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Slo70  O  ddklftmftcí 

přihlížejíc  k  umění  hereckému 


|)o  jest  deklamaci,  co  deklamovati?  — 
Rozsáhlé,  v  pathoBU  šedé  theorie  (kterouž  ob- 
zvláště 8  prospěchem  pro  bibliografii  germánský  živel 
peslQje)  pojednáni  o  tomto  předmětu  psáti,  nebyla  by 
tak  nesnadná,  alebrž  mnohem  vice  neprospěšná  práce, 
jelikož  jediným  tímto  zřetelem  ni  laikovi  ni  umělci 
samému  na  půdě  tohoto  umění  užitečného  klasu  ne- 
zraje. Vrozené  vlohy,  na  dráze  přezvědu  vyzískané 
rzděláni,  totiž  vytřibenost  ducha  a  citu,  jíž  možno 
dostihnouti  toliko  neúnavným  vnímáním  estetických 
dojmů  z  poznávání  uměleckých  výtvoru,  slovem,  suma 
těchto  a  jiných  v  obor  vědy  sahajících  faktorů  bude 
í  základem  dokonalého  krasořeěnictvi  a  zvláště  he- 
reckého umění. 

Musíme-li  však  přece  k  žádosti  rigorosních  ěte- 
nářů  o  stanovení  pojmu  „deklamaci*'  něco  kloudného 
pověditi,  ulehčena  bude  nám  již  poněkud  úloha  roz- 
bíráním hudebního  organismu  našeho  výborného  ja- 
zyka, jehožto  živoucí  ruch  zvláště  v  oboru  řeěnictvl 
a  básnictví  na  časomíře  se  zakládá,  následovně  bez 
všeho  vědeckého  návodu  celou  soustavu  řečnických 
praTídel  sám  v  sobě  zahrnuje,  aniž  by  třeba  bylo 
Cicerona  vědeckou  moudrost  a  Kosoia  zkušenou  umě- 
lost  (seientiam  et  caliditatem  bene  dicendi)  z  hrobu 
římského  fóra  na  denní  světlo  povolávati.  Tanou  mi 
ovšem  při  tomto  výroku  tuhé  boje  neblahé  paměti 
na  mysli,  kteréž  druhdy  na  ěeském  Parnasu  mezi  pa- 
ladiny  přízvuku  a  neohroženými  hrdiny  časomíry  pa- 
novaly. Od  onoho  ěasu  minulo  Čtyřicet  let,  —  a  ejhle, 
zatemnělá  otců  našich  sláva  se  vyjasnila,  z  literárních 
těeblo  zápasů,  jimž  slabiky  a  spatné  verše  padaly  za 
obět,  z  cftvatu  všelikého  toho  tření  a  slovíčkářského 
rachota  vyvětila  se  cizotným  špačkováním  a  papou- 
Ikovánim  zpotvořená  česká  Musa  k  blahodárnějšímu 
úsvitu,  povznesla  se  k  poznání  sebe  samy,  z  neblahé 
přítomnosti  obraoujic  zakalené  zraky  k  ryzým  po- 
kladům dlouho  zanedbaných,  od  nevděčného  potom- 


stva neuznaných  praotců.  Nechci  odkrývati  rány  sotva 
zacelené ;  —  nemohu  vsak  ukonejšiti  zplamenélých  prsou 
bol,  abych  nepověděl,  že  jest  truchle  synu  vlasti  po- 
hledění na  zpustošenou,  zbitou  vlast  roku  1620,  tru- 
chlivější ale  pohledění  na  tutéž  vlast  do  roku  1820, 
tedy  o  celých  dvě  stě  let  později,  anto  tehdáž  pra- 
cující na  osvícení  svého  národu  vůdcové  žíznícímu  a 
lačnícímu  lidu  svému  ničeho  krom  spatných  rýmů 
k  okušení  podati  neuměli,  ant  se  našincům  ani  jedi- 
ného dokonalého  díla  v  oboru  vědeckém  neb  belle- 
tristickém  nedostávalo.  Teprv  Jungmannem,  tímto  cho- 
vancem Platonových  milostnic,  a  Janem  Kollárem, 
nejspanilejším  to  pěvcem  lásky  a  vlastenectví,  učiněn 
konec  nerndnosti  onoho  barbarského  veršolomcování, 
učiněn  konec  ipsíloklanici  a  všem  těm  nešvarům  so- 
běchlebných  nádenníků,  a  založením  „České  matice" 
i  vědeckému  snažení  otevřena  cesta.  —  Z  toho  všeho 
patrně  vysvítá,  že  i  deklamatomí  a  zvláště  herecké 
umění  teprv  slavnějším  horováním  české  literatury 
na  důstojnější  dostoupilo  stupeň.  Bylof  to  kormoutlivé 
podívání  na  českou  Thalii,  kterak  od  prvního  Českého 
představení,  totiž  od  doby  provozováni  Štěpána  Fe- 
dingra  na  král.  pražském  divadle  od  Bondynské  spo- 
lečnosti némeckých  herců  dne  16.  máje  1785,  na  roz- 
ličných dosti  šprýmovnýoh  pokulhávala  cestách,  nežli 
dolezla  výše,  na  kteréž  nyní  z  rozličného  pestrého 
kvítí  vonně  i  nevonně  páchnoucí  věnce  uplétá  a  jimi 
sloupení  svého  Ještě  nedostaveného  chrámu  obkládá.  — 
Přistupmež  ale  po  této  nevyhnutelné  expektorací 
k  věci  samé. 

Výtvory  ducha  v  oboru  poesie  od  nejprostšího 
kvítka,  od  lyrické  básně  až  k  rozvinuté  koruně  všeho 
básnictví,  totiž  k  dramatu,  ústním  přednesením  teprv 
smyslného  nabýv]ig'í  roucha.  — 

Řeč,  co  mohutnost  člověka,  jistý  obsah  citů  a 
myšlének  rozumnými,  výslovnýnd  zvuky,  t.  j.  slovy 
k   uvědomění   a  požitku  bližního  uvésti,  jediný  jest 
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prostředek  takového  výkonu.  Bývá-li  takové  před- 
neseni na  jistých  misteoh  provájieno  rostoucím  dů- 
razem a  odlí5enim  (nuancemi)  přlzvuku,  bývárli  pro- 
vázeno i  příslušným  hnutím  údů,  nazývá  se  tento 
spůsob  předneseni  deJclamací  v  širším  pojmu  slova. 
V  užším  smyslu,  totiž  co  zesmyslněni  nějakého  bá- 
snickébo  díla  pouze  pro  sluch,  byla  by  deklamaci  to- 
liko pěkné  ctěni,  a  podporující  ji  hnuti  těla  s  mění- 
cími se  výrazy  obliěeje   dkcif  gestiktUacif  mimikou. 

Dle  tohoto  rozboru  jest  deklamaci  úkolem  zesmy- 
slněni duchovního  (výhradně  básnického)  díla  ústrojím 
mluvícím,  ajejí  dokonalost  bude  nejvíce  záležeti  vtom, 
by*  obsahu  díla,  jež  se  má  přednášeti,  ve  všech  jeho 
jednotlivých  částkách  nejpřiměřenějšího  uštědřila  vý- 
razu, jak  'dalece  to  mluvícím  ústrojím  k  dosažení. 
Spůsob  takového  deklamatomiho  přednášeni  zovc  se 
deklamatorní  charakteristikou. 

Deklamaci  jest  následovně  jen  tenkráte  doko- 
nalá, kdy  za  prvé:  zákonům  jazyka,  —  za  druhé: 
foimě  básnického  díla,  —  za  třetí:  jeho  myšlenko- 
vému obsahu  nejpřiměřenějším  výrazem  a  v  tom 
třetím  pádu  i  příslušnou  mimikou  uěini  zadost.  Z  těchto 
tři  nevyhnutelných  požadavků  vyviniyí  se  troje  zá- 
sady uměni  deklamatomiho:  1)  gramatická,  2)  chor- 
rakterieujM  (liSici,  vyznačující)  a  za  3)  zosóhúujici 
deklamaci.  Má-li  ústni  předneseni  býti  zdařilé,  poža- 
duji se  následující  vlastnosti:  1)  zřetelná,  lehce  sroz- 
umitelná, bezúhonná  výřečnost,  2)  úplné  ovládáni 
mluvícího  ústroji  v  celém  jeho  objemu,  3)  dokonalé 
rozuměni  básnickému  předmětu,  kterýž  se  má  před- 
nášeti, 4)  odvážnost,  spůsobnost  a  skromná  důvěra 
v  sebe  sama.  Všechny  tyto  vlastnosti  jsou  vlastně 
dary  přírody,  bedlivými  však  studiemi  a  pilností  mají 
a  mohou  se  všemožně  tříbiti  a  zdokonalovali. 

Deklamaci  pouhého  naturalisty,  a  byfby  byl  na- 
dán všemi  těmi  dary,  zůstává  daleko  pozadu  za  de- 
klamaci vzdělaného  umělce,  třeba  by  mu  příroda  jednu 
aneb  druhou  nadřeěených  vlastnosti  byla  odepřela. 
Přihlédneme-li  k  první  zásadě,  zove  se  deklamaci 
gramatická,  aneb  lépe  řečeno,  gramaticky  správná, 
když  za  prvé  svědomitým'  ohledem  na  gramatickou 
skladbu  slova  sylabniho  přízvuku  se  šetří,  t.  j.  gi-ama- 
tického  akcentu,  a  za  druhé,  gramaticky  správné  roz- 
měřeni sad,  t.  j.  gramatická  přestávka  na  ona  místa 
se  klade,  kde  přirozený  odpočinek  gramatikální  kon- 
strukci se  nalozá.  — •  Gramatický  akcent  zakládá  se 
tedy  na  pravidelném  vyslovování  sylab  (slabik,  složek) 
každého  slova  dle  zákona  jeho  vnitřní,  kořenné  vý- 
znamnosti. Není  ovsem  třeba,  aby  každý  deklamator 
aneb  recitující  herec  v  labyrintech  etymologie  se  pro- 
háněl, ztěžka  by  se  tam  proň  nějaká  spanilá  Ariadna 
vynašla,  dadouc  mu  do  ruky  dosti  dlouhou  nit,  by 
mohl  zas  na  denní  světlo  k  plným  pohárům  vybřísti,  — 
ale  Častým  hlasitým  ětením  po  domácku,  neb  při  pe- 
ripatetických  zábavách,  pilným  nasloucháním  k  řeei 
vzdělaných  národovou   v  společenském   životě  s    vy- 


datným se  potká  úspěchem.  —  Gramatická  zas  pře- 
stávka jest  v  ústnim  přednesení  právě  tolik,  co  inter- 
punkcí v  psaném  neb  tištěném  spisu.  —  Onaf  činí 
souvislost  sad  srozumitelnější,  jelikož  poskytuje  čte- 
náři neb  posluchači  času,  byfby  i  řečník  tonul  v  nej- 
prudším jeku  náruživosti,  se  zotavovati  a  spojení  dále 
postupujících  sad  pochopovati.  Dobrý  deklamator  bude 
i  v  užívání  přestávek  velmi  prozřetelný,  poněvadž 
jimi  mu  výhoda  dána,  dech  svůj  sbírati,  klesající 
mohutnost  hlasu  opět  zpřímiti,  by  mohl  bez  seslabení 
mluvícího  ústroji  až  do  posledního  slova  vytrvati. 

Přihlédneme-li  k   druhé   zásadě,   zove  se  dekla- 
mítcí  charákterizujici,  kdy  předneseni  básnického  díla 
v  úplné  shodě  s  jeho   formou  se  nalézá.    Tato  forma 
jest  dvojí:  zevnitřní  a  vnitřní.    Zevnitřní  forma  může 
se  jeviti  buď  v  spůsobě  prostomluvy,   prosy,  a  v  tom 
pádu  podléhá  toliko  všeobecným  pravidlům  slohu ,  — 
aneb  tato   forma  jest  poetická  (rytmická,   metrická), 
a  v   tom  druhém  pádu  podléhá  pravidlům  poetiky, 
ježto  jak  jsem  již  dříve  podotknul,  v  hudebním  orga- 
nismu jazyka  samého  svoje  základy  vyhledává. 
'      Podivno,  že  od  Lomnického    až  na  rychtáře  Va- 
váka  a  dále  na  Hněvkovského,  Nejedlého  a  t.  d.  toho 
poetického  organismu  našeho  jazyka  se  nepoznávalo, 
že  naši  básnici  (anžto  si  varita  přízvnčnýml  strunami 
potáhnuli)  potud  za  nebevzletným  Pegasem  na  kulhavé, 
kašlavé  herce  ppklusávali.  —  Co  byla  toho  příčina  ?  — 
Poněvadž  byli  navykli  dvořiti  německému  prosodickému 
kakrlaku,   tuť  i  jeho   kakofonii   pěstujíce,    naposledy 
vypěstovali,  čeho  žádali,  německo-českopřízvučnou  po- 
tvoru.    —    Na  první   slabiku  pouze   důraz   klásti  a 
ostatní    slabiky    jak    pejři    setřásati,   zdálo   se  jim 
mnohem  pohodlnější,  nežli  vážným  rozmyslem  momenty 
časové  v  slovech   našeho  jazyka  zkoumati  a  na  nich 
rytmická  pravidla  zakládati.    V  které  řeči  krátkost  a 
dlouhost  v  nejrozmanitějšim  rozvržení   a  proporcí  so 
nalézá,  v  které  tolik  rázného  zvuku   a  měkké  lahody 
u  slovech  bujni,   tu  netřeba  k  neladnýin   formám  ci- 
zokrajné  metriky  sahati.  Unás  právě  dlouhé  a  krátké 
slabiky  co  nejrozmanitěji  se  střídají,  my  všech   mo- 
žných každého  spůsobu  taktů  (pedes  metrici)  hojnost 
máme.    Tou  tak  šťastnou   spůsobilostí  našeho  jazyka 
samu   latinku   předčiti  možno,   kterážto   od   vážného 
Římana  jen  vážnému  kroku  se  naučila.  My  vfiak  v  na- 
šich rytmech  živě   a  radostně  vzlétati,    vážně  kráčeti, 
slabě  a  smutně  pocházeti  i  lehce  postupovati  můžeme. 
Srdce  radosti   se   mi   šíří,  když  pomyslím,   na  jaký 
stupeň  dokonalosti  rytmická  řeČ  naše   vyzdvižena  býti 
a  jak  ona  daleko   za   sebou  všecky  ty  žvatlavé  mo- 
derní řeči  nechati  může.    Kdyby  nám  jen  ^dobrotivá 
osudu  ruka   genia  seslala   s   hůry,   kteróhoŽby   byla 
Musa   u  čistých  E[astalie  pramenů   ve   spolku   grácii 
vychovala,  jenžto    by  krásu   cítil   a   krásu   tvořil!  — 
Jak  ulehčeno  bylo  by  i  deklamatorům  předneseni  již 
předmětem   samým!  —    PHstupmež   ale  opět  k  věci 
samé.  V  chai-akterizující  deklamaci  musí  u  přednesení 
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básně  k  ioniQ  se  hleděti,  aby  její  forma  posluchači 
způsobem  toho  předneseni  okamžitě  se  objevila.  Stane 
se  to  jen  pravidelným  vyslovováním  slov  a  šetřením 
caesory  (rytmických  to  odpočinků).  Poněvadž  ale 
zevnitřní  forma  vždy  něco  podřízeného  bývá,  nesmí 
se  na  útraty  vnitřní  formy,  t  j.  výrazu,  jejž  byl  básník 
myšlenkovému  obsahu  uštědřil,  vyznačovati.  Přílišné 
skandováni  (zostřeni  veršů  hlasem)  ěini  předneseni 
zpěvaTé,  unavující,  a  oslabuje  povšechný,  celistvý  do- 
jem. —  Výsky tují-li  se  v  poetické  formě  vady,  nedo- 
vednosti, metrické  poklesky,  jak  to  zvláště  u  všech 
aašíeh  přizvukoveršotepců  bývá,  pak  se  musí  dekla- 
mator  chránit,  aby  na  takových  místech  přílišně  po- 
výšeným hlasem  neakoentoval,  alebrž  spíše  ]ehce  se 
uchylujícím  zvukem  ony  poklesky  zakryl  a  jich  ne- 
příjemný dojem  seslabil.  Taktéž  slušno  zachovati  se 
u  veršů  rýmovaných,  aby  se  neodzpěvovaly,  a  jsou-li 
nesprávné,  jak  to  bohužel  nezřídka  bývá,  touž  obe- 
zřelosti  jich  chatrnost  pláštíkem  křesfánské  lásky 
zastfiti.  —  Tolik  o  formě  zevnitřní.  —  Vnitřní  forma 
jest  vyznačení  jazykové,  kterýmž  básník  obsah  svéjio 
dila  k  zjevu  byl  uvedl,  totiž  vnitřní  formou  jsou  slova, 
kteráž  jeho  myšlénky  ztělesňují.  — 

Zde  vlastně  poěíná  nejdůležitější  úkol  ústního 
přednesení,  poněvadž  hlasem  ělověka  obsah  básnického 
díla  tak  se  má  zesmyslniti  neb  ztělesniti,  s^y  ve  všech 
jeho  Částkách  v  nejmožnější  dokonalosti  posluchačům 
k  avědoměni  se  uvedl.  — 

Tento  úkol  požaduje  zvučně  znějícího,  ohebného, 
vzdělaného  hlasu,  aby  semenící,  buďpostupigící,  buď 
zw  klesající  proudění  citu  pravdivým  výrazem  sku- 
tečného života  naznačiti  mohlo.  Takové  naznačení 
děje  86  dvojím  spůsobem.  Za  prvé:  sesilováním  aneb 
řeslabovánim  hlasu,  jak  to  právě  střídající  se  horo- 
váni eita  žádá,  za  druhé:  buď  urychleným,  bouřlivým, 
řiuď  zas  váhavým,  mírnějším  pronášením  slov,  jak  to 
[•rávé  duševnímu  affektu,  náruživosti,  vášni  atd.  při- 
měřeno. Bázeň,  nedůvěra  tichých  užívá  zvuků,  — 
řiadké  štěbetání  lásky  jemného  tonu  vroucnosti,  radost 
hlasitě  jásá,  vztek  bouřlivě  hlučí,  a  i  d.  Přísně  musí 
ř-e  též  k  tomu  hleděti,  aby  se  hlasem  nenaznačovalo,  co 
lun  dle  přirozené  jeho  vlastnosti  nepřináleži,  —  ku 
pH klada  mluviti  co  muž  tenounkým,  kvikavým  hlasem, 
kdvž  ae  má  líčiti  řeč  ženy,  a  zas  naopak;  není  to 
v«ak  od  mista  u  předneseni  básní  komického  obsahu. 
Tyto  požadavky  dobré  deklamací  musí  s^  ještě  dopl- 
niti řečnickým  akcentem  (emphasis),  t  j.  silnějším 
i: 'ji)  ř^labšim  vyznačováním  oněch  slov,  kteráž  jsou 
n»^jlilaTnější  hlasatelové  vyjádřené  myšlénky,  a  ře- 
/•nickýnú  přestávkami.  Pravidelné  užívání  řečnického 
ak.ientu  zakládá  se  na  dokonalém  vyrozumění  básni- 
<*k(^.ho  dila,  aby  důraz  hlasu  kladl  se  k  oněm  slovům, 
T  kterýchž  se  i«o8toucí  významnost  myšlénky  soustře- 
•f(ij>.  Podobné  i  řečnické  přestávky  mají  tam  jen 
řvi^ho  mista,  kde  toho  odpočinek  myšlénky  požaduje. 
K    praktickému    poznání    emfatického    přednesení   a 


přestávek  kladu  zde  malý  příklad  z  výborné  časo- 
měmé  básně  jednoho  z  našich  nejčelnějších  spisova- 
telů. Proložená  slova  mají  řečnický  akcent,  přestávky 
gramatické  znaménko  jest:  —  řečnické:  = 

Komui  nebeská  vém^i  slíbila 

v  kolébce  Moudrost  ochranu  laskavou, 
a  svou    stužíc  mu  srdce  Čiší 
do  svatyně  směle  jiti  dává:  — 

nepohne  nikdy  nim  osudů  divých 

pohled  hrozící;  ni  světa  v  odporu 
celého  moc  povstávající;  =: 
pevně  pokoj  v  jeho  srdci  sídlí. 

Smělou  nevinný  kráčeje  odvahou 

k  oltáři  chvátal  Hus;  —  a  milostivé 
na  tváři  jasné  tkví  mu  ještě 
úsměchy,  k  říši  kvapíc  nebeské. 

„Ty  prach  jsi,  outlá  schráno !  —  I  bud  tedy 

prachem;  —  a  duch  m^  k  Pánu  se  vyvznesa 
nesvadnúlé  dosáhne  palmy!"*  =: 
Dif  a  ve  plápolu  jest  co  fénix. 

Co  se  konečně  týče  deklamací  eosobňujici,  stává 
její  úkol  v  tom,  naznačiti  apůeob  mluveni  osoby, 
z  jejíhož  ducha  obsah  básnického  díla  byl  povstal, 
» aneb  do  jejíhož  ducha  spisovatelem  byl  vložen.  Ta- 
kové zosobnění  jest  trojího  druhu.  Vztahuje  se  totiž 
buď  na  člověka  vůbeCy  pakli  obsah  básně  něco  všem 
lidem  pospolitého  vyslovuje,  aneb  na  spisovatele  sa- 
mého, v  jehož  duchu,  spůsobu  mluvy  i  jeho  dílo 
přednášeti  se  má,  aneb  se  konečně  vztahuje  na  třeti 
osobu  od  spisovatele  vytknutou,  jejížto  obsah  řeči  za 
výraz  jejího  vlastiíího  smýšlení  a  cítěni  považovati  se 
má.  K  prvnímu  druhu  náleží  všecky  výtvory  lyrické 
poesie,  pokud  se  v  nich  žádného  osobního  potahu 
nevyskytuje,  a  deklamator  musí  je  přednášeti  obyčej- 
ným přizvukováním  přirozeně  a  prostě  oittcího,  vzdě- 
laného člověka.  E  druhému  druhu  připočteme  ony 
básně,  v  kterýchž  básník  vlastní  své  myšlénky  a  city, 
budiž  to  formou  lyrickou  aneb  vypravovací,  projeviýe, 
— -  deklamator  zastupuje  v  tom  pádu  místo  básníkovo. 
E  třetimu  druhu  připočtou  se  pak  ony  básnické  vý- 
tvory, v  kterýchž  jistá,  od  básníka  utvořená,  a  v  té 
utvořené  objektivností  od  něho  neodvislá  osoba  své 
city  a  myšlénky  vyjadřuje,  následovně  všecky  druhy 
a  formy  dramatického  již  básnictví,  které  ale  pro 
scénické  provedení  ještě  se  nehodí.  — 

Přednášející  deklamator  musí  tedy  specielní  zvlášt- 
nost zastoupené  jim  osoby  (individua)  ve  všech  třech 
pádech,  pokud  se  to  s  vytknutými  zákony  ústního 
přednesení  srovnává,  sobě  přivlastniti,  přiosobiti;  pře- 
kročením mezí  toho  kruhu  zabloudil  by  již  v  obor 
hereckého  umění,  kde  vŠak  půda  ještě  mu  není  vy- 
kázána. NeniC  pochybnosti,  že  zdokonalováním  těchto 
nevyhnutelných  fysických,  jakož  i  duševních  požadavků 
k  provedeni  dobrého  ústního  předneseni  i  spůsobilost 
k  hereckému  uměni  se  zdokonaluje.  Avšak  pohybuje 
se  herec  u  provedení  dramatických  charakterů  v  Širším 
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aC  nedim,  neobs&hlém  krahu  umělecké  činnosti,  v  kte- 
rémž pouhá,  ba  i  ta  nejdokonalejší  deklamaci  jediné 
nevystačí,  nýbrt  celé,  velké  pořadí  jiných  ještě  vele- 
důležitých vlastností  nevyhnutelného  tříbeni  a  zdoko- 
nalováni požaduje.  — 

S  ohledem  na  posuňky,  rozmanité  hnuti  tělesných 
údů  (gestikulací,  mimika),  ježto  má  deklamaci  prová- 
zeti a  podporovati,  jediné  pravidlo  dostaěí,  pakli 
dcklamator  jeho  obezřetně  šetři,  uchrániti  jej  každého 
poblouzeni.  Přednášející  užívej  pouze  takových  výrazu 
obličeje  a  takových  posuňků,  kterýchž  v  skutečném 
živobytí  přirozeně  se  pohybiyicí,  vzdělaní  lidé  v  po- 
dobných situacích,  jakéž  jemu  jsoir  uloženy,  užívají. 
Každé  přeostré  líceni,  tak  zvané  malování  výrazem 
obličeje  a  posunkováním  rukou,  je  zcela  nepřirozené 
a  od  místa.  Nezapomeň  nikdo,  že  dobrá  báseň  špatnou 
deklamaci  se  pokaziti  může,  dobrým  však  deklamováním 
zlepšiti  ji  nemožno.  Báseň  sama  jest  nejhlavncjši  věcí, 
aby  přednášející  básníkem  vtělenou  její  krásu  k  uvě- 
domění a  duševnímu  požitku  posluchačům  uvedl, 
deklamaci  jest  věcí  podřízenou  a  úcinkiye  tím  vy- 
datněji,  cim  více  deklamator  v  skromném  zapření  sebe 
sama  estetickému  vlivu  básnického  díla  se  poddává 
a  formální  jeho  útvornost  obezřetnou  rozvahou  obje- 
vuje. —  Dokazovati  znamenitý  objem  hlasu  buď 
přílišným  hlučením,  buď  zas  hadím  šepotem,  zde  a 
onde  na  nevhodných  místech  pokřikovati  neb  přesla- 
ďounce  šveholiti,  k  všemu  tomu  z  tváře  pohlížeti, 
jakoby  buď  kyselé  buď  zas  syrupové  lektvary  žaludek 
tížily,  rozháněti  rukama  jak  nějaký  Abraham  a  Santa 
Klára  humoristické  paměti,  —  všecky  tyto  řečnické 
a  mmiieké  nešváry  prozrazovaly  by  nedouka,  Pyrama 
ze  Shakespearovy  „Svatojanské  noci''. 

Oo  se  divadla  týče  a  hereckého  uměni  vůbec^ 
pomíjejíce  všeliké  definice^  nejlépe  jest,  odvolati  se 
na  praktické,  srozumitelné,  stručné  a  jadrné  vyjádření 
Shakespearovo  o  divadelní  hfe  (Hamlet,  Jednáni  111. 
Výj.  2.),  Jejížto  cíl,  z  počátku  a  také  nyní  byl  a  jest 
přírodě  takměř  držeti  zrcadlo,  cnosti  ukázati  via&tiii 
její  tvář,  zlotě  vlastní  její  obraz,  a  věku  i  tělesnosti 
času  jich  vlastni  for^u  a  otisk'*.  —  V  tomto  Shakes- 
pearovu výroku  o  divadelní  hře  velmi  značným  spů- 
sobem  zahrnuty  jsou  i  postuláty  hereckého  uměni, 
jehožto  nejhlavnějším  obsahem  jest,  život  lidský,  budiž 
to  v  jeho  historických  neb  v  přítomnosti  tkvějících, 
společenských  poměrech,  líčiti  <lle  zákonů  živoucí 
pravdy  a  přírody.  —  Ovšem  se  to  musí  díti  na  zá- 
kladě oné  svaté  míry  a  váhy,  jež  pouze  v  pravidlu 
krásy  hloubku  neb  délku  svých  rozměrů  vyhledává.  — 

MusímC  opět  bezděky  na  Shakespeara  poukázati 
jenžto  svému  Hamletu  (Jed.  111.  Výst.  2.)  mluvieímu, 
k  hercům  následující  převýborné  výstrahy  klade  do 
úst:  „Prosím vás,  mluvte  tu  řeč  tak,  jak  jsem  vám  ji 
přednesl  —  lehkým  jazykem.  Nemelte  při  tom  hubou> 
ako  mnozí  z  našich  herců,  sic  bych  si  raději  přál^ 
aby   moje     verse  přednášel  jarmareČní  dryáčník.  — 


Netepejte  také  rukama  tuze  do  větru,  nýbrž  všecko 
s  mírností  provádějte.  Právě  v  nejjekotnějším  proudu 
v  bouři,  i  abych  tak  děl,  u  vichřici  vášně  musíte  na 
se  vzíti  a  zachovat  jakési  zmimění,  ježto  by  jí  udě- 
lovalo jemnosti,  ó,  mne  to  až  do  duše  uráží,  když 
slyším  takového  zavalitého,  parukatého  kolohnáta, 
kterak  trhá  vášeň  na  samé  cucky  a  caparty,  aby  jen 
rozrážel  sluch  nedoučených  floutků,  kteří  z  většího 
dílu  chápati  mohou  jen  nesrozumitelné,  němé  posuňky 
a  hlučení.  Takovému  chlapu  přál  bych  notný  výprask 
za  jeho  přepínání  Termaganta  a  za  jeho  přeherodeso- 
vání  Heroda."  —  Pak  dále:  „Nebuďte  také  příliš 
bázliví,  anobrž  vlastní  váš  rozum  budiž  vašim  opa- 
trovníkem. Srovnejte  posuněk  se  slovem,  slovo  s  po- 
suňkem,  majíce  vždy  na  zřeteli,  abyste  nepřekročili 
meze  přirozené  skromnosti"  a  t.  d. 

Nejprvnejší  výminkou  ku  provedení   dramatické 
úlohy  aneb  dramatického  charakteru  dle  jeho  vnitřní 
.  a  zevnitřní    významnosti  jest  pojmutí   a  vyrozuměni 
též  úlohy  aneb   charakteru  v  celém   objemu  jeho  du- 
ševního a  hmotného  obsahu.  —  Obyčejný,  na  nejnižším 
stupni   vzděláni  a  nadání  stojki   herec,   nepoznávaje 
nikdy   povahu  a  ducha   své  úlohy,   když   se  byl  ze- 
vnitřním přístrojem   (maskou)   na  zdař  bůh  přiodil  a 
slova,   které  mluviti  má,  bez  všeho  pochopováni  jich 
ideelnlho  spojení  pracně  do  paměti  vpravil,   podobati 
se   bude   na  kolečkách    se    pohybi^ícímu   automatu- 
V  kterémž   toliko   duše  z  brku    chrasti.    Nadaný  zas 
naturalista,    nemaje  vyššího    vzdělání,   uvede    ovšem 
jednotlivé  Částky  své  úlohy,  pokud  se  s  jeho  přiroze- 
nou povahou   shoduji,   k  platnosti:    avšak   celek  mu 
útek',  a  on  se  vyrovná  na  nejvýš  onomu  malíři  podo 
bizen,   kterýž  jednotlivé  tahy  člověka  velkou  věrností 
byl   nakreslil,   nikoli   vnitřní   nutnost  a    spokojenost 
jeho  duševního  ruchu.  Jinak  pokračuje  (ovšem  že  tě- 
lesné  a  duševní   nadáni    nejprvnějsi   jest   výminkou) 
v  pravdě  vzdělaný  a  v  umění  svém  vytříbený  herec, 
poněvadž  jeho  svobodný,   věčně  svěží  a  s  jasným  vě- 
domím obezřetně   tvořící  genius  v  každé  mu  udělené 
úloze,   a  byť  by  její  ústrojí   bylo    sebe    rozmanitější, 
vse  ovládající  životní  střed  poznává,   k  nČmuž  všecka 
slova  a  činy  přirozenou  nutnosti  se  chýlí.  On  takořka 
se  zmocnil  srdce,  duše  své  úlohy  (charakteru),  a  jakby 
svou  vlastní  z  bytosti   své   byl   vyhostil,   klade  ji  na 
její  místo,  tak  že  každým  krokem,   každým  pohybem, 
každým  mžiknutím  oka,  neřku-li  řeČí,    osobu,  kterouž 
představovati  má,   v  celku  i  v  každé  jednotlivé  části 
na  zřetel  uvádí.   —   Toliko  takový  herec  dovede  nej- 
rozmanitější   charaktery,    nejrozlehlejší    páky   lidské 
povahy  v  krásné  pravdivosti  na  odiv  obecenstva  uvá- 
děti, takřka  člověčenstvo  samé  v  neobmezené,  nesko- 
nalé jeho  činnosti,  jak  se  v  jednotlivcích  tváří,  pleše, 
živoří   a  mře,   v   nejživějším   rouchu,   v   své   vlastní 
osobnosti  totiž  k  novému  zrození  zbuzovati.  —  Z  toho 
patrně  vysvitá,   že   osobnost  sama  takového   umělce 
pevně  uzavřené,  rázné  musí  býti  povahy,  a  že  v  poznáni 


^8^ 


BLOYO  O  DEKLAMACI. 


sfbe  sama  nejhlavnější  základ  ku  provedeni  rozma- 
nitě se  vjvin^jicicli  charakterů  položen.  Neboť  jak 
dle  mythologie  Próteus  za  teml,  tisícerým  spůsobem 
se  měnicimi  podobami  svou  vlastni  pravdivou  podobu 
skrýval,  a  jenom  na  podkladě  této  své  vlastni  podoby 
ono  měniči  se  hru  rozliSnýeh  tvářností  provozoval, 
taktéž  bude  i  nadřeěený  umělec  jenom  tenkrát  docela 
ICaetný  u  provedeni  rozliěných  úloh,  když  byl  svou 
vlastni  osobnost  k  jistému,  pevně  ustanovenému  cha- 
rakteru povzUesI,  a  neúnavným  v  hloubi  vlastni  své 
bytosti  sspytovánim  vlastni  svou  povahu  všestranně, 
doKonale  byl  obádal  a  poznal.  V  každém  člověku 
totiž  nalezaji  se  věeoky  tyto  neskonalé  formy  člově- 
čenstva v  úkrytu,  tak  Že  vlastní  forma  (i  subjektivnost 
omělce)  pouze  jest  přechodem  svobodného  ustanoveni 
se  k  určitému,  konečnému  zjevu  skutečného  člověka. 
Protož  bude  i  herci  poznáním  sebe  sama,  své  po- 
vahy cesta  razena  k  dokonalému  pochopováni  vše- 
možných charakterů,  a  od  toho  okamžení,  co  se  byl 
Itřezvědem  svého  vlastního,  osobního  charakteru  obo- 
hatil, nemožno  jest,  aby  mohl  zblouditi  s  cesty,  ježto 
npřimo  vede  k  poznáváni  a  představováni  charakterů 
jiných,  mimo  sféru  jeho  osobnosti  ležících.  Pročež 
stajtež  i  nad  branou  chrámu  hereckého  uměni  zlatá 
slova:  „Zntj  sebe  aamal^  a  komuž  se  zdařilo  tomu  pra- 
vidlu ueiniti  za<fbst,  teprva  z  uměni  samého  vydatných 
čerpati  bude  rozkoši.  Uměni  však  samo  velké  klade 
požadavky  na  divadelního  umělce.  Za  prvé  má  býti 
obdařen  dobře  spůsobilou,  pevnou,  pružnou  postavou, 
aby  nebyl  příliš  velký  a  ne  příliš  malý,  nýbrž  pro- 
středni velikosti  a  tělnatosti,  by  mu  tělesný  objem 
jeho  nevadil  vpraviti  se  do  rozličných  tvarů,  —  jeho 
obličej  měj  pravidelné  tahy;  svaly  obličeje  musí  býti 
pružné,  ohebné,  by  mohl  všeliké  výrazy  střídajících 
se  aflfektů  a  vášní  dle  pravidel  krásné  míry  (příliš 
slaďounké  pohlíženi  aneb  zas  šklebeni  a  grimasování 
jest  ohyzdné)  naznačiti,  —  hlas  jeho  budiž  zvuěný  a 
tak  vytříbený  a^vicený,  by  na  každém  stupni  duše- 
vního pohnuti,  —  budiž  to  v  jekotném  prouděni  hněvu, 
buď  zas  v  sveholenl  lahodou  přetýkající  lásky,  buď 
v  bouřlivém  výbuchu  radosti,  buď  zas  v  lkáni  zou- 
íanlivého  žalu,  vždy  v  míře  slušně  se  ozývající 
modulaee  se  zachoval  a  sluch  posluchačů  nikdy  chro- 
ch^jicind  zlozvuky  neurazil.  —  Co  se  pak  týče  duše- 
vních vloh,  tu  teprva  kupa  oněch  požadavků  vždy 
více  a  vice  roste.  Tu  se  pak  jedná  o  to,  by  duch  a 
srdce  shledány  byly  co  pokladnice  znamenitých  pře- 
zvědií  a  zkušenosti,  kteréž  byla  podala  škola  i  svět.  Co 
blahodárnou  přírodou  dáno :  bystrá  soudnost,  živá  obra- 


zotvornost, ušlechtilá  nadšenost,  jemná  tykadla  citu 
a  t.  d.,  všecky  tyto  vzácné  vlastnosti  musi  se  v  herci 
nale/.ati  a  shledati  na  značném  stupni  vzdělanosti. 

By  takového  vzdělání  duševních  svých  vloh  do- 
sáhl, pilně  musí  přihlížeti  k  všelikým  cvikům  a  na- 
ukám. Pro  vycvičeni  těla  poslouží  mu  tanec,  jezdectví, 
šermiřství,  pro  vycvičení  ducha  však  dostatečná  studia 
v  dějinách  světa,  v  ethnograťii,  v  živých  jazycích 
a  veledůležitě  v  dvou  jiŽ  vymřelých  (řeckém  a  latin- 
ském). Též  (aspoň  povrchni)  znalost  hudby  a  malby 
nemálo  přispěje  k  souzvnčnému  vyvinování  se  jeho 
představovaciho  pudu,  a  když  pak  i  v  skutečném 
světě,  v  proudu  rozličně  so  tvářícího  a  vášněmi  zmí- 
tajícího se  člověčenstva  dostatečného  nabyl  názoru, 
tuf  pak  nelze  pochybovati,  že  na  dráze  uměni  netoliko 
k  oslaveni  své  osobnosti,  alebrž  k  oslavě  uměni  sa- 
mého kráčeti  bude.  —  Z  toho  všeho  patrně  vysvitá, 
jak  vážné,  jak  veletěžké  umění  herecké,  jakou  to  vře- 
lou duši  a  jaká  to  rozmanitá  a  hluboká  studia  vy- 
žaduje. —  A  podívejme  se  nyní  na  tu  tlupu  stra- 
katých lidi,  již  se  hrnou  k  jeho  chrámu  a  již  tam 
své  rejdy  provádí.  „Jsout  herci"  —  praví  Shake- 
speare, —  „a  viděl  jsem  je  hráti  .'a  od  jmých  vychva- 
lovati až  do  nebe,  kteří,  ať  nedlm  nic  horšího,  neměli 
ni  přizvuku  křesťana,  ni  chůze  křesťana  ani  pohana, 
a  vůbec  nic  na  sobě  lidského  a  tak  si  vyšlapovali  a 
tolik  toho  nabečeli,  až  jsem  myslil,  že  nějaký  náden- 
ník  přírody  stvořil  Udi,  kteří  se  mu  nepovedli;  tak 
strašlivě  nápodobili  Člověčenstvo." 

Uměni  netrpí  žádného  břidila,  a  právě  to  uměni, 
jež  jediný  a  skutečný  život  přítomnosti  nejzvláštněj- 
šim  spůsobem,  totiž  tělesni  výmluvností  (živoucí  řeči 
a  živoucím  tělem)  představuje,  vyžaduje  nejdokona- 
lejšího mistrovství.  —  Skuteční  mistři  toho  umění  také 
jen  po  řídku  se  vyskytuji,  kteří  pracným  úsilím  na  onen 
vytknutý  stupeň  dokonalosti  se  povznesli  —  většina 
těch  tak  zvaných  umělců  jsou  hrubí  naturalistó,  řeme- 
slníci, kteří  přeČasto  nemají  ani  zdáni  o  tom,,  co  jim. 
uloženo  představovati,  Kteří  neznají  smysl  toho,  co 
mluví,  a  když  se  na  divadle  dosti  nepřirozeně  rozpřa- 
hují a  dosti  toho  narejkají,  mysli,  (kritika  a  obecen- 
stvo často  je  v  tom  potvrzuje,)  že  to  tak  dostatečné 
a  že  netřeba  vyššího  cvičení  a  vzdělání.  — Divadelní 
školy  by  ovšem  této  bídě  poněkud  odpomohly.  Zvláště 
u  nás  Čechů  bude  divadelní  škola  nevyhnutelnou  po- 
třebou, má-li  so  naše  národní  divadlo  rozvinouti  a 
udržeti,  —  Jinak  zahyne. 

V  PRAZE,  dne  25.  června  1862. 

/.  J,  Kolár. 
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z  nichž  některé  mohou  být  přidáním  nebo  vynecháním  aneb  změněním  jednotlivostí  přisp usobeny 

také  okamMtým  potřebám  mi^nim* 


L  Předzpěv  ku  SLÁVY  DCEŘI. 

jřj  zde  leží  zem  ta  před  okem  mým  slzy  ronícím, 

nékdy  kolébka,  nyní  národu  mého  rakev. 
Stoj  noho !  posvátná  místa  jsou  kamkoli  kráčíš, 

iř  obloze,  Tatry  synu,  vznes  se  vyvýše  pohled, 
neb  raději  k  velikému  pHchyl  tomu  tam  se  dubisku, 

jenž  vzdonýe  zhoubným  až  dosaváde  časům. 
Však  času  ten  horší  je  člověk,  jenž  berlu  železnou 

v  těchto  krajích  na  tvou.  Slavie,  štji  chopil. 
Horší  nežli  divé  války,  hromu,  ohně  divější, 

zaslepenec  na  své  když  zlobu  plémě  kydá. 
Ó  věkové  dávní,  jako  noc  vůkol  mne  ležící, 

ó  krajino,  všeliké  slávy  i  hanby  obraz! 
Od  Labe  zrádného  k  rovinám  až  Visly  nevěrné, 

od  Donige  k  hltným  Baltu  celého  pěnám: 
krásnohlasý  zmužilých  Slavjanůkde  se  někdy  ozýval, 

aj  oněměK  už,  byv  k  ourazu  zášti,  ja;?yk. 
A  kdo  se  loupeže  té,  volající  vzhůru,  dopustil? 

Kdo  zhanobil  v  jednom  národu  lidstvo  celé? 
Zardi  se,  závistná  Teutonie,  souscdo  Slávy, 

tvé  vin  těchto  počet  zpáchaly  někdy  ruky. 
Neb  krve  nikde  tolik  nevylil  černidlaže  žádný 

nepřítel,  co  vylil  k  záhubě  Slávy  Němec. 
Sám  svobody  kdo  hoden,  svobodu  zná  vážiti  každou, 

ten  kdo  do  pout  jímá  otroky,  sám  je  otrok. 
Xechí  ruky,  nechťby  jazyk  v  okovy  své  vázal  otrocké, 

jedno  to,  neb  nezná  šetřiti  práva  jiných. 
Ten  kdo  trůny  bořil,  lidskou  krev  darmo  vyléval, 

po  světě  nešťastnou  války  pochodni  nosil: 
t«n  porobu  slušnou,  bud  Goth,  bu(!  Skýtá,  zasloužil, 

ne  kdo  divé  chválil  příkladem  ordě  poltoj. 
Kde  8te  se  octly  milé   zde  by  dli  vších  národy  Slávu, 

oájrody,  jenž  Pomoří  tam,  tuto  Sálu  pily? 
Srbil  větve  tiché,  Obodritské  říše  potomci, 

kde  kmenové  Vilcň,  kde  vnukové  ste  Ukrů? 
Xa  právo  šíře  hledím,  na  levo  zrak  bystře  otáčím, 

než  mé  darmo  oko  v  Slavii  Slávu  hledá. 
IXci  strome,  chráme  jejich  rostlý,  i)ode  nímž  se  obětné 

dávnovékým  tchiláž  pálily  žcrtvy  bohíira: 
kde  jsou  národové  ti,  jejich  kde  knížata,  města? 

jenž  prvý  v  severu  zkřísili  tomto  život. 
Jc^lni  nčice  chudou  Europu  plachty  i  vesla 

chystati  a  k  bohatým  přes  moře  vcsti  břehům. 


Kov  tu  jiní  ze  hlubin  skvoucí  vykopávali  rudných, 

více  ku  poctě  bohům  nežli  ku  zisku  lidem. 
Tam  ti  neourodné  rolníku  ukázali  rádlem, 

by  klas  neslo  zlaty,  brázditi  lůno  země. 
Lípy  tito,  svěcený  Slávě  strom,  vedle  pokojných 

cest  sadili,  chládek  by  stlaly  vůkol  i  čich. 
Muž  syny  města  učil  stavěti,  v  nich  vésti  kupectví, 

a  mlaď  svou  učily  tkávati  plátno  ženy. 
Národe  mistrovský,  jakové  pak  máš  za  to  díky? 

Rozšklubaný  hnusné  zpotvořenosti  věnec. 
Jak  včely  med  zavoníc  kradné  se  do  oule  cizého 

hrnou  stádné  a  pak  matku  i  dítky  bijí: 
tak  tu  domu  vlastní  podroben  pán,  chytře  mu  vlezlý 

soused  ovil  těžký  smutně  o  hrdlo  řetěz. 
Kde  spanilá  v  zelených  hájech  pěla  písně  Slavenka, 

už  hlaholem  zpěvná  ústa  umlkla  němým. 
Kde  z  mramoru  stály  hromného  paláce  Peruna, 

z  troskotaných  sloupů  ted  psota  chlévy  dělá. 
Kde  k  nebi  své  vězila  staroslavná  Arkona  týmě, 

zlomky  drobí  ted  tam  hostě  cizého  noha. 
Rozbořené  želejí  zdi  chrámu  Retry  pověstné, 

kde  čněly,  už  ryje  tam  hnízdo;  si  ještěr  a  had. 
Slávy  syna  k  bratrům  přišlého  v  ty  kraje  nezná 

brat  vlastni,  aniže  vděčně  mu  tiskne  ruky. 
ňeč  ho  cizá  zarazí  ze  rtů  a  tváři  slavenské, 

zraje  mu  lže  Slavjana,  sluch  klamy  bolně  kazí. 
Neb  tak  přehluboko  vtlačila  znaky  Sláva  synům  svým, 

místo  že  jich  vymazat  nikde  nemůže  ni  čas. 
Jak  dvě  řeky,  spojilo  když  i  jich  vody  jedno  řečiště, 

předce  i  po  drahné  cestě  je  barva  dělí: 
rovně  tyto  zmatené  násilnou  národy  vojnou 

až  posavad  loučí  dvůj  očividně  život. 
Odrodili  synové  však  své  sami  matce  začasto, 

bič  macechy  hříšné  oblizujíce,  lají. 
Nejsou  ni  Slavjané  životem  nejsou  ani  Němcř, 

půl  toho,   půl  toho  jen  jak  netopýři  mají. 
Tak  peleší  v  krajinách   osmanské  plémě  helcnských, 

koňský  na  vznešené  vstrkna  Olympy  ocas. 
Tak  ponišil  zištný  Europčan  dva  světy  Indů, 

za  vzdělanost  vzav  jim  cnost,  zemi,  barvu  i  řeč. 
Národ  i  čest  zmizeli,  s  jazykem  bohové  zde  zanikli, 

jen  sama  zůstává  příroda  nezměněná. 
Les,  řeky,  města  a  ves  změniti  své  jméno  slavenské 

nechtěly,  než  tělo  jen  v  nich,  ducha  Slávy  není. 
Ó  kdo  přijde  tyto  vzbuditi  hroby  ze  sna  živého? 

Kým  přiveden  slušný  k  své  bude  vlasti  dědic? 


-  11  — 


PROSLOVY. 


Kdo  rce  to  nám  místo,  kde  cedil  sroa  někdy  za  národ 

krev  Miliduch,  kdo  na  něm  slonp  mu  památky  složí? 
Kde  hněviyý  novotám,  otcovskou  prostota  bráně, 

válčícím  Slavjanům  Kruk  po  slavjanskn  velel? 
Neb  kudy  vítězný  máchal  meč  v  půtce  Bogislav 

a  v  pokojí  šťastnou  zákony  Hdil  obec. 
Už  jich  více  není!  s  rachotem  surového  rekovské 

Články  jejich  zhoubný  láme  oráče  lemeš. 
Stíny  jejich  na  dvou  se  časů  hněvajíce  ničemnost 

ve  mhle  sivé  těchto  zřícenin  úpně  vyjí. 
Úpně  vyjí,  že  osud  posavad  se  smířiti  váhá, 

a  vnuka  krev  lecjak  tam  hnije,  tam  se  mění. 
Jak  muselo  v  tom  by  studené  byt  k  národu  srdce, 

jenž  by  tu  slz  jak  nad  kostmi  milenky  nelil. 
A  však  umlkni,  tichá,  na  budoucnost  patři,  žalosti, 

osluněným  rozptyl  mráčky  myšlének  okem. 
Největší  je  neřest  v  neštěstí  láti  neřestem, 

ten,  kao  kojí  skutkem  hněv  nebe,  lépe  činí. 
Ne  z  mutného  oka,  z  ruky  pilné  naděje  kvitne, 

tak  jen  může  i  zlé  státi  se  ještě  dobrým. 
Cesta  křivá  lidi  jen,  Člověčenstvo  svésti  nemůže, 

a  zmatenost  jedněch  často  celosti  hoví. 
Čas  vše  mění,  i  časy,  k  vítězství  on  vede  pravdu, 

co  sto  věků  bludných  hodlalo,  zvrtne  doba. 

Jan  Kollár. 


n.  K  slavnostem  národním. 

2. 

Buďme  svornil 

Nespravedlivost  —  ta  zplodila  i  svár  a  zmatky, 

ačkoli  ^sme  všickni  z  lůna  jedné  vyšli  matky  1 

Mužové  si  tedy  svého  práva  hledali, 

v  pěsti  meč,  na  tvrdé  brány  mečem  třískali. 

Spasitelnou  zbraň  si  nedá  vydřít  naše  pěsť, 

ona  nemá  třesavku,  náš  meč  bez  skvrny  jest, 

bez  hany  iest  naše  staroslavná  korouhev, 

z  rány  Ďělohorské  český  vrhojil  se  lev; 

pod  jeho  pak  znakem  nove  heslo  tu  vést  dává, 

že  se  novou  silou  nová  zdvihne  Sláva. 

Svoboda,  tať  byla  živlem  našich  prapradědů; 

přidejte  k  ní  svornosti  a  všecko  půjde  k  předu. 

Zoufajících  bratří  Lechů  slavný  orel  bílý 

se  svou  matkou  Slávou  svoje  musí  spojit  síly; 

hleďme,  jak  co  osamělec  cestou  bloudě  křivou 

nezahynul  bratr  smrti  Kaina  zoufanlivou. 

Lech  byl  štítem  Němců  v  hrozném  boji  Bisurmanském, 

za  to  trpěl  jako  Kristus  v  sadě  Jetsemanském  *, 

Jana  Třetího  stín  na  své  milé  volá  syny, 

aby  lépe  dbali  slovanské  své  prarodiny. 

Pod  praporem  svobody  se  různé  spojte  částky 

a  tak  pojistíte  blaho  svojí  slavné  matky; 

k  tomu  praporu  se  vítězný  Bůh  přidruží 

a  hlel  pány  domácí  nás  vyrve  z  podruží, 

věštba  VoroniČova*)  se,  dá  Bůh,  stane  tělem: 

„Slovo  pravdy  objeví  se  spolu  v  čině  smělém, 

z  kosti  otcův  kost,  rod  jeden  budem  skládati, 

dechem  netayeným  volně  bud^m  dýchati." 

Dokud  Česká  země  slovanskou  jest  barikádou, 

dotud  hájiti  vás  bude  před  silou  a  zradou; 

dokud  Česká  země  bude  státi  s  Moravou, 

dotud  nebudeme  cize  pýchy  pobavou; 

dokud  ve  sborech  svých  vlastní  mámo  zástupníky, 

kteří  cizozemských  piklů  nejsou  účastníky, 

dotud  nebudeme  dbáti  křiku  nad  Moliauem, 

zdali  Čech  má  býti  ve  své  české  vlasti  pánem, 


márli  král  náš  cizích  poslouchati  kurátorů, 

máme-li  jak  lživý  mezník  Sněžnou  vyrvat  Horu, 

a  ti  páni,  kteří  v  cizí  tonou  koupeli, 

af  se  neskoupají  ve  svém  mrzkém  účeli, 

jenžto  cizincům  vlast  českou  drobí  do  omáčky, 

jenžto  Čecha  práčem  zove,  an  sám  plodí  pračky. 

Buďte  svomi,  buďte  trpěliví,  bratíi  milí, 

buďte  jemni  bez  slabosti,  silni  bez  násilí, 

nestěžtýte  si,  —  vrah  chytrý  nad  tím  stěžováním 

těšil  by  se  jak  sup  nad  čhuravce  umíráním  I 

Věrnost  stará  utekla  a  v  knihách  jenom  dřepí, 

nadarmo  ji  mezi  lidmi  hledáš,  brachu  slepý  1 

Bohu  slitovníku  budiž  dobrořečení, 

z  jeho  milosti  vás  svíral  vrah  i  vězení. 

Půlka  světa  těšila  se  darům  svobody, 

mnohá  nečest  stíhala  vás,  mnohé  nehody; 

seberouce  vSichni  ducha,  všecky  těla  síly, 

po  trnových  cestách  k  velikému  spějme  cíli! 

Bez  práce  a  bez  potu  jsou  dary  náhody, 

stálá  práce  vymáhá  však  stálost  svobody ; 

osud  sám  se  divil  naši  trpělivosti, 

vrah  se  smál  té  naší  idyllické  mírnosti, 

která  druhdy  vezdejším  jen  krmila  se.  chlebem, 

která  slibovaným  tiše  kojila  se  nebem. 

Čas  jsa  mužem  pod  Trocnovským  dubem  reky  zplodil, 

však  co  starec  bídáky  nás  na  holý  trn  hodil!- 

Láska  ku  vlasti  jen  v  mrtvých  kmhách  dřepěla, 

a  ta  vlast  ve  vlasti  svého  místa  neměla; 

v  duších  vlastenských  jen  ctnostná  mysl  doutnala, 

jež  se  od  plápolu  svaté  Vatry  rozzňala, 

tato  tajná  mysl  často  v  oku  slzícím, 

často  zjevila  se  ve  zraku  se  jiskřícím 

nemajíc  jak  Ahasverus  nikde  svého  stání, 

abv  tiché  útočiště  našla  pro  skonání. 

Odrodilec  hleděl  na  nás  ve  své  hloupé  pýše 

jako  radša  na  fakýra,  paša  na  derviše; 

a  když  z  milosti  své  na  své  slévky  šampaňské 

uchvátil  nás  k  hodům  od  polévky  spartanské, 

naléval  nám  z  cizích  šprýmů  trpké  šumoviny 

a  chléb  solil  krušcem  beotické  tlachaniny; 

v  nízkých  chalupách  i  pod  klenutím  hraých  zámků 

bídáky  jsme  byli  poroby  nosíce  známku, 

jako  Ismalit  svůj  nápis  na  svém  čele  nosí, 

jenžto  praví,  brzo-li  jej  anděl  smrti  zkosí. 

Bůh  se  nechtěl  déle  dívat  na  strast  lidu  svého, 

náhlé  zablesknuti  s  nebe  seslal  hněvivého, 

svobody  hrom  kámen  s  hrobu  národního  svalil, 

a  hle:  každý  dobrý  duch  hned  Hospodina  chválil! 

Věčná  tedy  hana,  věčné  proklínání 

na  hlavu  se  svaliž  syna  nezdárného, 

jímžto  nehne  matky  vlasti  naříkání, 

aby  ze  hrobu  ji  vzkřísil  hlubokého 

aspoň  posledním  své  krve  křápnutím, 

aspoň  posledním  života  vzdychnutím! 

Karel  Havlíček  Borovský. 


3. 

O  zpěve  Český,  genie  nebeský, 

jenž  druhdy  jako  Perun  svýnai  blesky 

rozrážel  nepřátel  nesčetné  šiky 

a  posiloval  boží  bojovníky, 

ó  sestup  k  nám,  ty  duchu  dobrotivý, 

uvodiž  mír  a  shodu  v  české  nivy 

a  zacel  rány  nekonečných  bojů 

balsámem  divotvorným  z  rajských  zdrojů! 

Jak  dlouho  ještě  máme  světu  na  odiv 

se  vražditi  vespolek  ze  sobectví, 


^  YoroniA,  aroibitknp  Yartavsk^,  kUvný  bAintk  polský  »  ipisoTatel  „SybiUy".  eploké  báani. 


-  12  - 


SBOBLOVT. 


jakby  již  pamětník  víc  nebyl  živ, 

jenž  znal  posvátné  České  vlastenectví, 

jak  by  již  umínění  nepřátelé 

^c  nežádali  naší  síly  celé! 

O  sestupte  k  nám,  velcí  buditelé, 

jimž  heslem  byla  svornost,  láska  plodná, 

nadchněte  srdce  slabá,  nerozhodná 

ku  vlastenecké  upxínmosti  vřelé  1 

Stavte  zas  mosty  zlaté  ode  stavu  k  stavu 

a  vysýl^te  míru  holubice 

do  rozlicených  bojovníků  davu, 

ai  národem  jsme,  ne  slabochů  hrstkou  více. 

Hojt  zpěve  náS,  ty  reku  dávných  let, 

zahrimej  jaře  v  tento  bídný  svět, 

dost  ještě  jisker  lepších  citů  v  nás; 

nuž  snášej  je  a  opatruj  je  mile, 

vyšlehne  plamen  očisty  z  nich  v  ráz 

a  omladí  nás  k  nesmrtelné  síle. 

J*k  někdy  slavný  Vilém  z  Pernštýna 

**  rozervané,  strasti  plné  doby 

dopustit  nechtěl,  aby  sváru  vina 

skolila  Čechy  v  zející  již  hroby, 

j&k  apoštol  ten  lásky  vlastenecké 

Usmířil  panstvo  rozvaděné  s  městy 

A  kouzlem  činnosti  své  nesobecké 

uváděl  národ  na  šťastny ší  cesty: 

i  my  zpěv  míru  jaře  zanoti\jme, 

a  byt  i  po  prvé  nenašel  sluchu, 

jej  snahou  neúnavnou  opétigme, 

až  vmkne  božskou  mocí  do  všech  duchů. 

Jednoťme,  jako  Jungmann,  Palacký, 

aí  nezhltí  nás  živel  cizácký; 

družme  se  k  sobě  jako  lípy  v  háji, 

jež  Molu  každé  bouři  odolají ; 

jen  dobro  vlasti  mějme  na  zřeteli, 

a  zmizí  všecko,  co  nás  ve  dví  dělí. 

Jen  nenstaňme  v  tiché,  zbožné  práci, 

až  zlatá  modla  nešváru  se  skácí, 

AŽ  .zase  po  veškeré  vlasti  zazni 

zpěvové  o  svornosti  mocní,  rázní, 

sas  jeden  nápěv  ve  všech  různých  tónech, 

zas  jedna  mysl  vroucí  v  milionech. 

Jiyi  F.  Jahn, 


4. 

Hoj!  bratří,  jaro  nám  své  vděky  nese: 

procitl  život  v  lučině  a  v  lese, 

s  hor  bystřiny,  ze  srdcí  zpěvy  pádí 

a  nesou  světu  nové,  bi^né  mládí 

a  jásají  do  směsi  zasmušilé, 

do  bojů  vzteklých :  Vstalť  jest  této  chvíle  t 

Ano,  vstalí  n^d,  na  pólo  již  odumřelý, 

nad  nímž  se  vlny  zkázy  uzavřely, 

▼stal  vězeň,  dlouhým  zajetím  již  chorý, 

a  pne  se  zas  jak  rodné  jeho  hory, 

vstal  kacíř  urputný,  jenž  v  bludném  mnění 

jen  pi>vdé  věnoval  své  působení, 

TBtal  Čech,  tak  jak  jej  krásný  věk  ten  zříval, 

kde  zpěvem,  mečem  ještě  svět  dobýval, 

a  jako  bi^né  proudv  s  českých  hor 

do  světa  jásá  nových  reků  sbor. 

Již  odzněly  nám  truchle  p^^šije, 

již  dlouhá  doba  smutku  překonána 

a  v  b^jné  záři  mladistvého  rána 

květ  naší  slávy  zas  se  rozvije 

a  svět,  jenž  kul  nám  vždy  jen  vazby  těsné, 

před  náuni  opět  na  kolena  klesne. 

Kám  nejsou  našich  bohatýrů  Činy 


jen  přeludy  či  bezbarevné  stíny, 

nám  jménem  Jiřího  a  Otakara 

vždy  bigařeji  v  žilách  krev  zahárá 

a  posud  ve  své  kráse  slávobleské 

nám  žehná  ^ev  svaté  koruny  České. 

Kechť  cizinci  se  za  horami  smějí, 

nám  srdce  velká  svaté  city  hřejí, 

my  vroucím  citem  k  minulosti  lneme, 

my  pevným  krokem  k  věčné  pravdě  jdeme, 

my  za  své  rodné  právo  bojiyice 

bez  strachu  pohlížíme  v  nebes  líce 

a  ve  budoucnost,  kde  nám  záhy  již 

jak  divem  vzejde  nové  slávy  Hš. 

NechC  cizinci  se  mračí,  pochybiyí, 

mrzkými  úšklebky  nás  zahrniyí: 

duch  světa  vede  naše  jaré  šiky, 

duch  světa  probudil  nám  bojovníky, 

duch  světa  káže  k  předu  nám  se  bráti, 

a  ten-li  promluvil  —  kdo  jeho  výrok  zvrátí? 

Duch  světa  chystá  opět  svěží  věnce 

pro^  nás,  pro  někdejší  své  vyvolence, 

a  třeba  svět  se  sv^jí,  bázlivě  se  třese, 

nás  vlna  dějů  opět  k  zdarům  nese! 

Jilji  V.  Jahn. 


5. 

Nad  světem  se  černé  chmury  vyvaliyí, 
zvuky  nové  doby  ze  žalářův  digí, 
strašně  řinčí  okovy  všech  otrokův; 
hvězdy  vyplakaly  z  mlhavých  se  snův, 
a  duch  svobody  nám  blahou  zvěst  podává,       # 
že  slovanský  národ  slavně  z  mrtvých  vstává, 
aby  se  skvěl  v  řadě  božích  myšlenek 
'jako  rubín,  v  němž  se  oheň  pění, 
by  svým  procitnutím  zašlý  slavný  věk 

před  tvář  světa  vedl  ku  vzld^šení. 

Stejnou  cestou  s  Kristem  slovanský  lid  kráčel, 

cestou  olivetskou,  cestou  trnitou; 

kříž  potupy  nesa  krví  svou  jej  smáčel, 

a  byv  ukřižován,  vzkřísil  slávu  svou. 

Darmo  návalu  se  ftím  císařský  příčil:  — 

pravdy,  láslnr  Bůh  přec  prapor  svť^j  byl  vztýčil. 

Nehynoucí  sláva  budiž  Veleduchu, 

že  náš  drahý  národ  v  živém  vede  ruchu 

přes  otrocké  věky,  přes  mučící  stroje, 

přes  práh  katanův  i  nehody, 

aby  rozplamenil  pobratřené  roje 

nejmocnější  láskou  k  zřídlu  svobody, 

v  němž  proud  lásky  živý  velebně  se  blýšti, 

z  proudu  živého  pak  nový  život  prýští. 

Už  náš  příkrov  smrti  stal  se  baldachýnem, 

svíce  umrlčí  nám  nové  slávy  leskem; 

pravda  s  právem  jsou  nám  stejným  serafinem, 

a  Bůh  opět  světu  žehná  v  ^menu  českém, 

neb  dřív  mučeni  a  katovám,  štváni, 

za  bratry  jsme  zase  všemu  lidstvu  dáni, 

jehož  svobodě  náŠ  Hus  byl  pevným  hradem, 

jemuž  čelili  jsme  velkým  Poděbradem. 

A  jak  za  dob  dávno  minulých 

píseň  reky  naše  vedla  bitvy  řevem, 

tak  i  pravnuk  předkův  zhynulých 

k  bratrům  přihlásil  se  českým  zpěvem. 

Zpěvem  Čech  svťlg  příchod  ohlašoval, 

zpěvem  Čech  i  v  bitvách  vítězil, 

zpěvem  strašné  mraky  rozplašoval, 

s  písni  na  rtech  v  každé  době  žili 

Což  to  srdce  blahem  rozechvívá, 

což  to  živě  omlazcge  krev, 

že  náš  národ  opět  volně  zpívá:  — 
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neboť  duší  jeho  od  věkův  jest  zpěv! 

P^'  jen  dále,  národe  mflj  milý  I 

Volně  nad  hlavou  ti  vlajte  prapory: 

vždyť  i  skálopevné  závory 

líbeznému  zpěvu  povolily. 

Proto  vzhůru  týmě!  S  veselými  zraky 

zřeme  mužné  vstříc  své  budoucnosti  příští;  — 

byť  se  vyhrnuly  na  nás  děsné  mraky, 

u  nás  z  každé  jizvy  nový  život  prýští. 

Prapor  svobody  nám  vlaje  nad  hlavami,  — 

nuže  směle  k  předu!  —  Věěný  Bfth  je  s  námi! 

Ft.  Lad.  PecMneh 


6. 

Jak  nehasnoucí  zlatá  slunce  zář, 
jež  věčnými  se  diamanty  kryje, 
tak  věčně  zasloužená  sláva  žije 
a  věčnou  záH  zdobí  svěží  tvář.  — 
Nechť  v  divé  spoustě  smutných  osudů 
ustele  slavný  národ  lůžko  sobě, 
přec  jeho  jmeňo  v  ústech  národů 
i  v  n^pozdn^ší  bude  žíti  době. 
Jest  sláva  věčná;  a  ten  věčně  žil, 
kdo  tímto  svatým  hávem  sebe  přiodil. 
Nechť  nade  hrobem  jeho  Buráš  věje, 
k  mohyle  jeho  vděčné  lidstvo  spěje 
a  slzou  vděčnou  smáčí  jeho  hrob, 
jenž,  byť  i  bez  nádhery,  bez  ozdob, 
přec  dražší  jest  mu  zlatých  pomníků, 
jež  nahotu  přikrývá  bídníků, 
jichž  uměleckých  forem  každý  bod 
snad  kletby  lidstva  vyryl  strašný  hrot. 
Jest  sláva  věčná;  a  ten  věčně  žil, 
kdo  tímto  svatým  hávem  sebe  přiodil.  - 
Však  skanou  jesti  svému  národu, 
jenž  na  slávu  svých  otců  ukazige, 
jak  hájili  svíy  jazyk,  svobodu;- 
jenž  prázdným  slovem  předky  oslavuje, 
však  sám  jen  líně  líný  život  vleká 
bez  cíle,  beze  skutků  sem  tam  těká, 
a  maje  skutkem  státi  k  vlasti  svojí, 
jak  břímě  jejím  zdarům  v  cestě  stojí. 
Nuž,  bratři!  i  nám  předci  milí 
třpytící  slávy  hvězdu  rozsvítili, 
jež  Sirým  světem  kolem  do  kola 
plamenem  jasným,  svatým  plápolá, 
jež  zřejmě  hlásá  celinkému  světu 
o  České  slávě,  síle,  moci,  květu, 
jež  ze  lži  kára  naše  závistníky 
a  annály  jim  naše  otevírá 
a  v  nich  ty  naše  svaté  bojovníky, 
již  krvábceli  sto-  a  tisíckráte, 
jen  aby  padlo  símě  šalby  klaté 
a  aby  „světlo  bylo",  pravda,  víra. 
Však  pásmo  d^in  světa  národů 
až  dosud  ještě  není  sosnováno, 
neb  na  posledním  listě  stojí  psáno: 
„Potomci  dále!  —  hajte  svobodu, 
hajte  svi^j  jazyk,  svoje  zvyky,  mravy, 
vytřibte  sktUkem  lesk  zděaěné  slávy! 
My  cestu  jsme  vám  pravou  ukázali, 
abyste  jí  se  k  slávě  dále  brali!" 
Hoj!  hvězdu  slávy  máme  zWcí; 
však  ještě  jesti  slunce  třpytící , 
jež  démantor^  mořem  Kjne  nám. 
A  orel,  nechť  na  Himali^i  stoií, 
čeho  byl  dosah,  tím  se  nespokojí 
a  letí  výše  —  k  slunce  končinám. 
Nuž,  orlové!  zdaž  mužem  zůstat  statí? 


Zdaž  mužem  tomu  klidně  nazírati, 
jak  zápas  vede  všecky  národy, 
by  Mekky  došli  zlaté  svobody? 
O  ne,  Čech  vždycky  znal  ji  líájiti, 
a  nemůž'  tudiž  sebe  zraditi; 
on  za  ni  válčil,  za  ni  bojoval, 
on  tisíckráte  za  ni  život  dal, 
a  jako  paladium,  drahé  národu, 
odkázal  dětem  svojim  —  svobodu. 
A  proto,  bratři!  naše  snaha  stále 
jen  „dále!"  budiž,  stále  dál  a  dále, 
ať  jaro  rozkvete  zas  v  národě! 
To  modlitbou  buď  naší  každodenm', 
a  každý  krok  náš,  každé  oka  zřem' 
buď,  bratři!  jenom  k  zlaté  svobodé! 


Karel  Adamec. 


7. 


Poutníku,  který  pouští,  lesem,  mořem 

se  k  dalekému  cíli  ubírá, 

jest  zápasiti  s  nebezpečím,  hořem, 

než  brána  spásy  se  mu  otvírá. 

Tu  bouře  ryk  a  divých  šelem  vytí, 

tu  vedro  smrtné,  tu  zas  vlnobití  — 

však  jest  si  vědom  svého  určení, 

však  jest  v  něm  neůmomá  odvaha 

a  sfla,  která  toho  světa  trpění 

a  pokušení  hravě  přemáhá. 

Toť  naše  této  chvíle  postAveníl 

Pro  mraky  sotva  již  k  nám  proniká 

oživující,  blahé  světlo  denní, 

jsme  práv,  života  téměř  odsouzeni, 

bez  trestu  každý  již  nás  tupí,  tepe. 

Však  vedlo-liž  se  předkům  našim  lépe, 

když  zaplála  v  Kostnici  hranice, 

když  ohněm,  mečem  to  kacířské  plémě 

se  mělo  vyhladit  s  povrchu  země? 

A  neproslavil  právě  tenkrát  Čech 

co  boží  bojovník  se  ve  vlastech? 

Co  bvvalo,  můž  býti  zas; 

tak  aí  neklamný  a^in  hlas! 

Jen  chtějme!  ještě  tisíceré  síly 

dřímají  v  národě;  probuďme  jel 

Nechť  snaha  všech  jde  k  jedinému  cíli, 

nechť  práce  všech  se  jednou  vůlí  spraviýe , 

nechť  věda  otvírá  nám  pokladnici  svou, 

a  průmysl  z  ní  vytrvale  těží, 

nechť  umění  svou  silon  věčně  svěží 

nám  v  boji  jest  posilou,  útěchou, 

nechť,  všemi  vládne  vůdců  snaha  čistá, 

pak  Štěstěna  i  nám  své  dary  schystá. 

Hoj,  sletigte  se  ze  všad,  pilné  včelky 

a  pojte  různé  síly  v  mocné  celky, 

snášejte  pilně  zásoby  nám  medu, 

však  nepřátelé  namíchají  jedu! 

Rozviňte  Činnost  čilou  po  vší  vlastí, 

nechť  oživí  se  všecky  končiny, 

nedejte  víře  utonouti  v  strasti, 

budemeť  sami  psát  své  dějiny. 

Jen  svorně  v  před,  vy  bojovníci  boží, 

nepřátel  množství  čest  nám  jenom  množí, 

tíak  budí  síly,  budí  přátele 

a  národ  k  národu  se  druží  vesele. 

Jen  když  my  sobě  věrni  budeme 

a  setrváme  na  svém  svatém  právu, 

obnovíme  velikých  předků  slávu 

a  pozná  svět,  že  jsme,  že  budeme! 

Jiljí  F.  Jahn. 
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8. 

Zn  vzkříšeni. 

'^n  doba  naSe,  doba  vzkHšenf, 
Te  jméno  Páně  áf  každý  vstane, 
kdo  tnžboa  plane  po  vykoupení  1 
Spása  v  jediném  vůdci  je  dána, 
tenC  peklo  zdolá,  ten  k  sobě  volá 
vše  kol  do  kola,  češí  bud  Mu  vzdána! 
Kdo  v  světa  ještě  putuješ  stráni 
a  vidid  národ,  jak  nese  zárod 
osudných  nehod  v  svém  bytování, 
a  hoHS  láskou  k  jeho  zkvétáni : 
hHchu  se  sprostí,  ží  spravedlnosti 
2  Boži  milostí  a  čiň  pokání. 
Svět  celý  bouH  svíráním  běsným, 
potírá  svaté,  vzývá  proklaté,  ^ 
rozumv  mate  způsobem  děsným; 
zločind  děsných  a  luríchů  jména 
litídly  cnosti,  mravů,  zvyluostí, 
ba  nevinností  jsou  zalícena. 
Cžeře  zákon  slouží  ochranou, 
úskočná  vilnost,  cifrácká  chlípnosť, 
zrádná  hostinnosť  jsou  štěstí  branou. 
Bratrovražedné  chtíče  zasedly 
za  stoly  přední  a  práci  všední 
ode  dne  ke  dni  zmařit  dovedly. 
V  šum  se  obrací  pHsnosť  života, 
v  hračky  odvaha,  v  žerty  námaha, 
T  lehkost  povaha,  vládne  holota. 
Rodina  klesá  i  duch  lásky  s  ní, 
volnost  se  krčí  v  služné  obruči 
a  satan  bručí  vítěznou  písní. 
By  možné  bylo,  i  spravedlivých 
8  sebou  by  strhl,  nebi  utrhl 
a  v  peklo  vrhl  proud  ten  duchů  zlých. 
3flá4ienci  řádní,  jenž  jdete  zámky 
kouzelné  odklet  a  princezek  květ 
v  náruči  svém  mět,  čiňte  poznámky; 
čiňte  poznámky  na  mou  pěsenku, 
nebo  národa  věká  nehoda 
odklet  se  nedá  jen  tak  po  venku  I 
Odklet  se  nedá  kr/e  svíráním, 
hrou  ctižádosti,  hříchu  mrzkostí, 
parádou,  zlostí,  bláznů  rouháními 
Kdo  chce  odklínat,  nesmí  být  zaklet, 
kdo  k  svobodě  zvát,  nesmi  bytí  jat 
T  službu,  ani  stát  tam,  kde  stojí  svět. 
Zákonodárstvu,  kráse,  moudrostí, 
8  Bvětem  obchodu,  práci  národů 
máš  sic  svobody  znčit  se  dostí; 
i  naučíš  se  všemu,  i  zbloudíš, 
neb  sláva  světa  s  větérky  létá, 
po  tobě  veta  —  jestli  nezmoudříš. 
Yňdcem  k  moudrostí  Jeden  jen  jest  dán, 
ten  rody  rodm  za  málo  hodin 
spasil,  Hospodin,  ten  z  Golgatv  Pán. 
Kde  sme  hyn^i,  kde  káj  upadli, 
byla  příčina  vždy  ta  jediná, 
že  i  my  Syna  Boha  zavrhli  1 
Národe  Slávy,  vzmuž  se  pod  tíží, 
která  té  tiačí,  k  Tomu  v  svém  pláči 
zvedni  svých  očí,  jenž  pněl  na  kříži. 
Kdo  lidu  hříchy  znáš  a  padání 
a  zdáš  v  nadšeioi  na  to  vzkříšeni, 
chté  mu  k  spaseni  sloužit  ne  maní*), 
než  opravdově,  sám  na  hlubinu 
livota  vesltg,  b  hříšníky  nesntg 


pikle  a  sváry  na  Hospodinu;       .« 
kdo  znáš  národu  svého  úhony, 
svých  se  dHv  sprostí,  ží  spravedlností, 
a  JBůh  z  milosti  k  nám  se  též  skloní. 


„Hle  zem,  horami  vůkol  obehnána, 

ta  v  dědictví  nám  světa  Pánem  dána, 

by  naše  rody  biyně  vzrůstaly 

a  ve  svět  čněly  jako  úskaH, 

8  něhož  se  vždy  zas  smeknou  řetězy, 

a  jež  ni  celý  zloby  svět  neuvězí. 

Tak  pravil  otec  Čech.  když  opojen 

se  kochal  půvaby  Poařipských  kri^ů, 

nad  nimiž  usmíval  se  jasný  den 

jak  odlesk  dávno  pominulých  r^ů, 

nad  nimiž  s  dechem  věčné  úrody 

se  vznáší  požehnání  svobody. 

Tak  pravil  otec  Čech  —  a  jeho  krov 

ty  kraje  požehnané  zúrodnila, 

zahřímal  nmohých  bojů  sice  řev, 

však  záhuba  nás  přece  nepohřbila. 

Jak  hory  naše,  tak  náš  jarý  kmen 

stál  v  tisíceré  hrůze  nezlomen, 

naproti  vojům  vzteklých  baziliáků 

povolal  z  neznámostí  tuhé  Žižku, 

a  co  tu  z  chýše  reků,  proroků 

se  jalo  razit  dráhu  pokroku 

a  co  tu  smělých,  osvícených  hlav 

ničilo  nepřátel  ohromný  dav! 

Hoj,  věčný  boj,  toť  věčný  život  náš, 

a  nechť  se  sápe  na  nás  Goliáš, 

my  silou  ducha  hmotu  přemáháme, 

násilí  naše  zbraně  nerozláme, 

nehody  snad  nás  někd^  zastaví, 

však  proud  sevřený  báječně  se  sílí 

a  jako  hračky  hráze  odplaví 

a  dále  jásá  neodvratně  k  cíli. 

Snad  nehoda  nám  vymkne  zbraně  z  rukou, 

však  ducha  nepřátelé  neutlukou. 

Však  myšlenky,  ty  hoře,  utrpení 

jen  větší  bi^'arostí  rozplameni, 

a  třebas  hrozí  hranice  a  řetězy, 

na  konec  přece  pravda  zvítězil 

Za  právo,  pravdu,  za  svobodu  boj 

nám  obnovuje  věáié  síly  zdroj, 

a  třebas  vzmáhalo  se  nebezpečí, 

udatnost  všecky  rány  nám  vyléčí. 

My  následi^em  předků  svatou  korouhev, 

v  nás  plane  posud  ž^  té  hranice, 

kteráž  svět  zapila  z  Kostnice, 

v  nás  posud  žijí  ještě  mocné  city, 

jež  vodily  u  vítězství  Tábority, 

v  nás  posud  ještě  láska  veliká, 

jež  plála  v  srdci  královského  Jiříka, 

tím  žárem,  těmi  city,  láskou  tou 

se  nepřátelé  smíH  nebo  přemohou. 

Jsme  pestrý  sbor,  jsme  syny  stavů  všech, 

však  jediný  v  nás  mocné  lásky  dech. 

Jsme  pestiý  sbor,  však  jedné  hvězdy  svit 

nás  všecky  vede,  síli  a  pohádá, 

svět  celý  nám  o  záhubu  ukládá^ 

však  mamě,  nelze  ducha  zahubit. 

Byt  jednou  zlomily  se  naše  meče, 

železa  dostí  do  nové  nám  seče 

a  neumomá  sfla  přírody 

nás  přepraví  do  nše  svobody. 


^  Kom«iwk| :  „ne  mftoiM  »!•  v  prardé"  (•katatoé). 
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Zde  stojíme,  kde  někdy  otec  Čech 

ty  kraje  vítal,  bohy  jemu  dané; 

zde  stojíme  a  požehnání  dech 

nad  hlavami  jcuc  odkaz  jeho  vane. 

Zde  stojíme  —  a  po  tíBíci  let 

zde  bude  jásat  nové  pokolení. 

Zdaž  bude  konec  boje,  ntrpení? 

Zdaž  dozuří  pak  nevědomost,  zloba, 

zdaž  počne  se  nám  lepší  d^in  doba? 

Ten  pozdrav,  bratři,  rekům  zhynulým, 

ten  pozdrav,  bratři,  věkům  buaoucím; 

a  nyní  svorně  v  život  odhodlaně : 

Bůh  sám  posvětil  k  vítězství  nám  zbraně! 


Jilji  F.  Jahn. 


10. 


Divoce  vznešené  to  podívání, 

Jcdyž  bouře  mocné  s^tromy  rve  a  sklání, 

když  řece  nové  lože  vyhrabe 

a  znak  své  síly  v  skálu  vydlabe; 

jak  živlům,  lidskou  rukou  spoutaným, 

svobodu  nese  blesk  a  hrom  a  dým, 

staletá  budova  se  zatirese 

a  z  rumů  zkázy  duch  se  povznese. 

Však  mnohem  vznešenějií  zápas  jesti 

celého  národa  s  nepřízní  osudů: 

zbraně  se  lesknou  a  okovy  chřestí, 

ze  vSad  se  rojí  hejna  přeludů; 

zdá  se,  že  veškeré  se  živly  spikly, 

by  zduSen  byl  ruch  sotva  jenom  vzniklý, 

zdá  se,  že  zkáza  bude  slavit  hlučné  hody 

na  hrobě  svobody,  vlastenské  shody: 

hrom  udeH,  až  vlny  vzdmou  se  vysoce, 

až  světem  zaduní  ohromný  vzdech  — 

a  z  rumů  mocně  pozvedá  se  Cechy 

a  hrom  byl  nových  sil  jen  původce. 

Čech  povstal  z  rumů.  v  nichž  jej  pohřbil  svět 

a  na  nichž  rostlo  býlí,  posměch  divý, 

a  jež  hanobil  světla  odlesk  lživý. 

Čech  střásl  jako  Simson  pouto,  mdlobu 

a  vlastní  silou  stoví  novou  dobu. 

Živlové  ovšem  v  boj  jej  vedou  zpupní, 

však  y  našich  Siků  stojí  průčelí 

svobody  starověrd  neústupní, 

náš  národ  se  již  zhoubně  nedělí 

a  mocnou  zástovu  své  svobody 

zH  v  koruně  svatého  vojvody. 

Nechť  bouří  hrom  a  vyje  vichr  zběsilý, 

zas  otec  řídí  naše  úsilí, 

zas  kovář  vítězné  nám  zbraně  kige 

a  roje  protivníkův  rozptyltne 

zas  lev  potřásá  odhodlaně  hřívou 

a  pohrdige  věštbou  úpěnlivou 

si  ducha  nezlomnými  zbraněmi 

dobývá  zpět  své  dávné  území, 

a  předků  zhanobený  náhrobek 

statečným  činem  zdobí  potomek. 

Již  nejsme  osiřelí^  opuštění, 

již  neleká  nás  dějů  hlučné  pění, 

vždyť  z  něho  bi^'aře  vyniká  zas 

zpěv  český,  našich  bohatýrů  hlas; 

nad  námi  slunko  svobod;^  se  září 

a  hrdé  postupigí  korunári, 

za  nimiž  národ  český  vzkifíšený 

se  shlukl  ve  sbor  mocný,  jediný. 

Nedávno  ještě  hlouček  bídný,  malý, 

jsme  na  mohylách  minulosti  lkali, 

teď  již  se  vznáší  k  nebes  jasné  báni 


národa  veškerého  horování: 
„Žehnej  nám.  Pane,  zdarem,  vítězstvím, 
"^■fiédej^ zahynout  nám  i  budoucími*^ 

JUji  V.  Jahn, 
11. 

Slávy  Vesna. 

Paáno  dne  9.  břaiiiB  ]86'i. 

Vzešlo  slunce  na  východě  rudém, 

záři  po  moH  a  zemi  lilo, 

a  ta  záře  spěla  ku  západu, 

po  slávské  se  vlasti  rozestřela; 

nade  Velehradem  zář  se  skvěla, 

a  tam  CyriU,  Method  lidu  pravdu  hlásá. 

Nad  Moravou  svobody  a  světla 

slimce  plane  září  z  Velehradu,' 

po  slávské  se  vlasti  šíří  blaho,  spása; 

Svatopluk  zde  lidu  spravedlivé  vládne, 

s  Metíiodem  ho  vede  k  blahu,  štěstí,  spáse. 

ZéAe  slunce  do  Čech  sp^e  v  zářné  kráso, 

vánek  svobody  po  vlastech  věje, 

záře  slunce  vlasti  slávské  hřeje: 

k  Velehradu  moravskému 

Vyšehrad  se  český  druží, 

a  lesk  slávy  rozlívá  se     ' 

po  Slavii  šíré  dále. 

Libá  z  lípy  květů  vůně  vane, 

ona  dýše  volný  vzduchu  vánek; 

u  zdar  její  vláha  s  nebes  kane, 

a  to  slunce  světlo,  teplo  dává: 

lípa  v  něm  se  štěstím  pozachvívá. 

Zatmělo  se  slunce  slávy,  spásy, 
rachotí  hrom  ječný  po  nebesku, 
blesku  sykot  zhoubný  k  zemi  pádí  — 
Lípa  roztHskaná  kůru  svléká, 
větev  po  větvi  se  k  zemi  sklááí, 
jenom  peň  tu  ještě  stojí, 
země  šťávou  rány  hoií, 
a  ty  rány  sotva  zacelené 
nová  zloby  bouře  znova  stíhá. 
Mnoho  vody  v  moře  uplynulo, 
mnohé  pokolení  odumřelo, 
avšak  žádné  z  oněch  pokolení 
lípu  Slávy  kvésti  nevidělo. 
Mnoho  dlouhých  roků  uplynulo, 
mnohokráte  slunce  zaplanulo, 
mnoho  vláhy  nebe  na  zem  lilo  — 
ach,  to  lípa  nechce  zeleň  bráti, 
nechce  větví  korunou  se  zdobit: 
čeká  více  světla,  tepla,  vláhy  I  — 

Vzchází  slunce  na  východě  rudém, 

záři  po  moři  a  zemi  leje, 

a  to  záře  spěje  ku  západu, 

po  slávské  se  vlasti  rozestíráj 

nade  Velehradem  zář  se  skv^e, 

a  tom  CyriU,  Method  lidu  pravdu  hlásá. 

Nad  Moravou  svobody  a  světla 

slunce  plane  září  z  Velehradu, 

po  slávské  se  vlasti  šíří  blaho,  spása; 

vánek  svobody  po  vlastech  v^e, 

záře  slunce  vlasti  slávské  hřeje: 

k  Velehradu  moravskému 

Vyšehrad  se  český  druží, 

a  lesk  slávy  rozlívá  se 

£0  Slavii  šíré  dále. 
ipa  bdně  zelená  se, 
větve  silné  k  nebi  zdvíhá, 
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libá  Z  lípy  květů  vůně  vane, 
ona  dýSe  volný  vzdachn  vánek; 
a  zdar  její  vláha  s  nebes  kane, 
a  to  Blance  teplo,  světlo  dává: 
lipa  štěstím  v  něm  se  pozachvívá. 


*         ♦ 


Deset  co  se  dlouhých  věků 

v  touze  slávy  rozplynulo, 

tisíckrát  co  nebe  mamě 

nad  námi  se  rozklenulo, 

zove  nás  duch  času  k  činům  slavným, 

zove  nás,  své  slávy  vyvolence, 

bychom  spletli  Slávě  slávověnce, 

vénce  skutkův,  jakéž  blaho,  právo 

slávských  rodů  od  nás  v  touze  žádá. 

Času  duch  nám  v  blahověstech  našich, 

apoštolech  lásky,  lásku,  svornost  káže; 

ta  jen  že  nám  k  spáse  dopomůže, 

měřítkem  být  musí  našich  skutkův : 

tak  jen  vzdáme  poctu,  slávu 

CyrUlu  a  Methodéji, 

a  nám  přijde  doba  zdaná, 

kdežto  v  chrámě  velkém  Světoducha 

zavzni  mocné  žalmy  Všeslovanstva. 


Aleš  Balcárek, 


12. 


Z  podniků  předkův  plyne  naše  síla, 

a  jako  z  kleslých  stromů  v  pralese 

se  nové  pokolení  povznese, 

i  nás  má  pudit  sláva  starobylá, 

abychom  předků  krásné  snaženi 

přejali  v  neúnavném  nadšeni; 

by  vychovalo  naše  úsilí 

myšlénky  jejich  v  skutek  zdařilý. 

Po  světě  nyní  bouře  putiye 

a  z  trosek  nové  říše  buduje; 

po  světě  myšlének  biyarých  let 

dobývá  z  ledu,  skalin  ducha  květ, 

a  kde  jen  stopa  ještě  života, 

tam  píseň  nové  síly  klokotá; 

a  kde  jen  jiskra  ještě  zmužilosti, 

tam  vítr  ve  plamen  ji  rozdmychá 

a  blesk  jak  posel  skutků  pospíchá 

s  divokýni  heslem  hvězdnou  nesmírností. 

I  nás  nevíže  více  kletba  k  prachu, 

i  naše  snaha  vymknula  se  z  strachu, 

i  my  jsme  syny  svého  století; 

a  třeba  lkáme  mnohých  obětí, 

nám  hroby  již  jen  budou  pomníky, 

z  nichž  vnuk  sestaví  naše  podniky 

a  nad  nimiž  se  duhou  smíření 

svobody  nové  věky  rnmění. 

Hoj  vizte,  jak  náš  lev,  ten  pouště  syn, 

se  sebe  střásá  spousty  běd  a  vin; 

jak  btgným  skokem  pádí  dráhou  kluzkou, 

nad  niž  se  nuraky  shlukly  v  klenbu  úzkou ; 

jak  B  jeho  skrám  jisker  záplava 

se  proudí  z  konmy  sv.  Václava. 

Dech  bouře  divem  jak  nás  osvěžil, 

syn  nové  doby  z  půdy  z  dupané 

již  hojnost  vábných  květů  vytěžil; 

a  jak  jen  vlažný  větřík  zavane, 

pozdraví  naše  teskné  toužení 

po  celé  vlasti  bigné  osení, 

jež  vzrůstem  vazby  naše  rozdrobí 

a  novým  leskem  národ  ozdobí. 

Jiljí  V.  Jahn. 


13. 

K  velkému  cíli  kráčí  národ  náš; 

již  netrápí  jej  nejistota  hrozná 

a  záhy  závistivý  svět  v  něm  pozná 

svobody  bojovníka,  pravdy  stráž, 

a  záhy  zas  myšlének  českých  let, 

jenž  v  středověku  hrdě  bc  rozvířil 

a  věčné  božské  pravdy  hájil,  šířil,  ^ 

náš  národ  na  trůn  slávy  vznese  zpět. 

Vždyť  máme  bojovníky,  máme  reky, 

jichž  nezastraší  protivníků  vzteky; 

vždyť  máme  hvězdy,  jež  nás  bojem  vedou 

a  růžemi  nám  zdobí  propasť  šedou, 

za  niž  nás  leskem  nové  oslavy 

budoucnost  příznivější  pozdraví; 

vždyť  jsme  biyného  kmene  ratolesť, 

jenž  nad  Evropou  hrdé  se  vypíná, 

jejž  jenom  sílí  útok  aneb  lest; 

nás  svatá  vzájemnost  v  šik  jeden  spíná, 

a  stavby  sveřepého  násilí 

se  dechem  nové  doby  sřítily. 

Den  ještě  nezaplašil  obludy, 

kteréž  nám  v  temnu  hltavě  krev  ssály, 

jež  naše  veleslavné  děje  zvaly 

hračkami  dětinskými,  přeludv. 

Leč  jarý  dech  svobody  vůkol  vane, 

zář  jitra  nového  nad  námi  plane, 

a  dějů  vír,  jenž  prudce  světem  duje, 

i  v  nás  plameny  činů  rozněciye. 

Již  není  hanbou,  hříchem,  Čechem  slouti, 

již  každý  smí  radostně  k  vlasti  lnouti; 

duch  světa  šero  pohodlné  zničil, 

duch  světa  prapor  pokroku  nám  vztýčil. 

Nuž  dbejme,  bratři,  dbejme  jeho  hlasů, 

dostojme  skutkem  svému  povolání 

a  nebojme  se  klopotných  těch  časů: 

vždyť  palma  vítězství  i  k  nám  se  sklání. 

I  nás  volají  slavné  předkův  stíny 

ku  snaze  obětovné,  k  svorné  píli, 

i  my  musíme  s  národem  jít  k  cíli, 

byť  cesta  vedla  skrze  sříceniny; 

i  my  musíme  hotovit  se  k  činu 

co  vnuci  statných  českýcli  mčštčiiínů 

a  biyným  plápolem  občauslcých  cností 

rozhánět  mlhy,  mdloby,  uetccnosti. 

Ó  bratři,  jenom  dobrou  vůli  mějme, 

a  nemine  nás  požehnání  zrujmé: 

i  slabou  ruku  dobrá  vůle  sílí, 

i  děcko  může  najít  cestu  k  cíli!  — 

A  nechť  již  z  chýže  jsme  auebo  hradu, 

pracigme  odhodlaně  vlasti  v  sadu; 

na  roli  té  sedláku  roven  kuíže : 

stejná  je  láska  k  stejným  dráhám  víže, 

a  třeba  štěstí  o  ně  málo  dbá, 

Eamátku  jejich  národ  zachová, 
lediýme  příklad  otcův,  stůjme  pevně, 
když  zrada  hrozí,  lest  nás  vábí  zjevně; 
znejme  své  síly  a  své  povinnosti 
a  postupujme  svorně  k  budoucnosti, 
ať  shledáme  se  po  životě,  po  výkonu 
kdys  v  národa  velebném  pantheonu. 
A  větřík,  když  se  vůkol  nás  ubírá, 
nechť  žasne  nad  životem  netušeným 
a  biyarým  a  vlasti  posvěceným; 
nechť  krajem  nese  zprávu,  zprávu  milou: 
Duch  pokroku  nás  novou  pronik'  silou 
a  Čech  svých  předků  nezapírá! 

Jiljí  V.  Jahn. 
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14. 

Oj  Řipe  !*)  otče  náš ! 

Sroč  smutně  na  nás  pohledáš? 
•ji  vyjasni  své  slavné  témě, 
když  patříš  toto  jaré  plémě, 
jež  ve  sboru  tak  přečetném 
se  pojí  na  úpatí  tvém. 
Oj  Řípel  otče  nášl 
zdaž  ještě  svoje  syny  znáš? 
Či  jsou  to  vnuci  oněch  statných  reků, 
již  odolali  neprátelňv  vzteku? 
Aj   rci,  kde  máme  vladyky  a  lechy, 
již  s  Žižkou  k  boji  vedli  Čechy.? 
již  v  bratské  lásce,  svornosti 
ven  hnali  vrahy  ze  vlasti!? 
Ó  žel! 

náš  národ  osiřel! 
Hlel  vůdcové  mu  poyykrváceli, 
a  ti,  jei^ž  jemu  vůdci  býti  měli  — 
jichž  měla  v  tom  být  čest  a  sláva, 
by  střehli  otcův  řeč  a  práva  — 
ti  stydí  se  za  svůj  za  původ 
a  zapřeli  svůj  jazyk  i  svůj  rod! 
Tak  národ  zbaven  duševně  své  síly 
ejhle!  již  již  v  hrob  se  chýlí  — 
ba  vrah  již  čeká  na  ten  den, 
kdy  má  býti  pohrobenl 
Však  ejhle!  opět  vzešlo  slunce  nové 
a  ozářilo  tvého  vrchu  témě 
a  probudilo  k  žití  jaré  plémě. 
Oj!  opět  ž^í  slávští  hrdinové 
a  bratrská  ta  láska,  jež  je  víže, 
ta  vyšine  je  všechny  nad  obtíže! 
A  my  zde,  drazí  bratři,  svorně  shromážděni, 
ve  spolku  tomto  slavme  nové  pobratřeníl 
Oj !  Éípe  náš.  ty  svědku  slavných  Činů, 
ty  svědku  hrainnosti  Slávy  synů, 
buď  dnes  i  svědkem  této  bratské  shody 
a  s  radostí  patř  na  slovanské  rody: 
jak  nepřátelům  na  vzdor  blíž  a  blíže 
je  svaté  lásky  věčná  páska  víže! 
Nuž  slyšte:  svornost  jesti  mezi  námi, 
a  důkaz  toho  dnešní  radování! 
ó  ž\}me,  bratři,  sestry  rodu  svému, 
dokažme,  že  jeme  Slávy  synové ; 
miligme  vlast  a  ctěme  svého  krále, 
zůstaňme  věrni  vlasti  své  a  jemu, 
co  vlastní  bratři,  svorní  Slávové  — 
tak  kráčejme  vžay  k  blahobytu  dále! 
„Nedáme  sel**  budiž  heslo  naše, 
nebojme  se  ani  satanáše. 
Svaté  jsoutě  řeč  a  naše  práva; 
jim  a  vlasti  provolejme:  Sláva! 

Dle  Skopalika. 
15. 

Vstup. 

Národ  slávou  otců  nesvěcený, 
bez  paměti  dějů  vlasti  své, 
z  života  knih  list  je  vytržený, 
oběť  podlá  vůle  větrové; 
větev  odervaná  z  lidstva  sadu, 
bez  ovoce,  nepoznavši  květ; 
zbořený  sloup  neznámého  hradu, 
jejž  otáčí  chvoje  svadlá  sněť; 
z  pouta  lásky  srdce  vyloučené; 


vlnami  bloudící  lodice, 

ke  skále  již  divá  bouře  žene 

bez  vesla  a  věrné  kotvice! 

Běda  tomu,  takové  kdo  lodi 

svěřuje  svých  drahých  pokladů! 

Bídnější  však,  kdo,  co  svět  neplodí, 

nebes  dar  —  dal  lodi  v  zástavu. 

Nebes  dar!  tu  lásku  k  nebi,  k  vlasti, 

k  trůnu!  —  Bouř  rozvírá  křídla  svá: 

koráb  bez  kotvě,  hle!  do  propasti 

věrnost,  lásku,  víru  pochová! 

Pročež  orlovými  hlcame  zraky 

v  slavnou  vlasti  naší  minulost, 

zdobme  velebnými  předkův  znaky 

probuzenou  českou  národnost! 

Nechť  jen  z  hradů  dávné  síly  zbyla 

porouchaná,  osamělá  zeď: 

slova  mužná  kdybv  hlaholila, 

ohlas  z  rumů  dal  by  odpověď! 

Nechť  nám  otesali  strastní  dnové 

poslední  kvetoucí  ratolest: 

z  lípy  vyrážejí  větve  nové, 

zdráv  když  jenom  kořen  stromu  jest! 

Tedy  vzpomínejme  časů  dávných, 

vzpomínejme  doby  velebné, 

v  níž  se  nám  těch  postav  veleslavných 

jako  sosen  v  lesích  našich  pne. 

Umřeli  prý  I  —  Hleď  tam  vlnu  mříti  — 

za  ní  druhá  bije  břehu  lem: 

my  i  oni  —  jedno  vlnobití, 

hučící  Evropy  prostorem!  — 

F.  A.  Crha. 


16. 

Jak  ostrůvek  přeskrovný,  neúhledný, 

jejž  pásmem  hrůzným  svírá  tok  bezedný, 

tak  my  kol  zříme  jenom  příšery, 

jež  všemu  snaženi  našemu  klnou, 

jež  vraždí  v  nás  cit  svaté  důvěry, 

a  zkáza  po  nás  sahá  každou  vlnou. 

Je  to  již  zápas  mnohých  století, 

jehožto  změny  námi  pohodily 

tu  na  trůn  tu  zas  v  strašné  zakletí. 

A  přece  nás  ty  hrůzy  nezabily, 

přec  předkův  prapor  posud  naše  sbory 

v  boj  vede  za  svobodu,  pravdu  boží. 

A  nechť  se  věží  hrůzy  jako  hory: 

nás  postrach  ničemný  si  nepodnoží, 

náš  bi\jný  duch  nezemdlí,  neustane 

a  vlasti  žár  nového  blaha  vzj^lane 

a  nepřátele  ohromí  jak  blesk 

koruny  České  obnovený  lesk. 

Hoj!  braIŤi,  jenom  odhodlaně  v  před! 

Nám  odj^Jcživa  divně  přálo  štěstí, 

a  kdy  se  národ  na  novo  měl  vznésti, 

tu  krev  jej  vlastní  hrůzně  pokropila  — 

a  nové  reky  jemu  probudila; 

tu  hrstka  prorokova  popele 

mu  uložila  úřad  mstitele. 

Jak  předci  buďme!  Pak  ni  celý  svět 

nám  nevnutí  hanebné  zákony, 

žár  skutků  stráví  vetché  záslony, 

jež  světu  kiTJí  naší  síly  květ, 

a  zamlčí  se  zmije  uštěpačné, 

jako  když  Veauv  náhle  bouřit  začne. 

Jak  předci  buďme!  Znáte  pověsti, 

jak  ženy  preudatně  bojovaly, 


*)  Dle  okolnoflli  mfslnl  mftio  lo  po^taTit  fmouo  jiné  ho*/. 
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jak  rolník,  mě6(an  y  bouH,  neitěstí 

poklady,  životy  své  vlasti  dali: 

ó  znáte  ješté  naše  dějiny, 

ty  n^skvělejSi  slávy  vidiny? 

O  ženy  naše,  vy  jste  y  teskné  dobé 

náš  národ  před  záhubou  chránily, 

vy  Y  ponížení,  bídě,  ve  porobě, 

jste  mtkjr  zpěvy  otcův  Kojily, 

Yy  jste  jim  podávaly  krásné  vínky, 

to  slávy  starobylé  upomínky; 

a  koho  matky  duch  životem  vodil, 

ten  Ylasti  své  se  nikdy  neodrodil, 

ten  setrval  a  místo  pokladů 

svým  dítkám  cit  vlastenský  zůstavil. 

O  ženy  naSe,  buďte,  Čím  jste  byly, 

a  zemí  celou  vzplá  žár  uélechtilý 

a  překonáme  lesf  i  závadu; 

národa  smrti  nebude  se  báti 

a  8  dávnou  silou  dávný  lesk  se  vrátí. 

Nás  tíží  ještě  mlhy  únorové 

a  mnohý  bezděky  si  zasteskne 

po  itie,  Y  jehož  kráse  Yěčně  nové 

se  zoře  spasení  nám  rozbřeskne. 

Váak  jenom  svorně,  odhodlaně  v  před  — 

a  naučíme  v  divy  věřit  světí 

JiJji  V,  Jahn. 


17. 

Duch  národa  teď  vlastí  putige 
a  Y  městech,  na  vesnici  zpytige, 
kde  ještě  srdce  věrně  oddané  mu  bije, 
kde  ještě  staročeská  přímost  žjje, 
kde  ještě  mužnost,  poctivost  a  síla 
JBoa  schopny,  ochotny  našeho  díla. 
I  nás  zpytuje  led  duch  národa. 
Jakou  mu  naše  činnost  zprávu  dá? 
I  nás  Yybízí,  zve  ten  božský  rek. 
Odpoví,  rozumí  mu  potomek? 
líá  ještě  sm^rslu,  lásky  k  minulosti, 
nezhostil  se  již  dávno  národnosti? 
Hojí  jsme  též  velkých  otcův  potomkové 
a  nesmíme  jich  jméno  poskvrniti ; 
a  když  vše  jásá  v  bujarosti  nové, 
když  všude  nové  hvězdy  slávy  svítí, 
když  ze  chmur  jako  zjevení  nebeské 
zasYitnul  opět  lesk  koruny  České, 
když  Česky  lev,  probuzen  z  dřímoty, 
již  ztroskotal  Žaláře  temnoty, 
nesmíme  zvolna  pokulhávat  za  ním 
a  onzkostlivě  bránit  vánkům  ranním, 
Ke!  Směle,  odhodlaně  postupinme 
a  bázeň,  sdštnost,  slabost  zavrhi\jme; 
dokažme  světu,  že  i  život  všední 
národu  dát  dovede  reky  neposlední; 
že  Y  srdcích  měšťanů  a  rolníků 
je  posad  zdrop  statečných  podniků, 
že  T  srdcích  j^ich  svatá  láska  pálá 
a  T  štěstí  nehodách  trvá  jak  skála  1 
6  bratíi,  jenom  práce,  »ednocení 
nám  nchystati  mohon  vykoupení; 
jsme  vlastní  činnosti  své  ponecháni: 
aáa  spasí  jenom  Ylastní  odhodlání. 
Nnž  tedy,  srdce  k  srdd  přilni, 
a  slabí  prv,  budeme  silni, 
a  třeba  byl  nás  jenom  malý  hlouček  — 
i  obra  Ooliáše  skolil  klouček  — 
i  nám  nštědří  štěstí  úsměchů, 


až  z  bídy  dorazíme  k  prospěchu. 
Ó  bratři,  ať  jiŽ  ze  vsi  nebo  z  města, 
nás  k  cíli  témuž  stejná  vede  cesta ; 
myMénka  stejná  k  jpředu  nás  pohádá 
a  namožení  veškerých  sil  žádá; 
již  zanechme  všech  úzkostlivých  citů, 
vždyť  pak  jsme  syny  reků  Táboritů.  — 
Ó  sestry  milé,  spějte  svorně  s  námi 
v  posvátné  národnosti,  slávy  chrámy, 
pracujte  slabou  rukou  na  roli, 
Kde  jinoch,  muž  a  stařec  zápolí, 
a  Y  tiché  domácnosti  oboru 
chystejte  našim  snahám  podporu! 
Ó  buďte,  jak  bývaly  druhdy  Češky, 
buďte  zas  vlasti  kvítím,  perlami, 
a  pak  nás  nepokoří  osud  těžký 
ni  nejurputnějšími  ranami, 
neb  koho  láska  cestou  práva  vede, 

Jo  bařin  ničemnosti  nezabřede. 
I  dívky,  květe  našich  nadějí, 
přilněte  k  vlasti  blíž  jon,  vroucně  ji; 
nezahazigte  jméno  své,  své  předky 
za  lesk  šalebný,  za  mizerné  tretky, 
nepošlapc^te  svaté  snahy  naše, 
nehrajte  svévolně  si  na  Jidáše. 
Ó  buďte,  jak  bývaly  druhdy  Češky, 
buďte  zas  pfchou,  slastí  pravých  bohatýrů, 
a  třeba  porážel  je  osud  těžký, 
vy  slovem  lásky  zachra&te  jim  víru, 
vy  slovem  jemným  křiste  odvahu, 
vy  milenci  uložte  přísahu, 
že  tím  vám  lásku  svoji  projeví, 
co  pro  vlast  učiní  a  utrpí  I 
Ó  sestry  drahé,  buďte  naší  slávy  květ  — 
a  skutkům  Čecha  podiví  se  svět 
a  pozdraví  nás  z  blízké  budoucnosti 
bláboly  slávy,  zpěvy  blaženosti. 
Pak  v  jeden  jásot  splynou  různé  hlasy  — 
a  vrátí  se  nám  dávné,  zlaté  časy  I 

Jilji  V.  Jahn. 


18. 

Náš  malý  národ  rukou  boží 

jest  položen  v  Evropy  střed 

co  pevná  hráz,  již  nepodnoží 

lesť  nepřátel   ni  nával  běd. 

Již  mnohý  z  bratří  kolem  klesl, 

on  stojí  aosud  silen,  zdráv, 

a  po  pohromě  mnohé  vznesl 

zas  prapor  pravěkých  svých  práv. 

Zas  čelí  směle  nebezpečí 

a  utrpení  podniká, 

a  silou  větší  vždy  a  větší 

z  každého  boje  vyniká. 

V  něm  duch  pradávný  ještě  plane, 

jenž  hřímal  pravdu  posvátnou 

Evropě  někdy  rozervané 

a  spečetil  ji  krví  svou. 

y  něm  owita  ty  divy  koná, 

ji  nezastraší  řetězy: 

čarovnou  silou  daří  ona, 

a  právo  svaté  zvítězí. 

Co  duch  vykoná,  nezahyne 

v  plamenech,  v  hrobu  zátiší: 

přec  jednou  doba  stesku  mine 

a  svět  nás  přece  uslyší. 

Jifji  V.  Jahn. 
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s  nichž  některé  vwhou  být  přidáním  nebo  vynecháním  aneb  změněním  jednotlivosti  přispúsobeny 

také  ohamiitým  potřebám  místním. 


I.  Předzpěv  ku  SLÁVY  DCEŘI 

1. 

JFJ  zde  leží  zem  ta  před  okem  mým  slzy  ronícím, 

někdy  kolébka,  nyní  národu  mého  rakev. 
Stoj  noho  1  posvátná  místa  jsou  kamkoli  kráčíš, 

iř  obloze,  Tatry  synu,  vznes  se  vyvýše  pohled, 
neb  radéji  k  velikému  jpnchyl  tomu  tam  se  dubisku, 

jenž  vzdonye  zhoubným  až  dosaváde  časům. 
Ydak  času  ten  horší  je  človék,  jenž  berlu  železnou 

v  těchto  krajích  na  tvou,  Slavie,  s^i  chopil. 
Horší  nežli  divé  války,  hromu,  ohně  divějái, 

zaslepenec  na  své  když  zlobu  plémě  kydá. 
Ó  věkové  dávní,  jako  noc  vůkol  mne  ležící, 

ó  křivino,  všeliké  slávy  i  hanby  obraz! 
Od  Labe  zrádného  k  rovinám  až  Visly  nevěrné, 

od  Dun^e  k  hltným  Baltu  celého  pěnám: 
krásnohlasý  zmužilých  Slavjanůkdc  se  někdy  ozýval, 

aj  oněměle  už,  byv  k  ourazu  zášti,  jazyk. 
A  kdo  se  loupeže  té,  volající  vzhůru,  dopustil? 

Kdo  zhanobil  v  jednom  národu  lidstvo  celé? 
Zardi  se,  závistná  Teutonie,  sousedo  Slávy, 

tvé  vin  těchto  počet  zpáchaly  někdy  ruky. 
Neb  krve  nikde  tolik  nevylil  černidlaže  žádný 

nepřítel,  co  vylil  k  záhubě  Slávy  Němec. 
Sám  svobody  kdo  hoden,  svobodu  zná  vážiti  každou, 

ten  kdo  do  pout  jímá  otroky,  sám  je  otrok. 
Nechť  ruky,  nechCby  jazyk  v  okovy  své  vázal  otrocké, 

jedno  to,  neb  nezná  šetřiti  práva  jiných. 
Ten  kdo  trůny  bořil,  lidskou  krev  darmo  vyléval, 

po  světě  nešťastnou  války  pochodni  nosil: 
ten  porobu  slušnou,  bud  Goth,  bufT  Skýtá,  zasloužil, 

ne  kdo  divé  chválil  příkladem  ordě  pokoj. 
Kde  ste  se  octly  milé  zde  bydlivších  národy  Slávu, 

národy,  jenž  Pomoří  tam,  tuto  Sálu  pily? 
Srbů  větve  tiché,  Obodritské  říše  potomci, 

kde  kmenové  Vilců,  kde  vnukové  ste  Ukrů? 
Na  právo  šíře  hledím,  na  levo  zrak  bystře  otáčím, 

než  mé  darmo  oko  v  Slavii  Slávu  hledá. 
Kci  strome,  chráme  jejich  rostlý,  i)ode  nímž  se  obětně 

dávnověkým  tehdáž  pálily  žortvy  bohura: 
kde  jsou  národové  ti,  jejich  kde  knížata,  města? 

jenž  prvý  v  severu  zkřisíli  tomto  život. 
Jedni  učíce  chudou  Europu  plachty  i  vesla 

chystati  a  k  bohatým  přes  more  vésti  břehům. 


Kov  tu  jiní  ze  hlubin  skvoucí  vykopávali  rudných, 

více  ku  poctě  bohům  nežli  ku  zisku  lidem. 
Tam  ti  neourodné  rolníku  ukázali  rádlem, 

by  klas  neslo  zlaty,  brázditi  lůno  země. 
Lípy  tito,  svěcený  Slávě  strom,  vedle  pokojných 

cest  sadili,  chládek  by  stlaly  vůkol  i  čich. 
Muž  syny  města  učil  stavěti,  v  nich  vésti  kupectví, 

a  mláa  svou  učily  tkávati  plátno  ženy. 
Národe  mistrovský,  jakové  pak  máš  za  to  díky? 

Rozšklubaný  hnusné  zpotvořenosti  věnec. 
Jak  včely  med  zavoníc  kradné  se  do  oule  cizého 

hrnou  stádně  a  pak  matku  i  dítky  bijí: 
tak  tu  domu  vlastní  podroben  pán,  chytře  mu  vlezlý 

soused  ovil  těžký  smutně  o- hrdlo  řetěz. 
Kde  spanilá  v  zelených  hájcch  pěla  písně  Slavenka, 

už  hlaholem  zpěvná  ústa  umlkla  němý^m. 
Kde  z  mramoru  stály  hronmého  paláce  Peruna, 

z  troskotaných  sloupů  teď  psota  chlévy  dělá. 
Kde  k  nebi  své  vězila  staroslavná  Arkona  týmě, 

zlomky  drobí  teď  tam  hostě  cizého  noha. 
Rozbořené  želejí  zdi  chrámu  Retry  pověstné, 

kde  čněly,  už  ryje  tam  hnízdo;  si  ještěr  a  had. 
Slávy  syna  k  bratrům  přišlého  v  ty  kraje  nezná 

brat  vlastní,  aniže  vděčně  mu  tiskne  ruky. 
Řeč  ho  cizá  zarazí  ze  rtů  a  tváři  slavcnské, 

zra]c  mu  lže  Slavjana,  sluch  klamy  bolně  kazL 
Neb  tak  přehluboko  vtlačila  znaky  Sláva  synům  svým, 

místo  že  jich  vymazat  nikdo  nemůže  ni  čas. 
Jak  dvě  řeky,  spojilo  když  i  jich  vody  jedno  řečiště, 

předce  i  po  drahné  cestě  je  barva  dělí: 
rovně  tyto  zmatené  násilnou  národy  vojnou 

až  posavad  loučí  dvůj  očividně  život. 
Odrodilí  synové  však  své  sami  matce  začasto, 

bič  macechy  hříšné  oblizujíce,  lají. 
Nejsou  ni  Slavjaué  životem  nejsou  ani  Němcř, 

půl  toho,   půl  toho  jen  jak  netopýři  mají. 
Tak  peleší  v  krajinách   osraanské  plémě  helcnských, 

koňský  na  vznešené  vstrkna  Olympy  ocas. 
Tak  ponišil  zištný  Europčan  dva  světy  Indů, 

za  vzdělanosť  vzav  jim  cnost,  zemi,  barvu  i  řeč. 
Národ  i  čest  zmizeli,  s  jazykem  bohové  zde  zanikli, 

jen  sama  zůstává  příroda  nezměněná. 
Les,  řeky,  města  a  ves  změniti  své  jméno  slavenské 

nechtěly,  než  tělo  jen  v  nich,  ducha  Slávy  není. 
Ó  kdo  přijde  tyto  vzbuditi  hroby  ze  sna  živého? 

Kým  přiveden  slušný  k  své  bude  vlasti  dědic? 
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by  Be  pantheon  veliký  vystavél. 

Tenkrát  bvla  arci  doba  činu; 

proto  každý  kn  práci  se  měl: 

každý  pracoval  seč  stačily  mu  sily, 

a  tak  lidé  s  neúnavnou  pílí 

věž  ohromnou  stavět  počali, 

jižto  babvlonskou  nazvali. 

Dítko  bylo  sice  pokřtěno, 

nikoliv  však  ještě  zrozeno, 

nebo£  Bůh,  tak  praví  Písmo  dále, 

zmátl  řeč  jim  nenadále. 

Rozkoš  krátká,  dlouhý  však  je  bol.  — 

Všickni  hledí  smutně  kol  a  kol: 

komu  dříve  radost  v  zraku  hrála, 

tomu  nyní  slza  v  oku  stála; 

bratr,  jenž  dřív  s  bratrem  srdce  sdílíval, 

nepochopen,  pryč  se  bral. 

Aj,  tu  tíží  bolu  ztrmáceni 

od  Boha  žádají  spomožení; 

každému  zrak  smutná  sl^a  rosí, 

každý  na  kolenou  slitování  prosí, 

kajicnost  a  prosbu  na  lících 

v  tisíci  se  modlí  jazycích. 

DobiT  Bůh  jsa  plným  slitování 

k  upřímné  se  prosbě  lidstva  sklání, 

když  se  lidský  duch  mu  v  pravdě  pokoří. 

;,Odpuštění,''  zní  to  s  nebe  dolů, 

a  jak  balzám  na  vše  rány  bolu 

Bůh  k  svým  drahým  dítkám  hovoří: 

„Páskn,  jež  vás  u  rodinu  spojovala, 

vaše  hrdá  vůle  spřetrhala. 

Ten  soud  na  věky  je  uzavřen! 

Avšak  na  památku  smíření 

ku  vašeho  bolu  zmírnění 

v  srdce  vaše  novou  pásku  vložím, 

k  citům  starým  nový  ještě  složím : 

dokavad  svět  světem  bude  stát, 

má  vám  hiidby  kouzlo  v  srdci  hrát. 

Hudba  společnou  bud  řečí  vám, 

hudby  říš  —  pověčný  budiž  chrám, 

kde  si  máte  všickni  rozuměti 

jako  jediné  rodiny  děti. 

Knězem  v  chrámě  tomto,  v  čele  všech 

budiž  Čech  i  — 

Sotva  poslední  dozněla  slova  svatá, 

aj  tu  všechněch  prsa  mocně  zňata; 

sotva  božská  věštba  dozněla, 

první  svatá  píseň  zazněla. 

A  v  slasti  všech,  již  zraky  jejich  zřely, 

napsáno  zřejmě,  že  si  rozuměli, 

a  upřímné,  bratrské  obejmutí 

o  novém  hlásá  hudby  hnutí. 

Tisíce  let  již  v  lůno  věčné  spěly, 
však  hudby  tóny  ještě  nedozněly; 
již  mnohých  národů  poslední  došel  dech, 
však  knězem  hudby  ještě  jesti  Čech  I 
A  dokavad  poslední  bude  akord  zníti, 
Cech  Y  říši  hudby  žezlo  bude  míti  1 

Karel  Adamec. 


25. 

Byl  jednou  krásný  čas,  kde  ještě  zpěv, 
syn  svobody,  nad  národem  svým  bděl; 
kde  jeho  světovládnou  korouhev 
vavřínem  nevadnoucím  ov^el; 
kde  líbal  reků  rány  smířením 
a  pronikal  je  novým  nadšením; 
kde  na  národě  celém  konal  divy 


a  k  pokoře  svět  nutil  závistivý. 
Syn  svobody  však  s  matkou  zapuzen 
a  někdy  jen  zavanul  k  nám  jak  sen; 
jen  někdy  líbal  těžké  řetězy 
a  vězni  lahodil  jak  vítězi, 
y  odlehlých  koutech,  v  tichém  zátiší, 
kde  jej  jen  zasvěcenec  uslyší, 
tam  dřímal  zpěv  náš  se  zbraní, 
až  národu  nastane  svítání, 
až  nebes  výjev  zahřmí  do  kola 
a  k  novým  podnikům  jej  povolá ; 
až  neúmomá  sfla  přírody 
překoná  uskok,  moc  a  nehody 
a  na  trůn  zlatý  opět  postaví 
hrdiny  starodávné  oslavy. 
A  hle!  ač  bylo  děsně  zhanobeno 
a  zneuctěno  exulanta  jméno, 
ač  naše  knihy  zhltil  ohně  vír, 
jejž  zrádný  krajan  vztekle  podněcoval, 
by  národ  na  věky  již  do  pout  skoval : 
z  plamenů  vzlétl  zpěv  jak  bohatýr, 
on  zalétal  do  chýží  osamělých 
a  hledal  národu  tam  srdcí  vřelých: 
on  prohledával  lesní  pustiny, 
kde  mladík  blouzně  spřádal  vidiny; 
on  neúnavně  luhem,  polem  šel, 
kde  nádeničil  světlý  myslitel; 
on  mezi  pastevci  též  pobýval 
a  svoje  proroky  z  nich  volíval. 
A  než  se  nadál  bezstarostný  svět, 
z  pně  podťatého  nový  pučel  květ, 
.nastala  nová  činů  úroda, 
a  synem  vrácena  nám  svoboda  1 

Minula  sice  doba  nepříznivá,  ' 

však  ještě  práce  ohromná  nám  zbývá; 

však  ještě  zuří  slepá  zuřivost 

a  pučí  jedovatá  nedbalost; 

však  ještě  na  národní  roli  bigí  býlí, 

jímž  pracně  jen  se  derou  mladé  síly; 

však  ještě  mnoho  musí  zničit  želů 

kacířská  snaha  smělých  buditelů. 

Hoj!  bratři,  toť  náš  velký  úkol  jesti, 

tof  skvělý  cíl  našeho  snažení: 

nechť  zpěv  náš  pokroku  cest  nových  klestí 

a  dovrší  proroků  stavení; 

nechť  dávnou  silou  dávný  boj  podniká, 

nechť  lidu  brány  života  odmyká; 

nechť  zažehná  nepřízeň  náhody 

Sřemocným  kouzlem,  kouzlem  svobody! 
[y  jaré  plémě  nadějnějších  věků, 
my  postupigme  šlépějemi  reků. 
My,  jejich  jména,  síly  dědici 
již  snadněj'  odoláme  vichřici, 
již  spíš  mrtvými  pronikneme  háji 
ku  kraji  života,  ku  slávy  ráji; 
již  spíš  osvěty  trůn  dobndem  zpět, 
8  něhož  náš  národ  vládl  tolik  let. 

Náš  zpěv  buď  apoštolem  pokroku, 

buď  věštcem  svatých  práva  výroků; 

zbraň  jeho  sice  neúhledná  jest, 

však  přec  překoná  násilí  i  lest. 

Zbraň  naše  slovo  jen,  však  slovo  živé, 

a  to  ^hojí  duše  neduživé ; 

to  hlaholením  pravdy  pověčné 

pronikne,  vzkřísí  duse  netečné: 

to  slovo  neochabne,  neustane, 

až  celá  vlast  zas  svatým  ohněm  vzplane,  1 

až  ze  soumraků  slabostí  a  vzdechů 

zas  na  výsluni  činů  vstoupit  bude  Čechu. 

Hoj  I  bratíí,  neste  od  nás  lásky  vzkaz 
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a  npHinné  apHmným  políbeni, 
nechť  obětovnéi  st&lé  působení 
nAroda  sílu  spojí  v  jeden  ráz; 
necht  jeden  hlas  jen  vlastí  hlaholí, 
jen  jedna  mysl  vládne,  zápolí, 
jen  jedné  vme  mocné  závaží 
povznáší  národ,  zhonbu  proráží. 
Pak,  osude!  své  na  nás  metej  střely: 
tv  nepřekonáš  již  náš  zápal  vřelý! 
2}ás  kQí  jen  duch  bouře  ostrý,  vzdorný, 
jen  výš  jím  naše  síla  vzplápolá, 
a  národ  probuzený,  národ  svorný 
veškeré  svéta  zlobč  odolá! 

JUji  V.  Jahn. 

26. 
Spanilá  když  vrací  k  nám  se  Vesna 
zermi  budíc  opét  k  životu, 
slunko  v  ráj  kdy  méní  pustotu : 
Siiy  tu  ptactvo  procitnuvši  ze  sna 
polettge,  hlasně  pějíc  jásá, 
tvorstvu  city  radosti  své  hlásá. 
I  nám  zavítalo  slunko  zlaté: 
slunko  svobody  a  volnosti 
vzešlo  nad  obzorem  vlasti  svaté 
z  blahé  krále  ctného  milosti. 
Nová,  lepší  doba  na  nás  se  usmívá, 
T  srdce  útěchu,  radost  a  blaho  vlívá. 
Národ  s  novou  silou  k  slávě  nové  vstává, 
naději  v  budoucnost  lepší  se  oddává. 
Ajy  což  div,  že  četný  pěvců  sbor 
z  nížin  všech  se  ozval,  se  všech  hor, 
že  je  všude  slyšet  hlučný  jas 
a  že  odevšad  zní  písni  hlas? 
Yidyť  zbožnv  cit,  jak  bolaou*srdce  tíseň 
tak  radost  vlévá  Čech  vždy  ve  svou  píseň. 
I  v  nás  vzbudil  nové  doby  ruch 
gtatnvch  otců  jarý  zpěvný  duch ; 
vždyx  koli^'e  v  nás  čilá  jejich  krev 
a  znakem  naším  tentýž  český  lev! 
Protož  jednomu  a  témuž  cíli 
věnovat  vždy  chceme  všecku  píli: 
zpévem  slavit  drahou  máti  vlasť  — 
budiž  naše  heslo,  naše  slasC. 
K  svému  národu  vždy  chceme  státi, 
vámi  jsouce  k  němu  vždy  se  znáti : 
Český  chceme  pěstovati  zpěv, 
zpévem  srdce,  mysl  baviti, 
ducha  společného  šlechtiti. 
Každému  pak  píseň  naše  jev, 
chloubou  že  nám  jest!  český  zpěv ! 

Josef  Klika. 
27. 

Naše  nmění. 

ZnÁmot,  jak  se  Némci  vychloubají, 
neislavnéjši  prý  že  muže  mají 
v  každé  védě,  v  každém  umění; 
ba  jaouť  toho  domnění, 
že  jim  jenom  všecko  dáno  s  hůry, 
sloTanšti  že  národové 
pouzí  jsou  jen  otrokové 
bez  v^lčláni,  bez  kultury.  ' 
Nuže  slyšte,  co  ti  Kěmci  praví: 

^V  divadle  jsme  mistři  praví, 

mámef  první  herce,  pro  nřž  každý  hárá: 

mAmet  Davísona,  Desoira, 

mámeí  Janouškovu,  ježto  slyne 

▼  Německu  co  první  dramatická  umělkyně!^ 


Aj,  aj,  co  pak  mluvíte  to,  kultnráci, 
vždyť  pak  první  dva  jsou  rozeni  Poláci, 
a  tu  dámu,  jež  vám  je  tak  drahá, 
dala  vám  přec  naše  česká  Praha! 

„Kdo  má,''  pokračiyí  Němci  dále 

chlubíce  se  neustále, 

„kdo  má  výtečnější  pěvce  než-li  my? 

Kdo  má  Stegra,  Piška.  Andra, 

kdo  Ticháčka  —  pěvců  Alexandra  — 

kdo  pák  jest  Augusta  Stegrova 

a  kdo  Emilie  Schmidtova7*^ 

Pomalu  s  tou  flintou^  pánové! 

Tyto  pěvkyně  i  pěvci  jsou  přec  Slávové. 

Steger,  jinak  také  Stázi č  jmín, 

Horvátské  je  vlasti  syn, 

ostatní  pak  a  ty  primadonny 

Čechové  jsou  —  nahlédněte  v  lexikony. 

„Co  se  hudby  týče,"  Němci  dí, 

„tu  jen  virtuosové  se  naši  skví: 

Jjaub  a  Ernst  jsou  zi^isté 

nejslavnější  houslisté. 

Schídlhoffy  Bubinstein  a  Dreyschock  —  to  jsou 

velikáni, 

kteří  ve  hře  na  piano  nejsou  překonáni  *, 

co  pak  máme  říci  o  Klausové 

a  o  Míně  Nerudové, 

které  hrou  svou  okouzlily  lidu  na  tisíce? 

To  jsou  Němců  výtečnice!" 
Jakže?  Tof  je  opět  prášilovský  kus, 
vždyf  pak  Rubinstein  je  Kus, 
a  ti  ostatní  umělci,  chlubní  pánové, 
Moravan!  jsou  a  Čechové. 
A  teď,  prosím,  přestaňte  již  s  chloubou  svou, 
že  jste  na  umělce  bohatl; 
slova  lichá  u  nás  neplatí, 
já  vám  povím  pravdu  nezvratnou. 
My  jsme  v  uměni  se  skvěle  osvědčili, 
my  jsme  v  hojné  míře  Němcům 
ba  i  jiným  cizozemcům 
uměním  svým  prospěšnými  byli. 

Benda  náš  —  skladatel  chvalné  známý, 

tvůrcem  byl  německé  melodramy. 

My  jsme  Vlachům  Myslivečka  dali, 

jenž  je  tak  roznítil  zpěvohrami  svými, 

v  pravém  smyslu  slova  výtečnými, 

že  jej  jako  Cimarosu  zbožňovali. 

Maďaři  si  také  osvojili 

mnohé  naše  umělecké  síly : 

Búziéka  náš,  jemuž  v  Uhřích  „Sláva !"  zní, 

první  opem  jim  složil  národní. 

Angličané  rytce  slavného 

H(Hára  vždy  mají  za  svého, 

a  přec  věci  jsou  to  známy, 

že  se  Holár  zrodil  mezi  námi. 

Francouzi,  ti  hrdí  páni, 

jsou  nám  také  díkem  zavázáni: 

Glucky  jenž  v  Čechách  v  hudbě  vzdělán  byl, 

velkou  operu  jim  utvořil; 

v  harmonii  Bejcha  náš  je  vyučoval, 

slavné  mistry  francouzské  on  vzdělal. 

Onslov,  BerUoz  a  skladatelé  tací 

byli  jeho  žáci.  \ 

My  ^sme  dali  světu  mistra  mistrů  všech, 

malíře  to  Mengse,  jenž  byl  rodem  Čech. 

A  tak  bychom  mohli  dále  pokračovat, 

na  sta  mužů  našich  pojmenovat, 

kteří  uměním  se  proslavili, 

v  cizích  zemích  blaze  působili; 

avšak  nestačí  nám  k  tomu  čas, 

neboť  ujištuju  vás, 
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Že  je  k  tomu  třeba  mnoho  dni, 

než  se  yrpočisti  digí  jen  ti  „veMasni", 

Nyní  budete  se,  tryám,  ptáti, 

proč  umělci  tito  dokonalí 

ye  své  vlasti  raděj  nezftstali? 

{»roč  se  do  ciziny  odebrali? 
nu,  chci  vám  na  to  odpověď  hned  dáti: 
Bylit  buď  v  své  vlasti  zneuznáni, 
neb  se  činily  jim  jiné  úkory ; 
hlavně  vŠak  —  to  pravím  bez  okolkování  — 
nedostalo  se  jim  řádné  podpory, 
aby  dosti  skromně  u  nás  mohh  žít 
a  ku  blahu  vlasti  působit. 
Avšak  ještě  za  dob  našich  se  to  stává, 
že  se  našim  umělcům,  když  ž^í, 
někdy  ani  chleba  nedostává; 
za  to  ale,  káji  je  hroby  kryjí, 
„Sláva  I"  se  jim  provolává 
a  pomníky  se  jim  staví. 
Není-liž  to  nevděk  pravý? 
Nuže  tedy,  sestry,  bratři  milí, 
hleďme^  abychom  to  napravili, 
a  nedejme  umělcům  svým  nouzi  třít, 
by  se  o  nás  někdy  nemusilo  dít 
s  úsměškem  a  šklebem^ 
že  jsme  živi  byli  pouhým  chlebem. 
Nenechejme  ruce  nečinně  v  svém  klíně, 
když  se  jedná,  podporovat  umělce  a  umělkyně. 
Heslem  naším  budiž,  posluchači  milení: 
jíVažme  si  vždy  svého  utnéni!" 


28. 

Na  Čele  sídlo,  prázné  starostí, 

ve  zraku  jasný  blankyt  veselí, 

na  tváři  plamen  nedočkavosti 

a  srdce  po  rozkoší  žíznivé: 

tak  vás  tu  spatři^u  .... 

„Nechť  zazni  nám  již  hudba  žádoucí, 

nechť  zazni  hned  a  zazni  šumivo 

a  zazní  pnidce  jak  válečný  rejd: 

do  kola  —  do  kolal  V  kvapivém  víře, 

v  souladu,  bez  pout  a  v  bezuzdné  míře  — 

ku  předu  —  ku  předu!  —  jeden  a  každý!  — 

Žádného  odkladu  —  váhání  dráždí!  — 

Toť  vaše  přání,  zřejmé  beze  slov. 

Nuž  plesejte,  neb  chvilka  veselí 

jest  v  životě  tak  vzácná  zajisté 

jak  skvostný  démant  v  mnohém  kamení. 

Nuž  plesejte  —  neb  přáním  našim  to 

jest  nejvřelejším,  aby  tato  noc 

vám  všechněm  byla  památnou. 

Nuž  ku  plesu jen  malé,  prosím,  ztrpeni ! 

Můj  zrak  v  tu  chvíli  jest  i  jinam  obrácen, 

a  jiné  divadlo  se  před  ním  prostírá; 

tajemné  2jevení  a  hlasy  posvátné. 

Ó  patřte  —  slyšte  se  mnou  také  vy! 

Jest  tichá  noc.  A  v  světě  dalekém 

umlknul  hluk  a  utišil  se  ruch, 

i  bol  a  starost  sobě  ustlaly 

a  všecko  zvolna  klesá  v  dřímotu. 

Na  luhu  tráva  1  strom  na  pláni, 

u  trávy  hmyz  a  ptáče  na  stromu 

a  celá  země  jak  to  robátko, 

jež  celý  den  se  čile  batolilo, 

uprostřed  díla  svého  zdřímnula. 

Dřímati  zdá  se  Děvín  památný, 

dřímati  zdá  se  svatý  Vyšehraa, 

i  vlnky  střibropěnné  Vltavy 


jako  by  zdřímly  v  něžném  objetí, 

tsM.  tiše,  tichounce  se  kolébflgí  v  před  — 

ieště  i  rybky  klidně  dřímají, 

ba  větřík  sám  kdes  odpočívá  si: 

by  srdce  měla  spící  příroda, 

jen  jeho  tlukot  byl  by  slyšeti. 

Avšak  —  teď slyšíte? 

Ze  sna  se  náhle  vlnky  protrhly 

a  dělí  se  —  a  tajně  šplounají. 

Zda  větřík  kvapí  někam  noční  návštěvou  ? 

Oj,  nikoliv!  —  Hle,  vizte  onen  zjev 

a  ztište  dechy  své,  ať  nezmizí  nám  zas! 

Ai  vidím,  viaím  reka  postavu, 

udatnost  z  něho  září  noční  tmou, 

však  v  ruce  skví  se  zlaté  varito. 

Tam  na  nejvyšší  skály  temenu, 

ze  země  vyvstav  nebo  s  nebe  sestoupiv, 

stanul  —  a  v  řece  vlnky  šeptají.  — 

Vyšehrad  tiše  pod  ním  zaduněl. 

Zadumán  patři  na  daleký  kraj, 

až  struny  jeho  samy  zazvučely; 

i  sáhl  do  nich  rukou  čarovnou 

a  s  zvukem  jejich  zasnoubil  svůj  hlas  .  .  . 

Kouzlem  se  všecko  mění  po  kraji. 

oživnul  postavami  knížat  Vyšehrad, 

z  vln  Vltaviných  víly  přeslíčné 

se  vynořivše  pěvcův  poslouchají  hlas : 

aj,  pějeť  Lumír,  všechněch  pěvců  král, 

a  zpěvem  svým  tvor  uchvacuje  všeliký, 

zpěvem  svým  rozechvívá  skálu  v  základech. 

Tak  dlouho  pěl  —  až  první  poslové 

na  nebi  zvěstovali  jitřenku. 

Tu  naposledy  struny  rozechvěv 

úchvatným  Úasem  zvolal  v  šírý  kraj: 

.Má  otčino,.den  nový  vzchází  nad  tebou. 

Kéž  v  lůně  jeho  dojdeš  útěchy, 

zniku  a  síly,  zdaru,   rozkvětu! 

Tys  bouře  přestála  a  trudjr  přijdou  zas. 

Má  otčino,  ve  strastech  nejtěžších 

mé  dědictví  ti  budiž  útěchou  — 

dědictví  moje:  hudba  a  zpévl'* 

Tak  děl.  A  mžikem  zmizel  celý  zjev, 

i  Lumír  zmizel,  avšak  jeho  varito 

vlasti  a  jejím  synům  zbylo  v  dědictví. 

My  k  vlasti  synům  věrným  sebe  čítáme 

a  v  kruhu  vašem  nezřím  nikoho 

leč  syny  a  dcery  jí  věrné  oddané: 

nám  všechněm  patří  podíl  Lumírův, 

dědictví  jeho,  hudba  i  zpěv. 

Sem  sešli  jsme  se  k  hudbě,  ku  zpěvu, 

a  z  dárků  vašich  oběť  povstane, 

již  hi*dbé  položíme  na  oltář. 

Z  oběti  té  nechť  vidí  potomstvo, 

že  nebyli  jsme  nehodnými  dědici. 

Již  tedy  vítána  buď  tato  noc, 

a  poskytuiž  vám,  co  si  přejem  jedině: 

by  věčně  zůstala  všem  památnou.  — 


IV.  E  zábavě  hndebni  a 
deklamatorni. 

29. 

První  hřích  byl  spáchán.  Anděl  hněvu 
postavil  se  ku  rajskému  vchodu, 
a  rodiče  lidstva  z  božských  igevů 
vyhnáni  jsou  v  sivou  neúrodu. 
Ó  té  smutné  změny!  Stánek  slasti 
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zmisel  naYŽdy  tonživému  zraku 

a  pralesů  závoj  jako  černých  mraků 

ploužil  86  rozsáhlé  přes  propasti^ 

nad  nimiž  zlv  orkán  křídlem  točil, 

jako  by  před  trůnem  Hospodina 

na  zlolfgné  člověčenstyo  sočil. 

A  idžádné  přístřeší  y  té  poušti! 

Místo  rajských  lonbí  úskalina, 

jež  nad  hlavou  jejich  poloskleslá 

jii  již  mohutné  své  svaly  spouští, 

by  se  záhubivě  na  ně  snesla. 

A  nižádné  útěchy  kol  není! 

Místo  družných  ovec  tygr  dravý, 

jenžto  hladov  opodál  se  staví 

a  hněvivě  k  nebi  zuby  cení, 

by  mu  Hospodin  svou  pomstu  svěřil. 

A  což  oni,  první  roditelé? 

Zlostný  spor  ustoupil  lásce  vřelé 

a  druh  druha  pohrdavě  měřil 

hledě  výčitku  vlastního  hříchu, 

výčitku  za  všecky  za  pohromy 

svalit  lstivě  se  vlastního  pychu 

a  uvalit  cizí  na  svědomí. 

Takto  vzešla  hrůzná  hříchů  setba: 

místo  přízně  chladné  vyčítání, 

žal  a  bída  místo  požehnání, 

místo  lásky  boží  —  boží  kletba. 

A  zmoženi  vědomím  své  strasti 

sklesli  oba  pod  strom.  Ajl  tu  mžikem 

zázračným  jak  probuzené  rtíkem 

z  InhŮT  rajských,  z  bývalé  jich  vlasti 

povznesou  se  kolem  zlaté  zvuky, 

sladké  jak  slavíků  rajských  tluky, 

jako  bídy  blahé  zapomnění, 

jako  vUdná  slova  potěšení. 

A  jak  zvuky  ty  jim  v  srdce  proudí, 

smimý  sen  se  spolu  v  zraky  loudí. 

I  usnuli  oba.  Hle!  tu  ze  sna 

krásné  postavy  dvě  vstříc  jim  stály, 

každá  sličná  jako  r^gská  vesna, 

lidmi  půl,  půl  anděly  se  zdály. 

Jedna  prstem  v  lyru  zahloubeným 

sladký  onen  zvuk  z  ní  vzbuzovala, 

drahá  8  okem  k  nebi  povzneseným 

rtem  milostí  Páně  posvěceným 

libá  slova  míru  šepotala; 

při  zpěvu  pak  obou  sester  líce 

plály  svatou,  čarot^nou  září 

a  k  Adamovi  se  nakloníce 

děly  postavy  ty  s  vlídnou  tváří: 

„Pokoj  vám,  rodiče  člověčenstva! 

Ustmuloť  přec  se  srdce  Pánu 
nad  vámi  a  zkázou  veškerenstva, 
a  proto  z  těch  věkověčných  stanů 
seslal  nás  ve  světa  obor  velký 
dobré  sestry,  sestry  těšitelky. 
My  lítostné  vaším  nad  osudem 
prese  všecky  bolů  přes  oznaky 
ztracený  rág  zas  vám  vydobudem. 
Pozvedněte  kolem  zvlhlé  zraky  I" 
I  povznesly  kolem  zvlhlých  zraků. 
Aj,  ta  mizel  závoj  černých  mraků 
a  při  sester  riyskych  čaropční 
svět  se  zponenáhla  na  ráj  mění. 

Divý  orkán  stichlé  na  peruti 
nnáSf  zpěv  nebešťanek  v  dáli, 
záhiibivé  nad  hlavami  skály 
snáší  v  důl  se  v  tichém  obcjmuti; 
i  zlý  tygr  kráčí  blíž  a  blíže 
a  zkouSeje  mstivé  zraky  v  přízni 


V. 


jazykem,  jenž  hoří  krvožízni, 

krotce  ruku  Adamovu  líže. 

Ten  pak  když  při  rozkošném  tom  zjcvó 

padl  v  náruč  milované  děvě, 

tu  na  víčka  blažené  té  krásky 

lesklá  jedna  perla  vystoupila  — 

první  na  světě  to  slza  byla, 

avšak  slza  smíření  a  lásky. 

Oba  za  chvíli  se  probudili. 

Zjev  byl  dávno  zmizel  v  nočnim  stínu, 

avšak  nebešťanek  nástroj  milý 

ležel  tiše  Adamovi  v  klinu. 

Ten  teď,  když  mu  srdce  žalost  tísní, 

zahání  ji  zvukem  libých  písní, 

a  ty  písně  v  srdce  lidské  kanou 

jak  pomněnky  na  zem  požehnanou, 

paprsky  z  neznámé  krásné  báje, 

jiskry  tam  ze  ztraceného  ráje. 

A  sestry  dobré,  sestry  nebešíanky 

odtud  nad  člověčenstvem  dále  bdí 

a  ostavíce  druhdy  nebes  stánky 

v  prs  šťastných  zeměsynů  zabloudí. 

A  když  se  mocné  v  světě  činy  dějí, 

kdy  starých  hříchů  pomsta  dobíhá, 

a  když  se  krásné  v  světě  činy  dějí 

a  láska  svorná  lásku  objímá, 

a  když  se  zbožné  v  světě  činy  dějí 

a  bratr  za  bratra  se  modlívá: 

vždy  mocnost  jejich  a  jejich  vliv  velký 

se  zračí,  byť  i  potayí; 

jsouť  sestry  dobré,  sestry  těšitelky, 

jež  člověčenstvu  žehnají. 

A  tak  i  také  k  nám  ty  sestry  spásný 

se  milostivě  naklonily  dnes 

a  popřívají  v  této  chvíli  krásné 

mladým  i  starým  stej'ně  slast  i  ples. 

Ó  přijměte  s  povolným  vezdy  duchem, 

by  nepřišel  ni  tentokráte  v  zmar, 

srdcem  i  mysli,  pamětí  i  sluchem 

ten  láskoplodný  nebešťanek  dar. 

Ať  ještě  dlouho  v  Člověčenstvu  žyí 

ty  sestry  dobré  —  hudba  8  poesii! 


řV.  Jeřábek, 


E  akademiím  a  besedám  ve 
prospěch  clindýcli. 

30. 

Jsou  v  lidském  živobytí  jisté  chvíle, 

kdy  vážná  cnost  se  hrou  se  přátelí 
a  člověk,  zanechav  své  denní  píle. 

ve  spolku  známých  rád  se  veselí. 
Duch  šlechetný  však  nejradéj'  kochá  se 

ve  zábavě,  kde  záměr  vznešený: 
bud  v  lůně  přírody  aneb  ve  kráse 

nebeské  sestry  její,  uměny. 
Tuť  po  úsilném,  pracném  namáhání 

zas  k  Činům  novým  mocně  okrívá; 
na  tváři  chmurné  tkví  libé  usmání, 

v  žilách  krev  vřeleji  se  proudlvá. 
V  takéto  chvíli  všechna  zášť  přestává, 

hněv  trpký  překonáilt  msta  umírá, 
tvor  bezcitný  zas  člověkem  se  stává 

a  tvrdé  srdce  lásce  otvírá. 
O  blaze  člověku  v  té  svaté  chvíli  1 

Onf  celý  svět  by  k  srdci  přivinul, 
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by  YŠickni  bratři  s  nim  se  veselili 

a  žádný  z  nich  ve  bídě  nehynul.  — 
I  nám  dnes  s  lahodnými  vděky  svými 

zavítala  ta  doba  blažená, 
ant  nás  co  kouzlem  zvnky  líbeznými 

zve  k  lásce  jemná  hudoy  vména. 
Tať  šírým  světem  kouzla  svá  rozsívá, 

tať  pouště  v  ráje  často  změnila. 
O  kéž  by  moc  čarovná,  jenž  v  ní  bývá, 

na  vás  též  mile  se  osvědčila! 
O  kéž  by  dnes  na  vás  bylo  shledáno, 

co  zaslíbila  boží  dobrota: 
žeť,  co  chudým  jste  dali,  jest  zapsáno 

tam  nad  hvězdami  —  v  knize  života!  — 
Přvjmětež  s  láskou,  láska  co  podává 

vám  k  zábavě,  bližnímu  k  prospěchu, 
by  z  rozkoše,  jenž  bohatším  nastává, 

chudý  též  bratr  měl  svou  potěchu 
Kde  dobročinnost  s  zábavou  se  pojí, 

tamť  potěšeni  př^emně  se  zdvojí! 

/.  Marek. 


31. 

Dvojí  sha. 

z  pochmurného  mraku 
slza  bolu  kane; 
v  truchlý  pláč  se  hrouží 
niva,  sad  i  les. 
Leč,  jak  světa  líce 
omlazeno  plane, 
slzami  když  jasný 
svítá  slunce  ples; 
v  nový  lesk  se  vrací 
radost  vyhoštěná, 
sedmibarvým  rouchem 
slavně  pnoděná: 
milostně  tak  stkvi  se 
v  ialu  stísněnému 
prosvit  hláhoiinu 
mile  žehnavý; 
hoře  v  oku  couvá 
míru  úsměvnému, 
rychle  mizí  strasti 
osten  hlodavý; 
v  srdce  rozbolené 
útěcha  se  hostí, 
v  kalném  hledu  svítá 
záře  veselosti. 
Tak  i  vaae  srdce 
šlechetně  se  vzňalo 
leskem  dobrocinu 
jasnit  bolu  mrak: 
na  nešťastných  dráhu 
blaha  kvítí  stlalo. 
V  blaženém  již  oku 
skví  se  díků  znak,  — 
vám  pak  perla  drahá: 
slza  v  jasné  tváři. 
Ta  ať  v  zlatolesklé 
koruně  vám  září! 

Frant.  Doucha, 


♦32. 

Aj,  v  tichém  spánku  země  odpočívá 
a  šedý  mráz  již  kryje  dědiny; 
již  ptactva  libý  zpěv  s^  neozývá,  — 
jen  vichr  skučí  kolem  skaliny 


a  pustota  i  děsnost  kalí  zraky, 

jež  svitem  svým  neblazí  luna  bledá; 

pták  zděšen  pode  krovem  úkryt  hledá 

před  tíhnoucími  na  obloze  mraky. 

Tu  dítě  útlé,  hle !  se  zimou  chvěje, 

anť  hadry  tílko  jeho  nuzně  halí, 

a  dál  a  dále  v  šíré  kraje  spěje, 

co  sníh  v  kotoučích  zde  se  hustých  váli. 

Jeť  sirotek  to  bez  otce,  mateře, 

jenž  smutně  oči  k  stezce  kluzké  kloní, 

jenž  opuštěn  se  cizím  světem  bére 

a  proto,  chuďas,  horké  slzy  roní. 

„íLde's,  otče  ty,  kde's,  máti  moie  drahá?"  — 

tak  slyšet  větrem  jeho  rmutné  lkáni ; 

„s  vámi  mně  zašla  žití  hvězda  blahá 

a  nikdo  —  nikdo  nemá  slitováni! 

Mne  krutý  hlad  tu  moří,  zima  svírá 

a  mdlobou  sotva  nožka  tělo  nese; 

jen  vichřice  mi  slzy  s  tváře  stírá 

a  hořem  velkým  srdce  se  mi  třese." 

Tu  v  podkroví  zas  chladném,  osamělém 
rodiče  chudí  s  dětmi  tiše  sedí 
a  zima  krutá  zmítá  jejich  tělem, 
že  smutně  jeden  na  druhého  hledí. 
A  dítky  mlčí,  aČ  tu  hlady  hynou, 
a  otec  s  matkou  bolná  snášeje  muka; 
litostně  v  náruč  ubožátka  vinou 
a  srdce  obou  hrozným  žalem  puká. 
Kdož  vysloví,  jak  rodiče  to  bolí, 
anť  dítky  drahé  vidí  v  utrpení? 
Ač  duše  vroucí  pro  ně  umřít  volí, 
přec  nikde  těchy,  nikde  spásy  není.  .  . 
Však  přece  jest;  nebť  s  nebes  jasné  výše, 
hle,  útrpnost  se  k  nešťastníkům  sklání 
a  lidiunilnost  mraky  dál  zahání 
a  vůkol  nich  vše  novým  blahem  dýše. 
Již  chuďasům  těm  radost  z  očí  září, 
již  srdce  uvolněné,  hlava  čilá' 
s  nadšenou  myslí,  dikuplnou  tváři 
modlitbu  k  Tvůrci  v  této  době  sýlá. 
fCde  takou  láskou  k  bližním  duše  plane, 
kde  srdce  pro  nuzné  tak  vřele  bije, 
tamť  slza  trudná  více  nepokane 
a  anjel  odplaty  tam  věnce  svije. 
Nuž  díky  vám  a  slova  úcty  vřelé 
vám  s  plnocitem  srdce  vstříc  tu  jásá! 
Nuž  díky  vám  z  upřímné  duše  celé; 
nechť  příští  věk  též  vaši  lásku  hlásá! 
Co  vámi  zde  na  oltář  nuzným  dáno, 
to  písmem  zlatým  na  vždy  znamenáno! 

*  Edvard  J.  Tronícek. 


33. 

Vidím  hocha  v  mládí  bujném  květu, 
an  se  k  pouti  předaleké  chystá. 
Co  as  hodlá?  Do  jakých  as*  světů 
míří  medle  duše  jeho  čistá? 
Zdaž  za  moře  k  břehům  Kolumbovým 
touha  táhne  pružnou  jeho  nohu, 
či  snad  k  slávy  věncům  lavřínovým 
zve  ho  hlahol  válečného  rohu? 
Nezvou  mládce  břehy  požehnané 
aniž  válečné  mu  k3mou  hlasy, 
ale  zvou  ho  nivy  vlasti  nez orané, 
by  šel  roštit  stromky,  zlaté  klasy: 
srdce  útlá  vroucí  plnit  láskou, 
plnit  vroucí  láskou  k  drahé  vlasti, 
zbrojit  vědy  démantovou  páskou, 
pudit  mysle  srázné  od  propasti. 
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Zredna  nohu,  ?  dlani  kniha  zlatou 
hne  se  kráóet  k  dalekému  cíli. 
Hned  jde  cestou  T&bnon,  růžoTatou, 
hned  zas  tmím  jít  mu  mnohou  míli; 
ta  ho  rozkoš  do  tenat  zve  zrádných, 
tam  zas  příkrá  k  yědám  cesta  děsí. 
V&le  pevná  nedbá  závad  žádných 
aniž  v  zoúfalosti  hlavu  věsí. 
Došel  dle  —  už  na  plodné  roli 
rádlem  vědy  zlatým  statně  plouží, 
simé  padá,  v  kypré  spějíc  doly, 
ož  už  kořen  v  matku  zemi  hrouží, 
už  už  kryje  srdce  zúrodněná 
mládců  sterých  zeleň,  pestrá  květem, 
klas  už  mnohý  zrnem  těžký  stená, 
rolník  ^lesá  mnohým  nad  poupětem. 
AjIItu  smrt  se  v  bílém  blíží  hávu, 
ta  co  kosu  v  pěsti  vysušené 
mnohou  nedozralou  kácí  slávu. 
Ustan,  divá,  v  mysli  rozkvašenét 
Aj,  co  provinil  ten  rolník  pilný, 
že  naft  míříš  krvolačnou  zbraní? 
Hle!  tu  lotr,  tam  zas  boháč  vilný, 
tam  se  nuzák  o  smrt  prose  klaní  — 
tam  tvá  žeíL  tam  zralé  kynou  klasy. 
Hlel  jak  rolník  o  své  bázliv  plody, 
tré  i  dítek,  jimž  nedošly  časy, 
i  ta  matka  o  život  ten  lkají  1 
Než  však  —  kdože  uprosilby 
obludu  tu  bledou,  bezcitelnou, 
před  níž  mamy  štíty,  mamy  přílby? 
Do  prsou  vždy  hroty  její  velnou. 
Pěknou  smrtí  sejde  stařec  slabý, 
starec  sněžných  šedin  v  dítek  kruhu, 
jemuž  svět  už  dalek  od  půvaby, 
j&ásně  klesá  rek  též  po  bok  druhu 
za  vlast  drahou  proti  vrahům  lítým* 
▼laat  mu  pomník  na  hrob  vsadí  slavný 
ozdobíc  jcg  vínkem  z  lavrů  vitým. 
Svatou  smrtí  rovněž  obétavný 
seide  sluha  Páně  v  kratou  dobu, 
když  svá  křídla  čemá  rozpemtí 
désný  Mor  na  kořist  lačných  hrobů. 
Kad  osud  však  v  světe  horší  není, 
jenžto  potká  muže  pevné  vůle 
▼  prpím  k  rázným  Činům  nakročení; 
náMý  konec  —  bez  zásluhy  zjevné. 
Aj,  což  mám  já  k  větší  tužbě 
teprv  líčit  vám,  jak  muž  ten  zhynul, 
jenžto  všecek  oddán  vlasti  službě 
tolikým  nám  jplodem  ducha  kynul? 
Mám  vám  pěti  strunou  rozkvílenou, 
kterak  choť  i  dítky  lomí  mce? 
kterak  duší  bolem  rozechvěnou 
TBtříc  už  hledí  bídy  hrozné  muce? 
Když  i  pohan  Kek  hnut  Aristidem 
hrob  mu  strojil  za  šlechetné  činy, 
nedá  křesťan  Čech  svvm  vděčen  lidem 
dítkám  mříti  otců  za  lavřínyl 
Díky  vám,  jež  láska  sem  dnes  svedla, 
xa  dar,  daný  dítkám  osiřelým: 
jménem  soudruha  nám  milenéno 
falahořečím  srdcem  za  to  vřelým.  — 
Kéž  tak  jinde  váži  cenu  jeho  I 

F.  Lešetický, 


VI-  K  zábavám  ve  prospécli 

opatroven. 

34. 

Když  člověk  z  ráje  vyhoštěn 
se  smutně  na  svět  díval, 
přec  ještá  jemu  k  potěše 
kus  ráje  v  srdci  zbýval; 
a  kdy  mu  bylo  trpěti, 
jej  zloba  rvala  vzteklá, 
tu  potěcha  i  naděje 
do  srdce  se  utekla. 
Tam  věčný  máj,  jejž  mladosti 
slunéčko  vždy  oskvívá, 
kde  lásky  pěvec  rozkošný 
své  luzné  písně  zpívá. 
Tam  z  utrpení,  bolestí 
se  duha  míru  září, 
zpomínky  blahé  z  mladosti 
jsou  silou,  těchou  stáří. 
Káj  náš  —  toť  doba  mladosti! 
Však  jaký  ráj,  kde  bída 
a  nedostatek  den  i  sen 
jak  stráž  katanská  hlídá? 
Kde  záhy  býlí  vzmáhá  se 
'  ve  duši  zanedbané, 

kde  surovosti  pusty  dech 

z  každého  slova  vane? 

Ó  nakloňte  se,  přátelé, 

k  mládeži  v  útrpnosti: 

v  ní  požehnání  spočívá 

neb  kletba  budoucnosti! 

Ó  kéž  vás  mohou  povzbudit 

ke  skutku  slova  sln^omná, 

by  uvítal  nás  záhy  již 

ráj  dítek  —  opatrovnal 

Practgte  všichni  upřímně, 

námť  vítán  každý  vřele 

a  každý  dárek  požehnán. 

Slov  dbejte  Spasitele : 

Kdo  z  vas  těm  dítkám  přispěje, 

to  přijímám  pro  sebe, 

mančkých  nechtě  ke  mně  jít, 

neb  jejich  jesti  nebe. 

Jtiji  F.  Jahm. 


Vn.  E  slavnosti  zakládáni  školy. 

35. 

ó  díky  vám,  příznivci  českých  věd, 

že  jim  tu  stánek  vzrůstá  vaší  pílí, 

v  němž  mladých  duchů  neúnavný  vzlet 

dospěje  v  skutek  velký,  bohumilý. 

Dnes  kámen  kladem  jen;  však  pozná  svět, 

seč  vůle  vytrvalá  a  duch  čilý: 

již  pojí  zeď  se  ku  zdi  v  žasné  kráse, 

již  již  budoucnost  skvělá  otvírá  se. 

Neníť  ten  úkaz  blahý  samoten: 

po  vlastí  už  jich  mnoho  ve  výkonu 

a  každá  budova  jest  sloupem  jen 

příštího  národního  pantheonu, 

jenž  dosud  vidí  se  nám  jako  sen, 

utkaný  z  tužeb  smělých,  teskných  stonů, 

jenž  záhy  však  v  nádheře  netušené 

nad  celou  vlastí  velebně  se  vzklene. 


-  27  - 


PBOSLOVT. 


V  ném  ohostí  se  nebes  milé  dcery, 

nesmrtné,  bohalibé  amény; 

v  něm  yědy  plápol  strhne  obal  šerý, 

jimž  dosud  mysle  nám  jsou  zastřeny; 

T  něm  vzejde  spásy  zárod  tisícerý, 

zahoří  cností  věčné  plameny; 

v  něm  vznikne  život  švarný  čisté  slasti 

a  rozšíří  se  po  veškeré  vlasti! 

Jíljí  V.  Jahn. 


Vni-Kslavnosti  zakládání  divadla. 

36. 

Pod  Horou  Bílou  dozunl  boj  kletý 
a  zraněn,  zubožen  tu  ležel  český  lev, 
náš  národ  tichý,  jehož  drahá  krev 
tam  tekla  mstě  a  záští  ku  oběti. 
Až  k  smrti  uštván,  zbit  a  ukopán 
v  hrob  předčasný  měl  býti  pochován 
a  mkdy  vraha  neděsiti  více. 

Co  dítek  drahých  zde  mu  nepohřbeno, 
co  nevyhnáno  z  domu  otcova, 
co  nezvraždila  ruka  katova, 
to  v  porobu  a  bídu  uvrženo. 
A  vše,  co  svatého,  mu  mocí  vzali 
i  o  roucho  se  jeho  posléz  rvali, 
když  mněli,  že  byl  skonal  na  Golgotě. 

Tak  ležel  zde  ten  zášti  umučenec 
a  svatou  krví  svojí  rosil  zem 
nejchudší,  nejbídnější  v  světě  všem 
sirotek,  žebrák,  psanec,  odsouzenec. 
Ač  bolné  bylo  jeho  umíráni, 
přec  nikdo  —  nikdo  neměl  slitování 
8  tím  beránkem,  jenž  cizí  snímal  hříchy. 

Na  prsou  jemu  dítko  spočívalo, 
aj  1  dítko  milostné  jak  růže  květ, 

Í"ež  8  obdivem  zřel  pozdéj'  celý  svět, 
[dyž  žebngíc  jím  bludně  putovalo. 
Nadarmo  k  ňadru  otcovu  tu  lnulo, 
nadarmo  lkalo  že  by  skalou  hnulo : 
sirotkem  bylo  české  umění  1  .    .    . 

A  pusta  vftkol  drahá  domovina 
a  němý  sad  i  luh  i  svatý  háj, 
hřbitovu  podoben  ten  český  ráj, 
v  němž  chladná  vládla  ruka  Moranina. 
Což  zbylo  sirotku  než  dále  jít 
a  po  cizinách  hledat  chleb  i  byt 
a  bolem  vlastním  cizí  kojit  žaly? 

Tak  minuly  dva  dlouhé,  dlouhé  veky, 
an  pojednou  B&h  dobrý  stvořil  div : 
nezemřel  národ  český  —  jesti  živ 
a  mamy  byly  vrahů  jeho  vzteky! 
On  z  mdloby,  ze  sna  k  žití  opět  vstává 
a  hlásí  o  stará  se  svoje  práva 
a  nazpět  žádá,  co  mu  uloupeno. 

Též  sirotek  se  vrací  z  bludné  pouti 
a  klesár  nadšen  v  náruč  otcovu, 
jenž  světu  dokazuje  poznovu, 
žeť  nedá  nebe  Slávům  zahynouti. 
A  v  ráji  českém  nové  jaro  zkvétá, 
anť  byla  prchla  zima  dvoustaletá. 
a  v  nové  slávě  skví  se  zlatá  Praná  I  — 

Jaká  to  slavnost  tam  se  opět  slaví, 
žof  ohlas  její  zabíhá  sem  k  nám? 
Aj,  popelce  své,  Thalii,  hle!  sám 
princ-národ  velký,  skvělý  palác  staví. 


A  s  vroucí  píli  něžné  dárky  sbírá 

a  štědře  ruku  svoji  otevírá, 

by  zbudoval  si  pomník  nehjnaoucí. 

Kdož  neplesal  by  v  této  době  slasti, 
kdež  život  jarý  proudí  v  žilách  všech, 
kdež  z  plamenů  co  fénix  vzlétá  Čech 
a  zášti  vřeskem  nedá  víc  se  mfísti  I 
Kdož  hrdě  hlavy  své  by  nepovznesl, ' 
kdož  bratru  na  i^adra  by  nepoklesl 
a  nezvolal:  Jsem  také  Slávy  synem! 

Již  vzhůru  všickni,  kdo  se  k  vlasti  znáte, 
svou  lásku  neste  matce  na  oltái*, 
nechť  obnoví  se  dávné  slávy  zář, 
bÍj  dědictví  to  po  praotcích  svaté. 
Nechf  každý  srdce  tlnk  to  světu  hlásá, 
že£  v  nadšeni  tom  leží  naše  spása 
a  že  nás  nezhubí  víc  zášč  ni  zloba! 


37. 

Po  založení  školy  neb  divadla. 

Slovo  velké  slavně  proneseno 
velebnými  ústy  národa, 
zbožné  přáni  vroucně  vysloveno, 
a  to  slovo,  přáni:  svoboda! 
Národ  zalkid  k  Bohu  slitovnému, 
národ  zajásal  pak  v  naději, 
že  —  oč  prosí  —  udělí  Bůh  jemu, 
že  se  dávné  tužby  splnějí. 

Bez  hlomozu  zbraně,  války  ryku 
vítězství  přec  skvělé  vydobyl, 
ant  dokázal  svému  protivníku, 
že  j€J  mamě  tupil,  hanobil; 
že  jej  mamě  k  předčasnému  hrobu 
hnal  co  oběf  zášti  kmenové. 
Národ  novou  vítá  žiti  dobu, 
nové  slávy  jitro  růžové. 

Ti,  kdož  těšOi  se  jeho  mdlobě, 
ti,  kdož  za  mrtvého  kladli  jej, 
nechat  pokračigí  ve  své  zlobě, 
dál  nechť  vedou  hurónský  svůj  rej! 
Kdykoli  pak  nové  uspřád^jí 
mrzkých  lži  a  pomluv  osnovy, 
nový  jenom  ohlas  vyvolají : 
národ  takto  jim  vždy  odpovi ! 

Tak  —  jen  tak  teď  budem  mluvit  s  vámi, 
takto  jenom  s  vámi  bojovat: 
místo  tvrzi  stavět  slávy  chrámy, 
místo  valú  —  školy  budovat. 
Osvěta  jen  bude  naším  mečem, 
pravda  štítem,  heslem  budoucnost^ 
pomoci  jich  hradby  klamu  ztečem, 
ve  prach  povalíme  zášť  i  zlost! 

Em^  Zungel. 


IX.  E  slavnosti  otevřeni  divadla. 

a)  Vážné. 
38. 

Velectétié  shromážděni ! 

Bylo  to  roku  1771,  kdy  poprvé  v  stověžaté  naší 
matičce  Praze  na  posvátných  prknech  Thálie  pro- 
vozována byla  první  hra  divadelní  v  jazyku  českém. 
Upřímný  tehdejší  vlastenec  český,  pan  Josef  Bni- 
nian,  rozený  Pražan,  pracoval  s  píli  usilovnou,  aby  ja- 
zyk český  práva  svého  i  ve  chrámu  umění  drama- 
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tického  došel.  Pracoval  dotčený  muž  vytrvale  a  spatřil 
konečné  též  přání  své  vyplněné.  Činohra  jednoaktová, 
jež  z  némčiny  na  jazyk  český  převedena  byla,  dočkala 
se  svébo  prvního  provedení.  Než  výsledek  nebyl 
uspokoji^ící.  Příčinou  toho  byla  ta  okolnost,  že 
ťilohy  rozdány  byly  hercům,  Irteří  jazyka  českého 
nefalDč  znalí  byli,  Čímž  provedení  veškeré  svěže- 
sti a  vnady  postrádalo.  —  Po  pokusu  tomto  umlklo 
České  divadlo  na  novo  a  zdálo  se,  že  nikdy  více  již 
se  neprobudí.  Než  proti  všemu  očekávání  okázala  se 
nékolik  let  později  Česká  opera  „Ponocný"  neb  „Česká 
Autíčka"  opět  na  jevišti.  Tentokráte  byl  výsledek 
uspokojujícím.  Všai  pro  poměry  tehdy  panující  zů- 
stalo i  toto   představení    pouh^^m    pokusem A 

uk  mohl  bych,  velectěné  posluchačstvo,  pokračovati 
dále  —  mohl  bych  vypočítati   všechny  ty  útrapy  a 
srlzele,  jež  vlastenci  čeští  při  snahách  svých  v  ohledu 
tomto  vytrpěti  museli.  Než  není  mou  úlohou,   abych 
Tím  zde  dějepis  českého  divadla  Učil,  neboť  k  tomu 
nedostává  se  mi  Času.  Mým  přáním  jest  pouze,  srdce 
raše  nadchnouti  pro  músu  dramatickou.  Ta  láska,  jež 
se  ozvala  v  několika  srdcích  zdejších  občanů,  ta  ná- 
klonnost, jež  chována  jest  v  mysli   několika   málo 
ochotníků,  ta  láska,  jež  obživige  již  tak  mnohé  kraje 
krásné  vlasti  české,  —  ta  láska  a  nadšeno st  ku  umění 
božské  Thálie  kéž  by  i  srdce  vaše  nadchnula!  Tak 
jako  před  sto  lety  zcela  ještě  zavřen  bvl  chrám  músy 
dramatické,  tak  nyní  všude  otvírá  se  tetéž  brána  jeho. 
A  brána  ta  nestojí  zde  zbavena  okras  a  ozdob,   ný- 
brž ji  věnči   oddanost  k  vlasti,  k  vědě,   k  národu  1 
Vchod  onen  neláká  svůdným  zlatem  a  běloskvoucím 
stříbrem,  nýbrž  jenom  ríiže  lásky  ozdobují  jej.    Kde 
před  krátkým  ještě  Časem  lid  náš  ani  jeviště  nespa- 
tííl.  teď  sedel  se  již  hlouček  lidu,  aby  krajanům  svým 
poskytoviJ  divadelními  hrami  poučení  a  zábavy.  Všude 
zakládaná  nová  divadla,  besedy,  spolky,  —  všude  panu- 
je rach  a  nadšenost  pro  vzbuzeni  ducha  národního.  Ná- 
hrobek, který  postaven  byl   zdánlivě  zesnulému  ge- 
niovi dramatu  českého,  ten  náhrobek  se  kácí  I  Anděl 
smrti,  jenž  na  něm   tak  smutně  skláněl  pochodeň 
zhasnavši,   —  on  vzletěl   vzhůru,   aby  svolal  věrné 
BTé,  a  jako  by  divem  rozžata  jest  zase  pochodeň  jeho. 

0 

Vizte:  on  vznáší  se  výš  a  vyšel  —  Však  neklame 
mne  sluch  můj  —  v  dáli  slyšeti  zvukv,  zvuky  tak 
jemné,  tak  néžné,  tak  lahodné;  vždy  víc  a  více  pH- 
náší  větérku  vánek    tony    ty  k  n^,  jež    splývají 

v  jemné   akordy,    toužebné  melodie Odkud  asi 

ňdina  tato?  —  Ach,  ano!  v  dáli  nedohledné  spa- 
tn|ji  zástapy  andílků  malitkých,  oni  letí  k  vůdci 
^émn,  a  ten  vítá  je.  Jaká  to  radost,  jaká  vzájemná 
Uska!  —  Na  pokynutí  jeho  spouští  se  veliký  zástup 
<en  dolů,  —  vždv  niž  a  níže  se  nese  —  již  vznáší 
se  nad  Evropou!  Ještě  nížeji  sletiyí  —  již  odpočí- 
vají nad  zemí,  jež  co  klenot  drahý  k  srdci  Evropy 
připnuta  jest  —  nad  Čechíí.  —  Nyní  anděl  velitel 
kyne  a  bn£kové  se  rozcházejí  po  městech,  po  městv- 
fiichy  po  vesnicích,  po  vesničkách,  všude  —  všude 
oni  zavítiýi.  —  A  tážete  se  mne,  kdo  jsou  oni  po- 
slíčkové? Jsou  to  malí  geniové  umění  dramatickéno, 
Í4on  to  synové  Thálie.  Oni  zavítali  k  nám,  do  vlasti 
lUi^í  a  vžude  zaráželi  stánky  své.  —  A  mezi  bůžky 
těmito  jest  též  jeden,  jehož  let  donesl  k  nám,  do 
městečka  našeho.  On£  se  opozdil  sice  maličko,  ale 
Tinn  ta  mu  odpostime.  Nyní  jest  již  u  nás.  Onť  při- 
letěl a  zatokal  prstíčkem  svým  na  srdce  několika 
zdejších  občanů  —  a  hle!  srdce  ta  se  malému  tomu 
pocestnéma  otevřela,  a  když  spatřila  spanilou  jeho 
tvář  —  ochotně  jej  v  sobě  pohostila.  A  on  za  od- 
měnu roznítil  hostitele  své  láskou  k  sobě  tak,  že 
tito  jeraa   malý  přfbytcček,  malé  jeviště  zbudovali, 


na  němž  nmozí  dnešním  dnem  své  prvotiny  jemu 
přinášejí.  Jest  to  sice  malý  dárek,  který  jej  snad 
neuspokojí,  ale  on  vezme  již  ohled  na  nás  a  na 
síly  naše.  Oni  ví,  že  vůle  naše  dobrá  jest,  onť  ví,  že 
píle  a  namáhání  jsme  nešetřili,  že  jsme  se  všemožně 
přičinili,  úloze  své  zadost  učiniti.  A  on  nás  zajisté 
neopustí,  on  nás  povede  po  cestě  vždy  dokonalejší, 
až  dojdeme  vytlmutého  sobě  cíle.  —  On  žádá 
nyní  jen,om  srdce  vaše,  onf  prosí,  cténé  shromáždění, 
aby  1  ona  se  otevřela  a  ochotně  jej  přijmula.  A  tí'eba 
každému  popřáno  by  nebylo  osobně  spolu  působiti, 
tož  možno  každému  jak  materielnimi  tak  i  duševními 
prostředky  ku  podporování  pobytu  jeho  přispívati. 
Na  vás  se  obrací  s  úplnou  důvěrou,  od  vás  doufá, 
že  i  na  dále  ochotnickému  našemu  divadlu  nakloněni 
zůstanete  a  Že  zdaru  jeho  všemožně  napomáhati  bu- 
dete. Já  pak  jménem  ostatních  spoluúčinkujících  pánů 
a  dam  slibuji,  že,  ne-li  hned,  zajisté  aspoň  v  brzku 
uspokojeni  budete  y  očekávání  svém. 


39. 

Ve  jménu  svorné,  šlechetné  té  snahy, 

ježto  nás  dnes  sem  svedla  pospolu ; 

ve  jménu  vznešené  a  krásné  dráhy, 

jižto  jsme  vvtkli  svému  úkolu ; 

ve  jmeiiu  zdárných,  pevných  základů, 

jež  tímto  kladem  chtíce  ku  předu; 

průměte  pozdrav,  nadšeně  když  provolám : 

Vítejte,  Češi,  vítejte  vy,  Češky,  námi 

Jaký  je  cíl  náš?  Co  z  nás,  bratři,  bude? 

Jaké  as  dílo  nám  za  úkol  dal 

ten  věčný  Tvůce  národů  všech  všude,    - 

když  slovem  svým  nás  v  jsoucnost  povolal? 

Sdělme  si,  co  za  úkol  nám  je  dáno, 

ve  věčné  knize  národů  co  psáno, 

jaký  to  od  pravěků  Bůh  dal  Čechu  cíl, 

když  jej  v  tu, krásnou,  slavnou  vlitst  byl  postavil! 

Když  první  Člověk  první  vinou  klesl, 

v  rozkošném  ráji,  kde  sví^  obyt  měl, 

vyschl  ten  pramen,  který  slasti  nesl, 

povadlo  kvítí  a  ráj  oněměl; 

a  blankyt  zastřela  pak  chmura  siná, 

temným  byl  les  jak  temná  první  vina 

a  ptactva  sbor  a  němý  ráj  se  chvěl, 

až  Bůh  se  nad  stvořením  rozželel. 

I  kázal  vodám,  by  se  rozdělily, 

a  nová  země  vzešla  na  povrch, 

hory  jak  vínek  zem  tu  obklíčily. 

Bůh  v  její  lůno  poklady  své  vrh' 

a  zvlášt,  že  jí  své  srdce  věnoval, 

podobu  velkého  jí  srdce  dal. 

A  zem  ta  rajská,  rozkošná  a  hezká, 

ta  náhrada  za  ráj  jest  —  zemé  Česká! 

I  poslal  národ  čilý  v  zem  tu  krásnou 

a  dal  mu  zpěv  a  nndbu  za  podíl, 

by  pěl  jak  ptactvo  a  svou  myslí  jasnou 

ztracený  ráj  zas  světu  nahradil. 

Národ  ten  —  český  národ  jest  a  Bůh  mu  pravil : 

„Hled,  abys  svět  ten  rajsk}',  božsky  bavil, 

vybrav  si  k  tomu  jednu  ze  tří  cest, 

z  nichž  první  vira,  dnihá  pravda,  třetí  krása  jest! 

Čech  cestou  víry  příkladně  vždy  chodil, 

dal  Bohu  sbor  svých  svatých  oaěnců, 

ze  svého  kmene  nebi  připrovodil 

zástup  svých  světic,  českých  vlastenců. 

Pro  viru  svou  Čech  rád  vše  ztrácel, 

pro  víru  zahynul  i  dokrvácel, 

pro  víru  v  velké  bitvě  národů 

na  Bílé  Hoře  dal  i  svobodu! 
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A  cestou  pravdy  svaté,  cestou  práva 
za  králem  svým  vždy  prapor  český  nes', 
na  pravdě  zakládá  se  jeho  sláva, 

za  pravdu  Čech  i  na  hranici  kles'. 

A  teď  nám  zbývá  třetí  cesta  spásy: 
nebeská,  álechetná  to  cesta  krásy. 
Ku  kráse  nás  to  tlukot  srdce  nes', 
když  jsme  se,  bratři,  tady  sešli  dnes. 
Skvěle  se  lesknou  Čechů  veky  dávno, 
krásná  je,  Češi,  Čechu  minulost: 
my  měli  jsme  již  muže  velké,  slavné, 
dějiny  české  chovají  krás  dost. 
A  život  venkovský  náš,  život  tichý, 
ten  také  není  na  své  krásy  lichý 
a  mnohá  nynější  snad  naděje 
se  krásně  nám,  ó  krásně  zaskvěje  I 
Dnes  poprvé  a  snad  i  v  doby  příští 
odhalí  mnohou  krásu  tento  klín 
a  tu,  kde  n^  stojím,  na  jevišti, 
mnohý  se  zjeví  z  Časů  slávy  stín; 
mnohý  děj  dávný  znova  zde  se  stane, 
ze  slz,  jež  teklyj  mnohá  zas  pokane, 
a  v  slavných  dějích  dávných  staletí 
budem  se  jako  ▼  hrásách  stápěti. 
V  krásy  pak  slavných  dějů  ponořeni 
poznáme,  praotec  čím  druhdy  byl, 
a  jdouce  „vpřed"  u  svatém  zanícení 
zvíme,  co  úkol  náš,  co  svatý  cil. 
A  odloživše,  co  nám  posud  vadí, 
svorně  se  vztýčíme  a  půjdem  i*ádi 
k  osvětě  volíyíce  z  plných  plic: 
-Zaplesej,  vlasti,  my  jdem  slávě  vstírícl" 
Frobouz&e  se  z  netečnosti  svojí, 

Sodnětem  jest  nám  příklad  českýxh  měst; 
okažme,  že  když  občané  se  spojí, 
v  nich  jen  spočívá  síla  Čech  a  čest. 
Ku  předu  tedy  modlíce  se  k  Bohu, 
aby  nám  Čechům  otcovsky  veď  nohu, 
kde  nebe  jest  a  skvělá  budoucnost,  — 
vždyt  měli  jsme  již  tady  pekla  dosti 

F.  A.  Crha. 

b)  Žertovné. 

40. 

Kdys  —  nevím  věru  ani,  kdy  to  bylo, 

dost  na  tom,  že  se  to  kdys  přihodilo  — 

děl  jakýs  mudrc,  jenž  už  dávno  hn\je, 

že  život  náš  je  pouhá  komedie. 

Jsou  to  jen  sice  slova  mudrcova, 

kteří,  jak  známo,  podivní  jsou  brouci, 

leč  výrok  ten  přec  tolik  pravdy  v  sobě  chová, 

že  hoden  povždy  úcty  nehynoucí.  — 

Že  život  náš  je  vskutku  komedie, 

tomu  nás  učí  celá  historie. 

Jeť  dávno  to  již  dokázaná  věc, 

že  Adam,  všech  nás  slavný  praotec, 

hned  v  ráji  první  komedii  hrál. 

Když  osamělý  pod  oblohou  stál, 

tu  vzdychavý  přednášel  monolog; 

však  sotva  ze  žebra  mu  Eva  vznikla, 

již  bouřlivý  hned  počal  dialog, 

tož  hádka,  která  dříve  nezanikla, 

až  mezi  to  se  vmísil  lstivý  čert. 

Ve  srdci  zradu,  na  rtech  smích  a  žert 

byl  nad  Mefista  vám  to  intríkán 

a  taký  zmatek  v  ráji  spůsobil, 

Že  nemoha  to  déle  snésti  Pán, 

tu  slavnou  trias  z  rége  vypudil. 


Ač  není  to  kus  právě  klasický, 

přec  konec  ten  je  v  skutku  tragický. 

A  my  co  dědicové  oprávnění 

svých  rodičů  jsme  —  běda  nastokrát !  — 

dle  dědičného  práva  odsouzeni, 

jak  oni  stále  komedii  hrát. 

A  vskutku,  —  na  ten  svět-li  popatříme, 

zda  samou  komedii  nevidíme? 

Ten  národ  tam  co  rek  si  počíná, 

onen  zas  nad  jiné  se  vypíná ; 

ten  splítá  děj  a  kuje  intriky, 

a  onen  zas  se  svými  filosofy 

ty  nejsměšnější  hrjge  komiky. 

Však  dojde  k  zakončení  katastrofy 

a  všickni,  vítězi  i  pokořeni, 

s  jeviště  za  kulisy  odcházejí 

a  na  jich  místě  nově  vycvičení 

0  slávu  světa  zas  se  ucházejí. 
Nejlepší  příklad  ale  máme, 
když  sami  na  sebe  se  podíváme. 
Ba  národ  náš,  ten  ze  sta  vyvolený, 
ten  nejstrašnější  tragedii  hrál ; 

.  co  pravý  rek  on  vždycky  pevně  stál, 

až  konečně  přec  mečem  pokořený 

na  Bílé  Hoře  statně  dokonal.  — 
/Však  zmiziž  vzpomínka  na  dobu  tu, 

v  níž  sklamáni  jsme  byli  tolikrát;  • 
I  my  probudili  zas  se  k  životu        / 
v  a  chceme  opět  Břetislavy  hrát  1  - 

A  proto  také  chcem,  by  dnešní  den 

byl  svaté  komedii  zasvěceni 

Když  po  tolik  jsme  let  tak  dobře  hráli, 

toť  byl  by  div,  bychom  zas  neobstáli. 

A  protož  s  chutí  již  se  k  dílu  mějme 

a  v  chrámu,  zasvěceném  Thalii 

slavné  ty  muže  světu  předvádějme, 

již  oslavili  druhdy  Čechii. 

Dnes  k  poučeni,  zítra  zase  k  veselí 

nechť  slovo  naše  vás  ta  povzbuzuje; 

se  žertem  pravda  ať  se  přátelí, 

však  obé  krásu,  cit  ať  zušlechťuje ! 
.^To  náš  je  cíl.  zda  dobrý,  suďte  sami, 

a  jesi-li  dobrý,  spojte  se  již  s  námi. 

Co  proslavení  světem  šumaii 

musíte  rozuměti  uměni, 

musíte  znát,  že  vše  se  podi^, 

co  začne  Čech  ve  svatém  nadšení. 

Nuž  volám  tedy  ve  jménu  nás  všech 

se  stupňů  Thaliina  toho  stanu : 

jjNechť  každý  z  vás,  kdo  muzikantský  Čech, 

1  komedii  bere  pod  ochranu  I'' 

J.  J.  Staňkovský. 


X.  Při  zaMjení  divadelnieli  her. 


41. 

y  trudoplném  světa  kolotání 
prociť^jí  v  hlubokostí 
lidské  duše  sny  a  přání, 
plné  rajské  milostnosti. 
Sny  a  přání!  Jako  andělově 
8  bcgnou  ratolestí  míru 
hra^jou  s  námi  zlatí  snové 
vzprimi^jíce  kleslou  víru. 
Jako  krůp^  boží  vláhy 
oživige  lidské  přáni 
všechny  velké  svaté  snahy 
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YzrAstigíc  až  ku  doufání. 
Blaze  torna,  jehož  hraví  snové 

Y  roncho  pravdivé  se  oblékají, 
jehož  přáni  —  jako  pupencové  — 
v  libovonnoa  kytku  rozkvétají  1 
Také  my,  jež  drahé,  pevné 

pouto  —  mateřský  to  jazyk  —  pojí, 
a  jež  ani  skryté  ani  ^evné 
cesU  osudové  nerozdvojí  — 
také  my  jsme  v  duši  vřelé 
pěstovali  krásný  sen  a  přání, 
^laze  námi  Dnes  kyne  v  záři  skvělé 
jeho  pékné  ku  životu  vstání. 
Máša  naše  vyvolila  sobě 
k  proievení  slušných  radovánek, 
k  proléváni  slzí  v  žalné  době  — 
k  provení  her  svých  nový  stánek 
a  dnes  poprvé  vás  k  sobě  vítá. 
My  pak  sluhové  a  žáci  její, 
kterýmž  nové,  jaré  jitro  svitá, 
pro  něžto  se  v  o&ích  vašich  skvějí 
sladké  odměny  —  my  kladem 

Y  ruce  vaše,  podnikání. nové 
vědouce,  že  nezahyne  ladem, 

že  mu  vámi  vzejdou  krásní  dnové. 
Přízní  vaší  zmužíme  své  síly, 
přání  vaše  bude  naším  heslem! 
St^te  při  nás,  jak  se  posud  dělo, 
shovívavě  neste  naše  vady, 
aby  na  nás  oko  s  vírou  tkvělo, 
aby  k  sluchu  došly  milé  rady: 
láskou  síly  slabé  dorástají, 
a  co  mladé,  může  ještě  zráti. 
Nechť  jen  srdce  vaše  plápolají, 
nechť  jen  zvolí  věrně  při  nás  státi ; 
potom  dospějeme  cíle  svého, 
pak  se  rozvine  květ  naší  slasti 
k  potěšení  rodu  vlastenského, 
ku  ozdobě  milované  vlastí! 


/.  Kaj.  Tyl 


XI-  Před  divadelním  představením. 

42. 

•Xedejme  se!^  obral  náš  si  rodák  za  své  heslo, 
^Ned^me  se!**  od  úst  k  ústům  v  Čechii  se  neslo. 
Též  já  Tolám  v  tomtéž  tonu  k  bratřím  v  svaté  touze. 
Jsem  Čech  s  duší,  přece  ale  slabé  robě  pouze, 
bych   sám  zhojil  zcela  rány,  jimiž  dařciui  jest  země, 
odejmul  to  břimé,  pod  nímž  klesá  její  plémě. 
Nestačí  tu  jednotlivce  oběť  ani  snalia, 
byť  trvala  uo  staletí  žití  jeho  dráha: 
spojené  však  síly  lehko  k  zdaru  cestu  klestí, 
sdružencům  je  snadno  vítězství  korouhev  nésti. 
A  co  tínit  máme,  budoucnost  by  byla  naše? 
a  co  £init,  bychom  zbavili  se  satanáše? 
rim  přispívat,  aby  vlasti  i  nám  bylo  blaze? 
Jak  jest  možno  „ku  zdi  tlačení"  položit  hráze? 
Nemožné  to,  myslí  mnohý.  Pomoc  však  tu  snadná: 
T^e  to  zahrnuje  láska  k  vlasti,  ne  však  chladná. 

V  každé  srdce  vložen  cit  jest,  jenž  se  zapřít  nedá, 
ka£dý  k  své  se  národnosti  hlásí,  bratrů  hledá. 

V  Čechu  zárodek  dlí  také,  jenž  jej  víže  k  vlasti, 
téi  ▼  něm  hřivna  uložena,  z  níž  má  účet  klásti. 
Věnujme  ji  dobru!  Proč  ji  bez  užitku  nechat? 
Aby  nepřišli  jame  pozdě,  hleďme  radčj'  spěchati 
Téecko  přijme  vděčně  rodná  země,  máti  drahá: 


mocné  páže  ku  potření  úhlavního  vraha, 
zastávání  historického  svatého  práva, 
jímž  si  odrodilec  mnohý  zrádný  směle  hrává, 
iíí^ejvíce  však  prospějeme  obecnému  blahu, 
uměnám  když  poskytneme  vždy  potřebnou  vláhu: 
pomocné  když  totiž  ruky  k  podniknutím  dáme, 
odkud  nejvíc  vzdělávání  ducha  nabýváme. 
K  nejhlavnějším  zřídlům,  jakýmiž  kdy  lidstvo  vládlo, 
patří  válo  vždycky,  patří  dosavad  divadlo. 
Divadlo  jest  místo,  v  němž  se  osvěty  duch  tříbíj 
doplňuje  se  zde,  k  dokonalosti  co  chybí; 
divadlo  jest  škola,  která  ku  mravnosti  vodí, 
ukazuje,  co  kdy  dobrého  jest  nebo  škodí; 
divadlo  jest  to  zrcadlo,  v  němžto  uzřít  může 
každý  nejen  zlého  ducha,  také  nebes  bůže ; 
divadlo  jest  slovem  zřídlo,  z  nějž  se  čerpá  věda. 
llačtež  zkoumat  každý  sebe,  že  v  tom  pravdu  shledá. 
Šťastnými  se  zváti  mužem,  že  nám  přálo  nebe 
toto  divadlo  zbudovat  vlasti  —  ne  pro  sebe. 
Rok  teď  minul,  co  jsme  myšlénky  se  uchopili, 
vystavěti  toto  místo  pro  náš  národ  milý. 
8  velikými  obtížemi  musili  jsme  bojovati ; 
boj  byl  krutý,  vítězi  jsme :  chrámek  máme  státi. 
Zásluh  máme  přec  tu  málo,  nejsme  chlubné  plíce: 
vaše  přízeň  až  doposud  získala  tu  více. 
Zachovejte  ji  na  dále  a  odpusťte  chyby, 
snad  se  vám  kdys  přece  jednou  naše  hra  zalíbí; 
vždyť  tu  hlavní  účel  posloužiti  naší  vlasti, 
proto  nedejme  se  ničím  v  cestě  naší  másti, 
ku  Praze  pohledném,  jaké  tam  se  koná  dílo, 
spojenými  silami  jak  zkvétá  až  až  milol 
Tento  chrám  pak  všech  divadel  našich  bude  hlava, 
pročež  už  jen  provolejme :  „Národm'mu  sláva  I" 

Fr.  Hamza, 


43. 

Patř,  co  to  takou  mocnou  pákou  hýbe  světem? 

Ký  živel  nový  dýchá  též  i  nemluvnětem? 

A  jaká  ruka  divotvorná  základ  staví 

ku  mocných  mohyl  stavbám,  které  věky  baví? 

Toť  pokrok,  jehož  zbudil  v  odiv  času  duch, 

toť  pokrok,  mocný  tento  novověký  bůh! 

Ten  řídí  nemluvně,  když  napoprvé  kročí  — 

ach,  jaká  radost  matky,  mlád  an  kročit  zočí! 

Teď  žáci  nadchnuti  jsou  více  pokrokem, 

než  muži  vážní  u  věku  již  vysokém. 

A  hleďme  v  obor  uměn,  věd  a  ve  pnlmysl ; 

zdaž  nelze  nazvat  pokrok  šestý  lidí  smysl? 

Ba  ve  všem  v  světě  nyní  pokroku  krok  znát, 

a  proto  nelze  divadlo  z  n^  vyjímat. 

Či  mělo  divadlo  by  zpátečnictvím  slouti? 

Aj,  tuť  vy  sami  chcete  proti  proudu  plouti. 

Však  víte  jistě,  jaký  zisk  vám  z  toho  plyne, 

že  moudrost  roste,  slabodušnost  hyne; 

vy  víte  jistě,  pokrok  že  rok  od  roku 

na  divadlo  má  stále  větších  nároků. 

Již  mnoho  dědin  vlasti  provedlo  své  plány 

a  vystavělo  dle  nich  ku  divadlu  stany; 

v  nich  zatemnělcům  mnohým   vzešlo  jasné  světlo, 

jež  blahodárné  působilo,  zdárně  kvetlo. 

Též  u  nás  ve  chrám  Thálie  jsme  zasedli,  — 

však  drahný  čas  jsme  pohříženi  v  spánek  mdlý. 

Když  zhoubným  dechem  nepřátelé  osvěty 

chtí  zúmyslně  síti  koukol  temnoty, 

když  pokroku  nepřítel  rozestírá  sítě, 

by  obracel  nás  klamem  a  lhal  při  tom  lítě, 

zda  vyhnouti  se  jemu  vždycky  lépe  není 

až  po  tu  dobu,  pokud  úmysl  nezmění? 

Zde  máme  také  dobrých  přátel  takých  dav. 
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ó  dobrodincft  těch  nás,  dachu  dasii,  zbav! 

My  nechali  je  podle  chuti  BtHkat  jedem 

a  nedávali  hněv  znát  řcčí  ani  hledem. 

Kdo  moudřejším,  ten  ustoupí,  se  vždycky  praví. 

My  ustoupib,  divadlo  vzkříšení  slaví. 

Ne,  nebudem  dbát  víc  na  zpátečníků  hlasy, 

chcem  přidržet  se  toho,  co  žádají  časy. 

Nám  od  vzkříšení  novým  heslem  pokrok  buď, 

ten  symbol  vědy  nikdo  z  nás  víc  nezapuď! 

Když  vy  pak  spolčíte  se  s  námi  k  uměnám, 

tu  ptám  se:  Kdo  pak  zmůže  něco  proti  nám? 

Fr,  Hamza, 


Xn.  E  jubileu  OGliotniekélio 

divadla. 

44. 

Život  lidský  jest  jenom  stálý  boj:  dokud  ne- 
úprosná Atropos  niť  jeho  nepřestřihne,  tak  dlouho 
člověk  zápasí;  onť  vítězem  jest  i  přemoženým.  On 
vjíždí  co  vavřínem  zdobený  vojevůdce  obloukem  tri- 
umfatora,  on  prochází  ale  též  skloněn  pod  zhanobu- 
jícím  jhem  poraženého.  Samý  zápas  —  samý  nepokoj. 
A  to  srdce  v  prsou  ukryté,  to  vede  tento  boj,  ono 
snáší  všecky  svízele  a  snáší  je  trpělivě,  až  posledním 
tlukotem  na  vždy  umlkne.  A  co  platí  o  životě  člo- 
věka jednoho,  to  platí  též  o  žití  celých  národů  a  po- 
kolení. I  národové  mají  srdce  jediné,  i  oni  dtí  jeden 
toliko  pocit  —  pocit  vzájemného  bratrství  a  lásky: 
tato  je  spojuje  pouty  svatými,  jež  ruka  odvážlivcova 
roztříštiti  se  neodváží.  A  běda  tomu,  jenž  předce  o  to 
se  pokusili  Upomínka  Člověka  takového  zhanobena 
jest  na  vždycky  —  a  když  po  staletích  národové 
v  dějinách  jméno  jeho  čtou,  tu  s  opovržením  pohlí- 
žejí zpět  do  dálné  minidosti  a  proklínají  památku 
jeho.  Pohleďte  však  na  muže  šlechetného,  muže,  jenž 
jmění,  život  a  čest  položil  blahu  vlasti  v  obět  na 
oltář.  Jeho  památka  co  hvězda  jasná  na  obloze  ne- 
beské se  skví,  jeho  jménu  žehn^í  celá  pokolení, 
celá  staletí,  a  po  tisíci  letech  oživi\je  duch  jeho 
v  mysli  potomků,  žye  život  věčný.  —  A  tyto  boje 
člověka,  jež  tento  vésti  musí  po  celý  život  svůj, 
jsou  to,  jež  dramatické  umění  znázorniti,  nám  před 
očima  našima  se  vyvinující  okázati  má.  Ono  nám  na 
jevišti,  tomto  světě  —  ovšem  že  nepatrném,  jenom 
z  několika  prken  zbudovaném,  —  rozličné  karsiterv, 
rozličné  postavy  předvádí.  Tu  vystupuje  zbojník, 
který  porušiv  zákony  jak  boží  tak  lidské,  nyní  na 
usmíření  rozhněvané  Ncmesis  vinu  spáchanou  smrtí 
svou  pykati  musí.  Tu  vid^t^^  nešťastníka,  který  za- 
předen byv  nevinně  v  zápas  s  mocnostmi  vyššími, 
nyní  nevyhnutelně  v  boji  tom  padnouti  musí. 
Tam  opět  zříme  reka,  který  překonav  veškery  pře- 
kážky v  cestu  se  mu  stavící,  konečně  rukou  mocnou 
k  cíb  svému  se  vyšinul.  Zde  na  tomto  malém  světě 
zříme,  jak  srdce  lidské  v  rozbouřených  náruživostech 
zápasí  samo  se  sebou  i  s  osudem.  Tu  puká  žalem, 
tu  záští;  tu  jásá  radostí,  tu  plesá  v  nadšenosti  své. 
Tu  zve  k  lít(}8ti,  tu  k  hněvu  a  zlobě:  tu  zas  nalézá 
útěchu  svou  v  bohatství,  v  důstojenstvích,  —  tu  na- 
lézá pokme  u  cnosti,  v  skutku  dobrém  a  konečně 
v  lásce.  Této  jenom  žije,  jí  věnuje  veškery  síly  své, 
ji  chová  co  poklad  nejdražší  v  srdci  svém,  tak 
dlouho,  tak  pevně,  až  mní  sebe  na  vrcholku  štěstí 
svého  ....  tu  klesá  tato  palata  spanilá,  a  to  ubohé 
srdce  poznává  nyní,  že  snilo  toliko  sen,  sen  krásný, 
tak  ladný,  tiJc  oblažující;  tu  ono  puká,  krvácí  a  kr- 


vácí tak  dlouho,  až  poslední  krůpěj  Je  opouští  — 
až  umlkne.  —  —  Zde  na  jevišti  vidíme  zápasiti 
celé  národy  o  svou  samostatnost  a  drahou  svobodu. 
Vidíme,  jak  jedni  vycházejí  na  obzor  slávy  své  a  druzí 
v  sutiny  se  řití.  Tam  spatřujeme  obětavou  lásku 
k  vlasti,  tam  rekovnost  a  zmužilost.  —  Však  na 
druhé  straně  potkáváme  se  se  sobectvím,  zbabělostí 
a  zmalátnělostí.  —  Zde  ve  chrámu  Thálie  spatřu- 
jeme člověka  křehkého,  který  osudem  v  poméry  nej- 
směšnější postaven  k  veselosti  nás  vzbuzuje.  Slovem 
zde  na  jevišti  možno  spatřiti  celý  svět  v  celé  jeho 
pestrosti  a  rozmanitosti.  —  Než  co  jsem  nyní  líčil, 
to  předmětem  divadla  býti  má.  Než  bohužel,  že  říci 
musím  „býti  má'',  a  že  říci  nemohu  „jest" !  N^e  snad; 
že  bych  tento  výrok  svůj  zcela  bez  výminky  pronesl , 
tomu  ovšem  tak  není.  Avšak  málo  —  málo  jest 
těchto  výminek  I  Místo  aby  mysl  a  srdce  divá- 
kovy nasloucháním  zásadám  šlechetným  se  zušlechťo- 
valy, místo  aby  divadlo  krasochuť  tíibilo,  cnosť  mi- 
lovati a  nešlechetnost  nenáviděti  učilo,  má  ponejvíce 
účinek  opačný.  Kde  iest,  ať  nemluvím  ani  o  četných 
oněch  škvárech,  které  jako  záplava  kalná  znečisťují 
chrám  Thálie,  kde  jest,  pravím,  při  mnohých  tak 
zvaných  dramatech  zušlechťující  oné  idey,  jež  ovlá- 
dala dramaty  klassiků  starých  ?  Mamě  bys  ji  hledal  1 
—  Za  to  ale  při  každém  kroku  potkal  bys  se  buď 
s  hnusným  nahromaděním  těch  nejkřiklavějších  scén, 
neb  s  pouhým  uváděním  nejzdlouhavějších  obrazů, 
jež  v  ničem  jiném  nepozůstávají  než  ve  vypravování 
nudné  nějaké  povidly.  —  Však  není  mou  úlohou, 
žehrati  zde  na  vady  tyto.  jež  przní  svatyni  músy 
dramatické ;  není  m^m  účelem,  lásku  k  múse  této  ve 
srdcích  vašich  potlačovati,  ó  nikoliv !  —  Vždyí  srdce 
mé  samo  pro  ni  horuje  a  nepřestává  toliko  na  lásce 
své,  nýbrž  ono  všemožně  se  snaží  tuto  lásku  i  v  srdce 
vaše,  ctěné  shromáždění,  vštípiti  a  vštěpenou  na 
dále  pěstovati.  Naši  ctění  ochotníci  zdejší,  oni  za 
činnosti  své  dosti  na  jevo  dali,  ifi  všemožně  se  při- 
činili,  by  jí  svou  lásku  dokázali.  A  Bohu  díky  I  S  utě- 
šenou myslí  můžeme  zvolati :  „Zdar  snahy  jejich  koru- 
nován I"  Mnohý  utěšený  večer  připravili  oni  rodišti 
našemu ;  však  co  dím,  pouze  rodišti  našemu  I  Čelná 
návštěva,  která  téměř  při  každém  představení  se 
sešla,  zřejmě  dokazuje,  že  i  vůkolí,  že  i  blízké  dědiny 
vřelého  braly  podílu  na  ušlechtilých  podnicích  jejich. 
Srdečné  díky  všem,  ježto  jakýmkoliv  spůsobem  ku 
zdaru  a  rozkvětu  ochotnického  divadla  našeho  při- 
spěli 1  Díky  těm,  již  znajíce  šlechetný  účel,  prostředky 
materielnírai  laskavě  napomáhali,  —  díky  těm,  jižto 
sil  svých  duševních  ku  zdaru  téhož  účelu  poskytnuvše, 
živého  brali  podílu  na  představeních  svým  vlastním 
působením.  Díky  konečně  všem  těm,  kteří  kdykoliv 
nás  svou  ctěnou  návštěvou  poctili.  Jako  se  zdejší 
ctění  ochotníci  domnívati  mohou,  že  až  posud  přání 
ctěného  obecenstva  ne-li  zcela,  tož  alespoň  částečně 
uspokojili,  tak  se  bohdá  přičiní,  aby  stálým  zdoko- 
nalováním se  v  posvátném  umění  tomto  čim  dále 
tím  více  k  cíli  sobě  vytknutému  se  blížili.  Naším 
heslem  bude  jako  až  dosud  i  na  dále :  „Ku  zdaru 
vlasti,  vědy  a  národu!"  —  Ku  zdaru  vlasti  chceme 
my  vynaložiti  sil  svých,  které,  ač  jsou  nepatrný, 
přece  v  nadšení  pro  věc  dobrou  původ  svůj  mají. 
Ku  zdaru  vědy:  6,  by  všichni  tak  upřímné  smýšleli 
s  mateřštinou,  s  tou  řečí,  kterou  matička  naše,  když 
na  lůžko  jsme  se  ubírali,  sladký  sen  na  očka  naše 
kouzlila  1  Na  zdar  národu  konečně,  národu  če- 
skému, jemuž  v  trapných  těchto  časech  provolávám 
z  nejhlubších  hlubin:  „Ať  žyel" 


I 
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XTTT.  Y  den  nalezeni  Rnkopisn 
Kralodvorského. 

45. 

Rozletniž  se  radost  po  vši  zemi, 
po  vší  zemi  od  radostné  Prahy, 
nebí  se  slaví  'den  ten  srdci  všemi, 
na  němž  nalezen  nám  poklad  drahý. 
Zajásej,  Ty  dobrý  lide  český, 
zahřmi  v  dnši  vraha  odvěkého, 
že£  jsou  marný  hněvu  jeho  blesky, 
marná  snaha,  zlomit  ducha  Tvého. 

Nevykonals  velkého  Ty  činu, 
jejž  by  nebyli  Ti  popírali; 
ze  zásluhy  učinili  vinu, 
by  Tvé  cnosti  roucho  roztrhali. 
Neměls  pokladu  Ty  v  země  líinu, 
aby  nebyli  jej  pokáleli; 
směle  sáhli  Ti  i  na  korunu, 
kterouž  králové  se  Tvoji  skvěli. 

Z  drahých  památek  Tvých  otcův  slavných 
ztropili  si  úšklebné  jen  smíchy; 
slavné  dějiny  Tvé  z  časů  dávných 
za  kacířské  prohlásili  hi*íchy; 
kaidou  stopu  bývalé  Tvé  slávy 
drzou  rukou  chtěli  vyhladiti; 
lež  a  klam  a  posměch  pohrdavý 
byly  rekovnosti  jejich  štíty. 

Co  Ti  svaté  jen  a  milé  bylo, 
▼e  prach  strhli,  v  bláto  pošlapali; 
na  dědičné  roli  Tvoje  dílo 
ničili  a  v  rumy  rozmetali. 
Každou  snahu,  každé  Tvoje  pi-áni 
▼  zárodku  již  vraždili  vždy  kruté; 
spádné  neznali  pak  slitování 
v  zlobě  své  stojíce  nepohi\uté. 

A  ble,  dosud  mama  jejich  snaha, 
T  předčasném  by  ustlali  Ti  hrobě; 
dosud  skví  se  zlatá  Tvoje  Praha, 
jak  se  skvěla  v  Otokarů  době. 
Dosnd  žycš,  lide  ujařmený, 
a  v  Tvých  prsou  svatý  ohců  hárá. 
Vazby  Tvé  až  budou  uvolněny, 
pak  se  zjeví  Tvoje  síla  jará! 

Pak  se  vzchopíš  jako  Záboj  silný, 
Ty  stoupíš  na  skálu  mužná  činu 
a  co  národ  svorný,  nerozdílný 
ztrestáš-  odvěkého  vraha  vinu. 
ťak  jím  splatíš,  co  Ti  zapůjčili 
z  nekalého  osvěty  své  zdroje  — 
k  svatému  pak  popílíš  si  cíli 
s  takou  pýchou,  jaká  síla  Tvoje. 

£■/«.  Zúngel. 


XIV. .  Y  den  upálení  Mistra  Jana 

Husí. 

46. 

MySIénky  naše  dlouho  ujařmené 

a  neslýchanou  kletbou  poražené 

teď  jako  odvážný  rod  sokolí 

se  rozhlížejí  volné  y  okolí 

a  záhy  již  mohutným,  slavným  vzletem 

se  vzneson  a  zašumí  jaře  světem. 


Svoboda  nové  jaro  provolává. 

Též  u  nás  zove  boží  bojovníky, 

aby  86  sestoupili  v  moené  šiky 

k  obraně  pravdy,  posvátného  práva. 

I  my  hledíme  s  vroucí  nadšeností 

k  veliké,  krásné  —  k  naší  budoucnosti, 

a  záhy  leskem  nové  oslavy 

i  nás  dějiny  světa  pozdraví :  • 

ty  letopisy,  v  nichž  se  posud  skví 

velkého  mistra  Husi  poprsí. 

Vždyť  národ  náš  již  v  dávné  minulosti 

sám  započal  stavbu  své  vzdělanosti, 

sám,  ač  mu  macechou  vždy  bylo  štěstí, 

si  odchoval  osvěty  ratolestí, 

hleděl  se  vlastní  cestou  k  pravdě  bráti, 

aniž  by  svobody  se  musel  vzdáti. 

Nepřítel  smál  se,  honosil  se  již,  ' 

kdy  ve  tmách  ještě  pohřížena  říš. 

Tu  s  nebe  rozlil  tajemný  se  jas 

a  Čechům  Husův  mocný  zavzněl  hlas: 

„Nedbejte  smíchů  protivníků  svých. 

Bůh  nežádá  poroby  dítek  svých. 

Bůh  také  Vás  zve  v  věčné  spásy  dům, 

i  Vás  počítá  k  velkým  národům, 

kteří  jej  jazykem  svým  vlastním  slaví 

a  slávou  svou  mu  véčné  chrámy  staví. 

Bůh  učinil,  co  jako  sluha  jeho 

podávám  Vám  ze  srdce  radostného, 

co  pevný  základ  Vaší  vzdělanosti,    > 

co  zvěsÉ  překrásné  Vaší  budoucnosti. 

Bůh  učinil  tak.  Nechať  nepřátelé 

ten  původ  díla  mého  upírají,' 

nechť  plamen  slunce  rukou  zastírají, 

nebojte  se,  vždyť  znáte  spasitele; 

a  pokud  jťšté  litery  jen  máte, 

nechť  hrozí  svět,  Vy  přece  neskonáte!** 

Ták  tenkrát  zavzněl  líusův  mocný  hlas, 

tak  hlaholí  až  po  nynější  čas 

a  hlásá  posud  v  svatém  nadšení 

zde  národa  českého  vzkříšení. 

Minulo  pět  set  let.  Poroba  litá, 

všeliké  protivenství,  vzteklé  boje 

pohlcovaly  naší  síly  zdroje; 

nepřítel  jásaje  psal  naše  děje 

a  hanobil  nás.  Hle,  však  posud  zkvítá 

osení  mistra  Jana  Husi  v  sad ! 

Nás  v  srdcích  posud  svatý  oheů  hřeje 

a  svět  nás  nedovedl  překonat. 

Nás  protivníků  hana,  nás  křik  zkázy 

přec  k  vítězství  slavnému  doprovází; 

nás  jako  mistra  Jana  Husi 

přetěžkou  cestou  vodí  slavné  děje, 

však  dílo  naše  v  bouři  vychované 

se  hrdě  vznáší,  boi?.  kou  silou  plane 

a  třeba  ještě  mnohé  naděje 

života  klopotně  se  domáhají, 

nám  jako  orlům  síly  v  letu  zrají, 

náš  národ  přece  k  cíli  dospěje! 

Veliké,  vážné  kynou  nám  ted  děje, 
po  světě  ostrý  vítr  skutků  věje 
a  záhy  nové  doby  jásoty 
probudí  národ  z  teskné  dřímoty 
a  záhy  neskonalé  pravdy  blesk 
pochová  na  vždy  žal  a  stesk 
a  národ  jemu  na  hrob  postaví 
co  strážné  duchy  nové  oslavy. 
Nuž  tedy,  bratři,  svorné  postupujme 
a  sami  osud  svůj  si  předpisujme! 
Nechť  záhy  nade  vší  se  vlastí  skví 
chrám  nový  velikého  Jana  Husi, 
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chr&m  nový,  krásný:  n&rod  sjednocený 

a  jediné  jen  snaze  posvěcený ! 

Pak  teprv  zachvěje  se  šírý  svět, 

když  pozná  v  našich  skutcích  naše  síly, 

když  rozvine  se  naší  slávy  květ, 

když  dějů  vina  ponese  nás  k  cíli. 

Pak  navždy  zahyne  ten  pocit  bolný, 

jenž  posud  srdce  česká  ovládá, 

a  národ  sjednocený,  velký,  volný 

ctít  bude  věčně  mučeníka:  Jana  Husa! 


XV.  K  oslavě  Frant.  Palackého. 

47. 

Mánům  Palackého. 

Když  smutná  zvěsf  se  vlastí  rozletěla, 

že  anděl  míru  dotk'  se  Tvého  Čela, 

mrak  hoře  nad  národem  splvnul. 

Co  ňader,  každé  žalem  sedalo, 

co  retů,  tolik  nářků  zalkalo: 

Nám  otec  zhynul,  otec  zhynuli 

Co  zraků  bylo,  každý  slzí  zdrojem 

a  srdcem  každým  zachvěl  obav  dojem: 

co  bude  z  nás,  když  v  Tobě  nejpevnější 

nám  osiřelým  vzata  záštita! 

ó  vlastí,  vlastí  třikrát  ubitá, 

kdy  nebes  těžký  hněv  se  ukonejší?! 

Ach,  černější  těch  roušek  přikrovu 

nás  osud  Čeká  otce  na  rovu! 

Jsme  národ  ubohý!  Jak  v  moH  šírém 
zmítaný  koráb  vlnobití  vírem, 
jak  palma  na  pustiny  prahu 
v  šanc  osamělá  dána  vicl^icím, 
laviny  písku  žhavé  chrlícím: 
tak  národ  český  příval  vrahů 
hladovým  jícnem  dávno  zhltit  hrozí. 
Svět  žehrá  naň  a  nepřízniví  bozi 
mu  nesvornosti  zkoušku  v  úděl  kladou. 
A  co  tak  sám  jak  pléíně  ještěří 
se  v  bratrovraždném  sváru  hašteří, 
smrt  krutá  bohatýrů  jeho  řadou 
se  prochází  a  okem  upíra 
všech  nejlepší  si  v  kořist  vybírá. 

Jsme  národ  nešťastný!  Nám  hynou  hercové 
a  slabochů  se  rodí  plémě  nové. 
Kdo  promluví  k  nám  oteckými  slovy, 
kdo  Tebe,  křísiteli,  nahradí? 
Kdo  věštce  zrakem  odstře  úklady 
a  pravdou  zdrtí  šalby  odpůrcovy? 
Trpn  slovem  utýrany  národ  ožil, 
Ty's  na  skráň  porobené  vlasti  vavřín  vložil. 
Tvé  dílo  nezráži  ni  pokolení  celé; 
Tvé  práce  pomníkem  stát  Živoucím 
Tvůj  národ  bude  věkům  budoucím; 
a  lidstva  géng  milionů  hroby  tmělé 
pomina  perutí  let  prchavý 
u  Tvého  hrobu  s  pýchou  zastaví. 

Tv'8  jako  Svatopluk  kdys  křehké  klesti 
chtěl  slávské  lípy  různé  ratolesti 
v  strom  spojit  vékověčné  síly, 
jejž  nezlomil  by  příval  severu. 
Mvšlénku  velikých  Tvých  záměrů 
kdo  Činem  vclilfým  přivede  k  cíli? 
Ty'8  bratrům  rodné  vrátil  bratry  zase 
a  v  svorné  snaze  cestu  k  spáse 
jsi  ukázal  jim,  zlaté  ku  svobodě. 
Rozhraní  věkň,  dějůplných  dob 


značívá  velikánů  čerstvý  hrob. 

Nám  v  těžké  chvíli  Mojžíš  zhynul  ▼  Tobě! 

Zda  vstane  Jozua  Tvém  na  rovu, 

by  otcův  zem  nám  vrátil  poznovu? 

Však  nelk^me!  Ne  mysl  kleslá,  malá, 
jen  žalná  touha  steskům  vůli  dala. 
My  sílu  biyarou  cítíme  znova, 
ó  reku  veliký,  v  Tvé  památce, 
neb  věříme  takého  syna  o  ínatce, 
že  nehodných  Ho  bratrů  nevychová. 
O  otče  národa,  Ty  v  záři  nehasnoucí 
na  nebi  slávském  vzplanul's  hvězdou  skvoucí. 
Tam  za  tebou  velebné  kn  výsosti 
Tvůj  národ  v  bouři  zraky  pozvedne, 
ó  veď  jej  bezpečně  skrz  srázy  bezedné, 
ó  posvěť  svým  jej  duchem  k  statečností, 
ó  žehnej  mu,  ať  cíle  dospěje, 
ať  ve  Tvé  povždy  kráčí  šlépěje  1 

Josef  Boubcla, 


48. 

Lkala  vlasť  nad  hrobem  synů, 
z  něhož  pučel  pýr  a  mech, 
celou  českou  domovinu 
plnil  utajený  vzdech. 
Ušlechtilé  krve  deště 
umořily  osení 
a  jen  Idouček  trval  ještě 
v  beznadějném  snažení. 
Již  tu  byli  pitevníci; 
národ,  jehož  podnětem 
procitla  Evropa  spící, 
byl  jen  védy  předmětem. 
Aj,  tu  mladík  trpitelům 
volal  slova  života, 
volal  víru  buditelům 
ve  budoucnost  národa. 
Skrovný  hlouček  mocnou  věrou 
jeho  byl  tu  unesen 
a  pojednou  nocí  šerou 
'  začal  kmitati  se  den. 
Krok  za  krokem  ustupoval 
zpupný  živel  cizácký 
a  vždy  výše  pozdvihoval 
dějů  prapor  Palacký. 
Okem  bystrým  v  minulosti 
slavné,  velké  zpytoval 
a  co  viděl,  budoucnosti 
naší  za  vzor  věnoval. 
Láska  mocná,  obětovná 
vzešla  z  jeho  semene, 
a  co  dříve  jiskra  skrovná, 
to  již  moře  plamenné. 
Vykonalo  na  nás  divy 
jeho  mocné  nadšení, 
směle  ujal  národ  živý 
zas  své  dávné  snažení. 
Předků  skutky  jemu  byly 
výstrahou  a  potěchou, 
vzkřísily  se  dávné  síly  — 
a  též  skutky  procitnou. 
Otče,  hle !  co  slovo  tvoje 
učinilo  ze  slabých: 
nechť  nám  hrozí  kruté  bojo 
od  nepřátel  od  věčných, 
my  se  jich  již  nelekáme, 
slovo  tvé  náš  vede  šik, 
uskok  zmaří,  odpor  zláme 
jarý  boží  bojovník ! 
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Vrátily  se  doby  dávné, 
vrátila  se  Čecliům  čest 
a  to  plémé  věkoslavné 
neposti,  což  jeho  jest: 
právo  svaté,  neúmomé 
obhájí  tvé  plémé  svorné 
duchem,  slovem,  ramenem! 
Nedotkal  se^s  bndoucnosti, 
jejímž  jsi  byl  původem, 
srnčí  jsi  jenom  z  vzdálenosti 
zříti  zásobenou  zem. 
Světu  hlásá  hlahol  zvonů 
pláč  slovanské  rodiny 
a  ze  srdcí  milionů 
žalozpév  zní  jediný. 
Ale  nad  moh^'lou  tvojí 
celý  národ  přisahá, 
neklesne  tv^  prapor  v  boji, 
sirotků  voj  neváhá. 
Povznesme  jeg  rukou  jarou, 
srazme  ve  svorný  se  šik! 
Zachová  svou  víru  starou 
Čech,  osvěty  bojovník) 

JUji  V.  Jahn, 


XVI.  K  oslavé  Havlíčka  Bo- 
rovského. 

49. 

Již  zdálo  se,  že  Času  krutá  vlna 

nad  námi  na  věky  se  uzavřela, 

že  národu  minulost  slávy  plná 

a  naděj  v  lepši  Časy  odumřela. 

Čech  v  Evropě  dřív  s  bázní  jmenován  — 

byl  z  rady  národů  již  vymazán ; 

nevděčný  svět,  ten  zcela  zapomněl, 

jak  za  něj  válčil  Čech  a  krvácel. 

Zlatem  to  v  knize  dějin  stojí  psáno: 

Z  Čech  vzešlo  národům  svobody  ráno. 

Když  TŮkol  ještě  v  bludu  smutný  sen 

dach  lidstva  v  otroctví  byl  ponořen, 

tn  Čech  již  bděl  a  českých  mečů  hřmění 

bylo  nového  jitra  kuropění. 

Ten  prapor  bratrství  a  svobody, 

jenž  v  boj  vyvádí  četné  národy, 

ten  prapor  Cech  ponejprv  vznes' 

&  věren  jemu  bvl,  až  pod  ním  kleB\ 

A  když  svět  celý  na  nás  vyzván  v  boj 

a  vahl  se  co  vlnobití  bouřný  roj, 

nás  byla  jenom  hrstka  malá; 

však  svatá  nadšenost  nám  v  srdci  plála 

a  řady  věrných  lidu  bohatýrů  * 

kráčely  napře'd  v  boiů  vzteklém  viru, 

za  nimi  pluky  božích  bojovníků 

bud  k  vítězství  neb  k  smrti  mučeniků. 

A  aj!  Ta  Čechů  hrstka  malá 

celému  světu  odolala 

a  svět  se  přiznal  udiven, 

že  Čech  jen  Čechem  můž'  být  přemožen. 

Přec  kles'  tím  stálým  umdlen  bojováním, 

na  sterých  polích  krve  proléváním. 

Kaá  padaly  celého  světa  rány 

a  on  stál  sám  na  temných  věků  stráži, 

jak  stojí  skálv  mořem  rozedrány, 

na  něž  století  vlnou  svou  doráží. 

Čech  klesM   Však  nad  nim  v  mdlobu  padajícím 

jitřenka  plane  na  nebi  se  rdídm 


a  ruka  jeho  v  křečovitém  chvěni 

podává  světu  palmu  vykoupení. 

Cech  kles'  —  a  dvoustaleté  utrpení 

zastihlo  jej  po  strašném  pokoření.  — 

A  vzpomenu-li,  slza  z  oka  kane 

a  v  srdci  hněv  a  divá  lítost  znlane. 

Již  zdálo  se,  že  času  krutá  vlna 

nad  námi  na  věky  se  uzavřela, 

Že  národu  minulost  slávy  plná 

a  naděj  v  lepší  časy  odumřela. 

Synové  vlastní  v  hrdé  pýše 

od  nás  se  k  cizím  odvrátili 

a  naši  řeč  a  mrav  s  paláců  výše 

k  plnému  vyhynutí  odsoudili. 

Co  šlechta  naše  v  cizích  hodech  hýří, 

nám  z  chýží  vzešli  noví  bohatýři. 

Ti  z  prachu  povznesli  náš  prapor  starý, 

v  půlmrtvý  národ  vlili  život  jarý; 

ti  z  popele  přeslavné  minulosti 

vynesli  jiskry  lepší  budoucnosti. 

na  nichž  se  srdce  naše  rozehřála, 

a  v  žilách  našich  sila  k  činům  vzplála. 

Ti  naše  svatá  práva  před  světem 

hájili  mečem  ohnivého  slova, 

vzdor  posměchu  dostáli  v  díle  svém,     .       p 

ve  víře,  že  zas  přgde  doba  nová, 

že  národ,  pevně-li  jen  při  svém  stojí, 

ač  slabší  jest,  přec  zvítězí  v  tom  boji. 

Z  té  hrstky  malé  prvních  bojovníků, 

již  mnoho  kleslo  smrtí  mučeniků. 

A  jeden,  jehož  pamá^  vždy  ctíme 

a  za  hrobem  mu  velký  dluh  splácíme, 

to  jeden  z  nejlepších,  pln  ducha,  mlád, 

ten  trpkém  u  vyhnanství  bídně  schřad, 

že  svobodu  a  právo  naše  hlásal 

že  slovem  pravdy  národem  otřásal, 

i  v  smutných  dobách  věren  praporu, 

že  pýchu  svou  nezměnil  v  pokoru.  — 

Tak  mnohé  velké  srdce  hořem  puklo, 

na  mnohou  hlavu  neštěstí  se  shluklo, 

než  odčiněna  závistníků  zloba. 

než  překonána  dvoustaletá  mdloba. 

A  aj !  Jak  jeden  muž  teď  celý  národ 

za  svatá  práva  vlasti  již  stojíme. 

Ta  svornost  pro  nás  vítězství  bud  zaroď 

jen  buďme  svomi,  jisté  zvítězíme  I 

Ač  mnohé  protivenství  nám  vyvstane, 

než  jitro  úplně  nad  námi  vzplane. 

přec  národ,  jenž.  tak  trudné  přežil  doby, 

se  neleká  víc  nových  bojů  zloby. 

Ať  osud  do  nových  nás  vrhne  virů 

nebo  nad  námi  sklene  duhu  mim, 

co  Češi  jen  to  jedno  heslo  víme: 

Buď  zhynem  aneb  zvítězíme! 

Budolf  Mayer, 


XVII.  Na  oslavu  Jos.  Kaj.  Tyla. 

50. 

Hereeka. 

Aj,  proč's  tak  zamyšlena,  Thálie? 
Zpomínáš  zašlých  časů  snad  či  těch, 
kdož  žili  v  nich  —  iež  mohyla  kryje? 
A  za  kým  spěje  hluboký  Tvůj  vzdech? 

Thalia. 
Zpomínám  zašlých  dob  těch  neblahých, 
kde  hrstka  jenom  mužův  předrahých 


—  36  — 


/ 


PROSLOVY. 


mně  zemdlené  a  chudé  poutnici 

hledala  koutek  v  teplé  světnici; 

kde  hrstka  muž&v  téch  tak  nadšených 

podala  sobe  rukou  sbratřenýcli 

a  neustala  drive  v  úsilí, 

až  rozbila  mi  stánek  přemilý. 

Bylo  to  tam  —  to  jméno  v  duši  ples 

i  zármutek  budí  neskonalý  — 

dftm  ten,  jenž  kryl  můj  stánek  bývalý, 

ten  stoji  dosud  starým  jménem  zván! 

Však  kde  je,  kde,  mflj  Josef  Kajetán  ? 

(Odmlčeni) 
Ta  slza,  jež  mi  s  oka  k  ňadrům  kane, 
nemůže  scelit  srdce  rozervané, 
pro  drahou  hlavu  tu  jež  hubí  žal. 
Kdo  jako  on  mne  v  světě  miloval? 
Kdo  jako  on  tak  pro  mne  sbíral,  snášel 
a  nadšením  svým  jiné  též  unášel, 
by  v  skromný  chrámek  můj  a  svatyni 
přinášeli  svůj  poklad  jediný? 
Osud  mu  trpký  hodil  k  nohoum  los 
a  mnohá  strast  mu  žiti  zkrátila. 
Však  kdy-li  lásku  jeho  zvrátila? 
Kdy.  píli  jeho  viděl  klesat  kdos? 
Zdaž  ústrky  neb  posměch  rouhavý 
jej  chuté  zbavily  neb  odvahy 
a  naučily  ruce  v  klín  jej  klást 
a  nepracovat  pro  tu  drahou  vlast  ? 
Zdaž  osud  zly  se  na  něm  dochoval, 
aby  ji  byl  kdy  méně  miloval? 
A  jeho  díla,  „kusy  srdce  jeho", 
zdaž  zapřely  kdy  mistra  šlechetného, 
jenž,  co  měl  v  sobě  velkých,  krásných  citů, 
velkal  je  v  ně  jak  hvězdy  do  blankytu? 
A  muž  ten  nad  jiné  mi  vzácný,  drahý, 
jenž  potem  skrápěl  chrámu  mého  prahy, 
dnes  živě  tak  se  na  mysl  mi  staví, 
jakby  chtěl  lkát,  že  zemi-el  bez  oslavyl 
Ó  nikoliv  —  já  vděčnou  slzou  rosím 
tu  jeho  mohylu,  a  jak  on  mne, 
i  jeho  stále  ve  svém  srdci  nosím. 

Herečka. 
V  sloup  chrámu  Tvého  vryl  on  jméno  své 
tak  hluboko,  jak  v  naše  ňadra  jen. 
Zde  pomník  pevnv  jemu  postaven; 
nebť  dokud  Ty  zde  budeš  stánek  míti, 
bude  i  Tyl  náš  v  slávě  se  tu  skvítil 

Em,  Zůngel, 


XVm.  K  dychánku  Hálkovu. 

51. 

Když  odešel  nám  s  květy  jeseně, 

když  rakev  jeho  stála  nad  hrobem, 

my  nevážili  slova  utěchj; 

my  znali  jenom  slzí  horký  lék, 

nám  zmizelo,  co  pro  nás  pěl  a  snil, 

a  němá  bolest  nevěděla  víc 

než  těžký  povzdech:  „Jak  jsme  ubozí!" 

Však  časem,  ted  když  bol  se  konejší, 

nad  moře  smutku  slunce  útěchy 

když  rozesýlá  zlaté  paprsky, 

když  prohlížíme  svoje  dědictví, 

tu  klenotnici  tuch  a  nadšení, 

ten  velký  poklad  snů  a  myšlének: 

tu  slza  žalu  v  slzu  vděčnosti 

se  změní  v  oku,  za  ním  k  obloze 
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náš  letí  povzdech:  „Jak  jsme  bohatí!" 

Vy  znáte  jeho  odkaz  veliký! 

Vždyť  v  středu  našem  žil,  s  tím  rozdílem, 

že  v  naší  tmě  on  viděl  světlo  plát^, 

že  v  naší  poušti  květy  nalézal, 

že  ze  skal  vodil  jasná  zřídla  vod, 

že  býval  čas,  kdy  —  ač  náš  přítel  byl  — 

nám  ve  své  výši  cizím  zdál  se  být. 

Vy  znáte  jeho  odkaz  veliký! 

Vám  v  otevřené  srdcí  kalichy 

všech  písní  jeho  perly  zárifé 

vždy  padaly  jak  rosné  krůpěje. 

Vy  dráhou  jeho  šli  jste  v  myšlénkách, 

vy  ducha  jeho  zráť  jste  viděli 

ne  jako  zářný  noci  meteor, 

jenž  v  jiskrách  hasne  v  jitra  úsvitu, 

však  jako  hvězdu,  jež  má  sluncem  být! 

Nač  líčit  vám  vzlet  jeho  myšlének 

i  sílu  citu,  oheň  naašení? 

Znáť  nejlíp  dědic  svoje  dědictví! 

Že  ale  přec  v  té  síni,  v  kruhu  tom 

se  pojí  v  souzvuk  sladce-lahodný 

i  okřídlená  slova  básníka 

i  svaté  hudby  tony  vlnivé 

jak  různé  květy  věnce  jednoho: 

to  djřje  se,  by  ono  umění, 

kterému  dal  on  dětství  sladké  sny 

i  mladosti  své  vonná  poupata 

i  zlaté  plody  let  svých  dospělých, 

mu  první  vzdalo  povinný  svůj  hold, 

mu  první  na  skráň  věnec  vložilo, 

jejž  úcta  naše  spletla  s  vděčností! 

Byl  básníkem  I  —  V  té  době  bouřlivé, 

kdy  poesie  hvězdoskvoucí  plášť 

rve  nízkých  vášní  jedovatý  hlod, 

kdy  vlna  sporů  stříká  k  nebi  vyš, 

on  nad  skfUami  jako  maják  plál 

a  z  ohně  krásy  byla  jeho  zář. 

On  život  srdcí  znal  i  národů, 

čas  prchavý  jej  nestrh'  v  ručcý  sv^, 

ba  jeho  struna  stále  ladil  výš. 

On  srdce  Činil  bohem  člověka 

a  citů  jeho  jiskry  kmitavé 

v  své  písně  vetkal ;  dívky  želání, 

i  dětí  smích,  i  m&ťky  motlitbu, 

pláč  siroty  a  tuchy  nevěsty, 

vše  v  písní  svojich  spojil  zrcadle, 

a  každá  jeho  píseň  byla  čin. 

On  k  dětem  Sel,  jež  chatky  na  prahu 

si  hrály  Šťastně  v  prosté  nevinně, 

a  pravil  k  nim :  „Hle  vy  jste  lidstva  ráj !" 

Šel  k  velkým  světa,  strh'  jim  hermelín 

a  ukázal  jim  duší  nahotu; 

a  k  lidu  chodil,  jehož  synem  byl, 

klaď  v  rány  jeho  balsám  útěchy 

a  řekl  mu:  „Jsi  velký  v  neštěstí!" 

Na  soudce  stolec  časem  zasednul 

a  moci  žezlo  mocí  zpěvů  svých 

na  olivovou  změnil  ratolesť. 

On  každou  strunu  v  souzvuk  naladil, 

z  nějž  kmitala  vždy  vlnou  mohútnoa 

jen  láska,  volnost  aneb  příroda. 

Duch  národa  v  něm  jako  slunce  plál, 
do  srdce  jeho  vrh'  svou  pochodeň 
a  rolničku  svou  vetkav  v  jeho  smích, 
bič  svého  vtipu  vložil  v  jeho  dlaň 
a  zlatá  zrna  svojí  moudrosti 
rozházel  nivou  jeho  myšlének, 
zkad  nádhernými  květy  pučela; 
ba  tuším,  v  této  době  houH  zlých 
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Že  zemdlený  se  často  noHl  rád 

ve  zpé?ů  jeho  zřídlo  živoucí, 

by  síly  nabyl  zas  a  svf^žesti. 

Byl  básuikemt  —  On  také  okusil 

bol  človéčenstva,  trud  i  beznaděj; 

leč  tak  byl  bohat,  horký  jejich  květ 

±c  svůdných  barev  pokryl  lahodou, 

ie  v  hroby  házel  květy  naděje 

a  Téril  ,tam,  kde  jiní  zoufali. 

Tak  v  mysli  naší  věčně  bude  žít!  — 

Vy  nezazlíte,  slovo  těkavé 

když  vyláká  ty  pestré  obrazy, 

v  nichž  duše  jeho  posud  ž^je  nám, 

když  stíny  jeho  postav  tragických 

před  vámi  v  pestrý  rej  se  zamihnou, 

když  oslní  vá!s  záře  jeho  livčzd, 

když  ovane  vás  jeho  růží  dech, 

když  oživnou  zas  pluky  slavíků, 

jichž  sladké  tony  zavřel  v  písně  své; 

na  křídlech  slova,  vlnách  nápěvů 

když  prohlédneme  svoje  dědictví 

a  řeknem^  si ;  „Hle  jak  jsme  bohatí !" 

Tak  jako  ve  snu  tichém,  lahodném 

se  tknou  nás  jeho  „Písně  večerní", 

ten  ve  úsvitu  žití  našeho 

tak  dojlmavý  švehol  skřivánčí. 

Tam  zříme  Alfreda,  jejž  viny  hlod 

pohání  v  mrtvých  spravedlvý  soud; 

tu  Goar  zas  v  hor  Šerém  úkrytu 

TC  klínu  věčně-smavé  přírody 

se  učí  lidu  srdce  znát  i  mrav; 

i  píseň  pěvce,  motýl  těkavý, 

tea  na  břeh  moře  zve  vás  s  jásotem, 

kde  tklivým  půvabem  vás  okouzli 

zjev  Jelenky  tak  snivé  milostný, 

že  nevíte,  kdo  je  tu  krásnější : 

zdá  oceán,  jenž  v  záři  hvězdné  spí, 

neb  dívka,  z  které  láska  mluví  k  vám; 

a  zatím  v  Tatrách  jara  povodní 

na  rozkypělém  proudu  vratký  člun 

dvou  srdcí  štěstí  hrozí  záhubou. 

Tn  jaké  zvuky  I  —  píseň  pohřební  — 

to  8  Bílé  Hory  dědiců  jde  řad !  .  .  . 

Tam  krása  přírody,  zde  vášní  boj, 

pád  národu  a  bídy  sténání; 

a  z  dálky  slyšte  1  kroky  osudu : 

ten  Závii  sluje,  ten  zas  Alexej, 

ten  Amnon  s  Tamarou,  ten  Vukašín ! 

A  nad  tím  světem  postav  nádherných 

8c  modrý  nebes  blankyt  rozpíná. 

kde  slastí  svojich  pohár  věnčeny 

ke  rtům  podává  láska  s  přírodou. 

Ó  vizte  vše!  —  Ó  jak  jsme  bohatí ! 

Co  ještě  může  říd  slovo  mé? 

On  s  námi  jest  —  nechť  dále  mluví  sám  I 

/.  Vrchlický, 


XEÍ.  E  slavnosti  Dante-ové. 
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Kdykoli  yeldncha  nám  slavit  jestí, 

jenž  v  světě  velké  věci  vykonal, 

vidy  dfme  8  povzdechem:   Proč  nebyl  naším? 

Proé  nebyl  náš,  ten  bohův  zvolenec, 

ten  relký  maž,  jenž  vlast  svou  miloval 

tak  YToncnéf  že  co  psanec  bloudil  jí 

nemoha  m^et  ňadra  matčina? 

Proč  nebyl  nažim?  —  Vždyť  ten  jeho  vzdech 


„Serva  Italial"  má  stejné  bolný  zvuk 

jako  ten  náš:  ,,Serva  Bohemia!" 

Ze  stejné  pak  i  naše  hoře  jest 

a  stejné  tužby,  přání,  povzdechy, 

tož  cítíme  to  velké  nadšení, 

jímž  Ital  slaví  svého  Dantea. 

Jak  krásné  jest,  kdy  možno  cítití, 

co  blaží  jiného,  a  rozplakat 

se  cizím  slzy  v  oku  zachvěním! 

Krasšího  není  v  světě  souhlasu 

než  v  milionech  srdcí  jeden  cit 

a  jedna  velká  v  duších  idea! 

Tak  s  námi  jest,  již  k  bohatýrům  těm 

se  stejným  neseme  vždy  soucitem, 

kdož  pro  svou  volnost  v  ruce  drží  meč. 

A  takž  i  dnes  nás  duch  ten  oblétá, 

jenž  šestero  již  věků  překonal, 

aniž  by  zapomněl  naň  šírý  svět. 

On  v  pravdě  božskou  bájí  poutá  nás 

a  učí  stejně  krásu  milovat 

jak  krásnou  tu,  však  málo  šťastnou  vlasť. 

Kdo  také  duchy  ctít  se  naučil, 

tonť  hoden,  aby  dědicem  jich  byl ! 

Eman.  Zúngel. 


XX.  E  slavnosti  Shakespeare-ově. 

53. 

V  Stratfordu  na  Avonu,  tam  kde  Brit 
ted  opřádá  svět  šití  bavlněnou, 
(od  chvíle  té  minulo  tíi  sta  let) 
malé  se  dítko  zrodilo  a  ten, 
jenž  původcem  byl  jeho  života, 
je  v  lokte  vzal  radostí  opojen 
a  netušil,  že,  co  tu  obejímá, 
kdys  bůžkem  bude  světa  obdivu. 

Jak  jezero,  jež  z  tajných  pramenů 
černých  kol  něho  skalin  napojeno 
n  moře  vzrůstá  veliké  a  vyhrnuvši 
svých  skálodrtných  vlnin  mocné  proudy 
zaplaví  mžikem  šírošírou  pláň  — 
tak  dítka  toho  bohorodý  duch 
úžasně  vzrůstal  světu  na  zřeteli, 
až  jako  Titán  mocný,  převeliký 
Parnasu  výši  skokem  překonal. 
William  Shakespeare,  chudý  písař  z  prvu, 
vstoupil  co  kněz  do  chrámu  Thaliina 
a  z  vděčnosti,  že  byt  tam  nalezl 
i  života  tam  bídu  pochoval, 
nejkrasSí  věnce,  co  kdy  uvíjeny, 
své  bohyni  tam  kladl  na  oltář. 
Nepoznal  sic  hned  cenu  jejich  Bvét 
a  vavřín  dlouho  m^'el  mistra  skráně. 
Až  pohroben  když  ducha  jeho  áat, 
to  skromné  drahokamu  vroubení, 
a  démant  sám  se  v  slunci  rozeplynul  — 
k  hrobu  se  jeho  obdiv  dostavil 
a  nadšení  rozpjalo  perutě, 
by  slávu  jeho  v  šírý  neslo  kraj. 
William  Shakespeare  —  největší  to  duch, 
jenž  chudý  svět  kdy  básní  oslavil, 
jenž  lidstva  klamnou  roušku  poodhaliv 
ukázal  lidstvu  pravou  jeho  tvtól 
Co  vášní  v  něm,  co  pýchy,  marnivosti, 
co  zrady,  zloby,  bídy  špinavé, 
co  lakoty  po  lesklých  díademech 
i  po  zlatě  co  žízné  chraptivé; 
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CO  cnostL  ran&é  doše  choroby, 

co  blonznéni  po  zlaté  srobodé 

i  zotroóilé  mTsli  plahočeu ; 

co  chnbri-sn  i  kibstn'  rhlobÍTého; 

co  osrétT  i  bindů  mrákotnvch  — 

Tše  genias  len  x  tajných  úkrytů 

mu  choré  jtho  duše  Tyralil. 

Unť  králův  cnost  i  hříchy  blysknavé, 

jich  boje  s  vášnémi  i  se  světem, 

jích  moudrost,  mrav  a  čacké  adatenství 

s  nemenái  litíl  pravdy  jistotou 

než  láje  vresk  kdy  t  ]a*čmé  opévaL 

Oni  starý  STét  a  staré  lidi  v  něm 

tak  dobře  xnal  jak  dobu,  y  nižto  žil, 

a  t^nosti,  jei  skiýval  Capitol, 

T  témž  zrcadle  co  Tower  nám  objevil. 

A  což  tv  reků  jeho  postavy? 

Zdaž  lidé  to  či  bludné  pHzraky? 

Zdaž  živí  to  či  sUnv  zemřelých? 

Tak  veliké,  tak  duchův  mohutných, 

tak  pravdivé,  jakby  ie  znovu  Bůh 

do  proudu  života  byl  postavil! 

Tu  Achilles  a  Ajax,  Ulyssea, 

Tn^us,  Hector,  otec  Priamus, 

jenž  xHt  chce  syna  svého  mrtvolu, 

již  AchiU  zpupný  vleče  za  sebou. 

Tu  Timon  Athénský,  jejž  slepá  záSť 

V3r^vala  z  mésta  vlčím  štěkotem, 

by  pozd^i,  když  sv^ela  se  v  kireči, 

zas  plazíc  prosila  pak  o  milost. 

Tu  César,  Marc  Anton  a  Gassius 

i  Bratus  milený,  jenž  z  věrnosti 

si  jilec  k  zrádné  dýce  urobil, 

by  tam  u  paty  sochy  Pomp€Jovy 

ji  věrné  tak  mu  vrazil  do  prsou, 

až  pádem  jeho  ňim  se  pootřásl 

a  hrůzou  zděšený  zachvěl  se  svět 

Tu  Koríolan  zas,  jenž  prchij^ 
a  kolébky  své  v  prsou  si  nesl  žal, 
jímž  černý  nevděk  splatil  Jeho  vděky 
I  služby  zrádné  Róme  prokázané. 
Jak  dávnvch  háji  dnchaděsný  sen 
8trt\jí  se  duši  naši  ohromiti 
Srdce  se  chvěje  návalem  té  hrůzy 
a  mysl  nevědouc,  zda  divil  již 
či  lurvé  chápat  má,  se  hottú<^ 
t  prt>«d  čan^vnjVh  těch  b^ji  ^Kmwiti, 
jež  mistrův  geuius  nám  oii halil. 
Tam  Lear»  Hui  žebrák  kra!  a  šílenec, 
urt^Uuá  snlce  svého  slepotu, 
lež  zm^je  místo  dítek  otlchovalo. 
Tu  Hamlet  k  šileusiví  si  sirtye  tváři 
jd<»  otce  mstil  a  mvhav  t  iH>švé  mt^ 
s  kejkhH  vraž\i>-  vyjev  studiye* 
Tam  Macbeth  šalbím  vrHtbj  |H)pttzen 
jw  žeale  drtě  sáhá  v  životy 
a  naxraždit,  co  t  ct^^tě  jemu  stalo, 
náiu  liynť*  seznav  trádm^  věštby  klam. 
Tw  OUiello,  iVmy  jak  zrAduá  niH\ 
»  í^HiYáv^  čiše  hUa  víteku  ^tnl 
(I  iárUvw^u  9\\\\  a  iintoměly 
Jak  tvířr  i^loust  ih^>íiuuhi  svou  chou 
lliw'ťlom<^o  A  Jwbe.  t^a  srdca 
neuMí^tšuh  čaivkráJ^tu^  dx\\»ii^> 
\\A\i  lájika.  obcí  <A>ti  r\Hhum\ 

00  h\č<da  VloHíMU*  phMa  ^ětv 

Mám  dále  ,ntiV  Máto  *i  pHpomeiunit 

1  é\M  í^iviuaxoo  tw  Ukotw 

hU\Muj  *\  bivww  o  ihhMoxY 


Mám  rozvinout  téch  králův  dlouhý  řad, 
jejž  proslavil  Shakespeareův  genius? 
Mám  zpomenout  i  kouzelných  téch  her, 
jež  v  btyném  rozmaru  a  vtipu  syt 
on  smichulačnvm  snílkům  zanechal? 
Již  dost!  —  Mně  úkol  jenom  dán, 
vás  k  zbožné  hrůzy  citům  naladit 
by  tušili  jste,  co  se  diti  má, 
a  cítili,  že  velký  jeho  duch 
s  námi  tu  nyní  dli,  nás  oblétá. 

Em,  Ztingcl 

Doslov  k  slavnosti  Shakospeare-ové. 

54. 

Národ,  jenž  cizí  velikány  ctí, 
hoden,  by  u  jiných  též  v  úctě  byl.  — 
Nechť  fenohuboých  štváčů  podlý  vřesk 
věcné  se  snaží  pouta  pretrhati, 
jež  národy  na  sebe  poutají  — 
posvátná  svobody  přec  idea, 
touha  po  osvětě  a  láska  k  umění 
jim  v  mrzkou  zášť  zahořet  nedají. 
Kdo  za  svobody  spěje  praporem, 
jiného  dohoniv,  neptá  se  ho, 
zda  Čech,  zda  Vlach,  zda  Frank  neb  Angličan, 
leč  bratrsky  jej  k  srdci  přivinuv 
s  nim  ruku  v  ruce  dál  se  bude  bráti. 
Kdo  v  chrámu  osvěty  neb  uměni 
poklekne  k  jiným  v  svatém  zanícení  — 
jak  by  je  znal  již  z  lůna  matčina, 
s  nimi,  za  ně  se  budu  modliti 
Tu  není  zášti,  není  cizotv. 
Kdy  v  davu  zbožných  tichý  zazni  sept: 
,,HÍe,  vizte  Brita  velikána  tam!** 
ohlédne  se  i  Čech  i  Frank  i  Vlach 
a  v  srdci  SAém  mu  zbožnou  úctu  vzdá. 
Ten,  jehož  dnes  s  horoucím  nadšením 
v  tristaleté  světíme  paměti, 
driv  nežli  ostatní  cizí  nám  svět 
zpomněl  si  na  nás  v  dálné  cizině: 
on  nesmrtelným  perem  svým  i  nás 
v  čarovný  vepsal  kruh  svých  arcidél. 
On  neznsge  ni  země,  řeči,  mravu, 
přec  více  pravdy  pověděl  v  své  bigi 
než  mnohý  z  těch,  kteří  nás  lépe  znají. 
Já  Pierdita  jsem  ze  szinmi  pohádky" : 
tož  dítko  k  cizím  břehům  vyvržené, 
anť  uzavřen  mi  otce  mého  dům. 
Zdaž  chápete  tu  pravda  skrytou  v  b^  ? 
Dítko  ku  cizím  břehům  vyvržené, 
tot,  aj,  perdita  ars  bohemica, 
jíž  otčina  prv  bvla  uzavřena, 
jei  na  cizích  pak  ňadrech  odkojena 
po  cizinách  hledala  byt  i  chléb. 
Perdita  ars  bohemica,  tot  dítko, 
jež  pod  cizím  když  sluncem  dospělo, 
zas  vrátilo  se  nazpět  k  domovu 
a  láska  tam  a  přízeň  nalézá. 
Nekalmež  však  posvátnou  tuto  chvíli 
trpk^  na  doby  smutné  zpominánim. 
Již  ooma  jest  Perdita  ztracená 
a  otec,  roí  j^i  se  k  ní  zas  zná. 
Již  nebude  jí  světem  patovat 
a  z  rukou  cizích  chléb  a  pirízeň  brát. 
A  protož  žehnej  nám,  ty  genie, 
iejž  celý  svět  slaví  ted  s  nadšením. 
říecM  vavřín  již  tvou  skráni  ovije, 
TávHn  avitý  českým  uměním! 
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Tys  čaroTiiýin  Bvým  kouzlem  učil  svět 
▼  cizim  i  vznešenost  a  krásu  ctft  — 
my  etice  tebe  budem  doiďat  smět, 
že  cixí  nás  též  v  úctě  budou    mít! 

Em,  ZUngeL 


XXI.  E  jabileim  spolků  zábavných. 

55. 

Dlouho  nebylo  nám  do  smíchu, 

auto  ▼  žalu  stálém  len  a  trudu 

tmchlÍTém  jsme  snin  o  osudu, 

jakýž  usouzen  nám  pohHchu. 

Dlouho  dost  Čech  jindy  bodrý,  čilý 

▼  mlčeni  dlel  téměř  zarputilý; 

Tždyí  pak  —  obklopen  jsa  mřížemi  — 

nejlepší  i  pěvec  oněmí! 

Nemělo  však  na  vždy  takto  být: 

jedva  nátlak  trochu  poulevil, 

v  pravé  podobě  se  opět  ^evil 

český  humor,  český  bemokrit. 

Volnvra,  bigarým  se  ihned  letem 

pustil  znova  za  ostatním  světem, 

j,v  srdci  žal  —  na  tváři  lehký  smích", 

jako  pamětník  dob  slavnějších. 

Také  nás  zde  spojil  v  pevný  kruh, 

jenžto  v  květu,  jarosti  a  zdraví 

pimí  jubileum  svoje  slaví, 

jakých  víc  mu  popřej  ještě  Bůh ! 

Také  my  isme  dali  světu  znáti, 

Čech  že  dosavad  se  může  smáti, 

k  slavnému  se  strojit  veselí, 

až  86  staré  rány  zacelí! 

Necht  si  bijí  vlny  sebe  víc 

na  ty  naše  nebetyčné  skály, 

nechť  si  škůdce  hrozí  z  blízka,  z  dáli, 

to  nám  nijak  nezasmuší  líc. 

Ba  co  jiní  vadí  se  a  sváří, 

my  tu  s  radostnou,  aj,  v  oku  zéixiy 

ve  bratrském  opět  sloučení 

voláme  v  svět  slovo:  Smířeni  I 

Jasný  jenom  zachovejme  hled 

do  budoucna  šera  tajemného, 

národa  duch  strážný  veškerého 

k  dobrému  vše  schýlí  naposled. 

Vše,  co  neblahým  se  svárem  dvojí, 

v  jeden  svorný  celek  opět  spojí, 

vespolné  zas  lásky  rozže  plamen 

a  Bůh  sám  pak  řekne  k  tomu :   Amen ! 

Em.  Zůngcl. 


XXn.  E  sjezdům  a  merendám 

studentským. 

56. 

Život  jest  boj,  a  jenom  zápas  čilý 
uvádí  lidstvo  k  velikému  cíli, 
fen  v  zápasu  se  chrabrá  síla  rodí, 
jež  k  velkým  skutkům,  ku  cti,  k  slávě  vodí. 
Jest  svatý  boi,  jenž  nyní  světem  třese, 
boj,  jeni  se  dálnou  řisí  ducha  nese, 
boj.  jehož  zbram'  —  svaté  pravdy  moc, 
p«Ml  jehož  silou  staré  hynou  bludy: 
kde  vítězi,  tam  svéUo  vládne  všudy 


a  zničena  hnbíd,  tmavá  noc. 

A  hle!  do  první  řady,  včelo  všech 

k  zápasu  svatému  se  staví  Čech. 

Však  nemá  v  pěsti  svojí  pádný  meč, 

nekráčí  obměn  v  tu  svatou  seč; 

zelená  ratolest  —  znamení  pokoje, 

to  prapor  jest,  jejž  nese  do  boje, 

a  místo  války  řevu  končinami 

zní  z  jeho  úst:  „Buď,  bratři  pokoj  s  vámi!" 

Jest  pouť  to  o  závod,  již  nastoupil, 

by  ztracenou  zas  našel  onu  dráhu, 

o  niž  jej  nepřátelský  osud  oloupil. 

Jen  k  tomu  míří  všechnu  svoji  snahu, 

by  našel  zas  osvěty  svatý  chrám; 

kde  dříve  kněz  posvátné  služby  konal, 

by  zas  zápalnou  obět  obětoval, 

jak  jindy  činíval  to  —  uměnám. 

Vždyť  on  to  byl,  když  klam  a  lež  a  bludy 

svůj  Černý  závoj  rozestí-ely  všudy 

v  naději,  že  jim  bude  hojná  žeň; 

vždyť  on  to  byl,  jenž  v  svatém  rozhorlení 

v  to  šalbyplné,  hříšné  zatemnění 

hořící  vrhl  pravdy  pochodeů. 

To  ovšem  svět  už  dávno  zapomněl ; 

však  Čech  úlohu  svou  vždy  pamatv^je 

a  tím  své  z  mrtvých  vstání  oslavuje, 

že  světlem  opastge  bedra  svá 

a  kráčí  tam,  kde  svatá  osvěta 

již  dávno  pokynula  svému  miláčkovi, 

by  počal  zase  život  čilý,  nový, 

by  nastoupil  zas  dědičný  svůj  díl, 

by  apoštolství  zase  přijal  na  se, 

Í*ak  činíval  to  jindy  v  zlatém  čase, 
[dyž  semeno  osvěty  v  lidstvo  sil. 
To  cíl  nás,  bratři,  jesti  všech, 
by  zase  v  říši  ducha  vládnul  Čech. 
A  proto  vzhůru!  Nešetřme  již  síly 
a  všickni  k  osvété  obraťme  svatou  píli, 
by  zas  jsme  všeho  toho  vyzískali, 
co  krutým  osudem  jsme  promeškali. 
Ještě  tam  čestné  místo  uchystáno; 
jen  svorně  buď  a  pilně  pracováno, 
a  vavHn  oslavy  nás  nemine. 
A  jako  dřív  i  nyní  české  jméno 
zas  v  ústech  všech  národů  bude  ctěno 
a  nové  jaro  zas  nám  pokyne  1 
Jen  dál,  nešetřme  práce,  namáhání: 
jen  pilným  rukoum  dá  Bůh  požehnání; 
pracujme  všickni  v  svatém  závodě! 
Jen  osvěta  k  svobodě  dráhu  klestí, 
a  proto  stálým  naším  heslem  jesti : 
.,Osvétou,  bratři,  k  drahé  svobodě!" 

Kard  Adamec. 


57. 

Pravá  věda  činí  národ  silným, 

národ  náš  jí  také  sesílí ; 

proto  spějme,  bratři,  krokem  pilným 

cestou,  která  vede  ku  cíli! 

Dlouho  ležel  národ  náš  ve  hrobě, 

byltě  živ  a  přece  pohřbený; 

drahnou  dobu  trval  v  také  mdlobě 

jako  otrok  poutem  sklíčený. 

Aj,  tu  náhle  zvony  jasně  zněly, 

české  slávě  vzešel  nový  den ; 

Čechů  domov  zaplesal  pak  celý: 

vzešlo  slunce  —  prchnul  klamný  sen. 

Hrob  se  sesul.  —  „Vstalť  Čech  této  chvíle !" 

zavolala  hlučně  drahá  vlast   — 
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Vzhůru  tedy  I  Neminem  se  cíle; 
YÍtěze  po  boji  čeká  slasf. 
Ano,  bratři,  védou  budrae  svoji, 
ona  ať  se  stane  mcčein  nám; 
vědou  opásáni  stiVjme  v  boji, 
podlehne  pak  les(,  otroctví,  klam! 
Okem  bystrým  hle<řme  k  svému  cíli, 
ve  vědě  jest  pravá  svoboda ; 
ona  at  nás  tedy,  bratři,  sílí, 
v  středu  cizího  nám  národa! 
Svorně  k  tomu  ruce  sobě  dáme, 
svomi  budem  ve  své  úloze; 
to-li  svým  si  heslem  uděláme, 
zajisté  Bůh  sám  nám  pomůže. 

K.  M.  L. 


58. 

Kdož  by  tajil  city  srdce  svého 
v  kruhu  našem,  v  kruhu  bratrském? 
Již  jsme  dočkali  dne  žádaného: 
zašla  noc,  den  přišel  s  paprskem. 
Vzhůru  tedy,  bratři!  Vstaňte  z  mdloby, 
otevřeny  jsou  nám  naše  hroby; 
vzhůru  každý,  komu  žije  cit, 
ncpromeškej  nikdo  první  svit! 
Jako  národ  mrtvý  v  nečinnosti 
dleli  Češi  přes  dvě  století; 
národ  slavný  klesal  k  ničemnosti 
a  —  smrt  byla  již  již  v  zápětí. 
Již  ho  spánek  poutá,  řeč  mu  mizí, 
již  ho  k  smrti  odsuzige  cizí, 

již  ho  vrhá  v  nesvěcený  rov 

v  tom  se  zvedne  rakve' jeho  krov. 
Vstaňte,  bratři,  Pán  nás  k  žiti  volá; 
vstaňte  z  mdloby!  již  nám  vzešel  den! 
Vlili  Páně  nikdo  neodolá,  — 
s  námi  Bůh  a  celý  Slávský  kmen! 
^'ad  svým  hrobem  národ  k  žití  vstává, 
uaše  stará  probouzí  se  sláva 
a  mnohý  nám  odcizený  rod 
poznává,  že  Slavie  je  plod. 
Protož,  bratři  rodu  slovanského, 
vstupte  směle  v  bratrský  náš  kruh 
a  na  důkaz  citu  přátelského 
druhu  podej  pravici  svou  druh, 
jak  to  otci  naši  činívali: 
milovali  mír  a  český  zpěv; 
běda  tomu,  kdo  v  nich  vzbudil  hněv! 
Za  mnou  tudy,  komu  srdce  bije 
hřáto  ohněm  lásky  vznešené  1 
Každý  z  nás  ať  nový  život  žije, 
doživ  doby  přeutěšené! 
Plápolej  též  naše  srdce  láskou, 
spojmež  my  se  k  vlasti  pevnou  páskou; 
vlasti  dejme  srdce,  um  i  pésť, 
hajme  České  mravy.  Českou  čest! 

V,  Molenda. 


59. 

„V  tý  den  na  svatého  Patrice" 

—  tak  čteme  v  staročeské  kronice  — 

„Jarboch  ženich,  Veselost  ne?iasta 

ze  lubenia  za  siebe  se  vzasta. 

Aj  tu  za  nedlúho  piiletěchu 

Huúbencům  militkým  pro  potěchu 

čápi  rychlobrcí,  dlúhonozi, 

fei  poslachu  ku  manželem  bozi; 


ti  kochania  silná  za  odměnu 

nebeskú  jim  přinesechu  cenu: 

dci  přesličnú,  nyň  milostnú  pannu 

od  studentóv  našich  veleznámu  — *^ 

Potud  staročeský  kronikář, 

který,  ač  se  zdá,  přec  není  lhář; 

neb  co  student  český  já  též  sám 

milostenku  onu  dobré  znám. 

Je  to  dívka  z  pocidlinských  luhů, 

rodilá,  mně  věřte,  Bydžovanka, 

vnadná  z  nadzemných  jak  dítko  kruhů, 

pravá,  hotová  to  nebešťanka. 

Zdědivši  od  otce  věčnou  mladost 

ve  své  kráse  nikdy  nevadne, 

od  matky  pak  stálou  majíc  radost 

ve  milosti  nikdy  nechřadne: 

z  její  tváře  věčné  kouzlo  plaje, 

rty  jejími  věčný  úsměv  hrtye. 

V  Hoře  do  školy  že  nechodila, 

ani  málo  dost  se  nezněmčila, 

zůstalatě  Češkou  vezdy  věrnou. 

Mělať  arci  dráhu  k  Štěstí  pernou. 

Ani    kaprálkou  ni  diumistkou, 

však  ni  vojandou  ni  nádennicí 

nestala  se  ani  harfenistkou 

za  to,  že  nebyla  kulturnicí. 

Po  těch  hodnostech  však  nebaží, 

přízeň  cizáků  ji  neblazí 

aniž  touha  táhne  za  hranice: 

neníť  ona  žádná  poběhlice. 

Ve  vlasti  jen  od  dědiny  k  městu 

na  peruti  lásky  koná  cestu, 

kam  ji  český  student  mile  zve, 

a  tu  pěje,  hraje  hovoří, 

laškuje,  hopkuje,  švitoře, 

lahodností  všechněch  srdce  jme. 

Za  to  vše  jen  piizeň  jest  jí  milá, 

po  penězích  nikdy  netoužila; 

a  kdy  přece  dárek  obdrží, 

na  oltář  ho  vlasti  položí. 

Však  již  zvědavost  vás.  tuším,  hněte : 

vím,  že  jméno  její  zvědět  chcete. 

Slyšte:  dívka  tato  kouzelná 

studentská  se  zove  raerenda! 

Tá  vás  ústy  mými  vřele  vítÁ, 

z  kvítků  radosti  vám  vínek  splítá. 

Hrdlička. 


60. 

Buď  vítána  mi,  velebná  ty  chvíle, 

kde  naše  dávné  vyplněno  přání! 

Zaplesej,  otčino,  a  na  své  dítky  milé 

věšteckým  duchem  vyřkni  požehnání! 

Jak  chodec  dálný,  po  dlouhé  když  pouti 

umdlené  oko  v  rodné  upře  kraje, 

když  k  hrobům  otcův  může  poldeknouti 

a  před  očima  dávné  stanou  báje: 

ti  snové  bouřlivého  mládí  času, 

ty  naděje  i  tužby  jeho  vřelé, 

v  radosti  své  a  v  nadšeném  svém  jasu 

by  svět  i  lidstvo  oblažit  chtěl  celé: 

tak  plesáme  a  duše  má  by  zdála, 

by  celá  země  slyšela  ty  tony, 

až  každá  haluz  k  zpěvu  by  se  vzňala 

a  v  jásot  rozplakala  miliony. 

O  blahý  sne!  A  zulíbat  to  čelo, 

kde  snění  ono  k  činu  dovyspělo 

a  srdci  tomu  oltář  zbudovati, 

jež  první  zvolá:  „Bratři,  sestry  vstáti!** 
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OtČino  mál  patř  na  ta  jasná  líce: 

každá  ta  ska  Troací  slasti  plodem 

a  každý  zápal  jejich  zřítelnice 

hosanah  slavné  našim  nad  národem; 

a  srdcí  jejich  poslyš  bouřné  tluky, 

těch  ňader  smělých  zpytuj  pozdvihnutí, 

jež  odhodlána  každé  snésti  muky 

jen  na  jediné  vlasti  pokynutí. 

To  více  znamená  než  svéta  skvosty, 

to  TÍce  nežli  mocnářové  mají: 

neb  žádná  mocnost  tolik  nepohostí, 

co  jedno  srdce  mladé  v  sobě  tají. 

A  přece!! 

ó  kýž  je  možno  tato  slova 

na  věky  věků  v  černou  propasť  skláti 

&  s  jásotem  pak  zvolat  znova: 

Kdy  počnete  se,  bratři,  milovati?! 

Kdy  dohoří  ten  stálý  plápol  hněvu, 

kdy  jako  bratři  pokročíte  k  cíli, 

kdv  zaleskne  se  svornost  v  našem  směvu 

a  láskou  ověnčíte  svoje  sily? 

Ta  doba  blízka,  mějte  jenom  vůli! 

ó  zht  kéž  možno  budoucnosti  hávy 

a  osudu  co  úřady  nám  skuly, 

jak  možno  patřit  v  doby  naší  slávy! 

Leč  obraz  předků  nosme  před  očima 

nadšení  zápalem  ku  věci  svatosvaté: 

jich  bodrá  duše  dějinami  hřímá, 

my  nebuďme  své  vlastní  slávv  kate! 

Helladu  nesvornost,  fiím  rozkoš  sklála 

a  nenávisti  slavné  zašly  kmeny 

a  nad  měst  velkých  mohylami  lkala 

Xemesis  mnohdy  nářek  utajený. 

Nám  ale  svornost  okoruni\j  skráně 

a  láska  spoj  ta  srdce  osamělá, 

aby  až  jednou  vlasť  zavolá  na  ně, 

bez  bázně  pro  ni  umřít  spěla! 

A  vy  pak,  nositelé  vědy  její, 

naděje  budoucí  a  strážci  její  síly, 

zrakové  těchto  s  bázní  pohlížejí, 

jak  zdárné  dospějete  k  svému  cíli. 

v  té  svaté  chvíli,  jež  nás  tuto  pojí, 

otčině  celé  slavné  přísaháte, 

že  žádná  moc  vás  více  nerozdvojí 

a  že  v  té  cestě  svorně  vytrváte; 

že  na  té  roli  valně  opuštěné 

pro  blaho  vlasti  pracovati  chcete, 

osušit  oko  tak  již  zarosené, 

zapudit  její  vrásky  s  Čela  kleté ; 

že  zemi  té,  jež  dítka  odchovala, 

své  mužné  síly  věnigete  zcela, 

by  ta,  jež  vaše  hlavy  celovala, 

až  muži  budete,  se  nezarděla. 

6  vidím:  v  dáli  východ  svítá 

a  v  této  záři  vidím  archanděla  — 

vavřínu  větve  do  věnečku  splítá. 

Xož,  bratři,  k  činu  —  tenť  na  vaše  čela!* 

Eman,  Zítek. 

61. 
Bratrství  pásko,  lásky  záře  ranná, 
bad  hlasem  milionů  pozdravena! 
Ty  zlaté  poupě  v  lidském  sdřímlé  srdci, 
nadšení  žárem  růže  probuzená, 
ty  krásný  kmite  na  blankytu  žiti, 
lidského  štěstí  skvoucí  talismane, 
ty  hvězdo  žárná,  jež  jsi  nejčárnější, 
když  záře  tvoje  v  lidské  srdce  skane! . . . 
Ó  přátelé!  V  tó  chvíli  nadšcaosti 
Ti€  nelze  mi  než  tato  slova  říci: 


Ať  srdce  k  srdci  přitulí  se  věrně 

a  láskou  rozechví  se  ňadro  mdlícíl 

Toť  odkaz  dějin.  —  Vše,  co  dávná  sláva 

praotců  našich  v  dějů  pásma  skryla, 

v  těch  slovích  dřímá  a  jich  přáním  bylo, 

by  budoucnost  v  tom  cíli  vrcholila. 

Což  nechápete?  A  přec  chcete  žíti! 

Leč  bez  lásky,  jež  mysl  k  mysli  vine, 

zaniloiou  činy  vaše  bez  výsledlca 

a  vaše  jméno  bez  památky  zhyne! 

Toť  kněžka  ta,  jež  čin]f  korunuje 

a  ideám  své  vtiská  políbení, 

a  kdo  jí  zhrdá,  ve  prach  zahaei:úe, 

svou  vlastní  duši  vrhá  v  pohrzení. 

A  jak  to  krásné,  když  dvě  srdce  vřelá 

v  dnech  žalů  svěří  žal  si  obapolný! 

Hrot  neštěstí,  kdy  sdílíme  jcg  spolu, 

nebolí  tak  —  ba  sladčí  je  než  bolný. 

Aneb  když  v  mysli  myšlénka  se  zrodí 

a  k  provedení  nestačí  nám  síly: 

dojdeme  cíle,  k  spolné-li  se  práci 

bratrské  ruce  spjaly,  přidružily. 

Ó  svatá  kněžko  v  chrámu  srdcí  lidských!  — 

Tu  v  tváři  děcka  milostné  se  skrývá, 

tu  v  plném  lesku  cudné  velebnosti 

se  z  líce  panny  na  tě  pousmívá; 

na  čele  matky  rozbíjí  své  stánky, 

rtem  zmírajících  hrcQn  pozahrává ; 

tu  vlastimilá  k  velkým  činům  budí, 

tu  básníka  zas  k  písni  roželkává. 

Ba  kde  v  tom  světě  kvítko  vypučelo, 

jehožto  poupé  láskou  nevykvétlo, 

an£  vše  kol  nás  je  plodem  mocné  lásky : 

květ,  jaro,  srdce,  duch  —  i  světlo. 

Jen  ponořte  své  zraky  zatemněné 

v  přírody  listy  věčné  svaté,  věrné; 

jediný  cit  pak  zavládne  nám  ňadrem: 

cit  bratrství  a  lásky  nerozměrné. 

Ó  kéž  by  ret,  jenž  hřímá  tato  slova, 

je  vUbat  mohl  v  srdce  vaše  vřelá, 

by  jako  heslo  vodila  vás  k  činům 

a  vaše  utrpení  ukájela! 

Pak  slunce  mim  nad  vlastí  se  vznese 

a  jaro  štěstí  rozsýpá  tu  květy; 

v  svých  otců  slávě  zmladlv  národ  vstane 

zas  v  moci  své  jak  před  aávnými  lety. 

Pak  v  háje  české  slavík  se  navrátí, 

jenž  předkům  píseň  volnosti  pěl  blahou, 

a  hvězda  blaha  zase  v  plném  lesku 

jak  druhdy  vzplane  nad  Čechií  drahou! 

Etn.  Zitek. 


XXní.  o  výletu  mládeže. 

62. 
Když  pohrobí  kdes  věhlasného  muže. 
jenž  plody  ducha  síval  pro  domov, 
tu  uvíjejí  ku  cti  věnce  z  růže 
a  pokrývají  jimi  chladný  rov; 
ze  vzdáli  přijdou,  přejde  národ  celý 
ku  zvěčnělého  bratra  pomníku, 
by  oslavili,  písně  žalné  pěli 
bez  chlouby,  návodů  a  bez  díků. 
Kde  vystavěli  ke  cti  boží  stanů, 
při  svaté  oběti  dlí  Kristově, 
svá  srdce  zbožní  otvírají  Pánu, 
zpěv  modlitbou,  modlitba  ve  slově.  — 
A  jinde  zase  zříme  tábor  lidu 
se  radit,  jak  snáz  chleba  nabýti, 


-41  - 


3* 


/ 


PB08L0TT. 


jak  lehčeji  změnit  v  hojnost  jeho  bído, 

práv  hájit  či  se  nechat  zraditi. 

Však  nemáme  zde  pomník  ku  oslavě 

ni  tábor,  zlou  jak  bídu  odstranit; 

my  děti  o  vSem  roknjeme  hravě, 

a  proto  nechcem  s  bídou  dnes  nic  mít! 

Nuž,  proě  jsme  přišly  po  roce  zas  v  pole, 

proč  volily  zas  zavítati  sem 

nesch&dnou  cestou  bez  vozu  i  hole? 

My  v  přírodě  se  radovati  chcem ! 

Ve  chrámu  velebnějším  nade  jiné, 

jenž  všehomíra  Tvůrcem  klenut  jest, 

kde  volnost  dětem  malým  více  kyne, 

chcem  spokojnosti  vaší  palmu  nést! 

Ku  svátku  dětí  chcete  program  vědět? 

Již  slyšte,  jaký  z  nás  je  každý  kos: 

prv  budem  chvilku  klidně  v  chládku  sedět; 

na  koho  přijde  potom  v  řadě  los, 

ten  učeně  moc  bude  deklamovat; 

pak  jednohlasně  provedeme  sbor 

tak  s  citem,  že  se  slavík  musí  schovat, 

a  rázně,  až  se  chvěti  musí  bor. 

Dál?  —  Dále  sobě  odpočinem  chvíli, 

porozprávíme  čtvrt  hoainy  as. 

Edo  odolal  by,  an  tak  chládek  milý 

nás  vybízí  a  pánem  není  Čas? 

Po  této  práci  teprve  jsme  děti : 

hra,  nutnost  všechněch  dítek,  počíná; 

jak  motýl  letí  s  květu  ku  poupěti, 

tak  my;  ba  keř,  strom  ku  hře  příčina. 

Tím  vyčerpán  jest  program  ka  výletu, 

hry,  zpěvy,  deklamace  počnem  zas, 

též  vojínů  z  nás  utvoříme  četu. 

Již  počnem.  Máte  radost  míti  z  nás  I 

Nuž,  s  chutí,  milé  sestry,  milí  bratři, 

se  tužme,  bychom  hanbu  neměli! 

Pak  volám  z  duše,  jimžto  díky  patří: 

„Zdar  všem,  již  ku  výletu  přispěli!" 

Fr.  Hamza, 

XXIV.  K  besedám  učitelským. 

63. 

Zastírá-li  se  svět  nám  chmurou  černou 
a  štěstí  den  se  již  již  nachýlil ; 
kane-li  slza  nám  na  duši  věrnou, 
kterou  sen  smrti  na  vždy  zastínil; 
temné-li  putuj em  vstříc  budoucnosti 
a  nesvítí  nám  hvězda  provodní; 
sbíráme-li  jen  slavných  předků  kosti 
při  světle  dějin,  jasných  pochodní; 
srdce-li  naše  pro  lid  rozechvělé 
zahrnout  chce  svou  láskou  národy, 
od  osudu  jim  koupit  věky  skvělé, 
obléknout  vši  zem  v  roucho  svobody: 
tu  každý  dech  se  v  těsných  prsou  tají 
a  krev  se  proudí  k  srdce  úkrytu 
a  ruce  výš  a  výš  se  pozvedají 
a  oko  utkví  v  nebes  blankytu; 
tu  promění  se  naše  bytost  celá, 
duch  se  pohříší  v  věčnou  hloubi  svou 
a  již  uniká  —  prost  okovů  těla  — 

vzhůru,  vzhůru  s  horoucnou  modlitbou. 

Ubohý  kvítek,  ienž  se  k  zemi  chýlí 
a  červ  mu  kývá  květnou  korunou; 
ubohý  tvor  ten,  který  hříchem  spilý, 
za  vášní  těká  v  blátě  zrozenou, 
na  rychlo  žye,  jeho  den  se  sklání 
a  v  bedra  vedrem  vášně  vyprahlá 


ohromná  bouře,  divé  hromů  řvaní 

temnou  mu  peruť  zkázy  roztáhla : 

svědomí  bouří  a  lak  zv&e  Štvané 

ut&á  člověk  před  sebou  už  sám. 

Tu  kmitl  blesk  —  stan  duše  černý  vzplane, 

uzří  se  hříšník  —  a  ted  sám  si  znám! 

Již  tíže  tlačí  ho,  již  ve  prach  klesá, 

v  prachu  se  vine,  cítí  vinu  svou 

a  netroufaje  si  zřít  na  nebesa 

dovolává  se  míru  —  modlitbou. 

A  aj,  tu  bouře  pomalu  se  ztrácí, 

nebeský  poklid  v  něm  se  rozhostí 

a  na  obzoru  duše,  ač  krvácí, 

rozstře  se  duha  boží  milosti. 

Smutno  jest  stromu  na  návrší  pustém, 
pokácenť  ten,  jenž  stínil  ho  kdy  —  les. 
Přemýšlej,  stromku,  jak  v  tvém  loubí  hustém 
bývalo  krásně  a  je  pusto  dnes. 
Přemýšlej  a  pak  sny  své  o  osudu 
vypravig  tomu,  jenž  v  tvém  stínu  dlí: 
on  také  štván  je  ode  trudu  k  trudu, 
on  také  neví,  co  to  pohodlí! 
On  dobrý  byl  a  v  živobytí  celém 
sloužil  než  sobě  jiným  raději, 

a  nevděčný  svět  zve  jej  povrhelem! 

ó  stromku,  uč  ho.  uč  no  naději! 
Pouč  ho,  ať  mu  oko  shaslé  vzplane, 
ať  ruce  jeho  vzhůru  jen  se  pnou : 
nebť  útěchou  to,  kdy  už  slza  kane  — 

a  útěchy  nabude  modlitbou. 

Aj  viz  jen,  oko  má  již  zaslzené, 

ted  zírá  vzhůru,  ruce  pne  už  výš, 

skrz  slze  své  zří  nebe  osvětlené, 

skrz  perly  tv  zří  rajskou  spásy  hš. 

Rozsáhlá  planě  až  tam  k  modré  dáli 

a  kolem  pustá,  němá  temnota; 

ta  pláň  je  svět  se  svými  ideály, 

když  jinoch  prvně  jde  v  boj  života. 

Posud  mu  září  matky  naučení 

a  mocnou  vůli  skrývá  v  prsou  svých, 

on  chce  být  lidstvu  zřídlem  oblažení,  ^ 

chce  velikán  být  v  plánech  šlechetných. 

Upjatě  kráčí  vpřed  za  slavným  cílem  — 

tu  náhle  stane:  vpřed-li  jít,  či  v  bok? 

Matka  mu  mrtvá,  nikdo  v  světě  šírém, 

a  rady  třeba,  rozhodnýť  to  krok. 

Velký  to  krok  je :  má  naň  věčnost  vsadit 

i  velký  cíl  svůj.  —  On  však  neklesá, 

a  neumí-li  lidská  moudrost  radit 

oj.  poradí  tu  mládci  nebesa. 

Jde  na  hrob  matky,  na  hrobu  tom  kleká 

a  volá  vzhůru,  volá  ze  všech  sil ; 

úpěnlivě  se  modlí:  s  hůry,  čeká, 

Pán  že  mu  sám  ukáže  velký  cíl. 

A  co  se  modlí,  důvěra  mu  vstává, 

jasně  se  syeví  svět  mu  celičký 

a  s  hůry  jasný  duch  naň  pozor  dává, 

proměněný  duch  jeho  matičky. 

Duch  ten  mu  kyne,  k  němu  teď  se  sklání, 

vede  ho,  kde  se  cíl  mu  obrazí, 

a  syna  životem  až  do  skonání 

od  Činu  k  činům  věrně  provází. 

Krásné  je  modlení,  kdy  vzpomíná  si 
na  svou  budoucnost  kdo  a  na  sebe; 
rajské  však  nabývá  modlení  krásy, 
když  modlí  se  kdo  jda  již  do  nebe ; 
když  modlí  otec  se  za  dítky  svoje 
zapomněv  sebe,  ač  jde  na  věčnost, 
modlí  se  za  své,  jimž  nastanou  znoje 
a  svůdná,  osudná  snad  budoucnost. 
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K  takové  modlitbé  se  nebe  sklánf  , 

m  s  hOry  andél  níž  se  abírá, 

by  dones'  Bohu  v  křišťálové  báni 

modlitbu  otce,  který  umírá; 

donesl  ji  už,  zpět  se  vrátí  letem, 

sirotky  vodit  tímto  svůdným  svétem.  — 

Mohutná  modlitba  je  vlasti  syna! 
Kdy  úpí  před  zrakem  mu  rodný  kraj, 
kdy  andél  svobody  všech  zapomíná 
a  o  vlast  cizinci  liž  v  kostky  hraj': 
ta  ododlíd   se  rád  sám  sebe  ztrácí, 
on  modU  se  i  když  jej  vrah  už  kácí: 
^Veliký  Bože,  oslav  drahou  vlasť!** 
tu  se  od  trůnu  Boha  dolů  snese 
se  zlatou  bání  skvělý  cherubín, 
modlitbu  pojme  a  ran  vlasti  tkne  se  — 
a  svobodna  je  vlast  i  její  syn. 

Jedno  však  skví  se  slunce  na  blankytu 
a  jedna  modlitba  z  všech  modliteb 
vét&í  je  než  žádání  blahobytu, 
větší  než  prosba  za  pozemský  chléb. 
MocD^ší  je  než  vlastenecké  žalmy, 
které  kdy  národa  syn  vzhůru  pěl: 
velebná  modlitba  ta,  hodná  palmy, 
modlitba  jest,  již  šepce  uéitel. 
O  tíže  buďte,  ustaůte  a  vizte 
stareěka  toho  v  sněžných  šedinách, 
pohroužejte  se  do  té  duše  čisté, 
jež  se  teď  ztrácí  ve  svých  hlubinách 
a  s  hlubin  srdce  svého  perly  váží 
a  na  olt^  je  klade  příštích  dob, 
plameny  příštím  věkům  věrně  stráži, 
8  nimiž  ho  pojit  bude  jenom  hrob: 
„Veliký  Bože,  Otče  všeho  dání, 
ne  moje  staň  se  tady  pobodal 
Ty'8  dal  mi  outlý  sad  na  Štěpování, 
Ty 'a  dal  mi  příštího  květ  národa; 
dal  jsi  mi  duše  oněch  na  šlechtění, 
jichž  tilo  pouze  svěřil's  rodičům; 
dal  jsi  mi  duše,  spíd  ještě  v  snění, 
nelnoucí  láskou  snad  ni  k  rodičům, 
nevědoucí  snad,  že  jich  osud  celý, 
věčnost  že  jich  blahá  i  neblahá 
svěřena  na  bedra  je  učiteli, 
jejž  vděk  neb  kletba  věků  zasahá! 
Ty^8  velel  však';  a  byť  měl  vlastních  tužeb, 
a  přáni  pro  sebe  měl  dost  a  dost: 
ládca  k  svěřencům  služba  je  všech  služeb  - 
nad  lásku  k  mojim  má  je  povinnost 
A  protož  mne  a  mé  ved,  jak  chceš  k  cíli, 
utrať  nás  aneb  dále  zachovej, 
jen  za  to  prosím  Tebe,  Bože  síly: 
jen  scéřencům  mým  dojít  cíle  dej, 
aby  k  svým  bratrům  vroud  láskou  lnuli, 
pro  domov  nebáli  se  závodů, 
aby  se  v  velikány  vyvinuli, 
v  veliké  muže  svého  nároau; 
abr,  až  dřímat  budu  v  prostém  hrobě, 
poklekli  na  něm  na  btgící  mech 
a  vzpomněli  si  s  láskou,  že  jsem  Tobě 
a  vlasti  ved'  je  vstříc  co  pravý  Čech!" 
^   A  ig!  tu  vzplane  blankyt  ohněm  vzňatý 
a  nebešťanů  zástup  zaplesá 
a  u  andělském:  „Svaty,  svatý,  svatý!" 
otvirigí  se  sama  nebesa. 
Bůh  Otec  sám  ted  v  sboru  seraíínů 
chýlí  se  níže,  až  tam  do  jizby, 
a  vkládá  roku  v  srdce  svému  synu 
a  ae  rtů  sám  mu  snímá  modlitby; 
a  akládá  je  ▼  božské  srdce  svoje. 


provází  národa  květ  spásou  svou 
a  otvírá  mu  věčných  svobod  zdroje* 
velebnou  učitele  modlitbou. 
Jen  jedno  skví  se  slunce  na  blankytu 
a  jedna  modlitba  z  všech  modliteb, 
jež  národům  vymáhá  blahobytu 
a  dává  svobody  jim  božský  chléb.  * 

'         F.  A,  Crha. 

XXV.  K  besedám  vůbec. 

■ 

Před  deklamováním. 
64. 

Tu  mne  máte,  paničky  a  páni! 

Přicházím  jak  lehké  vetru  vání 

bez  rekomandac  a  bez  pozvání. 

Naběhav  se  dost  po  kriyích  českých  plání, 

kam  jsem  zalíť  k  besed  odbývání, 

vracím  se  zas  do  těch  .  .  .  .ských  stranil 

Aj,  tu  slunce  na  nebeské  báni 

krásně  svítí,  mraky  rozehání; 

kvítí  kolem  znova  v  rozkvétání, 

hochů  švarné  sobě  počínání, 

krásných  dívek  rigské  usmívání. 

O  mne  nesklamalo  moje  zdání: 

besedu  mou  nebe  ještě  chrání! 

Počnu  tedy  zas  své  povídání 

s  chutí  velikou  a  bez  ustání. 

Práce  moje  bude  žertování, 

všecko  ale  bez  planého  mudrování. 

Kýž  jen  také  za  své  namáhání 

hojného  si  získám  vyvolání  ! 

Pak  jsem  vašim,  paničky  a  páni, 

deklamatorem  až  do  skonání.       /.  K,  Tyl 

65. 

Posláni  českým  dcerám. 

Dcery  ctných  matek,  matek  holubičfch, 

rodné  vy  dcery  matky  Čechle, 

výkvěte  jarní  na  posvátném  stromě, 

na  vonné  lípě  věčné  Slavie, 

spanilé  růže  věnce  vlastenského, 

přijměte  pozdrav,  pozdraz  bratra  svého ! 

Vám  pěju  píseíí  z  hloubi  srdce  svého, 

vám  od  srdce  chci  k  srdci  zapěti. 

O  kéž  raíy  zpěv  se  ve  svatyni  vaší, 

ve  vašem  srdci  zavzněv  posvětí: 

posvětí  snahám,  jež  má  Češka  klásti 

na  oltář  národa  a  drahé  vlasti. 

Vizte  tu  vlast,  to  srdce  mocné,  velké, 

které  vás,  sestry,  všecky  obJímá; 

vizte  ty  hory  strmné,  luhy  květné, 

v  nichž  Čech  pomník  i  hrob  své  slávy  má: 

toť  půda  svatá,  slavných  otců  věno, 

tisíckrát  krví  bratrů  vykoupeno! 

A  pro  vlast  tu  když  bratři  krváceli 

a  celý  svět  se  iejim  bojům  smál, 

neměli    přítelíčka  v  šírém  světě, 

ubohý  Čech  tu  sám  a  sám  tu  stál 

a  jeho  sestry,  rodné  dcery  Čechů, 

neměly  proň  ni  srdce,  slz  ni  vzdechů! 

Budoucnost  jsme  již  sobě  pojistili, 

pro  slávu  vlasti  teď  jdem  v  závodu : 

slyšte  nás  sestry,  rozpomeňte  sobě, 

ze  lvího  že  jste  vzešly  národu 

a  že  vám  Bůh  dal  též  zbraň  k  vítězení, 

že  vám  dal  srdce  ku  všech  pokoření. 
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Nuž  ozbrojte  se,  sestry,  vlastenectvím, 

užijte  srdcí  k  ctnému  zápasu; 

boji^jte  láskou  mocnou,  slovem  tklivým, 

až  dojde  blas  váš  v  srdcích  ohlasu; 

až  i>okoří  se  vám  i  vzdory  silné 

a  Cech  i  Nečech  k  vlasti  české  přilne! 

Vítězoslavný  věnec,  jenž  nás  čeká, 

vám  na  čele  se  bude  slavně  skvět, 

vlast  česká  bude  Děvinem  zas'  mocným 

a  českým  Vlastám  pokoří  se  svět. 

Jen  k  dílu,  sestrv,  zdobte  slávou  skráně! 

Provázej  vás  i  vlast  mou  ruka  Páně! 

Vácalav  A.  Crha, 


66. 

Češkám. 

Noc  se  ku  l^onci  chýlí, 
již  svítá  mladý  den 
a  děsné  temno  mizí, 
s  ním  také  děsný  sen. 
Nuž  vzhůru  1  Procitněte, 
vy  dcery  Slavie, 
po  boku  bratřím  jdouce 

{en  k  činům  buďte  jel 
Jkažte,  matka  Sláva 
že  ještě  dcery  má, 
z  nichž  každá  svatá  práva 
své  matky  hájit  zná. 
Aj,  vizte  dcery  polské, 
nešťastné  sestry  cech: 
jsout  hotovy  dát  vlasti 
i  poslední  sví\j  vzdech!  — 
Nechť  tv  jsou  naším  vzorem, 
jich  příklad  vodiž  nás! 
Fak  novým  dnem  nám  krásný 
a  blahý  zkvěte  čas! 


Jaroš. 


67. 


Není  v  světě  truchlivější  doby, 

než  když  matka  dítkám  umírá, 

posledně  když  ze  smrtelné  mdloby 

na  miláčky  oko  upírá. 

Jaký  zlosyn  musil  by  to  býti, 

jenž  by  nechtěl  útrpnost  s  ní  míti? 

Takých  zlosynů  všiJc  hojnost  měla 

slovanská  máť  naše  společná: 

vždyť  pak  přes  dva  věky  pořád  mřela, 

ach,  a  tatáž  čeleď  nevděčná, 

kterou  pod  srdcem  svým  nosívala, 

neláskou  jí  duši  rozryvala. 

Vlastní  dítky  matkou  pohrdaly, 

pohrdaly  mluvou  líbeznou, 

za  niž  předkové  i  život  dali, 

bránivše  ji  rukou  vítěznou. 

Potomek  však  —  hanba!  —  svět  to  viděl, 

za  řeč  slavných  otců  svých  se  styděl. 

Malý  jenom  hlouček  dítek  věrných 

nespouštěl  se  matky  milené, 

nezoufal,  když  z  mračen  pekla  černých 

metány  naň  šípy  kalené; 

doufal:  věděl,  po  bouři  že  klaté 

opět  vzejde  vlasti  slunko  zlaté. 

Plesej,  vlasti  moje!  Zora,  hle,  už  vzchází; 

rozplesej  se,  šírá  Slavie, 

vesna  ti  už  opět  růže  sází 

a  z  nich  nový  věnec  uvge; 

miliony  srdcí  tvojich  dítek 

vitiÚ^  ^é  ^  rouchu  něžných  kvítek. 

Dnes  i  viska  naše  rubáš  zimní  střásá 


a  co  druhdy  bolné  tajila, 

veřejné  teď  všemu  světu  hlásá: 

„Slovanka  jsem!  —  Sláva  spanilá, 

máti  moje,  žije,  znovu  žije 

a  mé  srdce  s  chloubou  pro  ni- bije!" 

Nuže,  bratři,  ruce  sobe  dejme 

ve  vlastenském  tomto  táboru, 

oheň  lásky  svaté  roznášejme 

po  všem  vlasti  drahé  oboru! 

Sláva  vlasti!  —  Vůdcům  našim  sláva, 

kteří  hájí  jazyk  náš  i  práva! 

(Z  „Hvězdy''  1861) 

68. 

Když  zříme,  po  té  naší  vlasti  krásné 
jak  všady  brány  života  duch  času  otvírá : 
tu  černý  smutek  v  srdci  našem  hasne 
a  slza  radosti  zrak  mile  zastírá. 
Kdo  dříve  pro  vlasí  v  srdci  choval  city, 
ten  plamen  jejich  kolem  sebe  šiří. 
Kde  láskv  k  vlasti  troud  jen  doutnal  skrytý, 
tam  vpadlá  jiskra  troud  ten  k  ohni  žíří. 
A  krásné  sny,  tak  dlouho  nesplněné, 
tak  často  klamavé,  se  mění  ve  skutečnost, 
neb  jarní  větřík  chmury  v  dálku  žene 
a  Černá  doba  klesá  v  temnou  věčnost. 
V  tom  krásném  ruchu,  jenž  se  mocně  vznímá 
po  celé  vlasti  české,  vroucně  ctěné, 
tak  mnohé  ženské  srdce  ještě  dřímá 
a  nezná  lásky  k  vlasti  nebem  posvěcené. 
Kde  muž  statečný  pro  vlasť  v  boj  se  žene, 
kde  útoky  se  síla  jeho  otřásá, 
až  krásným  vítězstvím  posléze  zajásá, 
tam  sice  není  místo  ženy  roztoužené. 
Však  ženě  vykázalo  nebe  jiný  cíl! 
A  tento  cíl  tak  krásný  jest  a  slavný, 
že  k  závodu  vyzývá  zápas  našich  sil 
a  všech  snah  našich  pospěch  neúnavný. 
Muž  statečný  pohlíží  s  velkou  pýchou 
k  těm  slavným  slavných  dědů  svojich  činům. 
Kam  vésti  máme  my  svou  mysl  tichou, 
bychom  se  rovnaly  své  vlasti  zdárným  synům? 
I  dcera  národu  má  velké  příklady, 
jež  skví  se  v  dějinách  jak  mocná  světla; 
i  dcera  národu  zří  s  pýchou  na  řadv 
žen  statečných,  jichž  sfáva  neodkvětla. 
Neb  sotva  že  se  českých  dějin  skvělá  zář 
počíná  kmitat  v  šedé  minulosti, 
již  zříme  slávou  ověnčenou  tvář, 
tož  velké  ženy  v  plné  důstojnosti. 
A  kolem  ní  jak  v  zlatolesklém  kruhu 
se  druží  sestry  v  milou  okrasu 
a  nad  námi  již  rozstírají  duhu 
svých  velkých  cností,  svého  věhlasu. 
Oj,  před  nimi  jak  u  nebeském  lesku 
co  první  Libuša  se  nese  v  záři 
a  skvělou  ukazige  činů  slavných  stezku, 
po  níž  tu  kráčí  s  osvětlenou  tváří. 
Ty  velké  ženy  ve  všem  následujme, 
ty  jejich  cností  ať  jsou  naším  znakem, 
tak  nezvratné  jak  ony  k  vlasti  stůjme! 
a  světlo  zvítězí  nad  vlasti  naší  mrakem. 
Nám  není  bojovat  jak  Šárka  bojovala, 
my  máme  krasší.  Šlechetnější  zbraň; 
a  kdo  z  nás  tou  se  zbraní  opásala, 
ta  vavřín  bivjný  vplete  na  svou  skráň. 

A  tato  zbraň?  .  .  .  Toť  láska  k  národu 
a  ke  všemu,  co  jesti  jeho  původu, 
co  nový  lesk  podává,  novou  slávu 
všem  jeho  osudům  a  jeho  štěstí,  právu* 
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Tak  naSe  matky  vlasf  8?on  milovaly; 

tak  milujme  tu  drahou  vlast  i  my, 

pracujme  pro  ni  činy  krásnými,  ^ 

t^eba  byl  obor  činů  našich  malý! 

Važme  si  řeči,  jižto  kolíbaly 

nás  y  sladké  sny  ty  drahé  naše  matky; 

mili^me  ji  nad  všecky  skvělé  statky 

co  poklad  ze  Šiastnéjšich  časů  pozůstalý 

a  toa  svou  řeči  osvědčme  se  před  svétem! 

Neb  královen  z  úst  milých  mOe  zněla 

a  krásných  činů  byla  podnětem ; 

vždyť  svatých  citů  tísně  rozechvěla, 

vždyf  vědné  písně  jejím  zvukem  znějí, 

vidvť  věčná  jest  s  věčnými  české  vlasti  ději  1  .  .  . 

Važme  si  krásných  vlasti  obyčejů 
jak  pravé  Češky,  dcery  národa  1 
y  nich  zrcadlí  se  pásmo  naSich  dějů, 
v  nich  blahý  život,  černá  náhoda; 
▼  nich  slast  a  žal,  jak. někdy  srdcem  hýbaly, 
v  nich  tiché  domácnosti  milá  cnost 
a  svazků  rodinných  souměrná  sloučenost, 
T  niž  blaho  jen  a  štěstí  splývaly. 

Tak  nesme  i  mv  světla  pochodni, 
tož  v  čele  všechněch  vlastí  zasnoubencůl 
Pak  nezhnbí  se  více  život  národní 
a  nám  připadne  podíl  slávy  věnců. 
Když  muž  fsvým  duchem  národ  osvěcuje, 
ta  probnzigme  city  pro  vlast  v  hrudi, 
co  cizí  jest,  to  vlasti  odcizuje 
a  cizí  mrav  a  řeč  jen  cizí  city  bndí! 
Jef  hrdá  Angličanka  vlasti  svou, 
za  blaho  vlasti  Ylaška  krvácí, 
vše  obětují  za  zem  domácí 
šlechetné  Polky  svatou  odvahou. 
Má  jediná  jen  Češka  za  svou  vlasf  se  stydět?  - 
Má  jediná  jen  Češka  s  netečností  vidět, 
jak  hanu  k)rdá  na  nás  mrzkých  vrahů  četa? 
My  Češkami  chcem  býti  s  duší,  s  tělem! 
Ai  krásná  vést  jde  ted  po  světě  celém, 
jak  táhla  světem  kdysi  dlouhá  léta, 
že  milujeme  vřele  slavný  národ  svůj ! ! 
Nnž,  při  národu  svém  z  vás  každá  stť\j, 
piiziiej  se  každá  k  vlastí,  k  její  slávě, 
T  niž  první  Češka  —  LibaŠa  —  se  skví! 
Pak  v  spolku  s  národovci  k  naší  hlavě 

skloní  krásné,  velké  vítězství.    G.  F.-Moravský 

%  69. 

čecl^a  vzor. 

Vzešla  hvězda  na  východe, 
ploula  tiše  po  nebesku, 
ploula  —  však  tu  v  polou  pouti 
bouř  a  blesk  jí  stavil  stezku. 
Vzešla  hvězda  na  východě 
jasná,  tigemná  to  zoře. 
nad  hlavami  lidu  ploula, 
ri^la  strast  i  jeho  hoře. 
Nebyla  to  hváda  chlaáná, 
bylté  syn  to  chudé  vlasti, 
láaky  plný  pro  své  bratry, 
citu  pln  pro  lidu  strastí. 
Stojí  jinoch  v  pražském  chrámu,  — 
chrám  svatého  Salvátora,  — 
v  kůru  pějí  zbožné  žalmy 
a  sbor  přizvukige  s  hora. 
Bledý  jinoch,  o  sloup  opřen, 
ponořen  je  ve  svět  jmý, 
T  duchu  dli  a  drahé  matky: 
alavi  její  zrozeniny. 


Na  duši  mu  matka  tane 
dobrá,  tichá,  věk  ji  tíží, 
starostmi  již  poshrbena  — 
tak  se  mu  stin  její  blíží. 
„Vítej,  drahá,  dobrá  matko  I 
Bůh  Ti  slastmi  pokryj  skráně! 
bude  syn  Tvůj,  kde  tvé  srdce, 
bude  syn  Tvůj  knězem  Páně. 
Tobě,  matko,  vším  povinen, 
Tvíý  jsem  duší,  Tviy  jsem  tělem, 
povedu  lid  nebesům  vstříc, 
budu  lidu  kazatelem  .  .  ." 
A  co  takto  šepotá  si 
v  prach  se  kloně  snivým  čelem, 
velebný  tu,  mohutný  stín 
stane  před  ním  v  hávu  skvělém. 
Čelem  ční  ku  klenbám  chrámu 
skráně  myrtou  ověnčené, 
sněhobílé  ale  roucho 
krví  srdce  zkrvácené. 
„Nelekej  se,  snivý  hochu, 
ztiš  se  v  srdci  rozechvělém: 
za  kněze  chci  já  tě,  synu, 
mým  ty  budeš  kazateleml 
Já  jsem  vlast  tvá,  já  jsem  matka, 
v  slávě,  v  slastech,  v  strastí  velká, 
já  jsem  uštvaná  vlast  česká, 
velká,  velká  trpitelka. 
Dej  sem  srdce,  dobrý  hochu  I** 

A  náš  jinoch  v  ňadra  sahá, 

vyrve  srdce  z  útrob  těla: 

_Zde  mé  srdce,  vlasti  drahá!**"  — 

„Ty  máš  matku,  stdíčkou  sic, 

musíš  ji  však  v  obět  klástí!** 

A  náš  jinoch  hořce  splakal, 

však  i  matku  dal  své  vlastí. 

„Slast  rodinná  až  té  nigde, 

zaruč  se  mi  vlastní  rukou, 

že  mi  ženu,  že  mi  dité 

v  obět  dáš,  byt  s  vlastní  mukou!** 

Pozachvěl  se  tichý  mladík, 

strašlivou  tu  cítil  muku: 

slza  v  očích  leskne  se  mu, 

však  již  podává  svou  ruku. 

pSebe  sám  mi,  krev  svou  mladou, 

jaré  dáš  své  živobytí  I' 

Mladík  nad  sebou  sám  splakal 

a  dal  v  obět  —  mladé  žití. 

„A  teď  jdi  už  mezi  lid  mi^, 

na  ty  slávy  rozvaliny, 

budiž  lidu  kazatelem, 

ku  slávě  veď  moje  syny!** 

Vše  hlucho,  mrtvo  bylo  v  české  vlastí, 
na  lidu  ležel  utrpení  věk, 
tu  zaleskla  se  hvězda  na  východě, 
před  zraky  lidu  stál  tu  Havlíček: 
„Povstaňte,  bratři,  poznávejte  sebej 
v  otrocké  není  už  Čech  obuvi; 
|iž  vstaňte,  bratři,  a  kdo  v  občt  padne, 
hrob  jeho  buď  nám  archou  úmluvy! 
Hrob  peho  buď  nám  zřídlem  velikosti 
a  k  činům  slavným  mocným  podnětem, 
aby  se  Čech  zas  z  prachu  sluhy  povznes' 
a  zaleskl  se  opět  před  světem. 
Vždyť  hrob  nám  usoudili  v  našem  mládí 
dokazujíce,  že  jsme  přestaří. 
Nuž  dobře,  rozumem  jsme  praví  starci, 
rázností  však  mladici  bigaH. 
Praotcové  iiž  znali  krváceti, 
za  drahý  aomov  žití  v  obět  klást, 
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doyedli  vrahův  pikle  podvraceti, 

půl  světem  jako  hříčkou  třást. 

Dovedli  vvmltati  smetí  z  vlasti 

a  čistit  od  Krkonoš  k  šumavě. 

Hojí  byli  bychom  špatní  jejich  vnuci, 

kdybychom  nešli  taktéž  po  slávě. 

My  nejsme  bohudík  již  žádná  sekta, 

my  národ  jsme  trí-milionový. 

Nuž,  kdo  má  chuf,  af  počítá  si  nás 

a  nechť  nám  válku  vypoví! 

My  chceme:  Svoji  k  svému,  nedáme  se! 

a  že  nepopustime,  Bůh  to  vil 

Aj  „pHslibujte  —  poroučejte  si  nám 

a  vyhrožujte,  —  Čech  vlast  nezradí!" 

Takto  hřměl  k  lidn  vyvoledec  Páně 
a  národ  probudiv  se  vstal; 
vstal,  stojí  posud,  by£  i  vůdce  první, 
první  bojovník,  Karel  —  v  hrobě  spal. 
Tak  stojí  posud  statný  národ  česky, 
nad  hroby  vůdců,  u  arch  úmluvy, 
a  syn  za  synem,  Čech  za  Čechem  v  boj  jde, 
o  svízeli  a  strasti  žádný  nemluví. 
ó  nedivte  se,  pánové,  už  Čechu, 
proč  slavnost  za  slavností  odbývá, 
když  boj  mu  odchoval  sbor  mučeníků, 
snadno  se  památka  jich  slavivá. 
Jinak  Čech  nemůž'  říci,  že  už  dospěl, 
než  když  to  tisícové  vysloví, 
a  proto  jdi  již  po  vší  vlasti,  hlase : 
„Sláva  bud  Havlíčkovi  Karlovi!"      y  ^   Crha. 

70. 
Letošní  máj  tolik  krásy,  vnady 
vdechnul  v  naše  ztuhlé  luhy,  sady! 
Co  zde  pohříženo  bylo  v  spánek, 
vzbudil  libodechý  jeho  vánek. 
Ze  všad  radosti  je  slyšet  chorál, 
příroda  se  rdí  a  skví    jak  koral. 
Což  pak  divu,  když  vše  zvučí,  hlučí, 
ký  div,  že  v  tak  utěšeném  máji 
struny  srdce  hlasně  rokotají? 
Jak  ta  srdce  zdála  se  být  chorá, 
jak  by  smutku  svírala  je  koral 
Korá  spadla  —  ustoupila  tíseň, 
z  hlubin  srdce  ven  se  dere  píseň 
jako  rajské  ptáče  v  zámku  kletém, 
když  mu  vomo  prolétat  zas  světem, 
prolétat  a  zpěvem  plným  lahody 
slavit  líbánky  své  zlaté  svobody. 
Ano,  spadla  korá  srdce  svírající, 
klesly  hradby  truchle  v  rodné  **ici! 
Neprav  nikdo,  že  se  u  nás  živoří; 
již  se  ž^je  také  v  našem  pohoří, 
již  ten  u  nás  shledáš  zjev, 
že  kde  Čech,  tam  jest  i  zpěv, 
a  kde  Slovan  dlívá, 
že  se  rádo  zpívá. 
KoUár  dí,  že  Slovan  skoupozvuký 
netropí  hned  se  vším  lermo  —  hluky. 
Tak  1  u  nás  beze  všeho  hluku 
druh  se  pHdal  k  druhu  —  co  zvuk  k  zvuku, 
a  dnes  otvírá  již  dvéře  dokořán 
hostům  drahý  mladičký  náš  ,^Podhořan".  * 
Z  úkrytu  dnes  svého  vystupme, 
ostÝchavost.  skromnost  vypuzige. 
K  jarním  plesům  zve  vás,  hosti  přemilí, 
z  truda  chce  vás  vytrhnouti  na  chvíli; 
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vaší  přízní  zpřímen  rád  by  pak  jak  vesna 
v  tomto  máji  budil  ostatních  též  ze  sna. 
V  €elek  rád  by  spojil  různé  části, 
za  heslem  jde :  Zpěvem  k  srdci  —  srdcem  k  vlasti ! 
Kéž  se  potká  pokus  dnešní  se  vděkem,    . 
a  stane  se  pochvil  milých  závdavkem! 

Jbítf/  Kouble. 


XXVL  Před  taneční  zábavou. 

71. 

Po  tom  časném  putování 

až  se  v  nebi  sejdeme, 

tu  nastane  radování, 

a  to  konce  nevezme. 

Národové  jako  bratři 

v  svornosti  tu  počnou  žít, 

a  když  Pánbůh  nás  tak  spatří, 

velkou  radost  bude  mít. 

Veliké  nám  radovánky, 

slavný  ráčí  zřídit  ples, 

nebešťané,  nebešťúiky 

povedou  nás  do  nebes, 

Angličané  vyšperkují 

vkusný  k  tomu  plesu  sál, 

oni  peněz  nelitiýí, 

pohodlím  opatří  bál. 

Spanělky  zas  a  Poláci 

budou  učit  tancovat, 

Francouz  přinese  za  láci 

každému  z  nás  módní  šat. 

Ovoce  pak  dají  Vlaši, 

Turek  kávu  přinese,  ^ 

a  ti  Němci,  bratři  naši, 

zvěř  naloví  po  lese. 

Víno  ze  všech  končin  dají: 

z  Šampanie,  z  Mělníka, 

i  co  roste  na  Tokaji, 

S oteče  do  koflíka. 
íebeštanky  na  to  milé 
budou  si  chtít  zazpívat, 
povodí  se,  načež  čile 
počnou  v  nebi  tancovat.  — 
Než  nastojte !  U  všech  všudy : 
proč  pak  tanec  zaniká? 
Což  pak  scházej'  v  nebi  dudy? 
Pane,  kde  je  muzika?         ^ 
To  je  nadělení  pěkné! 
Bože,  k  hudbě  pomoz  nám; 
„Nu,  nu,  děti,"  Pánbůh  řekne, 
„Já  vám  hudbu  zavolám!" 
Pánbůh  kvne,  a  tu  spustí 
celý  národ,  jeden  kůr, 
a  už  šaty  nebem  Šustí 
a  už  tančí  nebes  dvůr. 
A  ty  tony  a  ty  zvuky 
jak  těm  hudcům  z  duše  jdou! 
Což  divu,  že  celé  pluky 
národů  hned  tancujou? 
A  i  sami  andělé  se 
pustí  do  té  směsice; 
jeden  víno  hudcům-  nese, 
^iihv  plní  sklenice. 
A  když  hudba  pozastaví, 
slyšet  divení-se  všech, 
Pánbůh  ale  vesel  praví: 
„Lidičky,  to  hrál  vám  Čech!"       Truhélka. 
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1. 

Příchod  Čechů. 

Tam,  kde  Tater  modré  hory 
wstupigou  nad  vše  bory, 
Visla  nivy  protéká: 
tam  je  ta  chorvátská  země, 
kolébka  pro.  české  plémě, 
tam  vlast  Čechů  pravěká. 
Oni  táhli  pres  tíi  řeky, 
orel  jevil  bohů  vděky 
vůdcem  jich  jsa  nahoře; 
a  co  ten  se  tam  otáčí, 
dole  8  lidem  Čech  si  kráčí 
po  zelené  prostoře. 
Kiáčí,  kamo  slunce  spěje, 
kde  Šumavský  vánek  v^e, 
kráčí  v  labskou  krajinu. 
V  srdci  země  s  lidem  stane, 
klekne,  slza  díků  kane, 
libá  novou  otčinu. 
K  bratřím  volá:  Plaňte  háje, 
robte  pluhy,  vzniknou  ráje, 
Radihost  nám  přispěje! 
Z  půdy  vzejdou  zlaté  klasy, 
8  nimi  vzejdou  zlaté  časy, 
Živena  se  usměje. 
Na  to  vstoupí  s  myslí  zňatou 
na  Ríp  —  Cechů  horu  svatou, 
Perona  by  slavil  hlas; 
prosí  o  zdar  země  České, 
již  dal  jméno  slávoleské, 
a  lid  volá:  „Čechy  spasí" 


F.  /.  Ticelz, 


2. 


Jaroslav. 

Zvěstiyu  vám  pověsť  veleslavnu 
o  velikých  potkách,  lutých  bojech; 
nastojte  i  ves  svój  um  sbierajte, 
nastojte,  i  nadivno  vám  sluchu! 

Ve  vlasti,  kdě  Oloraác  vévodí, 
jesti  tamo  hora  nevysoká, 
nevysoká,  Host^nov  jej  imě : 
máti  božia  divy  tamo  tvoří. 

Dlaho  vlasti  naše  v  míře  biechu, 
dlaho  obih  mezi  ludem  ktvieše; 
ne  ot  vzchoda  v  zemiech  buřa  vstáSe, 


vstáše  dceře  -  dle  taterska  cháma, 
juž  křestěnští  ludé  pro  kamenie, 
pro  perly  i  pro  zlato  zabili. 

Lepá  Kublajevna  jako  luna 
uslyáe,  že  vlasti  na  záchodě, 
vsiech  že  vlastech  luda  mnoho  žíve 
otpraví  sě  poznat  mravóv  cuziech.  ; 
Na  nohy  tu  skočí  junóv  desěť 
i  dvě  děvě  ku  próvodu  jeje ; 
nahrnuchu.  Čeho  tí-eba  bieše, , 
i  vsedachu  vsi  na  ručiekoně, 
i  brachu  sě,  kamo  slunce  spěje. 

Jako  zora  po  jutrě  sě  sěje^ 
kehdy  nad  mrkavy  šumy  vznide: 
tako  sě  dci  Eublajeva  cháma 
rozenu  i  strojnú  la'ású  síeše. 
ObvleČena  bě  vsia  v  zlatohlavé, 
hrdlo,  ňadra  rozhalena  jmieše, 
věnčena  kameniem  i  perlami. 

Diviechu  sě  Němci  kráse  také, 
záviděchu  bohatstvo  jej  velím, 
střežechú  jej  páti  jeje  dr^u, 
vypadnuchu  na  niu  mezi  dřevy, 
zabichu  jn,  i  pobrachu  sbožie. 

Když  8ie  s  Jyše  Kublaj,  chám  taterský 
če  sě  sta  se  dceru  jeho  drahú: 
sebra  voje  se  vsěch  vlastí  valných, 
těže  8  voji,  kamo  slunce  spěje. 
Slvšechu  to  králi  na  záchodě, 
ež  chám  spěje  na  Indné  jich   vlasti ; 
srotichu  sě  druhý  ke  drahému, 
i  sebrachu  převeliká  voisku, 
i  tažechu  polem  protiv  jemu. 
Na  rovni  (sě)  valnej  položichu, 
položichu  i  cháma  zdě  ždáchu. 

Kublaj  káže  vsěm  svým  čarodějem, 
hadačem,  hvězdářem,  kúzelníkóm, 
aby  zvěstovab',  uhodnúce,, 
kteraký  by  konec  boj  jměl  vzieti. 
Sebrachu  sě  naliť  čaroději, 
hadači,  hvězdáři,  kuželnici, 
na  dvě  straně  kolo  rozstůpichu, 
i  na  dli  tresf  čmú  položichu, 
i  ju  na  dvě  pole  rozčepichu : 
prvej  póle  Kublaj  imě  vzdechu : 
vter€j  póle  králi  imě  vzdechu, 
vetch/mi  slovesy  nad  sím  vzpěchu. 
Počechu  trsti  spole  vojevati. 
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i  tresť  EublajeTa  sylcezíSe. 
Yzradova  sě  mnostvie  Tsieho  1  uda, 
prokní  teče  ruče  koněm  svojim, 
i  do  řad  sě  voje  postavichu. 

Křesténé  ni  světi  neiměchu, 
a  hnachu  bez  uma  y  řady  pohan, 
8  takú  pýchu,  jakú  silu  jměchu. 

Tu  sě  pryý  boi  y  hromadu  srazi : 
střely  dščichu  jako  příval  s  mrakÓY, 
oščepÓY  lom  jako  rachot  hroma, 
blsket  mečev  jako  oheň  búře. 
Obě  straně  jarobignú  silu 
druha  druzě  postúj>ati  bráni. 
Pohany  juž  mnostvie  křesťan  hnáde, 
i  juž  by  jim  byli  odoleli, 
by  nepřišli  čaroději  v  nově 
prinesúce  ty  trsti  rozčepené. 

Tateré  sě  vele  zapolechn, 
na  křesťany  luto  vyrazichu: 
tako  krnpo  je  po  sobě  hnachu, 
že  je  jak  zvěř  plachý  rozpmuchu. 
Tu  ščít  leže,  tu  helmice  drahá, 
tu  kóň  vleče  v  střemnech  vojevodu, 
tu  sien  ješutno  v  Tatary  teče, 
ande  milosrdie  pro  bóh  prosí. 
Tako  Tatare  sě  rozvopichu: 
vz  křesťany  daň  četnu  položichu, 
dvě  králevstvě  sobě  podmanichu: 
starý  Kyjev  i  Noyýhrad  prostran. 

V  skoré  roznosi  sě  hoře  v  zemiech, 
po  Ysěch  vlastech  ludsbierati  stanů; 
postavichu  čtyřie  valné  voje, 
obnovichu  vrastvie  s  Tataríny. 

Tatare  sě  hnuchu  v  pravů  stranu. 
Jak  mrak  Čmý,  kehdy  ledem  hrozí 
posuti  úrody  tučných  polí: 
tako  by  roj  slyšán  ot  daleka. 

Naliť  Uhne  v  setnin^  sě  shluků,  * 
naliť  oruženi  s  nimi  střetnu; 
a  v  ješut  by  chrabrosť,  udatenstvie, 
v  ješut  vsie  jich  drzostné  vspieránie: 
Srazúce  Tateré  středem  v  řady, 
rozpmuchu  vsie  jich  voje  četné, 
poplenichu  vsie,  če  v  zemi  bieše. 

Otstůpi  nadéja  vsie  Idesťany, 
i  by  hoře  hora  vsieho  věčšie; 
vzmodlichu  sě  bohu  žalostivé, 
by  je  spásal  sich  Tatar  zlostivých: 
„V staň,  o  Hospodine  I  v  hněve  svojiem, 
sprosť  ny  vrahóv,  sprosť  ny  stíhajúciech ; 
potlačiti    chtéjů  duáu  naáu, 
oklůčůce  ny  vnuž  vlci  ovcel** 

Prvý  boj  nám  ztracen,  ztracen  vterý 
Tateré  sě  v  Polsce  rozložichu, 
blíže  blíž  poplenichu  vsie  vlasti, 
dodrachu  sě  luto  k  Olomúcu. 
Bieda  vstane  tužSia  po  krajinách, 
niče  neby  prosto  pře  pohany. 

Váleno  deň,  váleno  deň  vterý, 
vícestviesě  nikamo  nekleni. 

Ajta  rozmnožie  sé  Tatar  mnostvie, 
jak  sě  množie  večerní  tma  v  jeseň, 
i  u  povodňu  sich  Tatar  lutých 
kolébáše  sé  voj  křesťan  středem, 
ůsilno  sě  drůce  k  siemu  chlumku, 
na  němž  máti  božia  divy  tvoří. 

Vzhoru,  bratřil  vzhoru  I  vola  Vneslav, 
udeři  svým  mečem  na  ščít  stHebm, 
i  chorůhvu  výš  nad  hlavu  toči. 
Vsie  sě  vzmuží,  vsie  v  Tatary  vnoči; 


srazichn  sě  v  jedna  sílu  silnu, 

vyrazichu  jako  oheň  z  země 

tamo  k  chlumku  iz  Tatar  přemnostvie. 

Zpátečnými  kroky  chlumkem  vzhoru 

na  podchlamí  v  šíř  sě  rozstúpichn, 

k  spodu  sůžichu  sě  v  ostrů  hranu, 

v  právo,  V  levo  pokrychu  sě  ščlty, 

vz  ramena  vložichu  bystrá  kopie, 

druzí  prvým,  tako  druhým  třetí. 

Mraky  střel  tu  s  hory  na  TaUry. 
V  tom  temná  noc  posula  vsiu  zemiu, 

rozváli  sě  k  zemi  i  k  oblakóm, 

i  zapřeti  zraky  zápolena 

i  křesťan  i  Tatar  protiv  sobě. 

V  husté  tmě  křesténé  náspy  vrhů, 

náspy  zakopané  kolkol  vrcha. 
Když  na  vzchode  jutro  počínáše, 

pozdviže  sě  vešken  tábor  vrahóv. 

Tábor  sien  bě  strašný:  kolkol  chluma, 

až  do  nedozíráma  daleka, 

na  ručiech  tu  koniech  vňuž  hemžechu, 

nosúce  na  kopiech  napíchané 

.hlavy  křesťan  vz  výš  k  chámovu  stanu. 
Shluče  sě  tu  mnostvie  v  jednu  sílu, 

zaměřichu  vsici  v  jednu  stranu, 

i  mknuchu  sě  prudko  vz  chlumek  vzhoru, 

i  vzúpichu  skřekem  vsiestrašivo, 

ež  sě  hory  doli  rozléhali. 
Křesténé  na  náspech  všudy  stáchu, 

máti  božia  dodáše  jim  chrabrosť, 

napínáchu  ruče  tuhy  luky 

i  mácháchu  silno  ostré  meče: 

i  by  Tatarovóm  ustúpati. 
I  vzjetři  sě  národ  Tatar  lutých, 

zaméši  sě  chám  jich  krutým  hněvem, 

v  třie  průdy  sě  rozstúpi  ves  tábor, 

i  hnachu  třmi  průdy  luto  vz  chlumek. 
Křesténé  skácechu  dřeves  dvadsěť, 
vséch  dvadeséť,  če  jich  tamo  stáše, 
přivalichu  klády  pokraj  násep. 

Juž  juž  Tateré  sě  v  náspy  hnachu, 
skřekem  řvúce  až  do  oblak  strašno, 
juž  sé  jechu  náspy  rozkotati. 
I  svalichu  s  násep  klády  mocné, 
sie  smačkachu  Tatary  jak  črvy, 
sdrtichu  je  ješče  vzdal  na  rovni. 
I  by  bojeváno  dlůho  krůto, 
až  noc  temná  konec  bojem  zdíeše. 

Pro  bóh !  aj  nastojte  slavný  Vneslav, 
slavný  Vneslav  srazem  s  násep  šípem  1 
Kruty  žel  tu  teskné  srdce  rváše, 
trapná  žízň  útrobu  krůto  smáhše, 
sprahlým  hrdlem  Izali  rosnú  trávu. 

Večer  tich  tu  projde  na  noc  chladnu, 
noc  sě  proměníée  v  jutro  šero , 
i  v  táboře  Tatar  klidno  bieše. 

Deň  sě  rozhořieva  na  poledne, 
křesténé  padachu  trapnú  žízňů, 
vypražená  ústa  otvierachu, 
pévše  chrápavé  k  mateři  božiej, 
k  niej  svá  umdlá  zraky  obracechu, 
žalostivo  rukama  lomichu, 
ot  země  do  oblak  teskno  zřechn. 

„Nevzmožno  nám  déle  žízňů  trati, 
nevzmožno  (nám)  pro  žízň  vojevati ; 
komu  zdravie,  komu  drah  živótek, 
tomu  v  Taterech  milosti  ždáti.*^ 
Tako  řechu  jedni ;  tako  di*uzi : 
„Trapněje  zhynuti  žízňů  meča; 
v  porobě  nám  bude  vody  dosti." 
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,yZa  mnú,  kto  tak  smýšlel''  vece  Yestoň, 
,za  mnú,  za  mnn,  kóno  vy  žízň  trápí!" 

Tu  Vratislav  jak  tur  jarý  skočí, 
Yestoňa  za  silně  paži  chvátí, 
die:  „Proradol  skvrno  křesťan  věčná! 
v  zahubn  chceš  vrci  dobré  ludi? 
Ot  boha  nám  milost  zdáti  chvalno, 
ne  v  porobě  ot  sveřepých  Tatar. 
Nerodte,  bratřie,  spěti  v  pahubu! 
Přetxpéchom  ni^latěje  vedro, 
bóh  ny  sílil  v  rozháralé  póldnc; 
bóh  nám  sešle  pomoc  nfajúcím. 
Zastyďte  s.ě,  mužie,  takých  řečí, 
ač  sě  hrdinami  zváti  chcete. 
Pobynem-li  žízňú  na  siem  chinmcé, 
smr<  sie  hade  bohem  zaměřena; 
Tzdámy-li  (sě)  mečem  našich  vrahóv, 
sami  vražbn  nad  sobu  spáchámy. 
Mrzkosť  jest  poroba  Hospodinu, 
hřiech,  y  porobu  samochtiec  dát  šíju. 
Za  mnú  pojďte,  mužie,  kto  tak  smýšle, 
za  nmn  před  stolec  mateře  božiejl*^ 

Ide  za  niem  mnostvie  k  kapló  světěj: 
pYstaň,  o  Hospodine  I  v  hněve  svojem, 
i  povyš  ny  v  krajinách  nad  vrahy, 
vyslyš  hlasy  k  tobě  volajúciet 
Obklúčeni  smy  lutými  vrahy, 
▼yprost  ny  z  osidl  krutých  Tatar, 
i  aaj  svlaženie  útrobám  našim; 
blasonosnú  ohéi  tobě  vzdámyl 
Potři  v  zemiech  našich  neprátely, 
ahlaď  je  u  věk  a  věky  věkoma!"^ 

Aj  hle,  na  vznojeném  nebi  mráček! 
Tzdajů  větři,  zahučie  hrom  strašný, 
chmuráše  sě  tuča  po  vsiem  nebi, 
blsky  rázráz  byú  v  stany  Tatar: 
hojný  piieval  pramen  chlumský  zživi. 

Mínu  bářa.  —  Yoje  v  řady  hrnu; 
ze  vsěch  vlasti,  ze  vsěch  krajin  země 
k  Olomácu  chorúhvi  ji^h  vějú. 
Těžcí  meči  po  bocéch  jim  visa, 
plní  táli  na  plecech  jim  řehcú, 
jaaní  helmi  jim  na  bujných  hlavách, 
i  pod  nimi  ručí  koni  skáču. 
YzezvuČali  hlasi  rohóv  lesních, 
udeřili  zvuky  bubnóv  breskných. 
Nalit  srážajevě  straně  obě: 
pozdvihaje  sě  mhla  ote  pracha, 
i  by  potka  krutá  posledněje. 
Vznide  chřest  i  dmket  ostrých  mečev, 
vznide  siket  kalených  střel  strašný, 
lom  oščepóv,  rachet  kopí  bystrých. 
I  by  klánie,  i  by  porúbánie, 
i  by  Ikánle,  i  by  radovánie. 
Krev  sě  vale  jak  bystřiny  dšCevy, 
mrch  tu  ležeše  jak  v  lese  dřievie. 
Siemu  hlava  na  dvé  rozčepena, 
siema  srubeně  stě  ruce  obě, 
sien  sé  kotie  s  oře  pře  druhého, 
i  sien  zeřivý  své  vrahy  mlátí 
jak  po  skalách  lutá  búřa  dřeva; 
nemá  v  srdce  po  jilce  meč  vtasi, 
i  aiemn  Tatařín  ucho  střieže. 
Uhl  by  ryk,  stenánie  žalostivo! 
kresténé  počechu  utiekati, 
Tateré  je  lutrm  davem  hnáti. 

Ajta  Jaroslav  jak  orel  letě ! 
tvrdú  ocel  na  mohúcech  prsech, 
pod  oceli  chrabrost,  udatenstvie, 
pod  hehnicú  velebyster  věhlas; 


jarota  mu  z  žhavú  zraků  plaše. 
Rozkacen  hna,  jako  lev  drážliyý, 
když  mu  teplu  krev  sě  nda  zřieti, 
kehdy  nastřelen  za  lovcem  žene: 
tako  žlutí  sě,  vz  Tatary  trčí. 
Cesie  za  niem  jako  krupobitie. 
Yrazi  krůto  na  Eablajevica, 
i  by  potka  ovsem  velelutá. 
Srazista  sě  oba  oščepoma, 
zlomista  je  oba  velím  praskem. 
Jaroslav,  ves  v  krvi  s  ořem  zbrocen, 
mečem  Kublajevica  zachvátí, 
ot  ramene  šúrem  kyčlu  protče, 
tako  ž'  spade  bezduch  mezi  mrchy. 
Zarachoce  nad  niem  túlec  s  lukem. 

Uleče  sé  ves  lud  Tatar  lutých 
otmetáše  dřevce  siehodlúhé, 
palováše  tu,  kdo  téci  móže, 
tamo,  otkad  slunce  jasno  vstává. 
I  by  prosta  Hana  Tatar  vrahóv. 

Bukopia  Kralodvorský. 
3. 

Samo. 

Y  kole  vážném,  slavném  sněmu 

zašed  statný  Samoslav, 

vůkol  něho  věrných  jemu 

kmetů,  vládyk,  lechů  dav: 

bratry  rodné,  slávou  skvělé, 

sloupy  slávských  národů, 

svolal  Samo  z  země  celé 

hájit  vlasti  svobodu. 

Z  krajin  dábiých,  z  iránské  země 

poslové  jsou  přišli  sem: 

.Y  pouta  skloň  se,  slávské  plémě, 

králi  vzdej  se  tvoje  zemi 

Bagobert  pán  takto^  velí, 

takto  vůle  jeho  zní; 

kdož  odepřít  se  osměU  — 

hněv  a  silu  jeho  zví!** 

Sotva  vyřkli,  sněm  se  celý 

bouří  na  takovou  řeč 

a  již  vůkol  z  pochvy  skvělý 

v  rukou  statných  skví  se  meč: 

pJeště  meč  ten  v  ruce  statné, 

ještě  síla  v  rukou  těch, 

ještě  srdce  v  nás  udatné  — 

Moravan  zde,  Srb  i  Cech!" 

Samoslav  se  s  stolce  zvedne, 

jiskry  soptá  jeho  zrak ; 

on  na  bratry  Slávy  zhlédne, 

k  poslům  franskfm  vece  tak: 

„Nuž  vidíte  syny  Slávy! 

ťryďte  s  pouty,  libo-li, 

rod  svobodných  vás  podáví, 

rámě  slávské  pokolíl 

Rcete  králi,  slávské  plémě 

jak  miluje  svobodu! 

Vlastí  Slávu  tato  země, 

vlastí  slávských  národů! 

Nikdy  v  pouta  slávské  plémé 

š^'  svobodnou  nesklení ; 

volnat  jesti  naše  země, 

volný  národ  sídlem  v  ní! 

Rcete  králi,  že  nevíme, 

co  to  bázeň,  co  to  strach; 

rukou  statnou  vítězíme, 

touto  klesne  každý  vrah! 
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Rcete  králi,  ať  přitáhne 

s  pouty,  jařmem  svých  dle  slov  — 

ruka  Blávská  jej  zasáhne, 

v  zemi  té  on  najde  rov! 

Národ  slávský,  bohům  milý, 

B  sousedy  chtěl  v  míru  žít; 

ach,  a  ti  lid  ušlechtilý 

chtějí  v  strašné  iahno  jít! 

Nuž,  vyridte  králi  svému 

slova  naše,  naši  řeč; 

nechť  vybéře  —  volno  jemu  — 

přízeň  naši,  náš  či  meč !" 

„„Nikdy  se  psy  král  náš  franský 
v  přízni,  v  míru  nechce  žíti 
Otrokem  jen  lid  slovanský  ''^ 

má  našemu  králi  být  ...."" 
Sotva  dořkli  —  aj,  sněm  celý, 
hněvem  bouři  slávská  krev; 
již  ve  výši  meč  je  skvělý, 
Frankům  hrozí  Slávu  hněv. 
Samo  l^ne :  „Tiše,  bratiri ! 
meč  tea  v  pochvu  dejte  jen; 
jinak  mstít  se  Slávům  patří, 
v  bitvě  vzejde  pomsty  den. 
A  vy,  mrzké  Frankův  plémě! 
již  prchejte  z  krajů  těch, 
v  bitvě  sezná  vaše  témě, 
Čím  je  Slovan,  Srb  i  Čech!" 
A  již  všude  v  slávském  kraji 
meče  brousí  Srb  i  Čech, 
z  Moravy  korouhve  vlají, 
lid  se  schází  z  končin  všech. 

Za  vlast,  národ  na  své  vrahy 

již  valí  se  statný  voj, 

za  svobody  poklad  drahý 

Slované  ženou  se  v  boj. 

Již  po  třikráte  zhasnula  slunce  zář, 

jitro  třikráte  se  rozednilo; 

již  po  třikráte  zalkala  země  tvář, 

vojsko  třikráte  se  srazilo. 

Tuť  Samo  válí  s  Franky  lítý  boj 

silně  náspy  ohrazen; 

Franku  Čech  se  brání  jen : 

vojska  hněv 

Samo  —  lev  — 
krotí,  až  zslábne  Franka  silný  voj. 
Noc  mine  temná,  dennice  hasne  již, 
po  čtvrté  jitro  se  rozdnilo: 
bamo  vyhlíží^  zdažby  již  franské  blíž 
k  nápadu  vojsko  se  hemžilo  ; 
Frank  spočívá  umdlen  a  bezpečen. 
Samu  skví  se  zrak  plesem. 
Než  zašel  mrak  nad  lesem, 

Samo  své 

Slávy  zve, 
že  bitvy,  žádoucí  že  pomsty  den. 
„Nuž,  K  boji  zhůru!  z  pochvy  vytaste  meč, 
na  vrahy  řiťme  se  umdlené; 
sudlice  zhůru!  nastane  s  Franky  seč, 
síla  jim  ušla  již  z  ramene  — 
nuž,  rychle  v  boj  za  slávu  národa! 
Klesne  Frank,  to  ještě  dnes, 
jak  Avar  prv  námi  kles'. 

Ted  zde  čas 

jest  na  nás, 
by  námi  Slávům  zkvetla  svoboda!" 
Tak  vece  vůdce,  hrdina  Samoslav, 
„Na  vraha  l'^  zní  všude  táborem. 
Jak  včely  z  oulu  —  z  táboru  statný  dav 
na  vrahy  padne  tu  kolkolem: 


bitva  hrozná  již  zuří  v  okolí, 
tamto  roh  —  tu  trouby  zvuk, 
tam  mečův  —  tu  vojska  hluk ; 

proudí  krev; 

jakby  lev 
Slovan  se  Franky  statně  zápolí. 
Frank  již  ochabnul,  Samo  ze  stran  ze  všech 
vrhne  se  na  vrahy  lundlené; 
s  ním  Moraivan,  Srb,  sním  žene  tam  se  Čech, 
stápěje  v  nich  meče  rozzlené. 
Frankové  nazpět  již  jdou  úprkem, 
jedni  meči  skáceni, 
tam  leží  ti  v  tažení; 

vůkol  stesk, 

bitvy  třesk 
zní  dále,  dál  jde  vojsko  se  vztekem. 
Trouby  radostné  z  dálky  tu  zavzní  zvuk: 
Samo  nade  vrahy  vítězí; 
tichne  bojovný  více  a  více  hluk, 
Frank  v  krvi  s  pouty  a  řetězy 
a  Slávové  jsou  pout  těch  zproštěni ; 
Frank  ve  bitvě  bídné  kles', 
v  slávském  vojsku  zní  jen  ples: 

Sláva,  čest 

Samu  jest, 
jím  Slávové  jsou  pout  těch  zbaveni. 
Samo  ku  vojsku:  „Díky  potomstva  vám! 
K  božstvu  obraťme  my  vděčně  hlas; 
Bůh  tu  byl  8  námi.  Bůh  dal  i  výhru  nám, 
božstvo  posílilo  v  bitvě  nás.  — 
Přijmi,  ó  božstvo!  díky  národu, 
8  námi  buď  i  nás  vždy  chraň ; 
chraň  potomky,  vlast  zastaň, 

chraň  Ty  nás 

v  každý  čas! 
Ó  chraň,  ó  božstvo,  Slávy  svobodu!" 

V,  S.  Štulc. 
4. 

L  i  b  u  8  a. 

Kdož  jest  ona  na  zeleném  luze 
sedíc  mezi  dvanácterem  pánů? 
Jest  to  Libuša,  moudrého  Kroka 
moudrá  dcera.  České  země  kněžna; 
sedí  na  soudu  a  myslíc  soudí. 
Ale  nyní  nález  přísný  činí 
bohatému  Rohoňovi.  Boháč 
zapálí  se  vztekem,  třikrát  praští 
kyjem  v  zemi,  zkHkna  dí:  „Ó!  křivda 
veliká  nám  Čechům,  statným  mužům, 
že  nás  žena  podmanila,  trýzni 
dlouhé  vlasy  majíc,  krátký  rozum. 
Hned  umříti  jest  nám  lépe  mužům 
než  tím  ženským  právem  živu  býti!" 
To  když  uslyší  Kroková  dcera, 
lidu  matka,  dobr^  přítelkyně, 
ač  se  tiché  prsy  její  rmoutí, 
přece  zasmávši  se  vlídně  praví: 
„Křivda  Čechové  vám,  statní  muži, 
že  vás  mírná  žena  láskou  soudí; 
máte  míti  muže  správce  svého, 
jestřába  na  místě  holubice !" 
Vstala  pěkným  zardéjíc  se  hněvem: 
„Tuto  zjitra  najdete  se  u  mne; 
vyplní  se  žádost  vaše!"  Všickni 
němí,  hanbou  zaraženi  stojí, 
všickni  cítí,  jak  zle  lásku  její 
mateřskou  a  věrnost  odplacigí. 
Jesti  vyřknuto ;  a  každý  sobě 
jitra,  každý  muže  vládce  žádá, 
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roKejde  se  z  sondu  zástnp  celý. 

Mnozí  páni  bohatí  a  dvorní 

Liboáa  i  j^í  stol  snoubíce 

▼ábí  okrasami,  lichocením, 

drahým  zbožím,  brayu,  skotu  stády. 

LibnSa  prodati  se  nerodí 

ani  stol  srtj.  Koho  sobě  zyoIí? 

Každý  Šlechtic  y  tu  noc  nepokojně 

spí  a  čeká  jitra.  Jitro  přejde. 

YéStka  LibnŠa  jest  beze  spaní, 

bez  dřímoty,  na  své  hoře  svaté 

iOimby  bohyně  se  táže,  až  jí 

bohyně  rneri  osud  přiStí: 

„Vzhůru,  Libušol  tam  za  horami, 

za  horami  na  Biliny  břehu 

CTŮj  kůň  najde  České  země  kníže: 

ten  ti  mužem,  kmenu  otcem  bude. 

Dyéma  oře  strakatými  voly 

a  prut  kmenu  svého  v  ruce  drží, 

bodá  jísti  za  železným  stolem. 

Ru£e  dcero,  osudní  čas  kvapí  I'' 

Kvapí  Libuša  svolati  Čechy, 

na  zem  klade  korunu  a  vece: 

„Vzhůru,  Čechové,  ó  statní  muži  I 

za  horami  na  Biliny  břehu 

m^  kůň  najde  České  země  kníže: 

ten  mi  mužem,  kmenu  otcem  bude. 

Dvěma  oře  strakatými  voly 

a  prut  kmenu  svého  v  ruce  drží, 

buda  za  železným  stolem  jísti. 

Kačeděti,  osudní  Čas  kvapí  i** 

Ruče  oni  plášť,  korunu  vzavše 

za  brůnou  co  střela  rychlou  jedoQ ; 

bílý  orel  nad  nimi  se  vznáSi. 

Kdy  Biliny  za  horami  dojdou, 

stane  kůň  a  řehce  před  Člověkem 

onlehlí  ořícím.  Divíce  se 

stojí.  On  pak  přemýšleje  kráčí, 

dvěma  oře  strakatými  voly, 

▼  pravici  má  lískový  prut  uschlý. 

Déjl  oni:   „Zdráv  buď,  bohům  vděčný 

kníže  náš!*"  A  hned  i  jej  v  knížečko 

roodio  oblékj^í,  korunu  naň  vloží. 

96  by  bylo  doorati  roli 
tnto,**  dí  on,  „blaho  bv  vždy  v  zemi 
bylo  vaší!  l»Jechceť  však  jíž  tomu 
osud  rychločasý.**  A  vtek  v  zemi 
prut  a  vypřáh  z  pluhu  voly,  praví: 
^dětež  tam,  odkud  jste  vyšli !"  Náhle 
voli  pozdvihli  se  do  povětří 
a  tam  do  blízké  se  vznesli  skály; 
skála  po  nich  zavřela  se  a  z  ní 
hojná  dosaváde  teče  voda. 
N^e  počna  pnit  se  zelenati 
ze  sebe  tré  ratolístek  vydá; 
vidouce  to  náramně  se  diví. 
Přemysl  (takové  jmě  muži  bylo) 
jedná  radlicí  pluh  zvrátí  zhůru, 
a  z  kabele  vyňav  sýr  a  pecen 
káže  hostem  na  dmu  sedati 
a  sám  klade  oběd  na  radlici. 

^ynf,  kmeti,  s  knížetem  svým  kvaste  1* 
Oni  věštby  té  se  diví  pravdě, 
kterak  bude  jísti  za  železným  stolem; 
pohledají  na  zelonost  pratn. 
Ó  div  divů!  náhle  z  tří  dvé  uschlo 
ratolístek,  třetí  mile  kVcte. 
A  kdy  v  divu  tázati  se  chtějí, 
oráč  takto  vece:  „Přátelé I  květ' 
tento  znamená  můj  rod  královský: 


mnozí  j>anoyati  chtíce  uschnou, 
jeden  jen  jsa  králem  bude  klestí.** 
„„Pane,  nač  ten  divný  stůl  železný?"" 
„ČoŽ  nevíte,  na  jakovém  stole 
král  jídává?  On  jest  to  železo 
a  vy  skot  ořící  jemu  chleba  1" 
„„Pane,  tys  tak  snažně  oral  roli ; 
hněv  tě  pojal,  žes  ji  nedooral.**" 
-Ó  by  bylo  doorat}  roli! 
Zel  mi  jest,  že  přišli  jste  tak  ráno : 
byste  teprv  vyšli  od  Libuše, 
hojnost  chleba  (tak  zní  osudové) 
po  všecky  dny  bylo  by  v  té  zemi. 
V  této  hoře  jsou  ted  moji  voli." 
To  řka  vstane,  na  kůň  bílý  vsedne, 
jenž  si  bijgně  počínaje  hrabe. 
Střevíce  má  prosté  z  kor  lípových, 
jež  svou  rukou  lejčím  si  byl  ušil; 
oni  jeho  obouvají  v  skvostné. 
pNechte  mi  střevíců  z  kor  lípových, 
jež  jsem  sobě  lejčím  sám  byl  ušil, 
ať  uvidí  synové  i  vnuci, 
kterak  jejich  otec  kníže  chodil!" 
Políbil  je  a  za  ňadra  vložil. 
Jeda  dobrotivě,  moudře  mluví, 
v  dlouhém  rouše  Bohem  být  se  vidí. 
A  kdy  na  dvůr  Libušin  přijedou, 
ona  jeho  vítá  s  drahou  panen; 
lid  ho  jednohlasně  ea  své  kníže, 
Libuša  však  za  manžela  volí. 
Dlouho  vládli,  vesele  a  dobře, 
slavné  zákony  a  mírná  práva 
dadouc,  mnohá  vystavěli  města, 
a  prut  osudní  vždy  víc  vykvétal. 
Střevíce  ty  byly  pro  památku; 
nezahálela  radlice,  dokud 
Libuša  8  Přemyslem  živi  byli. 
Běda, běda!  Prut' již  dávno  uBchnnl, 
ukradeny  jsou  střevíce  prosté 
a  stůl  železný  jest  zlatým  stolem. 

Dle  Herdera  od  Fr.  J.  Svobody. 


5. 

Svatopluk  synftm. 

Dne  plápol  hasne  zvolna  tam  v  klidném  západě, 

svůj  blízký  věstí  konec  na  slavném  Verhradě; 

do  vyklenuté  jizby  červánků  mylný  znět 

již  oknem  stele  v  dlažky  vadnoucích  růží  květ. 

Jak  sešlá  svláčí  jeseň  své  roacho  zelené, 

sklon  Svatopluku  věštěn  v  kadeři  zbélené; 

aj,  v  zpomínce,  po  šírém  té  jizby  klenutí 

duch  velký  zmíazen  věje  mohutnou  perutí. 

Zná  kníže,  svit  že  jeho  na  krátko  plápolá; 

tož  k  otcovskému  slovu  svých  synův  povolá: 

„Vy  símě  z  kmene  raého,  než  k  otcům  přejdu  svým, 

poslyšte,  co  vám  v  svaté  dědictví  zůstavím. 

Hle,  svazek  prutův  křehkých  zde  v  celek  sdružených ; 

jej  na  dvé  zlomte  v  zkoušku  sil  vašich  zpružených: 

na  této  zkuste  vazbě,  jak  mohutná  vám  pěst, 

zde  rázná  prokaž  snaha,  seč  rámě  vaše  jest!" 

Již  řadem  věku  Mojmír  i  Svatbor  za  sebou 

i  Svatopluk  mladiství  okouší  sílu  svou; 

leč  marná  synům  snaha:  ni  počin  zdvojený 

s  to  není,  aby  zlomil  ten  svazek  spojený. 

Kmet  vida  synův  marnou  v  té  práci  odvahu 

dí,  by  mu  pevný  Svazek  byl  dán  bez  průtahu: 

„V  čem  vaše  páže  jaré  se  marně  lomozí, 

to  mdlejší  síla  provést  se  v  ničem  nezhrozí  1" 
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A  prutův  chopé  vazba  kxnet  věkem  zemdlelý, 

již  po  jednom  je  různi  a  synftm  rozdělí; 

pak  různé  kiže  lámat  mladými  rameny, 

až  jeden  za  drahými  vŠe  vejpůl  zlomeny. 

Na  vážný  pohled  syny  posvátný  úžas  jal, 

leč  dalším  slovem  otec  jim  učení  to  dal : 

„Hle,  co  zde  silou  statno  ve  svorném  sloučení, 

jak  v  různěnosti  kleslé  se  v  křehkost  promění! 

Kde  drobné  síly  v  pevný  jsou  svazek  spojené, 

tam  podař  z  mohutného  se  proudí  pramene ; 

a  protož  mysl  svorná  slÍ  první  vám  je  cnost, 

pod  j^í  ratolestí  jen  kvete  blaženost  I"  — 

zda  v  očí  květech  rosa,  večerní  ozdoba, 

východní  značí  perly,  v  nichž  blaha  zásoba? 

Či  v  rose  kryty  slzy,  budoucích  žalů  rod, 

jež  bouře  zpupných  svárův  rozvodní  zkázy  brod? 

Zda  červánků  téch  zásvit,  jenž  v  rozchod  plamenal, 

slavného  jitra  věnce  budoucí  znamenal? 

Či  záplavou  se  zračí  ach  různých  myslí  seč, 

k  níž  krvavým  co  pásmem  již  kyne  dějstva  meč?  — 

Kmet  dopověděl  vážný.  Y  sen  večer  shasil  zář, 

noc  temná  hvězdorouškou  již  obhalila  tvář; 

to  truchlorouěka:  na  ní,  ach  perly  slzavé 

a  za  ní  v  rudé  zoři  tlí  jitro  krvavé.   • 

ó  běda!  stavbu,  kterouž  duch  otcův  budoval, 

spor  svnů  zkázorůzných,  ach,  ve  hrob  pochoval; 

již  dědictva  se  mocní  rod  cizí  na  rozchvat 

a  slávy  čestný  vínek  potupně  s  čela  sňat! 

Ta  věštba  Svatopluka  aj  věkův  záměnou 
do  vnukův  duše  hřímá  mohutnou  ozvěnou: 
„Kvetoucí  účinnosti  jen  tamté  blahý  ruch, 
kde  budoucnosti  stavbu  povznáší  svorný  duch!** 


Frant  Doucha. 


6. 


Zahynutí  Slovanův  polabských. 

To-li  jitro  před  nocí  se  budí 
či  to  slunce  kraje  nebes  zlatí? 
Nebudí  se  jitro  přede  nocí. 
nekloní  se  slunce  ku  západu: 
plameny  se  z  dědin  k  nebi  nesou, 
k  nebi  nesou  —  pomstu  svolávají.  — 
Skončen  boj  —  boj  poslední  je  skončen 
klesla  Sláva,  ve  prach  pošlapána, 
a  kde  blahé  míra  kvetlo  símě, 
dým  se  valí  a  cizinec  loupí. 
Ženy  loupí  —  děti  v  plamen  hází, 
starce  vláčí  a  muže  ub^jí. 
Zbito  vše  a  rozmetány  kosti 
havranům  to  tučné  na  pospasy; 
hlouček  penom  vrahy  jest  se  probil 
a  ku  h^ji  spěší  svěcenému, 
kde  před  bohy  v  čelo  jest  se  bíti, 
v  čelo  bíti  a  jim  klaněti  se. 
Stanou  zde  a  pokloní  se  bohům; 
a  když  jsou  se  bohu  poklonili 
vůdce  vstane  a  zástup  přehlíží  — 
zbytek  malý  z  jindy  slastných  rodin. 
Bolem  vzplane  oko  ušlechtilé, 
slzy  roní  —  ústa  kletbu  Šepcí. 
Jme  se  mluvit  slovy  dušenými 
hořem  těžkým  ve  stísněném  hrdle 
k  poslednímu  zbytku  jaré  síly, 
jaré  síly.  časně  pohubené: 
„Nechvalno  nám  smrti  naši  /dáti 
ku  posměchu  mrzkým  onéra  vrahům, 
sami  smrt  si  hodnou  upravíme, 
sami  umřem  —  nemají  nás  mítil^  — 


Káže  vůdce  ohně  založiti, 
ohně  založiti  v  svatém  háji : 
Hoj,  jak  plamen  po  větévkách  skácel 
A  vždy  dál  se  plamen  rozestírá, 
jemu  vítr  ku  pomoci  spěší: 
zadme  vítr  —  plamen  vyšlehuje. 
Slované  tam  k  Svantovitu  pějí, 
se  pěním  se  praskot  ohně  mísí. 
Což  se  diví  Němcův  divé  sbory, 
což  se  diví  a  což  k  háji  píli!* 
Proti  nim  tu  plamen  vyšlehuje, 
v  háji  slyší  k  Svantovitu  pění; 
což  se  diví  Němcův  divé  sbory  1 

♦  * 

Ach,  ty  slunce,  Slávův  drahé  slunce, 

čemu  zašlo  jsi  ty  beze  hromův? 

či-li  v  tichu  velikán  umírá?  — 

Naříkáte  nade  jejich  pádem? 

Nechtě  nářku,  vám  se  k  vůli  stalo, 

bozi  vládli  dalekovidoucí, 

nejsouť  krutí,  ale  dobrotiví. 

Vizte  muže,  nade  rumy  pláče, 

nade  ramy  pláče  blaha  Slávův: 

duch  to  Slávův,  strážný  duch  to  náš  je; 

velké  věci  hlava  jeho  chová, 

z  úst  mu  8  vzdechy  tichá  slova  plynou: 

„Klesla  větev  stromu  mohutného, 

shasPs,  národe,  ty  štíte  Slávův, 

seznají  to  chudí  bratři  tvoji. 

Ne  jak  blesk,  jenž  s  vysokého  nebe 

sletěv  kácí  věkovité  duby 

a  potom  zachází,  uhasí  jsi: 

ale  v  tichu,  bez  závazku  slávy, 

neboť  bozi  tak  jsou  usoudili. 

Dal  jest  osud  Slávům  dobré  dary, 

dal  i  chyby  —  bez  chyb  člověk  není  — 

a  dal  chybu  hrozné  nesvoraosti. 

Osudem  nevládnou  věkožízní, 

ale  sami  jemu  podléhají. 

A  co  osud  jednou  ustanovil, 

nelze  změnit  aniž  kdy  se  změní! 

Osud  stanovil,  bys  vyhynul  ty, 

a  bozi,  jenž  Slávy  miloviďi, 

usoudili  smrt  ti  beze  slávy, 

aby  jiným  bylo  na  výstrahu 

povolaným  nyní  štítem  býti 

proti  kmenu  Slávům  odpornému; 

ve  svornosti  aby  blaze  žili, 

hledíce  si  svojí  národnosti: 

Čech,  Moravan,  Slovák  a  i  Slezan!" 


7. 

Vojtěch  volen  bisknpem. 

K  Levému  liradci  nad  vltavskou  strání, 
kde  první  postaven  živému  Bohu  stan, 
jaké  to  lidstva  hojné  putování? 
Hle,  zástupové  jdou  ode  všech  země  stran ! 
Hle,  zástupové  jdou!  Volá  je  vlasti  hlava, 
jdou  8  lechy  kmetové,  poslušní  Boleslava; 
s  kněžími  v  průvodu  zbožný  sem  táhne  sbor 
i  z  labské  planiny  i  z  lesný di  brdských  hor. 

Neb  zesnul  Dětmar,  vrchní  pastýř  duší, 
boží  stan  ostaven  a  kázcú  zhozwÁ  v  něm. 
K'  nové  tu  volbě,  jak  po  právu  sluší, 
svolává  Boleslav  na  Hrádek  zemský  sněm, 
nového  biskupa  by  volil  lid  sám  sobě. 
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a  arvolíT,  poslonchal  ho  rád  a  y  každé  době: 
ochotně  rozkazů  Tždy  člověk  plnívá, 
když  vůdce  důvěry  i  lásky  požívá! 

A  kníže,  sezvav  národ  k  sněmování, 
lechův  než  oslyšel  věhlasné  rady  hlas, 
ve  chrámu  Páně  čelo  k  zemi  sklání, 
by  lásky  nebeské  jej  k  díla  sílil  kvas. 
A  zástnp  veškerý  pobožně  písně  zpívá 
a  národ  s  knížetem  svatého  Ducha  vzývá: 
.Krlešt  Krleš!  Krlešl  Smiluj  se  Pane  ná'š!" 
volání  k  Boha  zní  a  k  tomn  „otčenáš'^. 

Utichly  zpěv  i  prosby  k  nebi  jdoací, 
zavítal  do  srdcí  posvátný  nebe  klid; 
a  tajnoa  nelibost  i  hněv  horoncí 
vymýtil  z  mysli  své  v  tu  chvíli  všechen  lid. 
Každého  upjaté  ku  stolci  oko  hledí, 
kde  vůdce  národa,  Boleslav  Štědrý,  sedí; 
a  slova  tajená  ve  hloubi  srdcí  všech 
jak  T  pouta  sevřená  na  jeho  váznou  rtech. 

I  vece  kníže  s  vysokého  trónu 
otcovsky  pozdraviv  starostů  valný  sbor: 
^XJhasl  biskup!  Českém  na  Siónu 
opnátén  nábožný  je  lid  i  svatý  chór! 
Od  nás  zde  žádá  zem  nového  zas  pastýře, 
který  by  váhavé  ku  božské  vedl  víře 
ne  dovem  toliko  jsa  cnosti  učitel, 
brž  vzorným  příkladem  její  i  pěstiteli 

^DŽ!  kmeti,  lechové  i  starostové, 
jíž  své  dle  moudrosti  proneste  vyřknutí: 
kdo  medle  hoden  důstojnosti  nové? 
kdo  schopen  vésti  lid  dle  Písma  vnuknutí? 
Jín  jediného  znám,  kdo  s  Čechy  rovně  cítí, 
kdo  cnosti  zároveň  i  učenosti  svítí, 
kdo,  zrozen  knížetem,,  ve  chrámu  pH  dvore 
modlívá  k  Bohu  se  v  chudobné  pokoře  P  — 

Tak  kníže  dí!  Včil  slovo  okHdlené 
letí  do  zástupu  pobožné  tichosti ; 
otvírajíc  rty  úctou  uzavřené 
podává  výrokům  povinné  volnosti. 
A  jako  v  mocný  proud  se  tichá  voda  mění, 
když  slapem  náhlého  nabývá  rozechvění 
neb  hrází  spoutané  kdy  volný  průchod  dán: 
jde  hovor  zástupem  a  víří  se  všech  stran. 

•Pastýřem  nám  nemůže  nikdo  býti, 
kdo  nezná  jazyka,  jímž  k  Bohu  voláme ! 
Cizince  biskupem  nemůže  nikdo  chtíti  — 
i  v  lůně  národa  sil  schopných  chováme! 
Sbvnikův  zbožný  sjp  hoden  je  důstojností, 
jet  v  Písmech  učený  —  i  vzorem  každé  cnosti !  — 
Ba,  Voltech,  ač  je  mlád,  naším  bud  biskupem  !**  - 
Také  ály  úvahy  hovorným  zástupem. 

I  rozvila  se  moudrým  rozmlouváním 
na  vid  porada;  dozrálo  shodnutí 
a  svorná  vůle  hlásá  provoláním 
sUxiiho  ze  sboru  sněmovní  vyřknutí: 
«Tak  sněm  se  usnáší  a  na  tom  pozůstává 
a  všem,  kdož  uslyší,  to  k  vědomosti  dává: 
Bud  Vojtěch  biskupem,  Slavníkův  zbožný  syn, 
a  církev  českou  řid,  jak  káže  Hospodin!" 

Radostným  jásotem  lid  přizvukuje 
a  nález  velebí,  že  vlasti  k  prospěchu; 
poselství  slavné  již  se  vypraviye, 
by  výrok  národa  doneslo  Vojtěchu. 
K  biskup  zvolený,  ač  v  pokoře  se  brání, 
ač  pláčem,  prosbami  odmítá  lidu  přáni 
svatého  úřadu  se  cítě  nehodeu, 
moci  od  poslů  jest  do  sněmu  přiveden. 

Jemuž  dí  kníže  s  vysokiho  trónu: 
.Ač  nerad,  Vojtěšc,  musíš  být  biskupem 
a  správcem  církve  Českém  na  Siónu: 


Čechův  hle  I  veškerým  jsi  zvolen  zástupem ! 

Obecná  důvěra  volá  tě  k  důstojnosti, 

jíž  hodný  jsou  i  rod  i  tvoje  svaté  cnosti. 

Zda  můžeš  oslyšet  volání  krajanův 

jsa  v  srdci  nachýlen  být  zvěstem  pohanův?** 

Načež  pokorné  biskup  odpovídá, 
na  srdce  položiv  pobožně  pravici: 
„Ví  Bůh,  jenž  tainé  srdcí  snahy  zvídá, 
že  já  po  biskupské  netoužím  stolici! 
Však,  mní-li  sněm,  že  mnou  se  říše  Páně  zmnoží, 
přijímám  důstojnpst  pro  čest  a  chválu  boží!"  — 
„Zdráv  Vojtěch,  biskup  náš!"  volá  lid  v  nadšení. 
Hle!  Vojtech  knížetem  tnrav&o  i  modleni í 

Pavel  Jehlička. 
8. 

Pěstoun  cizinec. 
1. 

Černé  pnou  se  k  nebi  spousty  kouře 

jako  v  půtce  bohů  s  titany, 

když  jich  zpupné  plémě  v  drzé  vzpouře 

nebe  chtělo  zbořit  balvany: 

hltavými  šlehá  rameny 

oheň   a  jak  pekla  černé  pluky 

těká  to  tam  mezi  plameny; 

krajem  hučí  divé  plesů  zvuky. 

Jaká  hrůza  1  —  Co  to  za  divadlo  ? 

Aj,  to  hoří  město  Vlastislav: 

právě  dobito  —  a  strašně  padlo, 

jež  co  kouzlem  v  život  vyvolav 

bojovný  byl  Vlaslav  oslavil. 

Když  pak  Čestmírem  byl  v  boji  zhynul, 

hned  se  vítěz  před  ně  postavil 

a  hrad  ztečen  dřív,  než  den  byl  minul. 

A  již  plamen  vůkol  k  nebi  šlehá, 

již  jen  zřídka  slyšet  mečů  zvuk : 

pražské  vojsko  divě  sem  tam  běná, 

v  ohně  praskot  mísí  plesný  hluk. 

Na  ssutinách  kníže  Neklaň  stojí, 

lechů,  vládyk  sbor  mu  boku; 

zamyšlen  tu  kloní  hlavu  svoji, 

slza  leskne  se  mu  ve  okii. 

Lidé  jeho  vůkol  plesají : 

„Vítězství!  Bud  Neklanqvi  sláva!" 

On  však,  vítěz,  truchlí  potají, 

svého  Čmíra  žalně  oplakává. 

Outlou  jeho  duši  jeho  druha  smrtí 

vykoupená  sláva  kormoutí; 

víť,  jak  snadno  osud  moc  zas  zdrtí: 

niuselÉ  Vlastislav  sám  zhynouti. 

An  tak  mysli,  kol  se  ozve  šum; 

sbor  se  bÚží  sličné  dítě  vleká: 

zrak  co  trnky  věští  bystrý  um, 

krásná  tvář  jak  z  krve  je  a  mléka. 

„Zdráv  bud  Neklaň !"  sboru  hlasy  znějí ; 

„pražské  kníže,  Lucka  pán  buď  zdráv! 

Tuť  syn  Vlaslavův !  Hle,  bozi  chtějí, 

by  byl  trestán  krutý  Vlastislav! 

Pomsti  na  synu  teď  otcův  pych, 

protož  ti  jej  bozi  v  ruce  dadoul" 

„„Kdož  dost  moudrý  sám?  Já  v  činech  svých 

rád  se  řidím  moudrých  kmetů  radou."" 

Tfikto  Neklaň  dí;  tu  z  dlouhé  řady, 

ze  družiny  vládyk  vyjde  kmet. 

,,Slavné  kníže,"  dí,  „nač  třeba  rady? 

Nevím,  jak  se  možno  rozmýšleti 

Jak  nás  Vlaslav  miiéil,  pane,  vis ! 

Zhub  teď  v  synu  celé  jeho  plémě ; 
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žiy-li,  na  stolci  jist  nesedíš: 

sotva  Yzroste,  vzboaři  opět  země. 

Ne?raždil  nás  také  VlasW  kruté? 

Budiž  rovnou  mírou  odměnín! 

K  prsoum  našich  žen  chtěl  psy  dát  chutě, 

pravou  pomstou  zahyň  jeho  syn!" 

Di  mu  kněz:  „„Tvé  rady  nepravé 

děsí  se  a  hrozí  srdce  moje  I 

Nechciť  já  mít  ruce  krvavé, 

6  dětmi  nemá  Neklaň  žádné  boje! 

Já  mám  vraždit  nevinné  to  robě?""  — 

Tu  se  vlídně  k  chlapci  nakloní, 

pozvednuv  jej  líbá,  tiskne  k  sobě 

pohnut  jsa,  až  slzu  vyroni. 

„„Milý,  neboj  se  1""  dí  vlídným  hlasem. 

„„Kde  je  Dnryťik?""  —  a  kol  pohledí. 

Vyjde  starec  se  šedivým  vlasem, 

k  zemi  skloní  se  —  a  kníže  dí : 

„„DurvĎku,  tys  člověk  zkušeny: 

ty  buď  jeho  pěstounem  a  rádcem ; 

hled,  byvpísmě  byl  dost  učený, 

pomni  též,  by  dobrým  stal  se  vládcem! 

Z  křivdy  zdroje  nejde  blaho  žádné, 

práv  pak  nemám  k  jeho  dědinám ; 

nech  co  muž  sám  jimi  moudře  vládne 

štěstím  jsa  všem  luckým  krajinám!"" 

Nad  tím  vzplesá  pražský,  lucký  lid, 

mnohý  muž  tu  v  slzích  stojí  němý  : 

šlechetný  čin  zjednal  vlasti  klid, 

ples  a  sláva  knězi  po  vší  zemi! 

2. 

V  Lucku  na  rovině  stojí 

Dračov  hrad. 
Údolí  to  krásou  slyne, 
lukami  se  Ohře  vine; 

v  trávě  had. 
Od  Neklaná  údolí  to 

i  ten  týn 
za  sídlo  má  Duryůk  starý 
a  s  ním  Vlastislava  jarý 

Zdislav  syn. 
Zima  jest :  mráz  na  oknách 

prokvétá ; 
slunce  ve  vší  blesku  kráse: 
křišťály  pláň  bílá  zdá  se 

posetá. 
Jedle,  jak  co  zlého  tušíc 

sténají  — 
SDÍh  je  tíží  jako  stáři: 
po  řece  tam  led  rybáři 

sekají. 
Jací  to  dva  poutníkové 

jdou  přes  led? 
Jde  to  Duryňk  čelo  mrače ; 
vesele  si  Zdislav  skáče 

za  ním  v  sled. 
Duryňk  stane  u  výseku. 

„Sem  lile  pojí : 
tu  je  rybiček !  —  jen  hbitě  ! 
Máš-li  drobečků,  mé  dítě, 

hod  jim,  hod!" 
Chlapec  klekna  drobty  sype, 

plesá:  „„Hled, 
jak  se  honí  na  pokraji, 
jak  jich  barvy  postře  hrají 

v  slunci  tod!"*' 
Plťsá  hoch,  leč  kmet  se  změnil 

v  ijříšeru: 
náhle  oko  děsně  blýskne 


a  již  ruka  křečné  tiskne 

sekeru. 
Zvednuv  pádnou  bradatici 

od  boku  — 
tne  —  a  již  se  hlava  koupá, 
po  vlnách  se  zmítá,  houpá 

v  poskoku. 
Neviňátka  ples  se  v  chrapot 

promění ; 
vlny  krví  zčervenají, 
rybáci  se  v  outěk  dají 

zděšeni. 
Pryč  —  by  oko  hrůzy  té  víc 

nezhledlo ! 
Vrah  však  chladně  hledí  k  zemi; 
ďáblí  úsaiěch  dí:  „To  se  mi 

povedlo !" 

3. 

Tam  v  otců  sídle,  slavném  Vyšehradě, 

kněz  Neklaň  mírný  sedí  s  kmety  v  radě: 

teď  každý  v  ^vaté  osudí  sv£g  hází  hlas  — 

tu  v  dveirích  síně  Duryňk  se  okáže. 

I  stal  se  ruch  —  kněz  udiven  se  táže : 

„Co  tě  sem  přivádí  v  tak  neprlhodný  čas? 

Což  nemohl  jsi  prodleti  tu  chvíli?" 

«„Nezazli  sluze:  o  blaho  tvé  pílí! 

Já  kvapím  zvěstovat  ti  šťastnou  novinu 

a  vím,  že  mně  ji  odměníš  co  kníže!"'' 

„Kdy  věc  tak  vážná,  tedy  přistup  blíže 

a  přednes  ji ;  rád  já  ti  smělost  prominu." 

„„To,  pane,  víš:  kdo  nechce  škodu  míti, 

hled  jen,  by  nedal  jiskře  ohněm,  býti. 

I  tobě  hrozila  jest  jiskra  plamenem! 

Já  tuto  jiskru  zhoubnou  záhy  zhasil 

a  tím  i  tebe  i  tvou  zemi  spasil, 

jež  snad  by  oheň  pak  byl  zhubil  v  lůně  svém.' 

„Jaká  to  jis]a'a?  pověz!"  kněz  se  táže. 

Ten  krano  odhaliv,  hned  zpod  ^vé  páže 

šat  bílý  vyndá:  „„Zde  ta  jiskra,  pane,  hled! 

Tu  zhasla  jedna  sekery  mé  rána, 

a  tou  jsi  zvolen  za  luckého  pána : 

teď  bez  strachu  na  pražském,  luckém  stolci  seď!"" 

To  mluvě  bílé  roucho  porozhrne 

a  hlavu  na  stůl  hodí  —  všecko  trne  — 

od  hrůzy  této  všech  se  oko  odvrací. 

Zrak  umrlce,  hle,  zdá  se  posud  skviti, 

na  ústech  nevinný  ten  úsměch  tkvíti  — 

však  nemysli,  že  žije  —  viz,  jak  krvácí! 

Kněz  zvolá:  „Kdož  by  uvěřil  v  tu  zlobu! 

Ten  starec  Šedivý,  tak  blízek  hrobu, 

a  vraždí  chladně  žáka  svého  —  dítě  své! 

A  za  krev  nevinnou  chceš  ještě  dary?! 

Mzdu  zasloužil  jsi,  ano,  lotře  starý; 

než  která  se  tvé  vině  rovná  strašlivé! 

Za  ten  tvůj  zločin  není  žádné  muky, 

ni  katovy  ty  nejsi  hoden  ruky! 

Než  abys  dostal  přec,  jak  žádáš  míti,  dar  — 

zvol  sám  si  smrt!  Buď  meČ  si  v  tělo  bodni 

neb  s  výše  skály  svrhni  se  —  neb  pod  ní 

tam  v  hloubi  pohřbi  se,  kde  proudu  mocný  var!" 

Tím  Duryůk  zaražen  ku  knězi  vzhledne, 

i  trne  víc  a  víc  a  tvář  rau  bledne.  — 

„,Já  starý  blázen!  znal  přec  babské  srdce  tvé, 

á  zklamu  sel  —  Žel,  že  jsem  zhled  ty  kraje, 

tu  zemi  proklatou!""  Tak  vztekle  laje 

a  z  síně  kvapí    -  zoufale  si  vlasy  rve. 

4. 

Nebe  zakaleno  jako  hříšná  duše, 

luna  z  mraků  prosvitá  jak  slabé  svědomí; 


au 
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▼icbr  bonří  noční  poklid  v  Praze  raše, 

zrnitá  snili  a  y  kotoučích  jej  vznáší  nad  domy. 

Co  se  Černá  pode  Vyšehradem  v  dole? 

Olie  je  to  samotná,  jenž  větrftm  yzdorujel 

Co  se  míhá  v  ní,  co  chýlí  vétvé  holé?. 

co  to  praská,  vichřice  když  mocně  zaduje? 

Olši  tu,  hle,  zvolil  za  hrob  —  za  své  máry 

sám  si  Durynk,  zrádný  péstoun  cizinec! 

ákaredý  čin  škaredé  též  došel  káry  — 

k  jiné  smrti  nesmělý  vrah  zdech'  co  bázlivec. 

Vítr  nyní  bílým  vraná  vlasem  věje, 

jako  opír  hledí  do  tmy  hrozný  jeho  zrak; 

vitr  lká  proň,  jak  kdy  dábld  sbor  se  směje, 

slzí  déší,  sníh  za  rubáš  má  —  příkrovem  mu  mrak. 

Ft,  L,  Rieger. 
9. 

■ 

Mistivcj. 

v  prftvodu  překrásném  panoáft  a  nádheře  Švarné 
Ifittivoj  od  svého  bral  se  do  Saska  lidu ; 
vojvoda  tam  sličnou  mladici  zmužilému  rytířstvu 
na  hradě  hostinském  k  obdivu  chlubně  choval. 
D€}  mi,  kníže  poví,  přízeň  svou  k  lásce  milenky, 
Msledni  v  Slavjanech  má  moc  a  jméno  není. 
\Uk  by  se  dle  zvyku  sám  věna  hodným  býti  dokázal, 
véz,  že  i  meč  tento  v  pěsti  ne  darmo  nosím. 
Bernard  stiskna  ruku  snoubencovi  choť  jemu  slíbí, 
než  k  boji  svého  do  Vlach  zbroj  zetě  dříve  volá. 
Šel  8  družinou  a  uviv  hrdinské  věnce  si  vítěz, 
věrný  zpět  hotové  táhne  ku  svatbě  ženich. 
Kež  nadutými  Němec  Dětřich  se  k  Němcovi  ozve 
posměchy :  nTak  hezké  ty  psovi  dívky  nedej!" 
Vojvoda  slib  prolomil:  s  nesmírnou  kníže  bolestí 
nftd  potupou  v  ňadrech  v  odchodu  pomstu  vařil. 
Sotvy  že  hnd  zanechal  khranicem  svých  kráčeje  bratrů, 
až  se  za  n^  poslů  k  návratu  hejno  valí, 
pozdraveni  vzkazine,  řkoucích,  náš  pán  tobě,  vrat  se 
a  vznešený  nízká  kníže  zapomni  slova. 
Dáti  milenko  hotov,  skvostnou  chce  slaviti  svatbu 
i  množství  všelikých  k  náhradě  příti  darů. 
j^i  sobě  tříme,  co  má,  ublížil  mé  cti,  pdvézte, 
zvi  však,  co  jmenoval  zvíře,  že  kousat  umil'' 
Bodná  koně  vranného,  rukou  k  hlavě  přilbici  tiskna, 
k  svým  Slavjanům  plný  smutku  i  hanby  běží. 
V  h^j  hluboký  svolané  vše  slavné  národu  vůdce 
jim  potopu  v  hněvnych  přednese  krátce  slovích. 
fifadc  se  tichý  rozlehne  kolem,  ten  šepce  druhému, 
každý  těm  ruhačům  horlivě  pomstu  volá; 
T  tom  se  jeden  Šedivý  z  prostředku  starček  ohlásí: 
I  mně,  mui,  mladších  trošku  darigte  uší. 
Mistivojil  mněl  bych,  že  co  říkáš,  se  stalo  slušně: 
nač  si  nechal  vlastních,  čest  Čině  radše  cizým? 
Dosti  rodí  spanilÝch  nám  krásná  Slávia  dívek, 
jenž  i  zlatých  trůnů  ozdoba  býti  mohou. 
&do  svých  málo  Šetří  k  pyšným  se  vtíraje  hancům, 
nedi  mzdu,  po  niž  dychtí,  vezme  pokojně  lichou. 
Vftak  že  celáio  se  ta  špatná  poskvrna  dotýká 
národu,  že  jsme  lidé,  mužně  ukažme  nyní. 
&dma];  všickni  ženou  se  za  ním  odpomstiti  Idrivdu, 
a  T  zmožflém  zpupné  vyprali  Němce  boji. 

Jan  Kollár. 


10. 

Drahomíra. 

^Yen  na  lov,  vent  —  Jak  v  hradě  těsno 

sínénii  táhne  se  černý  stín 

a  ▼  doži  mé  tak  bedno  i  děsnol 


V  prostoru  ven  —  v  chladný  lesa  klín; 
ať  se  práznoty  mysli  sprostím 
a  trud  i  strast  ze  srdce  vyhostím! 
Sluho,  vyved  mi  vrance  mého, 
ať  vychvátím  sílu  jarou! 
Za  mnou,  kdož  srdce  zmužilého, 
v  hájů  temno,  na  poušť  divokou  I'' 
Takto  volá  Drahomíra  kníně; 
a  hned  naplní  se  dvořany  síně. 
„Ha,  vítejtež  mi,  Čechové  zdární, 
k  bohům  jimž  láska  v  srdci  hoři! 
Nechť  klesnou  vytrženci  marní, 
jižto   cizímu  bohu  se  koří! 
Dříve  nepozbudu  mysli  děsné, 
dokud  to  cizinstvo  v  prach  neklesne! 
Večerem  na  to  myslím,  mním  na  to  ráno 
a  zraky  mé  vidí  jen  —  krev! 
Neníť  sladkého  mi  oddechu  přáno, 
dokud  nevyvře  z  duše  žhoucí  hněv. 
Tedy  zavzněte  vesele  rohové  hlasní! 
Na  lov !  at  krev  zraky  mé  vyjasní !" 
Zvoláť  to  kněžna  —  a  z  hradu  valný 
ven  vyřítí  se  lovců  sbor. 
Rykem  poozývá  se  hvozd  dálný, 
zvěř  zděšená  pádí  do  hor; 
za  ní  Drahomíra  lesem  i  pouští 
v  nejhlubší  se  ubírá  houští. 
Ha  slyš!  Z  daleka  zpěvy  slavotemné 
nezračných  co  písně  duchů 
budí  Drahomíru  nepř^emně 
ze  zábavy  sladké  —  z  krvavých  snů. 
Zděsíť  se  kněžna  a  vrance  dohání, 
zkad  zbožné  zní  prozpěvování. 
A  hle,  v  středu  háje,  v  zákrytu  hustém 
chrámek  Páně  na  chlumci  stoji, 
kde  hrstka  věřících  na  místě  pustém 
s  zpěvem  modlitby  vroucně  pojí. 
Pneť  vzhůru  se  oběť  k  blankytu  čistá  — 
jsouť  to  novotní  ctitelé  Krista. 
Kněz  právě  lid  žehná  znamením  kříže 
a  lid  na  tvář  pokorně  padá. 
Jednota  všecky  co  bratry  víže, 
jim  útěchu  víra  i  láska  dá.  — 
Vztekem  tu  zkHknc  pohanská  kníně, 
až  pysky  brodí  se  ve  modré  pinč: 
„Ha,  čáry  a  mam!  —  O  plémě  nehodné, 
v  prach  s  tebou  i  Bohem  cizím  !'^ 
To  řkouc  oře  svého  vztekle  pohodne 
i  vrazí  na  pahor  skokem  držím. 
„Za  mnou,  kdož  srdce  zmužilého!^ 
.Leč  nikdo  se  nehne  z  místa  svého. 
Tu  kněz  vysoko  k  nebi  křiž  pozdvihne 
a  v  tichu  slavném  všecko  dli; 
pohanku  však  to  co  blesk  zastihne: 
z  oči  jí  chrámek  i  háj  mizí, 
neb  n^le  se  zem  poae  ni  rozstoupí 
a  z  hloubi  černé  to  řehce  i  oupi! 
Aj,  jak  tu  druzí  pohané  zblednou, 
kněžnu  s  ořem  když  důl  pohltí! 
V  bezdnu  zařehce  to  ještě  jednou 
a  v  praskotu  zavře  se  zem  nad  ní. 
Kolem  pekelná  luza  se  míhá, 
že  i  Iďesťany  věrné  hrůza  stihá. 
Zas  ticho  vůkol  v  háji  co  v  hrobě, 
k  nebí  křesťanstvo  vděčně  hledí; 
pohanstvo  se  Kristu  koří  v  té  době 
a  slzy  kajicné  hojně  cedí. 
Všecky  tu  spojilo  božství  kříže 
a  jednota  opět  bratry  víže. 

Jan  z  Hvězdy, 


^ 
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11. 

Jaromír. 

Poboční  skála  prodlužuje  zvuk 
a  skále  sousední  donáší; 
tu  náhle  jezdců  vyřítí  se  pluk, 
až  jiskry  od  podkov  se  práší. 
A  jakby  táhlo  hejno  havranů 
ve  spolku  8  holubicí  sněžnou, 
tak  vidno  tlupu  věrných  Pražanů 
na  chlum  s  paní  se  hnáti  něžnou. 
V  tom  jezdcové  se  zatočí 
a  vrahy  z  boku  zaskočí. 
ZaHnčí  meče 
v  divém  setkání, 
VrSovci  zoufale  se  bráni; 
ta  krev  odpůrci  teče, 
a  blah,  kdo  hrdlo  outěkem  si  chránil 
Již  zrádcové  se  svíjí  po  zemi 
opuštěni  od  svůdce  svého, 
jenž  Bchytrale  se  promkna  honštěmi 
vyváznul  z  boje  osudného. 
1  hned  tu  vazby  páně  rozlučí, 
a  vládce  zdráv  před  nimi  stojí. 
Letí  mu  kněžna  Střížka  v  náručí 
a  pevně  k  srdci  jej  připojí. 
Kolem  pak  kněžoy  zlekanó 
pokleknou  věrní  Pražané 
a  jednohlasné 
manu  plesání 
jeví  se  v  hlučném  díků  vzdáni, 
divem  že  v  době  spasné 
prorádci  lestné  zmařeno  vyzvání. 
Tuť  zástupem  se  dere  v  poskoku 
jinoch  jary  s  plamennou  tváří, 
roh  vítězný  mu  visí  po  boku, 
z  očí  oheň  radosti  září; 
i  líbá  ruce  pána  zedrané 
a  tiskne  ke  rtům   sluha  věrný, 
an  opodál  druh  zrady  spáchané, 
Hřivec  se  chvěje  licoměmý. 
Spatíriv  jej  vládce  zaplesá 
a  z  divu  chválí  nebesa. 
A  kněžna  zlatý 
řetěz  odpíná 
a  mládenci  na  krk  připíná, 
jenž  rajskou  slastí  jatý 
na  nátisky  vystálé  zapomíná. 
I  promluví  pak  kněžna  spanilá: 
„Že  nám  té  slastné  doby  přáno, 
že  potřena  ta  rota  zlotřilá, 
bud,  mládce,  tobě  děkováno! 
Mé  smysly  poutal  ještě  ranní  sen, 
i  snila  jsem  až  do  svítání; 
ta  lovců  sbor  vyjíždí  z  hradu  ven 
a  plaší  z  lože  mého  spaní. 
Vzchopím  se  v  teskném  toužení; 
anof  mne  trápí  tušení, 
chci  k  Bohu  vroucí 
modlitbu  sláti 
a  síly  svému  srdci  dáti; 
ta  zHm  podobu  skvoucí 
T  nebeské  jasnotě  před  sebou  státi. 
I  poznida  jsem  tuže  podobo, 
jenž  v  kapli  stojf  na  oltáři; 
hůl  8  nápisem,  její  to  ozdobu, 
užírala  jsem  v  růzozéJi. 
Miláček  můj  to,  svatý  křtitel  Jan 
rukoa  v  noc  hustých  lesů  kyne. 
I  akřyam:  Běda!  choť  mť\j oklamán, 


teď  jistě  zradou  lovců  hyne  1  — 
A  než  mine  okamžení, 
zmizí  nebeské  vidění. 

Jen  ještě  krade 

zásvit  se  míhá; 
tu  již  na  křik  čeleď  se  sbíhá 
a  na  prostranném  Vyšehradě 
hlahol  a  nářek  smutně  se  rozlíhá. 
Mžikem  na  rozkaz  můj  se  shlukne  sbor, 
plní  se  dvůr  věrnými  many 
a  letmo  sjíždějíce  stráů  i  bor 
křikem  voláme  na  vše  strany. 
Tu  Hovora  se  k  nám  též  phvtélí, 
jenž,  v  onzkosti  o  pána  svého, 
zahlídna  nás  se  náhle  zveselí 
řka:  Hlas  sledi^te  rohu  mého. 
Až  zazní  zvučně  po  třetí, 
tu  buďte  rychle  v  zápětí  I  — 

A  než  dořekne, 

již  pryč  uhání. 
Za  ním  my  bturínou  i  stráni, 
a  výpad  náš  zalekne 
prorádce  u  lotrovském  počínání.^ 
I  dopoví  a  klesne  v  objetí 
milovanému  choti  svému, 
jenž  ji  v  radostném  rozněti 
přivine  k  srdci  stísněnému. 
Kdo  výjev  tento  zdárné  vypoví? 
Tu  zástup  sám  utichna  žasne; 
však  brzy  zas  hlahol  se  obnoví 
a  k  nebi  víří  plesy  hlasné. 
Co  vítěz  v  slavném  průvodu, 
jenž  války  přestál  nehodu, 

vrací  se  kníže 

s  kněžnou  libostnou, 
provázen  družinou  radostnou, 
a  ku  Praze  se  blíže 
lid  věrný  žehná  s  tváří  zas  milostnou. 

Jan  z  Hvězdy. 


12. 

Oldřich  a  Božena. 

„Jen  skokem,  skokem  za  námi, 

kdo  v  pole  z  houští  strojil 

Aj,  dým  a  pára  před  námi: 

tam  jistě  víska  stojí  I" 

Tak  Oldřich,  kníže  vznešené, 

si  zove  lovce  splašené 

a  bádá  koně  mdlého, 

by  našel  pána  svého. 

Třikrát  jim  slunce  zmizelo, 

co  hnali  těmi  klesty, 

třikrát  se  znova  zaskvělo, 

co  s  pravé  sešli  cesty. 

Již  téměř  všickni  klesají, 

když  náhle  v  srdci  zplesají: 

jak  kníže  okem  kyne, 

tu  strach  a  starost  hyne. 

„Kdo  z  vás  zde  místo  toto  zná? 

kdo  jeho  jméno  ageví?** 

Tak  ctné  se  kníže  lovců  ptá; 

než  nikdo  místa  neví.  — 

j,Jdi,  Smile!  ptej  se  děvčice, 

jenž  pere  blízko  studnice : 

ta  tobě  ves  —  a  kdo  ví?  — 

i  vzdálí  dráhy  poví  I '^ 

„Bůh  8  tebou,  švarná  děvičko!*^ 

„„I  8  vámi,  vzácný  panel"" 
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„Jak  sloje  ves  ta,  Bestřičko, 
a  v  které  leží  strané?" 
„„Ta  víska  slově  Ztracená, 
as  den  4)^  dráhy  vzdálena; 
kdo  trocha  tuže  půjde, 
i  dřív  tu  cestu  ujde!"" 
To  řekne  dívka  zděšená 
a  modré  oČi  sklopí. 
Než  knížete  se  plamenná 
a  prudká  žádost  chopí. 
„I  můž-li  říci  dívčina, 
T  čí  panství  leží  dědina? 
Kdo  blíž  ní  cestu  tratí, 
tém  jméno  k  smíchu  platí."  — 
„„Náš  pán  je  hrabě  Borovský, 
—  snad  věru  znám  je  s  vámi  ?  — 
dnes  odjel  na  hrad  otcovský 
a  včera  byl  zde  s  námi. 
Pak  ves  ta  slově  Ztracenou 
pro  řeku  zpodem  zhlcenou, 
jež  8  hlukem  tam  se  skály 
v  propast  se  dolů  valí."^ 
„Tvé  jméno,  dcerko?"  —  „„Božena 
a  Křížin  otce  mého."" 
„Ó  Štastný,  komus  zrozena, 
ty  kráso  rodu  svého!"  — 
„„Smích  máte  ze  mne  dítěte  1"" 
„O  věř,  žes  hodná  knížete ,  — 
,i  neměn  proto  licel 
Bud  zdráva!  —  Brzo  více!"  — 
S  tím  zvrtna  koně  zaletí 
co  hvězda  v  jasné  záři 
a  skokem,  skokem  v  zápětí 
se  tratí  jezdci  s  tváří. 
„„Míij  Bože!  co  se  děvčeti 
dá  od  těch  pán&  slyšeti!  — 
Ach,  jak  mi  tlelo  líce !  — 
Kež  co  to:  Brzo  více?"" 
Tu  zmlkla,  pak  se  zarděla 
ta  panna  jako  růže. 

Čím  více  v  srdci  smýšlela, 

tím  tlouklo  srdce  tuže.  — 

Než  kníže  z  (Uouha,  krok  co  krok, 

si  jede  polem  v  prcd  a  bok. 

nie,  všickni  jasné  hledí, 

on  sám,  ach!  smutně  sedí. 

„Ó  Smile,  medle  jakové 

86  dějou  divy  v  světě ! 

Ta  krása  ve  vsi  takové? 

Toí  v  tmí  růže  kvete. 

Jest  svědek  Bůli!  že  Boženu 

to  sobě  pojmu  za  ženu ! 

Ta,  ta  jen  v  chotí  lůze  — 

ta,  ta  mne  sklonit  může  1" 

Již  zašlo  slunce  za  horu 

i  znovu  opět  vzešlo, 

než  přišlo  kníže  ke  dvoru, 

než  v  zlatou  síů  svou  vešlo. 

A  hle!  aj  v  záH  blýštěcí 
se  zaskví  zámek  knížecí: 
jak  svítí  na  vše  strany, 
jak  svítí  jeho  brány  I 
Traral  trara!  zvuk  stříbrný 
se  k  hlučným  vratům  nese 
a  radostí  se  šetrný 
lid  pána  svého  třese. 
Ctné  kníže,  pán  a  vládce  náš! 
ctné  kníže,  pán  a  otec  náš! 
ctné  kníže  v  brány  vjelo  1 
Tak  T  celém  hrade  znělo. 


TJ 


Když  zmlknou  plesy  radostné, 
když  vše  se  tiše  koří-, 
tu  zniknou  hlasy  starostnc, 
tu  láska  pokoj  boří. 
Ta  cnost  a  krása  děvčete 
fcíst  hodná  ruky  knížete! 
Ta,  ta  jen  v  svété  muže 
mne  sklonit  v  chotí  lůžc.'' 
A  když  se  ráno,  raníčko 
mrak  v  horní  zabral  stany 
a  zoře  tenko,  teničko 
se  v  zlaté  nesla  brány: 
„Znáš,  Miloto,  ves  Ztracenou  ? 
Jdi,  vod  mi  dívku  volenou! 
Jen  kolik  budeš  moci 
se  náhli  ve  dne  v  noci. 

Jdi  pověz  jí,  že  kníže  sám 

ji  za  ženu  si  bere. 

Jen  rychle,  spěšně  at  se  k  nám 

to  božské  dítě  sběre. 

Na,  vezmi  prsten  knížecí, 

ať  přijde  v  zámek  blýštěcí, 

&i  přijde  v  zámek  zlatý 

a  vstoupí  v  sňatek  svatý  I" 

I  vsedne,  bodne,  odletí 

skrz  pole,  role,  města. 

5  ním  svižní  chlapci  v  zapěti, 
kam  dlaha,  dráha,  cesta. 

A  skokem,  skokem  k  Ztracené 

se  ženou  šiky  plamenné; 

a  den  a  noc  se  mění, 

než  vísky  nikde  není! 

I  svitne  ráno,  raničko 

a    prchne  s  očí  spaní. 

„„Ó  zlatá  matko,  matičko! 

6  matko,  jaké  zdanil 
Dřív  než  se  zoře  zarděla, 
jsem  mnoho,  mnoho  trpěla, 
jest  úzko  srdci  mdlému!^ 
Jak  usnu  pozdě  s  půlnoci, 
tu  se  ti  v  poutech  spatřím; 
i  lkám  a  hledám  pomoci, 
než  všady  tma,  kam  patřím. 
V  tom  sstoupí  v  záři  líbezné 
a  přetne  kruhy  železné 

ten  z  pánů,  jemuž  cestu 

jsem  ondy  řekla  k  městu. 

Jak  přetne  pouta  železná, 

jak  nohy  tíže  zbaví, 

tu  jeho  ruka  vítězná 

mi  řetěz  na  krk  staví, 

než  řetěz  zlatem  blýštěcí, 

jídf  nosí  slečny  hrabčcí ! 

Jak  řetěz  o  krk  vrhne  — 

ach  !  —  ze  sna  cos  mne  ztrhne !"" 

,.Jak  hezky!  Ajta,  dcera  má 
si  B  pány  sníčky  mívá: 
co  člověk  ve  dne  v  mysli  má, 
to  se  mu  v  noci  snívá! 
Nech,  dcero,  marné  myšlení, 
pak  zbude  srdce  trápení: 
kdo  světlo  v  noci  stíhá, 
ten  sám  chtě  v  bahno  vbíhá." 
A  hle  a  hlel  tam  svatové 
trap  trap  trap !  z  dola  jedou ; 
kdy  stanou  státi  svatové, 
kdy  družbu  na  dvůr  vedou: 
„Ó  matko,  což  to  znamená? 
Co  chce  ta  jízda  plamenná? 
O  matko,  matko!  mému 
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jťst  Úzko  srdci  mdlému!**" 
„Bňh  8  tebou,  panno  Boženo! 
Bůh  žehnej  práce  vašol 
My  přišli,  jak  nám  veleno  : 
nás  slalo  kníže  naše. 
Zde  pi*ijmi   prsten  knížecí 
a  sběr  se  v  zámek  blýštécí; 
tam  bude  panna  yeská 
hned  zítra  knéžua  česká." 
„Mé  dceři  prsten  knížecí? 
ten  prsten  dceři  naší? 
Ten  prsten  slečně  hrabécí, 
ne  prsten  dceři  naší! 

Ó,  páni,  to  se  nestalo, 

sem  vás  ctné  kníže  neslalo! 

Ó,  věřte  1  medlc  k  čemu 

jest  dcera  naše  jemu?" 

„Ba  právě  kníže  dobře  zná, 

proč  tvou  si  bere  dceru. 

Když  z  honby  jel,  tu  dcera  tvá 

8  ním  stála  při  svém  džberu. 

„Jest  svědek  Bůh!  že  Boženu 

si  někdy  pojmu  za  ženu!" 

tak  zvolal  mnohdykráte; 

ta  slova  jeho  máte !" 

„„Ó  pomoz,  máti  milená!""  — 

„Mluv!"  —  Slabé  dítě  klesá!  — 

„Zmuž,  zmuž  se,  dívko  blažená! 

tvé  srdce  brzo  zplesá; 

jen  rychle,  směle  s  námi  pojd, 

i  budeť  zítra  panna  choť 

a  budet  dívče  veské 

ctnou  kněžnou  země  České." 

„Ach,  zůstaň  při  mne,  duše  má! 

íCdo,  jdeS-H,  o  mne  stojí?" 

„„ó,  neplač  proto,  máti  má! 

nás  nebe  brzo  spojí: 

kde  dcera  chotě  nabude, 

tam  matky  chybét  nebude. 

Bud  zdráva  potud,  máti ! 

buď  zdráva  I  přestaň  lkáti!" 

I  vsednou,  bodnou,  odletí 

skrz  pole,  role,  města, 

a  svižní  chlapci  v  zápětí, 

kam  dlaha,  dráha,  cesta. 

A  skokem  skok  ze  Ztracené 

se  ženou  šiky  plamonné, 

až  víska  v  bledé  záři 

se  tratí  s  jejich  tváří. 

A  dál  a  dále  trap  trap  trap! 

se  skvoucí  průvod  vznáší; 

zde  panna,  tamto  chlap  a  chlap, 

až  ohněm  skály  práší. 

A  kolem,  kolem  po  cestě 

se  všecko  dívá  nevěstě, 

jak  v  slunci  s  šíje  její 

se  zlaté  vlasy  chvějí. 

Již  třikrát  na  zem  sypalo 

své  perly  jitro  vlahé, 

co  bylo  kníže  vyslalo 

ty  posly  k  dívce  drahé. 

I  pozve  starších  ke  dvoru; 

pak  vejda  s  nimi  v  komoru 

se  prostřed  sněmu  staví 

a  takto  k  sboru  praví: 

„Ctní  páni  podle  hodnosti 

a  podle  stavu  svého, 

vy  váickni  přáli  s  vděčností 

dřív  dožít  sňatku  mého. 

Teď  vám  se  vůle  splnila: 


mne  láska  k  sňatku  sklonila; 

dnes  večer  s  námi  stolí 

ta,  již  si  srdce  volí. 

Má  choť  je  z  vísky  Ztracené ; 

tam  chudým  otcem  pošlá, 

nicméně  krásf  A^zuesené 

a  čistých  mravů  došlá  • 

a  proto  pannu  Boženu 

já  sobě  beru  za  ženu. 

Ta,  ta  jen  v  světě  může 

mne  sklonit  v  chotí  lůze !" 

Tu  vznikne  sept  a  chřest  a  hluk 

a  všickni  na  se  hledí: 

a  zmlkne  sept  a  chřest  a  hluk 

a  nikdo  slova  nedí. 

V  tom  Hdřín,  hrabě  borovské, 

jsa  pán  té  dívky  venkovské 

a  maje  slečnu  v  dvoře, 

tak  počne  v  hlučném  sbore: 

„My  všickni  ctíme  ])okoruě, 

co  jemnost  kníže  velí: 

to  nám  však  padá  odporně, 

to  hlasy  hrabat  dělí, 

že  maje  dcery  hrabécí, 

jenž  pošly  z  krve  knížecí, 

se  k  sprosté  dívce  vineš 

a  sobě  rovných  mineš! 

Ten  obyčej  vždy  panoval 

a  chován  býval  stále ; 

i  mníme,  bys  ho  zachoval, 

by  v  cele  zůstal  dále.  — 

Zda  není  pro  tě  panenky? 

Nač  medle  v  zemi  hraběnky? 

Nuž,  přijmi  naái  zprávu 

a  nekaz  otců  slávu!" 

„„Což  nezná  hrabě  předků  svých, 

což  nemá  o  nich  zpráv)'? 

Což  nezná  hrabě  předků  mých, 

že  slepne  leskem  slávy?  — 

Krok,  první  v  zemi  vévoda, 

jímž  kvetla  vlasti  svoboda. 

Krok,  soudce  lidu  svého  — 

kdo  zplodil  muže  Ijtného  ? 

Jest  sluhům  dáno  volení, 

jak  komu  lip  a  snáze, 

snad,  co  je  sluhům  k  spasení, 

to  bude  pánu  k  zkáze? 

Lép  nechat  rodu  vznešenost 

než  svou  si  zmrhat  blaženost. 

Ó  páni!  k  mému  štěstí 

jen  láska  cestu  klestí'"" 

A  slyš!  a  slyš!  co  ke  dvoru 

trap  trap  trap!  jezdci  letí; 

i  běží  kníže  ze  sboru, 

s  ním  první,  druhý,  třetí. 

„„Ó,  vítej!  panno  rozmilá! 

ó,  vítej !  choti  spanilá ! 

pojď,  pojď  sem  k  choti  svému! 

pojď,  přilni  k  srdci  mému  I"'* 

„Ó  odpusť,  kníže  vznešené, 

kdy  dívka  v  bázni  splývá. 

Zde,  zde  té  v  prachu  skroušené 

mé  srdce  vroucné  vzývá!" 

„„Pryč  B  bázní,  dítě  medové! 

Ule,  již  se  sešli  svatové 

a  vše  se  k  svatbě  strojí, 

jen  choť  se  chotě  boji!"" 

Jak  vstane  panna  stydlivá, 

jak  v  milé  lokty  klesá, 

tu  všechněm,  všechněm  citlivá  — 
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„gNu,  páni !  tuto  Božena 

si  bere  kníže  za  ženu ! 

Co  srdce  vaše  cítí, 

to  vám  všem  v  okn  svítil**" 

„Zdař  Bůh  tě,  kníže,  pane  náš! 

zdar  Bůh  té,  knéžno  naše! 

My  všickni  ctíme  spolek  váš, 

Buh  žehnej  sňatky  vaše!** 

Tak  zněly  hlasy  radostné, 

až  zašlo  slunce  milostné 

a  čisté  panny  růže 

až  stlaly  kněžně  v  lůze. 


P.  J,  Šafařík. 


13. 


Oldřich  a  Božena. 

Víš  ty,  kde  selskou  děvici 
vzal  knize  za  ženu? 
proč  Peruc  ves  a  studnici 
tam  20V0U  Boženu? 
Své  Tlasti  nezn^e  běh 
i  jsi-li  ty  Čech? 

K  své  zvůli  Oldra  kníže  byl 
a  pro  své  trampoty 
kdys  v  troubu  lovčí  udeřil; 
tu  šlechta  s  holoty 
se  hrne  z  Postoloprt, 
i  lovec  i  chrt. 

A  hurrá!  honba  v  lesině 
a  z  lesa  hlučí  v  pláň, 
a  knižeti  tu  v  dědině 
se  jeví  dražší  laň. 
I  jal  se  potichu  stát, 
se  divit  a  ptát; 

„Hle  í  peroucí  tu  děvici 
tam  pH  tom  roubeni! 
ó  div!  v  té  malé  vesnici 
tak  pěkné  stvoření! 
Kdos,  kvítku,  v  pustině  nám, 
jak  zvát  tebe  mám?** 

Dí  ona:  „Slovu  Božena!** 
a  její  hled  se  rděl. 
„Ta  Božena  jest  má  žena,** 
on  zase  pověděl. 
A  zeman  volné  se  smál, 
lid  y  podivu  stál. 

„Ó  lovce,  netrop,  kdoskoli, 
si  smíchy  z  prostého: 
jsem  dívka,  veská  jakkoli, 
však  ducha  čestného; 
tvůj,  pane,  v  městě  je  světí** 

„Hohol  ty  děvo,  knížeti 
květ  kde  chce  rozkvětá; 
ty  měj  mé  slovo  v  paměti. 
Bůh  zítra  více  dál** 
Stál  zeman  do  zemi  vryt, 
má  potěchu  lid. 

A  hurrá;  honba  klopoce 
a  zmizme  v  lesině; 
ó  jak  se  troudí  hluboce, 
6  jak  je  dívčině ; 
a  zeman  jitra  se  bál, 
však  lid  jeho  přál. 

„Ať  na  hrad  chot  mi  vypraví 
dvůr  slušný  ús trojně 
a  knížecí  mi  oslaví 
trůn  žena  důstojně. 


Kde  kvete  krása  i  cnost, 

tam  urozenost.** 

A  z  jitra,  slyší  tu  ve  vrata 

cos  náhle  drnčelo, 

a  stál  tu  vůz,  i  od  zlata    * 

se  všecko  třpytělo, 

I  vejde  družina  k  ní 

a  v  ůkloně  dí: 

„Svou  kníže  velí  ůstrojně 
chot  na  hrad  vypravit, 
tvá  cnost  a  krása  důstojně 
má  trůn  mu  oslavit. 
Ctí  jako  urozenost 
on  krásu  a  cnost. 

Změň,  choti  panská,  prostý  Šat 
v  ten  skvostný  zlatohlav, 
však  na  panovný  vezmi  hrad 
ten  tichý,  prostý  mrav: 
ten  tichý  prostoty  mrav 
jet  nad  zlatohlav. 

Vdej  na  ty  zlaté  kadeře 
to  drahé  kamení, 
jest  jeho  leskot  krásy  tvé 
jen  slabé  znamení. 
Co  s  krásou  rovnané  tvou, 
démanty  co  jsou? 

Těch  perel  mírná  jasnota 
tvá  ňadra  ozdobí; 
jim  cnota  tvá  i  dobrota 
se  v  ceně  podobí. 
Ó  pro  tvou  cnotu  a  čest 
co  perla,  co  jest?** 

Odína  dívka  v  drahý  šat 
a  v  perly,  kamení 
a  vypravena  strojně  v  hrad 
pro  trůnu  zkrááení. 
Tu,  ačtě  národu  vděk, 
vstal  zeman  i  řek': 

„O  kníže!  chceš  ty  —  právě-li? 
nám  kněžnu  selku  dát? 
vždyť  páni  z  panstva  brávali, 
svůj  k  svému  má  se  znát. 
Aj,  předky  v  paměti  měj 
a  zemana  dbej!** 

„Ha!  ty  zemanstvo  bláhové, 
měj  ve  cti  rolní  rod: 
ze  Stádic  tvoji  vládcové 
svůi  vyvodili  plod. 
I  platí  krása  i  cnost 
co  urozenost. 
Či  vezmu  cizozemkyni, 
a  v  hřívu  lepík  dám, 
bych  zjednal  vrahům  vůdkyni, 
bič  strojil  Čechům  vám? 
Lép  kněžnu  z  národu  mít 
než  z  ciziny  vzít." 

A  ulovené  dívčině 
dal  kníže  korunu, 
a  byla  prostá  Čechyně, 
hle,  sláva  na  trůnu. 
I  plesal  vysoko  lid, 
byl  s  zemany  klid. 

Víš  nyní,  kde  tu  dívčici 
jal  kníže  za  ženu, 
proč  Feruc  ves  a  studnici 
tam  zovou  Boženu? 
Své  vlasti  poznaje  běh, 
tak  tcprv  jsi  Čech  ! 


Jo8^  Jungmann. 
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14. 

Hroby  Přemyslovců. 

Sláva  duchftm  jasných  bóhatýrůl 

sláva  budiž *našim  obranám! 

našim  hajitelňm  práva,  míru! 

národ  český  budiž  jejich  chrám  1 

Na  památník  hrobu  českou  lyru 

třesoucí  se  rukou  ukládám, 

by  v  posvátný  popel  chvčla  jemně : 

„Sláva  tobě,  Přemyslovo  plémě!** 

Vlasti  má!  kde  knížat,  kde  svých  králů 

rakve  hostíš  s  drahým  popelem? 

Na  vítkovskou  povystoupni  skálu, 

najdeš  hroby  v  stanu  velebném; 

tam  co  slzy  v  svěceném  křištálu 

chová  chrám  prach  drahý  v  klíně  svém; 

kobka  svatá  věrné  tam  ukrývá, 

co  z  minulé  slávy  Čechům  zbývá. 

Klekni,  Čechu,  v  trudném  rozjímání 

v  pantheonu  ki'álů  velebných; 

mramor  tu  památku  drahou  chrání 

velitelů  dávných  dědů  tvých. 

Jakby  v  klidném  zesnuli  dřímání, 

leží  sochy  reků  kamenných; 

jakby  tam,   po  boku  těžké  meče, 

odpočívali  od  pracné  seče. 

Břetislav  tam  s  Jitkou  odpočívá, 

již  achillský  meč  vybojoval; 

kámen  druhý  Spitilméva  skrývá, 

jenž  se  štítem  utlačených  stal. 

Čas  nynější  oba  věrné  vzývá, 

minuly  jim  květy  lásky  stlal. 

Díky,  otče,  díky,  synu,  tobě! 

blahoslaven  spravedlivý  v  hrobě! 

Nádoba  tam  ducha  přejasného 

rozpadla  se  před  věky  již  v  prach: 

Břetislava  hrobka  to  cnostného, 

jejž  utratil  vršovecký  vrah.  — 

Blíže  rakev  bratra  nešťastného, 

kteréhož  poháněl  hněv  a  strach 

k  luhům  polským,  k  skále  rejnských  břehů, 

až  v  Karpatech  došel  meze  běhu. 

Vítejte  mi,  sochy  v  hávu  českém  1 

sloupy  slávy,   velcí  králové! 

Děd  ověnčil  trůn  královským  leskem, 

vnuk  rozjasnil  jméno  *^lasti  své 

zemí,  morem,  dalekým  nebeském  — 

vítejte  mi,  Otakarové!  — 

Čechu!  jest-li  věrná  slza  tobě, 

roň  ji  tajně  na  druhého  hrobě ! 

Svatyně  tam  národu  milého, 

z  níž  kamenů  drahých  skví  se  zář  — 

tamo  popel  knížete  svatého 

ruka  víry  kladla  na  oltář, 

by  se  přrd  ním  lid^i  veškerého 

vyjasnila  trudobledá  tvář  — 

by  tam  žel  a  bolest  české  plémě 

žalovalo  vévodovi  zemé. 

Hledám  kámen,  pod  nějž  tělo  Jitky 

milované  láska  vložila, 

jež  dobrému  Venceslavu  kvítky 

blaženosti  v  život  uvila; 

bědovaly  čoských  luhů  dítky, 

když  je  krásná  máť  opustila. 

Dceí*i  sličná  Iliulolía  jasného, 

kdož  památník  zbořil  hrobu  tvého? 


Jako  kmet  z  velebných,  dávných  časů 
chrám  se  druhý  tamo  k  nebi  pne ; 
stáří  věků  maje  za  okrasu 
chová  zbytky  vlasti  milené: 
hostí  Ludmilu,  světici,  spásu, 
Vratislava  kosti  rekovné ; 
Boleslav  tam  věrný  odpočívá, 

Bořivoje  česká  vlast  tam  vzývá. 

Svaté  pozdravení,  tiché  hroby! 
sláva  věčná.  Přemyslovci,  vám!  — 
Stínové  velební  krásné  doby, 
opatrujte  národnosti  chrám ; 
chvějte  vnukům  do  duše  útroby  — 
toť  s  bolestným  srdcem  zavzdychám  — 
chvějte  jim  do  duše  cit  hrdosti, 
by  nehanobili  matky  kosti! 
Kosti  matky  —  ach!  ta  slavná  máti 
pod  nevděkem  synů  krvácí! 
Odrodilý  vnuk  ji  nechce  znáti, 
hovor  matčin /V  posměch  obrací. 
Drápem  pekla  čest  národní  rváti 
nehrozí  se  hnusní  bídáci : 
neznajíce  řeči  slast  a  slávu 
klopotají  v  škůdců  hlučném  davu!  — 
Vnuku,  jak  se  můžeš  honositi 
velebností  předků  slovutných? 
jak  na  hrady,  sloupy,  rakve  rýti 
znaků  českým  mečem  dobytých, 
an  ti  českým  šlovém  pozdraviti 
v  onom  světě  nelze  dědů  svých? 
Slovem  otcův  nikdy  ti  neznělo, 

co  slavného  rodem  tvým  se  dělo! 

Duchové  královských  vyvolenců, 
opatrujte  řeč  a  národnost; 
žehnejte  sbor  velebných  vlastenců, 
v  národu  rozpalte  horlivost, 
by  ve  stínu  vašich  slávověnců 
pěstoval  bývalých  předků  cnost  — 
by,  ozdoben  národní  hrdostí, 
zaryl  prapor  lva  do  skal  věčnosti! 


J,  E.  VoceL 


15. 

Strom  na  pomezi.*) 

Strmí  na  rozcestí  dvojích  zemí 
dub  velebný;  obrázek  Marie, 
nebes  královny,  tam  pod  větvemi 
v  stínu  lupenův  se  mile  kryje. 
Kolem  dubu  černé  sosny  stojí; 
bor  ukrývá  údolí  to  bodré, 
přiodév  pak  horu  dvakrát  dvojí, 
bledne,  mizí  v  dalekosti  modré. 
Před  obrazem  svatým  tam  se  kloní 
paní  bledá  oka  milostného  ; 
jak  andílky  klecí  okolo  ní 
dvě  děvčátka  vzhledu  růžového; 
podál  služka  na  skalino  sedí, 
koně  travou  bloudí  volnvm  krokem: 
otvoroin  tam  lesa  zbrojnoš  hledí 
do  dalekých  krajin  vlhkým  okem. 
Slovan  to,  neb  takým  Kskeíu  zírá 
slovanské  jen  oko  v  české  luhy; 
hledí  tam,  slovanskou  zem  kde  svírá 
říše  Němcův  černých  losuv  kruiiy. 
Vytržen  teď  bolným  vzdechem  paní 


*)  AlibéU,  lir'iloviia  česká,  mauielom  Jauvm  krAlcni  zaiícdbHn.'^  a  dctiru&kami  Bv^ml  Ceoby  opouStf  a  k  eoti  ivéam 
do  Baror  ao  ICIe,  kdct  dlouhý  tn«  v  žulostuó  Konkromuuati  tiva  byla,  poslóz  do  vUťti  eo  uavr&tivái  umřola  t.  1330. 
oplak&vatiá  od  D&rodu  Českého. 
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panoš  statný  kvapně  vzhůru  vstane, 
k  ní  pak  vzhledná  —  tváři  kryje  dlaní, 
dmon  se  prsa  —  slza  s  líce  kane. 
Dévínky  ted  matku  objímají 
ruce  ií  a  tváři  políbivše, 
pak  dětinskou  slzou  zaplaki^^ 
k  nebes  královně  se  pomodlivše. 
Matka  oko  mutnó  pozdvihuje 
k  milostnému  světa  spasiteli  — 
modlitba  rtem  bledým  pohybuje, 
zvuky  modlitby  však  nezachvčly. 
„Stíny  rostou,  slunce  už  na  skloně!" 
zvolá  zbrojnoš  a  za  uzdu  vede 
za  stříbrnou  osedlané  koně. 
Zachvěje  se  tělo  ženy  bledé, 
vstane  a  ^o  milé  české  vlasti 
Ifledí,  až  jí  slza  hled  zaleje; 
tvář  pozdvidne  v  děsné  duše  strasti; 
^Vůle  tvá  se  staň!"  jí  z  úst  se  chvěje. 
Z  vlasti  milé  do  cizincův  země 
česká  králová  se  tak  ubírá; 
klusot  komoňův  už  zvučí  temné  — 
posléz  ve  tmách  Šumavy  umírá. 
O  samotě  posvátný  strom  stojí 
jako  srdce  v  cizích  živlů  v  moři, 
které  obraz  v  svatyni  své  kojí, 
před  nímž  lampa  věčné  slávy  hoří. 

J.  E.  Vocel 


10. 

Obnovený  svazek. 

Ajta,  jaké  ozbrojenců  sbory 
ode  Prahy  táhnou  k  východu, 
tam  kde  modrošedé  pojí  hory 
panenskou  s  Čechami  Moravu? 
Čechův  chrabrých  statné  jsou  to  voje, 
květ  svých  reků  slavný  český  lev 
hrdě  do  lítého  vede  boje; 
běda,  na  kom  on  svůj  skrotí  hněv! 
Nejdou,  Moravu  by  z  ukrutnosti 
vjprostili  lítých  barbarův; 
nejdou,  aby  oheň  divokosti 
sveřepých  skrotili  Madarův; 
aniž  proti  Slávy  vrahům  zjevným, 
proti  Némcům  táhnou  nyní  v  seč: 
bratr  tenkrát  proti  bratrům  krevným 
ostrý  nese  hrot  a  břitký  meč. 
Proto  nezHŠ  v  Čechův  mutném  zraku 
ohne  bojovného  smělou  zář; 
proto  nebe  samo  v  černém  mraku 
kvílíc  jasnou  zahalilo  tvář. 
Dvé,  ach!  sestry,  které  svorná  páska 
v  blahu,  v  žalu  vezdy  pojila, 
jejichž  sesterská  i  vroucná  láska 
srdce  matky  Slávy  blažila: 
zbožná  Morava,  jVž  pravdy  zdroje 
božské  Čechii  učila  znát ; 
tato  opět  vrahů  četné  roje 
sestře  pomohla  vždy  pokárat  — 
sestry  tyto  svár  Již  ihffubný  dvojí, 
sestra  sestru  více  nezná  svou! 
Běda!  rámě  silné  obé  zbrojí, 
krev  by  prolévaly  spřízněnou. 
Ký  však  v  srdce  svorná  škůdce  dravý 


jedovatou  vStípil  nesvornost? 
Soka  věčného  a  vraha  Slávy: 
Teuta,  zištného  lupiče  zlost. 
By  je  obě  soused  vládychtivý 
v  otrocké  okovy  uvrhnul, 
od  Čech  chytře  rozum  jeho  lstivý 
Moravěnku  milou  odtrhnul. 
Slepě,  netušíc  tu  mrzkou  zradu 
padne  Moravěnka  v  nástrahy, 
na  Čechů  nic  věrnou  nedbá  radu 
střežící  ji  zlými  před  vrahy. 
Hříšnou  rukou  svaté  svazky  trhá 
tvůrcem  samým  libě  utkané, 
v  okovy  svévolné  sebe  vrhá 
ukrutnosti  chytře  kované. 
Marně  opět  s  orlicí  chce  pestrou 
jarý  český  lev  se  zasnoubit; 
marně  ždá  Čcchíe  s  drahou  sestrou 
dávný  lásky  svazek  obnovit: 
Konráda  zpupného  spůrná  slova 
k  válce  hrdě  vyzývají  jen.  — 
Běda!  přetrhnutý  svazek  znova 
krví  má  být  tedy  zasvěcen!? 


U  Loděnic  Moravanů  voje 
střetnuly  se  s  pluky  českými. 
Běda!  třikrát  běda  toho  boje! 
bratr  válčí  s  bratry  krevnými  1 
Celá  krajina  se  hrůzou  třese, 
jak  když  hřměním  nebe  jeví  hněv, 
větrem  v  dáli  hluk  a  ryk  se  nese 
jako  strašné  bouře  děsný  zpěv. 
Slávsky  mečem  slávským  ruka  tesá 
v  slávskou  Icb  a  v  slávský  štít, 
vše,  co  schvátí,  v  náruč  smrti  klesá, 
tisíce  nevinných  musí  mřít. 
Než-li  statných  Čechů  ruka  vila 
sobě  slávy  věnec  vítězný, 
sněhový  šat,  jímž  se  země  kryla, 
krví  promění  se  v  nachový,  — 
Černou  peruti  noc  zahalila 
pole  krví  hojné  zbrocené, 
krajina  se  celá  pohřížila 
v  ticho  dupiné,  ticho  hroblové. 
Skončen  boj  pln  kruté  zuřivosti; 
bratrův  osmkrát  pčt  padlo  set 
Přemyslových  vnuků  nesvorností 
zištnych  Němců  piklům  za  oběť. 
Na  zemi  tu  krví  napojené 
stojí  dcery  slavné  Slavie 
v  svorném  svazku  lásky  obnovené, 
s  Moravěnkou  statná  Čcchie. 
Nadhvězdnému  vládci  věčné  říše 
sestry  díky  vroucné  vzdávají. 
Slávy  slze  preradostné  s  výše 
nebes  novou  pásku  žehnají. 
Nad  půdou,  kde  tolik  reků  padlo, 
kletbu  vyřkne  Slavie  pak  hněv: 
ffAt  se  té  víc  netkne  slávské  rádlo, 
ať  tu  nezní  více  slávský  Z2)ěv!  *) 
Na  věky  už  s  orlicí  se  sestrou 
Jarý  český  lev  zas  zasnouben, 
sestra  objímá  se  svorně  s  sestrou, 
lásky  jejich  svazek  obnoveni 


Vlastimil  Venkryh 


*)  liOdenica  Jioo  ojnf  soela  pontočoné. 
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17. 

Soud  EřetislaTT&v. 

Na  svém  stolci,  soudě  v  síni  černé, 

seděl  kníže  Břetislav; 

vůkol  stupňů  dvorstvo  jeho  věrné, 

za  zábradlím  manu  dav 

a  dle  pána  svého  libonéžná  — 

klenot  země  —  Jitka  kněžna. 

Vévodův  tu  přísný,  vážný  vzhled 

v  těsné  síni  ticho  káže; 

a  hle,  k  trůnu  v  středu  zbrojné  stráže 

blíž  se  vleče  šedý  kmet. 

Schvátiioť  jej  břímě  let, 

po  vráskách  pak  po  zprzněných  vinou 

slzy  trpké  z  očí  zhaslých  plynou; 

hrůzou  stydne  starci  každý  oud: 

strašlivý  naň  tady  čeká  soud. 

A  tu  opět  ticho  kníže  velí 

na  stůl  vrhna  obnažený  meč. 

„Blíže  přistup,  lidu  svůdce  smělý, 

jenž  jsi  zhoubnou  na  mne  strojil  leč. 

Kojíval  jsem,  lichotivé  hádě, 

na  mých  prsou  tebe  k  vlastní  zradě; 

hnáty  schradlé  nyní  k  smrti  vlečl"  — 

Knížecí  zaslechna  přísnou  řeč 

starý  dvořan  zděšen  bledne, 

chvěje  se  co  větrem  lesní  klesť; 

na  vládyky  kníže  vůkol  zhledne, 

„Právu  země,"  dí  k  nim,  „zadán  jest!" 

Všecko  ztichne,  —  po  chvíli  pak  drahné 

vůkol  zavzní  jednosvorný  hlas: 

„Kdo  na  pána  svého  ruky  vztáhne, 

pod  meč  kata  svůj  ať  vloží  vázl" 

Tu  dí  kníže  stářím  muže  jat: 

„Nechciť  krví  toho  ruce  míti, 

jenž  byl  druhdy  trůnu  mého  hrad; 

kážu  jemu  zrádné  rámě  stíti, 

pak  má,  oděný  jsa  v  hrubý  šat, 

na  vždy  z  vlasti  vyobcován  býti  1" 

Již  se  kmeta  bledý  chopí  kat, 

aby  konal,  čehož  kníže  velí; 

již  se  na  dvě  Četný  zástup  dělí.  — 

Aj,  tu  jinoch  čilý  jako  laň 

davem  divákův  se  pracně  déře, 

a  vše  vůkol  s  dlením  hledí  naň, 

an  se  přímo  až  ku  stolci  bére 

outlověký  ještě  mládenec; 

kadeř  rusá  smělé  stíní  čelo, 

co  na  horách  jedle  švihlé  tělo, 

v  tváři  jaré  plane  ruměnec. 

Uvrhneť  se  na  kolena  svá, 

tam  kde  čaloun  skvostný,  stříbrotkaný 

jako  vlny,  jimiž  větřík  íirá, 

plyne  až  přes  stupňů  ostré  hrany. 

„Mocné  kníže,"  zvolá.  Jenžto  strážíš 

vezdy  lid  svůj  berlou  míniosti, 

nepravých  jen  skutků  přísně  vážíš 

váhou  svaté  spravedlnosti, 

patř,  jak  stud  krev  žene  do  mých  tváří, 

jak  má  ňadra  bouří  otcův  čin, 

iímžto  rod  svůj  a  své  zhanbil  stáří. 

Nechci  zlobu,  jež  ti  z  oka  září, 

skrotit,  jeho  bezevinný  syn; 

umínil  jsem  příklad  dáti  vnuku, 

jak  si  čin  ten  v  otci  ošklivím; 

vol,  ať  sám  mu  zrádnou  utnu  ruku, 

zákonu  za  dosti  učiním!" 

Hněv  tu  knězi  kj^prá  prsa  svírá, 

stařec  klesá  řečí  ohromen, 


kněžna  tajině  slzu  s  oka  stírá; 
na  mladíka  s  užasnutím  zírá 
každý,  kdo  tu  přítomen. 
„Kteréž  doupě,  kýhož  dravce  sídlo," 
vece  kníže  v  strašném  obdivu, 
„tento  děsný  netvor  uplodilo 
v  milovlfdném  lidském  oděvu? 
Ještěří  snad  kojilo  tě  vémě, 
pekla  hnusný  vysoptil  tě  klín. 
Chop  se  otce,  ty  mu  rovné  plémě ! 
nespatříť  snad  tato  svatá  země 
nikdy  více  tak  nezdárný  čin!" 
Hle,  tu  mladík  otce,  kterýž  kleče 
na  něho  mdlé  zraky  chýlí  své, 
spěšně  ze  královské  síně  vleče 
a  ve  dveřích  svého  dobyv  meče 
ven,  ven  kmeta  k  popravišti  rve! 
Tiše  čeká  vše  —  jen  sem  tam  oupí 
ve  citelném  srdci  vzdychnutí, 
bolné  duší  vládne  strnuti, 
až  do  síně  jinoch  opět  vstoupí. 
Rozhorlený  hledí  kníže  naň, 
jenžto  k  trůnu  matně  kráčí  blíže 
v  pěsti  ještě  skrvácenou  zbraň, 
sťatou  ruku  mlče  vrhne  přede  ícníže, 
krev  až  vřelá  vůkol  stupně  skropí. 
Tuť  se  kníže  svého  meče  chopí  — 
syna  ukrutného  pádným  rázem 
chladná  ocel  skolí  na  zem. 
Smrt  ho  pojme  v  náruč  němá; 
a  jak  v  pádu  plášť  se  na  zem  shrne, 
hle!  tu  jinoch  levé  ruky  nemá, 
krev  tu  po  rouchu  se  valem  hrne ; 
a  v  kom  srdce  bije,  pohnut  ztriie.    . 

V.  Báb, 
18. 

Otec  a  syn. 

Temnou  leje  vůkol 

lampa  zař 

osvécujíc  mladou 

mnicha  tvář: 

kněze  oko  v  slzách 

tiše  pluje, 

ruka  blánky  bílé 

popisuje. 

Jistě  slova  hrozná 

píše  mnich, 

neb  se  duch  i  ruka 

leká  jich. 

Písař  v  bolotesknOm 

povzdycháuí 

neznamená  dveří 

otvírání. 

Tiše  sem  vznešený 

vstoupil  pán, 

písaře  by  sluchem 

nebyl  znán. 

Přes  ramena  mnicha 

v  blánku  hled  ne, 

čte  —  a  hrůzou  trne, 

čte  a  bledne. 

lile,  tu  písař  pero 

odložil, 

celo  bledé  rukou 

bolně  kryl; 

po  mlčení  dlouhém 

oči  sklopí 

slova  čta,  jož  horká 

slza  kropí : 
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p  Ejhle,  má  ruka  briéná  budoucím  Časům  píše, 
jak  Václav,  rytíř  svatý,  si  dobyl  nebes  HSe  — 
jak  již  co  pacholátko  andělské  konal  cnosti, 
oslončn  bleskem  rajsl^ým  nadzemské  velebnosti, 
íjpuštíným  útéchou,  sirotkům  otcem  býval, 
v  Ifidníku  prostém  obraz  posvátný  Tvůrce  vzýval ; 
by  bloudících  uvedl  k  véčnérau  nebes  otci, 
obětoval  své  péče,  poklady,  dny  i  noci." 

Mnich  teď  slova  taje 

zaslechnul, 

an  tu  hlas  bolestně 

povzdechnul. 

„Slyš!  od  němé  stěny 

zvučně  pli:ge 

ozvěna,  již  hlas  můj 

vyluzujel** 

Starec,  jenž  za  mnichem 

hrozně  zhled, 

bolu  plný  zdvihá 

zhůru  hled: 

za  pilířem  kleče 

slzy  leje, 

an  se  mnicha  slovo 

dále  chvěje: 
^Rozdrážďěn  jsa  nepřítel,  že  v  prachu   hříšné  země 
nkvétá  rajský  kvítek,  zdobící  lidské  plémě, 
uzavřel  z  prsou  bratra  cit  lásky  ven  vyrýti 
ď  starý  klam  pekelný  do  útroby  mu  vlíti. 
Ky  ohéi  doSe  vroucné  nekalil  lomoz  denní,  — 
1  než  znělo  do  jitra  skřivánka  pozdravení, 
kť  «*hrámu  posvátnému  se  bére  český  kníže 
v  svém  rozjímaje  duchu  tajemství  svaté  kříže. 
A  Vá(  lav  ▼  pokomostí  u  brány  chrámu   klekne,   — 
ta  nad  nim  meč  zableskne  a  v  bok  mu  ránu  sekne; 
a  rvtír  svatý  klesá  —  ach!  tvář  milostná  bledne 
oadrraheni,  bratrem  vlastním,  jejž  oko  mroucí  zbledne.'* 

,,„Dost,  ó  dost!  nevolej 

věčný  soudí 

£ěda!  duši  hltá 

hříchu  proud!  — 

Smilování,  s)iiu, 

smilování!"'* 

tak  u  sloupu  zazní 

bědováni. 

Udéšen  tu  Christan 

k  sloupu  spěl, 

odkud  hlas  divoký 

starce  zněl. 

Tam  před  svatým  křížem 

kmet  se  vine, 

srdce  těchy  prázné 

strasti  hyne. 

^Kníže  můj!  ach  odpusť,'^ 

volá  mnich, 

„syn  že  otci  v  paměť 

hlásá  hřích!" 

Starci  k  prsoum  klesla 

Šedá  hlava^ 

tenmě  znéji  slova 

Boleslava : 

^Vítěze,  jenž  ríŠe 

vydobyl, 

ierv  jedíiný,  věčný 

podrobil ; 

duch,  jenž  vlasti  pokoj 

získal  svatý, 

kvilí,  ach!  okovem 

hříchů  spjatý  1 

Keatiií  duSe 

lekání 


ani  krvoslzí 

kapání  ; 

noutiťhneť  v  sboru 

slavných  reků, 

neutichae  v  bitvy 

jarém  jeku! 

Válka,  sláva,  chrámy, 

šťastnv  lid 

nenavrací  duši 

blahý  klid. 

Utíkáť  se  otec 

k  synu  —  mnichu; 

ten  o  hrozném  píše 

otce  hříchu!" 

Boleslav  tu  zhaslé 

oko  kryl, 

nad  kmetem  sy^i  horké 

slzy  lil: 

„Odpusť,  otče!  odpusť 

svému  synu, 

že  vyjevil  perem 

otce  vinu! 

Květ  pokání  z  krve 

svaté  zrost; 

budeť  svět  velebit 

i  tvou  cnost; 

před  soudícím  trůnem 

věčné  spásy 

orodujou  za  tě 

Čechli  hlasy!'' 


J.  jy.  VoceL 


19. 

Horimírův  skok. 

Co  lid  všecken  spěchá  k  Vyšehradu? 

co  ten  četný  shon  as  znamená?  — 

„Rytíř  jeden,  spáchav  hroznou  zradu, 

mečem  skončiti  dnes  život  mál** 

Tak  ode  rtů  ke  rtům  hlasno  znělo. 

Opustivši  rychle  chýže  své, 

všechno  tamo  k  Vyšehradu  spělo. 

A  hlel  na  prostoře  hradu  svého 

v  středu  seděl  kníže  povýšen; 

lopotové,  leši  vůkol  něho, 

prestol  vládykami  obklíčen. 

Něrao  bylo.  Aj,  tu  kynul  kníže ; 

a  ihned  tmavého  sklepení 

s  praskotem  se  otevřely  mříže. 

Vyjdeť  jinoch  švarný ;  poklid  jemu 

zřejmě  z  modrojasných  očí  plál ; 

pokloniv  se  slušně  soudci  svému, 

8  pokorou  též  před  knížetem  stál. 

A  lid  trne  —  podivení  nové 

pojme  jej ;  z  úst  sterých :  „Milost  !^  zní ; 

„Pomstu!^  hulákají  kovkopové. 

„Poslyš,  z  čeho  tebe  lid  můj  viní,*' 

počne  přísně  Křesomysl  kněz; 

„pakli  myshš,  že  ti  křivdu  Činí, 

směle  na  žaloby  odpověz!" 

A  jak  valná  řeka  s  jezu  hučí, 

takým  vztekem  hlasy  kovkopů 

v  jedno:  „Žhář  a  zrádce  jestií"  zvučí. 

„Tresci  smrtí  jej,  6  mocný  kníže ! 

Kopaniny  naše  zavalil, 

všecko  zhubil,  nad  hlavami  chýŽe 

včerejší  nám  noci  zapálili" 

Načež  kníže:  „Umřeš  práva  mocí; 

neb  jsi  spících  bratři  nedetHl, 
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zničiv  dlouhou  prácí  jednou  nocí  I'' 

I  dí  jinoch:  „Chciť  dle  slova  tvého 

výroku  se  volně  podrobit; 

než  však  poslední  života  mého 

neslavně  pohasne  svit, 

dovol,  bych  jen  ještě  jedenkráte 

na  svém  oři  projeti  se  směl, 

jenž  mne  k  slávě  nosil  tolikráte  I'^ 

Usmál  kníže  se  řka:  „Má  se  státi! 

Bychom  však  se  kratochvílí  tvou 

zrady  jakés  neměli  co  báti, 

všechny  brány  nechC  se  uzavrou!" 

S  knížecím  ted  rytíř  povolením 

hbitě  osedlal  si  milý  k&ň 

lichotě  mu  jemným  lahoděním. 

Na  oři  když  Horimír  již  seděl, 

třikrát  vesele  si  zavýskal: 

„Vzhůru,  Šemíku!"  a  oř  s  ním  sletěl 

jedním  skokem  s  vyšehradských  skal. 

„Ha,  tenť  jisté  pohrben  v  chladném  klínu!" 

zvolá  kníže;  však  když  dolů  zří, 

spatjí  letěti  ho  k  Badotinu. 


Jan  z  Hvéjsdy. 


20. 


SpitihnevůT  soud, 

„Vzhůru  každý,  kdo  vojín  jsi  věrný, 
zrada  knížecí  má  znáti  hněv: 
pokořen  bud  Radoš,  man  nádherný!" 
káže  s  Vyšehradu  Spitihnév.  — 

A  hle!  polem  a  borem, 

lesem,  dolem  a  horem 
koruny  se  České  mani  jeví, 
půl  sta  jich  —  co  podmanů,  se  neví. 

Jedou  ryčně kolikráte  vzhůru 

blednou  k  sídlu  mnichův,  zbožných  děví 
„Zdráv  bud!"  —  tolikráte  zavzní  s  kůru  ~ 
„otec  klášterů,  kněz  Spitihnév!" 

A  v  to  polem  a  borem 

lesem,  dolem  a  horem 
pospíchají  sirotci  a  vdovy 
žehnajíce  svému  ochráncovi; 
a  tak  jako  u  vítězoslávě 
táhne  dálným  krajem  Spitihnév. 
Aj,  byt  zrady  značí  se  jim  právě 
a  lví  se  již  zduje  korouhev  1 

V  tom  žena  unavená, 

prostovlasá,  zděšená 
uchopí  za  uzdu  bujnou  brůnu 
a  dí  takto  k  pánu  vlasti,  trůnu  :^ 
„Příkoří  se  nuzné  vdově  stává 
od  toho,  jenž  ji  má  chrániti : 
nikdo  dítek  mých  nehájí  práva; 
chtěj  ty,  pane,  sám  nás  brániti! 

K  ochraně  siroby  vstaň, 

utlačené  vdovy  braň! 
Sám  tě  Bůh  posýiá  v.  tuto  chvíli; 
velká  nouze  velkou  žádá  pílil" 
^„Má  se  tobě,  ženo,  právo  státi, 
jak  jen  vraha  svého  pokořím !"" 
kníže  tak  —  a  dál  chce  brůnu  hnáti 
nedočkavým  kyna  manům  svým; 

než  vdova  potlačená, 

prostovlasá,  zděšená 
zastaví  mu  opět  mocné  hrůnn 
tato  slova  pravíc  k  pánu  trůnu: 
„Žezlo  vložil  Bůh  do  lůna  tvého, 
abys  slabým  ochranná  byl  věž! 


Nechceš  soudit  mne  a  vládce  mého? 
spravedlivost  odložiti  chceš? 

Chudobě  zle  se  čeká, 

strašně  ji  bída  leká ; 
a  pak,  jak  při  soudit  budeš  moji, 
jestli  —  to  jen  rozvaž!  —  padneš  v  boji? 
Možno  jest  to,  můj  milostný  kníže, 
ač  se  toho  každý  leká  Čech! 
Na  bojišti  hroby  nám  jsou  blíže : 
jedna  střela  zbudí  smrti  dech. 

Chraň  vdovu  utlačenou, 

Čin  sirobu  blaženou! 
za  to  s  nebe  splyne  požehnání, 
za  to  snad  i  Bůh  tě  nám  zachrání!" 
Zastaví  se  náhle  kníže  statné  — 
„„Pravdu  řekla,""   praví  k  manům  svým  — 
„„vyřknuto  bud  vdobě  právo  platné, 
a  pak  tcprv  k  vlastním  bojům  mým!"" 

A  co  pravil,  vyplnil: 

vdově  zadost  učinil, 
pak  se  k  spravedlivé  mstě  obrátil. 
A  zdráv  na  svůj  slavný  trůn  se  vrátil. 


/.  K*  Chmelenský. 


21. 


Hrad  Fřimda. 

Hrad  osamělý  ční  ve  hlubokých  roklinách, 

jej  obklopuje  šírých  a  černých  lesů  strach; 

zdě  jeho  sáhotlusté  ze  ska(  vyrůstají, 

všakému  oku  sosen  jej  temena  taji. 

V  něm  před  pradávným  časem  obýval  s  Helenou, 

Jindřicha  Německého  dceří  uloupenou, 

neznámý  hrabě,  vzdálen  lidského  obytu, 

do  okolí  vycházel  na  lov  za  úsvitu. 

Jak  zoře  spanilá  choť  kdys  s  okna  hleděla, 

tu  ajl  starého  lovce  pod  hradbou  uzřela; 

šat  skvostný,  brčálový  ho  kryje,  na  lisí 

mu  čapce  péro  vlaje,  po  boku  roh  visí. 

Host  divě  se  k  ní  vzhůru  své  zraky  obrací: 

„Kdež  vede  brána  v  zámek,  kde  most  je  zdvihací?' 

„„K  nám  v  pusté  síně  vede  cesta  jen  orlova 

a  po  pět  roků  jen  sem  zní  píseň  výrova."*' 

Konečně  s  okna  puštěn  jest  s  košem  provazec, 

6  lovcem  u  vratkou  výši  se  zdvihá  v  skalní  klec. 

„Nuž,  vítej,  milý  hoste!"  rce  zlehka  ukloníc 

se  paní  hradu ;  vlídně  ho  choti  vede  vstříc. 

Co  však  se  zakabonil  cizímu  lovci  zrak? 

což  naběhla  mu  žíla  na  spánku,  temný  znak? 

Neznamená  to  párek;  v  rozprávky  nadOji 

ku  stolci  dubovému  jej  v  síň  uvádějí. 

Na  stůl  pak  postavena  jest  černá  zvěřina, 

ve  zlatých  Číších  pění  se  tu  medovina; 

host  hladov  kvapné  sahá  po  soustech,  pilně  ji, 

všem  sladkým  nápojem  řeč  hned  plyne  hbitěji. 

„Ha!"  zvolá  vesel  hrabě  ve  hlučném  hovoru, 

„tys,  jak  tvty  oděv  svědčí,  ze  Řezná  od  dvoru? 

Mluv,  ještě  pod  Jindřichem  úpějí  manové, 

za  jeho  vojvodění  se  bělí  stanové?" 

„„Ten  dávno  tlí,""  host  vece  bez  hlasu  promény, 

„„při  honbě  zubem  kance  své  došel  odměny."" 

Radostí  zajiskřilo  se  oko  hraběte: 

„Nech  obejmout  se,  posle,  ty  poslů  výkvěte! 

Tak  zas  se  v  lidskycn  tváří  smím  kochat  pohledu? 

zas  rekův  statné  voje  do  bitvy  povedu 

a  v  ocelové  uzřím  se  všecek  ve  zbroji? 

Za  tuto  zprávu,  bratře,  odejdiž  v  pokoji! 

Neb  věz:  z  mých  hostů  nikdo  víc  světla  neviděl, 

v  hloubi  se  bělí  hnáty  jich  rozdrcených  těl. 
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neb  nA  věky  měl  tajným  být  císaři  m^j  hrad; 

tys  poslední  a  pr?ní,  jenž  smrti  nepropaď." 

Pét  prošlo  dní,  co  lovec  opnstil  hradu  klid; 

a  šestého  když  slunce  pronikl  mrakem  svit, 

Toj  rozložil  se  v  ÚTal  jak  hejno  kobylek, 

v  jich  óele  stoji  oděn  v  §at  brčálový  rek, 

ya  pHlbon  bílý  chochol,   roh  lovčí  po  boku, 

i  ?olá  k  hradu  trpce  a  v  chechtu  divoku: 

,.Můj  zeti  laskavý  a  rozmilý,  znáš  mne  snad? 

Ťoť  TéHm :  pod  drnem  bys  mne  spáti  viděl  rád. 

Leč  prisámbftb,  že  živ  mi  neigdeš  odtavad, 

a  z  půdy  zvrácen  budiž  ten  vzdorovitý  hrad!"" 

To  &íyií  ustrašení  ve  hradě  manželé, 

jen  dvoa  v  něm  bydlitelův,  bezbranných  nacele. 

Kde  vezmou  luků,  jaké  z  nich  Šípy  mrštiti? 

a  zdi-li  snesou  nával,  jak  dál  se  živiti? 

Jož  v  cfsjú^ova  slova  se  staví  nástroje, 

yni  ženoa  rytíři  se  jak  jisti  výboje. 

Ta  ve  mřížovém  okně  se  v  bílém  oděvu 

okáže  císařovna  —  vsi  stanou  pH  zjevu. 

Jni  vzhíiru  vypnula  se,  juž  rámě  napřahá 

3  T  ohnivých  se  očích  jí  blýští  odvaha. 

,.Můj  otée!*  volá,  „hněv  svůj  a  výrok  odvolej 

aneb  nad  mrtvou  dceH  si  Šedý  vlas  trhej! 

X&ř  jest  mi  živu  býti,  když  v  krvi  leží  choť? 

Ó  milost,  aneb  i  s  nim  mne  ve  hrob  chladný  sroťl" 

Ta  stáhl  vůdce  čelo,  žíla  mu  naběhla 

a  opét  náhlá  úzkost  mn  v  oku  zašlehla; 

v  mohutných  jeho  prsou  dva  víří  živlové  — 

át  trpký  —  láska  —  vůkol  sní  ticho  hrobové. 

JTy^  necitelný,  otče  I  —  nuž  odpust  mi  to  Bůhl" 

..Št4j,   šilenál  —  nu,  sejdi  i  kochaný  tvťy  druh!**" 

Za  chvíli  objímá  mu  dci  slzíc  kolena: 

«)[á  jestit  vina,  odpusf,  jsem  jeho  zvolená, 

.á  pi^  lásky  ohněm  jsem  znala  jeho  hruď; 

^o  přijmi  zas  nás  k  sobě  a  milostiv  nám  buď  I" 

Pohnut  jsa  císař  drahou  na  prsa  dCeru  vzal, 

OA  její  £(ji  skloniv  svou  hlavu  zaplakal. 

Pak,  odvrácen,  své  ruky  též  hraběti  podal, 

fenl,  políbiv  ji,  věrnost  a  vděčnost  přísahal. 

Voj  celý  radostné  se  hnul  k  ňeznu  tentýž  den, 

viák  od  té  doby  hrad  ten  byl  pust  a  samoten  ; 

po  dlouhé  časy  v  síníbh  jen  létal  netopýr, 

po  dlovhé  časy  houkal  jen  z  lesa  ^mo  výr, 

až  rytíř  jakýs  Přimda  hrad  nalez'  v  poušti  skal, 

.1  <jháriew  ho  v  léno  jej  hradem  Přimdou  zval. 


L.  </•  G. 


22. 


Ojíř. 

V  žirokém  stanu  tam  nad  Ligrem 

seděl  Karel  v  císařské  pýše; 

cisarovic  a  ves  květ  říše, 
Tojvodfi,  knížat  a  vládyk  sněm 

na  sond  zemský  se  k  němu  sjeL 

Pokyne,  provolá  hlasatel: 
^oho  křivda  a  příkora  souží, 
a€  ji  svobodně  jeví  a  toužil" 
Vride  z  vojyodů  kola  v  jev 

Ojfí*,  krotitel  Manřina  vzteku. 

nejslavnéjši  z  Karlových  reku, 
modrec  v  ndě,  v  zápasu  lev. 

,yPověz,  co  klopíš  hlavu  svou 

oad  jiné  nám  vždy  váženou? 
ký  směl  tobě  kHvditi  škůdce? 
táže  se  Karel  ctěného  vůdce. 
Ten  svou  tíženou  hlavu  zdvih', 

bněT  a  pomsta  mu  ve  zraku  planoUi 

ml£i  a  Síxe  mu  po  líci  kanou; 


pak  se  zmuží  a  žaligc  pych: 
„„Krutou,  pane,  já  křivdu  vzal, 
osaměl  bídně  a  osiral;  ^ 

syna,  jímž  já  hrdé  se  chlubil, 

prqhíý  vrah  mi  svévolné  ubil. 

Bald  vín,  co  hájil  korunu  tvou 
po  boku  mém  již  mečem  svým  jarým, 
co  měl  hovět  mým  kolenoiim  starým, 

padl  mi  vr.íždou  urputnou. 
Protož  rač  mírnit  mé  bolesti  dav: 
smělého  vraha  mi  k  vůli  stav; 

nech,  kdo  práva  opustil  cestu, 

spravedlivému  podlehne  trestu  I"" 

Pány  tu  pojme  hněv  i  žel, 
Karel  moudré  zasmuší  čelo: 
„Komu  se  krve  mládcovy  chtělo? 

Rci,  kdo  drzý  ten  míru  rušitel? 
Tobě  že  propad'  životem  svým, 
slibuji  slovem  ti  císařským: 

krvavé  pomsty  dojdi  ta  vina, 

byť  se  i  mého  týkala  syna!*' 

„„Toho  se  týče,  ten  vinníkeip! 
ten  mi  syna  milého  ubil, 
Karlovic  tvůj  mou. naději  zhubil; 

přerušil  mír,  zlý  příklad  všem, 
uvrhl  na  mne  bolesti  dav. 
Smělého  vraha  mi  k  vůli  stav, 

nechť,  kdo  práva  opustil  cestu, 

spravedlivému  podlehne  trestu!**'' 

Císař  ustrne  obražen, 
bolesti  přísnou  na  syna  hledí, 
jak  ten  viny  si  povědom  bledí, 

mlče  si  svojí  výstupek  ten  I 
Prsa  otce  to  svírá  zle: 
časně  mu  zesnulo  synů  dvé 

a  již  posledního  má  ztratit, 

jeho  smrti  slovo  své  splatit! 

„Ostaniž!"  krotí  vojvody  hněv, 

„přisám  Bůh,  syn  podlehne  trestu, 

že  byl  vyvolil  svévole  cestu: 
toliko  nežádej  jeho  krev! 

S  otcem  vinnika  milost  méj, 

jedině  to  mi  uchovat  přej; 
nestůj,  věrný,  na  hrdlo  jeho, 
vezmi  si  zaii  půl  království  mého!"  — 
Vojvoda  vece:  „„Když  Baldvín  zbleď, 

chopila  se  mne  zuřivost  luté         * 

a  já  slíbil  ho  litovat  krutě ! 
Nevrátí  se  mi  pokoi  zpět, 

dokud  nevrazím  do  vraha  meč; 

za  krev  s^na  krev  synova  teč  I 
Neodpadnu  já  svého  práva, 
dokud  páže  a  mysl  mi  zdráva!*'" 

;^pupnýl  ty  se  mi  protivíš?** 
oboří  se  naň  Karlova  hrozba; 
„nehne-li  tebou  otcova  prosba  — 

nuže!  císaře  veleni  slyš! 
Jestli  že  milost  moje  ti  vděk, 
odřekni  pomsty  se  po  svCg  věk! 

Neučiníš-li  hned  dle  mé  vůle, 

vlastní  ruka  má  tebe  skule!** 

Odmluví  sněm :  „Té  křivdy  se  chraň  I 
Pomni,  veliteli  a  pane: 
nestát  slovu,  je  člověku  hanné; 

co  jsi  slíbil,  to  svaté  se  staň  I 
Syn  tvůj  ruáitel  míru  jest, 
nemiů  i  jeho  zákonu  trest; 

hji  se  i  syna  týkala  tvého, 

přísahal  jsi  mstiteli  jeho  !** 

Císaři  vypadne  z  ruky  meč, 


-65- 


DéklMBaoe  fiAné. 


hněvy,  co  v  ném  se  k  úpora  rotí, 

vznešenou  myslí  staví  a  krotí; 
klesne  zpět  a  dokoná  řeč: 

,,Mljte  si  jej  —  bud  na  věky  zdráv, 

bych  byl  ze  slibu  svěho  práv!" 
Dí  a  slzu,  co  z  oka  se  lije, 
zahalen  v  širokém  taláru  kryje.  — 
Vévoda  již  k  své  oběti  spěl, 

se  stupíift  trůnu  jinocha  vede. 

„Slituj  se!"  volá  dvorstvo  bledé, 
„císaře  tvého  se  tobě  zžell 

Odpusť  mládci  pykaný  dluh, 

aby  tě  milostně  soudil  Bůh; 
otec  tobě  za  život  jeho 
podává  půl  království  svého  I" 
Ojířem  nehne  ni  žal  ni  stesk: 

„Spravedlivá  jest  věc  má,"  praví, 

„bolesti  mé  jen  pomsta  mne  zbaví! 
Krále  ozdobuj  koruny  lesk; 

nádhera  trůnu  ni  zlatého 

nevrátí  syna  mi  vzatého, 
nezhubí  červa,  co  v  srdci  se  lítí; 
synovu  krev  můž'  krev  jen  smýti!" 
Ustrne  vše  a  na  Karla  zří; 

ten  se  v  purpuru' zahalen  leká, 

an  se  pomsta  Ojíře  vzteká, 
an  již  napřahá  meče  ten  zlý ! 

Však  —  vizi  on  hodil  jej  od  sebe, 

dává  vinníku  ruky  své; 
zmožen  císaře  věrou  a  bolem 
před  jeho  zlatým  poklekne  stolem : 
„Viz  mne,  ó  pane,  u  nohou  svých, 

políbit  nech  svou  spravednou  ruku; 

odpustiž  mi  veškerou  muku, 
již  já  ti  tropil  v  hořích  svých. 

Sirý  A  bezdětný  k  hrobu  spět, 

všech  je  to  největší  otce  běd; 
taková  nemá  se  týkat  hlavy, 
která  spravedlností  se  slaví!" 
Páni  a  manové  jásají, 

mnohému  slza  po  tváři  line, 

syna  i  kmeta  an  k  sobe  zas  vine 
císař,  a  radostně  hlásají: 

„Sláva  ti,  Karle  veliký! 

zdar  tebe  provázej  všeliký! 
Věčná  i  tobě,  Ojíři  sláva, 
tak  že  jsi  svého  uhájil  prával^' 

S,  K.  Macháček, 


23. 

Dalibor. 
I. 

Jaké  zvuky  dojemné  to  znějí 
v  krásného  večera  tichosti? 
z  onoho-li  světa  přicházejí, 
ze  blankytné,  jasné  výsosti? 
Neplynou  ty  zvuky  z  nebes  řiší, 
alebrž  ze  hlubin  bílé  věže, 
jež  s  četnými  sestrami  se  k  výši 
hrdé  pnoucí   hrad  královský  střeže. 
Hle,  před  věží  lidu  zvědavého 
pozorná  se  tlupa  shluknula 
naslouchajíc  čarokrásné  hudbě^ 
jež  ze  vnitra  vzhůru  plynula. 
„Kdo  tam  dole,"  s  podivem  se  táží, 
„divy  tyto  kouzlem  vyluzuje  ? 
Nebyl  vržen  do  sklepení  toho 


strašný  rjrtíř,  jenž  Dalibor  sluje?" 
A  sladčeji,  než  potoka  vlny 
v  hájoví  po  skále  bub^jí, 
nežli  z  jara  slavíkové  v  houští 
stinných  zahrad  z  rána  zpívají: 
sladčeji  se  zvuky  vzhůru  linou 
z  tmavé  noci  temna  sklepení, 
srdcí  všech  se  zmociiujíce  plynou 
s  tajnou  mocí  světlo  na  denní. 
Lid  naslouchá  zvukům;  radost  jeho 
v  podivení  až  se  promění. 
„Kdo  divého  rytíře,"  se  táže, 
„naučil  takému  umění? 
Mečem  vládnout  uměl  ovšem  statně, 
hrůzu  pouštět  po  okolí  celém; 
leč  kdo  učil  železnou  tu  ruku 
jemné  hudbě,  naplněné  želem?" 
A  vždy  sladčeji  a  sladčej'  proudí 
zvuky  jemné,  plné,  lahodné ; 
mocná  touha,  jež  bez  konce  bloudí, 
srdce,  ježto  lásky  vzájemné 
nepoznalo,  jež  neštěstí  stíhá, 
přátelství,  jež  těchy  nemívá, 
celý  život  smutný^,  žalu  plný, 
v  divokrásných  zvucích  zaznívá. 
A  v  pohnutí  všechno  množství  volá: 
„Škoda  věčná  Dalibora,  škoda, 
že  v  žaláři  musí  zahynouti, 
kde  mu  žalost  na  životě  hlodá. 
Byť  i  velké  dopustil  se  viny, 
takové  kdo  umí  umění, 
k  nebesům  by  měl  být  povznesen, 
neb  ten  jistě  vrah  a  zlosyn  není!" 
Kdykoliv  večerní  vánky  vanou 
a  soumraku  roucho  rozestře  se, 
z  vnitra  věže  hudba  kouzedlná 
jako  zvuky,  nebeské  se  nese. 
g  nadšením  posluchačů  kruh 
naslouchá  vždy,  Dalibor  když  hrává, 
g]2y  jim  do  očí  vstoupají, 
tigfc  hlasů  hudci  slávu  vzdává. 

II. 
Opět  vánkové  večerní  dují 
lahodněj'  než  času  jiného, 
perutě  hvězdnaté  pohružují 
do  moře  balzámu  vonného. 
Také  z  bílé  věže  opět  plyne 
sladce  znící  jasných  zvuků  chór, 
sladčej'  ještě,  než  se  jindy  šine, 
znící  jemné  co  nebeský  sbor. 
Opět  lidu  tlupa  8  myslí  měldcou 
naslouchá  ve  sladkém  rozchvéní 
zvukům,  ježto  plným  tokem  tekou 
ze  tmavého  hrobu  vezení. 
Ó  tak  znívá  hudba  nebeských 
duchů,  již  k  slavnosti  vystrojeni 
nejkrásnější  se  dotknou  strun  svých, 
jako  dnes  se  ozývá  zde  znění. 
Avšak  náhle  —  poslyš,  jakby  v  hluku 
všechny  struny  v  sténání; 
neslyšeti  více  sladkých  zvuků, 
řinkot  mečů  jen  a  volání. 
Hvězdy  jakby  v  smutku  halí  mrakem 
temným  náhle  jasnou  svoji  tvář ; 
nade  hradem  jeví  se  před  zrakem 
pochodní  krvavá  zář. 
Prsa  všechněch,  jižto  venku  stojí, 
v  trapné  starosti  se  hrozně  ouží; 
všichni  v  bázni  protnluvit  se  bojí, 
mysl  v  hrozné  tušení  se  hrouží; 
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leč  t«ď  volají:  „Nemáme  č^sal 
asmrtí  jej  1  ano,  usmrtí 
toho,  jenž  svou  hrou  nás  Todil  k  jasu! 
Páčte  vrata,  než  ho  smrt  zhrotl!" 
Leč  hle,  sama  rozevřou  se  vrata, 
z  nichžto  herold  vážně  vyjde  ven: 
^azpét!  jménem  krále  mečem  kata 
života  jest  rytíř  pozbaven, 
jejž  za  oběC  zákon  zvolil  sobě, 
že  se  jemu  stavčl  na  odpor  1 
Pomodlete  se  na  jeho  hrobě, 
nežijeť  již  více  Dalibor!" 
A  železná  vrata  zavřela  se. 
Véechném,  již  to  byli  slyšeli, 
hrůza  ve  všech  údech  rozstoupla  se, 
stojí  ztrnulí  a  ubledlí. 
^Béda,  běda!"  slyšeti  pak  v  hluku; 
nářku  rozlehá  se  temný  chór: 
^i^da,  běda,  zbynuU  kníže  zvuků, 
ncžijeť  již  více  Dalibor!" 

m. 

Neníť  ho  více.  Leč  ač  dávno  ztlelo 

hrdinské  tělo  v  prach  i  s  houslemi, 

přec  jméno  jeho  slavně  se  zaskvělo 

a  žije  věčné  věků  se  všemi. 

A  Daliborkou  nazývá  se  posud 

Též  ta,  v  níž  rytíř  trpký  zkoušel  osud. 

A  kdykoliv  nové  se  jaro  blíží, 

křoví  i  háj  se  zvuky  oživí 

kol  věže,  kteráž  dosavad  pohliží 

STOU  hrdou  hlavou  v  blankyt   modravý, 

a  tisíce  slavíků  libé  zpěvy 

^Zde  Dalibor  kdys  hrával"  hlasně  jeví. 

A  jeho  umění  po  vlasti  celé 

co  posvátné  dědictví  jeho  zní ; 

i  ve  chrámě  při  pobožnosti  vřelé 

i  při  slavnostech  v  síni  hodovní 

dojemná  hudba  česká  v ''plné  kráse 

k  jich  oslavení  posud  rozlehá  se. 


Josef  Wenzig. 


24. 

Kolovrat. 


Jíž  po  druhé  se  na  polední  dráze 

aad  žírou  plání  slunce  skví, 

a  ješté  boj  jest  na  osudné  váze 

a  T  klinu  sudic  vítězství; 

iseé  proti  meči,  rána  proti  ráně; 

od  lomů  dřevců  hlaholejí  stráně, 

íak  lvové  válčí  Slované, 

iak  lité  saně  ÍTermané! 

I  fa!  ted  se  chvějí  vrahů  krutých  sbor}'. 

/l>ét,  volá  trouba,  Germané! 

Tras  na  vysoké  vjhání  je  hory 

ii  jako  orli  Slované 

jim  hroty  v  týle  vrhouc  po  nich  letí. 

Jii  přes  vrch  druhý,  již  jsou  jim  v  zápětí 

Ach !  viz  tam  zrádnou  nehodu : 

4íp  raní  v  prsa  voj  vodu. 

Ik4  nelze  snésti  jízdného  mu  hnutí, 

«e  k  vozn  utec'  rychl<';mu 

J4>j  bolest  i  spěch  za  vítězi  nutí, 

vůz  spěje  k  cíli  slavnému.  — 

Ach.  hle  tam  z  houští  letěti  tři  vrahy! 

TÍz  jízlivými  šípy  koně  s  dráhy 

ko  srázn  zrádně  plašiti 

^  meče  strašné  tasiti! 

^xiiÁ  slabá  klesla  —  vůz  se  letmo  valí. 


spřež  necítí  víc  otěží, 

již  s  hůry  pádí  ku  sráznému  skalí, 

již  nad  ním  jako  nad  věží 

se  pádu  brozíc  opírá,  se  .tyčí. 

Smrt  hrozná  srdce  vojvodovi  klíčí, 

již  zajásali  vrahové. 

Ó  slitujte  se,  bohové! 

Ha,  kdo  tam  z  dubí  běží  k  vozu  v  skoku? 

Kyj  na  ramenu,  dubu  kmen, 

toul  na  plecech  mu,  luk  na  mocném  boku. 

Ila,  již  pře  nohu  o  kámen, 

již  kolo  zvrací,  již  vůz  zastavuje, 

již  kníže  sebrav  sílu  sestupuje. 

Již  pouští  kolo  rameno 

a  vše  jest  v  hloubi  pohřbeno. 

Však  ještě  život  v  osidle  pní  vrahů; 

jich  šípy  s  hftry  íičojí, 

jich  pevné  Štíty  zamezují  dráhu 

a  meče  dlouhé  sičejí; 

smrt  s  LÍmi  kvapí  blížo  v  každém  mžiku. 

Aj,  ochrance  zas  k  půtce  stojí  v  šiku ; 

již  vrhá  střelu  mocná  zbraň 

a  prohnána  jest  vrahu  skráň. 

Již  druhá  jede  z  železného  luku 

a  ryje  oko  druhému, 

a, třetímu  šíp  chromí  zbrojnou  riUai. 

Tak  konec  vzteku  krutému. 

Teď  jinoch,  vloživ  kníže  do  náručí, 

skok  na  skok  spěchá  tam,  kde  bitva  hučí, 

kde  zoufalý  meč  Slovanů 

na  zradě  mstí  se  (iermanů. 

^'áš  kníže  ži)cl  plošné  hlasy  znějí 

a  třikrát  více  hoří  hněv, 

a  třikrát  strasněj  meče  hlomozejí, 

jen  ránu  zříti,  smrt  a  krev. 

Již  vrahové  jsou  vňkol  obklíčeni, 

již^  zbiti,  již  jak  plevy  rozptýleni 

a  rnstnému  smrti  stíhám 

cíl  sází  jen  dne  skonání. 

Mrak  noční  zmizel,  slunce  pozlacuje 

zas  jitřní  září  krajiny, 

nic  z  Germanů  víc  oko  nespatřuje 

než  v  krvi  kleslé  mrtviny. 

Trub  ověnčených  slávozvuky  znějí, 

zbraň  skví  se' v  řadech,  praporcové  vějí 

a  vedou  slavně  přes  meze 

zpět  v  lůno  vlasti  vítěze. 

Aj,  háj  tu  bohů!  vojsko  táhne  k  němu, 

a  vezmouc  z  dubu  ratolest 

se  ku  oltáři  bére  posvátnému 

vzdát  vděčné  schráncum  vlasti  čest. 

Aj,  opět  z  věnců  ratolestnýrh  hoří, 

hlas  chválí  boliy,  koleno  se  koří, 

trub  zlatých  hudba  blábolá, 

dík  v  zňatých  srdcích  plápolá.  — 

Meč  kněze  kyne,  vojsko  v  zbrani  stoji 

a  trouby  znojí  slavněji, 

a  v  každém  oku  poz(>rnost  se  dvojí, 

výš  praporce  se  vznášejí. 

Meč  kyne;  šírý  pluk  se  rozstupuje, 

šest  brdin  s  rekem  vážně  přistupuje ; 

a  hudba  mlčí  obětní 

a  knížete  hlas  mocný  zní: 

„Aj,  vizte,  muži,  muže  výtečného, 

jenž  vůdci  život  zachoval ; 

čin  na  věky  ten  skvěj  se  k  slávě  jeho: 

jmě  Kolonát  jej  věčné  chval 

a  v  štítu  kolo  s  šípy  třemi  zlaté 

bud  na  znamení  láskv  k  vlasti  svaté; 

meč  tento,  slavný  jinochu. 
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tvém  vždy  se  leskni  po  boku!" 

Tak  kníže  reka,  schránce  svého  pásá 

jsa  ku  rdéčnosti  vroucí  jat. 

Ples  jednozvuký:  Zdráv  buď  kníže  I  hlásá, 

zdráv  slavný  rytíř  Kolovrat ! 

Ille,  vlasti!  původ  kmene  vznešeného, 

jeDŽ  ozdobou  je  slavnou  lůna  tvého, 

vž(h'  trůnu  věrný  hájitel 

a  ťti  tvé  mocný  strážitel! 

ÍV.  Štépnička. 
25. 

Jan  Eanibalec. 

„Ajtal  jak  se  h^bí  hosti  ctnému 

tito  moji  poddaní?" 

Dvorně  taká  slova  dí 

Rudolf  král  k  poslanci  tureckému. 

Ten,  než  králi  odvětí, 

lví  dvůr  zrakem  přeletí. 

V  pevných  klecích  ňi  tu  za  mřížemi 

mnohou  šelmu  divokou, 

kterou  pro  zábavu  svou 

král  dal  přivést  z  dálné,  cize  zemi ; 

lvu  z  nich  ale  trojice 

l)Outá  oko  nejvíce. 

Překvapen  si  Turčín  hladí  bradu: 

„Královský  to  zvěřinec, 

tak  že  mní  se  našinec 

doma  býti  v  slavném  Cařihradu  — 

před  podobným  výjevem," 

praví  8  pyšným  úsměvem. 

„Hrdinové  naší,  slavní  v  boji, 

o  zvůli  vždy  žádají, 

aby  s  dravci  v  turnaji 

osvědčiti  sméli  sílu  svoji; 

pro  ně  nemalá  to  čest. 

Zde-li  tentýž  spůsob  jest?" 

Uudolf  na  to  váhá  s  odpovědi. 

Stáhnuv  hrdé  obočí, 

k  pánům  svým  se  otočí, 

pronikavým  zrakem  na  ně  hledí. 

Žádný,  ač  mu  rozumí, 

odpovédít  neumí. 

Uražen  a  zahanbený  cele 

hledí  k  zemi  každý  pán. 

Aj,  tu  Hanibalec  Jan 

z  krahn  jich  vystoupí  vážně,  směle. 

Ukloniv  se  královi, 

s  rozmyslem  jej  osloví : 

„Milostivý  pane  můj  I  ač  žádný  z  Čechů 

síly  svoje  neměří 

nerozumnou  se  zvěří, 

piec  že  ale  k  haně,  ku  posměchu 

nerad  příčinu  by  dal, 

dovol,  abych  dokázal." 

Přívětivě  král  mu  hlavou  kyne: 

„Jak  si  žádáš,  tak  se  stan!" 

„., Jakou,  paní^,  dáš  mi  zbraň? 

Který  dravec,  velíš,  ať.  ti  zhyne?"" 

„To  nám,  reku,  sám  vyjev!"  — 

„„Nu,  ať  dýkou  zhyne  lev!"" 

Ka  ta  slova  lehkým,  jistým  krokem 

jako  k  tanci  plesnéiuii 

kráčí  k  boji  děsnému; 

a  již  na  lva  hledí  pevným  okem, 

který,  jak  by  žertvu  čil, 

divě  vstříc  mu  vyskočil. 

Na  druha  druh  hledí  beze  strachu, 


mihne  dýka  —  dlouhý  skok  — 

ha!  i  lev  i  jeho  sok 

na  zemi  již  leží  v  krvi,  v  prachu. 

Lev,  ten  k  smrti  krvácel  — 

rytíř  vzkočil  zdráv  a  cel. 

Král  a  za  ním  celý  dvůr  mu  tleská. 

„Vidí,  tuším,  sám  ctný  host," 

Kudolf  dí,  „že  hrdinnost 

zdobí  také  silná  páže  česká !" 

A  co  Turek  v  Praze  byl, 

nikdy  víc  se  nechlubil. 

A.  Štrauch, 


26. 

Znižeci  vrah. 

Ledva  že  počalo  svítati  z  rána, 
vévoda  Břetislav  k  lovu  se  bral; 
veselá  chasa  provázela  pána, 
chrtů  se  oupadem  hluk  za  ním  hnal. 
Ledové  planinou  táhlo  se  moře, 
mrazová  tvořila  vicliřice  smích; 
vůkolí  truchlilo,  bujaré  oře 
bořila  kopyta  v  hluboký  sníh. 
Nedbaje  vévoda  u  ryčném  plesu, 
stříbro  že  v  kadeře  mete  mu  mráz, 
tíhnul  neunaven  k  pustému  lesu 
přes  hory,  doliny,  rokle  a  sráz. 
Chrtové  honící,  měděné  trouby 
vůkolím  děsný  vyráželi  zvuk; 
a  kde  bezedno  se  pod  sněhem  vroubí, 
strašlivý  rodil  se  v  dutinách  hluk. 
A  když  sbor  lovců  se  přivalí  k  luhu, 
hrad  kde  rozbořený  k  oblakům  čněl, 
jakýs  tu  rytíř  podivného  druhu 
statnému  knížeti  v  ústrety  jel. 
Zahalen  v  plášť  jako  v  mlhavou  chmúm, 
červený  chochol'  mu  na  lehu  vál; 
pravici  vážně  pak  pozdvihna  vzhůru, 
zpět  aby  kníže  jel,  znamení  dal. 
A  když  ho  třikráte  marné  vybízí, 
udeřiv  silně  na  strašlivý  meč, 
kvapně  před  očima  knížeti  zmizí, 
hustá  kde  lesem  se  zelená  kleč. 
Kníže  však  chopí  se  lovecké  trouby, 
vidění  za  omam  smyslů  jen  má, 
8  lovci  se  v  divoké  lomcuje  doubí, 
až  ohlas  široko  daleko  hrá. 
Teprv  když  nad  horou  měsíček  bledý 
nebeskou  s  hvězdami  rozohnil  bán, 
dolinou  stín  pak  se  rozvalil  šedý, 
umdlený  odložil  vévoda  zbraň. 
Nad  krajem  půlnoc  již  vznáší  se  černá, 
sníh  jenom  béla  se  na  čele  hor ; 
chasa  pak  pochodně  rozžehne  věrná, 
z  veselá  zaměří  k  vesnici  sbor. 
A  jakž  tu  svítily  smolnice  v  lesku, 
v  šedivém  zas  tu  muž  brnění  stál; 
knížecí  zastoupil  v  dubině  stezku, 
k  outěku  znamení  poznovu  dal. 
Kníže  však  zmužile  kůň  bodne  v  boky 
tasenou  ocelí  žene  po  něm, 
než  jako  nad  lodí  ztonulou  moky 
se  zavrou  —  pohltí  podobu  zem. 
Ustrašen  rychlo  se  smrčinon  bére 
vévoda  k  bráně  na  lovČí  svůj  hrad, 
v  chasu  pak  najmutý  zbůjník  se  vdeře, 
jakož  se  v  hustiny  ukryje  had. 
Na  hradě  okna  pak  skví  se  již  v  řece. 
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již  tam  i  Tisacf  spouStějí  most; 
smrtným  ach  I  Šípem  to  mohutné  plece 
ookladný  prožene  knížeti  host. 
Po  ráně  hlaboké  do  mdloby  klesá, 
sloYntná  z  beder  se  yali  ma  krev; 
však  tu  i  v  hloubi  co  peklo  když  plesá, 
s  úžasem  slouchaji  panoši  řev. 
A  ráno  když  den  ojasňuje  skálu, 
▼yatonpá  z  hlubiny  hrůza  a  strach, 
na  ostrohranatóm,  žulovém  sválu 
leží  tu  rozdrcen  knížecí  vrah. 


V,  Báb, 


27. 


Poustevníkův  polxřeb. 

Za  Cidlinou  snceniny  leží 

starověkých  rozvétralých  hor; 

řady  husté  sloupů  tam  se  věží, 

obrů  skalních  ční  tam  divý  tvor. 

Nad  predvěkých  hor  sbořený-m  světem 

strmí  sosny  v  noční  temnosti; 

nad  sosnami  luna  slavným  vzletem 

pocáši  se  v  proudu  jasnosti. 

Vrcholy  jen  skalin  luny  záře 

bledým  stríbroleskem  lemuje; 

ve  hlubinách  hrozného  žaláře 

vlhká,  němá  temnost  panuje! 

Slyš!  tu  šeptá  z  hloubky  temné  pění, 

ze  tmy  lesk  vyplynul  červený; 

do  trudného  hrobních  žalmů  chvění 

zvonkn  hlas  co  pláč  anjela  zní. 

Hle!  nad  skalou  černé  se  vězící 

zář  pochodní  chýši  odkrývá, 

tam  chaloupku  potok  bublající 

vlnou  rozjasněnou  objímá. 

A  jak  duchů  sbor  v  půlnočních  parách 

zástup  mužů  blíž  chaloupky  znik 

nesa  máry,  a  na  černých  márách 

odpočívá  bledý  poustevník. 

Zvonku  hlas  umírá  —  dál  a  dále 

mužové  se  s  rakví  vzdaluj ou, 

až  na  Šíře  rozklenuté  skále 

9  mrtvolou  se  bledou  stavujou 

Starý  žoldnéř  k  tělu  teď  přikročí, 

v  rukou  meč  a  přilba  se  mu  skví  — 

zdvihna  k  nebesům  slzící  očí 

slova  želu  šeptem  bolným  dí: 

„Odpočívej,  poustevnice  země, 

lil,  kde  jsi  neznámý  putoval ; 

neznalo  tvé  srdce  lidské  plémě, 

skutky  tvé  jen  Pán  nebeský  znal  !** 

Odpočívej  v  klíně  tvrdé  skály, 

v  hrubé  skále  srdce  najde  klid; 

že  jsi  drsný,  lidé  tobě  láli, 

v  duchu  tvém  však  planul  lásky  cit. 

Z  tisíců  ti  jeden  sluha  zbývá, 

ten  té  klade  v  černé  Iftno  skal, 

ten  té  slzou  věrnosti  polívá, 

neb  jen  tu  ti  osud  zanechal!" 

Před  mrtvolou  stařec  věrný  kleče 

ruku  líbá  pána  drahého, 

sl^a  citu  žalostného  tečt^ 

▼  brázdách  tváře  knu-ta  věrného. 

A  tedf  zbrojnoš  klade  vedle  pána 

me^  a  přilbu  s  jasnou  korunou: 

gSpi  tu,^  volá,  „do  soudného  rána 

s  tou  památkou  vlády  jedinou!" 

Rolníci  se  blíž  k  mrtvole  drali. 


zástup  hleděl  s  podivením  naň; 

poustevníka  pobožného  znali, 

ne  však  rod  a  skvostnou  jeho  zbraň. 

„Což  neznáte  bledé  tělo,  líce?!" 

starý  zbrojnoš  hlasně  vyvolal; 

„onoho  neznáte  reka  více, 

který  vás  co  otec  pěstoval? 

Rek,  hle,  ten  svou  krev  pro  vás  vylíval, 

pro  vás  osud  jemu  rány  ryl ; 

muž,  hle,  ten  rolníků  strážce  býval; 

mrtvola  —  Soběslav  kníže  byl!" 

A  tu  v  bolném  hlasném  naříkáni 

kleká  zástup  rolníků  na  zem; 

skála  skále  hlásá  bědování, 

luna  kryje  tvář  svou  závojem. 

Ach,  bez  slávy  nádherného  znění 

Soběslav  byl  k  spánku  uložen; 

sprostých  srdci  bolestné  úpění 

do  hrobu  jej  provázelo  jen: 

„Putuj  do  království  nebeského, 

kam  tě  vůle  krále  králů  zve; 

otče  dobrý  lidu  chudobného, 

oroduj  tam  za  sirotky  své!" 


J,  E,  Vocel. 


28. 

Kletba. 

Co  se  bělá  na  rovině? 
stádo  to  či  kamení?  — 
Co  se  bělá  na  rovině, 
stádo  jest  i  kamení! 
Za  dne  dávno  minulého 
tamo  louka  zkvítala: 
louka  Bočka  Dechtovského 
oko  mile  vítala. 
Sem  u  smělé  výtržnosti 
ovčák  vžene  stádo  své. 
Boček  zhlídue  to  a  zlostí 
přechvácený  zakleje: 
„Bodejž  bys  s  ovcemi  svými 
na  tom  místě  zkameněl!" 
Jak  to  prones  ústy  zlými, 
kletbu  vyplněnu  zřel. 
Vizte:  stádo  zkameněle 
jest  to  pestré  kamení;    ^ 
ovčáka  hle!  v  jeho  čele 
i  psa  jeho  znamení. 
Palouk  v  spáleniště  pusté 
jest  se  spolu  proměnil. 
Boček  želel  louky  husté, 
pykal  kletby,  dokud  žil! 


K,  6'.  Macháček. 


29. 

Zbislav. 

Zbislav  místo  radování 
dnem  i  nocí  v  bědování 
trávil  krásné  podletí: 
„Bože,  jak  se  vede  otci 
v  zlých  nepřátel  kruté  moci? 
snad  již  zhynul  v  zajetí? 
Snad  se  v  slzách  plyna  souží, 
po  své  milé  vlasti  touží, 
snad  mu  mečem  hrozí  kat?" 
Tak  se  ruce  lomě  moří, 
láskou  k  otci  ctnému  hoří; 
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Starost  jemu  nedá  spát. 
Aby  otce  vysvobodil, 
hory  přelez  a  se  brodil, 
dral  se  skrze  trabanty 
přímo  k  egyptskému  trůnu, 
kdežto  pasa  v  zlatém  lůnu 
skvěl  se  nad  diamanty. 
Padnul  k  nohoum  důstojnosti, 
sepjav  ruce  v  horlivosti 
zvolal  ve  svém  trápení: 
„Pane,  svobodu  dej  otci, 
já  chci  za  něj  dny  a  noci 
snášet  pouta,  vězení!" 

„„Bláhový!  aj,  co  bys  činil? 
Nic  zlého  jsi  nezavinil," 
tak  se  pasa  hochu  smál; 
„nikdy,  nikdy  otec  lidí, 
nikdy  světla  neuvidí: 
pomni,  než  bys  kročil  dál!"" 
„Nemeškej  mé  sepnout  ruce, 
nebráním  se  žádné  muce, 
dobře,  co  mne  čeká  znám; 
nechť  mé  oko  nikdy  lidí, 
nikdy  světla  neuvidíí, 
když  svobodu  otci  dám!" 

„„Ha!  svobodu  —  hlavu  ztratí! 
dnes  popraví  nad  ním  kati, 
umřít  musí  Turků  vrah. 
Bloude,  nechtěj  žití  svého 
ukracovat  za  jiného : 
nevíš,  co  je  smrti  strach!"" 
„Zde  má  hlava  jest,  ó  pane  I 
Kaž,  ač  vůle  tvá  se  stane, 
nebojím  se  smrti  s  vlas; 
nebojím  se  hrůzy  meče, 
z  lásky  k  otci  krev  má  teče ; 
slyš,  ó  pane,  lásky  hlas!" 

„„Ne  tak  lehko  hlavy  zbude : 
dříve  trýznén,  pálen  bude, 
než  mu  život  vzíti  dám; 
k  hanbě  do  smrduté  vody 
dá  se  žabám  v  tučné  hody; 
chceš  to  nésti  všecko  sám?"" 

„Všecko  snesu  beze  lkáni, 
jen  nad  otoem  smilováni 
tresce  syna,  pane,  měj! 
Pal  a  tr>^ni  dny  a  noci, 
ach  jen,  ach  jen  mému  otci 
svobodu  a  milost  dej!" 

„„Stan  se!""  Hned  tu  kati  stáli, 
by  po  vůli  byli  králi; 
stála  hned  i  hranice. 
Zbislav  zdvihna  z  země  sebe 
chválí  dobrotivé  nebe, 
žehná  pašu  velice. 
Trýznén,  pálen  maje  býti 
vidí  pašu  k  sobě  jíti 
se  svou  dcerou  jedinou. 
Pasa  praví:  „„Dobrý  synu! 
odpouštíme  otci  vinu 
pro  tvou  lásku  hrdinnou. 
Zde,  hle,  dceru  nejmilejší 
vezmi,  synu  nejvěrnější, 
poklady  mé  i  mou  čest. 
Tvé  synovské  milování 
netoliko  slitování, 
ale  více  hodno  jest." 


Vojt  Nejedlý. 


30. 

Eeřman  z  Bubna. 

Heřman  z  Bubna  byl  udatný  pán^ 

u  svého  krále  na  slovo  vzatý ; 

jakýkoli  mu  rozkaz  dán, 

býval  věrnému  vlády ce  svatý. 

Král  ho  byl  vyslal  poselstvím 

v  Mouřenínů  daleké  kraje, 

které  hrozí  plemenem  zlým, 

kde  vše  divné  se  rodí  a  zraje. 

Heřman  všeliké  hrůzy  prost* 

projíždí  tam  pouště  i  lesy, 

novou  konaje  myslivost 

potvory  dráždí,  bije  a  děsí. 

A  hle,  žena  se  za  pardem 

od  komonstva  se  vzdahye  svého; 

kůň  tu  zarazí  v  běhu  svém 

a  hluk  dopadá  k  uchu  i  jeho. 

Eychle  tam  bodá,  odkud  ten  řev, 

ač  se  kůň  mn  příčí  a  brojí; 

dojel  a  vidí,  an  zápolí  lev 

se  dvěma  tigry  v  nerovném  boji. 

„Jednomu  na  dva  se  pomoci  má!" 

praví  a  hrotu  svého  se  chopí; 

a  než  ho  dravstvo  to  znamená, 

v  tigra  jednoho  zarazí  kopí. 

Skočí  s  koně  a  vytasí  meč, 

aby  druhou  potvoru  ubil; 

ale  než  ji  dohonil  v  seČ, 

již  ji  lev  svou  tlapou  byl  zhubil. 

I  chvěl  hřivou  se  zvedaje 

obou  tigrů  a  svou  krví  sbrocen. 

vděčně  k  obránci  vzhlédaje 

lehnul  k  nohoum  jeho  mu  skroccn, 

Heřman  se  nad  ním  smiloval, 

obvázal  mu  opasem  rány, 

skočil  na  kůň  a  lev  se  bral 

stále  za  ním  až  do  městské  brány. 

Kudy  stoupal,  mu  po  boku  šel, 

každý  se  divil  průvodci  tomu; 

a  když  vládyka  poselství  sděl, 

následoval  jej  do  Čech  domů. 

Hrdina  miloval  věrného  lva, 

lev  zas  ochranitele  svého, 

požívali  tu  oba  dva 

všeho  dobrého  spolu  i  zlého. 

A  když  Heřman  byl  dokonal, 

aby  na  nebi  odměny  došel, 

lev  ten  žalostí  lu-ozně  řval, 

nejedl,  nepil  —  třetí  den  pošel. 

Tam  na  hořením  Jelení, 

kde  rod  z  Bubna  panovnl  možný, 

kostel  k  boží  slávě  a  cti 

stavěl  a  nadal  nás  vládyka  zbožný; 

u  prostřed  toho  slavně  spí, 

lva  jeho  kůže  mu  pod  hlavu  dána. 

Odpočívej  t^m  v  pokoji 

tělo  slavného  českého  pána ! 


K,  S.  Macháček. 


31. 


Přemysl  Otakar  Velký. 

Mám  tě  vítat  s  plesem  čili  v  hoři, 
králi  králů  staré  Čechie? 
Letem  orla,  v  slávobleskiié  zoři 
honije  nad  vlastí  jméno  tvé! 
Králi,  jemuž  s  nebeského  kruhu 
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zjevil  se  ve  Štítu  jasný  lev, 
jenž'8  nad  vlastí  klenul  slávy  duhu: 
má  té  vítat  žel  neb  slávozpěv? 
ErálJ,  jenž  jsi  říše  dálných  zeiní 
v  jednu  svázal  Šírovládnou  řís, 
jenž  jsi  spoutal  moří  dvojích  lemy, 
nad  severní  vlnou  zdvihl  kříž, 
bédal  že  jsi  8rdc«  svého  lidu 
sobě  k  srdci  poutat  obmeškal; 
tím  se  základ  sbořil  tvého  klidu ; 
anděl  tvůj  nad  tebou  zaplakali 
Zaplakal  tu  anděl  české  slávy, 
srdce  krev  když  vylil  Čechů  pán ; 
tenkr&t,  bědal  toky  živné  šťávy 
proudily  se  z  vlasti  strašných  ran; 
ztroskotáno,  rek  co  chrabrý  spojil, 
nšlap&no  zlaté  osení; 
udušeno,  duch  co  jasný  kojil, 
nebylo  než  —  krve  znamení! 
Krve  znamení  a  jméno  reka, 
jejž  Evropy  letopisy  ctí!  — 
Dokud  šumí  Českých  hvozdů  řeka, 
dokud  Sněžka  k  nebes  mrakům  ční; 
dokud  svítit  budon  jarým  bleskem 
Otakara  slávy  pletence: 
najde  zvuk  ten  ohlas  v  srdci  českém, 
najde  slzu  v  oku  vlastence! 


/,  E,  Voceh 


32. 


Čechoré  xi  moře  baltického. 

Jíž  kvetou  růže  z  mráčků  libých  zoře, 
jež  východ  klade  jitru  na  oltář, 
a  z  hladiny  vln  baltického  moře 
již  oko  světa  zdvihá  svatou  zář; 
zrcadlo  vln  přijímá  ted  v  pokoře 
do  lůna  svého  slunce  blahou  tvář  — 
v  modrosti  jasné  zlatý  blesk  se  koupá, 
větérek  tichý  jen  vlnami  houpá. 
S  tichostí  světí  moře  na  pokraji 
velebné  koule  v  nebe  stoupení; 
to  zvěstnjíce  vlny  pospíchají 
ku  břeh&n,  kde  co  sníh  se  rozpění. 
Již  blesky  jitra  na  pahorku  hrají, 
jenž  ta  povolně  nad  pomořím  ční; 
nad  vlnami  a  lesy  ticho  plaje, 
jen  ranní  ptáče  slunce  oznamuje. 
Tu  náhle  zavzní  ryk  a  rohů  hluky, 
tu  zarachotí  bubnů  divý  třesk : 
ke  ddnmu  vyjíždějí  četné  pluky, 
slonečni  prchá  ode  štítů  blesk; 
a  tí-Ocrát  rozbouřivše  chrabré  zvuky 
vítají  plesem  moře  slavný  lesk.  — 
A  ticho  opět  pann^je  nad  strání, 
skřivánek  jen  písenku  svou  vyzvání. 
V  obdivu  kvapném  statní  r)'tířové 
na  vrchu  zastavili  ořů  skok ; 
tam  cizích  krigů  váleční  synové 
obzírají  rozlehlý  moře  tok; 
oslavy  se  jim  vyjevili  snové, 
jim  v  lících  rdi  se  hrdé  si:  y  mok  — 
v  korouhve  české  mořské  větry  dují, 
lva  alavoáumné  vlny  pozdravují. 
Hle,  ten,  jenž  vedl  voj  v  severní  seče, 
teď  vroucně  k  zemi  na  kolena  kles^ 
a  vůkol  hávy,  štítové  a  meče 
klekajících  zařinčí  v  luh  i  les; 
tu  pluk  surových  bojovníků  kleče 


k  jasnému  nebi  vřelé  díky  vznes* 

a  zpěv,  jenž  v  milované  vlasti  znívá, 

nad  vlnou  mořskou  sbor  pobožně  zpívá: 

-Svatý  Václave,  vévodo  české  země!** 

Tak  v  dálky  mořské  zpěv  ten  zazvučel, 

pod  železem  budící  city  jemné, 

milenou  vlast  všem  srdcím  připomněl ; 

a  hle,  když  žehnal  zpěv  předrahé  plémě, 

o  blaženost  budoucích  vnuků  pěl: 

tu  níže  hlavy  k  zemi  se  sklomly 

a  slzy  hojné  z  očí  se  ronily. 

Dokonán  zpěv  —  a  vůkol  Čechů  krále 

se  rozestoupí  reků  valný  řad  — 

tu  Okakar,  vyzdvihna  k  nebi  hrále 

je  v  horu  bod,  oslavy  duchem  jat. 

„IDcI^  zvolá,  „na  pomořské  této  skále 

má  město  stát  a  nad  ním  králův  hrad; 

ten  ať  budoucím  časům  v  známost  dává, 

kam  Čechy  nesla  mužnost  —  víra  —  sláva!" 

/.  E,  Voceh 


33. 

Pole  If oravské. 

Ach  ty  pole,  pole  ty  Moravské! 

hřbitove  královské  velebnosti! 

role  skropené  rekovskou  krví! 

lože  šíré  věrných  Čechů  kostí! 

již  tě  opustila  bitva  hlučná, 

půda  tvá  teď  kolébkou  se  stala, 

v  niž  Morana,  sestra  seče,  tiše 

oběti  krvavé  vkolébala! 

Kolébá,  ach!  Morana  oběti, 

vlna  Moravy  jim  píseň  pěje, 

v  píseň  spánku  hroznou  tu  a  onde 

vzdychání  umírajících  chvěje. 

Y  poli  strašném  pahorek  se  zdvihá, 

s  něhož  dolů  krev  potokem  teče; 

pahorek  vyvýšen  z  těl  rytířů, 

jejichž  pěsti  ještě  tisknou  meče. 

Česká  stráž  to  pána  nešťastného, 

jež  pro  vlast  a  krále  krev  vylila, 

přísahu  věrnosti  svatosvatě 

zápasem  smrtícím  potvrdila. 

Hle,  a  Štíty  věrné  na  zem  klesly 

po  boku  rytířské  mrtvé  stráže; 

takto  věští  slavných  erbů  znaky, 

když  na  jména  mrtvol  se  kdo  táže: 

„tile,  tu  leží  Lichtenburg  a  Valdst^n, 

Jindřich  Berka,  Šternberk  udatný, 

Smilo  Černín,  Veitmil,  Dohnin,  Chaustnik, 

Vratislav  a^pán  Vančura  statný." 

Věrná  stráž,  koruno  českých  reků! 

kam  odvlekli  Otakara  tvého?  — 

Tam  za  Dunaj  do  dalekých  hradů 

odnesli  ti  krále  krvavého! 

Krále  zrada  pekla  zavraždila, 

zrada  zpupných  země  cize  synů; 

trpět  nechtící  přísného  soudce 

vraždou  mstili  vlastní  hanby  vinu.  — 

Vlast  ve  mdlobách  smrtelných  krvácí, 

krále  mrtvol  v  klatbě  cizí  leží, 

ach!  a  těla  hajitelů  vlasti 

na  bojišti  krvavém  se  věží. 

Jen  když  půlnoc  žezlem  tajné  hrůzy 

rozevírá  hrobů  tiché  navy, 

tu  na  poli  šírém  tom  Moravském 

zdvihají  se  řezem  žrané  hávy; 

a  nad  hávy  lebky  sněhobílé, 
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na  umrlčícii  lebkách  přilby  černé: 

tak  do  noci  pnou  se  rytířové 

podepřeni  o  štíty  své  věrné. 

Ted  po  navách  pole  tiše  kráčí, 

kosti  drahé  královské  hledají; 

pak  k  severu  obrátivše  hledy, 

v  bolném  úpění  na  zem  klekají. 

Jak  když  vítr  lupením  jeseně 

tmavým  hvozdem  hrůzoteskné  šumí, 

tak  zakvílí  do  půlnoci  černé 

českých  bojovníků  hrobní  dumy: 

„Neopouštěj,  hvězdo  Přemyslovců, 

oblohu  milené  české  země  — 

žehnej  láskou  k  vlasti  —  k  i*eči  —  králi 

vnuků  podlých  zaslepené  plémě!  — 

Běda,  běda!  ruka  vlasti^ch  vnuků 

paměť  slávy  naší  tam  rozrývá; 

slávy  ozvěna  jen  v  rumech  hrobů 

pláčem  tajným  bolně  se  ozývá. 

Což  té  krve  bohatýrské  proudy, 

které  půda  moravská  jest  pila  ; 

což  ta  svatá  k  vlasti  láska  naše 

památky  si  vnuků  nedobyla?  — 

Synové  1  nebořte  slávu  otcův, 

udělte  nám  vděčně  požehnání, 

by  náš  prach  v  pokoji  odpočíval 

až  k  věčnému  s  vámi  se  shledání!" 


J,  E,  Vocel. 


34. 


Pražské  sekexy. 

Jak  duchové  do  půlnoční  páry 
pozdvihujou  bílé  hrobní  tváře, 
ták  se  věže  Prahy  rouchem  sněhu 
vypínají  do  měsíční  záře. 
Před  hradbami  černé  pluky  stojí, 
nad  pluky  se  lesknou  jasné  meče ; 
kolem  ticho,  jež  jen  rachot  ruší 
koňů,  čenichajících  již  seče. 
Duch  j^  bledý  do  hrobu  se  kloní, 
první  větřík  rána  když  zachvěje: 
ták  hle!  měsíc  na  vrcholky  temné 
do  západní  rakve  tiše  spěje. 
Východ  září  krvavou  se  kropí, 
hvězdy,  leknouce  se  blesku,  hasnou; 
se  věže  tu  Prahy  staroslavné 
zvon  zabouří  ranou  šírohlasnou. 
Aj,  a  rána  zvonu  rozjařila 
jiskru  života  v  tom  černém  sboru: 
štíty  břinčí,  oři  zadupají, 
hlasy  šumí  náhlého  hovoru.^ 
Opět  ticho  —  jako  sochy  černé 
před  branou  tam  na  planině  bílé 
stojí  oděncové;  vichr  věští 
jitra  příchod  Idrovinami  kvíle. 
Opět  tichou  prostoru  zaděsí 
8  věže  Marie  Panny  zvučná  rána; 
meče  chřestí  —  spínají  se  koně, 
oděnci  se  řadí  kolem  pána. 
V  středu  sboru  na  komoni  bílém 
jinoch  v  hávu  stříbrném  se  skvící 
mečem  bleskne  ku  hradčanské  báni, 
v  první  záři  východní  se  rdící. 
Po  třetí  teď  zvonu  hlasy  bouří, 
zvuk  to  jasný  radostného  zváni : 
slyš,  tu  v  Praze  ryk  a  lomoz  hlučný, 
kovů  třesk  a  děsící  tepání. 
Teď  se  brána  v  stčžejích  otřásá 


tesána  jsouc  hřmící  seker  ranou: 
již  se  boří,  již  do  rumu  klesá  — 
v  město  sbor  se  valí  volnou  branou. 
Hle!  an  slunce  nad  východem  plane 
leskem  rozsívajíc  nebes  slávu, 
tu  do  Prahy  královské  i  vjíždí 
jinoch  statný  v  stříbrolesklém  hávu. 
První  pozdravení  krále  vítá 
měšťany,  již  hromoráznou  pěstí 
bránu  rozrazivše,  dráhu  k  vládě 
králi  Janu  počali  jsou  klesťti. 
fiítějí  se  Korutana  pluky 
v  sbory  mužů  bujně  jásajících; 
Korutany,  ejhle  třesk  zarazí 
bradatic  jim  v  lebky  tepajících; 
teď  i  s  kopím  založeným  pádí 
Jana  rytíři  do  luzy  roje  — 
roj  ten  hbité  přes  Mtavu  chvátá 
hrotů  se  a  seker  pražských  boje. 


J.  E.  Vocel. 


35. 


Pan  Plichta  z  Žerotína. 

„Slzičku  si  8  oka  utři, 
přestaň,  přestaň  bědovati, 
sic  ti  o  Vilému  dobrém 
nebudu  víc  povídati!" 
Tak  dí  Ctibor,  an  miláčku 
rmutnou  zprávu  dopověděl; 
bezděky  sám  okem  vlhkým 
na  slzící  dítě  hleděl. 
„Za  to,  Věnceslávku,  tobě 
chci  teď  něco  vypravovat, 
což  si  na  budoucí  časy 
hlediž  věrně  pamatovat." 
S  tváří  růžových  tu  dítě 
hbitě  slzu  si  utírá, 
chopíc  ruku  rytířovu 
dychtivě  mu  v  oči  zírá. 
Starý  Ctibor  jme  se  mluvit: 
„V  Můhldorfské  to  bitvě  bjrlo, 
když  se  vojsko  české  k  voji 
bavorskému  připojilo. 
Den  jsme  Václava  svatého 
vyzváněli  do  té  seče;^ 
zvony  byly  přilby  Němců, 
srdce  zvonů  naše  meče. 
Nad  námi  pak  korouhev  se 
vojvody  českého  chvěla, 
svatováclavská  když  píseň 
slavně  z  prsou  našich  zněla. 
Zpěv  ten,  chrabrým  duchem  otcův 
již  před  věky  požehnaný, 
věrným  vnukům  hlaholem  svým 
otvírá  vždy  slávy  brány. 
Tehdáž  král,  tvůj  otec  statný, 
známým  kladivem  svým  bouřil, 
tak  že  jiskry  z  něho  dštily, 
pod  králem  se  komoň  kouřil. 
S  námi  bylo  na  sto  helmu 
z  Moravy  v  tom  litém   boji, 
nebo  tam,  kde  sláva  kyne, 
Moravané  s  Čechy  stojí. 
Hoj  [tu  z  moravských  těch  pluků 
slavný  Plicht*  bujně  skoče 
„Za  mnou  1"  hlásá,  kolem  přilby 
mečem  sáhodlouhým  toče. 
Za  ním  přátelé  se  ženou; 
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nežli  J€Ó  yšak  dostihnali, 
německého  vojska  sbory 
pana  Plichta  zahrnnly. 
Tuhý  boj  to;  neb  rakouští 
statné  Bobé  počínali  — 
marné  naše  silné  drevce 
do  zdi  pukliřů  se  hnaly. 
Ejhle!  tu  ze  zadu  na  zeď 
rány  mečem  zarachotí  — 
zea  se  třese  a  s  pavézou 
maž  se  v  krvi  na  zem  kotí. 
Za  ním  Plichta  se  objeví 
▼  levo,  právo  mečem  zvoně, 
kn  výskoka  odvážnému 
řičícňio  bodá  koné. 
K  nám  doskočí  —  již  se  opét 
obrátí  a  ostré  míře 
ozbrojenou  koné  hlavou 
vrazí  v  nepřátel  pancíře. 
Pozdvihá  rek  bujarý  hlas 
staromoravského  plesu 
boře  se  tam  hloub  a  hloube 
do  hustého  sudlic  lesu. 
A  my  za  ním  s  naším  králem 
v  les  ten  hustý  jsme  se  hnuli; 
mnohý  klesnul  —  drevce  lesa 
krví  naší  zablesknuly. 
Helmu  kyt  tam  pana  Plichty 
plyne  na  vlnách  těch  kopí  — 
kloní  se  teď  níž  a  níže, 
béda!  ve  vlnách  se  topí. 
Naše  pomsta  nepřátele 
na  vše  strany  hbitě  hází, 
neb  na  Plichtu  rachotějí 
kladiv  četných  smrtnó  rázy. 
Nežli  viak  až  k  němu  cesta 
krvavá  se  proklestila, 
pnia  slavná  pana  Plichty 
kladiva  již  rozdrtila. 
Mstili  jsme  iej,  kladli  mrtvých 
na  tisíce  v  šírém  kruhu, 
mstíce  porážku  též  dávnou 
na  moravském  onom  luhu.**  — 
Starý  Ctibor  zabere  se 
do  trudného  přemýšlení; 
zapomena  na  pachole 
mluví  v  tesklivém  úpění: 
„Jakých  výhod  cizí  bitvy 
zemi  české  věnovaly? 
Mrzkých  darů  —  krev  a  ztrátu ; 
cizinci  si  slávu  vzali! 
Kdyby  stýkala  krer  česká, 
co  se  pro  cizince  lila, 
ylast  by  celou  jako  výspu 
tokem  hrozným  ohradila. 
A  z  téch  mohyl  vyvezených 
krvavými  ČecbA  tělv 
jisté  by  se  ještě  jednou 
celé  Cechy  vystavěly!** 


J,  E,  Vocel. 


36. 

Bitva  na  SoBoyn. 

Car  Lazar  si  zasedne  k  večeři, 
vedle  něho  caríce  Mďice. 
Praii  k  némn  caríce  Milice: 


I 


„Care  Lazo,  srbská  krftno  zlatá!  *) 

ty  potáhneš  zejtra  na  Kosovo; 

8  sebou  vodíš  sluhy  i  vévody, 

ve  dvoře  nikoho  neostavíš, 

care  Lazo;  žádné  mužské  hlavy, 

by  ti  mohl  psanf  odnášeti 

na  Kosovo  a  nazpět  vrátiti; 

odvádíš  mi  devět  milých  bratří, 

devět  bratřř,  devět  Jugovičů; 

ostav  aspoň  mi  jednoho  bratra, 

jednoho  bratra  sestře  pro  přísahu.**  ♦♦) 

K  ní  hovoří  srbské  kníže  Lazar: 

„Paní  moje,  carice  Milice  1 

kterého  bys  nejraděj  volila, 

bych  ti  jej  ostavil  r  bílém  dvoře?** 

„Ostav  mi  zde  Božka  JugoviČe  !** 

Tedy  praví  srbské  kníže  Lazar: 

„Paní  moje,  carice  Milice! 

když  se  zejtra  bílý  den  rozsvitne, 

den  rozsvitne  a  rozhřeje  slunce 

a  vrata  se  otevrou  na  hradě, 

tu  hned  vyjdi  přede  městskou  bránu. 

Tudy  půjae  vojsko  v  krásných  řadách, 

všichni  jezdci  pod  bojovným  kopím; 

před  nimi  je  Božko  Jugovičův, 

a  on  nosí  křížový  praporec. 

Vyřiď  jemu  ode  nme  žehnání, 

nechť  dá  praporec,  komu  jen  sám  chce, 

a  nechť  s  tebou  ve  dvoře  ostane." 

Když  se  ráno  jitro  rozsvitnulo 
i  městské  se  otevřely  brány, 
tu  hned  vyjde  carice  Milice. 
Ona  stojí  blízko  v  městské  bráně, 
a  hle,  tuté  vojska  v  krásných  řadách, 
před  vojskem  je  Božko  Jugovičův 
na  ryzáku  všecken  v  čistém  zlatě. 
Křížový  jej  praporec  zakrýval 
pobratimův  ♦**)  do  koně  rrzáka; 
na  praporci  jest  zlaté  jablko, 
od  jablka  strmí  zlaté  Idlže, 
od  křížů  pak  zlaté  tí'apce  visí, 
ty  klepají  Božkovi  po  plecech. 
Přiskočí  tu  carice  Milice 
a  uchvátí  za  uzdu  ryzáka, 
ruce  sepne  Božku  kolem  hrdla, 
pak  mu  počne  ticho  hovořiti: 
„O  míy  bratře,  Božko  Jugoviči! 
car  mi  tebe  darem  obětoval, 
abys  nešel  na  boj  na  Kosovo; 
i  tobě  též  žehnání  zkazuje, 
bys  dal  praporec,  komu  ti  libo, 
i  bys  ostal  se  mnou  na  KruSevci, 
abych  měla  bratra  pro  přísahu.** 
Ale  praví  Božko  Jugovičňv: 
„I  joi  sestro  zpět  do  bílé  věže, 
a  já  bych  se  ti  už  víc  nevrátil 
ani  z  ruky  praporec  bych  nedal, 
kdyby  mi  car  daroval  Kruševec; 
pakby  řekla  družina  ostatní: 
Hle  strašivce  Božka  Jugoviče! 
on  se  bojí  jíti  na  Kosovo 
pro  kříž  Čestný  krve  prolévati 
a  pro  víru  svatou  svou  umříti  !** 
Pak  zabodne  koně  přímo  k  bráně. 
A  hle  Jugo  starého  Bohdana! 
I  za  ním  hned  sedm  Jugovičův; 
všech  jich  sedm  zastavila  řadou, 


•)  Krftno  u>f«to  konioo  s«  trb«kého  k  tůIí  Terfti  rsAto. 
^1  IVt^^vétif  přfatha  SrbkTÍk  Jeit :  Tako  mi  ti  v  bratecl 
■«•    Sfboré  aúgi  rolůné  bntrj    pobratřtinl  t  koatele  jistými  cfrkaTnIxni  obřady  ae  itáv.i. 
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ale  ani  jeden  hledět  nechce. 
Malou  chvilku  na  to  trvalo  to, 
a  hle  tu  zas  Vojna  Jugoviče; 
i  on  vodí  carské  krásné  koně: 
pokryti  jsou  zcela  ryzím  zlatem; 
ona  pod  ním  uchvátí  hnédouše 
i  sepne  mu  ruce  vůkol  hrdla; 
tu  se  k  němu  jme  hned  hovořiti: 
^ó  můj  bratře,  Jugoviči  Vojně  I 
čar  mi  tebe  darem  obětovid, 
i  tobě  též  žehnání  zkazuje, 
bys  dal  koně,  komu  se  ti  líbí, 
i  bys  ostal  se  mnou  na  Eruševci, 
abych  měla  bratra  pro  přísahu." 
Tu  jí  praví  Jugovičův  Vojen : 
„Jdižiž,  sestrOj  do  své  bílé  věže, 
já  bych  se  ti  jonák  nenavrátil 
ani  carových  koní  nepustil, 
kdybych  věděl  že  tam  hned  zahynu; 
táhnu,  sestro,  na  Kosovo  přímo 
pro  kříž  čestný  krev  svou  prolévati 
i  pro  víru  s  bratřími  umříti." 
Pak  zabodne  koně  přímo  k  bráně. 
Když  to  vidí  carice  Milice, 
ona  padne  na  kámen  studený, 
ona  padne  —  tu  ji  smysly  minou. 
A  hle  tuté  slavného  Lazara! 
Když  tak  vidí  paní  svou  Milici, 
hrnou  se  mu  slzy  s  obličeje, 
ohlíží  se  s  pravice  na  levo 
a  zavolá  sluhu  Holubana: 
„Holubane,  ty  můj  věrný  sluho! 
skoč  hned  dolů  s  koně  Labutína, 
vezmi  paní  na  své  bílé  ruce 
a  odnes  ji  do  vysoké  věže; 
ode  mne  to  dovoleno  tobě, 
abys  nešel  na  boj  na  Kosovo, 
ale  ostaň  raděj  v  bílém  dvoře." 
Když  to  zaslech  sluha  Holubanín 
prolil  slzy  se  svých  bílých  lící, 
a  tu  skočí  s  koně  Labutína, 
vezme  paní  na  své  bílé  ruce, 
odnese  ji  na  vysokou  věži; 
ale  srdci  odolat  nemůže, 
aby  nešel  na  boj  na  Kosovo; 
vrátí  se  tu  k  Labutínu  koni, 
vsedne  naň  a  jede  na  Kosovo. 


*      * 


Když  se  ráno  jitro  rozsvitnulo, 
přiletěli  dva  vraní  havrani 
od  Kosova  pole  širokého 
a  tu  padli  tam  do  bílé  věže, 
až  do  věže  slavného  Lazara. 
Jeden  krakče,  druhý  předpovídá: 
q Zdali  to  věž  slavného  Lazara, 
neb  snad  v  věži  nikde  nikdo  není?" 
To  pák  v  věži  nikdo  nezaslechl, 
leč  slyšela  carice  Milice; 
na  to  tu  vyjde  před  bílou  věži, 
zeptá  tyto  dva  vraný  havrany  f): 
JBůh  buď  s  vámi,  dva  vraní  havrani! 
Odkud  pak  jste  sem  dnes  přiletěli  ? 
neiste-li  vy  od  pole  Kosova? 
viaéli-li  jste  dvě  silná  vojska? 
zda-li  vojska  na  se  udeřila? 
a  čí  vojsko  druhé  porazilo?" 


Na  to  káží  dva  vraní  havrani: 
.Bůh  bud  8  tebou,  carice  Milice! 
Letíme  dnes  od  Kosova  přímo, 
viděli  jsme  ta  dvě  silná  vojska, 
vojska  na  se  včera  udeřila, 
obadva  carové  zahynuli; 
od  Turků  pak  něco  jich  ostalo, 
a  od  Srbů,  co  jest  pozůstalo, 
vše  raněno  i  zakrvaveno." 
O  tom  oni  když  tak  hovořili, 
a  hle,  tuté  sluhy  Milutína, 
nesa  pravici  v  své  levé  ruce. 
Na  něm  jest  ran  krutých  sedmnácte, 
celý  jeho  kůň  mu  v  krvi  bředne. 
Praví  k  němu  tu  pani  Milice: 
„Co  tě  bolí,  sluho  Milutíne! 
zradili  snad  cara  na  Kosovu?" 
Hovoří  pak  sluha  Milutínec: 
„Skyň  mne,  paní,  s  koně  teď  vítěze, 
a  umyj  mne  studenou  vodičkou 
a  Červeným  vínem  rány  zaiej, 
těžké  jsou  mne  rány  osvojily." 
Skyne  jej  tu  carice  Milice 
a  umyje  ho  studenou  vodou 
a  zaleje  ho  červeným  vínem. 
Když  se  sluha  málo  zpamatoval, 
ptá  se  jeho  carice  Milice : 
„Co  se  dalo,  sluho,  na  Kosovu? 
kde  zahynul  slavný  kníže  Lazar? 
kde  zahynul  starý  Juga  Bohdan? 
kde  zhynulo  devět  Jugovičů? 
kde  zahynul  Miloš  Voje  voda? 
kde  zahynul  Vuko  Brankovičův? 
kde  zahynul  Banovič  Strachyňa?" 
Tedy  sluha  pojjjne  povídati: 
„Všíckni  ostali  tam  na  Kosově. 
Kde  zahynul  slavný  kníže  Lazar, 
tu  jest  mnoho  kopí  polámáno,^ 
polámáno  tureckých  i  srbských, 
ale  více  srbských  než  tureckých, 
bráníc,  paní,  svého  hospodara  ft)) 
hospodara  slavného  Lazara; 
a  Juga  ti,  carice,  zahynul 
na  počátku  hned  v  tom  prvním  boji; 
zhynulo  ti  osm  Jugovičův, 
bratr  bratra  kde  zraditi  nechtěl, 
dokud  hodně  jeden  běžet  mohl. 
Ještě  ostal  Božko  Jugovičův, 
křížník  se  mu  po  Kosovu  věje, 
ještě  Turky  rozháněl  po  řadách 
jako  sokol  ptáky  a  holuby; 
kde  se  brodila  krev  do  kolenou, 
tu  zahyne  Banovič  Strachyňa; 
Miloš  pak  ti,  carice,  zahynul 
u  Stinice  u  vody  studené, 
tam  kde  mnozí  Turci  zahynuli; 
Miloš  zhubil  císaxe  Murata, 
Turků  pak  jest  zhubil  dvanáct  tisíc. 
Bůh  rač  spasit,  koho  stvořit  ráčil! 
Zde  jest  památka  srbskému  rodu, 
by  se  příčil  i  by  vypravoval, 
dokud  lidí,  dokud  jest  Kosova. 
Co  se  ptáš  na  proklatého  Vnka! 
Ontě  zradil  cara  na  Kosovu, 
i  odvedl  dvanácte  tisíců, 
carice  má,  litých  kyrysníků." 
Hanka,  Ze  srbského. 


f)  SrboTé  re  •rfoh  národních  pítnfoh  nemají  ŠAdoých  roraoilohŮ,    a  pfiJd»>U  kdy  který,   hned  iIoto  ■»  Blorem  ae  aro- 
vnáTA;  proto  sde  vraný  aa  vrané, 
tf )  Hoapodar  t  tureckýďi  aemícb  jeat  vladař. 
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87, 

Půtka  8  jeitérem. 

Což  taký  hlak  a  Hda  chvat 

má  po  ulici  znamenat? 

zdaž  Bhodns  v  plamenu  se  boří  ? 

Aj,  rytíř  na  vysokém  oři 

£ní  z  sterých  vůkol  sebe  hlav 

nad  shlončený  ten  lidu  dav, 

a  za  ním,  —  nepodobno  k  věd  I  — 

potvoru  vidět  straSnou  vléci. 

Drak  zdá  se  být  dle  ocasu, 

s  širokou  krokodila  tlamou, 

a  všecko  trne  v  úžasu 

nad  jezdcem  i  nad  šelmou  samou. 

I  stero  hlasů  volá  naň: 

Hle,  nastojte  diví  totě  saň, 

co  skot  i  slouhy  naše  žrala; 

to  jest  ten  rek,  jimž  za  své  vzala ! 

Již  mnohé  smélce  na  vraha 

vybídla  před  ním  odvfúia, 

než  nikdo  neušel  své  zhouby; 

jen  statný  rek  ten  hoden  chlouby. 

Ku  klášteru  jdou  průvodem, 

kdež  rychle  špitálského  řádu 

rytin  svatojanští  sn^ 

jsou  obsadili  k  tomu  pádu. 

A  jinoch  skromně  pokročí 

led  svému  mistru  před  oči ; 

lid  hrkem  za  ním  pádí  kupně 

a  obklopiýe  k  síni  stupně. 

A  onen  ^jav  slovo  dí: 

„Já  konal  dlužno^t  rytířství. 

Drak,  který  plenil  pole,  luka, 

zde  leží,  má  ho  zbila  ruka ; 

již  chodci  není  k  úrazu 

a  pastýř  volně  stádo  žene ; 

pouť  k  zázračnému  obrazu 

86  koná  v  hoře  zasvěcené.'' 

A  kníže  přísně  vzhledná  řek^ 

„Tys  sobě  počínal  co  rek, 

máí  statnost  rytíř  ku  ozdobě, 

tys  smělou  duši  jevil  v  sobě ; 

véak  jmenuj  cnost  mi,  ozdobu, 

jež  bojovníku  Kristovu 

a  křížem  sluší  značenému?^'  — 

I  zblednou  všickni  vůkol  sněmu; 

než  onen  vážnou  uctivost 

8  pokornou  stydlivostí  víže 

di:  „Posluáenstvi  je  ta  cnost, 

jtí:  hoden  bývá  zdoby  kříže." 

Dí  mistr:  -Tuto,  synu,  cnost 

tvá  zohyzdila  výstupnost, 

an  2gevně  zakázanou  půtku 

podstoupils  v  prostopášném  skutku." 

„Sud,  pane!  činy  mé  ti  známy  jsou!" 

odvěce  jinoch  s  důvěrou; 

,já  přímou  maje  v  srdci  dumu, 

že  zákon  plním  po  rozumu, 

nevsel  jsem  v  boj  s  tím  netvorem 

snad  všetečně  a  bez  rozpaků; 

ne  lstí  a  vtipným  pozorem 

chtěl  vítězem  se  státi  draku. 

Pět  bylo  -v  našem  řádu  již, 

co  k  poctě  víry  nesli  kříž, 

za  oběť  odvahy  své  dáno ; 

tu  tebou  půtky  zakázáno. 

Však  k  boji  chuť  a  ztráty  žel 

vždy  na  srdci  mi  stále  vřel ; 

ba  v  tiché  noci  na  mém  snění 


jen  pachtil  jsem  se  v  lomození 

a  pak.  kdy  ke  dni  svítalo 

a  zprávy  o  novém  šly  smutě, 

mnou  hoře  divě  zmítalo. 

I  odvážím  se  k  boji  chutě. 

Tu  pravím  k  sobě :   V  čem  má  kvést 

i  jinocha  i  muže  čest? 

Což  dovozovali  ti  reci, 

o  nichž  se  pějou  divné  věci, 

již  bohorovné  pochvaly 

kdys  od  pohanstva  dostali? 

Svět  oni  v  tuhém  půtek  trudu 

jsou  čistivali  od  nerůdů; 

svou  vvlit  nešetřili  krev, 

kde  lidem  mohli  dobýt  spásy; 

jimž  býval  minotaur  i  lev 

vhod  k  útoku  i  na  zápasy. 

Což  má  jen  býti  Saracen 

křesťana  zbraní  zachvácen, 

má  on  jen  kácet  šemné  modly  ?  — 

BrŽ  v  světě  každé  nepohodlí, 
vždy  každou  nouzi,  každý  žel 
by  odvraceti  statně  měl ; 
však  síla  se  lstí  miluj  shodu 
a  rek  bud  vtipu  na  povodu. 
To  řka  té  saně  sám  a  sám 
jsem  vyšlakoval  tajné  léče; 
pak  zchopím  se  plesem :  již  znám, 
duch  vnukl  mi  konec  dávné  péče. 
A  tobě  podám  těchto  slov: 
mne  mysl  táhne  na  domov. 
Tys  vyslyšel  mé  vroucné  prosby; 
já  přestáv  bouřlivých  vln  nrozby, 
břeh  ledva  jsem  své  vlasti  stih, 
hned  v  rukou  dám  řemeslných 
vystavět  podobiznu  dračí, 
jakž  roučí  paměť  mi  ji  značí: 
měch  oblý  v  hmotné  hromadě 
na  dvou  se  nízkých  nohou  sroubí 
a  ježaté  ho  na  zádě 
brnění  strašným  štítem  roubí. 

Krk  dlouhý  z  něho  hrozně  ční, 
hltan  co  vrata  pekelní, 
jak  kdyby  chňapal  po  kořisti, 
rozvírá  čelist  od  čelisti; 
a  z  černé  tlamy  jícnice 
.  Ční  ostrých  zubů  hranice, 
jazyk  se  rovná  hrotu  meče 
a  z  oka  blesk  za  bleskem  seče. 
A  přenáramně  dlouhý  hřbet 
vždy  tenčej  v  hadí  ohon  plyne ; 
tak  že  by  s  koněm  jezdce  smet, 
jak  strašně  krouží  se  a  vine. 
A  všecko  vypodobím  vhod 
a  hnusně  stvořím  vrch  i  zpod 
po  červu,  draku,  po  žížale 
kdes  zlíhlé  v  jedovatém  kale. 
Když  dokonám  tu  podobu, 
pak  pojmu  smečku  velkých  psů 
noh  křepkých  jako  statue  síly, 
již  s  divým  zubrem  zápasili; 
ty  nyní  na  jeStěra  štvu 
vztek  jejich  podněcuje  hrubý 
a  nayykám  je  ku  lovu 
v  něj  ostré  zatínati  zuby. 
Kde  v  měkké  břicha  slabiny 
by  hryznout  měli  příčiny, 
tam  k  červu  rozdrážděným  káži, 
ať  ostré  zuby  v  něho  vráží. 
Sám  zbrojí  střelnou  oděný 
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se  vrhu  na  kůň  dobroplemeaný 
zdárného  araba^^ho  roda; 
když  pak  ho  k  hněvu  porozbodu, 
tu  yyntím  se  k  jeétéru 
a  počnu  ostruhami  hnáti 
své.drevce  luče  v  náměru, 
chtě  stvůru  tu  jakž  rozekláti. 
A  kůň  se  bočmo  vzhůru  pne 
a  uzdy  hryže,  pěny  žve, 
a  psové  choulostivě  skučí; 
přec  neustanu,  až  se  zuči. 
Tak  hledím  cviku  napořád, 
až  luna  zmladne  po  třikrát. 
A  kdy  se  všecko  poobchodí, 
sem  na  rychlo  se  avezu  lodi. 
Jest  třetí  jitro  od  toho, 
co  sem  mi  dospět  bylo  přáno, 
pohovím  oudům  nemnoho, 
než  dílo  bylo  dokonáno. 
Neb  rozbolí  mne  nová  strasť, 
jíž  sklíčena  jest  tato  vlast, 
an  ondy  drak  rozsápal  sluhy, 
již  hloubej  zabrali  se  t  luhy. 
Hned  rychle  mám  se  k  účinku, 
své  srdce  vezma  v  záminku; 
a  s  panoši  se  uhovoře 
obkročím  zkušeného  oře ; 
psů  zdárných  maje  po  boku 
jen  tajnou  oberu  si  dráhu, 
kdež  svědkům  nejsa  na  oku 
vstříc  směle  vejdu  svému  vrahu. 

Znáš,  mistře,  onen  Páně  dům, 

jenž  na  skalnatý  hory  chlum 

od  stávce  vzdělán  v  duchu  smělém 

obzírá  šírý  ostrov  čelem. 

Zdát  chůd  se,  malý,  chatrný, 

než  zázraky  jest  patrný, 

Syn  Boží  v  něm  jest  s  matkou  pannou  , 

kdys  od  tři  králů  darovanou. 

Po  stupních  třikrát  třiceti 

tam  poutník  kolmou  slízá  stezku, 

pak  dovrávorav  viděti 

můž  Spasitele  v  jasném  lesku ! 

A  v  té  hluboké  skalině 

jest  výmol  tvaru  jeskyně, 

v  němž  mlhou  slatin  stěny  kluzké 

a  pro  světlo  vchodiátě  úzké. 

Zde  k  loupeži  jsa  uložen 

se  hmyzil  ještěr  noc  i  den 

a  roven  pekelnému  vrahu 

stráž  držel  chrámového  prahu. 

Kdy  poutník  připutovav  sem    . 

se  schýlil  do  zrádného  koutcc, 

hned  vzat  byl  rychlým  záchvatem 

a  nesen  vrahu  ku  pochoutce. 

Dřív,  než  se  v  tuhý  lomoz  dám, 
zde  navštívím  ten  boží  chrám, 
a  pomodliv  se  Pánu  Kristu 
své  hříšné  duši  za  očistu, 
připášu  na  se  v  svatyni 
své  zbroje  skvělé  náčiní, 
a  pravicí  jav  oštepiště 
níž  ubírám  se  na  bojiště. 
Svých  druhů  zástup  nechav  zpět 
dám  rozkazy  jim  již  se  louče, 
pak  na  koné  jsem  spěchy  vsed 
svou  duši  Bohu  odporouče. 
Však  jedva  jsem  se  v  piano  skrad, 
psi  počnou  Štěky  vydávat 
a  tesklivě  kůň  plachý  frčí, 


jít  k  předu  zdráhá  se  a  krčí. 
Neb  svitou  ležet  v  bachoru 
jest  zřít  tu  hnusnou  potvoru, 
an  v  blízce  výhřevem  se  sloní; 
i  záhy  psi  se  ženou  po  ní, 
než  jako  šíp  svůj  vrací  běh 
když  ona  tlamu  rozechřtání, 
vychrkši  jedovatý  dech 
co  šakal  dá  se  do  skuhrání. 
Hned  zotavím  jich  oblevu, 
že  trou  zas  na  saň  n  hněvu, 
ramenem  silným  oštěp  raece 
upřímo  lité  šelmě  v  plece. 
Však  marně  jako  slabá  trest 
jest  se  mu  s  lupeniště  svésf, 
a  než  ji  nová  rána  tepně, 
kůň  plaše  pode  mnou  se  vzepne, 
všed  bazilišku  na  oči, 
a  v  jedovatou  hrdla  páru 
předěsně  se  nínou  odskočí, 
že  blízek  byl  jsem  svého  zmaru. 
Tu  s  koně  hned  mne  snese  skok, 
i  Činím  prázen  meče  bok, 
než  jalové  jsou  všecky  rány 
na  skalnokrutý  krunýř  hnány 
a  ještěr  mocným  ohonem 
mnou  mrští  bez  obrany  v  zem. 
Již  po  mně  zeje  jícen  huby 
a  zuřivými  seče  zuby: 
v  tom  psové  k  běsu  zlíceni 
se  vztekle  zatnou  v  jeho  břiše, 
až  v  hrozném  bolu  sklíčení, 
hnout  nemoha  se,  stane  tiše. 

A  než-li  on  se  z  hryzu  jim 

povymkne,  zas  se  zupřímím; 

vyhlídna  sobě  místo  v  nahu 

drob  protnu  přehluboko  vrahu, 

meč  po  rukojet  dorážev, 

až  černým  varem  prýská  krev; 

tu  kácí  se  a  mezi  kotem 

mne  zkvačí  valným  těla  hmotem, 

že  skoro  smysly  pominu; 

když  pak  se  vztýčím  pooddechlý, 

ziím  při  sobě  svou  družinu, 

a  ješttr  v  krvi  leží  zdechlý!"  — 

A  jak  to  rvtíř  vypoví, 
cit  sluchaču  si  pohoví, 
a  dlouho  tajen  v  prsou  schválné 
vyráží  pochvalami  valné 
a  tisícerá  reku  pochvala 
o  sině  strop  se  hlasně  ozvala. 
Co  reka  sami  řádu  oudi 
mzdy  věuce  za  dostojna  soudí, 
lid  vděčný  v  slavném  oboře 
chce  na  odiv  ho  vésti  lidu, 
než  mistr  čela  zachmuře 
všem  velí  přísně  šetřit  klidu. 
A  vece :  „Vlasti  zhoubnou  saň 
tvá  prora/ila  statná  zbraň, 
jak  Bůh  jsa  lidu  dobročinný 
jak  vrah  jsi  svému  řádu  vinný ; 
červ  horší  než  ten  jeátér  byl 
v  tvém  srdci  se  ti  zanxlil, 
had,  který  srdce  otravuje 
a  svár  a  zkázu  roztrušuje, 
to  jest  ten  duch  zle  zuchvalý, 
jenž  proti  kázni  vždy  se  zpouří, 
jímž  každý  í'ád  se  rozvalí, 
jenž  zcnió  vy  vracuje  bouří. 
V  boj  vede  rhtíč  i  pohana, 
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poBloinost  zdobí  křesťana. 

Neb  tu,  kde  nebes  Pán  i  země 

nes  služebného  těla  břémé, 

ta  zarazili  otcové 

▼  kraj  svatý  rády  takové, 

jež  za  nejvyšší  dlužnost  cení 

své  vlastni  vůle  přemožení; 

však  tebe  posed  slávy  dým. 

Pryč  sejdi  s  mého  obličeje! 

ten.  kdo  jha  nenes'  s  Pánem  svým, 

at  křižem  víc  se  neoděje!'^ 

Ta  v  zástupa  se  strhne  šum 

a  hřmotem  ohromí  se  dům; 

o  milost  všickni  bratři  prosí; 

než  jinoch  oči  nepodnosí, 

jde  pryč,  žat  tiše  s  sebe  sňav, 

a  mistru  ruku  celovav 

jde,  až  pak  mistr  zjasniv  hled 

jej  8  laskavosti  volá  zpět: 

„Pojď,  synu  milý,  v  náruč  moul 

tys  tužši  přestál  potýkání; 

Úe,  kříž  ten  buď  ti  odměnou 

skromného  sebe  překonání!" 


A,  Marek. 


Schiller. 


38. 

Bnkavička. 

U  své  Ivámy  na  stolici 
sedě  čekal  na  štvanici 
kníže  Hleď; 

u  něho  lopoti,  podpora  trónu; 
horem  do  kola  na  balkonu 
krásná  plef. 

A  když  prstem  kyne  kníže, 
otevrou  se  jedny  mříže, 
potom  rozmyslně  v  jev 
vyjde  lev 
a  se  dívá, 
zívá, 

hříva  vztřese, 
protáhne  se 
a  prostře  se 
tlapy  sniže. 

Opět  prstem  kyne  kníže. 
Na  obrat 
z  druhých  vrat 
tigr  skočí. 
Kdvž  lva  zočí, 
▼ydá  ryky; 
do  okliky, 
ohon  švihá, 
tlama  číhá. 
Flaže  jda 
vůkol  lva 
vztekem  vrčí; 
pak  se  skrčí, 
lehne  blíže. 

Opět  prstem  kyne  kníže. 
Tn  z  dvou  se  závor  jedinou 
dvě  levhartice  vyřinou. 
Ty  klopotem  v  souboj  smělý 
na  tigra  střelí. 

On  chvátne  je  v  tlai)y  zuřivě  velmi. 
liva  vyvstane  lev 
a  všecko  ztiší  jeho  hněv; 
v  kolo  divé 
vraždy  chtivé 
rozhostí  se  líté  Šelmy. 


Tu  od  zábradlí  dolů  smekne 
se  rukavička  s  ruky  pěkné, 
padne  mezi  dravce  dva, 
tigra  a  lva. 

I  dí  Bojslaw  z  uštipečna 
Kunhuta  slečna: 

pNu,  pane  rytíři  1  když  láska  máte, 
jakou  každé  chvfle  mi  přísaháte, 
rukavičku  mi  zvedněte  i** ' 

A  rytíř  skokem  chvíle  té 
rychle  v  strašný  okol  sběhne, 
zmužilými  pojda  kroky 
mezi  Utých  šelem  boky 
po  ztrátě  se  směle  sehne; 
a  s  hrůzou  na  to  podívání 
hledí  zemanky  a  páni. 
A  rytíř  klidně 
rukavičku  přinese. 
Tu  chvála  z  úst  všech  ozve  se 
a  laskavě  a  vb'dně  — 
došel  k  radostnému  cíli  — 
šlechtična  oíi  jeví  píli 
On  kydv  jí  rukavičku  řek: 
„To  pro  mne,  dámo,  špatný  vděkJ" 
A  opustil  ji  hned  v  tu  chvíli. 


J,  Jungmann, 


Schiller 


39. 


Potápěč. 

„Kdo  mi  z  vás,  panošů,  pánů, 

do  toho  víru  se  pustí? 

Zlatou  číši*  vrhnu  do  jeho  chřtánu, 

juž  ji  černé  polklo  ústi. 

Kdo  mi  tu  číši  na  jevo  vytáhne, 

ten  si  ji  měj,  darem  jí  dosáhne." 

Dí  král;  pak  od  vrcholu 

té  skály,  ježto  s  příkré  strže 

v  nesmírné  moře  chlípí  dolů, 

v  Charybdin  jek  číši  vrže. 

„Kdo  má  to  srdce,  opět  šeptám, 

by  do  té  hloubi  pustil  se  nám?^ 

Páni,  panoši  okolo  něho 

slyší  ta  slova  a  mlčí  tiše ; 

hledíce  do  moře  rozvztekleného 

zlaté  nechtějí  získati  číše. 

Tu  znova  po  třetí  táže  se  král : 

„Což  není,  kdo  by  k  té  službě  mi  stál  ?"" 

Jak  prvé  tak  nyní  mlčí  se  stejně ; 

a  panoš  maje  statnost  i  krásu 

zjeví  se  v  nohsledův  hejně, 

zprostí  se  pláště  a  pásu; 

a  paní  a  páni,  co  jich  bylo  s  ním, 

zří  statného  jinocha  s  podivením. 

On  stoupiv  na  kraj  toho  skali 

pohledí  do  vírové  tůně; 

Charybda  opět  ze  sebe  válí 

ty  vody,  jež  v  svém  shltila  lůně. 

Jak  vzdálených  hromů  bouřlivý  hřmot 

jest  dav  zpěněných  od  spodu  vod. 

V  hukotu,  jeku   vaří  se,  síká, 

jak  když  se  oheň  pomísí  s  mokem, 

k  nebesům  až  chmurná  pěna  stříká, 

bez  konce  tok  dáví  se  tokem; 

ni  klidu  ni  úlevy  nemá  ten  řev, 

jakby  se  moře  z  svých  rodilo  střev! 

Přec  posléz  divý  rmut  utichuje, 

co  pekla  propast  })řenesměřeně 

černá  se  zející  slige 
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rozSklebí  a  bflé  pěně 

a  do  sebe  vlny  zčeřených  yod 

hrdlo  kroužící  t&hne  na  překot. 

Teď  rychle,  než  vlnění  se  zdiye, 

jinoch  Bohu  jme  se  vzdáti, 

a  křik  úžasný  se  rozlehcge, 

vír  ho  již  dolů  s  sebou  chvátí, 

i  tajemně^  v  zavřený  chřtán 

jest  smélv  plavec  pochován. 

Pak  svrchu  propast  povstane  tichá, 

jen  temné  u  dna  hučí  sobě, 

a  s  trnutím  každý  vůkol  vzdychá; 

„Velkodušný  jinochu,  zdariž  se  tobě!" 

Vždy  slyšet  to  řvaní  v  dolu  temněji 

při  strachu  smutném  a  tesklivé  naději. 

A  bys  hodil  i  korunu  dolů 

a  řekl:  Kdo  mi  tu  korunu  zloví, 

ten  si  ji  měj  a  kraluj  na  mém  stolu. 

mé  chuti  bys  neznal  tak  slibnými  slovy. 

Jaký  tu  hlubina  skrývá  div, 

toho  nezjeví,  kdokoli  v  světě  je  živ. 

Juž  mnohý  koráb  vírem  uchvácený 

skotil  se  náhle  do  této  tůně, 

jtn  veslo  neb  stěžeň  roztříštěný 

se  vyrval  víru,  praskaje  a  duně; 

a  hlasněji,  hlasněji  co  bouře  vztek 

více  a  víc  se  zbliži\je  vnitřní  jek. 

V  hučení,  jeku  vaří  se,  síká, 

jak  kdy  se  oheň  pómísí  s  mokem, 

k  nebesům  až  chmurná  pěna  stříká, 

bez  konce  tok  dáví  se  tokem; 

tak  jako  vzdálených  hromů  hřmot 

jest  hluk  ten  od  spodu  zbouřených  vod. 

A  hlel  v  Černé,  zamúcené  jámě 

viz  co  labuť  znikati  podobu  bílou, 

a  šíje  se  zýeví  a  obnaží  rámě. 

ano  u  vodě  pracuje  mocí  a  silou. 

Hle,  on  to!  an  ve  své  nesa  levici 

číši  pozdvihiye  třpytící. 

A  z  hluboká,  dlouho  oddychuje 

světlé  pozdraviv  nebe ; 

8  radostí  druh  druha  oslovuje: 

„Je  živ,  je  tady,  zachoval  sebe; 

z  hrobu  té  vírové  hlubiny 

zdravě  vyšel  jinoch  hrdinný." 

Zblíživ  se,  an  ho  zástup  plesem  vítá, 

pokorně  králi  k  nohoum  padne 

a  kleče  číši  mu  poskýtá; 

a  král  pokyne  dceři  své  ladné, 

ta  ji  naplní  vínem  až  do  kraje; 

a  jinoch  dí,  králi  poctu  vzdávaje: 

„Zdráv  buď,  králi !  život  méj  píesný, 

kdokoli  v  světle  růžovém  dýše, 

tu  v  hloubi  jest  příbytek  děsný: 

Bohům  se  Člověk  nerouhej  v  pySe, 

nikdy  neskoumej  časností  svou, 

co  milostně  skryli  mrakem  a  tmou! 

Jedva  dolů  jsem  stržen  co  střela, 

pramen  tu  na  mne  vyrazí  ze  š^e  skalné, 

hned  dvojího  proudu  moc  mne  uchvácela 

lité  a  vztekle  v  prudkosti  valné 

a  v  závratném  kole  co  Šamrhou 

zmítala  bezděky  a  vrtěla  mnou. 

Tu  slevena  mi  je  Bohem, 

jehož  jsem  vzíval  v  době  té  nuzné, 

skála  z  hloubí  ostrým  strmící  rohem ; 

chopiv  se  jí  ujdu  smrti  své  hrůzné, 

tu  i  čiše  na  končitém  korálu  vězela 

jinak  by  byla  do  bezedná  sletěla. 

Pode  mnou  ještě  ohromné  doly 


ležely  v  purpurovém  mraku, 
ač  zvuk  tam  nezní  a  nezahlaholí, 
však  hrozné  věci  jeví  se  zraku; 
jaký  to  žížal,  ještěrek,  saní  je  byt 
v  té  pekelné  tůni  chován  a  skryti 
Černě  se  hemžili  v  hrozlivé  směsi 
v  škaredé  chomáče  spjati 
kladivci,  jichž  oko  lidské  se  děsí, 
Štětinozub,  potvomě  ježatí  skati  : 
strašlivý  psohlav  na  mne,  svůj  lup, 
co  vodní  hyena  ukrutný  vyšklebil  zub. 
Tu  visím  stav  vida  svůj  krušný, 
jsa  mezi  tvářemi  v  té  hadlivé  rotě 
jediný  živočich  člověkodušný, 
od  lidské  pomoci  vzdálen,  o  samotě, 
hluboko  pod  libým  člověka  hovorem, 
všelikým  v  poušti  obklíčen  netvorem. 
To  tma  myslím;  an  se  to  chýlí, 
,  sterou  rozklepetíc  nohu 
chce  chůapati  po  mně;  v  té  strašné  chvíli 
pustím  se  korálu  jatého  rohu ; 
hned  vodovratný  ujal  mne  chvat, 
což  bylo  mi  k  štěstí  —  vzhůru  jsem  vzat." 
I  patrně  král  užásá  nad  tím 
a  vece:  „Číši  daruji  tobě 
i  tento  prsten  milerád  ztratím 
zdělaný  v  drahokamenné  zdobě, 
zvollš-li  zkusiti  a  vypravit  mně, 
cos  viděl  v  moři  na  nejspodnějším  dně." 
I  dcera  jsouc  měkká  a  krotkého  mravu, 
lahodnou  řečí  přímluvu  činí: 
„Ostaňte,  otče,  tak  krutého  bavu, 
dovedlť  on,  seč  ^nebyli  jiní; 
nelze-li  vašeho  prdce  krotiti  chuí, 
panoše  rytíř  příkladem  důtklivým  buďi" 
Král  na  to  čiše  chopí  se  hned 
a  machem  ji  ztopí  ve  vírovém  mon, 
„A  vyneseš-li  mi  tu  číši  opět, 
to  mi  tě  šťastným  rytířem  stvoří, 
s  tou  si  manželské  lože  dnes  ještě  sdě*! 
co  nyní  nad  tebou  svůj  jevila  žel!" 
Tu  nebeská  mocnost  duši  mu  svírá 
pohledem  na  tuto  ztepilou  robu 
a  zmužilá  odvaha  z  oČÍ  mu  zírá. 
an  vidi  rdít  se  ji  a  klesat  v  mdlobu; 
dolů  se  kácí  popuzen  takovou  mzdou, 
získati  chtěje  ji   nebo  záhubu  svou. 
Slyšet  je  vfiiu  žpátečným  tokem, 
jeví  jí  příchod  bouřlivé  hřmění, 
dolů  se  vzhledá  milostným  okem. 
Vlna  se  čeří,  voda  se  pění, 
dolů  a  nahoru  proudu  je  hon  — 
však  jinocha  nahoru  nenese  on. 


A.  Mareh, 


Schiller. 


40. 


Bukojemstvi. 

Byl  k  Dionysu  tyranu  se  vkrad 
Moeros  taje  pod  šatem  dýku; 
spjat  vlečen  jest  ke  zlostníku. 
„Mluv,  na  koho  jsi  tu  dýku  klad?" 
se  oboři  naň  ten  škaredý  kat. 
„Já  městu  chtěl  svobodu  dáfi  !^  — 
„Máš  na  kříži  z  toho  se  káti!" 
„Jsem,"  odpoví,  „na  smrt  přípraven 
a  neprosím  o  smilování ; 
však  jestli  mé  jediné  přání 
chceš  vyslyšet,  darcg  mi  tri  dni  jen, 
by  sestře  mé  manžel  byl  usnouben : 
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nifij  pHtel  baď  rakojmim  tobě, 

jej,  prchnu-li,  ukattg  sobě." 

Tu  král  se  iiškeří,  páchaje  lest, 

a  po  malém  pomyslu  praví: 

„TO  dni  tobě  damju  zdraví; 

váak  jest-li  ta  lhůta  prošla  jest, 

než  ty  se  mi  vrátíš  pro  svůj  trest: 

bude  jemu  za  tebe  pojit, 

tobé  pak  docela  projít." 

Ten  př^de  k  druhovi:  „Chce  tomu  král, 

bych  výtržnosti  té  zplatil 

a  život  na  kříži  ztratil; 

▼šak  ixi  dni  ještě  lhůtu  mi  přál, 

bych  k  usnoubení  své  sestry  stál: 

já  tebe  mu  v  zástavu  stavím, 

až  přgdu  a  vazby  tě  zbavím." 

A  mlíčky  jej  obejme  věrný  druh, 

rád  za  něho  spoutat  se  nechá; 

a  onen  odtud  pryč  spěchá. 

A  treti  než  vynikl  slunce  kruh, 

vdal  sestru  a  jeho  pečlivý  duch 

již  nazpět  k  městu  zas  plane, 

by  nezmeškal  lhůty  dané. 

Ta  leje  se  deště  nesmímost, 

8  hor  vůkol  se  prameny  vaU: 

a  povodeň  potoky  kalí. 

I  dojde  řeky  a  vidí  ji  rošt, 

ta  strhnou  proudu  návaly  most, 

a  yalové  hronmě  zuřící 

klenba  boří  praskající. 

On  zbíhá  zoufale  kraj  i  břeh; 

jak  daleko  hledí  a  slídí, 

a  koho  se  volaje  pídí: 

nižádný  převozník  do  vln  těch 

člun  od  břehu  vésti  by  neposlech'; 

▼že  volání  darmo,  vše  hoře 

prond  divoký  Síří  se  v  moře. 

Tu  sklesne  na  břehu,  úpí  a  lká 

a  vzývá  pomoci  vyšší- 

^Dej,  Zevse!  ať  řeka  se  tiší! 

Jest  poledne,  na  mále  lhůta  má, 

a  pakli  se  slunce  za  hory  dá 

a  mésta  mi  nebude  dojít, 

jest  milému  příteli  pojit!" 

Však  zrůstaje  noví  se  proudu  vztek 

a  vlna  se  za  vlnou  jaří; 

a  doba  se  po  době  maH. 

On  v  úzkosti  se  zmuží  co  rek 

a  vrhne  sebou  v  šumný  jek, 

tok  mocnými  pážemi  dělí  — 

a  bohovi  se  ho  želí. 

A  břehu  se  doplaviv  dál  se  dá 

a  díky  své  k  ochraně  činí. 

Hluk  loupežníků  se  nyní 

naň  ze  mraku  lesního  uvrhá, 

Tši  dráhu  mu  zamezí^  fave  Ždá 

a  staví  jej  kyjemi  svými 

mu  na  hlavu  namířenýmL 

„Co  žádáte  ?"  zvolá  hrůzou  bled. 

„Krom  žití  mi  ničeho  není, 

a  to  jest  již  královo  jmění!" 

I  vydávati  kyj  jednomu  hned: 

^Pro  přítele  mého  mi  př' jte  svět!" 

TH  neráznou  povalí  ranou 

a  ostatní  prchígí  stranou. 

A  alnnce  pere  tak  náramně;  — 

a  od  trudu  v  nesnázi  děsné 

on  zmožen  ku  zemi  sklesne. 

„6,  tj  jsi  mne  zhostil  té  luzy  zlé, 

ty  z  proudu  mi  pomohl  milostně; 


a  zde  bych  měl  unyje  sjíti 

a  druh  můj  na  kříži  pníti?" 

Tu  jakby  se  řeřabil  toku  crk, 

kdes  na  blíži  šumět  to  slyší 

a  poslouchaje  se  tiší. 

Hle,  tu  se  ze  skály  na  úprk 

sem  Hne  živého  pramene  hrk; 

on  radostně  skloní  tam  čelo 

a  občerství  zemdlené  tělo. 

A  slmtce  se  jiskří  ve  větvích 

a  malige  na  leskné  zvůry 

již  obrovské  stromů  stvůry ; 

ta  zahlídne  on  dvé  pocestných, 

a  kvapem  se  žena  okolo  nich 

ta  sloVa  slyší,  an  dějí: 

„Ted  na  kHž  ho  přibíjejí  1" 

A  úzkost  pohání  jeho  klus, 

jest  puzen  starostí  tesknou: 

tu  ve  slunném  západu  lesknou 

již  v  dáli  se  báně  Syrakus, 

a  vstříc  mu  přijde  Filostratus, 

ten  poctivý  čeledín  jeho, 

a  zlurozí  se  pána  svého. 

„Zpět,"  volá,  „tvůj  přítel  jest  ten  tam, 

ty  igdi  8  životem  zdravě! 

smrt  za  tebe  trpí  ted  právě; 

vždy  čekal  tebe,  a  nevěda  kam, 

přec  neuvěřil  v  soudruha  klam, 

v  tvůj  návrat  doufaje  stále 

stál  pevně  úsměchu  krále."  — 

„Bud  pozdě  již,  bych  zapravil  dluh, 

a  zhubila-li  jej  zloba, 

tožť  obětuj  íyran  nás  oba. 

Tím  nechlub  se  jeho  útulný  duch, 

že  druha  svého  byl  oklamal  druh; 

on  doplň  své  knitosti  míru 

a  uvěř  v  lásku  a  víru!" 

A  slunce  zapadá,  u  brány  kříž 

hle !  do  výše  již  se  zdvihá 

a  kolem  se  diváků  míhá. 

Již  táhnou  přítele  po  laně  v  výš; 

tu  mocně  se  prodera  zástupem  blíž: 

„Mne  katové!"  volá,  „si  davte 

a  přítele  závazu  zbavte!" 

Lid  ztme  a  úžas  uchopí  jej ; 

si  v  náručí  rozpláče  oba 

ta  bolná  i  radostná  doba. 

Tu  slzami  polit  ves  obličej, 

a  na  krále  vznesou  ten  divný  děj ; 

ten  lidsky  se  pohnuta  cítí 

a  velí  jim  před  trůn  jíti. 

A  dlouho  zři  na  ně  podiven; 

pak  praví:  „Srdce  mi  zmoci 

se  dostalo  do  vaší  moci^ 

a  věrnost  není  jen  lichý  sen ; 

co  druh  bych  chtěl  být  kvám  připojen! 

Již  dovolte  s  prosbou  k  vám  spěti, 

bych  ve  spolku  vašem  byl  třetí!" 


Macháček, 


Schiller, 


41. 

Zrál  dxLchfL 

Ký  pozdní  to  jezdec  větrem  a  tmou  ? 

Otec  to  s  dítětem  domů  jedou; 

synáčka  milého  v  náručí  má 

a  tiskne  a  hřeje  a  objímá. 

„Mé  dítě,  což  úzkostně  tak  se  děsíš?" 

„Tatíčku,  což  krále  duchů  nevidíš  ? 
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hle,  kríJe  se  srstí  a  s  koranou?"  — 

„Mé  dítě,  jen  vodní  páry  to  jsou."  — 

„„Pojď,  dítě  milé,  pojď  ke  mně  sem  I 

zde  krásně  si  spolu  pohrajem*, 

má  louka  je  pěkná  květnatá 

a  máť   moje  dat  má  ze  zlata.""  — 

„Ach  táto,  tatíčku,  slyší š-li  nyní, 

jaké  mi  král  sliby  tajně  ěiní?"  — 

„Spokoj  se,  mé  dítě,  a  bázně  nech; 

suchéť  to  listí  šumí  po  sadech."  — 

„„Pojď,  děťátko,  nenech  mne  toniát, 

mé  dcerky  ti  pilně  budou  sloužit; 

mé  dcerky,  ty  v  noci  tance  mají, 

ve  spánek  tě  líbezně  uzpívají.""  — 

„Ach  táto,  tatíčku,  což  ne  vidí  d 

ty  dcerky  královy  tam  vody  blíž?"  — 

„Vidím,  vidím  to,  mé  dítě  milé; 

vrby  jsou  to  šeré  a  vyhnilé."  — 

„„Aj,  rád  tě  mám,  jsi  švárný,  musím  tebe  mít, 

a  sám-li  nepůjdeš,  chci  síly  užít""  — 

„Ach  táto,  tatíčku,  již  po  mně  sahá! 

král  duchu  již  v  moci  své  mne  mál"  — 

I  hrůza  jest  otci ;  a  dává  se  v  cval, 

své  úpěd  dítě  v  náručí  jal. 

Pnjíždí  do  dvorce  v  mysli  traplivé, 

leč  dítě  v  náruči  již  —  neživé. 

K,  J.  Erben.  Góťhe. 

42. 

Zletba  pévo0. 

Před  věky  zámek  jeden  ták  slavný  a  vysoký  stál, 
lesk  jeho  daleko  v  kraj  až  po  siné  more  plál ; 
kolkolem  vil  se  vonných  zahrad  květnatý  kruh, 
v  tom  se  prýštily  prameny  čerstvé  v  leskotu  duh. 
Tam  stolil  král,  maje  zemí  a  vítězství  nad  hojnost, 
zpupně  stolil  tam  škared  a  bled  a  útěchy  prost; 
nebo  co  myslí,  to  hrůza  jest,  a  co  hledí,  to  hněv, 
a  co  mluví,  to  hoře,  a  co  píše,  to  krev. 
Do  toho  zámku  se  bralo  šlechetných  pěvců  dvě, 
jeden  měl  kadeře  zlaté,  druh  ^vlasy  šedivé ; 
starý  seděl  na  koni  švárném  s  harfou  svou, 
po  boku  kráčel  mu  mladý  s  myslí  ochotnou. 
Starec  dí  mládci:   „Nyní,  můj  synu,  připraven  buď, 
nejhlubší  zpěvy  pěj,  zvuky  nejplnější  luď; 
všech  seber  sil  i  želu  i  radosti  plamenné: 
jdem'  dnes  pohnout  královo  srdce  kamenné!" 
A  již  vešli  v  tu  vysokou  síni  sloupovou; 
na  trůně  uveleben  sedí  král  tam  s  chotí  svou, 
král  tak  strašnoskvostně  co  krvavá  severní  zář, 
královna  —  jakby  v  to  hleděla  luny  milostná  tvář. 
Starý  se  uchopil  strun  a  ku  podivu  je  brid, 
že  zvuk  pln^'  a  pořád  plněji  rokotal ; 
na  to  vynikal  jasných  jinocha  hlásků  svor, 
mezi  to  starce  zpěv  co  temný  dudiů  sbor. 
Zpívají  jaro  a  lásku,  blažený,  zlatý  čas, 
svobodu,  vážnost  muže,  tu  svatost  a  víru  zas; 
zpívají  o  všem  krásném,  kam  lidská  srdce  lnou, 
o  všem  velikém,  jímžto  se  lidská  prsa  dmou. 
Tlupě  dvořanů  zachází  k  smíchu  a  haně  chuť, 
Bohu  se  koří  králova  vítěze  pyšná  hruď; 
královna  plynoucí  v  citech  sladkých  a  Žalostných 
hodí  pěvcům  odměnu:  růži  s  ňader  svých. 
„Vy  jste  mi  zavedli  lid  a  vábíte  ženu  mou?" 
okrilme  král  je  tí-esa  se  na  rukou,  na  nohou; 
hodí  mečem,  ten  blýskna  se  v  jinocha  prsa  vryl, 
místo  zpěvů  z  nich  pramen  krve  se  vyprýštil; 
a  jako  vichřicí  rozprchnut  byl  slýchač  a  host. 
Jinoch  se  v  náručí  mistra  odebral  na  věčnost; 


ten  ho  obalí  v  plášť  a  položí  na  oře, 
uváže  pevně  a  opustí  zámek  slz  umoře. 
Ale  za  branou  vysokou  zastaví  pěvec  kmet, 
chopí  se  harfy  své,  jež  uměla  divy  znět; 
o  sloup  mramorový  ji  tam  na  kusy  rozrazí, 
potom  volá,  že  hrozně  to  v  zámku  a  zahradě  zní: 
„Běda  vám,  síně  pyšné!  nižádný  více  čas 
nepronikej  vás  písně  a  harfy  lahodný  hlas; 
nářek  jenom  a  vzdechy  a  otroků  Sept  a  strach, 
až  vás  ušlape  pomsta  v  hnilinu,  rum  a  prach  t 
Běda  vám,  zahrady  vonné,  jež  rftží  máje  zář, 
patřte  na  tuto  nebožtíkovu  bledou  tvář, 
abyste  vadly  a  prameny  všecky  vás  minuly, 
abyste  za  krátko  pusté  a  zasuté  zhynuly ! 
Běda  ti,  potvorný  zbojce,  ty  kletbo  pěvectvíl 
nazmar  buď  bažení  tvoje  po  krvavé  slávě  a  cti: 
zabylé  jméno  tvé  noc  na  věky  věků  krej, 
prázdný  vzduch  je  co  poslední  chropot  do  sebe  věj !" 
Starý  pěvec  to  volal,  nebe  to  slyšelo: 
zdě  se  bořily,  síně  se  sesuly  na  celo; 
jediný  sloup  tam  svědči  bývalou  slávu  a  moc, 
a  i  ten  již  trhlý  můž  padnout  tuto  noc. 
A  v  kol  na  místě  vonných  zahrad  jest  dálná  poušť, 
žádný  strom  tam  nestíní,  pramen  nevlaží  houšt; 
žádný  zpěv  jméno  krále  nejeví,  nikde  mu  čest, 
zhynul,  a  zapomenut!  —  To  kletba  pěvce  jest! 


Macháček, 


UMand. 


43. 

Pan  Uilota. 

Pan  Milota  tak  sedí  sám, 

jak  byl  by  k  stolu  přhnražen, 

a  v  myšlénkách  je  hlubokých, 

vždyť  dnes  —  svatého  Rufa  den? 

Aj,  Rufa?  Den  to  MilcrtŮv, 

tak  slavný  den,  tak  krvavý, 

a  sláva  —  krev  —  ta  pálí  tak 

jak  uhel  v  srdci  žeravý. 

A  plamenem  se  rozvla^ie 

ve  slavnostní  den  zločinu, 

a  plamen  aby  udusil. 

dnes  hlučnou  dávd  nostinu; 

by  slavil  Němců  vítězství 

a  zasvětil  tu  hanbu  svou, 

by  přehlušil  své  svědomí 

a  pohřbil  vinu  krvavou. 

Však  morová  jak  nákasa 

se  smrtí  černou  plíží  dál, 

tak  černým  srdcem  jediný 

se  hrozný  cit  mu  rozehrál. 

Ten  hlučný  cinkot  pohárů, 

jak  umíráček  by  to  byl, 

a  víno  to  tak  červené  — 

jak  by  je  krví  procedil. 

A  k  slavnému  kdy  přípitku 

se  srazil  pohár  o  pohár, 

tu  jakby  zvonem  rozlehlo 

se  v  duši  jméno :  Otokar ! 

A  seděl  tu  tak  zamraten 

a  myslil  jen  a  nemluvil, 

až  z  málo  přátel  poslední 

tu  síň  hodovní  opustil. 

A  tak  tu  sedí  zase  sám 

jak  zločinem  by  přimražen 

a  v  myšlénkách  je  hlubokých  — 

vždyť  dnes  —  svatého  Rufa  denl 
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Tam  venku  hučí  vichřice, 

a  v  dnši  zločin  bouři  dál 

a  vře  a  pálí  -»^  hryže  tak, 

jak  peklo  hy  v  ném  rozepjal. 

A  téio  zde  —  a  duše  tam  — 

tam  krev  —  ó  krev  to  nevinná  — 

a  v  krvi  matka  se  synem 

jak  pode  křížem  Maria. 

O  mrtev  —  a  ran  sedmnáct  —  • 

ach  klesla  matky  záStita,  — 

a  v  každé  ráně  —  hrfiza  to  — 

vepsáno  stojí:  „Milota  1« 

A  matka  líbá  mrtvolu, 

a  srdce,  v  bolu  práznota  — 

jen  jedno  slovo  v  paměti, 

jen  jedno  zná,  to(:  „Milota!** 

A  venku  hrom!  a  vichřice 

ta  nese  obraz  krvavý 

u  letu  chvatném,  divokém 

a  před  zraky  mu  postaví. 

A  a  zděáení  Milota: 

,^á  ne  —  já  ne  —  to  ZáviS  byl  l« 

▼Sak  strašný  v  duši  hromu  hlas: 

„Ty,  ty's  ho  zrádně  opustili" 

A  Milota  tu  v  zoufání: 

„Já  ne,  mne  Rudolf  uplatil  1" 

vštk  vzteklý  vichr  bouří  zas  : 

,Ty'8  vlast,  ty's  krále  utratili" 

A  před  zrakem  mu  zděšeným 

vyrůstá  s  dítkem  matky  stín, 

a  matka  ta  —  to  matka  vlast, 

král  Otakar  to  její  syn  1 

A  osiřelé  matky  stín 

bolestně  šepce:  „Bůh  tě  suďl 
já  nemám  pro  té  jiného 

než  kletbu  svou:   ty  proklát  budfl 

Ten  pláč  mých  dítek  mučených 

teď  cizotou  ve  tvoji  hruď 

se  vpij  a  jedem  stohlavým 

tam  v  vryj  věčně:  proklát  budí 

A  nikde  neměj  pokoje, 

ni  ve  snu,  v  bdění,  za  hrobem, 

a  noha  tvá  ať  vede  tě 

za  krvavým  jen  zločinem.  — 

Tak  proklát  bud  1"  —  S  tím  zmizel  stín ; 

a  Bliji  se  ten  velikán 

ve  hloubce  činu  strašného, 

jak  pekla  trestem  byl  by  hnán. 

^Ó  proklát  bnd!"  se  vichrem  tam, 

se  v  sále,  v  duši  rozletí, 

„a  nikde  neměj  pokoje  — 

á  proklet  buď  i  ve  smrti  1" 

V  tom  s  věže  bije  dvanáctá 

a  strašný  obrovský  ten  hlas 

se  dolů  nese,  líně  tak 

jak  v  zločinném  vědomí  čas. 

A  uslyšel  pan  Milota 

půlnoční  duchů  hodinu 

a  ze  snění  se  probudil, 

ze  zločinu  zas  k  zločinu. 

A  v  tmavé  noci  sedí  sám 

jak  zločinem  by  přimražen 

a  v  myšlénkách  je  hlubokých, 

„byl  —  byl  svatého  Rufa  den!"      H,  Tůma, 

44. 

Lipový  list. 

Byl  krásný  čas,  byl  parný  den: 
v  přírodě  skřivan  pěje, 


však  krasší  poutal  duši  len, 
jím  dosud  hruď  se  chvěje. 
Čas  ten  vy  vábil  z  města  ven 
na  tisíc  zbožných  duší, 
jež  kněžmi  matky  přírody; 
hlas  jich  ku  nebi  hluší. 
Tam  spatřím  lidu  velký  dav, 
jak  zbožně  v  chrám  ten  kráčí, 
co  plní  hruď,  co  jímá  zrak, 
,to  v  tvářích  jich  se  zračí. 
Tu  zase  zočím  korouhve, 
tam  kříže,  kněze,  bratry, 
je  stejná  plní  tužba  jen 
rozdílná  města  chátry. 
Duch  mf^  mi  velí  postáti, 
na  prahu  zdržím  kroky, 
zdaž  mám  se  s  nimi  modliti 
a^  zpívat  zbožné  sloky?  — 
Již  ústa  se  otvírají 
k  zbožnému  pění  chóru, 
však  zrak  můj  v  dálce  spatřuje 
vycházet  kněžku  z  boru. 
Jest  přioděna  v  černý  háv, 
na  hlavě  nese  věnec 
a  z  tvéure  plane  různá  zář, 
8  ní  kráčí  —  vyhosténec 

Tu  hned  se  ústa  uzavrou 
a  cit  mne  jiný  jímá, 
chtěl  chválit,  zpívat  přírodě, 
teď  hlas  jen  v  duši  dřímá. 
Již  nezřím  kříže,  korouhve, 
již  nevidím  ty  davy, 
jen  jediný  teď  obraz  ten 
se  dotek'  mojí  hlavy. 
V  ní  víří,  buší  k  ztroskotu 
myšlének  divé  roje, 
tu  kroky  své  již  obracím 
jsa  pln  vnitřního  boje. 
To  anděl,  cheruby  bohyně, 
to  není  dívka  z  lidu, 
jí  hodlám  jen  se  klaněti, 
snad  uzoá  tvora  bídu. 
Kol  ní  se  davy  shlukují, 
na  tisíc  hlav  jich  čítám,  — 
jen  já  byl  dosud  ve  dálce, 
jen  já  sám  jí  nevítám. 

Ty  vrkavý  můj  holoubku, 
co  doma  jsem  tě  nechal, 
kéž  byl  jsi  ty  zde  na  chvilku, 
bys  mi  k  ní  s  poctou  spěchal ! 
•  Však  roje  lidu  řídnou  již, 
již  volny  pochod  její, 
krok  svůj  teď  řidíkněžka  ta, 
kam  všech  těch  davy  spějí. 
Tu  radostí,  pak  strachem  zas 
mé  srdce  prudce  bije, 
tam  k  ní  jen  přijít  možno-li, 
po  tom  má  duše  nyje. 
Strach,  bázeň,  která  plnila 
mých  útrob  strastných  zdroje, 
víc  neplní  se  zoufáním 
přemoci  tyto  voje. 
Jdu  —  spěchám,  ano  utíkám, 
bych  přišel  jí  jen  blíže, 
tys  kněžna,  v  duchu  přemýšlím, 
a  já  tvé  služné  kníže. 
V  tom  víru  plném  myšlének 
já  blížím  se  jí  blízko 
a  patřím  na  tu  světici 
vědom,  jak  stojím  nízko. 
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Té  tváře  její  plná  zář 
mne  obráží  a  pálí, 
dnch  můj  se  láskou,  zbožností 
též  úcty  plnou  halí. 

V  té  chvíli  plné  doufání, 
co  kol  mne  —  nezřím  více, 
zdaž  bol  éi  láska  poroučí 
mi  sklonit  svoie  líce. 

Víc  mrtev  nežli  životem 
jsem  plněn  v  této  době, 
jak  uznáá  svatá  bohyně 
za  své  to  bídné  robě  ? 
Jak  di*íve  pln  jsem  tužby  byl, 
abych  byl  blízek  tobě, 
tak  jiná  více  tužba  mne 
teď  jímá  v  této  době. 

V  tom  hrozném  bolném  rozladu 
ke  mně  jde  vyhostěnec 

a  velí,  bych  šel  po  hlase  — 

já  jemu :  „zatracenec". 

Víc  nemohl  jsem  promluvit 
a  tvář  má  bolem  zmírá, 
a  bohyně  ta  uleklá 
si  pot  se  čela  stírá. 

„To  bratr  míij  —  to  mť^  je  druh, 

tys  bídná  světa  sketa, 

ty  neznáš  lásky  k  vlasti  své; 

nuž  po  tobě  je  veta! 

On  na  mých  cestách  provodí 

mé  kroky  z  vlasti  Čestné, 

mu  nelpí  zrada  na  čele 

pro  slovo  bídy  věštné. 

On  vlast  svou  více  miloval 

než  duše  svojí  spásu, 

tím  nevděk  vlastních  vydédil 

ho  z  vlasteneckých  kvasů. 

Znáš  ho,  ty  hrdý  chlapečku, 

že  takto  můžeš  ničit, 

či  myslíš,  kdo  již  Polákem, 

že  lásku  můž'  jen  líčit  ?•*  — 

Tak  zničen  stál  jsem  poblíže 

té  skvoucí  hrdé  paní, 

a  než  jsem  se  moh'  probudit, 

ucítím  něžné  vání. 

Zrak  svůj  hned  vzhůru  pozdvihnu 

a  zřím,  jak  s  ním  pryč  kráčí, 

já  bolem,  láskou  ohlušen 

zřím  tvář  tu,  jak  se  mračí. 

I  spěchám,  skláním  kolena, 

jí  k  nohoum  vrhám  sebe 

a  prosím  slovy  milosti, 

jež  plní  její  nebe. 

Tu  ke  mně  zrak  svůj  obrací 

muž  bratr  jí  tak  milý, 

mne  zdvihá  vzhůru,  s  povzdechem 

ke  mně  bledou  tvář  chýlí. 

pMá  kletba"  —  dí  —  ;,všem  odpustit, 

již  láskou  k  vlasti  pílí, 

my  dosud  v  lásce  k  vlasti  jen 

jsme  s  sestrou  svojí  žili. 

Nuž  žij  i  ty  jen  pro  vlast  svou 

a  srdce  k  ní  měj  čilé, 

nám  kroky  jinam  velí  jít, 

kde  sídlo  této  víle. 

Na  pamět  na  nás  tuto  měj 

list  z  lipového  stromu. 

až  hlas  náš  tebe  povolá, 

spěj  k  Slávy  naší  dómu. 

Tam  ulož  tuto  památku  1 

a  vzroste  strom  z  ní  silný, 


a  dojde  Sláva  úspěchu: 
ji  nezmůže  vrah  vilný. 
Vždy  pracuj  s  chutí  úsilnou 
na  roli  Slávě  vlastni, 
pak  budem  tobě  žehnati 
a  všichni  s  tebou  šťastni. 
Až  ve  hrob  skloní  život  se 
po  namáhavém  boji, 
tenkrát  se  stromu  zaskvěje 
ten  list  na  hrobce  tvojí.** 


Vil.  Rubricius. 


45. 


Moravanův  sláva. 

Zahučely  řeky,  zašuměly  bory 

ode  skály  k  skále,  k  hoře  ode  hory; 

po  dolinách,  roklích,  po  lesech  a  hájích, 

po  dědinách,  městech,  po  všech  vlasti  krajích 

vanou  stesky  žalné,  kvílí  truchle  zpěvy: 

„Kdy  nám  přijde  volnost,  kdo  nám  dráhu  jyeví, 

bychom  k  spáse  spěli,  bídu  umořili? 

Zjev  se,  spasiteli,  pHjd  k  nám,  duchu  milý, 

sejmi  s  nás  ta  pouta,  jež  nám  život  hnětou, 

zavaA,  jara  dechu,  ať  nám  luhy  zkvetou! 

Kde  jsi,  reku  Slávy,  Svatopluku  slavný? 

Ach,  což  mamě  lajem  skutek  na  ohavný, 

skutek  mrzký  vraha,  jež  nás  v  bídě  moří? 

Ach,  což  mamě  lkáme  volajíce  v  hoři: 

Kdy  ta  bída  zajde,  kdy  nám  přijde  spása? 

Nepřítel  nás  hubí,  v  bezpráví  svém  jásá! 

Kdež  ta  doba  krásná,  kdež  ta  sláva  dávná? 

Ach,  ta  krutost  vraha  zuří  neúnavná! 

v  okovech,  hle,  úpí  apoštol  náš  drahý; 

ach,  kdy  stihne  pomsta  jednou  naše  vrahy? 

Tam  kde  Rostislava  Tevton  zbavil  zraku, 

tam  včil  opět  Method  trpí  pouta  tlaku. 

Kde  jsi,  reku  Slávy,  milý  Svatopluku, 

či  též  snášíš  bolnou  u  zajetí  muku? 

uvězil  tě  vrah  náš,  Karolman  ten  zrádný? 

Ha!  tu  meče  z  pochvy,  na  vraha  hrot  pádný! 

Nesneseme  déle,  by  nás  bída  hnětla, 

pozvedneme  metlu,  jakouž  pomsta  spletla; 

netrpíme  déle  v  tvrzích  našich  voje 

nepřátel  to  našich;  vzhům  ve  vír  boje! 

z  boje  zkvete  sláva,  svoboda,  již  ždánie,  — 

nc-li,  tnť  svůj  život  rádi  v  oběť  dáme. 

Svobody  si  zdáme,  poroba  ať  zhyne,  — 

k  Velehradu  vzhůru!  Pomoz,  Hospodine!" 

Také  zpěvy  zněly 
po  Moravě  celé 
a  vše  mužstvo  vstává 
v  udatnosti  smělé: 
zbrojí  ruce  zbraní, 
mysl  bigarostí, 
k  Velehradu  spěje, 
Slavomír  kde  hostí. 

„Slavomím  sláva!" 
mužstvo  provolává. 
„Poved  vlasti  voje 
do  krutého  boje, 
ať  vrah  mrzký  zhyne, 
vítězství  nám  kyne!" 

Velehradu  šeré  týnce  , 

slunce  mile  ozařiye, 
v  chrámu  Páně  písně  znějí, 
Morava  tam  prozpěvuje: 
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„Pomilig  ny,  Hospodine, 
zbav  Dáis  naší  nozotv; 
zahlaď  naše  nepřátele, 
zachovej  nám  životy  1 
Nedej,  bychom  zahynuli 
T  jařmu  vrahův  ukrutných; 
pokyn,  a  hned  zmizí  pouta 
8  détí  tvojich  stísněných. 
Nedej,  by  nám  nepřátelé 
Velehrad  náš  sboHli: 
zjev  se  slunce,  vstáné  z  mdloby 
národ  slávský  unylýl" 
Slavomír  pak  lidu  žehná. 
Bohu  lid  svůj  odporoučí  — 
a  již  v  čele  voje  svého. 
Lid  se  8  voji  v  touze  loučí. 


*  4t 


ZaJmčelv  řeky,  zašuměly  bory 
ode  skály  k  skále,  k  hoře  ode  hory; 
po  dolinách,  roklích,  po  lesích  a  hájích, 
po  dédinách,  městecn,  po  všech  vlasti  krajích 
vanoa  plesn  Sum^,  šumí  jaré  zpěvy  *. 
^Moravičko,  jásej,  věnce  vijte,  děvy, 
litézi  jdou  z  boje,  porazili  vrahy,  — 
jsi  volna,  vlasti,  i  náš  život  drahý  i*^ 


Velehradu  šeré  týnce 
slunce  mile  ozařujtt, 
v  chrámu  Páně  písně  znějí: 
Morava  tam  prozpěvuje. 


A,  Balcárek. 


46. 


Pád  říše  velko-moravské. 

Klesla  vlasti  berla,  země  stonem  duní, 
burou  vane  děsnou  truchlolkavá  vésť: 
^Samte,  dumné  háje!  toky,  lkejte  v  tůni  I 
ztracen  král,  s  ním  stlána  u  hrob  sláva,  čest!'' 

* 

Itokonalo  slunce  palné  běh  svůj  denní, 

na  obloze  hvězd  a  luny  tajný  svit; 

vtDOii,  jak  by  lkali,  větérkové  jemní, 

Kledá£  veškerenstva  tvorstvo  strážný  kryt. 

Ptgť^oo,  viz,  mizí  světel  záře  jasných, 

za  oraky  se  halí  nebes  klenutí, 

jak  by  nebem,  jasem,  chmur  pak  zjevem  třasných 

Ttftiti  nám  chtělo  zkázu,  zhynutí. 

Klidno  tajuplné  v  mocném  Velehradě: 

I  mlkuul  chřest  zbraní,  hovor  hostiny, 

xbrojenstvo  vše  spánek  třímá  popořadě 

odbývané  do  pozdní  až  hodiny. 

V  síni  ve  nádherué  Mojmír  odpočívá, 

obraznost  mu  oblétá  duch  Slávije : 

jak  by  avitlo  —  vidí  duše  jeho  snivá, 

aa  se  stín  mu  Svatoplukův  zjevuje. 

Vésti  přežalostné,  nakloniv  mu  ucha, 

slyii  syn  tu  hlásat  Svatopluka  ducha: 

,0  iel  I  co  tušil  ve  žití  já  svém, 

)iž  nyní  v  skutek  haliti  se  vidím! 

.lá  svolal  vás  jsa  blízek  Morany, 

bych  přiklad  v  odkaz  památný  vám  dal. 

Ty  větve  zlomte  v  spojení,  dím  já; 

než  kdo  byl  tehdy  s  to  to  učiniti? 

Nai  lajnte  vétev  různo  po  větvi! 

Tu  jednotlivá  lehce  zlomena. 

A  význam  toho  já  vám  vysvětlil; 

T^ak  zmar  a  zkáza  vámi  u  vlas£  jde, 

po  niž  já  pravdy  světlo,  slávu  hledal. 


již  proti  vrahův  útokům  jsem  hájil. 

Ó  žel,  že  zraky  mladičkost  vám  mámí 

a  padoucha  vás  dvojí  sobectví! 

Ty,  jenž  mým  honosíš  se  jménem  slavným, 

ký  běs  té  Šálí  zkázy,  zhouby  pln! 

Brat  spojen  s  vrahem  závistným,  by  bratra, 

svou  vlasť  a  národ  zkáze  v  obět  dali 

Ó  plémě  slávské,  slavjanská  má  vlasti, 

kdež  mé  o  slávské  Slávúv  říši  sny? 

Ó  rode  mí^,  jen  nesvornost  té  ničí! 

Můj  duch  již  rumy  slávy  dávné  zří: 

ve  vlasti  odboj,  Slavjan  proti  Slávu, 

a  vrahův  voje  zevšad  zhubí  jej  !**  — 

Tu  skočí  Mojmír  zděšen  s  lože  — 

i  zmizel  přízrak  děsivý: 

„Stín  otcův,  ha,  ó  Bože, 

tu  konec  říše  předivy?!" 

Ulehne  opět  Mojmír  statný, 

leč  jemu  sen  jest  přeludem : 

opět  jen  duch  a  dojem  jatný,  — 

vstav  —  opět  lehne  se  trudem. 

Než  klidu  není  víc  té  noci, 

obraznost  jemu  ruší  sen ; 

pročež,  by  odolal  té  moci, 

bdí  sám,  až  svítá  jasem  den. 

Tu  posel  kvapný  s  věstí  spěje: 

-Nepřítel  drzý  ve  vlasti 

kol  sebe  rum  a  poušti  seje. 

Bůh  pomoziž  v  té  ve  strasti!'' 


Tu  Morava  syny  své  odevšad  sýlá, 

by  hájil  udatně  jich  meč  svatých  práv; 

a  junův  bojovných  voje  se  staví 

a  sřaděny  v  šiky,  na  vraha  hon. 

Tu  v  dupot  a  dusot  se  zbraní  lom  mísí, 

i  chvěje  se  země  a  hlaholí  háj; 

a  dále  uhánějí  na  vraha  stále, 

ienž  zpět  se  uhýbá  za  meze  vlasti 

až  tam,  kde  tok  Moravy  v  Dunigi  splývá. 

Svou  surovou  silou  Maďar  pohansky 

byv  závistným  Tevtonem  sem  povolán, 

kam  kročí,  vše  pustoší,  plení  a  hubí. 

Ted  stojí  jak  mračna  voje  si  vstříc. 

„Hoj,  na  vraha  žeňte  se,  synové  Slávy, 

at  svoboda  vlasti  vybojována! 

Ó  povstaniž.  Pane,  ve  hněvu  svém 

a  v  nivec  uvrhni  zhoubný  ten  rod!" 

Tak  provolal  vůdce  voje  vedoucí, 

by  křesťany  prochvěl  plamenný  žár. 

Ze  zraků  vojínův  jiskří  se  chrabrost, 

krev  vírem  se  proudí  a  sepíná  žíly 

a  zření  namíří  na  vraha  vlasti. 

Hr!  mraky  jak  černé  vrážejí  v  sebe, 

jak  rachot  ohromný,  blesky  sykotné 

ve  bouři  ječící  vrhají  vůkol : 

tak  srazila  vojska  se  lomozně  rázem. 

Vřesk,  řvava  a  st^not  se  ozývá  v  dáli, 

chřest  zbraní,  lom  oštěpův  zalehá  sluch, 

a  ve  sykot  šípův  bouře  burácí; 

i  chvěje  se  země  v  útrobách  svých.   • 

Jest  váleno  dloilho,  dlouho  rubáno; 

jak  kosy  kdy  ostří  klasy  požíná, 

jež  klesají  kupně  k  zemi  vyprahlé: 

tak  Morana  tuto  své  obětě  kácí 

a  Svatovít  s  Živenou  poplatek  žádá. 

Boj  dlouho  na  vahách,  nejíst  je  vítěz 

a  palma  tu  sem,  tu  tamo  se  chýlí,  — 

ha!  klesá  korouhev  a  s  ní  orel  chrabrý, 

voj  Moravy  probíhá  Běs  a  Tras. 

Tu  vzchopí  jak  tur  se  Mojmír  udatný. 
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zrak  jiskrný  prapor  rychle  uchvátí: 
„Aj,  vzhůru,  mé  vojstvo,  kdož  posud  dýše, 
i  žeňme  se  chrabro  Slávy  na  horce! 
Již  zrada,  jak  tuším,  klade  nám  sítě, 
než  vzhůru  naposled,  Moravo  velká! 
buď  vítězi  my,  buď  klesneme  vlasti 
co  synové  věrní ;  porobě  zkáza !" 
A  sledně  ten  houfec  chrabrosti  divy 
na  vrahu  a  zhoubci  Moravy  tvoří. 
Tu  zrada  hanebná  boj  rozhodla  svatý: 
král  oštěpem  proklán  s  orlicí  klesá! 
Dech  šeptne  a  zalká:  „Pohrbena  Sláva! 
S  Bohem,  sirá  vlasti,  národe  strastný!" 
A  kol  něho  klesá  národa  chlouba.  — 
Tak  schvátila  vlast,  tak  Moravu  zhouba. 


Sláva  máti  pláče,  země  stonem  duní, 
burou  lkané  děsnou  truchlolkavá  věsf: 
„Šumte,  dumné  háje!  toky,  lkejte  v  tůnit 
ztracen  král,  s  ním  u  hrob  stlána  sláva,  čest!" 

A,  Balcárek, 


47. 

Sestra  uknitnice. 

Dvě  sestry  v  komnatě  pospolu, 

Binnorie,  ó  Binnorie  — 

k  nim  prikvapil  záletnik  do  dvoru 

tam  pod  krásnou  hrází  u  Binnorie. 

On  z  daleka  západu  k  nim  až  spěl, 

rád  obě  dvě,  víc  však  mladší  měl. 

On  před  starší  meč  svůj  i  prsten  klad^ 

však  mladší  měl  nade  vše  v  světě  rád. 

On  starší  meč  i  sponu  přál, 

té  mladší  však  svoje  srdce  dal. 

Tu  v  starší  strach  se  zmoh'  a  vzrosť 

a  na  mladší  jala  ji  závist  i  zlost. 

I  počala  sestru  k  tomu  mít, 

by  spolu  šly  otcovy  lodě  zHt. 

I  vzala  ji  za  ruku  plnou  něh 

a  vedla  ji  na  samý  proudu  břeh. 

Teď  na  kámen  mladší  nesl  krok, 

tu  starší  k  ní  spěchá  a  sráží  ji  v  tok. 

Již  objala  její  štíhlý  pás 

a  vrhla  ji  u  vln  Šumný  sráz. 

„Ó  sestro,  ó  sestro,  své  ruky  mi  přej, 

půl  království  mého  za  to  měj." 

„Ó  sestro,  já  nepodám  ruky  ti  své 

a  mít  budu  celé  království  tvé." 

„Ó,  hanba  té  ruce,  k  níž  nadarmo  zřím, 

jež  rozvésti  chce  mne  s  miláčkem  mým. 

Ó  sestro,  dej  chopit  mně  rukavic  jen 

a  William  můj  tvým  budiž  v  tento  den." 

„Ni  ruky,  ni  rukavic  nemáš  mít, 

máť  William  mně  jistéji  milým  být. 

Tvé  růžené  pro  tváře,  pro  zlatý  vlas 

bych  zůstala  pannou  na  věčný  Čas." 

A  tonula,  plonla  a  tonula  zas, 

až  voda  ji  zanesla  pod  mlýnskou  hráz. 

„Mlýn,  pane  otče,  zastavte  jen ! 

tam  labuť  neb  jedna  z  mořských  žen.^ 

1  zarazil  mlynář  kola  hned, 

tu  k  sobě  plout  mrtvolu  ženinu  shleď. 

Zřít  její  vám  nebylo  rusý  vlas, 

to  pro  sama  zlata  i  perel  jas. 

A  nebylo  útlý  ten  bok  vám  zřít, 

to  pro  pásu  široka  zlatý  svit. 

Ba  nebylo  zřít  její  nožky  vám, 

vždyť  třepení  zlaté  se  třpytilo  tam. 


A  starý  tu  pěvec  s  harfou  šel, 

ten  na  dvoře  králově  čarovně  pěl. 

Zřel  do  bledých,  sladkých  tváří  těch 

a  hořce  si  nad  ní  pozavzdech'. 

Pak  z  kostí  její  si  harfu  sbil, 

a  kamenným  srdcem  hnu)  její  k?il. 

On  ze  zlatých  vlasů  těch  struny  jí  dal, 

kdo  zvuk  její  uslyšel,  pocítil  žal. 

On  před  síň  královu  nes'  harfu  svou, 

tam  slečny  a  rytíři  pospolu  jsou. 

On  harfu  tu  na  kámen  bbzký  klaď, 

i  Jala  se  sama  sebou  hrát: 

„O  tam  sedí  otec  můj,  královský  rek, 

a  tam  moje  máti  královi  vděk. 

A  bratr  můj  Hugo  stojí  tam 

a  u  něho  věrný  můj  WiUiam  sám." 

Však  posledním  zvukem  harfa  lká: 

„Binnorie,  ó  Binnorie  — 

ó  běda  ti,  falešná  sestro  mál"  — 

tam  pod  krásnou  hrází  u  Binnorie. 


L.  H. 


48. 

O  kortmu. 

Od  moře  k  břehům  vichr  pověst  vál, 
že  na  výpravě  zhynul  Helge  král; 
a  než  v  boj  slunce  vešlo  s  mlhami, 
člun  s  mrtvolou  s  Černými  plachtami 

již  ve  pHstavu  stál. 
Hned  ku  poradě  ve  hrad  nad  mořem 
se  rvchle  sešel  valný  kmetů  sněm. 
Tu  každý  stál,  meč  v  zemi  zarvtý; 
v  jich  středu  ležel  Helge  zabity 

na  černém  štítu  svém. 
Před  zkrvácenou  krále  mrtvolou 
syn  mladší  klečel  s  tváří  ubledlou, 
za  slzou  slza  kalila  mu  zrak  .  .  . 
leč  vzdorně  starší  stál  jak  tmavý  mrak, 

jenž  hrozí  bouří  zlou. 
A  nastal  spor  vždy  dál  se  jitřící; 
zda  rozhodne  se  mečem  v  pravici? 
zda  vyřkne  lidu  jednohlasná  zvěst 
či  kmetů  sbor,  kdo  vládcem  země  jest, 

či  kostka  v  přilbici? 
„Hoj!"  provolal  tu  starší  krále  syn  — 
„ať  rozhodne  to  smělé  páže  Čin! 
já  nechci  bvti  choutkám  sporných  stran 
ba  ani  bohům  vděkem  zavázán, 

když  králem  budu  jmin! 
Hle,  tam  se  ostrov  sklání  v  mořský  tok 
jak  lítá  šelma,  když  se  chystá  v  skok, 
kol  něho  příval  divých  vírů  pln 
k  oblakům  metá  sloupy  šumných  vln 

a  bičuje  ho  v  bok. 
V  ten  živlů  rej,  v  ten  obzor  mlhavý 
z  náa  obou  každý  loď  svou  vypraví ; 
čí  ruka  nejdřív  břehu  dotkne  se, 
diadera  vlády  lid  mu  přinese, 

v  něm  krále  pozdraví  !** 
Lid  zajásal  tu  v  bouřném  souhlasu 
a  bratři  strojili  se  k  zápasu ; 
jak  lačný  orel  slétá  na  kořist, 
tak  starší  skočil  koruny  své  jist, 

jak  šel  by  ke  kvasu. 
Mladší  jen  bolně  hryzl  bledý  ret, 
snad  tušil  sám,  že  nevrátí  se  /pét  .  .  . 
Leč  ať  již  k  trůnu  nebo  mohyle!  — 
do  lodí  oba  skáči  zmužile 


—  84- 


b 


BcklAmAoe  tálné. 


a  již  se  dali  v  let. 
A  Tichr  bouří,  jakby  véštil  zmar, 
a  8  Třeskem  sedá  racek  na  stožár, 
jak  obéť  STOU  by  smrt  již  vyhlídla  .  .  . 
I^ež  statné  oba  noří  kormidla 

▼  kypící  vody  var. 
Ha!  ta  ční  ostrov  sklonén  v  mořský  tok 
jak  litá  éelma,  když  se  chystá  v  skok; 
kol  něho  příval  divých  vírů  pln 
k  oblakíim  metá  sloupy  šumných  vln 

a  bičcge  ho  v  bok. 
Tu  starší  brat  si  uťal  pravici 
a  silou  obra  ve  proiid  bouřící 
jí  mrštil  k  skalám  —  proud  ji  vynese ! 
tak  ruka  jeho  břehu  dotkne  se  — 

Ó  chvíle  smrtící  I 
I  zírá  na  to  mladší  s  ádivem. 
^Co  znamená  to?**  ptá  se  chvějným  rtem. 
^To  znamená,"  starší  se  děsně  smál, 
^že  já  jsem  vítěz,  vladař  tvflj  a  král 

a  tys  mým  otrokem!'* 


» 

Jaroslav  Vrchlický. 


49. 


Zrál  Eanut. 

Na  břehu  mořské  úžiny 

stál  v  středu  svojí  družiny 

Knut,  starý  dánský  král; 

již  večer  byl,  a  větní  kvil 

8  šedinou  jeho  hrál. 

Tu  každý  v  srdci  teskný  cit 

zřel  v  dálku  schýlen  nad  sv^'  štít, 

jak  mlhou  kraj  se  tměl  .  .  . 

hle.  Kanut  kmet  svou  ruku  zved^ 

a  k  moři  takto  děl: 

„ó  valné  moře,  bouřný  Sum 

tvých  hlaholů  a  tvojich  dum 

Í*á  záhy  slyšel  hřmít, 
íáji  nehebkott  mně  kolébkou 
byl  otce  starý  štít! 
Já  dítě  na  tvém  břehu  hrál, 
z  tvých  tesů  lesklé  škeble  bral, 
▼  tvou  dálnou  zíral  pláň 
a  půtkou  zmdlcn  v  chlad  tvojich  pěn 
jsem  nořil  palnou  skráň. 
Ty 8  před  mou  první  výpravou 
rroa  kápi  zvedlo  mlhavou, 
vln  ukrotilo  dav 

a  v  červáncích  kol  plachet  mých 
jsi  stlalo  zlatohlav. 
A  když  jsem  získal  korunu, 
svých  otcik  ušed*  na  trňnu, 
já  k  pomoci  té  vzal : 
mých  zbrani  čest  i  slávy  zvěst 
tvé  vlny  nesly  dál. 
A  ve  hradu  když  kamenném 
na  retu  našem  plamenem 
plál  pohár  vína-  pln, 
tu  v  bardň  zpěv  se  mísil  řev 
tvých  rozbouřených  vln! 
Pak  v  nových  bojů  nový  hluk 
tv4j  svůdný  šum,  mých  rohů  zvuk 
mne  lákal  poznovu; 
teď  nosí  zem  až  v  nebes  lem 
tíž  mojich  okovů! 
ó  valné  moře  bez  mezí, 
i  ty  zkusíš  mé  řetězy, 
Jež  hodím  na  tebe! 


Dej  odpověd,  kdo  větším  ted 

od  země  do  nebe!" 

A  v  smíchu  řetěz  Kanut  zvěd, 

plál  zpupnou  pýchou  jeho  hled, 

když  patřil  na  vln  rej; 

a  znova  dál  se  z  hloubi  smál 

a  v  moře  hodil  jej. 

I  zazněl  pokřik  družiny: 

„Jen  Kanut  král  náš  jediný, 

svět  šírý  —  jeho  trón! 

i  moře  val  teď  v  pouto  jal  — 

kdo  větší  nežli  on? 

Všalc  poslyš!  —  z  dálky  jaký  ruch, 

jak  na  dné  moře  bouře  bůh 

by  svoji  hlavu  zveď, 

teď  v  hloubce  zas  jak  hromu  hlas, 

a  Kanut  náhle  zbleď. 

Zář  blesku  vzplála  krvavá, 

vír  proudu  zbarven  do  tmavá 

ted  roste  jako  zeď, 

řve  víc  a  víc  jak  tisíc  lvic  .  .  . 

slyš  moře  odpovědi 

A  ze  dna  kal  a  z  hlubin  rmut 

se  blíže  valí,  kde  stál  Knut. 

Slyš,  zarval  proudu  rej, 

teď  výše  vzlet  a  pouto  zpět 

mu  vrazil  v  obličej! 

A  nová  bouř  a  nový  jek  .  .  . 

Ó  proč  se  nedal  na  útěk 

za  pány  Kanut  král, 

když  oceán  sám  nyní  pán 

se  z  hlubin  děsně  smál? 


Jaroslav  Vrchlický. 


50. 


Výprava  Vršovoo. 

Juž  ticho  je  na  horách  pnoucích  se  k  výši, 

ni  planinou  dalekou  nehraje  ruch  — 

jen  luna,  ta  pohlíží  se  mrakův  říší 

a  blankytem  plouží  se  jak  mrtvých  duch. 

A  k  podzimní  zemi  se  hustá  mm  vino 

v  svůj  stříbrný  závoj  i  zakrývá  dol; 

tu  v  kotoučích  velikých  s  lukami  splyne, 

tam  tvoří  si  řady  zas  vířivých  kol. 

A  planinou  dalekou,  tím  nočním  šerem, 

viz!  žene  se  jezdcův  ozbrojený  dav; 

a  přilbice  planou  kol  v  odlesku  sterém 

jak  válečným  ohněm  těch  bujarých  hlav. 

A  v  předu  se  na  vranci  ohnivém  houpá 

jich  vůdce,  tož  Vršovcův  marnivý  syn, 

a  za  ním  ta  družina  biyará  stoujpá  — 

les  brzo  ji  pojme  v  svůj  tajemný  stín. 

„Oj,  Oldřichu!"  vůdce  tu  panoše  svého 

teď  zavolá,  jenž  střeží  ves  jeho  ziv; 

„až  srazíme  s  nimi,  tu  hned  z  boje  zlého 

s  ní  uprchnout  hleď  na  hrad  můj  zdráv  a  živ 

a  útok  svůj  chraň  proti  nepřátel  moci! 

Když  pojmu  pak  toužebnou  nám  Čí  svou 

tu  knížecí  dceru  uloupenou  otei^ 

pak  pojistíš  skvělou  si  odměnu   mou!"  .  , 

Pán  panoši  kyne.  Dál  jezdcové  jedou, 

juž  lesa  je  pojímá  hlubéjší  klín  — 

ti  jezdcové  rozmluvu  tajemnou  vedou 

a  mlha  je  halí  v  svůj  průsvitný  stín!  .  . 

t. 
A  ticho  je  na  horách,  ticho  je  v  dole 

a  mlha  se  snoubí  s  tou  zelení  luk; 

a  luna  se  nad  dolem  vynáší  v  kole 
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a  ticho  to  raší  jen  mdlé  řeky  hnk. 
Aj,  mlha  ta  stříbrná,  mlha  ta  šedá 
se  vznáší  těch  jedoucích  nad  hlavami; 
a  brzo  se  níží  a  brzo  se  z?edá 
a  y  kotoučích  hraje  tak  proménami. 
Aj,  z  mlhy  se  tyoří,  hle!  pohybné  reje 
a  skákavé  řady  to  vířivých  kol; 
a  v  kolech  dav  podivných  postav  se  chvěje 
pol  Živoucích  žen  a  paJc  umrlých  pol. 
A  dlouhýma  rukama  k  sobě  se  vinou 
a  větříkem  Iq/tikým  se  kolíbi^í, 
hned  ve  mlhu  stříbrnou  pozvolna  splynou 
a  hned  zase  v  rejích  se  pohýbají. 
A  štíhlounkých  postav  se  kruhami  v  jeden 
zatáčejí  étLtj  tak  bílé  jak  sníh; 
a  veselý  rej  ten  od  vůdkyně  veden 
teč  zavíří  dle  zpěvů  tajuplných. 
A  mlha  se  níží  a  mlha  se  zvedá 
a  v  kotoučích  hri^e  tak  proměnami  — 
žen  vůdkyně  krásná  a  vůdkyně  bledá 
se  vvnáší  jezdcův  ted  nad  hlavami. 
A  níží  se  k  Yršovci,  níží  se  k  němu 
a  líbá  mu  čelo  a  líbá  mu  skráň 
a  tiskne  ho  vášnivé  ku  ňadru  svému 
a  pohlíží  žádoucnéy  ohnivě  naň. 
Hoj!  jesti  to  Morana  a  divé  Sudby 
ty  družičky  bledé  a  bílé  jak  sníh; 
a  Morany  zpěv :  zvuky  nebeské  hudby, 
a  každý  ten  zvuk  je  jen  vábivý  smích. 
A  Morana  níže  se  k  VrŠovci  kloní 
a  sladce  mu  šeptá  v  nachýlený  sluch; 
řeč  j^í  tím  nebeským  pozvukem  zvoní, 
nad  jinochem  rozpřádá  kouzelný  kruh. 
ffOj  f  jed  ijf  si,  Kochane,  pro  svou  nevěsta, 
oji  jeď,  milý  hochu,  si  pro  Ludiši. 
Viz!  nebe  je  plno  ti  příznivých  zvěstů, 
jed!  sic  se  tvé  srdce  ti  neutiší. 
Nuž,  vidíš,  jak  rozstírá  rámě  po  tobě? 
jak  po  tvojich  prahne,  ach!  ten  její  ret? 
jak  po  tobě  ňadra  mrou  ve  sladké  mdlobě, 
jak  vzdává  ti  krásjr  své  nejkrasší  květ? 
Jen  po  tobě  lká  její  horoucí  píseň, 
jen  o  tobě  hovoří  ten  její  sen; 
jen  v  zpomínce  na  tebe  ztápí  svou  tíseň, 
ien  po  tobě  hvne  noc  dlouhou  a  den! 
ríuž  statečně  ku  předu,  Kochane  milý! 
Hal  vidíš  tam  za  mostem  přes  řeku  lesk? 
Teď  nevěstu  rozkošnou  stínové  skryli  — 
nuž  ouprkem  za  ní  jak  klikatý  blesk  !** 
A  mlha  se  níží  a  mlha  se  zvedá, 
a  Kochan  tak  sladký  pociťiije  žár; 
on  darmo  tu  rozkošnou  pěvkyni  hledá: 
ve  stříbrné  mlze  svůj  ukryla  čár. 
Leč  nablídne  k  řece  on,  bedlÍTé  zírá, 
pak  zahoukne  dušené  juž  jeho  hlas; 
on  zamáchne  mečem  a  mhu  s  něho  stírá, 
a  jezdcové  vědí,  že  k  boji  ted  čas ! 

*         * 

Co  bleskové  bouře  teď  k  mostu  tam  pádí, 
jich  dunění  mírní  ta  měknoucí  zem, 

Iak  vanoucí  duchův  sbor  vichřicí  řádí, 
[dyž  dvanáctá  v  zemský  jej  vypustí  lem. 
A  přes  most  se  tiše  a  pozorně  kradou, 
juž  poslední  přešeltě  s  panošem  kůň  — 
a  za  nimi  zívá  jak  tajemnou  zradou 
v  dál  hučící  řeky  ta  bezedná  tůň. 
Tu  Kochana  přísné  se  rozkazy  dají: 
„Můj  Oldřichu  věrný,  ty  po  straně  si^ 
a  Jetřich  a  Yněslav  a<  na  pravém  kraji 
— ^^  vedením  statečný  drží  lid  můj! 


A  Spitihněv  s  houfem  tím  nejudatnějším 

a(  chrání  jak  rodina  lví  levý  bok 

a  krve  ať  proudem  tím  nejstrašlivějším 

si  odprodá  každý  na  vojišti  krok! 

Ted  ku  předu,  druzi !  náš  nepřítel  roda 

tam  naproti  jede  co  zpupnělý  pán: 

dnes  zaplatí  zpupnost  svou  řeky  té  v  brodu, 

ten  most  at  mu  slouží  za  úmrtní  stan!"* 

A  jak  živé  hradby  se  jezdcové  valí 

teď  k  nížině  kvétné,  jíž  prochvívá  sen ; 

a  nad  nimi  mlha,  v  níž  větrné  halí 

se  postavy  kouzlivých,  osudných  žen. 

Tam  dolinou  naproti  houf  malý  jede, 

a  na  brůně  v  čele  se  Ludiše  skví  — 

a  statečný  vůdce  ten  jezdcův  dav  vede, 

zrak  orlí  mu  plápolá  v  udatenství. 

Bylť  zvolen  za  průvodce  knížecí  dcery, 

jež  za  otcem  jede  tam  v  sourodý  kraj, 

ji  věnčí  květ  krásy  a  čár  milý,  sterý 

a  ve  zracích  tane  jí  nebeský  ráj. 

A  vůdce  se  blahostně  ku  kněžně  kloní 

a  šeptá  jí  tajené  milosti  puk; 

a  skrytě  jen  podpírá  ruku  svou  o  ni 

a  prosí  za  ukoj  svých  lahodných  muk. 

Když  v  rozmluvě  s  rytířem  dívka  se  baví, 

tu  přirazí  Kochan  jak  divoký  duch. 

„Zastavte  a  vzdejte  v  mou  milost  své  hlavy, 

neb  obklíčil  kolem  vás  věrný  můj  kruh. 

A  knížecí  panno,  ty  vzdej  se  mé  ruce, 

chci  od  dneška  věčným  být  ochráncem  tvým! 

a  nedej  snad  odporem  vzniknouti  půtce, 

šetř  života  svého  a  přej  ho  i  svým  !** 

„Ty  zbojníku  nectny!  znám  Vršovce  v  tobě; 

ty's  Kochan  a  úkladník  druhé  tvé  jmi! 

Spíš  octnera*  se  oba  zde  v  krvavém  hrobě, 

než  ruka  tvá  panny  se  dotknouti  smí!'' 

Tak  zavolá  vůdce,  svůj  lid  v  Siky  staví, 

vzav  knížecí  pannu  již  v  nejhlubší  střed ; 

a  máchá  svým  mečem,  že  bod  jeho  žhavý 

se  zaryl  v  hrud  mohutnou  Kochana  hned. 

A  nastjda  půtka  a  nastalo  lkáni, 

že  skály  se  chvěly  z  všech  protějších  stran; 

tu  volání  chrabrých,  tam  raněných  lkáti, 

a  vítr  se  lekal  těch  řinčících  ran. 

Tu  Oldřich  v  tom  zmatku  trh'  kněžniným  koněm 

a  vraníka  svého  hned  upoutal  s  ním; 

a  uchopiv  kněžnu  juž  divokým  honem 

pryč  ujížděl  padolem  pobouřeným. 

Však  viděl  to  ochrance  knížecí  panny 

a  zavolal  k  panoši  hned  jeho  hlas: 

„Hoj!  oběhni  bleskem  ty  v  právo  zde  lany 

a  nemaři  rozmyslem  předrahý  čas 

a  vichřice  chvatem  lei  k  hučící  řece 

a  strhni  jak  bouř  přes  ni  vedoucí  most!" 

Co  blesk  panoš  zmizí,  když  vůdce  tak  vece, 

jejž  opět  v  boj  uvrhne  zoufanlivost. 

Když  zaslechl  Kochan  ta  poslední  slova, 

tu  s  krvavým  bokem  se  obrátil  hned, 

a  jak  by  ho  projela  síla  zas  nová, 

jak  bouře  se  řítí  teď  ku  mostu  zpět. 

A  za  ním  se  valí  vše  bojovné  šiky  — 

a  přítel  a  nepřítel  jeden  je  proud ; 

ba  údolí  v  ozvěně  vydává  ryky, 

že  hrozno  je  sluchu  jak  na  boží  soud. 

A  všecko  se  ouprkem  ku  mostu  valí, 

kde  zatím  juž  panoš  vše  vykonal  v  čas ; 

a  Oldřich  jen  rozkazu  pánova  dbalý 

juž  dojíždí  na  řeky  vysokou  hráz. 

„Oji  zadržiž,  zadrž!"  tak  knížecí  vůdce 
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za  Oldřichem  Y0I&,  když  statečný  meč 

xed  podruhé  zasáhl  Kochana  y  pŮtce, 

jcni  ŽÍTotem  zplatil  tu  krTavou  seč. 

Yáak  Táecko  nadarmo  .  .  .  neb  jezdcové  drali 

se  oQprkem  pádivým  na  blízkou  hráz, 

kde  Oldřicha  s  knéžnou  mrak  pény  již  halí, 

kde  na  jezdce  čeká  přestraSlivy  sráz. 

Tu  hroznými  dnpoty  p&da  kol  duní, 

a  na  zbytek  mostu  se  pHvalí  lid; 

ryk  sledíce  Tzkriky  —  neb  ▼  bezednon  t&ni 

TŠe  houfy  se  svalí  —  pak  nad  vlnou  klid! 

♦    ♦    ♦ 
A  mlha  se  níží  a  mlha  se  zvedá 
a  T  kotoučích  hraje  tak  proměnami  — 
z  mhy  prozirá  divých  žen  vAdkyné  bledá 
a  vznáší  se  řeky  ted  nad  vlnami. 
A  jesti  to  Morana  a  divé  Sudby 
ty  družičky  bledé  a  bílé  jak  sníh; 
ha!  Morany  zpěv:  zvuky  nebeské  hudby, 
a  každý  ten  zvuk  je  jen  vábivý  smích! 

Gustav  l^fleger, 

51. 

Zleopatra. 

Viz,  Kleopatra  sní!  —  Nad  krásou  obličeje 

ve  dlani  otroka  jí  véjíř  houpá  se 

a  vonný  ambry  dech  jí  v  hebká  ůádra  věje, 

ve  vánku  vzbuzeném  se  lehké  roucho  chvěje 

i  růže  uvadlá  tam  černém  ve  vlase. 

Kol  Tiček  zamčených  hcdbávná  řasa  v^e 

Ubeznou  obrubu,  lem  stínu  drobného, 

tvář  plane  ruměncem,  sníh  padlý  její  š^'e, 

Whoimký  šatu  cíp,  jenž  bujná  ňadra  kryje, 

se  zvedá  vanutím  vějíře  zdobného. 

A  sluha  nad  ložem  svou  hlavu  níže  kloní, 

vřjí^e  zlatý  kruh  kol  metá  jasný  třpyt ; 

ve  srdci  otroka  se  prudké  vášně  honí, 

on  vzdychá  touhy  pln,  div  slzy  neuroní 

těch  ňader  nebeských  rozkošný  ve  úkryt. 

Ted  roka  spanilá  se  pod  oděvem  hnula, 

se  Uje  bělostné  se  lehký  svezl  šat, 

vlnami  růžová  Se  ňádri  volně  pnula, 

kcboonká  víčka  již  se  s  očí  pozvednula, 

vlas  splynul  ve  proudech  podušky  na  šarlat. 

B«i  kyprý  královna  ku  slovům  otevřela: 

,(ii  8  vínem  cyperským  mi  podej,  otroku !'' 

a  T  jasném  poháru  hned  šfáva  libá  vřela.  — 

Ká^l  nesl  vzhůru  číš,  dlaň  otroku  se  chvěla 

a  tajný  bleskl  žár  mu  v  oka  hluboku. 

j^a  zdraví  tvoje  číš  ať  perly  metá  výše! 

bod  zdráva,  královno,  vládnoucí  půvabem, 

před  jehož  velmocí  se  kloní  celé  říše, 

i  viedien  živý  tvor,  }enž  v  jihu  žámém  dýše, 

i  sever  mrazivý,  jejž  sněhu  vězní  lem ! 

Hod  zdráva  královno!*'  —  A  číš  podává  paní  — 

však  náhle  u  nohou  jí  klesl  v  zachvění^ 

•  bolestným  povzdechem  zrak  zastírá  si  dlaní, 

tvář  uslzenou  v  nach  podušky  drahé  sklání 

šeptaje  podivně  jak  chorý  ze  snění: 

^ch  odpust,  královno!  ját  příliš  věřil  sobě  — 

ta  křišťálová  číš  ve  hloubi  skrývá  jed, 

to  dtf  jest  národa,  jejž  podat  měl  jsem  tobě, 

jim  nhasnouti  měl  tvůj  půvab  v  temném  hrobě; 

leč  jinak  rozhodl  tvých  očí  božský  hled. 

Já  příliš  spoléhal  se  v  silu  duše  svojí, 

však  bílá  ňadra  tvá  mne  něhou  jpřemohla; 

v  mém  srdci  plane  žár,  jejž  nic  již  neukojí 

než  obsah  pohára;  ten  všechnu  bolest  zhojí, 


T 


co  ani  boží  moc  by  více  nemohla. 

Buď  zdráva,  královno!  zde  pgn  na  tvé  zdraví!** 

A  lem  již  poháru  nahýbá  ke  rtům  svým.  — 

pBuď  zdráva,  královno,  již  celá  země  slaví, 

já  nejsem  silen  dost,  bych  tvé  se  dotknul  hlavy; 

ne  jed  mým  vrahem  jest,  mru  božským  hledem  tvým!** 

Na  mramor  poklesl,  bolestně  vzdychá,  tiše, 

posledně  k  vládkyni  své  oči  obrátil.  -^ 

A  s  hrdým  úsměškem,  jenž  lednou  pýchou  dýše," 

ta  káže  sluhům  svým  jak  chladná  luna  s  výše: 

„Uvrzte,  otroci,  mrtvolu  rychle  v  Nil  I**  — 

Ka/rcl  Lenský. 
52. 

Čechoyé  n  Baltu. 
I. 

Otakar  železný  zas  boj  nový  chystá, 
vůdce  on  vítězný,  při  něm  sláva  jistá ; 
každý  vojín  prsa  křížem  si  znamená, 
v  sever  táhne  česká  mládež  roznícená. 
Otakar  rekovný  smělé  vede  voje 
naproti  pohanům  do  krutého  boje 
do  Sambie  mlhavé,  k  moři  Baltickému; 
nižádný  vrah  posud  neodolal  jemu. 
Staví  na  bojišti  kříž  a  modly  kád, 
k  Bohu  křesťanskému  Prušan  se  obrací; 
védě  král  své  Čechy,  lítají  prapory  — 
jií  lev  bílý  hlídá  v  siné  more  s  hory! 
Hle  tiché,  velebné  moře,  obraz  míra, 
nepřehledné  se  před  vojskem  otevírá; 
zelenavé  vlnky  na  břeh  vystuptgí, 
Otakara  temným  šumem  pozdravují. 
Prapor  český  věje  nad  pomořským  krigcm, 
klesají  Čechové  na  kolena  vzájem; 
„Hospodine,  pomiIi:g  nyl**  —  slavně  pěli. 
-—  Po  prvnikrái  moře  Baltické  tuiřeli. 

U. 

Zhasly  hvězdy,  zhasly  rodu  Přemyslova, 
zkazila  posledm'  plod  ruka  vrahova ; 
jiný  se  vyskytnul  rod  na  stolci  českém, 
jak  bludice  počal  rudým  svítit  leskem. 
Bludice  nestálá  —  jezdi  semo  tamo 
bohatýrský  Jan ;  ig,  bylo  pod  ním  známo 
na  sedáních,  v  bitvácn  po  Evropě  celé 
české  rytířstvo  cti  žádostivé,  smělé. 
Svět  jej  obdivuje,  vrah  se  koří  jemu; 
i  vítězně  táhne  až  k  moři  sinému, 
Balt  jej  pozdravuje,  vítá  šumem  tlegným, 
šeptá  o  shledání  k  synům  cizokrajným ! 
Zde  ustal  lev  český  u  vítězném  běhu, 
hle,  červenobílý  prapor  věje  s  břehu: 
hle  voj  zastavil  se  — v  tiché  moře  zírá, 
ježto  se  velebně  před  ním  otevírá. 
I  hle,  kleká  Jan  a  rázem  jak  na  heslo 
celé  vojsko  české  na  kolena  kleslo, 
„Hospodine,  pomyliy  ny!"  —  slavně  pěli. 
—  jh>  druhékrát  moře  Baltické  uzřeli. 

m. 

Slavně  Jan  pad  v  bitvě,  zesnul  Karel  drahý, 
s  ním  v  kochané  vlasti  pominul  věk  blahý ; 
mistr  Hus  upálen  zahynul  v  Kostnici, 
celý  národ  český  povstal  hanbu  mstící. 
Pomsta  nesmírnou  v  něm  sílu  probudila, 
Že  celé  Německo  hrůza  ohromila; 
kněz  kalich  pozvedá,  za  ním  voj  nadšený  — 
veškeren  odpůmík  hyne  poražený. 
Východ  již  a  sápad  před  nimi  se  třese, 
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voj  k  poledni,  jiný  v  sever  hrAsu  nese ; 
marný  vSechen  odpor:  a  vítězném  béha 
vede  Prokop  voj  ii  k  Baltickému  břehn. 
Hle,  před  nimi  tiše  a  velebné  kráse 
nepřehledné  moře  rozeprostirá  se; 
dojat  jemným  citem  hrozný  Táborita 
ošizeným  okem  siné  moře  vítá. 
Kuéz  kalich  pozvedá,  vojíni  klekají, 
zem  opét  viděnou  Čechové  líbají ;  — 
^Hospodine,  pomilcg  nyl"  —  slavné  pěli. 
-—  Po  třetíkrát  more  Baltické  uzřeli. 

V.  Furch. 


53. 

Ohlas  poslední. 

Zhůni,  zhftrul  české  země  syni, 
s  mečem  bleskným,  s  víry  kalichem  1 
Vstaňte  z  hrobů,  reků  slavných  stíny  - 
hlahol  harfy  prohlašuje  sněm, 
noční  sněm;  neb  blahon  záři  denní 
leká  divohrůané  doby  sen  — 
po  půlnoci  bloudí  struny  zněni 
stíny  Husitův  —  hoj,  z  hrobů  ven ! 
Z  kutenského  vrchu  památného 
k  čtyřem  světa  úhlům  volá  hlas, 
věštce  hlas  ku  vlasti  poutaného 
duší  věrnou.  —  Hle  —  tu  měsíc  zhas' 
obloha  se  chmurou  bouře  kalí; 
v  tmavou  spoustu  svítí  rudý  blesk: 
od  Čáslavi  mračno  sem  se  valí, 
jež  provází  řvoucích  hromů  třesk. 
Na  Martinské  stráni,  nad  otvorem 
dolův  pomsty  rozevřel  se  mrak  — 
kterak  zjevit  pozemským  hovorem, 
v  útrobě  co  mračna  vidí  zrak?  — 
Hrůzný  muž  nad  vozem  se  tyčící 
k  nebi  zdvíhá  oslepenou  tvář, 
kalich  drže,  z  něhož  tok  sičící 
zhůru  stříká  krvolesklou  zář. 
Znáte  jej,  slepého  syna  Slávy 
8  kalichem  a  rázným  palcátem, 
jehož  krok  co  stébla  s vadlé  trávy 
šlapal  vojska  v  stonající  zem?  — 
Od  západu,  od  lipanských  luhů 
druhý  mrak  se  vichrem  přivalil: 
hle,  ten  kolem  vůdce  v  šírém  kruhu 
vozů  čemvch  hradbu  rozstavil. 
Vltavy  jak  kry  se  začeliyí 
rozbouřeným  proudem,  tak,  hle,  tam 
na  vozech  se  postavy  zjevují 
půlnočních  co  snů  děsící  klam. 
V  lebkách  hrůzné  roztesaných  svití 
oko  hněvu  —  meče  zhůru  tkví  — 
přehradeni  krvavými  štíty 
stojí  pod  kalicha  korouhví. 
Ejhle,  v  čele  lipanských  těch  reků 
vojvodů  dvou  postavy  se  pnou; 
zdvihna  se  co  hvězda  slavných  věků 
8  tváří  velebenou,  rekovnou 
první  volá:  „Kdo  na  zemské  luhy 
z  tichých  hrobů  nás  tcd  vyvolal? 
jaký  čár  to  Hospodina  sluhy 
na  tu  kouli  hříšných  tvorů  zval  ?" 
„Kouzlo  to  —  oddaná  vlasti  lyra, 
tázajíc  se  jménem  století, 
milosti  proč  věčné  svatá  víra 
kácela  krvavých  obětí!"  — 
Xicho  —  ticno  nad  tlm  vojem  dnehů  - 
uňď^ela  bouř  —  lupen  nedýchá  — 


kypění  jen  krve  syčí  k  sluchu, 

kypění  Žižkova  kalicha. 

„Měřiti  chceš,  lidstvo  malicherné, 

činy  naše  loktem  slabosti? 

činy  vůle  silné  —  vroucné  —  věrné  — 

zkalené  však  bludem  sleposti  1" 

Tak  dí  vůdce,  jeilž  Velikým  slově; 

„Století,  proč  laješ  našim  tmám, 

an  ti  jasněj'  svítí  lásky  dnové? 

Věčný  soudce  nález  vyřkne  námi'' 

„Kalich  ten  však  krví  naplněný, 

jejž  kypící  tok  rozpaJige, 

kalich  hrůzou  pomsty  napěněný 

proti  vám  k  nebesům  žaluje  1" 

„Proti  nám  jen?  —  Synu  drahé  vlasti, 

zraky  snes  —  tam,  ejhle,  pod  tebou 

ony  strašné,  bezedné  propasti 

též  i  kalichové  pomsty  jsou!" 

Z  propasti  tu  divý  třesk  se  zdvihá, 

děsný  pláč,  umíraijících  žel  — 

řetězů  se  řinkot  tam  rozlíhá, 

zazní  rachot  padajících  těl ; 

v  kalichu  krev  kypí  —  srSí  —  pláče  — 

a  tu  zvolá  celý  duchů  voj 

hledy  k  vůdci  slepému  otáče: 

„Bratře  z  Trocnova,  ó  spoj  je,  spoji" 

Tu  se  oči  jasné  odemknuly 

bratru  z  Trocnova  a  slzy  dvě 

ronící  se  dolu  z  nich  kanuly 

tiše  v  kalich  víry  —  do  krve ; 

kalich  klesna  z  rukou  bohatýra 

do  propasti  strašných  víření 

padá,  an  se  ústo  Zižkovo  otvírá, 

hláss^ící  slovo:  smíření  I 

Smíření  1  hlas  z  oblohj;  tu  pěje  — 

na  kolena  sbory  klekají  — 

smíření!  ozvěna  libě  chvěje; 

z  kalichův  ohromných  volají 

„Smíření!"  andělské,  blahé  hlasy  — 

Slovo  Prokopa  Velkého  zní: 

„Jednota  a  mír!  to(  heslo  spásy, 

Táboritů  Jieslo  poslední!^ 

„K  národu  slyš  poselství  ted  naše:. 

rozbroj  krve  vlastní  kletbu  vám 

tvoří  —  valí  též  na  děti  vaSe  — 

jednota  vystaví  slávy  chrám  I" 

Zmizí  sen  —  již  b  nebe  zlaté  ráno 

na  luhy  se  leje  —  v  strunách  zní 

andělskvm  co  dechem  vyvoláno 

ještě  jednou  slovo  :  smíření ! 

J,  E.  Vocd. 

54. 

Bněvsa  i  Míra. 

Lesem  divokým,  strašlivou  pouští 

bére  se  Míra  spanilá; 

vždy  hloub  se  zaplitá  v  černé  houští, 

a  dívka  bledá  se  i  listu  leká; 

okem  zplašeným  se  v  háji  ozírá 

a  bázeň  útlé  srdce  sevírá. 

Co  Hněvsa  jarý  v  daleké  dlí  vlasti, 

chvíle  utěšené  více  nemá, 

s  ním  uprchlý  milosti  slasti 

a  Míra  na  navrát  darmo  čeká. 

Zdálo  se  jí,  že  pad  v  seči  zrádné; 

od  té  chvíle  nemá  těchy  žádné. 

U  skály  stane  tmavém  ve  stfnn, 

na  hřbet  mechový  zatluče  zděšena; 

i  praskne  skála  —  a  z  čema  klína 
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^jde  babička  shrbená. 

Hladi  pobledlé  tvái-e  déTÍnce 

a  s  smíchem  uvádí  Míru  do  síňce. 

„Jistě. panenku  láska  souží ^ 

starou  Že  babičku  v  skále  hledá? 

po  milenci  jistě  nadarmo  touží, 

oč,  že  milost  jí  spáti  nedá?  — 

Kekvil.  uhlídáš  Hněvsn  svého 

mocí  čámou  ze  zrcadla  mého." 

A  tím  za  sebou  slečinku  táline, 

potichu  slova  mluví  tajená; 

pak  se  zrcadla  roušku  stáhne 

a  Míra  se  lekne  co  laň  splašená: 

vidi  v  boji  Hněvsu,  jak  se  potácí 

i  jak  bez  vlády  s  koně  se  kácí. 

Jiný  tu  obraz!  —  Miláček  věrný 

ve  vlastní  krvi  něm  se  brodí; 

pri  umírajícím  klečí  mnich  černý 

a  kolkol  vojíni  smutni  hledí.  — 

Míjí  zjevení;  —  tedf  v  stinném  houští 

družina  Hněvsn  do  hrobu  spouští. 

Td  klesne  děva  v  mdloby  lůno  temné, 

vlá.skj  jejími  větérky  vějí ; 

co  lilie  zblednou  líce  jemné 

a  bez  dncha  jesti  tílko  její. 

Procitne  a  kol  zraky  v  háj  upírá  — 

ni  jeskyni  však  ni  babičku  nezírá. 

Vzchopit  se  děva  v  bolestném  lkáni, 

z  háje  prchá  rozumu  zbavena. 

Po  hradě  mutné  zni  bědováni: 

^aděje  má  zmařena  —  zmařena!" 

Vyjde  měsíček,  a  z  okénka 

hledí  děva  bolně,  divě  do  venka. 

Hledí,  hledí;  ale  hvězda  žádná 

útěchy  jí  ubohé  nepodá. 

Smutno  kolkol  a  temnota  zrádná, 

T  háji  slavíček  neklokotá. 

A  fale,  z  pověstné  skály  klínu 

jak  by  tisícero  táhlo  stínů. 

Ela  slyš,  tu  dusot  na  hradním  mostě 

a  hlas:  „Otevři,  milenko  drahá! 

Vracímt  se  z  krvavé  války  pozdě 

a  venku  to  na  mne  hrůzně  sahá! 

Otevři,  otevři  I"  volá  to  stále : 

na  bradě  však  je  slov  na  mále. 

Zahřmít  to  na  bránu  —  a  brána  vzlítne: 

„Mlnv,  panoši,  zdali  slečna  bdí 

ti  sen  ji  kojí?  O  necht  procitne 

a  vstříc  milenci  svému  letí!" 

Tak  Hněvsa  jarý ;  a  panoš  prst  vztáhne : 

-TatD  ve  komůrce  milostí  prahne!" 

Vrazit  do  komnaty  mládce  věrný, 

hledí  na  lůze  -—  a  trhne  sebou: 

^Co  to?  —  zda  pravda  či  mam  je  černý?  — 

Pozdvihni,  milenko,  hlavu  svěšenou! 

MlČíd?  —  Neznáš  milence  svého, 

mileiice  dávno  oplakaného?" 

I  obejme  milenku,  hladí  jí  líce, 

hřeje  na  srdci  tělo  studené. 

ó  darmo !  život  se  nevrátí  více, 

co  v  říSi  Morany,  tot  ztracené.  — 

Zhaslaté  Míra  co  jasná  svíce 

a  Hněvsa  neuzřel  nikdo  více. 

Jan  z  Hvězdy. 
55. 

Uznrlčl  vénec. 

Ha,  vojsko  vrací  se!  ha,  vojsko  je  zde! 
Ta  zpráva  kolem  po  městě  jde. 


Sličné  dítky 

vonné  kvítky 
vítězům  sypou  na  cestu. 
„Ó  prchněte  strasti  a  srdce  se  těš, 
a  vstříc  ty,  milenko,  milenci  spěš! 

K  lásky  slasti 

v  lůno  vlasti 
Jaromír  tvůj  se  v  slávě  vrátil!" 
Takto  slečinka  čilá  v  spěchu  dí, 
v  rytířstvo  bojovné  rychle  letí. 

V  různé  kráse 

kolébá  se 
jí  kadeř  po  sněžné  šíji. 
Letí  děva  v  před  i  letí  děva  v  zad, 
neví  však  o  něm  tu  nižádný  řad. 

Ach,  tu  jasné 

očko  hasne, 
Zdenka  krásná  co  stín  zbledne. 
„Kdež,  ach,  Jaromíre,  milý  druhu,  dlíš? 
v  lokty  milé  mé  proč  neletíš? 

Či  tvé  kosti 

v  neznámosti 
v  zemi  dálné  práchnivějí? 
Kdož,  ach,  mi  věnec  teď  k  svatbě  podá, 
když  mi  uprchlá  blahost  jediná  ? 

Služky  věrné, 

v  roucho  Černé 
včil  nevěstu  oblékejte!" 
Takto  žalostně  celý  den  lká; 
nastane  noc  —  vše  na  lůžko  se  dá; 

bolné  lkáni, 

bědování 
slečninu  plní  komnatku. 
Hučí  jedenáctá,  —  slečna  bdí 
a  lká  potichu  a  hořce  slzí. 

Sejček  vyje, 

půlnoc  bije, 
korouhvičky  strašné  vrznou. 
Ha,  slvš,  kdo  po  sínci  tak  pozdě  to  jde? 
Krok  hřmotný  se  blížiti  jme; 

v  hrůzném  třesku, 

v  modrém  blesku 
dvéře  od  komnatky  vzlítnou. 
Ha,  tamto  popatř,  jak  v  blesku  zvně, 
hu!  brněná  ruka  hrůzně  se  pne; 

a  povděčně 

siré  slečně 
věncem  umrlčím  pokývne. 
Zbudit  z  mdloby  dívku  valný  ráz 
a  v  hrůze  obejde  ji  chladný  mráz. 

Vínek  zhledne, 

k  smrti  zbledne, 
pak  z  ruky  příšerné  ho  přijme. 
A  jak  ho  dosáhne,  je  divno  jí, 
kol  sebe  pražnou  spoustu  vidí: 

děvče  věrné 

v  lůno  černé 
mrákota  věčná  pojímá. 

Jan  z  Hvizdy. 
56. 

Návrat  z  Palestiny. 

Rytíř  se  vrátil  z  Palestiny 
v  chodeckém  plášti,  chůd  a  stár; 
v  Jordánu  smyl  své  hříšné  viny 
a  smířil  srdce  svého  sváir. 
Klepá  na  bránu  hradu  svého, 
tluče,  volá:  „Kde  choť  je  má?"  — 
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Ach^  marné  jest  volání  jeho, 

cizince  nikdo  tam  nezná. 

„Vy  dolů  jděte,  kde  pro  chudé 

kaplička  jest  vystavěna; 

volejte  tam  a  hojná  bude 

almužna  vám  udělena." 

Rytíř  slzí  —  a  pak  ve  zlosti 

proklíná  sluhy  —  klne  svět; 

posléz  v  zoufanlivé  žalosti 

vrací  se  z  hradu  svého  zpět. 

A  hle,  kaplička  dole  kyne, 

8  okrouhlé  vížky  zvonek  zní  — 

odevšad  d&věrně  se  vine 

choré  chudinstvo  k  svatyni. 

A  z  kaple  vyjde  anděl  vlídný  — 

bledá  paní  se  objeví ; 

zplesá  nad  dárkem  žebrák  bídný, 

jenž  nouzi  jeho  uleví. 

S  po  vděčnou  tváří,  a  ne  v  zášti 

žebráci  se  rozcházejí; 

jeden  jen  ješté  v  šedém  plášti 

mešká  a  dlí  u  veřejí. 

Skloní  se  almužnice  k  němu: 

„Zdaž  nedostal  jsi  dárek  svůj?"  — 

„Ach,"  vece  poutník,  „mně  nuznému 

paní  milostná  víc  daruji" 

A  řka  to  plášť  shodí  a  klekne  — 

poutník  se  v  pána  promění. 

O,  jak  se  choť  sirá  ulekne, 

j^  barví  líce  v  zardění! 

Milost  po  dlouhém  rozloučení 

dvé  věrných  srdcí  spojuje !  — 

A  8  hradu  trub  a  bubnů  znění 

rytířův  návrat  zvěstuje. 

Jan  z  Hvézdy. 


57. 

Erál  Šisman. 

Zasnoubil  si  Šišman  pannu  krásnou, 
rodnou  dceru  latinského  krále. 
Bůh  jej  zatrať,  latinského  krále! 
Když  měl  vydat  snoubenou  'mu  pannu 
výminku  si  vjmiňoval  velkou; 
„Na  Bvatbu-li  svoje  pozveš  vnuky, 
vnuky  svoje,  ony  války  syny, 
bez  nevěsty  navrátíš  se  nazpět;  — 
jsoutě  oni  rváči  nade  rváči, 
jsouté  drzí  šavle  ostřím  práči, 
ale  zvláště  hrozní  pijanové." 
Šišman  král  k  těm  slovům  jeho  vece: 
„Tak-li  tomu,  nepozvu  jich  věru, 
abych  jenom  pannu  dostal  krásnou." 
Umluveno,  také  učiněno. 
Přišla  doba,  doba  krásná,  blahá, 
Šišman  král  si  mnoho  nazval  hostí, 
mnoho  hostí  z  celé  šíré  dálky, 
nepozval  jen  mladé  svoje  vnuky. 
Velice  se  vnuci  rozhoršili, 
matce  staré  slova  hovořili: 
„Oj  matičko,  matko  naše  staral 
pročež  ujec  nepozval  nás  k  svatbě? 
Veliký  mu  strojili  jsme  podař: 
jeden  tři  sta  bílé  pšenky  měřic, 
druhf  tři  sta  sudů  vína  chystá, 
nejmladší  pak  tři  sta  rudých  ovcí." 
„Synáčkové,  děti  moje  milé! 
chcete-li  mi  učiniti  vůli, 
jděte  ráno  idké  mezi  hosti, 


jděte  také,  třeba  nepozváni. 
Bůh  jej  zatrať,  latinského  krále! 
Když  mu  slíbil,  Šišmanovi,  dceru, 
vymínil  si,  že  vás  nesmí  pozvat, 
že  byste  mu  učinili  hanbu." 
„Oj  matičko,  matko  naše  stará! 
o  kom  myslíš,  že  z  nás  větší  junák, 
ten  jdi  ráno  ňa  ujcovu  svatbu." 
Pravila  jim  stará  na  to  matka: 

„Synáčkové,  milé  moje  děti! 
abych  řekla,  kdo  z  vás  větší  junák : 
je  to  Mirča,  nejmladší  váš  bratr. 
Když  jsem  ondy  na  zelenou  horu 
nesla  jemu  na  poledne  oběd, 
dřímal  Mirča  pod  vysokou  jedlí, 
a  jak  v  prsa  vdychoval  vzduch  vonný, 
vršky  stromů  sMáněly  se  k  zemi, 
a  jak  sobě  oddychoval  zlehka, 
vršky  stromů  rovnaly  se  přímo. 
Proto  Mirča  nejlepší  z  vás  junák." 
„Ale  matko,  stará  naše  maůco, 
jak  jen  zpravit  o  tom  Mirču  bratra?" 
„Synáčkové,. milé  moje  děti! 
napište  mu  drobné  bílé  psam', 
pošlete  je  po  sokolu  ptáku: 
Vědomost  ti  dáváme,  náš  bratře, 
že  se  matka  roznemohla  na  smrt; 
okamžitě  stádo  požeň  domů, 
chceš-li  ještě  zastati  ji  živu," 
Napsali  jsou  lísteček  mu  drobný  -. 

„Vědomost  li  dáváme,  náš  bratře, 
že  se  matka  roznemohla  na  smrt; 
okamžitě  stádo  požeň  domů, 
chceš-li  ještě  zastati  ji  živu." 
Naps&li  jsou  lísteček  mu  drobný, 
poslali  jej  po  sokolu  ptáku. 
Odletělo  ptáče  sokolíče, 
do  zelené  odletělo  hory, 
psaní  jemu  upustilo  na  klín. 
A  když  Mirča  drobné  psaní  četl, 
proudem  žalné  lily  se  mu  slzy; 
a  když  psaní  žalostivé  dočet, 
sehnal  ihned  devět  rudých  stádec, 
a  byl  doma  dříve  nežli  sokol. 
Uvidí  tu  milou  starou  matku, 
ana  zdráva  na  divanu  sedí. 
„Bůh  té  zatrať,  stará  moje  matko! 
Jak  na  mysl  mohlo  tobě  vstoupit, 
vzkázati  mi :  Nemocna  jsem  na  smrt, 
požeň,  synku,  okamžitě  domů?!" 
„Milý  Mirčo,  nejmladší  můj  synku! 
pro  živého  Boha  jediného, 
pro  ty  prsy,  jež  jsi  děcko  ssával, 
přestroj  se,  by  nepoznal  tě  ujec, 
přiměs  ráno  zástupu  se  hostí 
a  jeď,  synku,  na  ujcovu  svatbu!" 
Na  ta  slova  hned  se  vzchopil  Mirča, 
uposlechnul  staré  matky  vůle, 
kvapivého  osedlal  si  koně, 
přes  ramena  kosmatý  plášť  hodil 
a  jel  ruče  k  Šišmanovi  králi, 
nepozvaný  ani  nečekaný. 
Hosté  byli  pohromadě  všickni, 
jedli,  pili  a  se  dobře  měli, 
na  Mirču  si  jistě  nevzpomněli. 
Ušed  Mirča  na  kraj  stolu  k  dětem, 
nikdo  si  ho  nepovšimnul  z  hostí. 
Jedli,  pili,  pak  šli  pro  nevěstu. 
Mirča,  milé  Šišmanovo  vnouče, 
bral  se  v  počtu  vystrojených  hostí. 
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Jel  král  Šišman  se  sklopenou  hlavou, 
zasmušený,  v  srdci  zkormoucený, 
litoval,  že  vnuky  s  sebou  nemá, 
vzpomínal,  jak  mnohý  chrabrý  junák 
bez  nevésty  vrátiti  se  musel, 
nu^ce  sklamán  latinským  jsa  králem. 
Pnbyli  jsou  do  královských  dvorfi, 
tož  do  dvorů  latinského  krále, 
jedli,  pili  tíí  dni  a  tři  noci, 
na^ež  jal  se  král  latinský  mluvit: 
„Jísti,  píti  každý  umí  blázen, 
a  vy  věni  znáte  se  v  tom  dobře! 
Jest-li  pravý  mezi  vámi  junák, 
střelu  metniž  skrze  zlatý  prsten; 
jinak  nedám  nevěstu  vám  krásnou  1"^ 

Váickni  hosté  užasli  jsou  velmi, 
do  jednoho  popadali  k  zemi 
a  král  Šiáman  bílé  lomil  ruce, 
slzy  žalné  kanuly  mu  na  tvář. 
Přistoupil  tu  ovčák  nepatrný: 
«0j  áiSmane,  králi  velemocný, 
co  se  biješ  do  kolenou  bílých?" 
í,Oj  oviáčku,  předobrý  pasáčknl 
jak  netrnchlit,  jak  ne  slzy  ronit, 
když  král  nechce  vydati  mi  dceru, 
když  král  žádá  věc  tak  příliš  těžkou?! 
O  ie  nemám  milých  tady  vnuků,       ^ 
zajisté  by  zprostili  mne  hanby  1** 
Na  ta  slova  ovčák  vece  králi: 
,Nic  se  neboj,  pomohu  ti  z  nouze!" 
Zlatý  prsten  za  terč  postavili, 
metnul  střelu  skrze  zlatý  prsten. 
Uned  se  §i§man  zaradoval  velmi, 
nevédél,  co  radostí  by  počal. 
Ale  pravil  král  latinský  dále  : 
n^'ic  to  není,  píti,  hodovati, 
nic  to  není,  prostřeliti  prsten ; 
ale  mim  já  tři  jablíčka  zlatá, 
Tsedca  kiíisná,  jedno  jako  druhé : 
,    uhodnete,  z  kterého  jsou  roku, 

a  já  rád  vám  dceru  krásnou  vydám!" 
ZooTa  hosté  užasli  jsou  velmi, 
do  jednoho  popadali  k  zemi. 
Prohlásil  se  opět  mladý  ovčák: 
t.PnQeste  sem  tři  jablíčka  zlatá 
4  pak  mísu  naplněnou  vodou!" 
řnnesli  mu  tři  jablíčka  zlatá, 
WTnéž  mísu  naplněnu  vodou. 
^'a  ta  mísu  Mirča  jabka  hodil. 

Jedno  jabko  na  povrchu  plulo : 

?Toto,"  praví,  „předloňské  jest  jabko." 

I^nihé  jabko  drželo  se  v  prostřed : 

;jToto,"  praví,  „utrženo  loni." 

^rctí  jabko  padlo  na  dno  mísy : 

-Toto,**  praví,  „letošní  jest  jabko  !** 

^0  třetí  král  latinský  jim  pravil : 

»*íic  to  není,  píti,  hodovati, 

WC  to  není  prostřeliti  prsten, 

pranic,  léta  uhodnouti  jablek, 

^í.  Í'"ý  vykonejte  úkol ! 

Tři  mim  dcery,  jedna  jako  druhá : 

i^odnéte  snoubenou  z  nich  pannu, 

*  já  rád  ji  vydám  rukoum  vašim!" 

^^dl  sem  král  tři  panny  lepé, 

■jásné  rostlé,  jedna  jako  druhá, 

z*Toj  bílý  0(1  hlavy  jim  splýval, 

Ic  patám  splýval  ve  záhybech  mnohých. 

íJiJman  král  se  rozpakuje  opět, 

ftle  Mffča,  ovčák  zakuklený, 

▼yáal  z  kapsy  hrsť  dukátů  žlutých, 


k  nohám  dívek  rozhodil  je  pravě: 
„Nevěsta  nechf  dukátft  se  netkne, 
nenevěsty  sbírejte  však  rychle, 
sice  srubnu  s  ramenou  vám  hlavu!" 
Dvě  dukáty  sbíraly  si  žluté, 
třetí  stála  —  panna  zaslíbená. 
„Tu  máš,  kráU,  chop  ji,  kvapně  ujed 
a  vy,  hosté,  neprodleně  za  ním!" 
Sám  pak  AÍirČa  jednu  chopil  z  panen, 
stulil  si  ji  pod  kosmatou  houni, 
spěchal  hbité  za  prftvodem  hostí. 
A  když  byli  v  Šišmanových  dvorech, 
poctivost  mu  všickni  hosté  činí. 
Tu  se  Mirča  poznati  dal  ujci: 
„Nejsem  ovčák,  ale  vnuk  tvůj  milý.  — 
A  teď  všichni  na  mou  svatbu  jedte, 
také  sobě  nevěstu  jsem  přines!" 
Odešli  jsou  do  Mirčových  dvorů. 
Když  je  stará  uviděla  matka, 
spráskla  ruce,  hněvné  zavolala: 
„Bůh  tě  zatrať,  nejmladší  můj  synku! 
takou  hanbu  spůsobíš  ty  ujci, 
nevěstu  mu  odluzigeš  zrádně!" 
„Oj  matičko,  matko  moje  stará! 
Dvě  jsem,  matko,  nevěsty  já  ukrad\ 
ujci  jednu  a  tu  aruhou  sobě  — 
požehnej  jí,  milé  svojí  snaše, 
památce  té  krásné  na  junáctví, 
jež  vj^konal  maličký  tvůj  Mirča!" 
Jedli,  pili  tři  měsíce  celé, 
aby  slušně  oslavili  svatbu. 


Z  bulharského. 


J,  Holeček. 


56. 


Smrt  zrádce  vlasti. 

Tmavá  byla  noc  a  smutné  mlčení 

pokoj  vylévalo  na  vše  svoření  — 

v  tom  se  měsíc  zaskvěl  mile, 

a  již  blížila  se  chvíle, 

duchové  kdež  v  nebi  skrytí 

po  paprscích  hvězdic  plynou, 

zemskému  pak  živobytí 

spánkem  kynou! 

Tam  nad  řeky  břehem, 

která  bystrým  během 

kalné  valí  toky  v  dál, 

skvostný  palác  hrdě  stál. 

Tamo  podlý  vlasti  zrádce 

v  zlatém  lůžku  čekal  roztažen, 

by  mu  křídlem  míru  —  vládce 

poskvrněné  srdce  ovál  sen. 

Oheň  v  skvostných  lampách  skrytý 

bledým  světlem  přeskakoval, 

statek  hříšně  vydobytý 

v  nočním  stínu  ukazoval. 

Klenoty  sem  8  pečlivostí 

snášel  zrádce  mnohá  léta, 

poklady  měl  všeho  světa, 

neměl  jenom  snu  a  cnosti ! 

Tímto  Časem 

zvučným  hlasem 

dvanáctá  se  ozvala, 

doba  duchů  nastala; 

spánek  ještě  nepřicházel. 

On  se  po  domkách  procházel, 

a  tam  v  utěšené  době 

dobráky  ty  vinul  k  sobě, 

kteří  před  tím  žili  v  statku 
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a  ySe  dali  za  vlast  —  matkn! 

Darmo  zlosyn  o£i  mhouřil, 

darmo  na  spaní  jest  čekal, 

ohlas  viny  v  duŠi  bouřil 

a  ji  pohrůžkami  lekal. 

Jak  list  mrazem  vadne, 

tak  mu  smutkem  vadlo, 

výčitkami  chřadlo 

jeho  srdce  zrádné.  — 

Náhle  z  postele  se  vzchopil, 

skrýš  svých  pokladů  odklopil 

soudě,  že  mu  zlato,  drahé  kamení 

strach  a  smutek  v  samou  radost  promění. 

V  mžiku  tom 

zařval  hrom, 

dvéře  rozrazila  vichřice, 

pod  bledým  pak  světlem  měsíce 

vážně  jakás  kráčí  paní, 

černé  roucho  na  ní, 

krvavý  se  pruh 

po  ňadrech  jí  vine  ; 

hledí  na  ni  zrádný  druh, 

nevěří  —  a  strachem  hyne, 

vešken  mu  se  ježí  vlas, 

křičí:  „Ký  to  noční  ďas 

pokoj  ruší  můj? 

Zabiju  té,  stůj  1« 

Postava  však  bledá 

odpovědi  nedá, 

kráčí  dále  zticha, 

lká  i  vzdychá. 

Zrádce  ma;je  víru 

v  sanitr  a  síru, 

ohnivou  hned  zbraní 

pálil  na  ni. 

Zrádná  koule  rázem 

padla  na  zem, 

ženu  neznámou  když  projela; 

ona  ale  volným  krokem 

a  v  mlčení  přehlubokém 

ještě  blíže  kráčela. 

Na  zlosyna  rameně  se  třesoucím 

loktem  podepřena  zeboucím 

odpočívá ; 

s  něho  pot  se  leje, 

an  se  chvěje, 

a  zbraň  druhou  vydobývá. 

Ona  takovým  se  ozve  hlasem, 

jakovým  se  potok  ozývá, 

jakým  kytara  zní  nočním  časem, 

jakým  hroby  větřík  ovívá : 

„Stůj!  mne  koule  nezabije, 

můj  byt  nad  světem  se  kryje ; 

já  jsem  tvoje  vlast;  ta  rána  — 

ty  víš,  od  koho  je  dánal 

Synu!  ty'8  mne  v  tmavém  složil  hrobě, 

já  pak  přišla  pomoc  dáti  tobě; 

vidím  tvoji  duši  smutkem  hynout; 

pojd  na  věčnost  sobě  odpočinout! 

Já  ti,  nešťastný  můj  synu, 

odpouštím  tvon  vinu, 

ueníť  matčiným  to  Činem, 

mstít  se  nad  svým  synem." 

Nastojte!  v  tom  mžiku 

s  hrozným  lomozem 

zatřásla  se  zem, 

že  ze  svého  šiku 

palác  chvěl  se  k  smyku, 

že  se  od  jednoho  rázu 

k  ukrutnému  chýlil  srázu, 


jak  bv  od  Štítu  až  do  kořene 

měl  již  býti  vyvrácen. 

I  hned  ohněm  hromonosných  blesků 

tmavou  prorazila  noc. 

černoboha  mstivá  moc, 

jenžto  v  hrozném  rachotu  a  třesku 

zařičel  jest  jako  rykem  hromů : 

„Nebuď  dána  milost  tomu, 

kdo  svých  bratří  prolil  krev, 

k  pomoci  kdo  vrahům  vyšel  v  jev! 

Před  věčnou  staň  vládou 

neomylnou,  spravedlivou, 

kdo  jsi  na  sebe  svou  zradou 

ruku  svalil  mstivou 

přírodou  práv  vyměřených, 

tebou,  bloude!  povržených!" 

Takto  ďábel  sebe  ohlásil, 

zrádci  duši  z  těla  vytasil, 

prázný  na  postel  trup  hodil, 

i  ve  mračnou  chmuru 

zrádnou  duši  porval  zhůrn 

a  s  ní  do  pekel  se  brodil  — 

blesk  a  hrom  je  doprovodil. 


Dle  Ant  GórecJcého. 


59. 

Orlíkty  erb. 
I. 

Nad  krajem  noc  svou  peruť  rozestřela, 

za  mrakem  mrak  se  po  obloze  honí 

a  bouře  živlů  děsně  zahučela  ; 

do  bouře  zvučí  temný  dusot  koní. 

Boleslav  král  svá  vojska  v  bitvu  vede 

a  meč  svůj  tasí  krví  pobrocený; 

a  divá  vášeň  plá  mu  v  tváři  hlede 

a  prsa  dmou  se  zlobou  rozechvěny.- 

Již  krví  Čechů  svlaženo  je  pole, 

že  div  nestápí  bojovníkův  pluky, 

a  množství  mrtvol  pod  kopytem  dole, 

jimž  smrt  již  ukončila  časné  muky. 

A  dál  a  dále  smrti  démon  kráčí, 

již  hrstka  jen  rytířů  českých  stojí; 

a  čelo  krále  hrozebně  se  mračí: 

„Teď  za  ranou!"  volá,  „k  poslednímu  boji!** 

Kytíři  čeští  s  drahým  králem  v  čele 

rozlíceně  v  nepřátel  střed  se  vráží, 

a  jiskry  žhavé  srší  od  ocele 

a  každá  rána  nepřátel  víc  sráží. 

Než  marné  vše!  —  Ze  zdáli  pluky  nové 

na  pomoc  nepříteli  k  boji  letí, 

a  chrabří,  věrní  čeští  hrdinové 

i  s  králem  svým  klesají  do  zajetí. 

II. 

V  jeskyni  skalní  při  pochodní  záři 

lid  skován  k  sobě  řetězy  se  plazí; 

na  hlavách  přílby  —  divá  zloba  v  tváři 

a  oko  blesky  v  noční  temnost  hází. 

Nadarmo  zkouší  pouta  rozlomiti, 

krev  stříká  z  těla,  chladný  řetěz  brocí 

a  zástup  hučí;  jaíco  vlnobití 

zaznívá  výkřik  černopustou  nocí. 

A  Boleslav  své  milé  druhy  těší 

a  pevnou  pěsť  s  řetězy  k  nebi  zvedá. 

„Tam  hleďte!"  volá,  „bratři  moji  Češi! 

Tenť  vítězem,  kdo  v  Bohu  pomoc  hledá!" 

U  krále,  k  němu  přikován,  muž  stojí 

a  pěsť  zatíná  v  řetěz  celou  silou: 
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^Kéž  blesky  boží  nad  nimi  se  zrojí 

a  pohltí  tu  chásku  zotročilou ! 

Jen  jefité  den  a  vojska  naše  blízká 

byla  by  mstila  utrpěnou  hanu; 

teď  spitý  vrah  nad  zkázou  na§í  výská 

a  bouří,  plesá  ve  vítézném  stanul^ 

Pak  zamlčev  se   v  dumný  klid  se  balí.  — 

„Ha,  tak  to  budiž!"  rozjaren  pak  volá; 

,,ty  spasen  budeš,    pane  můj  a  králi, 

a  pomstě  naší  nikdo  neodolá!" 

To  promluviv  za  ňadra  sobě  sahá 

a  dlouhý  nůž  z  kožené  pochvy  tasí ; 

a  oka  blesk  se  víc  a  více  zmáhá. 

„Ten  nůž,"  di  Orlík,  „tebe,  králi,  spasí." 

A  tázavé  vše  na  Orlíka  hledí, 

který  o  skálu  tělo  podepírá; 

a  8  ustrnutím  v  tvářích  na  smrt  bledí 

naň  všichni  patří,  krále  úžas  svírá. 

Neb  Orlík  již  již  k  noze  nůž  přikládá, 

by  s  pontem  královým  ji  sříznul  s  těla; 

však  král  jej  chopí,  bv  se  šetřil,  žádá. 

„Co  počínat  chceš?"  dí  a  ústa  se  mu  chvěla. 

„„Nedrž  mne,  králi!  vlasť-li  tobě  drahá; 

ne  tobé  jen,  tu  oběť  dlužím  lidu, 

neb  víc  než  svého  dbám  já  země  blaha, 

jež  bez  tebe  by  v  strašnou  padla  bídu. 

Pomocné  vojsko  nedaleko  stojí, 

t&mC  ků&  přivázán  k  lipovému  stromu ; 

naň  vsedneš  —  odletíš  —  a  hned  se  zrojí 

nad  vrahem  bratři  v  pomsty  hrozném  hromu. 

Skonám-U  já  vydechna  k  nebi  duši, 

vem,  králi,  dítky  moje  pod  ochranu! 

Že  nutná  oběť  má,  to  mysl  moje  tuší, 

a  proto  poroučím  se  nebes  Pánu."" 

Naposled  zvedá  k  nebi  kalné  oči, 

a  již  ^  opět  svého  nože  chopi, 

a  než  to  zástup  uvězněných  zočí, 

hluboko  v  maso  břitkou  ocel  stopí. 

Král  zvedne  řetěz,  nohu  na  zem  složí, 

objímá  reka  v  pláči  přehlubokém; 

sč  venku  zuří  dopuštění  boží, 

pi^c  král  již  pádí  —  letí  odtud  skokem. 

A  vězňové  ve  pláči  tichnou  němě, 

zkrvácen  Orlík  v  těžké  padá  mdloby; 

naposled  zasténá,  zaúpí  temně 

a  šle  svou  duši  v  nadpozemské  koby. 

m. 

Nad  táborem  posud  se  prostírá  noc 

a  nepřátel  vojsko  je  vnořeno  v  snění ; 

neb  vítéze  přemohla  nápojů  moc, 

K  kdo  by  je  probudil,  nikoho  není. 

Jsou  temné  to  mraky  či  zbrojnošů  voj, 

jenž  vyvalil  z  Černého  lesa  se  stínu? 

či  bouře  to  hučí  neb  zápas  a  boj 

K  rozprostřel  hukotem  v  ležení  klínu? 

Aj,  dupotem  temným  se  zavlnil  les 

a  tábor  již  obklíčen  Čechův  je  vojem, 

a  války  démonický,  zuřivý  běs 

se  probudil  krvavým  rzaním  a  bojem. 

A  válčeno  krutě  a  válčeno  zle, 

a  všechno  se  ze  spánku  tvrdého  budí ; 

ten  bez  hlavy  klesá,  tam  hlava  je  v  dvě ; 

kdo  živ,  chtěl  by  uprchnout,  noví  však  kudy. 

Již  nepřítel  zrubán  a  v  jeskyně  chlad 

88  vítězi  Čechové  s  jásotem  brali. 

Tam  slze  se  roní  do  šedivých  brad 

a  zrakové  vězňů  zas  radostně  pláli. 

A  k  Orlíku  ukloní  Čechův  se  pán 

a  slza  mu  do  vousu  šedého  kane : 

,Do  pHkrovu  slavného  Orlík  bud  dán. 


a  slyšte,  co  dále  mou  vůli  se  stane! 
Na  paměť,  že  Orlíkem  život  nám  dán 
a  národ  že  zbaven  je  lítého  vraha, 
na  rytířství  rod  jeho  buď  pasován 
a  památka  Orlíkův  buď  nám  vždy  drahá. 
A  v  štítě  ať  nosí  po  veškeren  Čas 
tu  nohu,  již  usekl  se  svého  těla, 
své  věrnosti  a  cnosti  své  na  důkaz!   — 
Tak  knížecí  vůle  má  k  rozkazu  zněla!" 

J,  Ervín  Špindler, 


60. 

Bílý  had. 

(Pověst  srbská.) 

V  hradě  v  iizbě  skvostné  ozdobené 
starý  Stojan  stojí  zamyšlený 

při  stříbrném  džbánku,  aniž  pije, 
divě  zírá  na  povály  stropní, 
na  nichž  dračí  hlavy  zlatoskvoucí, 
v  okna  podzimní  se  slunko  směje, 
s  ním  však  nesměje  se  šedý  Stojan ; 
myšlénkyť  on  myslí  zašlých  časův, 
mjslí,  dumá,  nemůž  vesel  býti. 
Priide  k  němu  od  jezera  rybář, 
třikrát  pokloní  se,  takto  vece: 
„Bůh  tě  pozdrav.  Stojane,  můj  pane! 
Dnešní  noci  rozestřel  jsem  sítě, 
úhoře  však  nezlovily  sítě 
aniž  kapra,  štiky  šedomodré, 
ale  bílého  jsem  v  síť  polapil  hada, 
hřbet  i  hlava  bílá,  rudé  břicho. 
OkuBÍš-li  také  bílé  zmije, 
uslyšíš,  co  zvěř  si  vypravige, 
zvíře  v  polích,  na  větvici  ptáci; 
též,  co  vrchol  stromů  mluví, 
jazyky  když  zelenými  šepce, 
hrkot  potoku  i  vanot  větrů. 
Dáš-li,  Stojane,  mi  třicet  žlutých, 
bílého  máš  za  ^ě  hada  míti." 
Třicet  žlutých  dal  rybáři  st^ec, 
pryč  jej  pošle,  kuchaře  pak  volá, 
káže  bílou  zmiji  připraviti, 
hvízdá  si  a  s  sebou  sám  pak  mluví : 
^Ted  ať  voivodina  mne  se  Štítí, 
jež  mi  nejde  k  hodům  velkonočním, 
na  kvas  v  novoroční  nejde  večer; 
nyní  v  posměch  mi  jich  pohrdání. 
Teď  si  s  zvěří  venku  pohovořím, 
by  mi  zapudila  zlé  myšlénky 
a  ty  sny,  jež  v  bdění  často  snívám." 
Když  pak  slunce  na  poledni  stálo, 
nese  kuchař  hada  pečeného, 
zeleň  věnčí  jej  na  zlaté  míse. 
Vesele  si  Stojan  k  stolu  sedl, 
vyndal  z  mísy,  s  chutí  krm  tu  jedl, 
jed,  zapíjel  vína  červeného, 
až  už  mísa  všecka  vyprázdněna. 
Na  to  z  křesla  vzhůru  rychle  skočí, 
opásá  se  šavlí  se  smaragdy, 
káže  rusáka  si  osedlati, 
sedne  naň  a  z  dvoru  pryč  odjíždí. 

V  brzku  v  hustém  lese  Stojan  klusá, 
k  jezera  zamířiv  černým  vodám. 
Holé  podle  cesty  trčí  stromy, 

ve  vrcholích  všudy  slyšet  hlasy, 
jež  od  větve  k  větvi  tiše  zvučí, 
bolně,  smutně,  jako  hlasy  lidské, 
jak  by  hrozného  cos  zlověstily. 
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On  však  nedbá  na  ně,  dále  kluše. 
Když  pak  k  jezera  se  Stojan  přibral, 
havranů  dyé  nad  vodami  zočil, 
staré  ptáky,  dlouhých  křídel  velmi; 
8  krákoráním  na  sosně  si  sednou. 
Zaslech  Stojan,  co  si  krákorali, 
stanul  B  koněm,  jal  se  poslouchati. 
Vece  havran  první  ke  druhému: 
„Povez,  bratře,  odkud  máš  ten  prsten, 
jejž  jsem  v  zobáku  tvém  včera  videi, 
zlatoskvoucí  o  rabínech  sedmi? 
Pověz,  bratře,  kdes  ho  našel?" 
Jemu  na  to  vece  havran  druhý: 

„Předivnou  ti,  bratře,  povím  pověst, 

o  prstenu  pověst  —  div  divond. 

Dvacet  sedm  roků  tomu  jisté, 

co  zde  v  lese  děva  přebývala 

růžobílá,  dlouhých  čeraých  vlasů; 

košiličku  měla  z  hrabých  pláten, 

krpce  prosté  kryly  nožky  bílé, 

avšak  líce  jako  kvítky  jarní. 

Když  se  smála,  slunko  jasuěj  plálo, 

zapéla-li,  potok  netek  dále, 

tráva  bujnéj'  rostla,  pakli  na  ni 

nožkou  lehkou  v  tanci  zadupala. 

Hle,  tu  pán  se  cestou  s  koněm  přibral, 

volavčí  mu  péro  na  kalpaku, 

na  kalpaku  z  drahé  soboliny, 

zlatá  uzda,  Šavle  se  smaragdy. 

Přišel  jednou  a  pak  přišel  často, 

sladká  tvrdil  slova  přísahami, 

na  prst  vtekl  děvě  prsten  zlatý, 

zlatoskvoucí,  o  rabínech  sedmí, 

přisahám  by  jeho  uvěřila, 

uvěřila  a  se  líbat  ddla. 

Blaze  děvě  léto  uplynulo. 

Když  pak  v  podzim  ptáci  krajem  táhli, 

v  dálku  táhli  a  se  nevraceli, 

pak  i  on  se  s  ptáky  nenavrátil. 

Kam  se  poděl,  snad  ti  slunce  poví. 

Děva  však,  ta  každý  večer  přišla, 

ku  jezera  sedla,  slzy  roníc, 

slzy  roníc  na  sníh  v  zimním  čase, 

na  fialky  modré  v  jarní  době. 

Ale  v  noci,  v  jarní  rovnodenní, 

vzkřikla  hrozně  v  hoři  převelikém, 

skočíc  do  vod  černých,  do  jezera.         * 

Nezvěděl  víc  nikdo,  kam  se  děla, 

jenom  prsten  voda  na  břeh  vrhla." 

Takto  ku  havranu  mluvil  havran. 
Stojanu  však  zábava  to  tradná; 
kladivem  mu  srdce  v  hrudi  hřmělo. 
Bodl  oře,  až  zabekal  divě, 
a  pak  v  prudkém  letěl  klepotání 
jako  střela  sem  tam  po  bezcestí, 
až  se  udýchaný  posléz  staví 
před  chaloupkou  a  dál  jíti  nechce. 
V  temném  lese  chýš  ta  skrytá  leží, 
nemá  oken  více  ani  dveH, 
jenom  bejlí  okolo  ní  bují. 
Na  střeše  dvě  sedí  holubiček 
modrobílých  —  holub,  holubice  — 
hlasně  vrká.  Stojan  vrkot  slyší. 
Otáže  se  holub  holubice: 
„Žínko,  pověz,  jak  to  s  chýší  touto, 
že  v  ní  není  živé  duše  lidské, 
jako  v  chýších  druhých  v  širém  lese? 
Pověz,  družko,  proč  tak  pusta  leží?" 
jemu  na  to  sivá  holubice: 
^Pověst  povím  tobě,  druhu  milý. 


Ne  vždy  bylo  v  chýši  zde  tak  pusto; 
byl  zde  bytem  druhdy  chudý  uhlíř, 
starý  věkem,  černý,  šedovousý; 
s  ním  zde  mladý  jonák  léta  trávil, 
zřídka  takých  u  uhlířů  dětí, 
zval  ho  synem,  avšak  nebyl  v  pravdě. 
NašeU  jednou  dítě  u  jezera 
ráno,  z  noci  v  jarním  rovnodenní, 
vzal  je,  za  vlastní  je  vychovával. 
Silný,  krásný  z  něho  vzrostl  jonák : 
zlaté  kudry  splývaly  mu  s  hlavy, 
černobrvý  černým  okem  blýskal. 
Avšak  nechtěl  kupy  ostříhati 
aniž  uhlí  nitit  bidlem  čeraým; 
luk  si  raděj  zrobil,  toul  i  šípy, 
šípy  ostré  na  lov  zvěře  lesní, 
aneb  sokoly  si  krotil  k  honbě  zručné. 

Den  co  den  pak  lovil  v  lese  temném, 
domů  kořisť  nosil  hojnou  vždycky, 
starý  uhlíř  pak  si  pochutnával. 
Avšak  jednou,  bylo  v  slunovratu  — 
sedm  let  je  tomu,  ne-li  více  — 
zas  si  vyjel,  víc  se  nenavrátil, 
nevracel  se  den,  pak  dva,  ba  nikdy, 
pročež  stařec  hořem  ve  hrob  klesl.    « 
Kam  se  poděl,  snad  ti  slunce  poví." 
Tak  k  holubu  sivá  holubice. 
Stojan  však  to  všecko  slyší, 
studený  se  pot  mu  z.  čela  perlí, 
srdce  zděšené  mu  v  těle  mrzne. 
Posléz  s  koněm  dá  se  vratno  z  lesa, 
letí  úprkem  přes  traí,  houště. 
pádí  tak,  jak  smrt  by  v  přea  jej  hnala. 
Do  tváří  mu  větve  ostře  bijí, 
vítr  fučí  z  ledo vitých  mraků, 
on  však  nedbá,  dál  a  dál  uhání. 
A  když  branou  do  hradu  se  přibral, 
spěchal  ostruhama  zvoně  v  jizbn, 
kázal  v  krbu  oheň  rozdělat!, 
oheň  velký  ze  sosnových  polen, 
by  své  zmrzlé  poohřál  si  srdce; 

Sak  se  vrhl  v  křeslo  roztoužený, 
►beň  v  krbu  už  už  hoří, 
dumně  zírá  Stojan  do  plamenů, 
a  jak  zírá,  Šumí  oheii  divně, 
šumí,  praská  kolem  polen  smolných. 

Aj,  tu  náhle  yzhiini  šlehne  plamen, 
jazykem  pak  rudým  jemu  vece : 
„Pověst,  Stojane,  ti  černou  povím, 
černou  pověst  o  minulých  dobách. 
Byl  jsem  jednou  sosnou  v  tmavém  lese, 
híuboko  můj  kořen  v  zemi  kryl  se, 
vrchol  míy  však  k  blankytu  se  nesl. 
Pamětliv  jsem  ještě  starých  Časů, 
zvláště  doby  oné  v  slunovratu, 
sedm  tomu  roků,  ba  i  yíce. 
Sedl  mládec  tu  v  mém  stínn  právě, 
zlatovlasý,  černobrvý  jonák, 
sokol  krásný  na  dlani  mu  seděl 
hrál  si  s  ptákem,  lovu  pomocníkem. 
Tehdy,  Stojane,  tys  přišel  k  tomu, 
přišePs  z  lovu  houštím  hustotemným, 
uzřeFs  ptáka,  pták  ti  zalíbil  se, 
t4ik  že's  mermomocí  chtěl  jej  míti. 
On  však  po  vůli  ti  býti  nechtě 
držel  ptáka,  smál  se,  an's  ty  hrozil, 
smál  se  tak,  jak  ty  se  smáváá  vždycky. 
Aj,  tu  žluč  ti  v  srdci  přckypěla, 
ostrý  nůž  jsi  vytrh'  z  pásu  náhle, 
nůž  ten  ostrý  do  srdce^s  mu  vbodl, 
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pak  jsi  krvi  zbrocen  z  lesa  p&dil, 

sokol  krákoraje  letěl  vzhfiru. 

Na  mechu  však  mronci  ležel  mladík; 

krev  ma  z  srdce  volné  ubíhala, 

plynouc  proudem  po  kořenech  mojicli, 

spějíc  dolů  v  lůno  černé  země.     * 

Aj,  tu  zachvěla  se  černá  země 

křečovitým  hlasem  křičíc  k  slunci: 

„Běda«  jaké  jsem  to  krve  pila  I 

Krve  hrozným  hříchem  procezené 

vlastním  otcem  z  rodného  to  syna!" 

Takto  šuměl  oheň  v  pevném  krbu. 

Ajj  tu  zaklel  Stojan,  s  křesla  skočil, 

křivou  šavli  vytrh'  z  pošvy  drahé, 

divé  rozvášněný  v  oheň  bije, 

tak  že  oharky  se  v  síň  rozlétly; 

pak  se  udychtěný  na  zem  vrhne. 

Ale  tiše  z  oharků  se  plamen  vine, 

na  vzor  rud^xh  zmijí  sem  tam  jezdí, 

líže,  leze  vzhůru  k  povalům  až  stropním. 

Avíak  náhle  u  výš  požár  roste, 

ohromný  jak  vějíř  rozstirá  se, 

oknem,  branou,  mřeží  prišlehává, 

v  žhoucí  sloup  se  nade  střechou  srazí, 

vysoko  se  vypne  k  temným  mrakům, 

8  třeskotem  pak  žhoucí  hrad  se  zřítí. 

y  temnu  lesa  pnou  se  zříceniny, 

popálené  trámy  vzhůru  trčí; 

ficb  se  bojí  lovec,  bojí  pastýř, 

žádný  ptáček  tam  si  nezapěje 

aniž  rosa  matku  zemi  vlaží. 

Proklenyť  jsou  Černé  zříceniny, 

v  nichtě  Stojan  pohřben  v  strašnou  dobu. 

Stojan,  jenž  vlastního  syna  zabil. 


K.  Gem. 


F.  Lešetický. 


61. 

Ba  do  nic. 

Radonič  je  statný  dělný  druh, 

Tládne  bystrým  okem,  pádnou  dlaní, 

hrd  je  naň  rekovných  přátel  kruh 

a  ni  Turčín  sám  ho  nepohání, 

AČ  mu,  kam  jen  sahá  horstva  lem, 

liadoniče  jméno  přístrachem. 

Avšak  štěstí  host  je  vrtkavý, 

odvaha  je  slepá,  nezná  mezí, 

nedbá  lsti;  a  boj  byl  krvavý  — 

Radonič  teď  v  drápech  Turků  vězí. 

Chmurným  okem,  přec  však  bez  triidu 

hledí  vstříc  krutému  osudu. 

„Giaure,  slyš!**  se  ozve  šeptem  hlas 

okéncem  se  do  vězení  dera  — 

„tu  je  dýka;  skonči,  dokud  Čas, 

▼enloi  Čeká  kůl  a  muka  sterá!'' 

Potom  okénce  se  odcloní 

a  v  tom  ocel  o  zem  zazvoní. 

Zdvihá  plenník  ocel  kalenou, 

radost  T  oku  smělém  zableskne  se. 

Jtfoky  ~  kůl  —  ?  necht  za  živa  mne  dřou, 

hrozby  Černohorec  nelekne  se; 

Černohorec  zná  jen  Turl^  bít, 

doknd  možno,  chce  a  buae  žít!" 

Venku  jásot ;  trčíť  vzhůru  kůl, 

T  ohni  rozžehávají  se  kleště, 

smůla  tu  a  tamo  opět  sůl, 

a  tak  mnohou  hrůzu  zřít  tu  jeStě; 

resel^  to  bude  chátře  den  — 

júet  již  plenník  stráží  provázen. 


Chátra  ustupuje  na  stranu, 
Čerhohorec  pevným  kráčí  krokem, 
chátra  ukazuje  k  jehlanu, 
plenník  nezhroženým  zří  naň  okem, 
v  zástupu  všem  jedinou  jen  tvář 
nadchla  ruměnem  soucitu  zář. 
Plenník  hrdě  kráčí  k  jehlanu, 
na  koni  se  aga  k  němu  bočí, 
by  ho  dostal  řádně  na  ránu, 
a  již  bičem  nad  hlavou  mu  točí  — 
Slyš  však,  co  to  za  zděšený  ryk 
prorývá  diváků  Turků  Šik?! 
Aga,  Černohorec  —  jeden  muž ! 
Oř  se  pod  dojatým  jezdcem  zpíuá, 
plenník  svírá  agu  úž  a  úž, 
až  se  z  úst  mu  pění  vzteku  slina. 
„Sed  jen,  Turče,  hezky  zticha  sed 
a  ty,  oři,  s  větry  v  závod  leť!" 
Letí  oř  již  chátře  přes  hlavy. 
Mnohý  z  Turků  klade  pušku  k  Uci, 
odsadí  však  opět  z  obavy  — 
kdož  ví,  čí  by  asi  zhasil  svíci! 
V  zástupu  všem  jedinou  jen  tvář 
nadchla  veselosti  jasná  zář. 
Když  ])ak  oř  docválal  k  patě  hor, 
srazil  Černohorec  agu  dolů: 
„Nechci  dél  ti  býti  na  úkor, 
dlouho  dost  jsme,  Turče,  jeli  spolu ; 
běž  a  sděl  té  luze  zigečí, 
Radonič  že  opět  v  bezpečí  !** 


Boh,  Janda. 


62. 

Odrodilec. 

Nuž,  děti,  chci  dnes  mluvit  k  vám 
a  svatou  pravdu  mluvit  budu; 
než  se  světem  se  rozžehnám, 
chci  vyznat  se  vám  z  žití  bludů. 
Chci  na  sobě  vám  příklad  dát, 
jenž  Btříci  vás  má  od  poklesků, 
ten  před  očima  má  vám  stát, 
by  uspořil  vám  pozdních  stesků. 
Vy  srdce  máte  bez  viny  — 
však  v  srdci  dříme  jiskra  vášně, 
tou  zkazí  vás  den  jediný, 
jejž  prožili  jste  prostopášně ; 
já  jeden  jen  jsem  vážil  krok 
a  navždy  zmařil  jím  své  štěstí, 
pak  hloub  jsem  klesal  rok  co  rok 
a  nemohl  se  z  kalu  vznéstí. 
Já  mlád  jsem  byl  a  švarný  hoch, 
když  jsem  šel  z  otcovského  domu ; 
měl  vtip  jsem  ostrý  jako  hloh 
a  zdravy  český  rozum  k  tomu. 
Pln  síly  a  pln  rozmaru 
jsem  do  hlučného  světa  vstoupil, 
pil  z  rozkoší  jsem  poháru, 
až  —  ducha  o  cnosti  jsem  zloupil. 
Já  svlékl  mravů  prostotu 
a  zvykl  lichocení  hlasu, 
lží  kr^  jsem  uměl  nahotu 
a  kořití  se  choutkám  času; 
já  zvykl,  jak  to  kázal  mrav, 
se  za  mateřskou  řeč  svou  stydět, 
a  tupil-li  ji  blbý  dav, 
já  pokojné  to  mohl  vidět. 
Mnou  vládla  sprostá  ješitnost, 
já  hnal  se  za  ctí  neustále, 
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*  i  Bvédomí  i  lásky  prost 

Vdaknetažte  se  po  tom  dále  I 
Prv  nutkala  mne  pouze  čest, 
pak  utonul  jsem  y  mrzkém  zisku, 
já  TÍděl  lid  svůj  bídu  nést 
a  tyl  jsem  lidu  pH  útisku. 
Já  dusil  každý  mladý  puk, 
jeuž  sliboval,  že  pro  vlast  zkvéte, 
tam  hrozili  se  pout  a  muk, 
kde  zaznělo  mé  jméno  kleté; 
já  život  bych  byl  nasadil, 
bych  to,  co  lidem  velebeno, 
8  povrchu  zemé  vyhladil 
i  vše,  co  mělo  české  jméno. 
Já  vlastni  matku  zapřel  jsem, 
jež  učila  mne  Boha  ctíti, 
já  zapomněl  se  nad  otcem 
a  nechal  jsem  ho  v  bídě  mříti; 
já  ani  Boha  nechtěl  znát 
a  smál  jsem  se  jen  soudu  jeho  — 
Jak  moh*  by  ten  se  k  Bohu  znát, 
kdo  národu  se  spustil  svého?  — 
Však  znamenal  mne  za  to  Pán! 
Já  nakupiv  kol  sebe  zlata 
a  světskou  ctí  byv  zasypán 
jsem  nosil  v  sobě  klatbu  kata; 
mým  hříchům  vypršel  tu  čas 
a  svědomí  se  probudilo, 
já  zděšen  slvšel  jeho  hlas, 
když  prvně'  ke  mně  promluvilo. 
Ten  hlas  mi  v  hloubi  duše  hhněl 
a  vzbudil  pekelné  v  ní  moky, 
ten  hlas  mi  všecko  připomněl, 
co  zrádného  z  mé  vyšlo  ruky; 
já  nesměl  více  vítat  den, 
já  nesměl  na  lože  se  klásti  — 
vždyť  ve  dne  mír  a  v  noci  sen 
se  štítil  vražedníka  vlasti  1  — 
Já  lidem  jsem  se  vyhýbal, 
jak  vyhýbá  se  svatokrádce, 
prst  boží  na  čelo  mi  vpsal : 
JTot  národu  a  vlasti  zrádce!" 
Ti,  jichžto  jsem  byl  pochopem, 
mne  neznali  víc  nešťastného, 
a  prodaná  mnou  svatá  zem  — 
ta  vyvrhla  mne  z  lůna  svého! 
Co  Kain  jsem  hledal  cizinu 
a  příkrou  tvář  cizého  lidu  — 
tea  vrátiv  se  k  vám  v  otčinu 
mám  v  srdci  smrt  a  —  svoji  bídu; 
zde  vizte,  zlosyn  ve  slzách 
se  soudu  hrozí  při  skonání, 
on  před  vámi  se  vrhá  v  prach 
a  volá:  Mějte  slitování! 
Ó  slitování  nade  mnou! 
to  umenší  mou  bídu  velkou, 
to  poněkud  i  8  vlastí  mou 
mne  smíří  i  s  mou  roditelkou; 
to  ulehčí  mi  skonání 
vzdor  bezčetnému  provinění, 
a  až  kdes  zhynu  v  ústraní, 
mi  získá  nebes  odpuštění!  — 


Boh.  Janda, 


63. 


Elas  kletby  neprorazí  nebesa. 

Nebesa  slyší  vše  a  vidí  v  světě  tom: 
slyší  vlas  padat,  slyší  buráceti  hrom, 
slyší,  jak  pučí  něžné  ííádro  poupěte. 


když  z  jara  v  kvítek  lásky  vykvete; 

slvší,  jak  skromné  stebélko  si  zpívá, 

když  poprvé  se  ku  blankytu  dívá; 

lily  i  slyší,  kterak  nebe  prosí, 

ať  nevinny  šat  její  první  vláha  zrosí; 

slyší  pláč  z^mě,  chladné  matičky, 

když  Smutku  příkrovem  je  povrch  celičký; 

slyší  též  vlašťovičku,  když  svá  křídla  svěsí 

a  déšť  si  žádá,  že  ji  žízeň  mláďat  děsí ; 

naslouchá  na  dné  mořském  potápěči, 

když  modlí  se,  an  bouř  kol  něho  ječí ; 

srdéčko  slyší,  když  mu  krásní  snové  tanou, 

slyší  i  slzy,  které  z  oČí  krásných  kanou ; 

ve  hloubi  prsou  slyší  vášně  vířit, 

slyší  se  ůádra  něžnou  touhou  Šířit, 

slyší  hlas  kajícího,  slyší  stesky  vroucí, 

slyší  ten  oddech  duSe  v  zoufalství  svém  mroucí ; 

anděla  slyší  perutí  svou  šelestěti, 

8  dušičkou  děcka  když  do  nebe  letí. 

To  všecko  slyší  nebe  ;  jedno  jenom  neslyší, 

co  mluví  zoufalost  v  své  vášni  nejvyšší,^ 

co  vymkne  z  ňader  se  jak  krvelačný  skřek, 

co  v  duši  uštknuté  za  j«dy  zrodí  vztek ; 

čím  srdce  uštvané  v  bolesti  překypí, 

čím  život  zrazený  na  Tvůrce  zasípí. 

To  nebe  neslyší,  to  nemá  vepsat  kam, 

v  nebesích  požehnání,  ne  hlas  Metly  znám. 

Ztýraný  duch-li  ua  nebe  se  osopí, 

svou  vláhou  nebe  hned  ta  slova  pokropí 

a  v  milost  nebeskou  zavine  kletby  hlas 

a  lidstvu  ku  spáse  pošle  jej  na  zem  zas. 

♦  *  » 

Na  tichém  návrší  mladistvý  rytíř  stál, 
v  údolí  pod  sebou  zamyšlen  pozíral. 
V  údolí  v  stromoví  malá  je  kaplička, 
na  milost  bohatá,  na  pohled  chudičká. 
Putují  lidé  sem,  putují  ze  všech  stran, 
a  všecky  vyslyší  nebeských  darů  pán. 
Dnes  však  se  hrne  lid,  hrne  se  odevšad 
na  sličné  nevěsty  sňatek  se  podívat. 
Mladistvá  dívka  tu,  tam  muž  jde  se  ženou, 
zde  švarný  mládenec,  tam  stařec  s  8tai'enou, 
vše  spěje  ku  kapli,  stře  kvítí  na  cestu, 
jíž  maií  přivésti  spanilou  nevěstu. 

Zajásal  zástup  tea,  nevěstu  vítá  lid 

Hoj,  mladý  rytíři,  kam  tvťkj  se  poděl  klid? 
Ubohý  mladíku,  známť  já  tvou  bolest,  znám, 
že  tvoji  milenku  k  oddavkám  vlekou  tam; 
vím,  že  ji  miluješ  co  svého  anděla, 
vím,  její  duše  jak  pro  tě  je  rozchvělá, 
vím  a  ty  také  víš,  že  mamon,  násilí 
proti  ní  a  tobě  se  byly  srotily 
a  že,  co  knězi  dnes  před  Bohem  odvětí, 

nad  vlastní  život  jí  je  vétši  obéti ! 

A  co  kněz  snoubence  na  věky  svaziye, 
rytířem  na  vršku  divný  vztek  lomcuje, 
strašlivý  had  se  mu  kol  ňader  ovijí, 
že  ve  své  bolesti  smvslem  se  pom^í ; 
a  tichou  krajinou  kayž  zavzní  zvonku  lilas, 
že  průvod  v  kapli  ie  a  nastal  sňatku  čas, 
a  Šíř  a  šíře  jde  velebných  varhan  zvuk : 
tu  v  srdci  mladíka  poslední  ohlas  puk', 
a  z  lásky  zrazené  valí  se  dým  a  troud 
a  z  duše  zoufalé  valí  se  děsný  proud, 
děsný  a  černý  tak,  jak  dech  je  zlosyna, 
když  sebe,  matku  svou,  nebesa  proklíná. 
Proklíná  mladík  už  —  proklíná  zoufalý 
tu  chvíli,  slunce  to  i  kapli,  ouvaly, 
proklíná  oltář  ten  co  původ  zkázy  své 
a  hrdlem  rouhavým  strašlivou  kletbu  řve: 
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f^Prokleto  na  yidy  bud  kretond  údolí, 
proklet  Ilias  ptactva  bud,  které  ta  fireboli ; 
proklet  bud  paprsek,  který  ti  zasvitne, 
prokleto  nad  tebou  klenuti  blankytné ^ 
nikdy  té  na  veky  déšť,  rosa  nezvlažuj, 
T  suchopár  proméň  se  kvetoucí  povrch  tvůj'; 
proklet  buď  pramen,  jenž  kdy  v  tobé  zaproudi, 
proklet  bod  orel  ten,  jenž  v  tebe  zabloudí ; 
prokleta  ozvéna,  kterou  ty  obr&žíd, 
prokleta  hvézdo  buď,  pak-li  zde  zazáHS; 
proklet  bud  kostel  ten  na  vékovéčný  čas, 
proklet  i  zatracen  zvonek  i  jeho  hlas : 
proklet  buď  poutník  tvi^,  v  tobé-li  kdy  prodlí, 
{ffokleto  slovo  bud,  které  se  pomodlí; 
proklet  bud  Človék  už,  v  tobě-li  poklekne, 
prokleta  modlitba,  v  kterou  se  oblékne, 
ladný  ať  andél  ji  k  nebesům  nenese, 
nebe  ať  samo  se  před  ní  jen  zatřese ; 
modleni  zanikej  ve  hluché  prostoře, 
slza  se  propadni  dřív  na  dno  do  moře; 
srdečný  povzdech  ať  rty  dívky  propálí, 
nejčistší  pohled  ať  duši  jí  pokálí; 
klenuti  samo  bud  rouhání  ohromné, 
a  ruka  sepjatá  ať  na  vždy  ochromne, 
a  slovo  láskv  ať  otráví  jako  jed, 
a  tichá  modlitba  do  klatby  zméň  se  hned, 
a  kletbou  noc  ti  buď  a  kletbou  bud  ti  den, 
na  véi^  proklet  bud,  na  veky  zatracen !" 
Když  takto  vychrlil  z  útroby  jedy, 
které  mu  nasil  tam  had  pomsty  bledý, 
chopfl  se  přílby  své  a  zbroje,  meče, 
a  k^apU  smrt  hledat  v  turecké  seče.  — 

Avšak  nadarmo  chce  lásku  kd^  zapominout, 
kdo  ji  kdy  zkvítat  zřel  a  kdo  ji  zřel  hynout ; 
kdo  vložil  lístek  jen  z  té  růže  zázračné 
do  knihy  v  prsou  svých,  do  skrýše  srdečné, 
kdo  hvézdu  lásky  kdy  v  příbuzném  oku  zřel 
a  jejím  papr^em  v  srdci  se  pozachvěl, 
kdo  zkusil  tajnou  moc  nebeské  pohádky, 
kterou  zná  sdělit  jen  ret  lásky  přesladký, 
kdo  jednou  uchvácen  zázračným  lásky  snem 

0  ráji  zdání  měl,  o  věku  rozkošném, 
komu  kdy  vepsala  znak  láska  do  štítu, 
plamenný  .znak  to  svůj  do  srdce  úkrytu: 
ten  se  ji  něvymkne,  byť  zašel  v  kraj  svéta, 
tomu  vždy  znova  zas  v  srdéčku  vykvétá, 
ten  s  láskou  potká  se,  když  před  ní  utíká, 
a  lásku  poznává  ze  zpěvu  slavíka, 
plamenný  lásky  šat  zH  v  ranních  červáncích, 
královský  lásky  skvost  zří  skvět  se  ve  věncích, 
a  každý  struny  zvuk  mu  tichou  láskou  zní 

a  v  každé  ozvěně  mu  ohlas  lásky  sní; 
bdí  láska  s  srdéčkem  za  noci  na  stráži, 
láska  skrz  ryk  boje  mohutně  proráží, 
srdce  si  na  věky  lásku  svou  dochová, 
nevezme  'smrt  mu  ji  ni  nika  katova ; 
v  živote,  ve  smrti,  ve  mládí,  za  světem 
láska  je  strážníčkem,  zázračným  výkvětem, 
mOostným  dárkem,  jejž  sám  Bůh  dal  svým  dětem ! 

1  rrtir  řečený  z  bojů  do  bojů  šel, 
ftrižníček  lásky  však  všady  ho  provázel; 
ták  prchlo  rytíři  několik  let. 

Turčíni  zmohli  se,  že  chvěl  se  svět; 
mésU  i  dědiny  jim  v  podruž  klesla, 
s  války  pochodeň  se  dále  nesla. 
To  rota  turecká  po  boji  krátkém 
stihala  jedenkrát  rytíře  zpátkem. 

Kp£c  se  brání  sic,  však  couvá  dál  a  dál 

Aft  a  nenadáni  tu  kostelík  před  ním  stál, 
kaplička  v  stromoví  ve  stinném  údolí, 


a  on  sám  nahoře  na  malém  vrcholí. 

Nepřítel  naléhá,  nepřítel  dotírá 

a  jako  mocný  lev  —  rytíř  se  opírá; 

dav  roste  nepřátel,  vrahů  již  jako  much, 

rytíři  poslední  po  boku  padl  druh. 

a  už  se  všecken  vztek  na  něho  vrhá, 

vypáčí  zbraň  mu,  zbroj  též  s  něho  trhá. 

Bez  zbraně,  bez  zbroje  uchvácen,  překonán, 

vidi  se  vlečena  do  kaple  k  zábradlí,  — 

vráteň  se  přimknula,  závory  zapadly, 

a  rytíř  za  živa  je  v  kapli  pochován! 

Než  náhle  zaplane  celičké  sklepení, 

kolkolem  praskot  a  strašlivé  duněni; 

plameny  vyšlehly,  okny  se  valí  dým, 

v  požáru  zplantu  krov  a  s  hlasem  ječivým 

odzvání  vichr  ubohému  smrtelníku. 

V  přehrozné  ouzkosti,  v  přezoufalém  křiku 

dveřmi  hned  cloumá,  ty  —  jak  skalná  stěna; 

okna  jsou  vysoko  a  hrobka  uzamčena 

se  všech  stran;  zoufalou  kam  jen  nohou  vrť, 

šklebí  se  na  něho  strašlivá,  hrozná  smrt! 

Zděsí  se  sebe  sám,  sinaví  jeho  tvář, 

v  smrtelném  zápasu  vrhne  se  před  oltář, 

vášnivě  ruce  pne,  k  modlitbě  pohne  ret  — 

y  tom  vskočí  ustrašen,  ustoupí  skokem  zpět 

a  hlasem  hromovým,  jak  mu  ien  hrůza  dá, 

v  lomoz  a  praskot  stěn  zoufalá  slova  lká: 

„Ha,  totě  kostel  ten,  který  jsem  proklel  sám, 

by  v  něm  se  kletbou  jen  splácelo  modlitbám, 

by  člověk  proklet  byl,  který  kdy  zde  prodlí, 

prokleta  modlitba,  kterou  se  pomodlí; 

proklel  jsem  místo  to,  proklel  vše  okolí, 

proklel  jsem  slunce  zář,  proklínal  údolí; 

proklel  ten  oltář  jsem,  tu  klenbu  chrámovou  ■— 

a  kletba  ta  se  teď  na  hlavu  řítí  mou!" 

Tak  lká  a  bez  smyslů  vrávorá  blíž 

a  klesá  na  oltář,  na  svatý  kříž, 

který  tu  z  kamene  nedotknut  stojí, 

znamení  spásy  jest  v  plamenné  znoji. 

Obejme  pevně  kříž,  ana  ho  smrt  už  rve, 

a  líbá  kámen  ten  a  chladí  čelo  své : 

„Ty  Kriste  Ježíši,  odvrať  mi  kalich  ten, 

nevcházej  se  mnou  v  soud,  sic  budu  zatracen  I 

Nevzpomeň  kletby  mé,  když  smrt  mě  ochvívá, 

neb  velký's  v  moci  Své,  větší  pak  milost  Tvá!*" 

A  jak  se  tulí  ku  kříži  a  níží 

a  naň  už  naléhá  svou  celou  tíží: 

hmotný  kříž  skácí  se,  a  padnuv  stranou 

prorazí  schod  a  dlažbu  svojí  hranou, 

a  chladný  vzduch,  jenž  vane  z  otvoru, 

prozradí  tajnou  chodbu  pod  horu, 

která  se  v  podzemí  dál  nese 

a  končí  v  blízkém  temném  lese. 

Pustí  se  rytíř  tajným  otvorem 

a  za  ním  šumí  zpěv  andělským  hovorem- 

„Nebesa  slyší  vše;  jen  jedno  neslyší, 

co  mluví  zoufalost  v  své  vášni  nejvyšší; 

co  vymkne  z  ňader  se  jak  krvelačný  skřek, 

co  v  duši  uštknuté  za  jedy  zrodí  vztek; 

čím  srdce  uštvané  v  bolestí  překypí, 

čím  život  zrazený  na  Tvůrce  zasípí. 

To  nebe  neslyší,  to  nemá  vepsat  kam, 

v  nebesích  požehnání^  ne  hlas  kletby  znám. 

Zoufalý  duch-li  na  nebe  se  osopí, 

svou  vláhou  nebe  hned  ta  slova  pokropí ; 

a  v  milost  nebeskou  zavine  kletby  hlas 

a  lidstvu  ku  spáse  pošle  jej  na  zem  zas."  — 

Václav  A,  Crha. 
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64. 

Slepý  pěvec. 
I. 

Na  svém  hrade  Borotýně 
rytíř  Bozděch  bodoval; 
bylyf  hostů  plné  síně, 
jež  pán  český  častoval. 
Čeleď  panská  na  nádvoří 
pod  košatou  lipou  dlí; 
vínem  veselí  si  tvoří, 
z  hrdel  zpěv  jim  hlasný  zní. 
Hudcův  síla  v  hrad  se  brala, 
přišlo  také  pěvců  dost, 
a  vše  vUdné  uvítala 
stará  česká  hostinnost. 
Na  dvoře  jen  stranou  stojí 
s  hlavou  jako  sněhu  květ, 
loutnu  drže  v  ruce  svojí 
podál  druhých  slepý  kmet. 
Vrásek  roje  v  jeho  tváři, 
týl  je  k  zemi  shrbený  — 
tak  tam  ve  sluneční  záři 
stojí  stařec  umdlený. 
V  stínu  jeho  hoví  sobě 
věrný  pes,  druh  jediný, 
který  střeží  v  každé  době 
pána  svého  šediny. 
Náhle  tichne  kmet  v  svém  pění, 
slyše  blízko  sebe  krok, 
a  pan  Luděk,  rozjařený 
vínem,  staví  se  mu  v  bok. 
„Aj,  ty  stará  hrachovino! 
zde  se  čas  jen  promaří; 
pojď  k  rytíři,  tam  ti  víno 
švadlou  duši  rozjaříl" 
„„Netřeba  mi  vaši  rady,**" 
odpovídá  směle  kmet. 
„„Nejsemť  přítelem  já  zrady, 
protož  hleďte  brát  se  zpětl"" 
A  pan  Luděk  uzardělý 
rychle  tasí  břitký  meč; 
v  tom  však  také  pes  již  bdělý 
hotov  jest,  8  ním  dát  se  v  seč. 
Pán  však  neměl  ducha  dosti, 
aby  s  psem  se  potýkal; 
kina  starci  v  divé  zlosti 
do  hradu  zpět  utíkal. 
A  pod  lipou  na  nádvoří 
tlupě  sluhů  veselých 
útěk  pánův  rozkoš  tvoří, 
z  hrdel  zní  jim  hlasně  smích. 

IL 

Zahnav  škůdce  zbabělého, 
bral  se  pes  zas  k  pánu  zpět, 
který  objal  druha  svého, 
načež  počal  hlasně  pět. 
Zpívali  písefi  o  věrnosti, 
jak  ji  lidé  vyhnali, 

Íak  ji  němé  tvorstvo  hostí, 
[dyž  ji  pod  krov  přijali. 
A  když  píseň  v  konci  byla, 
zazněl  vedle  pěvce  hlas: 
„Útěchu  mi  v  duši  lila 
slova  tvá  za  dávný  čas. 
Nuže,  pěvce,  pokroč  se  mnou, 
otevřen  ti  můj  je  hrad; 
zapěj  znovu  piseů  jemnou, 


abych  mohl  pookřát!** 
Rytíř  Bozděch  sám  tak  praví, 
vede  slepce  do  hradu, 
kdežto  pije  mu  za  zdraví, 
^dává  hojnou  náhradu. 

IIL 

Kolem  stolů  četní  páni, 
v  jejich  středu  slepý  kmet; 
a  u  prostřed  radování 
zapěl  zase  jeho  ret. 
Píseň  ale  dumná  byla; 
bylať  toho  spůsobu, 
jak  by  krutou  zavěstila 
pánu  hradu  nehodu. 
Bozděch  trne  v  duši  svojí  — 
„Co  tvá  píseň  znamená?'* 
„„Zjevím  v  komnatě  to  tvojí  — 
pravdu  děla  slova  má."" 

IV. 

„Chraň  se,  pane,  zrady  černé!" 

v  tajné  komnatě  kmet  dí. 

„Přátele  máš  všecky  věrné, 

nevěrnýmť  jen  jediný : 

Luděk  tebe  zničit  míní."   — 

„„Ustaň!  lež  to  hanebná!-"  — 

„Slova  má  jej  zradou  viní, 

důkaz  tobé  čin  můj  dá. 

Povolej  sem  sluhu  svého, 

vel  sem  přinést  číši  tu, 

která  plna  jedu  zlého 

hrozí  tvému  životu!" 

Na  ta  slova  pán  se  vzchopil, 

šel  do  síně  hodovní, 

v  číši  mane  zraky  sklopil, 

nepil  ale  kapky  z  ní. 

Odešel  s  ní  do  komnaty, 

před  pévce  až  ji  dones: 

„To-li  nápoj  je  ten  klatý, 

nuée,  tvůj  to  zkusiž  pes!" 

Na  podlaze  stojí  číše, 

věrné  zvíře  pije  z  ní  — 

záhy  ale  víc  nedyše, 

výrok  slepcův  potvrdí. 

Slepý  kmet  však  v  srdci  s  tísní 

ze  hradu  se  ulará 

a  po  kraji  ve  své  písni 

věrnost  druha  opěvá. 

Trudno  je  mu  v  dalším  žiti, 

a  než  málo  prošlo  dob, 

musil  též  se  uložiti 

se  svou  loutnou  v  chladný  hrob. 


Fřel  E,  Just. 


65. 

ČecL 

Na  palouce  lesem  obklopeném, 
jenž  se  výš  a  výš  po  hoře  táhl, 
dohoříval  malý  ohníček; 
kolem  něho  šest  leželo  mužů 
unavených  bitvou  bojovnou; 
výše  seděl  sedmý,  šedý  stařec, 
v  stínu  jarém  rozkvetlého  šípku; 
hlavu  svou  o  harfu  podepíral, 
němá  jež  ležela  v  rukou  jeho. 
Rozstřelo  se  na  ně  ticho  noční, 
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a  kde  dříve  bitva  burácela, 

zbledlých  tiše  leželo  nepřátel, 

co  na  nebes  báni  vysoké 

ztuhlých  nocí  míhalo  se  hvězd. 

2  dálky  znělo  jenom  vytí  vlků 

hladových,  již  blízké  znaly  hody ; 

T  hlasy  jejich  mísilo  se  temně 

duté  Ikáuí  Vltaviných  vln, 

za  horou  jtž  oužlabinou  skalní 

valila  se  íilučně  v  pustý  hvozd. 

Kdo  jsou  oni,  jíž  tam  kolem  ohně 

unaveni  bitvou  spočívají? 

Podle  nich  se  leskne  jasná  zbraň.  — 

Kdo  ten  sedmý  výáe,  stařec  šedý 

jenž  tam  v  stínu  rozkvetlého  šípku 

hlavu  svou  o  harfu  podepírá? 

Šest  to  vládyků  jest  přišlých  s  Čechem  í 

vypudili  nepřátele  z  země, 

novou  sobě  vydobyli  vlasť; 

spočívají  unaveni  bitvou, 

bojovanou  vítězně  v  den  parný. 

Sedmý  onen?  Starý  jest  to  Bohdan, 
pěvec  šedý  jest  to  vůdce  Čecha. 
Táže  se  Bělodín,  mládec  silný  : 
„Bohdane,  proč  oněměla  harfa 
zvučně  druhdy  bitvu  slavíci?" 
Odpovídá  Bohdan,  šedý  pěvec : 
^Dvacetkráte  vyšlo  jasné  slunce, 
co  jsme  opustili  starou  vlasť;  — 
posledně  tenkráte  zněla  harfa, 
třesoucími  rozechvěná  prsty 
smutné  struna  dala  vlasti:  s  Bohem! 
Oaplná  až  nad  les  vyjde  luna, 
pozdraví  má  harfa  nové  vlasti 
dobyté  naší  vítěznou  zbraní; 
zalká  i  nad  hrobem  skleslých  bratrů, 
smrt  opláče  mládce  Bodroiníra 
i  Krasony,  dívky  modrooké, 
nebof  obou,  již  zdobili  luhy 
jako  kvítky  jasné,  není  více!" 
Z  jedněch  jak  by  vyšlo  úst, 
jednohlasné  volá  vládyk  šest: 
„Vypravuj  smrt  mládec  Bodromíra 
i  Krasony,  dívky  modrooké, 
vypravuj  nám  bitvu  bojovanou!" 

Mlčí  chvíli  Bohdan,  starý  pěvec, 

odloží  svou  harfu  a  pak  počne* 

„Burácí  po  jasném  nebi  hrom? 

▼eéli  T  boj  živlové?  rozstoupá 

nebenosná  skála  se  ve  výši 

nad  třesoucím  v  dolině  se  dvorem? 

Ani  skála  neláme  temena 

ani  v  boj  nevešli  živlové, 

nebnrácí  hrom  po  jasném  nebi; 

leč  r)k  bitvy  opětují  skály, 

statný  Čech  v  boj  vede  vojska  svá, 

hlasným  zvukem  vzbuzuje  vojínů. 

Kouřilo  se  z  zápalů  obétníi  li, 

kolem  nich  se  žen  a  dítek  sbor 

v  posvátném  hluboce  kořil  zpěvu. 

Proti  sobě  stála  obě  vojska 

co  dvé  mračen  na  ztemněléui  nebi ; 

zbraně  též  i  zraků  zápalných 

proti  sobě  sypaly  se  blesky. 

Y  prudkém  běhu  srazila  se  vojska 

co  dva  lvové  v  temných  pustinách, 

zazněl  ryk,  zazněl  i  třeskot  zbraně.  — 

Vystoupilo  slunce  na  poledne ; 

posud  válka  nerozhodnuta, 

ani  semo  aoi  tamo  není 


posud  ještě  ustoupeno  v  bitvě. 
K  západu  jíž  sklánělo  se  slunce, 
vítězem  až  posud  není  žádný. 
Hle,  tu  vůdce  nepřátel  se  řítí 
raněný  co  střelou  rychlou  levhard, 
zpěněné  se  černé  vlasy  vinou 
širokých  kolem  ramen  i, prsou; 
těžký  mlat  se  v  pěsti  silné  leskne, 
chřestí  plný  přes  ramena  toul. 
Stoji  Jarmil  proti  jako  skála ; 
nepřátelský  naň  se  vůdce  vrže. 
Bojují,  prach  kolem  nich  se  vine, 
raněný  pak  sklesne  Jarmil  k  zemi, 
zarachotí  nad  ním  luk  i  toul. 
Blíže  skály  stojí  Bodromír; 
k  němu  nyní  obrací  se  vůdce. 
Staví  kroky  —  oba  na  se  hledí, 
srší  na  se  blesky  z  zraků  svých. 
Přiblíží  se  jeden  ku  druhému. 
Zaleskne  se  vzhůru  vůdcův  mlat, 
padne  rána ;  Bodromír  se  vyhne. 
Bodromírův  skví  se  vzhůru  mlat, 
vrhne  se  na  vůdce,  rána  chybí; 
rychle  po  něm  poznovu  tne  vůdce. 
Skoče  nazpět  mžikem  Bodromír : 
„Lkřj  k  Moraně!"  silným  hlasem   volá; 
hučí  větrem  těžký  jeho  mlat 
jako  bouře;  skočí  stranou  vůdce; 
chybí  mlat  a  padne  borovice. 
Po  něm  vůdce,  padni  Bodromír, 
zarachotí  nad  ním  luk  i  toul, 
šírý  nad  ním  hlučně  zalká  les.  — 
Ustupují  naši!  —  Vítězí 
nepřátelské  sbory.  —  Hic,  tu  Čech 
v  nejhustší  se  bije  jejich  tlupě.  — 
Ustoupají  nepřátelé  před  ním; 
naše  vojska  pevně  opět  stojí. 
Proti  němu  vyšine  se  vůdce; 
naň  se  Čech  obrátí.  Co  Bůh  války 
stojí  proti  nepříteli  svému : 
kolem  něho  skví  se  brnění, 
vlasy  zlatá  přílbice  zakrývá, 
na  rameně  stříbrný  se  štít 
jasně  skví  co  luna  ouplná, 
knězem  kovaný  v  posvátném  háji 
v  temné  noci  v  světle  ohňů  svatých. 
Požár  rudý  nad  les  vstupující 
zvěstoval  nám  štěstí  v  každém  boji, 
v  němž  se  skví  ti  bude  tento  štít. 
Vrhne  se  na  vůdce  nepřátel, 
jednou  ranou  zdvojí  jeho  štít, 
zdvojí  brnění  i  prsy  jeho. 
Padne  vůdce  mezi  mrtvoly ; 
zarachotí  nad  ním  brnění, 
posypaný  vlastními  jest  šípy. 
Ryk  ve  vojště  zazní  vítězný ; 
prchají  už  sbory  nepřátelské 
jako  srny  plaché  temnem  lesním 
neb  co  hejno  živých  holubů, 
rozražené  rychlým  sokolem. 
Naši  však   co  včely  kolem  oulu, 
kolem  Čecha  se  shromažďujíce 
velebí  ve  zpěvu  hlasném  bohy." 

K.  H.  Mácha. 
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Písně  královny  Alžběty. 


SYAtá  s?étla!  odknd  putujete, 
odkud  Yede  mka  boží  yks7 
„Lásky  zdrojem  zaSre  naSe  kvete, 
od  východu  vygbd  Tvůrce  nás, 
bychom  v  oči  vlhké  potopily 
jiskry  naše,  nebes  svatou  zár; 
duše  posvětily,  potéšily, 
vyjasnily  trudobledon  tvář!"  — 
Diky  vám  za  svaté  pozdravení, 
hvézdy  jasné!  mluvtež  k  duši  mé, 
by  jí  blesk  váš  v  jasném  objevení 
véstil  zprá?y  z  vlasti  milené! 
„V  strast  a  hrůzu  hvézdy  nezirají 
putující  dráhou  nebeskou: 
hvézdy,  bolestnou  co  zprávu  diýí, 
národu  Českého  slzy  jsou!' 

n. 

Větry  k  vlasti  milé  spěchající, 
pozdravujte  hroby  otcův  mých! 
doneste  tam  hlasy  stonající, 
chvění  slz  na  harfu  ronéných ! 
Leťte,  leťte  hradu  ku  tvrdému, 
celojte  tam  drahá  očička, 
zašeptejte  miláčkovi  mému, 
za  něj  že  se  modlí  matička.*) 
Tam,  ach,  tam  mé  duše  touha  spěchá, 
k  ostatkům  těch  hrdoSlavných  dob, 
tam,  kde  dcery  královské  útěcha, 
synům  žalář,  ach,  a  otcům  hrob  1 
Mezi  vězením  a  hrobu  slastí 
jedna  růže  jenom  vykvítá  — 
růže  lásky  národu  a  vlasti, 
růže  horkou  slzou  zalitá. 
6  ty  ki^ná,  krvavá  ty  růže, 
sklaide  slz  a  blahých  dychtění! 
tvé  jen  kouzlo  zažehnati  může 
hrůzu  hrobu  —  hrůzu  ?ězeníl 

Tiše,  tiše  sláva  kráčí 
z  vlasti  Libušiny  ven, 
na  otcův  jen  hroby  v  pláči 
oko  Žalostně  otáčí 
a  pak  zmizí  jako  sen. 
Ach,  v  té  bouři  kruté  zloby 
hrob  nám  útěchou  se  stal: 
běda,  národ  tmavé  hroby 
jediný  co  poklad  z  doby 
slavných  předkův  zachovali 
Ano,  jasní  už  se  líce 
nad  popelem  dávných  dob! 
j'mena  velebně  se  rdíce 
jako  svaté  chrámu  svíce 
otloůnjí  slávy  hrob! 

IV. 

Hvěta  nadejet  toť  koule  pěny, 
v  níž  *«  nebe  jasné  zardélo, 
pohU.Hk  Juny  v  mračnu  objevený, 
oblouk  duhy  rájem  rozevřený:  — 
UiáítH  mžik  a  vhe  to  zmizelo  I 
liédi^ka  Uk  Přemyslova  trůnu 
oadéjí  se  flvéta  kochala; 


a  teď  o  samotě  v  lůnu  strasti 
slzou  kropí  harfy  věrnou  strunu, 
útěchou  jen  ta  jí  zůstala. 
Hudbu  milou  tobě,  česká  země, 
dědictví  co  svaté  posýláni, 
aby  v  želu  tvoje  drahé  plémě 
kouzlem  rajským  potěšila  jemně, 
oslavila  národnosti  chrám! 


•)  Vohít  «M«  klál  JftO  AfAiČkA  •těh»    TAciftTft  (KUÍM) 


J,  E.  Voed. 


67. 

Vilém  z  Zonnic. 

Na  staroslavných  Eonnicích 

je  hlučné  hodováni, 

kol  číší  tu  se  pěm'dch 

dvé  hostů  sedl  knížecích 

a  rytířstvo  a  pánL 

Tu  v  číších  jasných  ztopily 

se  dlouholeté  sváry 

a  ty,  co  Němci  zrůznili, 

dvě  knížata  dnes  smířily 

dnes  vlastenské  poháry. 

Aj,  Bedřich  ruku  k  smířeni 

dal  svému  pobratřenci; 

a  Čech  s  Moravcem  spolčeni 

po  dlouhém  zhoubném  sočení 

zas  bratři  jsou  —  vlastenci. 

A  VOém  z  Eonnic,  hradu  pán, 

svůj  plný  pohár  vznesl 

a:  ^Ziv  buď  Čech  a  Moravan, 

buď  bratr  bratrem  milován!" 

ze  vroucí  hrudi  hlesl. 

„Ať  žijon  Čechy  s  Moravou, 

ať  ž\je  vlasť  společná 

i  ten,  kdo  její  oslavou!*' 

tak  v  odpověď  mu  hlasy  jdou 

a  chvála  zní  srdečná. 

Když  dále  kníže  Bednch  děl 

a  číši  vznesl  jasnou: 

,Ať  žije  statný  hostitel!" 

tu  slavně  pohár  kolem  zněl 

a  splýval  v  chválu  hlasnou. 

„Buď  Vilém  zdráv  i  jeho  kmen!' 

tak  za  knížetem  děli; 

pbuď  statný  Kounic  proslaven, 

jím  knížat  boj 'je  přetržen 

a  my  zas  národ  celý!" 

Tu  opět  Kounic  číší  vzal 

a  zdrtil  mocnou  dlaní, 

že  mok  z  ní  vzhůru  vypryskal 

a  Otě  ve  tvář  nastříkal, 

a  zahřměl  v  mocné  přání: 

„Ať  žijou  naše  knížata! 

a  národ  jejich  síla! 

my  jen  jich  pevná  záštita: 

ta  cizí  luza  najatá 

jen  k  zkáze  naší  byla!" 

Tu  hlasně  meče  zavzněly 

co  bratrů  věrné  sliby, 

že  Němci  v. kost  se  zachvěli 

a  s  třasem  z  hradu  pospěli, 

neb  Kounic  řídko  chybí. 

A  když  pak  svorně  dopili 

a  z  hradu  již  se  brali: 

zas  všickni  pána  chválili 

lui  KliTokUM  &tflci  kásal  obáTaj«  m,  hj  amid  odpoxAá  ■tniiAtdbě 
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a  Tlasti,  y  niž  se  zrodili, 

společné  přísahali. 

však  Konrat  knize  Eoonici 

největší  díky  skládal, 

a  podař  mu  svou  pravici^ 

piT  než  jel  ka  své  stolici » 

jej  o  památkn  žádal 

rka:  „Mftj  Viléme,  k  paměti 

na  tento  konec  svárů 

mi  nelze  odtud  o4Jeti 

bez  třeba  skrovné  obéti 

a  ze  tvé  ruky  daru.'' 

Tu  statný  Kounic  kožich  svAj 

ochotně  s  téla  svlekl 

a:  „Ydék-li  tento  dar  ti  mfij, 

v  němž  válčil  jsem  co  vůdce  tv^j, 

jej  přijmi,  kníže !"  —  řekl. 

Když  Kunrat  domů  přijeda 

pak  kožich  rozebírá 

a  tisíc  děr  v  něm  uhlédá: 

ta  žasne  vděčný  vévoda 

a  slzu  8  oka  stírá. 


J.  B.  PicM. 
68. 

Mnichova  hrobka. 

Tok  valí  se  hněvivým  šumotem 
a  Baltíe  skalnatých  břehů, 
a  když  doba  pokývá  phtoku, 
proud  víří  se  v  těkavém  běhu, 
tok  sražením  vzdorným  se  rozletí 
8  vlnami  pomítá  prokletí: 
„Ai  mořem  zde,  tak  nebe  soudí, 
se  nikdy  víc  přiliv  neproudí  1**  ♦) 

Mnich  bělostných  vousů  na  břehu  dlí 

na  dánském  jsa  v  modlitbu  hroužen; 

rok  stý  již  a  jeden  mu  krášlí  skráň, 

ylas  na  vínek  stříbrný  kroužen; 

jakž  paměti  lidské  se  rozkládá  svit, 

on  jizbu  svou  opouští,  bratrský  byt, 

se  pomodlit  za  ty,  co  v  lehkou 

locf  vkládají  schránku  svou  křehkou. 

Jtfnich  modlitby  bidzámem  ukájí 

vztek  běsného  moře  i  hluky; 

v  tom  slyší,  an  z  přístavu  bujaré 

se  Dánův  rozléhají  zvuky: 

„Pojď,  knězi  1  hle,  ochotné  plachty  se  dmou, 

loá  ku  plavbě  příznivým  pokynem  zvou ; 

jen  když  budeš  ty  s  námi  dlíti, 

a<  bouře  se  okolem  řítí." 

Kmet  třesa  se  k  lodi  se  potácí 

o  berlicl  podepřen  věrnou, 

v  ni  rukojmě  podáno  bezpečné, 

a  plavců  sbor  zní  shodou  směrnou : 

'„Nechť  vítr  hrá  plachtou  již  naduřenou, 

necht  loď  žene  přes  vlnu  rozčeřenou, 

vzdor  Bodríců  pokořit  zbrojí, 

tak  víra  se  k  pomstění  strojil 

Tam  za  mořem  Slovanský  bydlí  rod, 

duch,  srdce  mu  pohanstvím  spjaté; 

on  zvéstům  se  vzpín^e  bráni  se  jim, 

by  písmo  mu  hlásali  svaté; 

kiíž,  kalich,  jenž  od  otce  odeslán 

mu  z  Bíma,  jest  potupně  pošlapán. 

Za  vzdor  ten  at  krví  se  zplácí, 

to  záslužnou  viry  buď  prací  1" 


„Co  dítě  mi  o  krvi,  vraždění? 

že  křesťana  víra  to  káže? 

Mám  svědčit  já  bludu,  zuření, 

jenž  mysl  a  srdce  vám  váže? 

Znak  nebeské  spásy  a  zuřivý  meč 

se  na  věky  nescumží  v  krvavou  seč; 

jen  učení  blahého  míru 

ať  posvátnou  pěstuje  víru  I**  — 

Mnich  sotva  slov  dořekl  velebných, 

aj  poselství  bouře  se  žene, 

již  vichřice  běsné  se  rozletí, 

jí  zkáza  se  nad  hlavou  klene; 

rozsápaných  burášů  šalebný  dech 

na  úskalí  zavedl  korábu  běh: 

mnich  nezná-U  spasnější  zvěsti, 

loď  na  skále  ztracena  jesti. 

Ze  zákrytu  děsivé  temnoty 

se  rozbrojnč  křižují  blesky, 

ty  bodají  vichr,  by  z  černých  svor 

se  novými  rozhlučil  vřesky. 

Smrt  na  plavce  míří  již  v  záhubný  ráz: 

„Nuž,  modli  se,  mnichu,  bys  vybavil  nás; 

tím  úskalím  zkáza  již  kyne 

a  loď  s  námi  Re  všemi  zhyne  1^ 

„Ať  protne  loď,  modlit  se  nebudu," 

tak  mnich  klidným  slovem  se  brání; 

„znám,  čím  sluha  Páně  jest  povinen, 

že  Bůh  jenom  dobrého  chrání. 

Kdo  nepoznal  víry,  nech(  poučením 

se  navrací  k  Bohu,  ne  povraždéním: 

ne  kalenou  to  vzteku  zbrojí, 

jen  láskou  se  k  nebesům  pojí." 

Žár  běsnoty  střelným  se  plápolem 

všem  křižuje  v  potupném  zraku; 

jak  ve  chmuře  nad  nimi  kopí  se  hněv, 

vztek  strojen  tak  v  útroby  mraku. 

Tu  v  klení  a  reptání  propuká  směs: 

„Co  platný  nám  staiý  ten  vousatý  pes? 

On  vzdorem  nám  plavbu  jen  kazí; 

ať  do  vln  se  přes  okraj  srazí!" 

„Jáť  nesmím  se  modlit  i  nemohu," 

tak  znova  mnich  pevně  se  brání; 

*„znám,  Čím  sluha  Páně  jest  povinen, 

že  Bůh  jenom  dobrého  chrání. 

Kdo  nepoznal  víry,  nechť  poučením 

se  navrací  k  Bohu,  ne  povraždéním: 

ne  kalenou  ve  vzteku  zbrojí, 

jen  láskou  se  k  nebesům  pojí." 

Aj,  v  mohutných  ranách  se  rozhlouká 

hruď  temnoty  hřímotem  znova; 

však  hlučněji  na  lodi  proklíná 

dav  zlosynů  starcova  slova. 

Tu  chopiv  ho  lodník,  jej  vlnám  vzdal 

a  mní,  že  čin  křesťana  vykonal.  — 

Mnich  pohlcen  v  burácném  honu 

vln  zpupných  již  na  tůn^  sklonu. 

Než  krvavý  zuřivých  plavců  shluk 

se  8  pomořím  Bodriců  sblíží, 

loď  sápavým  zničenat  stroskotem 

jsouc  vražednou  schvácena  tíží. 

A  nebeské  pravice  zlo  trestný  soud 

již  plavce  jest  pohřebil  v  děsivý  proud, 

by  moře  zde  zádumným  jekem 

hřích  ze  hlubin  hlásalo  věkem. 

Tok  valí  se  hněvivým  Šumotem 

u  Baltíe  skalnatých  břehů, 

a  když  doba  pokývá  přítoku, 

*}  BolOTof  »  úmmý  9árod  Bodriců  kmene  Sloyftnůr  poUbakf  eh  přebýTsl  meal  mofem  Yýehodnfm  Čili  DiJtlokým  a  La- 
bem. (dafallkoT7  .SUroiitiioiti**  itr.  Ml.)  Vedl  kruté  boje  ■  néneok^l  a  dáaak/ml  knliatj  o  aaohovinf  své  samo- 
■tahioed  apova^e  m  aáaUnémii  áa  TÍna  obraotaL  (Via  „Dlijepia  olrkatní.'*  T  Mcaae  1849,  ftr.  168—164).  —  Moře 
Baltleki  nemá  ,  řlitoka  a  odtoku'*,  Jako  moře  jiuA. 
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proud  yíH  se  y  těkavém  běhu, 
tok  sražením  vzdorným  se  rozletí 
a  vlnami  pomítá  prokletí: 
„Ať  mořem  zde,  tak  nebe  soudí, 
se  nikdy  víc  příliv  neproudíl" 

Frant.  Doucha. 


69. 

Umírající. 

Kol  poufiť  —  věčný  písek  jen  a  nebe, 

nikde  větev  sokol&m  tvých  očí, 

jenom'  tygr  někdy  jak  chtíč  vraždy 

divě  z  pustých  ňader  pouště  skočí; 

a  jak  dobrý  citek  v  dáli  jen 

pláče  pramen,  vedle  něhož  palma 

stojí  ztracený  co  máje  sen. 

Pod  tou  palmou  zmdlený  poutník  leží 

jako  jelen  světem  Sirým  štvaný; 

tiše  leží  pod  klenutím  stromu, 

krev  mu  prýští  z  krutých  losů  rány; 

a  jak  boa  na  pijící  lan 

číhá  v  hustém  listí  ^almy  stinné 

ke  skoku  již  naň  svinutá  smrt. 

Sem  pojď,  duše  lidská,  znáš-li  čísti 

toto  písmo  hranaté  a  tvrdé, 

psané  jako  runy  černé  kletby 

na  to  čelo  mramorové,  hrdé, 

tuto  báseň  hrůzotajných  ruk, 

v  nížto  každý  tah  je  bolné  slovo 

zoufání  a  srdcežerných  muk. 

Jeť  to  písmo,  před  nímž  tvorstvo  couvá, 

jehožto  se  lev  a  tygr  lekne, 

před  nímž  každé  žití  tajnou  hrftzou 

ohromeno  koří  se  a  měkne; 

onoť  jesti  mocný  talisman 

nešťastnému  srdci  rýčem  muky 

do  ubledlvch  tváří  tvrdě  psán. 

Vítěznou  hle  obočí  těch  klenbu, 

z  nížto  bol  jak  poustevník  tecř  hledí! 

Hle,  ty  zraky,  dříve  blesky  v  bouři, 

ted  jak  omráčení  orli  sedí 

v  olověná  oka  dutinách 

a  ta  duma  na  tom  čele  mocném  — 

Marius  v  Karthaga  ssutinách. 

Hle,  ty  bledé  líce,  na  nichž  nehrá 

více  žertů  růžokřídlé  bůže, 

a  ty  vrásky  hluboké,  v  něž  jistě 

nesil  osud  májové  své  růže: 

každý  rys  je  mukou  zmrzlý  smích, 

kostra  ve  poupěti  zvadlých  slastí, 

hadi,  v  nichž  se  plazí  bol  neb  hřích. 

A  to  srdce  nadšené  a  velké, 

ježto  hrdě  celý  národ  neslo, 

zde  jen  v  skrovný  stínek  věčné  poušti, 

kdež  by  mohlo  tiše  umřít,  kleslo  I 

On  krev  za  tisíce  z  ran  svých  lil, 

a  z  nich  nestojí  zde  ani  jeden, 

by  mu  mroucí  oko  zatlačil. 

Siným  rtem  cos  šepce,  snad  se  modlí, 

a  pak  křečovitě  v  ňadra  sáhne 

a  z  nich  dlouhou  kadeř  zlatých  vlasů 

B  rozstříleným  praporem  vytáhne. 

Ach,  to  pole,  kde  ten  prapor  vlál, 

a  ty  tváře  růžounké  a  sladké, 

kol  nichž  tento  zlatý  kučer  hrál! 

Umlknul!  •—  Své  oko  v  blankyt  napne, 

snad  že  mroucím  okem  věčnost  stíhá, 

jak  v  ni  klesá  žití  sfinx;  neb  se  mu 


otevírá  všehomíru  kniha. 

Zkřikne :  „Orle  labutí  I«  —  tu  naň 

vyskočí  smrt  z  listí  palmy  stinné 

jako  boa  na  p^ící  laň. 

Umřel!  —  A  lev  po  své  říši  kráčí, 

pouště  král,  a  z  mocných  útrob  hřímá, 

na  hrobníka  pouště  -^  Samům !  —  volá, 

jenž  sen  smrtonosný  V  písku  dřímá. 

Ten  se  vytýčí  až  v  nebe  strop, 

oblekne  své  pískovité  roucho, 

zahalí  vše  v  létavý  svůj  hrob. 

V,  B,  Nebeský. 
70. 

Slepého  krále  smrt. 

Bojovný  král  Čechův  Jan  seděl  ve  stana  svém, 
kol  něho  Čeští  páni  v  rouše  ocelovém. 
Slyšeltě  král  z  povzdáli  zbraní  ohromný  třesk, 
slyšel  mečův  setkání,  nezíral  však  jich  blesk. 
Uchem  poslouchal  bystrým,  divý  jak  bouH  boj  ; 
nepřítel  vítězí-li  Či  statných  Čechův  roj  ? 
I  zatruchlil  nemálo  slepý  kmet  v  srdci  svém, 
že  jemu  též  nedáno  klesnout  na  loži  ctném. 
Ha,  tuť  v  uších  mu  zazní  divý  nepřátel  ples, 
dupotem  se  ozývá  planina,  stráň  i  les 
a  vezdy  blíž  a  blíže  valí  se  rázná  seč;  — 
tuť  král,  vzchopiv  se,  váží  v  ruce  svůj  pádný  meč. 
A  každý,  kdož  u  krále,  pobízí  k  prchnutí, 
an  ze  všech  stran  nemylué  hrozí  zahynutí. 
Avšak  jakýmžto  hněvem  královská  tvář  se  rdí  ? 
I  táže  se :  „Kdo  jsou  ti,  již  takto  mi  radí  ? 
potomstvo  má-liž  říci:  Hle,  statný  Čechův  král, 
pověstný  rek  to  druhdy,  jsa  stár  umřít  se  bál? 
Kdo  z  vás  volí  padnouti  společně  s  pánem  svým, 
nuž.  svažte  poutem  pevným  své  koně  s  hřebcem  mým!' 
PoBiušni  krále  svého  rytíři  vše  plní 
a  tam  vedou  slepého,  kde  bitva  se  vlní ; 
tisícové  tu  klesnou  pod  mečem  královým, 
i  klesne  kmet  slepý  též  —  a  čeští  páni  s  ním. 

Jindř.  Marek, 


71. 

Emotr  z  Háje. 
I. 

Hle,  dům  kreje  v  zeleuém  háje  se  moři, 

i  krovy  i  zed  jeho  pólo  se  boří. 

Dva  mužové  v  jizbě  tam  pospolu  dlí, 

v  níž  se  Šerem  zápasí  kahanec  mdlý. 

Z  těch  jeden  již  shrblý  a  života  syt, 

vlas  bílý  má,  v  oku  mu  vyhasnul  svit; 

ten  druhý  však  muž  teprv  k  životu  probuzený, 

blesk  vášně  mu  v  oku  se  rozžehá  neslcrocený; 

Jak  pusto  v  té  jizbě  a  nepříjemné, 

jak  odporné  v  ní  je  to  polotemno! 

Stůl  —  stolice  dvě  —  dva  koflíky  —  džbán  — - 

to  vše,  s  Čím  je  spokojen  jizby  té  pán. 

Jen  v  pozadí  na  šňůře  červené 

meč  mohutný  zavěšen  na  stěně; 

když  plaménelc  z  kahance  povystřclí, 

blesk  rudě  se  zaleskne  na  oceli.  — 

Hle !  jinoch  se  vytrhnul  ze  zadumání 

a  vášnivě  na  stůl  pak  udeřil  dlaní. 

pNe,  nechci  dél  hnusného  zhrzení  nésti, 

jež  matku  mi  sklálo  i  vše  moje  štěstí! 

ne,  nechci  být  —  při  Boha  věčného  stanu!  — 

ni  sprostáků  hrůza  ni  povrhel  pánů! 
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ó  ot£e,  j&  nechci  nést  protÍTné  trýzně, 

být  holomJcem  moci  a  po  krvi  žízné; 

jen  k  jediné  meč  váš  zdvihnu-li  rané, 

baď  pHstnp  mi  zamezen  k  nebeské  bráně! 

Vy  pravíte  sic,  že  sp&sný  jste  lidstva  oud, 

že  konáte  na  zemi  vyřknutý  od  nebe  sond, 

T&ak  cení  vás  také  jak  panstvo  tak  láje, 

když  mane  se  vyskytne  kmotr  kde  z  Háje! 

Když  lidé  vás  uvidí  třeba  jen  z  dálky, 

již  boji  se  vás  víc  než  mora  a  války. 

^Hle  kat!"  —  jeden  druhému  po  tichu  praví 

a  krev  se  mu  u  srdce  leknutím  staví  — 

„a  tam  jeho  syn!  Zdaž  vidíte  katova  syna!?'' 

Ba,  na  mně  již  lpí  též  otcova  vina; 

kde  osnd  jen  s  lidmi  mne  svádí, 

tam  Btrachem  vše  ode  mne  pádí 

a  slySím,  jak  žepcí,  když  kroky  své  stavím: 

„Zlý  otec  —  syn  otce  je  horší,  vám  pravím!" 

A  slyše  to,  sotva  že  vzrušením  dýši; 

zde  v  domě  chci  hledati  před  lidmi  skrýši, 

cbci  v  zoufání  zlíbati  otcovské  ruce  — 

Tžak  hrůza  mne  vrhá  zpět  v  n^nčí  muce  .... 

Vím,  ve  srdci  vašem  že  soucit  se  hne, 

kd^  krvavý  meč  váš  po  oběti  tne, 

a  pl-ec  ...  ne,  ne!  Spása  moje  jen  v  dáli, 

sde  u  vás  mne  hanba  na  duši  pálí, 

X  té  hanby  chci  umýti  v  dálce  své  čelo, 

a  kd}by  to  vlastni  mou  krví  být  mělo  ** 

„„Ty's  mlád,  synu,  mysl  tvou  obraznost  nesla"" 

tak  odpoTí  otec  a  povstane  z  křesla; 

„„král  žoldnéře  má,  ti  chytili  by  tě, 

▼ždjť  katem  být  musí,  kdo  katovo  dítě. 

MŮJ  otec  byl  katem,  i  já  se  stal  katem; 

tak  jde  to  zde  v  zemi  po  mravu  a  zákonu  svatém. 

Náš  ro'd  —  tent  beze  cti,  všude  je  klet, 

tak  usoudil  Bfih,  tak  usoudil  svět. 

Tvá  dotkne*li  ruka  se  krále  neb  králové  šatu, 

řak  běda  ti,  zhřešil  jsi  proti  zákonu  svatu  — 
dyž  líže  jim  pes  ruku,  neptá  se,  smí-li, 
Tšak  ty'B  propad'  životem  v  té  ještě  chvíli. 
Ti  pánové  světa,  ti  pánové  země, 
tém  k  vraždění  vhod  je  to  katovo  plémě, 
▼šak  pýcha  jich  podá  ti  za  to 
jen  zhrzení,  krvavé  zlato!"" 
Srn  vyrazí  ze  sebe  divoký  smích: 
^Ti  pánové  světa,  ti  trabanti  jich, 
ti  velmoži,  pokrytí  pláštíkem  zlatým : 
jit  přepych  jim  rovným  přepychem  zplatíni! 
Že  dovedou  na  oři  mácbati  meči?! 
Meč  —  oře  mi  dejte,  pak  stavte  se  k  seči. 
Jak  já  pěju  písně  své  nebesům  k  chvále, 
tak  nikdo  jich  nepěje  z  komonstva  krále ; 
j4  slušněji  nad  ně  se  zatočím  v  kole, 
a  žlo-li  by  o  srdce,  necouvnu  s  pole  — 
a  bod  to  má  smrt,  já  chci  mezi  ně, 
i  moci  i  lstí  se  chci  vedrat  k  nim  do  svatyně, 
chci  dotknout  se  —  nechť  potom  vší  ztížen  mukou  — 
i  krále  i  králové  bezectnou  rukou; 
a  ohledám,  vykonav  zpupný  svůj  vzdor, 
zda  té  chvíle  v  paláci  nevznikne  mor! 
I  k  pomstě  i  ke  vzdoru  srdce  má  láje, 
oecht  seznají  mne,  syna  kmotrova  z  Háje!" 

II. 

Tam  na  hradě  královském  za  temné  noci 

se  probudil  skvělý  den  celou  svou  mocí, 

neb  v  tisíců  světel  barevných  zoři 

i  T  tisíci  svící  jasný  den  hoří, 

a  kolkolem  v  nádherných  komnatách 

Be  postavy  hemží  jak  vidiny  v  snách. 

To  pastýřka,  tam  opět  mouřenín  kráčí. 


zde  obr  svou  ohromnou  palici  vláčí; 

tam  trpaslík  Turkovi  věsí  se  v  páži, 

zde  poustevník  s  mťisou  se  ochotně  sráží; 

na  blázna  si  zahrává  zkušený  rek 

a  krásenka  prodává  krásu  i  vděk. 

Pod  škraboškou  mnohý  ret  tajně  se  směje, 

však  mnohý  též  vzdech  se  pod  škraboškou  knge; 

až  na  krále,  královou  přestrojen  veškerý  svét, 

k  nim  všech  oči  upřeny  v  jediný  střed. 

Tu  král  mění  s  chotí  svou  miloHtný  hled, 

pak  kyne,  a  sotva  že  hudby  se  rozlehne  zvuk, 

již  do  tance  v  řadu  se  postaví  vešktrý  hluk. 

Tam  tančí jak  krásný  to,  záchvatný  zjev 

ten  proud  statných  mužů  a  spanilých  děv! 

Však  nad  všechny  při  tanci  rytíř  vyniká  jeden, 

jsa  štíhlý  jak  sosna  zdá  býti  se  grácii  veden, 

tak  chová  se  slušně  a  vznáší  se  lehce, 

že  děvám  se  věčně  s  ním  tančiti  zechce; 

šat  vkusný  mu  těsně  přiléhá  k  tělu, 

je  barvy  krvorudé  a  Černý  má  lem, 

a  Červený  baret  zřít  na  jeho  čelu 

a  na  bujném  havranním  vlasu  kadeřavém. 

I  královna  dávno  již  nalézá  zálibu  v  něm, 

až  konečně  zavolá  na  komořího: 

„Tam  k  rytíři  červených  barev  mi  jděte, 

jenž  zálibou  děv,  a  můj  pozdrav  mu  rcete 

i  pozvete  rychle  do  kola  mi  ho!" 

A  s  komořím  přichvátav  vznešené  paní 

se  tanečník  uctivé,  hluboce  klaní; 

i  pojme  ji  v  náruč  a  v  divokém  plese 

se  s  kořistí  vznešenou  po  sále  nese. 

Pak  utichne  hudba  a  králová  vece: 

„6  díky  vám ;  v  tanci  mňj  mistr  jste  přece 

a  zajisté  takový  mistr  též  v  boji ; 

leč  rcpte,  co  říci  mám  o  vašem  kroji? 

Mně  ouzko  je,  na  váš-li  pohlednu  šat, 

v  němž  —  odpusťte  —  želáte  se  hotový  kat!"  — 

Tak  králová  vece ;  a  v  té  jesté  chvíli 

kdes  „Tíoří,  ach  hoří!"  hlas  zdé^oný  kvílí 

a  zbledly  jak  stěna  dřív  rumřniu'  tváře, 
neb  od  ok^n  hrozí  jim  požáru  záře. 
Křik  zoufalý  povstane,  s  ním  divý  běh 
a  slušnosti  nešetří  zmatený  spřOi : 
muž  nešetří  ženy,  druh  n»'8ťiíí  druha, 
přes  knížete  ku  dveřím  d<^re  se  sluha, 
neb  smrti  se  hrozí  i  sb.ha  i  král  — 
a  za  chvíli  na  to  již  vyprázdněn  sál. 

Ted  pánem  je  nahoře  zlý  plamen  sám 
a  se  stropu  k  pádu  již  strojí  se  trám. 
Tu  zdola  se  rozlehnou  zmateme  hlasy 
a  najednou  zahřmí  strašlivý  ryk, 
že  každému  do  hloubi  do  srdce  vniť: 

„Kde  králová  je? Kdo  královou  spasí?!"  — 

Však  nikdo  si  z  komonstva  nezpomone, 

pro  královou  vrhnout  se  do  plamtne. 

Jen  pohledte  vzhůru :  strop  v  řále  se  boří 

a  podlaha  jasným  již  plamenem  hoří  — 

tam  těžko  si  hledati  lacinou  slávu!  .... 

I  vzchopí  se  rytíř  v  červeném  hávu 

a  —  ostatní  očím  nevěří  svým  — 

nad  jinochem  tou  dobou  zavřel  se  dým ; 

a  lalcotný  živel  vžily  prudčrj  se  vzteká  .  .  .  , 

z  těch  dole  tam  každý  teď  s  ouzkosti  čeká 

a  v  srdci  se  chvíle  budoucí  leká, 

zda  přinese  blaho,  zda  přinese  hoře.  — 

Hle,  tam  jinoch  vyniká  z  plamenu  moře 

a  v  náručí  svém  chová  převzácnou  tíži ; 

ted?  po  rumu  řeřavém  rozvážným  krokem, 

ted  přes  výheň  plamennou  odvážným  skokem 

i  8  bezduchou  královou  k  zemi  se  blíží. 
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Když  zraoén  a  sezten  již  na  zemi  staney 

zář  na  bledém  lid  kiáloYé  vzplane 

a  TzneSenÁ  paní  za  nedloohé  doby 

se  probere  k  žiTotn  z  hluboké  mdloby. 

I  pohledí  převdéóné  k  ochránci  Bvémn: 

„Vy,  pane,  jste  vyzrál  mne  osada  zléma; 

net»te  víc  šlechetného  jména, 

by  dík  vzdala  ochrand  králova  žena; 

6  rcete,  jak  jazyk  má  šlechtíce  zvát, 

jenž  přestrojil  sebe  v  tak  šeredný  šat?" 

On  odpoví  —  hle,  jak  se  čelo  ma  mračil  — 

„Jsem  ten,  pani  má,  koho  škraboška  značí: 

jsem  povrhel  vellrých,  jsem  strašidlo  láje  — 

syn  katův  jsem,  vězte  to,  syn  kmotra  z  Háje!' 

m. 

Hle,  krvavý  sond  —  sonda  předsedá  král 
a  soudcové  vážní  zasedli  víc  opodál; 
jim  v  okovech  vedoa  sem  jinocha  smélce, 
jenž  život  byl  zachoval  své  velitelce. 
1  promluví  král:  „Ty  bezectné  plémě, 
tys  porušil  zlovolně  zákony  země, 
tys  vedral  se  v  šlechetných  velmožů  kruh 
a  zprznil  jsi  dechem  svým  jeho  vzduch; 
tys  rouhal  se  zločinně  králové  stavu 
a  vyvolal  trest  sobě  na  kletou  hlavu: 
žes  Jorálové  bezectnou  dotkl  se  rukou, 
dle  práva  buď  určenou  postižen  mukou!  — 

Nuž,  soudci,  co  psáno  v  zákonu  jest?" 

Král  pravil  a  odpověď  zní:  „Smrtí  trest!"  — 

Tu  na  slova  ta  jinoch  hrdě  se  vzpřímí : 

„Vy,  pánové,  sucřte  jen  nad  činy  mými ! 

Já  nenledám  života,  smrt  je  můj  dl, 

kdo  smrt  mi  dá,  z  hanby  mne  osvobodili 

Však  hanba  že  tíží  katova  syna, 

jest  jedině  vašich  zákonů  vina  — 

či  zavinil  hanbu,  již  nésti  má,  kat? 

či  Bůh  sám  zákony  vaše  vám  klad'? 

Smrt  vyřknete  vy  —  kat  vykoná  soud, 

vy  hlava  —  on  poslušný  těla  jen  oud ; 

od  vás-li  se  nevyřkne  života  ztráta, 

pak  netřeba  meče  vám,  netřeba  kata! 

Byt  do  spolku  vám  bych  byl  nepřišel  vhod, 

to  věztež,  jak  váš  že  je  cist  i  mí\j  rod ! 

Či  nasadil  z  šlechticů  vašich  kdo  žití, 

když  králové  hrozili  živlové  lítí? 

Jáť  nasadil  —  ne  k  vůli  královu  jménu, 

vždyť  učinil  bych  to  i  pro  sprostou  ženu  — 

leč  proto,  že  vyzval  mne  v  svědomí  hlas, 

že  k  čestnému  činu  se  naskytl  čas. 

Však  dosti!  —  Vy  čiňte,  co  zákon  vám  káže, 

zde  hlava  má,  k  žití  mne  nic  tu  neváže; 

však  abyste  přidali  slávu  své  moci, 

tož  pošlete  do  Háje  k  starému  otci, 

by  nad  synem  vykonal  soud  otcův  meč!"  — 

„„Dost,  jinochu,  ukonči  vzdornou  tu  řeč!"" 

král  zvolá  a  z  očí  mu  proud  slzí  řine, 

an  ochrance  choti  své  ku  srdci  vine. 

„„Soud  přísný  svůj  výrok  ze  zákonů  vzal; 

slyš  nyní,  co  přisoudí  vděčný  ti  král. 

Zde  klekni  —  a  vstaniž  co  svobodný  muž, 

co  rytíř  a  šlechtic  i  dále  mi  služ  — 

kdo  za  blaho  bližního  v  oběť  dá  sebe, 

ten  obdržel  šlechtictví  dávno  již  s  nebe!"" 

A  za  sloupem  ukryta  králová  stojí, 

vak  se  zlatem  přetěžký  v  ruce  má  svojí ; 

však  slyševši  ohnivá  ochrance  slova, 

choť  králova  bezvolně  měšce  svůj  schová. 

I  přiskočí  blažená  k  ochránci  svému 

a  podává  vlastní  svůj  prsténec  jemu: 

„MoB  památka  tu  na  můj  blažený  den, 


au 


jímž  8vobody'B  nabyl  i  celý  tvůj  kmen!** 

„„A  nikdo  mu  nezpomeú  z  velmožů,  z  láje,' 

král  komonstvu  praví  —  „^že  katův  byl  syn; 

a  navždy  za  jeho  Šlechetný  čin 

stiy  při  trůnn  potomstvo  kmotrovo  s  Hájet*"  — 

Dle  K.  E.  Eberta    BoK  Janda, 


72. 

Vězeň  na  ZřÍ7oklátě. 

Cimbuří  hrdého  Envoklátu 

v  růžové  záři  večera  plaje, 

na  pavlači  hradu  královského  ^ 

Šedý  starec  s  pacholátkem  hriga. 

„Dřevěný  koník  se  mi  nelíbil'' 

pohodiv  hračkou   chlapeček  zvolal; 

„rád  bych  měl  živého,  aby  se  mnou 

ze  brány  k  matince  poskakovali 

Dobrý  Zbihoni,  ó  dejž  mi  zprávn, 

kdy  se  Václavek  k  matínce  vrátí  1 

Ach,  ty  mlčíš,  oko  vlhké  klopíš  — 

nermuť  se,  již  nebudu  se  ptáti.  ** 

Tu  zakvílí  z  bUzkého  okénka 

hlas  citery  jako  z  jara  ptáče, 

za  mHžemi  do  nočního  ticha 

píseň  o  krásné  svobodě  pláče. 

„„Tam  zní  odpověď  na  tvoje  ptaní!"" 

šeptá  zbrojnoš.  —  „Zbihoni  můj  drah^, 

dejž  mi  zprávu,  kdož  ten  vězeň  statný, 

proč  tak  vzdychá  —  kdo  jsou  jeho  vrahy?" 

„„Dítě  milé  —  nelze  vyjeviti 

trudná  tajemství  nynějších  Časů; 

blízký  oheň  pálí  —  plamen  slunce 

též  jen  z  dálky  leje  světla  spásu. 

Na  minulost  raději  vzpomínám, 

na  tu  drjúiou  v  hrobě  spíci  pannu, 

jížto  náš  čas  zvukem  cizím  vězně 

neznámého  zvoní  smutnou  hranu."" 

„Nerozumím  slovům  tvým,  stařečka, 

vesel  bud  a  nech  již  naříkání ; 

vypravuj  radš  o  rytířích  českých, 

0  jízdách  a  slavném  potýkání." 
Starý  Zbihoň  na  výstupek  šedna 
Věnceslávku  kadeř  pohlazige  — 

psík  zamyšlen  hledě  k  temným  horám 

miláčkovi  takto  vypravuje: 

„„Bylť  jsem  tehdáž  jinoch  švarný, 

tvář  mi  kvetla,  vous  mi  scházel, 

an  co  zbrojnoš  pána  svého 

do  Burgund  jsem  vyprovázel  — 

pana  SmUa  Světického, 

dejž  mu  pán  Bůh  pokoj  věčn;^ ! 

1  Hron  z  Náchoda,  rek  slavný, 
Jablonský,  pán  přestatečný, 

s  námi  jsou  se  ubírali 

vedle  vůle  mistokrále 

Otakara  do  Lyonu 

města,  kamžto  ke  cti,  chvále 

boží  otec  svatý  vypsal 

sněm.  Co  tam  as  rokováno, 

toho  Václavek  se  dočte 

někdy ;  obšírně  jest  psáno 

o  tom.  —  Sněm  se  skončily  tu  hle, 

roztroubeno  čtivé  zváni 

do  Lyonu  nádherného 

k  hrám  rytířským,  ku  sedání. 

Byloť  čemu  diviti  se! 

Květ  rytířstva  cizích  zemí 

rozv^e  se  kol  kolbiště  — 
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bohatýH,  hvězdy  jasné 
Franské  zemé,  Lombardie. 
Burgundu  a  říSských  krigů, 
Afmané  též,  hrdí  páni, 
hrdinové  z  Kastilie, 
co  s  manrskými  neznabohy 
1^  z&pasu  tuhém  leží, 
▼Tjeli  JBou  ku  Béd&ni. 
Tu  se  prapor  nad  prapory, 
nade  znakem  znaky  věži. 
Ach  to  krásné  pomTání, 
skrostné  rekovnosti  krítí, 
jakby  se  mi  dnes  jevilo, 
▼  staré  paměti  se  sviti! 
Vidím  stříbrné  ty  hávy, 
óte  draze  ozdobené 
perlami  a  zlatohlavy, 
TŮkol  pak  se  hemžícího 
lidstva  nesčíslné  davy ; 
Btkvějí  se  též  kněžny 
na  pavlačích  skvostně  krytých 
čalonnami  jasných  barev. 
ByU  tam  dnsot  oHi  lítých, 
tí^skot  kopí,  cinkot  meče, 
hlahol  lido,  kotlů  zvuky !  — 
Den  se  kloní  —  tu  dostává 
rfiži  zlatou  z  krásné  ruky 
první  vítěz  turnaje:  Hron 
Náchodský,  náš  rytíř  český  I 

Kozhlaiigí  trouby  zváni 
na  den  druhý  ku  sedání. 
Krev  dnes  po  brnění  teče, 
hroty  v  lebky  tepou  pruhy  — 
třeskot  kopí  —  cinkot  meče   — 
hlahol  lidu  —  kotlft  zvuky! 
Den  se  kloní  —  tu  dostává 
pokléř  zlatý  z  krásné  ruky 
vítěz  druhého  sedání: 
Jablonský,  náS  rytíř  český! 
RozhlaSují  trouby  zváni 
ku  tumigi  na  den  třetí. 
Veleslavné  podívání! 
Země  pod  komoni  drnčí, 
hroty  v  přílbice  hřímají, 
meče  zvonéjí  o  štíty, 
bubny  vítěze  volají, 
vítěze,  jenž  třináctero 
skolil  bohatyrů  s  koně. 
On  však  se  na  oři  hrdém 
snáší,  kopí  k  zemi  kloně, 
na  rytířstvo  takto  volá: 

-Kdo  chce  se  mnou  kopí  lámat, 
ke  cti  milenky  a  vlasti 
důkaz  statečnosti  vzdávat?^ 
Ticho  vůkol.  —  Hle,  tu  jede 
hrabě  Brabantský  na  dráhu; 
na  mohutném  broni  sedě, 
nepřemožitelný  dosud  hrabě 
dvakrát  proti  vítězovi 
žene  hromorázným  hrotem: 
po  druhé  však  dřevce  silné 
strašným  zlomí  se  praskotem. 
Nové  dřevce  upevněné 
jsou  pod  páže  ocelové: 
rek  se  proti  reku  žene 
letem  blesku  —  a  tu  letí 
s  oře  dolů  pán  Brabantský ! 
Kdo  chce  vyjeti  na  dráhu? 
kdo  chce  ještě  kopí  lámat, 
ke  cti  milenky  a  vlasti 


důkaz  statečnosti  vzdávat?^ 

Vítěz  kolbiště  objíždí ; 

třikrát  ztaní  opakuje  — 

vůkol  však  ticho  panuje. 

Hoj!  tu  dřevcem  zasazeným 

letí  rek  na  bujném  oři, 

do  zdi  silné  kopím  vrazí  — 

kopí  praská  —  zcJ  se  boří; 

komolí  klesá  —  vzhůru  skočí 

rytíř  —  hlaholí  obdivování, 

trub  a  kotlů  slavné  zvuky! 

Rek  se  kloní  obdržev  tea 

z  krásné  třesoucí  se  ruky 

věnec  z  perel,  diamantů. 

V  hlahol  lidstva,  v  btibnň  třesky 

jméno  přeslavné  zazvání: 

„Vítěz  třetího  sedání 

Smil  S větičky,  rytíř  český!"  — 

„Rytíř  český?  Hle,  i  já  jsem  Čeclicm!" 

volá  Václav  8  uzardělou  tváří; 

kmet  pak  sepnuv  ruce,  zdvihne  k  nebi 

oko  zalité  radostnou  záři. 

Pak  na  hlavu  drahého  robátka 

klade  ruku  k  žehnání  svatému: 

„Zalívej,  ó  Pane,  srdce  toto 

rosou  lásky  k  národu  českému!*' 

Slunce  zhaslo  za  mlhavou  horou, 

nové  slunce  rozžal  král  nebeský 

v  srdci  pacholátka  —  slunce  lásky, 

blažící  na  věky  národ  český! 


J.  E.  Vocel 
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VáolaTŮv  přípitek. 

v  kundratickém  večeřadle 
scházejí  se  četní  páni; 
Václav  král  je  k  sobě  pozval 
k  veselí  a  hodování. 
Z  Vildberku  se  Šiasten  vrátil, 
v  oboře  dnes  chutě  honil, 
u  večer  pak  zlatý  pohár 
o  džbán  zlatý  hlasně  zvonil. 
Na  oko  se  smířil  s  pány, 
na  oko  i  páni  s  králem, 
ale  tajně  na  zmar  země 
v  nepokoji  žili  stálém. 
Na  pravici  králi  sedl 
Jindřich  z  Růže,  hlava  pánů, 
dál  pán  z  Kunštatu,  pán  z  Dube, 
Bergov  na  levou  sed'  stranu. 
Nlžej'  pan  Jan  z  Michalovic, 
Břeněk  sedl  vedle  ného, 
proti  Břeiikovi  pak  Boreš, 
oba  z  rodu  Švihovského. 
Veselí  se  král  a  pije, 
pije  mělnickou  tu  šťávu 
na  svi!^  návrat,  země  blaho 
Karlu  otci  na  oslavu. 
„Věru,  šťastný  nápad  otce! 
To  jsou  jiné  šťávy,  páni, 
nežil  ty,  co  na  Vildberku 
gro  mne  měli  Rakušani."  — 
Čilý  rozhovor  je  v  síni, 
v  pohárech  se  víno  pěni, 
jenom  Bergov  potměšilý 
střídméiší  je  v  popíjení. 
Střídmý  jak  král  Sigmund  asi, 
y  obem  snad  si  rovni  byli 
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dri?  už,  než  Ae  tajpýw  listem 
o  Y&clavu  uxnJk^viii. 
Veseleno,  popijeuo^ 
a  když  plao^ut  počly  svíce, 
zprovodil  pau  Bergoy  Vrile 
z  jeho  YŮle  do  ložnice. 
A  když  páni  rozešli  se, 
seděl  BergoT  jelté  s  kréilem, 
samojeden,  nepokojný, 
v  ohlížení  nenst^ém. 
Yáclav  zpitý  sklonil  hlaru, 
B  Berlovém  se  zniéna  st^la; 
ruka  jeho  y  zlatou  číši 
bílý  prášek  yysjpala. 
Potom  šel  Sk  Vacjav  uleh',  — 
mrtvo  7  komnatě  jak  v  hrobě, 
lampa  skrovně  svuí  na  stúJ, 
na  němž  Číše  prázpié  obě. 
A  když  bylo  VácUvovi 
na  ráQp  se  probuditi, 
jako  šílený  byl  ZV0I9J: 
Hlava  páu^  víno  k  pití! 
Víno.  lékATf  -^  hrdlo  hoří!  — 
Lékaj-  dHš^I  bez  prodlení, 
naslouchá  král  jeho  slovAm: 
J^ezdarené  otrávení." 
Blesky  bož,íl  bodrá  chasa 
ti  smiu-ení  moji  páni« 
ale  ještě  9edozráli 
v  zSkv^mckém  zabýv4i>i^ 
Hlava  pálí,  tělo  chví  se, 
oči  kalné  —  pHsám  Bohu, 
pane  Bergove,  tys  pomoh', 
já  ti  také  dopomohul 
Ale  Bergov  prchnul  ti^ně ; 
Václav  pak,  když  jed  ujcítU, 
polodivý  vřelou  pomstou 
plný  pohár  vína  chytil. 
A  tak  trávil  žití  celé.  — 
Aj  kdož  dalších  pHčin  poví, 
nejvíc  že  ted  důvěřoval 
katoW  A  svému  psovi  1? 


44olf  Heyduk, 


74. 

Jan  Žlžka. 

Ticho  doboi^  podvečerní, 
ticho  v  tom  trocnovském  doubí, 
i  vše  listí  je  tak  klidné 
jak  ty  kmeny  v  země  hloubi. 
V  myšlenkách  se  jezdec  blíži 
uzdu  v  lokte  zatočenou, 
volným  krokem  vraník  smutný 
věší  hlavu  zamyšlenou. 
Náhle  jak  by  snem  uchvácea 
jezdec  kroky  svoje  staví, 
8  koně  skočí,  meč  vytasí 
a  k  starému  dubu  praví: 
„U  silného  toho  dubu 
v  noci  děsné,  bouřlivé 
v  bolestech  mne  porodilo 
svaté  l&no  máti  mé. 
Les  jen  slyšel  <|zko8t  její, 
vichr  bděl  při  dětském  loži 
a  plamenné  na  hlavu  mou 
žehnaje  lil  b)e^  boiž^. 
Abych  pro  střely  ojbupěl, 


k  rekovnému  dospěl  žití, 
v  rozdrcený  klín  mé  matky 
děsné  pralo  krupobití. 
Hrom  zvuk  prvníi  jejž  jsem  zaslech, 
bouř  mĎj  první  pozdrav  v  svět, 
tak  jsem,  bouře  odkojenec, 
bouřný  obral  reka  let. 
Huse!  pří  tom  dubu  silném 

Sřisahá  ti  pomsta  má! 
[use!  krví  bolestí  tvých 
brzo  zem  se  zčervenal 
Ano,  tak  krev  ze  všech  jejich 
žil  se  hrkem  musí  líti, 
že  by  stokrát  hranici  tvou, 
Jene!  mohla  uhasiti! 
Jasné  oko  všehomíra 
nech  se  rudou  zastře  září, 
takou  křivdu  neobsáhlou 
že  mu  směli  spáchat  v  tváři. 
Žhavý  popel  hradj^  jejich 
nech  se  nese  k  Uvýv^  poj^iu, 
pokrytce  kdekoliv  najdu, 
toho  zkazím,  toho  skolím. 
Ó  mně  v  sraci  z  hranice  tvé, 
Huse !  jedna  jiskra  |á]á ! 
Jako  zločin,  tak  buď  pomsta 
neskončená,  neustálá! 
Muži  světla!  muži  pravdy! 
nejlepší  ty  země  synu 
zrazený  a  odsouzený! 
vraždou  smyju  tuto  vinu! 
Ó  jak  tiše  luhy  české 
hněvu  mému  naslouchají 
a  dějiny  vlasti  mojí 
na  slib  se  mé  pomsty  ptají  1 
Tělo,  ducha  v  oběť  snesu, 
střely,  žáry  na  zápas, 

dokud  žyu!  —  Slyš  to,  vlasti! 

Ticho,  vranče!  jeStě  čas! 


F.  Jeřábek. 


Lenau. 


75. 

Jan  Žižka. 

v  kruté  bitvě j  v  níž  se  bili 
s  lidem  prostým  vzácní  páni, 
Táborité  zvítězili, 
knížata  jsou  porubáni. 
A  pod  lipou,  na  hromadu, 
kde  složeno  panstva  zbroje, 
slepý  vůdce  svolal  v  radu 
všecky  bojovníky  svoje. 

V  právo,  v  levo  s  lipy  mnoho 
praporů  se  k  zemi  sklání; 
slepci  nelze  zříti  toho, 

přec  však  slyší  jejich  vláni. 

V  kruhu  stojí  rolníkové 
o  Budlice  podepřeni, 
přední  aby  vítězové 
byli  vůdcem  odměněni. 
Tvář  Žižkova  oslonéna, 
ač  noc  věčná  kolem  něho; 
ruka  s  mečem  podzvižena, 
slova  ta  dí  ústa  jeho : 
„Poklekněte,  věrní  moji 

z  rodu  sice  nepanského, 
udatní  však  lvové  v  boji, 
ducha  nejvýš  Šlech^t^ého! 
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Vy  jste  bojovníci  Fáúé, 
statni  v  bitvě,  pevní  v  víře, 
protož  ve  přírody  chráme 
pasuji  vás  na  rytíře. 


Dle  TF.  MenMela  od  E.  Justa. 


76. 


O  půkoci. 

To  šíré  město  v  klidu  jako  hrob, 

kdy  procházím  se  jim  v  p&lnočníra  čase. 

Ruch  živý  dříve  v  něm  —  za  málo  dob 

zaniknul  smích  i  pláě . . .  Ted  sní  vše  zase. 

Již  veselí  jak  kvítko  uvadlo, 

ani^  se  pohár  rozkode  víc  pění; 

žal  ztratil  se,  když  slanoe  zapadlo, 

svět  umdlen  již  a  pohroužen  je  v  snění! 

Den  potopil  se  v  moři  věónosti 

a  v  srdci  lidském  hnév  i  zloba  hyne; 

na  nebi  měsíc  v  plné  jasností 

jak  míru  posel  pozdravení  kyne 

a  hvězdy  tiáe  pliýí  dráhou  svou.        , 

Má  duše  jako  lehkých  zvuků  znění 

86  vznáší  dálnou  města  prostorou 

chtíc  v  xa^né  lidi  všech  se  vnořit  snění; 

jak  slidió  vleče  můj  se  za  mnou  stín. 

Před  mříži  n  žaláře  tiše  stanu. 

Ó  vlasti  má!  zde  dlí  tvůj  věrný  syn, 

jenž  pro  svou  lásku  k  tobě  snáší  hanu. 

Ont  spí!  —  7Á^  cítí,  oč  byl  oloupen? 

Zda  sní  o  novém  probuzení, 

£i  soi,  že  vítězné  je  ověnčen?  — 

Bůh  svobody  jej  udrž  v  jeho  sněni! 

Zde  palác  k  nebesům  se  vypíná 

a  skvostnou  oponou  zřím  v  síně  jeho, 

kde  ve  snu  ruka  v  meč  se  zatíná, 

kde  mukou  svědomí  jsa  trápen  zlého 

již  tyran  v  bledé  bázni  chvěje  se, 

chystaje  tísíc  ořů  k  zachránění; 

leč  klesá  k  zemi,  zem  se  zatřese  — 

Bůh  pomsty  uchovej  ho  v  jeho  snění! 

Tam  u  potoka  v  nízké  chatě  jen 

nevinu  s  hladem  jedno  lože  hostí; 

než  Pán  dal  ubožáku  blahý  sen, 

by  snem  byl  zbaven  děsné  skutečnosti; 

a  spánek  včaruje  jej  v  jiný  svět, 

v  němž  utrpení  a  zlé  bídy  není, 

v  němž  símě  dobra  záhy  puči  v  květ  — 

Bůh  chudoby  přej  chudým  iejich  snění! 

Na  konci  města  domek  poslední, 

na  který  vzývám  nebes  požehnání. 

Zda  v  něm  o  lásce  věrná  duše  sní, 

o  lásce  nehynoucí  do  skonání? 

Či  tuší,  jinou  že  též  milkn  mám, 

již  slavím  činem  v  žití,  slovem  v  pění, 

a  jejímž  sídlem  „svobody **  jest  chrám  ?  — 

Búh  lásky  přej  mé  dívce  další  sněni! 

Ty  hrězdo  z  oblak  vlídně  kynoucí, 

ty  noci,  dobrá  mátí  tvorstvu  všemu, 

nedejte,  aby  záhy  ve  mroucí 

tvář  bylo  zřít  mně  světu  zbuzcučmu! 

Červánek  první  v  slzách  ztápí  so 

ú,  svoboda  se  z  rána  v  pouta  moní, 

tyranstvo  na  své  roby  katí  se  — 

Ó  Bože  snů,  přej  nám  všem  klidné  snění! 

Dle  J.  Herwegha  od  E,  Justa. 


11. 

£at. 

Ustupte  stranon!  —  Již  se  kára  Wfžf, 

jež  odsouzence  vede  smrtí  vstříc; 

a  smutně  na  týž  průvod  každý  shlíží     ' 

a  vřelá  slza  rosí  mnohý  líc. 

Ni  slova  není  slyšet  v  lidstva  davu, 

jen  sem  tam  ozývá  se  temné  lkáni  — 

a  v  dáli  umíráček  mdle  vyzvání, 

že  hříšník  pod  sekeru  vloží  hlavn. 

K  jasnému  nebi  se  mu  zraky  zvednou, 

jakoby  Boha  vzýval  za  pomoc; 

pak  na  lid  ubožák  zří  ještě  jednou, 

a  na  mysli  mu  tane  věčná  noc; 

a  vůkol  slyšet  děsné  vykřiknuti, 

i  odvracuje  mnohý  svoji  tvář;  — 

za  mraky  kryje  sluneční  se  zářy 

b^  nespatřila  smrtonosné  tnutí. 

Již  na  lešení  děsném  oba  stojí: 

i  kat  i  obět  jeho  úřadu. 

Než  proč  as  první  mečem  tnout  se  b(^i? 

Či  lítos(  snad  mu  činí  závadu? 

Což  obměkčilo  dnes  se  srdce  jeho^ 

že  na  tváři  mu  sídlí  zoufalost? 

Vždyť  často  byla  smrt  již  jeho  host. 

Nuž.  kat  ten  odpravit  má  otce  svého! 

„Ach,  otce  svého!"  trne  shromáždění, 

a  zástup  celý  couvá  s  úžasem. 

Než  před  zákonem  smilování  není : 

kdo  smrti  propad,  opustiž  tu  zem!  — 

Již  kynul  soudce.  —  Kat  se  náhle  vzclwpí, 

jde  k  starci  blíž  a  zas  se  bere  zpět; 

krev  stydne  v  něm  a  chvěje  se  mu  YQt 

a  slzí  proud  mu  posléz  oči  zkropí. 

Před  soudcem  uvrhnuv  se  na  kolena, 

prosebně  k  němu  rukou  pozvedá; 

a  žalná  slova  jsou  jím  pronesena, 

an  zrakem  divým  k  němu  pohledá: 

„Ach,  pane!  toho  nesmím  učiniti! 

Již  dvacet  lidí  meč  můj  odpravil; 

ó  nechtěj,  abych  na  otci  se  provinil, 

a  před  ním  mne  vel  raděj  nsmrtiti!" 

„„Gin,  co  tí  velí  povinnost  tvá  činit!"" 

tak  proscbníku  soudce  odjpovi. 

„„Ze  hříchu  nebude  tě  nikdo  vinit: 

co  synu,  to  nesluší  katovi. 

Zde  pro  cit  není  pra^.ádného  místa, 

zde  moc  má  zákonu  jen  vyrčení, 

a  to  se  věčně věkův  nezmění; 

a  proto  at  tvá  ruka  při  tnutí  je  jista!"" 

I  přistoupí  před  soudce  otec  Šedý 

a  vážně  v  obličej  mu  pozírá; 

a  soudcův  líc  je  náhle  smrtné  bledý 

a  hrůza  se  mu  v  duši  vedírá, 

an  kmet  rozpráví  k  němu  pevným  hlasem : 

„Dnes  ještě  před  sond  boží  předstoupím. 

0  dovol,  at  se  ještě  jednou  pomodlím 

se  synem  svým  před  věčným  oním  časem!" 
A  soudce  mlčí.  Otec  stoupí  k  synu: 
„Pán  jestit  mocný  —  budiž,  jak  on  chce! 
Doufejme,  oběma  že  smaže  vinul" 
Tak  dí  a  hlasitě  se  modlit  jme. 

1  vydralo  se  slunce  z  černých  mraku 
a  na  oba  šle  světlý  papr?lek  — 

a  z  obecenstva  každý  zbožné  klok 
a  k  nebi  obrací  svých  vllikych  zraků. 
A  modlitba  když  byla  ukončena, 
vstal  otec  odsouzenec,  vstal  syn  kat. 
„Teď  rána  smrtelná  mu  bude  zasaaena!" 
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zde  onde  slyšet  dumně  zašeptat. 
Než  kat  ku  svému  otci  náhle  skočí 

a  dlouho  tiskne  jej  na  srdce  své. 

Vše  němo.  —  Soudce  nutí  k  spéchu  —  blíže  jde  - 
a  mrtvoly  že  dvě  to,  s  hrůzou  zočí. 

Dle  Langenschwarze  od  E.  Jttsta, 


78. 

Erál  Jan  a  pánové  čeští. 

I. 

Po  náměstí  kutnohorském 

rozrojil  se  lidstva  hluk, 

v  radnici  pak  kutnohorské 

rozléhá  se  bujný  zvuk; 

„Teď  nás  volá,  teď  nás  láká, 

když  mu  hrozí  boží  hněv; 

neodolá  pohromám  těm 

oslepený  český  lev!"  — 

„Český  král,  rci,  ne  lev  český, 

na  se  trest  ten  uvalil; 

ať  jen  skvrny  sám  si  směje, 

kdo  si  jméno  zakalil! 

Kdo  si  v  bečkách  stříbro  české 

do  ciziny  vyvážel, 

tenť  by  též  i  s  cizým  lidem 

v  cizém  kraji  válčit  měl!**  — 

Tak  sněm  pánů  českých  boťiH, 

taká  slova  bujně  zní  — 

tu  se  dvéře  otevřely 

a  nastalo  mlčení; 

král  u  prostřed  pánů  stojí. 

Ač  mu  shasl  zraku  lesk, 

jméno  Jan,  král  český,  svítí 

v  každé  bouii  jako  blesk. 

„Urození,  věrní,  milí!'* 

zavzní  královský  tu  hlas ; 

„nastává  nám  tuhá  práce, 

čestný  boj  a  slavný  kvas. 

Válkou  sousedé  okolní 

proti  nám  se  strojí; 

Němci,  UhH  i  Poláci 

do  boje  se  rojí. 

Kněz  opavský,  man  koruny 

naší  České,  žaluje, 

kterak  Kazimír  krakovský 

jej  vší  silou  sužuje.  — 

Toho  však,  vy  moji  věrní, 

nelze  nám  již  déle  snést ;  • 

pročež  vzhůru  ku  Krakovu, 

neb  to  žádá  naše  čest!" 

Král  domluvil  —  vlnobití 

temných  hlasů  zahučí; 

tu  pan  Čeiirk  z  Lípy  zvolá, 

blíž  an  k  Janu  přikročí: 

„Račiž  Vaše  Milost  védět, 

nižádný  že  český  pán 

v  boj  za  meze  země  české 

I)rávťm  iieTuůŽ  býti  zván!" 

Zanirače  s«í  krW  udeří 

na  meč:     „Hrj,  má  dobrá  zbraíi 

české  meze  roz^li-ila 

za  Visly  až  šírou  stráň! 

Man  koruny  naší  České 

utílíá  se  v  nouzi  k  nám. 

Chci  jej  hájit,  bych  měl  jeti 

ku  pomoci  jeho  sám! 

Sára  vyjedu  této  noci, 

abych  vlastní  hájil  test; 


nechť  n  krbu  sedí,  kdo  chce 

na  se  valit  hanby  trest!"  — 

O  pfQ  noci,  když  zvoneček 

na  havíře  dozvonil, 

po  náměstí  tmavé  Hory 

dupot  koni  rachotil; 

pavéz  hluk  a  mečů  řinkot 

děsné  po  ulicích  zněl, 

v  dálce  hluk  se  tratí  —  mizí  — 

do  bitvy  král  slepý  jel.  « 

II. 

Zdvihají  se  v  modré  dálce 
temena  moravských  hor, 

Eo  návrSí  k  horám  táhne 
rálovských  oděnců  sbor. 
Jako  pod  korouhví  hrůzy 
v  čele  sboru  jede  pán  — 
zamyšlený,  zamračený 
jede  slepý,  slatnÝ  Jan. 
„Jsme  na  vrchu  nory,  tuším  -— 
upni,  Ježku,  nazpět  zrak  I 
Nic  nevidíš?**  —  „Tamto,  pane, 
vyvalil  se  prachu  mrak ; 
v  mraku  jiskríd  se  kopí  — 
jak  to  cválá  bystře  sem  — 
tady  jsou  již  —  hlel  to  pluky 
8  Lichtenburským  praporem!" 
Sbory  hlučně  vítají  se ; 
skleslou  hlavu  zdvihne  král, 
Lichtenburku  ruku  podav 
v  Čele  pluku  klusá  dál. 
K  večeru  se  den  již  chýlí, 
houfy  táhnou  nížinou; 
za  kopcem  tu  trouba  zvučí, 
nad  kopcem  se  žerdě  pnou  — 
erby  pánů  Rožmberků, 
Švihovských  též  jasný  znak. 
Král  to  sly&e  hlavu  zdvihne, 
8  tváře  mizí  hněvu  mrak. 
Aj,  tu  opět  trouby  zvučí  — 
v  blízku,  v  dálce,  za  vrchem, 
v  levo,  v  právo  hlaholito, 
ze  všech  stran  to  chvátá  sem. 
Eomoň  a  králem  poskakuje 
pH  radostném  troubení; 
hněv  se  na  Janově  tváři 
v  blahý  úsměv  promění. 
„Nuže,"  —  slepý  král  zašeptá  — 
„ze  všech  stran  to  spěchá  k  nám: 
onit  krále  neopustí  — 
teď  své  Čechy  lépe  znám!" 

/.  E.  Vocel 


79. 

Sen. 

Jako  mrak  Černý  hrůzou  strašlivou, 
který  nižádné  požehnání  světu, 
leč  záhubu  s  hor  nám  nese  zuřivou : 
tak  ve  posvátném  otčiny  mé  květu 
s  vichrem  ukrutným  se  bouře  valila, 
rozkacena  zlost  svou  na  ni  vylila. 
Ach!  jak  vadly  kvítky  a  klesaly  — 
všechno  pod  mocnou  upadlo  tíží; 
vlastenské  zpěvy  z  té  země  prchaly 
jako  ptáci,  když  se  zima  blíží. 
A  kde  světlo  bylo,  kde  dřív  se  skvěla  moc, 
tu  panovíJa  mdloba,  tu  se  rozstřela  noc. 
Dlouho  —  dlouho  tmavá  noc  trvala, 
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hosté  ležela  —  ach,  smutné  to  patření! 

zrftstu  dojiti  ničema  víc  nedala. 

Zd&lo  se  mi.  že  ií  nikdy  konce  není, 

již  že  neuvidím  dne  ve  jasnosti, 

jíž  že  nepokvěte  kvítek  radosti. 

Aj  tu,  jakoby  počínal  znova  den, 

s  hora  světélko  jakés  se  třpytilo, 

X  hustá  mraků  na  to  prodravši  se  ven, 

▼zežlo,  co  slunce  bleskem  svítilo; 

jako  božský  seraf  silnou  mělo  moc, 

přemohlo  tu  bouři,  severici,  mlhu  a  noc. 

Jako  příroda,  jež  v  letním  žíznila 

parnu  dlouho,  libou  tvář  mívá, 

když  se  po  deštích  živnoty  napila, 

a  zcela  novorozená  zase  bývá: 

v  obnoveni  tak  vSechno  plesalo, 

když  to  světlo  mrákotu  zahnalo. 

J&  zočil  n  zápalu,  jak  se  k  nám  v  plesu 

vrátili  pěvci  a  hudci  milostní, 

jako  na  jaře  když  přilítnou  zas  k  lesu 

prozpévíjjíce  ptáci  radostní. 

Jdouce  s  lyrou  v  ruce  slavně  zpívali, 

k  otčiné  lásku  posvátnou  rozžali. 

Yitézoslavně  phSel  k  nám  zase  čas,  — 

6  zlatý  čas !  —  kde  se  písně  milé  pěly ; 

božská  víra  i  svornost  kvetly  zas, 

s  láskou  věrnost  sídlo  v  Čechách  měly; 

sila  nová  se  ve  vlasti  zrodila, 

tak  že  vlas<  zase  krásoty  nabyla. 

Strom  tu  viděl  jsem,  an  květy  rozvinul,  • 

a  božského  došed  požehnání, 

vůni  dýSe  hlavu  k  nebi  pnul; 

Cech  pak  pracoval  bez  ustání.  — 

Doufej,  Čichu!  Dokavad  zpěv  český  zní, 

ještě  tebe  sokyně  se  žádná  nezmocní! 

F.  ŠU 


80. 

ICťij  národ. 

Ty,  jenž  plesáváš  v  citu  nadšeném 

nad  Itálii  svou,  tou  moře  kněžnou, 

a^,  z  citrónových  hájů  pospěš  sem 

pres  Apeninu  a  přes  Alpu  sněžnou 

y  tu  rodinnou  statečných  ČecbA  zem, 

T  tu  kriginu  blahostnou  miloněžnou: 

aj,  vlasti  krásnou  jako  národ  tvAj 

má  národ  český  též,  má  národ  můj. 

I  u  nás  větríček  tak  blaživý 

jak  po  tv(  jich  planoucích  luzích  věje, 

1  květy  naše  o  témž  slunci  ví, 

jež  ze  tvých  věčné  modrých  nebes  hřeje; 

a  luna  tik  se  láskovroucně  skví, 

jak  po  moře  se  tichých  vlnách  chvěje : 

a  zemi  spanilou  jak  národ  tvůj 

má  národ  český  též,  má  národ  můj. 

Aj!  totě  Tibery  posvátný  břeh 

ty  zelené  tu  břehy  Vltavíny; 

ty  hory  na  pomezích  našich  všech 

jak  slávonosné  tvoje  Apeniny; 

1  zde  želí  zapadlé  slávv  vzdech,     . 

i  zde  chodí  praotců  velkých  stíny : 

a  kraj  tak  slavný  jako  národ  tvůj 

má  národ  český  též,  má  národ  můj. 

A  ten,  jejž  jsi  ze  kvétistých  svých  luk 

co  dítě  někdy  zanícen  slyšival, 

co  budil  v  srdci  tisíc  sladkých  muk, 


a  přec  tak  jasné,  vznešeně  zazníval; 
hle,  totě  zase  ten  nebeský  zvuk, 
jakým  tvůj  Dante  a  Petrarka  zpíval : 
ten  rajský  zpěv,  jaký  má  národ  tvůj, 
má  národ  český  též,  má  národ  můj. 
Tou  láskou,  jižto  oko  vlaských  děv 
co  Yesuv  plameny  ve  srdce  hází, 
ií  také  vře  panenská  Češky  krev, 
JÍ  také  Čecha  prsa  se  omlazí; 
veškeré  krásy,  vznešenosti  zjev, 
on  také  jistě  u  nás  se  nachází: 
a  starý  tak,  jakož  je  národ  tvůj, 
je  národ  český  též,  je  národ  m(ý. 
Však  ta  cizince  berla  železná, 
jíž  chrámy  tvoje  padly  ztroskotány, 
ona£  i  v  Čechů  kraje  hozena 
tu  zkazila  pokojné  jejich  stany; 
lid  můj  ty  samé  dávné  boly  zná, 
vlast  má  hojí  ty  samé  staré  rány : 
a  nešťastný  jako  ie  národ  tvi^j, 
je  nešťastný  též  dobrý  národ  můj. 

Fr,  Vine,  Jeřábek, 


81. 

Bohatýr  Mnromec. 

Oj  zahorami,  za  vysokými, 
za  těmi  lesy,  za  hustými, 
a  za  lesy  hustými  Lichvinskými 
vyletoval  jasný,  mladý  sokol 
na  rychlých  křídlech  až  pod  oblaky. 
A  za  tím  za  sokolem  th  jestí'ábi, 
tři  zbojci  jestřábi  jsou  se  hnali; 
ODÍ  sokola  obletovali, 
oni  k  sokolu  doletovali, 
ostré  zobce  mu  do  těla  zatínali, 
až  jsou  sokola  k  zemi  strhli,  ^ 
a  strhnuvše  tak  do  smrti  ubili. 

Oj  za  horami,  za  vysokými, 
za  těmi  lesy,  za  hustými^ 
a  za  lesy  hustými  Lichvinskými 
na  koni  se  ubíral  dobrý  mládenec. 
On  ne  kvapem  jel,  a  jen  pojížděl 
křížem  ruce  složiv,  hlavu  přikloniv, 
jak  by  po  šírém  poli  hoře  rozsíval. 
I  vzali  se  odněkud,  přiskákali 
tři  jezdci,  všickni  sobaky  tatarské;  *) 
a  oni  dobrého  mládce  obskočili, 
ze  zad,  z  boku,  ze  předu  naň  doráželi, 
ostré  Šavle  mu  do  těla  zatínali, 
až  jsou  oni  mládence  s  koně  strhli, 
a  strhnuvše  tak  do  smrti  ubili. 

Počali  Tatare  mládce  svlíkati 
z  oděvu  jeho  drahého,  stříbrného, 
tož  ze  stříbrného  i  zlatého, 
a  jali  se  v  jeho  oděv  děliti, 
ubitému  jinochu  se  posmívati.  — 
A  z  pod  lesa,  lesa  hustého 
vzav  se  tu  odněkud  kůň  vyjíždí, 
on  nevyjíždí,  on  větrem  letí, 
a  na  tom  na  koni  bohatýr  Muromec, 
Muromec  ze  slavného  mésta  Muroma. 
Jcdva  Tatary  zahlídnul,  tři  sobaky, 
on  z  toulu  vynímá  kalenou  střelu; 
střelu  pustí  z  tětivy  hedbávné, 
střela  ta  se  zaryla  v  bílá  ňadra, 
v  bílá  ňadra  prvního  Tatařína. 


•\  Sobaky  H  pti,  epithot  ▼  pí«n(ch  Tatí  r&m,  b^TAlým  podmanitel&m  BnBkft,  dávso^. 
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A  Muroiiieo  vytasil  med  é«do^, 

mečem  tím  ocelovým  rozpdfíl 

y  dvé  p^\e  druhého  TataHiia, 

A  tiretí  Taiahn  aa  kM  vyskočÍT 

utíká  maní  nemaní  v  &íré  pole. 

I  bylo  se  Murotici  čemu  Smátí^ 

i  bylo  boha^řu  takto  mlaviti: 

„Hoj,  kdo  pred€i  mnon  Htiká  t  tííé  j^ole, 

na  toho  \k  meče  netasíTám, 

za  tím  jé  átirely  kalené  nepotidtíTftm, 

a  poaštíY&m  té,  mřii  kdni  bigný!" 

Tomu  hlašti  kftd  bujný  pořosumél; 

on  prvaím  skok-em  —  do  ^  polhs^ 

on  druhým  skokem  -^  do  TataHna, 

a  třetin  »kokem  -^  TatMii  přes  hlava. 

I  valí  se,  paáá  TataHA  k  Mré  zemi,^ 

na  kusy  lebka  jeíio  roatřepema, 

tož  r&zným  kopylétft  koué  bujného. 

A  vrátO  se  Mnromcfo  k  dobrému  mládioi, 

k  mládci  fomtt  dobrétetf,  fibité«m; 

on  vykopal  ]ln»%  v  gitréift  poH^ 

do  toho  hrobik  télo  položil, 

za  duši  jeho  se  pomodlil; 

a  schytav  a  svázav  koně  tatarské 

on  s  nimi  i^ždél  ve  svatou  Rus. 

Fr,  Lad,  Čelakovský. 
82. 

Vfceiň. 

Jakto  na  výtoku  Donu  tichého 

do  toho*li  moře  do  Azovského 

stojí  v  městě  Azově  vězení  temné. 

U  vězení  tom  leží  dobrý  bojovník, 

a  jistě  dobrý  bojovník  :  kozák  Donský, 

druhdy  slavný  ataman  kruhu  kozáckého.  *) 

Není  u  mládce  druha  společníka, 

a  jsou  u  něho  zlé  společnice, 

liché  družky  —  na  těle  smrtné  rány : 

není  u  mládce  druha  pomocníka, 

a  jest  jediného  poSmělníka, 

tož  posměšnika  měsíce  jasného. 

Do  vězení  pohlíží  s  veselou  tváří 

on-to  oknem  okrouhlým,  mřežovaným, 

jak  by  se  smál  z  mládence  nešťastného, 

z  jeho  těžké  nehody  a  žalosti. 

I  rozjařil  se  bojovník,  kozák  Donský, 

krev  se  v  něm  mládenecká  hněvem  rozlila ; 

on  k  jasnému  měsíci  takto  mluví: 

Neslavno  nešťastnému  posmívati  se, 

nečestno  z  ubitého  radovati  se. 

Já  kdybych  byl  jak  jindy  na  tichém  Donu, 

ach,  na  tichém- to  Donu,  na  mém  korábu, 

a  ty  se  mi  ukázal  na  nočním  nebi, 

na  vlnách  těch,  na  hravém  toku, 

střelami  kalenvmi  tebe,  měsíci, 

zahnal  bych  já  za  mraky,  za  oblaky ; 

dlouhým  bych  tebe  kopím  z  mého  korábu 

přirazil  na  samé  dno  Donu  tichého! 

Bolestí  by  tvé  líce  potemnělo, 

pomračilo  se*  jak  nyní  moje. 

Avšak  nebude  tobě,  hrdý  měsíci ! 

z  mojich-*to  slzí  radovati  se, 

z  mé  snad  ty  můžeš  krve  utěšiti  se 


ráiBami  záhubnými  uplývající.  — 
A  on  nešťastný  mládec  —  kozák  Donský, 
druhdy  slavný  ataman  kruhu  kozáckého, 
rozerval,  odtrhal  všecky  povazky, 
odhalil-to,  obnažil  híaboké  rány. 
Z  ran  krev  horoucí  odplývala, 
odplynulo  pf  oudem  i  Žití  jeho,  — 
z  bílého  hrdla  duše  vyletěla. 
Pohasly  hvězdy  na  nočním  nebi, 
měsíc  do  hťřstych  ukryl  se  mfakťí 
a  mrakové  se  v  déšť  rozpustili, 
pláčem  svým  sirou  zemi  porosili. 

Fr,  Lad,  Čelahonký, 
83. 

Odplata.**) 

Jak  v  sadě  u  Ivana  kupce  bohatého 

na  jarním  rozpučeni  krásné  rftže  kvetou, 

krásné  rftže  kvetou,  oči  k  sobě  vábí, 

a  v  domě  n  Ivana  otce  bohatého 

krásnější  dcery  rostou,  oči  k  sobě  vábí, 

zvláStě-to  mezi  všemi  Marja  Ivanovna ! 

Nedbám  o  růže  všecky  v  Ivanově  sadě, 

dbal  bych  já  o  dceru  Marju  Ivanovnu  — 

Ach,  již  za  muž  ji  dcem  otec  vydává, 

proti  vůli  vydává,  k  veliké  žalosti, 

a  za  Maksima-to  z  Moskry  bojařína. 

On  8  krásnou  děvou  ujel  do  Moskvy, 

on  mladou  ženu  v  svém  domě  chová, 

přístupu  a  odchodu  k  ní  ani  od  ní. 

A  jest  Maksim  lakomec  —  ne  stříbra,  zlata, 

leč  veliký  lakomec  ženiny  krásy. 

Vyjde-li  Marja  z  domu  --  hned  Maksim  za  ní, 

jde-li  po  ulici  —  Maksim  tu  při  ní, 

a  pozdraví-li  kdo  ženu  přívětivým  okem, 

muž  líce  pomrači^*e  k  domovu  obrátí. 

Z  domu  ženu  nepouští,  týden  nevychází. 

Tak  nepokoj  jím  dnem  nocí  zmítá, 

ve  dne  on  stínu  své  mladé  ženy 

často  nevěří,  jeho  se  leká, 

v  noci  on  ze  sna  křičí,  volá 

a  lupiče  své  ženy  do  potu  stíhá. 

Bylo-li  jaké  dříve  v  Ivanovně  lásky. 

láska  i  ta  k  muži  švadla,  —  uchladla; 

ona  pláče  za  mužem  —  muž  jinak  vykládá, 

ona  truchlí  a  bledne  —  muž  jinak  soudí. 

Och,  veliké  ty  hoře,  jak  tobě  ujíti, 

jak  sužitele  toho  a  trapiče  zbýti! 

I  projíždí  jednou  na  koni  za  jitra 

hlasatel  carský  ulice  po  Moskvě; 

o  nemoci  carově  on  provolává, 

ku  pomoci  každé  duše  on  přivolává, 

slibuje  veliké  dary,  carské  milosti. 

Těžká-tě  nemoc  cara  zastihla, 

tož  Borisa  cara  Feodoroviče, 

lítá  zuří  mu  bolest  po  oudech, 

jak  by  pod  nohama  plamen  vyšlehoval; 

vSickni  lékařové  rozutíkali  se, 

nevědouce  rady  a  hlavy  střchouce. 

A  Marja  Ivanovna  stojíc  u  okna 

jedva  provolání  porozuměla, 

zlá  se  myšlenka  v  hlavě  namanula: 


*)  Hl»Tní  irárodttí  ibory,  Jhsni  aáleiel*  Tleek*  moo  rládj  a  loudn,  nazyvaJy  ■«  ▼oj«koTými  kruhy;  nepochybné  dle 
sOTnitřního  |>crtkleda,  t  jakém  ae  n»  rada  ■ebnuxf  jeriU.  Snémy  ty  ae  dély  na  Tefojném  náméitf,  kdoito  kosáoi 
yr  elittlka  jt<m  Ainili-  kruh  ■  odkrytou  hlavou  aa  snamení  úcty  k  mlatu  a  ftinu  t  okruhu  stojíce.  Katd^  kosák  mtt 
tuto  hlaa  tTobodný,  a  1  d.  V.  O  mutrenem  aoatojaaii  Bonakich  koaakoT  t  koncfi  16.  atol.  SorovnoTatel*  proar. 
1884.  n.  6. 
**)  Pilbéh  tento  t  akutku  ae  přihodil  aa  panoT&nf  oara  Borisa  OoJnnoTa,  na  samém  la&Atku  sedmnáctého  století, 
Jakoi  se  o  tom  t  déjiuich  ruskýoh  Afsti  můie. 
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ona  poskočí  aa  ryebJé  ooby, 

ona  86  zamkne  do  své  komnaty, 

tajný  list  píše  k  caru  velikému, 

T  listé  oznamcge  a  lest  eahaUije: 

^Veliký  care,  slavný  bosudard.1 

A  jest  človéka  v  kamenné  Moskvě, 

který  nemoc  tvou  umí  uzdraviti ; 

mohl  bv  život  tFÍ\j  drahý  zachovatii 

kdyby  k  tobě  nechoval  kamenná  srdce, 

proti  tobé  nestál  odpornou  duáí. 

Clovék  ten  po  jménu  bojíďín  Maksim." 

A  když  Ivanovna  zlý  list  napsala, 

po  důvémé  služce  k  dvoru  odeslala. 

Borisa  list  dochází,  on  jej  pročítá, 

bez  prodlení  Maksima  k  sobe  obesýlá, 

a  obeslav  jej  miuví  k  bojařínu : 

„Hoj,  an  jsi  Maksim,  bojarín  mi  známý ! 

známý  pro  nenávist  ke  mně  caru  svému, 

toit  i  známý  po  rozumu  tvém  léčitelském, 

ty  spomoz,  uzdrav  choré  oudy  moje ; 

a  nechceš-li  z  lásky  ke  mně  hosudaru, 

učili  z  lítosti  co  k  bližnímu  svému  j 

chdť  velikou  milostí  tebe  obmysliti.^ 

Jak  tu  podivil  se  a  uleknul  Maksim  1 

On  svou  přepoddanou  lásku  osvědčuje, 

on  svou  neumělost  v  lécích  objevuje, 

▼&e  přísahou  tvrdí  a  Bohem  dokládá. 

I  nevěH  car  Boris  slovům  bojajřina 

a  po  hněvu  svém  velí,  po  rozkazu  carském, 

buď  z  nemoci  těžké  ihned  vyléčiti, 

bud  hlavu  úpornou  pod  meč  položiti. 

Nastala  tu  bída  na  bojaHna, 

tuhá  nevole  Maksima  zasáhla. 

On  na  své  mysli  nedlouho  přemítá, 

X  dvojíhoť  zlého  jedno  vyvoliti  ,* 

snad  náhodou  šťastnou  lze  smrti  igíti, 

se  lstivých  osidel  vrahem  položených. 

1  káže  on  Maksim  zeliny  snáSetj, 

i  všeliké  byliny  velí  přinášeti, 

jaké  kdy  od  rodu  slyšel  jmenovati, 

jaké  kdy  na  zemi  viděl  vyrostati. 

On  byliny  vaří,  proméšuje,  cedí; 

X  jedněch  carovi  n&poj  pKpravcge, 

jiné  mu  na  choré  oudy  přikládá. 

Hojí,  léčí  ho  den  první,  léčí  druhý, 

a  dne  třetího  —  difu  velikého!  — 

car  bolestí  pozbyl  —  car  s  lože  vstává, 

Tyzdravěl,  pozbyv  vší  nemoci  tíže. 

I  promluví  car  Boris  k  lékaři  svému, 

vm  po  hněvu  mluví,  půl  po  milosti: 

Hoj  lékiuí  můi,  Maksim-bojaHne  I 

chci  za  tvé  léky  tebe  darovati, 

chci  za  tvou  zpoum  tebe  pokárati : 

knutem  pokárati,  dvory  darovati; 

ij  kolik  ran  přijmeš  na  tělo  svoje, 

dle  počtu  přijmeš  i  dvorů  v  dvoje. 

Maksim  rány  přijímá,  car  drory  počítá. 

Padlo  na  Maksima  všeho  devět  ran, 

oeUbo  desáté  již  se  podvoliti 

ani  za  carstva  půl  moskevského. 

I  yrplatil  car  dvorů  osmnácte, 

powQ  jej  Maksima  též  mnohým  stříbrem, 

a  snad  uléčil  Boris  i  svými  léky 

Maksimovo  lakomství  ženiny  krásy, 

jako  on  z  náhody  hosudara  svého. 

jFV.  Xímí.  óelakovský. 


84. 

Ifotka  z  lidu. 

Tam  naproti  Kokořínu 

leží  v  rumech  kostelík, 

v  jehož  temné-pustém  klínu 

pohřben  ležel  pacholík. 

Tenkrát,  když  pro  pacholíka 

kopali  ten  věčný  byt, 

stál  tam  v  stínu  kostelíka 

tajný  smutný  svédek  skryt. 

Na  bidélku  dvě  družičky 

nesly  malou  truhlička, 

jak  když  je  zřít  aadélíčky 

k  nebi  nésti  dufiičkn. 

A  ty  dívčiny  se  smály, 

byly  kvítím  zdobeny, 

a  když  hrobík  zasypaly, 

šly  dál  —  květu  zbaveny. 

Čí  jsi  bylo,  dobré  dítě, 

že  tu  žádný  neplakal? 

Což  ani  nepohřeší  tě 

ten,  co  tobě  život  dal? 

Což  se  divím  1  Vždyi  i  ráj  můj 

také  tak  byl  pochován^ 

když  jsem  spatřil  drahý  krig  svAj, 

jak  byl  k  hanbě  přikován. 

ICdyž  ho  láska,  sláva  kladly 

s  hrozným  smíchem  do  lůze, 

tu  můj  lid  a  klid  můj  švadly : 

kdo  jim  E  hrobu  pomůže?! 

A  když  vzkřísit  není  dáno, 

proč  tu  nikdo  neplaká?  — 

Světy  hynou!  —  Xíevídáno 

hocha  lidu  —  tuláka!  — 

Nedovoláš  se  vic  tónů 

jednou  shafilých,  minulých; 

nevyžehná  bol  Siónů 

v  hroby  věčné  sesiilých. 

Skryj  se,  tam  se  kdosi  WU, 

9,1  tvé  slze  nevidí ! 

Aj,  to  žena!  Co  tu  tíží, 

že  utíká  od  lidí? 

Jako  lvice,  skoro  letem 

od  chatek  tam  ubíhá, 

když  zanáší  Jl^ořist  ditem^ 

ledva  stín  ji  dostihá. 

S  pláčem  volá  děcka  svého : 

„Kde  ifii,  moje  poupátko? 

Vyrvali  tě  z  klína  mého! 

Ozvi  se,  mé  kuřátko! 

Ty  jsi  zdřímlo  jen,  mé  dítě, 

bledým  strážcem  zlíbané, 

a  ti  zlí  snad  pohřbili  tě 

z  náruče  mi  vyrvané! 

Tu  jsi,  tu,  můj  pacholíčku, 

nebudeš  tu  do  noci; 

zdrž  jen  chvilku  svou  dušičku, 

já  ti  přišla  k  pomocí. 

Ta  zem  těžká  ti  byt  musí, 

viď,  mé  zlaté  děťátko? 

A  ta  rakev,  ta  tě  dusí  — 

viď,  mé  drobné  robátko? 

Ale  již  té  matka  tvoje 

v  náruči  své  ohřeje; 

probudí  tě  srdce  moje 

a  tvá  duše  okřeje." 

Jako  žebrák,  když  odkryje 

zlato,  perle,  poldady, 

lačným  strachem  v  zemi  ryje. 
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mžikem  shází  hromady: 
tak  ta  žena  dohrabala 
mžikem  se  až  k  dítéti, 
a  když  rakev  vykopala, 
ustala  již  kvíleti. 
Strhla  víko  —  v  nárač  skryla 
mrtvé  dítě  milené; 
chladné  tělo  dechem  zhřila, 
myia  oči  sklízené. 
Aj,  a  ústa  nlíbaná 
počala  se  usmívat, 
a  to  očka  zadýchaná 
počala  se  otvírat. 
A  když  dítě  matku  zlatou 
jako  v  spánku  spatřilo, 
tu  se  jiskrou  v  duši  zňatou 
z  tvrdá  spánku  zbudilo. 
Jaký  ples  to!  —  Poutník  ale 
při  tom  hořce  zaplakal; 
rychlým  krokem  odtud  dále 
v  šíré  krige  utíkal  .... 
Jeho  národ  osiřelý 
proniká  mu  útrobu; 
toho  snad  už  nevyželí 
žádná  matka  ze  hrobu! 


Jo8.  V.  Frié, 


85. 


Erálevič  ICarko  a  loupežník  Mxisa. 

Víno  pije  Musa  Albanézský 

v  Carohradé*)  v  bílé  krčmě  sedě; 

a  když  vínem  osvítil  se  Musa, 

opilý  tu  počne  hovořiti: 

„Devět  brzo  roků  odplynulo, 

v  Stombolu  co  cara  obslnhigu, 

a  nedal  mi  koně,  ani  zbraně, 

oděv  nový,  ani  otJnoSený. 

Ale,  jako  pevná  u  mne  vira, 

k  přímoří  se  vzdálím  rovným  krokem, 

kolem  moře  přívozy  zastoupím 

i  silníce  k  moři  sanajicí; 

věž  vystovím  přímoří  nablízku, 

v  ni  narážím  hřeby  Iďivolaké, 

zvěsím  caru  kněze  i  poutníky."**) 

V  opilství  cokoli  Turek  mluvil, 

vystřízlivěv  skutkem  vykonával: 

k  přímoří  se  rovnému  oddálil, 

přívozy  a  silnice  zastoupil, 

kudy  vezli  carovi  poklady 

na  rok  celý,  málem  tři  sta  břemen; 

tj  zadržel  sobě  Musa  všecky. 

Věž  vystoviv  blízko  na  přímoří, 

kolem  věže  hřeby  křivolaké, 

věšel  caru  kněze  i  poutníkv. 

Přemnohých  se  car  žalob  doslechna 

Čupriliče  naň  vezíra  vyslal 

a  8  vezírem  tii  tisíce  vojska. 

Jedva  ale  k  přímoří  přitáhli, 

všech  rozprášil  Musa  po  přímoří; 

Čupriliče  vezíra  uchvátiv 

zavázal  mu  ruce  na  zad  v  tejlo, 

a  nohy  mu  zespod  koně  svázav, 

zas  jej  k  caru  v  Carohrad  odeslal. 

Car  svolávat  káže  bojovníky, 

pHslibtge  poklady  nesmírné, 


kdo  by  zhubil  loupežníka  Musu. 
Ale  kdokoli  se  naň  odhodlal, 
do  Stambolu  více  se  nevrátil. 
Radí  posléz  Cupriličftv  chodža, 
radí  caru  želem  ztíženému: 
„Velký  pane,  care  nad  Stambolcm! 

0  by  bylo  králeviče  Marka, 
věř,  zhubil  by  loupežníka  Musu." 
Car  nevolně  popříč  naň  pohlédnul, 
an  na  víčko  slzy  mu  nastouply: 
„Jdi  mi  s  očí,  chodžo  Čuprifičův! 
Proč  vzpomínáš  králeviče  Marka? 
Spráchnivělyť,  ach,  i  kosti  jeho ! 
Ouplně  tři  léto  uplynula, 

co  jsem  sám  jej  vrhnul  do  žaláře, 
do  žaláře  pevně  zamknutého." 

Odpoví  mu  Čupriličův  chodža: 
„Hospodine,  care  milostivý  I 
čím  jonáku  odměnil  by  tomu, 
jenž  by  přived  na  živu  ti  Marka?" 
Dí  v  odpověď  car  mu  velemocný: 
„Odměnil  bych  na  Bosně  vezírstvem, 
bez  proměny  na  celých  let  devět, 
ni  haléře  nebera  v  poplatné." 

1  vskočí  na  lehké  nohy  chodža, 
otevírá  od  žaláře  vrata, 

ven  vyvádí  králeviče  Marka, 
před  slavného  cara  jej  uvádí, 
vlasy  visi  do  černé  mu  země, 

Sftlí  stele,  půlí  se  pokrývá, 
lehty  jeho  —  orati  by  mohl. 
Zhubila  jej  vizina  ode  zdí, 
že  počeměl  jako  šedý  kámen. 
Mluví  car  ku  králeviči  Marku: 
„Marku  milý,  ty-lis  to  na  živu?" 
„Jsem,  mťy  care,  a  u  velké  bídě  I" 
Car  mu  na  to  řadem  vypraviye, 
co  již  zlého  natropil  mu  Musa; 
pak  se  táže  králeviče  Marka: 
„DůvěříS-li  v  sebe,  Marku  milý! 
odebrav  se  na  přímoří  rovné 
zahubiti  loupežníka  Musu? 
Odměním  ti,  jak  jen  koli  ráčíš." 
Odpovídá  královic  mu  Marko: 
„Bopomozi!  care  hospodine; 
zhubila  mne  vizina  ode  zdi, 
že  nemohu  na  oči  prohlédnout, 
jakž  mně  s  Musou  souboj  nastoupiti  ? 
Dřív  mne  usaď  někde  do  hospody, 
počastuj  mne  pálenkou  a  vínem, 
dej  do  vůle  tučné  skopoviny 
a  bOého  chleba  pšeničného, 
bych  pohověl  několik  dní  sobě ; 
pak  oznámím,  sóuboj-li  nastoupím," 

Car  tři  mladé  zjednd  lazebníky. 
Jeden  myje,  druhý  Marka  břije 
a  třetí  mu  nehty  odřezi:ge. 
Uhostí  ho  do  hospody  nové, 
velí  dáti,  co  se  jemu  líbí.  — 
Sedí  Marko  tíi  plné  měsíce; 
a  když  trochu  život  ponapravil^ 
car  se  tože  králeviče  Marka : 
JTiž-li,  Marku,  důvěřuješ  v  sebe? 
Hroznáť  bída  k  mým  doráží  uMm 
žalcgíc  na  proklatého  Musa." 
Marek  na  to  slavnému  dí  caru: 
„Dej  přinésti  kus  suchého  dřínu 


*)  Oarohrad.  Ut.  OoaitAAtinopoUi,   odtod  tvraoky  ak»ion6  »  aktáoené  Stambol 

^  y  ?íř*w%**S?*i?,.*   ^^^řS*-  Ohodift,  tofeoký  doohoTolk     ohadilj*;  poutník,  bndkřetUn  do  JoruMléma 
bod  Tnrek  do  Mekky  put^Jlul. 
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2  podlahy,  kde  devět  let  se  sušil, 

tLÍ  se  zkasím,  stačuje-li  sily." 

Podaií  mu  kos  vyschlého  dřínu ; 

smáčkne  Marko  dřevo  v  pravé  ruce, 

rozpukne  se  ve  dvé,  pukne  ve  tré, 

ale  voda  necedí  se  žádná. 

-Bopomozi!  care,  není  času.'' 

I  promine  ještě  měsíc  celý, 

a  když  Marko  zotaviv  se  málo 

cítil  sebe  k  souboji  statečná, 

zas  požádal  kus  snchého  dřinu. 

Když  dřín  Marko  v  pravé  ruce  smáčknul, 

praskne  dřevo  na  dvé,  praskne  na  tré 

a  dvě  kapky  vody  vyskočily. 

Promluví  tu  k  svému  Marko  caru: 

„Přišla  chvíle  souboj  nastoupiti." 

Pak  odejde  k  Nováku  kováři: 

„Kuj  mi  šavli,  Nováku  kováři, 

jakous  nikdy  posaváde  nekul." 

Třicet  podá  kováři  dukátů 

a  odejde  v  hospodu  zas  novou. 

Pije  víno  tři  dny,  pije  čtyry, 

pak  se  staví  zase  u  Nováka: 

-UknU-liž  šavle  má,  kováři?" 

Když  vynesl  šavli  nové  kutou, 

jej  se  Marko  králevič  otáže: 

„Je-liž  dobrá,  milý  můj  Nováku?" 
Novák  Marku  směle  odpovídá: 
„Zde  ti  šavle,  zde  ti  kovadlina) 
sám  si  okus,  šavlíce-li  dobrá." 
Máchnul  šavlí  pravou  Marko  rukou, 
a  ndeřiv  ní  na  kovadlinu, 
kovadlinu  na  půle  rozštípil. 
Ptá  se  dále  kováře  Nováka: 
„„Zdař  tě  Bůh,  můj  kováři  Nováku  I 
Koval-Hž  jsi  někdy  lepší  této  ?" 
Věrně  jemu  kovář  odpovídá : 
„Ovšem  lepší  ukoval  jsem  Šavli, 
lepší  šavli,  lepšímu  jonáku ; 
když  odcházel  Musa  na  přímoří, 
takovou  jsem  ukoval  mu  Šavli 
ndeříš-li  jí  na  kovadlinu, 
an!  tříštka  zdráva  nezůstane." 
Tu  rozlítiv  králevič  se  Marko 
T  hněvu  vece  k  Nováku  kováři : 
qYztáhni  ruku,  ať  ti  Šavli  platím." 
Ošálence  had  potajmu  uštknul : 
vztáhne  pravou  ošálenec  ruku. 
ŠTÍhna  Šavlí  králevič  tu  Marko 
odťal  jemu  ruku  po  rameno. 
„Zde  plat  tobě,  kováři  Nováku, 
by  nekoval  horší  ani  lepší; 
tuto  vezmi  sto  kusů  dukátů, 
témi  živ  se  za  života  svého." 
Darovav  mu  sto  kusů  dukátů 
▼sedne  rychle  na  bigného  Šárce, 
jede  přímo  k  rovnému  přímoří.    . 
Kolem  jezdě  ptá  se  po  Musovi. 
Priraní  si  Marko  ▼  jitro  jedno, 
an  z  Klisnry  pode  Kačaníkem 
náhle  Musa  loupežník  vyjíždí ; 
na  vranníku  křížem  nohy  maje 
bnzikánem  hází  do  oblaků, 
zas  ho  chytá  rukama  bělýma. 
Přiblížir  se  jeden  ke  druhému, 
Marko  vece  k  loupežníku  Muse : 
.Blonde  Mnsot  ukloň  mi  se  z  dráhy," 
bnď  se  nklod,  buďto  se  mi  pokloň!" 


I 


Odpoví  mu  Musa  AlbanézskÝ: 

„Projdi  Marko,  neponoukej  k  svádě, 

nebo  sestup  se  mnou  víno  píti; 

věř,  že  tobé  ještě  se  nevyhnu, 

ačkoli  tě  rodila  královna 

na  salaši  na  měkkém  koberci, 

v  Čisté  hedbáví  tě  zavíjela 

a  kalounem  zlatým  povíjela 

odchovavši  medem  tě  a  cukrem. 

Mne  však  bídná  rodila  Arnautka 

mezi  stádem  na  železu  chladném, 

do  černé  mne  houně  zavíjela, 

ostružinou  drsnou  pov^'ela; 

však  přitom  mne  často  zaklínala, 

bych  se  z  cesty  nikomn  nevyhnul." 

Uslyše  to  ze  Přílipu  Marko 

zaměří  hned  svým  bojovným  kopím 

do  prostředu  uší  Šárce  svého, 

v  prsy  bloudu  Musovi  jonácké. 

Zachytí  je  Musa  na  palici, 

a  vytrhna  kopí  zase  mrští. 

Pak  napřáhne  své  bojovné  kopí 

zmířiv  ránu  na  králevce  Marka; 

zchytí  kopí  Marko  na  palici, 

přerazí  je  na  tři  poloviny. 

Tu  kované  šavle  vytasivše 

lítým  během  letí  proti  sobě. 

Máchne  šavlí  po  Musovi  Marko; 

zchytí  ránu  na  palici  Musa, 

přerazí  ji  ve  tři  poloviny. 

Pak  švihne  zas  rozjařen  svou  šavlí 

ránu  veda  po  královci  Marku, 

ale  Marko  palicí  nad  čelo  — 

i  odrazí  šavli  mu  od  jilce. 

Šestiperné  palcáty  *)  dobyvše 

oba  na  se  křepče  udeřqjou; 

na  palcátech  péra  odrazivše 

v  zelenou  je  odhazujou  trávu. 

Na  ručest  se  s  dobrých  koní  vrhou, 

popadnou  se  za  jonácké  kosti, 

stíhají  se  po  zelené  trávě, 

napadá  tu  jonák  na  jonáka  ♦♦)  — 

sprostý  Musa  na  králevce  Marka, 

Darmo  snaha,  povaliti  Marka, 

darmo  snaha,  Musu  povaliti. 

Zápasili  v  letním  dnu  do  půldne, 

Musa  bílou  pěnou  opěněný, 

králevič  i  bílou  i  červenou. 

„Vstaň!"  volá  naň  loupežník  tu  Musa; 

„vrhni  stoje  mnou,  neb  vrhnu  tebou  1" 

I  jme  se  Marko  ho  porážeti, 

avšak  nelze  sklonit  Musu  k  zemi; 

Marka  Musa  loupežník  uchopiv 

udeří  jím  do  zelené  trávy 

a  na  prsy  mu  klekne  jonácké. 

Vzúpí  hlasem  králevič  tu  hrozným: 
„Kdes  v  dni  dnešním,  posestřině  vílo, 
kde  jsi  nyní?  Bodejž  tě  nestalo! 
Ty  mně  křivě  jsi  se  zapřísáhla, 
kdy  se  ▼  těsnu  se  životem  octnu, 
že  mne  vyrveš  z  hubitelských  rukou.^ 
Aj,  tu  víla  z  oblaků  se  jeví : 
„Jakto,  bratí^e,  králeviči  Marku! 
by  v  neděli  svádu  nepočínal? 
Hanbať  dvěma  naproti  jednomu, 
proti  tobě  kde  hadi  po  tajmo." 
Hledí  Musa  k  lesu  a  k  oblaku, 
hlas  ten  odkud,  bádaje,  pochází. 


*)  Ěmatíp^nf  ptieát  (laitoparae),  znNjící  kolam  blavy  lett  ielesa/oh  aa  podlonhlo  pHbii^oh  lookoték,  Jei  p«i«  ■l^Jon. 
«•)  Joflák  Bdii  w  pov^iCAém  mytln  Jako :  hrdina^  t«ir. 
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V  tom  vydobyr  skrytě  Marko  nože, 
rozkůle  jim  Musu  loupežníka 

od  slabin  až  do  bílého  hrdla. 
Umíraje  Musa  tiskne  Marka, 
že  se  jedva  vydobyl  zpod  ného. 
A  kdy  Marko  mrtvého  prohlíží, 
hle!  tu  v  tele  tri  jonácká  srdce, 
troií  žebra,  jedny  za  druhými. 
Jeano  mu  se  srdce  umořilo, 
a  druhé,  jakoby  rozskočilo, 
a  na  třetím  lítý  had  mu  dřímá. 
An  ze  spaní  had  se  probuzoval, 
již  po  ladech  mrtvý  Musa  skáče. 
Promluví  tu  Markovi  had  takto: 
„Děkuj  Bohu,  králeviči  Marku! 
v  čas  že  nebyl  probuzen  jsem  ze  sua, 
kdybyt  Musy  na  životě  stálo, 
víc  než  tři  sta  běd  by  té  napadlo." 
To  kdy  Marko  králevič  byl  spatřil, 
slzy  lících  po  bělých  proléval: 
„Oh!  běda  mně,  pro  Boha  milého! 
an  jsem  zhubil  lepšího  nad  sebe !" 
Usekne  pak  loupežníku  hlavu, 
a  metnuv  ji  Šarcovi  v  picovnik  *) 
do  bílého  Stambolu  pospíchá. 
Hodí  hlavu  před  slavného  cara; 
car  uleknut  povskočí  na  nohy. 
I  di  Marko  králevič  zasmáv  se : 
„Nebojiž  se,  care  hospodiuc! 
jakž  by  chtěl  jej  živa  dočekati, 
jenž  ott  mrtvé  hlavy  odskakiyeš?" 
Car  mu  vydá  tři  břemena  zlata, 
s  nimiž  Marko  do  Přílipu  odjel    — 
^usa  pohřben  jest  na  Kačeniku. 

Čdakovský.  Ze  srbského. 

86. 

Eajdnk  Novák  a  tři  sta  Turkův. 

Ráno  přivstal  starý  Hajduk  Novák,**) 
ráno. přivstal  o  neděli  mladé, 
sebou  nesl  tykev  a  motyku; 
dobrv  osud  v  ústrety  mu  přišel, 
anť  ho  tři  sta  potkalo  Turčínův. 
^Boží  pomoc,  hrdino  nezuámý  I 

Y  jakové  jsi  veliké  nesnázi, 
že  tak  ráno  u  neděli  vstáváš, 
u  neděli  vinohrad  vzdělávat?" 
j,Moje  děti,  tři  sta  vás  Turčínův! 
jak  bych  nebyl  u  veliké  tísni! 
kdyžto  živím  u  svém  dvoru  bílém 
asi  tři  sta  všelikých  sirotk&v; 

Í'á  je  živím,  i  šatstvo  jim  dávám 
[  vůli  Bohu  i  pro  svoji  duší 
i  pro  moje  vlastní  milé  zdraví." 
Opět  se  ho  vyptávígí  Turci: 
„Na  tvou  věru,  ty  nebohý  starce, 
uměl  bys  nás  provésti,  junáče, 
celou  horou  Romanjjí***J  černou? 
A<  nás  nyní  nenavedcš,  bratře, 
na  hi^duka  starého  Nováka; 
nebof  jdeme  pro  děvici  krásnou. 
Jestli  Bůh  dá,  projdemc-li  Sfastně 


í 


i  se  zdravím  odvedeme  dívku, 
tebe  mužem  učiníme  šťastným." 
Pozasmál  se  starý  hajduk  Novák, 
načež  Turkům  takto  odpovídá: 
„Moje  děti,  tři  sta  vás  Turčínův! 
koliko  je  v  hoře  této  jedlí, 
rovněž  takto  já  junák  poznávám 
u  pohoří  silnice  Nováka; 
protož  vás  chci  vyprovázet,  bratři, 
celou  horou  Romanijí  černou, 
aniž  stará  hajduka  potkáme. 
Ale  slyšte,  oč  vás  budu  žádat, 
moje  děti,  vy  tři  sta  Turčínův  : 
já  jsem  junák  už  příliš  sestárl, 
protož  pěšky  choditi  nemohu; 
dejte  starou  nějakou  mi  herku 
i  též  šavli  předlůho  visevší, 
abych  i  já  mohl  se  ubránit, 
kdybych  někdy   upadl  do  tísně." 
Pohlížejí  janičáři  Turci, 
pohlížejí  .jeden  na  druhého, 
potom  takto  mezi  sebou  mluví: 
„Jtn  mu  dejme  ňákou  starou  herku! 
Zaslechnul  jsi  ty,  ubohý  starce: 
dáme  tobě  i  koně  i  Šavli, 
vždyť  se  Turkův  tři  sta  počítáme, 
u  každého  okovaná  šavle, 
u  každého  bojovní  je  koník; 
vyber  šavli,  jakou  tobě  libo, 
vezmi  koně,  kterého  ti  libo!" 
Ač  je  starý,  přece  velmi  chytrý : 
hned  byl  všecky  koně  si  prohlídl; 
uhlídal  on  tučného  višňáka, 
viŠĎáka  to  Baby  Metkoviče, 
pokrytého  hedbávím  a  červcem, 
zlatem  mu  je  propletena  hříva, 
za-uzdán  je  pozlacenou  uzdou 
i  osedlán  stříbrným  je  sedlem. 
Ač  jest  stařec,  přece  velmi  chytrý : 
také  šavle  brzy  si  prohlídnul; 
zahlídl  on  Osmanovu  šavli, 
kterážto  má  z  čistá  zlata  jílec. 
Pohlížejí  janičáři  Turci, 
vše  mu  dali,  ncřckli  slovíčka. 
Kéž  je  komu  pohlednout  popřáno, 
anto  drak  se  vyšvihnul  na  ďábla, 
hajduk  Novák  na  dobra  višůáka, 
potom  jezdil  po  zelených  horách, 
Když  už  k  svému  přiblížil  se  stanu, 
jme  se  Turkům  hovořiti  takto: 
„Děti  moje,  vy  tři  sta  Turčínův! 
nechce  vám  se  poslechnouti  trochu, 
abych  nyní  něco  vám  zazpíval, 
prozpěvoval  i  hlasno  i  tenko?" 
Tři  sta  jemu  odpovídá  Tiurkův : 
„Zazpívej  nám,  ty  nebohý  starce, 
zazpívej  nám,  pak  řečí  vyrážej  I 
Jaksi  spaní  o  nás  se  pokouší, 
snad  dá  Pán  Bůh,  potom  bude  lépe." 
Když  byl  starec  k  zpěvu  si  zavýskal, 
zazpíval  jim  jako  sokol  sivý: 
„Kde  jste  dneska,  sokolové  siví? 
Už  labutě  přeletěly  horu, 
pode  křídly  přinesly  bohatství!" 


*)  Pytel  nft  pfd. 

**)  Ilajdak  snajnaná  r&bM  lonp«ixak;  nejsou  rUk  hijdiiol  lonpelafci  Jenom  kuřitti  hledioi,  jtou  oni  ttt  tiTouuí  yltná. 
Nometis  tunokých  uUflAoTatolůvanedlnikŮT,  Jakoil  i  iiďařtkých  kopcAr.  Po  vlečky  ÓMy  bylo  takových  bajiakův,  jtftto 
■  eeUml  •▼ýml  rlelijaká  d<ibrodniittyí  vyvádéi,  saftei  pak  pimátka  Jejich  u  lida  tiU  a  iije.  Mest  nimi  byl  hajdak 
No  Ták  jeden  i  nejtaamenitdjllch,  jeholto  jméno,  aA  jot  t  15.  etuleU  lir  byl,  jcftt6  po  dnes  jak  Srbům  lak  TurkAra 
velmi  snámo  jest.  Nedaleko  Sarajeva  v  BosnA  jelté  dosa^Ade  viděti  po  něm  na  ek&le  pamAtky.  fiodivoj  bratr  jeho 
bojoval  ai  do  amrtl  i  nim,  jakoi  i  Novákovi  syuové  Orc^o  a  Tatomír. 
•**)  RomanijA,    hora,    kdaáto  ae  hajdnk  Novák  ae  ■vojf  dxoiinon  obyA^aé  adrfoval. 
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Zaslechl  to  jinoch  jarý  Gmjo 
a  se  Ornjem  Tatomír  mladistvý, 
potom  svému  besedili  strýci: 
„ó  ná6  strýce,  Hadi  voji  chrabrý, 
rychle  povstaň  na  nohy  junácké, 
pak  oroži  připnémež  si  světlé, 
bychom  v  horu  Románskou  se  brali, 
v  Romaniji  na  silnici  zrovna; 
neb  jsme  hlasu  otcova  poznali. 
Snad  ná&  otec  s  Turky  se  byl  potkal, 
neb  s  mladými  srazil  se  kupčíky 
i  do  naSich  přivedl  je  skrýší. 
Tamo  budet  přemnoho  bohatství." 
Sotva  toho  Radivoj  byl  dočkal, 
poskočili  na  nohy  lehounké, 
oruží  si  připásali  lesklé, 
pak  se  vleky  i  hajduchy  brali, 
zaujali  po  horách  své  skrýše. 
Právě  Turci  ubírali  dál  se. 
Milý  Bože,  divu  velikého! 
kéžby  komu  dívati  se  bylo, 
když  s  hajduky  setkali  se  Turci. 
Novák  výská  a  Radivoj  seče, 
synek  Gnyo  na  hromadu  hází, 
Tatomír  pak  přes  hromady  skáče; 
dobře  hlídá,  by  neušel  hlásuik,*) 
by  nehlásal,  co  se  svaty  dalo, 
aneb  jak  se  horami  dostali. 
Mnohé  hlavy  odsekali  turské, 
velikého  dobyli  bohatství, 
vydobyli  oruží  a  kqý&v; 
zanechali  po  sobě  památku. 
Kech£  se  pěvá,  dokud  světa  stává, 
dokud  stává  slunce  i  měsíce. 


Ze  srbského. 


87. 


Estremadnrský  kůň. 

PAdu  Estremadury  tepe 
kůA,  co  posud  neosedlán. 
Žel  zemi,  neb  si  naň  netroufá 
voj  voda,  ni  rytíř,  ni  pán. 
Kdožkoli  dá  naň  uzdu,  sedlo, 
pakliže  vércem  Kristovým, 
bude  zasnouben  Isabelle, 
stane  se  zetěm  královým. 
Z  vlasti  do  vlasti  jda  ta  slova 
všem  provolává  hlasatel; 
již  ale  šestý  měsíc  minul, 
rek  koněkrotný  noprišel. 
Slavnou  Granadu  byl  navštívil 
též  i  Kastilců  hrdý  rod, 
nese  tu  věsť  v  Sevillu,  Cadix, 
přes  vody  Taja,  Durův  brod. 
Zří  Ovieda  i  Pamplony 
střídy  nadarmo  lidnaté; 
Mordi  prose),  Aragonu, 
kraj  Eatalonio  květnaté. 
Aj  hle,  tu  matný  muž  z  Biskaje, 
vtok  ale  s  duchem  vysokým, 
hlásí  se,  že  ten  boj  podstoupí 
sám  jeden  s  ořem  divokým. 
Odvaze  té  se  diví  pátii, 
rcdi  mu  mluví  rouhavé: 
„Ty  jen  hřebelcem  na  kftň  sahej, 
tak  se  pozná  řemeslo  tvé!" 


Neodpovídá,  spravedlivou 

zlost  svoji  zkrotiv  tiše  stál; 

mlčky  čekal,  až  jej  uvedli 

v  síň,  kde  ve  slávě  sídlí  král. 

Stane  před  trůnem,  vážně  praví 

odkryje  hlavu  s  poklonou: 

„Pravda-li,  králi,  hlavo  svatá, 

co  provoláno  říší  tvou? 

Dá-li  kdo  koni  sedlo,  uzdu, 

svládne-li  ořem  divokým: 

bude  zasnouben  Isabelle, 

stane  se  zetěm  královým  ?!'' 

„Tak  je  můj  rozkaz,"  praví  král,  „a 

kdožkoli  usedne  na  oři, 

dceř  moje  odměnou  buď  reku, 

pakli  se  Kristu  ien  koří." 

Sotva  dořek*,  rek  čacký  spěchá 

tam,  kde  u  volné  přírodě 

kůň  neukrotný  vídán  bývá*    . 

buje  v  bezuzdné  svobodě. 

Málo  popojda  slyší  smělec, 

jak  se  řehtáním  třese  vzduch; 

strach  lidi  pojme,  vše  utíká, 

boj  ale  dočká  dobrodruh. 

K  západu  již  se  slunce  kloní; 

tam  na  pavláne  stojí  král, 

Í'emu  po  boku  Isabella, 
[  nížto  se  takto  mluvit  jal: 
„S  rána  svítáním  ten  Biskajic 
na  boj  odvážný  odešel; 
slunce  klesá,  a  nevrací  se, 
víS-li,  jaký  as  osud  měl?" 
Dceř  na  to  odsloví  mu  sličná: 
„Tím  není  duch  můj  zlekany: 
soudíc  po  tváři,  k  velkým  skutkům 
jest  povolán  muž  neznámý." 
Sotva  dořekla,  již  jásání 
ohlas  jim  k  sluchu  dorazil :  • 
rek  se  vrací  na  uzdě  veda 
koně,  jejž  silou  ukrotil. 
Lid  ho  provází  v  hlučném  davu, 
sílu  a  statný  čin  slaví; 
on  ale  přímo  k  hradu  kráčí, 
králi  se  s  ořem  představí. 
„Již,  hle,  teu  oř  má  uzdu,  sedlo, 
mou  to  rukou  jest  osedlán  ; 
mou  teda  jesti  Isabella, 
sám  pak  ty,  kxáli,  jsi  můj  tcháu!" 
Král  těmi  slovy  zarazí  se, 
žluč  se  mu  v  prsou  rozlívá; 
však  ale  postrach  udolá  jej, 
slova  mu  radí  smířlivá. 
Takto  mluví:  „Smčlá  to  žádost, 
již  tě,  Biskajče,  vznést  slyším; 
předně  mi  stav  a  rod  svůj  oznam, 
ať  také  poznám,  s  kým  mluvím." 
„Proč  jsi  se  neptal,  když  jsrín  přišel 
o  tvoji  dceru  bojovat? 
Stav  můj  a  předci  jsou  mé  skutky: 
ti  mi  musí  svědectví  dát. 
Bud  tobě  dosti,  když  oznámím, 
Ježíše  Krista  též  že  ctím, 
ostatek  o  mně  Bohu  známo, 
jenž  mne  posílil  duchem  svým." 
Však  ale  král  zas  dí  mu  na  to: 
„Danno,  Biskajče,  řeči  tvé; 
nebude  snouben  dceři  mojí, 
kdo  není  z  krve  královské. 
Klenoty  žádej,  skvostné  šaty. 


*)  Ulávnfk    ULftmonA  onoho,    JemaS  by  m  poBtéstilo  %  bitky  TyTAznoutl,  by  pik  o  pHbéhn  hl&sati  mohl. 
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všecko  ti  d&m  po  yftli  t?é; 
jen  mi  nežádej  Isabella, 
nejsi-li  z  krve  královské.^ 
„Ejenoty  nechci,  ani  šatstvo, 
úmluva  znáš  i  slib,  co'8  dal : 
tvá  bade  dcer  má  Isabellal 
Tak  jsi  se  Bohem  zavázal.^ 
pNež  si  vyžádej  jinou  krásku 
1  véno  slavné  —  vše  ti  dám, 
však  ale  ruku  Isabelly 
dostane  jen,  kdo  králem  sám.'' 

„Nic  mi  o  jiných  kráskách  nemluv, 
o  véno  jsem  té  nežádal : 
pro  Isabellu  boj  jsem  vážil : 
splň  slovo,  co'8  mi  svaté  dal.^ 
^Muž  teda,  dobrodruhu  drzý, 
již  se  mi  z  této  síně  kliď, 
aniž  se  dej  víc  v  zemi  spatHt, 
pakli  si  žádáš'  dlouho  žít." 
Kek  pomlčel,  svých  zraků  zlostných 
blesky  na  krále  mrštil  jen ; 
pak  se  obrátiv  s  sebou  odved 
oře,  co  jím  byl  ukrocen. 
Zmizel  —  aniž  víc  jaká  zpráva 
o  ném  a  koni  slyšána ; 
však  ale  krásná  Isabella 
v  smutku  sedí  zamyšlená. 
Rok-té  minul  již,  an  král  mocný 
o  její  ruku  požádá; 
neprotiví  se,  nesvoluje, 
mlčení  vždy  jen  zachová. 
Král  ale  otec  k  sňatku  svolil, 
svatba  se  chystá  na  hradu; 
páni  se  scházej'  ze  všech  končin, 
svédci  svatého  obřadu. 
Více  a  víc  se  hrne.  shání 
lid  v  katedrální  velechrám; 
na  hlavé  mitru,  v  ruce  berlu 
již  arcibiskup  kráčí  tam. 

U  dveří  chrámu  s  hledem  přísným 
služba  a  branní  dráhové 
luzu  odhánéjí,  bv  průchod 
méli  do  domu  pánové. 
Trouby  se  ozvou,  král  se  bh'ží, 
svatba  a  s  ní  dvořanstvo  vše, 
každý  na  místé  svém  dle  stavu; 
již  se  počíná  slavná  mše. 
Slavné  je  oltář  zdoben  vénci, 
svétla  v  nich  nesčetná  planou; 
v  rouše  je  bílém  Isabella, 
otec  a  ženich  pak  stranou. 

V  tom  se  slvši  hlas  temný,  temný 
do  kola  chrámem  zvuk  ten  jde ; 
lid  si  Biskajce  připomíná, 

dí  se :  Což  kdybv  rek  byl  zde  I 
Však  ale  strašný,  svatý  obřad 
sotva  že  biskup  započal, 
náhle  z  jakéhos  kouta  chrámu 
hřmot  se  tu  hrozný  slyšet  dal. 

V  tom  vyrazí  hlas  divný  z  varhan, 
jak  by  je  zázračný  prst  hrál : 
všecka  tu  svčtla  rázem  shasnou, 
hrom  zahučí  až  v  širou  dál. 

Lid  se  tu  hrůzou  kácí,  klesá, 
krypta  se  náhle  otvírá; 
vzhůru  z  propasti  oř  se  zvedá  — 
v  úžasu  vše  naň  pozírá: 
kůň  to,  jemužto  uzdu,  sedlo 
dal  neznámý  ten  dobrodruzi. 
Což  asi  zjev  ten  tajný  značí, 


což  to  as  bude?  ^  Pomoz  Bůhl 

Při  zjevu  tomto  hrůzoplodném 

srdce  každému  odpadá; 

třas  lidu  houfy  z  chrámu  žene, 

král  i  ženich  se  v  útek  ^á. 

Dívka  jenom,  jež  přišla  ve  chrám 

bez  svolení  a  odporu, 

zůstala  na  svém  místé  pevné, 

an  lid  utíká  ve  s(>oru. 

Kůň  ale  rychle  k  ni  se  zblíživ 

začne  se  k  dívce  hned  vinout; 

ji  zove  laskavé,  pokorné, 

na  jeho  zádech  usednout. 

Panna  se  důvéřuje  oři, 

naň  usadí  se,  uzdu  jme; 

kůň  se  pozvedne,  dívku  v  sedle 

s  blesku  ručestí  odlétne. 

Jakmile  z  chrámu  ven  vycválá, 

město  ven  koncem  projede, 

do  pole  pak  se  cestou  dává  — 

zmizne  a  nikdo  neví  kde. 

Strach  lidí  se  zas  poznenáhla 

více  a  více  utišil; 

král  ale  darmo  pokoj  hledá, 

ten  klidu  víc  již  nenabvl. 

Y  chrámu  pokaždé  v  službách  božích 

svíce  že  hasnou,  zdá  se  mu; 

vezdy  slyší  dupání  mocné 

klusu  podobné  koňskému. 

Každého,  s  kým  se  potká,  ptá  se 

jen  po  cizince  návratu; 

sotva  že  odpověď  doslechnul, 

již  zas  otázku  dává  tu. 

Takto  je  živ  bez  jasná  smyslů; 

žil  asi  rok,  pak  dokonal, 

příteli  svému  nejbližšímu 

korunu  svoji  zanechal. 

Více  již  věstí  neslyšáno 

o  bohatýru  neznámém, 

ani  o  Isabelle  prchlé 

na  koni  divém,  podivném. 


Eieger. 


L:    Carrcr, 


88. 


Bichard  Lev  na  pahorku  svatojirském 

a 
boj  n  Diamantu  na  ponsti. 

I. 

V  plné  zbroji,  s  vůlí  pevnou  přišly 
pluky  knížat  evropejských  v  kraje 
kolébky  i  hrobu  Božího; 

svatá  místa  přišli  dobývat,  kde 
slovo  znělo  Spasitelovo. 
Mnohá  bitva  mezi  věřícími 
korouhvemi  strhla  se  a  leskným 
půlměsícem  saracénským  —  posléz 
na  třicet  dní  uzavřeno  přiměří. 
Zbraně  odpočívaly  a  k  novým 
ránám  sílila  se  ramena. 
Krásný  uraíraltě  den  a  libé 
červánky  mu  k  hrobu  svítily. 

V  tichém  stanu  odpočíval  Richard  Lev, 
chlouba  Angličanů  —  hlava  vůdců 
křižáckých;  tu  po  nemoci  hověl 
oudům  zemdleným. 

„Slyš,  jaký  hluk  to 

letí  táborem  ?"  dí  náhle  statný 
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rek  a  do  póla  se  TztýCÍ.  V  tom  již 

▼e  stan  ybéhne  uhlazeny  Monferrat. 

.Co  se  déje,  Vlachu  ?«  Lev  naň.  „Kníže 

Leopold,  od  hlučného  kvasu  pOTStav, 

TÍnem  rozpálený  s  čeledi  svou 

na  pahorek  svatojirský  vybčh, 

prapor  anglický,  jenž  nad  jinými 

vál  tam  povýšený,  smělou  rnkou 

strhnul  a  svůj  na  to  místo  vztýčil  I** 

Hoj !  jak  pravý  lev,  to  rozkacený, 

třesoucí  se  vztekem,  skočí  Richard, 

roucho  na  se  hodí  —  v  pěsti  pádnou 

sekeru  a  Šumí  k  pahorku.  — 

„Kdo  se  opovážil,"  zařve,  j^prapor 

strhnout  Richardův  ?«  —  „To  já  !**  se  na  to 

ozve  Leopold,  „Můž'  i  můj  tak  váti 

vysoko  jak  tvťy ;   my  stejných  dílů 

v  dobýváni  svaté  země  máme  I"  — 

Leč  co  blesk  již  opět  v  prachu  leží 

Leopoldova  korouhev  —  a  prapor 

anglický  se  znova  větrem  rozpjal 

na  znamení  vlády  ve  křižáckém 

TojŠté. 

Strašný  křik  tu  s  obou  stran ;  —  již  pluky 

anglické  se  kolem  krále  sUví  — 

meče  z  yochvy.  Strašlivý  to  bleskotl 

VSude  křik  —  jen  šašek  Leopoldův 

B  kmotrem  stranou  vtipy  prohazuje; 

jenom  chytrý  Vlach  rce  ticho  k  vůdci 

Templářů :  To  já  jsem  dokázal  —  však 

Richard  pojde  přeci 

Aj,  tu  Filip  krásný,  výmluvný  to 

Franků  král,  se  zjeví  u  prostřed  a 

mnohým  slovem  káže  mír  a  kára 

obé  strany  —  až  je  smíří  obě. 

Ale  na  pahorku  svatojirském 

prapor  anglický  jen  věje  a  kol 

hlasy  zkřiknou:  „Zdráv  buď  vůdce 

Richard  Leví" 

„Kennethe,  ty  tělo  udatné,  ty 

ostříhej  mi  počest  anglickou  a 

a  praporu  pobuď  na  stráži. 

Béžíť  o  mou  hanu  —  nebo  hlavu 

tvou!"  —  Tak  vece  Richard  a  s  mm  celý 

shon  se  rozptýlí.  — 

I  stojí  Kenneth, 

télo  udatné  —  tu  stojí  sám  a 

v  duchu  letí  k  milované  Editě. 

Dvě  ho  vážou  u  praporu  pásky: 

slávy  veřejnost  a  tajnost  lásky. 

II. 

Strážníku,  kde  jsi?  —  Noc  kolem  jasná, 
jako  první  po  stvoření  hvězdná; 
prapor  o  samotě  na  pahorku 
▼éje,  —  věrný  hlidáho  jen  pes! 
Rytíř  svodným  šeptem  lásky  klamán 
vábivé,  ach,  prapor  opustil. 
Nad  hvězdy  té  noci  jasné  skvěla 
dívčina  se  v  stanech  královského 
Kicharda  —  to  dcera  bratrova,  a 
jejím  jménem  vymyšlena  lest,  že 
rytíř  prápor  opustil. 
„Pse,  můj  věrný  Rosvallel"  tak  volá 
r)tír,  an  se  vrací  na  pahorek 
opuštěný  —  okem  zoufá nlivým 
do  kola  se  točí  ~  běda!  prapor 
zmiael  anglický,  a  věrný  Kos  valí 
kopím  probodený  gkučí  opodál. 
Soudil  Richard  nad  rytířem  —  kat  již 
ostřil  meč  —  tu  soudu  propadlého 


darem  dal  král  Saracénu,  svému 

lékaři,  a  ten  ho  vedl  v  zajetí. 

Slovem  rytíř  neprozradil,  co  jej 

od  praporce  odvábilo;  věrná 

láska,  vroucí  úcta  rty  mu  vázala. 

Ale  pozdravil  se  věrný  pes  a 

skokem,  mezi  tisícemi,  s  koně 

strhnul  vraha  svého  —  hraběte  to 

Vlacha  Montferrata. 

„Ha,  ij  prapor 

zneuctil  jsi  anglický!^  hřmí  Richard  Lev. 

„Lež^to!"  brání  se  mu  Vlach,  a  darmo 

prosby  knížat  spojených  —  Lev  žádá 

očištění  poskvrny  a  stavit 

bojovníka  slibuje;  sámť  nesmí' 

proti  sjednocené  vůli  vojska 

v  zápas  jíti  smrtný  s  křižákem. 

Podál  stanů  vojska  křesťanského, 

v  poušti,  stínu  cedrů,  při  prameně, 

jenžto  diamantem  pouště  slově, 

tam,  hle,  k  boji  místo  určenof  I 

Saladina  žádal  Richard,  pána 

Východ  a,  to  jméno  přepověstné 

v  žhavých  křivinách  —  a  sultán  místo 

k  boji  vykázal  i  bojovníka 

Soslal  Richardu, 
[le,  tam  Montferrat  sám  za  sebe;  —  tu 
rytíř  neznámý,  to  statný  věci 
Richardovy  zástupce;  sto  mužů    . 
s  každé  strany  —  kolem  pět  set  kopí 
tureckých  a  skvělých  turbanů ;  —  tam 
na  zad  Richardova  cho(,  i  hvězda 
nešťastného  rytíře. 
Ráz  a  ráz  —  je  krutý  boj  a  tuhé 
6  každé  strany  čekání;  —  tu  Vlach  se 
valí  na  zemi  —  a  vítěz  meč  mu 
vtiská  na  srdce.   —  „Aj,  znej  se  k  hanbě: 
zneuctil  jsi  prapor?"  —  „Zneuctil  —  ten 
ale  se  mnoul**  skučí  raněný  a 
na  velmistra  kyne  Templářů. 
Rozlítí  se  zástup  —  Saladin  sám 
ve  šlechetném  hněvu  rukou  vlastní 
soudí  zrádce  jména  královského, 
skvrnu  křesťanstva. 
„Zdráv  buď  vítěz  1"  letí  kolem  hlasy, 
a,  hle!  —  nešťastný  to  Kenneth  —  šťastný 
Kenneth!  —  ze  zajetí  Saladina, 
lékaře  to  zakukleného,  an 
v  nové  nyní  padá  zajetí  — 
v  blahé  aívčích  ramen  objetí. 
A  takž  nová  obvine  ho  páska: 
králův  dík  a  věrné  choti  láska. 


Tyl 


Dle  V.  Skotta, 


82. 

Lenora. 

Lenora  lekem  za  šera 

se  ze  sna  vyrazila: 

„Vilíme,  kde  jsi?  —  Nevěra 

Či  smrt  tě  uchvátila?" 

On  v  ryčné  pluků  ve  draze 

s  Friedrichem  tálinal  ku  Praze, 

a  nepsal  milé  k  zprávě, 

zda  z  bitvy  vyšel  zdravé. 

Když  pak  i  král  i  královna 

se  války  nabažili 

a  udobřeni  z  povlovná 

mír  svatý  učinili: 
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ta  Yznikně  ples  a  zpévn  JUak 
a  bubnů  chřest  a  cinkú  zvuk 
a  listim  ozdobené 
se  vojsko  domů  žene. 
A  převšudy  a  odevšad 
jde  valem  vše  a  stěží; 
a  bud  on  stár,  a  bud  on  mlid, 
vstříc  plukům  ryčným  běží. 
Tam  slyšet  otce,  manžela, 
tu  chotě  vítat  z  veselá: 
Lenora  čeká  mnoho, 
ach  I  vítat  nemá  koho. 

I  ptá  se  tam,  zde  každého 

a  zbíhá  celé  řady, 

než  nikdo  nezná  milého 

a  nikdo  neví  rady. 

A  když  pak  přejdou  plukové, 

tu  vrané  vlasy  sobě  rve ; 

ta  hrozné  ryky  plodí 

a  vztekle  sebou  hodí. 

I  běží  matka  k  děvčeti; 

.Kýž  Pánbůh  smiluje  ae! 

Mé  milé,  dítě,  co  je  ti?« 

A  od  země  ji  vznese. 

„„Ó  matko  má,  co  tam,  to  taml 

Pryč  se  světa,  je  lest  a  klam! 

Bůh  nezná  smilování, 

ach  běda  mého  lkáni  !'''< 

-Pán  Bůh  se  smiluj,  otec  nášl 

OnÉ  dobré  dělá  námi."  — 

.„ó  matko,  matko,  klam  a  lest! 

Ne,  mnou  co  dělá,  dobré  jest : 

dost  jsem  se  namodlila; 

ó  nač  by  prosba  byla?""  — 

.Bůh.  Bůh,  ten  otec  'uslyší, 

kd^  aítě  se  mu  koří. 

Jdi,  přijmi  svátost  nejvyšší, 

ta  žalost  v  tobě  zmoH."  — 

„„O  matko,  co  zde  zahoří, 

to  svátost  žádná  nezmoří; 

ach  žádná  svátost,  máti, 

znik  mrtvým  nemůž  dátil""  — 

„Což  at  ten  svodník  šalebný 

kams  do  Turek  se  pustil? 

pro  nový  sňatek  svatebny 

snad  své  se  víry  spustil? 

Nech,  dítě,  muže  vrtkého, 

on  zisku  dojde  špatného ; 

kdy  duše  těla  zbude, 

ten  klam  ho  pálit  bude." 

„„ó  matko  má,  co  tam,  to  tam, 

co  pryč  je,  po  tom  veta! 

Smrt,  smrt  je  zisk  můj,  svět  je  klam. 

Kýž  neznala  jsem  světa! 

Ty  tělo  klesni  v  hrob  a  prach, 

krej,  krej  tě  hrůza,  noc  a  strach! 

Bůh  nezná  smilování, 

ach,  běda  mého  lkáni!"" 

.Ach,  nesuď  z  toho  bezpráví 

to  etrastné,  Bože,  robě! 

Co  slina  kane,  rozpráví, 

ach,  nebuď  vinno  tobě! 

Ó  dítě,  zanech  kvílení 

a  pomni  na  své  spasení, 

ač  duše  aspoň  svého 

má  chotě  nebeského." 

,,„0  matko!  co  je  spasení? 

O  matko,  co  je  peklo? 

S  nim,  s  ním  je  v  pekle  spasení, 

a  bez  Vihma  peklo!  — 


Ty  tělo  klesni  v  hrob  a  prach, 

krej,  krej  tě  hrůza,  noc  a  strach! 

Tam,  kde  ho  není,  žíti, 

ni  v  nebi  nechci  býti.""  — 

Tak  zoufalost  se  vztekala 

skrz  j^í  mozlc  a  žíly, 

a  proti  Bobu  reptala 

hůř,  hůře  každou  chvíli; 

a  tloukla  prsy  zavilé, 

až  zašlo  slunce  spanilé 

a  v  zlatém  po  obloze 

až  jely  hvězdy  voze.* 

A  venku,  slyš  I  to  dupdupdup ! 

co  koňský  cupe  dusot; 

a  chřestem  sstoupí  v  domu  vstup 

a  staví  jezdec  klusot. 

Pak  a  vrat  počne  kruh  a  hřeb 

jen  z  ticha,  zlehka  klep  a  klep! 

a  skrze  vrata  na  to 

je  slyšet  slova  tato: 

.0  vpust  mne  k  sobě,  milenko! 

Zda  bděla  jsi  či  spala? 

Máš  smích  či  hoře,  panenko, 

i  zdalis  o  mne  dbala?"  — 

„Vilíme,  tjr?  —  Tak  pozdě  k"nám?   — 
Ba  hoře,  milý,  hoře  mám 
a  kvílím  bez  pomoci. 
I  odkud  jedeš  v  noci?""  — 
„My  sedláme  jen  v  půlnoci, 
ze  Slovan  jedu  k  tobě; 
dřív  jsem  ti  nemoh  zpomoci, 
teď  vezmu  tebe  k  sobě."  — 
„„Ach,  pojď  sem,  dítě  medové, 
skrz  chrastí  fičí  větrové, 
pojďj  pojď  sem,  zlatý  mílku, 
v  mých  rukou  okřej  chvilku!""  — 
„Ať  fičí  bouře  větrová, 
at  fičí,  iouká,  věje! 
Kůň  hrabe  —  břinká  podkova, 
tu  nedobře  se  děje. 
Pojď,  kasej,  zchop  a  na  mého 
se  za  mnou  všvihni  vraného: 
sto  mil  tě  v  ryčném  plesu 
dnes  v  chotí  lůze  vnesu."  — 

„„Ach  dnes  sto  mil?  —  Dnes  nabyla 

bych  lůze  nevěstina? 

Aj,  jedenáctá  odbila, 

co  hučí  zvonovina?"*^  — 

„Hle,  měsíc  svítí,  jasno-tě  ! 

My  s  duchy  jedem  v  klopotě. 

Oč,  že  ty  za  hodinu 

jsi  v  lůži  nevěstinu?"  — 

„„Kde  ložnice,  kde,  jaká  tvá? 

kde  jaké  lůžko  tvoje?""  — 

„Malá,  tichounká,  daleká; 

šest  prken,  desky  dvoje!  — 

„„Dost  volná?""  —  „Dost!  ty  rychle  pojď, 

zchop,  kasej  se  a  na  kůň  vhod!" 

Host  k  hosti  hned  se  sbéře, 

a  do  kořán  jsoTi  dvéře. 

Kasá,  zchopi  a  švihne  se 

hop!  holka  na  kůň  prudce 

a  vfikol  jezdce  obncse 

své  liliové  ruce. 

A  rykem,  rykem  hop  a  hop! 

kúň  cválá  mžikem  na  Eta  stop 

a  jezdce  dál  uuáší, 

až  zem  se  ohněm  práší. 

A  v  právo,  v  Icvo  valem  vzad 

vše  míjelo,  kde  jeli. 
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Jak  letél  les  a  sad  a  hrad! 

Jak  duté  mosty  hřměly! 

„M4S,  divko,  strach ?«  —  „  J  ja8no-té!«»* 

„My  8  di^chy  jedem  t  klopotě. 

Strach  divčině-li  z  duchů?"  — 

-.6  nech  v  pokoji  duchů  I**"  — 

Nač  medle  jest  ten  hluk  a  zvuk? 

Co  vyje  seje  tu  dobu? 

Slyš  ZYOQU  zvuk  a  zpěvu  hlnk: 

„To  tělo  nesem  k  hrobu."  — 

A  nesa  rakev  na  márách 

k  nim  průvod  s  tělem  blíže  táh; 

zpěv  jeho  k  posloucháni 

co  žabí  křehotání. 

„Y  půl  noci  tělo  pohřběte 

yy  v  hluku,  zvuku,  plesu; 

ať  sobě  tělo  děvčete 

já  v  choti  lůze  vnesu. 

Pojď,  zpěvče  8  kůrem!  pritřešti 

a  svatebnou  mi  zavřeStil 

Spoj.  pope,  s  ženou  muže, 

než  lehnem  v  chotí  lůze!" 

Dost  zvuku!  —  Máry  zaletí  — 

a  jedva  okem  kyne, 

hned  rykem,  rykem  v  zápětí 

se  vie  to  za  ním  line. 

A  dál  a  dále  hop  a  hopl 

k&ů  cválá  mžikem  na  sta  stop, 

a  jezdce  dál  unáSÍ, 

až  zem  se  ohněm  práší. 

Jak  letí  v  právo,  na  levo , 

aj,  pole,  role,  sady! 

a  v  levo,  právo,  na  levo 

vsi,  zámky,  města,  hrady! 

„Máš,  dívko,  strach?*  —  „„I  jasno-tě!"" 

„My  s  duchy  jedem  v  klopotě. 

Strach  divčině-li  z  duchů?" 

-„Ó  nech  v  pokoji  duchů!""  — 

A  hle!  a  hlel  tu  na  kole 

půlzjevná'  v  záři  bledé 

ta  luza  vůkol  dozvole 

si  ryčný  tanec  vede. 

„Sem,  sem,  ty  luzo!  za  mnou  pojď! 

sem  skokem  pojď  a  sebou  hod, 

a  když  se  sňatky  počnou, 

hop!  tanccg  rykem  skočnou!" 

A  luza  z  kola  prask  a  pra^k ! 

se  hrne  za  nim  chřestem, 

jak  kdyby  chrastím  vichr  třask 

a  šustěl  suchým  klestem. 

A  dál  a  dále  hop  a  hop! 

kůů  cválá  mžikem  na  sta  stop 

a  jezdce  dál  unáší, 

až  zem  %e  ohněm  práší. 

Jak.  letí  všecko  stranami, 

co  pod  hvězdnou  je  záH ! 

i  samo  nebe  s  hvězdami 

jak  letí  před  jich  tváH !  — 

„Máš,  dívko,  strach?"  —  „„I  jasno-tě!"" 

„My  8  duchy  jedem  v  klopotě. 

Strach  dívčině-li  z  duchů?"  — 

„^ch,  v  pokoji  nech  duchů!""  — 

„Ha,  vraný!  pějou  kouřové  — 

čas  kvapi  neustále  — 

již  vanou  ranní  větrové  — 

ba,  vraný!  cválej  dále!" 

Tu,  tu  se  dráha  skončila, 

tu  dívka  chotě  nabyla 

a  8  duchy  pádem  jeli. 

„Hle,  ta  jsm^,  kam  jsme  chtélil" 


Pak  přímo  k  vratům  klopota 

iak  pes  závodní  hony 

a  svižným  prutem  ztroskotá 

i  závory  i  spony. 

Dsky  brinkotem  se  rozletí. 

On  pojav  koDě  v  zápětí 

se  po  hřbitově  Htí, 

an  jasně  měsíc  svítí. 

A  hle!  a  hle!  tu  na  droby! 

Ha,  strachem  tělo  trne! 

Co  troud  jsa.  s  jezdec  podoby 

se  kyrys  dolu  hrne; 

v  leb  nahý  hlava  zmizela 

a  zplchala  a  zlysela; 

jest  kostlivec  jen  z  něho 

a  kosa  v  ruce  jeho. 

A  zpíná  se  a  supá  kůň, 

z  úst  plamenem  mu  hoří; 

a  pod  nimi  se  v  černou  l^ň 

zem  propadá  a  boH. 

Hluk  hučí  horem  bouřlivý, 

jek  ječí  dolem  strašlivý, 

smrt  napíná  svou  kuši ; 

Lenora  pouští  duši. 

Hu  hu!  teď  vůkol  duchové 

hop!  tančí  kolem  skočnou; 

a  tancujíce  takové 

jí  zpěvy  huhlat  počnou  : 

„Trp,  trp!  byť  srdce  ustalo; 

iíp,  než  by  Bohu  reptalo! 

Duch  ušel  tělu  svému. 

Bůh  milostiv  bud  jemu!" 

J.  Jungmann, 

90. 

Únos. 

„Panoši,  sedlo  na  oře, 

ať  hradu  těsna  zbudu ; 

chci  ven  a  pryč,  ať  v  prostoře 

se  zbavím  svého  tntdu!" 

To  káže  Lubor  v  spěšení 

pln  ouzkosti,  pln  tušení; 

i  žralo-tě  cos  jeho 

co  vraha  potajného. 

A  hned,  až  jiskry  pršely, 

jel  dolů  8  hradu  pády; 

a  než  se  oči  ozrely  — 

hle!  služka  Libky  tadv! 

Ha!  bohatýr  se  zarazil, 

co  Třas  by  jej  byl  obrazil; 

a  mráz  prolil  mu  žíly, 

i  pozbyl  všechny  síly. 

„Bůh  8  vámi  Čackým  jinochem, 

klid  vám  a  Štěstí  mnohé! 

Yvslána  k  vám  na  pospěch  jsem 

od  slečny  od  ubohé! 

Tatam  jest  ruka  Libčina, 

již  Bezduchovi  z  Nemina 

ji,  všem  na  podivení, 

dal  otec  v  zasnoubeni. 

Hu!  vraždu,  meč  a  kopí!  —  klel 

jen  k  Luboru  se  blíží, 

té  v  meči  v  sklepy,  do  pekel, 

kde  ještěři  se  plíží; 

dnem  nocí  já  neustanu, 

až  mečem  mým  ho  proklanu, 

i  srdce  mu  vytrhnu 

a  za  tebou  je  vrhnal 


Burger, 
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Ted  úpí  choti  v  komoře 

a  pláč  a  lkáni  ?ede, 

a  T  želu  ždá,  až  ze  hoře 

ji  sama  smrt  vyvede. 

Ach!  Bůh  se  brzy  smiluje  — 

ant  k  úlevě  se  schyluje.  — 

Až  zvonit  uslyšíte, 

co  znamená  to,  víte. 

Jdi,  zvěstuj  mé  umučení, 

—  tak  uslzená  stkala  — 

nes  poslední  pozdravení, 

jež  nyní  mu  jsem  dalal 

Jdi  s  Bohem!  tento  prstýnek, 

ten  vyšívaný  řemínek 

by  ještě  chtěl  pKjíti, 

a  v  paměti  mne  míti.^ 

To  v  uchu  jeho  jako  hrom, 
ty  hrozné  zprávy  zněly; 
a  skály,  hory  mizly  v  tom 
a  smyslové  m^eli. 
Než  náhle  jako  vichrové, 
kdy  sloupy  vzválí  prachové, 
jej  odvaha  poiala, 
mu  srdce  lvovo  dala. 

„Ó  díky  tobě,  díky  ti, 

ty  služko  věmomilál 

Kéž  Bfih  sám  tobě  odplatí, 

že  tos  mi  oznámila. 

S  potěšením  a  honem  jdi! 

le£  honem  zpět  a  slečně  di, 

i  poutu  tisíceru 

že  Libu  svou  vyderu. 

S  potěšením  a  honem  let, 

leť  honem,  nechtěj  dlíti! 

Ha!  obrům  padna  v  seč  a  mleť 

ji  chtěl  bych  vydobýti. 

Kci,  o  hvězdnaté  půlnoci 

že  před  oknem  tam  býti  chci, 

af  dobře  mi  se  děje. 

at  věčně  se  mnou  zle  je  I'' 

I  zvedla  se  a  letěla 

co  šíp  ta  dívka  věrná. 

Teď  oddechna  třel  se  čela 

a  s  oka  mračna  černá. 

Tak  oře  sem  tam  proháně), 

že  pot  a  pěny  vyháněl, 

až  smyslil  posléz  rady 

a  vše  podnikl  pády. 

Tu  trubka  zavzní  s  pavlače 

a  s  věží  hradu  jeho, 

a  přes  hájiny  priskáče 

pluk  hrabstva  zbrojeného. 

On  zvlášť  každého  zavítá 

a  v  uchu  cos  mu  našpitá: 

„Ej!  nuže  vzhůru  stůjte, 

mé  trubky  pozorujte."  — 

Když  hory,  doly  v  hlubokém 

se  černu  pohřížely* 

a  lampy  v  Hradě  Vysokém 

již  byly  dohořely 

a  všecko  tvrdém  ve  spaní, 

jen  slečna  v  strašném  čekáni, 

u  velké  touze  bděla 

a  Bóra  v  mysli  měla. 

Aj  poslyš!  hlásek  líbezen 

tu  vzlítne  do    komnaty: 

^He,  Libko,  Libko!  již  zde  jsem, 

jen  hbitě  na  se  šaty  1 

Tvůj  Lubor  jsem,  jen  pospěchej ! 

jen  chvatně,  nic  se  nelekej. 


Hle!  řebřík  tebe  svede, 
a  kůň  můj  dobře  jede."  — 
.^Ach  ne,  kochánku,  nikoli! 
Mlč,  prosím  pro  vše  cnosti! 
By  sami  dva  jsme  odjeli, 
tot  po  mé  poctivosti! 
To  jedinké  políbení 
bud  poslední  nám  skuscní, 
než  svadne  ústo  němé 
a  my  se  rozejdeme.""  — 
„Ha  dítě!  na  mou  počestnost 
zem  můžeš  založiti: 
přisámbůhl  tělo.  poctivost 
mi  směle  usyěřiti. 
Kvapem  k  mé  máti  jedeme, 
tam  svátostí  se  svížeme. 
Pojd,  poj(J,  co  bát  se  není, 
en  v  Bůh  a  mne  spolehni!"  — 

„„Můj  otec!  •—  Béda!  vlády  kal  — 

tak  hrdý  z  rodu  ctného! 

Ach,  ustaň!  ustaň!  uleká 

se  dcera  hněvu  jeho  1 

Dnem  nocí  on  neustane, 

až  mečem  tebe  proklané ; 

i  srdce  ti  vytrhne, 

a  přede  mne  je  vrhne.""  — 

„Ha,  dítě!  jen  než  sedneme, 

pak  nemám  žádné  péče.  — 

PiJc  světem  jisti  jedeme, 

ó  nedli,  noc  uteče. 

Slyš,  Libko,  slyš!  —  Co  hnulo  se? 

Pro  Bůh !  kéž  jsme  již  na  lese ! 

ó,  pojď!  pojď!  noc  má  uši, 

sic  pojdem  s  tělem,  s  duší." 

A  slečna  v  strachu  —  stojí  —  dlí  - 

tělem  se  hrůza  lila. 

On  pojme  rámě  labuti, 

a  mžikem  dole  byla. 

Ach!  jaká  srdce,  lepoty 

a  strast  a  slast,  nejistoty 

teď  hvizdy  s  nebes  dálí 

pozorně  ozíraly! 

Svou  Libku  zvolna  vyšvihnuv 

posadil  na  poláka; 

sám  trubku  kol  se  ovinuv 

vyskočil  na  daňáka. 

Pohánka  hnala  běloně, 

za  ní  ostruha  černoně, 

a  vysokého  hradu 

pozůstavili  v  zadu. 

Ach,  tenké  půlnoc  uši  má 

a  všecko  vyslyšela; 

na  blízkém  loži  zbnzená 

pěstounka  slečny  bděla. 

Ta  hnána  lakem  po  zlatě, 

hned  vyskočí  jak  z  opratě, 

by  pánu  vyzradila, 

co  noc  ta  učinila. 

„Alou,  alou!  spi  vladyka? 

Ven  z  hradu!  nechtě  lůze! 

slečénka  Liba  utíká, 

uprchá  k  hanbě,  k  hrůze! 

Již  cválá  Lubor  z  Oniže 

8  ni  po  dolu  a  po  luze. 

Nu,  nu,  nesmíte  dlíti, 

jet  co  jich  zdohoniti." 

Co  blesk  hned  zbůru,  venku  je, 

i  zbrani  hned  oděný 

a  síni,  dvorem  burcuje, 

až  všechen  lid  zbuzený. 
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„Yen.  Bezduchá  1  můj  syna,  Ten  1 
na  kůAt  a  meč  a  kopl  veml 
choť  tohě  unesena, 
pryč,  pryč,  a(  dostiženal^ 
Dyé  k  STitu  již  klopotalo, 
slyš  hluboké  Yol&ni  — 
a  Blyftt  —  na  bUzce  hHmalo 
jii  koňské  dupotání. 
„Prl''  divé  Zducha  přn6ch&, 
ba  daleko  STých  zanechá 
a  Tětrem  kopl  mikne, 
že  hrůzou  Libka  zkřikne. 
„Stůj!  stíl^I  ty  zectilupiči, 
8  tvým  lupem  pražným  ctnoty. 
Tu  zkus  na  mém  «e  na  meči, 
pak  unáSej  zas  choti. 
Stůj,  záletnice  béhlá,  stůjl 
ai  snoubí  si  té  lotr  tvůj 
na  lože  pokrvené 
a  hanbou  přiodéné  1"  — 
.,„Ha.  lež  jest,  na  mou  čestl  ta  řeč, 
n  Boha  a  u  wel 
Stup  dolůl  sem,  ať  tento  meč 
té  učí  Y  řeči  míře.  — 
Držy  Libko,  podrž  Čemonél 
Sem,  dolůl  hrubo  s  Šedonél  — 
sem  dolů!  ať  tvou  hlayu 
mti  meč  naučí  mravu  !''*' 
Ach!  strachy  Libku  stiskaly 
a  ouzkosti  a  péče, 
au  y  zoře  zhůru  blýskaly 
dva  demascenské  mečel 

Tu  břink  a  sek,  a  třesk  a  hek 

na  vůkol  ohlas  ze  sna  lek, 

a  dupem  jejich  paty 

zevznél  i  les  i  traty. 

Co  Perun  srazil  Borův  meč 

netesaného  k  zemi. 

Bek  Libčin  zdráv  podstoupil  seč, 

a  Zducha  věčné  némý.  — 

Teď,  béda!  běda,  nebesa! 

tam  hrůzonosný  od  lesa 

dosot  a  cval  se  žene, 

až  prach  se  v  oblak  klene. 

Trara!  trara!  zní  přes  luhy 

ta  trubka  Omžského, 

a  hle,  horem  ze  zálohy 

hop,  hop  voje  zbrojného.  — 

-Teď,  Vládo,*  stůj  a  slovo  sly^  1 

Tam  vzhlédni!  Nic-li  nevidíS? 

Ti  v  sráz  se  již  hotujou 

a  mžiku  pozorujou." 

^Ha  stiyi  a  slovo  poslechni, 

ať  nežeuS  té  chyby! 

Mné  dávno  Libka,  já  zas  jí 

jsem  srdce  dal  a  sliby. 

ChceS  srdd  těchto  trhati, 

má  o  mstu  k  Bohu  yolati 

uch  krey,  pich  hořká  muka? 

£jl  ta  mů}  meč  i  ruka! 

Yftak  zdrž,  pro  Bůh,  se,  kl^u  té! 
nežby  to  politoyal. 
Vždy  ve  cti  jen  a  y  čistotě 
tu  slečna  jsem  miloyal. 
Dei,  otče!  dej  mi  Libiny!  — 
Bůh  přál  mi  zlato,  zeminy, 
můj  rod  a  rekosláva, 
chvalbůhl  je  yfiemu  práva." 
Ach!  Libce  plné  ouzkosti 
co  smrtí  zbledly  tváře, 


vřel  Vláda  celý  pod  zlostí, 
rděl  se  co  výhně  záře. 
A  Libka  padnouc  na  zemi 
tu  pláče,  prosí  s  slzemi 
a  sněžné  ruce  vine; 
ach!  zlost  ho  nepomine. 
„Ach,  otče!  vizte  s  lítosti 
u  nohou  vlastní  dítě  ! 
I  vám  Bůh  viny  odpustí, 
když  vy  nám  odpustíte! 
Můj  otče!  věřte,  nebyla 
bych  v  outěk  teu  se  pustila, 
než  Bezduchovy  ruky 
jaem  bála  se  co  muky. 
Tak  často  jste  mne  na  klínČ, 
na  rukou  kolíbával! 
Tak  často  mi :  Mé  jedině ! 
má  potěcho!  říkávaJ. 
ó  otče!  otče!  zpomeňte!    - 
ach,  dítěte  se  ujměte, 
'  jež  nezná  štěstí  jiné, 
sic  najednou  s  ním  zhyne. '^ 
Pryč  vladyka  se  otočí, 
nezdáť  se  míti-  sluchu ; 
něm  tře  si  bradu,  pokročí 
a  hloubně  vzeje  vzduchu. 
Tu  srdce  bol  i  oko  jal, 
než  pych  tok  fibsí  stavoval, 
neb  otcovsky  kdo  slzí, 
tím  bohatýři  zhrzí. 
Již  bouř  a  hněv  byl  pominul, 
cit  rodiče  se  prolil; 
tok  jasných  slzí  vyplynul, 
a  hrdé  oči  polil.  — 
Své  dítě  vznese  v  objetí, 
dá  srdce  citům  obětí 
a  v  bolu  plném  slasti 
pozapomene  strasti. 
„Nužť  odpusť  Bůh  mi  vinu  mou, 
i  jáť  odpouštím  tobě; 
a  pHjmi  lásku  otcovskou, 
ji  přijmi  zase  v  nově! 
Tak  Bůh  ať  k  tomu  štěstí  dá!"  — 
Ted  na  Bóra  se  ohledá: 
^Nu,  má  být  Libka  tvoje 
1  požehnáni  moje. 
Pojď!  vezmi  ji  a  buď  můj  syn, 
i  já  tvvm  otcem  budu! 
Jest  odpuštěn  ti  všechen  čin 
a  zapomněl  jsem  trudu. 
S  tvým  otcem  v  odporu  jsem  stál, 
an  zášť  na  srdci  zle  mi  přál 
chtě  dohnati  mne  k  zhynu; 
mu  lál  jsem  ještě  v  synu. 
Můj  synu,  sprav  to  všecko  zas, 
sprav  na  mně  a  mé  robě, 
at  vzejde  potěšný  nám  čas, 
ať  náhradu  mám  v  tobě. 
Bůh  žehnejž,  auto  yidí  nás, 
až  do  posleda  rodů  vás  1 
Již  prsteny  si  dejte, 
mé  vlasti  blahodějte!" 


/.  F.  Kamarýt. 


Burger. 


91. 


Mráčková  z  Dube  na  Šelmberkn. 

I. 

Zvoní  zvonek  na  klekání 
přes  vožické  tiché  stráně 
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a  nad  snivou  krajinečkou 

dlí  svatvečer  hodu  Páně. 

Na  obzoru  uzardělém 

zvolna  slunko  „s  Bohem '^  dává, 

jako  pověst  z  krásných  časů 

zvolna  —  zvolna  zanikává. 

Jako  pověst  z  časů  slávy 

slucJso  nyní  odumírá; 

jen  tam  podál  na  úskalí 

šedý  jestřáb  za  ním  zírá. 

Zamračeně  za  ním  zírá, 

rudě-  barví  se  mu  skráně, 

jak  by  v  prsou  kletbu  tajil, 

kletbu,  zlost  —  že  byl  hod  Páně. 

Nyní  jestřáb  na  "úskalí : 

Šelmberka  to  sesutiny, 

jež  se  rdí  v  .večerním  slunci 

studem  za  pradávné  víny. 

Zamračeně  proto  hledí 

na  okolní  tiché  stráně, 

že  lpí  na  nich  stará  kletba, 

velká  kletba  —  hodu  Páně. 

n. 

Nevstal  den  ještě  z  východních  strání, 

v  Šelmberku  však  jest  plno  již  ruchu: 

buší  se,  tesá,  kove  a  shání, 

tíreskot  se  mísí  s  vanutím  vzduchu. 

Ranní  když  soumrak  do  lesů  těká, 

zvoneček  cinká  na  všecky  strany; 

pracovna  čeleď  k  modlení  kleká 

na  poctu  jména  Marie  Panny. 

Tu  se  však  ozve  z  hradu  hlas  maně: 

„Hoj,  chaso  línal  zas  hledíš  hraní? 

hráš  si  zas  s  Bohem?  dereS  se  k  Panně? 

což  zapomínáš,  kdo  jest  zde  paní?^ 

Ustraší  všecky  řeč  tato  tvrdá, 

ku  práci  čeleď  z  modliteb  vstává, 

s  cimbuří  ale  Mráčková  hrdá, 

Šelmberská  paní,  rozkazy  dává. 

Na  všecky  strany  zní  její  slova 

a  pak  zas  v  dálku  duch  její  těká: 

kyne  tam  rukou  marnivá  vdova, 

z  dáli  dnes  hosti,  —  ženicha  čeká. 

Ženicha  čeká  a  bude  sňatek 

za  svatodušní  velebné  doby; 

a  proto  nedbá,  jaký  dnes  svátek, 

a  proto  čeleď  hrad  jí  dnes  zdobí. - 

Slunko  již  vyšlo,  vysoko  plane, 

do  chrámu  na  mSi  zbožný  lid  kráčí; 

mamě  však  hlahol  zvonů  sem  vane, 

čeledi  v  hradě  pot  čelo  máčí. 

„Ušetř  nás,  paní,  ušetři  sebet 

pomni,  cos  dlužná  nebi,  —  své  spáse  I^ 

„„Ej  nechť  si  nechá  ten  tam  své  nebe, 

o  lepší  nebe  postarám  já  sel^" 

A  jasný  blankyt  slyšel  ta  slova 

a  8  jejich  zvukem  z  chrámu  zpěv  splývá; 

nbohá  čeleď  pracuje  znova 

a  hrdá  paní  v  dálku  se  dívá. 

m. 

Velebná  dobo.  v  stánku  když  Páně 
dědina  celá  hlaholem  zpívá: 
pHzvukiyí  kol  řeky  a  stráně 
a  na  všech  božské  oko  spočívá. 
Stařečku,  tebe  také  Bůh  slyšel, 
slyšel  tyty  hlas  a  ví,  co  ti  schází, 
a  byť  sis  dříve  k  domovu  vyšel, 
v  obtížné  chůzi  tě  vyprovází. 
Modlil  ses  již  od  časného  rána 


za  sebe,  vnuky,  za  krov  sví\j  nízký, 
a  složiv  to  vše  před  oltář  Pána 
utěšen  v  Bohu  do  své  jdeš  vísky. 
Blažen,  ač  mnoho  křížků  jej  tíží, 
vrací  se  z- chrámu,  vrací  se.  dolem, 
o  holi,  zvolna  k  hradu  46  blíží ; 
čeleď  ho  zná,    nebť  denně  jde  kolem. 
Než  slyší  —  kněz  dává  teot  požehnání, 
stílbrný  zvonek  vůkol  to  hlásá; 
poklekl  stařec  —  čeleď  se  sklání, 
však  již  klením  hrad  se  zas  otřásá. 
Ubohá  čeleď  stařečka  vidí, 
a  přece  dále  pracovat  musí; 
ó  což  se  před  ním  hanbí  a  stydí, 
ó  což  se  starci  pohled  ten  hnusí! 
„Bezbožná  ženo!  naprav  tě  nebel 
naprav  v  den  velký  tebe  Duch  Boží  I 
Ať  pomsta  s  hůry  nestihne  tebe 
v  bezbožně  stlaném  manželském  ložil'' 
„„Haha,  Duch  Boží!  —  Jen  škoda  věčná, 
že  příliš  vzdálen!  Však,  máš-li  času, 
pozvi  ^ej  pro  dnes ;  budu  mu  'vděčná, 
hrad-b  osvítí  k  dnešnímu  kvasu  !'*'' 
„Ženo,  ach,  ustaňl  Ten  Duch  již  jednou 
v  ohnivých  sstoupil  jazycích  na  zem; 
před  jeho  mocí  ďáblové  blednou, 
tvůj  jazyk  ztrestá  jediným  rázem!" 
Řekl,  jde  dál  —  tu  smuší  se  nebe; 
mráček  se  sg'evil  —  zakmitl  bleskem. 
Mráčková  hrdá!  aj,  to  tvé  nebe 
hrotí  se  v  rumy  pekelným  třeskem  I 

IV. 

Vzplanul  hrad  ten  ohněm  s  nebe, 

až  se  stráně  osvítily; 

a  ty  hrdé  jeho -báně 

hrdou  paní  pohrobily. 

Aj,  Šelmberské  rozvaliny, 

sám  zub  času  se  vás  leká, 

že  pod  vámi  na  ženicha 

hří^á  paní  z  Dubě  čeká. 

S  mnohým  stoletím  se  váš  věk, 

s  mnohým  pokolením  stýká, 

o  Mráčkové  ale  z  Dubě  * 

pověst  dávná  nezaniká. 

Pověst  ta  je  poms'a  na  vás, 

kletba  bezbožného  činu, 

pro  nějž  studem  uzarděný 

pohlížíte  na.  krajinu. 

Septajíť  si  v  krajině  té 

s  temným  lesem  tiché  stráně, 

že  lpí  na  vás  stará  kletba 

z  nečteného  hodu  Páně! 

7.  A,  Crha. 


92. 

Dědička  Lichnická. 

„Každému  volno  mé  dosíci  ruky! 
Duše  má  smělá  a  tělo  mé  svěží, 
liJiodně  proudí  se  řeči  mé  zvuky, 
mé  zboží  tisíce  oděnců  střeží. 
Každý  je  vítán  —  jen  výminky  dvoje 
na  cestu  kladu  k  panenskému  loži; 
a  kdo  je  vyplní,  vše  nazve  svoje: 
duši  mou,  tělo  mé  i  moje  zboží. 
Výminka  první,  již  jinochu  kladu: 
z  šlechtické  krve  že  zplozen  být  musí; 
*výminka  di-uhá:  že  cestu  svou  k  hradu 
drive  tam  po  skále  s  komoněm  zkusí  t** 
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j,  sotra  zaznéla  ta  hrdá  zpráva 
od  hradu  ke  hrada  po  šíré  vlasti, 
T  mnohém  ta  srdci  již  touha  zahrává^ 
iÍTOt  svůj  do  výhry  marnivé  klásti. 


Z  blízka  i  z  dáli  se  proud  lidu  valí; 
ble,  jak  ten  lidu  dav  u  hradu. roste: 
údolí  pokryto,  pokryto  skalí, 
a  ještě  noví  vždy  hlásí  se  hosté. 
Zpráva  lid  láká,  že  záletník  směle 
ohlásil  závod  sv^  o  ruku  paní, 
závratnou  jízdu  chtě  podstoupit  cele^ 
duši  i  tělo  i  zboží  mít  za  ni. 
Na  hradě  hlučno  a  dědička  jeho 
na  pavlán  vstoupila  s  kruhem  svých  paní, 
srdce  jí  drbá  již  tušením  zlého, 
oko  se  pohledu  na  skálu  chránf. 
K  oblakům  pHšerně  skála  se  zdvíhá, 
na  jejímž  hřebene  noha  se  chvěje ; 
neboť  krok  mylný  smrt  strašlivá  stíhá, 
lačná  kde  prohlubeň  z  obou  stran  zeje. 
Konečně  1  — ■  Slyš,  jak  to  umlklo  v  kole, 
jako  by  smrt  hnula  perutí  děsnou! 
Ticho  i  na  hradě,  ticho  i  dole, 
najednou  ovládne  směsici  těsnou. 
Jinocha  švarného  na  bi:^ném  koni 
cválati  ku  hradu  vidět  je  z  dáli, 
v  divokém  trysku  jak  vraníka  honí, 
až  B  cesty  zabočí  ku  patě  skály. 
Každému  ryclileji  srdce  tu  buší, 
smélec  když  octne  se  v  závratné  výši ; 
ženy  si  povzdechnou:  „Bože,  spas  duši!" 
a  mnohé  ouzkostí  sotva  že  aýší. 
Pozorně  stoupá  kůň  po  štítu  hory, 
nezhroženě  jinoch  v  třemenech  stojí, 
a  již  mu  zbvvá  jen  cesty  kus  spory, 
aby  zval  bohatou  dědičku  svojí. 
Hrůza !  tu  skřek  divý  prolétne  vzduchem ; 
komoň  i  8  jinochem  v  -propast  se  kácí, 
vše  se  tam  k  pomoci  jedním  hne  ruchem, 
lačná  však  propast  jen  mrtvolu  vrací! 
Ka  hradě  zmatek  a  dědička  jeho 
8  pavlánu  sstnpuje  s  kruhem  svých  paní, 
v  srdci  se  budí  jí  výčitka  zlého, 
oko  se  pohlédnout  na  skálu  chrání. 
Mocí  však  potlačí  pohnutí  svoje, 
8  zhrdavým  úsměchem  o  smělci  řečí: 
„Nejsoutě  hříčky  ty  výminky  moje  — 
slohové  m^te  již  o  pohřeb  péči!" 

PHSel  i  druhý  a  přišlo  jich  více  — 
propast  i  jejich  zas  mrtvoly  zřela; 
paní  vždy  zlověstně  zahoří  líce, 
když  káže  pohřbíti  rozbitá  těla. 
Po  čase  zas  se  lid  ku  hradu  valí, 
opět  dav  bezčetně  kolkolem  roste; 
údolí  kryto  již,  pokryto  skalí, 
a  ještě  noví  vždy  hlásí  se  hosté. 
Nebot  zas  nový  kýs  záletník  směle 
ohlásil  závod  svůj  o  ruku  paní, 
závratnou  Jízdu  chtě  podstoupit  cele, 
duši  i  tělo  i  zboží  mít  za  ni. 
Jinocha  švarného  na  bujném  koni 
cválat  již  ku  předu  vidí  lid  z  dáli, 
v  divokém  trysku  jak  vrance  zas  honí 
a  na  to  zabočí  ku  patě  skály. 
Každému  bouřněji  srdce  tu  buší, 
smělec  když  octne  se  v  závratné  výši; 
ženy  zas  vzdychsgí:  „Bože,  spas  duši!" 


a  mnohé  ouzkostí  sotva  že  dýší. 
Bedlivě  komoně  noha  jde  hbitá, 
nezhroženě  jinoch  v  třemenech  stojí  — 
aj,  již  jej  jásot  tam  u  hradu  vítá: 
-Onť  nazve  bohatou  dědičku  svojí!" 
Na  hradě  hlučno  —  již  dědička  jeho 
s  pavlánu  sstupi^e  v  kruhu  svých  paní, 
vítajíc  ve  bráně  vítěze  svého 
hrdou  svou  š^i  tam  před  junem  sklání. 
Lichotnoú  řečí  mu  líčí  vŠe  štěstí, 
iež  on  jí  přináší  v  dědičné  krovy  — 
leč  když  jej  do  hradu  hodlá  již  vésti, 
jinoch  ji  zhrdavě  odbude  slovy: 
.Duši  máš  smělou  a  tělo  máš  svěží, 
ftíiodné  proudí  se  řeči  tvé  zvuky, 
zboží  tvé  tisíce  oděnců  střeží  — 
ledové  musíš  však  srdce  mít  tluky! 
Nebažím  po  jmění,  krásu  pak  těla 
hledám  co  krásného  ducha  jen  sídlo ; 
drzost  a  pustota  hledí,  ti  s  čela, 
v  objetí  tvém,  věř,  by  srdce  mi  stydlo. 
Ponech  si  zločinem  zprzněné  ruky, 
zasnub  ji  s  krví  tou,  o  niž  jsi  stala  I" 
Provázen  lidu  pochvalnými  hluky 
domluví  jinoch  a  od  hradu  cválá. 

Oko  paní  za  jinochem  hledí 
studem,  hanbou,  vztekem  zkrvavělé; 
kletbou  se  jí  chvějí  rtové  bledí  —  " 
zlomenať  je  hrdost  její  cele. 
Lidem,  jinochu  i  sobě  laje, 
jako  litice  tam  letí  k  srázu; 
na  skále  šat  její  pozavlaje 
a  již  šílená  se  vrhá  v  zkázu. 

Mnohé  století  již  v  proudu  času 
letem  od  těch  dob  se  pohřebilo, 
pusté  rozvaliny  z  hradu  jasu 

řozdním  potomkům  jen  zůstavilo, 
ta  skála  již  se  rozpukává, 
kámen  padá  dolů  po  kameni, 
propast  z  obou  stran  se  dorovnává, 
i  víc  o  hrůze  tam  stopy  není. 
Lid  však  pověst  dávnou  hlásá  stále, 
za  pošmourné  noci  vidí  zjevy, 
}Bk  tam  rejdí  po  příšerné  skále 
koňmo  za  postavou  hříšné  áéyj. 
Do  soudného  dne  prý  rgdy  divé 
budou  stále  za  děvou  se  honit 
a  na  její  duši  kletou  dříve 
žádoucí  jí  mír  se  nesmí  sklonit. 


B.  J.  Ciálinshý. 


93. 


Mandát  královský. 

Jíro!  chop  se  hbitě  péra: 
budeš  mandát  obcím  psát; 
pečetí  až  potvrdí  se! 
Budu  klidně,  bohdá,  spát!" 
„Vaše  Milost  odpočiň  si, 
nerač  příliš  pospíchat; 
pot  se  s  tváře  tvojí  roní, 
bláto  hyzdí  tvář  a  šat." 
„Věru,  Jíro,  tuhý  den  to! 
v  potu  dnes  jsem  pracoval: 
na  vinici  nad  Smíchovem 
sám  jsem  kopati  se  jal. 
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Do  noci  jsem  nádenničil, 
a  to  za  tři  haléře, 
abych  zkusil,  bohatý  jak 
nuzného  ze  sily  dře. 
Půl  hodiny  k  oddychnutí 
dopřáno  jen  y  poledne, 
pak  se  robotiti  musí, 
až  i  slunce  zapadne. 
Světlo  hromu  1  Ját  to  cítím, 
ohýbá  se  každá  kosti 
Tak  to  do  dneška  jen  bylo^ 
a  již  bohdá  na  tom  dosti 
Pod  trestem,  piš,  přísným  káže 
císař  Yácslay,  král  a  pán, 
a  práce  by  robotníkům 
k  obědy  ani  čas  byl  přán, 
čas  hodiny;  a  když  Šestá 
večer  padne  na  věži, 
ať  nižádný  nádenníkův 
na  robQtách  nedrží  1 
Tak  —  a  podpis,  milý  Jíro: 
Ad  mandátům  regiuml 
Mandát  nebude  se  líbit 
drzým  krvežízníkilim ; 
doufámť  však  milému  Bohu, 
drzost  tu  že  ukrotím, 
by  mi  toho  zpomínati 
nemoh^  nikdo  ničím  zlými 
Život  nasadím  svůj  vlastní 
obranou  za  nuzného, 
by  se  dalo  vedle  skutkův 
poddaného  každého  l'' 


7.  E,  Voceh 


94. 

Borovanská. 

Nedaleko  n  Borovan 
stával  starověký  dub; 
však  již  nestojí  tam  vícel 
Vyvrátila  jej  vichřice? 
Ci  ho  zhubil  času  zub? 
O  to£  nebyla  vichřice, 
ni  vše  zhoubný  času  zub; 
ale  odrodilců  plémě  — 
to  vyvrátilo  z  té  země 
ten  pamětihodný  dubl 
Ano,  byl  to  strom  památný 
starodávných  od  časů; 
neb  se  pod  ním  přihodilo, 
že  jest  se  tam  narodilo 
dítě  Němcům  k  úžasu. 
Česká  matka  k  tomu  dubu 
oběd  žencům  přinesla; 
cítíc  porodu  bolesti 
nemohla  již  dále  nésti  — 
mdlobou  na  zem  poklesla! 
Porodila  pacholíka 
zdravého  a  silného; 
z  něho  reka  míti  chtěla, 
proto  prý  ho  pnkájela 
až  do  roku  osmého. 
Národní  to  povést  praví, 
jižto  dítě  zná  i  kmet, 
že,  by  vlasti  své  prospíval, 
prsů  mateřských  požíval 
dlouho  —  celých  sedm  letí 
Proto  hrdina  byl  z  něho 
silný  jako  Goliáš ! 


Bylté  to  muž  onen  statný, 
rek  a  bohatýr  udatný, 
byl  to  —  slavný  ŽiŽka  náš!  — 
Přišla  do  Cech  až  od  Rýna 
smutná  zpráva  z  Kostnice, 
a  ta  zněla  jako  hrana: 
„Čechům  ie  tam  mistra  Jana 
^álil  plamen  hranice.*' 
Bv  pak  po  něm  nezůstalo 
žádné  Cechům  památky, 
umetli  jsou  spáleniště  — 
vrhli  do  vln  Rýna  ješté 
mučeníka  ostatky  1 
Z  Kostnice  kus  černé  prsti 
přineseno  do  Prahy; 
lid  se  na  náměstí  sbíhá  — 
pláč  a  nářek  se  rozlíhá  — 
proklínán  sněm  neblahý! 
Rek  pod  dubem  narozený 
když  na  černou  zem  tu  zřel, 
německému  věrolomstvu 
lál  a  dýchal  v  srdci  pomstu, 
strašným  hněvem  zahořel. 
Postaviv  se  v  čelo  Čechův 
palcátem  se  ozbrojil, 
ab^  strašlivé  pak  nody, 
při  nichž  tekly  krve  brody, 
paličům  těm  přistrojil!  — 
Na  Vitkovi  blíže  Prahy 
třicet  tisíc  Němců  zbil, 
pak  zas  blíže  Vyšehradu 
zcuchal  hlavu  jim  i  bradu, 
a  tak  zas  je  s  krkn  zbyl. 
Ve  všech  zvítězil  jest  bitvách 
nepřemožený  ten  rek,  . 
nepřátelů  stradi  a  hrůza; 
třesouc  před  ním  se  ta  luza 
dávala  se  na  ontěk. 
Ač  posléz  na  obé  oči 
bylo  jest  mu  oslepnout, 
přece,  jako  by  byl  viděl, 
vždycky  dobře  znal  a  věděl, 
kamo  B  lidem  svým  se  hnout. 
U  Přibislavi  jest  skonal 
rek  na  ránu  morovou ; 
v  Čáslavi  ho  pochovali, 
v  kostele  do  krypty  dali 
tělo  s  rakví  dubovou. 


Fr.  Jar.  Kamenický. 


95. 


Gjnro  Cmojevič. 

Hořekijge  Cmojevič  Giuro, 

ve  Benátkách  v  latinském  tom  hradě 

▼  žaláři  tam  krále  latinského 

hořekuge,  žalářníků  mladých 

bratry  zve  a  pro  Boha  je  prosí: 

„Bratři  v  Bohu,  žalářníci  mladí, 

otevřte  mi  od  žaláře  olcno. 

v  Benátkách  když  jsem,  at  po  Benátkách 

ohlížím  se  přece,  zdali  z  přátel, 

z  rodáků  svých  nespatřil  bych  koho!" 

Žalářníci  prosbu  vyslyšeli, 

od  žaláře  okno  otevřeli. 

Gjuro  z  okna  pilně  ven  se  díval, 

po  Benátkách  kolem  ohlížel  se. 

Ze  přátel  sic  nižádného  nezřel, 

ale  v  Bohu  pobratřence  svého 
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Yuka  sa  to  Dojčeriče  uzřel, 
a  kdyi  uzřel,  zaTolal  hned  na  néj : 
^Pobrati^enČe  Dojčeyiče  Yokn, 
ie  té  přece  t  Benátkách  je  yidětl 
Nebo  orzT  zapomněl  jsi  na  mne, 
chlebem  brzy  pohrdnul  a  solil*' 

A  Ynk  jemu  DojčeTÍČft  na  to : 

„Pobratrenče  Cmojeyič  Gjoro, 

nezapomněl  na  tebe  já,  bratí-e, 

chlebem,  soli  nijak  nepohrdnuli 

Nebo  plný  dnesté  tomu  méslc, 

co  ta  stojím  u  královských  u  vrat, 

a  yrat  stojim,  latinského  krále 

pilné  prosím,  snažné  neustále, 

ze  žall^e  by  té  za  peníze 

propustiti  na  svobodu  ráčil. 

Ale  nechce  peníze  král  žádné! 

Dříve  kterýdi  za  tebe  již  žádal 

trojích  statkft,  téchže  žádá  podnes: 

a  to  předně  na  přímoH  solný. 

za  druhé  pak  hradu  kotorskeno, 

a  za  tiretí-oře  bratra  tvého 

Cmojevič-Iva  bělavéhol** 

Což  kdy  slyšel  Cmojevič  Gjuro : 

„Pobratřenée  Dojčeviči  Vuku," 

praví  k  němu  dál,  „když  na  mne,  bratře, 

nezapomnéPs,  chlebem,  družnou  solí 

jiepohrdnul'8,  a  kdež  král  latinsky 

za  peníze  propustit  mne  nechce, 

jedmé  pak  to  mi  ještě,  bratře, 

uéiA  k  váli:  —  do  benátských  krámft 

idi  a  přines  odtamtud  mně  bílé 

listy  tri,  ai  troje  píšu  písma, 

Ivovi  pak  za  sinalé  moře 

étyřicet  dnft  v  dáli  bratru  pošlu; 

nůie-li  a  chce-li  trojích  statkft 

oželit,  že  uzří  z/ise  bratra  P 

I  6el  Ynk,  šel  do. benátskfch krámů, 

přines'  bflé  odtamtud  tři  listy, 

na  né  Gjuro  písma  troje  napsal. 

Ale  nepsal  černidlem  je  samým, 

krví  svojí  psal  je  rozmíšeným, 

ie,  než  napsal  všechny,  ve  tvář  bílou 

hlubokou  si  brkem  vbodnul  ránu. 

Yukovi  pak  dal  je  Dojčeviči: 

.Dones,  bratře,  písma  troje,  dones, 

Ivovi  ie  bratru  mému  dodej, 

može-Ii  a  chce-li  trojích  statků 

oželit,  že  uzří  zase  bratra  1^ 

I  vzal  Ynk,  vzal  psaná  písma  troje, 

přes  moře  se  s  nimi  na  velikou 

Slavbu  dal  dnů  čtyřiceti  v  dáli, 
mojevič-Ivovi  je  dodal. 
Přečet  písmo  Cmojevič-Ivo, 
přečet  písmo  prvé,  zarazil  se: 
„Sohio  má,  ó  m<^ské  ty  mé  blaho, 
ie  se*B,  solno,  nerozsula  dříve, 
soli  svou  neosoUla  moře, 
na  tebe  než,  solno  moje,  došlo, 
za  bratra  bys  odbývala  ty  tcd!'' 
Přečet  písmo  Cmojevič  Ivo, 
přečet  písmo  druhé,  zarmoutil  se: 
„Oj  Kotore,  oj  můj  hrade  pevný, 
že'8,  6  hrade,  nevyhořel  dříve, 
na  tebe  než,  hrade  pevný,  došlo, 
za  bratra  bys  odbyl,  hrade,  ty  tedl" 

Přečet  písmo  CrnojeviČ  Ivo, 
přečet  třetí,  slz^  nad  ním  sléval: 
„Béiavý  můj  oh,  ze  všech  statků 
nejdražší  mně  ty  a  nejmilejší. 


ve  tolika  ve  krvavých  bojích 

ze  všech  druhů  ty  mně  nejvěrnější, 

že  té  Turci  nezajali  dříve, 

na  tebe  než,  bělouši  m{^,  došlo, 

za  bratra  bys  odbyl,  oři,  ty  teal 

Nechť,  můj  oři!  Mebudu  tě  želit! 

Dražší  bratr  nad  mořskou  mně  solnu, 

dražšít  nade  všechny  on  mně  hrady, 

dražší  mně  i  nad  tebe,  můj  ořil^ 

Řekl  tak  a  bělavého  vyvést 

ze  stáje  dal  oře,  stříbrným  ho 

sedlal  sedlem,  stříbrné  mu  sedlo 

stříbrnými  pevně  připnul  pruhv, 

zlacenou  ho  skvostně  uzdil  uzdou, 

zlacenými  pochvami  ho  pokryl, 

ku  zlacené  v  prostřed  sedla  hrušce 

od  solný  a  od  Eotora  hradu 

zlacené  pak  přivěsil  dva  klíče, 

oře  králi  latinskému  posl^;  — 

oře  vede  služebníků  sedm. 

Oře  když  pak  služebníků  sedm 

do  Benátek  přivedlo  a  král  jej 

uzřel,  dost  mu  diviti  se  nemoh^ 

z  udivení  udeřil  se  rukou 

v  koleno,  že  na  koleně  šarlat 

vejpůli  se  protrh';  v  tu  hned  chvíli 

k  žaláři  se  odebral,  sám  vrata 

otevřel  a  všech  hned  sedmdesát 

vyvést  velel  ze  žaláře  vězňů. 

Ze  žaláře  uvěznění  vyšli, 

před  krále  pak  do  pořádku  jeden 

předstoupili  za  druhým.  A  vězně 

rozeznati  CrnojeviČ-Gjuru 

král  z  nich  přece  nemoh',  kdežto  Gjuro 

uvězněním  po  tak  mnohu  dobu 

jako  smrt  se  spad'  a  jako  lítý 

divoch  zarosť,  že  až  z  něho  hrůza. 

Když  pak,  ovšem  s  tíží,  přec  ho  poznal, 

pro  ručí  král  holiče  hned  poslal, 

krejčílců  též  zavolat  dal  zručných. 

Holiči  co  Gjuru  oholili, 

drápaté  mu  nehty  ostřfliali, 

krejčíci  mu  zatím  míru  brali, 

nové  honem  šaty  hotovili,  — 

sukna  na  nich  mnoho  prostříhali. 

A  pak  Gjuru  král  v  své  dvory  uved, 
k  ruménému  vínu  6  ním  si  ušed. 
Do  dDŮ  sedmi  ruměným  ho  vínem 
Častoval  a  vSakým  jídlem  panským. 
Sedmého  pak  dne,  kdy  Cemojevič 
jídlem,  pitím  byl  již  okřál  Gjuro, 
z  vína  se  mu  ruměnilo  líce 
a  junácké  zveselilo  srdce, 
a  ted  na  něm  vidět,  jaký  že  je 
junák  sličný,  ušlechtilý,  švarný. 
Tu  k  němu  král  pojednou  latinský: 
„Poslyš,  Gjuro!  poslyš,  milý  synku!" 
Skoda  tebe,  ve  vazbě  bys  hynul, 
kdež  bychom  se  spřáteliti  mohli, 
jako  dnes  si  spolu  zasedati, 
rudému  se  vínku  radovati  1 
Pročež,  raníš-li  oženit  se,  Gjuro, 
o  spanilé  vírať  já  tobě  dívce, 
že  by  lópe  za  milou  ti  zinku 
nehodila  na  svčtě  se  žádná! 
Jsi-li,  Gjuro,  panského  ty  kmene, 
Crnojevčů  z  knížecího  rodu, 
z  královského  jestiC  domu  ona, 
nejmladší  to  dceruška  má  vlastní!*' 
Považuje  Gjuro,  uvažuje: 
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„S  Benátkami  nespřátelíxn-li  se, 

shody  9  nimi  nebade  ni  míra; 

spřátelím-li  se,  pak  mužem  spola 

sousediti  Y  přízni,  jeden  druhu 

proti  Turkům  nápomocni  býtil" 

Přemýšlí,  však  nepřemýšlí  dlouho, 

vyskočí  pak,  uklání  se  králi, 

bílé  ruce  poslušně  mu  líbá, 

za  nevěstu  v  zdvořilosti  žádá. 

Moudráť  také  hlava  král  latinský; 

myslí  si:  ^Jsou  Černohorci  chrabří; 

Černé  Hoře  nezachovám-li  se, 

pokoje  nám  od  nich  na  pohoří 

nebude,  ni  klidu  na  přímoří!^ 

Zdvihnul  se  pak,  a  v  tu  ještě  chvíli 

veselka  jsou  slušné  umluvili, 

v  sedmi  dnech  pak  slavné  poslavili. 

Po  sedmi  pak  dnech,  když  s  milou  žínkou 

domů  již  ^e  vypravoval  Gjuro, 

obdarovat  mileného  zeťa 

neobmeškal  ještě  král  latinský; 

Grbaljské  dal  přímoří  mu  celé, 

mořsko  dal  mu  korábky  a  lodě, 

přidal  k  tomu  od  Rotora  hradu, 

od  sólny  dva  zlacené  též  klíče. 

Jediný  jen  ze  úi  vzácných  statků 

ten  mu  nedal  —  bílého  to  oře. 

y  měšci  ještě  dukátů  radš  tři  sta 

na  cestu  mu  dal  a  tři  6ta  k  tomu 

průvodčích,  by  přes  sinalé  moře 

s  přímoří  ^ak  na  slavený  Žab^jak 

průvodem  i  s  milou  mladou  žínkou 

královským  ho  sprovázeli  domů. 

Siegfried  Kapper, 


96. 

Bratrovna  Iva  Cmojenče. 

Karavlašský  když  se  ženil  Radul, 
urozenou  ze  slavného  rodu 
Cmojevčů  vyprosil  si  děvu, 
dal  jí  prsten,  umluvil  pak  svatbu, 
ke  svým  bílýin  v  karavlašskou  zemi 
vrátil  se  pak  zase  panským  dvorům. 
Když  pak  doba  tu,  by  sličnou  děva 
uved  v  dvory  své,  sám  za  ní  nejel, 
ale  poslal  koně  svého  pro  ni, 
8  koněm  oba  rodné  svoje  bratrv, 
8  bratry  tři  sta  svatebníků  zdobných, 
svatebníkům  v  čele  za  vévodu 
ijjce  svého,  za  starostu  strýce, 
za  děvera,  by  mu  děvu  stí^ežií, 
Milutina  pobratřence  svého. 
Svatebníci  za  nevěstou  jeli, 
nevěstiných  pdd  Zabijákem  dvorů 
bez  nehody  bez  všeliké  došli. 
Před  dvory  tu  přátelé  je  vzácní 
ve  veliké  uvítali  úctě 
a  jim  v  čele  slovutní  dva  bratři, 
tchán  to  vážný  Crnojevič  Jiří 
se  slaveným  Crnojevič-Ivem, 
Černé  Hory  hrdinným  to  báném, 
nad  Zetou  a  nad  Přímoří  pánem. 
Do  dvorů  je  do  hostinných  vedli, 
po  celý  tu  týden  častovali, 
po  témdni  pak  se  vzácnými  dary 
nevěstu  jim  sličnou  odevzdali. 
Svatebníci  slušně  děkovali, 
pozdvihli  se,  s  nevěstou  se  odtud 


ke  domovu  zase  odebrali. 
Bez  nehody  Žeton  rovnou  prošli, 
odtud  dále  Černou  Horou  táhli. 
Tu,  když  prostřed  Černé  Hory  došli, 
Baňanin,  hle,  s  bojným  v  ruce  kopím 
z  nenadání  z  houšti  stoupí  Di&ar. 
z  houšti  Btoupiv,  svatebčany  viecnny 
mimo  sebe  pustí,  na  sličnou  pak 
na  milou  když  na  nevěstu  došlo, 
v  cestu  skočí,  koni  vtrhne  do  uzd. 
Což  jak  déver  zří,  vytasí  šavli, 
na  tom  místě  hned  by  odvážného 
sákeřníka  sefal,  naň  se  vrhne. 

A  jemu  v  tom  urozená  děva: 
-Ustaů,  dobrý  děvere  m^j,  nstaňl 
Usmrtit  ho  nepospíchej!  Nebo 
kvapnať  smrt  a  pozdě  po  ní  litost! 
Slyšme  dřív,  co  na  nás  chce  či  žádái 
počestného  bychom  možná  křivé 
z  unáhlení  nesoudili  druha  !** 
Za  řeč  tu  jí  Baňanin  se  Diňar 
s  uctivostí  uklání  a  hrudu, 
jižto  šlape  vraný  její  koník, 
v  po  vděčnosti  líbá  a  pak  nraví: 
.Sestro  v  Bohu,  urozená  aěvo, 
Kadulovým  k  dvorům  ty  se  bereš, 
Radulovon,  hle,  ty  chotí  budeš, 
a  mně  milí  ubozí  dva  bratři 
u  Badula  ve  zajetí  kvílil 
Sestro  v  Bohu  —  nebo  jménem  božím 
sestrou  já  tě  zvu  a  sestrou  volím  — 
~v  milosti  své  neuráčila  bys 
přimlouvat  se  k  Radulovi  za  ně, 
aby  z  vazby  propustil  je,  sestro  ?** 
Do  měšce  pak  hedvábného  sáhnul, 
dvanáct  z  něho  dukátiků  vyňal, 

Sobratimství  na  odznak  jí  podal. 
)d  něho  dar  jménem  božím  vzala, 
hedvábným  mu  šátkem  odměnila, 
k  ženichovým  dál  se  dvorům  brala. 
y  Karavlašsko  když  pak  byli  přišli, 
svatebních  tu  dvorů  doraziu, 
svatebníci  s  koní  seseddi, 
sesedidi  všickni,  jediná  jen 
nevěsta  ta  s  koně  nesesedla. 
Vyšla  z  dvorů  Radulova  máti, 
stoličku  ven  přinesla  jí  zlatou: 
„S  koně  sestup,  rozmilá  má  snacho  1 
Na  počest  ia  stolička  ti  zlatá  1^ 
Za  stoličku  děva  děkovala, 
ale  s  koně  přece  nesesedla. 
Vyšly  z  domu  Radulovy  sestry, 
přinesly  ven  prsténky  jí  zlaté :  ^ 
.S  koně  sestup,  svatko  naše  milá! 
ría  počest  ty  prsténky  ti  zlaté; 
nosiž  je,  co  svatkou  naší  budeš  1^ 
Za  prsténky  děva  děkovala, 
ale  s  koně  přece  nesesedla. 

S  pohoršením  vrátily  se  sestry 
v  dvory,  k  bratru  s  pohoršením  řekly; 
„Bratře  náš,  ó  Karavlašský  Rado, 
ncsesedne  děva.  hle,  ti  s  koně, 
nesesedne  svéhlavá  a  zpurná, 
pokud  nezví,  za  koho  je  vdána  I  ** 
Což  jak  slyší  Karavlašský  Radul, 
rozlítí  se,  s  obnaženou  šavlí 
na  ni  vyjde:  „S  koně  dolů  sestup, 
zlobo  ty,  ne  ženo  má  a  zdobo! 
S  koně  dolů  a  to  hned  v  tu  chvíli, 
nebo  setnu  šavlí  já  ti  hlavu! 
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NepHTedla'8  od  otce  si  koně; 

mtj  to,  na  némž  přijela  jsi,  kůň  jestl" 

A  mn  na  to  urozená*  děva : 

„Keraftiž  se,  KaraylaSsky  Rado, 

neračiž  se,  hospodáK,  horáit; 

nebo  proč  se  horáit,  pane,  nem&d! 

Od  Těžení  jen  mi  propi^*č  klíče, 

do  vězení  bych  se  podívala, 

na  den  k  tobě  příchodu  ten  krásný 

abych  trudných  potěšila  vězňů  1" 

Což  kdy  sly&í  Karavlašský  Radul, 

od  srdce  se  směje,  v  ňadra  sáhne, 

dobrotivé  choti  svojí  mladé 

od  vězení  ihned  podá  klíče. 

Klíče  děva  urozená  vzala, 

hned  v  tu  chvíli  s  koně  dolů  slezla, 

děvera  si  družbu  zavolala: 

„Pojď,  děvere,  pojd,  mti  milý  družbo! 

od  vězení  okážeš  mi  vrata  I  ^ 

I  iel  děver,  od  vězení  vrata 

okázal  jí.  Ýrata  otevřela, 

do  vězení  dolů  zavolala: 

„Kdo  jste  bratí*i  Diiiar-Baňanina, 

ze  věz^  vystoupněte  vzhůru  1^ 

Tystoupili  ubozí  dva  bratři, 

ze  vězení  vystoupili  vzhůru. 

A  hle,  bídní  kterak  vypadají  t 

Tak  jim  dlouhé  narostly  jsou  vlasy, 

ie  by  do  nich  zahalit  se  celí, 

neh^.  Že  by  kopat  jimi  mohli ! 

A  hfe,  v  strašném  ve  vězení  dole 

ještě  tíicet  nvézenců  trudných, 

a  ti  také  pro  Boha  ji  prosí : 

.Sestro  v  Bohu,  urozená  děvo. 

Badulovým  k  dvorům  ty  jsi  přišla,  ' 

Badulovi  milou  budeš  chotí, 

a  my.  hle  tu  těžkých  ve  okovech 

Radulově  ve  vězení  dlíme! 

Přymi,  sestro,  i  nám  jménem  božím 

r^bratimství,  od  vazby  nás  vyprosti ** 
přijala  urozená  děva, 
přgala  i  od  nich  pobratimství, 
vězení  jim  vrata  otevřela: 
„Vystoupněte  ze  vězení  všicknil 
Svobodni  jste!  Jděte,  kam  vám  libo!" 
Zá  ruku  dva  bratry  potom  vzala, 
do  bánových  do  dvorů  je  vedla, 
holiče  dva  zavolat  hned  dala. 
Jeden  mydlí,  druhý  brady  holí; 
jeden  nehty,  druhý  vlasy  stříhá, 
llaidému  pak  no  obleku  dala, 
na  cestu  je  řádně  vypravila. 
A  když  je  pak  z  dvorů  sprovodila, 
zlaté  ještě  jablko  jim  dala: 
JPozdravte  mi  pobratřence  mého, 
Sratra  v  Bohu  Diňar-Baňanina  1 
Na  znak  přízně  posestřinné  svaté 
jáUe  že  mu  posylám  to  zlaté  !^ 


Siegfried  Kapper. 


97. 


Jan  Žižka  z  Trocnova. 

(Ksidá  M  téehto  básní  může  se  přednášeti  o  sobě.) 

a)  Prolog. 

y  dějinách  světa  slovo  povždy  zní 

od  pokoleal  ku  pokolení, 

a  lidstva  katy  k  soudu  přivolává,  * 


a  lidstva  práva  v  mysli  zachovává. 
Jest  hlas  to  chudých,  bídou  utlačených 
z  temnosti,  z  pout,  z  porobv  duševní, 
jest  hrozba  přepychu  to  oblažených, 
jest  touha  po  chlebě  a  věděni. 
Rob  žlaslechnuv  jej  po  zhynutí  vzdychá 
a  v  dnši  bouří  se  mu  všechen  cit, 
a  vládce  v  bledé  bázni  hlas  ten  slýchá, 
byť  byl.  i  zbraní  katanů  svých  kryt.  — 

Co  apoštolé  slova  toho  vystupují 
v  chudobném  šatě,  bolem  svěcení, 
již  cestu  k  spáse  lidstva  připravují 
v  nizounkých  chýších  věštci  rození. 
Učíce  jako  mučeníci  hynou, 
bolestnou  smrtí  opouštějí  svět, 
leč  slova  jejich  věčně  nepominou 
a  símě  jimi  vseté  pučí  v  květ. 
Jak  opojen  jsa  krví  velikánů 
lid  láme^  trhá  pouta  zděděná, 
na  tvrzích  zpupných  jeho  pak  tyranů 
se  zkouší  víra  jeho  plamenná. 
Nerovný  boj!  Jak  síině  Bohem  vseté' 
lid  klesá  v  hroby  bez  cti,  oslavy, 
a  farizeův  zve  jej  plémě  kleté 
kacířů  bludných  zrádné  ohavy. 
Kacířstvo !  jedno  vždy  a  po  věk  celý, 
nechf  v  každém  jazyku  i  jinak  zní, 
nechť  zde  se  zrodí  v  tmavé  mnicha  celi, 
nechť  na  ulici  tam  se  vyvíjí, 
nechť  církevně  neb  světsky  oděje  se, 
nechť  k  tyarám  neb  korunám  se  nese, 
nechť  s  Spartakem  zde  roby  shromažďuje, 
nechť  kalich  nosí.  tvrze  vyvraciye, 
vždy  jedno  jest,  k  jednomu  cíli  shlíží, 
vždy  porobv  a  bludu  pouta  trhá, 
a  despotů^i  jařmo  příliš  tíží, 
u  víre  radostné  se  ve  smrt  vrhá. 
Tak  padá,  hyne!  —  Nerozborné  zdá  se 
národů  jařmo  světa  v  dějinách, 
přec  tajná  lidstva  církev  rozmáhá  se 
a  vítězí  po  Šírých  končinách. 
Žel  Bohu  však,  že  lidstva  slavném  pHzávqdu 
osvěty  spása  vzchází  z  krve  celvch  rodů, 
že  osud  věčný  napomáhá  pokroku 
jen  krví  lidu  a  jich  proroků ; 
že  oltář,  byl-li  dříve  kovadlinou, 
na  němž  se  kula  pouta  národu, 
že  oltář  opět  bývá  kovadlinou, 
by  skul  se  meč,  jenž  hájí  svobodu. 
Proud  světa  dějin  nevšímá  si  bájí 
těch  krotkých  věštců,  o  míru  již  sní, 
že  v  dálné  budoucnosti  pastýř  v  háji 
nalezne  meč  růžemi  věnčený, 
meč  květinami  ozdobený,  krásný, 
ač  příliš  těžký  lidské  pro  rámě, 
kteréhož  užitek  a  účel  spasný 
i  prvním  z  lidu  budou  neznámé.  — 
|Pokud  se  časův  nitě  rozpřádají, 
pokud  od  pólu  žije  lidstvo  v  pol, 
truchlohry  v  žití  národů  se  hrigí 
ma^iíce  břitký  meč  vždy  za  symbol. 
Meč  jestiť  nástroj  z  výhně  zemních  duchů, 
těch  temných  duchů,  ve  vnitru  již  bloudí, 
a  kdož  jen  sní,  necnť  přivodí  si  k  sluchu, 
že  v  lidské  krvi  železo  též  proudí. 
Meč  jest!  se  shora  blesk  zkamenělý, 
prut  železný  ku  zemi  vržený, 
by  v  s?ětě  šírém  jak  blesk  pomsty  skvělý, 
co  nečistého,  shladil,  určeny. 
\Pokud  se  časův  nitě  rozpřádají, 
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pokud  od  póla  žije  lidstvo  y  pol, 

truchlohry  v  žiti  n&rodů  se  hrají 

majíce  břitký  meč  vždy  za  symbol. 

Tak  8  mečem  v  race  vyvstal  národ  celý, 

by  za  osvětu,  právo  bojoval, 

a  8  mečem  v  ruce  podniknul  boj  skvělý, 

by  spásu  lidstva  áíril  dál  a  dál ; 

chtěl,  by  se  po  všech  vlastech  rozednilo, 

by  prchly  bludy,  aby  zmizel  sen, 

by  dávné  otroctví  se  pohrobilo 

a  nové  svobody  by  svitnul  den. 

Tak  B  mečem  v  ruce  národ  českých  reků 

se  vzbouřil  proti  křivým  vládců  přísahám, 

tak  s  mečem  v  ruce  národ  českých  reků 

hrdinsky  trpěl,  bojoval  a  padnul  sám. 


A,  Meisner. 


JE,  Just 


b)  Žižkův  dub. 

Nemůž'  se  pyšnit  palác  ani  chýžka, 

že  velký  Trocnov  z  lůna  jejich  vstal  — 

pod  silným  dubem  narodil  se  Žižka, 

a  tak  mu  osud  sílu  v  úděl  dal. 

A  při  porodu  u  kolébky  jeho, 

jíž  byla  šírá  Česká  naše  zem, 

tu  velké  zjevy  druhu  předivného 

za  kmotry  stály  v  kruhu  hrozivém. 

Na  nebi  rudém  černá  mračna  táhla, 

jak  velké  áiky  táhnou  k  válčení, 

a  divý  vichr  pole  přes  rozsáhlá 

se  hrnul  v  děsně  temném  hučení. 

A  blesky  svítí,  shůra  duní  hromy, 

vše  údoíí  svou  mění  tichou  tvář, 

a  sloupy  prachu  zahalují  stromy. 

a  v  dál  chýž  bleskem  vzňatá  vrhá  zář. 

Tak  celou  přírodou  se  vzdfmá  vzpoura, 

jak  by  se  rušil  starý  pořádek, 

tou  hodinou  zdi  minulosti  bourá, 

juž  bouří  vzniklý  bujný,  nový  věkl  .  .  . 

Tak  divý  vichr,  blesky,  hromy  stojí 

kol  té  kolébky  Šírém  na  poli, 

a  bouřný  života  běh  děcku  strojí 

a  věští  velké,  děsné  zápoly. 

Tu  matka  trne,  dítě  tulí  k  sobě, 

to  živlů  vidíc  strašné  zuření, 

a  vyděšená  jako  v  polomdlobě 

před  sebou  zírá  divná  znamení. 

Neb  táhne  s  mračny  obraz  za  obrazem 

a  každý  pln  je  zjevův  úžasných, 

a  sotva  zjeviv  se,  už  zmizí  rázem 

a  rozplyne  se  v  rysech  nejasných. 

Tu  vidět  Prahu,  staroslavnou  matku. 

jak  lomozem  se  třesou  ulice, 

jak  na  ni  vrhá  svou  zář  rudou  v  zmatku 

od  Rýna  věkověčná,  hrozná  hranice. 

Tu  B  vojsky  svými  velký  mstitel  vstane 

a  řádí  všemi  vlasti  údoly, 

a  ochromuje  vrahy  užásané, 

až  s  celým  světem  vejde  v  zápoli. 

A  velký  Tábor,  Sudoměř  se  vzpíná 

nad  krvavý  a  věčný  Český  Broa, 

neb  pomsty  plamen  ani  neshasíná, 

když  vyšle  Kabí  zhubný  šípu  hrot. 

Tak  vítězství  se  za  vítězstvím  nese, 

všem  příBtrachem  se  stává  divý  rek, 

za  vlasti  lemy  táhne  v  divém  plese 

a  drtí  nepřátel  všech  marný  vztek. 

Však  hvězda  jeho  klesla  —  zmatky  v  zemi 

sledugí  jeho  živé  památky 

poslední  obraz  mizí  8  ijevy  všemi, 


anť  děcko  sladce  ďrímá  n  matky. 
Utichly  bouře,  blesky,  rány  hromů, 
všad  smíru  lahoda  se  rozstřela, 
a  děcko  ještě  dřímá  v  stíně  stromu, 
poslední  obraz  matka  nezřela  .  .  .  . 


Gustav  P.  Moravský, 

c)  Žižka  před  Babím. 

„Vzhůru  k  Rabí!"  Žižka  velí; 
a  již  k  vykonání  trestu 
pozdvihl  se  tábor  celý 
na  osudnou  k  Rabí  cestu. 
Po  druhé  tu  Žižka  v  poli 
leží  pevným  pode  hradem; 
tenkrát  jej  však  vzíti  volí 
aneb  mocí  aneb  hladem. 
^Proklaté  to  hnízdo  Rabí 
jako  trn  mi  v  oku  vězí; 
phsámbůh !  že  čas  je,  aby 
vvmizelo  z  českých  mezí  1" 
Takto  zvolal  Žižka  hněvně.  .  . 
Slyš,  tu  z  hradu  zafičela 
a  již  v  jeho  oku  pevné 
zabodla  se  zrádná  stírela. 
„Rány  boží!"  zkřikl  vůdce; 
a  lid  zalkal  ve  bolesti: 
„Kdo  má,  pane,  dále  v  půtce 
osiřelý  tábor  vésti  ?«  — 
„Však  vy  nejste  osiřelí, 
aniž  zrak  mm  tak  jest  slabý  — 
ještě  dnes,  tak  Žižka  velí, 
musí  padnout  zrádné  Rabí! 
Přál  jsem,  a  zde  důkaz  máte, 
Rabí  že  mi  trnem  v  oku; 
avšak  vy  je  potrestáte  — 
Tzhůru,  bratři,  ku  outokul" 
A  jak  rozkacení  lvové 
na  kořisf  se  drahou  Htí, 
tak  se  hnali  Husitově 
hradu  pevná  k  vydobytí. 
A  hrad  padnul  do  jich  moci 
dříve,  nežli  bylo  po  dni; 
jeho  báň  ^ak  v  tmavé  noci 
sloužila  jim  za  pochodni. 
Nezřel  Žižka  plamen  rudý; 
ale  krovů  praskot  věstí, 
dobou  tou  že  z  České  půdy 
Rabí  vymazáno  jesti. 

Josef  Uhlih 

d)  Žižk&y  sond. 

v  život  vešla  Karla  otce  snaha: 
Čechy  kvetly,  v  lesku  stála  Praha, 
ale  v  lůně  rodil  se  iiž  krutý  boj;  — 
v  krvi  naší  plemenil  se  cizí  roj, 
byla  zmalátnělost  všeho  stavu, 
jako  mor  se  ^ela  zkáza  mravů, 
až  vstal  Hus  a  vypnul  korouhev, 
aby  pod  ní  zmládnul  Český  lev. 
A!e  krutí  světla  odpomíci 
ustlali  mu  zrádně  na  hranici, 
popel  jeho  metán  do  řeky, 
Jméno  jeho  kleto  na  věky!  — 
Hrozný  nářek  letěl  k  nebes  báni, 
české  hněvy  řvaly  ku  povstání, 
k  pomstě  zvaly  zhanol^non  zem, 
kalich  Páně  byl  jich  praporem. 
V  čelo  reků  postavU  se  vůdce 
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jako  sk&Ia,  otužený  v  půtce, 

a  ten  chtél,  by  vstala  z  popele, 

nebo  třeba  ze  krvavé  koupele 

omlazená  obec  Oeské  země, 

by  se  nově  křtilo  její  plémě. 

Bujně  řádil  hoaf&  jeho  proud, 

stihal  je  vfiak  také  přísuv  soud. 

Blízko  Hory  trhnul  ku  klášteru 

sedlickému ;  den  se  klonil  k  Seru. 

,,Po8viťme  si  na  něj  I''  zavzní  hlas, 

yipáui  pleši  dají  tučný  kvas  !^ 

ChTili  na  to  Šlehne  plamen  žravý, 

hltá  staveni  co  lupič  dravý; 

kolem  rozlehne  se  divý  křik, 

ples  a  pláč  a  smích  a  ryk. 

Žižka  hoH  hněvem.  „Kdo  to  ztropil?** 

zvolá  hlasem  vysokým.  „Kdo  zkropil 

p&du  krví  mnichů?  Vystup  ven! 

stříbrem  bude  na  vždy  nasycen!^ 

-Já  to  —  já  byl!''  zavzní  chechtot  žháře, 

1  hned  vstoupí  vůdci  přede  tváře. 

Ten  ho  měří  mlčky,  potom  dí: 

„Tys  těm  brachům  svítil,  příteli? 

Sthbro  tedy  sem!  —  a  na  oheň  je  dejte, 

a  pak  žhéuri  do  chtivého  chřtánu  l€Jte, 

ať  jc  svtv  do  smrti !«  —  To  řekne 

a  kol  KOiem  celý  houf  se  lekne ; 

běda  žháři  z  divé  bignosti, 

Žižka  tresce  —  nedá  milosti. 

Jako  požár  suché  listí  sžírá, 
jako  vichr  silné  duby  stírá, 
jako  řeka  pevné  břehv  trhá, 
jako  lev  se  na  zvěř  plachou  vrhá: 
řádil  Žižkův  palcát,  čistil  obce, 
vrfiil  z  nepřátelských  mrtvol  kopce, 
svobodnou  chtěl  míti  Českou  zemi, 
oslavenou  pani  nade  všemi  t 
Evropa  se  třásla ;  Zikmund  zrádce 
blednul  pod  korunou  jako  krádce, 
vojska  jeho,  byla  potlučena, 
jeho  doufání  —  ien  bídná  pěna; 
to  však  kynul  Pán  —  a  jako  dětem 
nejmilejším  otec  přede  světem 
klade  zkouškv  nejtěžší  —  tak  Cechům 
ustanovil  zvykat  ještě  vzdechům ; 
nežli  na  vždy  vlast  jich  oslavil, 
rod  jich  v  čelo  jiným  postavil, 
pokynul  —  a  hlava  svobodníků, 
TŮdce  mstitelů  a  kališniků 
klesl  jako  prstem  zdrcený! 
Hroznou  ranou  je  voj  zděšený, 
volá,  onpí,  prosí,  laje, 
pláčem  otřásig^  se  kraje  — 
ale  Žižka  více  nepovstane,  * 
hvězda  jeho  schází,  brzy  zplane. 
LeŽi  ▼  širém  poli  pod  oblohou 
nebes  vzhůru  s  tváH, 
posledně  naň  boží  slunce  září. 
„S  Bohenif  bratřil  Sti^jte  v  boji  svatém 
pro  svobodu  v  prsou  našich  zňatém! 
Zvítězíte  —  obec  nezahyne  — 

Tida  —  Jan  i  Jeroným  mi  kyne 

Stůjte,  hradil  —  naše  duše  s  vámi  — 
až  počnete  stavět  —  svobody  své  chrámy.** 

J08.  Kaj,  Tyl. 

e)  Žižkova  smrt. 

Pasný  okamžik 

a  ftfron  zemí  zazní  strašný  ryk, 


tak  zoufalý,  jak  synův,  kdyže  otce  ztrácí, 

tak  děsivý,  jak  lidu,  kdy  se  v  propast  kácí, 

tak  hrozný,  jak  když  celý  národ  dokrvácí. 

Zalehl  v  skály,  děsně  tam  zahýkal, 

zapadl  k  řekám,  v  pénj  je  rozstříkal, 

zahučel  v  lesy,  střásl  list  i  květy 

a  bouřil  plání  dál  pak  v  cizí  světy. 

Náš  vůdce  klesl,  klesla  naše  sláva, 

náš  Žižka  klesl,  sklesl  národ  sním, 

a  skrovný  hrob  se  nad  ním  zasypává 

jak  nad  člověkem  bídným,  chatrným. 

A  byl  to  muž,  jenž  světu  k  naučení 

svůj  život  pro  myšlénku  velkou  probojoval, 

a  byl  to  národ,  jenž  až  k  umučeni 

pro  lidstva  svobodu  se  obětoval. 

Aj,  každá  hlava  se  tu  k  prsoum  kloní, 

a  o  prsa  to  umíráčkem  zvoní  — 

okamžik  ticho,  a  pak  děsný  ryk, 

zoufalý  ryk  v  posleduí  okamžik ! 

A  znovu  světem  bouří  česká  zloba. 

a  nově  světem  hučí  bouřná  doba, 

sirotci  k  pomstě  rámě  povznesou 

a  ještě  jednou  světem  zatřesou. 

Zamáclili  ještě  českým  ocelem  — 

však  bylo  poslední  to  reka  pohnutí 

a  bylo  poslední  to  ohně  Šlehnuti, 

a  oheň  sklesl,  pokryt  popelem. 

A  v  zemi  ticho  v  půlnoci  jak  čas, 

jen  šepot  slyšet  —  modlících  se  hlas, 

po  kraji  tma,  jen  někde  jiskra  vzplane, 

kde  z  oka  zimničná  a  žhoucí  shfa  skane  — 

a  pověsť  letí,  že  ten  národ  náš 

nastoupil  u  národů  zašlých  ■—  mrtvých  straš. 

Vyrazil  javor  z  popnstlého  rovu  — 

povstal  náš  národ,  národ  český  znovu. 

Však  javor  stál  zde  sirý,  osamělý, 

pěstouna  pro  něj  neměl  svět  ten  celý, 

jen  slunce  žár  mu  haluz  zahříval, 

jen  nebes  dešt  mu  kořen  zalíval 

a  vlastním  zrnem  musel  vábivé 

si  teprv  odchovati  pěvce  své. 

Tak  také  národ!  —  SiroteČek  slabý 

si  z  hlíny  hrobu,  v  němž  mu  matka  dřímá, 

teprve  pracně  kolébku  svou  zrábí; 

strop  nebes  místo  matky  jej  objímá, 

a  místo  matky  hvězd  jen  svět  jej  libá, 

a  místo  matky  větřík  jej  kolíbá, 

a  mlha  přikrývá  ho  rouškou  svoji 

a  nebes  rosa  sílí  jej  a  kojí. 

Vyrostl  bujně  jak  ta  jedle  v  lose, 

a  pyšně  jinoch  již  svou  hlavu  nese, 

on  cítí  jíž,  že  mužství  se  mu  blíží, 

a  směle  po  cíli  se  svém  ohlíží. 

O  krásny  čas,  v  němž  jsme  se  narodili : 

myšlénky  velké  všudy  bují,  zrají 

a  lidstvo  květe  v  svobody  svém  mági! 

Nuž,  mužně  kráčejme  před  ostatními 

ku  vznešenému,  překrásnému  cíli, 

oddejme    myšlénce  se  velké  cele, — 

však  místo  naše  jest  jen  druhých  v  čele, 

nesmíme  vzadu  být,  ba  ani  s  nimi. 

Aj.  pro  vlast-li  své  rámě  pozvedneme, 

pak  svého  Žižka  zase  nalezneme  1 

Jan  Neruda, 

f)  Epilog. 

l^e  skály,  na  níž  jedle  k  nebi  ční, 
jsem  hleděl  v  Šírou  pláň  na  čarné  zjevy : 
bledými  růžemi  se  východ  rdí 
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a  potok  šamf  kouzla  plné  zpévy ; 
^  y  dolina  temnou  patHm,  srdce  lká 

a  rty  se  chvéjí,  z  očí  slzy  linou: 

^de  ubohá  jsi,  milá  vlasti  má! 

>lj8  ČechŮY  drahou,  rodnou  domovinou  !^ 

y  pohnutí  divém  kolem  sebe  zHm 

a  ruka  ranní  rosu  s  vlasů  stírá, 

i  zdá  se  mi,  že  v  némém  trudu  dlím 

u  mar,  na  kterých  národ  slavný  zmírá. 

ByU  slavný  národ!  Cizích  luhův  synu, 

ty  ovSem  nikdy  neseznáš, 

jak  dobrý  byl  to  lid,  jak  pro  nevinu 

umíral  mučenický  národ  náš^ 

a  nikdo  nemAž'  zvést  by  tobé  dal, 

jak  mnoho  čecnAv  národ  vytrpěl, 

jak  pro  osvétn  Čech  již  bojoval, 

svět  kolem  něho  v  temnotách  když  dlel ; 

to  cítí  jen,  vlast  Česká  koho  zrodila, 

jejž  mátí  k  hrobům  velkých  otcA  vodila, 

a  srdce  nutí  jej,  by  minulosti  dávné 

86  u  oltářů  modlil  modlitby  své  slavné. 

Zde  ohnisko,  na  němž  se  plamen  znal, 

zde  osvěty  kdys  první  chrámy  stály, 

z  hranice,  na  níž'Hhs  byl  dokonal, 

pochodně  světla  jiní  rozžínali, 

a  slovo,  na  něž  s  nevolí  vždy  zřeno, 

jež  heslem  svobody  jest  v  každý  čas, 

zde  prvně  vzniklo,  prvně  bylo  rceno 

a  národ  hnalo  krutý  ve  zápas. 

A  nechť  i  slovo  to  zde  ve  hrob  kleslo 

ve  boji  slavném,  že  mu  rovno  není, 

svobody  tušení  přec  dál  se  neslo, 

a  podnes  válčí,  byť  i  v  jiném  znění. 

„  Všem  kalich  !^  hromem  slovo  se  ozvalo 

a  odtud  stouplo  světa  v  dějiny, 

a  trůnu,  žezla  roby  k  soudu  hnalo 

a  burácelo  z  krajů  v  kraiiny; 

to  slovo  Žižka  prvně  v  plamen  vznítil, 

je  Prokop  šířil  ve  vše  dědiny, 

jak  hvězda  planoucí  na  nebi  svítíl, 

jím  posvěcoval  z  lidu  hrdiny. 

Svět  jím  nemaje  duši  zaujatou 

se  chvěl  před  mocným  jeho  ohlasem: 

„^e  kalich  pouze  8  krvi  Krista  svatou^ 

osvity^  iivota  bud  kalich  všem  /^ 

To-liž  ta  země  nyní!  —  pole  svaté, 

na  které  oblak  slzu  roní  v  letu, 

ta  země,  v  které  srdce  bolem  jaté 

y  žalář  se  mní  na  věky  býti  kletu ; 

ta  země  tajných  žalů,  rmutných  zraků, 

kde  klid  a  tícho,  slabý  časem  ruch, 

kde  slunce  svobody  dlí  v  tmavém  mraku, 

kde  orlem  spoutaným  jest  volný  duch ; 

ta  země,  kde  se  v  rolníkově  tváři 

mrak,  utrpení  celá  kniha  září, 

kde  slávy  zvěsty,  volností  kde  doby 

praotcův  slavných  pohřbeny  jsou  v  hroby. 

vlast  Husova!  —  přec  plná  svatých  bludů  — 

vlast  Žižkova!  —  přec  úpí  jařma  v  trudu, 

kde  lomoz  zbraně  dřív  —  teď  hrobů  spánek, 

kde  život  bujarý  —  teď  smrtí  stánek! 

A  ne  dost  na  tom!  —  Žalost  ve  přírodě 

ne  nejtrnčí  jest,  není  bolů  zdroj  — 

jak  mnohý  národ  na  svých  otců  rove 

živoří  jako  bludných  synů  roi !  — 

Nejtrpčí  jest.  Že  slavných  velikánů 

jak  kletých  kacířů  se  děsí  zem 

a  na  lich  boje  proti  jhu  tyranů 

že  shlíží  jak  na  mrzkost  s  úžasem. 

Tam  šedý  rolník  na  své  roli  dlí, 


an  slunce  za  hory  se  zvolna  sklání, 

a  v  utajeném  želu  k  zemi  zří, 

z  níž  pluh  vyvrhl  lebku  při  orání, 

tož  lebku  reka,  jenž  byl  marně  zhynul, 

bojuje  za  právo  a  svobodu, 

bojuje  svatý  boj,  jenž  dávno  minul, 

jenž  klesl  jak  ta  shíva  národu. 

Kde  Táborův  kdys  voje  bouřívaly 

za  právo  chudých,  pluh  teď  láme  půdu 

a  ve  vzduchu  skřivánek  pěje  v  dáli, 

že  v  blahu  vše.  —  Ó  Pane,  ušetř  trudu!  — 

Sirotky  jste  se  zvali  druhdy  .sami, 

vy  Táboři,  kdy  srdci  na  úkor 

nebylo  vůdce,  otce  mezi  vámi, 

kdy  reka  Žižku  vám  byl  vyrval  mor, 

a  bez  přístřeší  šli  jste,  bojovali, 

by  robstva  kletba  na  vždy  ve  hrob  klesla, 

by  národové  bludů  svých  se  vzdali, 

by  víra  svobody  sv£^  prapor  vznesla. 

Nadarmo!  Jako  vojín  zbaven  síly, 

ač  z  rány  proudí  krev,  vítězství  hlásá, 

tak  svobody  jste  ráno  ohlásili, 

aniž  vám  svobody  té  vzešla  spása. 

Již  dávno  tomu!  Opět  jitro  svítá, 

červánek  ohlašuje  nový  den, 

a  Čech  co  sirotek  se  posud  zmítá, 

duch  otcův  násilně  v  něm  potlačen; 

cizinci  zasedli  a  stolu  jeho, 

Čech  ve  vlastním  jest  domě  robem  jen, 

sirotkem  ubohým,  jenž  zloupen  všeho, 

i  řeči  svatých  práv  byl  pozbaven. 

Jak  meč  na  vetché  zdi  bez  řezu,  plísně 

jest  upomněnkou  volných,  blahých  časů, 

tak  v  chýži  každé  jsou  teď  žalu  písně, 

věštící  tiše:  „Marně  čekat  spásu!*' 

Zda  mamě  však?  —  Což  nevzbudíš  se  více, 

můj  národe,  ze  svého  smrti  snu? 

Či  pravda  to,  že  žití  tvého  svíce 

uhasla  v  divé  bouři  dávných  dnů? 

Hle!  svět  se  iiž  probouzí  kolem  tebe 

a  jarní  vzduch  mu  líce  ovívá. 

Což  tebe  ještě  pořád  zima  zebe? 

Či  mysl  tvá  jak  druhým  okHvá? 

J  ž  ŽIVO  na  severu,  híučno  na  západě 

a  duch  můj  věští  v  blahém  vidéní: 

„I  po  dnech  trudných,  smrt  i  po  ůpadě 

zas,  bratři,  nám  se  v  život  proměnil^ 

Já  kráčel   v  ňadru  bol  i  těcnu  maje 

tou  krásnou  vlastí  vrchy  věnčenou, 

jejího  srdce  zvukům  naslouchaje 

na  každou  hrudu  klaď  jsem  ruku  svou ; 

krev  opět  koluje  v  tom  mocném  tělu, 

života  zdroje  v  něm  se  pramení 

a  často  země  v  nevýslovném  želu 

k  nebesům  modrým  v  polosnění  zří. 

A  podaří  se,  srdce  to  zachránit? 

Povstane  země  k  žití  novému?  — 

Posud  jí  nelze  s  lože  se  odstranit 

a  spěchat  spasiteli  ku  svému. 

Leč  přijde  den,  kdy  národ  jarý  vstane, 

kdy  boj,  rozhodný  boj  podnikne  zas, 

kdy  Táborův  v  něm  duch  poznovu  vzplane, 

kdy,  pout  by  prost  byl,  dá  se  ve  zápas ; 

kdy  aosvědčí,  že  z  krve  spása  kvete, 

že  svatým  jesti  právo  národu, 

necht  mrzká  lakota  všech  vládců  v  světě 

jej  v  pouta  jímá,  dusí  v  zárodu : 

a  bude  den  to,  v  který  české  reky 

představí  světu  boj  knitějších  všech, 

boj,  kterým  rozhodne  so  po  vše  věky, 
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Že  ▼  české  vlasti  p&nem  jesti  Čech ! 
I  zmiznou  opét  stopy  bouřných  vírů 
jak  žertyy  krev  na  svatém  olt&ři, 
a  lidstvo  navrátí  se  znova  k  míru 
a  slunko  svobody  mu  zazáří. 
Na  roli  své  zas  bude  rolník  dlíti, 
an  slunce  za  hory  se  zvolna  sklání, 
a  v  žálném  trudu  bude  k  zemi  zříti, 
z  níž  pluh  vyvrhl  lebku  při  orání; 
a  bitvy  hrůzy  kde  dřív  zuřívaly 
jak  bouře  jesenní  přes  dálné  pláně, 
odtud  se  skřivan  vznese  nebes  v  dáli, 
by  zapél  —  blaho  v  přírodě  že  Páně! 


A.  Meis9ner. 


E,  JtASt 


98. 

Fovésf  šumavská. 

Nad  Pleketštejnem  chmurným  se  kalich  míru  skví 
a  s  ním  německé  orly  divoce  zápasí. 
Zemdlených  Táboritů  vždy  více  tísní  hluk, 
Tždy  hjasněj^' mede  kájí  hrdinných  srdcí  tluk. 
^Ustaňte  přece  v  bojit  již  dávno  zhasnul  den, 
neb  zplašil  jej  hluk  války  a  poraněných  sten!" 
A  zase  g^raně  řiněí  —  a  začne  šumět  les 
a  zevšaomraěna  tíhnou  —  to  bude  hlučný  ples! 
Nesmirná^Pbiá  stěna,  ta  touží  k  jezeru 
&  8  jedlemi  se  ztrácí  truchlivě  ye  Šeru, 
po  ní  se  dolů  řití  1  mrtvoly  i  l^^íi^L^ 
a  něco  temně  hučí  —  budí  se  dCiwSlúiněv! 
A  bojovišté  prázdné,  poslední  sletěl  Čech, 
Bavoři  sestupují  až  na  jezera  břeh 
a  jásajfcfe  .zhoubu  chtí  meči  v  Českou  zem  — 
tu.  proti  nim  se  hr^e  sbor  děsný  přívalem. 
IkLrivoly  obživené  se  tlačf  v  strašný  Šik 
a  sosnou  ozbrojený  je  vede  večerník, 
a  z  jezera  se  zdvihá  sbor  vil  a  poludnic 
kosatec  v  rukou,  v  očích  střel  smrtných  na  tisíc. 
Nad  nimi  Jak  bůh  války  se  vodník  vypíná 
a  v  rukou  místo  zbroje  jen  vodní  růzltuá; 
a  kam  tou  růží  kyne,  se  kouzlem  zt^^cí  zrak, 
a  kam  tou  růží  máchne,  se  maně  kačí  znak. 
Strašlivá  zhouba  vládne  —  kdo  duchům  odolá,   - 
kdo  zažehná  ty  strachy  'smrtící  dokola? 
Zmařena  sfla  vrahů,  jen  málo  prchlo  zas, 
duchové  v  hrob  se  yrací  —  a  rfále  dřímá  čas.  — 
Když  den  se  s  druhým  loučí  a  jenom  bouře  bdí, 
strašlivé  bojů  ryky  v  jezeře  probudí, 
zas  duchy  \od  a  lesů  nad  vlastí  vznáší  štít, 
zas  cizincům  se  podlým  před  jejich  hněvem  chvít. 
Zas  volá  hrdý  vodník:  Neboj  se,  vlasti  mál 
a  jako  hlahol  hromu  se  hlas  ten  rozléhá.  — 
A  když  se  jitro  blíží,  v  červáuky  změní  krev, 
nad  vlasti  slunce  vzplane  jak  slávy  korouhev. 

/.   V,  Jahn. 


99. 

Sond  Husitův.*) 

Což  to  za  ránu  v  zvon? 

Ký  divoký  to  shon? 

S  kutnohorské  věže  zní  ten  zvuk, 
horníků  to  lítých  strašný  hluk!  — 
Nad  Sedlicemi  se  požár  vlní, 
v  plamenu  je  chrámu  věž  i  krov, 
dýmem  černým  povětří  se  plni. 


s  praskotem  se  hrnou  trámy  v  rov.  — 

Jakby  černých  ďáblů  sbory 

havířů  tu  pádí  roj 

z  stříbrodolné  staré  Hor^ 

ve  strašlivý  s  ohněm  boj. 

A  již  podle  druha  druh  se  míhá 

ve  plamenu  tamo  šlehavém, 

jeden  hasí,  druhý  trámy  zdvíhá, 

klopotí  se  v  ohm  hltavém. 

Oheň  však  se  hůře  zmítá, 

černý  koidb  se  davem  valí, 

na  všeoh  stranách  vše  již  chytá, 

plápolem  se  věže  halí; 

z  horoucího  dolu  jiskiý  prší, 

horníkům  z  úst  strašná  kletba  srší; 

ve  rachotu  ohně  slyšet  bolné  lkáni. 

Cisterciáckých  to  mnichů  naříkání,  — 

Marná  kovkopů  je  snaha  — 

dál  a  dále  oheň  sahá; 

klášter  ve  plamenném  moři 

hloub  a  hloub  se  v  propast  boH.  — 

„Peklo^  bratři!  zkázu  žháři, 

pomstu  vůdci  z  Tábora 

přísahejte  v  této 'záři 

sedleckého  kláštera!*' 

z  horníků  tak  jeden  dí. 

Slovo  ještě  nedozní 

a  již  pnou  se  v  ohni  černé  páže, 

pevný  slib  je  vesměs  k  pomstě  váže. 

Celý  roj 

yěčný  boj, 

věčnou  zkázu  řve 

rotě  Žlžkově.  — 

Podál  Sedlic  starý  hřbitov  stojí, 

na  něm  bojovníků  pluk  se  rojí, 

kalicha  to  Páně  strašný  hrad; 

četný  zástup  s  plesem  v  oheň  hledí, 

v  kole  brati^  slepý  vůdce  sedí, 

na  hrobě  tu  sedí,  v  ruce  mlat ; 

skvělý  prapor  nade  pluky  věje. 

p»d^  ním  vůdce  v  přemýšlení  álí. 

Aj,  tu  vesele  se  kolem  směje, 

a  pak  b  ijno  k  četným  plukům  dí : 

„Kým  to  z  vás  dnes,  bratři!  dokázáno. 

Sedlec  že  je  pohřben  v  popeli, 

tomu  dosyta  bud  strihra  dáno  — 

nechí  se  rychle  vůdci  projeví!" 

Plesem  zařvou  hlučno  husté  pluky, 

kolkolem  se  toči  každý  hled; 

dutě  zarinčejí  cepů  zvuky, 

an  se  muž  tu  z  vojska  dere  v  před. 

Rychle  k  vůdci  divý  vojín  kvapí, 
sedleckého  kláštera  to  ihář. 
Slepý  Trocnov  kruté  v  pěsť  jej  lapí, 
vzteklým  hněvem  zahoří  mu  tvtí". 
„Kdo  ti  velel,  skvrno  pluku  mého! 
abys  oheň  v  slavný  klášter  stlal? 
chrámu  abvs  zrušil  nádherného, 
jakýž  ve  vlasti  tu  jeden  stál?! 
Rychle,  bratři,  zrádce  k  déhi  važte!** 
—   takto  strašně  rozkaz  Janův  zní  — 
„dvé  mých  ostruh  stříbrných  mu  smažte, 
nechť  si-  kovem  hrdlo  naplní  I*' 
Lítě  chlapi  žháře  k  dělu  víží, 
pevně  poutají  ho  okovy; 
strach  a  hrůza  plukům  prsa  tíží, 
aniž  se  kdo  vůdci  protiví. 
Okamžitě  v  přílbě  rozpálené 


*)Vis  ZiŘktt  lOud  n»  strinoe  128. 
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klokotá  ta  z  ostruh,  bílý  var, 

žhářovi  pak  v  hrdlo  rozevřené 

vřelé  stříbro  teče  —  vůdcův  dar! 

Smrtný  ryk  hned  vydal  vrah  z  úst  žhoucích, 

z  Bprahlých  rtů  mu  kypí  krve  proud; 

z  rumů  klášterních  tu  roj  trnoucích 

havířů  zří  na  Husitův  soud. 

Nechtělť  žádný  na  vůdce  již  pomstu  klásti, 

jenž  se  rychle  ze  hřbitova  hnul ; 

strašný  mstitel  —  pýcha  České  vlasti  — 

s  pluky  k  Čáslavi  se  vyhrnul. 

Jar,  Vrťátko. 


100. 

Z  Zostnioe. 

Tu  stoííme  na  místě  tom  posvátném, 

kde  velký  Jan  náš  skonal  v  plamenech 

jsa  pravdě  věren  na  poslední  vzdech 

co  skvělý  vítěz  v  boji  přeudatném. 

Tu  stojíme,  kde  z  oběti  své  kati 

nelidský,  drzý  tropili  si  smích, 

když  6  p bezpečným"  —  ó  slov  těch  císíďských! 

jej  „glajtem"  ku  smrti  se  jali  rváti. 

Co  znamená  ta  rudá  vůkol  záře, 

co  vzdechů  tichých  tajemný  ten  Šum? 

Toť  kletba  hrozná  vzlétá  k  nebesům, 

lot  hněvem,  studem  rdí  se  naše  tvářel 

Půl  pátá  věku  zatím  uplynulo, 

a  dosud  posměch  snáší  mačeník 

a  podnes  zběsilý  sem  stíhá  křik 

těch,  jichž  se  světlo  dosud  nedotknulo. 

Jak  jej  zde  s  tajnou  slastí  mříti  zřeli, 

tak  přejí  si,  by  stál  tu  národ  sám 

a  plamen  kol  něj  šlehal  k  výšinám 

a  dýmem  černým  zatměl  se  svět  celý. 

Jak  svatý  jeho  prach  zde  rozmetali, 

tak  chtějí  zhubit,  zničit  také  nás; 

jich  slepou  zášť  neskrotil  Bůh  ni  Čas, 

jich  vzteky  staré  v  nový  žár  se  vzňaly.  — 

A  proč  ti  zlolajci  se  na  nás  sátí? 

Proč  divým  vřeskem  volaj:  „Ukřižiyl"? 

Že  jako  on  milujem  domov  sviy, 

že  jako  on  chcem  světlo  pravdy  znáti; 

že  jako  on  chcem  lidskosti  jen  víru 

a  zákon  lásky,  práva,  rovnosti 

a  záři  osvěty  a  volnosti 

a  duhu  sbratření  a  palmu  mírul  .  .  . 

Toť  naše  vina,  pramen  utrpení 

a  všech  těch  muk,  jež  jsme  již  přestáli; 

proto  jsme  krváceli,  zmírali 

jak  mistr  Jan,  ten  vzor  náš  pře  vznešený. 

Však  jako  jeho  paměf  požehnanou 

patero  nezhubilo  století:  — 

tak  z  ohně  též  co  fénix  vyletí 

náš  národ  v  nové  žití  slávy  branou! 

Eman,  Ziingel, 


101. 

Boháč  z  Snbé. 

opustil  nás  světů  pán, 
padnul  Tábor  u  Lipan; 
ještě  však  jak  Bůh  na  tróně 
sedí  Roháč  na  Sioně. 
Aj,  Sióne,  sloupe  náš, 
Či  tv  vrahům  odoláš? 
Poslední  ty  skálo  naše. 


sval  se,  podrť  satanáše! 
Zbroj  se,  bratire  Dube,  zbroj, 
již  se  blíží  zrádců  roj!  .  .  . 
Roháč  na  cimbuří  sedí, 
8  pýchou  dolů  k  zrádcům  liledí. 
Aj,  můj  vlastní  vzácný  strýc 
Hynce  Ptáček  z  Pirkšteinic 
přitáh  na  mne  s  antiknsty; 
no  bude  to  šturm  čistý  1 
Toť  pak  svolal  celou  zem 
na  mne  ubožáka  sem; 
děti,  dobrý  boj  tu  máme, 
dokažme,  že  bít  se  známe  I 

Bratře  Výšku,  v  předhradí 
ať  se  stirelci  seřadí. 
Jelínku,  hleď  právo  k  boku, 
má-li  čert  chuť  do  útoku. 
Ty  Jeníku,  v  levo  hled; 
je  tam  sic  dost  příkrá  zed, 
ale  z  strany  té  se  může 
zrádcům  dobře  vyprat  kůže. 
A  ty  Čapku,  jdi  rač  spát, 
chceš-li  zase  utíkat; 
chceš-li  však  svou  čest  zachránit, 
můžeš  zadní  fortnu  bránit. 
Já  sám,  jak  se  schýlí  den, 
podívám  se  na  ně  ven; 
pana  strýce  vyhledám, 
cepem  mu  tam  salvě  dám. 
Lide,  teď  se  k  dílu  měj, 
každý  boží  píseň  pěj; 
mistře,  podej  nám  krev  Páně, 
ať  se  posilníme  na  ně  .  .  . 

V  tom  pozazněl  celý  sbor, 
až  zasténal  vrchol  hor; 
zbraní  zvuk  nebe  proráží, 
z  dálky  vrahy  už  poráží. 

„Vzhůru,  kdo  je  Čecha  syn ; 
s  nebe  sstoupí  Hospodin, 
horu  Sión  bude  bránit 
a  své  věrné  syny  chránit."  — 
První  útok  zkusil  vrah: 
jakby  házel  k  stěnám  hrách; 
jako  hnilky  dolů  Jetí 
antikriste  ti  prokletí. 
Hasnoucího  slunce  zář 
Roháčovu  líbá  tvář, 
dlouho  Sión  ozařuje, 
těžko  se  s  nim  rozlučuje. 
Nad  svatyní  prapor  tkví, 
v  krvi  kalich  se  tam  skví; 
tomu  vstříc  ted  smutně  kyne, 
pozdraví  ho,  a  pak  zhyne. 
Roháč  vstane :  Teď  je  čas ; 
chudino  má,  mečů  tas. 
Utichly  již  dole  hlasy, 
hlavy  sklesly  jako  klasy. 
Za  mnou,  ať  se  otužím; 
pozdravím  je  oružím. 
Pane  Ptáčku,  mnoho  štěstí!  .  .  . 
Už  si  k  strýci  cestu  klestí. 
Před  Roháčem  kráčí  strach, 
kam  jen  zhledne,  padá  vrah. 
Noc  již  přešla,  jitro  svítá. 
Roháč  ještě  cepem  vítá. 

V  tom  naň  zvolá  známý  hlas : 
Ustaól  což  té  bere  ďas? 
Odpočiň  si,  lve  Roháči, 

už  jsi  zlapen  v  kleci  ptačí. 
Roháč  spočne  na  chvíli. 
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hlaTu  k  znlaTci  nachýlí: 
Hrom  té  zapal  1  Tys  to,  Janku? 
tak  mi  chráníš  zadní  branku? 
Na£  tu  déláá  křik  a  hluk  ? 
Véru  neTím,  Yzteklý  Čapku, 
rozum«-li  máš  jen  kapku  1  — 
Zticha!  pane  Rohatý, 
my  už  nejsme  ty  a  "ty. 
Pohled  jen  k  své  dračí  díře, 
^k  tam  oheň  psů  tyých  zžire. 
Roháč  zvedl  zraků  s?ých, 
zhledl  Sión  svůj  a  ztich; 
horu  Sión  požár  zžírá, 
pod  rumem  mu  lid  umírá. 
Ještě  pěješ,  lide  můj? 
S  tebou  skončím  život  stůj, 
8  tebou  umru,  lide  stálý, 
nechť  se  hrad  i  na  mne  svalí.  — 
T  tom  se  strbl  divý  smích: 
lev  se  cítil  v  okovích; 
hrůzou,  žalem  unavený, 
klesnul  smyslů  pozbavený  .  .  . 


Josef  V.  Fric. 


102. 


Na  Jana  Žižku  z  Trocnova. 

Kdo  zvláště  předči  v  boji  nad  vlastence 

a  vlasti  slavně  poslouží, 

ten  nesvadlého  bobkového  věnce 

a  písně  chvalné  zaslouží, 

jíž  pravnuk  se  mu  odsloužf. 

Ó  blaze  mně,  duch  můj  že  toho  muže, 

jenž  T  chrámě  živé  paměti 

se  věčné  bude  tqjytéti, 

i  rekovu é  i  slavné  činy  může 

teď  věrnou  písní  opěti. 

Ó  Žižko,  první  mezi  Čechy  reku! 

ty  hrozný  Husův  mstiteli  1 

cos*  k  slávě  vlasti  v  litém  boje  vzteku 

těch  potřel  všech,  co  hleděli, 

by  zhasnouc  zašla  v  popeli:* 

tys  důkaz  jasný  podal  všemu  světu, 

co  láskou  k  vlasti  ztrženo 

to  české  může  rameno. 

I  mužstvím  tvým  (ó  bodejŽ  v  stálém  květu!) 

jmé  české  bylo  zvěčněno. 

Ha!  což  to  vidím?  Nač  ta  Němců  hejna, 

ten  koni  dusot,  zbraní  zvuk? 

Zde  Statný  Odry  bydlitel  i  Rejna, 

tu  valný  horačiny  pluk 

se  s  Alp  a  s  Apeninů  shluk. 

Kam  chvátá  Maďar,  soused  svižný  Lecha? 

kam  cviční  nesou  Sasíci 

i  osti-ý  meč  i  sudlici? 

Ti  váickni  na  odpapežence  Čecha 

svou  mužnou  zbrojí  pravici. 

Již  zástup  ten  se,  pro  Bůh!  do  Čech  valí 

jak  černá  mračna  kobylek. 

Kdož  na  ty  zhoubce,  tvé  co  Štěstí  kalí, 

dá,  vlasti,  tobě  posilek 

a  volný  oddech,  odchvilek? 

To  hlučné  vojsko,  ano  vztekem  supá, 

jak  povodeň  se  rozlije ; 

co  zaskočí,  to  vyžije ; 

jich  hřmotné  koňstvo  luka,  role  zcupá 

a  valné  řeky  vypije. 

Ta  hlas  tvůj,  Zižko !  jako  s  nebe  jdoucí 

Tžech  věrných  Čechů  posvolá: 


kdo  mužné  ruce,  srdnatosti  vrond 

a  tomu  ohni  odolá, 

co  v  jejich  srdcích  plápolá? 

Jakž  hoi*í,  chtiví  na  ty  cizozemce! 

Tys  přišel,  zhlíd,  se  postavil 

a  šik  svých  Čechů  opravil; 

jak  vichr  plevy  rozprášil  jsi  Němce 

a  sebe  s  Čechy  oslavil. 

Ty  žatecké  až  podnes  stojí  pláně 

a  brodské  stojí  rozbory, 

kde's,  jak  chrt  prudký  plaché  žene  laně, 

hnal  s  rekovnými  Tábory 

ty  baby  Němce  za  hory. 

Tvůj  Žižkov  pyšné  připomíná  Praze, 

jak  tvář  se  její  zjasnila, 

když  Sasy  kolit  spatřila; 

a  tím  již  těžce  oddychujíc  blaze 

dechu  volnějšího  nabyla. 

Teď  v  Němcích  mstě  se  za  to  pohanění, 

že  Šváb  se  do  Čech  vyhnul 

a  Hus,  Čech  slavný,  tam  kde  Rýn  se  pění, 

tak  přebanebně  zahynul, 

svůj  praporec  si  rozvinul. 

Vy  saskč  svědčte,  záchebské  i  valy, 

i  rakouské  vy  pahorce, 

jak  8  vysokého  sochorce 

tím  českým  lvem  tam  chlubně  plápolaly 

ty  pěkné,  české  praporce. 

Tu  sláva  jasná  hlučnou  držíc  troubu 

a  na  perutích  Pověsti 

tvých  mužných  Činů  milou  letí  chloubu 

všem  světům  v  známost  uvésti 

a  rozhlasem  tě  roznésti. 

Kde  v  vojště  strašné  zahučí  tvé  jméno, 

tam  za  tím  hromem  v  zápětí 

hned  strach  a  hrůza  zaletí ; 

tvým  už  je  jménem  vojsko  ohromeno, 

a  než  tě  zhlídne,  v  rozvětí. 

Ó  Žižko,  slavný  řačže  slepý)  reku! 

vždy  jako  věrná  družina 

se  na  tě  smála  v  krutém  války  jeku, 

ač  zrádná.  Štěstí  ženština. 

Kde  roven  tobě  hrdina? 

To  štěstí  svrhlo  Hannibala, 

ač  slavně  potřel  u  Kanny 

ty  lidohromce  Římany. 

Tys  vždy  a  všudy,  kde  se  bitva  stala, 

zbil  Škodné  Čechům  Germany. 

Tak  jasným  slavný  oslonéný  bleskem 

když  domů,  světu  k  závisti 

se  vítězným  a  hlučným  valil  vřeskcm 

a  na  milé  nes  ratisti 

Čech  hojné  z  Němec  kořisti : 

jakž  radostným  tě  každý  vítal  hlasem, 

kde  který  Čech  byl  vlastenec, 

muž,  dítě,  panna,  mládenec! 

A  vavřín  tobě  vděčná  vlast  tím  časem 

i  růže  vila  u  věnec. 

Jar.  Puchmayer. 


103. 

Staniště  smrtelné. 

Ejhle,  v  kole  zlatých  klasů 
jaká  truchlivá  to  poušť! 
V  ní  co  zasvěcená  ďasu 
%7niká  jen  bezu  houšť. 
Pověziž  mi,  starce  zběhlý, 
proč  v  tom  keři  sůva  lká. 


—  133  - 


DeklMUHM  Táiná. 


kdo  tam  n&hlou  smrtí  lehlý 
živé  hrůzou  posedá? 
„Kdo  tu  mrtev  hrftzn  plodí, 
plodil  hrůzu  také  iiv, 
a  kdo  po  dědech  se  rodí, 
posud  jest  ho  pamětliv. 
Bratr  Zižka^  Čechů  mstitel 
na  cizáků  lichosti, 
kalicha  i  krve  ctitel, 
tamo  skonal  y  tichosti. 
Všude  vítěz  v  každém  boji 
doiel  s  bratry  těchto  lan, 
a  kdež  nyní  bez  ten  stojí, 
postaven  byl  jeho  stan. 
Posud  chtěla  vůle  Páně, 
by  svét  mrzký  bičoval, 
morové  ho  vzdala  ráně, 
když  byl  světu  odolal. 
A  hle,  staniěté  to  trudné 
zahaluje  mnohý  div; 
běda  mu,  kdo  mysli  bludné 
památky  té  nebedliv. 
Kdo  se  drze  osměloval 
porušovat  místo  to, 
každý  sobě  zkázu  koval, 
nevyšlo  mu  na  dobro. 
Který  rolník  lado  totéž 
zorati  chtěl  v  půdu  svou, 
býci  po  práci  mu  po  též 
padli  ranou  morovou; 
jiný  velel  bez  ten  kopat, 
a  kdo  kopal,  sám  se  kop, 
zle  i  toho  svízel  dopad, 
kdož  byl  velel  tento  rob. 
Proto  smutným  leží  ladem 
stáni ště  to  ještě  dnes. 
všecko  umírá  tam  vaacm 
mimo  tento  hustý  bez. 
Na  jaře  vždy  v  kráse  nové 
vyráží  již  mnohý  věk, 
aby  znali  potomkové, 
kdeže  skonal  Žižka  rek.*' 


K.  S,  Macháček. 
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Lipany. 

Na  pahorku  nad  svým  vojskem 

Menhart  z  Hradce  vévodí: 

„Ať  pan  Diviš  s  plukem  pražským 

silněj  k  vozům  uhodí  I 

Hvězdo  boží!  nestačí  to.  — 

Milý  Hynku  z  Poděbrad, 

udeř  též  svým  valným  houfem 

v  levo  nu  vozový  hradí  — 

Nehýbá  se  ani  kolo ; 

jak  ty  cepy  mlátějíl 

houfec  mi  tam  již  po  houfci 

do  traviny  kácejí. 

Hoj,  Hanuši  z  Kolovratů! 

pusť  se  v  pravé  křídlo  ted, 

prorazí  snad  tam  tvé  kopí 

Tábořanů  tvrdou  zeď! 

Hle,  pan  Aleš  ze  Šternberka 

taras  jim  tam  rozmetav, 

s  bujarou  se  tlupou  tlačí 

v  cepo vniků  hustý  dav. 

Běda !  zas  jej  nazpět  tisknou  1  — 

Milí  páni  a  Lobkovic, 


z  Černína  a  Bozenberští, 
z  Veselé  a  z  Postupic, 
spravte  Již  jen  za  pahorkem 
železných  oděnců  sbor, 
bychom  kvapně  vyletěvše 
uhodili  na  tábor. 
Žehnejme  se  jménem  božím, 
neb  to  práce  tuhá  jest: 
tenkrát  co  kladivo  drnčí 
proti  Čechu  česká  pěst!  — 
Hvězdo  boží!  co  to  vidím  — 
Plzeňští  tam  couvají. 
Sirotci  pak  jási^íce 
brány  vozů  bourají; 
z  hradby  hle!  co  přival  bouře 
valí  se  ted  kacíři. 
Zhůrul  vítězství  nám  kyne, 
za  mnou,  za  mnou,  ryt£ri!*' 
A  pan  Menhart  cvalem  pádí, 
za  ním  panstvo  železné, 
kol  pahorku  bystře  měří 
tam,  kde  hrad  se  škůdců  pne; 
vraziv  v  hradbu  otevřenou 
kácí  vozův  osadu, 
oštěpem  se  zarývaje 
dál  a  dále  do  hradu. 
Houf  pak  valný  Tábořanů 
ve  krvi  se  brodících 
žene  před  sebou  lid  pěší 
pánů  pravověřících ; 
a  již  písně  radování 
kol  kalicha  zazněly: 
tu  do  hřbetů  z  vlastních  vozů 
houfnice  jim  zahřměly. 
Hrom  ten  kalichem  zatřese  — 
Prokop  Velký  upjav  hled 
nazpět  v  tábor  opuštěný, 
kopí  kloně  žasnul,  zbled. 
Vzad  a  z  předu  jej  otáčí 
vojska  nesmírného  kruh; 
tu  však  vůdce  povztýčí  se, 
rekovný  v  něm  bleskne  duch: 

„Nužeiř  volá,  „věrní  bratři, 

pánové  vás  k  hodům  zvou; 

veselou  zatrnbte  píseň, 

zabubnujte  Žižkovou! 

Čapku,  krej  nám  záda  jízdou  — 

Prokůpku  a  Roháči, 

bok  opřete  sudiicemi! 

Kerský  a  Zajímači, 

Zmrzlíku  a  věrný  Smíle 

a  vy  statní  Sirotci 

otce  Žižky,  k  předu  tlačte ! 

Knězi,  víry  proroci, 

svatý  zpě?  prozpěvujte  — 

pro  slávu  a  kalich  Páně, 

ccpovníci,  praciytel" 

Gepovníci  pracující 

mlátí  život  z  lidských  těl, 

na  lebkách  zní  klepot  cepů 

hrůznější  než  rachot  děl. 

Prokop  slavný  mečem  dlouhým 
seká  v  hustý  lidstva  les; 
již  se  vůkol  archy  víry 
vítězný  pozdvihl  ples, 
neb  se  vůdce  s  valným  houfem 
bujně  přes  mrtvoly  hnal, 
až  se  jekot  smrtnych  strachů 
v  panském  voji  rozeřval. 
Hvězda  vítězství  se  opět 
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zigisktí  nad  Prokopem  — 
tu  se  kád  Títéz  —  Tůdce 
na  smrt  raněa  kryje  zem. 
Yilém  Kostka,  soudruh  d&Yoý, 
zdaleka  zamírÍT  hrot 
pekelné  jej  zá&ti  pudem 
T  rekoTské  to  srdce  bod. 
Prokop  kalnf  zrak  tam  točí, 
odkud  kopi  letělo; 
pak  se  k  přátelftm  obraci, 
z  úst  se  sloTO  zachvělo. 
Co  promluvil,  to  potopil 
žalosti  přehrozný  jek.  — 
Na  krvavém  štítu  usnul 
TáboritA  slavný  rek!  — 
Bez  rakve  a  zpěvu  leží 
sl&va  jenom  s  Prokopem  — 
Bez  rakve?  Ne,  rakvi  tchdáž 
bjla  celá  Česká  zem* 
Nebesa-té  pokrov  slavný 
nad  mrtvolou  tvořila, 
světla  svatých  hvězd  co  svíce 
nad  nim  jasně  zářila. 
Nebyl  bez  pohřebních  zpěvů 
vftdce  velký  pohroben  : 
národem  zpěv  hrobní  jemu 
zvntí  ai  po  dne&ni  den! 


J.  E,  VoceL 


105. 

V  Husinci. 

Jak  výspa  osamělá,  jížto  břeh 

rre  more  proud,  jest  mladý  národ  Čech. 

Jsme  opuátěni  mezi  cizinami, 

kol  nás  tak  divé  vášně  vzbouřeny, 

isme  v  moři  nenávisti  s  sebou  sami, 

a  jeho  vlny  žhou  co  plameny; 

jak  ty,  6  mistře!  klati  za  kacíře, 

ie  jsme  se  posvětili  lepši  víře, 

jsme  k  smrti  oním  světem  odsouzeni, 

jenž  zdědí  po  nás  svoje  vykoupení. 

My  proti  všem  jsme  sobě  ochranou 

jen  sami  s  pravdy  silou  bezbrannou; 

nás  nehanobi  násili  ni  vina  — 

jsme  proto  zvoleni  snad  za  oběť, 

jež  t  národjr  má  smířit  Hospodina? 

ó  dachn  dějin,  kde  tvá  odpověď! 

Necht  vyvolených  smrt  je  víc  než  žitím, 

přec  bol  a  hráza  mrazí  žilobitím, 

kdy  pomjrslime  v  zdráhavém  si  stonu: 

zHt  drahý  národ  v  mučednickém  skonu  .  .  . 

A  přec  i  této  hrflze  odolat, 

i  zemřít  snáze  nám  než  odvolat! 

A  kdo  máš  pochybenství,  ty  k  nám  nelni, 

tr  neskládej  nám  křivé  přísahy! 

Nám  nutno  věřit.  Že  jsme  nesmrtelní, 

neb  k  zahynutí  najít  odvahy; 

nám  třeba  uvrhnout  se  v  plamen  dravý, 

žár  viUi  z  ocele  nám  rozežhaví; 

nám  třeba  vitězft  neb  mučedníků, 

jen  véřidch,  jen  silných  bojovníků. 

Trťl^  národy  mistí-e,  jesti  jako  ty, 

on  nehrozí  se  smrti  temnoty, 

on  zpívije  i  v  plamenech  své  žalmy 

•vým  předčí  zápalem  jich  horoucnost; 

nechť  neví,  koma  získá  míru  palmy 

a  koma  lepší,  velkou  budoucnost: 

zda  dobode  jí  pro  své  děti  vlastní, 


či  zda  jen  vrahů  vnuci  budou  šťastni, 

má  síly  za  všecky  i  pro  ně  lásky 

a  hotov  jest  i  zemřít  bez  otázky. 

Však  přijde  den,  kdy  pojme  mladší  svět, 

m(y  národe!  tvých  velečinů  vznět, 

kdy  provanuti  naším  volným  duchem 

a  jasném  ndnpaných  zásvitů 

se  národové  vzmuží  jarním  ruchem 

co  jeden  zástup  nových  Husitů, 

náš  kalich  podají  si  bratrsky 

a  budou  z  něho  píti  paprsky 

té  pravdy,  za  niž  pianem  obětovni: 

že  jsme  si  všichni  národové  rovni! 

Eliška  KrásnoJiorská. 
106. 

Žena  husitská. 

Na  západě  již  rudá  zář  pochovává  den 
a  rudou  záM  vršek  s  kapličkou  osvětlen; 
v  kapličce  před  oltářem  tu  žena  poklekla 
a  ze  srdce  se  modlíc  ze  srdce  povzdechla. 
„Otče  náš  na  nebesích!  moc  přcvelkou  ty  máš, 
dej  sílu  mužům  našim,  vlej  chrabrost  ve  voj  náš; 
však  velkým  kdy,  6  Pane!  převeikým  kdy  náš  hřích: 
pak  sám  shlaď;  Otče,  rod  náš  —  jen  smrt  ne  od 

cizích!"  .  .  . 

A  pode  vrchem,  na  němž  ta  kaple  k  nebi  ční, 
tam  boj  se  vlní  krutý  a  ráz  za  rázem  hřmí 
a  křižáků  voj  litý,  sotva  byl  ucouval, 
se  8  novou  zase  silou  ku  předu  dere  dál. 
„„Nuž  boží  bojovníci!  Bůh  neopustí  svých: 
tož  za  mnou,  bratři,  za  mnou  do  řad  nepřátelských!'^" — 
Tak  starý  volá  Božeh,  zas  nadšeně  zní  zpěv 
a  blesk  jak  nebem  bouřným,  tak  půdou  rdí  se  krev. 
A  jako  jarý  jelen  se  vrhá  Božeh  v  boj 
a  ve  střed  šiků  cizích  se  řítí  český  voj 
a  s  vichry  hučí  hromu  hluk,  nebem  blesk,  jen  plá 
a  zmatek  v  cizím  voji  —  druh  vražděn  od  druha, 
Tu  lítá  bouře  míjí,  nepřátel  prchá  pluk, 
již  hvězda  nebem  svítí  a  utichá  již  hluk. 
Husité  zpěvem  vzdavše  dik  šetří  raněné, 
pak  spánkem  sílí  ty  ůdy  znavené. 
A  měsíc  nebem  pluje,  ku  kapli  vleče  se 
muž  krví  pobrocený  —  to  starý  Božeh  je ; 
však  sesuto  půl  kaple  —  „„ó  ženo,  ženo  má! 
či  na  smrt  raněnému  mi  bouř  tě  urvala?"" 
A  jak  se  ssutinami  k  oltáři  brátí  chce, 
na  stupních  oltářových  —  bez  duchu  žena  je ; 
tu  krví  pobrocený  pokleká  Božeh  k  ní 
a  líbá  líce  bledé  a  slza  v  oku  dli. 
„„Má  ženo,  drahá  Ženo!  hle^  Božeh,  Božeh  tvťy! 
jsem  těžce,  na  smrt  raněn,  již  rány  ovlažuj 
a  zastav  proudy  krve,  ty  proudy  převřelé, 
a  věz,  že  zahnány  již  ty  roje  vetřelé.""  — 
I  zadumá  se  žena  —  „Ach,  n^'si-li  jen  duch, 
pak  veleben  a  chválen  budiž  všemocný  Bůh!" 
A  slzami  mu  vlaží  ty  rány  palčivé  — 
tu  náhle  temní  zraky  se  jeho  ohnivé  .  .  . 
„„Ha,  slyš  jen,  ženo,  slyš  jen  —  neb  mámí  mne 

snad  sluch? 

jak  z  dáli  nové  roje  —  ach  pomoziž  nám  Bůh!  — 
jak  vrahů  nové  roje  se  valí,  valí  sem  — 

ach,  ženo,  ženo  drahá ...  já  blízek  smrti  jsem  I 

Již  cítím  sahat  na  mne  poslední  hodinu  — 
kdo  povede,  ach,  kdo  teď  v  boj  moji  družinu?  — 
Když  matka  v  oulu  zemře,  roj  pak  se  rozlétne .  .  . 
ať  nedozví  se,  ženo,  můj  roj  o  smrti  mé  .  .  . 
Zde  nmingícímu  mně,  ženo,  přísahej, 
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Že  nikdo  o  tom  nezvi  —  a  hned,  hned  pochovej 
mou  mrtvolu,  byť  teplou  —  mezi  tím  kamením  .  . 
a  místo  klaté  neznač  nižádným  znamením!"'^  .  .  . 
—  To  řeknuv  usnul  na  vždy  a  žena  objala 
naposled  chotě  svého  —  z  krunýře  vyzula 

a  teplé  ještě  tělo  zakryla  kamením 

pak  lesklý  helm  a  pádný  me6  připla  údům  svým. 

Však  blíž  a  blíže  hučí  nepřátel  divý  ryk 

a  Husité  se  staví  již  v  nový,  chrabrý  6ik; 

než  křižáků  roj  velký  a  je  roj  nezemdlen, 

Husitů  voj  ach  mdlý  již  —  již  s  vrchu  setlačen  . . 

Tu  —  v  střed  se  nepřátelský  helm  vrhá  Božehův 

a  za  ním  skrovná  četa  husitských  hrdinův  — 

a  kraji  den  již  vládne  —  již  prchá  nepřítel 

zanechav  v  kapli  mnoho  a  mnoho  mrtvých  těl.  — 

A  zlaté  slunko  pluje  spanilým  blankytem 

i  osvěcuje  tiše  tu  pobrocenou  zem  — 

kde  voj,  mdlý  bojem,  klečí  a  kde  na  kamení 

tu  mrtva  leží  žena  —  kde  hrob  bez  znamení. 

Jul.  R.  Nejedlý, 


107. 

Husita  na  Baltu. 

Hromu  rachotem  a  vichru  letem 
vozy  Husitů  se  valí  světem, 
vojínů  v  nich  tváře  opálené, 
žen  i  dívek  prsy  rozhalené; 
uprostřed  tam  kalich  zlatoskvoucí 
bledý  kněz  hlel  týčí  ku  ncbesku  — 
uhánějí  jako  orkán  řvoucí 
při  lomozu  zbraní,  bubnů  vřesku. 
Kmet  je  vede.  Vlas  mu  bělí  stáří, 
z  obrví  TŠak  jar^  oheň  září. 
Jako  dóm,  kdy  již  již  v  prach  se  boří, 
však  v  ^ěm  dosud  věčná  lampa  hoří. 
Na  čele  mu  Šišák  bleskem  hraje; 
na  hrudi  se  třpytí  Supin  řada, 
po  pleci  mu  jako  prapor  vlaje 
vichrem  zdmutá,  sněhobílá  brada. 
Ha!  již  Baltu  odvěké  ty  vzdory 
řvou  jim  vstříc.  Již  bonatýrů  zory 
B  Šedých  skal  se  nad  pénnými  valy 
jako  mořští  orli  roztěkaly. 
Mužů  šíje  vzpínají  se  výše 
Te  vítězoslávě.    Ženám  hledy 
bujněj  planou,  ňadra  dmou  se  v  pýše, 
slza  kmetům  ve  eous  splývá  šedf. 
Aj  tu  vůdce:  j,Tnip  se  loučí  s  duší 
našed  hrobu,  jaký  reku  sluší  1 
Slavný  hrob  —  tož  skalní  tato  stěna, 
naše  jednou,  potom  odcizena, 
teď!  hal  naše  y  novém  vítězení. 
Tu  můj  složte  trup:  dlaň  palcát  svírej, 
přílba  blýskavá  pak  na  temeni 
vlasy  yichrem  rozeváté  sbírej! 
HlaTu  opřete,  bych  zíral,  bratři, 
hrdě  před  sebe,  jak  reku  patíi. 
I  štít  lesklý  položte  mi  k  noze  — 
jak  jsem  sedal  ve  válečném  voze. 
y  sluch  ať  hučí  Balt  mi  rozkypělý 
jako  bubnv  ku  krvavé  srážce,  — 
tak  tu  budu  dlíti  zkamenělý 
věkovité  slávy  české  strážce  — ^ 

V  krátce  skonal  kmet  —  a  vedle  přání 
na  skalní  hrob  upraven  mu  skráni. 

V  ruce  palcát  —  přílba  kryje  Čelo  — 
tak  ta  dřímá  bohatýrské  tělo.  — 

Ye  sluch  Balt  mu  btičí  rozkypělý 


jako  bubny  ku  krvavé  srážce, 

tak  tu  sedí  jako  zkamenělý 

dávnověké  slávy  české  strážce! 

Hromu  rachotem  a  vichru  letem 

Husitů  vůz  nebouří  již  světem. 

Sláva  kalicha  již  zbledla,  zhasla 

a  pěst  hnije,  Evropou  co  třásla. 

Však  tam  v  dáli  jeden  posud  sivý 

sedí  Husita  a  hlásá  světu, 

kam  až  druhdy  český  vítězivý 

ve  velebném  zavlál  prapor  letu. 

Štítem  rozpuklým  mu  vítr  hvízdá, 

na  přílbu  pták  mořský  staví  hnízda, 

palcát  halí  mech  a  po  krunýři         ^ 

skalní  květ  své  sporé  zvonky  šíří, 

s  prsou  však  mu  kalich  září  zlatý 

jako  maják  moře  do  dálavy, 

nad  hlavou  pak  jemu  rozepjatý 

vli^'e  prapor  dávné  české  slávy. 

Bouře  do  pěkné  kdy  hřívy  švihá 

Baltu,  že  až  k  nebesům  se  zdvíhá 

rozlícen  —  a  koráb  v  bezdno  vrhá, 

stěžeň  praská  ~  plachta  v  dvé  se  trhá:  — 

často  plavec  stoje  na  žebříku 

lanovém,  se  děsí  nenadále 

hledě  ve  tvář  reku  nebožtíku 

v  blesku  svitě,  na  vysoké  skále. 

Zdává  se  mu,  jakby  život  nový 

probouzel  se  náhle  v  hrdinovi, 

mrtvé  rty  jak  by  se  rozsmekaly 

k  písni,  před  níž  Němci  utíkali, 

jakby  oko  děsivého  zjevu 

blesky  metalo  a  sevíral  tu 

palcát  těžký  ve  strašlivém  hněvu 

starý  mrtvy  Husita  na  Baltu. 

Svatopluk  Čech, 


108. 

Smrt  Iva  Crnojeviče. 

Na  Obodě  na  vysokém  hradě, 
na  hradě  to  Crnojevič-Iva, 
černohorští  páni  zasedají, 
víno  píjí,  při  růměném  víně 
minulé  si  časy  vzpomínají. 
Tu,  když  ruda  napili  se  vína, 
sluhové  již  přiváděli  koně, 
nad  Obadem  hradem  pod  oblaky 
sokola,  hle,  ve  vrsokém  letu! 
Pod  oblaky  sokol  obletuje, 
šířená  pak  kHdla  rozšířcge, 
a  teď  dolů  panských  sadů  t  houšti 
8  výšného  se  podoblačí  spouští. 
Černohorci  sokola  jak  shlédli, 
panskými  se  sady,  kdo  že  dřív  ho 
chytí,  za  ním  do  honu  se  dali. 
Cože  sokol  ve  výši  jak  spatří, 
k  oblakům  zas  poYznáŠÍ  se  nazpět 
černohorských  zhrozuje  se  pánů, 
žehy  skvostnou  zrušili  mu  peruť. 
To  když  vidí  Cmojevič  Ivo, 
sokola  mu  překrásného  líto, 
aby  zase  odlet,  ve  vzdálené 
luhy  k  hejnu  cizímu  kams  odlet 
Pány  tedy,  abv  ustoupili, 
sokola  již  nepIaSili,  prosí, 
plášť  pak  sundá  prymovaný  b  paží, 
na  dm  prostře,  přímluvnou  pak  řečí 
Bokola,  by  přiletěl  zas,  vábí. 
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I  Spustil  zas  B  oblaků  se  sokol, 
Ivovi  si  na  rameno  useď. 
I  táže  tu  sokola  de  Ivo :  ■ 
„Odkad,  sivý  sgkole  mfij  dobrý, 
odkad  nám  to  pHcházíá  pak  ?  Pověz !" 
Načež  jemu  sivý  sokol  dobrý: 
.Ze  Stambola  přicbázímf  já,  panel 
Že  Stambola  vyletěl  jsem  včera, 
na  Cetyni  přenocoval  na  dnes, 
ze  Cetyně  odletěl  dnes  ráno, 
na  Obod  pak  zaletěl  si  k  tobě, 
o  Stambolu  bych  ti  dával  zprávu, 
a  pák,  máS-li  tam  co  vzkázat,  abych 
vyřídil,  až  tam  se  zase  vrátím!'' 

Což  když  slyší  Cmojevič  Ivo, 
ze  Stambola  že  přichází  sokol, 
zasmuší  se,  smutno  před  se  hledí, 
sokola  pak  smutně  dál  se  táže : 
„Sokole  můj  sivý,  posle  spěšný, 
ze  Stambola  přicházíš-li  města, 

Jověz,  viděl  syna  jsi  tam  mého? 
e-li  zdráv  a  což  pak  syn  mAj  činí? 
Kterak  hrdý  přijal  pak  ho  žoldan? 
Jakými  jpak  obdařil  ho  dary? 
Starého-jí  vzpomíná  si  otce 
a  nám  vrátit  míní-li  se  zase?" 
A  mu  na  to  sivý  sokol  dobrý: 
„Viděl  já  jsem,  pane,  syna  tvého ! 
8  úctou  velkou,  před  něho  když  stoupil, 
uvítal  a  s  radostí  ho  žoldan, 
obejmul  ho,    „synu  můj"  mu  říkal, 
domlouval  mu,  naléhal  naň  tuze: 
„Poturčiž  se,  synu!  Učiním  pak 

0  třech  tebe'  ob  oněch  já  pašou, 
peněz  dám  a  země  ti  a  lidu, 

Y  říši  mé  že  nebude  ti  rovnal" 
Avšak  „Caři  Bajezide,"  na  to 
odvětil  mu  syn  tvůj,  „do  Stambola 
k  tobě  já  jsem  přišel,  bych  ti  sloužil, 
ne  však  abych  poturčil  se,  pane! 

1  se  stolce,  žoldan-pane,  kdybys 
sestoupil  hned  teď  a  mne  naň  vsadil, 
ani  za  ten  na  hlavě  tvé  tnrban 

0  dvanácti  ohoncch  i  se  vším 

na  něm  zlatem,  se  vším  drahokamem 
nepřivedeš,  žoldane,  mne  k  tomu, 
k  vůli  tobě  božího  bych  slova 
zapíral  a  líbal  ten  tvůj  korán!" 

1  propustil  žoldan  ho,  nic  neřek'. 
Viděl  ale,  pane,  viděl  také 

T  Stambolu  já  Obrenovič-Jana, 
Tojevody  Miloše  to  bratra! 
Pamětno  ti,  Omoievič  Ivo, 
kterak  tehda,  pod  Zabijákem  v  poli 
pro  děvu  kdy  syn  tvůj  srazil  kopím 
Miloše,  proň  svatebníci  tvoji 
pohodli  se  a  pak  povraždili,  — 
kterak  tehda  Obrenovič  Jovan 
zaklel  se,  že  mezi  Obrenovci 
položeno  věčné  bude  záští, 
věčná  msta  a  mezi  Cmojevci! 

Vyčkal  Jovan  do  devíti  roků, 
a  když  pak  se  doslech'  ze  Stambola, 
Stambolem  že  prochází  se  Maksim 
a  tam  caru  Bajezidu  slouží, 
nechal  všeho,  se  ženou  se,  s  dítky 
rozžehnal,  si  k  bedru  připnul  šavli, 
vsednul  na  kůň,  ku  Stambolu  o^el. 
Do  Stambola  do  města  kdvž  vejel, 
náhodou,  hle,  na  stambolském  mostě 


jemu  vstříce  naměří  se  syn  tvůj. 
„Uhni  se  mi,  vrahu!"  volá  Jovan.  — 
„Vari,  šelmo!"  jemu  na  to  Maksim. 
A  když  jeden  drahému  se  z  cesty 
uhnout  nechce,  svadili  se  spolu, 
vychvátili  šavle,  seprali  se. 
Po  stambolském  honili  se  mostě, 
pod  nimi  až  skáceli  se  koně, 
na  sobě  až  potřískali  zbroje, 
v  rukou  jim  se  roztříštily  šavle. 
A  když  dlouhém  po  zápolu  jeden 
druha  přece  zmoci  nijak  nemůž^ 
pustili  se,  k  žoldanu  se  brali, 
z  pronevěry  před  žoldanem  jeden 
druhého  a  z  vraždy  žalovali. 
A  jim  žoldan:  „Hrdinové  mladí, 
škoda,  byste  zabili  se  jeden 
druhého!  Tož  raděj  poturčte  se! 
Učiním  vás  oba  dva  já  begy, 
dosadím  pak  na  sedmero  manství, 
povýším  pak  z  manství  na  vezírství. 
NeuČiníte-li  —  nuže  znejte, 
živou  z  vás  že  neponese  hlavu 
ze  Stambola  žádny!   A  teď  volte!" 

Přemýšleli  oba,  a  pak  prvý 
rozmyslil  se  Obrenovič  Jovan: 
„Aj  což,  Žoldan-pane,  poturčím  sel 
Neupustím,  pokud  na  vražedném 
ne  vymstím  se  rodu  Cmojevskéml" 
I  poturčil  Ivana  pak  žoldan, 
poturčence  ObrenbegoviČú 
Máhmud-hegem  jménem  pojmenoval. 
To  jakmile  syn  tvňj   spatí^il  Maksim, 
duši  krutým  sklíčilo  mu  bolem, 
že  by  klamný  Obrenovců  nad  ním 
rod  se  zmáhal  přece.  „Nuže,"  zvolal, 
„poturčím  i  já  se,  care,  toběl 
Obrenovcům  necouvnu  ni  v  hrobě  1" 
Poturčil  i  Maksima  pak  žoldan, 
poturčence  Ivanhegovicú 
Skender-hegem  pojmenoval  jménem." 
Zvěst  tu  výslech'  Cmojevič  Ivo, 
horkých  slz  se  ubrániti  nemůž'. 
„Běda,"  zvolá,  „mne  a  běda  tebe. 
Cože  nedost,  nešťastníku,  na  tóro. 
s  přáteli  že's  vzácnými  mne  rozveď, 
mezi  rodem  naším,  mezi  bratry 
Obrenovci  věčný  hněv  že's  vložil, 
boží  ještě  na  to  že  se  víry 
odříkáš,  kříž  svatý  šlapeš  patou, 
zapíráš  svůj  rod  i  jméno  slavné, 
své  pak  vlasti  prodáváš  se  soku?" 

A  dál  jemu  sivý  sokol  dobrý : 

„Za  nedlouho,  v  druhém  roce  ^otom, 

zdvih'  se  žoldan,  s  mnohým  vojskem  táhl 

na  Peršany,  za  ním  Obrenovec. 

Žoldanovi  měst  ten  mnohých  dobyl, 

Peršanů  též  na  tisíce  pobil. 

A  když  zas  se  do  Stambola  vrátil, 

před  žoldana  vstoupil,  k  němu  pravil ; 

„Žoldan-pane,  pamati:(ješ-li  se, 

kterak  tenda,  když  já  poturčil  se, 

na  sedmero  dosadil'8  mne  manství, 

při  tom  slíbil'8,  že,  až  vysloužím  si, 

Sovýšíš  mne  z  manství  na  vezírství? 
[uže,  měst  jsem  dosti  tobě  dobyl, 
Peršanů  též  na  tisíce  pobil. 
Na  vezírství  teď  mne,  pane,  dosaď, 
avšak,  pane,  na  takové,  aby 
mezi  plodem  mým  a  mezi  plodem 
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CrnojevBkým  zádtí  neustalo, 

pokud  z  dvou  nás  nevyhynou  jedni  I" 

I  Yzradoval  nemálo  se  tomu 

žoldan,  ihned  vezírem  ho  zřídil, 

pDosadim,"  řka,  ^á  té  na  vezírství 

takové,  že  mezi  Crnojcvci 

neustane  zášť  a  mezi  tebou 

do  smrti,  ni  mezi  yaáim  plodem, 

dokud  z  dvou  vás  nevyhynou  jedni! 

Krajinu  tu  podle  řeky  Dryna 

dávám  tobě  za  vězí rs tví  krásnou 

dukadžinskou,  po  stráních  kde  rudá 

vína  ona  znamenitá  zrají, 

pSenkou  role,  kukuřicí  lany, 

žírnou  pící  louka  oplývají,  — 

krajina  to  blažená,  kde  druhdy 

králové  ti  srbdtí  sídlívali, 

širým  odtud  od  jednoho  moře 

do  dnihého  zemím  panovali  I'' 

V  krátkém  čase,  v  třetím  roce  potom, 

zdvih'  se  žoldan  zase,  s  vojskem  mnohým 

ke  fiagdadu  táhnul,  za  ním  syn  tvAj. 

Žoldanovi  Bagdadu  ten  dobyl, 

BagdadČany  mečem  pod  jho  sklonil. 

A  když  zas  se  do  Stambola  vrátil, 

před  žoldana  vstoupil,  k  němu  pravil : 

„Žoldan-pane,  pamatuješ-li  se, 

kterak  tehda,  když  mne  k  tomu  přiměPs, 

bych  svou  vírou  povrhl,  mně  slíbiťs, 

v  sedmero  že  dosadíš  mne  manství, 

Sovýšíš  pak  z  manství  na  vezírství? 
íuže,  stfij  dnes  slibu  svému,  care, 
nechceš-li,  bych  pokřtil  se  ti  zase, 
na  tebe  pak  takou  stal  se  metlou, 
jakou  býval  kraljevič  náŠ  Marko!'' 

Řeči  jedva  porozuměl  žoldan, 
synu  tvému  ihned  napsal  ferman, 
za  vezírství  skaderské  ty  drahý 
nad  Bojanou  odkázal  mu  řekou, 
na  nichž,  jako  proklatá  by  Bohem, 
nerodí  se  pšenka  ani  víno, 
leč  jen  samá  sůl  a  samý  koukol, 

{>aloukft  kdež  květných  žádných  není, 
eč  jen  samé  bahno,  samé  třtiní, 
žádných  stád,  leč  bAvolů,  a  v  bahně 
samý  had  a  štír  a  samá  žába,  — 
krajinu  to  krvavou,  král  druhdy, 
zrádce  vlasti,  Vukašin  kde  sedal, 
a  co  před  ním  zbudoval  byl  Dušan, 
slavný  car,  to  v  běsné  zášti  bořil. 
-Vezmi,  Skender-Ivanbegoviči,^ 
doložil  pak,  „nad  Bojanou  Skader; 
tvůj  je  1  Avšak  nestačí-li  na  něm, 
seber  vojsko,  na  Žab]jak  s  ním  táhni, 
od  Zabijáku  na  Černou  tu  Horu, 
otcovské  si  černé  Hory  dobuď, 
pod  jho  sraz  ji,  moci  svojí  podrob, 
za  svého  nechť  za  cara  mne  uzná 
a  carova  za  náměstka  tebe. 
Mně  jen  od  ní  poplatek  ty  pošli, 
a  pak  sám  jí  vládni,  jak  ti  libo!'' 
Takto,  Ivo,  synu  tvému  žoldan. 
A  již  syn  tvůj  ve  velikém  vojště 
na  Bojann  od  Stambola  táhne, 
Ulčina  ti  zmocní  se  a  Bára, 
na  Leskovém  nad  Sítnici  poli 
k  rozhodné  pak  postaví  se  seči. 
A  vše  marné  do  Benátek  poslů 
posýlání,  na  doze  vše  psaní;  — 
na  pomoc  ti  nepřijde,  ní  pošle  I 


U  přímoří  lodé  jeho  stojí, 
vražednému  mezi  dvěma  bratry 
o  dědictví  dívají  se  boji."' 
Zvěsí  tu  výslech'  CrnojeviČ  Ivo, 
na  zemi  skles',  o  zemi  si  hlavu 
tlouk'  a  s  hlavy  vlasy  šedé  trhal. 
Siné  moře  klnul,  že  ho  neslo,  — 
Benátky,  že,  když  jim  k  břehu  přistál, 
v  tu  chvíli  s  ním  neprobořily  se,  — 
sama  sebe,  na  ženu  že  slyšel,. 
za  děvou  kdy  přece  zase  vyšel,  — 
nešťastnici  zatracoval  děvu, 
odrodilce  syna.  Nejhroznější 

Sroklínal  však  klatbou  ve  Stambolu 
[nsulmana  v  neusmírnóm  bolu: 
„Běda,  třikrát  běda,  zrádce,  tobě! 
Cože  tobě  nedost,  zrado,  na  tom, 
že  jsi  zcizil  roditeli  syna, 
záhubné  by  milosti  tvé  za  hrsť 
prodal  duše  klid  a  věčnou  spásu; 
cože  nedost  na  tom,  že  ho  pudíš 
proti  rodným  ještě  proti  bratřím, 
za  kořisť,  jak  zběsilému  psovi, 
otčinu  že  rodnou  jemu  házíš, 
by  ji  rozdral  a  pak  skrvácenou, 
netvoro,  ji  pohodil  ti  k  nohoum? 
Avšak  doufám  v  spasitele  Boha, 
v  ochránce  to  nebohé  té  vlasti, 
že  se,  zrado,  nepovede  tobě! 
A  tož  dřív,  kde  srbská  která  páže, 
promění  se  na  zbraň,  a  kde  které 
bedra  tvého  símě,  vvmete  je 
zemí  těchto  s  povrchu,  že  s  moře 
nezbude  ho  paměti  až  k  mořil' 
Nebo  není  Černá  Hora,  není, 
aby  šlapal  Moslimec  jí  na  znak! 
Malá  je,  však  vydatná  a  stálá, 
chudá  je,  však  srdnatá  a  chrabrá, 
opuštěna,  avšak  odvážliva, 
kamenatá,  avšak  každý  kámen 
jako  klenot  krví  svojí  brání! 
Víry  od  ní  nečekej  ni  míru! 
nesousedí  s  pronevěrou  víra, 
ani  možná,  aby  mezi  námi 
obstál  mír,  ty  pokud  ve  Stambolu 
sedíš   a  my  na  té  Černé  Hoře, 
leč  jen  věčný  boj,  až  vyhlazeno 
moslimské  z  těch  zemí  bude  jméno !" 
Kekl  tak  a  od  srdce  si  oddech', 
prorockou  svou  duši  slavnou  výdech'. 


Siegfried  Kapper. 
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Poslední  kníže  Zlický. 

Což  ta  vrána  na  vysokém  dubě, 
což  povídá  vráně  na  javorku? 
„Sestro  milá!"  —  mluví  vrána  s  dubu 
„sesjtro  milá  od  Šumavy  lesné, 
od  Šumavy  šumné,  vodorodné, 
z  dalekého  kraje  Netolicň, 
z  luhů  lovců,  lovců  bobrobijců: 
který  duch  té  nesl  z  černých  lesů 
v  důbraviny  labské,  v  pláně  šíré? 
Proč  jsi  smrky  opustila  štíhlé, 
proč  usedlas  v  háji  u  Libice  ?" 
Vece  na  to  vrána  od  Šumavy: 
„Zavanuvše  větry  váním  zvučným, 
zašuměvše  lesy  šumem  hlučným, 
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donesly  k  nám  svésti  od  Libice, 
ZTéstnoa  zprávu  o  yelmožném  Imézi, 
o  yeimožném  lechu  SlaTUfkovi, 
jenžto  Bidli  v  síních  tvrdé  tvrze, 
T  hrdém  hrade  u  lazného  Labe, 
Cidlina  kde  jména  svého  zbývá 
mezi  lesem  a  bažinným  plesem. 
Mne  pak  nesl  duch  mflj  věštbyhlásný, 
abych  shlédla  Slavníkovu  slávu. '^  — 
Načež  vrána  s  vysokého  dubu ; 
„Ana  tys  zde  cizí,  nevédomá 
a  v  srdci  ti  vřelá  touha  plaje 
zHti  slávu  lecha  na  Libici: 
dovedu  té  k  Slavníkovu  sídlu."  — 
Obé  družkv  vzchopily  se  vzhůru, 
rozestřely  křídla  v  modrém  vzduchu, 
zamáchaly  mocné  perutémi, 
a  již  nese  vzduch  je  rozechvéný 
k  libickérau  ku  tvrdému  hradu. 
Any  letí  a  hrad  obletují, 
vypravuje  vrána  domorodka: 
„Z  daleka  se  vypínají  valy 
k  Čtyřem  úhlům  svéta  nasypané, 
nakupené  v  hradbu  příkrosténnou, 
na  níž  parkán  z  otesaných  dubů. 
Kolem  valů  zeje  příkop  srázný; 
Cidlina  jím  h'ně  vlny  válí, 
rozvedena  v  luze  v  předehradí 
na  dva  rovné  proudy  podle  míry, 
pres  néž  kůň  se  nepřenese  skokem, 
leč  by  kůň  byl  Šemík  Horimírův, 
o  némž  s  chloubou  lidská  báje  bájí. 
Do  valů  jsou  zapuštéuy  brány, 
jedna  k  strané,  odkud  slunce  vstává, 
druhá  k  strané  západního  větru ; 
nad  branami  strmí  věže  strážné; 
k  bránám  vedou  mosty  přes  příkopy. 
Ve  hradišti  pevné  obraženém, 
čelem  proti  polednímu  slunci, 
aj,  tam  palác  hbického  lecha 
na  základech  z  kamu  bělavého, 
umělecky  sroubén  z  tvrdých  trámů, 
z  trámů  tvrdých,  krásné  uhlazených. 

V  ném  je  síní  mnoho,  světnic  mnoho 
8  malbami  a  řezbou  uměleckou, 

v  ném  je  jizeb  s  poklady  mnohými 
ve  skříních  a  v  truhlách  uzavřených. 
Ze  všech  síní  ta  jest  nejkrásnější, 
v  nížto  slaví  hlava  rodu  svátky, 
k  nimž  úe  schází  vzácné  příbuzenstvo. 

V  síni  té  je  prestol  proti  dveřím, 
potažený  vyšíváním  zlatým; 

nad  prestolem  obrazy  jsou  avatvch, 
kteří  v  úctě  jsou  co  strážci  rodu. 
Ze  všech  síní  ta  jest  nejsvětějšf, 
v  které  kníže  zase  dává  k  soudu, 
v  které  též  se  scházívají  z  dědin 
starostové  k  radě  ku  společné. 

V  jiných  síních  —  aj  I  tam  přední  z  rodu, 
kažpý  s  chotí,  s  dětmi  jedna  čeled  — 
čehož  ovšem  dobrou  já  mám  známost.  — 
Všickni  sluzi,  všickni  robotníci 

bydlí  v  chýších  valném  ve  předhradí. 
Kromě  domu,  v  němž  je  sídlo  lecha, 
rodiny  a  příbuzenstva  jeho, 
stojí  v  tvrzi  v  pevném  ohrazení 
chrámy  boží  k  žertvám  nekrvavým. 
A  to  jeden  ku  cti  Matky  Boží, 
druhý  ku  cti  Jiří  drako bijce : 
jsouté  zbožni  Siavnik  i  rod  celý  1"  — 


Vidouc,  ana  pravdu  mluví  dmie 
narozená  v  donbravinách  labských, 
na  vzájem  jí  v  letu  odpovídá 
vrána  véštná  od  Šumavy  Sumné: 
pAnas,  vráno  vémá,  Slavníkovcův 
ku  tvrdému  dovedla  mne  hradu, 

Sověz  medle,  kde  je  kníže  Slavník? 
ía  toho  jsi  zapomněla  v  řeči. 
Zjevujeť  mi  duch  můj  předvídavý, 
že  jde  bouře  z  lesů  na  rod  Zlickýchl* 
Načež  vece  vrána  od  Libice: 
-Bůh  dej  sílu  lechu  na  Libic!  — 
íežíť  v  síni  na  bolestném  loži  I" 

n. 

Na  parkáne  hradu  Hbického 
stojí  jinoch  strážný,  bystrozraký  ; 
zírá  vůkol  ku  všem  úhlům  světa 
přes  planinu,  přes  bažinu  k  lesu. 
An  tu  stoje  maně  zrakem  stíhá 
sivých  mraků  dráhu  na  obloze, 
aj,  tu  ptáci  pod  sivými  mraky  — 
dvé  to  ptáků  z  pokolení  havran  — 
hrad  kolkolem  v  kruhu  obletigí, 
létajíce  kruhem  pokrakují. 
Vida  jinoch  ptáky  věštbyhlásné, 
děsí  v  svém  se  srdci  v  nezkušeném; 
chvátá  s  hlídky  spěchem  uchvátivým 
nesa  zvěstí  kněžně  uvnitř  hradu, 
ušlechtilé  kněžně  Střezislavě. 
„Ušlechtilá  kněžno,  jasná  paní! 
kolem  hradu  ptáci  poletojí; 
viděl  jsem  je  stoje  na  parkánu. 
Též  jsem  slyšel,  jak  ti  ptáci  vraní 
létajíce  děsně  pokrakují; 
křikem  vrána  předstihuje  vránu. 
Ač  mi  znáti  ptactva  řeč  nedáno, 
přece  hrůzou  byl  mi  jejich  krákot, 
a  ten  chvat  mám  velmi  za  nevčasný. 
Mnoho  strastí  na  hrad  již  posláno, 
mnoho  halí  do  temných  se  mrákot: 
nemocí  že  stížen  kníže  jasný !"  — 
Vece  na  to  ušlechtilá  kněžna, 
starostlivá  máti  Střezislava: 
„Nechvalno  nám  dbáti  na  pověry, 
kdož  jsme  svatou  osvíceni  věrou. 
Čeho  hledí  klanící  se  modlám, 
na  to  patří  křesťan  bez  důvěry 
všímaje  si  toho  malou  měrou 
Nic  však  méně  vypraviti  hodlám 
posly  pro  vše  příbuzenstva  členy, 
by  se  sjeli  na  libickém  hradě, 
poklonit  se  lechu  starostovi. 
Neboť  ač  mi  nejsou  vyjeveny 
soudy  Boha  v  jeho  moudré  radě 
ani  vranou,  ani  tvými  slovy, 
přece  teskné  tušení  mi  praví, 
že  náš  jasný  kníže,  pán  můj  milý, 
na  věčnost  se  brzy  odebere: 
jako  tráva  vadne  jeho  zdraví 
a  již  —  druhdy  duchem,  tělem  čilý  - 
na  se  roucho  bledé  smrti  bére." 
Káže  tudíž  vypravili  posly 
pro  vzdálené  Jálavníkovy  syny, 
pro  přátele,  pro  vše  pro  starosty, 
kteří  sedí  v  radě  na  dědinách 
ve  všech  župách,  jimiž  vládne  kníže. 
Těm  pak,  kdož  jsou  právě  na  Libici, 
velí.  Jihy  setrvali  v  hradě 
na  modlitbách  jsouce  pohromadě. 
I  jde  posel  k  Praze  na  Vltavě 
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do  čelného  hradu  České  HSe; 
Y  hrade  hledá  biskupovo  sídlo; 
y  biskupově  sídle  oba  bratry, 
rodné  bratry,  syny  Slavníkoi^, 
Vojtěcha  s  Radimem  mládenečkem. 
Vojtěch  sluha  Páně  posvěcený 
přisluhuje  v  chrájné  svatovítském; 
Kadim  žiěek  moudrosti  se  učí 
a  všem  vědám  u  zbožného  bratra, 
u  bratra  i  u  pěstouna  Radly. 
A  když  došel  posel  obou  bratří, 
pokloniv  se  poselství  jim  hlásá: 
„Toto  vzkazuje  vám  Střezislava, 
postižena  nyní  velkým  žalem, 
jasná  kněžna,  starostlivá  máti: 
Slavník,  ot  váš,  ctného  rodu  hlava, 
brzy  s  iďehkým  rozžehná  se  s  tělem; 
vám  jest  rychle  k  Libici  se  bráti!"  — 
Jiný  posel  spěchá  k  Litomyšli 
k  Sobéboru,  k  synu  nejstaršímu, 
jenž  tam  dlí,  by  soudil  soudy  svodné. 
Jiný  chvátá  pro  Čáslava  v  Kladsku ; 
jiný  pro  Poreje  na  Oseku 
nesa  rovné  od  mateře  zvěstí. 
Pobraslav  a  Spytimír  ti  v  otném 
přítomni  jsou  v  hradě  na  Libici. 

m. 

Když  se  sešli  všickni  Slavní kovci 
v  rodném  hradě  nad  Libici  bílou 
když  i  přišli  dědin  starostové, 
cudaři  a  hospodáři  hradů, 
jimiž  vládl  Slavník,  slavný  km'že, 
vítala  je  máti  Střezislava 
slovem  vlídným,  okem  zaslzeným; 
přivítavši  slušně  pohostila, 
pohostivši  choti  představila 
v  zlaté  síni  před  obrazy  svatých. 
„Jasný  kníže,  pane  můj  vždy  milý! 
hlavo  rodu  Zlických  na  Kúřimi, 
v  Dúdlebech  a  mezi  Netolici: 
ejhle,  ctihodní  se  shromáždili 
mužové  a  naše  dítky  s  nimi 
pod  otcovským  krovem  na  Libici, 
by  se  ve  cti  tobě  poklonili, 
by  slyšeli  moudrosti  tvé  slova 
všeliké  i  tvoje  přikázání; 
tvář  vidouce  tvou  by  utvrdili 
v  lásce  se  a  u  věrnosti  znova, 
pak  —  by  došli  tvého  požehnání!"  — 
Slyše  Slavník  slova  Střezislavy, 
slova  jdoucí  z  hlubokosti  srdce, 
pronesená  chvějícím  se  hlasem; 
vida  všecky  věrné  vákol  sebe, 
statné  syny  i  starosty  obcí, 
které  jeho  řídily  se  radou, 
hnut  jsa  v  srdci  vlídně  vece  takto : 
„Synové  i  věrní  starostové, 
Jež  zde  láska  ke  mně  shromáždila, 
v  duchu  k  srdci  ku  svému  vás  vinu. 
Sečteny  jsou  mého  žití  dnové, 
dokonána  vezdejší  jsou  díla  — 
brzy  sobě  na  vždy  odpočinu. 
Pročež  slyšte  před  obrazy  svatýcb, 
slyšte,  syni,  slyšte,  starostové, ' 
poslední  mou  vůli,  přání  moje: 
střežte  svárů  se  a  různic  klatých; 
jedni  druhých  buďtež  ochráncové, 
v  míru  rádci  —  štíty  v  času  boje! 
Aj !  jste  čeleď  vzácná,  Čeleď  silná, 
ochráněná  mocným  příbuzenstvím, 


rovna  těm,  jimž  vládne  pražský  kníže; 
vás  též  spravuj  vůle  nerozdílná, 
utvrzená  vroucím  poslušenstvím, 
jdoucí  mužně  za  praporem  kříže! 
Vršovici,  rodní  nepřátelé, 
útržky  si  tvoří  z  vaší  cnosti, 
z  pnbuzenstvi  rovněž  císařova: 
jim  vstříc  neste  smíru  city  vřelé 
jsouce  brániti  se  v  hotovosti, 
když  by  mamá  byla  smíru  slova! 
Knížetem  vám  budiž,  kohož  sobě 
dle  starého  zvyku  vyvolíte: 
ejhle  sedm  vám  zůstavuji  synů! 
Zvoleného  nechč  však  v  každé  době 
jako  otce  poslušenstvím  ctíte, 
neboť  vydá  počet  z  vašich  Činů! 
Jenom  Vojtěcha  mi  užetřite 
přede  svůdnou  světskou  důstojností  — 
onť  kněz  modliteb  a  svaté  kázně. 
S  ním  se  za  mou  duši  pomodlíte 
s  celou  srdce  svého  pobožnosti 
nad  mou  rakví  bez  žalu  a  bázně! 
!Nuže,  nežli  sobě  odpočinu 
navždy  ode  pozemského  díla 
bera  odtud  do  vlasti  se  nové : 
nechť  jest  s  vámi  pokoj  Hospodinův, 
nechť  vás  sílí  všemohoucí  síla, 
milí  syni,  věrní  starostové!"  — 

Slyšíce,  jak  požehnání  hlásá 
kníže,  hlava  rodu,  Slavník  slavný, 
vidouce,  an  otcovské  své  ruce 
žehnající  vztáhl  nade  zástup, 
synové,  ajl  na  kolena  padli, 
by  jim  bylo  plné  požehnání ; 
lechové  a  hradů  v  nospodáři 
hluboko  se  knězi  poklonili. 
I  nastalo  ticho  pobožnosti, 
rozlilo  se  po  veškeré  síni, 
tklivými  jen  přerušené  vzdechy, 
nábožnými  vzdechy,  modlitbami. 

A  když  potrvalo  ticho  zbožné, 

hlavu  zdvihnuv  SrpoŠ  od  Blaníce, 

jejž  vyslali  k  Slavníkovn  sídlu, 

by  zde  stížnost  vedl,  Netolici: 

„Amen!**  —  vece  —  „Bůh  ti,  jasný  kníže, 

zdraví  d^  a  dlouhé  panování, 

abys  k  moci  vedl  rody  Četné, 

příbuznost  jež  k  rodu  tvému  vižc : 

otcovské  se  vyplň  požehnáni, 

skutkem  staň  so  slovo  ncbevzletué! 

Avšak  nyní  nachyl  ucha  svého, 

poslyš,  co  —  bych  dři  —  mi  uařídiii 

ti,  kdož  bydlí  v  krajích  pohraničných ; 

Nechrání  nás  slova  Iccha  ctného, 

sousedé  by  nám  již  nekřivdili  — 

do  sytá  nám  různic  ustavičných. 

Němci  k  svému  prospěchu  se  znají: 

po  tichu  se  v  župách  usazuji 

v    lesních  spoustách  stromy  kácejíce. 

Lovcům  stará  práva  popírají, 

nepříteli  cestu  upravují 

přes  neschůdné  do  Čech  přes  hranice! 

Dobrotivost  tvoje  podněcuje 

záhubné  nám  jejich  počínání, 

jméno  Slavník  nic  je  neporazí. 

Nevole  se  v  lidu  rozmnožuje, 

po  mocné  se  po  ochraně  shání, 

ačkoli  si  velmi  zbožnosti  tvé  váží." 

Vece  na  to  Slavník  zbožný  kníže: 

„Žel,  že  trpkým  slovem  nelítostně 
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poslední  mi  žiti  chvíle  kalíš 

srdce  maje  dta  prázdné,  chladné  I 

Jménem  nepřítomných  mluvíš  zlostné, 

v  pokory  ač  v  roucho  slova  halíš, 

▼  kterých  krytě  klíčí  símé  zrádné! 

Navrátiv  se  Sumné  do  Šumavy 

vyHcř  tém,  kteří  semradili 

tebe  poslat  ke  mné  na  přezvědy: 

nemoudré  jest  vésti  vojska  davy 

na  ty,  v  lesích  kdož  se  usadili; 

v  míru  buďte  s  svými  se  sousedy!"  — 

Slyše  Srpoš  slova  nedůvěry 

cítí  litost  v  statném  ve  svém  srdci. 

Pokloniv  se  síň  opouští  zlatou 

nesa  do  hor  zprávu  neradostnou.  — 

Sečteni  však  byli  Slavníkovi 

vezdejšího  žití  všickni  dnové  — 

zesnul  zbožné  v  Pánu  při  modlitbách, 

při  modlitbách  choti  Strezislavy, 

při  modlitbách  statečných  všech  synů. 

Pohřbili  jej  v  chrámu  Matky  Boží.  — 

I  plakali  vdovy,  sirotkové 

nade  hrobem  hlavy  knížat  Zlických.  — 


Pavel  Jehlička, 


110. 


Jan  Jesenský. 

Poslední  ohlas  zvonu  zněl, 

když  Jan  Jesenský  v  kobě  bděl, 

a  divně  se  mu  srdce  chvělo, 

když  prvně  hleděl  v  lidské  tělo. 

Když  z  lebky  jazyk  vydobyl 

a  skoumal  svalů,  čiv  a  žil, 

pak  nahlédnul,  co  srdce  kreje, 

a  stanul  zase  přemýšleje. 

By  jiným  dát  moh  pomoci, 

bděl  mistr  dlouho  do  noci, 

a  právě  půlnoc  přichvátila, 

když  mistra  síla  opustila. 

On  v  lenošku  se  usadil 

a  těžkou  hlavu  rukou  kryl; 

a  takto  zamyšlený  sedě 

přemýšlel  dál  o  tělovědě. 

ílle,  hle  ta  hlava!  —  mrtvý  muž 

on  sedá,  vstává,  stojí  už 

a  smnten,  jakby  v  vnitrním  boji 

pozvedá  mrtvou  ruku  svoji. 

A  jeho  zrak  je  kalen,  pust 

a  hlas  se  plouží  z  pražných  úst, 

tak  hrozně  na  Jana  se  dívá 

a  oholenou  hlavou  kývá. 

-Chceš  člověka  znát  stůj  co  stůj? 

Je  mi  tě  líto,  Jene  můj! 

Tys  první  hleděl  v  lidské  tělo, 

jež  tvorstvu  tajným  býti  mělo. 

A  bys  je  zcela,  zcela  znal, 

pro  dobrou  věc  jsi  vykonal, 

a  pro  věc  dobrou  tobě  v  málo 

86  stane,  mně  co  teď  se  stalo. 

Ba  za  rok,  den  —  to  krátký  čas  — 

učiní  tobě  jiní  zas, 

ne  tajné  —  veřejné  a  lítě, 

co  na  mně  tys  učinil  skrytě. 

Tvůj  jazyk  vyřízne  ti  kat, 

pak  na  lešení  budeš  sfat, 

tvé  tělo  k  šibenici  dáno 

a  v  postrach  lidu  čtvercováno."  — 

Tak  domluvil  —  as  věže  zvon 


pojednou  zazněl  v  jeden  tón, 

a  nazpět  umrlec  se  kácí 

a  s  výkřikem  se  Jan  potácí.  — 

To  hrozný,  hrůzoplný  sen, 

či  pravda?  —  Kdo  ví!  —  Přelud  jen? 

Mluv,  Jene,  co  ti  srdce  svírá, 

že  k  náměstí  tvé  oko  zírá; 

zda  víš,  co  umrlec  ten  věstí, 

že  vykoná  se  na  náměstí?! 

AdoV  Heydúk. 

111. 

Bitva  XI  Zresčaku. 
I. 

Táhnou  oblohou  rudých  blesků  zdroje, 

mračna  siuavá  v  děsném  zahřímání; 

táhnou  planinou  v  kovu  leskném  voje  — 

v  Siky  volá  je  zvučné  bubnování. 

Šírým  pod  dubem  kmet  královský  sedí, 

jemuž  po  boku  stkví  se  rytíř  jarý, 

a  ten  na  starce  okem  lásky  hledí; 

světla  nezná  však  více  vojín  starý. 

Blíže  oři  dva,  k  bitvě  oružeui, 

biyným  kopytem  teskné  ticho  ruší  — 

kolem  rytíři  v  železném  odění, 

dále  strmí  les  palcátů  a  kuší. 

Stařec  mluví  teď:  „Ach,  toť  moje  žely. 

že  mi  slepotou  síla  rozlomena 

a  mně  vykonat  nelze,  duch  co  velí, 

k  čemuž  mysl  má  vírou  rozohnéna!'' 

„Otče,  pane  mť^j,  což  té  slávy  dost 

po  Evropě  jsi  Šíré  nevydobil? 

Což  jsi  kvetoucím  věncem  válečnosti 

jméno  na  věky  sobě  neozdobil?" 

Jinoch  mluví  tak  —  stařec  vzdechne  tiše, 

po  pravici  teď  sahá  mladíkově : 

„Srdce  vznáší  se,  vznáší  se  ach  výSe  — 

slepota  však  je  v  tuhé  pouto  kove! 

y  zemi  hispánské  zvrátit  Maurův  trůny, 

svatým  nad  hrobem  půlměsíc  zlomiti: 

tento  duše  slib  s  r}'tíři  koruny 

České  doufal  jsem  slavné  vyplniti. 

Za  ty  křivdy,  jež  Alžbětě  jsem  činii, 

za  těch  drahých  slz  žalné  přelévání, 

za  zlé,  z  něhož  jsem  duše  dobré  vinil, 

krev  jsem  vlastní  chtěl  vzdáti  za  pokáiií  I'' 

Urom  tu  zazvučí,  bez  oblohy  blesků  — 

franckým  vojskem  hrom  divoce  potřásá  — 

hejno  krkavců  letíc  po  nebesku 

děsným  krákotem  hody  blízké  hlásá. 

.Jaký  zvuk  to  byl?  mluvte,  moji  drazí. 

Zdaž  to  hromu  hlas?"  Jan  se  táže  dále  — 

,.8  Bohem,  otče  mí\j,  již  se  blíží  vrazi; 

Čeští  rjtíři,  opatrujte  krále!" 

Karel  zvolá  tSk  pádě  tam,  kde  hučí 

bitvy  hlas,  jejž  hrom  z  děla  vyprovází; 

toky  lejc  mrak  —  vichr  píseň  skučí 

hrůzným  prostorem  nad  spoustou  té  zkázy. 

A  tu  do  živlů  rozbouřených  zvuků 

zavzní  buMe  hlas  slepého  Jana: 

„Mladý  Klimberče,  veď  mě  k  mému  pluku! 

zhůru  na  oře  vsadte  Čechů  pána!" 

Ejhle,  na  oři  týčí  král  se  český, 

z  pochvy  dobyv  meč  křížem  jej  posvětí, 

bodná  komoně  mezi  smrtné  blesky 

s  reky  českými  slepý  Jan  letí! 

II. 
„Darmo,  ach  darmo  vše  namáhání! 
Vůdce,  nešťastný  Alenkou,  umírá, 
klesli  již  Frankův  náčelní  páni, 
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Anglie  Tolsko  tésně  nás  svírá!" 

Takový  hlas  kol  Jana  povstane: 

„Životy  rádi  bychom  nasadili; 

zachovej  sv^  jen  život,  ó  pane, 

nazpět,  6  nazpět,  králi  náš  milýl" 

Jan  svého  meče  rozšvihna  blesky 

birjaře  volá  v  třemene  stoje  : 

„Toť  bohdá  nebude,  aby  král  český 

z  bitvy  utíkal!  —  Se  mnou  do  bojeí 

ftíraský  kdež  císař?  —  zprávu  mi  dejte!**  — 

„Císař  velebný  statně  se  brání."  — 

„Čechové,  Karla  uchrániti  spějte, 

spěšte  a  neste  mu  mé  požehnání!" 

Českých  rytířft  pluk  se  rozdvojí; 

Srvní  synovi  letí  k  pomoci, 
ruhý  co  hradba  železná  stojí, 
obrana  věrná  králi  a  otci. 
Ejhle,  rytíři  s  koňů  skočivše 
komoně  pána  k  ořům  svým  pnuli, 
kolem  pak  pána  se  rozloživše 
klín  co  železný  k  předu  se  hnuli. 
Sáhovým  kopím  již  do  puldířů 
anglických  terči,  již  se  zabrali 
8  králem  rekovným  v  chumel  žoldnýřů, 
by  se  tam  slavně  obětovali. 
Tone  co  lodice  v  soptícím  moři 
hrstka  rytířů  —  nad  nimi  pluje 
korouhev  česká,  brzy  se  koří, 
brzy  se  vzhůru  vítězně  diye. 
A  již  ten  rachot  kopí  umdlivá  — 
Čech  se  za  Čechem  kácí  s  komoně  — 
Klimberk  jen  mladý  štítem  ukrývá 
krále  svým  mečem  o  sudlice  zvoně. 
Král  již  jen  samoten  kol  sebe  tesá, 
neb  i  Klimberka  kopí  prohnfldo  — 
poslední  strážce  s  komoně  klesá, 
a  tu  děsící  ticho  nastalo.  — 
„Hoj,  moji  milí,"  Jan  se  tu  táže, 
„co  to  za  ticho?  konec  již  boje?"  — 
„Neptej  se  mrtvých!  věrné  tvé  stráže 
za  tebe  vzdaly  životy  svoje." 
Tak  vůdce  Anglů:  „Skončena  seče, 
podejž  nám  zbraň  svou,  královský  reku!" 
Oběma  pěstěma  chopí  se  meče 
Jan  a  vyvolá  v  bujarém  jeku: 
.Slávě  já  sloužím  věrně  do  smrti !" 
Tu  an  po  třetí  na  vůdce  doráží, 
kladivo  těžké  leb  mu  rozdrtí  — 
král  slepý  klesá  ku  věrné  stráži. 


J.  E.  Voccl, 


112. 


Smrt  krále  Václava. 

Bouří  na  tom  Novém  Hradě 

Václavotých  hostů  ples, 

stoluje  s  Milostí  králem 

Hanuš.  Ratibořský  kněz; 

vedle  kněze  zasednuli 

Jíra,  Píluk  a  Lcštkov  Jan, 

ježto  jako  milé  rádce 

sobě  vybral  Čechův  pán. 

Panoši  se  namáhají 

krále  rozveseliti, 

nechce  se  jim  však  ta  práce 

dnešního  dne  dařiti; 

nebo  Václav  zamračený 

sedí,  jak  by  v  děsný  sen 

bdícím,  v  sloup  se  pnoncím  okem 


žalostné  byl  ponořen. 
Hlavu  šedou  pozdvihne  jen, 
ruka  když  třesoucí  se 
ke  rtu  vyprahlému  číši 
napěněnou  povznese. 
„Ukázalí  nám  vlčí  zoubek 
jednooký  Trocnovský 
nesa  na  hrad  zbraně  Pražské!" 
praví  Jíra  Roztocký. 
„Nermuf  věcí  malichernou 
pána!"  mluví  Hanuš  kněz. 
„Malichernou?"  —  Jíra  na  to  — 
„Malý  oheň  spálí  les!"  — 
„Po  o  hni  ty  jisté  bažíš, 
nepřítelem  pánů  jsa!"  — 
„Od  přátelství  tvého,  mistře, 
ať  nás  chrání  nebesa!"  — 
„Mistře !"  kníže  Hanuš  bouří  — 
„Jíro  I  jazyk  za  zubem, 
sic  bych  tobě  moh'  vykázat 
místo  v  loži  kamenném."  — 

„Snad  na  Karlotýnskou  dlažbu 

knížecí  mne  slovo  zve; 

vimč  já,  vím,  že  šermu  není 

proti  dlubně  mistrově.*'  — 

„Rozviň,  rozviň  jen  se,  hade!" 

zuří  Ratibořský. pán  .  .  . 

„Ticho  —  světlo  hromů!"  zvolá 

Václav  na  stůl  vrlma  džbán  — 

„V  zemi  pohříchu  to  bouří, 

kolem  rozbroje  již  dost! 

Rušícího  pokoj  v  hradě 

zchvátí,  vězte,  moje  zlost!" — 

„V  bídném  rozmaru  dnes  vězí 

Milost  král,"  pan  Leštkov  dí. 

„Musím  mlčet,"  šeptá  Jíra, 

„v  mlýně  hudba  neplatí!"   — 

„Vyvrhnout  chci,"  Václav  vece, 

„z  mysli  všecky  lopoty, 

kdybych  moh'  jen  v  bečkách  vina 

ztopit  duše  trampoty! 

Haha!  chtél  jsem  spravedlnost 

někdy  na  zem  uvésti  — 

Což  jsem  zplodil?  Hoře  —  vinu  — 

vraždu,  duše  neřesti! 

Pryč,  myšlénky,  pryč  z  kotrby !  — 

Nuže!  což  vám  mrzne  krev? 

hovořte  a  zazpívejte 

starý  Krumlovský  ten  zpěv!" 

„Zpívá  se  tou  známou  notou  — " 

Pňuk  vyvolá,  znamení 

udeřením  pěstí  dada, 

a  již  jasné  píseň  zni: 

„Hic,  jak  v  kalichu  se  pění 

šťáva  česká  červená; 

ejhle  v  bujném  — " 

Tu  se  dveře  rozletěly, 

posel  během  unaven 

vrazí  sem  a  děsně  volá: 

„Běda!  běda!  hrozný  den! 

Zle  jest,  zle  jest,  sl:ivný  králi," 

na  zem  klesna  běduje; 

^v  Praze  potokem  krev  teče, 

lůza  v  městě  panuje. 

Třináct  konšelů  smetavše 

z  Novoměstské  radnice 

na  kopí  jsou  je  vpíchali, 

na  meče  a  sudlice; 

třináct  konšelů  s  rychtářem  — " 

„Světlo  hromů !"  zvolá  král 
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trhna  sebou,  jako  by  se 

smrti  hrot  mu  y  prsa  vklál. 

Jíra  hlásá:  „Jestřábové 

hlavy  z  hnízda  strkají; 

tof  jsem  věděl,  že  tu  píseň 

takto  nám  dozpívají  I'*  — 

„Tys  to  věděl  ?**  král  tu  zuří, 

„kde  mt^  meč  a  ostrý  hrot, 

protivníka  bídného  bych 

v  nevěrné  to  srdce  bod! 

Světlo  hromů  1  nedržte  mne  t 

meči  můj  meč!"  král  chrapotí, 

v  divokém  an  rozsápáni 

stůl  8  poháry  překotí. 

Tvář  m«  rudým  ohněm  plane, 

ústa  se  mu  zapění, 

slábne  —  pánům  v  náruč  klesá  — 

děsná  slova  tato  zni: 

„Meč  mi  dejte  —  pohár  k  ústům  ~ 

hoj!  ta  číše  červená! 

na  století  krev  a  žalost  — 

přehrozný  kdož  konec  zná !  ?" 

Zrak  se  trhá  —  ruce  klesly  — 

na  čele  pot  smrti  stál; 

naposledy  hrůzně  vzdechna 

skonal  Václav  český  král. 

/.  E,   VoccL 


113. 

Žižka  a  Prokop. 

Polní  trouba  Táboritův 
káže  jasným  hlaholem, 
zdělané  by  honců  houfy 
tiskli  za  nepřítelem. 
Uhrů  Četné  sbory  půdou 
sněhem  krytou  prchají, 
jimž  do  hřbetů  jízdné  pluky 
kaliSníků  tepají. 
Za  jízdnými  tam  se  plazí 
obrovský  co  biyný  had 
horou,  dolem  rovinami 
čtverým  řadem  vozů  hrad. 
Slyš  —  ted  trouba  dozvučela, 
bubny  zarachotily  — 
nad  Sázavou  Uhrů  rady 
k  odporu  se  stavily. 
Statný  Pipo  Florentinský 
upraviv  je  do  šiku 
vede  voje  blesk  co  hromy 
▼  houfy  svých  protivníků, 
ztracenců  již  oba  houfce 
ztepal  křivých  mečů  blesk, 
honce  k  vozům  prchající 
volá  v  hradbu  bubnů  třesk. 
Za  honcemi  teď  okřídlí 
vozová  se  za^la 
a  do  těkajících  Uhrů 
rána  z  hon£QÍc  zahřměla. 
V  středn  valného  tam  houfu 
na  voze  se  týčí  stan, 
na  palcát  tam  opřen  stojí 
slepý  hejtman,  bratr  Jan. 
Před  ním  pak  korouht  v  víry, 
kolem  oděnců  sbor  jest, 
jejichž  pohled  děsí  duše, 
život  drtí  hrázná  pěst. 
Hejtman  zpytuje  ted  sluchem 
veškeren  té  bitvy  hlas. 


vyptává  se  — .  čelo  mračí  — 

poslouchá  a  káže  zas* 

„K  rybníku,  hoj,  levým  bokem!  — 

at  se  točí  zadní  řad 

na  pahorek  1"  —  „Tak  se  stalo  1"  — 

„Odtáhnultě  Prokop  v  zad?**  — 

„Zpravil  za  chlumem  již  houfy  !**  — 

„Jindřichu,  teď  ostře  hleď, 

Zikmunda  bys  prapor  spatřil! 

Eozevřete zvolna  zeď!" 

„Král,  hle,  prchá  —   Prokop  za  ním!**  — 

„Hrůzo  1  Proto  odpor !  ven  1 

Bočku,  opatruj  mi  vozů  — 

od  hradby  tu  lůzu  žeň! 

Řetěz  dolů  !**  —  Žižka  palcát 

rozsvihna  se  volat  jme  : 

„Bratři  milí,  s  chutí  na  ně, 

Bůh  dá  je  prolomíme. 

Ven!!**  A  iasně  trouba  zvučí, 

valný  houf  se  vyhrnul, 

aby  pruhy  mrtné  zkázy 

v  nepřátelská  těla  vtnul. 

„My  jsme  boží  bojovníci!" 

cepovníci  zpívají, 

rázem  mlatů  těžkých  půdu 

Maďary  pokrývají. 

Protivníky  prolomivše 

v  Sázavu  je  ženou  již ; 

tam  to  praská,  tam  to  zařve  — 

led  nesnesa  Uhrů  tíž, 

rachotem  se  lomě  hltí 

do  propastí  studených 

na  tisíce  prchajících 

v  tlupy  hustě  sražených.  — 

Když  se  nočni  mrak  nad  sněhem 

zkrváceným  rozkládal, 

tu  se  Prokop  z  královského 

honu  v  tábor  nazpět  bral. 

„Nuže,  bratře!**  —  Trocnov  zvolá, 

slvše  známých  kroků  zvuk  — 

„dostih'  jsi  jej?  neb  uprchnul?**  — 

„Krále  dochvátal  můj  pluk ; 
nechť  však  bratrů  dvacet  kleslo, 
jáť  i  sám  —  **  Blrvavých  ran 
tělo  Prokopa  hyzdících 
neznamená  slepý^  Jan. 
„ —  Tak  jej  Uhri  obhájili 
vás  zahnavše  —  hanba  vám!** 
„ —  Bratře  z  kalicha,  nikoli; 
Uhři  ne,  to  Moravané 
zamezili  cestu  nám. 
Jeník  z  Ptění  zarazil  nás, 
statně  na  mě  dotíral ; 
a  než  všecky  jsme  zroubali, 
prchnul  s  Uhry  Zikmund  král ; 
spěchali  jsme  hned  za  nimi  — 
ti  však  v  modru  zmizeli  !** 
Žižka  hmataje  po  pěsti 
Prokopově  zvolá:  „Odpusf, 
bratře!  kdyt  se  dávno  zn^e  — 
Jan  a  Prokop !  —  toť  se  ví, 
Husité  že  utíkati 
jak  Madsii  neumí! 
Škoda  jen  těch  Moravanů! 
Hrůzo  boží!  slavná  zem 
jestiť  Morava  —  na  svátky 

zdiďbůh  do  ní  zajedem! ** 

Žižkovy  tak  zbraně  hrůza 
krále  vojska  zlomila, 
krvavý  ten  prapor  y  chlomy 
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mrtvých  vojů  yrazila.  — 

Na  dál  drahý  lehne  bídné 

popelem  Nčraecký  Brod, 

na  den  třetí  Táboříte 

v  rumech  slaví  skvostný  hod; 

na  náměstí  vůdci  svému 

leslcný  stan  vystavivše, 

kolem  praporů  zajatých 

nádherně  rozvěsivše 

sváží  kořist  na  hromady, 

kořist  hojnou,  bohatou  — 

zlato,  stříbro,  drahá  roucha  — 

kolem  oděnci  se  pnou. 

Dvanáct  vojínů  tam  v  stínu 

císařského  praporu 

na  rytířstvo  Žižka  pásal 

dle  uznání  táboru. 

Jindřicha  když  Rysemberka 

radostně  lid  vyvolal, 

tu  jej  Trocnov  vlastním  pásem 

na  rytířstvo  pasoval.  — 

Ejhle,  vůdce  na  trůnu  teď 

Bůh  co  hrůzy  kraluje; 

Koranda  pak  srdce  mužů 

kázáním  rozpaluje, 

takto  končí:  „Protivníci 

chtéjíce  vlast  otesat 

ze  všech  slávy  ratolestí 

snaží  se  z  nás  nadělat 

toporů,  by  nasadili 

seker  na  nás,  topory, 

a  pak  z  Čechů  natesali 

chlapův  nuzné  pokory; 

zmýlili  se  Amonité, 

proměnil  se  topor  v  cep, 

pomsta  boží  hýbala  jím, 

ont  rozrazil  dračí  leb. 

Pánbůh  koře  beliáše 

plod  i  jeho  všeliký 

hájí  slávu  fábořanů  , 

amen  —  dnes  i  na  věky!" 

J.  E.  Vocel. 

114. 

Pád  rodxi  Mysironskélio. 

Na  KruŠově,  starém  českém  hradě, 
vládne  hrdě  zasmušilý  Vlach, 
T  zemi  cizinec,  t  císařské  radě 
mocen,  všem  domácím  na  postrach. 
Pokoj  8  ním;  k  poháru  kdy  zasedne, 
tehdáž  pros,  a  snad  i  obdržíš; 
leč  kdy  zrakem  jizlivým  pohlédne, 
tu  stěhuj  se,  sic  o  zkáze  zvíš. 
Mysironi  slul  ten  Vlach.  Choť  jeho 
Češka  byla,  mladá,  spanilá, 
jež  co  anděl  dobrý  muže  zlého 
před  bludnými  kroky  chránila. 
Marná  snaha;  něžná  slova  lásky 
neobměkčí  srdce  kamenné, 
stobarevné  Hymenovy  pásky 
slabě  TÍŽÍ  duše  zrůzněné. 
Jednou  seděl  rytíř  zas  při  víně, 
rozmar  v  tváři  hrál  mu  růžený, 
anť  tu  sluha  vstupuje  do  sině 
zděšený  a  potem  zbrocený: 
„Pane,  ač  nedávno  pokořena 
zbéř  rolnická  —  již  se  zdvihá  zas; 
louka  lednická  jest  posečena, 
pod  Robami  prokopali  hrázi" 


„Ha,  to  smělé,  selské  příkořenstvi"   — 
zkřikne  rytíř  —  „pomstím  při  sám  Bůh! 
Tak-li  směli  zrušit  člověčenství, 
já  též  s  úroky  jim  splatím  dluh. 
Honem  koně!  Schystej  karabáče, 
zahudem  jim  píseň  k  hýření, 
nechť  holota  smělá  se  vyskáče 
při  veselém  svistu  řemení!" 

To  slyšíc  paní  milostná  zbledne, 
zachvěje  se  hrůzou,  úzkostí, 
zraky  tiché  k  manželi  pozvedne 
a  prosí  s  dojemnou  snažností : 
pNechtějž,  pane,  nad  lidem  se  mstíti, 
jenž  své  právo  hájí  domnělé; 
lépeť  útrpnost  nad  vinou  nrfti, 
než  ji  trestat  v  zlosti  zkypělé!" 
Darmo  zrází,  darmo  slzy  roní, 
darmo  své  děťátko  nastaví: 
holubice  dravce  neuprosí, 
slzy  vášní  proud  nezastaví. 
On  již  letí  na  divokém  koni, 
hříva  větrem  zdvižena, 
a  paní  se  smutně  z  okna  kloní, 
předtuchou  bolestnou  trápena. 
A  on  jede  tryskem,  v  rozhořčeni 
až  na  místo,  kde  pych  spáchali; 
tam  stojí  sedláci  zamračeni, 
jakby  los  svůj  očekávali, 
vlasy  dlouhé  větrem  pocuchané 
vlají  v  zmatku  divném  po  čele, 
ruce  sklesly,  oči  polekané 
hledí  k  zemi  tupě,  nesměle. 
„Ha,  vy  lotři!"  počne  rytíř  láti; 
„hlavy  tupolebé.  Běs  do  vás! 
Ze  jste  směli  o  mé  zboží  státi, 
toho  vám  se  zželi  dlouhý  čas!" 

Leč  tu  starec  stoletý  vyvstane 

a  zavrtí  hlavou  šedivou: 

„Ne  tak!  —  neračtež  se  horšit,  pane, 

my  jen  dědinu  hájíme  svou. 

Co  nám  předci  naši  dochovali, 

to  je  naše,  to  nedáme  vzít ! 

oni  hrdla  svá  nasazovali  — 

nám  nezdá  se  jinak  učinit!" 

Místo  odpovědi  rytíř  v  zlosti 

šlehne  starci  přímo  do  oči, 

až  mu,  běda!  z  jamek  hlubokosti 

zrak^  drahý  s  slzami  vyskočí. 

Starec  svíjí  se  —  avšak  nepiskne; 

leč  syn  jeho  zaň  se  osmělí : 

vyňav  z  ňader  zbraň  nki^tou  stiskne 

a  rytíři  prsa  prostřelí.  — 

Nikdo  vraha  smělého  nestíhá, 

kůň  poděšen  cválá  k  domovu, 

třesa  hřívou  po  lukách  ubíhá  — 

na  hřbetě  mrtvolu  pánovu. 

Hlava  dolů  visí,  poklepává, 

nohy  ztuhlé  váznou  ve  třmenech, 

a  kůň  pádě  frká,  oddychává, 

zbarven  krví  teplou  po  plecech. 

Běží  jako  jelen  chrty  štvaný 

hustým  mlázím,  strání,  doubravou, 

až  pak  všecek  blátem  ucákaný 

před  hradem  zadupe  podkovou. 

Na  pavlánu  hradu  Krušovského 

stojí  pani  —  obraz  anděla, 

na  rukou  drží  synáčka  svého, 

očekává  návrat  manžela. 

Přes  zábradlí  toužebně  se  kloní 

a  hledí  do  lesních  temností, 
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Z  oka  slza  predtachy  se  roní, 

srdce  tluče  tajnou  úzkostí. 

V  tom  zařehce  kůň,  —  a  jedno  zření 

ji  tu  hrůzu  Tšecku  odhalí, 

leknutím  již  sebe  mocna  není, 

upustí  děťátko  —  t  úskalí. 

Dědic  Mysironů  rozbil  údy 

o  pokrají  hradu  starého; 

a  sedláci  řekli:  „Boží  soudy!"  — 

Tot  pád  rodu  Mysironského. 

Jan  e  Hvizdy. 


115. 

Unromská  korouhey. 

Větérci  jitřní  vanuli 

přes  &íré  u  Kulevdže  pláně 

a  vzešlým  jitrem  zplanuly 

kolkolem  pole,  hory,  stráně; 

i  sám  ten  Balkán  sinavý, 

jenž  hrdě  do  oblak  se  divá, 

dnes  setřesa  plááč  mlhavý 

své  skráně  rftžemi  odívá. 

To  vzeSlé  slunce  zbudilo 

vojínů  ruských  na  tisíce 

a  leskem  svým  ozářilo 

i  moslemínské  půlměsíce. 

Přichystaná  na  prudký  boj 

dvě  vojska  proti  sobě  stála: 

osmanské  pluky  —  jako  roj 

a  pluky  ruské  —  jako  skála. 

I  rozjedou  se  Turkové 

co  vzteklí  po  rozlehlé  pláni, 

jako  když  nustí  mrakové 

se  honí  po  nebeské  báni. 

-Alláh,  Alláh!"  zní  ze  všech  stran, 

dešC  kuli  srší  v  ruské  pluky 

a  krev  se  prýští  z  četných  ran, 

mnohý  Rus  vydá  slední  zvuky. 

AvSak  tu  prudkost  útoku 

udatnost  ruská  odrazila 

a  nad  vzteklosti  otroků 

statečnost  mužná  zvítězila; 

již  rtfská  děla  hřímají 

nesouce  smrt  v  ty  řady  zpupné, 

a  Osmané  se  skrývají 

za  hory  příkré,  nepřístupné. 

-Ha  teď,  mé  děti,  teď  je  čas, 

b^  seznal  Osman  mužnost  vaši! 

Ten  vrch  tam  —  než  se  vrátí  zas, 

musí  již  býti  v  moci  naší! 

Mnromský  pluk,  jenž  povždy  jen 

po  oslavě  vojenské  touží, 

k  velkému  činu  vyvolen 

nový  nechť  věnec  si  zasloužil" 

Tak  vůdce  svých  vojínů  krev 

k  činům  odvážným  rozpálíme  — 

a  již  Muromská  korouhev 

vesele  větrem  poletuje. 

Jonáci  Švarní  chvátali, 

kam  kynul  vůdce  skone  svého — 

již  přes  potok  se  dostali  — 

již  jsou  u  cíle  značeného. 

Ha  tnť  se  litých  Turků  roj 

vyřítí  kvapně,  nenadále 

ze  zálohy  —  nebyl  to  boj, 

než  vražděni  to  bylo  stálé; 

neb  kde  Rus  jeden  bojoval, 

deset  ho  Turků  oblétalo. 


a  čím  víc  zrůstal  vrahů  val, 
tím  víc  Muromců  ubývalo. 
Však  ještě  svatá  korouhev 
vesele  větrem  polettge; 
ač  kolkolem  se  prýšti  krev, 
reků  ji  hrstka  obstupuje ; 
to  hrstka  mládců  raněných, 
již  věrni  jí  až  do  skonání 
nehájí  dél  životů  svých, 
leč  jen  ten  svatý  klenot  chrání. 
I  ta  korouhev  svěcená  — 
o  bída!  —  k  siré  zemi  klesla, 
nebt  již  ta  ruka  zdrcena, 

Íež  do  bitvy  ji  směle  nesla. 
jCč  jinoch  ruský  přiskočí 
a  s  žerdi  klenot  vzácný  strhne, 
kol  pásu  si  jej  obtočí 
a  pak  sebou  zas  k  zemi  vrhne. 
Přes  tělo  jeho  koňstva  dav 
v  divokém  tanci  dál  se  žene, 
až  on,  čas  pravý  uhlídav, 
se  vzchopí  z  trávy  pokrvené; 
a  k  lesu  rychle  utíká, 
on  neběží,  on  větrem  letí, 
za  ním  pak  hrůza  všeliká 
a  na  sta  kulek  ve  zápětí. 
Ach,  jinoch  na  půl  cestě  kles, 
krev  teče  z  rány  otevřené; 
vzchopí  se  zas  —  a  tuC  již  les 
nad  ním  svou  hustou  střechu  klene ; 
pod  tímto  krovem  zeleným 
dobrému  mládci  krev  ubíhá 
a  před  zrakem  zakaleným 
v  obrazech  černých  smrt  se  míhá. 

Leč  ještě  jednou  povstane 
procitna  ze  sna  smrtelného, 
mne  sobě  zraky  ztrhané  — 
Co  vidí  ze  zákrytu  svého? 
O  přežalostné  patřeni! 
Vidíť  on  Rusy  na  útěku 
a  Turky  v  divém  nadSení 
co  vítěze  v  nelidském  vzteku. 
Tu  pojal  mládce  zármutek; 
on  nezpomíná  na  své  strasti, 
ba  ani  na  svůj  mladý  věk, 
leč  jenom  na  čest  drahé  vlasti; 
a  do  díla  se  rychle  dá, 
vyhrabav  hrůbek  —  v  lůně  jeho 
s  žalostí  hořkou  pochová 
korouhev  pluku  Muromského. 
A  bitva  se  zas  valila 
lesem,  polem  a  šírou  pláni; 
hra  krvavá  se  končila, 
nepřítel  za  hory  uhání; 
jej  v  pilném  chvatu  stíhigí 
obratní  jezdcové  —  kozáci, 
a  drahou  kořist  sbírají 
co  odměnu  po  těžké  práci. 

Co  se  to  tamo  měnivě 
z  hustého  křoví  projevuje? 
Toť  Rus !  —  a  ještě  na  živě, 
neb  k  zemi  prstem  ukazuje. 
Hle!  zem  nedávno  zkypřená  — 
snad  skryl  zde  kořist  orahé  ceny! 
Ach,  toť  korouhev  svěcená, 
orel  to  ruský  zkrvavený! 
Zavýskneť  carská  družina, 
a  bojovníka  půl  mrtvého 
vloživše  na  ramena  svá 
nesou  před  vůdce  mileného, 
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kdež  koHst  četná  složena: 
tnrecká  děla,  půlměsíce, 
zbraň  perlami  posázená 
a  jiných  ozdob  na  tisíce. 
I  zhlédne  Děbič,  vůdce  ctný, 
ten  průvod,  an  se  s  drahou  tíží 
na  žerdi  prapor  zkrvený  — 
npřímo  k  stanu  jeho  blíží. 
I  ptá  se,  co  to  znamená? 
A  uslyšev  podivnou  zprávu, 
radostí  v  tváři  zčervená 
velebě  ruskou  čest  a  slávu. 


Jan  z  Hvězdy. 


116. 

Stará  yěž. 

v  staré  věži  slyšet  lkáni 
jako  větru  tichý  dech; 
do  temného  naříkání 
tajné  šepce  mrtvý  mech. 
Kde  hrad  stojí  osamělý, 
kde  ted  hnízdí  lesní  zvěř, 
bydlel  druhdy  ryiiT  smělý 
a  překrásná  jeho  dceř. 
V  celém  vůkolí  se  skvěla 
jako  růže  spanilá, 
cnotou  srdce,  krásou  těla 
mnoho  mládců  ranila. 
Ač  se  uzavříti  zdála 
srdce  jemné  milosti, 

{)řece  k  panoSovi  plála 
áskou  vřelou  —  v  tajnosti. 
NesměU  stařec  znamenati, 
kdo  milostí  k  dceři  vřel; 
neb  jen  rovnorodý  státi 
k  pravé  slečny  krásné  měl. 
Přece  však  se  scházívali 
T  blízkém  háji.  pod  hradem, 
věrnost  sobě  slibovali 
při  měsíčku  stříbrném. 
O  jak  blahvmi  se  mněli 
při  svých  Slibech  milosti  t 
Ubozí!  —  ach  nepomněli 
na  budoucí  žalosti! 
Leč  nedlouho  skryta  byla 
miliýících  náklonnost, 
samať  sebe  prozradila 
a  vybídla  zuřivost. 
Když  se  jednou  lesem  pustým 
starý  rytíř  z  lovu  bral, 
v  háji  mezi  křovím  hustým 
tajný  ráj  jich  vypátral. 
Jak  když  udeřením  hromu 
blesk  za  bleskem  pospíchá, 
když  zasáhne  vrchol  stromu, 
listí  jeho  usychá : 
tak  se  kmet  znal  v  lítém  hněvu, 
jinocha  hned  v  hlavu  ťal, 
chladně  však  ubohou  děvu 
k  mukám  větším  zachoval. 
Do  věže  ji  nejtemnější 
kázal  rychle  vrhnouti, 
z  níž  by  muž  i  nejsmělejší 
nebyl  mohl  prchnouti. 
Tam  procitne  v  zoufalosti 
děva  z  mrákotného  sna; 
štírové  jsou  její  hosti, 
společnice  její  —  tma. 


Vzchopit  se  a  k  mříži  běží : 
1^',  tu  zpěv  jí  k  uším  zní ; 
dole,  pode  Černou  věží 
kráčí  průvod  pohřební, 
lile,  na  rakvi  z  rozmaríny 
věnec  panenský  se  skví; 
avšak  místo  Adcliny 
nesou  k  hrobu  —  kamení. 
„Aj,  v  mladosti  něžném  květu 
svaídla  růže  spanilá, 
výhost  davši  zlému  světu 
ctnou  hlavinku  sklonila.^ 
Tak  za  rakví  smutně  pěli 
muži  v  černém  oděvu, 
až  pak  v  dáli  oněměly 
táhlé  tóny  nápěvu. 
Tu  to  děvou  bolné  trhne, 
leč  nadarmo  bědm'e, 
darmo  sebou  na  zem  vrhne 
a  bol  stěnám  zalaje. 
Tak  se  trápí  vib  dne,  ▼  noci, 
aniž  jaká  naděje, 
nikdo  děvu  z  loruté  moci 
vysvobodit  nespěje.  — 
Teď  již  šest  set  jar  tam  pláče, 
vzdychá  truchlivě  a  lká; 
zděšené  tam  odtud  ptáče 
v  letu  rychlém  pospíchá. 
Každé  noci  slvšet  Ucáni 
jako  větru  tichý  dech; 
do  temného  naříkání 
tajně  šepce  mrtvý  mech. 
Podnes  ta  věž  ještě  stojí  — 
Adelinin  smutniý  byt; 
kd^  se  břečtan  s  mřížkou  pojí, 
vidět  v  noci  bledý  svit. 


Jan  z  Hvězdy, 


117. 

Svatba  na  Slavétině. 

Tré  romancí. 

I. 

Aj,  na  hradě  Slavětíně 
bolné  rozléhá  se  lkáni; 
táhne  se  skrz  dlouhé  síně 
od  večera  do  svítání. 
Slečna  Mina  to  běduje 
plačíc  pro  milence  svého, 
že  se  dlouho  nevraceje 
zpátky  z  boje  krvavého. 
Dávnot  již  se  milovaly 
duše  jejich  láskou  věrnou; 
ale  mrak^  stahovaly 
se  nad  nimi  v  bouH  černou. 
Žádná  jiskra  nesvítila 
naděje  jim  ku  spojení; 
ale  láska  posvětila 
srdce  v  svaténí  zalíbení.  — 
Hynek  odjel  s  myslí  temnou 
T  boj  do  dálné  Palestiny; 
aj,  tuť  tekly  přes  tvář  jemnou 
hojné  slzv  sličné  Míny. 
Od  té  doby  pláče  vezdy 
od  večera  do  svítání, 

gatříc  na  nebeské  hvězdy 
leda  u  nich  smilování. 
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n. 

Hlučno  v  síni  starodávné, 
hlačno  po  celém  jest  hrade : 
viz  ty  radovánky  slavné, 
viz  ty  hosti  v  dloohé  řadél 
V  středu  dívek  lepotvárných 
viz  nevěsta  s  UéH  bledou, 
jak  ji  dva  z  paniců  švarných 
slavně  k  ženichovi  vedou! 
Ale  Mina  ověnčenou 
hlavu  smutně  k  zemi  kloní 
a  přes  tvái:  jí  uslzenou 
slza  za  slzou  se  roní. 
Vůkol  zírá  hrůzy  temné 
a  nadarmo  smutek  tají; 
Biy  tu  v  síni  k  písni  jemné 
struny  smutně  zachvívajL 
Děva  slouchá  smutné  písni; 
a  jakmile  pěvce  zhledne, 
přemožena  citů  tísní 
v  okamžení  k  smrti  zbledne. 

ni. 

Aj,  na  hradě  Slavětíně 
jak  se  všechno  proměnilo: 
prázny  jsou  hodovní  síně, 
kde  se  panstvo  veselilo  t 
Slyš,  jak  temnosmutně  znějí 
zvony  s  slavětínských  věží! 
Dole  v  hradní  kapli  pějí 
černé  sbory  vážných  kněží. 
A  hle,  v  středu  rakev  černá 
květověnci  ověšena; 
v  ní  leží  nevěsta  věrná, 
chladné  smrti  zasnoubena. 
Slavné  ticho  v  kapli  temné, 
tajné  slyšet  vzdychání;  — 
ig,  tu  z  dáli  truchlojemné 
struny  znějí  v  tichém  lkáni. 
Pěvec  Hynek  s  harfou  hlasnou 
hhnotně  do  svatyně  vkročí; 
odvrhneC  ji,  jak  jen  krásnou 
Minu  bez  života  zočí. 
Struny  prasknou.  —  Pěvec  Míně 
tiché,  zbožné  vzdechy  světí; 
pak  se  vzchopiv  ze  svatyně 
smrti  vs^c  do  boje  letí. 

Jan  e  Hvězdy, 
118. 

Zrada  a  trest. 

v  hradě  hody,  veselo  a  smích. 
Kolem  širá  stolu  dubového 
mužnost  sedí,  svévole  a  pych  — 
družstvo  hradu  pána  hostinného: 
T  čele  paní  krásná  v  křesle  zlatém 

▼  zlatém  hávu,  milost  tkvi  jí  v  oku; 
Biilan  k  ni  o  srdci  láskou  zůatém 
fiepce  v  lichotivém  řeči  toku. 

V  jedné  mysli  jen  se  rodí  zmar, 

▼  jedněch  prsou  hřmí  hluk  bouře  divé, 

▼  žilách  krouží  pekla  vzniklý  žár, 
■mrtné  blesky  sopti  oko  sivé  — 
záletnik  a  holubice  jeho 

▼e  snech  lásky  na  svět  zapomněli 
a,  že  oko  soudce  přítomného 
se  mstou  k  nim  zalétá,  nepomněli. 
Ystoupí  šedý  stařec  do  dveří; 
zlatá  harfa  spočívá  mu  v  rukou, 
do  jejichž  strun  když  on  udeří, 


srdce  slastí  mře  neb  hyne  mukou. 
Vroucím  hlasem  prosí  za  svolení, 
by  směl  písni  sladkou,  srdcejemnou 
do  myslí  lít  těchu,  zotavení, 
znitit  v  jasný  žár  zřenici  temnou. 
„Vítej,  starce,  vítej  hám  tvůj  zpěv!" 
vřele  odvšad  mu  vstříc  zaznívá, 
i  sám  hradu  pán  ctí  zpěvce  zjev  — 
a  již  píseň  skvostnou  síň  prochvívá; 
nejprv  zní  co  dálný  rachot  hromu, 
potom  v  lomoz  zápasu  se  změní, 
nato  v  stony  srdce  v  jeho  skonu, 
až  se  rozplyne  v  toužebné  snění. 
V  jedné  mysli  však  již  určen  zmar, 
v  jedněch  prsou  vře  hluk  bouře  divé, 
v  jednom  srdci  víří  pekla  žár, 
blesky  chrli  jedno  oko  sivé  — 
záletnik  a  holubice  jeho 
v  uneseni  na  svět  zapomněli 
a.  že  z  oka  soudce  přítomného 
znouba  na  ně  sálá,  nepomněli. 
Píseň  pěvce  zní  a  mysle  všech 
s  sebou  vodí  ve  svých  zvuků  kruzích 
probudivši  onde  tainý  vzdech, 
tamo  touhu  po  vzdálených  luzích; 
nikdo  neví,  milan  s  holubicí 
že  již  zůstavili  druzi  svoji  — 
jen  to  jedno  sivé  oko  bdící, 
jež  je  střehlo  v  trapném  nepokoji. 
V  sadě,  kde  již  bujné  kapradi 
ve  chvatu  rychlému  brání  kroku, 
v  nejtajnějším  koutě  podhradí 
stinná  besídka  se  jeví  oku; 
sladce  dříme  se  tam  sen  milosti 
při  slavíka  klokotavém  hlásku  .... 
Besídka  teď  ve  svém  klíně  hosti 
dvou  milonců  zrádnou,  kletou  lásku. 
„Miláčku I**  tam  ženyšepce  hlas, 
„poslední  jen  ještě  políbení ; 
k  návratu  již  upomíná  Čas, 
zkázu  nese  každé  okamžení!" 
„Posečkej  jen!"  muže  hlas  odpírá, 
„dosti  času,  rámě  mé  tě  chrání  .  .  .  .' 
A  již  opět  ženu  v  náruč  svírá, 

Í'ež  se  marně  vášně  chtíčům  brání, 
^řed  zrakem  jim  maně  zmizel  svět, 
v  pocit  lásky  své  se  ponořili 
a,  že  pomsty  nad  nimi  se  let  — 
prudký  zachvěl  let,  ni  netušili. 
Hradu  pán  k  besídce  s  druží  tíhne 
za  chotí  nevěrnou  nesa  zkázu, 
oko  k  průlině  u  dveří  přihne 
dýku  vyrvav  k  smrtelnému  rázu. 
Zří  tam  na  retu  ret  chlípně  vřít, 
vrazí  tam  co  bouře  rozlícená, 
zchladi  rozdrážděné  pomsty  cit 
prohnav  ženě  prsa  rozvlněná. 
Svůdce  mužnost  rychle  opustila, 
zbabělce  strašlivá  slova  zhromí, 
jež  naň  kletbu  těžkou  vychrlila: 
„Její  krev  Ipiž  tobě  na  svědomí!"  — 
V  hradě  hody,  veselo  a  smích 
nedli  víc  kol  stolu  dubového: 
zaplašil  je  těžký  ženy  hřích 
zlou  pověstí  daleko  od  něho. 
Hradu  pán  teď  ž^e  osaměle; 
a  když  den  se  k  svému  konci  kloní, 
sivé  oko  jeho  slzy  vřelé 
v  skrytu  za  nevěrnou  duši  roní. 


B,  Janda. 
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119. 

ZtLzanna. 

Pravdivý  pHběli.*) 

Jaký  to  povyk!  jaký  lidu  hluk 
tam,  kde  se  ta  šatlava  černá! 
Zuzanna  lomí  ruce  věrnár. 
„Smiluj  se  nebe!  zde  co  mrzký  kluk 
mdj  manžel  bez  viny  do  zlých  muk 
uvržen  zuřivými  je  dráby, 

Sro  Bůh,  jedové  mezi  žáby  1" 
►n  v  spolku  jiných  —  měšťanstva  to  květ 
kam  mítali  lotry  a  žháře, 
po  skřipci  je  dán  do  žaláře, 
kde  okna  ni  dvéře  nerůznily  zeď, 
kde  plíce  zavíral  puch  a  jed; 
tu  8  třimecitma  se  troudil, 
že  8  odpapeženci  zabloudil. 
A  v  zatvrzeném  soud  ukrutný 
vydán  Lidomirové  městě: 
že  k  lepší  nelnuli  cestě, 
to^it  v  řece  sbor  ten  urputný. 
Primátor  přísník  slovutný 
směl  nález  na  zetě  psáti, 
to  slz  mnoho  jej  mělo  státi. 
Přiběhla  Zuzanna  i  padla  k  nohám, 
prosící  otce  krutého: 
„Ach  pro  Boha,  otče,  dobrého, 
nedejte  na  smrt,  neostavte  mukám, 
nebuďte  katem  zeti  svému  sám, 
na  světlo,  svobodna  ho  dejte, 
s  zetěm  dceru  svou  zachovejte !" 
„BlQudíčku,  bloude,  nebuď  ti  žel 
blttdnika  i  odpapežence. 
On  sám  sebe  dal  v  zavržence, 
sám  od  věrných  odstoupiti  směl: 
kterak  s  pravovérci  by  bydleti  měl?" 
I  ďáblu-U  směl  duši  dáti. 
Bůh  káže  rybám  tělo  žráti." 
.Ach  otče,  nekáže,  to  zlobě  se  zdá,- 
Ěth  náš,  ten  Bůh  smilováni, 
hříšník  v  vodí  ku  pokání; 
^n  Bůh  duše  pro  bludy  ďáblu  nedá. 

0  mějte  milost,  af  s  vámi  ji  má : 
na  světlo,  svobodna  ho  dejte, 
s  zetěm  dceru  zachovejte!" 
„Co  právně  celá  rada  ustavila, 
to  nelze  rušit  jediníkům. 
Dnes,  dnes  zavilým  bludníkům 
žití  měra  zlého  se  doplnila. 
Hleď,  by  proti  právu  ty  nehřešila! 
Chci  —  nelze  jinak  se  státi  -^ 
jiného  manžela  ti  dáti." 
„Ach  přeběda  vám  ukrutníkům! 
Bůh  s  vámi  nevcházej  v  soudy, 
jak  vy  zde  chodíte  s  bloudy. 
Bůh  slunce  vysýlá  hříšníkům, 
vy  světlo  hasíte  bludníkům. 
Ach  šetřete  manžela  mého, 
nevdáte  mě  víc  za  jiného." 
„Spokoj  se,  spokoj,  dcero  nezbedná, 
jinak  kdv  nemůže  to  býti: 
hůř  mohlo  by  tobě  se  díti. 
Nic.  nic  mu  milosti  nezjedná, 
8  bludníky  milosti  ni  Bůh  nezná; 
nemnož  smutného  divadla, 
by  též  ty  do  trestu  nepadla." 

1  vymkne  otec  odsud  hněvivý. 


splnit  pospíchaje  soudu, 

slzí  zanechal  dceru  proudu. 

Změnil  se  dceřin  pohled  truchlivý, 

jevil  jí  v  tváři  smích  se  divý : 

„Vezou  chotě,  aj  jde  nevěsta!" 

to  řkouci  se  vrhne  do  města. 

A  z  města  lidé  davem  se  hrnou 

a  vše  k  Labi  stádná  se  shání 

smutného  chtivé  podívání; 

a  od  věže  stráži  obklopenou 

vezou  tu  bludem  chasu  nakvašenou, 

a  zběř  rozsápaně  litá 

je  hlučně  pukavci  pomítá. 

Pak  do  prámů  hnali  nastražených 

radostné  odpapežence, 

(za  smrt  v  nebi  doufali  věnce). 

Sto  drábů  kuklami  zas  trojených 

do  vln  je  mítalo  rozpěněných,    ' 

sto  drábů  dřevcemi  stále 

je  píchalo  od  břehu  dále. 

Mnohou  tu  plakat,  kudy  břeh  se  vine 

manželku  a  s  dítkami  matku 

slyšáno  s  jekem  vody  v  zmatku. 

Zuzanno!  Zuzanno,  hle,  ranž  ti  hyne: 

Zuzanno,  pláčí  manželky  jiné: 

po  tobě  se  tvůj  z  vody  dívá, 

ach  darmo-li  tvé  jméno  vzývá? 

Ne  darmo !  Zuzanna  kva^í  na  ručesť : 

j,Ach  lásky  tolik  lidé  mějte. 

jen  spatřiti  manžela  dejte!" 

A  lid  prorazí,  co  vichřice  tresť, 

než  lid  se  nadá,  ona  v  proudu  jest: 

„Můj  manžele!"  řkouc  ho  obejme; 

očím  oba  proud  je  odejme. 

Užasnul  lid,  mráz  otce  pošel, 

zhrozil  se  své  tvrdosti 

a  rval  hlavu  od  žalosti, 

proklínaje  soud,  co  vynésti  směl : 

„Ach!  v  hrozný  soud  Bůh  se  mnou  vŠel; 

mne  žel  spravedlivě  troudí. 

Bůh  sám  svědomí  nech  soudí." 

/.  Jungma^m. 


120. 

Brutus  mladší. 

Když  ztroskotána  mřela  v  thráckém  prachu 

italská  síla  —  valné 

to  rozvaliny!  v  Hesperie  nivy 

a  k  břehům  Tibery  když  osud  chystal 

barbarských  ořů  depty,  Gotů  divý 

když  volal  meč  ze  hlubin  lesů  mračných, 

(kam  vniká  chladným  svitem 

souhvězdí  Medvěda),  by  římské  tvrze 

v  prach  zdrtily  a  rumy: 

tu  spocen  jsa  a  sbrocen  krví  bratrů 

sám  Brutus  v  černé  noci  seděl,  k  smrti 

jsa  připraven  a  v  těžké  zabrán  dumy. 

On  vinil  Hades,  bohy 

a  neskroceným  duchem 

své  vzdorné  písně  ospalým  třas'  vzduchem. 

Ó  cuosti  bláhová!  jen  ve  snů  říši 

a  ve  obrazech  mlhy 

lze  člověku  tě  znáti.  Na  tvé  paty 

se  věší  lítost.  Mramoroví  bozi 

(a£  sídlo  vaše  Olympu  mrak  zlatý, 

aC  vlna  Styxn),  k  posměchu  a  žertu 

*)  B.  1418  dne  90.  máje  Miknláfi  Ficbl,   přistát  Litomdřický,    ■  méitokou  radon  dtyrniccftma  mlod^ch  mCátanfl  k  haaitstrí 
■e  xni^ioloh  bes  Tyi&lko  potTrseni  ▼  Labi  utopiti  kásal,   ani  seté  iTého  noftetfe. 
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Tám  jeet  rod  nešťastníků, 

od  kterých  chrámy  žádáte,  zlý  osud 

8i  pohrává  jen  s  nimi. 

Či  zbožnost  lidí  vzbouzí  k  záští  bohy? 

Či  bezbožným  jen  Štít  podáváš  Zeve? 

Když  déšť  se  Hne  mraky  ztemnělými 

a  hromy  tvé  se  valí, 

blesk  tvoji ch  mocných  páží 

v  prach  zbožné  jen  a  spravedlivé  sráží? 

Mezborný  osud  a  železná  nutnost 

nás  tíží  k  zemi.  Smrti 

jsme  otroci.  Zla  nutností  se  těší, 

když  nemůže  lid  zbaviti  se  trudu. 

Či  bez  pomoci  zlo  jest  méně  těžší? 

Či  osten  bolestí  svých  nepocítí, 

kdo  všecku  ztratil  naděj? 

V  boj  hrozný,  věčný,  na  život  a  na  smrt 

muž  statný  s  tebou  vchází, 

ó  bídný  osude!  on  neustoupí, 

a  když  tyranská  ruka  tvá  jej  zdrtí, 

on  v  pádu  vítěz  zajásá  a  vrazí 

si  ocel  v  prsa  mužná 

A  Y  smrti  zlomyslně 

se  směje,  vstříc  jda  Orku  chmurné  vlně. 

Bohům  se  nelíbí,  kdo  vlastní  silou 

se  vetře  do  Tartaru. 

Tu  odvahu  bys  ovšem  hledal  darmo 

▼  jich  ňadrech  zženštilých.  Či  naše  běda, 

▼áe  neštěstí  i  vášní  horké  jařmo 

jest  plesnou  fraškou  v  jejich  zahálení? 

Ne  plný  bídy,  viny, 

led  v  lesích  příroda  kdys  život  dala 

nám  blažený,  vždyť  paní 

&  bohyní  dnvbyla.  Mravem  podlým 

T  nic  padla  šťastných  říš,  v  jho  jiných  řádů 

se  sporý  život  smrtelníků  sklání. 

Když  neštěstí  dnům  smělý 

duch  muže  odporuje, 

proě  příroda  šíp  cizí  obviňuje? 

Hle  bez  vinv  a  vědomí  svých  trudů 

zrér  v  lesích  ž^e  Šťastná 

a  ku  cíli,  jejž  netušila,  vede 

ji  sladce  stáři.  Kdyby  bol  ji  radil 

o  tuhý  pařez,  o  skalisko  Šedé 

si  rozbit  čelo,  v  plen  se  dáti  větrům, 

by  skončila  svou  bídu: 

ta  žádný  temný  zákon  Či  hlas  tajný 

pud  její  neudusí. 

Jen  xÁm,  ó  bídné  Prométhea  děti, 

z  všech  žijících,  jenž  obývají  vesmír, 

jea  pouze  vám^  jen  vám  se  život  hnusí. 

Nad  vámi  líný  osud 

se  zavěsil  a  bída, 

jen  vám  břeh  smrti  Joviš  zapovídá. 

A  z  moře,  které  naší  krví  rudne, 

ty  jasná  luno  stoupáš, 

noc  nepokojnou  a  ty  smutné  nivy, 

hrob  síly  ausonské,  ty  pozoruješ. 

Na  prsa  bratrů  dupá  vítěz  divý 

a  hory  duní;  s  vrchole  své  moci 

se  řítí  slavná  Róma. 

A  ty  jsi  tichá?  Tys  viděla  v  květu 

rod  Lavinie,  časy 

ach,  zlaté  spatřila'd  i  naše  laury. 

Na  tyto  vršky,  na  ty  prázdné  pláně 

ty  stejně  budeš  liti  svoje  jasy, 

až  k  hanbě  naši  slávy 

ta  země  příštím  rokem 

se  ozve  zase  pod  barbarů  krokem. 

Pod  nahou  skalou  viz  to  ptáče  lesní! 


Viz  ptáka  na  haluzi  1 

ve  ňadrech  tají  zvyklé  zapomnění. 

Sád  neznají  ni  změny  losů  lidských, 
íad  rolníka  chýš  první  paprsk  denní 
jak  zableskne,  již  ptáče  hlasnou  písní 
kol  bude  doly  zbouzet 
a  zyite  lesní  bude  honit  v  hvozdech 
pod  svahem  Černé  skály 
rod  plachý  slabší  zvěře.  Bído  věčná! 
Jsme  všehomíra  zavržená  částka, 
ni  krví  zvlhlý  luh  o  naše  žaly 
se  nestará,  ni  stráně 
nad  námi  neužasnou, 
a  lidským  trudem  hvězdy  neuhasnou. 
Já  nevolám  Olympu  hluché  bohy 
ni  Cocytu;  ni  zemi 
tu  nehodnou,  ni  hroznou  noc,  ba  ani 
tě,  poslední  ty  zoři  černé  smrti, 
6  slávo  budoucna!  Ten  hrob,  kam  sklání 
se  věčný  vzdor  můj,  má  snad  zástup  podiv 
usmířit  vzdech  v  žalu 
a  zdobit  slovy?  V  zlo  se  řítí  časy. 
Ó  krásně  vnukům  líným 
jest  sláva  otců  dána  ku  ochraně 
i  bídy  pomsta!  Blíž  jen  u  mé  hlavy 
spěj,  hnědý  ptáku  lačný,  křídlem  stinným ! 
Zvěř  divá  s  deštěm,  s  bouří 
mé  ohlodejte  kosti, 
mé  jméno,  větře,  zataj  budoucnosti! 


Giacomo  Leopardi. 


Jaroslav  Vrchliclf/. 


121. 


Janknlova  smrt. 

Poslyšte  píseň,  rodáci, 

o  smrti  reka  Jankuly, 

jenžto  byl  vlašským  vojvodoul 

Jankula  sídlel  v  Soluni, 

ve  městě  pevném,  bohatém, 

a  v  chladných  krčmách  soluňských 

po  bohatýrslai  hodoval. 

A  měl  on  koné  dobrého, 

dával  mu  slámu  rýžovou, 

krmil  ho  zrnem  pšeničným, 

napájel  vínem  lahodným, 

lahodným  vínem  negušským. 

Jednou  jal  koně  za  uzdu, 

vedl  ho  k  mistru  kováři: 

-Kováři  mistře,  pobratel 

dobře  mi  koně  okovej, 

podkovy  dej  mu  stříbrné, 

hřebíky  lité  z  dukátů." 

Také  dal  sedlo  urobit, 

hedbávné  sedlo  nádherné, 

koníka  sedlem  osedlal. 

Na  to  jej  uzdou  zauzdil 

zlatem  a  stříbrem  zdobenou. 

Posléze  naň  se  vyšinul, 

a  tu  mu  koník  hovořil: 

.Co,  pane,  se  mnou  učiníš? 

Hodláš  mě,  pane.  prodati 

či  za  lepšího  změniti, 

žes  mě  tak  krásně  vystrojil?" 

Jankula  pravil,  hovořil: 

„Koníku  věrný  příteli! 

nehodlám  tebe  prodati, 

nehodlám  tebe  změniti; 

psaní  mě  došlo  z  daleka, 

z  daleké  vlašské  krajiny; 
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psaní  mi  prayí,  hovoH, 
že  divá  horda  turecká 
na  Poli  stojí  Kosova 
dupajíc  pole  Široké  — 
bych  pry  tam  k  bitce  dojechal. 
Tož  se  tam  pť^du  podívati^ 
Pohodnul  koně  ostruhou, 
na  Pole  p&dil  Kosovo, 
do  hordy  vrazil  turecké, 
v  právo  se,  v  levo  rozháněl. 
Klesaly  hlavy  nekitěné 
jakoby  žito  skosené. 
A  když  se  probil  do  středu, 
zazněla  pudka,  zahřměla, 
Jankulu  s  koně  skácela. 
Utichla  vřava  bojovná, 
a  k&ň  tu  je6té  u  pána, 
u  pána  dávno  zchladlého. 
Hřívou  ho  stíní  přchustou, 
ohouem  mouchy  odhání, 
slzami  skrápí  drobnými, 
probouzí  žalným  řehotem, 
až  posléz  také  duái  svou, 
oddanou  duši  vydechl. 


bulharského. 


Josef  Holeček, 


122. 

Odpadlik. 

Co  se  nedávno  stalo  v  Iraně,*) 

opěvám  světu  celému: 

na  kaáemirském  useď  divaně 

baša  ve  prostřed  harému. 

Pějí  fiekyiiky,  pějí  Čerkesky, 

křepčí  zajatky  Kirgisa: 

těm  ve  zřenicích  sa£r  nebeský, 

a  tam-těm  stíny  Eblisa. 

Nevidí  baša,  nemať  i  sluchu; 

zavěsil  turban  nad  zrakem: 

dříme  a  táhna  dýmy  z  Čibuchn 

okryl  se  vonným  oblakem. 

y  tom  hlomoz  u  „vrat  blahosti"  vzejde, 

rozstoupi  sluhův  se  řady: 

s  ci2i  zajatkou  Kizlar-aga  vejde, 

skloní  se  před  ním  a  „Efendi"  praví: 

„Ty^  jehož  jasnost  takové  moei 

mezi  hvězdami  divanu 

jako  v  brilantech  na  šatu  noci 

ohnisko  Aldeboranu: 

rač  ke  mně  blýsknout,  hvězdo  divanu; 

jsem  dobrých  novin  tlumačem: 

služebný  vítr,  hle,  z  Lehistanu 

daří  tě  novým  haračeml 

Padišah  nemá  taJcéž  křoviny 

v  Stambule  v  „rozkoší  sadu*'; 

on  ať  rozenkou  zimné  krajiny  ^ 

kteréž  tak  zpomínáš  vnadu.'' 

Tuť  roušku,  jež  jí  vděk^  uháší, 

odslonil,  —  dvůr  v  podiv  hlesne; 

troj-túlný  baša  hled  jen  k  ní  vznáší, 

vypustí  čibuch  a  zesne. 

Chýlí  se  na  bok,  turl>an  mu  spadne, 


spějí  ho  zbudit;  —  6  divy! 
zsinalá  ústa,  smrtí  tvář  vadne, 
renegát  baša  nešivýl 


Ad,  Mickiewicz. 


Frant.  Doueha, 


123. 

SbSh. 

Po  náměstí  Staroměstském 

chumelí  se  lid; 

ticho  zástupem  však  vládne 

hrobový  co  klid- 

Proč  tak  lidstvo  slzy  roní, 

pěstě  zatíná? 

Což  to  mužům  zuby  vztekle 

do  rtů  zapíná?  — 

Tam  u  prostřed  lidstva  davu 

stoji  z  Chlumu  pán, 

vypravuje,  jak  byl  spálen 

drahv  mistr  Jan. 

A  když  on  a  Václav  z  Dubě 

koženců  svých  lem 

odhalivše  vyňali  z  nich 

onu  černou  zem' 

tu  se  ticho  rozbouřilo 

v  strašný  pláče  jek, 

do  pláče  pak  veškerého 

zařve  pomsty  vztek.  — 

Mužové  dva  jen  v  té  bouři 

pražské  chudiny 

stáli  jako  vlnou  rvané 

němé  skaliny. 

První  černě  zakuklený 

ledový  co  mrak; 

pod  kloboukem  blýská  se  mu 

děsných  očí  zrak. 

Klobouk  hloubej'  v  čelo  tlače 

kráčí  hbitě  dál, 

za  ním  strašný  pes  se  vleče  — 

bylť  to  Václav  král. 

Druhý  tichý  muž  tam  stojí 

v  kroji  slovanském. 

hlavu  níže  kloně  hledí 

na  tu  pražskou  zem; 

při  tom  jilec  meče  drti 

svalovitá  pěst, 

vojína  až  z  rozjímání 

zbudí  jilce  chřest; 

hlavu  plnou  hněvu  zdvihna 

plaší  z  duše  sen  — 

pod  přílbou,  hlel  září  hrůzně 

jedno  oko  jen. 


J,  E.  Vocel, 


124. 

Hsta  Sapiehova. 

v  kamenném  to  domě  ve  Vilkově 
stanuv  pyšný  kníže,  pan  Sapieha, 
k  úlisnému  úsměvu  se  nutil, 
abv  na  čele  se  sprostil  vrásek; 
licnotivých  užíval  též  řeči 
k  šedivému  pánu  Vilkovskému, 


^)  Ir AB,  domáol  sáseT  Ptttle.  —  Eblii  m.i  čemoduoh  u  Moh«m«dánA.  —  KiBlftr«ftg»,  nádelnlk  6«raých  hleiténoAT 
a  doiore«iiftd  odaUsksmi.—  B feud  11  m  ioUk  oo  n*le  ^panal*  —  Aldeboran  tWx  Aldabferan,  hréxd*,  ttálioa  prmf 
▼elikottl  T  „flouhTéxdí  býka*.  —  Lehlttan;  Leh  JMt  hUTsí  město  Ladaka  6111  Ladhaka,  kterážto  lemé  nálailk  Ty- 
beta;  Lebam  Teda  dráha  karayanoTého  obchoda  meal  ludií  a  Penif;  tedy  Lebiiton  tolik,  oo  krajina  Lehá.  —  Ha  rad, 
daů  a  hlary  UU  oiobj.  —  Bála  troj-túlny,  i.  J.  tří  koAtk/oh  ohonAT,  jiaak  troJ-bnAčaCny,  pted  kter/m  Boleny  Ba 
ierdl  tři  bn&6aky  ba  rBameoI  důstoJnoaU. 
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dftTěrné  ma  klepal  na  rameno, 

zTal  jej  pánem  aobrým,  pánem  milým 

a  takáto  slova  k  němu  mluvil : 

^Žádej,  čeho  chceš,  a  máS  to  míti. 

Pri  matičce  boží  Čenstochovské 

přísahám,  že  podvolím  se  všemu. 

Stříbra,  zlata,  uherského  vína 

dám  ti  hojnost  —  ba  i  svého  koně, 

prodáš-li  mně  statek  svAj  Vilkovo. 

Na  dvacet  i  třicet  hodin  vůkol 

jest  Sapieha  pánem  vší  zde  pAdy 

mimo  hrstku  země  jak  dlaii  velkou  — 

mimo  tvé  Vilkovo.  —  Čert  je  vezmi  I 

Volně  honiti  se  chci  za  zvěři, 

jak  daleko  modré  nebe  sahá, 

nechci  znáti  mezníků  ni  hranic. 

Pane  bratře,  prodej  svůj  mně  statek!^ 

Dvěma  hejdnkům  Sapieha  kyne, 

a  ti  přinášejí  vaky  peněz, 

každý  nesl  po  dvou  těžkých  vacích. 

Stříbro  v  jedněch  bylo,  v  druhých  zlato, 

a  když  slohové  je  dali  na  stůl, 

zacinklo  to  na  kamenném  stole. 

Vysypáno  peněz  dvě  hromady: 

jedna  ze  samých  je  stříbrňáků, 

druhá  z  ryzích  sestává  dukátů, 

zdobených  po  jedné  straně  matkou 

boží  8  jeznlátkem  na  svých  rukou 

a  po  druhé  straně  zdobí  zlato 

rytíř  se  sedmi  ostrými  šípy. 

Vesele  se  stolu  v  kouty  jizby 

zakutálelo  se  množství  peněz, 

zlatníků  to  červených*)  i  bílých. 

-Pane  bratře  I  prodej  mně  Vilkovo," 

ůi  Sapieha,  „a  tvé  je  vše  zlato." 

Povážlivě  kloně  šedou  hlavu 

pan  Vilkovsky  zraky  k  zemi  klopí; 

rozpačitě  sobe  kníry  kroutě 

pokašlává,  k  úsměchu  se  nutí, 

a  k  zemi  se  kloigiě  před  knížetem 

líbá  obrubu  mu  jeho  šatu, 

načež  praví:  „Kníže  můj,  Sapieho, 

vzácný  pane,  podrž  svých  si  peněz, 

dej  je  do  vaku  uschovat  zase ! 

Nikdv  neprodám  ti  svého  statku, 

kteréhož  )sem  zdědil  po  svém  otci, 

íehož  dědictvím  to  bylo  také 

po  praotcích  našich  z  dávných  časů. 

Děoičné  to  jmění ;  neboť  dalo 

jména  nám  všem,  kdož  jsme  Vilkovskými. 

V  jeho  chrámu  byvše  pokřestěni 

byli  zasnoubeni  jsme  v  témž  chrámu, 

▼  kterémž  spočívají  ženv,  děti. 

V  tomto  chrámu  chci  též  pohřben  bytí. 
Vzácný  pane,  uschovej  svých  peněz!" 
Do  rtů  hryze  mocný  se  Sapieha, 

z  očí  oheň  srší  mu  jak  blesky, 
na  čele  se  tvoří  mocné  vrásW; 
nepromlnvě  slova  hlavou  kývá, 
až  se  stranou  kloní  bílv  chochol 
z  volavčího  peří.  Obrátiv  se 
odchází  pak.  Hejdukové  rychle 
roztroušených  peněz  vyhledají, 

SH  čemž  pomáhá  jim  pan  Vilkovský.  — 
(yly  velkonoce,  hody  boží, 
bvly  ukončeny  přísné  posty. 
v  chrámě  beránka  již  posvěceno, 
vína  maso  vodou  pokropeno. 

V  K.ozmínn  ve  hlavní  hr&né  stqjí 


pode  erbem  mocný  pan  Sapieha 

dívaje  se,  kterak  množtsví  hostů 

se  všech  stran  se  schází  v  zámek  jeho. 

Pozdravuje,  z  daleka  již  vítá 

všechny,  jež  bj^l  k  hodům  pozval  k  sobě, 

a  nesměle  hosti  vstoupit  nutí. 

Srdečně  na  rámě  líbá  všechny, 

líbá  také  pana  Vilkovského 

zova  bratrem  jej,  sousedem  milým, 

pH  čemž  laskavě  jej  kára  z  toho, 

že  třetímu  teprv  slíbil  poslu, 

dostavit  se  k  panu  Sapieho vi. 

Všechny  do  prostranných  vede  síní, 

kdežto  přeje  štěstí  k  velkonocům, 

vajec  tvrdých  podává  i  vodky. 

„Minuly  nám  posty,"  —  vesel  volá  — 

.protož  chutě  k  jídlu,  vzácní  páni ! 

Co  jsme  po  šest  neděl  promeškali, 

nahradit  nám  teď  je  o  hod  boží." 

Eolem  stolu  shrnuli  se  hosté 

zkoušejíce  z  křišťálových  Číší 

víno  z  sklepů  páně  Sapiehových. 

Připivše  za  zdraví  hostíteli 

mrštili  poháry  o  zdi  pevné, 

že  sklo  na  sta  kusů  rozlítlo  se. 

Nesmíť  zneuctít  jich  ret  již  žádný, 

neboť  piípito  z  nich  domácímu 

pánu  smí  za  zdraví  být  jen  jednou. 

Snídaně  se  na  to  v  oběd  mění, 

při  obědě  však  již  hoří  svíce, 

a  když  svíce  skoro  dohořely, 

již  se  znovu  ku  snídaní  volá. 

Stále  koli:úe  tu  číše  s  vínem, 

která  s  dvě  je  pint,  pakli  ne  s  více. 

Stále  zní  tu:  Pij  jen,  pane  bratře! 

A  Sapieha  y^hízi  a  nutí, 

by  nešetiil  nikdo  vzácných  moků; 

nutí  také  pana  Vilkovského, 

domlouvá  mu,  úsilně  jej  prosí, 

aby  prodlel  po  tři  úplné  dni, 

v  nichž  se  slaví  hody  velkonoční; 

šedivé  mu  kníry  vřele  líbá, 

přísahá  mu  věrnost  na  vŠe  časy  — 

a  Vilkovsky  posluSen  jest  pána. 

Hoj!  jaký  to  veselý  je  život! 

Bubny  s  píšťalami  na  altánu, 

housle,  dudv  hrají  přede  branou. 

Líce  uzardělé,  v  očích  blesky  — 

nové  stále  sudy  vyschlým  hrdlům. 

Gelování  tu,  tam  ostré  bitky, 

nové  číše,  nové  cdování. 

Ano,  pan  Sapieha  nelakotí, 

jestíť  Lechem  jse  starého  rázu 

maje  ve  vážnosti  pohostínství. 

Tré  dnů  hosté  všichni  hodovali, 

hodovali  také  po  tH  noce, 

na  koně  pak  svoje  usedali, 

rozložili  ospale  se  v  bryčkách 

výskajíce  na  zpáteční  cestě. 

Bvla  noc  a  ve  snu  pan  Vilkovsky 

kloně  k  prsoum  šedivou  svou  hlavu. 

Koně  břidkým  pískem  temných  lesů 

kvapně  jeli  ku  domácím  stájím. 

Náhle  vozka  za  otěže  trhne, 

staví  vrance,  mne  si  němě  oči, 

ztícha  modU  se  a  hlasně  klne. 

A  pán  probudiv  se:  „Co  to?"  vecej 

-zbloudil  snad  jsi?  Aj  pitomče  blby! 

aoma  naučím  tě  pozor  mítí." 


*)  Cvnwf  ilftt&Ik    —  dakit. 
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;,Hjii1  toť  přepodivné,"  vozka  praví. 

„Pohled,  pane,  že  tu  čáry  jakés! 

Zde  přec  stoji  starý  křiž  kamenný 

a  tam  lipa,  po  niž  blesk  se  svezl, 

na  sto  kroků  obé  od  Vilková.  — 

Jako  že  však  kochám  matku  svoji, 

kříž  i  lipu  vidím  —  ne  Vílkovo!" 

Z  vozíku  vyskočiv  starý  šlechtic 

shodil  kožich  s  sebe,  beranici, 

v  temnou  zřel  noc  nejsa  slova  mocen. 

Kolem  k  nebi  trčí  jedle,  sosny  — 

v  tichu  vše,  i  vrány  sobe  hoví  — 

kde  Yilkovo  dřív,  jest  kyprá  půda. 

„Holá!  pomoc!  Všichni  světci. boží!" 

zvolal  stařec:  „Kriste  spasiteli! 

Pomoc!  pomoc!  Což  pak  jsem  se  zbláznil?" 

A  tu  z  křovin  postavy  se  blíží, 

šedí  starci  s  bázní  na  svých  licích, 

ženy  na  rukou  nesoucí  děti, 

které,  zimou  skřehlé,  temné  lkají. 

Mužové  se  derou  k  svému  pánu- 

chtíce  mluvit,  ale  trpké  slzy 

kanou  z  oči  jim  přes  schudlé  tváře ; 

všichni  jmou  se  potom  vypravovat: 

„Přišli  do  vesnice  k  nám  Kozáci, 

tož  kozáci  páně  Bapiehovi 

bylo  sto  jich  s  meči,  pistolemi. 

Chaty  zbořili  i  dům  kamenný, 

do  Kozmínu  krávy  nám  zahnali, 

nás  pak  k  pluhům  zapřáhnuvše  biči 

donutili  nás,  abychom  veskou 

půdu  naši  kypře  rozorali, 

načež  brázdy  soli  posypali; 

dnešním  večerem  hotovi  byli."  — 

V  němém  bolu  pan  Vilko vský  hledě 

k  zemi  slzy  stírá  pěstí  s  očí, 

slzy  kanoucí  mu  v  šedé  kníry; 

povzdechnuv  dí  temně;  „Ubohá  ty 

vísko,  chráme  —  a  vy  arahé  rakve!" 

Takto  mstil  se  mocny  pan  Sapieha 

za  dob  dávné  polské  republiky. 

Dle  Fr,  Gaudyho  od  E.  Jttóta, 


125. 

Před  stoletím. 

Jak  místo,  kde  jen  žalost  vzniká, 

do  jasné  noci  klášter  ční, 

a  ve  komnatě  řeholníka 

ovládá  dusné  mlčení; 

pohřížen  ve  zimničné  snění 

se  svíjí  v  loži  Koniáš 

a  jeho  kruté  zápasení 

zří  měsíc  jen,  lhostejná  stráž. 

Tak  jevila  se  muži  činů 

přec  také  jednou  nehoda, 

a  on,  jenž  podal  Hospodinu 

život  celého  národa, 

že  světy  jeho  vzdělanosti 

se  rozplynuly  jako  sen, 

teď  ve  zimničné  horoucnosti 

lká  po  soucitu  —  samoten. 

Tu  s  věže  temné  půlnoc  bije  — 

tu  chvěje  se  svět  daleký 

a  z  nenadání  mnoho  žije, 

co  hrob  pohltil  na  věky. 

Životy  a  myšlénky  staré 

se  z  rukou  zhouby  vymknuly 

a  v  prudké  píli,  v  síle  jaré 


ku  klášteru  se  šinuly. 

Tu  ovšem  tajně  ze  hřbitova 

se  ozývalo  kvílení 

a  nepoznané  věštby  slova 

zaslechlo  noční  mlčení; 

tn  křoviny  se  teskně  třásly, 

kol  nichž  ten  divý  pi-ůvod  spěl, 

tu  měsíc,  hvězdy  bledly,,  hasly, 

an  velký  soud  se  díti  měl. 

Však  pochod  duchů  neustauul, 

až  k  cíli  všichni  dospěli, 

a  náhle  hrobu  zápach  vanul 

a  duchů  hovor  po  celi. 

V  nemocném  Koniáši  hne  se 

a  sténá  divé  třesení, 

až  vzhlídne,  —  tu  se  před  ním  třese 

tajemné  noční  vidění. 

Tu  vidí  národ  pokořený, 

an  bez  útěchy  k  nebi  lká 

a  v  žalech  sobě  zůstavený 

mlhami  slepě  vrávorá. 

Pozbaven  dávné  síly  svědků, 

pozbaven  milovanýdi  kněh. 

v  nichž  bájil  mohutný  duch  předků 

0  nejslavnějších  závodech; 
oloupen  o  poslední  statky, 

tak  před  ním  chvěje  se  ten  lid 
a  ani  jména  drahé  matky 
již  netroufá  si  vyslovit. 
Své  minulosti  odumírá, 
nemaje,  kdo  by  mu  ji  pěl, 
a  jeho  sila,  jeho  víra 
s  knihami  klesá  pod  popel. 

Tu  náhle  roztrhnou  se  mračna, 
z  nich  šlehá  záře  divoká 
a  vítězná  a  činů  lačná  — 
a  tichne  žalost  bouřlivá. 
Nekonečnými  mrákotami 
se  hlahol  míru  zachvěje 
a  k  lidu  snáší  s  literami 
se  obnovené  nad^e. 

Však  nad  nemocným  Šedým  mnichem 

jak  požár  se  ta  záře  skví 

a  duši,  zaslepené  pychem, 

přináší  strašné  z^jevení. 

Nad  ním  se  vznáší  duchy  mstivé 

šedesát  tisíc  českých  kněh, 

ty  duchy,  jejichž  slovo  živé 

chtěl  bídně  zdusit  v  plamenech. 

Klnouce  hrozně  jménu  vraha 

mu  hlásají  své  vzkříšení, 

mu  dí,  že  mama  jeho  snaha 

a  hříchem  jeho  zuJhení, 

že  opětně  se  vrátí  sláva, 

by  v  srdcích  českých  měla  stan, 

že  požehnání,  život  dává 

národu  mocný  nebešťan. 

Co  ž^e,  nelze  zahubiti, 

duch  věčný  smrti  odolá 

a  do  všech  nehod  vlnobití 

své  „vstaňte"  slavně  zavolá. 

1  jiskra  stačí  k  roznícení 
nejbujnějšího  plamene, 

při  jehož  pouhém  přiblíženi 
se  z  mračen  duha  rozklene. 
Tak  volá  jeden  z  hrdých  duchů: 
„Osvěty  České  korouhev 
novému  zavévodí  ruchu 
a  stvoří  nové  slávy  lýev. 
Zas  bude  do  zápasu  zváti 
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sbor  čacký  polekanou  lež 

a  z  života  se  radovati, 

an  ty  na  věky  zahyneš  I" 

„Ha  nikoli  1*  tu  mnich  se  zvedne  — 

a  zase  klesá  k  loži  zpět; 

Já  jednal  dobře,"  —  a  přec  bledne ; 

„Bůh  tomu  chtěl"  —  přec  kloní  hled. 

„Já  Bohu  v  svatém  zanícení 

posvětil  rekovný  svůj  ěin  — " 

a  přece  dí  mu  tajné  chvění, 

že  tomu  nechtěl  Hospodin. 

Nemůže  již  své  témě  vznésti, 

jej  opustila  důvěra 

a  ze  všech  pochval,  z  všeho  štěstí 

mu  hrozí  kletby  příšera. 

Jen  chvíle  ještě  jemn  dáno, 

tu  klesl  mrtev  k  loži  zpět, 

tu  zahynul  —  a  v  mladé  ráno 

spěl  vzkříšených  myšlének  let. 


Jilji  V.  Jahn. 


126. 

Vlastenectví. 

Vlastenectví  Ljmeno  svaté ! 

mocné  heslo  hrdinů ! 

kohož  srdce  tebou  jaté, 

nebojí  se  zlosynů; 

strašným  tlupám  protivníků 

mužným  srdcem  chvátá  vstříc; 

hrstce  vlasti  milovníků 

neodolá  sto  tisíc. 

Blaze  vlasti,  ty  kde  žiješ ! 

tam  jen  bydlí  bezpečnost; 

bobkové  tam  věnce  viješ, 

zvěčňuješ  tam  obecnost; 

plamenem  tvým  srdce  hoří 

synů  vlasti  kvetoucích; 

divy  udatnosti  tvoří 

podiv  věků  budoucích. 

Blaze  králi,  v  jehož  zemi 

ta  cnost  svatá  panuje ! 

nejjistěji  mezi  všemi 

na  svém  trůnu  kraluje. 

Lid  své  vlasti  v  králi  chrání 

stavě  v  zeď  se  železnou, 

nelituje  krve,  brání 

svou  ho  rukou  vítěznou. 

Vlastenectví  meze  klade 

dobývači  hrdému; 

strach  se  mu  ve  vojsko  vkradc, 

škůdci  tomu  zpupnému. 

Slávu  jeho  zastiňuje 

národ  počtem  přeskrovný, 

jehož  ale  z  ocele  je 

duch  své  vlasti  milovný. 

Darmo  soused  závidící 

strojí  vlasti  ouklady: 

národ  její  stále  bdící 

sti-eže  její  poklady. 

V  jedné  ruce  zbraně  maje 

druhou  rukou  pracuje, 

darů  jejich  požívaje 

v  pokoji  se  raduje! 

Darmo  budí  škůdce  bouře 

v  vlasti,  již  vše  miluje ; 

neznáť  vnitrní  války  kouře 

vlasť,  kde  věrnost  panuje; 

neb  tam  král  a  občanové 


všechno  vlasti  věnnjí, 
tam  též  moudří  zákonové 
ku  štěstí  všech  směřují. 
Nuže,  čeští  jinochové ! 
zavažme  se  vlasti  své, 
bděme  nad  ní  jako  lvové, 
puďme  od  ni  všechno  zlé! 
Obětujme  chutě  vlasti 
jmění,  pohodlí  i  krev! 
Buďme  muži  jedno  v  strasti, 
v  boji  každý  jako  lev! 

J.  Bautenkranc. 


127. 

Prokop  Holý. 

Od  moravské  strany  šíře  lukami 
rozložil  se  tábor  mezi  horami, 
a  v  něm  Prokop  Velký  se  svými  oděnci 
čeká  jisté  zprávy  o  milém  sestřenci. 
Jej,   když  s  malou  hrstkou  s  cesty  vybočil, 
pan  Sezima  zrádně  v  lese  zaskočil; 
lid  branný  rozprášiv  Racka  raněného 
odvléci  potupně  dal  do  hradu  svého. 
O  polednách  posel  přijel  v  pochvaty; 
„Nechce  Kamenický  žádné  výplaty; 
brž  tebe  nazýval,  otče  náš  a  vůdce, 
hanlivými  slovy  zlotřilého  Škůdce. 
Chce-li  Kačka  míti,  nech  si  přijde  sám, 
s  posměchem  tak  vece,  zdarma  mu  ho  dám. 
A  když  jsem  odjížděl,  proti  všemu  řádu 
posla  tvého  vyštval  fenami  mne  z  hradu." 
K  té  řeči  na  nohy  hejtman  poskočil, 
nad  hlavou  palcátem  vztekle  zatočil; 
pod  nakopenými  po  všem  čele  mraky 
blesků  rozesvlá  sto  žhavými  zraky. 
Zahřměl  rozkaz  hněvný,  a  po  táboru 
jezdci  do  rot  kvapí,  pěší  do  sboru; 
zbraň  se  v  slunci  leskne  a  dle  obyčeje 
Žižkova  korouhev  nade  vojskem  věje. 
Jede  hradba  vozů  řadě  ve  dvojí, 
běda,  na  koho  se  oul  ten  vyrojí! 
Z  předu  jdou  cepníci,  vzadu  pavézníci 
zpívajíce :  „Kdož  jste  boží  bojovníci !" 
Táhnou  roty  polem,  táhnou  roklemi; 
a  když  tm^  večerní  střou  se  po  zemi, 
postihnouti  může  při  jasném  měsíci 
oko  bojovníka  v  dálce  Kamenici. 
Blízko  u  rozcestí  leží  skalní  lom^ 
nad  nim  v  půdu  ráží  kořen  divný  strom: 
oschlý  vrchol  jeho  —  svadlá  lidská  hlava, 
větve,  plody  jeho  jsou  krkavců  strava. 
Hřmot  vozův  ohyzdné  hosti  zapudil. 
Mimo  jeda  Prokop  pod  se  promluvil: 
„Žel  mi,  ujce,  tvých  tu  rozmetaných  oudů, 
s  námi  že  netáhnou  ku  přísnému  soudu. ^ 
Zaklepala  hlava^  huhle  hubeneo: 
„Nejsem  tobě  ujec,  jsem  tvůj  sestřenec ; 
proti  příměří  mne  Sezimovští  jali, 
tělo  v  kolo  vpletli.  hlavu  na  špic  dali." 
Hejtmanovi  v  očícn  mrak  se  zahustil, 
až  koni  pod  nohy  palcát  upustil; 
pozdvih  k  nebi  ruku  na  dva  prsty  hledí, 
a  co  sobě  mvslí,  jen  zlé  moci  vědí. 
Sňali  tělo  s  kola,  hlavu  se  hřebu, 
obřady  slušného  dějí  pohřebu ; 
při  pochodních  Racka  nedaleko  lomu 
Táboři  skládají  do  věčného  domu. 
Potom  hejtman  s  kolu  špici  krvavou 


-163  — 


10* 


DtUaiBMt  Tailli. 


zatknuv  si  za  lebka  nepronikavou, 
hnal  se  s  lidem  dále  y  rozbouření  lítém, 
a  již  hrad  obemkli  kolem  před  úsvitem. 
Činěn  k  místa  outok  dva  i  tři  kráty, 
Táborům  se  stýská  těžké  od  ztráty; 
znajít  Kameničtí  dobře  odrážeti, 
nei^  jiné  rady,  leč  je  vyležeti. 
A  když  stáJi  v  poli  za  dvě  neděle, 
Prokop  točí  oči  k  hradu  zmrzele; 
duch  se  divně  zmítá,  msta  ho  bére  krátce 
a  vně  české  země  čeká  jiná  práce. 
Svolav  setníky  své  a  podhejtmany, 
„Těžko,"  dí,  „Čekati  nám  tu  na  vzdání; 
aneb  Kamenici  zjitra  v  moci  máme, 
aneb  zde  naše  moc  na  věky  se  zláme. 
Zjitra  8  prvním  sluncem  vozy  strhnete, 
k  západu  se  s  lidem  rycble  uhnete, 
a  tak  odstoupíce  něco  na  čtvrt  míle 
k  hradu  udeříte  opět  v  nové  síle.*  — 
Svou  radou  pak  zvláště  když  je  podaří, 
chvátá  přímo  vůdce  k  svému  šípaří: 
^Kcg  z  té  Špice  střelu,  bratře  pravověrče, 
jakous  nikdy  nekul,  ať  nechybí  terče  1*^ 
Po  jitru  se  houfy  v  pole  hýbají, 
posměchem  je  hlučným  s  hradeb  stíhají, 
i  pán  Kamenický  s  náhradí  se  divá, 
že  těch  sproštěn  hostí,  srdce  v  něm  okřívá. 
Ač  tělo  bojovné  podál  odstalo, 
svou  přec  velkou  hlavu  blízko  nechalo. 
Pode  starou  hruší  Prokop  spouští  kuši: 
„Hej  pane  Sezimo,  poru6  Bohu  duši!" 
Padnul  —  proudem  krve  žití  vyvřclo, 
přestalo  již  chase  býti  veselo, 
ano  v  sloupech  prachu  a  ve  chumlech  kouře 
zpět  v  novém  se  vzteku  přivaluje  bouře. 
m'mí  a  trou  a  boří  děla,  houfnice, 
ku  hradu  se  tii^ou  kopí,  sudlice, 
a  než  půl  dne  přešlo,  Táborové  jaří 
v  kamenickém  zámku  krutě  hospodaří. 
Sezimovo  tálo  ční  tam  nad  lomem, 
zéAe  z  hradu  svítí  leště  nad  borem, 
kudy  roty  táhnou  dál  na  Rakusice : 
„Kdož  jste  bojovníci  boží"  zpívigíce. 

Fr,  Lad.  Čelákovský. 
128. 

Výslechy. 

Blízko  matičky  kamenné  Moskvy 
zelený  se  pyšni  pahoreček, 
na  tom  na  pahorku  stavení  stojí, 
stojí  staveníčko  nevysoké, 
o  dvou   sloupech  z  dubu  tesaných^ 
a  na  sloupech  klenový  trámec, 
na  něm  visí  petlice  hedbávná; 
petlicí  ostrý  vítr  pohybiye 
a  pusté  staveníčko  prohvizdtge,  *) 
hvízdá  on  vítr  na  dobrého  mládce, 
hvízdá  na  bujnou  jeho  hlavičku. 
Což  ve  Kremli  ve  slavném  hradu 
sedí  car  hrozný  na  strašném  soudu, 
a  před  ním  stojí  v  těžkých  okovech 
dobrý  mládenec^  otecký  syn.  — 
„Ty  pověz  mi  jinochu,  lesní  synku, 
z  kteréhos  rozen  města  nešťastného, 
čího  jsi  otce  a  čí  mateře, 


čemu  jsi  v  lesích  loupež  tropil 

a  kdo  jsou  tvoji  společníci?  — " 

„Povím  ti,  má  naděje,  velký  care! 

povím  já  tobě  věrnou  pravdu. 

Já  mládec  rozen  z  Novohradu, 

v  žalosti  prošel  věk  dětinský, 

v  trápení  hrozném  léta  mladá; 

čiliž  v  lidech  lidí  nebylo, 

od  domu  k  domu,  z  města  do  města 

že  jsou  mě  jinocha  odháněli  ? 

Nebylo  matky,  otce,  ni  bratrů, 

ani  na  světě  příbuzného; 

byla  jediná  stará  teta, 

a  stará  teta,  chudá  vdova, 

chudá  byla  vdovička-doubravička. 

Ta  mne  přijala  k  sobě  mládce, 

chudým  mé  jídlem  opatřujíc, 

chatrným  šatem  odívajíc, 

ale  velké  síly  donbrava  udělujíc. 

Stromy  jsem  shýbal  k  siré  zemi, 

vlky  trhával  ve  dvě  půle, 

i  tato  pouta  z  ocele  dobré 

já  silou  ve  dvé  roztrhuji; 

leč  bídu  nebylo  přelomiti." 

I  podivil  se  divu  car  hrozný, 

všickni  bojare  polekali  se, 

a  dobrý  mládec  mluvil  dále: 

„Ach,  bídu  nebylo  přelomiti  I 

Já  vozy  v  doubravě  zastupoval, 

já  bohaté  kupce 'naskakoval, 

bral  zlato,  stříbro,  všecko  zboží, 

a  živé  jsem  hlavy  nikomu  nebral. 

Ty  rozsuď,  má  naděje,  velký  care, 

a  ne  po  hněvu,  —  po  milosti ; 

já,  kde  ty,  zrozeu,  byl  bych  dobrým  carem, 

ty,  kde  já,  zrozen,  rozbojníkem." 

Jak  se  zamyslil  pravoslavný  car 

nad  slovy  smělými  a  pravdivými, 

a  zamysliv  se  mládci  milost  dal, 

slovem  carským  na  vůli  propustil. 

I  sloužil  on  caru  dobrý  mládec 

pravdou  i  věrou  i  velkou  silou; 

i  stal  se  udatným  Jezaůlem,**) 

a  brzo  slavným  atamanem 

byl  mládec  Isikita  Ivanovic. 

J<V.  Lad.  Čelákovský, 
129. 

Pan  Šulpíka. 

(Dle  národní  pověsti.) 

Hoj  zatruchlil  holub  sivý,  usednuv  na  dubci; 
holubičku  dravý  jestřáb  uchvátil  holubci. 
Přeletuje  holoubeček  s  dubu  na  kleninku| 
och  odňal  mi  pan  Šulpíka  mou  dceru  jedinku ; 
přeletuje  holoubeček  s  klenu  zas  na  jívku ; 
hořem  vadne  srdce  moje  rozmilou  pro  dívku! 
Touží  sivý  holoubeček  a  vrká  žalobně, 
řehotá  podále  straka  na  osice  zlobně. 
Holub  vzdychá,  a  matinka  zármutkem  oplývá, 
mladý  kozák  hořké  slzy  pro  milou  prolívá. 
Neplač,  neplač,  miU  ty  synku,  beř  se  ke  vsi,  k  městu; 
vyhledejž  ty  jinou  sobě  ve  světě  nevěstu. 
Nežalostiž.  nehořekuj,  ona  v.  cizích  rukou! 
—  Jakže  lásce  odolati,  nezhynouti  mukou?  — 
Pospěš  tedy,  statný  hochu,  svobodu  jí  dáti ; 


t)  v  nuk/oh  národních  spi  vloh  uoiuJdtflM  anad  aikdj   iibenioi   ■▼^m  praT^m  Jmiaen  pojmenovanou;  apéTik  itA^i 

tímto  anab  podobném  spáaobom  atATenlfiko  to  opiit^e. 
**)  #watt|  neboli  aiMTuU,  prmf  dftitojolk  po  atamanu  čili  betmauu  kozáokém. 
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bude  tobé  milA  ženka,  a  já  rodná  máti. 

Teče  říčka  neveliká,  dolinou  se  kroutí, 

přes  ni  můstek  —  a  po  břehu  roste  husté  proutí. 

Co  to  šustí  Te  křovině,  co  se  z  proutí  míhá? 

Číhá.  kozák  na  Šulpíkn,  se  zbraní  naň  číhá. 

Již  paprsky  od  západu  slunce  kosmo  hází, 

a  ze  dvoru  Šulpíkova  čeládka  vychází. 

Jede  pyšný  pan  Šulpíka  na  koníku  vraném, 

a  kůň  vesele  si  řehce  hastge  pod  pánem. 

Jede  na  lov  pan  Šulpika  v  podvečerní  době 

B  chrty,  chlapy,  a  též  houf  má  hajduků  při  sobě. 

Přední  čeleď  již  za  můstkem,  pán  za  nimi  plesá, 

před  ním  matka  zarmoucená  na  kolena  klesá: 

Zbav  mě  hoře.  milostivý  panel  —  vece  lkavě  — 

vrať  jedinkou  dceru,  drahou  jako  oko  v  hlavě! 

Zamračil  se  pan  Šulpika,  na  své  sluhy  huknul, 

k  odšlehání  s  cesty  staré  matky  je  ponuknul. 

Jede  dále  pan  Šulpika,  blíže,  blíže  k  mostu, 

vzchopilo  se,  Šustlo  cosi  v  proutnatém  porostu. 

Pi^kl  se  z  ručnice  rozlehlo,  kulka  větrem  hvízdla 

a  ve  srdci  pána  zlého  hluboko  uvízla. 

Hoj,  ze  křoví  skáče  kozák,  zveselen  svou  prací: 

San  Šulpika  k  zemi  s  koně  vraného  se  kácí. 
j  doráží  panská  Čeleď  valem  na  kozáka, 
▼žali  se  koes  společníci  bráuíce  junáka. 
S  nedobrou  se  Šulpíkovi  lidé  potázali, 
jedni  pobiti  na  můstku,  druzi  paty  dali. 
Hle  přibíhá  sličná  déva  od  panského  zámku, 
liíbá  matku,  padne  svému  v  náruči  kochánku. 
Odnesli  jsou  raněného,  stlali  lůžko  pánu, 
táhne  krvavá  se  cesta  po  zámeckou  bránu. 
Doprovází  k  hrobu  pána  zástup  na  tisíce  — 
ulehčuji  srdci  svému  naň  vzpomínajíce: 
Upadnuls,  pane  Šulpíko,  ve  svou  vlastní  smyčku, 
žes  pohanil  dobrou  dceru  a  starou  matičku. 
Dobře  tak,  pane  Šulpíko,  boží  pomsta  za  to. 
Žes  vzal  dívku  kozákovi,  dražší  mu  nad  zlato. 
Dobře  na  tě,  obluduiče,  za  ty  všecky  zlosti, 
jež  jsi  páchal  beze  studu  i  bez  vší  lítosti. 
Přijmi,    Bože  spravedlivý,   vroucí  naše  diky, 
jenž  jsi  nás  z  rukou  vyprostil  nectného  Šulpíky. 

Fr,  Lad.  ČelaJcovský, 


130. 

Eořisť  Litvínova. 

(Ballada  z  dávných  časů  Litvy.) 

Hejže,  LeŠko,  nechej  lkáni, 
pláče,  mdlob  a  bědování! 
Všickni  již  na  koně  vsedli, 
všickni  zajatých  odvedli. 
Ryehle  ke  mně,  netrať  Času, 
at  dostihnem  naši  chasu. 
Mám-liž  tě  zabit,  a  z  bitvy 
8  prázdnem  se  vrátit  do  Litvy? 
Ne  tak,  ne  tak,  zoufanlivá! 
se  mnou  musíš  jíti  živá; 
skoč  jen  honem,  a  tu  vedle 
na  slaměném  sedni  sedle! 
Však  tě  bystrý  kůň  můj  plavý 
poskokem  svým  neunaví, 
a  před  větrů  ostrým  váním 
vlčí  burkou  tě  zachráním. 
Rychle  jen  na  koně  mého  — 
však  tu  nemáš  plakat  čeho. 
Hle,  tvůj  pěkný  dvorec  bílý 
v  plamenech  se  k  zemi  chýlí  -, 
a  onen  tvůj  Lešek  švarný, 


co  mi  činil  odpor  marný, 
co  životem  tebe  chránil 
a  do  krajních  sil  se  bránil, 
věř  mi:  v  studeném  tu  hrobě 
nezatonží  víc  po  tobě. 
Patři,  hle  jak  zbledla  rázem, 
jakby  mrtva  sklesla  na  zem. 
Ba  již  lítost  cítím  skorém 
s  tímto  bídným,  pěkným  tvorem! 
Spamatnjž  se,  přijď  jen  k  sobě, 
chci  tam  býti  otcem  tobě. 
Hučná  Žejmiana  kde  běží, 
dřevěný  můj  zámek  leží, 
hojnost  úrod  mám,  a  plny 
jsou  komory  lnu  a  vlny. 
Nebudeš  tam  smutně  lkáti, 
přes  den  můžeš  plátno  tkáti, 
večef^  když  se  sejdou  děvy, 
předouc  uslyšíš  jich  zpěvy; 
a  syn  můj,  až  v  krátkém  čase 
z  Prus  se  vrátí  domů  zase, 
snad  ho  krása  tvoje  dojme, 
snad  i  za  ženu  tě  pojme. 
Málotě  mu  rovných  v  Litvě 
jak  na  hodech,  tak  i  v  bitvě. 
Neniť  on  hladké  paňátko 
jako  tam  to  tvé  Lešátko. 
Jinoch  jarý,  jinoch  smělý, 
a  obrostlý  černě  celý, 
jako  Perkun  okem  střílí. 
Běda,  kdo  zkusí  té  síly! 
Zhyn  můj  jazyk,  jestli  klame  — 
hůl  železnou  v  rukou  zlám^. 
Ho!  již  pláče  ukojila, 
tv^  její  se  rozohnila. 
Prosby-li,  či  díky  sbíráš, 
že  na  nebe  zrak  upíráš? 
Divno,  hle  jak  za  úsměchem 
na  kůň  vsedá  náhlým  spěchem! 
Tak,  tak  —  ien  se  přitnl  ke  mně, 
obviň  ruce,  drž  se  pevně, 
již  na  cestu  se  pustíme, 
v  Litvu  ptákem  poletíme. 
Což  to,  že  se  znovu  tí'eseš, 
na  plameny  pohled  neseš? 
V  ohni  dvory  —  co  ti  po  nich? 
však  já  nehodím  tě  do  nich. 
Ha,  st£^!  stůjže  robo  smělá! 
S  koně  v  útěk  poletěla  .... 
Neutečeš,  a  byt  střela 
má  tě  dohoniti  měla! 
Kamže,  kam  tě  ])ázeň  žene? 
Počkej,  neleť  do  plamene! 
pH  sám  Perkun!  smysli  sobě! 
nechci  za  to  mstíti  tobě! 
Neposlouchá,  bez  paměti, 
vzpiavši  ruce,  dále  letí. 
Poskoč  koni!  v  ohňů  proudy 
spanilé  než  vrhne  ondy! 
Pospěš!  Kamže  mi  se  skryla? 
Ha!  to  sukně  její  Bílá, 
v  rudém  dýmu  zašlehnula, 
v  plápolu  již  zatonula!  — 
Živ  jsem  Litvín !  přál  bych  věru 
takovouto  sobě  dceru: 
byla  pěkná  a  statečná  — 
shořela  —  škoda  jí  věčná! 

Ant,  Ed.  Odyniec,  JFV.  Lad,  ČelaJcovský, 
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131. 

Bludné  dítě. 

Y  temných  lesa  hlubinách 
sirotek  se  potuluje 

a  těm  lesním  pustinám 
du&e  tesknotu  žaluje. 
Ptaly  se  ho  vůkol  stromy: 
Bludné  ditéj  co  ti  schází? 
Dítě  kráčí  dál  a  átkáním 
každý  krok  sv{y  doprovází. 
Projde  lesy,  přejde  hory, 
až  svým  pláčem  pohne  bory, 
tak  že  teskně  pozaáumí; 
dítě  jim  však  nerozumí. 

V  hloubce  lesa  potok  vzniká: 
Studánko^  dej  trochu  vodyk 
„Pro  lidské  jen  děti  plynu ; 
ne  pro  hříšné  víly  plody," 
Veoie  keřík  jahodový; 

ten  zas  prosí  o  jahody, 
keřík  ale  hladovému 
odepře  své  sladké  plody. 
Dítě  včelku  o  med  prosí: 
Včelko,  dej  mi  trochu  medul 
A  ta  bzučí  z  medné  rosy: 
„Panchartovi  —  leda  jeau." 
Včelka  8  smíchem  dále  lítá, 
keř  své  jcúiody  počítá; 
včelka  jinde  rosu  pije 
a  keř  jahody  své  kryje. 
S  nepokojem  bor  zašuměl, 
rád  by  děcku  porozuměl; 
potok  ale  bujné  Šumí, 
schválně  dědku  nerozumí. 
Aj,  v  tom  zazní  lesem  Šírým 
žežulice  žalování* 
při  tom  hlase  dub  i  lípa 
moudré  svoje  hlavy  sklání. 
Každá  snětev  napíná  své 
síly  k  slechu  pozornému, 
každý  lísteček  naslouchá 
s  chvěním  zvéstu  žalostnému. 
Lístky  chřadnou,  bor  se  chvěje 
žal  jim  družné  žežulice  ; 
každý  lístek  rosu  pláče 
a  bor  sumný  nezní  více. 
Béda,  běda,  zavzní  hory, 
7iaŠ€  pani,  dobrá  vila, 
se  svým  krajem  už  se  louči, 
by  nás  na  vždy  opustila. 
Běda,  běda,  za^ní  bory, 
na§e  pani,  dobrá  vila, 
nebude  nás  pěstit  více, 
v  kukačku  se  proměnila. 
A  kukačka  žalným  hlasem 
s  lipami  se  vůkol  loučí, 
stinným  dubům  ale  snažně 
svého  sirotka  poroučí. 
„Pěstovala  jsem  vás,  lipy, 
i  vás,  duby,  kochala  jaem ; 
starejte  se  o  mé  dítě, 
neboť  ve  vás  doufala  jsem. 
Bolí  mne  to,  že  se  r  d  vás 
na  veky  ted  loučit  musím, 
ale  pro  své  milé  dítě 
ráda  všecka  muka  zkusím. 
Třeba  mne  ted  boží  ruka 
v  ptáka  žalů  zakouzlila, 
přece  plesám,  že  jsem  lásky 


sladké  něhy  zakusila. 
Věčně  zdrávi  zelenejte, 
já  v  cizinu  zakleta  jsem ; 
sirotku  jen  mřít  nedejte, 
pak  i  v  klatbě  blažena  jsem." 
Po  těch  slovích  lesní  stromy 
takto  k  vlnám  promluvily: 
Ncchcete-li,  zlostné  vlny, 
abychom  vás  nezkalily  — 
nechcete-li,  abysme  vám 
chladných  stínů  nedopřály : 
kážeme  vám,  byste  dítě 
pramenem  svým  pookřály. 
Bázlivě  se  vlnka  krouží, 
věru  nechce  vlastní  škody; 
aby  sluncem  nevypráhla 

Soda  děcku  chladné  vody. 
a  to  vlnka  přísným  hlasem 
takto  květům  pohrozila: 
„Nechcete-li,  bych  vás  déle 
čerstvou  vodou  nerosila: 
donuťte  ker  jahodový, 
ať  své  jahody  odkryje, 
sice  každý  květ  i  trávka 
naposled  mou  vodu  pije." 
A  hle,  sousedky  na  vůkol 
samy  jahodník  odkryly ; 
tak  že  nejsladší  jahůdky 
siré  dítě  občerstvily. 
Kvítky  na  to  bujné  včelce 
taky  tajně  pohrozily 
a  s  dětinskou  žehravostí 
hlávky  své  do  stínu  kryly. 
Takým  vzdorům  bystrá  včelka 
okamžitě  srozuměla  : 
bzučíc,  bručíc  k  medovníku 
sama  s  děckem  doletěla. 
Na  to  dítě  ukojené 
ustalo  od  žalování; 
již  i  spánku  požehnání 
nad  hlavou  se  jeho  sklání. 
Dobrotivá  příroda  tak 
děcku  zahynout  nedala, 
protože  se  vlastní  máti 
za  sirotka  přimlouvala. 
Na  rozloučenou  tcd  zavzní 
žežulice  dík  a  llcání 
a  nad  dítětem  se  tiše 
stinné  stromy  smutně  sklání. 


Jos.  V.  Fric. 


132. 

Hansfeldova  smrt. 

v  těch  končinách,  kde  zpupný  Turek  již 

povýšiv  koňský  ocas  —  svatý  kříž 

s  těch  chrámů  svrh',  kde  stával  časy  drahné, 

tam  táhne  vojsko  vyschlou  krajinou, 

jak  černá  mha  se  vleče  dolinou, 

a  zem  i  muž  i  kůň:  vše  vedrem  prahne. 

Tu  neslyšet  u  vojStě  zvyklý  hluk, 

ni  smích  ni  ples  ni  bujný  bubnů  zvuk. 

Se  smutné  tváře  mnohý  slzu  stírá 

a  kráčí  jako  za  márami  ku  hrobu. 

Jaké  jim  břímě  tíží  útrobu? 

Co  trápí  duši  jich,  co  srdce  svírá? 

Jim  srdcem,  duší  jim  všem  vůdce  jest, 

s  nímž  mívali  vždy  dobrý  žold  i  čest, 

toť  Mansfeld,  jcmž  smělostí  v  světě  slyne ; 
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jak  ďábel  honi  lid  byďj  do  boje, 
než  v  jeho  tábore  vždy  hojno  je, 
rošt  vždy  se  točí,  pivo  v  proudech  plyue. 
Bylt  sloužil  falckrabí  prv  rejnskému, 
co  v  Čechách  kraloval  jen  pres  zimu; 
ten  baba  zradil  ty,  co  zail  se  bili. 
Tu  Mansfeld  sám  veď  vojnu  s  císařem 
a  dobyl  hojnou  kořist,  mnohou  zem, 
ba  před  ním  s  Vánkem  radu  vzal  sám  Tilly. 
Tak  válčil  slavné,  štěstí  šlo  mu  v  sled, 
až  Friedlandftv  jej  ozinnl  zlý  hled; 
blíž  desovského  mostu  v  tuhém  boji, 
když  koule  dštily  v  kol  jak  rojo  much, 
stál  muž  ten  příšerný  —  neb  sám  zlý  duch 
jej  pokryl  neproniklou  kouzel  zbroji. 
Stál  zlověstný  co  démon  na  brůné, 
co  mrak  tající  zkázu  v  svém  lůné, 
a  hr&za  šla  z  těch  chudých,  bledých  lící  — 
z  těch  očí  mráz.  V  tu  chvíli  proklatou 
on  kouzly,  mocí  pekel  najatou 
zahnal  Fortunu  Mansfeldu  přející. 
Kamkoli  od  těch  dob  veď  pluků  svých, 
šel  obraz  Friedlandftv  mu  v  sled  co  hřích 
a  štěstí  míjí  z  dáli  prapor  jeho. 
Teď  u  Bathora  hledal  pomoci, 
byl  oslyšán  —  pak  stížen  nemocí. 
Tam  v  předu  vojska  nesou  nešťastného, 
a  při  něm  jedou  vůdci  druhové ; 
a  vojště  smutek,  ticho  hrobové, 
neb  ví,  že  velký  duch  se  loučí  s  světem. 
V  tom  káže  starý  vůdce  zastavit; 
když  nosítka  obstoupil  věrný  lid, 
pozvedna  hlavu  praví  ke  svým  dětem: 
Jižť  tuto  konec  pouti  mé  —  ne  cíl, 
dost  dlouho  jsem  vás  veď  —  vám  otcem  byl ; 
jižť  vám  je  beze  mne  se  světem  bráti, 
než  Pán  tak  káže;  budiž  pochválen. 
Mne  neleká  smrt  —  to  mne  rmoutí  jen, 
že  smrt  mne  v  poli  bitvy  nezachvátí. 
Ó  že  jsem  u  Desova  nezhynul, 
než  postrach  z  jména  mého  pominul ! 
Mně  Fríedland  nepřál  v  boji  smrt  krvútnou, 
než  poštval  smrt,  by  v  jeho  podobě    . 
mne  děsíc  stíhala,  bych  v  chorobě 
mdlý  duchem  skonal  smrtí  neslovůtnoul 
Však  srdce  mé  svým  kouzlem  nezmění: 
meč  d^te  mi  a  moje  brnění, 
chci  smrti  čelit  jako' voják  v  boji!" 
A  co  jej  sluha  páše,  tak  dí  k  svým : 
„Prv,  než  se  s  vámi  na  smrt  rozloučím, 
mám  jednu  žádost,  kamarádi  moji: 
až  otcův  spočinete  ve  kraji 
a  na  Mansfelda  vás  se  zeptají, 
tu  dejte  odpověcP :  Jak  žil,  tak  zhynul, 
on  zemřel  v  ruce  meč  co  hrdina  — " 
Tu  v  smutek  pohrouží  se  družina 
a  v  mnohý  vous  tu  pramen  slzí  splynul. 
Tu  vstav  dí  s  zrakem  před  se  upřeným : 
„Nuž  smrti  pojď,  já  se  té  nehrozím!'* 
Rka  vztyčí  se,  meč  zdvihne  jakby  v  ránu, 
a  již  mu  oči  stály  ve  sloupě ; 
i  zachytí  jej  sluha  přistoupě 
a  dí  třesoucím  hlasem:  „Již  je  v  Pánu." 
Tu  zlehka  mrtvol  na  zem  skládali, 
pak  meči  svými  hrob  mu  hrabali. 
A  když  jej  ve  hrob  kladli  druhé  ráuo 
a  pancéř  odpínali  od  těla, 
ta  ruka  s  meče  pustit  nechtěla, 
a  tak  jej  s  mečem  v  ruce  pochováno. 

Fr,  Lad.  Bieger, 


133. 

Ueó  a  řetěz. 

Přespanilý  kdys  anděl  z  ráje 

na  zemi  zaletěl ; 

a  Bůh  mu  dovolil, 

by  sobě  vyvolil 

zde  kvítko  nejkrásnější, 

jež  rozvilo  se  dechem  máje. 

A  dívku  anděl  zřel, 

že  nebylo  sličnější! 

Uzřel  —  a  miloval  ji  v  témže  okamžení, 

jen  ona  nebem  mu,  jiného  nebe  není ! 

A  proto  každé  noci  dolů  s  nebe  stoupal, 
jasným  se  modrem  s  hvězdy  k  hvězdě  houpal, 
až  doleť  poslední ;  tu  na  labuť  všeď  bílou 
a  na  perutích  sněžnvch  plul  za  družkou  milou. 
A  dívka  stejnou  touhou  čekala  milence 

na  hebkém  drnu,  v  tiché  zahradence; 

a  zhlédnouc  jej  tak  sladce  zavýskuula 

i  tak  se  k  němu  něžně  přivinula, 

že  růží  poupata  až  z  toho  rozpukala 

a  zvadlá  kvítka  znovu  rozkvétala  .  .  . 

Tak  v  slastném  mlčení  a  šepotání 

tu  plesávali  spolu  do  svítání 

vyznávajíce  jeden  druhému, 

co  svatého  jest  srdci  lidskému  .  .  . 

A  dívka  jata  tímto  blahem  novým 

tak  vroucně  naslouchala  slovům  andělovým, 

že  chvílemi,  když  zraků  svých  povznesla, 

v  nich  celou  duši  svoji  vstříc  mu  nesla, 

až  anděl,  vnadou  takou  zmámený, 

okusit  nektaru  zdál  plameny: 

o  políbení  prosil  tak  horoucně, 

jak  prosit  zná  jen,  kdo  chce  líbat  vroucně.  -  - 

A  dívka  svolila !  .  .  .  Jaké  to  políbení ! 

Jen  dotknuli  se  rtové  opojení, 

a  zachvěla  se  tiše  celá  zem, 

jak  zaslechla  by  nové:  „Budiž  světlo!"  — 

jak  tímto  blaha  živým  obrazem 

i  její  srdce  znovu  by  rozkvetlo 

a  s  nimi  cítilo  to  luzné  plání, 

jež  vznítí  v  prsou  první  celován*  .  .  . 

A  hvězdičky  na  nebi  v  této  chvíli 

se  zvonky  staly,  jasné  zazvonily, 

až  při  těch  zvucích  čarovných  a  tklivých, 

hle,  všecko  kvítí  luk  a  hájův  snivých 

se  rozhoupalo,  roztančilo, 

jak  B  rusalkami  kdyby  čtveračilo, 

jak  odletět  by  chtělo  matce  svojí 

tam  do  výsosti  k  věčné  lásky  zdroji.  — 

Ba  i  ta  luna  chorá,  bledolící, 

snad  že  pohlédla  k  ní  dívenka  šCastná 

a  povzdechem  své  duše  milující 

že  došeptla  jí  svá  tajemství  slastná : 

hle,  sama  luna  teď  se  zruměnila, 

až  různou  jasností  noc  zabarvila  I  — 

Matkou  pak  se  dívka  lepá  stala, 
dítku  nebeskému  život  dala, 
dítku,  jaké  může  vznik  jen  vzíti, 
když  u  večer,  za  teplého  vánku, 
na  zroseném,  vonném  Vesny  kvítí 
nebe  se  a  země  pojí  v  spánku  .  .  . 
Ušlechtilá,  vznestná  i  krásná 
byla  lásky  té  obdoba  jasná, 
neboť  weč  byl  dívky  ouroda, 
a  tím  mečem  byla  —  svoboda! 

Však  zatím  nejhnusnější  z  pekla  dasů 
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na  svět  se  sájpal,  aby  z  lidstva  kvasu 

vyhlídl  si  babicí,  jež  hříchy  páše, 

snad  i  když  odiíkává  otčen&le;  — 

ohyzda  potměšiloa,  zlolající, 

všech  6fu*odějnic  pravzor  skuhrající. 

Jen  zočil  ji,  už  se  mu  zalíbila, 

už  pekla  divokost  ho  nevábila; 

teď  každé  noci  dral  se  z  pekla  vzhůru, 

kde  prolomily  mu  kdys  země  k&rn 

burácející  sopky  plameny. 

A  na  dně  vyhaslého  kráteru 

mezi  očazenými  kameny 

kochával  ďábel  země  příšeru ', 

a  vášeň  pustá  povždy  je  sem  svodí 

jak  koěku  s  kocourem,  když  do  čar  chodí. 

Sem  zajiždívá  ďábel  ku  své  paní 

ne  na  koni,  leč  na  divoké  sani, 

jíž  hlava  žabí,  z  hadův  hříva  byla, 

trup  ještěH  a  zuby  krokodila. 

Však  na  pometlu,  v  roji  netopýrů 

zas  ona  slétá  v  podzemní  tu  (Uru. 

Když  zalezou  pak  spolu  do  hlubiny, 

tn  lží  a  zrad  svých  černé  pavučiny 

ve  pustém,  vilném  rozpřádají  smíchu 

a  hovor  nevedou  než  o  Šalbě  a  hříchu  — 

Však  ďábel  lká:  „Mne  zebe  tu  proklaté  1 

Sestupme  níž,  zde  mráz  mne  rozlomcige; 

tam,  mezi  žhavé  křemely  a  hlatě! 

a  ještě  hloub,  až  na  samé  dno  sloje  1 

Oj,  hrůza^  mnou  i  tidy  zima  chvěje, 

ba  mne  již  nic  jiného  nerozhřeje, 

než  tvoje  políbení,  přivinutí, 

nic,  nežli  horoucí  tvé  obejmutíl** 

I  líbali  se  .  .  .  Jaké  políbení ! 

Toť  síry  dusný  zápach  k  umoření! 

Když  klatí  rtové  jejich  setkali  se 

a  oni  beze  lásky  objali  se: 

tu  otřásla  se  ošklivostí  země 

od  ledví  svého  až  po  hory  témě, 

jak  hrůzou  chvíle  této  omráčená 

by  spolkla  mračna  hromem  protržená. 

A  sopky  útroby  se  rozsápaly, 

když  pekla  stvůry  v  nich  se  obejalyl 

Až  k  nebesům  plameny  zasoptily 

a  lávy  žhoucí  proudy  se  rozlily 

na  žírný  kraj,  na  stráně,  pole,  sady, 

že  v  šíř  a  dál  jen  poušť  a  zkáza  všady. 

Matkou  pak  se  čarodějka  stala, 
plodu  ďábelskému  život  dala, 
plodu,  jehož  příroda  se  štítí, 

Í'aký  muže  počátek  jen  vzíti, 
láyi  v  bezhvězdných  nocí  trudu 

země  se  a  peklo  pojí  v  bludu. 

Porodilat  z  těla  mdlého 
černý  řetée,  —  ukovaný 
ze  železa,  ze  tvrdého, 
porobou  od  věků  zvaný, 

♦    -    * 

A  jako  nebe  se  a  peklo  dvojí, 

hlo,  tak  i  děti  jejich  v  stálém  boji!  — 

Sil  protivných  to  věčné  zápolení: 

řctéz,  či  meÓ?  —  volnost^  Či  otročení?  — 

A  boje  toho  různá  jsou  bojiště : 

žalářův  temno,  děsná  popraviště ; 

dnes  jizba  tichá,  v  níž  myšlénka  zrige, 

a  zejtra  snad  již  vlasti  šíré  kraje  1 

A  dlouho  trvá  již  ten  zápas  tuhý, 

již  křeč  je  chytá,  síla  je  opouští ; 

dnes  jeden  vítězí  a  zejtra  druhý. 


však  ten,  ni  onen  dodnes  nepopouští. 

I  nepovolí  hněv  jich  rozpěněný, 

až  jeden  z  obou  padne  roztříštěný.  — 

Meč  na  mnoze  již  ztesán,  zubovitý, 

však  ještě  pádný  dost  a  v  ráně  hbitý ; 

leč  také  řetéz  křaplavě  již  řehce, 

jak  rozpraskán  a  zraněný  byv  těžce.  — 

Kuž'  strpění!  Boj  ten  přec  ukončí  se, 

a  za  nedlouho  bohdá  objeví  se, 

kdo  z  obou  určen,  aby  zvítězil, 

a  komu  svět  připadne  za  podU !  — 

Karel  Tůma. 


Fetófi. 


134. 

Čarodějnioe. 

Síň  kol  a  kolem  černě  zavěšena, 

stůl  uprostřed,  kříž  na  něm  a  dvě  svíce 

a  kolem  stolu  černých  mužů  rad. 

Vše  ticho,  ticho  —  tišeji  než  pěna, 

jak  všechen  ruch  by  přítomný  stal  kat. 

Tam  v  koutě  —  oko  žhavé,  bledé  líce  — 

dlí  žena  v  cárech  pólo  zahalena. 

Kmit  svící  děsně  promíhává  v  stíně 

a  hrůzu  výší  hrozné  soudní  síně. 

Zveď  v  čele  stolu  muž  se  s  přísnou  tváři: 

„Ta  žena  v  běžkou  dána  obžalobu  — 

nám  nad  ní^vjTknout  spravedlivý  soud! 

Ji  převésti-li  k  žalobci  se  zdaří, 

má  hlava  její  katu  propadnout!" 

Hlas  jeho  dozněl,  dutě  jako  z  hrobu. 

Mdle  kobkou  svící  b'.edé  světlo  září, 

že  sotva  zřít,  jak  žalobník  se  zvedá, 

jak  prudce  žena  vztýčila  se  bledá. 

Jest  žalobník  člen  tovaryšstva  Krista. 

Tvář  ostrých  tahů,  děsně  oči  plají  — 

to  irůzy  samy  zkamenělý  zjev. 

Hled  očí:  blgsk  —  a  za  ním  bouře  jistá. 

„Dost  dlouho  váhal  stihnout  boží  hněv 

tu  ženu  v  celém  zlopověstnou  kraji  ~ 

dost  dlouho,  dím,  však  už  se  porajita  chystá. 

Já  ve  jmenu  zde  svaté  inkvisice 

tu  ženu  viním,  že  jest  kouzelnice!" 

Kraj  hvozdu  bydlí  v  neúhledné  chýši. 
Hvozd  ten  jest  dávno  v  lidu  ve  povésti, 
že  temným  duchům  slouží  za  pelech. 
Sám  ďábel  prý  tam  rozbil  svoji  říši  — 
a  o  půlnoc,  kdy  lidstvo  dřímá  v  snech 
neb  odic  se  modlí,  by  je  od  neštěstí 
a  nástrah  zlých  Bůh  chránil  s  nebes  výší : 
tam  pekel  moci  tropí  svoje  reje 
"a  žena  tato  každé^noci  spěje. 
Pomocí  pekel  potom  kouzla  strojí 
a  tajně  lid  k  ní  ze  všech  končin  chvátá, 
by  vzal  s  ní  radu,  žádal  nápoj,  lék, 
jímž  těla  se  i  duše  neduh  hojí, 
1  když  se  chorý  naděje  byl  zrek'. 
Ne  církev  více  vše  jim  platí  svatá, 
ne  k  svátostí  se  utíkají  zdroji : 
k  té  čarodějce  jde  lid  zaslepený  —      ^ 
chrám,  trnem  v  oku  jí.  i  jimi  opuštěny. 
Mnou  inkvisice  obžalobu  vznáší: 
do  chrámu  Páně  nikdy  nechodila, 
nevzdala  Bohu  úcty  povinné; 
lid  vedla  přímo  v  náruč  satanáši 
a  v  propasť  strhla  duše  nevinné. 
Ve  spolku  s  peklem  církev  hanobila 
a  v  lidu  vážnost  podrývala  naši ; 
kde  nám  lék  neznám,  ona  kouzly  léčí: 
nuž  plamenům  nechf  propadne  neb  meči!" 
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Blesk  Slehl  z  mračen:  hled  to  z  pod  brv  tmavých 

a  bonre  temný  hakot ;  jeho  slova. 

Už  brzOj  brzo  zarachotí  hrom. 

Lze'  výrok  číst  už  v  soudců  v  zracích  žhavých, 

hrom  soudu  jich  zvyk'  žití  kácet  strom. 

Zvěd'  v  čele  stolu  přísný  muž  se  znova: 

„Tys  slyáelal  Máš  důkazů-li  pravých, 

ie  jinak  jest  —  zbav  žaloby  se  tíže  1" 

A  žena  k  stolu  přistoupila  blíže. 

„V  své  drápy  jestřáb  plaché  lapil  ptáče, 

vťal  spár  mu  v  télo,  nevyvážné  více  — 

a  mlniy  Jeho  sténot  jest  a  kvil. 

Vy  jšté  mne  jali  —  neznám  nářku,  pláče  — 

jaJc  ptence  kvil,  též  mů\  by  mařen  byl. 

Jet  pochováa^  kdo  v  rukou  inkvisice  .  .  . 

Hle  —  zřím  ten  plamen  —  vzSleh^  a  vzhůru  skáče, 

kol  télav  Sat  se  ohnivý  juž  pojí  .  .  ." 

nuž  slyšte  ještě,  slyšte. kletbu  mojil 

Mne  2  chýše  v  noci  drál)y  vyrvali  jste, 

již  k  j,soudné^  vlekli  stolici  mne  vaší, 

bych  vyznala  se  ze  svých  zločinů. 

Čím  vy  náš  mír  a  blaho  zničili  jste, 

mni  lstivě  chcete  klásti  za  vinu. 

Hoj,  není  věru  nad  tu  cesty  snazší, 

by  skvrny  své  jste  učinili  čisti: 

smrt  t&p,  co  pravdě  učí,  ptavdu  hájí, 

smrt  jim,  co  mam  váš  lidu  odkrývají ! 

Chrám  boží  v  pelech  vaše  chtivost  mění 

a  ku  kejklůmTjén  svatosti  vám  slouží, 

by  v  nevědomí  udržán  byl  lid. 

V  chrám  přírody  však  vést  je  k  Boha  ctění, 

kde  volně  vzhůru  vzleť  by  duch  i  cit, 

jenž  potupně  se  nízko  v  pracliu  plouží: 

to  touha,  snaha  má  a  přičinění! 

Ne  žehnáním  a  kouřem  bol  já  kojím  — 

prfrodu  chorou  přírodou  zas  hojím! 

Když  jiné  spánek  blahoplodný  jímá, 

já  po  lesích  se,  roklích,  skalách  ploužím 

a  pracně  Ibylin  sbírám  léčivých. 

Jsou  krivé^  vaše  cesty  —  má  však  přímá : 

vyť  bJíte  též  —  při  kvasech  hýřivýchl 

Z  mozolů  li3u,  pro  nějž  já  se 'soužím, 

hýříte  a  nevěstkami,  svět  kdy  dřímá  — 

lid  žít  má,  byste  tyli  z  jeho  tuku, 

S,  by  žil  šťastněj',  vši  proň  snáším,  muku  I 
ně  osud  nepřál  štěstí  ani  blaha; 
můj  život  bvf  jen  řadou  utrpení, 
ač  chudobná  mne  Q.ezrodila  chýš. 
Nuž  aspoů  jiným,  přispět,  má  je  snaha, 
by  snáze  nesu  žití  svého  tíž! 
Kde  ^stv  zoufalství  řeS  vaše  mění 
a  olm§a^v  duši  hříšníkovu  sahá, 
že  c£abý  kles'  vám  v  ruce  zištné  zcela  — 
tam  těchy  slovem  hojit  já  jsem  spěla! 
Jen  proto  ke  mně  lid  vždy  chovů  přízeň, 
a  na  oko  jen  k  vám  jej  bázeň  vlekla. 
Má  kouzla  celá  —  k  lidu  láska  má! 
Vy  však  jste  pro  něj  chystali  jen  trýzeň, 
vy^  od  nichž  lidsky,  poučení  ždá; 
vy  věrnými  jste  pomahači  pekla  — 
ne  láska  vůdce  váš,  leč  zisk  a  krvežízeň. 
Hoj,  máte  moc  —  nechť  zemru  v  mukách  ohně, 
jhúi  vzejde  símě  mé  a  světem  pohne  1" 

j^H^i  ženo  zpupná,  zlolajná  tvá  slova, 
jež  v  tvář  nám  drze  vrháš  potměšilá, 
necht  zasloužené  dojdou  odplaty. 
Zjey,  co  tvé,  kate,  umění  jen  chová  — 
ne  Jedním  rázem  zhyn  tvor  proklatý  1 
Á  Sji  to  vlastni  moje  sestra  byla, 
Tždy  nová  slast  mi  její  muka  uová!*' 


Chce  kat  ji  chopit  —  její  hled  jej  stavil  — 

„Tvá  vlastní  sestra?  Pomni,  co  jsi  pravili" 

A  sama  rukoum  katů  podává  se, 

již  k  mučíme  ji  děsně  rvou  a  vlekou, 

a  muka  hrozná  suáši  bez  vzdechu. 

Už  otužilý  kat  sám  ^achvívá  se 

a  unaven  ustává  ve  spěchu; 

z  ran  sterých  hojné  krve  proudy  tekou. 

„Bud  milost  jí,  z  vin  svých-li  vyznává  se 

a  odvolá'li  zpupné  řeči  své!" 

Však  zmírající  pevně  šepce:  Ne! 

„Nuž  ještě  dnes  nechť  na  hranici  zhyne !" 

8  mučidel  sňata;  pevné  okenice 

se  na  znamení  rozlétnuly  v  ráz 

a  slunce  paprsk  vnikl  v  stěny  stinné 

a  čerstvý  ranní  větřík  svíce  zhas'. 

Kříž  zlatý  záblesk'  —  jasno  kol  —  jen  z  líce 

těch  mužů  temné  smrt  a  zhouba  kyne. 

Ven  vedou  ji ;  den  jarní  v  plné  krase  — 

ach  těžko  v  taký,  tě^ko  umírá  se. 

Hranice  čeká.  Zástupové  kolem: 

zyědavá  luza,  —  tigiií  přívrženci, 

jimž  není  proti  inkvisici  sil. 

Řad  zbrojnošů  se  dlouze  táhne  polem 

a  ze  stran  obou  průvod  obklopil; 

jak  stanul,  v  těsném  uzavřel  jej  věnci.  — 

Ta  žena  dosud  krásna!  třeba  bolem 

i  strastí  mnohou  vrásky  v  její  tváři, 

přec  ještě  oko  mladým  ohněm  září. 

Vlas  černý  volně  po  Sfli  se  vine, 

po  šíji  bílé  až  na  ňadra  bílá, 

ač  bujarostí  svůdnou  nekynou. 

Ne  hedbáv  skvostný  po  postavě  plyne, 

jež  pne  se  hrdě  jedlí  ztepilou 

a  pevně  kráčí,  jakby  lví  v  ní  síla  — 

chůd  jenom  Šat  a  zdrán  —  však  úctu  kyne 

ten  vzdor,  jenž  každým  hnutím  jejím  vzplane, 

že  z  odsouzené  královna  se  stane. 

Hlasatel  výrok  inkvisice  vznáší: 

„Do  chfámu  Páně  nikdy  nechodila, 

nevzdala  Bohu  úcty  povinné; 

lid  vedla  přímo  v  náruč  satanáši 

a  v  propasť  strhla  duše  nevinné. 

Ve  spolku  8  peklem  církev  hanobila 

a  v  chýši  čáry  zlověstné  se  páší, 

že  výrok  vznesla  svatá  inkvisice: 

nechť  ohněm  zhyne  kletá  kouzelnice !" 

Hoj  zajásala  luza  v  divém  huku 

a  na  hranici  k  sloupu  vážou  ženu. 

Už  podpal  chytá  —  jiskra,   dým  a  plamen  vzšleh'. 

Slyš!  náhle  ticho  —  ruchu  ne  ni  hluku  — 

tich  stojí  dav,  jak  ztajen  by  v  něm  dech, 

jen  loskot,  praskot,  syk  zní  ze  plamenů. 

Hle!  žena  vztáhla  bílou  svoji  ruku. 

Chce  mluvit  snad?  Dým  zalk'  ji  —  neprosloví  — 

jen  prsten  smek'  se  k  nohoum  pochopovi. 

Zavanul  větřík,  zadmuch'  —  oheň  vzplanul 

vysoko  vzhůru  ve  plamenu  sterém, 

sloup  kouře,  dýmu  v  kotoučích  se  vzpjal. 

A  kdvž  zas  větřík  dfmv  rozevanul, 

z  nichž  hustý  závoj  kolkolem  byl  stkal, 

že  už  co  mráčky  plynou  modroSerem  — 

proud  slzí  vděčných  z  mnoha  očí  skanul. 

Už  dotrpělaťl  není  ženy  více, 

však  v  lidu  srdcích  žije  mučednice. 

Patři  proč  tak  náhle  inkvisitor  zblednul? 

Tvář  skoro  zsínala  a  ve  zděšení 

své  oči  vytřeštěné  upírá 

OA  prsten  zlatý,  kte^  kat  byl  zvednul. 

Cit  strašlivý  mu  prsa  sevírá  — 
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chce  pochyboTat,  pochyby  vSak  není  — 

vždyť  roda  znak  vyrytý  jasně  zhlednul : 

zjev  ženy  před  zrak  hrozebně  se  stavil  — 

-Tvá  vlastni  sestra?  Pomni,  co  jsi  pravili"  .  .  . 

Ta  slova  slvšf,  zas  ta  sl^ši  slova, 

svá  slova  víastní,  slova  její  slyší  — 

však  kterak  zní  to  děsný  z  nich  teď  zvuk! 

„Vždy  nová  slast  mi  její  muka  nová!"  — 

O  horších  jemu  jsou  teď  zdrojem  muk 

a  pekla  posměch,  pekla  muka  dýší, 

když  pomní  všeho,  co  se  teď  v  nich  chová  — 

až  skřek  se  z  prsou  vyrve:  „Sestro  drahá! 

ó  sestro,  sestro  —  ó  mne  bratrovraha!" 

A  dojmem  schvácen  k  zemi  klesá  v  mdlobě. 

Šum  úžasu  se  v  lidu  rozhlaholí 

a  davem  letem  rozlétá  se  vest 

o  kněžně  zniklé  ve  drahné  už  době, 

jež  nemohouc  pych  bratrů  déle  snést, 

spíš  uprchnouti  beze  stopy  volí, 

než  lidu  trýzeň  zřít,  jenž  vzdán  jich  zlobě 

a  jemuž  pomáhat  jí  moci  není  — 

neb  k  liďu  lásku  splácí  —  u  vězení 

Minuly  roky  jako  vlny  proudu 
a  jako  proudy  zástupy  se  valí 
kraj  hvozdu  v  nízkou  poustevníka  chýš. 
On  svatým  sine  v  zbožném  lidu  soudu 
a  srdcí  chorých  každou  hojí  tíž. 
Však  jeho  pftvod  temná  rouška  halí. 
Dí  pověst  jen,  že  v  chýši  země  hroudu, 
jak  prst  by  z  spáleniště,  s  péčí  skrývá 
a  nad  ní  slze  ve  modlitbách  dlívá  .  .  . 

Miroslav  Krajník. 


135. 

Zdáni. 

Jednou  usnula  jsem  v  loubi, 
v  loubí  tichém  na  zahradě, 
a  ve  spaní  se  mi  zdálo, 
že  stojím  na  Vyšehradě. 
V  svaté  nadpozemské  záři 
všecko  vůkol  mne  se  skvělo, 
že  pohledem  na  tu  krásu 
srdce  radostí  se  chvělo. 
Nebyla  jsem  ale  sama: 
u  mne  stály  celé  řady; 
dívkv,  mládci,  muži,  ženy: 
všechno  bylo  spatřit  tady. 
Viděla  jsem  místo  šíré, 
vůkol  kvetlo  rajské  kvítí, 
a  u  prostřed  trůn  z  démantů 
ve  slunci  se  jasně  třpytí. 
Ha  tom  trůnu  matka  Sláva 
velebností  jen  se  skvoucí, 
a  přec  krásná,  věčně  mladá 
jako  růže  nevadnoucí. 
Velebně  se  teď  pozdvihla, 
nám  pak  sladce  pokynula 
a  každého  láskou  vřelou 
k  srdci  svému  přivinula. 
Pak  se  dotkla  polehounku 
ňader  tam,  kde  srdce  vroucí, 
a  ňadra  se  otevřela, 
též  i  srdce  to  Uukoucí. 
Na  to  ruku  žehnající 
tam  do  srdcí  položila, 
v  milostném  pak  usmívání 
ke  každému  promluvila: 
„Jdi  a  pracuj  neúnavně ; 


spůsobíš  tím  radost  dvojí: 
duši  svojí  vlastní  blaho^ 
a  pak  štěstí  matky  tvojí." 
Trůn  i  máti  náhle  zmizly, 
zástup  se  ku  práci  strojí, 
zjednat  sobě,  vlasti  blaho, 

Íluit  rozkaz  matky  svojí, 
éž  i  já  jsem  pracovala, 
slabě,  seč  má  síla  byla. 
o  to  jsem  však  přece  dbala, 
abych  zcela  nelenila. 
Zatím  prcbli  dnové,  roky, 
časy  prchly  jako  letem, 
a  tu  zase  matka  Sláva 
pokynula  svojím  dětem. 
Mžitkem  jsme  zas  všickni  stálí 
přede  trůnem  se  lesknoucím, 
přede  tváří  matky  Slávy, 
před  okem  láskou  planoucím. 
Nyní  u  trůnu  též  stáU 
duchové  uprchlých  věků, 
duchové  to  předků  slavných, 
věrných  synů,  statných  reků. 
Teď  se  zase  matka  dotlcne 
ňader  tam,  kde  srdce  vroucí, 
a  ňadra  se  otvírají, 
též  i  srdce  to  tlukoucí. 
A  hle !  v  některém  tu  srdci 
zkvétá  růže  v  plné  kráse, 
ruměncem  jest  ozářena, 
jak  by  vyrostla  ku  spáse ; 
někde  ale  ousměškové 
ústy  z  černých  ňader  plynou 
a  ze  srdce  jako  z  hnízda 
hadi,  ještěři  se  vinou. 
Někde  zase  všechno  chladné, 
že  ten  dar,  jejž  máti  dala: 
—  drahé  svaté  požehnání  — 
tvrdost  srdce  nepřijala. 
Tu  však  zase  lilje  zkvétá, 
tu  zas  něžná  konvalinka, 
též  i  u  mne,  jaké  blaho  1 
zrostla  malá  nalinka. 
Průvodcové  matky  Slávy 
sebrali  ty  kvítky  blahé 
a  uvili  krásný  věnec 
ku  ozdobě  Slávě  drahé. 
A  již  skví  se  jí  nad  čelem 
růže,  lilje,  konvalinka 
a  trojlístkem  mezi  krásným 
též  i  moje  fialinka. 
Ach,  tu  mne  též  matka  Sláva 
k  srdci  svému  přivinula, 
požehnala  svatou  láskou  — 
ach !  a  v  tom  jsem  procitnula, 
Víte  nyní,  proč  fialka 
nade  vše  mi  kvítka  drahá? 
Vždyť  se  dostala  mi  za  ni 
matky  Slávy  láska  blahál 
Víte,  proč  bych  za  to  kvítko 
srdce,  život,  duši  dala? 
Vždyť  mi  za  ně  matka  Sláva, 
aspoň  ve  snu,  požehnala. 

Anna  Vlast.  Růžičková 

136. 

Eomenský. 

Kde  Čechii  co  hradby  věnčí  šedý 
lem  nebytyčných  Krkonošských  hor, 
kmet  v  tichém  žala  tamo  kráčí  bledý. 
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s  ním  mužů,  žen  a  détf  četný  sbor. 

Kam  jdou  ?  Co  váhavé  ty  jejich  krokj, 

co  značí  v  némé  tváři  vrytý  žal? 

Proč  roní  oko  hojných  slzí  toky, 

že  změklo  by  i  srdce  tvrdých  skal? 

To  vyhnanci  jsou.  Z  vlasti  osud  jíti 

a  opustit  jim  velí  rodný  krov. 

Ted  v  cizině  jim  dálné  bude  žíti 

a  v  cize  zemi  chladný  najdou  rov. 

Již  došli  na  vysoké  hory  týmě, 

8  níž  zřít  je  ještě  krásný  vlasti  ráj : 

^Zde  s  Bohem  dejme  vlasti  a  pak  břímě, 

jež  BAh  nám  určil,  v  cizý  nesme  kraji'' 

Tak  vece  kmet  a  sbor  již  tiáe  kleká 

líbaje  drahé  půdy  tvrdý  lem, 

zrak  po  vlasti  již  naposled  snad  téká, 

naposled  slzy  kanou  v  rodnou  zem. 

„Bůh  silniž  tebe,  ubohá  ty  země, 

bys  přestála  tu  dobu  zkoušky  zlou, 

a  zbudiž  synů  tvých  ochablé  plémě, 

by  obnovilo  čest  a  slávu  tvou  I 

Dej  Bůh,  by  pravdy  svaté  svatá  práva 

přec  uznal  zaslepený  tento  svět, 

Dy  vzešla  opět  tvoje  dávná  sláva, 

by  vzkvetl  štěstí  tvého  zvadlý  květ! 

Ai  znikneš  krutých  časů  mrzké  zlohg, 

jíž  pokaleny  teď  jsou  zraky  tvé, 

až  přýdou  někdy  volné  pravdě  doby, 

pak  vyhnanee  zas  pnjjmi  v  lůno  svél" 

Vstal  kmet  i  sbor.  Pak  v  cizinu  již  spějí  — 

jen  slyšet  ještě:  „S  Bohem,  vlasti  máť* 

a  ozvěnou  se  vrchy  vůkol  chvějí, 

od  skály  k  skále  „S  Bohem  I"*  zaznívá. 

A  vítr  vane  s  hor  ku  českým  krajům, 

pak  na  Moravu  i  v  kraj  slovenský 

a  „S  Bohem  1**  šeptá  luhům,  řekám,  hájům, 

lid  zalká:  „Opouští  nás  XOKEKSXÝ!" 

Vlastimil  Venkryl. 
137. 

Martin  Fruweln  z  Podolí.*) 

• 

Je  v  bílé  věži  uvězněn 

svobody  přítel  dávný : 

pan  Martin  Fruwein  z  Podolí, 

Jan  prokurátor  slavnj. 
iž  přestál  hrozné  výslechy, 
již  ortel  očekává, 
a  stráž,  by  katu  neušel, 
naň  pilné  pozor  dává. 
Noc  celou  nespal,  nemoh'  spát: 
strážníci  hulákali 
a  rány  znova  zjitřené 
usnouti  nedávaly. 
Myšlénky  hrozné,  krvavé 
mu  mozkem  probíhají; 
již  cítí,  jak  mu  sekerou 
leh,  ruku  utínají. 
A  na  justici  vysoko 
je  vbita  stará  hlava 
a  mozek  třebou  havrani 
a  oči  vrána  dravá. 
Své  tělo  vidí  čtvrcené 
B  bran  městských  krváceti, 


a  tam  zas  —  hladem  zmořené 

žebrají  jeho  děti. 

A  v  dáli  šeré  vidí  vlast, 

vlasť  milou  zuboženou, 

jak  koně  pijou  z  kalicha 

a  kalich  przní  pěnou; 

jak  klesá  národ  s  výše  své 

hluboké  do  propasti, 

z  níž  nevychází  spásy  den 

již  nikdy  milé  vlasti. 

„ó  vlasti  má!  ó  kalichu  1 

ó  ženo,  dítky  mojel 

podejte  svatou  bibli  sem, 

bych  zahnal  snftitkův  roje. 

Což  nenaJezáŠ,  ženo  má, 

té  písně  potěšení? 

Slabosti,  Pane,  ducha  zbav, 

dej  duši  ulehčení  1^ 

Než  hlucho,  temno  ve  věži, 

jen  stráž  se  vězni  směje : 

2,Hle,  starý  pikhaxdt  prokletý 

jak  před  smrtí  se  chvěje  I*' 

„Otevřte  okno,  strážníci, 

duch  Čerstvý  ať  sem  vletí! 

O  vlasti  má!  6  kalichu  1 

6  ženo,  moje  dětil" 

„Odešla  dávno  žena  tvá,^ 

ze  strážcův  jeden  praví; 

„ta  píseň  z  bible  utekla 

a  smutku  tě  nezbaví.  ** 

„Otevři  okíio,  strážníku, 

by  puch  mne  neudusil 

A  strážník  okno  otvírá!^ 

řka:  „Pane,  mnoWs  zkusil. 

Jsi  moudrý  pán,  a  neznám  já 

výmluvnějšího  pána. 

Mne  zbaviPs  výmluvností  svou 

od  špalku,  od  katana. 

Bud  tichý,  pane  Martine! 

pohledni  z  okna  kolem: 

nad  Žižkovem  se  šeří  již, 

duch  ranní  táhne  dolem. 

Nemůžeš,  starce,  nahoru? 

Nu,  já  pomohu  tobě. 

Klid  ducha  budeš  brzy  mít, 

až  budeš  spáti  v  hrobě." 

Pan  Fruwein  k  oknu  vystoupil 

a  zíral  divým  okem. 

Pod  věží  potok  klokotal 

v  údolí  přehlubokém. 

„O  zbav  mne,  pane,"  vzdychá  kmet, 

„všech  běd  a  muk  a  bolů  1"  — 

Y  tom  strážník,  který  za  ním  stál, 

jej  svrhnul  s  věže  dolů.  — 

A  na  mrtvole  zlomené  — 

že  ušla  katanovi  — 

na  Bílé  hoře  vykonán 

byl  ortel  mezi  rovy.  B.  P. 

138. 

černé  jezero. 

Ne  pouze  meč,  však  také  slovo  žiícé 
měj  v  dějinách  své  místo  spravedlivé, 
co  meč  dobude,  to  meč  jiný  schvátí 

V)  ^'uy  •>&  ov<  ■  Podoli,  rodina  nboTiif  i  hof«Jlfho  Falon  u  5mů  ofaafe  Hadolíá  H.  do  Oaoh  přiilá  Har  tln  s 
^líAííL*?  F.tUli  •«  M  MMtka  XVII.  ttoletf  prokvrAtory  pH  dtkAoh  >emBk^oh  m  hnd«  praiik«m.'  6ími  n»byU 
▼  kiAtkém  ÓMe  snamenitAo  Iménl  %  TUnoiti,  pročet  přijati  byU  roku  1618  i  m  1707  ■Tými  sa  obyrateU  k?áloT«iTf 
AMkého.    Marttn  iTolen  r  booHch  ttaTortkých  r.  1618  ▼  Oecháoh  rseUyoh  u  jednoho  b  80  direkioriL   Benjamin  Jme- 

^^JSS^^^  **  í"'Žř  "L8**  "*^*i  Mlohonké  T«t  Je.t  Martin  .Jln/inl  direktory  do  viaeS  a  odíSiSf  híSt, 
ett  a  itatkii  iréiio \    ale  dllTe  neiU  roaradek  laurti  na  sém  b7l  vykonin  —  —  Oli  o  tom  hořájU  beUadnl  .-  ■-     . 
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a  TTbojný  meé  sán  pak  arezovatf ; 
Tfiak  Tečně  žiyvm  zůstává  jen  alovo, 
jež  zasadil  děd  srdce  ?e  vBokoro. 
Meě  sází  jenom  do  hlabeka  rány, 
y&ak  sloTO  srdci  otevirá  bránv; 
meč  silon  blesku  v  leUcy  tyrdé  tesá, 
▼šak  slovo  dnái  vznáší  nad  nebesa  1 
Nuž  vítejte  mi  v  šeru  minulosti 
ve  patriarchů  svaté  velebnosti 
B  kalichem  víry,  mužové  vy  slova, 
jimž  září  z  očí  vážnost  prorekovaj 
jimž  přísný  život  spravedlivý,  tuhy 
kol  skrání  svinul  véčné  bUítj  duhyl 
Ó  vítejte  mi  v  tickém  scdor  pláči, 
kalicha  reci,  lásky  vyznavači  1 
z  veleby  vaší  jeden  paprsk  malý 
kéž  píseň  moji  ve  zlatohlav  halál 

Byl  u  nás  čas,  kdv  tyran  vládnul  lemí 
a  národ  sevřel  šaibj  perutěmi, 
žaláře  plnil,  ostřil  meče  katft 
a  za  to  čekal  ráje  na  edplatu. 
I  byla  země  požehuaná  prvé 

Í*en  holá  pouši  a  kalužina  krve. 
Tu  bleskem  zemi  nový  rozkaz  letí, 
bud  do  vyhnanství  aneb  4o  sajeti 
by  všickni,  kteří  kalich  Páně  pili^ 
se  v  krátké  době  tH  dnA  pnpravili. 
I  nastal  v  zemi  zmatek  pi^neblahý 
a  šťasten  byl,  kdo  ehránil  život  nahý. 
Jak  sup  když  krouží  nad  kerskými  srázy 
a  v  holubiček  tiché  knlzdo  vrazi, 
že  každá  jinam  letí  po4ekána : 
tak  rozprchli  se  vyznavači  Pána. 
Na  západ  Cech,  kam  zraky  jenom  sáhnou, 
obrovsKé  hory  Šumavr  se  táhnou 
a  hloub  v  pralese  skály  kde  se  věži, 
jezero  skryté  v  sosen  stínu  leží. 
Skal  u  podnoží  šumí  rákos  mladý, 
pak  výše  borů,  srásA  ekalných  řaáy, 
kol  po  balvanech,  Jet  ee  de  vln  hroužf, 
se  chudý  mech  a  planý  břečtan  krouží 
a  mezi  nimi  modrý  avenek  roste 
i  růže  bílá  ve  své  kráse  prosté. 
Pak  dřín  a  habr  s  břízou  preetevlasou 
si  hrají  s  vodní  na  hladině  řasou, 
a  jak  se  Sumná  v  jezeru  hne  vlna, 
pláA  rozhoupá  fle  vodních  růží  pHna, 
v  jich  ňadrech  leží  rosa  perlovatá, 
v  nich  zdřímne  motýl  aneb  nuAka  zlatá. 
Též  navštíví  je  časem  večemioe, 
v  křišťálu  jeho  bledé  kovpá  líce, 
keř  zašumí  tak,  jidcobv  se  víla 
při  nočnim  tanel  v  sftf  opozdila; 
tu  dravec  v  kruzích  setvá  patrn  zraku 
s  divokým  skřekem  m\tá  ve  oblaku, 
tu  plachá  kachna  vlnou  v  rákos  ipifdbne, 
bor  zašumí  ...  a  všedke  zase  ztichne. 
Když  ▼  údolí  se  první  kladlo  šero, 
v  stín  habrů  sedlo  mužů  dvanáctero. 
Nemluvil  žádný,  ani*  nezavsdychnul, 
jak  bolem  ston  by  y  phofév  axáci  vyschnul, 
nemluvil  žádnv,  zraky  Ikvély  v  zemi, 
však  nejlíp  mluvil  těsto  pohled  němý. 

Tak  seděli,  až  méeic  v  bory  šeřil 
a  zlatým  nachem  Jezera  pláň  zčeHl. 
I  večer  byl  snad  z  jara  ncúkrásn^ší, 
kdy  lesa  šun  bftl  srdce  ulMnejší, 
i  večer  byl,  kdy  v  tichém  zadumání 
květ  k9  ihrttu  4  li8t  se  k  liatu  skláni, 
kdy  hory  němé  sporým  kryté  mechem 


zas  oživnou  detkDvfy  láiky  dechem, 

kdy  váttkové  jidc  vískou  drobné  dětí 

se  rozběhnou  a  šírým  luhem  letí, 

na  květné  pláni  zčeří  sedmikráslqr 

a  celý  svět  jest  velká  báseň  láskv. 

Ted  křovím  táhlo  sladké  touhy  chvění 

jak  srdcem  první  lásky  políbeni, 

teď  v  korunách  to  jemně  zašumělo, 

až  oko  starců  slzou  překypělo  .... 

Již  stmělo  se  —  dech  míru  lesem  táhnul, 

kmet  jeden  v  plášť  pro  zlatý  kalich  sáhnul 

a  hned  ostatní  klesli  na  kolena, 

jim  vesmír  chrám,  jim  oltiur  skalní  stěna, 

červánků  moře  s  hustým  lesů  stínem 

jest  zlatotkaným  jeíich  baldachýnem 

a  zlaté  hvězdy,  lesklá  večernice 

lip  hárají  než  na  oltáři  svíce, 

i  ptáků  zpěv  i  vándi,  jenž  zni  borem, 

i  šum  jezera  zpěváků  je  chórem 

a  svěží  vzduch,  v  némž  celá  země  tone, 

ten  ambrou  dýše  kadidlo  jak  vonné. 

Tu  v  modlitbě,  kdy  žehnán  kalich  Páně, 

se  písní  zbožnou  rozechvěly  stráně  .  .  . 

Ó  v  zpěvu  tom  i  ehoré  srdce  plesá 

a  v  důvěře  se  vznáší  nad  nebesat 

Jak  varhan  zvuk,  jak  hučení  vod  dálných, 

když  z  výmolů  se  rozpout^í  skalných 

a  úvalinou  pěn  svých  ženou  hřmění, 

tak  znělo  lorajem  žalmů  slavné  pěni. 

Tu  na  pobřeží  hravá  rákosina 

i  ptáků  zpěv  již  v  dálce  uhasíná, 

i  sosny  septy  dobrodružné  tají 

i  na  břehu  vln  písně  umírají ;  * 

jen  zpěvy  bratři  k  blankytu  se  nesou 

a  nad  vodami  v  dozvuku  se  třesou, 

ku  skalám  šedým  zaleti\)í  zpátky, 

jak  syn  se  vrací  ve  oběti  matky, 

a  jejich  ohlas  v  křoví  zni  a  hyne 

jak  ve  rákosí  vlny  modrosiné  .  .  . 

Jiá  dozněl  zpěv  a  z  kalicha  již  pili, 

an  tu  se  náhle  skály  ozWly 

pochodní  žárem.  —  Eostl  krlk  a  láni, 

od  skálin  ohlas  —  v  dálce  koňů  rzáni, 

a  v  pobožnosti  starci  pohroužení 

již  v  krátce  byli  vojskem  obklíčeni; 

6  marný  úkryt  ve  pralesa  stráních, 

když  sám  zpěv  zbožný  zrádcem  stal  se  na  nich! 

Skupeni  divné  —  pólo  v  stromů  stínu 

a  pólo  v  luně,  která  na  hladinu 

jezera  hází  záH  zamlženou, 

jedenáct  starců  leží  na  kolenou, 

dvanáctý  stoje,  nadšením  zrak  zňatý, 

nad  hlavu  k  nebi  kalich  vznáší  zlaf^. 

A  naprotí  —  v  pochodni  rudém  blesku 

ve  sterých  mečů,  přilbic,  Štítů  lesku 

žoldnéřů  chasa  stojí  překvapena, 

jak  rázem  blesku  hrůzou  zachvácena. 

Tu  mnohý  jilec  meče  svého  třímá, 

však  nehnul  rukou  —  náhlý  strach  ho  jímá. 

Ve  starců  tváři  bol  i  utrpení, 

v  žoldnéřů  tváři  úžas,  překvapeni; 

ve  zraku  starců  slza  beznaděje, 

v  žoldnéřů  očích  drzý  škleb  se  chvěje : 

tak  obě  strany  v  němém  stojí  vzdoru 

jak  skupeni  soch  hrdé  ze  mramoru. 

Hluboké  ticho  —  kněz  se  náhle  vzchopil ; 

ač  jeho  zrak  se  v  židu  slzách  topU, 

přec  vážně,  klidně,  tahů  bez  proměuy 

v  jezerp  hodil  kalich  drahocenný, 

pak  odhodlán  v  pokojném  usmíváni 


DekUmaM  wUné. 


loldnéHim  podal  rnce  ku  Bvázáfií. 
A  druzi  za  nim.  Když  je  zayazigí, 
ta  zbožné  žalmy  tiše  prozpěYi]^í; 
pochodně  vzplály  —  chřestí  šípy,  meče 
a  již  je  chasa  Moub  do  lesa  yleče, 
klest  sndiá  praská  mužů  pode  krokem 
teď  zmizeli  již  za  skaliny  bokem, 
jen  jezero  se  mocné  rozvlnilo, 
Tzdech  tajemný  —  a  opět  ticho  bylo  . 


Jaroslav  Vrchlický. 


139. 

^  ZlenoTská. 

Proč  ten  hrad  klenovaký 
y  stromoví  se  skrývá? 
na  tu  svou  Šumavu 

5roč  se  smutně  dívá? 
'ruchlit  na  tom  vrchu 
jijco  na  svém  hrobě, 
samoten,  opuštěn 
jako  o  sirobě. 
Truchlí  zádumčivě 
v  předvečemí  době, 
že  lesk  slávy  jeho 
zhasnul  v  času  zlobě; 
lesk  minulé  slávy 
naší  české  země^ 
když  v  ní  žilo  jiné 
a  statnější  plémě, 
před  jehožto  jménem 
cizí  národové 
koHli  se  v  prachu  — 
acht  kde  isou  ti  dnové? 
Dávno  uplynuli 
jak  do  moře  voda. 
líáoi  by  nezakvílil? 
Jest  jich  věčně  škoda  I 
Ó  zdaliž  ty  časy 
k  nám  se  vrátí  zase? 
v  pokoji  neb  teprv 
tuhém  po  zápase? 
Nezoufejme  ještě, 
naděje  netraťme: 
ony  nám  se  vráti^  — 
jen  my  též  se  vraťme  I 


Fr,  Jar,  Kamenický, 
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Pohár. 

Prvního  sedání  zápas  tvrdý 

8  kolbami  ukončen  svými, 

T  pokoření  jinoch  vítěz  hrdý 

k  trůnu  kleká  s  zraky  skloněnými, 

an  mu  kněžna  spanilá, 

jfúco  duha  s  temna  nebes  plá, 

věnec  dubový  na  skráně  staví, 

bliJiol  trub  a  cimbálů  jej  slaví 

třeskným  hudby  plesem. 

Pochvaly  když  stichnou  hlasy  kolem, 

jež  i  z  mnohých  krásných  úst  mu  zněly, 

vstane  kuíže  za  8tí*íbrným  stolem, 

8  rozjasněnou  lící  hlasateli 

k  předu  v  kolo  pokyne; 

ten  z  nohsledů  tlup  se  vyvine, 


pokloní  se  rytířům  statečným, 
ukloní  se  zemankám  i  vděčným 
a  pak  takto  počne: 
„Dosti  štítů  ston  a  drnkot  meče 
bohatýrské  objevil  již  síly, 
protož  zmyslil  sobě  kníže,  seče 
ukončiti  hravou  lásky  spílí : 
kdo  té  hory,  jež  podál 
z  tmavopasu  se  vypíná  skal, 
vrch  dosáhne,  volnost  inu  odkiýti 
skrytou  lásky  volbu  a  připíti 
pohár  na  vrcholu!^ 

ó  jakou  tu  líce  vzplanou  pýří, 

oči  touhy  plápolem  zasvítí, 

v  jásání  se  zemane,  rytíři 

ku  skaliny  strmé  šíji  řití, 

na  jejímž  hrom  kamenu 

často  rozbil  čelo  v  plamenu, 

ježto  mnohou  připomíná  lidu 

o  pohřbeném  tuto  lásky  klidu 

pověst  smutnozvukou. 

A  již  vše  přilnouti  k  hoře  pílí, 

závratnou  se  stezkou  vsOiůru  vine, 

než  at  s  výše  prapor  růžobílý 

ve  větérku  hr^je,  k  předu  kyne, 

foh&t  zvýšený  se  stkví  — 

již  umdlelé  síly  klesiýíl 

Darmo  kníže  nových  odměn  hlásá^ 

hora  hněvně  všecky  smělce  střásá 

dolů  ku  své  patě. 

y  zahanbení  rytířstvo  tu  stojí, 

an  je  lesky  pobízí  potupně ; 

než  kde  mešká  vítěz  v  dnešním  boji? 

příkrého  i  on  se  leká  stupně?  — 

Poslední  předstoupí  bled 

a  na  kněžnu  upírá  svůj  hled  — 

dlouho  zraky  jeho  na  ní  tkvějí, 

jak  by  na  věli^r  chtěl  obraz  její 

skrýti  ve  své  duši. 

A  již,  hle,  nad  rozevřenou  slojí 

jako  orel  vznáší  se  po  stráni; 

zda  jej  cherubíni  obletují 

a  od  srázu  děsného  jej  chrání? 

Noha  sotva  půdu  tkne, 

výš  a  výše  k  vrcholu  se  pne, 

jakby  k  svému  záhvězdnemn  světu 

v  holubí  to  spřefi  bystroletu 

bohyně  jej  nesla. 

Dosah  vršku  —  různým!  peřeji 

slunce  zašlé  ochvívá  mládence, 

purpury  večerních  svitů  rdéjí 

hravě  se  kol  zeleného  věnce. 

V  mlčení  rytířstvo  dlí, 

panic  oko  toužně  na  něm  lpí, 

když  zlatostné  odhrnuv  kadeře 

k  osudnému  vzpitku  pohár  bére 

a  jej  vínem  plní. 

^Kněžně  světím  věčné  láál^  číši, 

k  ní  se  koříc  duše  moje  vine  !^  — 

K  ústům  pohár  klade,  pak  je  v  zvýši 

jako  k  oběti  posváitné  šine. 

pNa  Yiáy  ne^uiť  mi  ziýda  den, 

jímž  m(!^  ti^ý  ráj  iest  vyzrazeni'' 

Ještě  dálka  odpoWdá  jemu, 

když  přechmateB»  se  skalního  lemu 

v  údolí  se  vrhne. 

Děsným  vzkřikem  klesne  v  náruč  choti 

v  mdlobě  kněžna,  růžinka  uvadlá, 

v  bědném  davu  lid  se  k  hoře  kotí,  — 

achl  zde  leží  v  kráse  hvězda  spadlá  I 
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RoztilStén  na  úskalí, 
a  na  čele  bledém,  mrtTém  tkví 
krví  stopen  věnec  slá^osvatý, 
krečoyitým  zákpasem  objatý 
svírá  ruka  —  pohár. 


Josef  Junghans. 


141. 


Vojnarovský.*) 

Co  zimy  pravlast  ční  ten  pustý  svět, 

kterýmž  své  toky  širá  Lena  žene 

k  břehu,  nad  nímž  se  věčně  věží  led. 

Ka  sněhu,  na  umrzlé  půdě  klene 

se  schůdnou  cestou  jenom  bahna, 

8  níž  bílý  krov  sotva  kdy  slunce  sžene. 

Rozsáhlým  kruhem  z  ní  se  vypíná 

boroví  truchlivé  a  jeho  vzhled 

na  rubáSi  ti  černou  roušku  vzpomíná. 

Stesány  z  hrubých  kmenů  jdou  si  v  sled 

po  řece  tmavé  jurty:  a  toť  stan 

vší  hrůzy  v  říSi  hrůzy  vSí  a  běd  — , 

Jakuck.  jenž  vězením  i  hrobem  dán 

těm  nešuistníkům,  v  jeho  strašlivou 

jež  náruč  vyvrh  Žití  oceán. 

Kdož  to.  jenž  tamo  drahou  neschůdnou 

tak  kradmo,  zádumně  se  v  mlhách  plíží, 

jež  z  rána  chladně  nad  bahnem  se  střou? 

Kabátec  krátkv,  čapka,  pás  —  tím  blíží 

se  kozákům  od  prahů  Dněprových; 

a  stářím  tak  mu  nezbělel  vlas  svižL 

A  tváře  spustlél  Co  tu  hrůzy  z  nich 

projímá  mrazem  Člověka!  však  na  čele 

nevidět  znaků  rukou  katových.  — 

A  tam  kng  lesa  náhle  stane,  pln  žele 

ke  západu  povznáší  v  horování 

své  ruce  i  pohledy  zmrtvělé 

a  jako  krev  z  hluboké  srdce  rány 

vyprýští  vzkřik:  „Ó  drahá  vlasti  má!'' 

Již  v  sobě  zakryl  jej  les  zadumaný. 

Kdož  jest,  čím  b^l,  než  sudba  vrtkavá 

jej  strhla  ve  svůj  jícen  hltavý? 

Jak  slově  lesa  bydlitel?  —  Onť  beze  jména. 

Koho  sem  veze  povoz  černě  zastřený, 

ta  rakev  živých  mrtvol,  po  iomi  veta! 

A  v  mlčení  se  halí  muž  ten  tajemný.  — 

By  sloužil  touze  po  poznání  světa, 

v  ten  čas  k  těm  MQller  zbloudil  končinám 

a  v  Jakucku  chtěl  dočkati  se  léta. 

V  chatrči  nuzné  žije  sám  a  sám 

všech  Udí  přítel  a  přírody  kněz ; 

věk  pozdní  proto  žehná  jeho  klopotám. 

Úlevou  pouze  byl  mu  honbv  ples, 

a  často  na  želízkách  za  sobem 

psi  jeho  vy  vábili  jsou  ho  v  les. 

Zabloudiv  z  cesty  kdysi  s  večerem 

a  času  zapomenuv  stanul  sám, 

ztrmácen,  skřehlý  v  lůně  lesovém. 

Mráz  život  požírá  a  temně  tam 

se  nad  ním  nebe  chmuří,  odhodlán 

již  k  smrtným  uložil  se  k  dřímotám; 

a  záhy  hlasnýmť  hlukem  polekán 

splašený  srnec  pádí  borem  včil, 

tu  rána  —  a  běh  jeho  dokonán. 

A  tamť  on  vychází,  jenž  vystřelil, 

ten  trestanec  divného  vzezření, 

nejstatnější  že  zlekán  jím  by  byl. 


Naň  zH  on,  pochybuje,  zdaž  vykoupení 
mu  kyne,  nebo  zaaž  od  střelce  divá 
snad  hrozí  jiný  druh  mu  zničení. 
A  rychle  nouze  pochybnost  přerývá: 
„Sem  pohled,  slitování  se  mnou  měj, 
člověk  co  ty  zde  smrti  v  tvář  se  dívá. 
Ka  cestu  do  města  mi  průvod  přej, 
zbloudil  jsem.**  On  na  to:  „Slyš  návrh  ten 
noc  tmí  se,  cesta  dlouhá  —  nespěchej, 
neb  nedaleko  jest  má  jurta  jen ; 
i  tys  byl  v  plen  vydán  osudu  zlobě, 
mou  bídou  budiž  vlídně  pohoštěn. 
Tam  spočineš,  zadoufáš,  zasníš  sobě, 
já  ale  nedlím,  nesním,  nedoufám 
a  provodím  té  nazpět  v  ranné  dobČ.'' 
A  žasna  slouchá  jeho  rozpravám 
tu  Maller,  vstana  kmeta  následcýe, 
kterýž  jej  pouští  vede  k  pěšinám. 
Vždy  obtížněj  se  cesta  objevuje, 
mlčíce  jdou,  i  prales  mlče  dlí 
a  ohlasem  jen  praskot  mrazu  duje. 
Koc  sklonila  se,  zimou  vše  se  chví, 
a  Můller  skoro  klesá  bez  dechu, 
když  pozdě  v  samotě  se  jurta  objeví. 

Vstoupí;  myslivec  hledí  ve  spěchu, 

by  silu  plamene  oživil  zas, 

ta  brzo  dřívím  praská  v  potěchu. 

A  jak  plameny  povznesou  se  v  ráz,       * 

se  zdi  se  lesldé  zbraně  zaskvějí, 

jež  vůkol  odrážejí  ohně  jas. 

Hostitel  světlo  spraví,  blížeji 

k  ohništi  stůl  a  lávku  postaví 

a  pečlivě  donáší  krmi  s  nápoji. 

Pozdraví  hosta;  pak  se  posadí, 

by  teplem  okřáli  a  poknnem, 

a  z  srdce  volně  řeč  se  pramení. 

Kmet  velevýznamným  se  hovorem 

ozývá  v  poušti,  již  zapomněl  svět, 

div  led  Že  nemluví  mu  ohlasem. 

„Tys  cizinec,  tož  klesá  každá  zed, 

za  níž  jsem  před  Kusy  se  ohradil, 

hlas  srdce  mého  hlaholit  smí  teď. 

A  hle,  mne  vlastni  hlas  můj  poděsil, 

jenž  zaklíná  polozap omenu tý  sen, 

v  nějž  mlád  a  bi:gar  jsem  kdys  důvěřil. 

Tě  neoklamal,  jak  mne,  přelud  ten, 

však  také  sníte,  kdy  vám  hlaholí 

takové  slovo,  biigařejší  sen. 

Porozumíš  mi.  Svoboda!  to  v  okolí 

nad  Dněprem  slyšet  zázračné  volání: 

ten  zvuk  me  vzbudil,  v  srdci  utkvělý, 

jinocha  učil  mužův  odhodlání; 

a  hrdinovi  po  boku  jsem  stál, 

z  jehožto  znělo  úst  to  hromné  zvaní. 

Poznej,  jehož  tak  osud  znamenal  — 
Mazeppy  býval  jsem  já  přítelem 
a   Vojnarovskýtn  svět  mne  nazýfal. 
Nepovím  zvolna  v  hnuti  bolestném, 
co  do  své  knihy  kovem  zaryl  již 
duch  časů  o  mém  lidu  neblahém. 
Vždyf  o  Karlu,  vítězství  synu,  také  víš, 
jenž  směle  hrozil  násilníku  —  caru 
a  skoro  v  základech  mu  zvyklal  říš; 
jak  naší  kr?í  Švód  pak  došel  zdaru, 
když  Ukrajinci  jeho  bitvy  vedli, 
a  čáka  klamná  v  zrak  nám  střela  páru. 
Přeběda  nám!  že  k  cizinci  jsme  vzhledli, 
kde  vlastní  pouze  síla  právem  byla: 


*)  O&dfeJ  ToJnaroTiliý  hj\  •ynem  lestiy  M«b«ppot7  a  mél  Jeho  náetnpoem  t  aiamftiwlTÍ  hfú. 
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byli  hřícliů  svazek  to,  jejž  tak  jsme  spředU. 
JPúltavOy  hromy  tré  noc  pohltila, 
Švéd  na  útékn,  my  jsme  zni6eni, 

Sřemoc  náš  yzteklý  odpor  rozdrtila. 
fi  Idiie  na  pahorku  tom  není,*) 
kde  ty,  Mazepo,  nyní  práchniyíš 
pfd  země  ms^e  z  Torkfty  shovění. 
Mně  nedán  odpočinek,  kde  ty  spíš ; 
jái  yssál  jsem  poslední  tvůj  decn 
a  neměl  a  Turčína  stání  již. 
Kdyi  nastal  klid  po  straSných  zápasech, 
chtél  jsem  se  vkrásti  k  ženě  svojí, 
k  níž  hnal  mne  nevýslovné  tonhy  vzdech. 

Nebohá  vlasti!  pohled  neslýchaný! 
Dokola  dravým  ptákům  v  pospas  byly 
národních  rek&  trupy  rozmetány! 
Když  vztekle  jsem  tu  zalkal,  uchopili 
mne  biřicové,  odvlekli  mne  hned 
a  do  té  pouště  živa  mne  pohřbili. 
Ty  pláčeš;  tuším,  ty  jsi  dojat;  hled, 
takové  rosy  v  sprahlých  důlkách  svých 
jsem  necítil  od  mnoha,  mnoha  let. 
Když  na  bílého  cara  boj  jsem  zdvih 
a  láska,  hněv  mi  v  prsou  ještě  vřely, 
nu  ovšem  též  jsem  věděl  o  slzích. 
Teď  odumřel  jsem,  sotva  ještě  Čelí 
m^  pohled  těkavý  na  západ  ven 
té  země  ždaje,  kde  mi  život  býval  skvělý. 
A  přece,  jakkoli  jsem  ohromen, 
jak  skřehlá,  rozervaná  ňadra  moje. 
v  nich  jiskrou  posvátný  přec  spí  plamen. 
Ty^^muži  dobrý,  na  mé  strašné  boje 
dojat  a  soucitně  jsi  shlédnul  nyní: 
znej  nejsvětější  též  tigemství  moje. 
Pojď  se  mnou  ven.  —  Tam,  kde  boroví  stíní, 
kde  měsíc  svítá  slabou  ztíi  svou, 
tam  spatříš  kříž  jak  ve  svatyni. 
Zvu  tebe  na  rozkoš  tam  bolestnou: 
ta  poslední,  jež  při  mně  vytrvala  — 
jsi  na  místě  —  zde  kosti  její  jsou. 
Když  z  vlasti  zmizel  jsem,  ni  stopa  malá, 
ta  žena  moje,  láskou  zhrdinělá, 
mne  šírým  světem  hledati  se  jala 
a  bloudíc  stále  oddechu  neměla; 
minulo  trpitelce  dvé  tak  let, 
až  ztracený  sv^  klenot  uviděla. 
Však  zmořenat  jí  síla  hlodem  běd 
a  T  zimě,  tu  se  konec  dostavil, 
tu  v  náruči  mé  zhasl  její  hled. 
Zde  rukou  svou  jsem  pracně  rozpoltil 
promrzlé,  tvrdé  lůno  matky  země 
a  poslední  svi\j  dar  v  ni  položil. 

A  zde,  kde  láska,  život  ohněm  vře  mně, 

svěřím  ti  druhou  ještě  svátost  svou, 

zde  v  poklidném,  posvátném  tomto  temně, 

tož  slova  poslední,  jež  mroucí  silou  svou 

Mazeppa  zvolal  k  druhům  žasnoucím 

jsa  v  smrti  nadšen  věstí  odvahou: 

„Co  snil  jsem,  nedospělo  souzením ; 

nechť  ještě  vinou  vinu  stíhají, 

nechť  kolos  šíří  se  a  slábne  tím, 

objímá  světa  půli  —  strpení! 

Nech  B  leskem  slunce  marnivě  jej  hráti, 

přepychem  v  srdci  pláti  —  strpení! 

Hnév  nebes  přece  2áhubou  jej  zchvátí, 

JSúh  odplata  v  déjinách  svita  slově 

a  setbě  hříchu  nedá  umírati.'* 

Umlkl  stařec.  V  tváři  opět  mramorové 


a  strašně  chladné  lesk  ten  umíral, 

kterýž  ji  jasnil  v  záři  opět  nové. 

A  Můller,  jejž  zármutek  divný  jal, 

stál  v  myšlénkách  po  boku  příteli 

a  mlče  mlčícímu  ruku  dal. 

Konečně  vzpamatovali  se,  vraceli 

se  k  pouštce,  kde  plameny  polou  již 

na  ohnisku  se  skryly  v  popeli. 

Tu  pravil  kmet:  „Sen  nvní  tebe  polibiž, 

kterýž  mne  zapomněl  od  mnoha  let; 

noc  prchá,  brzy  jitro  pozdravíš, 

Í'ež  povede  tě  k  hlukům  lidstva  zpět, 
[de  této  noci  zpomínka  netrvá  dél; 
chorému  srdci  mému  nevyrve  ji  svět."  — 
Tak  snadno  Můller  přec  nezapomněl, 
jej  často  navštívil  a  ztrápenému 
útěchu  jemnou  na  úlevu  sděl. 
K  prestolu  Anny  carové  slavnému 
zaň  prosbu  vznesl,  aby  milost  vzdala 
starcovi  co  odměnu  služeb  jemu. 
Když  opět  zima  kolem  panovala, 
tu  došel  výrok  vznešené  jej  paní : 
Staniž  se,  čehož  duše  tvá  si  zdála  I 
Radostí  neměl  tu  již  Ma!ler  stání; 
k  onomu  lesu!  klidu  nedá  ples, 
svou  jízdu  náhlí  v  radostném  spěchání ; 
sob  střelhbitý  jej  po  sanici  nes, 
konečně  v  lese  před  jurtou  již  dlí ; 
on  ložným  unesením  pozdrav  hles, 
přítele  volá;  hlas  však  mamě  zní  — 
tak  hrozné  ticho,  dvéře  zasněženy! 
Vejde  tam;  pusto,  chladno  v  stavení: 
již  dávno  ohně  nezřely  ty  stěny; 
ohlíží  se:  myslivce  zbraně  jsou 
tam  vesměs  po  pořádku  pověšeny. 
Kdež  on,  jenž  bavil  zde  hodinou  tou?  — 
Hledá  jej,  projat  trapným  tušením, 
u  hrobu,  kdež  pochoval  lásku  svou. 
Jak  socha  v  hrobkách  knížat  střeží  mlčením, 
tak  vidí,  bez  hnutí  jak  přimrazen 
se  krčí  obraz  žalosti  pod  křížem  tím. 
Rukama  podepřen  a  hledě  k  západu, 
tvář  bledá  tuhým  spánksm  upoutána: 
toť  on,  jenž  Vojnarovským  slul  kdys  národu. 
Mrtvola  sněhem  y  půl  již  byla  zasypána. 


Z  ruského. 


JUjí  F.  JiOvn. 


142. 

Hrabě  Tažmo. 

Romance  portugalská. 

Pláče  infanta  Solisa, 

ana  příčin  k  pláči  má: 

omrzel  ji  celý  život, 

že  ji  otec  nevdává. 

Sám  král  na  lůžku  se  zbudil, 

jakto  lká  i  nidiká. 

„A  co  je  ti,  drahé  dítě, 

co  je  tobě,  dcero  má?" 

„Nemá  se  mne,  otče,  zmocnit 

omrzelost  života? 

ze  tří  sester,  co  nás  bylo, 

jenom  já  jsem  nevdána." 

„Nuže,  co  já  mám  v  tom  činit? 

tvá  to  vina  a  ne  má; 

co  k  nám  svatů  přicházelo, 

z  Akvitan  a  Normanska, 
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nechtélas  o  žádném  Blyfiet, 
na  ySe  bylas  nevlídná. 

0  choti  teď  i)ro  té  nevím 
ze  vdech,  co  jsou  u  dvora; 
leda  jenom  hrabě  Yanno, 
a  ten  již  svou  ženu  má." 
pAch  ten  právě,  otče  drahý, 

e  má  láska  jediná  1 

est-li  ženu  má  a  děti, 
jeho  je  to  provina, 
tím  mně  zrádně  věrnost  zrušil 
slíbenou  iiž  od  dá^a.^ 
Neví  král,  co  sobě  poěit; 
hraběte  hned  zavolá, 
obeSle  ho  k  svému  dvoru, 
co  mn  řekne,  nevěda. 

.Na  místě  mám  na  hrad  jíti, 
král  mne  k  sobě  obsýlál 
Pojde,  ach,  mi  blaho  z  toho 
či  přetěžká  pohroma  ?'^ 
Hrabě  do  piJáce  vejde, 
král  mu  ruku  líbat  dá. 
„Ruku  líbám,  Milost  králi, 
co  že  ráčí  Výsost  Tvá?** 
A  král  s  tváří  zasmufiilou 
odpovídá  takto  řka : 
„Děkui  králi  za  tu  milost, 
že  ti  dceru  za  chot  dá.'' 
Skoro  mrtev  hrabě  sldesl, 
jak  jen  slyšel  slova  ta: 
„Pane  mí^,  již  nejsem  panie, 
ženat  jsem  již  do  roka.'' 
„Umřít  musí  tvoje  žena^ 
chotí  tvou  být  dcera  ma!" 
„Pane  mi!^,  jak  ji  mám  vraždit, 
ji,  lež  tak  je  nevinna !" 
„Mlčiž,  hrabě,  beztoho  jsi 
osoba  mně  nemilá; 
nesmí  se  jak  sprostá  ženská 
klamat  dcera  kráJovská." 
„Pane  můj,  ó  znám  se  k  tomv, 
vina  má  je  veliká, 
abych  na  hrdle  byl  trestán, 
žádá  tato  urážka. 
Nevinnou  však  ženu  vražditi 
nepravost  tak  ohavná 
ani  Y  tom  ni  onom  světě 
najde  milost  u  Boha." 
„Hraběnka  ta  musí  umřít, 
věcí  zlých  je  příčina: 
chci,  by  se  mi  její  hlava 
na  té  míse  přinesla!'^ 

S  velkým  hořem  hrabe  Tanao 

ze  zámku  se  ubírá; 

před  ním  páže  s  mísou  kráčí 

z  nařízení  králova. 

Roucha  černá  páže  nosí, 

hrabě  roucha  smutečná; 

ale  černější  je  smutek, 

kterýž  hrabě  v  srdci  má. 

Hraběnka  již  teskně  čeká; 

jak  ho  vidí  z  daleka, 

se  synáčkem  na  svých  rukou 

v  jeho  náruč  letěla : 

„B&h  tě  pozdrav,  choti  drahý, 

ty  má  rozkoš  jediná." 

On  však,  smuten,  slova  neřka 

po  schodech  se  ubírá, 

1  co  nikdy  nedělával, 
celý  palác  zamyká. 


Poručil  hned  na  Ml  strojit, 
jakby  chuť  měl  do  jídla. 
Ke  stolu  si  oba  sedli, 
žádný  nejí  soustečka, 
potok  slzí  přežalostných 
po  stole  se  rozlévá, 
ťořád  líbá  nemluvňátko, 
jež  mát  u  prsou  chová; 
a  to  malé  neviňátko 
jak  anjel  se  usmívá. 
Hraběnce,  jak  toto  vidí, 
hořem  srdce  usedá, 
plakat  začne,  že  kvU  její 
celý  palác  proniká: 
„A  co  máš,  m(!^  drahý  choti, 
ach,  co  je  ti,  duše  má? 
Vytrhni  mne  z  této  tísně! 
Co  chce  vůle  králova?" 

Ona  pláče,  ona  vzlyká, 
on  chce  mluvit  nemoha, 
ona  s  láskou  nevýslovnou 
v  náruč  svou  ho  objímá: 
„Otevři  mi  srdce  svoje, 
ukaž,  pověz  muka  svá. 
Vezmi  si  tu  moji  radost, 
já  si  vezmu  muka  tvá." 
Mlčky  povstal  hrabě  Tanno, 
vstala  po  něm  hraběnka; 
na  lože  se  vrhli  oba 
a  nedřímli  oba  dva. 
I  zas  ústy  třesavými 
pravila  ta  ubohá: 
„Pro  rodičku  boží  prosím, 
prosím  tě,  ach,  pro  Boha, 
usmrt  mne,  než  abych  zřela 
tato  muka  ukrutná." 
„Kletbu  na  něj,  jenž  to  velel, 
na  tohoto  tyrana!" 
j,Nerozumím,  ó  mluv,  choti, 
jak  tvá  duše  spasena, 
jaký  černý  osud  hrůzy 
vtírá  se  mezi  nás  dva." 
„Osude,  osude  hrůzy, 
zloba  tvá  je  veliká! 
Mám  tě  vraždit  a  má  býti 
chotí  mou  ta  infanta." 
Sotva  promluvil  ta  slova, 
sotva  z  úst  mu  vyklouzla, 
ach  a  nešťastná  ta  žena 
sklesla  jako  umrlá. 

Kéž  jí  Bůh  dal  takto  umřít ! 
Neumřela,  přebědal 
větší  bolest  než  bol  smrti 
k  životu  ji  vzkřísila. 
„Mlčte,  mlčte,  hrabe  Yanno, 
bude  pomoc  nějaká, 
ach,  jen  ne  vraždi  mne,  hrabě, 
slyš,  to  rada  prospěšná: 
pošli  mne  zas  k  otci  nazpět, 
vždyť  jsem  mu  tak  přemilá, 
budu  tam  jak  mladé  děvče 
v  bázni  boží  chována. 
Pěstuj  mi  to  neviňátko, 
ach,  vždyť  nedbá  macecha, 
věrně  zachovám  ti  cudnost, 
jak  jsem  vezdy  chovala." 
„Ach,  jak  by  to  mohlo  býti, 
hraběnko  má  milená? 
Král  chce,  by  se  mn  tvá  hlava 
na  té  míse  přinesla." 
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„Mlčte,  mlčte,  hrabě  Tanne, 
přec  je  pomoc  néjaká : 
pošlete  mne  do  kláátera, 
cbci  tam  žít  co  jeptiška 
jenom  o  Yodé  a  chlebě 
8  hořem  svým,  já  ubohá, 
až  mne  smrt  vši  strasti  zbaví; 
nezví  o  tom  infanta.^ 

„Ach,  jak  by  to  mohlo  býti, 
hraběnko  má  milená  ? 
Ka  míse  chce  hlavu  vidět; 
na  věky  buď  proklatá  1" 

„Do  věže  mne  uvrhněte, 

kde  bych  nikdy  nezřela 

ani  božího  slunéčka, 

ani  toho  měsíčka, 

kde  bych  jenom  podle  vzdechA 

čítala  dny  života.^ 

^ch,  jak  by  to  mohlo  býti, 
nraběiiko  má  milená? 
Král  chce,  by  se  mu  tvá  hlava, 
na  té  míse  přinesla.'' 

Ještě  nedořek'  to  slovo, 
již  král  na  dvéře  klepá: 
„Jestli  ještě  není  mrtva, 
at  se  to  hned  vykoná!" 
„Posud  ještě  není  mrtva, 
ale  jižjiž  skonává. '^ 
„Umím  jednu  modlitbičku, 
nech  mne,  bych  ji  říkala." 

^Pospěš  si  a  říkej  rychle, 
umřít  musíš  do  rána." 
„Ach,  kdo  by  se  modlit  mohl, 
svatá  panno  Maria! 
Ani  mne  tak  smrt  nermoutí 
jak  ta  zrada  hanebná, 
Yíce  ty  mne  rmoutíš,  hrabě, 
a  tvá  bázeň  zbabilá. 

Zavraždíš  mne  vlastní  rukou, 

že  to  vůle  králova. 

BAh  ti  odpustiž,  až  přijde 

ona  soudná  hodina. 

Nech  mne  ještě  s  Bohem  dáti 

YŠemu,  co  mne  téšívá. 

8  Bohem  v  zahradě  vy  kvítka, 
studánko  ty  čerstvounká, 
8  Bohem  r&že,  s  Bohem  lilje, 
fialinko  líbezná. 
Zachovejte  mi  svou  lásku, 
kdež  jsem  od  všech  zrazena. 
Podejte  mi  sem  malouška, 
téchn  mého  života, 
by  se  krve  srdce  mého 
napil  ještě  dosyta. 
Pg,  synáčku,  nap^  mléka, 
^uka  jsou  v  něm  smrtelná. 
Chvilčičku  máš  ještě  matku, 
ach  to  milá  matička, 
a  už  ráno  zlou  mít  budeš, 
ač  je  dcera  královská." 
Co  to  zvoní?  Ježíši  m^j, 
čí  to  as  je  hodinka? 
U  prsou  to  neviíiátko, 
ach,  ten  zázrak,  povídá: 

„Právě  umírá  infanta 
pro  hřích,  jaký  spáchala." 

Přel.  V.  Nebeský, 
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B  O  m  a  n  c  e. 

Do  svaté  země  xytíř  jel 

a  cestou  mdlý  i  válkou 

v  zpomínkách  smutných  rozhUáel 

se  truchlou  pouště  dálkou: 

a  nikde  stín  a  nikde  proud, 

u  něhož  by  moh'  spočinout, 

a  slunce  stále  pálí. 

I  ztratil  voj  a  druhy  své, 

snad  cíle  již  se  mine ; 

aj  hle!  tu  v  ^ušti  palčivé 

vstříc  palma  jemu  l^ne, 

oasa  kde  se  usmívá, 

tam  krásná  dívka  spočívá; 

zda  bdí  anebo  dřímá? 

A  pravda-li  to  nebo  sen, 

sám  rytíř  neví  ani, 

a  jak  v  pohádce  okouzlen 

se  toužebně  k  ní  sklání; 

i  zří  těch  očí  modrojas, 

i  ňader  vlnu,  zlatý  vlas 

a  cítí  ránu  v  srdci. 

A  sedne  si  k  ní  do  trávy 

a  dlouho  mluví  tiše, 

až  na  konci  té  rozpravy 

mu  srdce  blahem  dýše. 

„O  buď  mé  pouti  odkazem, 

tvé  srdce  —  to  má  svatá  zem, 

dost  zápasu  a  boje!" 

A  již  svolila  na  pólo, 

a  již  se  k  němu  sklání ; 

an  mnich  tu  kráčí  okolo 

na  pouti  palnou  plání; 

„Ave"  mu  vázne  na  rtech  mdlých 

a  ve  bohatých  krůpějích 

pot  s  čela  jemu  splývá. 

„O  svatý  muži,  pospěš  k  nám, 

zde  kratší  cesta  k  nebi! 

a  pomoci  tvé  víc  než  tam 

je  tady  zapotřebí; 

dej  mdlému  tělu  oddechu 

a  srdcím  lásky  potěcha 

a  sňatku  požehnání!" 

A  rytířovi  po  boku 

mnich  ušed  v  loubí  stinném, 

ten  vyňal  pohár  z  tlumoku 

a  naplnil  ho  vínem. 

„Snad  žár  těch  zlatých  rubínft 

ti  šlehne  v  duše  hlubinu 

a  mladost  vrátí  tobě !" 

I  s  radostí  mnich  pohár  zvěd, 

jenž  v  slunci  planul  zlatem, 

a  vyprázdnil  no  na  dno  hned 

a  y  rozchvění  děl  svatém: 

„Lip  chutná  mok  ten  granátný 

než  růženec  mťij  posvátný ; 

nuž  ještě  číši  jednu!" 

Pak  ruce  ku  modlitbě  vzpjal, 

snoubenci  před  ním  klečí, 

slib  jejich  křížem  požehnal 

i  církve  svatou  řečí; 

a  rytíř  děvě  v  náruč  kles, 

a  y  srdcích  obou  jeden  ples  — 

ó  blahá  chvíle  štěstí ! 

Jak  ptáče  k  jihu  letící 

spěl  pěvec  pouště  žárem, 

on  ještě  k  této  trojici 

sem  scházel  s  písní  darem. 
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I  ér-.lrí  trě-s  finM  íít  bjl  nhin  chsůj. 
4  a  iLAtt»  upiti  lukoD  k  jeho  dwn, 
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a  Dazjrá  sebe  Ben  Akibj  vdoTa. 
Aldba  to  B\fU,  iepee  sIeii  t  oku: 
Zda  mj  bude  Téma  jeití  deeet  rokA, 

net  mé  velké  dílo  bnde  dokonáno? 

Jfedomyslil,  noiiel,  net  Britnulo  ráno. 
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I>eset  roltfi  prchlo  —  město  »  mixe  leif, 
íerránků  Kár  matná  prchá  i  jeho  véti. 
Aj  tu  Ben  Akiba  kráčí  ko  domova 
a  *  snech  roládi  svého  rozhlíží  se  znara. 
Vlas  prokréilŤ  stříbrem  kol  akráni  se  toCi 
a  proroka  vážDost  hledí  k  pHsnych  oěI. 
"     '  ■  šel  dálné  kr^e, 
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A  la.-:    I  ■:.  :  :,-.k-a  -    mfsto  V  mlze  leif, 
řervánku  lar  matná  prchá  s  jeho  věíl. 
Ve  vSech  oknech  lampy  hoří  živým  zlatem, 
ialmy  měji  městem  —  vefier  před  sabatem. 
Ai  tu  poutník  starý  I  Ku  otíin^  prahu 
Akiba  jde  skončit  bludnou  svoji  dráhu. 
Jak  tnih  jeho  vlasy,  vons  jak  stříbro  bílý, 
tUká  hlan  v  anéní  ku  prsonm  se  chýlí. 
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ale  T  černém  oku  stejným  leskem  hárá 

k  milence  a  k  lidu  láska  jeho  stará. 

Teď  svět  prošel  celý;  u  kolébky  lidí 

hledal  tajný  zákon,  který  světy  Hdi. 

Viděl  starý  Babel,  na  Gangu  byl  hostem, 

Y  zjevech  noci  trávil  modlitbou  a  postem. 

A  tu  náhle  poznal,  že  BAh  žije  v  světech 

jako  teplo  v  slanc),  jako  vůně  v  květech, 

a  příroda  celá  že  dlí  v  ruce  boží 

jako  rftže,  již  si  děcko  na  dlaň  vloží. 

Ku  věčnosti  Člověk,  vlna  spěje  k  moři, 

ale  nad  oběma  slunce  lásky  hoH.  — 

Ted  se  opět  vrátil  —  skráň  mu  starost  zhnětla, 

ale  zlatým  křídlem  sláva  před  ním  létla. 

Od  vzdálených  hranic  až  k  rodnému  městu 

na  vítězný  pochod  změnila  mu  cestu. 

Ted  jak  ve  průvodu  ulicemi  kráčí 

a  jen  spatřiti  jej  zástupy  se  tlačí. 

Do§li  k  synagoze.  —  Hle,  tu  žena  sedí, 

v  modlitbě  se  třesou  její  rtové  bledí, 

zrak  se  kalí  slzou,  šedivé  ísou  vlasy, 

na  čele  i  v  tazích  zbytky  dávné  krásy. 

Ben  Akiba  stanul  —  sotva  oku  věří  .  .  . 

a  již  letí  v  náruč  Azalově  dceři. 

Libá  tváď*  i  ruce,  šedý  vlas  jí  hladí 

jiJco  v  dobách  lásky,  jako  v  dobách  mládí. 

^Bud  Bňh  požehnaný,  moje  holubice, 

co  jsem  tebe  našel,  nevzdálím  se  více! 

Vlasy  zšedivěly,  avšak  v  jeseň  chudou 

pod  sněhem  nám  teprv  r&že  kvésti  budou. 

Já  jsem  hledal  Boha  —  prošel  šíré  země, 

hvězdným  nebem,  bouří,  mořem  mluvil  ke  mně, 

často  v  duchu  lidském  jeho  tvář  se  skvěla  — 

ale  y  tvé  věrností  zjevil  se  mi  zcela." 

Jar,  Vrchlický. 
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Smrt  hajduka  Veljka. 

Pyšné  trčí  Negotínské  věže 
jako  kalpak  na  junácké  hlavě, 
dolů  shlíží  k  Turkům  pohrdavé  -— 
ej,  co  bát  se,  však  je  Yeljko  střeže! 
Pode  hradem  pášete  se  Miily 
hordy  divé  v  kruhu  pestrém  snuly, 
pohanské  si  lebky  každodenně 
rozrážely  na  skalnaté  stěně, 
přišel  večer  —  s  hanbou  ucouvnuly. 
Ujařmený  srbský  národ  celý 
patH  k  veljku  jako  k  spasiteli. 
On  slab  počtem.  Poslal  k  Mladenovi, 
aby  na  kvap  přispěl  ku  pomoci, 
ale  marně  čeká  dnem  i  nocí  — 
zrádný  Mladen  líně  sobě  hoví, 
klidně  doma  počítá  a  kupí 
nalovené  v  kalu  boje  lupy. 
V  Negotíné  noční  ticho  vládne, 
jež  ^'en  ruší  kroky  stráží  pádné, 
jež  jen  ruší  slavíkovy  zpěvy, 
kteiy  v  sadě  růži  lásku  jeví, 
jež  jen  ruší  potulných  psů  vytí, 
]iž  se  dole  masem  padlých  sytí, 
a  pak  táhlé  muezinů  hlasy, 
když  v  noc  hluchou  hájky  nutí  lživé: 
žeté  Alláh  jedinv  Bůh  spásy, 
Mohamed  pak  slovo  jeho  živé  1 
Plige  luna  po  hvězdnatém  moři, 
slavíkovi  v  sadě  zahovoří: 
„Zpévnou  vedeš,  malý  tvore  ptačí, 


sotva  útlé  hrdélko  ti  stačí! 
Pověz,  ptáče,  kde  jsi  dosud  dlelo, 
že  mé  oko  tebe  nevidělo? 
Když  se  turská  přivalila  síla, 
ptáčata  hrad  zpěvná  ostavila, 
zaletěla  do  hostinné  dálky, 
kde  je  lomoz  nepoplaší  války, 
od  těch  dob  jen  havrani  a  vrány 
časem  snesou  na  vité  se  brány. 

Či  jsi,  dlouho  s  růží  svou  se  louče, 

zmeškal  tehdáž,  vstoupit  do  kotouče 

létavého  štěbetavých  druhů, 

nemoha  pak  z  nepřátel  již  kruhu, 

skryl  se  v  díře  kdesi  netopýří, 

kde  chvíš  strachem  v  srdéčku  se  plachém, 

an  boj  krutý,  nelítostný  víří 

a  zem  černá  krve  rdí  se  nachem? 

zdaž  tě  láska  tak  ohromná  hněte, 

že  tě  v  noci  láká  ze  doupěte?*^ 

Slavík  pěvec  odpovídá  luně: 

„Neisem,  noční  panovnice,  zdejší, 

však  jsem  doslech,  růže  nejkrásnější, 

růže  bílá,  rajsko  schrána  vůně, 

že  rozkvétá  v  Negotíně  hradě, 

a  jak  slyším,  hravý  rod  svůf  nechám, 

napnu  peruť,  k  Kegotínu  spěchám, 

bych  se  kořil  nevídané  vnadě. 

Bázeň  věru  nepřísluší  muži  — 

našel  jsem  už  „Negotínskou  růži.'' 

A  zas  luna  jasná  odhovoří: 

„Aj  což  nevíš,  Veljkova  že  Stána 

pNegotínskou  růží"  nazývána^ 

jež  mou  sestru  zastiňuje  zoh, 

před  níž  sama  růže  tvá  se  klaní 

jako  před  svou  královnou  a  paní 

a  div  v  směsi  vonné  nezápolí, 

zdaž  ji  Stána  za  Šperk  sobě  zvolí, 

a  já  sama  okénkem  se  deru 

ostíněným  Veljka  do  komnatky, 

abych  zřela  lepou  země  dceru, 

tajně  ji  v  ret  zulíbala  sladký 

a  se  v  měkkém  probírala  vlasu. 

Věru,  pěvce,  kdybys  ji  zřel  jednou, 

neslavil  bys  více  písní  mednou 

nežli  skvělou  Stánv  mladé  krásu  I*' 

Ruče  ptáče  na  okénko  vzlétlo ; 

po  komnatce  luny  proudí  světlo, 

vidí  slavík,  mlkne,  žas  ho  jímá  — 

Eo  Velikově  boku  Stána  dřímá, 
íčko  bílé  jemně  uzarděno, 
ret  ze  spánku  Veljka  šeptá  jméno, 
tenká  Hza  s  ramena  se  svlekla, 
a  co  jeví,  na  to  vlasy  stoudně 
rusý  hedváb  rozsypaly  proudně, 
nožka  drobná  s  přikrývky  se  smekla, 
jedna  ruka  srdce  mladé  stiská, 
snad  mu  brání  ňader  ze  ohrady, 
druhá  visí  jako  beze  vlády, 
na  ní  zlatý  náramek  se  blýská. 
Však  co  náhle  Veljka  ze  sna  ruší? 
Co  to  bouří  jnnáckou  mu  duši, 
co  to  v  spánku  srdce  dráždí  smělé? 

Čili  sní,  že  Turka  nepřítele 

rubá,  seká,  koněm  dupe  v  prachu? 

Před  Turkem  by  neměl  VeljKo  strachu  — 

a  hle!  on  tak  vyděšeně  zírá, 

B  čela  sobě  potnou  rosu  stírá! 

Ku  vchodu  se  napřahige  ruka: 

.Kdo  to  klepá?  Kdo  mi  spáti  nedá? 

To  ty,  Maro?  Což  tvář  tvoje  bledá 


-169- 


ir 


DéklMUíM  Táini. 


zase  pHála  moje  množit  moka?" 
Domluvil  —  kol  mrtvé  ticho  vládne, 
jenom  Stána  oddychaje  zvolna. 
Ye^kovo  v  tom  na  ni  oko  padne, 
a  již  tajná  moc  a  neodolná 
do  úsměvu  chmurné  líce  ladí, 
něžné  Ve^ko  hebkou  kadeř  hladí, 
nachýlil  se  k  spící  růži  svojí, 
tknutím  jemným  ret  svť^'  s  jejím  pojí : 

„To  byl  sen  jen  —  šeptá  —  klamné  zdání ! 
A  kdyby  i  pravda  byla  holá, 
koho  tento  anděl  strážce  chrání, 
zdaž  i  bránám  pekla  neodolá?'* 
Položí  se,  pojme  ručku  Stány, 
na  junácké  sobě  srdce  vloží : 
;,Hospodine  a  vy  svatí  boží, 
vy  dnů  lidských  mocnými  jste  pány, 
kořím  se  vám,  hajduk  hrdý,  pyšný, 
kořím  se  vám,  nízko  vám  se  modlím: 
dotud  ještě  na  zemi  nech  prodlím, 
dokud  mrzké  Turky  neznabohy 
neponížím  pod  ostruhu  nohy, 
dokud  tu  sběř  bídnou,  pronevěmou 
nérozdeptu  jako  křehkou  hrudu  — 
pak  rád  hlavu  v  zemi  skryju  černou 
a  rád  pykat  za  své  hříchy  budul" 

Sotva  slova  na  rtu  odumřela, 
sít  ho  spánku  opět  obestí'ela, 
a  již  opět  zdá  se  mu,  že  venku 
hlas  Maričin  pláčem  tlumen  šeptá: 
„Pusť  mě,  Ye^ko,  pusť  mě  do  přístěnku  1 
viz,  jak  slza  ruměnec  můj  leptá 
a  jak  v  žalu  na  tvé  prahy  kane ! 
Smiluj  se,  ach  ustrň  se,  m^  pane ! 
Kenech  mě  tu  mamě  žebrat,  kvílet, 
odpust  ženě,  pak-li  provinila, 
jsemt  já  přece  první  tvoje-  milá 
a  jdu  8  tebou  chotí  lože  sdílet  — 
vždyt  to  lože  před  Bohem  je  moje ! 
Jenom  tísmév  —  a  mých  slzí  zdroje 
vysuší  se  jeho  na  výsluní! 
Rozpomeň  se  na  ubohou  Maru, 
na  ty  doby,  jež  jsi  trávil  u.  ní 
kochaje  se  v  temném  líce  žáru, 
hlavu  tule  do  jejího  klína, 
a  jak  černá  kadeř  její  stinná 
chladívala  tvář  ti  rozpálenou, 
jak  se  chvěla  jako  netýkanka 
pod  pocelem  prvním  od  kochánka 
a  jak  blahem  v  náruči  ti  mřela, 
když  tvá  ústa  „ženuško"  jí  děla. 
Chybila  snad,  že  tak  bezeměmě 
milovala  tebe,  slepě,  věrně? 
A  já  žárlím!  Celé  moje  štěstí 
ty  jsi  sám!  Mně  není  možno  snésti 
pomyšlení,  že  se  ženy  jiné 
kletá  hlava  k  tvému  ňadru  vine! 
Zapuď  Stanu,  sokyni  mou,  s  boku, 
a  já  jako  pilná  kvítek  včelka 
obletovat  svého  budu  Teljka, 
písní  bzučet,  co  mu  spatřím  v  oku, 
slušně  konat  —  zapuď  Stanu  s  boku!" 
Ale  Veljko  ve  snu  hlavou  vrtí: 
„Nikdy,  nikdy,  a  byt  i  mi  smrti 
stín  perutí  chvějnou,  třepetavou 
vidomě  se  vznášel  nade  hlavou! 
Já  jsem  dobu  svého  živobytu 
neposvětil  ženské  lásky  třpytu 

Í>řeludnému  a  mým  není  cílem 
enivě  se  převalovat  v  shnilém. 


rozkoší  jen  ílStýlaném  loži, 
jak  ty  žádáš!  Složím  na  rohoži 
drsné  hlavu,  kruché  na  kamení  — 
ne,  mou  tužbou  láska  ženy  není! 
Mou  je  láskou  matka  domovina, 
která  k  dětem  okované  spíná 
ruce,  od  nich  spásu  sobě  žebrá! 
Bohem  samým  žena  důmyslně 
vykroužena  ínuži  byla  z  žebra, 
by  se  kochal  v  bi^jné  hrudi  vlně, 
ve  hedbávném  vlasu,  štíhlém  pásu. 
Slunce,  měsíc,  kmitavou  hvězd  chasu, 
vše,  i  ženu  pro  muže  Bůh  stvořil, 
ne,  by  se  jim  jako  modlám  kořil, 
leč  by  sílil  pohledem  se  na  ně. 
Muž  je  pro  čin  odhodlaný  stvořen, 
ženě  proto  hebké  dány  dlaně, 
aby  muži,  lopotou-li  zmořen, 
stírala  pot  strmácené  skráně, 
s  čela  měkce  vyhladila  vráskv. 
Ty  jsi  ke  mně  neměla  té  lásky, 
ty  jsi  mne,  když  před  málo  jsem  lety 
přišel  v  čele  hajdučí  své  Čety, 
kles  (před  tebou,  abys  požehnala 
na  cestu  mě  růžovými  rety, 
rozbojníkem  ^vala,  loupežníl^em, 
pohrdala  jsi  mnou,  proklínala  — 
a  já  byl  přec  vlasti  bojovníkem! 
Ty  ten  jícen  propastný  jsi  sama 
rozesmekla  sobě  pod  nohama. 
Já  mám  Stanu.  Mezi  náma  není 
navracení,  smíru,  odpuštění!" 

Ale  Mara  prosí  důtklivěji: 
„Nevrátím  se  těchto  od  veřejí, 
musím,  musím  přiblížit  se  tobě! 
Ty  to  chceš  —  nuž,  pouech  Stanu  sobě, 
milup  si  ji,  celuj,  k  svému  boku 
přivinuj  —  však  mého  směr  se  kroku 
malátného  již  víc  neobrátí! 
Vpust  mě,  vpust!  Já  nebudu  se  zváti, 
ty-li  kážeš,  tvojí  chotí,  družkou  — 
jen  mě  vpust!  Já  budu  tvojí  služkou, 
budu  stlávat  vaší  lásce  lože, 
sama  spávat  v  prachu  na  podlaze, 
nebudu  již  plakat  —  sladce,  blaze 
usmívat  se  budu  —  ach  můj  Bože! 
neznáš,  Ye^ko,  neznáš  lásku  ženy, 
neznáš  toho  v  útlém  srdci  obra! 
Budu  klidná,  pracovitá,  dobrá, 

Íídat  budu  drobty  odvrženy, 
[teré  spadnou  od  vašeho  stolu  — 
snad  přec  někdy  oko  Ye^ka  vlídné 
ku  trnoži  na  Maricu  shlídne, 
uleví  a  potěší  ji  v  bolu ! 
Yím  to,  irím,  že  bývala  jsem  divá, 
prudká  jako  vichr,  popudlivá  — 
nebudu  již !  Jako  ochočená 
laňka  ku  tvým  Šlépějím  se  svinu, 
a  ta  v  srdci  rána  ro^itřená 
snad  se  zhojí  ve  tvém  drahém  stínu!" 

Ale  Yeljko  opět  hlavou  vrtí: 
„Ne,  ne,  nikdy,  ni  na  prahu  smrti! 
Já  odpustit  nemohu  a  nechci, 
neznám  tě  víc,  ani  nechci  zočit! 
Já  mám  Stanu.  Polibkové  lehcí 
každého  mě  jitra  budí  k  Činu : 
„Yzhůru,  Yeljko.  čas  je  v  třemen  skočit, 
vzhůru,  Ye^ko,  k  činu  za  otčinu! 
Opásej  se  šavlí  ocelivou, 
kůň  již  čeká,  dupe,  hází  hřivou, 
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Tzchází  slánko  nad  Srbijf  žárné!" 
Ručky  její  bílé,  lepotvárné 
obepnou  se  stříbrojasným  věncem 
kolem  mužných,  osmahlých  mi  skrání, 
ústa  rAžná  zpévavým  se  ptencem 
za  vitězstTí  modli,  za  shledání, 
a  já  mním  se  nebes  posvécencem. 
Jen  to,  to  jen  chtél  jsem  nalézt  v  tobél 
Jdi !  Já  neodpouštím  ani  v  hrobě  \^ 

JeStě  Mara  odpudit  se  nedá: 
„Vidím,  smutná,  že  tvář  moje  bledá, 
utrápená  sotva  obměkčí  tě. 
Nuž,  ať  toto  za  mne  prosí  dítě, 
tvoje  dítě,  které  k  mému  prsu 
tulivě  lne  jako  poupě  k  trsu! 
Vidíš,  ty  zlýL  Mara  zapuzená 
nemohla  ti  ani  poslat  zprávy, 
že  mateří  život  její  slávy 
rozpučel  ti  dědicem  a  jména! 
Odpusť  matce  pro  nevinnu  synka, 
otevři  mi!  —  zticha  však,  on  spinká! 
Ach  ten  bude  hledět,  až  se  zbudí 
na  neznámé  otčikově  hrudi! 
Kdybys  věděl,  jak  dřív  býval  čilý, 
boubelatý,  různý,  roztomilý, 
a  ted  chřadne!  —  mamě  krmě  čeká, 
hořem  vyschly  prameny  mi  mléka. 
Také  žvatlá  již.  Já  „mama'^ 
švitořit  jej  naučila  sama, 
nyní  s  matkou  k  roditeli  chvátá, 
aby  učil  Sveholit  jej  „tata". 
Viz  to  děcko!  Nezapře  své  krve: 
jako  ty  je  smědé,  černobrvé, 
kadeřavé,  zřítelnice  velká, 
plamenná  —  jak  malý  obraz  Veljka. 
Když  mi  pláče  a  řeč  chláchol  i  vá 
nekonejší  ho  a  neprospívá, 
zanotnju  píseň  o  Veljkovi 
junáku  a  paši  Must^úfovi, 
kterou  národ  o  tobě  si  zpívá, 
a  on  mlkna,  tak  se  moum'e  dívá, 
jakby  znal,  co  slyší  od  matinky. 
Kdybys  zřel  ho!  Jiné  upomínky 
nezbylo  mi  po  tobě,  leč  jedna 
ostraženka  skvoucí,  postříbřená; 
a  když  pláče  a  já  rady  bědná 
nevím:  Blvšíš,  jak  to  pěkně  zvoní? 
činky,  činky !  —  a  již  sahá  po  ní 
a  již  více  slzy  neuroní. 
Ach,  mAj  pane,  neúpím  už  k  tobě 
za  sebe,  leč  za  to  malé  robě!" 

Chví  se  Veljko  listem  na  osyce. 
Váhá.  Cítí  blaženost  tu,  líce 
synáčkovo  hladit,  pocclovat, 
na  koleně  houpat,  v  loktech  chovat, 
podobu  svou  v  nevinném  zrit  očku, 
prvnímu  jej  slovo  učit,  kročku 
prvnímu,  pak  zpěvům  starodávným, 
na  to  koně  sedlat,  šavli  pásat, 
před  Turkem  se  nebát,  ncotřásat, 

žit  jej  učit,  i  když  tělo  zmírá 

Fozděj,  ne  teď!  Zejtra  snad  už  sirá 
země  nad  ním  chladnou  náruč  sklopí; 
střelivo  již  došlo ;  muži  řídnou, 
za  hradbou  se  nelze  držet  bídnou  — 
a  v  proud  zkázný  svna  nepotopí, 
nevysadí  na  příval  do  seče. 
Kdo  by  jednou,  Veljko  zahyne-li, 
účty  vedl  btitkým  ostřím  meče 
I  Mladenem  a  Turky  nepřátely? 


Proto  Vetjko  odpovídá  Maře: 

„Jak  jsem  vroucně  miloval  tě  v  staře, 

tak  tě  nyní  nenávidím,  ženo! 

Pro  toho  však  mého  ledví  syna 

budiž  tvoje  umenšena  vina, 

všecko  budiž  tobě  odpuštěno! 

Já  jsem  nyní  hrobu  čekatelem, 

dnes  Či  zítra,  BAh-li  nepomůže, 

uložím  se  na  hrobové  lůze, 

a  já  nesmím  v  srdci  chrabrém,  smělém, 

zvrtkati  se  malým  pacholíkem, 

a  byť  krev  to  moje  byla  vlastni! 

Žijte  sami,  buďte  spolu  šťastnil 
Probiju-li  nepřátel  se  šikem, 
živ-li  vyjdu  z  vlnobití  boje  — 
nebe  samo  touhu  moji  vidí  — 
rád  přižehnu  k  ňadru  děcko  svoje! 
Bouře-li  mě  s  čela  země  sklidí, 
vyřiď  jemu,  že  mu  otec  žehná, 
vyřiď  jemu,  že  jej  otec  líbá, 
a  když  boj  kol  june  š(je  shýbá, 
ať  vždy  stojí  jako  já,  se  nenna! 
Jdi  teď!  pospěš  od  mých  sobě  dveří, 
veď  ho,  tul  ho  ňadro  na  mateří, 
přijde  den  a  bude  vichr  douti 
válečný  —  on  nesmí  zahynouti!" 

A  zas  Mara:  „Ty  mne  nenávidíš? 
Nic  se  nediv,  z  nenávisti  setby 
pak-li  símě  zlořečení  klidíš, 
vlastní  ženy  zlořečení,  kletby! 
Že  mě  nenávidíš?  O  nic  méně 
tebe  já,  jíž  nad  vše  byl  jsi  drahý, 
jež  jak  psice  lízala  tvé  prahy, 
jež  ti  odpouštěla,  ke  kuběně 
když  chod  tebe  zvábil  křivolaký! 
Proklet  budiž,  a  tvor  s  tebou  všaký, 
ku  kterému  ještě  lásku  cítíš ! 
Bůh  tě  nezněj,  zatrať !  Slunce  jasné 
nechať  ještě  dnes  tvé  zradě  zhasne, 
a  jen  nlamen  pekelný  ti  svítiž ! 
Ještě  dnes  tě  boží  schvátiž  ruka  — 
ach  mé  srdce,  srdce  moje  puká!" 

Procit  Veyko.  Zdrcen  rozehlíží 
zmateným  se  zrakem  na  vše  strany. 

Kterak  prsa  břímě  kletby  tíží ! 
Chce  je  svrci  —  je  to  ručka  Stány. 
A  juž  svítá.  Bledá  luny  záře 
z  komnatky  se  dávno  vytratila. 
Zahleděl  se  maně  v  Stány  tváře, 
s  tváří  zrak  se  v  iiádra  svezl  bílá  — 
jak  bez  ducha  hledí,  nekochá  se 
v  sněhobílé,  třpytné  Stány  kráse. 

Zticha  vstává,  odívá  se  zbroji. 
Snové  zašlí  stále  mu  se  rojí 
ve  podobě  děsné  před  očima. 
Ozbrojil  se  po  vůdcovsku  zcela. 
Stoupil  k  loži.  Stána  ještě  dřímá. 

Probudil  ji,  tknuv  se  retem  čela: 
„Vstávej,  choti  drahá,  vstávej,  vzhůru! 
Měl  jsem  divné  sny  a  nebezpečné! 
Vstaň  a  popros  božství  mocné,  věčné, 
chce-li,  nech  tu  rozežene  chmuru! 
Mužstva  málo,  střelivo  nám  schází, 
už  i  tvoje  skvosty  rozpuštěnv 
svatební  a  z  bystrých  vystříleny 
pušek ;  zrádný  Mladen  nepřichází 
a  náš  osud  nemůž  čekat  déle  — 
Negotín  dues  sledně  v  nepřítele 
malým  počtem,  velkou  myslí  vrazí. 
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Možná,  že  se  statné  protlučeme, 
do  jednoho  možná  zahyneme. 
Pomodli  se,  by  nám  byl  Bůh  pánem 
vlídným  —  já  už  leda  jataganem 
modlÍTám  se  —  ty  jsi  slabá  žena, 
tvá  spíš  bude  prosba  vyslyšena. 
Jsi  tak  krásna,  že  se  mi  zdá  věru, 
že  by  ni  Bůh  neodolal  milý, 
kdyby  tvé  se  oči  zarosily 
a  dlaň  spjala.  Nuž,  já  v  boj  se  beru!" 

Obejmutí,  dlouhé  políbení, 

a  již  slyšet  zvonivé  jen  znění 

ostruhy  a  kaleného  meče, 

jak  se  tvrdém  po  kameni  vleče. 

Klekla  Stána,  bílé  ruce  spjala, 

zavzdychala,  hořko  zaplakala. 

Jindy  když  ty  ostruženky  zněly, 

jakby  ku  hře  zvaly,  ku  veselí, 

a  dnes  jak  hlas  pohřebního  zvonku. 

Dávno  se  noc  nachýlila  k  sklonku. 
Jitro  zvolna  rozbreskujo  —  svítá. 
Vstoupil  Veljko  na  hradby  a  čítá 
okem  sílu  nepřátelských  pluků. 
Kol  a  kolem  stanů  rozestřeno 
jako  moře,  když  je  rozčeřeno. 

„Kolik  —  šeptá  Veljko  —  ještě  krků 
odkojíš  si,  ty  má  vlasti  sirá! 
Pode  nmou  se  propast  rozevírá  — 
či  to  i  hrob  tv^,  ty  bédná  země? 
A  ten  Mladen,  pes  ten,  hadí  plémě, 
na  pomoc  mi  nepřispěl  vzdor  prosbám, 
vyzývání,  zaklínání,  hrozbám, 
a  já  8  kletbou  na  čele  tu  zhynu 
bez  vítězné  písně,  bez  vavřínu 
na  své  černé,  slávychtivé  kštici, 
k4yž  mne  vlasti  nejvíce  je  třeba  .  .  . 

A  zas  upír  mou  krev  rodnou  střebá, 
zas  to  mutné  oko  zřím.  žal  v  líci 
a  lomení  okovaných  rukou  t  .  .  . 
Proč,  ó  Bože,  lid  sv(y  tolikerou 
bez  milosti  srdce  vraždíš  mukou? 
Vlož  ji  na  mne!  Nechať  rozederou 
Turci  tělo  mé  a  rozsápají, 
uhnětou  mne  trápeními  všemi, 
rozmetou  mé  údy  po  všem  kraji, 
jenom  ulev  Srb^i,  mé  zemi! 

Znáš  mě,  Bože,  víš,  že  nejsem  sketa, 

ani  stará  rozplakaná  žena, 

která  pyká  na  starobná  léta 

různých  mládí  záletného  hříchů, 

ani  dívka,  láskou  rozechvěná, 

živoucí  jen  od  slzí  a  vzdychů, 

ani  dítě,  které  sebou  škube, 

když  mu  nechce  dásně  do  bezzubé 

prs  mateřin  zachytit  se  živný! 

Slyš,  ó  Bože!  Co  dnes  zřel  jsem  ve  snu, 

není-li  jen  snů  to  přelud  divný, 

vskutku-li  to  božská  tvoje  vůle, 

že  dnes  ještě  smrti  v  kořist  klesnu  — 

nuž,  at  zdrtí  vražedná  mě  kule, 

nuže,  ať  s&  ve  trup  změním  němý  — 

jenom  ulev  Srbiji,  mé  zemi! 

Nikdy,  Bože,  nemysli,  že  bojím 

ruky  tvé  se,  já  muž  skálopevný! 

Vyzývám  tě  k  soudu  —  v  skutek  zjevný, 

ty  jsi  Bůh  —  já  terčem  tobě  stojím  — 

jenom  ulev  Srbiji,  mé  zemi!" 

„Ty  jsi  řekl  1"  zavznélo  to  hromem  — 
kácí  Veljko  pod  turskou  se  kuli, 


k  zemi  padá  vyvráceným  stromem, 
a  Ještě  to  šumí  haluzemi: 
„Jenom  ulev  Srbiji,  mé  zemil" 

Jos,  Holeček, 
146. 

Eomnovační  jízda. 

Od  šerého  dómu  k  stupním  hradu 
stojí  manstvo  v  těžké  skvoucí  zbroji, 
ulice  se  mění  ve  zahradu, 
každá  stříška  korouhev  má  svoji. 
Proč  to  manstvo  po  korouhvích  tady, 
proč  to  v  lidu  nepokojném  víří? 
Královny  dnes  aby  shlédnul  vnady, 
proudí  lid  —  jí  k  službě  bohatýři. 
Oj  již  jede  v  muselínu,  zlatě, 
před  povozem  pyšní  letí  broni, 
za  ním  tryskem  panstvo  v  skvoucím  šatě, 
před  královnou  lid  se  v  prachu  kloní. 
Pod  koly  pak  v  kotouč  prach  se  valí, 
jásá  lid:  „Buď  zdráva  naše  paní!" 
V  pršky  květů  celý  vůz  se  halí, 
před  ní  růže,  lesk  se  chýlí  zbraní. 
Jede,  jede  ve  koruny  jase, 
plesné  zvučí:  „Královna  bud  zdráva!" 
Usmívá  se,  v  plné  kloní  kráse, 
prvuěť  dnes  ji  trůnu  omkla  sláva. 

Jede,  jede. Ký  hle  z  lidu  tlumu 

povstal  stín?  —  To  pěvec  v  plášti  Šedém, 
na  čele  mu  truchlou  zříti  dumu, 
hrdě  zpřímen,  blesky  šlehá  hledem. 
Na  mohylu  čerstvou  stoupá  synů, 
padlých  v  boji  za  svobodu  země, 

zdvihl  rámě,  mžik a  paní  v  klíuu 

lebka  pádem  zazvučela  temně. 
„Znáš  tu  hlavu,  paní?"  —  pěvec  volá, 
hrůzou  lid  an  poutichnul  všade  — 
„dar  to  země,  pro  niž  čněla  s  kola, 
svůj  ti  klenot  v  lůno  národ  klade. 
Zuáš  tu  hlavu?  Kdys  tvé  srdce  celo 
sladkou  písní  ochvívala  smavě, 
bez  slzy  jsi  zabila  ji  směle, 
pro  ni  lid  jen  plakal  usedavě. 
Znáš  tu  hlavu?  volné  mysli  sídlo, 
pod  niž  srdce  nebojácné  bilo, 
lidu  hlavu,  jeho  síly  zřídlo  — 
katovo  ji  rámě  utratilo. 
Bud  ti  družkou  na  krvavém  trůně, 
slavnostní  když  otrok  hymny  zpívá, 
pomsta  hřímej  ua  pěvcově  struně 
za  tu  hlavu  svatou,  pokuds  živa. 
Žal  a  běda  omkne  skráně  skvělé, 
nepoznáš  ty  štěstí  celování, 
v  srdci  muka,  smutek  utkví  v  čelo, 
až  se  zřítí  tvoje  panování. 
A  i  tebe,  lide,  v  prachu  před  ní 
kletba  stihni,  otrokovo  plémě, 
blaha  svého  hvězdu  ucdohledni, 

Sokud  s  ní  tě  prach  nesrovná  země!"  — 
edomluvil.  V  prsa  střela  zrádná 
shroutila  ho,  na  harfu  kles  zlatou, 
mrtvol  chrání  ruka  lidu  pádná, 
rozbouřena  vášní  divou,  svatou. 
Vznesen  mrtvý  mužů  na  ramena, 
králová  co  v  těžké  dlela  mdlobě, 
probuzena  padla  v  bouři  žena, 
volnost  vstala  na  pěvcovu  hrobě. 

B,  Čermák. 
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147. 

ďondlli  Giovanni. 


Nad  městem  kvili  půlnoc  t  bouřném  vzduchu; 

kvil  ZYonů  Tniká  ku  starcově  uchu; 

na  lože  chudé  klesá  hlava  šedá, 

než  v  jeho  víčka  spánek  neusedá. 

Nezdolnou  tísní  minulost  se  vtírá, 

dokořán  brány  své  mu  otevírá. 

Byl  chůd,  než  v  srdcí  žárný  choval  zápal, 

jimž  pohádán  se  z  mládí  dláta  chápal, 

a  B  bídou  válče  krutém  ve  zápase 

své  zraky  upjal  k  věčných  zdrojů  kráse, 

a  láskou  děvy  jako  zlatou  šiti 

obetkal  srdce,  celé  svoje  žili. 

Yftak  časem  zpyšnjv,  opojiv  se  v  slávě 

ve  výru  vášní,  bujných  přátel  v  dave, 

opustil  náhle  děvu  zoufající, 

jež  lásky  výkvět  pod  srdcem  již  nesla, 

ji  zůstavil  jak  v  bouři,  blýskavici 

na  moři  člunek  bez  plachet  a  vesla. 

I  stalo  se,  že  přátel  ve  průvodu 

se  vracel  jednou  z  bujných,  šumných  hodů, 

n  domu  v  koutku,  schodu  kamenném* 

žebrácká  chová  slabým  ramenem 

robátko  útlé,  v  plenkách  schoulené, 

k  modlitbě  majíc  ruce  vztažené. 

On  poznal  tváři  záhy  vráskovitou, 

vyhaslé  oko,  bídy  stopu  vrytou, 

svou  děvu,  ženu  poznal,  dítko  v  plence, 

však  ruky  nevztáh^  k  synu,  ku  milenco. 

Pak  viděl  zářit  skvělé  svoje  jméno, 

jak  plálo  slávy  věčné  na  zenitu, 

a  ^0  čem  v  mládí  práhnul,  dosaženo,  — 

však  tajný  červ  mu  hlodal  ve  úkrytu, 

leželo  dláto,  tvůrčí  spala  síla, 

jen  upomíuKa  zašlých  časů  zbyla. 

Nadarmo  hledal  ženy,  ditka  stopu; 

jak  hvězdy  padlé  s  nebeského  stropu 

ve  světě  šírém  navždy  utonuly. 

A  myšlenky  teď  zoufání  nit  snuly, 

že  zbělel  vlas  a  vousy  zšedivěly 

a  v  duši  osten  jedu  vězel  celý, 

že  rána  jedna  stíhala  hned  druhou, 

až  vrchol  útrap  zcela  dovršen, 

kdy  nocí  věčnou  zrak  mu  obestřen, 

že  světa  sjrt,  provázen  mladým  sluhou 

se  schýlil,  starec,  v  trapnou  samotu 

ve  duši  mrtvo,  v  oku  slepotu.  — 

A  v  jizbě  ticho,  vichr  v  okna  £uká 

jak  zbloudilého  poutníka  mdlá  ruka.  — 

Tu  s  lože  náhle  čarovnou  jak  změnou 

vstal  slepý  mistr  s  hlavou  vytýčenou: 

„Jediná  duše  bídou  se  mnou  spjatá, 

hej  učni  mf^,  dej  mramor  sem  a  dláta! 

Ač  ztemněn  zrak  a  mrtvá  zřítelnice 

již  na  vždy  černou  chmurou  zastřena, 

nad  oko  těla  mysl  zírá  více 

ve  vyšší  touhy  letu  nadšená. 

Zas  duch  jak  orel  poraněný  střelou 

se  vzepjav  mocně  k  poslednímu  letu 

a  setřás  havěC  bolů  zatemnělou 

rozevřel  opět  korunu  svých  květů. 

Zas  ruka  tvůrčí  máchat  bude  dlátem 

jak  kdysi  v  Čase  láskou  přebohatém, 

zas  citů  zdroj  jak  víno  v  zlaté  číši 

se  perlit  bude  v  nekonečné  výši. 

Nuž  lítej  dláto;  těš  se  dílem  skvělým, 


já  synovu  tvář  v  kámen  mrtvý  vtělím, 

ty  známé  rysy,  jež  jak  hvězdy  planou 

utkvělé  dávno  v  duchu  tvořivém, 

&t  z  nebes  nitra  do  mramoru  skanou 

mé  ruky  vzmachem,  hbitým  kladivem; 

ať  v  oko  řasně,  v  ovál  obličeje 

lahodný  úsměv,  jarý  půvab  spěje, 

ať  z  díla  posledního  sezná  svět 

mou  lásku,  lítost,  trýzeň  mnohých  Int ; 

století  obdiv  náhradou  buď  skrovnou 

za  otcův  hřích,  za  bídu  nevýslovnou, 

v  niž  uvrhl  jsem  dítě  ztracené: 

ať  na  mne  v  smíru  hledí  s  kamene!*' 

Červánky  vzešly,  růže  zkvětly  rána, 

u  lůžka  mistrem  socha  vytesána. 

„Nuž  učni  můj,  viz  dílo  poslední, 

na  sochu  mrtvou,  na  mne  pohledni, 

zda  odlesk  rysů  mých  jí  z  líce  září, 

zda  podobna  tvář  synova  mé  tváři.** 

„Ó  mistře,  zázrak!  Svoji  tvář  zde  vrytou, 

jak  božským  dechem  v  mramor  vidím  vlitou; 

snad  ruku  tvůrčí  anděl  řídil  z  nebe, 

bych  v  mistru  slepém,  otče,  poznal  tebel** 

A  syn  ted  líbá  tváře  vrásky  steré, 

od  matky  drahé  požehnání  šepce, 

z  útroby  jemu  kletby  hada  bere, 

že  nové  jaro  v  staré  zkvétá  lebce. 


Karel  Kučera. 


148. 

Fáta. 

Bílý  stan  a  pode  stanem 

na  koberci  květovaném 

odaliska,  krásná  Fáta, 

jako  bílá  holubice 

v  úzké  meze  kleci  jatá, 

tulí  jemnobledé  líce, 

hlavu  černou,  plnou  vděků 

da  hedbávných  do  dušeků."*) 

Pak  se  tvčí  plachou  laní, 

když  se  lovec  vrhá  na  ni: 

ač  se  chví,  přec  odhodlaně 

čeká  ránu  srortné  zbraně, 

v  oku  plamen  suchý  žiří, 

zírá,  spásy  ne  dozírá  .  .  . 

Pod  Trenčínem  bitva  víří. 

Mezi  vchodem  otrok  stojí, 

těžký  závěs  odestírá, 

k  urputnému  patří  boji, 

a  co  vidi,  nevolnicí 

rety  křepkým  slovem  líčí: 

„Jako  hroznýš  na  gazelu 

když  se  vrhne  s  výše  palmy, 

k  útlému  se  přimkne  tělu, 

smrtí,  drtí  objímaje, 

tak  se  snují  turské  čalmy 

kolem  hnízda  zpurné  ráje. 

Dvojím  ženou  rojem  naši. 

Pod  vedením  Ali-pašy 

jedni,  druhým  sultán  velí. 

Útočí.  Pevnými  čely 

na  odpor  se  křesťan  staví. 

Což  to  plátno!  Naši  zdáví 

jak  vlk  jehně  slabý  hlouček  1 

Směšno !  Hle,  tam  malý  klouček 

B  hradby  balvan  svalil  větší 


*)  t^Qick"  -=  tur.  podulka. 
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sebe!  Kdyby  dorost  k  meči, 
což  by  to  byl  jun&k  statný! 
Nedoroste,  nedoroste, 
hrob  naň  zeje  neodvratný! 
Tamo  žena,  vlasy  prosté, 
jednou  třímá  robě  rukou, 
druhou  pánev,  žhavou  mukou 
naplněnu,  s  hradby  cedí. 
Dva  tam  vetší  starci,  lysí, 
stínové  dva  smrti  bledí, 
hul  až  hrftzno  při  tom  srdci! 
kládu  téžkou  schy stali  si, 
už  jen  se  hradbv  ji  svrci  — 
spustili  —  hal  kládě  v  letu 
jeden  činí  spolek  z  kmetů 
a  řítí  se  oba  spolu 
na  turecké  lebky  dolů! 
Tys  už  poznal,  milý  děde, 
kterak  na  věčnost  se  jede, 
jak  to  šimrá,  když  se  kopí 
v  roztřískaná  žebra  topil 
Však  ten  rytířek  tam  rusý 
též  co  nevidět  to  zkusí! 
Pěkný  rytíř!  Kadeř  plavá 
zpod  zlaté  se  přilby  valí, 
uřícenou  skráni  halí, 
8  větříkem  si  pozahrává. 
Skoda  tebe,  švarný  pane! 
Což  by  lépe  bylo  tobě 
u  ženy  spát  milované 
nežli  v  děsném,  těsném  hrobě! 

Škoda,  škoda,  pane  drahý, 
že  jsme  dřív  se  nepoznali! 
Byl  bych  dal  ti  návod  malý, 
jak  harémů  stříci  prahy, 
jak  se  nosí  kroužek  zlatý, 
jímž  otroka  nohy  spjaty, 
jak  se  smáti  a  jak  v  noci 
proklínati  bez  pomoci! 
Také  já  jsem  volným  býval, 
až  mé  smetl  mutny  příval 
pravé  víry  Mohameda  — 
Hoj  má  paní,  paní  drahá, 
spěšte,  běžte,  u  Alláha!  -— 
tamo  již  se  na  zdi  zvedá 
bez  Čalmy  leb  turský  holý  — 
rytíř  kvapí  —  rukojetí 
praporu  jej  bije,  kolí  — 
ha!  již  dolů  padá,  letí 
odvážného  mrtvol  smělce, 
v  letu  metá  kotrmelce! 
Švarný  rytíř,  musím  říci! 
Oheň  střel  mu  padá  v  líci, 
dým  ho  v  černé  halí  mraky  — 
křesťanští  tak  na  oltáři 
skví  se  reci  v  svaté  záři  — 
a  dám  hlavu,  že  to  Čákyl'' 

Slovem  tím  jak  kouzla  prutem 

tknuta  přiskočila  Fáta. 

Na  ňadru  jí  prudce  zdmutém 

povolila  spona  zlatá. 

Ze  šatu  se  ňadra  bílá 

vydobyla,  vynořila 

jak  hrdličky  z  křídel  matky. 

S  ramene  se  rouška  smekla, 

spousta  vlasů  rozutekla 

po  pleci  se.  Pohled  krátký  — 

sklopila  pak  řasy  dlouhé. 

Vše,  co  dávno  v  srdci  kryla, 

utájela  sny  co  pouhé. 


chvíle  tato  objevila. 
Neviděla,  neslyšela, 
mrákota  ji  obestřela. 
Beze  vlády  klesá,  padá 
jako  štíhlá  jedle  mladá, 
kterou  bouře  vyvrátila. 
Ve  pádu  se  příkotvila 
levé  ruky  poutem  sněžným 
k  Hasaňově  smědé  šíji. 
Hbité  otrok  zadrží  ji, 
patří  na  ni  vzhledem  něžným, 
chví  se  všecek  ulekaný 
jako  pes,  kdy  v  nebezpečí 
života  pán  milovaný. 
Obemknul  ji  v  tenké  půli, 
pólo  stojí,  pólo  klečí, 
bezděky  ji  k  sobě  tulí 

Sořád  níže  k  ni  se  sklané; 
laní  drsnou  v  bledé  skráně 
jemné  vlásky  odhrnuje, 
až  i  pocel  tígný  svěří 
do  protmělých  do  kadeří. 
Trhl  sebon,  ohledá  se, 
zda  ho  někdo  pozoruje. 

Živé  duše  vůkol  není. 
Spokojil  se,  a  již  zase 
v  citů  bouřném  rozechvění 
v  děvinu  se  krásu  vpíjí. 
Nevzpomíná,  zapomíná 
vřavy,  která  řá(}í  venku. 
ZH  jen  skvoucí  náčelenku, 
která  stříbrolesklou  zmiji 
spánky  Fáty  obepíná. 
Zří  jen  oko,  které  mdloba 
nenadálá  přimhouřila, 
nad  ním  řasu,  jižto  zdoba 
slzy  perlou  vyšňořila; 
otevřená  ústa  malá, 
jak  b^  duše  v  let  se  dala 
přes  jich  meze'  korálové ; 
rozhalená  ňadra  bílá, 
dvě  to  kytky  jasmínové, 
v  jichž  se  vůni  lepá  víla  — 
srdce  —  k  spánku  uložila. 
Čelo  přejel,  povzdech  maní 
a  po  tenkém  opásání 
sšinul  pohled  k  nožce  drobné 
ve  maličké  trepce  zdobné. 
„Paní  moje,  jak  jsi  sličná: 
jak  noc  hvězdná  podmésíčná 
vlasti  mojí  Arábie! 
Zdvihni  řasu,  která  kryje 
drahokamy  oček  třpytné! 
Zapuď  chmuru,  na  průsvitné 
která  ulehla  ti  víčko! 
Zjasni,  paní,  bledé  líčko, 
zjasni,  paní,  bledé  Čelo, 
leporostlé  po  vztyč  tělo, 
proutek  hybký  nalomený! 
Zasměj  se,  má  vzácná  paní, 
hlasem  zvonků  libozvěnyl 

Či  se  hněváš,  paní  mladá? 
Hle  má  Šije!  —  stoupni  na  ni, 
hle  otročí  moje  záda!  — 
bič  dám  tobě,  na  něm  houpá 
železných  se  množství  háčků, 
bij  Hasana,  až  se  skoupá 
ve  otrocké,  bídné  krvi! 
Neboj  se^  můj  plachý  ptáčku, 
pozdvihni  ty  kleslé  brvy! 
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NeTÍŠ  dosud,  jak  to  blaží, 
když  se  otrokovi  ?ráží 
osten  ye  hřeb  nahrbený! 
Arci,  nejsou  naučeny 
zraky  tvoje  ani  ruce 
zábavnému  zaméstnáni. 
Jak  rád  bych  se,  malá  paní, 
u- nohou  ti  svíjel  v  muce, 
bych  tě  mohl  rozesmáti! 
Čili  se  ti  očko  mhouŤi, 
čili  se  ti  čílko  chmouří 
před  divadlem  bitvy  hrAzné, 
jež  ti  hrozí  rozeváti 
duSe  mladé  květy  luzné 
a  je  pochovati  v  bouři? 
Leká  se  tvé  srdce  děví 
o  sultána  živobytí? 

Ó  neboj  se!* Brzy  zjeví 
tvým  se  zrakům,  vavřín  nový 
kučeravém  na  perčínu 
bude  se  mu  pyšně  skvíti 

utržený  na  Trenčínu! 

Spokoj  se,  mé  lilijátkol 
Jenom  jefitě  času  krátko, 
rozviješ  se  v  kvítko  švarné 
vřelým  dechem  Sulejmana. 
Noha,  jejíž  drobí  chůze 
říše  jako  hrudy  křehké, 
bude  tobě  ke  úsluze. 
Zamihnutí  oka  lehké 
bude  jemu  přikázání  — 
procitni  přec,  moje  paní! 
Puií  moje,  paní  milá, 
ty  jsi  ani  nezasuila 
o  Štěstí,  jež  tebe  čeká ! 
Vidím  tě  již  ve  paláci, 
ve  saraji.  Krok  tvůj  těká 
síněmi  a  mdle  se  ztrácí 
drahocenných  ve  kobercích. 
Záříš  jako  duha  v  špercích 
vylovených  na  dně  moře, 
uloupených  skalné  hoře, 
od  půlnoci,  od  poledne, 
od  východu,  od  západu 
nanesených.  A  když  shlédne 
samo  slunce  tvoji  vnadu, 
od  závisti  zchřadne,  zbledne. 
Kráčíš  dále.  Káhle  padlo 
oko  tvoje  na  zrcadlo, 
a  zrcadlo  usmálo  se 
na  nejkrasší  světa  ženu. 

Mramorovém  ve  bazénu 
vidím  nožky  tvoje  bosé 
stápěti  se.  Miloaechá 
chvátavé  k  nim  vlna  spěchá, 
ambry  vůní  prosycená 
znlíbá  je,  nezasténá, 
zemře.  Náhle  cosi  vzadu 
Šustlo.  Ty  se  poplašena 
v  blesko^chlém  yrháš  pádu 
y  Ubovonné  lázně  proudy: 
rozkypěná  vstřikla  pěna, 
ochotně  tvé  jala  údy 
ve  ramena  rozevřená, 
vlas  jen  plyne  nade  člH. 
Fontána  ti  do  kadeří 
stříbrojasné  pláče  slze. 
Ukryta  jsi  jsJco  v  mlze 
ráno  leknín  nad  jezerem. 
Rozhlédáš  se  rosným  šerem. 


co  že  tebe  vyrušilo. 
Nic  to,  nic  to,  Hasan  pouze. 
Nemoh  odolati  touze, 
tak  mu  srdce  zabušilo, 
a  on  musil,  musil,  musil, 
byť  útrapy  kata  zkusil, 
zvolna  závěs  odhaliti. 
To  nebylo  nic,  jen  Hasan, 
eunuch,  jemuž  volno  zříti, 
když  tv(\j  život  rozepásán, 
když  nahota  tvoje  svítí, 
jako  slunce  paprsk  siní, 
omamige,  žasem  plní. 

Ach,  má  Fato,  moje  dítě, 
poupě  něžné  ve  rozchylu! 
Fato  ach!  — -  já  zab^i  tě! 
Hoj,  Hasane,  k  dílu,  k  dílu!^ 
Ruče  Hasan  ze  zápasí 
tenkohrotou  dýku  tasí. 
ruku  vztáhne,  rozepřánne  — 
a  jak  beze  vlády  spustí. 
Ku  Fatě  se  níže  nahne, 
hlouběji  své  oko  hrouží. 
Pramenové  vlasů  hustí 
se  až  na  zem  chladnou  plouží. 
V  malém  jako  z  vosku  oušku 
povšiml  si  zlatých  kroužků, 
jež  dřív  přehlecil.  Jak  z  prvá 
všecko  ostatní.  Ta  brva 
dosud  sklopena  a  mdloba 
bezevládná  dosud  trvá. 
Vhodná  ku  vraždě  to  doba  — 
žádný  vrah  tak  neměl  vhodné! 
Nuže,  jeden,  dva!  Ted  bodne  — 
leč  zas  rámě  dolů  padá. 

^Tak  je  krásna!  Tak  je  mlada, 
jak  mohl  být  jen  sen  boží, 
kterýž  potom  stal  se  ženou. 
Hle,  jak  se  ta  ňadra  klenou! 
Pod  tou  klenbou  y  měkkém  loži 
princezna  v  tichounké  kobě 
zaklnutá  hoví  sobě, 
o  níž  slýchat  ve  pohádce, 
již  já  dýkou  uspím  sladce 
na  vše  věky,  na  vše  věky.** 
Záblesk'  okem,  máchnul  paží, 
kleslo  ostří  v  ňader  vděky. 
Právě  tamo,  kde  prs  lepý 
ochraňoval  srdce  tepy, 
panna  svatá  byla  stráží, 
zasazená  v  amuletu. 
Zadržela  dýku  v  letu, 
zadržela,  sesmykla  jí 
rubínovém  po  okrigi, 
takže  pouze  natrhla  se 
těsná  roucha  skořepina, 
která  štíhlý  život  spíná 
pestrotkaném  ve  atlase. 
Přiklopené  Fáty  víčko 
znen^a  se  pootvírá. 
Šťastný  úsměv  obestirá 
její  ret  i  bledé  líčko. 
Vydechnula  jako  ze  sna 
jediné  jen  slůvko:  „Milý!" 
Strach  a  úzkost,  rozkoš  plesná 
y  Hasanovi  zavírilv. 
Je  mu  divně,  nevýslovně, 
smál  by  se  i  plakal  rovné. 
Ještě  jednou  stiskl  dýku, 
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a  zbraň  smrtná  t  okamžiku 
do  pozadí  stanu  chvátá. 
Druhé  slůvko  šeptá  Fáta: 
„Čáky  můj  I"  —  a  otevřela 
zakalené  zraky  zcela. 
Udiveně  kol  se  divá, 
ještě  mdloba  paměť  váže. 
„Kde  to  jsem  ?''  se  slabě  táže 
Hasana,  a  „Živa,  živa!** 
odpověa  jest  eunucha. 
Hromová  v  tom  rána  z  děla 
jejího  se  dotkla  ucha. 
„Spas  jej,  matko  1"  zaúpěla, 
otroku  se  vyvinula, 
na  kolena  pokleknula, 
svatý  obraz  amuletu 
vroucně  pntiskala  k  retu: 
„Matkou  prý  jsi  Boha  muže, 
který  spasil  člověčenství. 
Pravda-li  to,  ženo,  nuže 
pro  spolné  tě  kinu  žeňstvi: 
omčkněte,  bozi  hrdí, 
skaňte  rosu  milosrdi 
v  lidu  svého  rány  palné, 
osušte  mu  zraky  kalné, 
z  nichžto  stejnou  dobou  zírá 
zoufalost  a  ve  vás  víra! 
Syn  tvůj,  bohorodná  děvo, 
na  kříže  byl  rozpjat  dřevo, 
avšak  zemřel  jednou  pouze, 
kdežto  lid  náš  hyne  dlouze, 
zmirá  béhem  celých  věků, 
a  muk  dosud  není  dosti  — 
Či  Bůh  rozhněván?  Kdo  hvězdy 
na  bloudivé  dráze  řídí, 
kdo  v  hlubiny  srdcí  vidí, 
ten,  kdo  kyjem  hromu  metá, 
ten,  jímž  vonné  kvítí  zkvétá, 
ten,  jímž  ptáče  k  nebi  vzlétá, 
ten,  kdo  přemoh  temnou  chmuru, 
kdo  se  vznášel  nad  vodami 
v  cherubínů  pestrém  kůru, 
ten,  kdozničil  pekla  mamy, 
přece  není  Bohem,  není, 
8  to-li  není  ukrotiti 
vlastní  vášně  rozvlnění, 
hněvu  žernov  zastaviti 
drtící!  —  Leč  na  rouhavá 
nedbej  slova  moje,  panno! 
WiíTO  moje  rozháráno, 
jazyk  mluví,  neví  hlava, 
já  jen  vím,  že  prosím :  Máti ! 
rač,  ó  rač  ho  zachovati!'' 
Při  východu  Hasan  stoje 
na  divadlo  patří  boje. 
Náhle  v  ruce  tleskl.  Záře 
radostí  mu  svitla  z  tváře. 
„Paní,  věřím  ve  zázraky! 
modlitba  tvá  vyslyšena! 
Z  amuletu  svatá  žena 
pomohla  —  a  spasen  Čákyl"  -— 


Jo8.  Holeček, 


149. 

I  1  d  i  g  0. 

Stepí  šírou  T  strážných  ohňů  moři 
tábor  Hunů  na  obzoru  hoří. 
Kotouč  dýmu  k  oblaků  až  chlumu 


nad  ležením  chví  se  plným  šumu. 
Kolem  ohňů  muži  pleskolebí 
s  tučným  nosem  pitvorně  se  šklebí, 
v  kruhu  kopí  zabodaných  v  zemi 
bosou  nohou  křepčí  s  pochodněmi 
hemžíce  se  v  jiskmatém  dešti,  — 
kotel  duní,  píSíalka  jim  vřeští. 
Divoký  plefs,  radovánky,  hody; 
Attila  se  vrátil  ze  výpravy, 
světobořce,  vítěz  nad  národy 
v  paláci  svou  svatební  noc  slaví. 
Na  koberci  drahém  pestrým  květem, 
ověšená  drahohamy  v  loži, 
mrtvá  dívka  se  zsinalým  retem 
na  sobolí  odpočívá  koži. 

Šňůrky  perel  pláten  na  úbělu, 

vláken  zlato  na  ruce  a  š(ji 

v  těsných  sponách  k  nahému  se  tělu 

tulí,  bílá  ramena  ov^í. 

Vlas  nad  uhel  černý  v  čílka  lemu 

s  bledostí  se  tváře  potýká, 

na  zad  sepjat  vínkem  diademu 

dolů  sčcřen  tělo  obmyká; 

poupě  ňader  ku  rozkoši  budí, 

smrti  šíp  však  v  ladné  vězí  hrudi. 

Kejklířů,  šamanů  čestná  stráže 

půlkruhem  se  v  řadu  pojí  těsnou; 

oka  pokynem  kdy  král  jim  káže, 

píseň  začínají  dlouhou,  děsnou  — 

Opodál  kruh  tvoří  otrokyné, 

Attila  v  něm  rozhlédá  se  líně, 

v  pozadí  pak  v  slunci  Šperků,  záři 

chánové  a  vůdci,  pohlaváři. 

Kynul  král ;  Jak  v  bouři  moře  příval 

B  makar  dutých,  lastur,  rohů  řevy, 

bubnů  vřesktu  v  leden  hukot  splýval — 

k  tanci  řadí  na  povel  se  děvy, 

ze  všech  krajů  čQvukrásné  ženy, 

kol  se  trůnu  v  svitu  smolnic  chvějí, 

po  pás  zlatý  zpola  obnaženy 

divokým  se  tancem  prohánějí. 

Tenké  roucho  vlá  od  boků,  pásu 

v  ohni  perel,  třepetá  se  v  jasu, 

v  mlhy  rasách  nad  kolena  visí, 

vábnvch  lýtek  nastiňuje  rysy. 

Vlasů  proud  se  š^i  na  bělostnou 

v  opojivém  tulí  znavení, 

hned  ji  halí,  hned  se  vnadou  skvostnou 

pyšní  v  jemném  ňader  zvlnění. 

Zlatem  tkaný  závoj,  k  obličeji 

plných  tvarů  chudou  záclonu, 

k  bokům,  ňadrům  těsně  přivíjejí 

rozmařile  v  něžném  úklonu, 

při  tom  patou  zakrouhlenou  jemně 

sotva  dotknou  koberce  se,  země, 

stínů  letem  v  podobách  se  mění, 

oddělují,  sráží  do  skupení. 

Však  již  opět  vlnu  bujné  vřavy 
oka  pokynem  král  mocné  staví : 
„Mrtvou  paní  oplakává  harém, 
eunuch  bídný,  strážce  u  jich  dveří, 
otrokyné  nad  královny  zmarem 
zlato  rvou  si  v  smutku  ze  kadeří. 
Truchlí  síň,  kde  v  mramorové  lázni 
vlny  hravé  bělostné  to  tělo 
Uguplnou  objímaly  bázní, 
a  mé  srdce  pohledem  se  chvělo 
tětiva  jak  při  výstřelu  z  luku 
mocí  její,  při  slov  jeií  zvuku, 
až  krev  ▼  žilách  utuíklá  a  stydlá 
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prondila  zas  blahem  toho  zřídla. 
Attila  TŠak,  pod  jehožto  nohou 
celá  zem  se  chvěje  pod  oblohou, 
trůny^  žezla  kácejí  se  v  střepy 
éípy  jeho,  železem  a  cepy, 
uhradí  dnes  ženy  této  ztrátu , 
déTu  krásnou  Tezme  za  odplatu, 
„ndigo,  dnes  nevinny  tvé  pěny, 
rubín  retů  vášní  nezkalený   • 
číš  jak  prvá  po  době  již  drahné 
plným  douškem   k  ústftm  se  mi  nahne. 
K  dnešní  chvíli  osení  jak  k  žatbě, 
k  hoddm  víno  choval  jsem  tě  v  skrytu, 
Šperk  nejlepší  nevěsta  jak  k  svatbě, 
píseň  v  strnnách  pěvec  na  varytu. 
E  dne§ní  noci,  oltář  jako  clonou, 
ztajena  mi  vnada  tvoje  pružná, 
kniha  požitků  mi  uzavřena  sponou 
vůní  ňader  opojná  a  různá  .... 
Dosud  tiše  v  zlatých  vlnkách  studu 
trávila  jsi  trpkost  zajetí, 
Ildigo,  dnes  cclovat  tě  budu, 
na  prsou  mých  zplaneš  v  objetí." 
Výskot  v  řadách,  děvu  na  smrt  bledou 
k  trůnu  krále  otroci  již  vedou. 
Hrdá  postat  s  velebou  se  snoubí, 
okop&  prut  koralů  jak  v  hloubi. 
Na  půl  řasa  blýskot  temni  zoru, 
rtoma  škubá,  v  čele  rudne  tepna, 
tak  se  v  pádu  strůmek  chvěje  v  boru, 
palma  štíhlá,  bouř  kdy  víří  stepná.  — 
Znova  zvuky  pekelné  se  rojí 
sto  jak  šelem  v  rozzuř,  ném  boji, 
zvom  lebky  zlatem  ovroubené 
z  hlav  nepřátel  k  číším  vyhloubené, 
kde  duch  prvé  myšlenek  kul  meče, 
nyní  vina  mok  se  perlí,  teče 
v  hrdla  bezedná,  až  lysé  hlavy 
k  spánku  víčka  mrákotnému  znaví.  — 
Pustá  síň,  jak  trupy  na  bojišti 
leží  těla,  krev  se  z  číši  prýští.  — 
Bleskem  kmitla  smrtící  se  dýka, 
postaven  .kde  trůn  byl  panovníka, 
roste>  stín,  až  tvář  se  jeví  celá, 
ndigo  jak  pomsta  zkamenělá.  — 
Třikrát  dýka  pod  Čepel  se  vryla, 
třikrát  hrud  se  krví  potřísnila, 
první  ranou  pomstila  svou  máti, 
druhá  patři  sester,  otce  vrahu, 
třetí  ranou  mzdu  za  vlast  svou  platí, 
od  Rýnu  co  zpustošena  k  Váhu. 
Mrtev  král;  noc  bouřlivá  a  čirá, 
prchá  ndigo  a  dýku  v  ruce  svírá.  — 

Karel  Kučera. 


150. 

Babbi  Esra. 

Bozžch*  jsem  prvně  svícen  parožnatý, 
chanuky  svátek*)  Isracl  dnes  slaví, 
mně  třikrát  běda!  že  ten  večer  svatý 
docela  zbělil  šediny  mé  hlavy. 
Třicátá  půlnoc  nad  oknem  mým  stojí, 
co  duse  moje  se  zoufáním  v  boji, 
dnes  jitřní  hvězda  ranních  za  červánků 
zas  najde  v  slzách  víčka  beze  spánku. 
Ubohý  starce,  jedinou  měls  dceru 


jak  bludný  plavec  hvězdu  na  severu, 
jediný  lupen,  jeden  pramen  v  stepi, 
jedinou  duši,  jež  tě  láskou  stí^ehla, 
a  ted  ji  voláš  pláčem  bědným  slepý 
jak  noční  rosu  palma  vedrem  zženlá. 
Bylť  úsměv  její,  jak  by  vánku  dechy 
květ  oranžoyý  padal  z  listů  střechy, 
a  v  oko  její  celé  moje  štěstí 
andělem  krásy  Jehova  dal  snésti  — 
nač  myslit  dál  a  vlastním  vzpomínáním 
přitiskat  osten  k  zbodaným  již  skráním? 
Z  večera  jednou  karavana  celá, 
velbloudů  zástup,  pozlacených  mezků 
k  chaloupce  mé  z  hor  nedaleko  sjela 
hledajíc  pravou  do  Damašku  stezku. 
K  úžasu  svému  v  shromážděné  Četě 
v  Čabrace  zlaté,  muže  po  boku, 
Juditu  zřel  jsem  na  velbloudím  hřbetě 
8  důvěrou  dětskou  v  tváři,  ve  oku. 
Turbany  lesklé  hlavice  jak  máku, 
opasky  zlaté,  pštrosí  chochole, 
osmahlé  tváře  s  pýchou  v  divém  zraku 
obstouply  chatu  v  šumném  hlahole. 

„Derviši  cizí!  to-li  tvoje  dcera, 

kalifa  ret  se  k  džauru  pokoří, 

od  dneška  má  je  krásná  bajadera 

a  tobě  dám  loď  šperků  na  moři. 

Veliký  Alláh  v  horách  zmátl  cestu, 

bych  na  dol  zlatý  přišel,  na  nevěstu, 

jak  antilopu  v  horách  nocující 

postřeh  jsem  v  mechu  hurisku  tam  sníci. 

Fík  s  palem  hlavou,  kapradinou  řásnou 

snů  vějíř  spřádal  nad  dívčinou  krásnou, 

již  prvým  hledem  pomýšlel  jsem  na  to, 

jak  v  rukou  mých  se  zaskvěj e  to  zlato, 

jak  v  letu  křepčíc  po  kobsrci  patou 

ukojí  vášeň  ve  útrobách  vzňatou. 

Z  Iránu  květem  ověším  ji  doma, 

v  červeném  moři  zlovím  perlice, 

a  sto  otrokyň,  kdy  povelí  rtoma, 

přinesou  drahé  mastě  na  líce. 

Však  hlava  tvá,  kdy  v  naduté  se  pýše 

rozkazu  mému,  přání  protiví, 

plemeno  tvé,  jež  v  kalifátu  dýše, 

jak  stádo  vženu  v  plamen  ohnivý.'' 

Byl  Abdal-Malik,  Damašku  to  vládce  — 

má  dceř  se  smála,  v  zdobách  královny 

že  uzří  svět  jak  vzdušné  ve  pohádce, 

lesk  minaretu,  půvab  čarovný. 

Dětinnou  byla;  mně  však  srdce  vroucí 

div  neustalo  v  útrobě  mi  tlouci, 

já  nehnul  brvou,  z  kamene  měl  oudy, 

jen  tupým  zrakem  hleděl  na  velbloudy. 

Otrockým  hlasem  v  prach  se  kloně  bradou 

v  zajeti  dal  jsem  dceru  svoji  mladou, 

však  pojednou,  jak  jiskry  na  oceli 

myšlenky  dávné  hlavu  rozechvěly. 

„Kalife  mocný,  svol  jen  k  prosbě  jedné, 

v  pokoře  otrok  z  prachu  k  tobě  vzhledne, 

viz,  národ  můj  jak  uhněten  se  plazí, 

pro  Boha  svého  nemá  svatyně, 

jak  zvěř  divokou  stíhají  nás  vrazi 

a  stánek  boží  — -  chudá  jesltyně. 

Chrám  vystav  nám  a  dceru  odved  v  harém, 

v  objetí  jejím  celé  nebe  dříme, 

výkupné  její  zaplatiž  tím  darem, 

my  ještě  hloubej  v  prach  se  pokoříme!" 

Vystavěn  chrám  a  obec  spěchá  celá 


*>  Chanaka,    Blarnost  poiTécenf  chrAmu  ▼  mésfcl  KiiIaTU,    trri  oem  dnfl,    V  přodVbčer  prvého   dn«  rozlehne  le  jeden 
planěn  na  •edmiramenném  iTfcnn  a  pak  kuĚáý  den  o  jeden  plamen  Tloe. 
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▼  chaloupce  moji  úctou  rozechvělá, 
okénka  věnči  ratolesti  palmy 
proroka  zbožně  prozpěvujíc  žalmy, 
v  nadšeni  jásá,  obě<  velkou  chválí, 
že  ruce  mé  se  s  dcerou  rozžehnaly 
pro  slávu  boží,  pro  Jehovy  stánek  — 
však  pro  mne  přešla  chvíle  radovánek. 
Myšlenky  hrůzné  tepaly  mi  v  čelo 
černými  křídly,  srdce  odumřelo. 
Hlel  krásný  chrám  lak  černý  les  se  chmuří 
s  hvězdami  v  oknech,  s  lunou  na  cimbuří, . 
lešení  ještě  v  síť  se  kolem  spíná, 
již  zítra  posvětit  mám  stánek  Hospodina. 
Zvuk  písní  z  města  v  skalinách  jak  ptáci 
ozvěnou  smutnou  v  nitru  mém  se  ztrácí, 
dn&  třicet  trvám  na  modlitbách  k  Bohu, 
zda  milost  boží  dosáhnouti  mahu? 
Prodal  jsem  duši,  mrzkost  bohopustá 
ne  k  slávě  boží,  k  záhubě  mi  vzrůstá. 
Kmentový  biret  se  korunou  zlatou, 
obléknu  sukni,  thoru  vezmu  svatou, 

zapálím  oběť  k  odpuštění  hříchu 

v  noc  rabbi  vyšel  u  divokém  smíchu. 
Zarudnul  oblak  v  poušti  na  pohoří, 
zápalná  oběť  —  Jehovy  chrám  hoří. 

Karel  Kučera. 


151. 

Pohádka  o  Merlínn. 

Sedí  MerUn  ve  své  skalní  sligi, 

kolem  něho  iumi  staré  lesy, 

nad  hlavou  mu  šedé  mraky  táhnou, 

v  dálku  táhnou  a  se  nezastaví. 

Sedí  Merhn,  zírá  okem  věštce 

ve  přírody  tajné  živobytí, 

jak  sní  kámen  v  úžlabině  skalní, 

zraJí  klasy,  meruňka  jak  rdí  se, 

zírá  v  porod,  vzrůst  a  umírání, 

zírá  stále,  usmívá  se  tiše, 

nebo  všecko  jest  a  trvá  láskou. 

Padla  rána  na  korové  dvéře 

jeho  chatky,  slyšeti  ruch  kroků, 

rychlý  dech  jak  v  spěchu,  mezi  dveřmi 

zlatovlasá  objeví  se  dívka; 

chvíli  váhá  a  pak  přímo  starci 

ku  nohoum  se  vrhne  na  mech  hebký, 

stká  a  pláče,  ruce  k  němu  zvedá. 

Starý  Merlin  zamračeně  zprvu 

na  ni  patři  vyrušen  z  své  dumy, 

ale  vida  vzácnou  její  krásu 

v  úsměv  zladí  vrásky  svojí  tváře, 

zvedne  ji  a  přívětivě  praví : 

„Bez  bázně  rci,  co  si  přeješ,  dítě  I" 

„Hynu  láskou,  moudrý  čaroději, 

miluju,  však  vim,  že  bez  naděje. 

Je  to  pravda,  přiznávám  se  v  studu, 

dosti  slastí  dala  mi  již  láska; 

scházívali  jsme  se  každé  noci, 

líbali  se  často  při  měsíci, 

že  nám  zlaté  hvězdy  záviděly. 

Je  to  pravda,  přiznávám  se  v  plesu, 

miluju  a  jsem  též  milována; 

bezdnych  slasti  Číši  ku  mým  retům 

sklonil  hoch  můj  každým  slovem  lásky, 

každým  stiskem  ruky,  obejmutím  — 

však  též  pravda,  přiznávám  se  v  bolu, 

mraky  hrozí  slunci  naší  lásky; 

její  ručej  tekoucí  dřív  luhem 


sladkých  tužeb  mezi  květy  štěstí 
teď  se  v  propast  beznaděje  kácí. 
Hynu  láskou,  nevím  sobě  rady; 
pomoz,  pomoz,  moudrý  čaroději!' 

Zamyslil  se  chvíli  starý  Merlín, 
Qsmál  se,  jak  bylo  jeho  zvykem, 
změřil  dívku  od  hlavy  až  k  patě 
a  zas  rety  roztály  mu  v  úsměv; 
spozoroval  ve  vrkočích  dívky, 
jež  v  neladů  jako  zlatým  rámkem 
líbaly  jí  ramena  a  šiji, 
růžový  on  spozoroval  lístek, 
malý  lístek  -~  co  být  mohlo  na  něm? 
Ale  Merlín  kynul  pouze  hlavou, 
pohladil  svou  stříbrolesklou  bradu 
a  pak  pravil  přívětivým  hlasem : 
„Třeba  chvíli  sečkat,  milé  dítě, 
abych  náhled  ve  zrcadlo  tajné 
svojich  kouzel  a  budoucí  věštby. 
Odstu|>  zatím  do  postranní  jizby, 
nedívej  se  skulinami  dveří, 
ticha  buď,  ba  ani  nezavzdechni, 
čekej,  dokud  nepřijdu  sám  pro  tél^ 

Po  těch  slovech  za  ruku  ji  ujal, 

v  jizbu  zaved  a  sám  navrátil  se, 

ušed  zase  na  své  staré  místo 

a  zas  zíral  ve  přírody  život, 

porod  všeho,  zrůst  a  umírání 

a  zas  tiše  usmíval  se  vida, 

kterak  všecko  jest  a  trvá  láskou. 

Padla  rána  na  korové  dvéře; 

zase  v  trávě  slyšeti  ruch  kroků, 

mezi  dveřmi  objevil  se  mladík, 

udýchán  byl  dlouhou  cestou  v  horAcIi; 

chvíli  váhal  a  pak  přtoo  starce 

za  mozolnou,  starou  chopil  ruku 

a  s  povzdechem  smutným  pravil  k  uěma: 

„Pomoz,  pomoz,  dobrý  čaroději! 

Poslyš,  jaká  potkala  mne  rána, 

vyslechni  mne  a  pak  poraď  moudře! 

Žiju  panoš  u  králova  dvora, 

král  mne  zvláštní  obdařige  přímí, 

neb  mi  svěřil  střežiti  keř  růží, 

vzácný  keř,  jenž  nejmilejší  jemu 

ve  královských  rozlehlých  jest  sadech. 

Divný  keř  to,  bez  trnů  má  proutí 

a  vždy  přes   noc  v  smaragdovém  listi, 

kolik  listů,  rozvine  se  poupat 

také  barvy,   že  kraj  celý  kolem 

stojí  v  nachu  jako  v  jedné  záři, 

také  vůně,  na  hodinu  cesty, 

že  vzduch  dýše  sladkou  její  ambrou. 

Vzal  jsem  luk  a  ostré  svoje  šípy 

a  stál  věrně   stráž  jsem  noci  první 

a  stál  věrně  druhé  noci  rovněž  — 

aj,  tu  třetí  dostavil  se  škůdce. 

Chtěl  jsem  střelit  —  luk  mi  z  ruky  výpad, 

chtěl  jsem  mířit  —  zrak  byl  oslněný, 

chtěl  jsem  volat  —  na  rtu  mřelo  slovo. 

U  keře  jsem  pěknou  viděl  dívku 

zlatovlasou,  v  dlouhém,  bílém  šatě, 

spanilou  tak,  že  před  její  krásou 

zářné  růže  skláněly  své  hlavy, 

bledly,  vadly  ztrácejíce  vůni. 

Ale  co  mi  růže  ~  čarovnější 

iá  směl  růži  vinout  ku  svým  ůadrům, 

líbat  ji  a  klásti  její  hlavu, 

zářnou  hlavu  na  svá  ňadra  věrná. 

Chodila  tak  denně  v  noci  k  růžím, 

vždy  mne  našla  a  vždy  beze  moci 
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byl  můj  lok  i  ostré  moje  fiípj. 
Nevlá,  kterak  jsme  se  milovali, 
líbali  se  často  při  měsici^ 
ai  n&m  zlaté  hvézly  záviděly. 
Růže  vadly,  král  se  horšil  denně, 
nám  však  v  štěstí  ubíhaly  noci. 
Náhle  ona  v  slzách  se  mi  vyzná, 
že  je  matkou,  a  co  horší  Xeště, 
že  je  krále  dceruškou,  má  milá  .  . 
Co  teď  počít?  Hynem  v  beznaději, 
pomoz,  pomoz,  čaroději  dobrý  1*^ 
Zamyslil  se  chvíli  starý  Merlíu, 
usmál  se,  jak  bylo  jeho  zvykem, 
za  pravici  ujal  na  to  hocha, 
▼ed  jej  v  právo  do  postranní  jizby, 
napon^na),  bj  mu  nenapadlo 
dívati  se  dveří  skulinami, 
ani  volat,  ani  zavzdechnouti, 
dokud  sáin  by  jeho  nevyvedl. 
Na  to  ušed  na  své  staré  místo 
a  sas  zíral  ve  přírody  žití, 
v  porod  všeho,  zr&st  a  umírání 
a  dle  svykn  namíval  se  vida, 
kterak  všecko  jest  a  trvá  láskou. 
PadlA  rána  na  korové  dvéře, 
pádné  kroky  —  mezi  dveřmi  stojí 
Jako  obr  král  té  říše  statný, 
zamračený  jak  dob,  který  dumá 
na  skalíikn  v  podzimkové  mlze; 
vstoupí,  sotva  hrdé  kyne  hlavou 
a  k  Merlinn  hovoří  jak  bouře: 

wJdo  na  radu,  chytrý  čaro*lějí; 
praví  ie,  že  zrcadlo  máš  ujné, 
±e  via  vse,  co  bylo,  je  a  b'.de. 
Xnže  poslyl,  co  se  i#nh'>dí:o! 
V  Bojick  sadech  rižový  keř  rost^*, 
džmhc-dnT-  íikvi-h  n-^LÍ  v  svHé. 
a  mně  ze  vkrch  keři  Dř-jin:;*-;-!- 
FUa-::y  jsoa  velké  jeho  k»Ky. 
vter  y-i.o  nektar.  mH  i  trurir*: 
kli  1.2  axi,  co  KÁ  iiftki  i^^ií<-\ 
^.l:c  k  TAZ^  ourn  se  jK,'-p*i- 
Stai-Tu  jfea  strážce  ť-^i  k*-n. 
b-:'2;i.  j»ri:ž  TT!ÍoTsl  ;s-<^3  v-V-ř. 

že  citěl  jieai  v  iebo  T^r::'.'*!- 
Lz  Ftraž  —  k*T  ^*^r.z':  ciřsii*-, 
a  !E.*iíí  tL^*  ni  ť^^- 

n  fec  T-.iiTr.  f.-.CTa  T*^h2  *.«' 

KrZ£!«   r-JI    J».'S   iJ-T^TL  ^ 

sa  tli  c  ^n  £_i-ii-  i  !•-  f"s 
IlTii^  i*   vi.*£T/_  a  mv-  — 
n  1.^  rtr-  '>-/  i^iLt-ciiý 
▼  «_  X  Ta   ^  ""    .•z*hr.*  r»7:i  ířt***>- 
^  Hi^í  a  i»»^:  TI  f  Tf-  'T^ 

>*aL  ;•:-..■:  n.:i  in-:--i- 
^«i  —  j»i   frrt;.:T  ui  *"•?? 
a  M.*é  nxL  im.-*!  a  'i^^mi* 

nrTř*  ▼  r".#%  lil  Z-  iT-i',:- 
»  ^-».    T  in^i  r-^T.  *"..: 


VriL 
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a  pak  z  druhé  iizby  po  pravici 

vyved  bledou,  chvějící  se  dívku 

s  lístkem  rAšo  vo  vrko^ích  glatých* 

„Blesky  boží/  zahhněl  krM,  „má  dcera  (*^ 

a  meč  tasil,  chtěl  so  vrhnout  na  né     - 

ale  Merlín  napi'áli  híIuó  pážo, 

rostl  celý  Jako  v  ni'konťčnoHt, 

blesk  za  blORketu  srfti^l  Jouiu  z  oČÍ, 

vous  Bc  ježil  jako  pěna  nioFu 

a  hlas  jeho  padající  vody : 

„Zaraz,  smdfčc,  padni  na  kolena 

a  cti  v  prachu  taiuplný  zákon 

uHrody,  vAech  vcícmoudré  matky  1 

Rychle,  rychle  požehnej  Hvým  dét<fm 

a  pak  pevné  slovu  m^unu  uvéf : 

vyplníA-li  toto  přání  moje, 

novým  Icskcra  rAžový  kď  zkvAte 

jsa  jen  svmbol  rodu  královsk/^bo, 

neb  tvá  dcera  pod  srdccrn  již  chová 

nad  keř  rAží  kouzeln^*j4í  poupA. 

Požehnej  jim,  domA  jdi  a  blaze 

jako  posud  vládni  svému  lidut" 

>'a  kolenou  leží  posud  dívka 

chvéjfcí  se  jako  lístek  jívy, 

panoft  rovnéž  klesl  k  nohoum  krále; 

ten  upustil  meé  a  mvA*.  svoje 

ku  žehnání  rozpjal  a  pak  pHtlsk 

ku  svým  AadrAm  obé  svoj^;  déti. 

Zamy&len  stál  chvíli  starý  Mi;r)ío, 

a  když  dívka  jernn  dekoval s, 

%  vlasA  jí  jí  vzal  si  na  památku 

z  růžového  keře  líntek  malf, 

lísUk,  jí-n*  jí  utkvél  ve  vrko/;í/b 

v  nocí  blaha  nyní  tíezHfiébo,  -- 

H'dí  M«:rJJn  ve  své  %)íii\ni  kJfjji, 

kolem  fi^rho  i^nuii  naré  W-ny, 

aad  bUvou  mu  i^Ak  mraky  tábíioo, 

v  fidlka  táfanori  a  fte  nex^t^rí^ 

Sedí  Merlín-  zírá  ok#rtii  v^iu^ 

ve  prln/áy  tajřjé  žíVoJf)tí, 

jak  %7ii  klto^-n  v  h'/Á\\Á%(:  tVi$\ui, 

zr*jf  k*A»r   «.^roř#ka  jak  rdí  U', 

zírt  v  p'>rvJ,  zrCrt  a  t*ífírkbíf 

ť-Vi  vie^.ko  ;en  a  tr»á  iMkofř, 


\  ,j.€j  i-t-í  /^^  t.;    *  >'*♦  Mv^X}  . 
Tví'*   ♦:tL    » -r    '*- **  i,í  M.  •  t 
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kdo  v  háj  boha  vkročí,  ztracen  jest?! 
Ted  zde  stojí,  skráů  mu  plápolá, 
pozdé  již  své  tuší  nebezpečí, 
srdce  buší  y  křeči, 
strhaný  zrak  plaSe  těká  do  kola. 

„Odine!"  tak  volá  hlasem  vzdoru, 

„před  nikým  já  svoje  koleno 

nesklonil  jsem.  V  živl&  běsném  sporo, 

když  tvé  jméno  knéžmi  slaveno, 

jediný  jsem  trval  v  mlčení. 

O  nic  neprosil  jsem  nikdy  tebe, 

nech  si  svoje  nebe, 

noc  i  den,  vůz  vichrů,  blesků  spřežení  1 

Nikdy  ani  nemyslil  jsem  ve  snu, 

že  se  octnu  taay  před  tebou, 

v  slzách  žalu  sorcený  že  klesnu 

a  tvou  dám  se  dálit  velebou  I 

Ale  bédal  vlast  má  v  okovech. 

Jsi-li  bohem,  zbav  ji  od  pohromy! 

Či  snad  tvoje  hromy 

nepřehlu&il  její  ston  a  pláč  a  vzdech? 

Ne  pro  sebe,  jejím  pouze  jménem 

žádám  tebe  jednu  za  milost: 

sila  obrovská  nechť  mým  jest  věnem, 

dokud  vrahů  domov  není  prost! 

Překročil  jsem  háje  tvého  lem, 

v  pýfie  svoji  vznes  se  nad  člověka, 

vím,  smrt  na  mne  čeká  — 

svobodu  dej  .vlasti  a  můj  život  vem  !^ 

Ticho  kolem.  V  svitu  luny  bledém 

smutně  každý  strom  se  k  nebi  pnul, 

tu  se  zdálo,  ve  skal  stínu  čedém 

mk  by  Odin  zvolna  hlavou  hnul. 

V  trávě,  listí  náhle  divný  rej,  — 

a  snad  v  záH  měsíčného  světla 

přes  tvář  boha  létla 

kvapná  stínů  hra,  či  přelud  áálí  jej  ?  . 

Ale  div!  než  Hakon  hlavu  vztýčí, 

v  pružnou  ocel  tuhne  každý  sval, 

v  ňadrech  síla  milionů  klíčí, 

páže  jeho  rostou  v  svazy  skal. 

Jedné  ruky  vzmáchem  ze  skály 

staletý  dub  vytrh  od  kořene, 

ha  již  dál  se  žene 

jako  anděl  smrti  v  zápas  zoufalý. 

Než  den  třetí  za  hory  se  sklonil, 

seč  se  rozvlnila  zuřivá, 

o  mlat  kameny  meč  pádný  zvonil, 

duněl  štít  a  hřměla  kladiva. 

Slunce  vzešlo.  Vlast  již  okovů 

zbavena  jest.  Hakon  v  křiku  slávy 

jásající  davy 

dělí  lhostejně  a  spěchá  k  domovu. 

Tam  ho  čeká  duše  jeho  žití : 

jeho  nevěsta.  Hle,  jde  mu  vstříc. 

Jedním  skokem  Hakon  k  ní  se  řítí, 

objímá  ji,  líbá  vlas  i  líc. 

Ale  bédal  2  tváře  rnměnné 

prchá  nach  a  z  štíhlých  údů  vláda, 

bez  vědomí  padá 

jemu  v  objetí  jak  poupě  zlomené. 

Mrtvá  klesla.  Jak  tu  Hakon  zočil 

silou  svou  své  blaho  zničeno, 

jako  zubr  poraněný  skočil, 

v  náruč  vzal  to  sladké  břemeno. 

Ale  divem  náhle  shasíná 

plamen  síly  v  něm  a  sotva  v  kleče 

núlenku  svou  vleče 

ve  zoufalém  pláči  k  soše  Odina. 

Vkročil  v  h^e  klenbu  šumnou,  tmavou, 


prošel  kněží,  vojska  směsicí, 

zajatci,  již  86  skloněnou  hlavou 

k  hořící  se  brali  hranici. 

Stichly  zpěvy,  utaJil  se  ruch, 

k  nohoum  boha  klesnul  Hakon  s  tělem 

a  pak  s  hrdým  čelem 

vzpřímil  se  a  mračen  stál  jak  nad  ním  bůh. 

„Odine,  jsme  vyrovnáni  spolu! 

vítězně  ti  vrhám  pod  nohy 

obět  pomsty  tvé  1  svého  bolu; 

ve  své  moci  jak  jsi  ubohý  1 

Volnost  plá  naď  štíty  našich  hor! 

Co  můj  život  —  krůpěj  pouhá  v  moři. 

Hranice  již  hoří! 

Za  tebou  i  do  Valhaly  jde  můj  vzdor!" 

Domluvil  a  ku  milence  svojí 

sklonil  se,  ji  objal  rameny, 

políbil  ji  v  citů  divém  boji, 

jeden  skok  a  vrh  se  v  plameny. 

Zástupem  křik  letí,  žasnutí, 

bojovníci,  knězi  v  zmatku  plachém 

utíkají  strachem, 

jen  bůh  na  své  skále  stojí  bez  hnutí. 

Jar.  Vrchlický. 


153. 

Fřepadnntí. 

Byla  půlnoc  hrobotemná  — 

na  nebesích  hvězdičky 

nechtěly  dnes  vjrstrkati 

svoje  jasné  hlavičky. 

Bylo  ticho  —  matka  země 

unavená  dřímala, 

jenom  noční  vánek  vanul  — 

zem  to  v  spaní  dýchala. 

Ticho  —  temno  jako  v  hrobě  — 

avšak  klame  tichota  — 

maďarské  vojíny  poutá 

v  Ernestháze  dřímota; 

ale  Srbi  nedřímají  — 

pozorně  se  blížeji, 

jako  lišky  —  jako  kuny 

temnotou  se  loudej í. 

Nekráčejí  krokem -pevným, 

nebřinčí  jim  v  pažích  zbraň  — 

dříve  než  je  Maďar  vidí, 

užuž  vyskočili  naň  — 

bez  hluku  maďarské  stráže 

doražené  klesají, 

handžar  sahá  do  života  — 

znamení  už  neda^ií. 

Už  jsou  blízko  Ernestházu  — 

soukají  se  po  zemi  — 

ještě  některá  maďarská 

stráž  na  věky  oněmí. 

Štěpán  Izabaran  leze 

jako  kočka  divoká  — 

a  na  mnohou  stráž  maďarskou 

vyskočil  si  zhluboka. 

Izabaran  s  Kničaninem 

přišel  Srbům  na  pomoc, 

vyvoluje  on  si  nejradŠ 

k  hrdinským  svým  skutkům  noc 

nebojtge  on  rád  v  Siku, 

raděj  pouštívá  se  sám 

do  krajiny  nepřátelské  — 

výborný  je  k  výzvědám. 

Už  je  ve  vsi  Izabaran  — 
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ž&dná  rána  nepadla  — 
dokonána  byla  predhra 
krvavého  divadla; 
ale  nyní  leprva  mél 
započíti  hlavní  děj  — 
hej  Maďare,  před  Srbem  se 
dobré  na  pozoru  raěj! 
U  nohou  Štěpána  leží 
mladý  honved  zabitý  — 
vlastní  svou  teplounkou  krví 
hoch  nebohý  politý  — 
na  stráži  teď  místo  něho 
stojí  Izabaran  sám  — * 
takové-li  máte  stráže, 
Maďarové,  běda  vámi  — 
Ve  vsi  ticho  je  a  temno  — 
jedině  jen  v  hospodě 
vůdstvo  maďarské  se  baví 
nesnící  o  nehodě  — 
tam  jsou  okna  osvětlena  — 
I>ěje  se  a  hraje  tam  — 
nžQŽ  prohra  se  vám  chystá  — 
Maďarové,  běda  vám! 

Co  to  na  blízku  tam  šustí?  — 

Izabaran  poslouchá  — 

co  se  v  příkopě  tam  zdvihá?  — 

Štěpán  bratry  poznává  — 

Srbi  se  to  jako  vlci 

T  nočním  temnu  blížeji  — 

brzQ  piichystáni  k  skoku 

u  hospody  stojejí.  — 

Rychle  dveře  rozrazili  — 

hrnou  se  do  seduice, 

kde  Maďaři  hráli,  pili 

kolem  stolu  sedíce. 

I  hle,  na  podlaze  mnozí 

ozbrojení  dřímali  — 

od  stolu  a  od  země  se 

poděšeně  zdvihali. 

Srbský  vůdce  volá  na  ně: 

^Bez  odporu  vzdejte  set 

Maďaři,  před  Raczemberem*) 

na  pozoru  mějte  se!''  — 

Tu  však  na  něj  Maďar  jeden 

bambitku  hned  namířil, 

nežli  ale  spustil  —  Srb  jej 

jataganem  porazď. 

Maďar  se  stolem  se  svalil, 

lampy  shasly  najednou. 

Maďaři  a  Srbi  byli 

omráčeni  temnotou; 

že  zde  v  temnu  neviděli, 

kde  je  přítel  a  kde  vrah, 

zůstali  jsou  zkamenělí, 

jak  se  čítá  v  báchorkách. 

Slyš  —  v  tom  venku  padla  rána  — 

budila  se  dědina  — 

to  je  hluk  a  to  je  zmatek  — 

bitva  zuřit  počíná. 

V  sednid  je  hrobní  temno  — 

venku  blýská  se  a  hřmí  — 

h^  tu  vrazil  do  sednice 

Lsabaran  a  pochodni. 

„Vzdej  se,  vzdej  se,  pse  maďarský, 
aneb  v  okamžení  zhyA: 
klesá  venku  voj  maďarský, 
Srby  vede  Kničanin!''  — 
Maďidi  tu  —  myslíce,  že 


Kničanin  jest  blízko  sám  — 

vzdali  se  hned  v  jizbě  všichni  — 

zdařil  vojenský  se  klam. 

Také  venku  heslem  znělo: 

„Živio,  živio  Kničanin!" 

Nad  dědinou  —  nad  bojištěm 

ustupuje  noční  stín, 

po  střechách  již  povznáší  se 

strašuý  kohout  červený  — 

kohout  ten  v  uherské  válce 

často  prováděl  své  hry. 

Voj  maďarský  překvapený 

v  zápasu  byl  přemožen, 

hrstka  Srbů  zvítězila, 

než  se  zjevil  bílý  den. 

Slunce  pokojně  se  vzneslo 

jako  včera  —  tak  i  dnes  — 

z  komínů  vŠak  nevznáší  se 

kouř  —  kouří  se  celá  ves, 

Srbi  to  jen  odplatili 

stejné  skutky  Maďarům: 

na  sta  srbských  dědin  Maďar 

zapálil  a  změnil  v  rum. 

Hle,  to  jenom  jeden  obraz 
hrozný  z  oné  doby  zlé  — 
první  pochodeň' na  Srby 
vrhlo  rámě  maďarské. 


F.  Furch. 


154. 

Souboj  na  předstráži. 

Proti  sobě  stojí  stráže 

císařská  a  maďarská  — 

zde  vedeta  kyrysnická, 

tam  čikošo-husarská. 

Na  sebe  se  dívajíce 

dlouhou  chvíli  cítějí, 

jejich  oči  —  jejich  zbraně 

bojechtivě  svítějí. 

Hle,  pošklebně  vyplazuje 

čikoš  jazyk  z  hltanu, 

kyrysník  se  obracuje 

od  rozpusty  na  stranu. 

Na  to  sobě  vyhrožují, 

smějí  se  a  klejí  v  tom, 

v  bambitkách  a  karabinách 

po  straně  jim  visí  hrom. 

Ejhle,  už  už  proti  sobě 

blížeji  se  k  souboji  — 

bambitky  a  karabiny 

nechají  však  v  pokoji ; 

stříleti  jim  zakázáno, 

aby  povyk  nepovstal  — 

B  mečem  —  bičem  proti  i^obě 

kyrysnflí  a  Čikoš  hnal. 

Meč  je  krátký  —  bič  je  dlouhý  - 

B  kulkou  bič  je  strašná  zbraň, 

kyrysník  se  zastavuje, 

čikoš  však  se  chystá  naň. 

V  tom  kyrysník  druhý  sem  již 

úprkem  se  ubírá, 

na  čikoše  obratného 

z  jiné  strany  dotírá. 

Na  pomoc  pak  Čikošovi 

husar  koně  pohádal  — 

ha,  ha,  jeden  na  druhého 


*)  BMs«mb«r,  potupné  nftsvisko  SrbŮT  n  Maďarů 
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opovážlivě  se  bnal. 
Vespolek  si  vyhrožují, 
harcují  a  klejí  v  tom  — 
v  bambitkách  a  karabinách 
po  straně  jim  visí  hrom. 
Ejhle,  už  už  jak  hadisko 
bič  si  oběť  zachytil: 
a  v  tom  samém  okamžení 
kyrysník  na  zemi  byl. 
Ale  jeden  z  jeho  bratří 
po  čikoši  máchnul  hned  — 
Čikoš  svalil  se  i  8  koněm  — 
zavřel  se  mu  krásný  svět. 
Meč  o  šavli  nahlas  břinčí  — 
tu  je  slyšet  troubení, 
tím  se  dkamžitě  obraz 
na  bojišti  promění.  — 
Vrátějí  se  na  svá  místa, 
pozor  zase  dávají 
a  do  dálky  jako  prvé 
zase  klidně  zírají. 


F.  Furch. 


155.    . 

Mazeppa. 
I. 

Jak  druhdy  Mazeppa  v  divoké  zařval  mnce, 
když  viděl  spoutány  své  nohy,  boky,  ruce 

i  každý  těla  oad 
ku  hřebci  plachému,  jenž  po  své  poušti  v  stesku 
se  vzpjal,  až  z  nozaer  plál  mu  dým  a  příval  blesků 

a  z  kopyt  jisker  proud ! 
Když  v  uzlech  vazby  své  ve  malomocném  vzteku 
se  8vi[jel  jako  had  ku  katanů  svých  vděku, 

již  zřeli  vesele, 
jak  na  hřbet  komoně  pad  mdlý  a  vysílený, 
zrak  krví  naběhlý  a  kol  úst  bílé  pěny, 

pot  smrti  na  čele. 
Teď  výkřik  zoufalý!  a  hlel  liž  plání  v  spěchu 
kOů  8  mužem  pustili  se  divé  bez  oddechu 

po  sypkém  písku  v  let; 
slvS  tomne  hučení  jak  mrak,  jenž  blesky  tigí, 
taJc  prachu  kotouče  kolem  nich  poletají* 

a  značí  jejich  sledi 
Dál  hřímá  jejich  hon.  Tak  bouře  dolem  sp^í, 
tak  letí  meteor,  tak  větry  v  divém  reji 

80  dmou  kol  pohoří; 
^iž  jsou  jak  černý  bod.  jejž  husté  páry  halí, 
jlž  mizí  vo  vzduchu  jak  pěny  vločeic  malý 

vo  dálce  na  moři. 
Dáli  —  Prostor  ohromný)  Za  poušti  poušť  zas  jiná; 
TO  obior  bez  mezí,  jenž  začne  jak  zhasíná, 

let  pustinou  je  nes; 
dál  v  letu  šíleném,  kol  starých  dubA,  hradů, 
kol  Tosnic,  čornýon  hor,  iož  spojují  so  v  řadu; 

vše  splývá  v  jeuuu  Bměs. 
A  chcc-H  vymknout  8i\  tím  jeho  muky  větší, 
kůA  nalilo  Md(^šrný  1  vichry  v  letu  předčí, 

dá  v  skoky  so  a  chvat; 
Y  step  pustou,  divokou,  kdo  lada  schnou  a  prahnou, 
kdu  y  dálku  \)lvú  nimi  se  brázdy  písku  táhnou 

jak  niMihuvany  Atit. 
VAtt  npWvá,  moní  no,  v  noKuámých  barvách  běží, 
iiul  horu  po  Ntriuit\  inn\k  iit\d  ním,  trosky  věží 

kol  blmkom  plvlilí; 
hor  M(k  U{\^\m^  no  vxníUoJi  a  kloní  — 
imi  m  Kiinoiom  vi«lik)'ni  loíř  stáda  plachých  koní 
">!  lotl  v  lápOUl 


A  nebel  —  pomalu  své  stíny  večer  sbírá, 
kol  mračen  oceán,  —  hle,  slunce  otevírá 

si  cestu  mlhami ; 
však  celé  nebe  to  pol  mlha,  záře  pólo, 
kol  něho  točí  se  jak  mramorové  kolo 

8  zlatými  žilami! 
Zrak  žhoucí  těká  kol,  vlas  s  hlavy  svislé  vleče 
se  po  zemi  a  krev  na  žlutý  písek  teče, 

na  hloh  a  trávu  lad; 
do  údů  naběhlých  se  tuhý  provaz  vžírá, 
ran  jemu  přidělá,  jej  tiskne,  tlačí,  svírá 

jak  obrovitý  had. 
Bez  uzdy,  bez  sedla,  pln  krve,  pěny,  v  skoku, 
až  v  kusech  krvavých  mu  lítá  maso  z  boků, 

kůň  pádí  po  pláni; 
Hal  místo  komoflů,  z  nichž   každý   dlouhou  hřivou 
třas  v  klusu  divokém,  nad  nimi  v  honbu  divou 

se  dali  havrani! 
Za  nimi  krkavci,  za  nimi  vír  se  vznáší, 
i  orel  bojiště,  i  sovy,  jež  den  plaší, 

vše  letí  zmateno; 
však  první  žlutý  sup  před  všemi  letí  v  poli, 
jenž  Btápí  v  mrtvolách  krk  červený  a  holý 

jak  nahé  rameno! 
Ti  všichni   sléUi   se  z  hnizd   skalin,  z  hnízda  lesů, 
by  táhli  pospolu  ku  pohřebnímu  plesu. 

On  8  tváří  krvavou 
se  ptá  jak  zmatený,  an  k  jejich  letu  zírá : 
Ten  vějíř  obrovsky  a  černý  kdo  otvírá 

mně  náhle  nad  hlavou? 
Noc  bez  hvězd  sklání  se  tak  chmurná  a  tak  tmavá ; 
leč  smečka  letí  dál  kořisti  nedočkavá, 

vždy  roste  běsný  tlum, 
a  v  mlhy  přívalu,  jenž  do  víru  se  točí, 
on  vidí  spáry  jich  i  plamen  rudých  očí 

a  slyší  křídel  šum. 
Dnem  třetím  konečně  ve  šíleném  tom  běhu 
přes  písek,  proudů  led,  přes  dlouhé  pláně  sněhu, 

přes  lesy,  úskalí, 
kůň  klesá  zpěněný  a  v  dravců  vřavu  hlasnou, 
pod  jeho  kopytem  poslední  jiskry  hasnou, 

jež  v  štěrku  zapláíy. 
AJ,  hle,  tak  Mazeppa,  nah,  zraněn,  v  pohanění 
zde  leží  v  krvi  své  jak  jeřáb  v  podjeseni 

v  svých  hroznů  okrase: 
mrak  ptáků  ve  výši  nad  hlavou  jeho  krouží 
a  tisíc  zobáků  v  zrak  zatnout  se  mu  touží, 

jenž  v  slzách  trhá  se. 
A  hlel  ten  úpící,  ten  mrtvol  zkrvácený, 
ten  je  to  najednou,  jejž  ukriginské  kmeny 

si  volí  ku  vládě, 
ienž  v  bitvách  pustinou  rozsívá  mrtvol  tlupy, 
lup  hoj'ný  za  něho  krkavci,  sovy,  supi 

by  měli  k  náhradě. 
On  vstane  vznešený  z  té  hanby,  z  kalu,  hloží, 
on  hetman  zástupů  na  vítěznou  plec  vloží 

si  kožich  sobolí, 
a  jak  jde  okolo,  v  prach  každé  čelo  klesá, 
a  ceatou  ke  stanu  lid  tlačí  se  a  plesá 
a  hudba  hlaholí. 

n. 

A  tak-li  smrtelníky  v  němž  božství  oheň  hoří, 
připoután,  genie,  je  k  tobě,  divý  oři, 

kam  8  tebou  dospěje  I 
Tu  darmo  zdráhá  se,  bvť  letěl  v  náruč  smrti, 
nad  svět  jej  vyneseš  a  kopyto  tvé  zdrtí 

bran  jeho  veřeje ! 
S  ním  skáčeš  přes  pouště,  přes  hory  osněžené, 
nad  moře  ^soko,  kde  obloha  se  klene, 

kde  slunce  zhasíná, 
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kd€  chmurných  stínů  dav,  jak  áom  tvých  křídel  duje, 
na  stezce  závratné  poutníka  obklopuje, 

kde  věčnost  začíná! 
On  křídlem  plamenným  proběhne  všecky  světy, 
i  ríéi  možnosti,  i  duší  pozná  vzněty, 

on  pije  sílu  z  nich; 
ať  noc  je  bouřlivá,  ať  hvězdami  se  skvící, 
on  mísí  vlasy  své  v  komety  žhavou  kšticí, 

jež  hrozí  v  oblacích. 
Scst  Herschelových  lun,  Saturna  projde  kruhy 
i  pólu  lednou  skráfi,  již  červánkové  pruhy 

oblily  zářemi, 
vSe  projde,  proletí,  bez  mdloby,  zastavení, 
a  ideálA  kraj  on  v  každém  okamžení 

zH  mezi  růžemi. 
Leč  anděl  jen -či  běs  můž'  věděti,  co  stesků, 
co  žalů  stíhá  jej,  co  palných  trhá  blesků 

mu  duši  zmán&enou; 
jak  často  v  zoufalství  jej  příval  jisker  pálí, 
co  pH&er  půlnočních  mu  ledným  křídlem  halí 

skráň  božstvím  nadšenou. 
Tv  nedbáš  jeho  muk,  a<  bledne,  vzkřikne  strachem, 
ai  klesá  Tysílen,  vždy  prudčím  křídla  vzmachem 

tvůj  let  jej  nese  dál, 
on  každým  krokem  tvým  již  záhubu  svou  hádá, 
^  hle  I  tu  před  ním  cíl  —  on  běží,  letí,  padá  — 

a  vstane  bůh  a  král ! 


Jar.  Vrchlický. 


Viktor  Hugo, 


156, 

Kapoleon  11. 
I. 

Osmnáct  set  jedenáct!  —  Kdy  davy  nesečteny 
▼6  chvíli  rozhodné  zíraly  pokořeny 

v  ten  mrak,  jenž  nebe  kryl ; 
nejstarší  státové  když  toužebně  se  chvěli 
a  zřeli  ku  Louvrů,  jenž  ověnčený  děly, 

jakoby  Sinaj  byl! 
A  skrouceni  jak  oř,  na  nějž  se  sedlo  hodí, 
vespolek  říkali;  „Cos  velkého  se  zrodí, 
Tždyť  říši  ohromné  dnes  dědic  bude  dán; 
co  uštědří  as  Bůh  velkému  muži  tomu, 
jenž  větší  taesara,  jenž  předstihnul  i  Rómu, 
až  svéta  celý  běh  jest  k  němu  připoután?** 
A  když  tak  mluvili,  tu  mračna  temný  příval 
se  v  blescích  otevřel  a  k  zemi  s  něho  splýval 

ten  dědic  toužený; 
6  jak  tu  v  mlčení  se  národové  chvěli, 
když  v  jeho  náručí  onoho  náhle  zřeli, 

jenž  právě  zrozený. 
Což  jeho  dechem  hned,  ó  dóme  invalidů, 
tvé  jaté  trofeje  se  vyrušily  z  klidu 
o  klenby  šustíce  jak  klasy  vichřicí ; 
a  jak  zněl  jeho  pláč,  jejž  chůva  zkonejSila, 
Imed  s  divým  jásotem  vesele  poskočila 
tvá  děla  ohromná  u  bran  tvých  ležící! 
A  on!  —  Hle  jeho  tvář  hrdostí  uzarděná!  — 
Ted  svoje  ramena,  jež  míval  založena, 

najednou  otevřel, 
ve  mocné  pravici  syn  jeho  odpočíval, 
ze  zraků  otcových  naň  blesků  srSel  příval, 

v  jich  záři  on  se  skvěli 
A  když  jej  viděli,  dědice  jeho  slávy, 
nejstarší  králové,  největší  lidstva  davy, 
na  výši  závratnou  tu  jeho  přepych  zrost: 
ta  říkal  národům,  každému  říkal  králi, 
a  zajásal  jak  sup,  když  dostoupí  vrch  skálv: 
„Jen  má!  jen  má!  jen  má  je  budoucnosti"' 


n. 

Ne,  lAidoucnost  jen  Boha  jest! 
A  žádného  z  nás,  Sire,  není! 
Zvuk  hodin  každý  —  slyš!  to  zvěst, 
jež  káže  lidem  rozloučení. 
Ó  budoucnosti,  věštbo  tmavá! 
Co  Štěstí  válek,  všechna  sláva, 
co  triumf,  který  svět  podává, 
co  koruny  lesk  nevadlý! 
Co  vítězství  let  oslněný, 
chtíč  ctižádosti  ukojený, 
to  větší  nemá  v5ecko  ceny, 
než  pták  na  střeše  letem  mdlý! 
A  nikdo  nemůže  ni  pláčem,  modlitbou 
tvůj  oživiti  ret,  otevřít  ruku  tvou 

pro  budoucnosti  zvěst, 
ó  němý  přelude!  jenž  sleduješ  náš  krok, 
ó  zjeve  tajemný!  jenž  stavíš  se  nám  v  bok, 
.  tvé  jméno  „zítra**  jest ! 
O  zítra!  jaké  hlubiny! 
kdož  ví,  co  na  jich  dně  se  tají? 
D^es  Člověk  šije  příčiny  y 

a  zítra  Bohem  plody  zrají. 
Jest  zítra  blesk,  jenž  plachty  pálí, 
jest  mrak,  jenž  jasné  hvězdy  halí, 
j'est  beran,  který  hradby  valí, 
jest  hvězda,  jež  běh  zamění; 
jest  zrádce,  jenž  se  odhaluje, 
jest  Paříž,  která  Babel  sluje, 
jest  samet,  jenž  trůn  ozdobuje, 
a  zítra  —  nahé  lešení! 
Ó  zítra,  to  jest  oř,  jenž  klesá  zpěněný! 
O  zítra  Moskva  jest,  jež  svými  plameny 

noc  tmavou  zjasnila! 
Je  tvoje  armáda,  severem  zchvácena, 
jest  zítra  Waterloo,  jest  zítra  Helena! 
jest  zítra  mohyla! 
Ty  můžeš  oře  pustit  v  skok   * 
a  širá  země  již  je  tvojí, 
občanských  válek  bouřný  tok 
tvé  dýk]^  ostří  upokojí! 
O  mocný  pane,  ty  jsi  v  stavu 
uzavřít  Temži  do  přístavu 
a  zasnoubiti  plachou  slávu 
s  hlaholem  polnic  zvučících ; 
vše  hrady  bořit  na  své  pouti, 
vši  slávu  světa  předstihnouti, 
ano  i  k  hvězdám  pokynouti 
armádě  hvězdou  ostruh  svých ! 
Bůh  nechal  sobě  čas  a  tobě  prostor  jen, 
po  světa  oboru  vše  můžeš  vzíti  v  plen, 
nechť  třeba  ku  hvězdám  své  hrdé  čelo  pneš! 
Ty  můžeš,  Sire  můj,  v  své  obraznosti  vzletu 
vzít  Karlu  Evropu,  Asii  Mohametu, 
však  z  rukou  věčnosti  to  zítra  neurveš! 

O  změno!  Osude  —  Když  hříčka  bczecenná 
jest  Říma  koruna  v  kolébku  položená 

se  zvučným  jménem  tomu  dítěti, 
když  s  čelem  planoucím  jej  lidu  král  ukázal, 
a  ten  lid  zděšený,  jak  možno  být,  se  tázal, 
tak  velikým  i  malým  v  zápětí ; 
a  jeho  otec  když  se  svými  pluky  všemi, 
jichž  získal  po  světě,  tak  jak  živými  zděmi 

otočil  dítko  i  kolébky  nach. 
když  velký  tesař  ten,  jejž  nepředstihne  jiný, 
svět  skoro  přitesal  si  ostřím  širočiny, 

jak  sám  snil  v  myšlenkách; 
když  rukou  otcovskou  v5e  bylo  připraveno, 
poahému  dítěti  i  věčné  slávy  jméno 
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a  samý  ples  po  syěta  oboru, 
a  k  pohoštěni  když  jen  jediného  rána 
napouštěl  kořeny  pro  dědičného  pána 

i  palác  z  mramoru; 
a  když  jest  Francii  i  děcku  předložena 
ze  zlata  nádoba,  nadějmi  naplněna, 

by  její  tužby  byly  skojené  ... 
dřív  než-li  ona  číš  se  dotkla  jeho  retu, 
smrt  kozák  přihnal  se,  na  koně  svého  hřbetu 

je  odnes  zděšené! 

IV. 

Ba,  vylít  orel  ten,  až  v  oblacích  se  tratil, 
když  náhlý  vichru  ráz  mu  obě  křídla  schvátil; 
ó  pádem  takovým  blesk  letí  v  lůno  skal  1 
Hned  s  divým  jásotem  mu  hnízdo  obklopili, 
o  kořist  dělili  se  podle  spárů  sily, 
tak  orla  Albion,  Kakušan  mládě    vzal! 
A  gigant  zázračný,  jenž  stavil  světa  běhy, 
na  šest  let  zavezen  jest  za  africké  břcHy, 

—  6  moudrých  králů  rado  vznešená  1  — 
ó  jen  ne  vyhnaní»tvíl  ó  jak  ten  pohled  tíží! 
tam  vizte  titána,  jak  schoulen  za  svou  mříží 

svá  k  bradě  v  pláči  tiskne  kolena ! 
Ó  kdyby  v  světě  nic  mu  drahým  nebývalo! 
Však  vždycky  srdce  lvů  nejvíce  láskou  plálo, 

on  světa  pán  miloval  dítě  své; 
ha,  pouze  věci  dvě  mu  přála  vazba  kletá, 
jen  obraz  dítěte  a  jenom  mapu  světa  — 

jen  genia  a  srdce  truchlivé! 
Když  jeho  kalný  zrak  podvečer  jizbou  tmavou 
tak  bloudi  bez  cíle  —  nač  kývá  lysou  hlavou, 
proč  v  minulosti  tmu  duch  jeho  pohřížen? 
Hle,  zatím  do  kola  se  stráže  rozstavují, 
let  jeho  myšlenek  úskočně  pozorují, 
i  stíny  na  čele,  af  noc  je  aneb  den! 
To,  Sire,  nebyla  tvá  báseň  dozpívána, 
jež  celou  Evropou  tvou  dýkou  byla  psána 

v  trub  hlaholu  a  bouře  útoku; 
ni  výška  pyramid,  ni  vlny  bouřných  moří, 
ni  baša  Kahirský,  ni  rychli  jeho  oři, 

co  hryže  tebe  v  ňader  hluboku. 
To  hukot  nebyl  bomb,  ni  kartáčů  byl  příval, 
jenž  zemí  pod  tebou  rok  dvacátý  zachví  val, 

když  černé  víry  své  rozpoutal  boj  ; 
když  k  moři  jeho   ryk  hnal  vojsko  tvé  jak  běsy, 
šumící  prapory  k  té  skláněly  se  směsi, 

jak  stožárů  les  nad  ztemnělý  voj. 
Ni  Madrid  nebyl  to,  ni  Kreml  na  severu, 
ni  bubnů  jasný  břesk  ve  prvním  jitra  šeru, 
ni  spící  tábory,  když  hvězdy  v  plápolu  ; 
tys  nezřel  dragony,  ni  svoje  kopiníky, 
již  mezi  vojskem  tvým  své  rudé  nesli  píky, 
jak  mezi  obilím  ční  květy  koukolu! 
Ne,  co  jej  bavilo  přeludy  tajemnými, 
to  krásné  dítě  jest,  jež  s  ústy  přivřenými 

tak  tiše  dřímá  jak  lilije  kvót ; 
hle,  v  lásce  písněmi  je  chůva  zkoncjšila 
a  mléka  krůpějí,  jež  na  prsu  jí  zbyla, 

mu  v  usmívání  různý  vlaží  ret! 
Tu  otec  nešťastný  na  stůl  své  skládá  ruce 
a  srdce  v  povzdechu  se  chvěje  v  divé  muce, 

on  pláče,  pláče  žalem  schváccný! 
Bud,  dítě,  žehnáno!  Jen  tys  tak  šťastným  bylo, 
žes  v  světě  jediné  zpomínkou  odvrátilo 
sny  o  trůnu,  jenž  pro  něj  ztracený ! 

V. 

Ted  oba  mrtvi  jsou!   —   Tak  hrůza  soudu  tvého 
nejdříve  schvátiía  vítěze  slaveného, 
vladaře  století; 


v  desíti  letech  smrt  své  otevřela  brány 
a.  Bože,  rukou  tvou  byl  rubáš  stejné  tkaný 

otci  a  dítěti! 
Tak  sláva,  mladost,   pych,  vše  uhasíná  v  hrobě, 
a  Člověk  by  tak  rád  žil  přece  v  příští  době, 

leč  smrt  jen  pokyne : 
a  každý  živel  hned  se  v  prvky  svoje  vrací, 
tak  popel  v  rodnou  zem,  dým  do  vzduchu  se  ztrácí, 

a  jméno  —  zahyne! 

Ví. 
Ó  revoluce,  nevím  věru, 
jenž  poslední  všech  plavců  jsem, 
co  spřádá  v  stínu  vašich  Šeru 
sám  Bůh  pod  proudů  přívalem! 
Lid  zaslepen  se  vám  vysmívá, 
leč  kdož  ví,  Bůh  co  ve  vás  skrývá, 
čím  hrozí  vaše  vlna  divá, 
čím  hlubin  vřesk  a  blesků  svit? 
Čím  sloupeni  vln,  jež  se  řiti, 
čím  hromy,  které  slyším  bíti, 
či  vše  to  musí  v  moři  býti, 
má-li  se  perla  narodit?! 
Lpí  stejně  těžké  vaše  hoře 
nad  národy  i  knížaty! 
ó  slepé  moře,  hluché  moře 
jest  národ  k  zpouře  rozňatý! 
Co,  básníku,  chceš  nyní  s  svými 
genia  zpěvy  nadšenými? 
Ty  proudy  času  bouřlivými 
zní  jenom  tobě  ku  zmaru: 
mhly  přívaly  a  větry  hřmící 
hlas  udusí  tv(^  varující, 
tys  bídné  ptáče  zpívající 
na  shnilém  v  bouři  stožáru! 
ó  dlouhá  noci!  bouře  věčná! 
což  nikde  modrá  nebes  část  ? 
Lidí  a  věci  nekonečná 
se  kácí  spousta  ve  propast. 
Vše  shltí  příval  vlnou  tmavou, 
kolébku  krále  s  otce  slávou, 
i  lysé  čelo  s  mladou  hlavou, 
co  jméno  má  Napoleon! 
Vše  rozplývá  se  a  vše  boří, 
za  proudem  proud  se  valí  k«moři 
a  v  zapomnění  vlnu  noří 
se  Levjathan  i  Alkyon! 


Jar,   Vrchlický. 


Viktor  Hugo. 
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Umíráček  Earla  IV. 

(Pověst  česká.) 
Mrtvo  jako  příkrov  smrti 
spočívalo  nad  Prahou: 
srdce  Praha  krvácelo 
zprávou  smutnou,  neblaliou. 
Slze  v  očích  pospíchal  lid 
vzhůru  k  hradu  v  hoři  svém: 
tam  dlel  Karel,  otec  vlasti, 
na  lůžku,  ach,  smrtelném. 
Kolem  lůžka  výkvět  říše, 
císařská  dlí  družina,  — 
Karel  k  nebi  zvedá  zraky  — 
přišla  jeho  hodina. 
Ticho  vůkol  jako  v  hrobě, 
němě  doba  utíká, 
pod  hradem  lid  český,  věrný 
přidušeným  pláčem  stká. 
Ticho  vůkol  jako  v  hrobě, 
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teď  se  Karel  usmíyíi 

vSak  slyš,  s  Těže  syato?ít8ké 

kv  to  hlahol  zaznívá  ? 

všecky  zvony  n&hle  samy 

kývi^i  se  v  krovu  svém: 

zvoní  Karlu  umíráčkem 

v  hlaholu  přežalobném. 

S  vížky  Prahy  stověžaté 

zvuk  se  krajem  prostírá, 

že  nám  otec  nejmilejší, 

že  nám  Karel  umírá. 

Dozvnčely  zvonů  zvuky, 

jeden  jen  zněl  poznovu 

8  věže  svaté  Kateřiny 

tam  na  Týně  Karlovu. 

„Již  idu,  dítky,  Pán  mne  volá  !** 

Karel  tiše  Šepotá ;  — 

již  se  nese  jeho  duše. 

do  lepšího  Života. 

Hořkým  pláčem  Praha  pláče, 

v  němém  hoři  národ  dli, 

a  zvon  8  vížky  karlotvnské 

zní,  ať  se  vlast  pomodlí. 


Václav  A.  Crha. 


158. 


E  ř  i  ž  á  n  e  k. 

(Pověst  z  okolí  kopidlenského.) 

Yiz  tam  ten  černý  les  se  plížit  roklemi, 
ten  pustý  Křižánek,  jak  cloumá  větvemi 
a  zří  sem  nevlídně,  jak  přemýšlel  by  znova 
o  ději  rumův  těch,  jež  v  lůně  temném  chová. 
Ba,  strašný  děj  to  byl,  jej  vidél  dávný  věk, 
a  pomstu  nebe  zlou  zřel  němý  Křižánek! 
Ted  y  chmury  zahalen  jak  na  výstrahu  stoji, 
že  Člověk  s  nebesy  se  zkoušet  nemá  v  boji! 
Kde  nyní  duby  ční,  velebný  klášter  stál 
a  místo  bouří  se  hlas  zvonův  rozléhal. 
Než  zanik^  zvonů  zvuk  a  hrdý  klášter  klesl, 
co  psinický  sem  pán  své  lásky  kletbu  vnesl. 
„Hoj  kopidlenské  zdi,^  pán  z  Psinic  promluvil, 
,Jak  pevně  vámi  váš  pán  hrad  svůj  ohradil, 
že  není  možno  blíž  se  dostat  ku  pokladu, 
ku  Bertě  spanilé,  té  růži  uvnitř  hradu! 
Té  outlé  dívce  jsem  byl  Špatným  za  chotě 
a  zetěm  sprostým  jen  tvé  po  cti  lakotě: 
hoj  pane  z  Kopidlna,  na  darmo  střežíš  věru 

Sřed  zetěm  nezvaným  na  hradě  krásnou  dceru. 
jt  visel  u  nebe  tvůj  skálopevný  hrad, 
byC  pekla  propasti  jej  střehly  odevšad: 
přisám  Bůh,  že  láska  si  vchod  do  hradu  koupi, 
že,  zbroj4i  nemůže,  šat  mnicha  do  vnitř  vstoupí.'' 
Tak  i»ravil  v  jitřní  čas,  své  hově  svévoli, 
a  večer  uzřel  jej  co  mnicha  v  řeholi. 
A  nebe  zřelo,  jak  věc  svatá  slouží  zlatu, 
jak  vášeň  kryje  se  v  božského  sluhy  šatu. 


Jde  ku  Kopidlnu  tré  mnichů  z  večera 
jak  vždy  o  dar  prosit  ku  dobru  kláštera; 
jdou  leselh  v  hovoru,  jdou  svatého  kol  kříže 
a  jeden  mluví  teď  ku  kříži,  přišed  blíže : 
„Aj  Bože  na  kříži,  zda  ti  m^  osud  znám, 

froč  milý  tobě  šat  na  sobě  nyní  mám? 
ys  osvítil  ten  svět  jsa  světlem  všeho  lesku, 
zdai  také  posvítíš  na  zpáteční  mi  stezku? 
Yéz:  darem  nechci  to,  ochráním  zákon  tvůj, 
jen  ty  na  outěku  mou  Bertu  ochra&uj!'' 


Tak  zněla  rouhavá  řeč  psinického  pána, 
a  však  i  strašlivá  odpověď  na  ni  dána ! 

*         « 

Den  již  se  schýlíme,  jde  slunko  k  západu 

a  jeho  jasná  tvář  zří  ješté  do  hradu; 

a  jakby  nezřela  na  dívku,  jež  tu  sedí 

a  oknem  v  krajinu  jak  jasná  luna  hledí? 

To  Berta  spanilá  se  loučí  s  západem; 

než  co  to  poutá  ted  zrak  její  pod  hradem? 

„Aj  známí  z  kláštera,  kdož  bez  dárku  vás  nechá  ?^ 

Tak  řkouc  dle  zvyku  jim  vstříc  na  podhradí  spěchá. 

Tré  mnichův  kloní  se  před  dívkou  pokorně, 

a  ona  blíže  jdouc  je  vítá  hovorně 

a  dárek  prvnímu  do  rukou  dát  se  chystá, ; 

než  ten  ji  uchopí  a  dál  ji  vleče  z  místa. 
A  krátce  zaplesá:  „Svých  dárkův  sobě  nech, 
já  tebe  vezmu  si^  tys  lepším  dárkem  všech !" 
To  řek'  a  nese  ji  pryč  z  hradu  v  divém  plesu, 
u  brány  na  kůň  všeď  —  a  uhání  dál  k  lesu. 
A  letí  8  děvou  dál  ji  drže  v  objetí, 
dvé  mnichův  skok  a  skok  za  ním  u  zápětí; 
za  nimi  v  chumáčích  prach  výš  a  výš  se  zdvíhá 
jak  strašná  pomsta,  jež  jich  stopu  kvapně  stíhá. 

Ba  pomstě  nebes  tento  čin  se  protiví, 

jí  k  ruce  vstávají  vichrové  strašliví 

a  lesův  temena  se  v  mračen  stíuy  halí 

a  nebe  modravé  ku  bouři  již  se  kalí. 

To  nebe  slyšelo  u  kříže  rouhání 

a  nyní  vyhoví  zpupnému  vyzvání; 

ble  tam  již  dojeli  tři  jezdci  na  kraj  lesa  — 

a  nebe  mračí  se  —  a  vichřice  již  plesá. 

Les  v  hloubi  zaduněl,  ohromný  na  to  ti'esk, 

hrom  zařval,  ze  mračen  vyšlehl  sivý  blesk, 

a  bije  ráz  a  ráz,  a  les  je  v  žhavém  lesku  — 

toť  mnichii  zpupnému  blesk  osvěcuje  stezku. 

Ujíždí  z  Psinic  pán,  jej  žene  hromu  třesk, 

ujíždí  sám  a  sám,  jen  provází  jej  blesk  ; 

tu  sklesl  jeho  kůň  —  a  dívky  víc  tu  není, 

než  na  to  nemůž'  mít  pán  z  Psinic  pomyšlení. 

Nemyslí,  nevidí  —  již  u  kláštera  skles, 

blesk  šlehl,  zařval  hrom  —  a  v  záři  stojí  les: 

klášter  je  v  plamenu  a  v  záři  skví  se  chlumy, 

Ikaj'  zvony  naposled  —  věž  hrdá  klesá  v  rumy. 

A  v  rumy  shrotil  se  velebný  klášter  ten, 

pod  jeho  kamením  pán  z  Psinic  pohřeben; 

na  něm  zdi  zřícenin  jak  na  výstrahu  stojí, 

že  neměl  s  nebesy  se  zkoušet  v  krutém  boji. 

A  jak  se  žáru  lesk  rozlévá  šíř  a  šiř, 

u  světle  růžovém  tam  plane  svatý  kříž, 

peň  kříže  v  objetí  se  dívka  Kristu  sklání, 

a  jak  pán  z  Psinic  chtěl,  Pán  mocné  dévu  chrání. 

Noc  prchla,  vzešel  den  a  přišel  večer  zas, 

a  tak  se  vystřídal  již  dlouhých  věkův  čas ; 

ty  rody  vymřely,  jichž  vyprávěl  jsem  osud, 

kříž  dlouho  ještě  stál  a  rumy  vidět  posud. 

O  kříži  i  rumech  lid  mluví  po  náš  věk, 

od  kříže  nazván  prý  les  onen  Křižánek. 

Proč  ale  se  ten  les  vždy  mračí  tak  a  chvěje? 

Snad  že  mu  rumů  těch  na  mysli  tanou  děje. 

F.  A,  Crha, 


159. 

Osudná  píseň. 

Noc  když  se  chýlí  v  Polabí  snivé, 
znívají  zpěvy  pobřežím  tklivé, 
znějí  hned  jemné  tigemnou  nocí 
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ft  hned  zas  divé  kouzelnou  moci 
a  budí  T  ardcich  touha  t  tlseů: 
a  to  je  Mftry  osudná  pfBcň. 
Polabí  ceié  znalo  tu  dévu, 
epaniloQ  M&ru,  královnu  zpéTu; 
a  její  Brdce  aC  bylo  tvrdé, 
£erného  oka  vzezření  lirdé : 
přece  se  vzmohla  milostná  tfeeĎ 
v  každém,  kdo  slyšel  kdy  jeji  píseň. 
A  přec  v  to  hrdá,  plamenné  oko 
Dbohý  Vilém  víhléď  přehluboko; 
blouznil  pak  o  Df,  o  jejfm  vzhledu, 
lásky  své  zát  hril  na  jejim  ledu 
a  ve  dne  hájAm  lkal  svoji  tis^ 
a  v  nocí  loué  lásky  pél  plseů. 
A  napél  plsnl  BrdeCných,  tklivých, 
kolik  je  jisker  v  iilamenech  živých, 
po  kusech  srdce  *io  planí  vkládal, 
marné  v£ak  lásku  oď  Máry  žádal ; 
a  bdyí  mu  srdce  zlomila  tiaeů, 
poBlednI  pél  to  —  osudnou  píseň. 
A  pteila  v  národ  osudná  píaeĎ, 
a  znéla  MUe  osudná  pfseA; 
poprvé  straSné  —  mstivé  to  zvuky, 

podruhé  budíc  pekelné  muky, 

smysleni  ae  mine  —  v  srdci  má  tfseú, 

íllťQá  Mářo  —  pĚvce  mátí  plseů! 

Od  těch  dob  znívá  v  Polabí  snivém 
z  večera  píseň  v  názvuku  tklivém; 
a  zni  bned  jemné  tajemnou  nocí 
a  hned  zas'  divé  kouzelnou  moci 
a  budí  v  ardcich  soustrastnou  tíseň,  — 
a  to  je  Már;  osudná  plaeúl 

V.  A.  Crha. 


Erásná  Oliva. 
I. 

šly  obl&fky  nade  hradem, 
nad  podhradím  přea  kvétnici, 
zardély  se  v  záH  slunka, 
zardély  se  v  různém  líci 
krásné  Olivy. 

Plnly  ptes  slunečné  stráné 
a  na  stráních  mládci  byli, 
avami  hoii,  kteri  láskou 

80  divče  se  rostoniUi, 
ceH  pĚvcově- 
Šly  obláéky  pl-es  doliny, 
T  dédinách  tam  dévy  <flelý, 
krásné  dévv,  krásné  sice, 
přec  váak  krásu  závidély 
panné  Olivé. 
í\  t/^W/k-j  2%  sinými 
Buuun  přvcovy  as  ípévy, 
Kpévflm  Btariť,  ípévflm  slávy 
driiAÍ  ctná  ac  píieÚ  divy, 
pIscA  iiiiloKil. 

Kam  zpřv  Mirtrcc  vnikl,  —  sláva, 
kam  z|ii^v  il.  ly  -  láska  pučí, 
od  pévťf  M'  lind  památný, 
od  I91lvy  HliiMk  iiČl 
touhy  DApévam, 

Vypuído  na  uta  kvítků, 
Typiifřlii  nlftíat  kolera 
■  pudhraJl  iv  roilchá 
luky  aptvy,  Ušly  bolem 


Švarných  jinochů. 

Péjí  tam  po  Elavlčímn, 

každý,  jak  mu  velí  tiseii, 

nad  vSecky  vSak  Zdenek  zapčl, 

nad  vSe  vzlétla  jeho  pisců 

sivým  sokolem. 

Ij  o  koliku,  mládce  z  hradu, 

neušel  kvét  tvému  oku; 

proto' s  denné  zalétával 

v  podhradí,  pět  jí  po  boku 

písné  horoucí. 

A  ted  letíi  v  skvélém  lesku 

mohutně  ku  pevné  výSi:  —  — 

kvét  víak  skromný.  Oliva  tvá, 

zři  za  tebou  v  oau  řléi, 

jasný  sokole  I 

III. 
Mnobo  záře,  mnoho  bylo, 
žhavou  září  zeleň  zvadla  : 
mnoho  lásky's,  krásná  děvo, 
mnoho  lásky  v  obé(  kladla 
svému  Zdeňkovi. 
Mnoho  záře  nade  hradem, 
v  záři  té  se  sokol  zhliíi ; 
Zdenka  nová  láska  téii. 

Olivu  zmar  lásky  tlžI, 

ikoda  dlvéiny  I 

Veselo  je  v  starém  hradě, 

hlučno  v  ozářené  tvrzi ; 

na  podhradí  stiny  leíí, 

na  podhradí  láska  slzí, 

láska  aklamaná. 

Temný  stín  jak  soumrak  lásky 

leži  dírce  na  ůtrobé ; 

černá  noc  vSak  zkáz o nosná 

hřeje  se  jak  hádě  v  lirobé 

T  ardci  starcové. 

V  ardci  bádé,  v  rukou  lyrn, 

v  duSi  zámysly  mu  trudné 

a  bleak  oka  dl,  že  stařec 

botoví  ae  k  přeosudoé 

piani  hromové. 

„Neplač  dítě,  dcero  zpěvu, 

milý  lásku  tvou  jen  zradil; 

srdce  své  víak  —  na  jazyku  — 

Eroti  šípům  neohřadil 
och  ten  zpozdilý. 
Ty  mu  v  olco  íípku  vrhnei, 
mCJ  zpěv  ^l^de  přímo  k  srdci, 
a  jediný  piípi teček 
dovůde  i  Zrádce  zvřcí ; 
'  Bůh  mu  pomozil" 
Dívka  ale  v  slzách  doufá, 
láskou  hodlá  zradu  zvrci, 
lásky  okem  Zdenka  získat, 

lásku  vzkřísit  v  jeho  srdci, 

BiUi  ji  pomozil 

IV. 
Pyšněly  se  jasné  perle 
v  zlatotkauém  baldachyDU, 
pyšně  vedli  aobě  hostě 
na  růžídi  a  na  jasmínu 
v  síni  svatební. 
S  vnadou  rflii  závodily 
děvy  jako  slunko  jarní, 
po  vavřínu  pohlíželi 
svatebnici,  hoši  švarní, 
dévám  po  boku. 
A  na  trůnn  t  zUi  skvostb 
slunce  B  hvězdou,  lasnonbenci, 
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a  kol  slunce  čeryánků  kruh 

Y  zaníceném  poloYénci  — 
pěvci  mistrni. 

Rozlila  se  zář  po  síni, 
rozlily  se  jasné  zvuky; 
první  pěvec  k  harfě  zapěl 

lásky  slasti,  lásky  muky 

děvy  Blzely. 

Polknula  kněžna  kvasu, 
řada  děv  se  rozstoupila 
a  z  dívek  ta  nejkrásnější 
pěvci  skráně  ovinula 
věncem  růžovým. 
Rozlila  se  zář  po  síni, 
vavříny  se  pozachvěly, 
o  kolbách  a  o  sedání 

zapěl  druhý  pěvec  smělý, 

juni  trnuli. 

Kynul  Zdenek,  kníže  kvasu, 

jinoši  se  rozstoupili 

a  dva  z  nich,  dva  nejbodřejší, 

skráně  pěvci  ozdobili 

věncem  z  vavřínu. 

Zableskla  se  síně  bleskem, 

oněmělo  všecko  znovu: 

zapěl  pěvec  nejstatnější 

o  rytířském  daném  slovuy 

o  cti  rytířské. 

Zaleskly  se  všechuěch  zraky, 

leskl  zfjBtk  se  Zdeňkův  v  žáru, 

povstal  hbitě  na  svém  trůnu, 

mocně  sáhl  po  poháru, 

po  dvou  pohárech. 

„Hoj  ty  schráno  mocných  zpěvů, 

živých  blesků  pěvče  starý, 

připij'  se  mnou,  nedopij  však, 

z  tvé  by  číše  duch  tvůj  jarý 

i  mne  roznítil.^ 

Sáhl  stařec  po  poháru, 

upil  z  něho,  zamysM  se, 

držel  ruku  nad  pohárem, 

navrátil  jej,  uklonil  se. » 

slova  nemluvil. 
A  Zdenek  se  chopil  číše, 
již  ji  k  žhavým  ústům  nese, 
tu  však  pěvec  nejzadnější 
jako  šipka  z  řady  hne  se,  — 
sáhne  po  číši. 
„Zdenku,  tobě  lásky  přáno, 
z  číše  pěvce  přihnu  já  si, 
jenom  srdce  oklamané 
ku  zřídlu  se  zpěvu  hlásí, 
k  číši  i>ěvcověI" 
Dořek'  a  již  křečovitě 
pohár  k  siným  ústům  vznesl; 
dopil,  —  zbledl,  —  načež  tiše 
k  stupňům  trůnu  mrtev  klesl 
k  nohoum  Zdeňkovým. 

V  pádu  tvář  se  odhalila 

a  s  ramenou  plášf  se  svlékl, 

plášť  s  postavy  nejkrásnější: 
Zděuek  vzkřikl,  —  pěvec  klekl 
nad  svou  Olivou. 

^Václav  A.  Crha. 

Pohřeb  o  půlnoci. 

(Pověst  moravská.) 

Němým  krajem  němá  řeka  teče, 
pusty,  němý  vůkol  lán  i  sad; 


v  zříceninách  leží  králův  sídlo, 
v  zříceninách  klášter  Velehrad. 
Kde  prv  čněly  Velehradu  báně, 
rozburácela  se  litice, 
Husité  tu  podpálili  klášter 
a  pro  mnichy  plály  hranice. 
Rozezvučely  se  bolným  zvukem 
velehradské  zvony  naposled. 
Husitů  když  sbor  již  posledního 
řeholníka  na  hranici  veď. 
Ač  však  zvony  rozlily  se  žárem, 
zvonek  umíráček  ještě. zní: 
v  hodince  to  smrti  bratrům  mnichům 
zvoní  řeholník  ten  —  poslední. 
Před  oltářem  klečel  na  modlitbách, 
když  byl  klášter  divé  přepaden, 
a  ač  roty  honily  se  kolem, 
sám  jim  zůstal  divem  zahalen. 
Sám  tu  zůstal  zapomenut  v  rumech, 
vložil  bratrů  prach  v  zem  svěcenou 
a  pod  viečer  za  ně  umíráček 
žalostně  zněl  tichou  krajinou. 
A  tak  zvonil  zYonek  mnohá  léta, 
zvoníka  též  každý  v  úctě  měl, 
až  jedenkrát  v  tichý  letní  večer 
umíráček  na  vždy  oněměl. 

V  tajuplné,  klidné  letní  noci 
padla  hvězda  do  vln  jezera : 
poslední  to  bratr  velehradský 
tiše  skonal  v  rumech  kláštera. 

Kdo  tě  najde,  mnichu,  v  němých  rumech, 
kdo  vloží  tě  zde  v  zem  svěcenou 
a  kdo  zazvoní  ti  za  večera 
umíráčkem  noční  krajiuou? 
Slyš!  Teď  půlnoc  němým  krajem  duní,  — 
ted  se  hnuly  rumy,  —  tajný  zjev:  — 
v  bílých  rouchách  se  sem  stíny  blíží 
a  ze  středu  jich  zní  truchlozpěv. 

V  bílých  rouchách  mnichů  z  Cistercium, 
černý  pás  a  svatý  škapulíř : 

tak  se  mrtví  dostavili  k  pohřbu,    * 
tak  jdou  ku  mrtvému  bratru  blíž. 
A  již  zavzněl  lkavý  umíráček, 
v  rukou  stínů  planou  pochodně 
a  v  pohřební  zpěvy  řeholníků 
zvučí  hlahol  zvonů  lahodně. 
Rudou  září  celý  zaplanuly 
hnul  se  nyní  průvod  pohřební, 
zbytkem  oblouků  se  k  chrámu  nese 
a  již  varhan  velebný  zvuk  zní. 
„De  profundis**  zní  teď,  „Miserere" 
věrnou  mrtvých  bratrů  řeholí,  — 
již  se  hnuli  ku  klášterním  hrobkám 
a  hlas  zvonů  cestou  hlaholí. 
Brána  smrti  sama  otvírá  se 
n  podklášterního  klenutí, 
pochodní  zář  plane  řadou  rakví, 
klenbou  vane  smrti  vanutí. 
Na  konci  té  řady  rakev  prázná, 
do  té  vložen  bratr  .poslední ; 
a  co  ztrácejí  se  stíny  z  klenby, 
pohřební  jen  chorál  ještě  zní. 

Václav  A,  Crha. 
162. 

Sněz  a  hrabě. 

Byl  hrabě  Zálabský  divoký  pán, 

co  den  projížděl  pole  i  lán, 

a  dřív  než  ranní  se  červánek  vzííal. 
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Bvé  milené  chrty  ze  brány  hnal. 

I  na  boží  den  s  hlaholem  trub 

se  žene  kol  chrámu  a  klidných  chalup. 

A  zYonek  když  k  ranní  zve  modlitbě  lid, 

před  chrámem  kněze  tam  bývá  vžd^  zřít; 

on  k  hraběti,  na  bujném  ori  když  jel 

a  honce  své  ku  kvapu  dál  vybízel, 

vždy  B  poklidnou  tváří,  v  níž  modlitba  ^dlí, 

otcovským  hlasem  tato  slova  dí: 

JEospodin  ve  svQj  té  dnes  volá  dům! 

Opustiž  lesy  a  honců  svých  tlum, 

on  tebe  vyzývá,  bys  v  svatyni  dnes 

poklek'  a  modlitbu  k  nebesům  vznes.**  — 

Než  8  posměchem  hrabě  dí:  „Ku  předa,  dáli** 

a  v  dálce  již  burácí  divý  ten  cval. 

Jej  netěší  modlitba  ni  nábožný  zvuk, 

jej  kochá  jen  rohů  divoký  hluk.  — 

Však  nezoufá  kněz,  že  marný  byl  hlas, 

a  když  přišel  nedělní,  posvátný  čas, 

již  zase  tu  ve  dveřích  chrámových  dlí 

a  k  hraběti  s  družinou  ta  slova  dí: 

„Opětně  Pán  tebe  k  milosti  zve, 

promíjí  poslední  poklesky  tvé. 

Hospodin  ve  svůj  tě  volá  dnes  dům, 

opustiž  lesy  i  honců  svých  tlum." 

Ta  v  posměchu  hrabě  svůj  povznese  pych: 

^Co  bláhovče  milost  tvá,  co  mi  ten  hřích? 

Mě  netěší  zvonů,  ni  žalmů  tvých  stesk, 

mne  rozjaří  bičů  a  lesnic  jen  vřesk."  — 

Kněz  křížem  se  znamená  a  k  nebi  zrak  šle, 

než  nad  duší  rouhavě  nezoufá  p^ec  v  mysli  své. 

A  opět  tu  ve  dveřích  chrámových  dlí 

a  čeká,  až  poletí  kol  hrabě  zlý. 

A  B  vížky  hlas  zvonku  zbožný  volá  lid, 

b^  před  tvář  Páně  šel  se  pokořit. 

>iež  v  svatyni  Páně  v  nábožný  zpěv 

rouhavě  doráží  divokých  hnanců  řev. 

Tot  hrabě  zas  burácí  a  v  hříšném  zápalu 

své  kopí  třímá  tam  v  mohutném  návaiu. 

A  když  pak  kol  chrámu  se  žene  jak  das, 

tu  opět  jest  slyšeti  kněze  ctný  hlas: 

„Hospodin  ve  svůj  tě  volá  dnes  dům, 

opustiž  lesy  dnes  i  lovců  tlum; 

já  ve  Jmonu  Páně  zvu  ▼  Jeho  tě  stan, 

vkroč  v  svatyni  sem,  stůl  boží  přichystán."  — 

Než  hrabě  s  posměchem  se  na  kněze  oboří 

a  vzteklou  vášní  zrak  jemu  zahoří: 

„Ten  temný  les,  to  mi>j  je  stůl,  mi>j  Btan, 

na  jiném  koberci  tam  kvas  můj  přichystán. 

tam  ty  pojd  se  mnou,  tam  zvu  tebe  já, 

tam  všecko  —  život,  smrt  i  spása  má*** 

A  sniéjo  se,  posmívá,  uhání  dál 

a  xa  ním  honcův  dav,  jak  by  je  dábel  hnal.  — 

1  povzdochnuv  potichu  kněz  k  sobě  dí: 

„Ho8Dodui  hlišniky  nikdy  nczhrzi, 

a  klokuout-li  nt^piv.idou  v  svatý  jeho  stan, 

tu  v  loso  nob  poušti  sám  je  nigde  Pán.**  — 

A  již  tu  vt^  obrám  vatoup\  poklekl  a  las  vstal, 

a   olt<\h>  potom  velebnou  Svátost  sůal 

a  KrAčí  u  modlit h«N  kobkou  chrámovou, 

A  kraiM  u  modliil>t>  tichou  dědinou, 

a  kráiH  u  modlitlHN  plvs  luh  i  lán 

tnm  plimo  v  los,  kde  bouH  divý  pán. 

A   an  tuk  v  modlitbách  ku  předu  kráčí  dál, 

ty  «  hvomlu  o  pomoc  hlas  teskné  pozalkal. 

í**i^*^»i?í  A^l\r'  '^^^*  n^*r»^  nelení 
•      Ji     "fí^^í*^  tt^"»  volání  o  pomoc 

ťoViÍM  .,\  hh  ^  «^f^"  víc  a  víc. 

KaOíi  ii!)ohli  krok  a  smělo  kráčí  TStHc 


a  stoupá  v  nejhustší  teď  černých  hvozdů  noc. 

Tu  leží  hrabě  bez  zbraně  a  bled, 

dvou  vrahů  dýky  mu  hrozí  teď  na  posled, 

on  Bvfjí  se  a  volá  ouzkosten: 

„Můj  Bože,  spasiteli,   budiž  mi  pomočen!'* 

A  hle,  jak  zázrak,  kněz  stoupí  v  před: 

„Ve  jménu  Pána  ustaňte,  vrazi,  hned  1** 

A  vzhůru  pozvedá  tu  Svátost  velebnou, 

jež  skví  se  zázračně  posvátnou  září  svou. 

A  když  tak  před  nimi  muž  zbožný  stál 

a  Svátost  v  ruce  svěcené  ku  nebi  pozvedal, 

tu  vrahové  strnuli,  jak  mramor  jejich  tvář, 

neb  poznali,  jak  mocná  jest  božstva  svátá  zář. 

A  rouhavý  v  modlitbě  již  se  chvěje  ret 

a  zbožné  k  nebesům  divý  se  nese  hled. 

Pak  sami  vzdali  se,  v  lítosti  svých  vin, 

by  po  právu  a  milosti  souzen  byl  jich  čin. 

Než  hraběte  mocně  jal  ten  divný  zjev : 

on  klesá  teď  na  zem,  svůj  zapomíná  hněv, 

on  pláče  a  líbá  kněze  řásný  šat, 

než  mluvit  nemůže  jsa  v  srdci  božstvem  jat. 

A  nábožný  kněz  žehná  jej  rukou  svou: 

„Věř  pevně,  synu  můj,  jatý  dřív  nevěrou, 

Pán  poznal  tě,  tys  Pána  nepoznal, 

Pán  k  tobě  přišel  sám,  by  dubi  vyhledal, 

a  hledí  na  tě  zas  jak  dobrý  otec  tvůj 

a  praví  k  tobě  zas :  „Pojď  se  mnou,  synu  můj  !  — 

Nechodiž  více  kol,  kde  dům  jest  spasení, 

bys  v  něm  dřív  nepoklek'  ve  zbožném  modlení!**  ~ 

A  tiše  kráčí  kněz  na  tvé^i  zbožný  klid, 

divného  hraběte  vždy  v  chrámě  bývá  zřít. 


Václav  A.  Crha. 


Saphir. 


163. 

Pomsta. 

Na  nebi  blesk,  na  moři  Člun 
tajemných  zapisuií  run, 
k  nimž  vichr  hudbu  skládá; 
a  v  předu  lodě  starý  Švéd 
se  pne  jak  běs  válečných  běd, 
ji  ku  spěchu  pohádá :_ 
„Jen  leť,  můj  bystrý  sokole, 
a  na  vzdor  živlů  nevole 
mou  kořist  dones  k  cíli, 
vyrvi  ji  jícnům  záhuby!*' 
Tu  pojednou  z  pod  paluby 
podivné  hlasy  kvílí. 
„Haboj,  co  lkáte,  Čechové! 
Mně  mužem  více  nešlové, 
kdo  v  slzách  spásu  hledá. 
Čech  i  ta  jeho  vzdělanost, 
tot  kořist  má  —  a  na  věčnost, 
má  ruka  zpět  ji  nedá. 
Proč  strojili  jen  různice? 
Vlast  jejich  jako  device 
milostná  rozkvétala; 
tak  mnoho  věků,  mnoho  let 
ji  zdobil  míru  zlatý  květ  — 
až  námi  za  své  vzala.** 
Sved  mrazil  se  zasměje  — 
a  poděšen  se  zachvěje, 
za  ním  muž  statný  stojí, 
naů  ruku  smělou  vztahuje, 
blesk  hněvu  v  oku  horuje 
a  volá  osud  k  boji. 
„ó  směj  se,  vrahu  prokletý, 
lupiči  naší  osvěty, 
i  tebe  zkáza  zchvátí, 
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a  jako  klesl  český  lev, 
i  8lá?u  tvou  odplaty  hněv 
bez  milosti  Yy?ráti. 
Necitid  dým  a  ohně  dech?' 
Tak  msti  svfij  národ  jatý  Čech, 
tak  sl&Yu  předků  chrání  i  ** 
Vrah  zarí  marně  —  plameny 
se  derou  na  svět  zděšený 
T  dÍTokěm  radování. 
Rozkoší  ylny  hárají 
a  z  nich  se  hrdě  zdvihají 
druhové  české  slávv. 
Vrah  zahynul,  i  lodf,  i  lid, 
a  moře  opět  prázný  kryt 
zas  Šumí  divné  zprávy. 


J.  F.  Jahn, 


164. 

Bodina  česká. 
I. 

Před  bitvou. 

Nad  Blaníkem  mračen  roje, 
jakbj  v  lůně  nesly  boje, 
hrozivě  se  hromadí. 
Z  daleka  šlehají  blesky, 
do  vrchu  však  není  stezky, 
vlasti  stráž  sní  v  pozadí. 
Pod  Blaníkem  prostá  chýše, 
rolník  kmet  rozmlouvá  tiše 
tam  statnými  se  syny. 
Ti  nadšeně  vypravují, 
co  vše  páni  v  Praze  snují 
na  ty  černé  zlosyny. 
Páni  do  sněmu  se  sjeli  — 
6  jak  nádherně  se  skvěli 
v  bohatýrském  odění 
Harant,  Šlik,  SmiHcký  mladý ! 
Jak  se  rozproudilo  všady 
nejmocnější  nadšení! 
Ylasatice  na  nebesku 
skví  se  v  přepodivném  lesku, 
boje  pHští  znamená  — 
její  divoplodné  svity 
budí  v  srdcích  dávné  city, 
dávný  zápal  plamená. 
Staročeský  soud  je  blízký ! 
tak  zní  do  nejzazší  vísky 
heslo  Prahy  královské, 
tak  syn  otci  nyní  hlásá  — 
co  však  mladá  cháska  jásá, 
dumá  srdce  otcovské: 
„Nemýlí  mne  pražská  vřava! 
Velké  tělo  —  malá  hlava. 
Tisíc  cílů  má  ten  roj, 
sil  tu  k  světa  vyvrácení, 
ale  Žižky,  Žižkv  není, 
by  je  slil  v  nezlomný  voj  I 
Není  hlavy  ve  domovu 
s  korunu  víc  Jiříkovu, 
ni  s  meč  jeho  pravice. 
Cizí  ptactvo  bouře  snuje, 
tajně  však  si  opatruje 
ku  bezpečí  silnice. 
Vyhledali  staré  hávy, 
v  nichž  otcové  došli  slávy, 
prchl  z  nich  však  dávný  duch, 
měla  zatím  rez  v  nich  hody, 
a  až  půjde  do  rozhody. 


klesne  tíží  dobrodruh. 

Hle,  nad  námi  tma  je  čirá 

a  Blaník  se  neotvírá, 

číhá  však  již  krahujec!" 

Tesklivě  kmet  hlavu  kloní, 

syn  potajmu  slzu  roní  — 

tu  přicváJá  cizinec: 

„Vy  zde  dlíte,  mládci  jaří 

a  vrah  v  Čechách  hospodaří, 

przní  ženy,  dívčinv, 

že  by  ustrnul  se  kámen; 

vsi  i  města  divý  plamen 

mění  v  strašné  pustiny. 

Buquoy  řádí  u  Čáslavi, 

nemůž  lenit,  kdo  Čech  pravý !" 

dí  a  tryskem  pádí  dál. 

Synům  hněvem  zraky  planou, 

hledí  v  tvář  tu  zbožňovanou, 

otec  —  jak  by  ve  snách  stál. 

Pak  jde  k  truhle  své  jak  maně, 

vybírá  z  ní  staré  zbraně, 

opatrně  cídí  je, 

na, zkušenou  jimi  mává, 

synům  žasnoucím  je  dává: 

„Již  to  vůle  boží  je! 

Zižkův  hrob  je  v  nebezpečí: 

již  se  opásejte  meči, 

tím  dědictvím  lepších  dob. 

Za  mnou,  za  mnou,  chaso  mladá, 

at  obhájců  nepostrádá 

vlast  a  víra,  ZiŽkův  hrob!" 

9  otcem  pět  bujarých  synů 

kvapí  ruče  k  Domašínu, 

mizí  ve  tmách  zástupec. 

K  Blaníku  se  bouře  žene, 

na  chaloupce  opuštěné 

hoví  sobě  krahujec. 

II. 

Po  bitvé. 

Nad  Bílou  Horou  děsný  klid, 
jen  iQěsice  ji  hlídá  svit. 
Hrom  děl  utichl,  bitvy  řev 
a  s  vrchu  kane  zvolna  krev. 
Z  daleka  vane  těžkv  vzdech, 
jak  ze  srdce  by  dral  secech. 
Pod  Bílou  Horou  mrtvol  val. 
tam  kmet  se  z  mrákot  povybral, 
rozproudila  se  v  posled  krev 
a  zazní  hlas  jak  duchů  zpěv: 
„Svůj  život  jsem  dobojoval, 
svůj  boj  poslední  promrhal. 
Ó  velký  Žižko,  Jiříku, 
to  konec  našich  podniků! 
Má  rodina  je  bídě  v  plen, 
můj  národ  ve  prach  povalen, 
rozprášen  bratrů  chrabrý  Šik, 
však  nelká  boží  bojovník, 
však  věřím  v  Boha  mstitele, 
všech  utištěných  přítele!** 
Kmet  dohlesl  a  kane  krev  — 
a  ozývá  se  nový  zjev: 
pSvé  rodiny  již  nelituj, 
jsme  s  tebou  všichni,  otče  můj. 
Svou  krví  jsme  zde  zárody 
zašili  zlaté  svobody. 
Až  osení  to  dospěje, 
vrah  národů  se  zachvěje. 
Ve  zhanobeném  popeli 
procitne  náhle  duch  smělý 
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^    a  nad  uašemi  pak  rovy 
ynuk  slávu  předků  obnoví!" 
Utichl  otce,  syna  hlas 
a  krev  se  zastavila  zas. 
Jen  z  Hvězdy  teskný  6trom6  áum 
zalětá  k  mrtvým  hrdinům. 
Zařinčí  zbraně  bezděky, 
než  ulehnou  si  na  věky. 
A  vane  přitlumený  vzdech 
ze  srdce  omráčených  Čech. 
Pak  dusný  klid,  obzor  se  tmí, 
na  výši  jen  Bůh  mstitel  bdí  .  .  . 

/.  V.  Jahn, 
165. 

Neapole. 
I. 

Roku  1799. 

Nad  Neapolí  v  mrtvém  tichu 

se  vznáší  utajený  vzdech, 

jen  Vesuv  zná  svou  dávnou  pýchu, 

jen  z  něho  s«ptí  pomsty  dech; 

však  lidu  zašla  hvězda  spásy, 

den  blaha  krásný  pominul 

a  ducha  žár  a  půvab  krásy 

ve  vlnách  krve  zahynul. 

Na  břehu  podvečerní  zvonky 

ted  lkají  slunce  u  hrobu  — 

a  Nelson  u  své  Hamiltonky 

zapomněl  mrzkou  hanobu, 

zapomněl  pověst  hrdinovu, 

mořského  orla  žasný  vzlet 

a  y  bídné  záletuice  slovu 

svou  slávu  má,  svůj  celý  svět. 

Nad  ním  se  plachty  s  větrem  perou 

a  korouhev  se  třepetá, 

pod  níž  kdys  s  nezkalenou  věrou 

do  boje  spěla  osvěta. 

Však  nyní  hledí  na  pochopy 

a  podporuje  porobu 

a  Čacké  syny  Parthenopy 

do  pout  provází,  do  hrobu. 

A  třebas  větry  jemně  dují 

a  třebas  vlny  v  toužení 

korábu  něžně  pochlebují  — 

on  dumá  v  mračném  mlčení. 

Neruší  zpěvy  námořníků 

nevlídnost  mořské  samoty 

a  druží  se  ku  vězňů  vzlyku 

jen  milců  bídných  šepoty. 

Noc  krásná  hledá  v  roztoužení 

po  moři  pravdy  ctitely, 

co  ve  posvátném  zanícení 

Neapol  zřeli  —  zemřeli. 

Však  zpupně  ve  měsíce  lesku 

se  ostrov  vlnám  posmívá 

a  vznáší  témě  v  děsném  lesku, 

vždyt  tyrana  zas  ukrýval 

Však  náhle  vlna  bujně  dme  se 

a  v  hněvu  a  zas  v  truchlení 

na  silných  bedrách  těla  nese, 

na  každém  krve  znamení. 

Jaký  to  zástup  hrůzyplný! 

Hle,  děti,  starci,  dívčiny, 

jež  vrhl  zrádce  v  náruč  vlny 

z  náruči  drahé  rodiny. 

Sen  svobody  překrásný  snili, 

tu  RufTo  přišel  s  Britany, 


jak  tygr,  kterýž  hladem  šílí, 
jal  dávit  se  dav  bezbranný. 
Krev  republiku  zatopila  — 
krev  snese  purpur  královský  — 
a  Nelson,  jejž  siréna  spíla, 
zřel,  trpěl  zločin  obrovský. 
Do  moře,  by  je  na  vždy  skrylo, 
své  rozmetali  oběti, 
to  však,  by  pravdu  vyjevilo, 
je  vrahům  nese  v  zápětí. 
„Ha,  pohleď,  ženol"  Nekon  volá, 
„zříš  příšerné  ty  zástupy? 
Těm  kouzlo  tvoje  neodolá, 
ti  přišli  mstít  své  potupy! 
Hle,  tam  nešťastník  Caraccioli 
hrozivé  ruku  pozvedá  — 
\<i  Ruffo  kázal,  mluv  cožkoH  — 
to  Ruffo  byl,  ne  já  —  ne  já! 

Viz,  ústy  hne,  jak  by  velebil 
moc  vyšší,  pomstu  bohovou  —     ' 
Ha,  ustaň.  starce,  já  to  nebyl, 
to  spáchal  Ruífo  s  královou. 
Sem,  králová,  těm  pohled  v  líce 
a  když  tvé  četné  oběti 
tě  k  sobě  strhnou  jásajíce, 
mři  v  jejich  hrůzném  objetí. 
Mně  nesmí  hrozit,  já  to  nebyl, 
hlas  jejich  lže  a  jejich  hled, 
byť  sebe  pravdivěj  se  šklebil  — 
já  líbal  Emmu,  to  ví  svět! 
Ha  ustaň,  ustaň,  Caraccioli, 
a  na  ni  ruku  pozvedni, 
já  nebyl  tehdáž  v  Neapoli, 
když  stihnul  tě  den  poslední. 
To  Ruffo  byl  a  purpur  jeho 
tvých  soudruhů  zbarvila  krev!"  — 
Tu  sklesl,  se  rtu  sevřeného 
se  dral  jen  hrůzyplný  řev. 
A  králová  a  král  a  páni 
ze  snů  rozkošných  zbuzeni 
tu  stáli  jako  upoutáni 
a  v  mimovolnéra 'mlčení 
Ať  chvějí  se,  ať  zří  kamkoli, 
ať  ve  tvář  Ihou  si  chlubný  vzdor: 
jim  stále  hrozí  Caraccioli 
a  kletbu  hlásá  jeho  sbor. 
Kam  patří  jeuom,  všude  hrůza 
se  šklebí  pout  svých  zbavena 
a  všude  zkrvácená  lůza 
z  vln  na  ně  zvedá  ramena. 

Ubíhá  koráb  —  mrtví  za  ním, 
jak  by  je  magnet  přimrazil  — 
a  vítr  leskným  bědováním 
se  k  jejich  hrozbám  přidružil. 
Již  na  obzoru  den  se  budí, 
však  nekončí  se  mrtvých  sněm; 
z  Vesuvu  plamenové  rudí 
šlehají  pomsty  plápolem 
a  v  jejich  divosiném  žáru 
čte  Nelson  ted  svůj  rozsudek: 
Leť  orlem  —  dojdeš  Trafalgárul 
Zve  katanem  tě  pozdní  věk! 
A  teprv  za  dne  plné  záře 
ke  dnu  mrtvoly  klesají, 
však  ještě  v  4)0sled  z  každé  tváře 
odplaty  vesty  sálají. 
Nad  nimi  vlny  v  děsném  chvění 
se  stáčejí  do  divných  run  — 
den  splní  záhy  pomsty  snění, 
na  Vesuvu  ten  stojí  trůn! 
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n. 

6.  května  1860. 

A  zase,  zase  k  Neapoli 

dnch  mimoYoIně  zalétá, 

kde  náplú  krásy  po  okolí 

pohlíží  hrdé  do  svéta, 

kde  příroda  se  v  jaré  pílí 

vymknula  zimy  ze  želez 

a  trftní  co  znak  ?éčné  síly  — 

Váak  jaký  to  tu  výjev  dnes? 

Ve  přístavu  vše  živo,  jaro, 

hlas  zvonů  bouří  ze  sna  lid, 

by  jásal,  že  mu  San-Gennaro 

chce  zas  svou  lásku  projevit. 

A  každá  sebe  chudší  chýše 

dnes  vznesla  slavné  korouhev 

a  každé  srdce  dme  se  výše, 

že  opét  proudí  svatá  krev. 

Ve  chrámu  vřesk  a  bubnft  zvuky 

a  trouby  zpupné  hlaholy 

teď  slaví  báječné  ty  muky 

a  dávné  víry  plápoly. 

Vše  hledí  v  píli  nedočkavé, 

tu  náhle  jásá  hromný  řev, 

div  dokonán  —  a  víře  pravé 

zas  životem  vře  svatá  krev. 

Zas  proudí  svatá  krev  —  ba  véru, 

přes  moře  vane  její  dech 

a  jako  msty  duchové  v  šeru 

zří  mračné  svatí  v  kostelech. 

Šestého  května  jinde  ještě 

dokonán  vzácných  divů  ^ev 

&  zprahlou  zem  přívalem  deštd 

kropila  posvěcená  krev. 

A  přece  ^lesá  Lazzaroni, 

jejž  král  i  nebe  miluje, 

přec  jásotem  se  chvějí  zvony, 

vše  v  Neapoli  hoduje. 

A  byť  i  někdy  do  poháru 

se  slza  vloudila  neb  krev, 

vše  plesá  ke  cti  San-Gennaru 

a  jásá  jemu  chvalozpěv. 

Té  chvíle  nad  Vesnvem  stane 

duch  dějin,  štvaný  dobrodruh, 

a  hledí  k  zemi  požehnané, 

kde  kráse  stan  dal  dobrý  duch, 

a  hledí  k  dávné  síly  stanům 

a  hiedá  dávné  síly  svit  — 

zde  oživlo  jen  Herkulanum, 

zdaž  oživne  kdys  otrok  —  lid? 

A  duch  ten  mocné  rámě  vztáhne 

na  sever,  na  jih,  dokola, 

kde  země  zpustošená  prahne, 

kde  sopka  hněvu  plápolá. 

Tak  žehná  vlasti  bohatýrů 

a  oceánu  žehná  též, 

vždyť  zří,  že  z  jeho  vln  a  vírů 

se  blíží  rek,  jímž  klesne  lež. 

Pak  s  městem  se  však  rozžehnává, 

kde  plesá  ještě  mnohý  bloud, 

a  osudu  je  odevzdává, 

by  na  něm  vykonal  svůj  soud. 

Jen  málokdo  jej  zřel  té  chvíle, 

jak  kyne  věrným  druhům  svým 

A  šeptal  teskně,  zasmušile: 

Již  zase  z  Vesuvu  jde  dým  1 


JUji  V.  Jahn, 


1G6. 

Mladý  dšdio. 

Ten  skvělý,  nedobytný  hrad, 

jenž  vlasť  uhájil  častokrát,' 

se  oděl  v  roucho  nejsmutnější 

a  zvonů  kvil,  družiny  vzlyk 

dí,  že  ukončil  pouť  vezdejší 

tam  bělohorský  bojovník. 

Vlá  s  věže  prapor  kalicha 

a  lid  oddaný  pospíchá, 

by  pánu  dobrému  dal  s  Bohem, 

jenž  byl  mu  štítem  v  boji  mnohém. 

Nad  rakví  meč,  háv  železný 

a  kalicha  znak  vítězný, 

za  ni  syn  zasmušilý  vítá 

svůj  lid  jen  němým  pokynem, 

slz  nemá,  však  žár  děsný  svítá 

v  tom  jemném  oku  dětinném. 

Přikvapil  včera  z  ciziny, 

zřel  cestou  spustlé  dědiny, 

žoldnéře  v  chrámích  a  lid  v  lesích, 

zde  rakev  —  Bože  na  nebesích  I 

Kněz  psanec  vstoupí  před  rakev, 

zní  velebný  bratrský  zpěv 

a  kouzlem  víry  otců  jímá, 

otvírá  srdce  dokola  -- 

tu  jun  meč  otcův  náhle  třímá 

a  zrak  mu  sopkou  plápolá. 

Zpěv  ustal  —  nešetrný  hluk  — 

na  pohřeb  jde  pochopů  pluk, 

ku  spěchu  nutká  jak  ďas  dir^ 

je  prokurátor  krvechtivý. 

„Proklatý  kacíři  ve  chvatu 

znik'  hrdelného  mandátu, 

však  vzhůru  s  trupem  k  šibenici, 

hrad  veškerý  vám  dávám  v  plen, 

ve  věži  temné  Červům  pící 

buď  vyjící  ta  smečka  fenl** 

Jak  za  krkavci  sup  by  tíh, 

za  žoldnéři  se  pachti  mnich, 

z  jehožto  vykrmených  tvtóí 

pekelná  potměšilost  září. 

Již  vrhají  se  na  rakev, 

že  hrůzou  stydne  v  lidech  krev, 

tu  panic  zaskočí  jim  dráhu, 

zamávne  mečem  mladý  rek, 

svým  zrakem  sálá  v  lid  odvahu 

a  hle,  řadí  se  zástupek. 

pHoj,  pochopí,  toť  otcův  meč, 

jímž  mnohou  vybojoval  seč, 

jímž  konal  divy  v  bitvě  dravé  — 

a  teď  jest  opět  v  ruce  pravé  1 

Hoj,  za  svobodu,  lide  můj, 

za  víru  otcův  skálou  stůj  I" 

Pan  prokurátor  se  žoldnéři 

ve  strachu  k  hradní  bráně  tíh', 

však  vichr  zatočil  tou  sběří, 

pod  cepy  klesl  on  i  mnich. 

Ve  mžiku  dokonána  seč  — 

a  panic  zkrvácený  meČ 

na  rakev  klade  v  zbožném  citu, 

zní  dále  hymna  Táborítů. 

Do  kryptv  rakev  spuštěna 

a  brána  k  ní  ^ak  zazděna. 

jak  velel  mladý  dědic  hraau, 

jenž  o  sloup  se  tu  opíral 

a  jak  věčnosti  na  záhadu 

zrak  na  nebesa  upíral. 

Chce  vítězstvím  nadšený  lid 


-191- 


z' 


DekUmMM  Táiné. 


nového  p&na  pozdravit) 
Tšak  ten  jim  vážně  se  vymyká : 
.Za  věrnost  upřímná  vám  aíka! 
Vy  jste  mi  dráha  vytknuli, 

Sredkové,  otěe  zesnulý  I 
ía  Bílé  Hoře  druzi  tvoji 
za  víru,  volnost  vlasti  svojí 
před  staroměstskou  radnicí 
podnikli  ránu  smrtící, 
tys  zbyl,  bys  vítézft  vztek  zřel 
a  malomocně  v  loži  mřel, 
tvé  rty  mi  vzkaz  svůi  šepotaly  — 
a  já  8  Mansfeldem  bloudil  v  dáli  I 
Nedozněl  ke  mně  odkaz  tvAj, 
však  přec  se  o  mne  nestrachuj! 
Mne  bouře  vychová  svým  jekem 
lip  než  života  lahody, 
nebudu  robem,  kde  ty  rekem, 
za  statek  nedám  svobody  1*^ 
Poslední  pohled  —  otcův  kraj 
vším  kouzlem  vábí  —  pravý  ráji  — 
a  dědic  staré  slávy,  panství 
jde  odhodlaně  do  vyhnanství. 


Jilji  F.  Jahn. 


167. 

Barbar. 


(Roku  25.  po  Kristu.) 

Na  skalině  nad  Duerem 
soudce  římský  stoluje, 
na  barbara  španělského 
skutek  hrozný  žaluje: 
Náměstek  Lucius  Piso 
sbíraje  daň  krajinou 
napaden  tím  zákeřníkem, 
skolen  ranou  jedinou 
A  ten  barbar,  rolník  prostý, 
stojí  šíji  Tzpřímenou 
jaJc  ty  hory  nebetyčné 
nad  vsí  jeho  milenou, 
a  jaJc  vichr  rodných  hvozd&, 
jako  vodopádu  sráz 
zaburácí  v  rozhorlení 
nevýslovném  jeho  hlas : 
„Orla  hor  jste  polapili, 
bruste  jen  své  nádobí, 
mučte  —  nikdy  přec  nezvíte, 
co  mé  tají  útroby. 
To  však  povím  bez  mučeni, 

Í*aká  činu  příčina, 
:do  jest  účasten  mé  viny, 
kde  najdete  zlosyna. 
Zpupný  Řím,  jenž  krev  z  nás  střebá, 
zbavil  nás  všech  lidských  práv, 
pověstnou  svou  vzdělaností 
przní  náš  posvátný  mrav: 
tenť  jest  yinník,  s  nim  pak  jeho 
soudcové  a  náměstci, 
mistři  umu  státnického, 
stát  se  Y  náhle  bohatci!*' 
Zazuří  tu  soudce  přísný : 
„Na  skřipec  jej  ztáhněte, 
rouhá  svatému  se  Římu! 
Lid  pak  všechen  sezvete 
na  výstrahu,  na  pokutu!^ 
Kati  sil  svých  napnuli  — 
marná  práce  —  nezaryjet 
olovo  se  do  žuly! 
Když  pak  Serhům  klesá  ruka, 


jsou  s  mukami  hotovi, 
barbar  silou  neslýchanou 
trhá  svoje  okovy, 
stane  na  pokraji  skály, 
dýchá  rooných  lesů  šum, 
zadívá  se  k  vísce  rodné 
a  pak  volá  k  Římanům: 
„Odvlekli  jste  zlato,  stříbro, 
požehnání  našich  hor, 
vše,  co  naše,  zabral,  zmařil 
optimátů  zvrhlý  sbor  — 
a  hle  1  máme  přec  pokladů 
dosti  svými  za  prahy: 
stříbro  lásky  k  rodné  zemi, 
zlato  mužné  odvahv. 
Vám  pak,  bratři,  slovo  věští: 
Řím  nás  zove  barbary, 
že  chováme  v  poctivosti 
jazyk,  zákon  prastarv ; 
bděte  však  jen  ve  zátiší, 
orlové  hor  bujaří, 
osudové  naplní  se, 
Řím  pokoří  barbaři  I"" 
Než  jej  stihli  pochopové, 
vymrštil   se  v  mocny  skok  — 
a  roztříštU  lebku  rázem 
o  skaliny  ostrý  bok. 
Mrtvolu  Duero  nese, 
nese  zlato  jeho  proud  — 
šumí  krajem  divn'é  zvěsti, 
že  nastává  dějin  soud. 

J.  V,  Jahn. 

168. 

Tři  jezdci 

Tři  jezdci  pádí  z  Kostnice, 

jak  by  je  štvaly  vzteklice, 

a  jejich  spěch  a  jejich  hněv 

provází  teskně  Rýnu  řev. 

Zpět  do  Čech  mužové  ti  jdou 

a  nesou  zprávu  strašlivou. 

Hlas  jejich  jako  bouře  lká, 

ien  noc  mu  slouchá  divoká. 

Tu  bázlivě,  tu  bigně  zas 

odnáší  vítr  dál  ten  hlas. 

„Ó  Jene,  lipo  zkácená, 

kam  prchne  věrná  včelka  tvá?"  — 

„Tak  utracena  sláva  tvá 

a  ty  smíš  mlčet  vlasti  má?"  — 

„Ač  mám  jen  hrstku  popele, 

Y  ni  nesu  nástroj  mstitele. 

Z  ní  Šlehne  plamen  divoký 

a  v  reky  změní  otroky!"  — 

Tak  třetí  z  nich  se  hrdě  smál 

a  s  bleskem  v  závod  pádil  dál  — 

a  řeky  pláč  a  větrů  kvil 

se  jeho  slovem  probudil. 

Jen  jejich  píseň  divoká 

teď  hlídá  tam  hrob  proroka, 

však  jeho  duch,  ten  síly  svět, 

ten  v  jezdci  spěchá  do  Cech  zpět. 

J.  V.  Jahn, 
169. 

Hody  Jiříkovy. 

(20.  dubna  1469.) 

Na  luhu  před  Olomouci 
hodjcge  se  vesele, 
tieli  se  tam  naposledy 
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rozvadění  přátelé : 
JiHk  —  rek  bez  bázně,  hany, 
Matěj  —  zrádce,  palič,  vrah; 
ptmét  obou  zachová  se 
na  yždy  v  českých  dějinách. 
JiHk,  dtit  národa,  víry 
před  zpupnými  papeži,  — 
Matěj  poa  zástěrou  víry 
vždy  ochotný  k  loupeži. 
A  přec  Jiřík  volně,  směle 
vznáší  bohatýrský  znak  — 
a  přec  hrdý  Matěj  rdí  se, 
kloní  před  kacířem  zrak. 
Vždyť  nedávno  v  Vilémově 
byl  by  s  vojskem  zahynul, 
kdybv  jej  tchán  pře  Šlechetný 
nebyl  k  srdci  přivinul.  — 

Hodjr  byly  nastrojeny, 
mysli  jinde  těkaly 
a  pod  rouškou  kratochvíle 
děsné  blesky  šlehaly. 
Žertem  Matěj  oblatkáře 
napomíná  k  smíření, 
TŠak  ámysl  zrádný  jeví 
pod  oděvem  brnění. 
A  pan  Zdenek  Šternberský, 
strůjce  králů,  škůdce  Cech, 
plesá  jako  ďábel,  že  mu 
vězí  Jiřík  v  tenatech. 
„Nechť  ten  Ižikrál  nadýmáme 
T  moci  sněném  rozkvětu, 
za  dobytí  Konopiště 
korunu  dá  k  odvetu!^ 
Co  tak  panstvo  rozvaděné 
sedí  tiše  při  kvasu, 
zovou  králové  své  blázny 
ku  směšnému  zápasu. 
Mužík  Český  jako  sosna, 
Madar  hrubě  složitý, 
vtipem,  silou  sobě  rovni  — 
komuž  věnec  uvitý? 
Boj  žertovný  dlotibo  trvá, 
pernou  příchuf  pravdy  má, 
každá  strana  svého  muže 
chrání,  chválí,  pohádá. 
Na  soupeřích  zápasících 
dychtivě  dlí  zraky  všech, 
jak  by  měli  rozhodnouti 
osud  (Jher,  osud  Cech. 

Čech  se  brání  srdcem  Ivovým, 
každý  útok  odráží, 
tu  o  kámen  z  nenadání 
nohou  silně  zaráží. 
Bědaf  blednou  páni  češti  — 
klesá  Čech  —  hof,  neklesá, 
rolník  zachytil  jei  rukou, 
on  má  vrch  —  vlast  zaplesá! 
Však  pan  Zdenek  soptě  vztekem, 
že  přec  Madar  utíká, 
zapomíná  cti  a  studu, 
ponlavktge  rolníka. 
Rolník  vzpřímí  hrdě  hlavu, 
z  oka  plá  mu  hněTU  zéď: 
„Ne  mne,  Zdenku,  udeřil  jsi 
Tlast  svou  ošemetně  v  tvář. 
Prodal  jsi  nás  arcivrahu, 

2»rznil  jsi  své  matky  čest, 
e  boží  ruka  chystá 
konec  Jidášových  cest.^ 
Jako  lačný  vlk  se  vrhá 


Zdenek  na  rolníka  teď, 
ale  již  jej  zakrývají 
Češti  páni  —  pevná  zed. 
Již  jsou  meče  obnaženy, 
již  hněv  sopkou  plápolá  — 
tu  maršálek  Matyášův 
konec  kvasu  provolá. 
Krátké  rozloučení  králů, 
krátký  mír  ten  šalebný  — 
dokonáváť  Zdenek,  Matěj 
zrady  skutek  hanebný. 
Odcházejí  Češi  tiše, 
jak  by  měli  tušení, 
že  vítězstvím  Jiříkovým 
bude  —  v  nebe  vstoupení. 


Jilji  V.  Jahn, 


170. 

Meč  svobody. 

(14.  července  1603.) 

Na  náměstí  Staroměstském 

za  svítání  lidu  sběh, 

staroslavný  chrám  před  Týnem 

pozorují  oči  všech. 

Jiří  král  tam  meč  povznáší, 

svobody  to  svědectví, 

nad  ním  skví  se  zlatý  kalich, 

hlásá  pravdy  vítězství. 

Jiří  jako  anděl  strážný 

zří  na  Prahu,  celou  zem, 

mraky  zloby  rozptyluje 

bohatýrským  pohledem. 

Pokud  on  tam,  přes  hněv  dáblů 

trvá  pravdy  vítězství, 

chrání  jeho  meč  ji,  české 

svobody  to  svědectví. 

K  tomu  strážci  sláiry  české 

lid  své  zraky  obrátil : 

jakýs  muž  v  úžasné  výši 

náhle  se  tam  objevil. 

S  věže  dotřel  se  až  k  štítu 

hravě,  nevzav  úrazu, 

vyrval  meč  podivnou  silou 

královskému  obrazu. 

Máchnul  jím  a  hřímal  s  výše : 

„Vzhůru,  vzhůru,  Čechové  I 

meč  svobody  ukraden  vám, 

kalich  klesne,  bloudové, 

a  zde  dole  za  nedlouho 

vyroní  nejlepší  krev 

k  větší  cti  a  slávě  boží 

gokořený  česlcý  leví** 
mečem  prchá  odvážlivec, 
jak  by  nesl  jej  sám  blesk, 
lid  jak  přimrazen  tu  stojí, 
budí  se  v  něm  hrozný  stesk. 
A  již  jako  bouře  ryky, 
jako  plachých  vichrů  sten 
zní  ospalou  Prahou  nářek: 
Meč  svobody  ukradeni 
Stráže  zevšad  přikvapily, 
jaly  s  mečem  zloděje  — 
byl  to  blázen,  nástroj  slepý 
jezovitské  koleje  1 
Ukryli  jej  do  vězení 
před  hněvnými  Pražany, 
ale  meč  svobody  kradmo 
zavlekli  na  Hradčany. 
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Jezovité,  zrádci,  baby, 

siť  hanebnou  utkali, 

do  ní  nástrahou  pekelnou 

lva  českého  vlákali; 

a  když  srdce  staročeská 

volala  do  boje  lid 

za  svoboda  —  meč  svobody 

byl  ve  Vídni  dávno  skryt. 

Vojínové  byli  lvové, 

vůdci  plaSí  jeleni, 

zeměsprávci  holubice, 

třtina  král vrah  nelení, 

udeří  v  ty  vratké  Siky 

ranou  mocnou,  jedinou, 

a  jak  hrady  mlhové  se 

snové  slávy  rozplynou. 

Splnila  se  slova  vésti, 

jež  dél  blázen  rouhavý: 

Jiříkovi  bylo  zřítí 

přežalostné  popravy. 

Stržen  kalich,  svržen  strážce 

jeho,  rek  náš  královský, 

za  meč  svobody  pak  vrácen 

národu  meč  katovský.  J*  F.  Jahn, 

171. 

Obraz  české  vlasti. 

v  malebném  kruhu  stojí  hory 

jak  zahrady  by  hráze  pevné 

a  na  nich  šumí  lesů  sbory 

převážné  slovo  v  řeči  jemné. 

A  v]f  rostlé  v  tom  vénci  vděčném 

se  milé  háje  k  horám  vinou 

a  mezi  nimi  v  zpěvu  věčném 

po  různýdi  cestách  řeky  plynou. 

A  jako  porozběhlé  stádo 

ty  pjJiorlqr,  ty  vrchy,  hory ; 

v  jich  údolí  tak  srdce  rádo 

si  tigné  vede  rozhovory. 

Tam  nahoře  své  šedé  stěny 

ten  ssutý  hrad  si  věrné  hlídá 

a  stejné  stále,  beze  změny 

on  děj  svých  věstí  vypovídá. 

On  mnoho  zná,  on  přežil  mnoho, 

on  svědkem  býval  mnohých  dějů, 

on  přečkal  časů,  lidí  mnoho 

a  mravů,  zvyků,  obyčejů.  — 

Tam  bují  pole,  luhy,  háje, 

tam  jezero  se  kryje  v  hloubi 

a  kolem  lipa  v  květu  máje 

se  splítá  s  dubem  v  stinné  loubí. 

Na  větvi  žvatlá  mladé  ptáče 

a  jeho  slova  —  samé  zpěvy ; 

kol  něho  tisíc  druhů  skáče 

a  ono  jim  své  srdce  jeví. 

V  těch  údolích,  v  těch  hájích  milých 

se  mládež  v  pestré  kruhy  splítá 

a  bigná  radost  srdcí  čilých 

se  v  lehkém  tanci  volně  zmítá. 

A  zpěv  o  závod  s  ptáčky  v  háji  — 

zde  pozastav  a  přihleď  blíže; 

kde  tak  se  srdce  otvírají, 

tam  srdce  zbývá  mnohé  tíže. 

Zde  pělmé  tak,  zde  volno,  mílo, 

zde  srdce  se  jak  doma  cítí; 

a  sem-li  srdce  zabloudilo, 


nemožná  víc  se  rozloučiti. 
Tou  zahradou  —  to  země  má  je, 
ta  země  krásná^  kraj  ten  blahy, 
můj  eden  a  můj  úděl  ráje  — 
má  kolébka,  můj  domov  drahý  1 

Vitézsla/o  Hálek. 

n. 

Kdo  mi  barev  dá,  bych  tvoje  líčil  vděky, 
vlasti  drahá,  Bohem  za  matku  mi  daná? 
Hory,  doly,  bory,  nivy,  luhy  tvé  a  řeky 
krásou  přiodila  ruka  nebes  Pána; 

na  kvetoucí  tváři  tvojí 

půvaby  se  valem  rojí, 
vesnou  mládne  ráj; 

ve  tvém  lůné  na  okole 

krásou  vnadí  niva,  pole, 
květný  sad  i  háj; 

jasné  květy  tvého  nebe 

věncem  pnou  se  kolem  tebe, 
pnou  se  nad  tebou, 

a  tvých  dcer  i  synův  líce 

i  zraky  ozařujíce, 
šatí  velebou.  ~ 
A  co  krásy  v  jemné  duši  české  dřímá, 
životem  se  jeví,  srdce  čilé  jímá, 

kouzlí  ráje  živé  na  zemi, 
a  tu  barev  čáry,  tamo  písní  zvuky, 
zde  zas  kvéty,  plody  blahotvorné  ruky 

ideálů  poutá  zájemy: 
kde  vzít  barev,  bych  vše  líčil  vděkjr  tvoje. 
Bohem  daná,  vlasti  drahá,  máti  moje?! 
Odkud  čarodějný  prut  —  kde  moc  tu  vzíti, 
abvch  zotvíral  tvé  lůno,  drahá  země, 
a  klenoty  vše  ty  snes',  jež  sluncem  svití, 
jimiž  králů  tvých  se  čelo  skví  a  témě?  — 

Vlasti  má,  ty's  plodným  rájem: 

zlaté  klasy  šírým  krajem 
kynou  na  polích, 

květnic  tvých  a  sadů  plody, 

živné  hvozdy,  rybné  vody 
v  horách,  v  údolích; 

zlatem,  stříbrem,  kamy,  kovy 

složenými  v  tajné  rovy 
tvá  oplývá  prohlubeň; 

z  temna  lůna  hor  i  bání 

pokladové  nepřebraní 
na  jasný  se  derou  deň ; 

na  dni  jasném  luhy,  líchy 

hemží  se  tu  živočichy, 
bivjí,  zvučí  sad  i  les; 

zvěře,  ptactva,  skotů,  bravů 

znějí  tobě  na  oslavu 

řev  i  zpěv  i  huk  i  ples. 
A  co  s  bystrým  umem  ruka  usilovná 
tvoří,  plodí,  množí,  upravuje,  rovná: 

aj,  kdo  sečte  dav  těch  pokladů  ? 
Nechať  s  tebou  soci  váží  se  a  měří: 
vlasti  má,  ty  závodění  se  soupeři 

neboj  se  ni  lichých  úkladů; 
jedno  zotvírej  si  lůno  plodné  země 
a  ve  skvostech  bude  zářit  se  tvé  témě! 
Kde  slov  naberu,  bych  jasno  kázal  světu, 
nač  jsi,  dri^á  vlasti  moje,  povolána  ? 
Kterak  odhaliti  velebnou  tu  metu, 
naznačenou  tobě  láskou  nebes  Pána?  — 

Opuštěná  druhdy  vdova 

z  pohrom  povstala  jsi  znova, 
k  úpadku  ač  hnal  té  sok ; 


*)  Kadá  Uto  báMfi  Biůi«  M  přednáleii  téi  o  lobé. 
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po  traplivé  po  sirobd 
život  no?ý  Kyne  tobě, 

ač  vrah  klaď  ti  smrti  rok. 
y  potupě  a  nepanéti 
g  tebou  hynuly  tvé  děti, 

a  co  tvého,  brala  zášť: 
než,  hle,  nové  slunce  svítí 
a  svět  vidí  to  a  cítí, 

Bůh  že  pod  svůj  vzal  té  plášf. 
Bůh  sám  oblek'  tebe  rouchy  vnady, 
ostožil  tvé  hory,  nivy,  sady 

a  tvým  synům  sílu  dal  i  um; 
z  něho  tobě  život  nový  plyne 
a  hlas  lásky  rodu  tvému  kyne 
k  slavným,  věkověkým  úkolům. 
SlyS  to,  vlasti,  važ  to,  máti  dvojích  rodů, 
oživená,  utvořená  na  svobodu 

po  pravdě  a  lásce  od  Boha; 
hleď,  by  na  každé  dvou  kmenů  ratolesti 
v  světle  pravdy  blaho  lásky  mohlo  kvésti: 

ioi  tvá  velká,  svatá  úloha  1  — 
Kde  slov  naberu,  bych  kázal  Síro  světu, 
jakou  Bůh  ti,  vlasti  moje,  vytknul  metu?l 

F.  Štulc. 

m. 

Znám  tu  kolébku  milou,  kde  prvé  mi  zavítalo  jitro, 
lůno,  na  němž  medové  já  ssával  mléko  nemluvně; 
znám  pestré  ty  palouky,  holec  kdež  druhdy  u  věnce 
splétal  jsem  voňavé  kvítí  nebo  sedmibarevnou 
pěkně  motýla  duhou  zdobeného  klopotně  poháněl: 
znám  vznešený  .ten  chrám,  kde  mi  vážný  mentora  zazněl 
hlas  poprvé:  „Jen  pravdu  milt:g  a  v  dobru  kochej  se  1^ 
Znám  samotu,  kdež  poklidných   stany  rozbity  uměn 
podlé  jasnotokých  pramenů,  z  nichž  útěchu  sladkou 
Čerpá  strast  a  blahé  stonavá  duše  léky  nabírá. 
Znám  a  vlasti  drahou  miluji :  vždytě  krásna  i  slavná. 
Krásna,  kdy  čela  hor  zorním  jsou  zarděna  Červcem 
a  kdy  ručí  tokové  jsou  siríbřeni  slunce  paprskem, 
i  když  lůna  nyvá  potoků  ve  zrcadla  pohlíží; 
krásna,  i  byťby  jaro  spanilé  zelenými  koberci 
postlalo  luh  zasetv  a  palouky  oblékalo  kvítím, 
neb  kosená  po  lukách  rozkošně  zaváněla  tráva, 
neb  zvlněné  větrem  se  sklánělo  zítko  pokorné 
a  zrajecí  ovoce  svoje  hladké  barvilo  líce; 
krásnaté,  byťby  jeseň  mhodechou  jí  roušku  podepnouc, 
hebkovité  tkaniny  pres  stráně  a  úvaly  vlekla 
a  měůavou  pak  ulíčila  háj  i  štěpnice  malbou; 
neb  labutí  zima  roucho  její  diamanty  posevši 
krásu  ponsvadlon  zpupnější  zastřela  krásou. 
Krásu  neúmomou  pak  věnčí  národu  sláva. 

K.  VinařtcJcý, 
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Posláni  na  Slovensko. 

Slovenko,  Slovenko,  matka  naše  pláče, 
a  Tv(y  zpěv  po  horách  jak  veselé  ptáčs ! 
3íatka  pláče,  volá:  „Kde  jsi,  dcero  moje?*' 
a  Ty  z  chlaané  dálky:  „Nejsem  více  tvoje ť* 
Kdo,  když  matka  pláče,  vesele  si  zpívá, 
kdo,  když  matka  volá,  chladna  jen  se  dívá, 
Icdo  se  zříká  vlastni  staré  matky  svojí, 
toho  se  i  samo  slunce  dotknout  bojí! 
Matka  vlast  tak  chudá,  ztrmácena  I 
dlouhou  prací  ruka  její  třesoucí  se, 
dlouhým  žalem  hlava  sněhem  lesknoucí  se  — 


což  Tvým  srdcem  nehne  ubohá  ta  žena? 

Hanba  nám,  když  sami  matku  nesživíme, 

věru  že  my  pomoc  také  neprosíme  I 

Ale  matka  volá,  ruku  k  srdci  klade: 

„Pojd  již,  dcero,  nechf  Tvé  čelo  slíbám  mladé  1** 

Vždyť  jsi  v  srdci  dobra,  nebuď  v  dálce  chladné, 

sic  Ti  vlastní  srdce  jednou  hořem  zvadne  1 

Chudá  jsi,  však  mlada  a  máš  oko  jasné 

a  v  Tvém  srdci  bují  steré  písně  krásné  — 

nechceš  s  matky  čela  zahnat  mračno  tísní, 

nechceš  její  staré  srdce  zahřát  písní? 

Či  snad  z  chudoby  Tvé,  sestro  naše  tichá, 

vzrostla  Tvoje  cizá  a  mrazivá  pýcha? 

Nejchudší  jsi  ovšem  z  chudinké  rodiny, 

ale  sestrou  naší  slední  do  hodinv, 

slední  do  hodiny,  k  vzdechu  poslednímu 

můžeš  bratry  vinout  ku  srdci  svojímu  — 

či  nemáme  dosti  ran  po  těle  celém 

z  bojů,  v  nichž  jsme  Tebe  chránili  svým  tělem?! 

Či  se  za  cizího  hodláš,  sestro,  vdáti, 

za  cizincem  jíti  a  nám  s  Bohem  dáti  ? 

My  tu  ovšem  vzdechnem :  „Dej  Ti  pán  Bůh  štěstí  !**• 

v  oblacích  však  havran  jinou  píseň  věstí! 

Nevidíé.  že  vůkol  země  žízní  prahna 

a  že  oa  západu  černé  mračno  táhne? 

Věru,  než  se  Tvoje  nevinná  šíj  sehne, 

slovo  času  v  Tatrách  již  se  ▼  hrom  rozlehne! 

Má  tatranský  orel  paní  své  se  ptáti: 

„Či  smím  s  bratry  Tvými  v  jednom  šiku  státi? 

či  mám  s  bídným  supem  trvat  u  pokoji 

a  pak  oči  klubat  mrtvolám  po  boji?" 

Slovenko,  Slovenko,  bojím  se  o  Tebe, 

sestro  moje  drahá,  chraň  Tě  modré  nebe!  — 


Jan  Neruda, 
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Doera  Slávy  za  raku  mš  jala. 

Dcera  Slávy  za  ruku  mě  jala 

a  vedla  mě  dále  po  prostoře, 

kteráž  před  námi  se  rozkládala 

jako  tiché  křišťálové  moře. 

„Nyní  uvedu  tě."  pravila. 

„do  blažených  hájů,  rajských  luhů, 

kdežto  nová  přízeň  spojila 

duchy  smrtí  uchvácených  druhů 

Bohem  věštím  blaze  nadšených, 

kteréžto  vlast  česká  porodila, 

tato  matka  reků  zkušen vch 

zpěvného  i  válečného  díla, 

v  časech  nynějších  i  vzdálených. 

Někteří  ti  naši  oslavenci 

ve  svém  dávnějším  neb  svěžím  věnci, 

ve  své  povědomé  tobě  tváři 

(která  ovšem  u  nebeské  záři 

oči  pozemštanův  uráží) 

nám  jak  za  živa  se  ukáží; 

řečí  mateřskou  tě  přivítají, 

ježto  jako  prška  šumící 

v  listech  lipy  z  háje  strmící, 

jimiž  jarní  větérkové  hrají, 

jemnějšímu  lahodí  tak  uchu, 

že  ji  nebešťané  nazývají 

duchaplnou  řečí  věštích  duchů." 

Jedva  skončila  má  průvodkyně, 

ihned  vstoupili  jsme  do  svatyně 

laurem  ověnčených  zasvěcenců, 

kteří  Dceru  Slávy  uvítali, 
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jako  by  jí  věrnost  zasnonbencA 
v  mládí  outlém  byli  přísahali. 
Kdyžto  uviděl  nás  v  říši  dnchů 
Dcery  Slávy  věštec  vyvolený, 
takto  k  Dceřinu  i  k  mému  sluchu 
jeho  hlas  se  schýlil  povýšený: 

„Nyní  odloživ  své  zemské  břímě 
duch  mti  ve  vlasti  té  požehnané, 
kdežto  věčné  pravdy  světlo  plane, 
na  svobodě  ztyčil  svoje  týmě 
lidským  křehkostem  jíž  nepoddané. 
Bělmo  hrubé,  ježto  kryje  zraky 
synův  pozemské  té  nížiny, 
spadlo  s  očí  mých  jak  husté  mraky 
spadlé  deštěm  s  nebes  výšiny. 

Tak  mi  nyní  volné,  tak  mi  blaze 
jako  jeřába,  jenž  od  severu 
po  nadmořské  povětrní  dráze 
dosáhna  již  cíle  svého  směru 
k  břehům  egyptským  se  přižene, 
kdežto  po  té  předaleké  pouti 
dáno  jest  mu  blaze  oddechnouti 
v  bezpečnosti  ovšem  blažené, 
by  se  opět  v  síle  zmlazené 
bájnou  perutí  moh'  vyšvihnouti 
zhůru  nad  velebně  hrdý  štít 
vzdorujících  věkům  pyramid, 
odkud  z  lůna  Mizrajmského  stanu 
dálný  výhled  za  Rudé  tam  moře 
ke  Sinaj ské  otvírá  se  hoře, 
ba  i  dále,  až  tam  do  Eanánu.  — 

Dokud  mezi  vámi  moji  dnové 
v  radosti  a  smutku  míjeli, 
dával  jsem  vám,  Slávy  potomkové, 
mnohé  pravoslavné  naučení, 
jakého  vám  tireba  přičinění, 
abyste  ku  svému  bohdá  cíli 
dle  své  povinnosti  dorazili 
Tento  účel  vašich  pokolení 
v  oné  prastaré  i  době  nové 
milostivých  nebes  osudové, 
jižto  lidskosti  se  igali, 
v  knihu  života  vám  vepsali, 
v  tuto  knihu,  ve  kteréž  se  mésti 
matky  Slávy  zřejmí  zákonové, 
o  něž  opírá  se  všecko  štěstí 
všeho  kmene  a  v^ech  ratolestí. 

Tento  zákon  lásky  vzájemné 
všechněch  plemen,  všeho  pranárodu 
není  ustanoven  na  podvocm 
sybillinské  knihy  tajemné. 

Ona(  byla  věštkyní  i  radou 
vrahů  přikájených  od  vlčice, 
jakby  ostrým  mečem  nebo  zradou 
sousedy  a  bratry  podmaníce 
měli  pomknout  za  italské  meze 
tvrdou  vládu  hrdé  republiky, 
ježto  držela  jest  na  řetěze 
cizáky  i  svoje  Latiníky. 

Cizího  jak  svého  šetřit  práva, 
v  míru  na  své  Části  přestávati, 
k  celosti  se  věrně  přiznávati: 
totě  onen  zákon,  kterýž  Sláva 
mluvou  lásky  bude  vykládati 
vnukům  svým,  až  u  budoucí  dobč 
přestanou  již  cizinci  být  sobě ; 
ovšem,  ohlas  téhož  zákonníku 
zahřmi  v  uších  cizích  jazyčniků, 
kteří  barbarův  vám  spílali, 


proto  že  vás  dosud  neznali. 
Zákonník  ten  ve  své  podstatnosti 
není  stromkem  včera  zasazeným, 
leč,  co  lipa  strmíc  do  výsosti, 
kořenem  s?ým  v  půdě  zakotveným 
v  nejhlubší  se  ujav  minulosti 
Slovanů  byl  právem  přirozeným. 

Tehdáž  příval  světoborců  cizích 
nepodrýval  ještě  mravů  ryzích, 
které  v  časích  domácnější  správy 
šlechtily  jsou  tiché  syny  Slávy, 
dokud  na  svých  polích,  plahem  svým 
v  míru  chleba  sobě  dobývali, 
dokud  v  obět  bohům  laskavým 
z  prvotin  svých  rolí  podávali, 
dokud  nezměnili  rádlo  svoje 
v  ostré  meče,  v  mrštné  sudlice, 
aby  otčiny  své  bráníce 
hrozných  vrahů  zaháněli  roje. 

Takto  podle  správy  zákonité 
pod  ochranou  matky  vládnoucí 
připravují  včely  pracovité 
douškou  mateří  med  páchnoucí ; 
takto  božího  část  nadělení 
lidem  poskytují  k  oslazení 
mnohé  trpkosti  a  protivy: 
takto  jemných  plástů  hebkou  látku 
chystajíce  k  osvětlení  svátku 
Boha,  dárce  sladké  obživy, 
od  bohův  i  lidí  milované 
hledí  včelky  práce  vykázané, 
dokud  dravých  trubců  mrzlqr.roj 
ne  vrhne  jich  v  trpký  spor  a  boj. 

Jakýž  tedy  div,  že  v  Zatatransku, 
v  našem  včelníku  a  prarodišti, 
Slovan  smělým  slovem  po  slovansku 
ozval  jsem  se,  stoje  na  rumišti 
velkosti  a  slávy  stroskotané 
této  praotčiny  milované? 

Smělým  slovem,  řezničeným  zpěvem 
vaše  hlásal,  vaše  pěl  jsem  cno.sti, 
lál  jsem  vaší  slepé  nesvornosti, 
spravedhvým  rozpálen  jsa  hnČTem 
zlořečil  jsem  bázlivé  lenosti, 
kteráž  jak  to  nízké  plémě  račí 
nejdouc  ku  předu  již  nazpět  kráčí, 
těmito  pak  zpátečnými  kroky 
bezděky  do  úzké  vbředne  stoky, 
v  nížto  přítok  vody  pramenité 
zbahní  jako  v  louži  bahnovité. 

„Člověk  tolik  platí,  kolik  dělá. 

Když  se  tedy  shnilost  člověčí 

cnosti  bojí,  proč  je  k  hříchům  smělá  ?" 

Ze  rmutu  a  kalu  vaší  doby 
do  minulých  povyváznuv  časů 
svého  véštího  jsem  pozdvih'  hlasu 
nad  rumištěm  dávným,  nade  hroby 
záštím  hrubých  věků  zasutými, 
by  se  svými  stali  mezi  svými, 
aby  silným  hlasem  zbuzená 
věků  dávných  mocná  ozvčna 
tupyra  sluchům  pozdních  pravnuků 
hlásala  tu  spnsnou  nauku: 
jalíé  předkův  bludy,  iaké  cnosti 
vedly  k  záhubě  neb  k  vdikosti. 

Čím  dál  moje  zřítelnice  sahá 
do  budoucích  věků  vzdálenosti, 
tím  se  větší  radost  v  srdci  zmáhá 
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nade  zdarem  naši  budoncnosti, 
kdyžto  Matky-Slávy  pravnukové, 
at  se  odpor  jakkoli  chce  příčí, 
zotaví  se  opét  v  aíle  nové, 
schýlené  své  čelo  opět  vztyčí. 
Ale  budiž  moudře  zatajeno 
obšírné  všech  věcí  předvídání, 
jaké  synům  Slávy  povolání 
na  zemské  je  kouli  obhájeno : 
„Yy,  co  jiní  dokázali,  znáte, 
než  buď  skryto  přede  jinými, 
čím  vy  v  knize  lidstva  bytí  máte." 
Budiž  neustálou  vaší  snahou, 
budoucího  snahou  plemene, 
byste  v  sile  neunavené 
ku  předu  vždy  kráčeli  tou  drahou, 
kteroužto  vám  bratři  vykázali, 
ti  co  o  částku  i  celost  dbali. 
Jako  poutník,  jenžto  koná  cestu 
z  velké  dáli  ku  svatému  městu, 
kdežto  Jesu  Krista  umučení 

▼  hrobe  došlo  svého  oslavení, 

▼  duchu  Golgathu  i  Sinai  vidí: 
takto  všecka  ducha  mého  čilost 
zrak  svíy  jasný  do  budoucna  řídí, 
až  se  hrubých  časů  stará  hnilost 
do  hlubokých  hrobů  na  vždy  sklidí, 
kdyžto  podle  smlouvy  starobylé, 
na  základě  novém  obnovené, 
bratrství  zas  láskou  oživené,  -— 
štěstí  junácké-li  pokyne,  — 
všecky  dítky  jedné  matky  milé 
milostnější  páskou  ovine. 
Pamati^te,  že  ta  vaše  země 
hradbou  jest  a  hrází  nejpřednější 
péstounky  té  vaší  nejvěrnější, 
ježto  vaše  zrodila  jest  plémě. 
Bděte  na  té  stráži  bez  ustání, 
byste  pro  svou  zpozdilost  a  nedbu 
slušno  neuvrhli  na  se  kletbu, 

že  jste  nebděli  až  do  svítáni!  — 

pBudte  opatmi  jako  hadi, 
jsouce  sprostní  jako  holubice;" 
Často  pořídí  mrav  jemný  více 
nežli  zpoura,  co  se  rve  neb  vadí; 
„často  tichá  pastnchova  chýžka 
více  pro  vlast  může  dělati 
nežli  tábor,  z  něhož  válčil  Žižka!" 
Tento  výlev  rady  ostražité 
prvé  z  mého  srdce  vyplynul, 
než  se  duch  můj  na  peruti  hbité 
do  otčiny  Pravdy  vyvinul; 
nyní,  občanem  jsa  této  vlasti, 
kde  mne  žádný  blud  nemůže  másti, 
nemohu  já  rady  spasnější 
na  srdce  vám,  milí  bratři !  klásti 
nade  radu  onu  dávnější. 
Proti  hrubé  síle  hrubá  síla 
vzájemným  se  zdvihne  odporem, 
obě  krvavého  služby  díla 
pod  svým  na  se  vrazí  praporem; 
a  když  nejistou  tu  sázku  ztratí, 
často  životem  ji  národ  splatil 
Od  náhody  slepé  svého  štěstí 
jenom  blázen  zpurně  vymáhá, 
jinou  dráhu  vlasti  blahu  klestí 
statných  mužů  moudrá  rozvaha. 

Časy  mění  se  a  stále  plynou 

▼  moře  všehltavé  ftinulosti; 
odvážlivost,  byvši  dobročinnou 


družkou  rozvahy  a  srdnatosti, 
nenapravitelnou  často  vinou 
snadno  stát  se  může  dobou  jinou. 

Udatnost,  jež  prvé  věnce  skvělé 
z  rukou  vlasti  slušně  sklízela, 
nosila  by  jindy  na  svém  čele, 
kdyžto  doba  služná  zmizela, 
zaslouženou  potupu  a  kletbu 
za  nevčasnou  účinků  svých  setbu. 

„Nyní  války  nastaly  nám  jiné, 

ale  vyšší,  ale  světéjší, 

v  nicnžto  bratrská  krev  nepoplyne, 

meč  pak  nezvítězí  ostřejší: 

v  říši  duchů,  neustále  činné, 

můž'  jen  zvítězit  duch  bystřejší, 

jenž,  jsa  odín  tělem  národností, 

v  novém  Čase  v  nové  skví  se  cnosti!" 

Nejhorší  jest  chyba  toho  věku, 
že,  ač  cítí  osten  bolesti, 
nemoc  taji,  smích  si  činí  z  léku; 
netajte  svvch  sobě  neřestí, 
ale  8  mysli  odhodlanou,  statnou, 
přetvářností  nechajíce  směšné, 
na  svou  mravní  chorobu  malátnou 
všickni  pomoci  se  chopte  spěšné  1 
Nezoufejte  —  jestli  prvním  líkem 
nebude  hned  pomožíno  vám, 
druhý,  třetí  lék  snad  pomocníkem 
bude  proti  vašim  chorobám; 
ze  všech  léků  nejúčinlivější 
jestit  víra  ve  vítězství  cnosti ; 
byť  i  zprvu  prapor  nepravostí 
nade  všecku  cnost  byl  vítěznější. 

Nezoufejtež  sami  nad  sebou! 
Mnohé  neřesti  a  mnohé  strasti, 
co  se  vás  i  vaší  dotkly  vlasti, 
byly  nezbytnou  snad  potřebou, 
která  z  bludu  nebo  z  otrlosti 
probudit  vás  měla  k  dělné  cnosti, 
neb  snad  vašim  vnukům  pro  výstrahu 
na  tu  příkrou  uvedla  vás  dráhu. 
Zlato  v  ohni  čistí  se  a  tříbí, 
by  se  tváří  pousmálo  světlou: 
tak  i  národ,  jenž  se  Bohu  líbí, 
někdy  bývá  stíhán  boží  metlou. 
Ctěte  Boha,  dárce  dobra  všeho, 
světa  tvůrce,  světa  hospodáře, 
leč  i  soudce  skutku  nepravého, 
jenžto  bez  blesku  a  hromu  káře 
zločin  a  jej  v  tichém  soukromí 
tresce  metlou  zlého  svědomí! 

Svatozomým  zrakům  Hospodina 
nejskrytější  neskryje  se  vina, 
byť  i  v  moři  byla  potopena, 
bvt  i  kuklou  byla  poklopena 
přetvary,  té  úpravné  i  hladké, 
kteráž  jako  jedu  plná  zmije 
jed  svůj  v  nízkém  srdci  zrádné  kryje, 
svatochera  se  jevíc  v  řeči  sladké. 

Mějte  v  uctivosti  svaté  čtení, 
ježto  o  Synu  vám  svčdčí  božím. 
Nejdražší  to  vašich  otců  jmění 
vám  též  nejvzácnějším  budiž  zbožím; 
neboť  vězte,  komu  knihy  svaté 
božské  moudrosti  jsou  zjevením, 
vtipem  mudráků  se  nepomate 
ani  neznabohův  blouzením; 
aniž  do  zoufalství  neupadne, 
komu  sladká  víra  srdcem  vládne. 
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Že  tam  a  hůry  Otec  miligící, 
nikoli  však  osad  zeylujíd, 
na  své  dítky,  ježto  jsou  si  bratři, 
lásky  plným  okem  stále  patři, 
byť  i  přísně  patřil  z  oblakův 
zrakem  nad  komety  hroznějším 
na  kejkle  a  šejdy  světákův, 
krmených  jen  chlebem  vezdejším. 
Ale  víra  sama  nepomůže, 
K  ní-li  plodistvá  cnost  nevykvítá 
jako  z  keře  svého  vzniklá  rftže 
ve  sto  list&v  krásně  rozevitá. 
Ano  všecka  moudrost  neprospěje, 
(možná-li  ji  nazvat  moudrostí?) 
jestli,  bez  lásky  a  bez  naděje, 
svých  i  cizích  prsou  nezahřeje 
plodonosnou  blahodějnustí ! 
,,Člověk  tolik  platí,  kolik  dělá. 
Když  se  tedy  hnilost  člověčí 
cnosti  bojí,  proč  je  k  hříchům  smělá?" 
Tot  si,  drazí  bratři,  pamatujte, 
protož  ve  štěstí  i  v  nehodě 
na  žulové  skále  cnosti  stůjte, 
slepé  nevěříce  náhodě, 
která  bez  účelu,  bez  zřetele 
neví  nikoli,  zda  pšenici, 
zdali  sveřep ec  a  koukol  mele 
na  své  povětrné  mlejnici. 
Hleďte,  by  se  moudrost  bezskutečná 
do  šlechetných  činů  obláčela, 
by  se  láska  k  vlasti  všespolcčná 
v  němých  knihách  stále  ncvláčela 
jako  kajicnost  ta  zahálečná, 
co  se  po  íakýrsku  světem  vláčí, 
dokud  promrhaný  život  stačí: 
„Bůh,  když  běhu  světa  cíle  značil, 
neproměnil  duše  na  služky, 
ale  právo  dcer  jim  dáti  ráčil  I** 
Když  se  pravá  moudrost  s  cnosti  pojí, 
když  pak  zisku  chtíč  jich  nerozdvojí, 
tehdáž  pravá  láska  k  vlasti  drahé 
k  budoucnosti  povede  nás  blahé, 
z  mraků  temných  okem  radostnějším 
shlédne  slunce  na  to  osení, 
ba  i  Bůh  se  stane  milostnějším 
hajitelem  všeho  snažení! 
Nesvornosti,  pro  Bůh  I  chraňte  se 
jako  vře  do  viny,  jako  moru, 
přátely  a  bratry  staňte  se, 
vlasti  škodných  nechajíce  sporů. 
K  záhubě  své  sami  dokvapite, 
jest-li  sami  sebou  nezmoudříte. 
Čili  Bůh  má  býti  prostředníkem, 
jenž  svou  ruku  přísně  kárající 
jako  otec  syna  milující 
nade  zpupným  zdvihne  odporníkcm  ? 
Mne  však  přece  naděje  má  sílí, 
že  ta  svorná  moudrých  mužů  snaha 
mezi  mylnými  se  neomýlí, 
jaká  ke  svornosti  vede  dráha?" 
Domluvil;  a  hned  mi  podal  ruku, 
kterou  když  má  ústa  líbat  chtěla, 
zmizel  náhle  u  velebném  shluku 
vyproštěných  duclift  z  vazby  tčla, 
kteříž  jako  Fáta  Morgana 
s  břehů  mořských  často  vídaná 
}>řed  zrakem  mým  kouzelně  se  sniili, 
dokud  z  podob  svých  se  nevyzni  i. 

J,  P.  Koubek. 


174. 

Smrt  Břetislavova. 
I. 

v  lesíku  je  kolem  Zbečna 

smutno  tak, 

jak  by  smrt  tam  chladná  kladla 

vlastní  znak. 

Hvězda  jasná  v  tmavé  klenbě 

hledá  druž, 

a  za  dubem  ukrývá  se 

černý  muž. 

V  dálce  jiskří  bujný  komoň 
podkovou, 

a  muž  skrytý  k  zemi  kloní 

hlavu  svou. 

Sklonil  -—  a  teď  ucho  klade 

k  zemi  níž  — 

„Hoj  ten  mech  mně  právě  nese 

vzácnou  tíž." 

Černý  muž  se  zase  vztýčil, 

v  stínu  stál, 

jako  by  se  blízkých  světel 

Zbečna  bál. 

Klusal  komoň,  ostře  klusal, 

poskočil, 

Černý  muž  se  na  zad  jezdce 

přitočil. 

A  než  dvakrát  komoň  jarý 

tepnul  zem, 

klesla  vzácná  jeho  tíže 

oštěpem. 

n. 

Na  Zbečně  dlouho  Čekáno, 
až  by  se  vrátil  Břetislav; 
vše  marné  bylo  —  jemu  vstíríc 
zbrojnošů  poslán  četný  dav. 
I  přišli  cestu  na  pravou, 
tu  divný  výkřik  lesem  zněl 
a  po  výkřiku  kráčeli 
až  tam,  kde  dub  se  k  výši  pněl. 
Tu  při  pochodních  viděli, 
jak  kníže  veskrz  prohnán  byl, 
jak  oštěp  krvi  vůli  dal 
a  srdce  v  tluku  zastavil. 

ra. 

Na  hradě  mrtvola  králova  leží, 

za  vrahem  po  skalách  zbrojnoši  běží. 

V  patách  už  záhuba  zlosynu  jistá,  — 
ohled  se,  tasí  meč,  v  odpor  se  chystá. 
Zmizel  zas.  —  Pojednou  výkřik  je  víže, 
podobný  jako  když  hledali  kníže. 
Spěchali  —  v  rokli  hle  řeka  kde  ječí, 
Lorek  tu  napíchnut  na  vlastním  meči. 

Adolf  Heyduk. 
175. 

Hrozné  slz7. 

Na  síni  skvělé  zlatý  stolec  stál, 

a  na  stolci  si  used^  hrdý  král; 

kol  něho  davy  dvořanův  i  sluh, 

a  v  šarlatě  i  zlatě  druh  i  druh. 

U  prostřed,  hic,  na  stolech  pokrytých 

se  lesknou  klenoty,  jež  vzchod  i  jih 

i  západ,  sever  z  hlubin  vydaly 

a  drábi  sevšad  králi  sebrali. 

Tu  pod  korunou  krA  se  hrdý  zdvih' 
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a  sloh  i  dvořanŮT  se  tázal  svých: 

j,Niiž  rcete,  či  jest  čí  b}*!  kdy  kde  p&n, 

jenž  tolik  co  já  shrnal  ve  svůj  íitan 

i  zlata  i  perel  i  klenotů 

na  čest  a  rozkoš  svému  života  V'' 

-„Aj,  pane  králi,""  řečí  úlisnou 

dvořáci  jemu  lichometně  řkou, 

„„na  nebes  báni  není  tolik  hvězd, 

co  zlata  ve  pokladech  tvojich  jest; 

a  slunce  neskví  se  tak  jako  ty 

tvé  perly  a  předrahé  klenoty. 

I  za  to  budiž  vřelá  dika  ti, 

že  smíme  na  tvou  slávu  zírati."" 

Na  takovou  řeč  zpupný  hrdý  král 

Be  hrddji  zdvih^  a  na  stolci  vstal. 

A  celý  v  zlatě,  celý  v  šarlatě 

po  áíré  zrakem  těkal  komnatě. 

Kež  co  to?  Davem  sluh  se  dere  kmet  ■— 

před  králem  stane  svatý  biskup  Klet, 

i  upna  vážný  na  hrdouše  zrak, 

jak  láska  velela,  dí  jemu  tak: 

„Ó  králi,  nevěř,  co  zde  úlisnou 

ti  řečí  lichometní  sluzi  Ihou! 

Leč  milá-li  ti  duše,  slyšeti 

rač,  co  tu  sluha  pravdy  řekne  ti. 

Máš  ovšem  valné  zlata  hromadv, 

jsout  vzácné  klenotů  tvých  poklady, 

tvých  perel,  diamantův  záři  lesk 

jak  slunce;  —  leč  lpí  na  nich  —  lidu  stesk, 

a  slze  lpí  a  krev  i  hoře,  pot 

i  n^k  na  tě,  na  původce  psotl 

Ó  králi,  slyš  ty  stesky,  slze  viz 

a  z  hříchů  ve  svědomí  pocit  hryz, 

bys,  pokud  čas  je,  ze  křivdy  se  kál 

a  duši  ubohou  si  zachoval."  — 

Než  hrdý  král  tu  jedva  zaslech  řeč, 

ze  pochvy  vztekle  tasí  břitký  meč 

a  řičí  na  své  dráhy:  „Skolte  ho 

hned  —  toho  popa,  smělce  nectnéhol" 

A  co  tu  stálo  sluh,  hned  v  oka  mih 

meč  břitký  z  pochvy  tasí  každý  z  nich, 

i  jak  jej  tasil],  tak  stojí  tu 

▼  své  služby  otročivém  záchvitu. 

I  stojí  tu  též  Klet,  velebný  kmet^ 

jenž  zdvihna  ruku,  tiše  upna  hled 

na  krále  a  dvořanův  služný  sbor 

dí  králi:  „Nač  tu  vésti  marný  spor? 

Chceš,  abych  rukou  katanův  tvých  paď? 

J&  —  sešlý  stařec  —  na  smrt  půjdu  rádi 

Prv  ale  zlatý  peníz  dej  mi  sám, 

dej  z  klenotnice  své  mi  drahokam, 

ať  zvíš,  zda  pravdu  já  ti  věrně  děl, 

či  hrozbou  lichou  mámiti  tě  směl." 

A  schvácen  kmeta  důstojností  král 

i  peníz  hned  i  drahokam  mu  dal. 

Kmet  ve  dvě  drahý  kámen  rozlomil, 

a  z  něho  slzí  proud  se  číře  lil.  — 

Kmet  peníz  ve  dvé  zlomil,  a  hle,  krev 

tn  kape  ze  mrtvého  kovu  střev. 

Král,  vida  to,  zbleď  hrůzou  —  z  jeho  sluh 

ven  úprkem  se  řítí  druh  i  druh; 

a  na  Vysokém  stolci  v  šarlatě 

pod  korunou  a  celý  ve  zlatě 

sloh  davem  otočeny  dokola 

již  není  král:  jeť  —  kleslá  mrtvola! 

7.  Štúlc. 


176. 

Sappho.*) 

Už  tvář  svoji  slunce  do  moře  sklání 

a  míhavý  těká  po  vlnách  lesk; 

tam  Notovo  hájem  lomcuge  váni 

a  přírodou  letí  truchlivý  stesk. 

Nad  břehem  strmá  vystupi\je  skála 

nezvratnou  patu  stápíc  v  lůno  vod: 

oj,  taf  už  mnohé  bouře  vztek  přestála 

a  mnohou  loď  roztřiskla  o  svůj  hrot. 

Mohutný  dub  a  svatý  laur  ochvívá 

milostným  její  témě  šepotem 

a  v  jejich  stínu  něžný  slavík  zpívá 

svou  touhu  družce  snivým  tlukotem. 

Teď  strašněji  vichr  vzrůstaje  hýká 

a  vlnami  skalný  bičuje  bok, 

že  8  jekotem  hrozným  na  horu  stříká 

až  k  temeni  skály  zpěněný  mok. 

I  vččitým  dubem  vichřice  zmítá 

a  skácený  vavřín  skyphge  zem; 

tu  bázlivě  slavík  po  lese  lítá, 

byv  poplašen  bouří  v  úkrytě  svém. 

Hal  viz,  co  to  v  doubravě  tam 

tak  různo,  tak  příšerně  těká? 

či  pouze  to  přeludu  klam,         • 

či  stín  se  to  po  stromech  smeká? 

Či  dryada  poděšená, 

jíž  urvala  bouře  strom  rodný, 

teď  bez  klidu  hájem  běhá 

a  hledá  si  útulek  vhodný?  — 

To  pieridek  sokyně  — 

to  Sappho  vede  lkáni, 

ceolských  písní  pěvkyně 

o  marném  lásky  zdání. 

Jí  zuří  v  ňadrech  rozbroje, 

ji  vášeň  zlá  pohání, 

že  nikde  nemá  pokoje 

a  nikde  nemá  stání. 

V  divokých  hvozdů  prchla  klin, 

tam  v  reje  nymf  pozírá, 

tam  průvodčím  jí  vlastní  stín 

a  věrnou  družkou  —  lyra. 

Na  hlavy  lesné  pustých  hor 

kdy  vítr  mračna  střásá, 

s  ním  ona  vede  rozhovor 

a  z  děsných  blesků  jásá. 

A  lyru,  družku  milenou. 

do  náručí  pojímá, 

v  ni  píseň  divou,  šílenou 

o  závod  s  bouří  hřímá. 

Tak  bol  svůj  vichrům  svěřuje, 

jenž  její  srdce  zrývá, 

na  zradu  lidstva  žaluje 

a  blesky  k  pomstě  zývá.  — 

Hojí  vynikši  z  doubravy  ven 

na  skalné  teď  paluje  témě 

jak  laňka,  již  zběsilých  fon 

ze  houštiny  vyštvalo  plémě. 

Tu  náhle  svůj  zarazí  spěch 

a  blouznivě  po  moři  zírá  .  .  . 

však  bouřno  je  na  vodách  těch, 

kde  naděje  v  zoufalství  zmírá. 

U  příboji  hrůzyplném 

kde  vlnami  vlna  se  stíhá, 

a  ve  vlnách  v  zápase  mcQém 

se  kocábka  tonoucí  míhá. 


*)  Sappho,  tUvnA  báiniřka  fecká,  iilft  v  t.  pol.  vn.  itol.  př.  Kr.  n»  ostoOTi  Lesbu.  Nesouc  podoby  kiliné  TynlkaU 
bohaton-fftnUsif  »  citem  horoucím,  dohol  d&kasem  jioa  z%chomné  %hjtkj  Její  bAaní.  Vypravoje  le  o  ní,  fto  náruftlTon 
TsplMiulft  lAikoo  k  Vtkonn,  jinochu  lUAuému,  ktorý  kdyi  vyhýbaje  ee  Jí  na  SicUii  odplul,  Sappho  lOufalitTÍm  jiouo 
nobTácena  Trhla  M  do  moře  ee  skály  leukadiké.  Srr.  Orld.  Harold.  X  V. 
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Do  výšiny  hned  a  ?  hlubina  hned 
jak  lo<ika  se  yznáší  a  klesá: 
tak  srdce,  jímž  proudí  vášní  jed, 
hned  zoufale  lká,  hned  v  ít&ději  plesal 
Ó  Sappho,  Sappho!  tak  se  dmou 
:tobé  ůádra  bílá, 
jež  marně  svíráš  rukou  mdlou  — 
jich  nestiší  tvá  síla!  — 
Ted  ve  strunách  vichrem  laděných 
se  chvatná  ruka  probírá 
a  ze  prsou  boluě  raněných 
divoký  zpěv  se  prodírá: 
„Hoj  burácej,  vichřice  mraěnokřídlá, 
vítaná  mně  družko  1  dechem  mně  mrazným 
žár  chladíc,  jenž  plápoly  sžíravými 

v  srdci  mi  háral 
Lásky  jed  v  mém  srdci  kypí  a  proudí 
všech  po  údech!  —  ach,  ten  oheň  mne  strávil 
Můj  Faon  když  mnou  pohrdá  —  kdež,  ach  kdež 

úkoje  dojdu? 
Marno  lkáni,  mamo  milosti  zdáni  1 
truchlopíscň  má  Faonem  nepohne, 
jim  nepohnou  prosby  ni  přísahání 

pěvkyné  bídné. 
Nuž  burácej,  vichHce  mračnokřídlá, 
vésť  nesouc  až  tam  ku  břehům  sicilským, 
mé  ve  chladných  už  ve  vlnách  že  na  vždy 

plápoly  zhasly!" 
Tak  hřímá  mocný  lyry  tón 
u  posledním  strun  napnuti 
jak  v  pustých  skalách  vichru  ston, 
jak  pohřební  zpěv  labutí. 
V  tom  náhlý  obrat:  divokým 
po  skále  letí  skokem, 
pod  níž  se  moře  vysokým 
ječíc  odráží  tokem. 
I  mrití  lyrou  o  skalí, 
a  lyra  mutno  zevzní  roztříštěna: 
v  tom  skok  a  výkřik  zoufalý  — 
a  z  moře  vzhůru  bílá  střikne  pěna. 
Noc  pošmurný  příkrov  na  moře  sklání, 
na  obloze  v  mračnech  kmitne  se  blesk, 
ve  doubravě  žalné  zastená  lkáni 
a  přírodou  letí  truchlivý  stesk  .  .  . 

P.  Sobotka. 


177. 

Páska  Bnsalčina. 

Slzel  kraj :  nad  svěží  jeho  tváří 
pestrá  duha  vydmuta  se  klene  — 
páska,  na  níž  perel,  zlata  skvosty, 
drahokamů  květy  posázené. 
Královna  ji  Rusalka  tam  sobě 
přes  oblohu  letem  rozložila, 
aby  její  kráse,  bohatosti  / 
smrtelných  se  rozkoš  obdivila.  — 
Nad  piuoukem.  pod  stavěké  lípy 
přístřeším  hocn  bělovlásek  sedí; 
jak  se  usmívá  svit  krůpějemi, 
zjasněným  tak  okem  k  pásce  hledí. 
Barev  malba,  lesku  nádherného 
vnada  kmitná  poklidu  mu  nedá; 
rád  by  zachytil  tam  její  konec, 
a  již  touhou  chtivé  ručky  zvedá.  — 
V  bělém  rouchu,  nad  závojem  šedým 
vínek  stříbra,  Eusalka  se  zjeví: 
„Pojď,  mé  dítě;  s  onoho  tam  chlumku 
chopíš  pásky  xrovna  konec  levýl^ 


Zavěsí  se  hoSík  o  Rusalku; 
v  žíznivou  zem  ještě  perly  kanou, 
v  plápolavé  halence  s  ní  přímo 
za  páskou  již  tíhne  vyšívanou. 
Přešli  stráň  i  palouk,  hájku,  lemy, 
přitulen  hoch  voditelky  ptá  se : 
„Pověz,  pani,  brzo-li  k  ní  dojdem?" 
„Hned  ji,  hochu,  chopíš  ?  celé  kráse." 
Nejdou  krokem  již:  jak  na  perutech 
luhy,  role,  hvozdy  měří  letem; 
leč  jak  na  chlumu  tam  spolu  stanou, 
páska  couvla  dále  s  pestrým  květem. 
Roste  dítku  žádost:  „Což  tak  dlouho 
cesta  trvá?^  praví  touhy  pudem; 
odvětí  mu  družka:  „Nestarej  se; 
sečkej,  dítě,  sečkej,  hned  tam  budem.*' 
S  chlumu  na  nový  aj  vrchol  míří, 
8  toho  na  ty  hory  dál  a  dále; 
za  nebeským  zjevem  barvolesklým 
mamě  letí  dítko  neustále. 
Prostorem  jak  Rusalka  se  Šírým 
výš  a  výše  bez  ustání  žene, 
dítko  v  náručí  jí  sklesne  měkkém, 
zdřímne,  pevně  usne  unavené. 
Zlaté  slunce  po  úsměchu  krátkém 
jasné  kryje  zraky  dlaní  mračnou; 
kynem  královniným  služky  volné 
sňaly  s  nebes  pásku  květo-zraČnou.  — 
S  hochem  Rusalka  v  svou  vejde  jizbu, 
kde  již  červánek  vše  rozžeh'  svíce: 
na  lůžko  ho  klade  křišťálové, 

kolem  něho  fivětel  na  tisíce. 

Na  prahu  však  máti  polekána 
marně  čeká  na  své  drahé  dítě; 
to  se  více  v  domov  nenavrátí 
ani  večer,  ani  na  úsvitě!*' 

Fr,  Doucha, 


178. 

Milada  Liclinicki. 

Milada  čerstvá  jak  májové  kvítko 
uměla  spůsobem  rytířským  hrát; 
statného  zemana  jediné  dítko 
učila  z  něho  se  odvážnost  znát. 
S  bujarým  koníkem  sjezdila  lesy, 
propaste,  skaliny,  širokou  pláň  — 
s  otcem  svým  držela  lovecké  plesy, 
první  vždy  u  cíle,  staň  se  co  staň. 
Rytíři  okolní  zmámeni  leskem 
půvabné  dívčiny  —  jezdili  k  ní, 
toužili  vyznat  jí  planoucím  steskem, 
jaký  by  život  byl  v  radostech  s  ní. 
Ona  však  každému  výminku  dala: 
„Třikráte  objeti  nákončf  skal, 
sama  tam  s  koněm  já  odvážně  stála, 
když  osud  ukmtný  otce  mi  vzal." 
Honila  jedenkrát  na  blízku  hradu, 
za  otcem  pádila  na  vzdor  všech  rad, 
Bij  otci  se  špice  skaliny  v  pádu 
život  byl  k  zármutku  jejímu  vzat. 
Zaklela  propast  a  hlubinu  čemou, 
toužila  v  samotě  svobodně  ží^ 
aneb  jen  rytíře  milostí  věrnou, 
jenž  by  tam  zvítězil,  za  muže  vzít. 
Zemane  kolkolem  sedlali  koně, 
každý  chtěl  míti  ten  nejistý  květ: 
jízda  ta  hrobem  však  byla  vždy  pro  ně 
nevrátil  žádný  se  b  kon&em  zpět. 
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Ta  jednoa  roměnný  mládenec  pHšel  — 
k  Miladé  do  zámku  kázal  se  vésť : 
„Já  jsem  ty  báječné  výminl^  slyfiel, 
naze  tož  zakusím  také  ten  jezd.'' 
Slušně  a  lehce  vyšine  tělo, 
koni  pak  setřel  se  hříyy  pot;  — 
sotva  že  kopyto  uchu  zaznělo, 
v  mžiku  již  obletěl  závratný  hrot. 
Třikráte  objede  skalinu  hladkou, 

hvězdou  se  podkova  v  Šlépěji  skví 

Nekoj  se,  Milado,  nadějí  sladkou, 
srdce  tvé  pomstu  co  nevidět  zví. 
Jako  když  vichřice  zachvěje  v  lese, 
řehotá  vraník  bodnutý  v  cval  .  .  . 
jinocha  bezpečně  se  skalin  nese, 
jako  by  v  písku  jen  na  tumu  hrál. 
Po  cestě  v  šlépějích  hvězdy  se  leskly, 
jako  by  bůžek  lásky  je  sil: 
jako  by  větry  všech  úhlA  JQJ  nesly, 
jezdec  již  v  dole  a  před  dívkou  byl. 
Nesstoupil  mládenec,  na  koni  sedě 
pHkvapU  k  Miladě,  odhalil  štít, 
pyšně  a  s  povrhon  se  strany  hledě 
pravil:  „Já  předchůdce  všecky  jdu  mstít. 
Slyé  to  —  já  vycvičil  vraníka  pádit 
na  výškách  skalin,  na  přikrosti  stěn; 
nuž,  ty  jsi  Idizala  skálu  tu  hladit  — 
▼eškeré  lešti  tvé  směiu  se  jen. 
Z  démantu  podkůvky  já  upnul  koni, 
aby  se  odsadec  ve  skálu  vryl, 
nic  za  tě,  za  pomstou  kůň  mi  se  honí, 
takto  jsem  záhuby  uchráněn  byl.^ 
Jezdec  ač  ve  lásce  pro  ni  jen  hoře: 
„S  Bohem  buď,  hano  ty  milostných  děv," 
pravil  a  k  odjezdu  zabodnuv  oře 
zanechal  Miladě  zraků  svých  hněv. 
Od  časů  těch  stěny  panna  obchází; 
když  plane  v  půlnoci  měsíce  zář, 
koljdoucím  poutníkům  démanty  hází 
a  8  vrchu  odstírá  unylou  tvář. 
Výstrahou  dívčinám  želí  své  hříchy, 
Tšak  ani  démanty  nezmohou  víc, 
aby  se  poutník  nezděsil  pýchy, 
kterou  ryl  život  jí  v  půvabnou  líc. 


Karel  Maria  baron  Villani. 


179. 


Stojan  a  patriarcha.*) 

Porodila  matka  dítko, 
nazvala  dítě  Stojanem. 
V  zlatou  kolébku  je  dala, 
kolébala,  povídala: 
-Dadej,  Stojane,  synku  můj, 
dadej,  abys  vzrostl  v  muže; 
a  když,  synku,  povyrosteS, 
abys  svého  carství  dobyl, 
carství  svého  otcovského, 
otcovského,  mateřského, 
svého  žezla  z  cizích  rukou. ^ 
Stojan  matce  odhovoří: 
„Máti  moje,  máti  stará, 
srdce  moje  se  mi  ůžf. 
Zda4i  pak  mám  ostrou  šavli, 
zda-U  mám  já  dobrou  pušku, 
dobrou  pušku,  dvě  pistole 
a  b^QvaB  otcův  starý. 


abych  dobyl  carství  svého, 

svého  carství  otcovského, 

otcovského,  mateřského, 

svého  žezla  z  cizích  rukou  ?^ 

Matka  odpovídá  Stojanoví: 

„Synu  můj,  drahý  Stojane  1 

Všecko  máš,  můj  synu  drahý. 

Osedjej  jen  koně  svého, 

vstaň  v  neděli  s  ranným  slunkem, 

upřímně  se  k  Bohu  modli 

a  svá  vojska,  synku,  svolej. 

Ale  tu  poslechni  radu  mou: 

Až  odejdeš  s  vojsky  svými, 

rozestav  se  s  nimi  v  řady 

po  návrších,  po  všech  horách; 

nikoho  se,  synu,  neboj, 

ale  boj  se  zrádných  Rekův, 

zrádných  Řekův,  mnoho  lstivých  - 

ti  zradili  tvého  otce 

v  Jedrině**),  ve  vdkém  městě, 

a  s  ním  sedmdesát  dva  tiaíce: 

tam  ho  Turci  vyplenili, 

vojska  jeho  poturčili.*' 

Když  pak  Stojan  již  odtáhnul, 

postavil  se  s  vojsky  v  řady 

po  návrších,  po  všech  horách; 

průsmyky  obsadil  všecky, 

že  by  pták  tam  nepřeletěl. 

Ajhlel  patrik  o  něm  zvěděl,  — 

patriarcha  z  Cařihradu; 

rovnou  cestou  k  caru  spěchá 

a  k  carovi  zahovoři: 

,,Caře  blahý,  padišachu, 

budiž  blažené  tvé  carství! 

Zda-li  pak  jsi,  care,  slyšel 

o  Stojanu  voivodovi 

z  Trnová,  velkého  města, 

že  se  svýími  vojsky  povstal, 

carství  aby  ti  odejmul, 

carství  to  prý  jeho  otce, 

jeho  otce,  jeho  matky?" 

Car  patriku  odpovídá:  » 

„Patriku,  ty  hlavo  víry  I 
chci  poslati  svoje  vojsko 
proti  vojvodě  Stojanu, 
sedmdesát  a  pět  tisíc." 
Vojsko  s  ranným  slunkem  vstalo, 
patriarch  stál  vojsku  v  čele. 
Táhlo  vojsko  dál  a  dále 
přes  nížiny,  přes  planiny, 
horami  i  rovinami 
do  lesův,  to  do  zelených.  — 
Stojan  vůkol  se  rozhlédntil. 
Stojan,  mladý  vojevoda. 
Zahučel  pak  ve  Žlutý  roh  — 
svolav  všecky  vojevody 
zahovoři  mladý  Stojan: 
„Vojvodové,  junáci  vy  mladí, 
rozhalte  již  prapory  své! 
Kdo  je  junák  nad  junáka 
v  zápasu,  hei!  v  boji  zjev  se." 
Vojvodové  odvětili: 
„Se  žhoucím  v  boj  jdeme  srdcem, 
patrika  za  živa  zájmem." 
Patrik,  jako  liška  chytrý, 
z  vojska  svého  vytočil  se;  — 
vysekali  jemu  Turky. 
Znova  bouře  strašná  zuří, 


^ 


*)  z  Bárodníeh  pfinf  bnlhftnkyob  bratři  D.  K.  MlUdinovoŮT.  V  ZAhřebS,  isei. 
**)  Jedrtne  ^=  AdrlMuopol. 
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patrik  hle!  s  Araby  přibyl. 

Stojan  nazpět  ustupine 

ve  nuBtých  se  lesích  Kryje, 

v  hustých  lesích,  v  horách  tmavých. 

Patrik  též  se  nazpět  vrací, 

vrací  se  k  sultána  nazpět 

a  k  sultánu  zahovoH, 

zahovoří,  trudné  zalká: 

-Care  blahý,  padišachu! 

íícHkal-li  jsem  ti,  care, 

kolik  na  živě  jich  zbylo, 

abysi  pot  určil  všecky, 

všecky  abys  zotročil, 

kněze  jejich  zhubil  —  skolil, 

biskupy  abys  dal  zvěšet, 

abys  rozboural  jich  chrámy?  — 

Tak  jenom  si  pokoj  aýednáš;  — 

odešlu  tobě  našince, — 

oni  věrněj  poslouží  ti." 

Car  patrika  uposlechl. 

Poslal  vojsk,  by  povraždili, 

posekali  všechny  kněze, 

vladyky  by  pověsili, 

dítka  mlacfounká  by  poturčili, 

rozbourali  všecky  chrámy, 

v  mešity  je  obrátili.  — 

Zaplakali  velicí  i  malí, 

jaká  nastala  jim  běda  ....♦) 

Přel.  Vasil  2>.  Stojanov, 
180. 

Titan. 
I. 

Přepevný  zámek  ční  na  příkré  skále, 

prosebné  ruce  k  nebi  rozestírá 

a  hyne  zvolna  v  čistém  vod  křišťále 

jak  ohlas  flétny,  který  v  dáli  zmírá  .  .  . 

Když  slunko  jarní  teplým  leskem  svítí, 

tu  zámek  v  šaty  odívá  se  sněžné, 

zevšad  jej  zdobí  mladé,  vonné  kvítí, 

pleť  břečtanu,  květ  konvalinky  něžné, 

a  z  jeho  lůna  zpěvných  ptáčat  roje 

šlou  ku  blankytu  zvučné  písně  svoje  .  .  . 

Avšak  když  slunce  zemdlíc  ve  svém  běhu 

posledním  bleskem  mráčky  zaruméní 

a  noc  rozkládá  křídla  ode  břehu, 

veselé  ptáčkův  lesních  tlumíc  pění  — 

tu  zámek  jako  vidmo  hrůzověstí 

ostrými  baštami  do  nebe  měří, 

korouhví  černou  děsně  zašelestí 

a  hluchým  dupotáním  v  sluch  udeří  .  .  . 

tu  řinkot  řetězův  proráží  k  sluchu, 

s  tajemným,  přitlumeným  smíšen  vzdechem, 

i  vídat  čety  jako  nočních  duchů, 

jichž  zbraně  třeskot  rozléhá  se  echem  .  .  . 

Tak  děvče  bílé  při  večerním  stmění 

ve  strašnou  kostru  upíra  se  mění  .  .  . 

n. 

To  pro  vás,  orli  s  plamenitým  okem , 
B  duší  plynoucí  tam,  kde  volnost  kyne, 
stavěno  zámky  nad  jezerním  tokem, 
na  skalné  štíty,  nade  moře  siné; 
to  vás,  vy  titanové  nezhrožení, 
kteří  jste  lidstva  pouta  zdrtit  chtěli, 
úzkostná  zpupnost  vrhá  do  vězení 
a  vaše  údy  ková  do  oceli, 
byžámó  ohně,  jež  vám  v  prsou  planou, 


se  ochladily  ''^'^^Znou  želez  hranou. 

Tam  ve  podzeniním  temných  hlubin  klínu 

zrak  váš,  který  se  v  hvězdném  stápěl  svitu, 

nočnímu  zvolna  zvyká  polostínu 

i  smolných  kahancův  bledému  kmitu 

a  hasne  z?olna  jako  luny  plání, 

když  v  temná  jezera  své  líce  sklání. 

Tam  mysl  bujná,  jež  se  k  nebi  nesla, 

by  8  bouří  hrála  si,  kde  blesky  kříží, 

B  ochablým  křídlem  na  bažiny  sklesla 

okovů  těžkých  upoutána  mříží 

a  zvolna  zaniká  jak  mráček  zlatý, 

jejž  vichru  dech  zahání  jedovatý. 

Tam  ruka  zoufalá,  jež  krutým  vzdorem 

pozvedla  zápas  proti  božské  síle, 

se  kroutí  spjata  železných  pout  svorem 

a  v  podzemní  stésnána  ve  mohyle 

se  chvěje  jako  lístek  větru  váním, 

když  trhá  vazbv  marným  namáháním. 

O  šílení!  vy  celé  lidstvo  zvete, 

by  spělo  ve  bratrskou  náruč  vaši 

a  svět  se  změnil  v  ráje  čarokvété; 

duch  váš  se  orlem  ku  blankytu  vznáší, 

vy  lidstvo  ku  svobodě  vésti  chcete 

a  jako  praví  spásy  mesiáši 

porobu  zničit  svého  ducha  silou 

a  sypat  květy  lidstva  nad  mohylou  ? 

Však  svět  vás  odmítá,  on  vám  se  vzpírá!  . . . 

Nuž  proč  ho  chcete  ze  snů  sladkých  budit? 

Svět  kráčí  v  budoucnost  —  však  neprozírá  — 

nač  mysl  jeho  vidmem  zory  trudit 

a  světlem  hvězdobarvým  slnit  zraky, 

jež  zvykly  zírat  noční  ve  soumraky? 

A  svět  vás  odhání!  Vy  v  šťastné  světy 

ho  chcete  vésti  plné  krásy,  vnady  .  .  . 

a  on  vás  proklíná!  šlape  vám  květy, 

budoucí  jimiž  zdobíte  mu  sady, 

a  za  to  blouznění,  ty  snivé  vzlety, 

ty  sypké  čáky,  povětrné  hrady, 

tu  budoucnost,  v  níž  kyne  volnost,  sláva, 

a  za  ty  písně  bigaró  i  něžné  — 

vám  ukované  v  řadě  trůny  dává, 

železné  koruny  a  šaty  režné, 

a  staví  zámky  skalnaté,  jichž  věží 

úzkostným  okem  dnem  i  nocí  střeží! 

III. 

Noc  jasná.  Luna  modré  ve  koupeli 
utkává  nivám  tenké,  stříbře  šaty, 
jezerní  vlnky  na  vrkoče  dělí, 
potůčkům  bystrým  dává  rámec  zlatý, 
tisíci  jisker  časem  v  kolo  střelí 
a  hrdě  míří  v  prostor  blankytnatý, 
jak  povětrné  stříbrospřežím  plove 
za  cílem  svým  po  dráze  safírové. 
Na  štítu  věže  mžiká  kmit  kahance, 
strážníkův  hrozné  postavy  se  plíží, 
na  strmém  vrchu  vysokého  Šance 
korouhev  sviští  při  železné  mříži 
šelestem  chmurným  jalco  vichrů  hněvy 
a  teskným  jako  kajícníkův  zpěvy  .  .  . 
Bys  mohl  stopit  zrak  ve  stín  ten  temný 
a  zdržet  v  ^rsou  chvilku  svého  dechu, 
slyšel  bys  přírody  v  snu  oddech  jemný 
a  dívčí  její  sen  a  tolik  vzdechů, 
že  duše  tvá  nebeském  u  roznětu 
by  mohla  sčítat  tepot  srdce  květů  .  .  . 
A  jak  ten  hluchý,  který  v  ticho  stená 
se  vzdechem  zoufalství  jsa  smíšen  tichým, 


♦)  Píwfi  tato  JMI  JednA  ■  ni^inamenit^Uob  Uftoriokýeh  pfinl  bnUiar.kých  »  Uda  btUhawkému  ncjoblíbenCiJiL 
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zd&l  by  86  tobě  sněním  jakýms  lichým, 
y  němž  příroda  spočívá  pohřížena  .  .  . 
A  zase  duší  utonul  bys  t  tidi 
a  snil  jak  8ni?á  kvítka  v  poupě  svitá 
o  zvucích  čarovných,  jež  Tvťlrce  slyší, 
když  lehký  větřík  s  nimi  k  nebi  litá, 

0  nočních  vidmech  andělských,  jež  k  ráji 
ku  bratřím  svojim  božským  pospícbigí  .  .  . 
Však  kdybys  oko  bystré  napjal  více 

a  splaSil  přízrak,  jenž  ti  smysly  mate, 
uzřel  bys  v  dáli  měkkém  na  trávníce 
n  zbožném  modlení  dvě  dlaně  spjaté, 
viděl  bys  postavu  nehybnou,  bílou, 
klečící  v  němém  bolném  pouspani 
jak  socha  kamenná,  která  se  sklání 
na  širé  pustě  truchlíc  nad  mohylou. 

IV. 
Na  l&žku  slaměném,  na  Ifižku  holém 
podepřen  na  dlaň  vězeň  odpočívá, 
na  jeho  čele  rozoraném  bolem 
paprslek  mučennictví  dohořívá  .  .  . 
neb  ta  nedlouho,  nežli  ráno  svitne, 
železné  s  těla  sejmou  jemu  přezky, 
zrak  jeho  hrdě  k  nebesům  zalítne 
a  bude  chytat  jasného  dne  blesky. 
Po  nivách  rodné  země  pustí  hledy 
a  uvítá  je  —  však  už  naposledy  1  .  .  . 
Tak  —  zanedlouho.  S  věže  půlnoc  deří 
jak  oddech  v  umíráni  zvukem  táhlým; 
pětkráte  ještě  hodiny  čas  změří, 
než  jeknou  hlasem  ic  rozloučení  náhlým  — 
a  vězeň  mlčí  jako  mrtvý^  němý, 
pod  tíží  řetězův  jsa  schýlen  k  zemi  .  .  . 
Na  zemi  před  ním  šedivý  mnich  klečí, 
6te  modlitby  mu  z  knihy  vykoupení, 
hlas  se  mu  chvěje  tklivou  matky  řečí, 
¥  napuchlém  oku  stopy  utrpení  — 
stříbrná  brada  v  nelade  mu  splývá 
po  Černém  šatě.  Kápě  přehozené 
Y  lámaných  řasách  šatu  kraj  přerývá  .  .  . 
Kdvž  ve  bolestné  rozloučení  chvíli 
budoucnost  na  nás  děsným  jícnem  zeje 
a  každá  památka,  kterou  jsme  ctili, 
a  každý  přítel  od  nás  chvatně  spěje  .  .  . 
tu  srdce  teskné  naposledy  vzplane 
a  skála  jemu  lidskou  mluvou  šumí, 
i  šepce  mu  vzpomínky  milované, 
památky  blaha,  trpkých  trudů  dumy  — 
a  srdce  řevněj  vzpomíná  si  chvíle 
spící  snem  věčným  dávné  ve  mohyle.  — 

1  vyňal  ze  záňadří  křížek  milý 

a  dlouho  teskným  pohlížel  naň  okem; 
on  připomněl  mu  milky  domek  bílý, 
jenž  sk?ěl  se  jasně  bystrým  nad  potokem, 
poslední  od  milenky  slova  těšná, 
poslední  polibek  na  její  líce, 
než  v  zápas  odnesla  ho  noha  spěšná. 
by  památek  své  vlasti  nezřel  více! 
Tak  chvíli  zřel,  a  v  unavenou  duši 
se  jemu  derou  upomínek  roje, 
chce  zahnat  vidma,  jež  mu  poklid  ruší 
a  v  ňadrech  nové  rozněcují  boje  .  .  . 
Však  mamá  válka,  když  se  kněžna  citů 
chce  v  svatém  uhostit  vzpomínek  bytu  .  .  . 
Předsmrtné  obřady  mnich  konal  zticha 
a  y  knize  probíral  se  s  povzdechnutím. 
Poslouchal  vězeň  dlouho  vážně  mnicha, 
pak  jako  bolným  tknutý  vzpomenutím 
se  náhle  s  lože  slaměného  vzchopil, 
přistoupil  mřížovému  ku  okénku 


a  v  nekonečný  blankyt  oči  stopil, 

jenž  modrým  okem  usmíval  se  venku  .  .  . 

Na  nebi  měsíc  s  hvězdami  se  bratřil 

a  stříbrným  jezero  bleskem  skrápěl: 

vězeň  na  div  ten  dlouho  —  dlouho  patřil, 

a  jak  by  myslí  v  zpomínky  se  stápěl, 

podepřel  rámě  své  o  chladnou  mříži, 

ku  hvězdám  zvrátil  oko  rozjasněné 

a  v  ňadra  ssál  večerní  vánky  svíží 

na  křídlech  vétrův  k  nebi  unášené  — 

a  vůkol  půlnoc  spí  poklidná,  tichá, 

jen  mnich  své  modlitbičky  šeptem  vzdychá . .  < 

v.' 

„Dost  modliteb!"  —  dí  vězeň  rozechvělý  — 

„to  slova  mrazivá  —  já  zár  chci  míti ; 

kajicí  žalmy,  jež  jsme  posud  pěli, 

mé  duše  teskné,  kněze,  neroznítí  .  .  . 

Když  před  chvílí  smrtelné  u  předtuše 

jsem  v  duchu  vyběhnul  z  žalářní  cely, 

tu  poprvé  jsem  cítil,  že  má  duše 

za  chvilku  v  náruč  smrti  zatetelí, 

že  čas  už  sbírat  prchlá  rozpomnění, 

bych  vstoupil  čistý  v  propast  zatracení  .  .  . 

Proč,  kněze,  než  nám  osud  žiti  přetne, 

ta  duše,  která  žila  pro  svobodu 

a  v  krátce  volná  k  jasným  hvězdám  vzlétnei 

nemá  se  s  orly  pouštět  do  závodů? 

Proč  srdce,  volností  jež  bilo  milou, 

v  tu  chvíli  má  se  v  ju^mo  choulit  plaše, 

modliteb  mrtvou  kroužit  nad  mohylou 

a  v  zoufalostí  šeptat  otčenáše? 

Jich  slovo  mrtvé  jak  by  srážet  chtělo 

vězňovu  mysl,  jež  se  nese  k  nebi  .  .  . 

Co  jesti  modlitba?  —  Bez  duše  tělo.  — 

Ne  modliteb,  mně  vzpomínek  potřebí! 

Když  prvé  tajemná  mne  jakás  síla^ 

povznesla  myslí  k  sférám  neobvyklým 

a  dětská  víra  se  mi  navrátila  — 

tu  snil  jsem  sněním  v  nevoli  aaniklým, 

snil  jsem,  že  jako  ptáče  volné  lítám, 

že  moje  pěsť  okovy  těžké  láme, 

že  opět  rodinný  svůj  domek  vítám, 

i  hroby  otcův,  drahé  tváře  známé, 

že  zas  mne  matka  k  prsoum  přitulila, 

že  tv^  milenky  usmívá  se  na  mne  .  .  . 

Ach,  proč  vzpomínek  neodvratná  síla 

mně  přivedla  zas  přízraky  ty  klamné?" 

VI. 

„Byl  čas,  můj  otče,  kdy  myšlénky  moje 

svadlé  jak  květy  za  palného  sucha 

lakotné  ssály  čisté  vědy  zdroje, 

z  nichž  chtěly  čerpat  osvěženi  ducha, 

neb  duše  má  jak  jasný  anděl  z  ráje, 

když  poprvé  svých  křidel  bělost  zkalí, 

zhnusivši  sobě  nadehvězdné  kraje 

šla  tam  —  kde  zapomnění  tok  se  valí  .  .  . 

A  nic  už  nemohlo  na  zemi  širé 

dětského  ke  mně  promluviti  slova, 

jen  knihy,  myšlének  oltáře  čiré, 

mne  s  žitím  měly  usmířiti  znova  .  .  . 

Však  ony  též  —  po  krátké  klamu  chvíli  — 

i  city,  jež  mi  ještě  v  prsou  plály, 

i  nadšení  svým  jedem  otrávily 

a  víru  dětskou  na  věky  mi  vzaly  .  .  . 

Teď,  kdy  no  letech  zápasův  a  strastí 

s  myslí  chladnější  nad  sibiřské  ledy 

se  vznáším  všepohltnou  nad  propastí, 

ve  srdci  sžírán  zoufalosti  jedy  — 

teď,  když  už  stojím  nad  vzpomínek  rovem 
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a  mrtvý  zHm  na  minnlosti  plíseň: 
podivno  —  tu  mi  srdce  v  žití  novém 
čarovnou  jakous  zapélo  zas  píseň  — 
i  cítím  opdt  mužnou  silu  v  duši 
a  bloudím  opět  v  tajemném  snův  kraji 
jak  volný  Arab  po  poustevně' hluši, 
kde  Bůh  a  nebe  jen  s  nim  rozmlouvají  1^ 

vn. 

-Nemysli,  otěe!  že  to  lítost  žití 

dětinským  blouzněním  v  mé  duši  zmítá, 

ač  srdce  mého  urychlené  bití 

úzkostně  mučennictví  chvíle  sčítá; 

však  lítosti  mé  srdce  nepocítí, 

a  vím,  že  silným  zůstanu  i  v  smrti, 

že  směle  v  černou  propast  budu  zříti, 

jež  na  věky  mou  bytnost  v  sobě  zdrtí; 

a  tehdy  s  rozervanou  duši  stoje 

před  tváří  Tvůrcovou  jak  vidmo  bludné 

promluvím  s  odvahou:  „Hle  dítě  Tvoje! 

proč  vdechnul*s  v  ně  plamenné  city  svůdné, 

proč  ozbrojirs  je  mysíl  smělou,  ráznou 

a  hlasatelem  svobody  je  zvolil  — 

bys  potom  zahřměl  kletbou  věčně  zkáznou 

a  národy  spoutané  mečem  skolil?^ 

Tehdáž  ukážu  prsa  zkrvácená, 

vypovím  žití  svého  děje  truchle, 

rozvinu  křídla  sdraná,  zohavená, 

přivolám  dávné  naděje  potnchlé, 

zavátá  vidma  sklamáni  a  žalů, 

zou£alstvi  stesky,  svatých  citů  zdroje 

a  hymny  zpívávané  u  zápalu 

a  řeknu:  „Fane  —  ejhle  hříchy  moje!" 

vra. 

„6  tak,  m{j  kněze!  Snad  jsi  v  klamném  zdání, 

že  k  nectné  smrti  provodit  máS  vrcJia,  - 

že  když  přečítáá  boží  přikázáni, 

mu  srdce  změkčí  kajícnosti  vláha  .  .  . 

Marné  jsou  trudy  tvé.  ...  Ne  v  každé  hrudi 

zpověď  a  otčenáše  lítost  budí  .  .  . 

Jsou  srdce  tvrdší  nad  železné  hávy, 

ó,  těch  neskruší  bázeň  smrti  lichá  .  .  . 

A  když  smrt  okovů  je  těžkých  zbaví, 

bez  modliteb  před  trůnem  stanou  tichá  — 

Jsou  vrahové!  — Na  rabství  vraždu  páší  .  .  . 

Já  byl  jich  vůdcem.  Mne  smrt  nezastraší! 

Když  za  dnů  šťastnějších  —  v  mladosti  době 

jsem  svobodný  jak  ptáče  na  svém  stromku 

trhával  květy  na  svých  otcův  hrobě, 

bych  ozdobil  si  jizbu  v  rodném  domku ; 

když  samoten  jsem  při  měsíční  záři 

na  hvězdy  patře  čítal  jejicn  světla : 

tu  nejednou  mi  oheň  vzplanul  v  tváři, 

neb  v  duši  stále  otázka  mne  hnětla  : 

Proč  nebe  tolik  krásy  pojmout  stačí, 

tam  ptáčat  miliony,  věčná  vesna  — 

a  proč  se  hvězdičky  tak  cudně  mračí, 

jich  přece  nevězní  ve  pouta  těsná  .  .  . 

Jen  na  zemi  ptáčata  v  klece  daná 

do  milých  lesův  touží  za  svobodou 

a  nožka  květů  v  hrncích  upoutaná 

se  mamě  dere  ktravičce  nad  vodou? 

Tu  k  dobré  matce  rozplakané  dítko 

jsem  pospíšil  a  otázal  se  boluě : 

proč  vězní  pro  svobodu  vzrostlé  kvítko, 

proč  ptáčkům  brání  poletovat  volně? 

A  matka  s  úsměvem  mne  přivinula, 

začala  bílou  ručkou  objímat!, 

B  dětského  čela  vlásky  odhrnula 

a  slzy  ronila  ...  má  svatá  máti! 


„6,  dítě  drahé  1«  —  vece  řečí  tklivou, 
„nelituj  ptáčat  —  osud  jích  je  štěstí,   • 
dlaň  lidská  jest  jim  dlaní  milostivou  — 
však  horší  nevolnost  na  zemi  jesti  .  .  . 
nevolnost  lidí  —  lidmi  utažena, 
nevolnost  slabších  —  silnými  páchána, 
nevolnost  světla  —  temností  střežena, 
nevolnost  ducha  '■—  tělem  upoutána  .  .  . 
O  té,  mé  dítě,  nechť  tvá  duše  Čilá 
přemýšlí  v  tichu,  ať  se  silnou  stane  — 
vždy  pamatuj,  že  volnost  lidem  milá 
jest  svaté  přikázání  Bohem  dané  — 
i  miluj  volnost,  buď  jí  věrným  synem 
a  pro  ni  snášej  strasti  sebe  tužší, 
a  svět  tvé  čelo  ověnčí  vavřínem 
a  Bůh  oz^í  světlostí  tvou  duši!" 

IX. 

„ó,  matko  má !  já  slova  tvoje  chápal 

a  letěl  do  světa  orlátka  letem, 

kam  mladistvý  mne  nesl  zápal, 

kde  strasť  je  kořenem  a  bolest  květem ; 

však  já  zřel  s  úsměvem  v  budoucnost  temnou 

a  hrdé  vichrům  chtěl  jsem  stavět  čelo, 

a  ač  se  hromy  v  závod  hnaly  se  mnou, 

já  s  písní  na  rtech  běžel  v  svět  veselo! 

Já  s  předsudky  chtěl  svésti  boje  kruté, 

chtěl  rozněcovat  chátru  zotročilou, 

roztříštit  v  kusy  ducha  vazby  kuté 

a  povznést  lidstvo  —  ducha  svého  silou. 

Zápal  byl  velký  -—  větší  oklamání, 

po  krátké  válce  naděje  potuchly, 

pohaslo  mysli  bujaré  mi  plání 

a  zůstal  zoufalství  jen  konec  truchlý  .  .  . 

Však  když  jsem  umučený  útrapami 

pohlížel  zoufale  na  žití  zmatky 

a  chtěl  už  proklínat  dětinské  mamy  .  .  . 

tu  anděla  mi  seslal  duch  mé  matky, 

by  odtuchu  vlil  mysli  uondané, 

by  lásku  k  žití  ve  mně  znova  vznítil, 

zajizvil  duše  rány  rozervané 

a  jasnou  hvězdou  v  dráze  činů  svítil  .  .  ." 

X. 

„Když  klečíval  jsem  u  nohou  své  dcvy 
ve  jasnou  tvář  jí  dlouho  pohlížeje 
a  veda  stesky  na  osudné  hněvy 
a  vyprávěje  smutné  svoje  děje  — 
tu  ona  s  andělským  dí  poúsměchem: 
„Proč,  bratře!  bujaré  myšlénky  tvoje, 
jež  bývaly  kdys  mých  myšlének  echem, 
teď  s  osudem  chtí  zhoubné  vésti  boje? 
Ci  mohPs  Šílený  své  troufat  zbroji 
a  silám  svým  chtěrs  nadat  hromu  síla, 
bys  rozkacené  živly  vyzval  k  boji 
a  sstoupil  pak  zoufalství  ve  mohylu? 
Ó  ne,  můj  milý!  Dětinské  to  zdání, 
světější  určení  se  vstříc  ti  směje, 
patř  kolem  sebe  —  na  rodinnou  pláni, 
na  hroby  otcův  —  krvavé  jich  děje  — 
a  tehdy  rána  prsou  tvých  se  zhojí, 
povstaneš  hrozný  s  posilněnou  duší 
a  tvoje  rámě  v  ocelové  zbroji 
jak  gladiator  pouta  bratří  skruší !" 

XI. 

„Jsem  hotov,  kněze  I  Zvon,  jenž  s  věže  deří, 
nechť  tobě  značení  mých  slov  rozvine, 
až  naposledy  hodiny  čas  změří, 
duch  můj  svobodný  ku  hvězdám  poplyne  .  . 
Umírám  čistý  —  beze  hněvu  v  hrudi, 
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bez  ialŮT  za  ztraceným  šidstím  bolných .  .  • 

Dach  mdj  nenmře  ...  On  se  opět  zbudí, 

spoji  se  8  drožstvem  spoluduchů  volných 

a  pryč  ulétne  lidstva  nad  hřbitovem 

s  plamenným  černém  na  praporu  slovem  1 

Ái  tělo  mé  se  pod  mohylu  schýlí, 

jdi,  dobrý  otče,  na  hrob  matky  mojí 

a  tam,  kde  hořkých  proplakal  jsem  chvílí, 

nechť  ruka  tvoje  skromný  kříž  přistrojí  .  .  . 

kvítkem  vyrostlým  ve  žalářní  celí  — 

snad  ujme  se  a  znova  zazelení, 

tisícem  listí  pod  nebesa  střelí 

a  hlavinku  svou  sluncem  omméní  .  .  . 

To  poslední  památka  po  mně  zbude! 

Bnad  v  tichém,  hřbitovním  kdys  ve  zákoutí 

milenka  má  utrhne  kvítko  chudé 

a  slzou  útrpnou  se  nad  ním  zmoutí  .  .  . 

Ach  I  klamné  myšlení  .  .  .  Čas  vfiecko  smíří, 

čas  všecko  v  propasť  zapomnění  metá  .  .  . 

nevždycky  Perun  ve  dvě  sosny  míří  .  .  . 

spíš  jedna  zůstane  —  a  dále  vzkvétá  .  .  . 

Zde  křížek,  otče,  —  dárek  to  mé  milé  — 

jí  dones  ho  —  až  skonám  trapnou  mukou, 

a  pověz  jí,  že  do  poslední  chvíle 

jsa  věrným  zbynuljsems  tím  křížkem  v  rukou, 

že  slova  její  v  duši  mou  jsou  vryta, 

že  jsem  ji  miloval  .  .  .  Ach!  zvon  už  bije  — 

Čas  skončit,  starce  .  .  .  Viz,  jitřenka  svítá 

na  východě.  Nuž,  skonči  litanie, 

chci  zůstat  sám  —  s  Bohem  a  rozjímáním; 

nzřím  tě  ještě  před  žalářní  mříží  .  .  . 

a  teď  mne  požehnej  svatými  kříži 

a  připrav  k  smrti  svatým  pomazáním!" 

xn. 

Mnich  zamknul  knihu  —  tvář  svou  sklonil  níže 

a  žehnající  ruce  se  mu  chvěly, 

když  kreslil  naposledy  svaté  kříže 

na  čelo  vězňovo.  Pak  vyšel  z  cely.  — 

Pod  stanem  sloupů  venku  na  zápraží 

při  zbrani  stály  rady  bdělých  stráží. 

Zařinkly  řetězy  bolestným  steskem 

a  vrata  zapadla  zas  hluchým  třeskem  .  .  . 

Paprsky  růžové  už  v  ranním  svitu 

si  pohrávaly  .  .  .  ptáčat  miliony 

veselé  písně  nesly  ku  blankytu  .  .  . 

na  jití'ní  zvaly  kostelíčka  zvony 

a  zpěv  pastevcův  jitro  ohlašoval ; 

tesknící  hvězdy  nikly  v  dáli  Šedé, 

za  nimi  na  stříbrné  vlně  ploval 

milenec  věrný,  jejž  tam  touha  vede  .  .  . 

Mnich  samoten  jde  k  místu  utracení 

dumaje  o  Bohu  a  spáse  duší, 

však  zpověď,  vypryštělá  z  přesvědčení, 

mu  v  duši  zní  a  z  modlení  ho  ruší  .  .  . 

Tu  náhle  v  šírém  poli  v  cestu  vkročí 

tajemná  postava  mu  s  chvatným  spěchem  .  .  . 

paprslek  nadšení  ji  tryská  z  očí 

a  slova  modlitby  smíšená  s  vzdechem 

se  pojí  s  modlitbou  u  souzvuk  milý;  — 

pak  dlouho  postava  tajemství  plná 

mluvila  B  mnichem  .  .  . 

XIU. 

Zvony  udeřily. 

Před  zámkem  stály  davy  lidstva  tlumné  .  .  . 
Dasené  nářky  žalu,  poděšení 
mlčeni  zámku  přervvaly  dumné 
šelestem  tichým  jako  vichrů  pění  .  .  . 


Po  straně  opodál  —  před  branou  zámku 

stál  mnich  v  kajícím  černém  ve  taláre, 

a  drže  v  rukou  vykoupení  známku 

nezvracel  zraku  svého  od  žaláře, 

z  něhož  za  chvíli  v  ozbrojené  tlupě 

měl  odveden  být  vězeň  ku  potupě. 

Mnich  svoji  tvář  v  klášterní  kápi  skrýval 

a  chvilkami,  když  v  husté  lidstva  vřavě 

se  tajemný  a  hluchý  hluk  ozýval, 

on  hlouběji  si  kápi  tisknul  k  hlavě, 

jak  by  se  bál,  by  vichr  nenadálý 

mu  neuchvátil  hrubé  zakuklení, 

a  k  ňadrům  svojim  tisknul  křížek  malý 

u  zimničném  horoucně  rozechvění  .  .  . 

Zařinkly  řetězy  pohřební  hranou, 

a  houfec  strážníků  vystoupil  v  davu  .  .  . 

v  oděvu  bílém  přede  četou  brannou 

šel  vězeň  hrdou  vzhůru  nesa  hlavu, 

kol  úst  mu  dívčí  úsměv  pozahrával 

a  zrak  bloudící  vřavou  nevítanou 

tajemným  ohněm  jasně  vyšlehával  .  •  . 

Lid  jeknul  hlucho  .  .  .  Vězeň  pozřel  stranou, 

kde  mlčky  zpovědník  stál  nepoznaný, 

a  jako  viděním  nebeským  tknutý 

vydal  křik  z  prsou  strašný,  rozervaný 

a  ruce  vztáhnul  němý,  ustrnutý  ... 

Nastalo  ticho  .  .  .  Vcškcn  zástup  hustý 

podiven  2jevem  nevídaným  stojí, 

sotva  že  oddychaje  hýbe  ústy, 

svou  celou  bytnost  v  jednom  středu  pojí  .  . 

Tam  prostřed  katanův  se  duše  dvojí 

jako  dva  andělé  bratrsky  snoubí, 

své  čelo  jeden  k  prsoum  sklání  cudným, 

druhému  jasnost  čelo  věncem  vroubí, 

lid  udiven  pohlíží  zrakem  bludným 

na  lesk,  jenž  mučennické  Čelo  krývá, 

a  na  mnicha,  jenž  a  vězně  spočívá 

jak  u  statného  dubu  mladá  růže, 

a  šeptem  slova  modlitby  vylívá, 

jak^?  —  jich  notu  jenom  Bůh  znát  může. 

XIV. 

Na  místě  muk  před  sloupem  před  smrtelným 

dvě  srdce  ještě  vedle  sebe  bila  .  .  . 

jediným  přitisknutím  nerozdělným 

ach  ústa  ve  slzách  se  poloučila, 

již  slvšet  rozpominek  šepot  tichý, 

i  zaklínání,  přísahy  a  žaly, 

i  slova  naděje  —  urvané  vzdychy, 

jež  vítr  unášel  v  blankytnon  dáli  .  .  . 

A  nyní  v  strašné  rozloučení  chvíli 

vězeň  se  s  čelem  ozářeným  vzchopí 

a  naposledy  k  ústům  mnicha  schýlí  — 

však  už  ho  zase  katův  sbor  obklopí 

a  vede  zvolna  dále  na  popravu  .  .  . 

Vše  umlká  ...  Už  slyšet  řinkot  zbraní  .  .  . 

posléze  vězeň  mužně  vznesl  hlavu, 

S ohled  nul  k  nebesům  i  na  křiž  v  dlani  .  .  . 
Tik  děsný  náhle  ticho  rozedírá 
jak  tisícerých  prsou  zastenání  .  .  . 
mnich  nade  vězněm  ramena  prostírá 
a  vlastních  prsou  záštitou  ho  chrání  .  .  . 
Vyšlehnul  oheň  z  jícnů  namířených 
a  mračno  dýmové  se  z  blesku  vzneslo  .  .  . 
Když  prchnul  dým  —  dvé  prsou  zkrvácených 
smrtelném  ve  objetí  k  zemi  skleslo  .  .  . 
Aj!  odhalí  všetečné  větru  vání 
bělostné  šaty  mnišským  pod  oděvem, 
a  vedle  vězně  pod  smrtelným  dřevem 
lid  uzřel  dívku  s  vínkem  nade  skráni  .  .  • 
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XV. 

Zapadá  sltmce.  Tichne  pt&čat  pěni 

a  vichr  BviStě  smutnou  píseň  zpívá  .  .  . 

Zní  umíráček  .  .  .  Zámku  u  sklepení 

zas  prapor  smrti  příSerný  povívá, 

a  zas  jak  druhdy.  Jenom  prostřed  cesty 

jako  dvě  teskná  vidma  v  šeré  dáli 

dva  nové  kHže  stoJí  —  smrti  zvěsty, 

jak  by  si  truchle  dumy  povídaly  •  .  . 

Lid  povídá  si  —  že  když  noc  zapadá, 

dvě  vidma  tamo  nad  hrobem  se  snoubí, 

jedno  z  nich  ruku  na  svá  prsa  skládá, 

druhému  jasnost  čelo  věncem  vroubí  •  .  . 

Tam  spolu  těkávají  pH  měsíci 

a  dloi^o  prozpěvuji  písně  teskné  — 

pak  cosi  šepcí  —  pochmuřnji  licí 

a  niknou,  když  jitřenka  rftžná  břeskne  .  .  . 


Primus  Sobotka, 


Alkar, 


181. 


Píseň  o  Bibbaldu. 

(Islandská.) 

Uháněl  pustou  plání, 
bouří  a  nehodou, 
držel  si  v  pevných  rukou 
květ,  nevěstičku  svou. 
Spatří  ho  pyšné  hrabě 
s  kořisti  letmo  jet: 
.Ribbalde,  hodláš  dom& 
lup  svi!^  si  odnést  zpět?^ 
„Hrabátko,  mlč,  řeč  drzou 
proto  ti  odpustím, 
s  Markytkou,  sestrou  svojí, 
že  domů  odjíždím.^ 
„Gullbnmu  znám  já  dobře, 
marný  je  ves  tvůj  mam, 
královu  kradeš  dceru 
a  láska  tvá  je  klam.^ 
„Tobě  ji  neodnáším, 
pro  mne  ten  poklad  jest-, 
chraň  se,  sic  odpoví  ti 
meč  můj  a  moje  čest. 
Meč  ten  ti  ale  pro  vždy 
v  službu  má  věrnou  byt, 
zamlčet  chceŠ-H  králi, 

co  zde  jsi  musil  zřít." 

Ostruhu  zaťal  v  koně, 
s  Gullbrunou  dále  jel, 
ku  královskému  zámku 
však  druhý  rychle  spěl. 

„Králi  můj,  vás  zde  poutá 
víno  a  med  a  ples, 
zatím  vám  dcerku  vaši 
oř  bigný  poodnesM" 
„V  dccri  své,  v  dceři  svojí 
největší  poklad  mám, 
rci  již,  kdo  děvče  krásné 
chce  směle  odnést  nám  7*^ 
.Ribbald  to,  pane  králi! 
řřemnohý  při  něm  vděk, 
praví  80,  nikde  v  světě 
že  není  taký  rek!^ 
Vyskočil  král  a  v  zlosti 
mocný  byl  jeho  skok, 
překotil  stůl  i  rozlil 


ves  purpuro^  mok. 
O  zemi  mrštil  harfou, 
vydala  žalný  zvuk, 
se  strunou  jak  by  její 
i  vešken  život  puk'. 
„Synové,**  zvolal,  „na  kůň, 
rozbuřte  ves  svůj  hněv, 
loupežník  za  vinu  svou 
má  svoji  cedit  krev!** 

♦     ♦ 
Uhání  Ribbald  pustou, 
bouří  a  nehodou, 
drží  si  v  pevných  rukou 
květ,  nevěstičku  svou. 
Z  dálky  se  ozve  dusot; 
Gullbruna  hledí  zpět : 
„Otec  můj,  bratři  moji, 
a  rychlý  jich  je  let  1 
Nejmladšího  mně  bratra, 
Ribbalde,  jenom  chraň, 
matce  je  nejmilejší, 
a  proto  prosím  zaň. 
Život  mu  mladý  dan\j, 
útěchou  necht  jí  jest, 
ostatních  o  všech  padlých 
on  dodá  jí  pak  zvěst  ^ 
„Přivážu  k  vrbě  koně, 
vyčkám  zde  jezdců  všech, 
cokoli  nechť  se  děje, 
jen  mluveni  zanech. 
Radím  ti,  Gullbruno  má: 
pokud  meč  seče  můj, 
cokoli  zříš  a  slyšíš, 
mé  jméno  nejmenuj! 
Nejmenuj  jméno  moje, 
třeba  i  krev  mou  zříš, 
nejmenuj  jméno  moje, 
sic  mne  tím  usmrtíš. 
Nechť  mne  i  klesat  spatříš, 
bídné  již  blednout  zříš, 
nejmenuj  jméno  moje, 
sic  mne  tím  usmrtíš  !** 
Zástup  se  jlžjiž  blíží 
se  strašným  prokletím, 
jedenáct  synů  s  králem, 
i  devět  zeťů  s  ním. 
Po  pustě  mečů  řinkot 
letí  a  boje  řev, 

z  mnohých  již,  z  mnohých  ran  již 
se  řiue  rudá  krev. 
První  se  král  sám  skácí 
se  svým  i  kom  oněm, 
Gullbruna  blednouc  vidí, 
jak  krví  rudne  zem. 
Pak  zří  se  švagry  kácet, 
tuší  již  sester  stesk, 
Ribbaldův  meč  se  točí 
v  kol  jako  jasný  blesk. 
Na  švagry  bratry  musí 
po  sobě  klesat  zřít, 
nasycená  že  pusta 
již  nechce  krve  pít. 
A  tu  již  jedinkého 
ze  všech  těch  živa  zří: 
GuUbrunin^brat  nejmladší 
B  tou  zlatou  kadeří. 
„Ribbalde,  probůh,  milost! 
vždyť  to  tak  mladý  druh!^ 
Ribbald  se  v  tom  obrátí: 
„Zle  činíš,  pnsámbůhl" 
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Sotva  to  bIo?o  zahles^ 
ť&l  ho  již  hochŮY  meč; 
hocha  pak  ovšem  skolil, 
co  platná  však  ta  seč? 
Krvavý  meč  pan  Ribbald 
o  nízký  otřel  keř: 
„Gallbrnno,  zlé  zasloužíš, 
vše  zlé  zasloužíš,  véřl 
Lásku  však  mou  poznávej, 
budiž  ti  mocný  štít, 
zradiia^s  mne,  však  láska 
ti  mnsí  odpustit. 
Kdyby  i  zlost  se  dmula 
k  samým  až  nebes  dm, 
láska,  ach  láska  nedá 
ni  prohřešit  se  rtůml*^ 
Zemdlelou  rukou  pannu 
na  kůň  si  zase  zdvih', 
k  bratrovu  zámku  pustou 
dál  zvolna,  zvolna  tíh\ 

„Ribbalde,  bud  mi  vítán; 
smíšený  s  vínem  med 
pohárem  plným  vypjj, 
a  mdlý  si  zjasníš  hled!'' 
„Nech  mne  jen,  bratře  milý, 
poháru  nežádám, 
zří  jen,  co  zde  ti  nesu, 
vždyť  nepřicházím  sám. 
Rigarde,  poslyš,  bratře: 
mladičkou  choť  ti  dám, 
sám  se  však  loučím  s  tebou 
a  v  hrob  se  ubírám!*' 
„Vzal  bych  ji,  milý  bratire, 
skončil  bych  rád  tvfii  trud, 
vzal  bych  ji.  kdybych  véděl, 
že  pannou  aoposud." 
„Yezmi  ji,  Rigarde  můj, 
přísahám  milerád. 
že  jsem  jí  ústa  zlíbal 
jen  jednou,  ledinkrát!" 
Sklesnuv  pak  náhle  k  zemi 
bledý  a  mdlý  jak  stín, 
hlavu  si  ještě  složil 
v  ten  její  měkký  klín. 
Ona  však  přála  plačíc: 
„Pannou  jsem,  přísahám : . 
nikdy  se  neprovdám  víc 
a  věrnost  zachovám!*' 


Přel.  /.  K 


182. 


Píseň  O  Aagovi  a  Else. 

(Dánská.) 

Tot  rytíř  byl  pan  Aage, 
jenž  na  ženitbu  šel 
a  z  nejkrásnějších  panen 
si  Elsu  vynašel. 
Ach  panenku  měl  Elsu, 
byl  ovšem  její  pán ; 
▼sak  v  týž  den  za  m^síc  již 
by]  Aage  pochován. 
A  Elsa  smutek  měla, 
Že  nelze  nalézt  slov, 
že  vést  o  jejím  smutku 
Šla  pod  tmavý  až  rov. 
Yést  pHšIa,  rytíř  Aage 


i  se  svou  rakví  vstal 
a  ku  komůrce  její 
se  pracným  krokem  bral. 
Na  vrata  rakví  klepal 
a  děsně  klepal  zas: 
„Vstaů,  panenská  má  Elso, 
toť  tvého  muže  hlas!'' 
A  Elsa  odpovídá: 
.Já  neotevru  dřív, 
orž  Ježíšovo  jméno 
mně  nerceš  jak  by  živ!" 
„Vstaň,  panenská  má  Elso, 
a  otevři  mně  včil, 
znám  Ježíšovo  jméno 
jak  bych  tu  ještě  žil  !^ 
A  s  uplakanou  tváří 
Eisička  vstává  už, 
a  s  ní  v  komůrku  její 
se  zavřel  mrtvý  muž. 
Hřebínek  zlatý  vzala 
a  češe  jeho  vlas; 
při  každém  měkkém  vlásku 
se  rozplakala  zas. 

„Ach  poslyš,  pane  Aage, 
ach  poslyš,  drahý  můj! 
Jakž  je  to  v  černé  zemi 
a  jaký  hrob  je  tviy?" 
„vždy,  když  se rozradcgeš 
a  jasný  je  tvůj  hled, 
je  hrob  můi  uvnitř  vonný 
iak  samý  růže  květ. 
Vždv,  když  se  rozesmutníš 
a  když  ti  vymře  zpěv, 
mám  všude  ve  svém  hrobě 
jen  černou,  ssedlou  krev. 
Již  volá  kohout  rudý, 
já  musím  dále  spět; 
již  pod  zem  musí  mrtví, 
já  musím  s  nimi  zpět. 
Již  volá  kohout  čemv, 
já  musím  odtud  hnea, 
a  nebe  se  otvírá 
a  ve  hrob  musím  zpět.^ 
I  vstal  pan  rytíř  Aage 
a  rakev  svou  zas  vzal, 
a  ku  hřbitovu  nazpět 
se  pracným  krokem  bral. 
Však  láska  panny  Elsy 
je  mocnější  než  děs: 
i  šla  za  milým  mužem 
přes  tmavý,  dlouhý  les. 
A  když  tak  ku  hřbitovu 
přichází  blíž  a  blíž, 
tu  zlaté  jeho  vlasy 
th  blednout,  blednout  již. 
A  když  tak  ze  hřbitova 
jde  ke  kostelu  blíž, 
tu  různé  jeho  UéJte 
zří  blednout,  blednout  již. 

pNuž  poslyš,  panno  Elso, 
již  usuš  mladou  líc, 
ty  nesmíš  více  plakat 
ni  smutná  býti  víc. 
Nuz  pohlédni  tam  k  nebi, 
jak  hvězdnata  ta  výš. 
a  uzříš,  jak  se  ztrácí 

1'iŽ  noc  i  její  říš." 
obrátila  k  nebi 
a  ku  hvězdám  svou  líc; 
vtom  mrtvý  propadnul  se, 
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již  nespatří  ho  víc. 
ála  dom&  panna  Elsa, 
dál  žila  smutek  Tdov, 
▼  týž  den  pak  za  měsíc  již 
se  zavřel  nad  ni  rov. 


Kel,  /.  N, 


183. 

Zimo-pán/) 

(Ballada.) 

Burácně  vládne  prosinec, 
pod  sněhem  oupí  kabřinec. 
Kraj  v  loktech  mrazu  zmrtvělý; 
kol  chyžky  se  jen  chumelí. 
Z  ní  vvšla  z  rána  device, 
mateřské  lásky  dědice. 
Neb  úež  se  cestou  vydala, 
stařičká  máť  jí  žehnala: 

,,Tvůj  krok  ať  v  raku  boží  dán, 
by  nelapil  tě  Zimo-pánl'^ 
Žehnání  třikrát  říkala, 
pak  drahou  dceru  zlíbala. 
Ji  křížek  na  krk  zavěsí; 
ni  bouře  děvu  neděsí.  — 
Již  kráčí  děva  v  úkole 
z  matičky  vůle  přes  pole. 
Na  lících  září  ruměnec, 
květ  kločků  řáděn  u  věnec, 

ó  děvo  sličná,  žal  ti,  žal: 
pán  Zimnv  líčko  zakochall 
Ze  zdálí,  halen  v  hustý  mrak, 
svĎj  k  tobě  upřel  chtivý  zrak. 
^ev  krásy  paď  mu  do  očí; 
až  půjdeš  zpět,  té  zaskočí. 

Vrací  se  děva  k  večeru; 
pán  Zimný  jede  na  šeru. 
Vůz  mraku  táhnou  běloši, 
mráz,  vichry  jeho  panoši. 
A  metelice  průvodem 
za  bouřným  tíhnou  ochodom. 
Plášť  jemu  oblak  žíhaný, 
ten  sněžným  květem  protkaný. 
V  čelenku  sutek  složeno, 
ropouchů  zoubím  zdobeno. 
Kadeř  a  brada  v  bohatém 
se  lesknou  jíní  hvězdnatém. 
Z  křišťálu  žezlo  blyaknavé 
po  říši  vládne  zimavó.  — 
Sestoupí;  dívce  lichotí, 
ji  svou  již  míti  lakotí: 

„Ó  děvo  švarná,  budiž  má, 

sladnoucí  touhou  zvolená  1" 

„PojcP  se  mnou  v  nádherný  můj  byt, 

kde  rozkoše  ti  kvne  svit. 

Na  ledne  hoře  plnv  vnad 

můj  z  křišťálu  se  leskne  hrad. 

Bělostných  věží  temeno 

ku  hvězdám  sahá  zpřímeno. 

Tamť  luzné  bory  zbělena, 

vše  hvězdičkami  zdobené. 

Ze  zimostráze  jasných  řad 

se  milo-svěží  skládá  sad. 


y  něm  libo-sladká  dřímota, 
snů  nejskvělejších  štědrota.^  — 
Již  za  ruku' ji  bére  v  ráz, 
až  popadá  ji  zimomráz. 
Zda  dívce  mladý  zvadne  květ? 
zda  ubledne  jí  volný  svět? 
Ve  mrazném  ňader  zachvěni 
ten  z  jiskry  žeh  se  zplamení: 

„ó  matičko  má,  při  mně  stůj, 
tvé  žehnáni  mne  posiluji'* 
y  tom  zlatý  křížek  obnažen; 

pán  Zimný  bleskem  odražen. 

Krok  děvy  kvapí  dál  a  dál; 
hněv  Zimo-pána  vichrem  lál. 
Kde  stopami  sníh  osetý, 
pán  Zimný  nové  v  zálety: 

.y  mých  jizbách  sklady  klenotů, 
démantového  blyskotu. 
Z  křišťálu  kryjou  příhrady 
čistého  stříbra  poklady: 
to  v  bílé  hoří  plameny, 
ozářit  plesu  prameny. 
Paruchta  v  sněžném  obleku 
sen  upraví  ti  ku  vděku. 
Sněhurky  něžné  ve  kruhu 
co  královně  ti  v  obsluhu. 
Neváhej  kraj  ten  ostavit, 

řojcř  hodů  světlých  oslavit!" 
chopí  mocné  děvu  zas: 
ta  podruhé  v  ten  zvolá  nlas: 

„Ó  matičko  má,  při  mně  sti^j, 
tvé  žehnání  mne  posilig!" 
Jak  zlatý  křížek  obnažen, 

pán  Zimný  znova  odražen. 

A  opět  ona  dál  a  dál; 

hněv  jeho  v  běsnou  bouři  zrál : 

„Když  záletům  se  zpouziš  mým, 
v  mou  moc  ať  padneš  násilím!" 
Již  přáhá  náruč  k  obětí; 
i  zvolá  děva  po  třetí: 

„ó  matičko  má,  při  mně  stůj, 
tvé  žehnání  mne  posiluj!" 
Zas  křížek  zlatý  obnažen, 
pán  Zimný  prosto  odražen. 
Aj  rozsápe  se  jeho  vztek, 
až  rozhlučí  se  hrůzy  skřek. 
Chmur  pomrakem  se  kaboní; 
sbor  zášklebův  již  sotoní. 
I  kývne :  na  ráz  chomoly 
burácnon  zbrojí  zápolí. 
Ty  zjponstu  víří  mentinou; 
klopytá  děva  celinou. 
Hněv  buranů  vše  pokoří; 
zda  v  návěj  děvu  ponoří? 

Žár  křížku  v  Seru  vítězí, 
vše-zkázy  spoustu  odmezí. 
Tím  svitem  děva  sílena 
se  vymkne  lupu  z  ramena. 
Poslední  sílu  sebere  .  .  . 
na  práh  se  šťastně  prodere. 
A  v  náruč  klesne  u  dveří 
své  líbigící  mateři: 
jí  srdce  věšti  dceřino, 
co  iehnáni  jest  matčino. 

Fr,  JDoucha, 


♦)  Ve  sloranik/oh  bicích:  Zimo-pán,  rUdce  z\mj,  Jako  T*tro-pán,  král  rdtrft.  —  Zláio  ftlntym,  •třlbro  bílým 
pUmenem  hoH.—  P»ruolita,  Pwyobta,  bfl*  panf,  nkAitU*  •«  i  ▼•  vAtro,  kdy!  <inéftf,  poilH  neb«tkov  attfUjio.  — 
Snéhnrkr,   inéhuraiky,  cnéiná  panny.  -.  Slovanům  TánoM  iU  «aTÍtlá   hody"«loTmi« 
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184. 

Boris  a  Metodéj. 

Před  Borisem,  bulharským  carem, 

zajat  a  spoután  řetězem, 

stojí  ostřihán  pohlavárem 

kněz  Metoděj  Soluňský  něm. 

Kněz  Metoděj,  jenž  hlásal  v  zemi 

svatého  slova  velký  cil 

a  mocným  slovem  nade  v§emi, 

i  nad  pohany  vítězil. 

Pacholci  cař&tí  zatkli  kněze, 

když  —  nadšen  ducha  zjevením  — 

vykouzlil  obraz  v  čaroněze, 

že  každý  ztrnul  divením. 

A  obraz  stojí  v  carské  síni 

n  sloupu  vedle  rozkazu, 

však  dosud  rouška  barvy  stíní 

a  tají  všerooc  obrazu. 

„Ty's  osmělil  se,  preubohý,** 

na  kněze  vážné  car  volá, 

„tupiti  víru,  prznit  bohy, 

kterými  lid  mflj  odolá. 

Ty  svádíš  národ  na  bezcestí, 

jenž  staré  bohy  miloval, 

tvá  ústa  spasitele  věstí, 

jenž  lásky  k  němu  nechovali" 

„Můj  Bfth,"  dí  kněz,  „již  od  stvoření 

provádí  pevný  úkol  svi^ 

a  navzdor  tvému  rozezlení 

ostříhá,  chrání  národ  tvůj. 

Na  rozkaz  boží  vedu  k  spáse, 

nikoliv  k  záhubě  tv(y  lid, 

a  z  temné  noci  v  jasno  zase 

i  ty  se  musíš  probuditi" 

^Jak?!  Až  i  k  trůnu  zpupnost  tvá  ti 

otvírá  cestu  blouznění? 

Či  sníš,  že  carská  milost  má  ti 

bohatě  za  to  odmění? 

Teď,  bohové,  bud  konec  všemu  1 

Na  popraviště,  pochopi! 

tam  k  nohoum  složte  hlavu  jemni"  - 

A  stráže  kněze  obklopí. 

„Ve  jménu  božími"  volá  v  nebe 

pozvedna  zraky  Metoděj, 

„však  nekvap  poskvrniti  sebe 

smrtelným  hříchem.   Směj  se,  směj! 

Nech  aC  prodlévá  pomsta  činu, 

konečně  stihne  hlavu  tvou, 

den  soudu  přijde  na  tu  vinu; 

Sak.  caři,  skloníš  šQi  svou! 
íecn  ať  se  vznášíš  v  bezpečnosti 
ostříhán  strážci  na  tisíc, 
Bůh  přijde  soudit  nepravosti, 
pak  sláva  tvá  nezmůže  nic. 
Zasedne  k  soudu  vládce  světa, 
cnost  odměniti,  trestat  hřích, 
pak  po  tvé  moci  bude  veta 
a  zkamení  ti  v  tváři  smích  I" 
„Snad  chceš  mě  zděsit  báchorami  ?!** 
car  směje  se,  však  hrůzou  jat. 
„Mé  oko  bdí,  mé  sny  nemámí, 
ten  den  bych  věru  spatřil  rád!" 
„Nuž  staů  se  tedy!"  Metud  zvolá, 
z  .pacholkův  vazby  vyrve  se 
a  vystoupiv  z  biřicův  kola 
obrazu  roušku  povznese. 
JiúcÝ  to  pohledl  Jak  by  z  moře 
pHšlosti  Šedé  k  nám  se  zvěd 
a  povznes  v  čamé  barev  zoře 


pranový  život,  nový  svět. 
To  nejsou  barvy,  totě  hnutí, 
tot  hlas,  iot  život  skutečný, 
že  srdcem  lidským  v  ustrnutí 
provívá  pocit  svátečný. 
Vesmírem  kovu  mocné  tóny 
se  nesou,  chví  se  celá  zem; 
i  němých  hrobek  milióny 
se  boH  s  hromu  praskotem. 
A  rovy  vrací  mrtvol  němÝ 
zas  životu  a  z  temna  v  den, 
zas  nový  ruch  zavládl  všemi, 
hrob  v  kolébku  je  proměněn. 
Jak  pestře  se  tv  davy  řadí, 
zde  chof  se  tulí  k  manželi, 
tu  šedý  kmet,  tam  bujné  mládí, 
již  krutá  smrt  jich  neděK. 
A  teskno  z  každé  tváře  zírá 
a  teskno  hlásá  každý  zjev; 
jak  málo  těch,  jeŽ  sílí  víra, 
že  nestihne  je  soudcův  hněv! 
A  vladaře  tu  zříti  v  čele 
svých  národův  —  jež  druhdy  veď, 
pohasly  žezla  lesky  skvělé, 
nach  roucha  královského  zbleď. 
A  ti.  před  nimiž  světy  žasly, 
se  chví,  jak  zavzní  kovu  tón, 
jenž  budí  životy,  co  shasly, 
a  zve  je  před  jediný  trón. 
A  slavně  nad  zástupy  všemi 
v  oblakův  moři  horoucím, 
'U  prostřed  mezi  nebem,  zemí 
on  trůní  světem  nade  vším. 
Ač  vážná  tvář  —  přec  milost  jeví  — 
a  bleskem  tresce  hříchy  jen, 
mníš  —  jak  jej  svaté  líčí  zpěvy  — 
zřít  posledního  sondu  den. 
A  zděšen  Boris  zraky  topí 
v  zář  čarovného  obrazu, 
i  mysl  bojovníkův  chopí 
žas  bez  ponětí,  výrazu. 
Nadarmo  tlumí  srdce  vzdory 
a  pokořen  pokleká  v  prach, 
i  bojovného  vojska  sbory 
uvrhnul  na  zem  děsný  strach. 
Lid  tone  v  slzách,  spěje  davem, 
by  Metoděje  vybavil, 
a  v  srdce  hnutí  nedočkavém 
prosí,  by  křtem  jich  hříchy  smyl. 
Všem  národům  tu  vzešlo  světlo 
a  umění  zgevena  moc, 
když  v^  chrámě  božské  pravdy  zkvetlo, 
pronikne  tmou  a  zmizí  noci 

Josef  Weneig, 


185. 

Dixnitri  Donský. 

„Aj  doknd,  druzi,  před  tyranem 

nám  bude  sklánět  šíji  svon, 

i  zároveň  se  zpupným  chánem 

být  silné  Moskvě  ostudou? 

Nám  hanbou  jesti  bát  se  boje, 

ni  strachem  buď  nám  vrahův  zlost; 

Sergia  prosby  sílí  vojs 

a  z  muk  se  rodí  ndatnosf. 

Nuž  spějme  —  vraťme  svému  rodu 

základy  blaha  cizích  stran: 

přesvatou  otců  za  svobodu, 
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za  práva  naše  chopme  zbraň! 

Tam  1  tam  za  Don !  . .  A j  vizmes  dobu ! 

Nadéje  naše  —  Bůh  i  meči 

Svrhněme  tatarskou  tu  zlobu 

a  mamaje  náa  sprostiž  seči" 

Tak  Dimitri  voj  ohlédaie 

na  koni  vztýčen  zavolal, 

a  v  pomoc  Boha  vyzývaje 

Perunem  strašným  v  klus  se  dal  .... 

„Na  vrahy  I  za  Doni"  vzkřikly  sbory, 

„za  volnost,  víru,  za  zákon  I"  — 

A  tlupu  iaré  rozhovory 

provází  dál  za  vůdcem  v  Don. 

I  pádí  plni  bujarosti, 

vln  předstihují  bystrý  béh  : 

sokoly  letí  —  hle  již  hostí 

protéjší  prapory  jich  břeh. 

Aj  náhle  slunce  ozářilo 

pláň  šírou  a  i  řeky  lem 

a  zraku  v  dáli  objevilo 

tatarské  tlup^  kolkolem. 

Luh,  roviny  i  doly,  hory 

pestrými  pluky  zakypí; 

vše  nelze  zraku  objat  sbory  .... 

a  odevšad  se  zbraně  skví. 

Jdou,  doubravy  jak  černo  tmavý  — 

ruch  sečné  vřavy  stepí  zněl; 

jdou . . .  tam  chán,  synové  zde  slávy  — 

když  boj  ten  krutý  svěřepél. 

„Bůh  útočiště  naše,  sílal"" 

zní  Dimitrije  v  předu  řeč, 

^zemřem,  když  sudba  usoudila  1"" 

a  prvý  hnal  se  v  litou  seč. 

Krev  chrstala  —  a  prachu  mraky 

se  větrem  vznesše  k  nebesům 

tmou  slunce  zastřely  před  zraky 

a  pole  halil  mrakův  tlum. 

Krev  se  všad  Hne  bystřinami; 

zelený  zčervenal  se  dol: 

tam  Rus  kles  vrahův  pod  tlupami, 

zde  zhynul  rozdupán  Mongol; 

tu  slyšán  kopí  třesk  i  zvuky, 

tam  meč  o  meč  se  narazil. 

Padají  odsečené  ruky 

a  hlavy  s  plec  se  válí  v  pyl. 

Tam  pode  stínem  u  kurhana 

za  nic  měv  slávu,  hodnost,  svět, 

R])očívá,  skoliv  velikána, 

odvážný  Inok  Peresvét. 

'i'am  Jiělozorský  rek  se  synem, 

potomkem  lásky  důstojným, 

a  Tatar  srubán  Rusův  klínem 

80  válí  v  krvi  s  druhem  svým. 

Již  mnozí  chrabří  za  své  vzali, 

přefltatn;^  v  zkázu  Šik  se  bral; 

již  vrazi  boje  dobývali, 

an  Tatary  vztek  pojímal. 

Boj  ustával  již  přckrvavý 

a  černý  prapor  div  nepaď: 

když  náhle  orlem  ze  doubravy, 

Voliňský  vrahům  padl  v  zad. 

Šik  vrahův  zmaten  —  od  kurhana 
zaznělo  „Silcn  ruský  BůhP 
A  v  ťitěk  voj  se  vrhl  chána, 
i  rozbit  zpupný  Tatar  kruh  1 
Odběhl  chán  v  step  bezehlasnou, 
jak  šumný  havran  za  ním  strach, 
a  opět  Rus  zřel  slávu  jasnou, 
když  pobit  na  bojišti  vrah. 
Než  kdo  tam  bledý  n  doubravy 


postříkán  leží  krví  svou? 

Aj,  co  zřím?  .  .  .  Přední  vůdce  slávy 

Dimitri  klesl  pod  ranou  I 

Zdaž  Budbou  usouzeno  jemu, 

by  stal  se  žertvou  bitvy  té? 

Než  vizi  ku  reku  hrdinnému 

se  berou  pluky  bojovné. 

Sklonivše  prapory  tu  svaté 

dí  všichni:  „Vítězem  ty'sl  vstaň  1" 

Než  rek  dí  zdvihna  ruce  spjaté: 

„Bůh  požehnal  nám  naši  zbrani 

Tu  Hospodinu  vzdejte  díkyl 

Sergiův  vyslyšel  on  hlas; 

on  dává  všechné  slávě  vzniky, 

on  jedin  proslavil  dnes  nás."" 

Přel.  JBV.  Ó,  Kom.  Feod.  RyUjev. 

186. 

Duma  o  Ivankn  Eonovcenkti. 

Na  slavné  Ukraině, 

v  slavném  městě  Korsuni, 

volá,  svolává  Chvil onenko,  korsuňský  plukovník: 

.^Dost  vám,  pánové  molodci,  domovaťl 

Pojďte  se  mnou  na  Čerkcni-dolinu  pohulaf, 

slávy,  rytířstva  kozáckému  vojsku  zjednávati'' 

Tehdy  to  ne  muziky  po  městech  hraji  — 

assavuli  se  vojskoví  procházejí, 

listy  čítají,  kozáky  v  pochod  vyzývají. 

„A  kdo  ihned,""  mluví,  „na  kůň  nesedne, 

i  nedělního  oběda  pana  otce  očekávač  bude, 

ten  Chvilonenka, 

korsuňského  plukovníka,' 

0  šest  mil  dohánět  bude. 

V  městě  Čerkasech  žila  vdova  staruška, 

syna  sobě  Ivanka,  vdovího  synka  Konovčenka  měla. 

Ona  o  tom  nejprv  od  něho  uslyšela, 

do  hospody  co  nejrychlej  pospíšila, 

všecky  rozeslala  z  hospody  koně, 

všecky  zamknula  v  komnatě  zbran^, 

do  domu  božího,  do  církve  se  vybrala. 

Tehdy  Ivan  ze  sna  se  budí,  po  chatě  oči  vodí, 

až  ani  jedné  šavle  z  ocele, 

ani  jedné  ručnice  sedmipiďové 

na  stěně  nenachází ! 

1  jde  do  stáje,  a  v  stáji  koně  žádného, 
žádného  koně  vraného  1 

Pod  církví  matku  dohání,  přemlouvá, 

těmi  slovy  řeč  vystavuje: 

„Zle^s  to,  matko,  vymvslila, 

že^s  mě  ze  sna  nezbudila, 

Že^s  rozeslala  z  hospody  koně, 

že's  uschovala  v  komnatě  zbraně. 

Lépe  bys,  matko,  zrobila, 

kdy b VB  do  města  Krylova  pospíšila, 

sto  zlatých  židovi  arendářovi  dala, 

dobrého  koně  s  sedlem  koupila, 

mě  mladého  v  pochod  vypravila  1"" 

—  „Máš,  synu,  čtyry  voly  chodivé, 
dva  koně  otcovské  vranohřivé, 
můžeš  v  Čerkasedi  žit  do  vůle, 
pozvat  kozáky  jíst  chleba,  soli."" 

—  „Což  mně  z  tad  přyde,  že  budu  žíť  do  vůle? 

že  mne  si  vážif  budou  kozáci  pro  chléb  i  pro  sůl? 

Pouze,  že  budou  mne,  matko  moje, 

podpivše  se,  sedlákem,  peciválem  nazývat, 

1  koni  mému  budou  obludů  přezdívat. 

I  již  mně  ne  čest,  ani  zalíbeni,  po  roli  jen  chodívat, 

žluté  boty  válet, 
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drahé  Satj  prachem  práSívat. 

A  chce  mi  se,  matko  moje, 

ít  pod  město  Těhyni  hulat, 

Blávy,  rytířstva  zisk&vaí  1  .  .  .  .^ 

To  taká  slova  promlouval, 

a  matky  staruSiky  hlahoslavenstva  doprosil, 

z  doma  otcovského  pospíšil, 

na  Čerkeni-dolina  za  kozákem  přibýval. 

Ne  jasný  to  sokol  na  dolině,  po  táhbře  hulá, 

ne  bflá  labuť  to  zpívá: 

plukovník  Chvilonenko  to  chodí, 

slovy  tak  rozmlouvá: 

„Který  z  vás,  pánové  molodci,  kozák  urostlý, 

a  při  tom  kdiň  pod  ním  bugný  i  hodný, 

pAjde  za  nuiou  na  Čerkeni-dolinu  hulat, 

slávT,  rytířstva  kozáckému  vojsku  sjednávat?^ 

To  kdy  Ivan  Konovčenko  uslyší, 

přede  všemi  blahořeóení  se  doproSuje. 

—  9Ty's  Ivanku,^  plukovník  mluví,   „dětina  mladá; 
jíť  tobě  na  Čerkeni-dolinu  Skoda; 

ani^s  na  poli,  ani's  na  moři  nebývalo, 
smrti  kolem  sebe  nevidívalo. 
Až  obyčeje  poznáš  kozácké, 
tehdy  pohnlať  tobě  pozvolím.^ 

—  „Ne  vždycky  sti^  ptáci  vysoko  lítigí, 
ne  vždycky  staré  jen  štiky  karasův  chytají : 
trefí  se,  otče,  že  rybářka  malá 

loví  lépe  rybku  nežli  ta  stará.  ^ 

Tak  Ivan  rozmlouval, 

za  plukovníkem  na  dolinu  vyjížděl, 

dvanácte  Tatarftv  přes  meč  přepustil, 

šest  jich  na  smyčku  svázal, 

Chvilonenkovi  darem  daroval. 

To  plukovník  bisurmancftv  přijímá, 

Ivanka  vedle  sebe  sadí,  slávu  jeho  na  chloubu  vystavuje, 

a  Ivan  velkou  radost  z  toho  cítí; 

slova  taká  rozmlouvá,  na  více  se  přislibtge: 

„Dovol  mně,  otče,  napít  se  okovity,') 

nezaříkám  já  se  pobíti  s  bisurmany  lépe  I*' 

—  „Ne  kážu  já  tobě,  synu,  napít  se  okovity, 
i  jít  s  bisurmany  na  čerkeni-dolinu  hulat, 
jestliže  chceš  již  napít  se  okovity, 

to  kážu  tobě  ležet  v  mém  stane,  spočinout." 

—  jyTen  mně  chmel  nezavazí 

a  bade  srdci  mému  smělosti  dodávat. ** 


*        * 


To  ne  vítr  po  Čerkeni-doHně  hulá, 

ne  bystrý  orel  jestřáb&v  plaší: 

▼doTín  synek  Konovčenko  na  vraném  koni  harcnje, 

mečem  jak  blyskavicí  poblyskuje, 

tři  Tatary  —  Jančáry  zb^í  s  koňů, 

ocelové  Šavle  dolů  kloní, 

kozákům  rytířstvo  vychvaluje, 

bezpečně  po  dolině  rejdi. 

bisurmany  na  smích  si  aobírá. 

To  bezbožní  bisurmani  kdy  uslyšeli, 

opilého  kozáka  ihned  poznali, 

Tíce  mu  pole  na  rejdění  povolili, 

od  táboru  kozáckého  potom  odloučili, 

hněvem  božím  kobylkami^)  na  kozáka  letěli, 

šavlemi  a  pistoletv  smrtelné  rány  dávali, 

koně  pouze  kozáckého  nezachytili. 

A  dobrý  kůň  do  táboru  přiběhne, 

po  kuřeních  běhá,  ostrými  kopyty  zem  vyrývá, 

rže  smutně,  na  kozáka  svého  volá. 


To  Chvilonenko  kdy  uslyší, 

ze  stanu  vychází,  mluví  do  Ivánkových  tovaryšův: 

„Toto  jste,  bratři,  nedobře  zrobili, 

že  jste  opilého  kozáka  hulat  pustili ; 

sami  jste  ho  ze  světa  zhubili. 

Dobře  nyní  dbcgte,  zbraň  připravujte, 

bisurmany  od  těla  kozáckého  odbijte. 

Neb  nadarmo  kůň  kozáčky  po  táboře  běhá: 

že  Ivanka  Konovčenka  na  svótě  není,  jistě  zvěstuje  l'^ 

To  kdy  kozáci  uslyšeli, 

spěšně  jíť  na  dolinu  se  jali, 

bisurmany  od  těla  kozáckého  odbíjeli, 

šavlemi,  ryskalami  suchodůl  kopali, 

ve  čapkách  i  klínech  zemi  donášeli, 

Ivánkovi  Konovčenkovi  mohylu  nasypali, 

v  sedmipíďové  píštělky  hřměli, 

v  suremKy')  žalobně  hráli, 

slávu  kozačkou  vychvalovali.  — 

Kychle  potom  začali  kozáci  tábor  skládati, 

do  měst  křesťanských  odstupovať. 

Tehdy  vdova  staruška, 

Ivanka  Konovčenka  matka 

ne  v  domě  se  nacházela, 

na  bazare^)  sladký  med  vystavila, 

syna  svého  Ivanka  Konovčenka  vyhlídala. 

První  setnina  vstupuje, 

vdova  syna  nespatřuje. 

Druhá  setnina  vstupuje,  sám  praporečník  jde  po  předu, 

dva  kozáci  kozáckého  koně  na  uzdě  vedou. 

To  kdy  vdova  uviděla, 

žalobná  slova  promluvila, 

na  slávu,  na  smrť  svého  se  syna  tázala, 

všecky  kozáky  na  chléb  i  sůl  pozývala, 

pohřeb  i  veselí  Ivánkovi  zřídila, 

plukovníkovi  koně  kozáckého  darovala, 

mezi  staršinu  šavle  i  střelby  Ivánkovy  rozdala. 


Polehla  kozácká,  molodecká  hlava 
jako  od  větru  stepová  tráva  ? 
Sláva  neumře,  nezhasne, 
rytířstvo  kozácké  každému  rozpoví! 


Jan  Šlechta, 


187. 

Usta  lidn. 

Na  hradě  výskot  veselý, 

tu  zlatá  kypí  číše 

a  ve  pks  struny  zavzněly 

jak  zkazky  z  lepší  říše. 

Na  hradě  hlučno  —  harfy  zvuk ; 

leč  smutek  hostí  chýše : 

tu  pláč  a  zlyk  a  dusný  hluk  — 

a  hned  zas  všecko  tiše. 

Dědoušek  truchlí  na  sadě 

a  hlavu  k  prsoum  kloní: 

„Hoj,  veselo  je  na  hradě, 

tam  zlatá  číše  zvonil 

Co  z  potu  lidu  vytlačil, 

to  prohýřil  tam  prve, 

a  když  pot  lidu  nestačil, 

načepil  jeho  krve. 

To  naše  krev  tam  v  pohárech 

růžovým  mokem  kypí  I 


1)  f^  pálenky. 

3)  miitnf  TfrM  ukraiaik/,    snamenA:  baitft  jako  Itohjlkj,  jož  bnfrv  boil  na  *ein  poi/U. 


•)  =s  trabky. 

«)  .r=^  trhu. 
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Župan  černohradu ; 

nyní  jsem  tu  Tězněm 

pro  velikou  zradu: 

pro  velikou  zradu 

na  moji  rodině, 

pro  vetší  nevěru 

oproti  krajině.*'  — 

„Oj,  vězni,  nad  ten  hřích 

ani  být  nemůže: 

van\j  každou  du§i 

před  ním,  svatý  Bože! 

Vyzoej  nám,  vězni  náš, 

vyznej  v  upřímnosti : 

jak  jsi  se  dopustil 

také  ohavnosti." 

—  Mi  i^  vyznám,  páni, 

vyznám  svoji  vinu: 

pro  zločin  jsem  já  se 

dopustil  zločinu.  — 

Vykvétal  kvíteček 

na  pustém  polome:') 

dorůstalo  děvče 

v  matky  svojí  domě. 

Na  pustém  polome 

bílá  konvalinka: 

v  matky  svojí  domě 

nevinná  Ilenka. 

Máť  ji  vychovala 

bídným,  vdovským  chlebem, 

roven  si  neměla, 

pod  tím  božím  nebem. 

Roven  si  neměla 

jen  asi  na  nebi, 

to  svaté  andělstvo 

kde  Boha  velebí. 

Mně  to  bílé  kvítí, 

kvetla  konvalinka: 

to  nevinné  dítě, 

mně  kvetla  Henka. 

Konvalinka  zvadla, 

červi  ji  podryli: 

Henka  umřela, 

moji  ju  aabili. 

Moji  ju  zabili, 

a  jen  pro  to  jedno : 

zdálo  se  jim  hanbou 

v  rodě  děvče  bedno.  — 

Pozdvihla  se  tehdy 

bouře  od  východu, 

přihučela  na  zem 

slovenského  rodu. 

Maďar,  ten  divý  Čud,*) 
Y  nepočetném  roji 
do  šírého  světa 
pustil  se  se  zbrojí. 
On  ohněm  i  mečem 
padl  do  Moravy; 
a  nás  král  Svatopluk 
volal  pod  zástavy.') 
Poluice  zahřměly 
v  zlatém  Velehradě: 
po  slovanských  vlastech 
zbroj  řinčela  všade. 
Povstal  můj  dobrý  lid 


i  bra^tské  nám  rody : 
kde  Visla  i  Labe 
mutné  leje  vody; 
i  kde  Tatry  pySno 
k  nebi  se  s^ínigí, 
valila  se  voiska 
k  tichému  Ďunigi. 
Nad  Dunajem  král  náš 
stanul  si  táborem, 
při  něm  župy,  každá 
pod  svojím  praporem. 
Tam  rozSikovafi 
jasné  šiky  svoje 
pod  mojím  velením 
čemohradské  voje. 

A  můj  rod  —  ti  hadi  - 
spolu  kámen  duli,^) 
na  Henku  moji 
zlostné  rady  kuli: 
či  děvčátko  srazit 
8  té  skály  vysoké, 
a  či  ho  uvěznit 
do  věže  hluboké, 
kde  ani  slunéčko 
na  ni  nezasvětí. 
kam  ani  větérek 
ku  ní  nedoletí. 
Dlouho  rady  stály, 
tak  se  dokonaly: 
srazili  Henku 
8  té  vysoké  skály. 
Srazili  na  Dunaj, 
na  ty  hlubočiny; 
padl  mojim  rodem 
anděl  mflj  nevinný.  — 
Lovili  rybáři 
ryby  na  Dunaji ; 
viděli  Henku 

Ílynouti  při  kraji, 
'i  děvče  vynesli 
do  zelené  trávy; 
jehlici  i  partu^) 
vypjali  jí  z  hlavy. 
Jehlici  i  partu 
ze  zlata  Čistého 
zanesli  rybáři 
do  chrámu  svatého. 

Na  božím  oltáH 
tam  ji  pověsili, 
lidem  právo věrcům*) 
smutek  ohlásili: 
„Letorostka  suchá 
už  se  nerozvije, 
a  tělo  bez  ducha 
nikdy  neožile; 
Edo  tu  partu  svojí 
darem  dal  nevěstě, 
tomu,  pravověrci, 
toto  heslo  neste: 
že  již  neklekne  s  ní 
nikdy  jedním  párem 
na  ten  svatý  kámen 

Sřed  božím  oltářem."  - 
eště  ani  slunko 


^)  polom,  les  Tiohřlcí  poUmnný. 

3)  Maďaři  Jiou  národem  kmene  fiuJnkého,  J«ui  patři  k  plemeni  mongolikéma. 
'■*)  Záitava,  pntpor. 

*)  Pořekadlo  iluTeniké;  snameni:  nonávid6ti. 
^)  VlasorA  oxdoba  aloveusk/ch  dívek. 

')  PraroTéreem  praTorčrn^m  mini  se  křeaCan  křotfanek/,  nebot  t  doba,    kdj  bátefi  jedni,   nebjlo   pohanttrf  Jeli6  lo^U 
vyhubeno. 
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ne  zdí  v^staTono, 
ale  do  živého 
bradla  vyráběno. 
Ohromné  obruče 
trčí  tam  ze  steny; 
a  k  nim  za  řetézy 
vězeň  je  lapený. 
Starý,  starý  vězeň, 
sesUblý  a  lysý ; 
brada  snéhobilá 
do  pásu  mu  visí ; 
ruce  k  nebi  spíná 
a  řetězy  svoni 
a  zapadlé  oči 
horké  slzy  roní. 

Pláče;  —  jistě  velký 
Žal  mu  srdce  kruší: 
milosť,  Bože,  milosť 
mojí  hříšné  duŠil 
Mnoho,  mnoho  rokův 
ten  vězeň  proseděl  — 
kromě  Boha  o  něm 
pranikdo  nevěděl. 
Strážníci  na  hradě  — 
slýchávali  oni, 
že  tam  dole  cosi 
o  řetězy  zvoní; 
slýchávali  oni, 
že  odkudsi  zdola 
ku  Bohu  o  milosť 
kýsi  hříšník  volá. 
Než  nižádná  duše 
o  něm  nevěděla, 
neboť  těžká  kletba 
na  vězni  ležela.  — 
A  ten  malý  junofi 
jak  jen  ho  zahlédl, 
sotva  nebožátko 
leknutím  nepadl. 
Ani  nezavrátil 
ty  svoje  koníky, 
jen  na  hrad  utíkal 
skalnými  chodníky. 

A  na  Černém  hradě 
hlučno,  veselo  je : 
černohradská  mládež 
vrátila  se  z  boje. 
Černohradská  mládež 
vítězný  boj  bila, 
neznaboha  Kupu 
o  zem  udeřila: 
Kupu,  co  na  krále 
a  na  víru  svatou 
pozdvihl  k  odboji 
zbraň  svoji  proklatou. 
Pod  Palotou,  —  tam  on 
i  jeho  Pohani 
leží  slovenskými 
meči  rozsekáni.  — 
A  mládež  na  hradě 
v  hlučném  sedí  kole, 
jísť  a  píť  co  libo, 
před  nimi  na  stole. 
Hučí  milé  písně 
ve  zeleném  loubí 
a  v  radostném  plesu 
hudou  zvučně  trouby. 
A  co  starý  vojín, 
vínko  si  pop^í; 
a  co  mladý,  tance 


8  dívkami  vyv^í. 
A  čeládka  župy, 
všecky  z  kraje  krásy, 
na  širém  předhradi 
převesele  nrá  si. 
Kešel  se  junošík 
8  čeládkou  pobavit, 
ale  on  se  přišel 
l)řed  pány  postavit. 
A  bílé  si  vlásky 
přihladil  do  zadu, 
nízko  se  poklonil 
před  pány  po  řádu. 

„Bůh  vás  pozdrav,  páni!'' 
„Pozdrav  Bůh  i  tebel 
Jakáže  potřeba 
přivádí  nám  tebe?"  — 
„Měl  bych  já  slovo  k  vám, 
páni  moji  milí; 
bojím  se,  byste  se 
na  mne  nehoršili."  — 
„Zlé  slovo  nepovíš, 
to  junošku,  víme ; 
a  pro  dobré  my  se 
pohoršiť  nesmíme." 
„Kuž  poslyšte,  páni, 
pozorem  laskavým: 
je  to  pravda  pravá, 
co  vám  já  vyjevím. 
Tuto  vám  na  hradě 

Í'eden  vězeň  sedí: 
cdo  ví,  který  rok  již 
ve  věži  on  bědí. 
Starý,  starý  vězeň, 
sesláblý  a  lysý; 
brada  sněhobílá 
do  pásu  mu  visí. 
Ruce  k  nebi  spíná 
a  řetězy  zvoní 
a  zapadlé  oči 
horké  slzy  roní. 
Pláče ;  —  jistě  velký 
žal  mu  srdce  kruší: 
milosť,  Bože  milosť, 
mojí  hříšné  duši. 
Smilujte  se,  páni, 
nad  duší  strápenon; 
milostivý  pán  Bůh 
bude  vám  odměnou."  — 
A  páni  skoro  tam 
direm  zkameněli: 
oni  o  tom  vězni 
pranic  nevěděli. 
A  věž,  ve  které  byl 
vězeň  lapen  chorý, 
hned  byla  probita 
ostrými  sochory. 

Leč  páni  —  tito  jen 
stanuli  z  daleka: 
„Bože,  či  to  Člověk, 
či  jen  stín  Člověka?" 
A  svatým  se  křižem 
třikrát  požehnali, 
pak  starého  vězné 
pod  otázku  vzali. 
„Pověz  nám,  vězni  náš, 
pověz  nám,  kdo  jsi  ty  ? 
a  proč  jsi  tak  těžko 
k  té  skále  pHbitý?"  — 
—  „Oj,  páni,  byl  jsem  já 
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závdavek  spasení. 
A  hleď  jen  na  vězně : 
hleď  jak  jasné  světlo 
po  té  bledé  tváH 
rázem  se  rozlétlo: 
jako  z  černých  rarakflv 
když  se  zamihotá 
na  sněhová  pole 
nebeská  jasnota. 
Poznať,  že  duše  již 
boží  ráj  uzřela; 
že  už  zlomiti  jde 
slabou  vazbu  těla; 
a  po  dlouhých  mukách 
a  po  těžkém  boji 
na  ten  věčný  pokoj 
přeletět  se  strojí. 
A  jako  kněz  vězně 
od  hříchů  v  rozhřešil; 
jako  ho  tou  svatou 
potěchou  potěšil : 
jako  řekl:  „Zflstaň 
s  tebou  pokoj  boží, 
nechť  podle  milosti 
Bůh  s  tebou  naloží  I'' 
páni  na  to  hledí 
a  blednou  od  strachu: 
rozsypal  se  vězeň  — 
marný  prach  —  do  prachu. 
A  z  mříže  do  věže 
divný  zvuk  zaznívá; 
na  ni  krásné  ptáče 
milo  sobě  zpívá. 
Videm  .nevídávať 
ptáka  tak  krásného, 
sluchem  neslýchávaé 
zpěvu  tak  milého. 
Tak  asi  nezvučí 
jen  andělské  hraní: 
dušička  hříšnice 
když  se  k  Bohu  klaní; 
dušička  hříšnice, 
co  po  žalu  mnohém 
milosti  dosáhla 
a  v  smír  vchází  s  Bohem. 


Zt  zpévúv  Sama  Chalúpky, 


190. 

Slovanský  orel. 

Vy8oko's  hnízdo  vybudoval, 

ty  orle  Slávův  severní! 

Siroko^s  křídly  poletoval 

v  oblacích,  dálkou  nezměrný. 

Nuž  let!  však  v  siném  moři  světa 

tvá  silou  nadechnutá  hruď 

volnosti  zpěvem  v  zápal  vzněta 

vždy  mladším  bratřím  věrna  buď. 

Jižního  na  step  shlédni  kraje, 

na  dálný  západ  upři  zrak: 

jich  mnoho  v  zemích  u  Dunaje, 

i  v  Alpách  zahalených  v  mrak, 

v  dutinách  skal  a  v  Tatrách  sivých, 

v  balkánských  lesích,  údolech, 

i  v  šitích  Němců  pomsty  chtivých 

a  v  krutých  Tnrkův  okovech. 

I  zdají  bratři  ukovaní, 

až  uzH  jednou  peruť  tvou 

v  přátelském,  družném  celování 


svou  vláti  Xdocně  nad  hlavou. 
Ó  vzpomeň  na  ně,  orle  hnědý, 
a  vydej  již  svůj  zvučný  hlas, 
jenž  zničí  jejich  kruté  bědy 
a  volnost  navrátí  jim  zas. 
Ó  dodej  bratřím  mysli  statné, 
nadějí  živ  je  blahostnou 
a  družných  srdcí  svazky  matné 
rozehřej  mocnou  láskou  svou! 
I  přijde  doba:  křepká  křidla 
i  drápy  ostré  narostou; 
tu  vzletnou  trii,  Stáv{iv  bydla 
vyprosti  z  robstva  silou  svou! 

Aleks,  Stef.  Choinjakov. 


Fr.  Čský, 


191. 

ZxLrciiui. 

Slunce  bledne,  nebe  se  kalí, 

žáry  uvadá  palouk  i  strom, 

vše  se  vůkol  ve  smutek  halí, 

pod  zemí  temný  hromuje  hrom; 

plaché  ptactvo  upadá  s  výše, 

hrůzou  mře,  co  na  zemi  dýše. 

Kvirína  město  slavné  se  děsí, 

bohů  to  sídlo  posedá  strach; 

země  se  třese,  peklo  se  běsí, 

z  bezedná  hledá  si  nových  drah. 

Vůkol  se  sloupy  a  chrámové  boří, 

svaté  i  nesvaté  záhuba  noří. 

A  hle,  v  j  ekotu,  prasku  a  kouři 

prostřed  ňíma  se  rozpukne  zem, 

rozšklebí  propast,  a  tou  se  bouři 

nahoru  zkáza  u  vzteku  svém; 

pUiroen  nad  plamen  k  nebesům  Šlehá, 

oheuným  vedrem  moří  a  žehá. 

Morové  páry  ten  hltan  zeje, 

daleko  metá  skálv  a  pýř, 

veškero  město  pohltit  spěje, 

rozdíraje  se  široko,  šiř. 

Čeho  se  uchopí  jeho  šíle, 

upadá. obětí  mu  té  chvíle. 

íumanín  bohů  usmířit  spěší, 

do  chrámu  tlumí  se  polekán, 

plnými  žertvami  Kvirína  těší, 

)enž  jest  města  stavitel,  pán; 

ke  všem  milostným  bohům  se  schází, 

by  jej  i  tenkrát  zbavili  zkázy. 

Knězi  se  věštkyně  neomylné, 

Sibylly  samé,  již  tázají, 

a  po  třídenní  prosbě  pilné 

tuto  odpověď  kázigí : 

„Řím  at  do  propasti  té  hodí, 

cokoli  nejvzácnějšího  plodí!" 

Konsul  hned  znaky  vlády  tam  vrhá, 

ženy  drahých  klenotů  svých, 

vojín  kořisti  se  stěny  trhá, 

nezeli  vínků  si  dobytých; 

čeho  kdo  nejvíc  byl  žádostivý, 

to  vše  hltá  jícen  ten  chtivý. 

A  vždy  páry  morové  zeje, 

daleko  metá  skály  a  pýř, 

všecko  město  pohltit  spěje, 

rozdíraje  se  široko,  šíř; 

čeho  se  uchopí  jeho  šíle, 

upadá  obětí  mn  té  chvíle! 

Po  lásce  bohů  a  po  lítosti ! 

neznikneme  těch  pekla  tlam ! 

Kdo  nás  černého  Styxa  sprostí, 
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když  jsou  i  Yěátby  bohft  klam? 
Odvracejí  se  od  lidu  svého 
po  veky  dlouhé  jim  mileného! 
Mysli  váech  se  zoufalosť  jímá, 
v  divokém  hluku  se  z  města  trou, 
reptáni  proti  Kvirínu  hřímá, 
že  chce  vyhubit  obec  svou. 
Hle,  tu  jezdce  viděti  v  skoře, 
an  k  té  propasti  pobodá  oře. 
Vizte  Kurcia  udatného! 
Kam  jej  nese  ten  drzý  cval? 
Kenasazuj  života  svého, 
nedobudeŠ  tam  obrany  chval! 
neb  kdež  odtáhli  bohové  páži, 
tam  se  smrtelník  nadarmo  snaží. 
Vítěz  postane  u  tlamy  kraje, 
k  lidu  se  obrátí  zvolaje  tak: 
„Bohy  by  smířil,  nedozraje 
váeliké  vlády  velebný  znak, 
ani  zlato,  ni  kameni  skvostné, 
ani  kořist  ukojí  zlostné. 
Kvirín  jen  na  toho  milostně  hledí, 
kterýž  miluje  obec  svou; 
pro  ni  a  pro  bratry  krev  svou  cedí, 
rád  pro  ně  ve  tmu  jde  žalostnou: 
véztežy  ten  že  i  v  nehodě  zdejší 
jesti  ňímu  ten  nejvzácnější!'' 
Hláse,  a  ochotně  Orku  se  oddá, 
jakoby  k  vítězské  slávě  hnal, 
zpurného  oře  k  propasti  bodá, 
vrhne  se  v  dýmů  a  plamenfi  val, 
za  ním  se  pýř  a  kamení  hrne  — 
užasne  lid  a  v  obdivu  trne! 
A  hle,  propasť  se  nad  ním  celí, 
zavřena  tfině  morů  a  par; 
ňíman  se  plesu  oddati  smělí, 
děkuje  bohům  záhuby  zmar. 
Paměť  Kurcia  hrdinného 
nevyšla  po  věky  ze  srdce  jeho! 


S,  K.  Macháček. 


192. 

ICn  -  lan. 

Ach  a  ach!  a  ještě  jednou  ach! 

Mnlan  přede  dveřmi  tká; 

neslyšeti  člnnku  sykání, 

slyšeti  jen  dívčí  vzdychání. 

„Mladé  děvče,  kdo  tě  zarmucuje? 

Mladé  děvče,  o  čemže  "přemýšlíš  ?" 

—  „Nikdo  mladou  dívku  mne  nermoutí, 

0  ničem  já  mladá  nepřemýšliin. 
Včera  viděla  jsem  knihu  vojskovou, 
císi^  silné  vyzdvihuje  vojsko. 
Dvanáct  rozdílův  má  kniha  vojsková, 

v  každém  rozdílu  jest  jméno  otce  mého. 
Nemá  otec  syna  dospělého, 
nemá  Mn4an  bratříčka  staršího! 

1  půjdu  já  na  trh,  koupím  sedlo,  koně, 
a  pak  se  v  službu  dám  za  otce  svého.'' 
Koně  na  trhu  na  východ  koupila  rychlého, 
sedlo  na  trhu  na  západ  koupila  a  čaprak, 
na  trhu  k  polední  straně  uzdu  koupila, 
na  trhu  k  půlnoční  straně  bičík  koupila. 

S  otcem,  matkou  záhv  ráno  se  rozloučila, 
první  noc  na  břehu  žluté  řeky  strávila. 
Neslyší  víc  otce,  matky  za  ni  prošeni, 
slyší  jenom  žlnté  řeky  temné  hučení:^ 
Za  svítáni  jede  dále,  žlutou  řeku  žehnigíc. 


za  soumraku  ku  pramenům  Černé  řeky  dojela 

neslyší  víc  matku  lkáti,  ani  otce  volati, 

slyší  jen  divoké  jezdce  od  Jen-Chanu  cválati. 

„Deset  tisíc  mil  jsem  v  bojích  projela, 

přes  hory  a  doly  jako  pták  jsem  letěla; 

od  severu  zněl  mi  k  uchu  zvuk  nočního  zvonku, 

měsíc  studeným  a  smutným  světlem 

obrážel  se  na  oděvu  mém  železném. 

Vůdce  zhynul  po  stu  bitvách, 

domů  táhne  chrabrý  vojín  po  dvanácti  letech, 

drive  ale  jede  vidět  císařovo  líce. 

Císař  sedě  na  svém  trůnu 

rozdělige  dvanáctero  hodností, 

a  rozdává  hHven  zlata  na  tisíce. 

I  ptá  se  cisBi  mne:  Co  žádáš? 

Mu-lan  nežádá  si  zlata  ani  hodnosti 

z  tvých  velbloudů  jednoho  daruj  mi, 

ktei^  za  den  tisíc  mil  uběhne, 

v  byt  otcovský  by  se  dítě  na  něm  vrátilo." 

Uslyševše  otec,  matka  o  př^'ezdu  dceřině, 

naproti  jí  chvátali  jsou  daleko  za  město. 

Uslyševše  mladší  sestry  o  př^ezdu  sestřině, 

z  komnat  vyšly  nejpěknějším  ozdobeny  šperkem. 

Uslyševše  mladší  bratři  o  příjezdu  sestřině, 

ryclde  brousili  jsou  nože  k  zabití  beránka. 

Mou  komnatku  mi  matinka  otvírá  na  východ 

a  stolici  postaviti  káže  na  západ. 

Z  vojenských  mě  sama  šatů  svláčí 

a  v  předešlý  mé  oděv  obláčí. 

Mé  sestřičky  stojí  přede  dveřmi, 

skvělé  vlásky  sobě  tu  pořádajíce, 

před  zrcadlem  zlaté  kvítky  vplétajíce." 

Vojsko  jede,  Mu-lan  z  komnaty  vychází, 

Mu-lan  pozdravnie  spoluválečníky. 

Jezdcové  diví  se  velikým  divem. 

Po  dvanáct  let  s  nimi  v  řadádi  jezdila, 

nikdo  nemněl,  by  Mu-lan  děvou  byla. 

F.  L.  Čelakovaký. 
193. 

Jeřábi  Ibykovi. 

Ku  závodům  vozíků  a  zpěvů, 
ježto  Řeky  k  pokrevnosti  jevu 
pojí  na  korinthských  oužinách, 
také  přítel  bohů  Ibyk  táh'. 
ApoU  s  milostným  naň  hledí  okem, 
sladké  rty  mu  dal  a  písní  um; 
o  lehké  se  holi,  jarým  krokem, 
bohem  nadšen,  bere  k  Rhegium. 
Již  se  od  daleka  na  vysoku 
jeví  Akrokorinth  ieho  oku, 
a  v  Poseidonova  háje  chlad 
vstoupí  pobožnými  city  jat. 
Vůkol  ticho  vše,  a  jenom  tlnpa 
jeřábů  se  nad  hlavou  mu  tmí, 
an  se  povětřím  co  chmurná  kupa 
k  teplejšímu  jihu  stěhují. 
„Vítán  buď,  ty  zpřízněný  mi  roji, 
s  nímž  mě  tu  i  mořem  cesta  pojí, 
za  znamení  dobré  tebe  mám, 
nebof  podobný  jest  osud  nám: 
ze  vzdálených  krajů  přicházíme 
hostinský  si  Žádajíce  .dům; 
kéž  o  taJEém  hostimilu  zvíme, 
který  nedá  křivdit  cizincům!" 
Hbitě  bera  dále  se  a  dále, 
jest  již  u  prostfeda  lesa  v  mále: 
tu  se  vidí,  an  jde  pěšinou, 


—  217  — 


U* 


DéklMMM  Tálné. 


zastoupena  ode  zbojců  dvou. 
Postaviti  se  jim  musí  k  boji. 
brzo  ach  mu  klesá  ruka  mdlá; 
neb  jen  struny  ladit  na  nástroji, 
ne  v&ak  luky  napínati  zná. 
O  pomoc  on  lidi,  bohy  vzývá, 
darmo  však  se  po  obraně  dívá, 
třeba  zvedal  hlasu  tklivého, 
nikdež  nevidí  co  živého. 
„Tedy  opuštěný  musím  pojit, 
od  svých  neoželen,  v  cizině. 
Rukou  zákeřniků  smi*ti  dojít, 
kdež  ni  mstitele  v  mé  mizině  I" 
Dí,  a  těžce  raněn  padne  k  zemi: 
jeřábi  tu  Šustnou  perutěmi, 
zaslechne  —  neb  již  ho  minul  zrak 
letadel  těch  blízkých  strašný  kvak. 
„Vámi,  jeřábové  u  výšině, 
neo7ve>li  nižádný  se  hlas, 
svědčeno  buď  o  mých  vrahů  vině!^' 
provolal,  a  život  jeho  zha8\ 
Nalezeno  mrtvé  tělo  nahé, 
a  že  to  je  druha  líce  drahé, 
korinthský  hned  pozná  hospodář, 
aě  byl  raněnu  zřel  jeho  tvář. 

.Musím  já  se  takto  s  tebou  Gýítil 
Věnec  smrkový  jsem  doufal  zde 
na  vítězovy  já  skráně  viti, 
jeho  slávy  leskem  sýasněnél^ 
Flákají  jej  hosté  všeho  rodu 
shromážděni  k  Poseidona  hodu: 
celé  Řecko  jímá  vroucí  žel, 
an  zpěT  jeho  t  každém  srdci  zněl. 
Lid  se  bouří  na  Prytana  svého, 
dráždit  jeho  přísnosti  se  trou, 
aby  litoval  stín  zabitého 
a  ho  smířil  krví  vraiiOYOU. 
Však  kde  stopy,  jíž  by  z  toho  davu, 
z  lidstva  sezvaného  na  zábavu, 
z  pronárodů  proudících  se  řad 
zlého  zbojce  bylo  rozeznat? 
Zabili  ho  skety  loupežníci? 
Zbavil  se  ho  tajný  vraha  pych? 
Jenom  Helios  to  může  Hci, 
jasnitel  všech  skutků  pozemských. 
Snad  tu  krokem  opovážným  právě 
skupinami  Řekůlo-áčí  zdravě, 
a  co  po  něm  slidí  pomsty  hrot, 
blaží  ho  tu  jeho  pychu  plod; 
snad  i  na  samého  chrámu  prahu 
tamo  drze  bohům  vzdorige, 
přimísí  se  směle  k  tomu  tahu, 
jenž  se  do  divadla  8bori:ge. 
Na  lavicích  lidu  až  po  krcge  — 
mnohý  praská  trám  se  prohýbaje  — 
divák  z  daleka  i  z  blízka  Řek 
čeká  klidně  na  hry  začátek; 
temně  jen  co  dálné  moře  šumí, 
budova  se  výší  se  všech  stran, 
v  oblouku  vždy  výš  a  šíř  se  chlnmí 
až  tam  po  blankytný  nebe  stan. 
Kdo  zná  pronárody,  zpočte  jména, 
co  jsou  hostinsky  tu  snromážděna? 

Od  Athén  a  břehů  aulidských, 
Od  Sparty  a  od  hor  íokidských, 
od  Asie  kr(^'e  vzdáleného, 
ze  všech  ostrovů  se  sešli  v  jev, 
ticho  poslouchají  z  místa  svého 
hrůzu  plodícího  sboru  zpěv, 
kterýž  tamo  starobylým  zvykem 


povážně  a  rozměřeným  šikem 
ze  dna  divadla  se  projeviv 
znenáhla  se  vine  na  odiv. 
Ženy  pozemské  tak  nekráčejí, 
nižádný  to  smrtelníků  plod, 
míry  obrovské  těl  jejich  čnéjí 
daleko  nad  každý  lidu  rod. 

Černý  pláštec  o  jich  bedra  šlehá, 
vyzáblá  jich  ruka  machem  žehá 
pochodně  své  tmavorudou  zář; 
krve  žádné  nezná  jejich  tvář, 
a  kde  milostná  se  kštice  vije, 
plápolajíc  kolem  lidských  čel, 
nadým^í  ještěři  a  zmije 
tam  svých  jedem  napuchnutých  těl. 
A  již  rozstupují  kolo  strašné, 
počínají  písně,  žerty  plašné, 
které  prsa  lidská  trhají 
a  na  zlého  pouta  vrhají. 
Smyslů  zbavcge  a  v  srdci  plaje 
zní  zpěv  Lític  o  zla  původu, 
a  žár  všecky  žíly  pronikaje 
netrpí  ni  lyry  průvodu: 
„Blaze  tomu.  kdo  prost  vinv,  vady 
chová  dětské,  čisté  duše  ladyl 
Toho  uedostihne  naše  msta, 
svoboden  jdi  dráhou  života. 
Ale  běda  tomu,  běda,  díme, 
kterýž  tajně  spáchal  vraždy  zlé, 
tomu  na  paty  se  zavěsíme, 
noci  plemeno  my  strašlivé! 
A  když  míní  uprchnouti  trestu, 
na  křídlech  se  stavíme  mu  v  cestu, 
oka  na  nohy  mu  vrháme, 
a  tak  do  prachu  ho  trháme; 
my  jej  proháníme  neustále, 
nesmíří  žel  žádný  naši  zlost, 
až  do  stínů  říše  dál  a  dále, 
a  i  tam  muk  našich  není  prost. 
Takto  pějí  točíce  se  v  kole;  — 
tichota,  co  v  sídle  smrti  dole, 
tíží  celý  divadelní  kruh, 
jakoby  se  sám  sem  blížil  Bůh, 
a  pak  zase  starobylým  zvykem 
kolo  rozstoupivše  v  poradě, 
povážně  a  rozměřeným  šikem 
tratí  z  divadla  se  u  zádě. 
Duch  se  třesa  v  pochybnosti  tápe, 
zdaž  to  mam  Či  pravda,  ledva  chápe, 
koří  86  té  moci  strašlivé, 
která  skryté  soudí  skutky  zlé, 
žádným  posud  vystihnuta  zpytem 
sudby  klubko  tmavé  vinoucí, 
jsouc  jen  v  hlubokosti  srdce  bytem 
světla  slunečního  minoucí. 
A  tu  od  lavice  od  nejvyšší 
najednou  se  kohos  volat  slyší: 
„Ejhle,  Timothei,  tlupa  ta, 
to  jsou  jeřábové  Ibykal"  — 
Tu  se  nenadále  nebe  mračí, 
a  hle,  ve  pochmurném  chomole 
četné  hejno  jeřábů  se  zračí, 
táhnouc  nad  divadlem  o  kole. 

„Ibykal"  —  to  drahé,  milé  jméno 
8  novým  hořem  od  všech  uslyšeno 
a  jak  v  moH  vlna  za  vlnou 
ústa  od  úst  otazové  jdou* 
^Ibyka,  jejž  litujeme  posud? 
jejž  nám  nelítostný  zabil  vrah? 
Co  tím  míní?  ký  mu  vědom  osud? 
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A  CO  znamená  ten  ptaií  tah?" 
Hlasně  a  vždy  hlasněji  se  ptají, 
důmfnky  již  leskem  prolétají 
všecka  srdce;  již  se  jasni  noc. 
„Znamenejte  Eamenidek  moc! 
Tyto  pomstí  pádu  básníkova, 
od  vraha  jím  darmo  dolánol 
Chopte  jej,  kdo  provolal  ta  slova, 
a  i  toho,  na  néiž  voláno!" 
Ten,  co  vyjel  slovy  takovými, 
rád  by  se  byl  nevytasil  jimi! 
Darmo  ydak!  Neb  zaleklý  teu  hled, 
tvář  ta  bledá  značí  lotry  hned. 
Již  je  oba  k  soudci  přimykají, 
soudnicí  jest  herní  lešení; 
a  ti  zbojci  ku  vraždě  se  znají, 
hromovou  msty  střelou  zděšeni. 


K.  S.  Macháček. 


Schiller. 


194. 


Jidášův  peníz. 

Pověst  jde  světem  prosloulá, 
jak  Ahasver,  věčný  žid, 
semotam  pořád  se  toulá, 
dnem  nocí  ho  míjí  klid. 
Neb  když  spása  všehomíra 
na  umučení  se  bral, 
an  ho  těžký  kříž  potírá, 
pod  břemenem  poklesal, 
utrmácen  strastnou  poutí, 
oud&m  pohověti  chtěl: 
nepřált  mu  odpočinouti, 
8  popraží  ho  odrážel. 
Oštěp  v  ruce  jak  na  pána 
škaredě  se  ušklebil, 
ta  naň  kletba  jest  vydána, 
by  tulákem  věčným  byl. 
Kde  se  vrtne,  tam  ho  zradí 
škleb  na  tváři  utkvělý, 
štítí  se  ho  staří,  mladí, 
všickni  naň  zanevřeli. 
Jak  vidí  kdo  šat  vlající 
na  něm,  jenžto  nevetší, 
utíká  se  křižující, 
zavře  před  ním  zdalečí. 
Vrh  se  v  moře,  v  jícen  Etny, 
strastný  by  život  skonal, 
však  ni  vrch  ten  ohnémetný 
prabědáka  nepřijal. 
Jediný  ho  v  světě  baví 
obchod  penězoměnný; 
vyměnili  si  zisk  krvavý, 
Jidášovy  stříbrný, 
stříbrný  ty  přepotvorny, 
tu  mzdu  krví  zbrocenou, 
za  kterou  Pán  přepokorný 
jest  prodán  lichou  cenou. 
Vyměnilť  je  od  hrnčíře, 
jenž  prodal  zákonníkům, 
těm  pobloudilým  u  víře, 
pole  v  pohřeb  poutníkům. 
Pokládá  se  za  šťastného, 
kdo  si  jeden  vymění, 
činiť  prý  ho  bohatého, 
divně  přispoří  jmění. 
Že  takým  penízem  vládne, 
Vlach  a  Němec  se  chlubí; 
komu  však  věru  připadne, 


drží  ho  nehty  zuby. 
Jeden  pravý  dle  povésti 
v  Čechách  v  hradě  Polině 
na  štěstí  neb  na  neštěstí 
dal  žid  jedné  rodině  ; 
dobřet  ho  tu  vy  častili, 
odměnil  se  za  to  host, 
jak  by  v  dojně  šotka  kryli, 
bylo  všeho  všudy  dost; 
o  vše  jmění  tři  synové, 
jež  společně  zděaili, 
i  hned  po  smrti  otcově 
snadno  jsou  se  zdělili, 
jenom  o  ten  kus  kořisti 
mezi  bratry  spor  vzešel, 
ponikal  je  žár  závisti, 
každý  by  rád  peníz  měl. 
Ač  má  druha  druh  podpírat 
v  trudné  pouti  života: 
bratr  bratra  počne  týrat, 
svírá  svár  a  hryzota. 
Mladší,  starší  tu  přemítá 
druhy  shladit  ze  světa, 
kladef  ouklady  zlost  lítá, 
lákat  kořist  prokletá; 
a  na  trh  jsa  poslán  mladší, 
aby  zjednal  potravy, 
by  se  sám  stal  nejbohatší, 

skoupí  bratrům  —  otravy. 

Zatím  hněvem  rozhoříce 

bratři  doma  zůstalí, 

pro  peníz  se  povadíce, 

druh  druhého  povalí. 

Přijde  bratr,  jedu  nesa, 

ptá  se  bratra:  „Kde  je  brat?" 

„Což  ho  hlídám?  —  Sel  do  lesa 

havranů  pokrmovat." 

„Nechal  nám  tu  stříbrného?" 

„Mám  ho!  mám  hol  dej  jen  jíst!" 

Hltá  jedu  jizlivého  ~ 

padne  smrti  za  kořist. 

Ještě  ve  křečích  brat  drhá, 

an  vrah  schrány  přemetá; 

vzteklé  zoufalství  jím  trhá  — 

zmizlať  kořist  prokletá.  — 

Ani  peníz  —  ani  brata  — 

kde  bědák  se  poděje? 

Nebudeť  mu  třeba  kata  — 

již  z  něho  vítr  věje.  — 

Pusto  —  němo  v  lesním  hradu  — 

tut  obluda  Ahasver, 

strče  v  okno  šedou  bradu, 

chechtá  se  co  Luciper; 

a  ide  dál  a  povždy  chodí, 

a  rozsívá  zlé  setí, 

a  kde  se  to  símě  zrodí, 

tam  dozrává  prokletí. 


/.  J,  Kalina 


195. 

Divoký  lovec. 

Lech  Labský  v  troubu  lesní  dme : 
„Holé!  již  na  nohy  a  na  koně!" 
Hřebec  jeho  řehtaje  v  předu  se  pne, 
dav  drnčí  za  ním  v  divém  honě ; 
jen  třask  a  prask  přes  ploty  a  hradby, 
skrz  houšť  a  poušť,  skrz  pole  a  sadby. 
Nedělní  jitro  zlatilo 
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na  chrámě  krásné  vězení, 
na  yelkon  vážně  zvonilo 
souhlasné  zvonův  slavení; 
ve  dáli  varhany  slavně  zněly 
a  nábožné  hlasy  sborn  pěly. 
Honem  po  cestě  křížové 
dav  s  třeskotem  a  ryčně  hnal; 
a  hlel  po  levé  i  po  pravé 
tam  jezdec,  jezdec  tu  se  vzal. 
Co  stříbro  stkvěl  se  kůň  pravého 
a  ohAobarevný  nesl  levého. 
Kdo  byli  tito  jezdcové? 
Tuším,  tuším,  však  nevím  sice: 
přejasné  bylotě  po  pravé 
a  libé  anděla  růžolíce; 
levý  škaredý  lak  šedé  kouře 
sil  okem  blesky  co  černá  bouře. 
„Vítejte  mi,  vhod  nám  jedete, 
vítejte  k  tomuto  lovení ! 
Ba  věru  na  zemi  nenigdete 
ni  v  nebi  sladSího  bavení!" 

Lech.  zvolna  s  koněm  plesaje  skočil 

a  kloboukem  u  větru  si  vesele  točil. 

„Nesouhlasí  tvé  troubení  — « 

dí  jemně  pravý,  jsa  ho  blíž, 

pk  varhanám  a  k  pozvánění: 

jed  zpět!  zle  sobě  polevíš. 

Výstrahu  anděla  slyš  dobrého, 

sic  zahrnou  tě  sítí  zlého !" 

„Jen  hoňte  I  pane,  to  je  plesk,* 

včil  levý  řeči  se  chopil; 

-co  klinkání?  co  kůrův  vřesk? 

Jen  hoňte,  vecPte  kratochvíli 

Vyť  k  panskému  se  mravu  znáte 

a  lichým  svést  slovem  se  nedáte.** 

„Ha,  moudře  mluvíš,  ty  mty  levý! 

Tys  rek,  ty  můj  jsi  milenec  I 

Kdo  nic  o  lovu  a  honbě  neví, 

ten  přebírej  si  růženec ! 

Nechť,  blázne  pobožný,  se  tobě  hnusím, 

já  rád  za  tu  rozkoš  něco  zkusím." 

A  s  ryky,  chřesty  a  drnčením 

pres  lesy  a  vrchy  a  pole  se  měl, 

a  jezdec  pravý  i  levý  s  ním 

zároveň  vždy  po  boku  jel. 

Aj !  vyskočil  bílý  jelen  v  dáli, 

šestnácterý  parohy  korunou  hrály. 

Tu  Lech  silněji  v"  troubu  dme 

a  šípem  každý  jede,  běží ; 

a  hle  tu  jeden,  tu  druhý  hyne, 

davem  podupán  mnohý  leží. 

„Nech  ať  zahyne,  ať  v  peklo  se  válí, 

to  rozkoše  panské  za  mák  nezkálíl" 

Zvěř  skočí  do  žita  klasného, 

ana  nejbližší  to  ochrana; 

a  viz!  oráče  chudobného  — 

ruce  spjaté  jeho  obrana: 

„Smiliijte  se,  pane,  smilujte! 

potu  ach!  chudého  Sanujte!'* 

A  jezdec  pravý  přiskočí, 

s  dobrým  Lecha  libě  odvracuje; 

levý  zase  všecko  mu  vytočí 

a  k  ukrutnosti  podněcuje. 

Zamítaje  výstrahu  Lech  pravého, 

do  síti  padá  stoupence  levého. 

„Ha,  pryč,  ty  pse!**  tu  zpupně  řve 

Lech  do  rolníka  chudého; 

„sic  hněv  můj,  u  ďábla!  na  tě  štve, 

ráz,  rázem,  druzí,  do  něho! 

^-^  '^'^ísahal  jsem,  hned  vykonejte, 


za  uši  mu  biči  zapraskejte  I** 
To  ledva  vyřekl  Lech,  výskotem 
na  bujném  se  koni  přes  ploty  vznes', 
a  ryčně  za  ním  a  s  praskotem 
dav,  koni  a  lid  a  s  každým  pes; 
a  psi  a  koni  a  lid  podupali 
stébla  vše,  že  drti  se  podobaly. 
Vyděsí  jelena  blízký  jek, 
přes  kopce  a  pole  a  hájiště 
jekotně  pudí  jej  lovcův  vztek 
na  šíré  kraj  chlumu  pastviště; 
a  zde  jejich  chtě  ujíti  hrotu, 
vdruží  se  ve  množství  tichého  skotu. 
Semo  tam  psové  a  tamo  sem 
hltně  rozháuiějí  povětří; 
ženou  se  polem,  ženou  se  lesem, 
doniž  zvěři  stopu  nevy větří; 
skoták  o  stádo  strachy  chřadne, 
a  prose  před  Lecha  na  zem  padne: 
„Ach,  nechtě  stádo  mé  tichounké, 
zde  tučná  zelená  travička, 
a  mnohé  vdovy  chuďounké 
tu  na  pastvě  jediná  kravička. 

Statek  jediný,  její  všecko  sanujte ; 
smilujte  se,  pane,  ach  smilujte!" 
A  iezdec  pravý  přiskočí, 
s  dobrým  Lecha  Hbě  odvracuje; 
levý  zase  všecko  mu  vytočí 
a  k  ukrutnosti  podněcuje. 
Zamítaje  výstrahu  Lech  pravého 
do  sítí  padá  stoupence  levého. 
„Ty  drzý  pse,  ty  mi  brániti? 
O  by  tebe  se  všemi  pastucby  ďas 
na  tu  nejlepší  krávu  chtěl  saditi 
Tuť  byste  srazili  na  věky  vaz; 
vás  chtěl  bych  až  k  srázu  pekelnému  štváti 
a  z  hrdla  té  rozkošné  honbě  se  smáti. 
Hel  holá!  vzchopte  se,  druhové!** 
Vyhů!  na  štvanici  volab', 
i  vztekle  trhali  chrtové, 
co  v  ostré  zuby  dostali. 
Potrhán  kmet  padl  —  skrveno  lado 
a  ztrháno,  pobito  celé  stádo. 
Než  v  jelenu  rota  nevzala  plen ; 
vynikl  a  mdlým  poskokem 
cel  pokrveu,  cel  upěněn 
běžel  po  hvozdu  hlubokém : 
tu,  kde  skoro  slunce  neproniká, 
vběhl  do  svatyňky  poustevníka. 
A  bez  unavení,  jen  klopotem, 
s  rykem  a  biči  praskáním 
a  s  troubením  a  drnkotem 
i  sem  divoký  dav  žens  za  ním. 
Tu  zbožný  poustevník  vyjde  z  boudy 
a  prosí  pro  Bůh  a  boží  soudy: 
„Nehoň,  nehoň  za  zvěří  se  tou, 
ať  svatyně  se  nezprzní! 
Až  k  nebi  úpění  tvorstva  jdou, 
a  soud  i  msta  sic  tobě  zní; 
posledně  slyš  výstrahu  dobrého, 
•  sic  v  tenata  padneš  vraha  zlého." 
A  jezdec  pravý  přiskočí, 
s  dobrým  Lecha  libě  odvracuje; 
levý  zase  všecko  mu  vytočí, 
a  k  ukrutnosti  podněcige. 

Ach!  běda,  zamítaje  slov  pravého, 
Lech  upadá  do  síti  levého. 
„Ejl  zhouba  nezhoiiha  má  to  buď, 
z  tohoť  věru  špatné  strachy  mám; 
a  msti  se  nebe  a  sud  jak  suď, 
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na  báchory  tyto  já  málo  dbám. 

Ať  Bohu  1  tobéy  blázne,  se  hnusím, 

za  rozkoš  tuto  rád  néco  zkusím.** 

ZaŠlehna  bičem  troubí  už: 

-Nu,  nuže  I  chopte  se,  druhové!" 

Y  tom  zmizne  před  ním  chyžka  i  muž, 

a  zmizí  koné  i  jezdcové; 

a  dav  a  hluk  a  fitěky  chrtí 

najednou  shltilo  ticho  smrtí. 

Lech  uleknut  hledí  sem  i  tam, 

ve  troubu  dme  —  netroubí  nic; 

volá  a  už  neslyší  sebe  Bkm, 

žlohání  biče  neáustí  vícl 

ostruhou  bode  do  obého  boku, 

a  kAň  ne  sem,  ne  tam  ani  kroku. 

Tudíž  se  vAkol  něho  tmí 

vždy  víc  a  víc  tmou  hrobovou, 

a  jako  dálné  moře  to  hřmí 

a  z  vysoká  jemu  nad  hlavou 

▼elehrozně,  vše  až  se  otřásá, 

taký  to  soud  se  hromy  hlásá: 

„Ty  lotře  ďáblova  zplození, 

nic  není  ti  tvor,  ni  bratr,  ni  Bůh? 

K  nebi  úpí,  pláče  stvoření, 

tvé  zlosti  prorážejí  Boha  sluch: 

to  duše  tvá  na  soudu  stane, 

kde  pochodeň  už  pomsty  plane. 

Teď,  netvore  I  těkej,  a  za  honby  své 

ať  u  věčném  tebe  neblahu 

sám  ďábel  a  peklo  horoucí  štve 

na  strašnou  zemanům  Týstridiu, 

kteří  zlovášním  hovívaji 

a  tvor  a  Boha  za  nic  mají." 

Tu  simožluté  záření 

tmu  lesní  vůkol  provívá; 

jemu  úzkém  žíly  a  kosti  brní 

a  horko  a  mráz  ho  polívá. 

Naproti  mu  hnus  a  hrůza  věje 

a  za  ním  vichr  a  bouře  chvěje. 
Tu  hrůzy  šust,  tu  bouře  chřest, 
a  vzhůru  ze  země  vyjela 

huhúl  velikánská  černá  pěsť,' 

roztáhla  se  —  a  sevřela, 

lup!  jej  za  temeno  uchvátila 

a  tváJ*  mu  do  týla  zavrátila. 

Míhá  se  a  pálá  kolkolem 

rudomodré,  zelené  ničení; 

už  už  plyne  v  moři  ohnivém, 

kde  plodů  pekelných  hemžení. 

Hal  z  sirného  víru  jekotné  na  štváni 

tisíce  pekelných  fen  se  vyhání. 

Mocí  vzchopí  se,  polem  a  lesem 

těká  řva  bolné  onvé,  ach! 

Však  zde  i  tam  po  světě  celém 

jej  hlučení  pekla  zastíhá, 

i  ve  dne  po  hlubokých  rozsedlinách, 

í  v  noci  na  zvučných  větrninách. 

Obrácen  vždy  jeho  obličej, 

jakožkoli  letí  v  outěku, 

zírá  ty  potvory  chtěj  nechtěj 

běsem  rozeštvané  u  vzteku; 

zírá,  jak  zuby  to  skřípe  a  klapá, 

kdy  jícnův  lakotných  sto  po  něm  lapá. 

To  jest  té  divoké  roty  lov, 

potniáť  až  do  dne  soudného, 

a  hejskům  více  než  smrt  a  rov 

postrachu  nahání  hrozného. 

Mnohý  to  lovec  múz  dosvédčiti, 

jen  smí-li  pravdu  povědíti. 


J.  Kamarýt, 


Búrger, 


196. 

Píseň  o  cafi  Ivann  Vasiljeviči,  mladém 
opryčnikn  a  statečném  kupci  Ealašníkovu. 

Och,  ty  hoj  jsi  cař  Ivan  Vasi^evič ! 
o  tobě  svou  píseň  složili  jsme, 
o  tvém  milovaném  opryčníku, 
i  o  smělém  kupci  Kalašníkovu; 
složili  jsme  ji  na  starý  spůsob, 
zpívali  jsme  ji  při  zvuku  houslí, 
zpívali  jsme  ji  a  vyprávěli. 
Pravoslavný  národ  jí  se  těšil, 
bojar  Matvéj  Rodománovský 
Číši  medu  péuného  nám  podal, 
bojarině  jeho  bledolící 
podala  nám  na  stříbrné  míse 
nové  plátence,  hedbávím  vyšívané. 
Častovali  nás  tři  dni,  tři  noci, 
slyšeli  nás  —  nenaslyšeli  se. 

I. 

Nesvítí  na  nebi  slunce  krásné, 
nelibují  si  v  něm  mraky  siné; 
při  stole  to  sedí  pod  korunou  zlatou, 
sedí  hrozný  cař  Ivan  Vasiljevíč. 
y  pozadí  mu  stoji  stolníkové, 
proti  němu  knížata  a  bojarové, 
po  bocích  jpak  sami  opryčnici; 
a  cař  hoduje  na  slávu  boží, 
ku  své  zábavě  a  potěšeni. 
Usmívaje  se,  cař  velel  tehdy 
vína  lahodného,  zámořského 
nacediti  ve  zlacený  pohár 
a  svvm  podati  jej  opryčnikům. 

—  všichni  pili,  care  oslavili. 
Jenom  jeden  ze  všech  opryčníkův, 
statný  bojec,  jarobujný  mládec, 

ve  poháru  zlatém  vousův  neomočil; 
sklopil  oči  zamúcené  k  zemi, 
spustil  hlavu  na  hruď  na  širokou  — 
a  ve  hrudi  jeho  byla  duma  těžká. 
Ajhle,  zachmuřil  cař  brvy  černé, 
i  svůj  hled  naň  upřel  pronikavý, 
jakby  jestřáb  shlédnul  s  výše  nebes 
na  holoubě  malé,  sivokřídlé  — 
nepozdvih^  však  očí  mladý  bojec* 

—  Ajhle  zatlouk'  cař  svou  holí  o  zem, 
konec  železný  až  do  půlčtvrti 

ve  podlahu  zaryl  ve  dubovou, 
netrhnul  však  sebou  mladý  bojec. 

—  Ajhle  promluvil  cař  slovo  hrozné, 
a  tu  procitnul  už  statný  mládec. 
„Hej,  náš  věrný  sluho  Kiribějeviči  I 
zdaliž  nectnou  zatajil  jsi  dumu? 
aneb  slávu  naši  závidíš  nám? 

Či  tě  služba  čestná  omrzela? 

Aj  když  měsíc  vyjde,  hvězdy  radují  se, 

že  jim  světlo  vzešlo  na  pouť  nebem, 

a  ta,  která  ve  mrak  uki^á  se, 

s  nebes  výše  střemhlav  na  zem  padá  .  .  . 

Nesluší  se  na  tě,  Kiribějeviči, 

carskou  radost  sobě  oškliviti; 

a  jsi  přece  z  rodu  Skurátových, 

odchován  rodinou  Maljutiných"  .  .  . 

Odpovídá  takto  Kiribějevič, 

caři  hroznému  se  po  pás  klaně: 

—  ,,Pane  náš,  Ivan  Vasiljevičil 
nekárej  ty  sluhu  nehodného; 
srdce  žhoucí  nezalgeš  vínem, 
dumu  černou  kvasem  nevyhostíš  1 
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Jestli  že  Tšak  rozhněval  jsem  tebe, 
baď  tvá  vůle,  tresčí  mne,  srub  hlavu, 
tížiť  moje  plece  bohatýrské, 
sama  k  sire  zemi  schyluje  se.'' 

Pravil  mu  car  Ivan  Yasiljevič: 
„^,  což,  mládce,  rmoutilo  by  tebe? 
Otřel  se  snad  nádherný  tvfij  kaftan? 
,    zmačkala  se  soboli  tvá  čapka? 
vyčerpala  se  tvá  pokladnice? 
otupěla  kalená  tvá  šavle? 
schromnul  kůň  ti  špatně  okovaný? 
nebo  povalil  tě  v  boji  pěstním 
poblíž  Moskvy  reky  synek  kupecký?" 
Odpovídá  takto  Kiribějevič, 
hlavou  kudrnatou  potřásaje: 
—  „Nezrodila  se  ta  ruka  silná 
v  rodu  bojarském,  ni  ve  kupeckém; 
stepný  Argamak*)  mĎj  chodí  vesele, 
jako  sklo  hoří  má  břitká  šavle, 
a  v  den  sváteční  ne  hůře  jiných 
vystrojím  se  po  milosti  tvojí. 
Na  bujného  koně  kdvž  si  vsednu, 
za  Moskvou  bych  řekou  projížděl  se, 
hedbávným  když  přitáhnu  se  pasem, 
na  stranu  si  sehnu  Čapku  svoji, 
ovinutou  černou  sobolinou:  — 
u  vrat  stojí  hladko  otesaných 
krásné  dívčiny  a  mladé  ženy, 
hledí,  těší  se  a  šeptají  si.  — 
Jenom  jedna  nehledí  a  netěší  se, 
v  závoj  pruhovaný  zakrývá  se  .  .  . 
Na  Rusii  svaté,  naší  matce  drahé, 
nenalezneš  také  krasavice! 
Chodí  lehce  —  jak  kdy  labuť  pluje, 
hledí  něžně  jako  holubinka, 
mluví  sladce  —  jakby  slavík  zpíval. 
Hoří  tváře  její  ruměncové 
jako  zora  na  obloze  boží; 
její  rusé,  zlatoskvoucí  vlasy, 
stužkou  do  vrkočův  zapletené, 
dolů  po  plecích  jí  splývajíce, 
s  hrudí  líbají  se  bělosněžnou; 
v  domě  zrodila  se  ve  kupeckém, 
jmenuje  se  Alena  Dmitrevna. 
Ji  když  uvidím,  sám  nejsem  svůj: 
náhle  klesigí  mi  páže  silné, 
pomračují  se  mi  oči  smělé. 
Smutno  jest  mi,  pravoslavný  caři, 
samotnému  ploužiti  se  světem. 
Netěší  mne  oři  lehkou ozí, 
hnusí  se  mi  roucha  drahocenná, 
ani  zlata  nemám  zapotřebí; 
8  kým  teď  rozdělím  svou  pokladnici? 
před  kým  ukážu  své  udatenství? 
drahým  komu  rouchem  pochlubím  se? 

Pusť  mne,  caři,  v  stepi  ve  přivolžské 
na  svobodné  žití,  na  kozácké, 
tamo  složím  už  svou  bujnou  hlavu, 
na  kopí  ji  složím  busurmánské,*) 
a  zlí  Tataři  mi  rozeberou 
koně  dobrého  i  šavli  ostrou 
i  čerkasské,  vyzdobené  sedlo; 
siré  moje  kosti  déšť  vymyje 
a  bez  pohřbu  prach  můj  žalostivý 
na  čtyry  se  strany  rozechvěje  ..." 
Praví  8  smíchem  Ivan  Vasiljevič : 
„Nu,  můj  věrný  sluho,  tvojí  bídě, 
tvému  hoři  snadno  odpomohn. 


Vezmi  zde  můj  praten  jachontový, 

vezmi  náhrdlek  i  jasných  perel, 

prvé  svaše  rozumné  se  pokloň, 

a  pak  pošli  dary  drahocenné 

svojí  milé  Aleně  Dmitrevně ; 

zalíbíš-li  se  jí  —  vystroj  svatbu, 

nezalíbíš-li  se,  nehněvej  se." 

—  „Och  ty,  hoj  jsi  ciď  Ivan  Vasiljevič 

Oklamal  tě  úlisný  tvůj  sluha, 

pravdy  pravdivé  ti  nepověděl, 

nepověděl  ti,  že  krasavice 

v  chrámu  božím  oddána  že  byla, 

oddána  že  byla  s  kupcem  mladým 

po  zákonu  našem,  po  křesťanském  .  .  ." 


*         * 


Nuže,  děti,  pějte  —  jenom  housle  strojte 
nuže,  děti,  pijte  —  dílu  rozumějte! 
Obveselte  dobra  bojarina, 
a  s  ním  bojaríni  bělolící! 

n. 

Za  přístolkem  sedí  mladý  kupec, 

statný  junák  Štěpán  Paramonovič, 

po  příjmení  nazván  Kalašníkov; 

hedvábné  tovary  rozekládá, 

řečí  lichotivou  hosti  vábí, 

zlato,  stříbro  přepočítává  si. 

Ale  nedobrý  den  vzešel  jemu; 

chodí  mimo  bojarové  mocm', 

v  jeho  krámec  nepodívají  se. 

Doznělo  klekání  v  svatých  chráraích; 

rdí  se  nade  Kremlem  mlhavá  zář, 

pobíhají  mráčky  po  nebesku  — 

vichřice  je  honí  prozpěvujíc. 

Spustlo  již  tržiště  široširé. 

Uzavírá  Štěpán  Paramonovič 

krám  svůj  dveřmi  pevně  dubovými 

na  německý  zámek  s  pružným  perem; 

zlého  psa  —  vrčouna  zubatého 

na  železný  řetěz  přivazuje 

a  jde  domů,  zlehka  zamysliv  se, 

k  mladé  choti  své,  za  Moskvu  řeku. 

Navrátiv  se  ve  vysoký  dům  sv^, 

podivil  se  Štěpáu  Paramonovič; 

nevítá  ho  mladá  jeho  žena, 

není  stůl  ubrusem  bílým  pokryt, 

světlo  před  obrazem  slabé  kmitá. 

Zavolá  hned  starou  pracovnici: 

„Pověz  ty  pak,  rci  mi,  Jereméjevno, 

kam  se  děla,  kdeže  ukrývá  se 

v  čas  tak  pozduí  Alena  Dmitrevna? 

A  což  dítky  moje,  dítky  milé? 

Zaběhly  se,  ve  hry  zabraly  se. 

Či  tak  záhy  spát  se  uložily?" 

—  „Pane  mňi,  Štěpáne  ParamonoviČi, 

divy  divoucí  já  povím  tobě: 

že  šla  do  kostela  Aleua  Dmitrevna; 

hle  již  přišel  pop  s  svou  mladou  chotí, 

rozsvítili,  sedli  povečeřet  — 

ale  dosud  hospodyně  tvoje 

z  chrámu  božího  se  nevrátila. 

A  že  dítky  tvoje  roztomilé 

neulehly,  ani  nehrají  si  — 

pláčí,  kvílí,  marně  chlácholím  je." 

Tehdy  zasmutil  se  dumou  těžkou 

mladý  kupec,  statný  Kalašníkov. 

K  oknu  stoupil,  hledí  na  ulici  — 

na  ulici  noc  a  tma  jak  v  hrobě: 


*)  ArgMmak  H  k6A  kabiurdlaik/. 
**)  Tnnoké,  nekfwewiiké. 
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padá  bílý  sníh  a  rozstýlá  se, 
sledy  nohou  lidských  zamítaje. 
Aj,  tu  slyší,  v  síni  bouchli  aveřmi, 
a  hned  na  to  slyší  kroky  chvatné; 
obrátil  se,  hledí  —  mocný  Bože! 
před  nim  stojí  mladá  jeho  žena, 
bledá  jako  stěna,  prostovlasá; 
rusé  vrkofie  jsou  rozpleteny, 
snéhem,  —  jíním  husté  zasypány, 
mutné  oči  hledí  pomatené, 
rtoyé  šepcí  řeči  nerozumné  I 

„Kdež  to,  ženo,  kdež  jsi  toulala  se  ? 

y  jakém  dvoře,  na  náměstí  kterém, 

že  jsou  rozcuchány  tvoje  vlasy, 

že  JSOU  rozervány  tvoje  šaty? 

Těšila  jsi  86  to,  hodovala, 

těkala  jsi  s  bojarskými  synky  ?  .  .  . 

Však  ne  pro  to,  ženo,  před  svatými 

obrazy  já  zasnoubil  se  s  tebou, 

zlatý  prsten  vyměnil  jsem  s  tebou  I  .  . 

Já  tě  zamknu  za  železný  zámek 

za  dubové  dvéře  okované, 

abys  světlo  boží  neviděla, 

moje  jméno  čestné  nekalila  .  .  ." 

Uslyševši  to,  Alevna  Dmitrevna 

zachvěla  se,  moje  holubička, 

zatřásla  se  jak  list  osiuový. 

zavzdychala,  žalně  zaplakala, 

v  slzách  muži  svému  k  nohoum  padla: 

„Veliteli  mflj,  ty  krásné  slunce, 

buďto  ubí  mne,  neb  vyslyš  prvé! 

Tvoje  řeči  jsou  jak  ostré  nože, 

od  nich  srdce  moje  rozrývá  se. 

Nebojím  se  lidských  lží  a  pomluv, 

bojím  se  však  tvojí  nemilosti. 

Z  požehnání  Šla  jsem  z  chrámu  Páně, 

šla  jsem  po  ulici  samotinká, 

a  tu  slyším,  sníh  jak  za  mnou  chrustí: 

ohlednu  se  zpět  —  to  Člověk  běží. 

Nohy  moje  jakby  kosou  podťal, 

Y  závoj  hedbávný  jsem  zakryla  se. 

On  pak  silně  za  ruce  mne  chopil, 

a  tak  pravil  ke  mně  tichým  Septem : 

—  Čeho  se  tak  lekáš,  krasavice? 
nejsem  zloděj,  ani  zbojník  lesní, 
věrný  sluha  hroznému  jsem  caři, 
KiribějeviČ  jest  jméno  moje, 

z  rodiny  jsem  slavné  Maljutiných  . . 
Lekla  jsem  se  více  nežli  před  tím, 
zatočila  se  má  bídná  hlava, 
on  pak  už  mne  začal  celovati, 
řečí  lichotnou  mi  domlouvati : 

—  Odpověz  a  rci  mi,  Čehož  žádáš, 
moje  milá,  moje  drahocenná  I 
Pověz,  zlata-li  chceš  nebo  perel, 
drahých  kamenů  v  neb  zktohlavu? 
Královnu  jak  mocnou  vystrojím  tě, 
celý  svět  ti  bude  záviděti, 

jen  mi  nedej  zemřít  smrtí  hříšnou: 
pomiluj  mne,  drahá,  obejmi  mne 
aspoň  jedinkrát  na  rozloučenou. 
PH  tom  laskal  mne  a  celoval  mne: 
na  mých  tvářích  ještě  dosud  hoří, 
živým  plamenem  se  rozlévají 
políbení  jeho  trestuhodná  .... 
A  sousedky  hledí,  smějíce  se, 
se  Trat  prstem  na  nás  ukazuji  .  .  . 
Z  jeho  rukou  vyrvavši  se  honem, 
co  mi  sily  stačí,  domů  spěju; 
pozůstal  pak  v  rukou  zbojníkových 


šátek  vzorkovaný,  tv(!\j  to  dárek, 
pozůstal  i  bocharský  můj  závoj. 
On  mne  pohaněl,  on  potupil  mne, 
zneuctil  mne,  čestnou,  neúhonnou  — 
Což  pak  řeknou  nyní  sousedky  zlé? 
kdeže  smím  se  nyní  ukázati? 
Ty  mne  nedej,  věrnou  ženu  svoji, 
drzým  hancům  nedej  na  potupu  I 
Na  koho  krom  tebe  spoléhati, 
koho  na  pomoc  mi  zváti  zbývá? 
Opuštěná  jsem  v  tom  celém  světě; 
rodný  otec  dřímá  v  siré  zemi, 
vedle  něho  moje  matka  leží, 
starší  bratr  můj,  jakž  je  ti  známo, 
v  dzé  zemi  zmizel  beze  zvěsti, 
a  můj  mladší  brat  je  dítě  malé, 
dítě  malé,  slabé,  neroziimné  .  .  .^ 
Takto  mluvíc  Alena  Dmitrevna, 
proudem  vřelých  slz  se  zalívala. 
Štěpán  Paramonovič  v  tu  chvíli 
posýlá  pro  své  dva  mladší  bratry; 
přišli  bratři,  poklonili  mu  se 
a  tím  slovem  promluvili  k  němu: 
„Pověz,  bratře,  jenž  nás  léty  předčíš, 
co  se  stalo,  co  že  potkalo  tě, 
že  jsi  poslal  pro  nás  za  tmy  noční, 
za  tmy  noční,  za  tuhého  mrazu  ?*^ 
—  „Povím  vám,  vy  bratři  moji  milí, 
nehoda  že  krutá  potkala  mne^ 
zneuctil  rodinu  naši  čestnou 
zlý  opryčník  carský,  Kiribéjevič: 
také  hany  nelze  snésti  duši, 
nelze  strpět  srdci  mládeckému. 
Zejtra  jak  se  začnou  pěstní  boje, 
poblíž  Moskvy  řeky  přede  carem, 
vyjdu  já  si  též  na  opryčníka, 
budu  biti  s  ním  se  do  úpadu. 
Ubije-li  mne,  tož  povstaňte  pak, 
povstaňte  za  svatou  pravdu  —  matku. 
Neroďte  se  báti,  bratři  milí, 
vy  jste  mladší  mne  i  sil  jste  svěžích, 
na  vás  hříchůy  míň  se  nakupilo, 
tak  snad  nad  vámi  se  Bůh  smiluje  1" 
Jemu  bratH  odvětili  takto: 
„Kamo  vítr  duje  v  podnebesí, 
tam  i  mráčky  poslušné  se  ženou. 
Šedý  orel  zavolá-li  hlasem, 
ve  krvavý  údol  na  bojiště 
hody  slavit,  mrtvá  těla  sbírat, 
k  němu  orličata  sletují  se: 
tys  náš  starší  brat,  nám  druhf  otec, 
dělej  sám,  jak  rozumíš  a  uznáš, 
a  my  rodného  tě  nezradíme.*' 

Nuže,  děti,  pějte  —  jenom  housle  strojte  1 
nuže  děti  putě  —  dílu  rozumějte  1 
obveselte  dobra  bojarina, 
a  s  ním  bojaríni  bělolícíl 

m. 

Nad  Moskvou,  nad  velkou,  zlatohlavou, 
nad  zdí  bélokamennou,  Kremelskou 
z  temna  dálných  lesův,  z  modra  vrchův, 
po  tesových  střechách  zahrávii^íe, 
šedošeré  mráčky  rozhánějíc, 
zora  vystupige  červenavá; 
rozmeUla  hadeř  zlatoskvoucí, 
sněhem  umývá  se  rozsýpavým. 
a  jak  kráska,  hledíc  do  zrcadla, 
T  nebe  čisté  patří,  usmívá  se. 


I>ekl«mftce  váiné. 


Aj,  nač  jsi  se^  záře,  probudila? 
v  jaké  radosti  se  rozehrála? 
Hoj,  juž  scházeli  se,  sjížděli  se 
Moskevští  stateční  bojovníci, 
k  Moskvě  řece  táhli  na  boj  pěstní, 
vytěkat  se,  potědit  se  v  svátek. 
Přijel  už  i  car  s  družinou  svoji, 
s  bojary  i  všemi  opryčníky; 
sťríbmy  dal  roztáhnouti  řetěz, 
čistým  zlatem  v  kroužkách  připevněný. 
Vytkli  místo  na  dvacet  pět  šáhův 
na  boj  ochotnický,  jednotlivý. 
I  přikázal  cař  Ivan  Yasiljevič 
provolati  hlasbu  zvučným  hlasem: 
„Oj,  už  kde  jste  kdo,  stateční  mládci, 
csAe,  otce  našeho  potěšte! 
Ve  široké  kolo  vycházejte: 
vítězi  dá  cu*  odměnu  slavnou, 
přemoženému  pak  Bih  odpustil" 
Vychází  tu  statný  Eiribějevič, 
caři  po  pás  mlčlry  ukloní  se, 
s  mocných  plecí  shodí  drahou  Šubu, 
pravou  rukou  podepře  se  o  bok, 
levou  rovná  červenou  si  čapku, 
očekává  sobě  protivníka  .  .  . 
Třikráte  již  hlasbu  provolali  — 
než  ni  jeden  boiec  nevystoupil ; 
stojí  jen,  druh  druha  postrkuje. 
Na  prostoře  opryčnik  si  kráčí, 
špatným  bojovníkům  posmívá  se: 
„Hle,  jak  zkrotli,  jak  se  zamyslili! 
budiž,  slibuji  tak  k  vůli  svátku, 
živého  že  pustím  protivníka, 
jen  když  potěší  se  cař,  náš  otec." 
Najednou  se  tíupa  rozstoupiia  — 
a  z  ní  vyjde  Štěpán  Paramonovič, 
mladý  kupec,  statných  pěstí  bojcc, 
po  příjmení  nazván  Eaiašníkov. 
Poldonil  se  nejprv  hroznu  caři, 
Kremlu  bílému  i  svatým  chrámům 
a  pak  všemu  lidu  ruskému. 
Ohněm  hoří  sokolí  mu  oči, 
na  opryčníka  zrak  bystrý  upře, 
postaví  se  přímo  proti  němu, 
bojné  rukavice  natahuje, 
širomocné  plece  rozpřimuje, 
kučeravou  bradu  sobě  hladí. 
Promluvil  tu  k  němu  Kiribějevič: 
„Pověz  mi  a  odhal,  dobrý  mládce, 
z  jaké  rodiny  svůj  vedeš  původ 
a  iak  říkají  ti,  abych  věděl, 
po  kom  dáti  panichidy"')  sloužit, 
abych  měl  i  čím  se  pochlubiti." 
Odvětí  mu  Štěpán  Paramonovič: 
„Jmenuji  se  Štěpán  Eaiašníkov, 
rodem  jsem  od  počestného  otce 
a  jsem  živ,  jak  velí  zákon  boží; 
já  jsem  nezneutil  cize  ženy, 
neloupežil  jsem  za  temné  noci, 
neskrýval  se  před  nebeským  světlem  .  . 
Ano,  pravdu  pravdivou  jsi  pravil; 
po  jednom  z  náui  mši  že  čísti  budou, 
a  to  již  hned  zejtra,  po  polednách ; 
jeden  z  nás  i  chlubiti  se  bude 
8  milými  si  druhy  popíjeje  .  .  . 
Ne  bych  žerty  tropil,  lidi  bavil, 
já  to  přišel,  synu  busurmanský, 
na  boj  strašný  s  tebou  na  poslední!"  . 
Uslyšev  řeč  tuto  Eiribějevič, 


zbledl  y  líci  podzimní  jak  sníh; 
drzý  pohled  jeho  zachmuřil  se, 
po  mohutných  plecích  mráz  mu  prošel, 
na  rtech  otevřených  slovo  mřelo  .  .  . 
Aj,  oba  se  mlčky  rozcházejí, 
bohatýrský  b(^  se  započiná. 
Tehdy  rozmáchnul  se  EinbějeviČ, 
první  udeřil  Ealašníkova 
silným  údarem  do  prostřed  prsou  — 
zapraStěla  Širomocná  prsa, 
zamotal  se  Štěpán  Paramonovič; 
Yiselť  na  prsou  mu  kříž  měděný 
s  pozůstatky  svatých  od  Eieva, 
ten  se  zahnul,  v  prsa  se  mu  vetknul; 
pod  ním  krev  jak  rosa  zakapala. 
Pomyslil  si  Štěpán  Paramonovič: 
„Co  je  usouzeno,  vyplniž  se; 
postojím  za  pravdu  do  posledka!" 
Hbité  skočil,  přichystal  se  k  ráně, 
sebral  všechnu  sílu  v  mocnou  pěst 
a  udeřil  svého  protivníka 
přímo  v  levý  spánek  s  plna  plece. 
Zlehka  zastonav  opryčnik  mladý 
zavrávoral,  povalil  se  mrtvý, 
povalil  se  na  sníh  na  studený, 
na  sníh  na  studený  jako  sosna, 
jako  mladá  sosna  v  siném  boru 
pod  kořen  pod  smolný  podťatá. 
Spatřiv  to  cař  Ivan  Yasiljevič, 
rozpálil  se  hněvem,  dupnul  o  zem, 
svoje  brvy  černé  zakabonil; 
kázal  chopiti  statného  kupce, 
kázal  přivésti  ho  před  své  líce. 
Pravil  k  němu  pravoslavný  ctá: 
„Pověz  mi  po  pravdě,  po  svědomí, 
zdaž  jsi  volnou  vůlí  nebo  nechtě 
ubil  na  smrt  věrna  sluhu  mého, 
nejlepšího  bójce  Eiribějeviče?" 
—  „Já  ti  povím,  pravoslavný  caři; 
ubil  jsem  ho  volnou  svojí  vůlí, 
ale  proč  a  zač  —  to  nepovím  ti, 
to  jen  Bohu  povím  jedinému. 
Vzměř  trest  mi  —  třeba  pod  sekyru, 
ticho  složím  hlavu  provinilou; 
jenom  nezůstav  mých  malých  dětí, 
jenom  nezůstav  mé  mladé  vdov^r 
a  mých  bratří  dvou  milostí  svojí"  •  .  ." 
„Dobře  učinil  jsi,  milé  dítě, 
statný  bojovníku,  synu  kupecký, 
že  jsi  odpověděl  svědomitě. 
Mladé  ženě  i  tvým  sirotečkům 
plat  naznačím  z  vlastní  pokladnice 
a  tvým  bratřím  kážu  ode  dneška 
po  všem  carstvu  ruském  po  širokém 
obchod  vésti  bez  daní  a  bez  cla; 
než  ty  sám,  můj  drahý,  dítě  moje. 
na  vysoké  stoupej  popraviště, 
stoupej  tamo,  složit  bujnou  hlavu. 
Sekyru  přikážu  nabrousiti, 
kata  v  oděv  slavný  obleknouti, 
a  na  velký  zvon  se  zvonit  musí, 
aby  Moskevským  všem  bylo  zřejmo, 
že  i  ty  jsi  zůstal  v  milosti  mé  .  .  .^^ 
Na  náměstí  lid  se  shromažďuje, 
zvonu  smutné  znění  rozléhá  se, 
nedobrou  vést  světu  vyhlašuje.. 
A  tam  na  vysokém  popravišti 
v  červené  košili  s  jasným  pásem, 
s  velkou  naostřenou  širočinou, 


*)  Ceraá  mU,  reqnJem. 
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race  holé  sobě  potíraje, 
veselým  se  krokem  kat  prochází, 
anto  statný  bojec,  mladý  kupec, 
s  svými  bratry  rodnými  se  loučí. 
„Nuže,  bratři  moji,  druzi  rodní, 
pocelujme  se  i  obejmem  se 
na  poslední  naše  rozloučení. 
Pozdrav  vyridfte  Aleně  DmitrevnA, 
přikažte  ji  méně  rmoutiti  se, 
a  mým  ditkám  o  mně  nemluviti. 
Pozdravujte  dům  ná§  otcovský, 
pozdravujte  všechny  druhy  naše, 
sami  pak  se,  bratři,  v  chrámě  božím 
za  mou  duši  hříšnou  pomodlete!" 
Odpravili  Štěpána  Kalašnikova 
smrtí  lítou,  smrtí  ohavnou, 
hlava  jeho  bídná,  nešťastná 
v  krvi  svalila  se  na  sekyru. 
Pochovali  ho  za  Moskvou  —  řekou, 
v  šírém   poli  na  rozcestí  tří  cest: 
Tulské,  Řezaňské  a  Yladimírské; 
siné  země  vrch  tam  nasypali 
a  křiž  klenový  naň  postavili; 
těkají  a  šumí  větry  bujné 
nad  mohylou  jeho  bezejmenou. 
Procházejí  mimo  lidé  dobří: 
projde  starý  člověk  —  kříž  udělá, 
projde  statný  junák  —  hlavu  vzpřímí, 
projde  děva  —  v  srdci  zarmoutí  se, 
projde  básník  —  huslař  —  složí  píseťi. 


Hoj,  vy  děti  jarobigné, 

houslarové  mladí, 

hlasy  splývající ! 

Jak  jste  začli  —  pěkně  dokonejte, 

každému,  jak  sluší,  počest  vzdejte. 

Šlechetnému  bojaři  nu  sláva! 

i  krasavici  —  bojarini  sláva! 

i  všemu  lidu  křesťanskému  sláva! 


AI.  Burdik. 
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197. 


Uprchlík. 

(Horská  legenda.) 

Prch  Harun  rychleji  než  zajíc, 
rychlej  než  laňka  před  orlem, 
prch  z  pole,  kdež  se  přelévajíc 
krev  Čcrkesská  barvila  zem. 
I  otce  i  dva  bratry  jeho 
zasáhla  v  boji  střela  zlá, 
a  pata  vraha  vítězného 
jich  hlavy  ve  prach  zdupala. 
Jich  teče  krev  a  pomsty  žádá  — 
však  Harun  pomsty  zapomněl; 
on  břitký  meč  i  pušku  skládá 
a  prchá  přes  hromady  těl. 
Již  den  se  schýlil.  Mlha  čirá 
8viy  závoi  Sery^  sinavý 
po  širé  pláni  rozestírá. 
Vítr  se  zdvihá  zimavý. 
Vyšedši  luna,  bledou  záři 
nučici  leje  dolinou. 
Ustalý,  trápen  žízni  zlou, 
a  krev  i  pot  stíraje  s  tvái*i 
při  světle,  kteréž  luna  dává, 
Bvůj  Haron  rodný  kraj  poznává. 
Plíží  se,  nikým  neviděn  — 


vše  mlčí  —  kolem  klid  a  sen; 

však  děsná  výčitka  ho  tíží: 

z  krvavé  bitvy  jediný 

se  vrací  v  l&no  otčiny ! 

On  zaměřil  ke  známé  chýži; 

tam  světlo  kmitá  —  doma  jsou. 

Vší  ozbrojiv  se  odvahou, 

již  práh  přestoupil  krokem  smělým. 

Bylť  jeho  přítel  starý  Selim 

a  věrný  druh  od  dávných  let, 

však  nepoznal  ho  šedý  kmet; 

zlý  neduh  jeho  údy  spjal, 

na  mechu  leže  v  tichém  bolu 

on  chudas  mlče  umíral. 

„ Velik  jest  Alláh  1  s  nebe  dolů 

svým  andělům  sestoupit  dal, 

by  chránili  tě  v  nebezpečí 

nám  v  radost,  tobě  k  slávě  větši  .  .  . 

Co  nového?"  .  .  .  stařec  se  táže, 
vyprahlé  oči  pozdvihnuv, 
a  bujná  za  mladých  jak  dnňv 
se  rozlila  mu  sila  v  páže. 
I  přivstal  on,  a  oheň  vniká 
v  mdlou  krev  starého  bojovníka 
a  zajiskřil  z  trhaný  hled 
v  hodinu  smrti  —  naposled. 
„Dva  dni  trvaly  kruté  boje, 
bez  počtů  byly  vrahův  voje  — 
můj  otec  pad  a  bratří  s  ním. 
Já  jsem  se  ukryl  vrahům  svým 
obrátiv  kroky  v  pustinu, 
kde  dravý  vlk  a  Kanec  dřímá; 
přes  kameny  a  houštinu 
nohama  kr?i  zbrocenýma 
jsem  běžel  pronásledován 
a  jako  lesní  zvíře  hnán. 
Již  klesám  v  slabosti  a  mdlobě  — 
je  veta  po  nás  po  Čerkesích! 
nepřátel  plno  v  horách,  v  lesích  1 
O,  přijmi  bídného  mne  k  sobě, 
a  budu  po  věk  vděčen  tobě.**  — 
A  stařec  lilasem  surovým : 
„Jdi !  propadl  jsi  pohrdáni  I 
Ni  útulku  ni  požehnání 
nenajde  rob  pod  krovem  mým, 
ieuž  z  bitvy  zbaběle  uhání!"  — 
Zahanben,  v  seznání  své  viny, 
a  výtku  ticho  vyslechnuv, 
práh  Harun  mijí  nehostinný, 
a  nové  chýže  dostihnuv, 
krok  pozastavil  na  chvíli  .  .  . 
Aj,  jako  přelud  rozmilý, 
sen  prchlý  blaženějších  dnův, 
sen  milostného  opojení 
na  jednou  žárem  poUbení 
oblčtnul  chladné  čelo  jeho. 
Zpomínkoa  času  radostného 
se  vzpřímil  kleslý  jeho  duch  — 
a  hle  jak  duhy  jasný  pruh 
se  skvěle  z  temna  mraku  noci: 
tak  zaskvěly  se  divnou  moci 
dvě  krásné,  žhoucí  před  nim  oči. 

On  pomyslil:  „Jsem  milován, 
mnou  ona  žije,  mnou  jen  dýše  — " 
i  vede  krok  svůj  zcela  tiše 
ke  známé  chýžce  —  v  lásky  stan  .  .  . 
V  tom  zazní  starodávná  píseň, 
hlas  známý  to  při  zvuku  struny, 
a  Harun  zhled  bledostí  luny 
a  krutější  ho  jala  tíseň. 
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Měsiček  leje 

v  dol  záH  svou, 

a  mladík  spěje 

v  seč  krvavou. 

On  vesele*  nabiji  zbraň 

a  děva  se  nsraivá  naň: 

„Jen  směle  pobývej, 

kde  zaznívá  zbraň! 

jen  Proroka  vzývej, 

a  spoléhej  naň! 

a  y  lásce  mne  mívcg, 

a  víru  svou  chraň! 

Kdo  boji  se  vyhne, 

kdo  zradil  svou  zem: 

smrt  bídná  jej  stihne 

na  potupu  všem! 

Ni  dešt  jeho  ran  nevymyje, 

ni  zvěr  jeho  trup  nezaryje. — " 

Měsíček  leje 

v  dol  záři  svou, 

a  mladík  spěje 

v  seč  krvavou. 
Níž  hlavu  skloniv  zadumanou, 
odchází  Harun,  zrychliv  krok; 
na  hruď  mu  vřelé  slzy  kanou 
vždy  část  a  houáť  jak  deště  tok. 
I  hle,  od  větru  nakloněný 
před  ním  se  rodný  dům  šeří: 
nadějí  novou  oživený 
zaklepá  Harun  n  dveří. 
Tam  jistě  modlitba  horoucí 
k  nebesňm  vstoupá  za  něho, 
tam  máť  ho  čeká  v  tužbě  vroucí, 
však  ne  jen  jeho  samého. 
pAch,  matko  má!  otevři  synu! 
já  —  llarun  tvňj  —  viz,  mdlobou  hynu  — 
mne  chránil  Prorok  v  tuhé  seči 

J)řcd  kulemi,  břitkými  meči. 
I  sem  zachráněn  ...  i  pospíchám 
zpět  k  tobě,  matko  .  .  .** 

—  „Sám  jsi?"  - 

„Sám!* 
„Kdež  otec  jest?  kdež  bratří  jsou?" 
„Jim  Žehnal  Prorok.  Smrtelnou 
prohnáni  kulí  k  zemi  klesli 
A  dufto  jejich  v  ráj  se  nesly." 
„A  tys  je  pomstil  ?'' 

„Nepomstil ; 

já  tebe  pamčtliv  jsem  byl, 

a  xbraA  zAstaviv  na  poli, 

])OHpíchám  v  rodné  údolí 

a  k  horám  vedu  bystré  kroky, 

v  ten  milý  domov,  v  chýžku  tu, 

bydí  potěšil  tě  v  zármutku 

a  zastavil  slz  tvojich  toky." 

„Mlč,  (íaurel  znám  tvé  řeči  lostné! 

Noznal  jsi  zemřít  v  seči  čestné, 

nuž  jdi  a  xAstaA  navždy  sam ! 

,Iá  v  opovr^.oní  té  mám; 

Rvi\|  JrtHuý  hled  a  starost  svoji 

já  neohoi  zkalit  hanbou  tvojí. 
Unebny  Aték  jo  tví^j  čin  - 
(II,  KlmnéU^el  niAJ  nejni  syni" 
nilMo  hIuvo  KapudiNé, 

vAe  \i\M  téíihým  Hnjnto  Kuem, 

a  dlouho  proHlW  Aponllvé 

n\\M{  bylo  pod  okniMu 

I  \\v\\{  «l»>  .  .  .  lU  tl.vky  vzmaeh 

•'"Vrtili  noiilulwho  v  pniťh. 
^  i\{u\w  mimo  ku  úhvUu, 


\ 


zrak  odvrátila  bez  soucitu; 
trup  uprchlíka  nešťastného 
na  hřbitov  nikdo  neodnes 
a  krev  z  hluboké  rány  jeho 
domácí  vrče  lízal  pes. 
Z  mrtvého  těla  malé  děti 
bez  trestu  tropily  si  smích 
a  zůstal  věčné  u  paměti 
uprchlík  v  lidu  podáních. 
Váejasné  tváře  Prorokovy 
se  jeho  duše  stranila, 
a  černé  lesy,  temné  křoví 
za  sídlo  svoje  zvolila. 
Noc  šerá  když  ustoupá  ránu, 
on  tluče  v  skalní  bydliště, 
však  uslyáe  verš  z  Alkoranu, 
uhání  zpět  do  mračných  stanů, 
jak  dřív  uháněl  z  bojiště. 

AI  Durdik. 


Lerniontov. 


198. 

T  a  m  a  r  a. 

Ve  hlubokém  úvalu  Darjala, 
kde  Těrek  své  vlny  valí, 
věž  stará  se  nad  řekou  černala 
mhou  zastřeném  na  úskalí. 

V  té  ve  věži  královna  Tamara 
své  nádherné  sídlo  měla, 

jak  bohyně  krásná  a  bujará, 

jak  démon  tak  lstivá  a  zlá. 

A  ohníček  za  noci  skrze  mhu 

jak  hvězda  tam  vesele  plál, 

jenž  poutníka  pozdního  k  noclehu 

a  k  milému  oddechu  zval. 

A  Tamařin  milý  hlas  zazníval 

pln  touhy  ve  hlubokou  noc, 

v  něm  půvab  nadpozemský  spočíval, 

v  něm  čarovná  kryla  se  moc. 

Šel  po  hlase  vojín  i  pastucha 

i  kupec  ze  vzdálených  stran, 

a  poklonou  mračného  eunucha 

byl  uveden  v  milosti  stan. 

Jej  Tamara  na  měkké  posteli 

už  zdala,  jsouc  oděna  v  skvost. 

Dva  poháry  s  vínem  tam  šuměly  — 

i  roi^jařil  se  milý  host. 

Tu  páže  se  splétaly  v  objetí, 

ret  přilinul  ke  žhoucím  rtům 

a  celou  noc  bylo  tam  slyšeti 

slov  milostných  šepot  i  šum.  — 

Tak  jakoby  sešli  se  jinoši  — 

sto  jinochův  svěžích  a  žen 

na  oslavu  svatebních  rozkoší, 

na  triznu  o  pohřební  den* 

Než  jakmile  dennice  rozžehla 

svůj  první  nad  horami  svit, 

hned  mha  kolem  věže  se  rozlehla  — 

a  uvnití"  byl  hrobový  klid. 

Jen  Těrek  ve  úvalu  Darjala 

klid  hrobový  přerušoval: 

v  něm  vlna  se  za  vlnou  stíhala 

a  hučela  smutek  i  žal. 

A  kvílení  řeky  se  vzmáhalo, 

unášelať  mrtvé  tělo  .  .  . 

V  tu  dobu  se  v  okně  cos  bělalo, 
a  »B  Bohem!''  tam  odtud  znělo. 
I  bylo  tak  něžné  to  loučení, 
tak  lahodně  zvučel  ten  hlas, 


Deklamftoe  riiaé. 


tak  jakoby  sliboval  v  nadšení, 
že  sejdou  se  za  krátko  zas  .  . 

AJ,  Durdik. 

199. 


Lermontov. 


li  ů  r  a. 

Chovala  jest  matka  devět  synů 
a  desáté  děvče  jedináče ; 
chovala  je,  odchovala  šťastnř, 
devět  milých  synů  na  ženění, 
jedinačku  dcerku  na  provdání. 
A  když  dívka  byla  na  provdání, 
mnohého  tu  bylo  namlouvání; 
jeden  bán  ji  chtěl  až  ze  zámoří, 
druhý  z  vojny  slavný  vojevoda, 
z  osady  pak  mladý  soused  třetí. 
Matka  ráda  za  souseda  ze  vsi 
provdala  by  dceru  nad  vše  milou; 
však  nedali  za  souseda  bratři, 
za  bána  ji  zámořského  vdali. 
A  kdy  sestru  odevzdali  svatům, 
„Jdi  jen,"  pravili,  „jdi,  sestro  naše, 
za  bána  jdi  zámořského  s  Bohem! 
My  se  k  tobě  éasto  podíváme ; 
do  roka  co  měsícův  jest,  k  tobě, 
do  měsíce  co  jest  neděl,  přijdem!" 
Tím  se  bratrům  sestra  spokojila, 
za  bána  se  zámořského  vdala. 
Jsou  však  ještě  divy   nad  podivy! 
Spustil  Bůh  jest  na  lid  hrozné  mření  — 
zemřelotě  na  mor  devět  bratří, 
po  nich  matka  pozůstala  sama. 
A  když  léto  minulo  již  třetí, 
aniž  sestře  z  bratří  žádny  nejde, 
v  nářek  tu  se  prcubohá  dala: 
„Ach  můj  Bože,  což  pak  se  to  děje 
a  čím  já  se  prohřešila  bratřím, 
návštěvou  že  žádný  ke  mně  nejde  V" 
A  JÍ  na  to  uštěpačné  želvy: 
„Bodejť,  psice  jedna,  želvo  naše, 
bodejť,  čím  ses  bratřím  prohřešila, 
jinak  tobě  návštěvou  by  přišli!" 
I  naříká  Jela,  ruce  lomí, 
ve  dne  v  noci  bez  ustání  pláče, 
až  se  nad  ní  ustrnul  sám  pán  Bůh, 
a  nebeským  andělům  on  dvěma  : 
„Jděte  dolů,  andělově,"  velí, 
„Jovanovu  hrobku  otevřete, 
Jelína  v  ní  nejmladšího  bratra, 
dechem  vaším  Jovn  oživněte, 
z  rovu  jemu  koně  udělejte, 
z  černé  země  koláí^e  mu  strojte, 
z  pokrovu  pak  dárky  nastříhejte, 
v  návštěvu  ho  k  sestře  vypravujte  I" 
I  šli  bozi  andělově  do]ů, 
Jovanovu  hrobku  otevřeli, 
Jovana  svým  dechem  oživili, 
z  rovu  jemu  koně  udělali, 
z  černé  země  koláče  strojili, 
z  pokrovu  mu  dárky  nastřihali, 
v  návštěvu  ho  k  sestře  vypravili. 
I  všeď  Jovan,  na  koně  si  sednul, 
návštěvou  se  k  milené  bral  sestře. 
Z  daleka  již,  dvorům  kdy  se  blížil, 
z  daleka  již  poznala  ho  sestra, 
v  óstrety  mu  vyběhla  hned  před  dvůr, 
plakala  a  ruce  rozepjala, 
obejala  bratra,  zulíbala, 


8  žalostí  mu  velkou  vyčítala: 
„Neslíbili  jste  mi,  bratři  moji, 
když  za  bána  vdali  jste  mne  tehdáž, 
že  se  ke  mně  často  podíváte, 
do  roka  co  měsíců  jest,  ko  nniě 
přijdete,  co  do  měsíce  neděl? 
A  dnes  tomu  již  tři  léta,  brati'e, 
a  vy  ani  nepřišli  jste  jednou!" 
A  pak  ona  s  podivením  dále : 
„A  kterak  to  vypadáš,  niťij  bratře, 
v  černé  zemi  jakobys  byl  ležel?" 
A  jí  na  to  Jovan:  „Nic,  iná  sestro, 
nic  se  tomu  nediv,  sestro  milá! 
Neboť  mnohých  ncznází  já  zkusil, 
než  jsem  osm  bratrů  našich  vjbyl, 
souzené  iim  ženy  v  dvory  uveď, 
jim  a  sobě  než,  ó  sestro  milá, 
devatero  příbytků  jsem  zří<lil!" 
Pravil  tak  a  pěkně  zasednuli, 
do  tří  dnů  se  spolu  radovali. 
V  den  pak  čtvrtý  na  úsvitě  z  rána 
vstala  Jela,  dary  uchystala, 
po  košili  bratrům  po  hedbávné, 
po  prsténku  snachám,  po  náramku, 
sama  po  tom  sebe  na  návétěvu 
k  matince  a  k  bratřím  ustrojila. 
A  jí  bratr  nejmladší  dí  Jovan : 
„Nepůjdeš,  má  sestro,  pokud  oni 
nepHjdou  ti  na  návštěvu  sami!" 
A  nedá  si  bránit  sestra,  nedá, 
strojí  dary,  strojí  sama  sebe, 
k  rodu  bére  návštěvou  se  s  bratrem 
A  na  blízku  když  už  byli  dvorů, 
„Počkej  trochu,"  Jovan  sestře  praví, 
„v  bílý  jen  co  podívám  se  kostel  I 
Středního  jak  ženili  jsme  bratra, 
8  prstu  smeknul  zlatý  se  mi  prsten; 
podívám  se,  najdu-li  jej  zase!*' 
Slez'  pak  s  koně,  v  kostel  bílý  vešol, 
před  kostelem  sestru  nechal  samu. 
I  Čeká  tu  bratra  sestra  věrná, 
čeká  ho  a  čeká,  a  když  nejde. 
sama  za  ním  v  kostel  bílý  vstoupí. 
A  nebohá  co  tu  ona  vidí, 
leknutím  že  zaražena  trne? 
Devět  nových  v  kostele,  hle,  hrobů, 
na  nich  snadno  přežalostná  pozná, 
všech  že  devět  umrlých  jí  bratrů! 
Poděšena  odtud  sestra  prchne, 
poděšena  k  rodným  dvorům  běží. 
A  kdy  dvorů  rodných  dorazila, 
co  nebohá  sestra,  co  tu  slyší, 
leknutím  že  stane  zaražena? 
Ve  dvoře,  slyš,  žežulice  kuká, 
žežulice  starinká  jí  matka, 
a  ta  z  hrdla  ze  živého  úpí: 
„Klid  se  odtud,  auro,  trýzni  boží! 
Devět,  ach,  mně  synů  umořilas, 
ted  i  starou  umořit  chceš  matku!" 
A  matince  dcera  zarmoucená: 
„Otevř  vrata,  matinko  má,  otevři 
Není  můra,  není  trýzeň  boží, 
jediná  to,  matinko,  tvá  dceru, 
která  k  tobě  na  návštěvu  přišla!" 
Otevřela  matka  dvorů  vrata, 
otevřela,  žalně  zakukala, 
v  náručí  pak  obě  dvě  si  padly, 
v  náručí  si  mrtvé  k  zemi  klesly. 

Zpévy  lidu  srbskcho.        Dr.  Sityjfried  Kapper. 
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200. 

If  O  m  í  r. 

Zdvihnul  car  so  Štěpán  srbský  mocný, 

s  Prizrena  se  zdvihnul,  hradu  slavná, 

do  Velezkých  nad  Vardarera  řekou 

do  pohorských  lesů  na  lov  táhnul, 

sám  devátý  s  osmerem  vezírft 

a  8  desátým  s  Todorem  vezírem. 

1)0  patnácti  do  dnů  lesem  honil, 

a  tak  tomu  šfcastný  chtěl  již  osud, 

neulovil  srnce  ani  laně, 

ani  zvěre  sebe  menší  drobné, 

a  když,  nechav  honu,  pak  se  vrátil, 

ve  zeleném  houští  robě  spatřil 

do  vinného  listí  zavinuté, 

vinným  révím  kolem  ovinuté, 

letorostím,  by  mu  v  oči  slunce 

nepálilo,  lupenatým  skryté. 

I  bylotě  caru  přepodivno, 

odkud  děcko  v  lesech  těchto  temných  ; 

nelidskou-li  omrzelo  matku, 

ana  v  tom  je  opustila  houští, 

Čili  krtěnce  pohodila  kmoška, 

by  jej  našel,  pokřtil,  obdaroval, 

čili  horské  zanesly  sem  víly. 

Čekal  tedy  letního  tu  půl  dne, 

k  roběti-li  přihlásí  se  někdo; 

a  když  nikdo  nehlásí  se  k  nČniu, 

aniž  koho  vidět  ani  slyšet, 

Todorovi;  -Sesedni  ted."  —  velí  — 

„sesedni  teď  s  koně  hrdinného, 

ono  v  houšti  ohledej  mi  robě; 

pachole-li.  na  koně  mi  podej!" 

i  sesednul  s  koně  Todor  vezír, 

ualezence  ohledával  v  houšti; 

a  když  caru  vůlí  boží  dáno, 

na  štěstí  že  ono  pacholátko, 

na  huědouše  caru  pánu  podal ; 

z  rukou  jeho  v  záhyb  pláště  svého, 

v  pravý,  car  ho  milostivě  přijal, 

třikrát  na  tvál*  políbil  a  v  šátek 

v  hcdbávný  pak  opatrně  svinul, 

k  ňadi-ům  schoval  jak  své  vlastní  dílo : 

„Blaze  mně  a  pánu  Bohu  diky, 

an  to  syna  mně,  a  Grozdianě, 

touživé  luó  po  bratru  dcerušce, 

z  nenadání  nadělil  jest  bratra!" 

Ke  svému  pak  dvoru  táhnul  dále. 

U  dvora  tu  ode  dávna  zvykem, 

hospodář  když  car  se  vrátí  domů, 

že  nevyjdou  sluhové  vstříc  jemu, 

koně  by  mu  drželi,  ni  služky, 

lec  milostná  hospodyně  sama. 

Vyšla  tedy  carova  Roksana, 

v  ústret  caru  pánu  dnes  i  vyšla: 

„Zdráv  bucT,  caři,  —  vítej  hospodáři! 

Sťastný-li  byl  lov  a  hojná  kořisť?" 

1  dal  na  to  car  jí  pacholátko, 

i  vzala  je  ze  carových  rukou, 

do  zástěry  do  hedbávné  vzala, 

velice  se  jemu  radovala : 

„Blaze  mně  a  pánu  Bohu  díky, 

lepšího  jsem  nepřála  si  lovu!" 

Pod  hedbávným  provlékla  jej  pás  um, 

by  jí  robě  bylo,  jak  by  byla 

pod  svým  vlastním  nosila  je  srdcem; 

vykoupala,  pěkně  ustrojila, 

načež  ke  křtu  nalezence  nesla 

ke  svatému  Archandělu  ve  chrám,     , 


křestným  otcem  Todora  mu  zvala, 
ten  v  krtu  svatém  spanilým  pak  jménem, 
nalezencem  Momírem  jej  nazval. 
I  chovala  carova  pak  robě, 
chovala  je  jako  svoje  vlastní, 
milovala,  opatrovala  je. 
I  dařil  se  nalezenec,  dařil 
jak  na  těle  tak  na  duši  krásně. 
Od  rána  oč  vzrostl  do  večera, 
ještě  jednou  do  ráua  rosť  tolik ; 
rozumu  co  přibylo  mu  přes  den, 
ještě  jednou  tolik  zase  přes  noc, 
tak  že  dospěv  patnáctého  roku 
bujným  vládnul  koněm,  zbraní  lesklou, 
lépe  jiných  ve  třicátém  roce, 
a  car  pán,  kam  jel  a  kudy  chodil, 
vonnou  jako  kytici  tu  jarní 
pro  honos  jej  všude  s  sebou  vodil, 
přání  jemu  neoslyšel  žádné. 

Což  jakmile  vezírové  zřeli, 

velice  mu  toho  záviděli; 

o  Květné  když  bylo  o  neděli, 

u  Todora  podtaji  se  sešli, 

sestoupivše  sobě  stěžovali: 

„Tot  přec  malá  pánu  Bohu  chvála! 

Ód  malička  upřímné  my  caru 

dvorujeme  do  stáří  a  pilně, 

sšcdivělý  vous  nám  visí  po  pás, 

a  milosti  nepoštčstilo  se 

dodvořit  se  takové  nám  po  dnes, 

v  jakou  Momír,  ono  pacholátko, 

nalezence  ono  od  včerejška, 

u  vzácného  vloudilo  se  cara! 

Ilanon  nám  to  na  kolena  stará! 

Pročež  což  abychom  nalezence 

caru  pánu  nějak  zohyzdili, 

proti  němu  cara  popudili?" 

A  jim  na  to  'i'odor  vezír  —  (hlavať 

schytralá,  a  kum  on  pronevěrný!)  — : 

„Bratří  milí,  osm  vás  vezírů, 

po  spáse-li  duše  nic  vám  není, 

snadno  caru  milce  zohyzdíme, 

proti  němu  cara  popudíme! 

Přede  hodem  božím  velkonočním 

vzkříšení  až  odbudeme  Páně, 

z  chrámu  Páně  na  to  vystoupíme, 

každý  z  vás  nechč  do  dvora  do  svého 

na  večeři  jednoho  zve  strážce, 

a  já  k  sobě  carova  miláčka. 

Ve  dvoře  mém  u  večeře  slavné 

tříletým  pak  při  sloužím  mu  vínem, 

sedmiletou  opiju  ho  vodkou, 

opilého  na  to  do  carova 

odnesu  jej  dvora,  Grrozdianě 

do  ložnice  přemilené  sestře; 

na  to  lože,  na  němž  ona  dřímá, 

zdřímnulé  ho  vložím  do  náručí. 

Každé  sestře  milený  jest  bratr, 

Grozdianě  Momír  nade  všecko; 

přilne  k  němu  ona,  obejme  ho! 

O  hodě  pak  velkonočním  božím, 

služby  když  se  slavit  budou  ranní 

a  tu  doba  blahovčstí  líbat,  — 

ohledne  car  v  právo  se  i  v  levo 

po  Momírn,  aby  s  ním  je  líbal, 

a  miláčka  neuhlídá  v  clirámě. 

Zaň  tu  boží  já  políbím  písmo, 

a  když  z  chrámu  vystoupíme  na  to 

a  car  po  ném  tázati  se  bude : 

„Hci,  Todore,  sluho  můj,  kde  Momír, 
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ve  chráme  že  nebylo  ho  vidět? 
U  tebe  byl  na  večeři  včera; 
nepřepájels  ruměnným  ho  vinem, 
že  ho  vínem  rozbolela  hlava, 
do  chrámu  že  přijít  s  tebou  nemoh'?" 
tu  vás  čtvero  Bohu  přísahejte, 
čtvero  na  to  duál  zaklínejte: 
„Ontě  n  své  sestry,  u  Grozďanky, 
miluje  ji,  líbá,  obejímál** 
Tím  ho  caru  pánu  zohyzdíme, 
proti  němu  cara  popudíme!" 
A  před  hodem  božím  vclkonočním, 
vzkříšení  když  odbylo  se  Páně, 
z  chrámu  vezírové  vystoupili, 
po  jednom  po  strážci  na  večeři 
do  svého  si  dvora  každý  pozval, 
a  Momíra  Nalezence  Todor. 

Ve  dvoře  tu  u  večeře  slavné 
hostu  svému  Todor  přisluhuje, 
tříletým  mu  přisluhuje  vínem,  — 
strojené  je  víno  všelijakým 
pro  uspáni  kořením  a  nejvíc 
omamným  tím  těžkým  vlčím  mákem, 
by  jím  Momír  Nalezence  usnul, 
svátečního  slunka  vvchod  krásný, 
velkonořní  zaspal  síužby  ranní,  — 
sedmiletou  ještě  nad  to  vodkou. 
I  opvjí  vínem  se  i  vodkou, 

0  sobě  že  neví,  Momír  mládec, 
opojiv  se,  o  Todora  kuma 
omámenou  opírá  si  hlavu. 

1  tu  mládce  v  náručí  vzal  Todor, 
do  carova  dvora  mile  odnes', 
Grozdianě  do  ložnice  sestře, 

na  témž  loži,  na  němž  ona  dřímá, 
zdřímnnlého  do  náručí  vložil. 
Každé  sestře  milený  jest  bratr, 
Grozdianě  Momír  nade  všecko,  — 
i  přilnula  k  němu,  objala  ho. 
Za  nedlouho,  —  kohoutové  pěli, 
na  klapačku  žáci  udeřili; 
knéži  k  službě  svaté  přistoupili, 
páni,  s  carem  v  čele,  ve  chrám  vešli, 
služby  ranní  slavně  odbývali. 
Když  pak  líbat  blahověstí  bylo, 
po  Momíru  pohleděl  car  v  právo, 
pohleděl  car  v  levo,  by  s  ním  líbal; 
k  stolu  Páně  přistoupil  tu  Todor, 
písmo  boží  políbil  ;;ai^  s  carem. 

Po  službách  pak  velkouočních  ranních 

ze  chrámu  kdy  páni  vystoupili, 

před  chrámem  si  k  zlatým  stolům  sedli, 

Tudorovi  car  tu  vezírovi: 

„A),  Todore,  kde  že  pak  náš  Momír, 

ve  chrámě  že  nebylo  ho  vidět? 

r  tebe  byl  na  večeři  včera;  — 

nezapIaviPs  rudým  snad  ho  vínem, 

že  ho  vínem  rozbolela  hlava, 

že  nám  ve  chrám  dostavit  se  nemoh'?" 

A  tu  na  to  caru  Todor  vezír: 

,, Ctěný  care,  slunce  naše  jasné, 

Momíra<lÍ8  neuviděl  v  chrámě, 

uvažovat,  ctěný  care,  račiž, 

Momíra  že  ve  dvoře  svém  chováš 

8  Grozdianou, —  sestru  ovšem  s  bratrem, 

a  že  Momír  —  miluje  Grozdanku !" 

A  car  zděšen  jemu:  „Zmlkni,  sluho, 

na  věčné  kéž  umlknul  bys  věky  I 

Lež  je,  co  tu  pravíš,  —  pouhá  lež  to  I 

Za  živa  nechi  od  kostí  mně  těchto 


odrou  maso,  zdaří-li  se  komu, 
Momíra  bych  s  Grozdianou  rozvedM 
Brat  a  sestra  oni,  dítka  moje !" 
1  tu  vzkřiklo  osmero  vezírů, 
čtvero  křivě  přísahajíc  Bohu, 
čtvero  strašné  zaklínajíc  duši : 
„Ano,  svědčiž  Bfth  i  duše  její, 
ano,  care,  svědčiž  den  nám  dnešní, 
tak  jest,  budiž  úmrtí  nám  spasné !" 
I  rozsoptil  srbský  car  se  Štěpán, 
krutým  hořem  horké  slzy  roně, 
na  sobě  šat  všechen  zlostí  rozdral: 
„Ó  Momíre,  kvtice  má  krásná, 

0  Momíre,  lásKo  má  nešťastná  — 
bolno  mně  tě  ztratit  —  přece  musím!" 

1  pokynul  pochopftm  hned  dvěma: 
„Běžte,  pochopové,  neváhejte! 
Grozdianě  do  ložnice  vražte, 
Momíra  se  Nalezence  chopte, 

do  zelena  do  sadu  ho  veďte, 

na  olivě  na  oné  tam  plané, 

suchem  sešlé,  po  troje  už  léto 

bezlisté  a  bezkvětó,  —  oběste!" 

I  běželi  pochopové  hbití, 

Grozdianě  do  ložnice  vtrhli;  — 

a  tu  Momír  na  sestřině  loži, 

vedle  něho  Grozdiana  sestra 

basalkovým  bratra  mileného 

ovívajíc  proutkem  usmilého, 

z  omráčení  zlého  by  se  vyspal. 

I  vrhli  se  naň  dva  pochopové, 

na  krk  bílý  hodili  mu  léčku. 

Což  jak  sestra  zřela  Grozdiana, 

vzpiStí  bolem  jako  zmije  litá, 

ruce  lomíc  klesá  na  zem  černou. 

I  procitne  vyburcován  Momír, 

otevírá  oči,  kolem  hledí ; 

pochopů  dvě  nad  sebou  tu  shlédne, 

za  boží  je  smilování  prosí ; 

„Pro  boží,  ach,  smilování  svaté, 

přenáhle  mne  nevraždéte,  bratři, 

k  caru  dřív  mne  k  otci  mému  vedte, 

ať  z  úst  otce  svého  mileného 

přece  zvím,  čím  zhřešil  jsem  mu  tolik, 

ukrutnou  tak  že  mne  tresce  smrtí, 

smrtí  tresce  na  boží  hod  tento, 

kdežto  bratří  všichni  moji  druzí 

vzkříšení  se  těší  spasitele!" 

Pochopové  jsou,  přec  milosrdní, 

v  oči  vstoupí  lítosti  jim  slze. 

Nad  mladíkem  jsou  se  ustrnuli, 

k  otci  pak  ho,  k  caru  pánu  vedou. 

A  kdy  k  caru  přivedli  ho  k  pánu, 

v  náručí  se  caru  vrhá  Momír, 

hedbávná  mu  s  pláčem  líbá  ňadra: 

„Světlý  caři,  caři  otče  milý, 

čím  já  tobě  proliřešil  se,  otče, 

že  mne,  otče,  krutou  trestáš  smrtí, 

smrtí  trestáš  na  hod  boží  tento, 

kdežto  bratři  všichni  moji  druzí 

vzkříšeni  se  těší  spasitele? 

Čím  jsem,  otče.  prohřešil  se  tobě 

M'čí  car,  jen  tiché  slze  roní. 

„Oj  Momíro,"  dí  pak  s  bědováním, 
„oj  Momíre,  kytice  má  krásná, 
oj  Momíre,  lásko  má  nešťastná, 
bolno  mně  tě  ztratit  —  prcce   musím  ! 
Za  živa  nechť  od  kostí  mně  těchto 
odrou  maso,  já-li  —  já-li  tebe 
rozvádím  to  a  Grozdianou  sestrou! 
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Brat  jste  vy  a  sestra  —  dítka  moje! 
Oni  jsou  to,  devatero  ono 
vezírů  mých  slahĎ,  ani  svčdčí, 
Grozdianu  že  miluješ  sestru  1 
Oj  Momíre,  kytice  má  jará!'' 
Načež  caru  otci  vece  Momír: 
„Celýf  tomu,  otče  milý,  měsíc, 
milenou  co  neviděl  jsem  sestru, 
leč  až  včera  ve  zeleném  sadě, 
s  děvčaty  kdy  trhala  si  kvítí, 
8  třímecitma  družičkami,  otče ! 
Potkali  jsme  zahrady  se  u  vrat, 
červenou  já  růžičku  dal  sestře, 
basalky  mně  proutek  ona  bílé, 
a  z  milosti  jeden  tak  druhého 
dařili  jsme,  —  jakož  brat  a  sestra, 
na  milosti  důkaz,  ne  na  hanbu  !^ 
Ještě  málo  —  a  již  car  mu  věřil. 

Však,  hle,  s  kíikem  vezírů  tu  devět: 
„Slyš,  ó  Bože,  slyš !  Viz  všechen  sbore ! 
Jednomu  car  věří  pacholeti, 
a  vezírům  nám  ne  devateru, 
sšedivělý  vous  jimž  visí  po  pás!" 
Váhá  car,  —  než  nelze   mu  již  jinak. 
Obrací  se,  pochopům  pak  kyne ; 
„Jděte!  Na  vyschlou  jej  na  olivu 
pověste  tam  v  sadě!  — Jděte —  jděte!" 
1  odvedli  pochopové  mládce. 
A  on  jim:  ,,Ó  v  Bohu  bratří  moji, 
v  bohu  bratří,  pochopové  mladí, 
doveďte  mne  k  carové  matince, 
ucch£  odpustí  starosti  mně,  muky, 
starosti  ty,  když  mne  kolébala, 
muky  všechny,  ježto  zakusila, 
než,  ach,  milostná  mne  odchovala!" 
A  nehledí  dráhové  již  jeho, 
do  zelených  do  sadů  ho  vedou, 
na  olivu  na  onu  tam  planou, 
suchem  sešlou,  po  troje  už  léta 
bezclistou,  bezekvčtou  věsí. 
Ze  dvora  to  nezahlédnul  nikdo, 
leč  jediná  Grozdiana  sestra, 
ana  s  věže  dívala  se  na  sad; 
a  kdy,  co  se  děje,  uviděla, 
s  bílé  tváře  slze  utírala, 
8  věže  dolů  k  matince  se  brala. 

„Ustroj,  milá  matinko,  mne,  moje, 
oblekni  mne  co  nejlépe  můžeš; 
jsou  dnes  hody  velkonoční  krásné, 
děvčata  mě  do  kola  dnes  zvaly  !^' 
I  svolila  máti  tomu  ráda; 
na  oddavky  jako  by  to  bylo, 
co  nejlépe  můž,  ji  vystrojila. 
Avšak  nejde  žalná  Grozdiana, 
mezi  dívky,  mezi  družky  nejde ; 
hedbávnou  podtaji  stužku  vezme, 
do  sadu  se  pod  olivu  bere. 
Na  olivě  bratra  když  tu  zřela, 
roníc  horké  slze  na  drn  sklesln, 
vedle  bratra  na  to  vlastní  rukou 
na  větev  se  oběsila  sama, 
v  umírání  bratru  milenému 

kolem  krku  bílé  ruce  vila. 

Netrvalo  dlouho,  vzešel  úžas, 
vzešel  pokřik  carským  z  toho  dvorem, 
Roksané  i  čarovné  v  síň  vtrhnul: 
„Zlé  ti  hody,  carova  Roksauo ! 

0  děti  jsi  připravena  obě,  — 
oběšeni  Morair  i  Grozdana!" 

1  vyskočí  se  vzkřiknutím  bolným 


hospodyně  všecka  poděšená, 

k  caru  ihned  hospodinu  běží, 

k  nohoum  se  mu  s  nářkem  vrhá  velkým : 

„Proč,  o  caři,  jasné  světlo  světa, 

obě  dvě  proč  usmrtils  mi  dítka, 

nadějné  to  naše  omlazení, 

překrásné  to  naše  potěšení?" 

A  car  na  to,  z  manželčiny  řeči 

zvěděv  s  hrůzou,  že  i  Grozdiany, 

že  i  dcery  milené  už  není: 

„Neusmrtil  já  jich,"  zvolá,  „ženo, 

usmrtilo  devatero  ono 

vezírů  je,  sluhové  mi  věrní!'* 

Načež  caru  ona:  „Světlý  caři, 

koruno  ty  světa  zasvěcená, 

budto  usmrť  devatero  vrahů, 

nebo  smrt  dám  iá  též  sama  sobě, 

na  olivu  oběsím  se  onu 

podle  dítek  naších  sama  třetí! 

Neboť  vidět  nemohu  a  nechci 

světem  chodit  blaha  mého  vraha!" 

I  nemůž  car,  nemůže  již  jinak; 

devateru  kyne  dráhu  mladých, 

na  zelené  na  oné  tam  jedli 

proti  phrámu  arciandělově, 

devatero  vezírů  všech  na  ní 

pronevérných  oběsit  jim  velí. 

Sám  pjk  na  to  s  carovou  se  vzchopí, 

i  jdou  spolu  do  zelena  sadu, 

oželit  jdou  nebohých  svých  dítek, 

ku  olivě  k  nešťastné  tu  stoupí. 

A  hle  zázrak  nad  zázraky  všechny! 

Oliva,  hle,  vyschlá  omladnula, 

zeleným  se  listím  přioděla, 

květem  bílým  krásno  ověnčila. 

Svěcrny^jsou  caru  děti  obé, 

s  bratrem  sestra,  s  Grozdianou  Momír, 

svěceny  jsou  láskou  Bohu  milou, 

svěceny  jsou  milostí  nevinnou! 

I  šli  odtud,  k  zelené  šli  jedli ; 

a  hle,  jedle  bez  jehličí,  uschlá,  — 

devatero  na  jedli  vezírů 

zčernalých,  a  —  ze  všech  nejčernější 

vezír  Todor,  kmoch  to  pronevčrný! 

Pod  nimi  se  země  rozsednula. 

I  pokynul  pochopům  car  sluhům, 

pochopové  vrahy  s  jedle  sňali, 

v  bezduo  země  rozsedlé  je  svrhli: 

„Zmiziž,  křivdo,  s  povrchu  zemského!" 

1  pochoval  car  dvě  děti  milé, 

mnoho  za  né  rozdával  pak  statků, 

Momíru  bor  stihlý,  Grozdianě 

popínavou  na  hrob  sadil  révu. 

I  vine  se  réva  kolem  boru 

sestř  na  co  ruka  kolem  bratra. 


Zpěvy  lidu  srbslcého. 


Si€(jfiicd  Kvtpper, 


201. 


Na  Žižkově  poli. 

Zde  klesl  rek!  —  a  malý  nízký  keř 
jest  v  šírém  poli  jemu  kamenem; 
les  šumí,  jak  by  plachou  tišil  zvěř, 
a  rudým  schází  slunce  plamenem; 
na  polích,  v  lesích  vcšken  zmrtvěl  ruch; 
Vždyť  klesl  rok  zde,  zhasl  velký  duch! 
A  luna  bledé  v  tichý  zírá  kraj, 
kolkolem  lesa  temný  kladouc  stín, 
jako  by  slavnou  vidět  chtěla  báj, 
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▼  níž  klade  rek  se  v  smrti  chladný  klín, 

jako  by  žalu  vidót  chtěla  ruch, 

když  klesal  rek  zde,  velký  hasl  duch. 

Na  šírém  poli  bujný  běhá  vír 

a  líbá  ker  a  v  tichou  volá  noc: 

„Ó  keři  můj,  jak  svatý  tvůj  jest  mfc, 

jak  báječná  mne  k  tobč  poutá  moc!" 

A  polem,  lesem  starý  zavzní  ruch: 

Vždyť  klesl  rek  zde,  velký  zhasl  duchl 

„Jak  svatý  mír  —  jak  báječná  tvá  moc!" 

po  rolích  se  to  plouží  dál  a  dál, 

i  diví  sama  slovům  tém  se  noc, 

jak  drzou  pýchou  uražený  král. 

A  noci  tajný  odpovídá  ruch: 

Vždyť  klesl  rek  zde,  velký  zhasl  duch! 

Jen  smrk  se  ještě  kloní  jako  klas, 

a  jedním  hlasem  celý  volá  les : 

„Již  na  sta  let  zde  dlouhý  trávím  čas, 

l^roč  nikdo  ker  ten  dosud  neodnes?" 

A  šírým  polem  sterý  zavzni  ruch: 

Vždyť  klesl  rek  zde,  velký  zhasl  duch! 

Keř  pláče  —  rosou  chladí  svou  si  tvář, 

les  mrtvě  kouká,  bujný  ustal  vír: 

na  keř  se  plná  s  nebes  leje  zář 

a  po  kraji  se  svatý  klade  mír. 

I  noční  světu  kolem  hlásá  nich: 

Zde  klesl  Žiéka,  velký  zhasl  duch! 

Frant.  Schwars. 


202. 

21.  Červen  1621. 

Den  pošmurný;  oblohu  mraky  skryly 

a  mdlou  jen  září  slunce  pro  kmitá 

jak  pochodeň,  když  nad  rakví  se  chýlí, 

jak  oka  blesk,  v  němž  slza  ukryta. 

Co  značí  hluk  ten,  co  ty  městem  sumy, 

proč  v  Staré  město  lid  ten  pospíchá? 

Tam  temný  hlahol,  u  mohyl  jak  dumy, 

teď  náhlé  hnutí  —  a  vše  utichá. 

Z  radnice  staroměstské  volným  krokem 

hle!  dlouhý  kráčí  odsouzenců  řad, 

a  každý  vůkol  klidným  hledí  okem  — 

vždvť  rád  by  už,  rád  hlavu  pod  meč  sklad\ 

Vžayť  horší  smrti  od  katanů  muka 

jim  snášet  bylo  v  zemním  vězení: 

znáť  těžce  trestat  Ferdinanda  ruka 

a  za  vzpouru  se  hrozně  odniění. 

„Co  vinou  jejich?"  temně  lid  se  táže  — 

„že  chtíce  volnost  vlasti  vydobýt, 

napjali  zbrojné  proti  králi  páže, 

jenž  zhubit  chtěl  nás?  proto  musí  mřít?^ 

A  jako  bouře  zahučí  to  v  lidu, 

když  odráží  se  vztekle  ode  skal ; 

co  mocná  hráze  kolem  v  dť^sném  klidu 

řad  zbrojnošů  v  kruh  sevřený  tu  stál. 

6  žalný  pohled!  srdce  rozchvěje  se 

a  mužům  vztekem  zatíná  se  pěst; 

tu  šedý  kmet  jak  zvadlý  list  se  třese, 

a  přece  v  oku  mužnost  čísti  jest  — 

tu  statný  muž  —  dub  mocný,  roztříštěný 

však  bleskem,  trýzni  ukrutnou  — 

tam  jun,  v  proud  žití  sotva  postavený  — 

a  všichni  vstříc  potupně  smrti  jdou ! 

Střed  náměstí  se  popraviště  zvedá. 

Juž  pokyn  dán,  a  prvý  k  špalku  vstoupí 

kmet  stříbrovlasý.  Líce  bledá 

a  oči  k  nebi  obráceny  v  sloup 

a  ústa  tiše  modliti  se  zd^gí 


za  drahou  vlast,  za  víru,  svobodu  — 
sklon  —  meče  blesk  —  a  dolů  upadají 
šediny  v  krvi  k  nohoum  národu  .... 

Divoký  výkřik hrůza  všechny  jímá, 

až  vzly  kotem  si,  slzou  uleví  — 

a  muži  chví  se  s  zraky  jiskřícíma, 

však  žádný,  žádný  pomoci  neví  .... 

Tak  hrdé  v  smrt  šli,  vesele  jak  k  hodu, 

vždyť  za  svatou  to  umírali  věc ! 

To  hlavy  starých,  slavných  českých  rodů, 

co  vztýčeny  na  mostě  u  věnec. 

To  vůdci  lidu,  ničím  bez  nich  národ 

tak  jako  strom,  když  podťat  byl  mu  kmen ; 

však  přece  nebyl  zemi  v}rrván  zárod  — 

by  znova  vzpučel,  čekal  jara  jen  .... 

Ach  dlouho,  dlouho  v  lkáni  lid  a  pláči 

stál  na  náměstí  v  děsném  zoufání, 

a  jako  krev,  tak  slzy  půdu  smáčí, 

až  pochopové  zástup  rozhání. 

Čech  kryl  se  v  chýších,  boly  v  prsou  dusil, 

a  otec  synu,  vnuku  v  slzách  děd 

vyprávěl  dlouho,  Čeho  národ  zkusil, 

ach!  čeho  zkoušel  dlouhých  dvě  sté  letí 

Tak  plamen  kryl  se,  ale  neyyhasnul, 

až  náhle  opět  mocně  k  nebi  vzplál; 

zachvěl  se  nepřítel  —  svět  celý  zžasnul, 

když  právo  ždaje,  zas  tu  mocen  stál. 

Neskončen  boj,  ba  v  nejprudším  jsme  ohni  — 

nuž,  bratři!  vizte  ony  hrdiny, 

a  příklad  jejich  každým  srdcem  pohni, 

by  vše  dal  rád  za  blaho  otčiny! 

Což  jeden  život,  když  vlast  celá  hyne, 

což  jeden  v  poutech  za  všech  svobodu! 

Jen  mužně  v  boj !  a  třeba  smrt  nám  kyne  — 

vždyť  oběť  nesem  svému  národu! 

Miroslav  Krajník. 


203. 

Loučení. 

(1628). 

„Netěš  to  staré  srdce,  synu  můj  — 

jsemť  připraven,  jen  ty  se  zpamatuj! 

Sat  slavnosti  chci  v  dnešní  den, 

jenž  věčné  nám  bud  zasvěcen ! 

Je  den  to  slávy  vítězství, 

ač  slza  v  oku  tvém  se  skví  — 

my  zachránili  svatou  věc: 

čest,  víru  8  sebou  vezmem  přec, 

a  proto  svět  ať  zří  mne  dnes, 

jak  doma  na  hradě  bych  strojil  ples, 

jak  vídali  mne  v  lesku  stát  — 

tak  chci  té  zemi  „s  Bohem"  dát. 

I  meč  mi  podej  naposled, 

pak  dám  jej  tobě  navždy  zpět ; 

má  ruka  slábne  —  tobě  však 

hle!  bujně  svítí  mladý  zrak. 

Ó  nekal  ho,  jen  dnes,  jen  dnes  jej  střež 

tvá  slza  zmůže  starce  též ! 

A  knihu  knih  dřív  z  vaku  vem, 

kam  dni  památné  zapsal  jsem, 

i  ten,  kdy  skonala  matka  tvá  — 

mě  hryzla  bolest  šílená, 

já  reptal,  že  mi  vzata  jest ; 

teď  žehnám,  v  čem  jsem  vídal  trest. 

Ji  minula  ta  trudná  pouť  — 

o  kéž  jsem  s  ní  moh*  zahynout 

a  klesnout  v  hrobku  otců  svých, 

než  rozmetán  byl  popel  jich  1 
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Ted  v  ciziné  hrob  si  hledat  má  — 

ó  drž  jej,  Pane,  ruka  Tvá, 

by  nezbloudil  v  tom  temnu  zlém, 

zjev  sílu  svou  ve  sluze  svém  1  — 

Tak,  synu  můj,  teď  lesku  dost, 

ta  víra  naše  —  dražší  skvost  — 

ba  nezoufej,  vždyť  přijde  Čas, 

že  vyhnanci  se  vr&ti  zas! 

Mne  arci  sklátí  rokft  tíž  — 

ty  krásnějších  dob  uvidíš. 

A  ted  se  vzchop,  mně  ruku  dej, 

bol  skryj  za  jasný  obličej; 

ba  tvrdou  teď  se  skalou  stav  — 

vždyt  na  nás  hledí  celý  dav!" 

A  ten  dav  kol  chýže  kráčí, 

B  ním  se  plíží  žalost  němá, 

mamě  tonouc  v  hořkém  pláči  — 

snad  ni  slzí  více  nemá. 

Opouštějíc  rodnou  zemi, 

vlast  svých  padlých  bohatýrfi, 

odkaz  jich  se  skvosty  všemi 

opouštějí  pro  svou  víru. 

Ve  ztracený  ráj  svůj  hledí 

večerním  se  zlatem  skvoucí, 

marně  hledí,  nevysledí 

nežli  nad  ni^  meč  planoucí. 

Nikdy,  nikdy  v  také  zdobě 

očí  věrných  nepoutala« 

ano,  vlast  k  té  smutné  době 

nejskvostnější  roucho  vzala. 

Půvaby  své  rozložila, 

i  ten  vánkův  šepot  sladký 

zni  jak  z  dáli  píseň  milá  — 

poslední  to  pozdrav  matky. 

Výš  oblohou  nedohlednou 

činy  pnou  se  slávoleské, 

celý  zápal,  jímž  se  jednou 

svaté  dmulo  srdce  České. 

Neúprosně  chvíle  letí, 

všichni  hledí,  všichni  stojí, 

jak  by  chtěli  zkameněti 

zde  na  prahu  vlasti  svojí. 

Stojí  tu  —  však  bez  naděje  —  ^ 

aj,  tu  bílý  stařec  kleká, 

jemu  bolem  se  hlas  chvěje, 

„8  Bohem''  dává  do  daleka: 

„Po  všem  veta!  —  krutě  byeš,  Pane, 

k  mučenictví  dejž  i  síly  nám  — 

vždyť  je  celý  svět  tv^j  —  velký  chrám, 

z  ciziny  nám  žalm  tvé  slávy  vane! 

V  chrámě  tom  však  oltářní  hic!  kámen: 

země  česká,  záhy  svěcená  — 

Bůh  ti  zůstaň,  kleslá  vlasti  má, 

povyš  tě  a  zveleb  opět,  amen!'' 

A  hle!  zástupové  valní 

za  ním  kolem  poklekují, 

ze  vzdechů  pak  bohocnvalní 

hlasové  se  probuzuji. 

Hlasové  ti  rostou,  rostou, 

sdružují  se  v  mocném  kůru, 

ze  všech  úst  již  píseň  prostou 

větrů  vání  nese  vzhůru. 


Slova  písně  umírají, 
neslyšet  již  zpěvu  více,  — 
vzlykot  rozléhá  se  v  kraji, 
zástupové  kloní  líce. 
Líbají  tu  drahou  půdu, 
"to  proudem  slzy  roní; 


zem  je  vp(jí  —  srdce  v  trudu 
neustanou  plakat  pro  ni. 
Neúprosně  chvíle  letí  — 
ach,  poutníci  hledí,  stojí, 
jak  by  chtěli  zkameněti 
zde  na  prahu  vlasti  svojí! 


204. 

Na  lipanském  poli. 

Zapadlo  slunko  na  lipanské  pláni, 

zapadla  sláva  v  temné  kurhany. 

On  na  návrší  hlavičku  svou  sklání: 

„ó  Lipany,  6  děsné  Lipany!" 

A  černá  mračna  nad  hlavou  co  táhnou, 

a  temné  chmury  těžkou  hlavičkou, 

a  černé  pláně  po  krvi  co  práhnou, 

on  takto  mluví  s  dobrou  ŠavliČkon: 

„Slepého  reka  drahokame,  odkaze, 

po  vlasti  vrahu  rubal's  hlavy,  po  Praze, 

než  srubli  tvoji  vrazi  s  Pražany 

Ó  Lipany,  6  Černé  Lipany! 
Pěknáté  služba,  hochu,  Pražanů; 
chceš  do  služby,  chceš,  dítě  Lipanů? 
Egyptské  hrnce,  krev  i  kuběny  — 
jaké  to  dostal  bys,  hled,  odměny. 
Však  lepší  já  ti,  hochu,  uchystám: 
své  srdce  vlastni  v  odměnu  ti  dám, 
bys  nezřel  kalich  v  ohavě  a  ztýraný  — 

ó  Lipany,  ó  smutné  Lipany!" 

Zalkala  mračna  pláčem  naide  plání, 
zalkala  nad  šedivou  hlavičkou ; 
ta  k  prsům  němo  bojovným  se  sklání, 
jak  hovořit  by  chtěla  s  šavličkou. 
A  po  návrši  bigni  věďi  pláčí 
nad  chrabrých  bojovníků  kurhany, 
a  Jeden  povzdech  přírodou  se  stáčí: 
„O  Lipany!  ó  zrácmé  Lipany!"  — 


Budolf  Pokorný. 


205. 


Dálnici  Páně. 

(Z  doby  prohlášení  franc.  republiky.) 

Iloj,  chlapče,  kladivo  mi  dej, 

co  nejtěžší  je  v  dílně, 

jím  rámě  své  též  navykej 

na  tvrdé  rány  pilně; 

neb  jednou  doba  přijde  ti, 

kdy  padne  váha  na  ně, 

kdy  svatý  boj  tě  posvětí 

též  na  děhiika  Páně. 

Když  já  psem  v  tvojich  letech  byl, 

již  znal  jsem  zbraní  mávat 

a  za  cit,  jejž  Bůh  v  ňadra  všil, 

zřel  bratry  dokonávat. 

Tu  láska  k  drahé  svobodě 

mi  vtiskla  pušku  k  ráně, 

tu  žehnali  nám  v  národě: 

„Dělníky  buďte  Páně!" 

Praporec  volný  zašuměl 

po  vlastech  od  Paříže, 

což  rád  bych  já  tam  také  spěl, 

však  st^  krok  můj  víže. 

Nebýt  ho,  chlapče,  dávno  bych 

přelétnul  hory,  pláně, 

bych  zlomil  nepřátelů  pych 

a  dělníkem  byl  Páněl 
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Tam  hyězda  netušených  kr&s 
jak  nad  Betlémem  chvéje 
a  déčko  —  volnost  zrodil  čas, 
co  dárcům  vstí-íc  se  směje. 
A  hlel  králové  z  východu 
též  jdou  mu  věnčit  skráně  — 
vždyť  mnohý  z  jejich  národů 
již  dělníkem  jest  Páně.  — 
A  krásná  hvězda  života 
národům  k  Činu  kyne, 
že  v  rumech  trůnů  despota 

jak  černý  Jidáš  hyne. 

Mé  rámě  slábne,  slábne  hlas  — 

já  nepůjdu  as  na  ně 

nuž,  chlapče,  bud  ty  nyní  zas 
dělníkem  silným  Páně!  — 


Budolf  Pokorný. 


206. 


Poslední  teatr  na  Sázavě. 

Ballada. 

Nestýskej  sobě,  pane  můj, 
na  věrné  na  Pražany, 
žes  k  cizincům  se  utíkal 
a  proto  v  klatbu  daný. 
Včera  ti  pHšlí  na  pomoc 
a  dnes  již  soku  tvému, 
však  zejtra  jámu  vykopou 
jak  tobě,  tak  i  jemu. 
Domácí  svár  ten  hotuje 
vždy  nepříteli  cestu, 
zkazí  ti  svatbu,  zatím  však 
si  přijde  pro  nevěstu. 
Nechci  tě  rmoutit,  pane  můj, 
nebť  vzácným  jsi  mi  hostem, 
však  vzácný  i  ten  okamžik: 
slyš  pravdu  v  rouše  prostém. 
Ta  pravda  hrdá,  stydlavá 
jen  k  nám  na  nocloh  zajde, 
a  čím  je  trpčí  vám,  tím  spíš 
pak  u  nás  chleba  najde. 
Jsem  hrobník,  zvykly  slíbat  IcŽ 
a  pravdu  pochovávat, 
a  věřím,  nahá  pravda  jen 
že  bude  z  mrtvých  vstávat. 
Dnes  tomu  rok,  co  pochoval 
jsem  tajně,  vlastní  rukou 
nejbolestnější  pravdu  tu, 
jež  dávno  trpkou  mukou. 
Než  zítra  slunce  vyjde  z  hor, 
ukáži  hrob  ti  v  lese, 
tam  vroucně-lí  se  pomodlíš, 
ten  hrob  tě  k  trůnu  vznese. 
Bylo  nás  málo:  počítám 
se  k  nám,  že  Sázavskému 
jsem  sboru  sloužil  zpívaje 
8  ním  rázem  k  Bohu  svému. 
A  se  mnou  na  sta  chudiny 
zpívalo  nebi  slávu, 
a  každý  srdce  pokořil, 
ne  roucho  jen  a  hlavu. 
Pobožná  píseů  mateřským 
když  zvukem  k  nebi  letí, 
stane  se  z  církve  rodina 
a  Bůh  k  ní  volá :  Děti. 
Však  odpusť  mi  tu  zpomínkn, 
to  přešlo,  —  vím  to  bolně  — 
jen  když  mi  teskno,  zalkám  si 


-288- 


ten  zpěv,  tak  mimovolně. 
A  vždy  mi  lehko,  zpívám  však 
jen  kradmo,  jen  po  tichu, 
vždyť  propadnul  bych  dostižen 
snad  Idetbě  nových  mnichů. 
Jich  opat,  ovšem  cizinec 
a  tebou  usazený  — 
je  zlý  —  však  víš,  i  tebe  hnal, 

Sroto  žes  poražený, 
íe,  nehněvej  se  —  pravda  to 
a  tvá  to  vlastní  vina. 
Co  dál  —  nu  vždyť  jsi  živ  a  zdráv, 
douíejme  v  Hospodina! 

Prozatím  hov  si  bezpečné 

u  hospodáře  svého, 

snad  kolébavkou  bude  ti 

los  bratra  Sázavského: 

Bylo  nás  málo,  ale  svár  — 

náš  bratr  nedomřivý  — 

měl  stálou  bitku  s  každým  z  nás 

a  přec  byl  pořád  živý. 

Při  službách  božích  pokryted, 

i  vstával,  lehal  s  námi, 

nešel  nám  s  krku,  hodoval 

a  pil  i  zpíval  s  námi. 

Ba  neměli  jsme  oddechu, 

až  jednou  čistá  z  rána 

ne  sváru  jen,  i  bratrům  všem 

se  otevřela  brána. 

Za  branou  čerstvých  mnichů  sbor 

nám  dával  milou  zprávu, 

že  knížeti  se  zráčilo 

dokončit  naši  slávu. 

Opata  s  bratry,  hrobaře  — 

vše  rázem  vyhozeno, 

a  v  teplé  naše  hnízdo  těch 

ledňáků  nasazeno. 

Edo  z  nás  chtěl  němé  otročit 

a  zpívat  po  latině, 

směl  jednou  za  den  přisedat 

tam  k  stolu  do  kuchyně. 

K  té  hanbě  nikdo  nesvolil, 

každý  z  nás  cosi  hlavou 

jen  pokynul,  než  rozžehnal 

se  8  rájem  nad  Sázavou. 

A  pak  se  pustil  žebrotou 

a  za  každý  kus  chleba 

dal  výstrahu  s  tím  příkladem, 

že  svorné  lásky  třeba. 

To  símě  vzešlo  v  národě, 

Í'iž  dozrálo  i  v  klasy  — 
[dybp  byl  žencem  obratným, 
zbudil  bys  nové  časy. 
U  kláštera  tam  zaklepal 
jen  jeden  mezi  všemi, 
však  to  již  bylo  po  letech, 
a  k  tomu  kmet  byl  němý. 

Na  bedrách  vlekl  truhlu  svou, 
do  níž  se  kladl  v  noci: 
nahlídli  tedy,  služný  zpěv 
že  není  v  jeho  moci. 
Nahlídli,  že  jim  nebude 
obtížným  dlonho  hostem 
a  že  jen  přisel  ulevit 
svým  vetchým,  starým  kostem. 
Či  kletbou,  éi  snad  modlitbou 
ten  ret  se  pohyboval  — 
co  na  tom  ?  že  je  Šíleným, 
nikdo  nepochyboval. 
V  zákoutí  církve,  ▼  truhle  své 


15* 


/Sa' 


cft«  10,  koti  £   .'"■'  :í  1"  "  '*"■ 
Přec  .le  ík«,5'''.  t,  Z,;/'"'""  ~ 

>ii  licho    ''■'"•fi  ;-"•'» 

ohorotj  "«D(i[/. 

Aln    >!....  "  'Jo    mK,.> 


a  bodnul  oh,  ^*'*''y  T  i.  ''^'^'•J'-} 
dozor«y/  v^aPfd/do'  J,^''  Příhodné 
bojovná  Césara    S'M  díj^ ' 

být  o  samoté.      "^vhom  .  ', 
nídj  ^vflli  a;;-  --  ,!„,°^  fni,odo« 
ji  dAraó  nefflí      "  '111:^,"'".°"^ 
Celou  £»ropn  ;  ''''"'■(  /,h  ."■V**''ec  (^8; 
beí  uedv,  b^  J-^'",.  (..,;''"'■"<(  ^ 

Tiak  íoíř  nir,;  "■'-■'.^Jq.      ■  *'" 
c/trt  10,  Jfoni  a  ,'"1  ,u  ''''.■''i"''-- 
rtec  ale  stíi^?"',  íe  l11':^'-''Í'síí  - 
tvé 
b« 

nš  nejett 
VěíM  ticbi 
ne  obor 0(1 
a  tdlo  duL' 
Jfnslc  bych 
rita,ntk}  J( 

tu  j)otoí,  t  ~  ,T',~ 

ai  itsne  vo  tííi-  ,'•""  roM/  '?''?  — 

.i,joJii.,.,™'««CÍI.*;J°«. 

ZMj()(!hn«  BfBk,,,,,,       ' 

Um  r  ;.Mnl  J(,  ,  j'.r,  Jo.orrt,,  „..    , 
J«  koi.,111  mní,,,;  J'JH  <fcr«i  ,  'f*?™'  - 
™i,ní»/lii  hu  "  f  "kvíl,  ,"  ■;  lorto», 

•«Jř    I1I0.U,    :„     „        '  ',  «.»„,„        '""Ml. 

'*!  /...lok  l™„.    ,„;,'"'"»  Mol, 

" ^ /»£««/£"■ 

"•"'"'''•IfíjJ-So. 

•™«  VřWodljclí 


*  Aoůíy. 


.OH. 

-.ío,_ 


-«M. 


208. 

l«Bc  íieVt  ""o«»i  koDl. 
?•<"•  MdkoS*.  ' 

^"""'•žoJS.Ig^Oci 


■"■  -Srató-ý. 


DeklaniMt  Táiatf. 


Zákeřnické  vraždy  chtíč 
s  pomatou  se  mu  v  srdci  snoabi 
mládce,  vrať  se  pod  svíy  krov, 
smrt  tě  Čeká  v  lásky  loubi! 


♦♦* 


Jezdec  z  borů  vyniká  — 
aj  tam  lesa  na  pokraji 
v  tiché  prosté  chatrči 
růžinky  proĎ  vykvet  i jí. 
y  tiché  prosté  chatrči, 
srdce  vi,  že  dojde  cíle, 
na  drahém  že  srdéčku 
vroucí  láska  najde  chvíle 
Děva,  kraséí  bohyně, 
milence  již  v  náruč  svírá, 
8  nevýslovnou  milostí 
do  blahého  oka  zírá  .  .  . 


*      * 


Luňák  soku  v  zápětí. 
Zakrvavělým  zří  okem, 
jak  se  vřelým  líbáním 
snoubí  děva  s  jeho  sokem. 
Vztekem  zakypí  mu  žluč; 
na  chvíle  se  rozpomene, 
kde  on  sám  se  opájel 
slastmi  téhož  ze  pramene. 
A  již  k  žertvě  pomsty  se 
zhrzený  milenec  plíží: 
mládce,  spasiž  duši  svou, 
zrádný  vrah  se  k  tobě  blíží. 


♦♦* 


Aj  což  platná  výstraha! 
Láska  pro  lásku  jen  žije, 
a  svět  mizí  před  okem, 
srdce  na  srdci  když  bije. 
Kde  se  zkázy  netuší, 
pomsty  snadné  provedení, 
a  milence  zasáhla 
smrtná  rána  v  políbení. 


B.  J,  CidlimJcý. 


209. 


Trest  děvy, 

(Pověst  z  východních  Čech.) 

L 

Na  pokraji  lesa,  na  úpatí  hory 

chudá  dívka  hledí  do  padola; 

po  padolu  svítí  četné  bílé  dvory, 

dvory  rozeseté  do  p&lkola. 

Všecky  dvory  bílé,  seté  v  kola  půli, 

dřív  než  vlny  měsíc  odhoupají  — 

neboí  syn  podléhá  otce  přísné  vůli  — 

vládkyni  nevěstu  vítat  mají. 

Bohatou  nevěstu  v  brzce  přivítají : 

zlato  k  zlatu,  bída  k  bídě  sluší; 

proto  musí  jinoch  výhost  dáti  ráji 

a  opustit  věrnou  drahou  duši. 

Zoufale  zří  děva  na  ty  bílé  dvory, 

na  kolébku  i  na  rakev  blaha, 

a  již  tmít  se  počínají  hory, 

děva  ještě  v  chýš  se  vrátit  váhá. 

„Však  já  přec  tam  budu  líbá^iky  své  slavit, 

do  dvorů  mne  uvedou  co  ženu  — 

aneb  musí  peklo  černé  kraj  ten  zdávit, 

Tzavši  duši  moji  za  odměnu  1 


Nechci  za  hrobem  víc  nijaké  mít  spásy, 

když  mám  v  žití  mamě  po  ní  nýti; 

chcit  já  plným  douškem  zažit  světa  krásy, 

než  mé  ^elé  srdce  bude  hniti. ^ 

Vášnivě  ta  slova  děva  provolala, 

sotva  zvolala,  již  zalekla  se ; 

aj,  postava  jasná  po  boku  jí  stála 

a  děvčete  sluchu  slova  dotekla  se: 

„Nech  si  mladistvou  svou  duši  k  lásce  zdané, 

slib  mi  jen,  že  dáš  mi  v  sedmém  letě 

prvorozeňátko  vřele  pěstované: 

a  má  ruka  blahem  zahrne  tě.^ 

A  tak  šepce  svůdně  jasná  víla  dále, 

oběť  z  jedné,  rozkoš  z  druhé  strany 

úskočným  jí  slovem  odvažuje  stále, 

až  vyláká  osudný  slib  panny. 

n. 

Slovo  jasné  víly  splnilo  se  cele. 

Přísný  otec  náhle  smrti  v  oběť  padne; 

sotva  smuteční  se  skončí  dnové  žele, 

děva  —  choť  bílými  dvory  vládne. 

Sedumkrát  iiž  vesna  zemi  omlazené 

přinesla  svým  dechem  pestré  kvítko  — 

krásnéť  jistě  v  poli  kvítko  orosené : 

krasší  však  máť  chová  v  klíně  dítko  1 

A  ta  matka  bledá  v  skrytu  smutná  sedá, 

teskně  líbá  skráně  přemílené ; 

ta  myšlénka  nikde  pokoje  jí  nedá: 

„Blaho  tvé  je  dítkem  vYkoupené!** 

Když  tak  jednou  s  děcKem  dlí  zas  o  samotě, 

s  hrůzou  slyší  známou  vílu-ženu: 

„Dala  jsem  ti  srdcem  voleného  chotě, 

zítra  dáš  mi  dítě  za  odměnu  I'' 

Klesne  matka  bledá  s  děckem  na  kolena; 

modlitbičky,  na  něž  zpomene  si, 

k  nebi  vznáší  duše  její  uděšená, 

aniž  po  celou  noc  oddechne  si. 

m. 

Chlumy  hor  se  poznenáhla  v  dálce  šeří. 

Matka  s  dítětem  se  k  lesu  blíží, 

matným  krokem  známou  k  cíli  cestu  měří, 

neb  jí  nohu  trapná  ouzkost  tíží. 

A  když  dojde  určeného  vílou  cíle, 

políbí  své  dítě  naposledy, 

a  pak  po  děsivé  zlověstící  víle 

ouzkostlivě  rozesýlá  hledy. 

Z  růženého  víla  vystupuje  mráčku, 

ku  dítěti  rychlým  krokem  pílí 

„Modli  se,  můj  zlatý,  drahý  jedináčku!^ 

vzkřikne  matka  při  vzhlednutí  víly. 

Dítko  sepne  ručky  a  zsinalým  retem 

septy  zbožně-outlé  vzhůru  plynou, 

víla  sama  stane  tiše  nad  dítětem, 

jakby  jata  obětí  nevinnou. 

První  slunce  blesk  v  tom  vyplul  nad  krajinu: 

zmizí  víla  před  očima  matky, 

matka  skočí,  letí  ku  drahému  synu, 

dražšímu  teof  nad  vše  zemské  statky  .  .  . 

A  když  jedináčka  do  náručí  vzala, 

8  hrůzou  vidí,  že  má  očka  v  pánu, 

že  mu  líčka  hebká  smrt  již  znamenala, 

vznesouc  duši  k  nadzemskému  stanu. 

jB.  /.  Cidlinský. 
210. 

B  a  d  O  u  i 

(Pověsť.) 

Den  se  sklonil,  zmdlené  jeho  noze 
šero  uchystalo  lůžko  již, 
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hvésda  la  hvězdou  se  na  obloze 

rozžala  a  táhla  yýS  a  výš. 

Lana  polotvářná  vystoupala, 

hlásný  Jedenáctou  zvěstoval : 

tu  na  Soubínu  sé  světla  zůala, 

jichžto  plamen  v  dálku  plápolal. 

Noc  to  byla,  jakou  z  dávných  časů 

zasvětily  svaté  Valburce ; 

kouzelnice  k  slavnému  šly  kvasu  — 

divný  povoz  mají  po  ruce. 

Tu  na  draku  tíhne  jedna  přímo, 

tamto  na  pometle  jiná  zas, 

tu  na  hřeble,  tam  na  vidlech  mimo 

křižovatek,  pekelný  to  ďas. 

Tři  a  tři  —  toť  věru  párek  smělý  I  — 

Erikem  započaly  práci  svou, 

divé  skoky  v  kole  prováděly  — 

na  to  všecky  v  jedno  kolo  jdou. 

Kdo  to?  —  On  jest,  on  to,  Radouš  hrdý, 

BadouS  z  Radiny,  jenž  stihá  nás; 

má  tě  potkat  tedv  osud  tvrdý, 

tebe,  choť,  i  hrad  po  drahný  čas. 

„Smélče,  co  tu?'*  z  kola  slova  zněla. 

„Příšery,  vás  zničím  1**  odpověď. 

„Avšak  ušelfím,  udáš-li  zcela, 

co  si  žádá  srdce  dozvědět." 

Zase  kola,  zase  křiky  zněly 

žabímu  podobné  kuňkání; 

nové  skoky,  v  nové  re^dy  spěly, 

divý  vřesk  a  divé  kejklání. 

Na  to  v  prostřed  z  plamenného  kotle 

divná  povyrůstá  postava 

v  sivém  rouše,  hledu  zakrytého, 

a  ta  počne  mluvit  v  ta  slova: 

„Ty,  jenžs  hrad  tak  pevný  vnuk&m  stavil, 

tisíc  že  ho  nezahubí  let, 

bys  svou  slávu  navždy  smrti  zbavil, 

iak  tu  dlouho  budeš,  jest  tvfij  zvěd. 

Nuže  slyš:  To  doubí^  co  tamzrostá, 

dokud  nevyroste  v  silný  strom, 

a  zas  nezhyne,  a  z  něj  zem  prostá 

nestane  se,  a  pak  v  místě  tom 

z  žaludů  opadlých  dub  se  křivý 

opět  k  nebi  až  nevyšine. 

o  který  se  kanec  bude  divý 

otírati:  věk  tvůj  nezhyne  — 

nezhyne,  ztrávíš-li  z  nejmilejších, 

jichž's  měl  v  světě  celém  srdcí  všech  — 

Jenž  se  v  lovech  kocháš  nejdivějších  — 

rovný  počet  po  dvakráte  třech." 

Y  okamžení  vše  jest  osedláno: 

draci,  vidle,  hřebla,  pometla. 

Radoušovi  zkáza  —  ujednáno  — 

i  co  potkat  má  ho  po  léta. 

Vichr  zafičí  —  tu  do  povětří 

v  plamenu  se  všecko  vyhrne, 

v  právo  v  levo  každá  domov  větří, 

Radouš  samoten  tu  zůstane. 

Právě  první  ještě  ukrytého 

slunce  záur.  se  dotkla  vrchole, 

bašty  kynou  z  valu  vzdáleného, 

Radouš  žene  oře  v  údole. 

A  již  v  hradě  „Hurá,  vzhůru  I"  znělo. 
„Vzhůru  zbrojnoš,  panoš,  za  mnou  bčž  — 
he  sběř  podlá,  juž  se  rozednilo, 
vzhůru,  kde  kdo  v  hradě,  na  lov  spěš." 
Mžikem  kolem  všecko  osedláno. 
Rohy  zněly,  koně  řičeli, 
psové  vyli,  vše  hned  spořádáno, 
a  nž  lovci  z  hradu  vyjeli. 


Již  se  ženou  jako  štváni  běsem  — 

štěkot  rodí  se  a  umírá; 

dál  a  dále  pořád  černým  lesem  — 

zvěř  se  strachem  v  doupě  uvírá. 

Zatím  ze  sna  Běla  vzdáleného 

procitnouc  Radouše  zírala, 

kterak  chotě  jí  ach,  předrahého 

medvědice  vzteklá  trhala. 

„Pro  Bůhl"  zvolá,  z  lůžka  skočí,  běží 

a  na  kůň  se  mžikem  vyšine, 

přímo  ku  Černé  tam  stráni  těží, 

srdce  věrné  to  a  dětiuné. 

Dál  a  dále,  hlukot  blíž  a  blíže  — 

aj  již  z  oudolí  se  vyžene  — 

štěkot  psů  a  komoíi  uzdu  hryže 

a  před  nimi  zvíře  zděšené. 

Běží  laň.  I  zmizí  v  okamžení, 

jakby  zem  ji  byla  zhltila. 

Šíp  již  letí  z  luku  vypuštěný, 

Běla  klesá  —  achl  již  odbyla 

žití  doba.  Radouš  s  oře  skočí, 

ňadra  Běly  rázem  rozpoltí, 

srdce  vyrve,  divé  okem  točí  — 

a  pak  srdce  ženy  pohltí. 

Jako  Běla  padla  rukou  vraha, 

tak  čtyř  jiných  chotí  zhynulo, 

v  jichžto  hříchu  vyhledával  blaha. 

Než  tu  jinak  nebe  vyřknulo. 

Opět  Radouš  lovce  na  lov  vede, 

8  nimi  Mládu,  spanilý  ten  květ, 

a  již  mní,  že  ušel  smrti  bledé  — 

srdce  šesté  —  život  na  sto  let. 

Napnul  šíp.  Než  —  co  to?  Zda  to  Mlada? 

Bouře,  blesk  a  děsné  skučení  — 
z  Mlády  podoba  tu  rázem  padá  — 
ta  se  v  kouzelnici  promění. 
Vlasy  černé  —  jako  popel  sivé, 
mladé  líce  —  scvrklé,  svraštěné, 
jasné  oči  —  vpadlé,  mstivé,  divé, 
tělo  stařičké  a  shrbené. 
Podál  na  dví  rozletí  se  skála  — 
velikánské  temné  sklepení, 
v  řadě  vedle  ženy  žena  stála, 
srdci  k  pláči,  zraku  k  zděšení. 
Z  prsou  rozedraných  krev  aj  kane, 
v  rukou  srdce  svadlé  opadá, 
v  kole  výheň,  z  výhně  pomsta  vane, 
život  lidský  v  ni  se  dopřádá. 
Aj  tu  vyjde  největší  z  všech  stínů, 
rejd  ustane  a  sbor  umlkne; 
kyne  opět  a  z  té  výhně  klínu 
postava  tajemná  vynikne. 
Hrůzné,  strašnovážué  objevení, 
ticho  mrtvé  všady  panuje  — 
aj  číst  počne  spis  tu  otevřený, 
z  něhož  Radouši  to  sděluje: 

„Věk  tvůj  všecek  ůhmkom  jest  hříchů; 
na  všech  stránkách  vina,  nikde  cnost. 
Zhrdlost  Bohem,  lakotu  a  pvchu, 
vraždy,  závisť,  obžerství  a  zlost  — 
Z  nás  jsi  nutil  lásku  ku  hřešení, 
a  an  po  vůli  jsme  nebyly, 
stíhal  jsi  nás  doma.  v  shromáždění, 
v  samotách  též,  jež  nás  ukryly. 
V  hříchu  hledaJs  shivy  vynajíti, 
hříchem  vyzískat  chtčls  dloiihý  věk, 
co  jen  CDostí  možno  vydobýti  — 
to  ti  vydobýt  měl  hříchu  vztek. 
Život  tvú)  byl  život  zvěře  divé, 
jižto  kolit  jediná  tvá  slast; 
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nože  budiž  z  tebe  zvíře  diré 
a  les  tento  budoucí  tTá  vlasť.^ 
Aj  a  oř  se  pod  nohama  ztratí 
a  Šat  8  lovce  machem  odletí. 
Radouá  na  ruce  se  k  zemi  zvrátí 
a  na  tele  štětin  osetí. 
Hlava  ve  spůsob  se  kančí  mění, 
zdloužené  se  uši  svěsily, 
nos  se  v  rypák,  oěi  v  očka  změní, 
v  tváří  saně  výraz  zběsilý. 
A  stín  dále:  „Doubí  to,  co  zrostá, 
dokud  nevyroste  r  silný  strom, 
a  zas  nezhyne,  a  z  něj  zem  prostá 
nestane  se,  a  pak  v  místě  tom 
z  žaludů  opadlých  dub  se  křivý 
opět  k  nebi  až  nevyšine, 
o  který  se  kanec  bude  divý 
otírati:  trest  tvUj  nezhyne." 
Zahřmí  strašně,  žena  vážně  kyne. 
Skály  zamčené  zde  není  víc, 
ale  divý  kanec  hory  mine, 
divoce  burácí  k  hradu  vsmc. 
Než  —  ty  cesty,  jimiž  chodívával, 
a  ty  hory,  doly  přemilé, 
mýtiny  ty,  jimiž  nonivával,  — 
všecko  mladou  chvoji  ožilé. 

Mnohé  století  prý  uplynulo, 
než  to  doubí  zrostlo,  zhynulo, 
a  než  nové  zas  se  vyvinulo, 
mnohé  století  zas  minulo. 
Smutně  těkával  tu  kanec  divý, 
hory,  lesy  smutně  probíhal, 

den  co  denně  probíhal  hvozd  sivý 

kí^ící  čas  zdlouha  ubýval. 
Jednoho  dne  u  večerním  stínu 
opět  smutný  probíhal  svůj  hvozd 
hledaje,  zda  dotud  ještě  z  klínu 
země  silný  doubec  nevyrost. 
Hledá  —  aj  hle,  půda  duby  nese  — 
srdce  skormoucené  ožilo  — 
a  dne  druhého  již  více  v  lese, 
na  horách  ni  víc  ho  nebylo. 

Filip  Čermák, 
211. 

Sam  O'  Brien. 
I. 

Eriny  věštec  kr^'em  těká 

jak  hvězda,  kdy  je  zemdlena, 

a  teskně  šumí  vstříc  mu  řeka 

a  za  ní  pláče  ozvěna. 

Šat  rozedraný,  v  jeho  oku 

divoké  plane  šílení 

a  jako  tygr,  chtivý  skoku, 

len  žádá  kořist  k  zničení. 

Na  zříceninách  zhanobených 

svých  předků  hledá  šlépěje 

a  v  chrámech  dávno  opuštěných 

svou  víru  a  své  naděje. 

A  jak  mrtvého  květu  vůně 

a  jako  zhaslé  hvězdy  svit 

zpěv  jeho  běduje  a  stůně 

a  ždá  —  i  třeba  v  hrobě  —  klid. 

^Erino  slavná,  kde  tvá  sláva? 

Erino  mužná,  kde  tv£^  rek?'' 

Tak  dotaz  zní  —  odpověď  dává 


mu  vzdálený  jen  moře  jek. 

„Erino  drahá,  zda  to  rána, 

či  zas  jen  noci  šeření ?'< 

Tak  dotaz  zní  —  však  jenom  vrána 

přeruší  děsné  mlčení. 

Nad  krajem  mrtvé  ticho  vládne 

jak  šedivého  reka  sen, 

dost  vůle  —  ale  činy  žádné 

a  dávno  minul  jeho  den. 

Přec  píseň  kvílí  bez  oddechu, 

tak  divoce,  tak  zoufale 

jak  ptáček,  kterýž  k  milé  v  spěschu 

zabloudí  v  pustém  úvale. ' 

j,Erino  drahá!"  mizí  slova 

jak  kámen,  spadlý  v  řeky  klín, 

a  šedá  hlava  šílencova 

se  ztápí  v  noci  charý  stín. 

n. 

Nad  Arranem  se  slunce  září 
jak  oko  starce  ve  žaláři 
a  jako  jeho  tajný  vztek 
z  daleka  hučí  moře  jek. 
Do  něho  skalina  se  dívá 
.a  půvaby  své  v  mlze  skrývá 
a  kolmé,  tmavé  její  stráně 
jen  si)oře  zdobí  dítky  Páně. 
Na  jejím  vrchu  sedí  kmet 
a  s  harfou  svou  hovoří  tiše; 
z  ní  píseň  tak  lahodná  dýše, 
že  smířila  by  bídy  svět, 
z  ní  mluví  lásky  jemné  dumy  — 
leč  stařec  již  jim  nerozumí, 
jen  v  bouři  zná  on  dosti  síly 
pro  vše,  co  hlavou  jeho  pílí, 
jen  křídlem  blesků  dospěje 
ku  cíli  jeho  naděie. 
Umírá  píseň,  odpluje 
a  stařec  tiše  běduje: 
„Nevěrnou  se  mi  píseň  stala, 
odcizen  mi  ten  krásný  svět, 
a  co  mi  ruka  boží  diUa, 
vée  požehnání  bére  zpět. 
Oh,  kde  ten  Čas,  kde  duchův  roje 
v  mé  harfy  strunách  sídlili 
a  vábili  ják  slavné  boje 
a  mroucí  národ  těšili? 
Kde  tísně,  tísně  neskonalé 
v  nich  našly  míru,  oddechu, 
až  srdce  rány  zakoralé 
roztály  v  blahou  útěchu? 
Nad  námi  zhouba  rozlícená 
rozpíná  ted  svých  peruti 
a  duše  moje  otrávená 
se  chystá  zvolna  k  zhasnutí. 
Má  vlasti,  skloň  se  k  oceánu, 
tvé  slávy  věštci  zmírají 
a  synové  tvých  dávných  pánů 
teď  šílí  nebo  žebrají!'' 
Kmet  mlčí,  želem  přemožen, 
a  kloní  hlavu,  hledá  sen  — 
tu  před  ním  náhle  dívka  stane 
a  B  ní  zas  blaho  vůkol  vane 
na  chvíli  starcovy  i  hledy 
zapomenou,  Že  pily  jedy, 
a  v  nevýslovně  jcTué  pýše 
se  upnou  na  svou  hvězdu  tiše. 
Vždyť  z  jasných  očí,  zlatých  vlasů 
schovanka  blahá  chmurných  Časů 
bezděky  tisíc  kouzel  sýlá, 
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tak  pů?abná,  tak  roztomilá! 
Ta  nladi  jemně  starci  čelo 
a  dí  mu  smilování  slova: 
.Co  zase  tebe  rmoutit  smělo? 
Zda  želů  věčně  bdící  sova 
svou  perutí  tě  zase  stíní 
a  srdcem  stele  chladné  jíní? 
Aj,  děde,  vzdej  se  chvíli  trudu, 
vždyt  já  ted  s  tebou  bditi  budu, 

Í'á  požehnáním  mocným,  novým, 
:teréž  mi  Bfth  sesýlá  s  hAry, 
zaplaším  od  tebe  ty  chmury  — 
a  slyS  jen,  ]á  ti  něco  povím.'' 

m. 

Kad  mořem  lehké  mhly  se  plaví 
a  do  skvělých  se  budov  staví, 
k  nim  děva  v  luzném  zmatku  zH 
a  tajuplně  hovoří: 
„Ach,  otče,  touhy  mé  se  tiší 
a  život  můj  dostoupil  k  výši 
a  stesky  jeho  sžírající 
se  změnily  mi  v  blaha  svíci. 
Mne  Allan  miluje  tuk  sladce, 
jak  snad  jea  děcko  přilne  k  matce, 
a  přec  tak  mužnou  rukou  vede 
mne  k  budoucnosti  méně  šedé, 
tak  svatě  slova  jeho  zněla, 
že  srdce  mé  si  dobyl  zcela. 
O,  znáš  jei  děde?  v  našem  kraji 
jen  jeho  chvály  všickni  dbají. 
Jak  orel  při  svém  prvním  vzletu 
zahrozí  odhodlaně  světu, 
jak  lesů  lord  divoký,  ielen, 
ncznaje  strach  ni  podlost  klidnou, 
již  dary  k  pokoře  vybídnou, 
vše  reka  věstí  —  tak  mC^'  Allan. 
Ó,  včera  kdybys  jej  byl  viděl  I 
Mne  jeho  loďka  mořem  nesla, 
mé  srdce  pělo  k  taktu  vesla 
a  oko  z  oka  blaha  ssálo, 
o  němž  se  sotva  ráji  zdálo. 
Tu  lord  náš  kolem  plul  v  své  bárce 
snad  nerad  má  ty  luzné  skázky, 
jež  plní  světy  mladé  lásky, 
snad  z  naší  chudoby  se  styděl?  — 
To  nevím  —  s  výrazem  však  kárce 
se  zakalilo  joho  Čelo 
a  jeho  oko  hrůzně  vřelo, 
jak  b)r  nás  ztopit  chtělo  sněhem. 
My  niiuuli  však  kvapným  během, 
zas  oko  v  oku  jsmó  si  tkvěli 
a  naů  i  na  svět  zapomněli. 
I)ní'B  Allan  přivodc  svou  matku 
a  pA^jdemo  pak  snohi  k  sňatku, 
'v\\>.  lahodným  imm  slovem  věstí 
ivět  blaha,  noHkonalě  štěstí." 
Kinot  v  divněm  tona  jiI  omítání 
svó  oko  v  ftiMou  dálku  upne, 
z  níž  vaiMt  Aumění  posupnó 
a  Jako  ticlii^  li^(h»vání  — 
a  (IťtVA  d(:  „?4vi  nopMrliázíl 
.ll>.  NJnnro  iníniť^  loHky  \uUL 
jl^«  k  Ktipadit  m*  Kvolna  rhýíi 
a  (Ml,        Ir^  tam  —  tam  lorfka  pílí  « 
to  on,  (of,  inlio  kroj  a  pýcha, 
J»i  pl'1'ltvapMii  ,|«\),  trií  Jon  Ktlcha, 
yitii  /<i  (ou  nlinlon  clici  nv  skrýti 
A  pak  JpJ  nalilo  poif.dnivltil^' 
lla  v^ni,  Jnou  (o  ni<ii^.iikě  kroky, 
a(^  \m  vntli  J«  plovyioký, 


vždy  blíže,  jako  by  měl  křídla  — 
6,  k  tomu  láska  jen  vybídlal 
Již  Norah  skočí  ze  své  skrýše 
a  jemu  vstříc  ubíhá  v  pýše; 
divoce  jeho  oko  vzplane, 
tu  vzkřikne  dívka:  „Lord!^  a  stane, 
Jak  by  jí  srdce  protkla  dýka, 
omráčil  vzhled  ji  velitele, 
a  do  svých  ňader  zas  zamýká 
své  city  a  své  tužby  vřelé; 
zpět  k  vrchu  běží,  za  ní  pán, 
tich  —  jak  před  bouří  oceán. 

IV. 
Edyž  na  vrch  skály  dospěli, 
tu  dlouho  teskně  mlčeli 
a  Norah  v  hrozné  předtuše 
tu  stála  jako  bez  duj&e. 
Konečně  lord  se  zasměje. 
„Aj,  milka  čekáš,  holubičko? 
Ten  nebude  ti  líbat  ličko 
a  marná  je  tvá  naděje ; 
svět  jiný  nad  ním  pozašuměl, 
kde  rozkoše  jej  neunaví, 
on  nyní  s  vlnami  se  baví 
a  tebe  —  dávno  zapomněl!" 
Jí  v  srdci  plamen  zahoří 
a  oko  v  mrak  se  ponoří, 
leč  lord  to  všechno  chladně  zří 
a  chladně  dále  hovoří; 
„Proč  plakat?  Škoda  krásných  očí, 
on  byl  by  též  tě  oklamal; 
blesk  nové  lásky  k  tobě  skočí 
a  dávnou  —  vítr  oplakal. 
Já  miluju  tě,  já  jsem  pán, 
já  vyslyším  tvé  tajné  touhy, 
že  ani  želu  přízrak  pouhý 
nebude  v  tobě  zanechán. 
Na  hradě  mém  tě  z  plesů  hejna 
uvítá  láska  přenadějná 
a  v  její  nepřístupné  výši 
poslední  bídy  sen  se  ztiší. 
O  přízeň  žebrat  neumím 
jak  onen  řečí  lahodnou, 
však  pohledům  tvým  rozumím, 
a  ty  mi  dí,  že  budeš  mou." 
Tu  dívka  divoce  se  vztýčí 
a  hrůzným  pohledem  jej  ničí: 
„Chceš  marně  v  pohledu  mém  čísti, 
ten  tobě  nepřinese  zdar, 
a  štěstí  mého  svadlé  listí 
roznítí  záhy  hněvu  žár, 
jenž  ztráví  celou  bytnost  mou; 
než  skončím  ale  dráhu  svou, 
zřít  chtěla  bych  tě  naposledy 
a  otrávit  tě  svými  hledy. 
Ted  jdu,  tvou  oběť  hrob  zakryje, 
však  pamatuj  si  —  pomsta  žijel" 
pStůjl"  zvolá  lord,  „tvým  pánem  jsem, 
já  vykoupil  tě  zločinem, 
však  z  tvého  hněvu  vlnobití 
mi  hvězda  lásky  přec  zasvítí. 
Chceš  prchnout  ?  o,  ioi  marná  snaha, 
v  mé  moci  odsud  každá  dráha, 
a  nevolíš-li  skály  spád, 
musíš  se  přece  mojí  stát." 
Na  čelo  Nory  odhodlání 
se  jako  Černé  mračno  sklání 
a  hrdě  kročí  k  úpadu: 
pJá  neznám  strach,  ni  závadu, 
já  ptydu  za  miláčkem  směle 
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a  SYětu  velký  důkaz  dám, 

že  k  rozkazu  své  lásky  vřelé 

se  ani  smrti  nelekám." 

A  než  se  zpamatoval  pán, 

nad  ni  se  zavřel  moře  chřtán; 

jen  Šaměni  vln  rozehrané 

jak  pomsty  věštba  k  vrchu  vane. 

Teď  ale  Sam  přistoupí  k  pánu 

a  smíchem  taji  srdce  ránu: 

„Nuž,  lahodí  ti  její  lásky 

sny  kouzelné  a  něžné  skázky? 

Ty  žiješ,  ty  se  nyní  chvěj 

a  v  štěstí  více  nedoufej  1" 

„Ha  cháme,"  volá  lord,  „tvflj  smích 

mne  v  zoufalosti  nezastíh', 

teď  za  mnou,  bídný  otroku 

a  pokažený  proroku. 

Já  najdu  brzo  náhradu, 

já  neznám  strach,  ni  závadu, 

mne  nezasáhne  pomsty  ruka 

a  věčná  bude  tvá  jen  muka. 

Hoj,  za  mnou  nyní,  vzácný  muži, 

sic  hněv  můj  okovy  tvé  ztnžíl" 

Sam  stoji  jako  v  poutech  král, 

zrak  jeho  marné  hledá  meče, 

však  lord  se  jeho  vzteku  smál 

a  zpupné  za  sebou  jej  vleče. 

V. 

pPo  dni  v  otroctví  probdělém 

zas  hoře  jen  mým  údělem, 

tak  veliké,  tak  strašné  hoře, 

že  rozumí  mu  jenom  moře, 

že  jenom  zhoubné  jeho  vlny 

je  ztiší  v  spánek  neouplný." 

Neblahý  stařec  na  břehu 

a  slunce  v  sledním  zážehu 

se  oba  k  chladné  vodě  kloní 

a  do  ní  horké  slzy  roní. 

A  slzy  slunce  —  záře  žhavé, 

a  slzy  starce  —  žaly  dravé, 

i  moře  se  těch  ski  bojí 

a  jejich  prosbám  nepostoji. 

Rybáků  zpěv  a  vody  šum 

se  druží  k  pomateným  snům 

a  oživují  starce  hledy 

jak  divů  ^ev  a  tajné  védy. 

A  jako  Šepot  listů  v  lese 

tea  v  moři  lehký  vánek  hne  se 

a  jako  uvězené  víly 

vždy  blíž  a  toužebněji  kvílí, 

vždy  větší  je  to  žalostnění, 

až  náhle  starce  zbudí  z  sněni. 

On  chvěje  se  a  vůkol  dívá  — 

a  mořem  mrtvola  hle  zplývá, 

za  chvíli  |emu  u  nohou 

složilo  korlsC  nebohou, 

a  pak  v  zoufalém  spěchu  žene 

se  pryč  od  dívky  utopené. 

Smrt  nezavřela  její  zrak 

a  z  něho  srší  hrůzy  mrak 

a  z  něho  bájné  kouzlo  pne  se  — 

ten  pohled  šílenec  jen  snese  I 

Neubylo  jí  krásy  s  líce, 

však  duše  v  něm  nesídlí  více 

a  místo  hravých  kvítků  zdobí 

teď  lastury  a  mořské  řasy 

a  kídné  ijerly  její  vlasy, 

a  z  oka  jako  bohatýr 

vyhlíží  samolibé  štír  — 


aj,  vždyt  si  skvělý  stánek  robil 

Sam  iia  ni  hledí,  on  ji  pozná ; 

toť  Nory  mrtvola  je  hrozná, 

a  její  zkamenělý  hled 

mu  vede  pomstu  na  p.>mě<. 

„Ó,  rozumím  ti,  mrtvý  zraku, 

ač  zahalen  tvůj  plamen  v  mraku, 

v  mém  srdci  démon  divoký 

mi  hlásá  tvoje  výroky. 

Po  bouři  hlučné  na  zemi 

si  zdřímneš  v  zemi  posvěcené; 

nechi  paměť  lidská  oněmí, 

má  láska  přec  ti  pomník  zklene. 

Teď  pojď  a  nestrachuj  se  děda, 

on  vede  tě  pouť  na  novou, 

kde  budeš  pomsty  osnovou!" 

Sam  mrtvou  dívku  k  sobě  zvedá 

a  tiskne  divém  ve  šíleni 

na  její  ústa  políbeni, 

Sak  s  ní  ubíhá  výš  a  výše 
o  pustých  skalin  truchle  říše. 
Žalostně  za  ním  sténá  moře 
své  věčné,  nepojaté  hoře, 
on  ale  divoce  se  směje,        , 
až  skála  ozvěnou  se  chvěje, 
až  v  hrubém  větru  dech  se  tají. 
Teď  vrchole  dosáhl  skály 
a  posud  pevný,  posud  stálý 
pozvedá  rámě  v  sfle  dávné  ' 
a  jako  prapor  pomsty  slavné 
mrtvolu  ukazuje  kraji. 

VI. 

Oj  hrade,  hrade  neblahý! 

Divoké  z  tebe  bouři  zvuky 

jak  mrtvých  bojovníků  pluky, 

jak  strašná  kletba  na  vrahy. 

A  okna  svítí  jako  za  dne 

do  noci  mrazivé  a  chladné, 

jíž  bojů  tušení  zatirásá. 

Ha,  slyš,  to  hrdý  lord  tam  jásá 

a  bujných  přátel  v  pestrém  kruhu 

si  bére  bídu  za  posluhu. 

„Hej,  cháme!  blíže,  blíže  sem 

a  zapěj  nám  cos  divokého, 

ať  do  nebe  se  povznesem 

na  křídlech  chvalozpěvu  tvého." 

Sam  blíži  se  a  hrozný  vztek 

mu  šlehá  z  pomatených  očí; 

že  postavy  a  paměť,  věk 

se  plaše  před  zrakem  mu  točí : 

„Já  jenom  jednu  píseň  zpívám, 

a  tou  horoucí  pomstu  vzývám, 

v  ni  kletba  moje  pochována, 

až  dočká  odplaty  se  rána. 

Tu  píseň  zpívám  jenom  skále 

a  ta  se  sHtí  nenadále, 

jen  moři  dím  ji,  kdy  je  tiché 

a  to  hned  dme  se  v  zponře  liché; 

vše  zahubí  ta  hrozná  věsť  — 

a  ty  chceš  její  břímě  snést?" 

Lord  chvíli  upřeně  se  dívá  — 

ta  dívka,  hul  se  v  moři  skrvvá, 

a  sledním  dechem  pomstu  hlásá  — 

pak  náhle  upomínky  ztřásá 

a  volá  rychle,  volá  vztekle: 

„Ohó,  což  srdce  mé  tak  znfšklé, 

by  umořil  je  zpěv  tvé  slávy? 

NemáS-li  k  Hši  zpěvů  klíč, 

zjedná  ti  nadšení  můj  bič  — 
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hoj  chlape,  hlásej  svoje  zprávy  P 

Usmál  se  rob  a  pán  a  host  — 

a  hudba  zní  a  hudba  zni, 

ted  jásot,  teď  zas  kvfleni, 

teď  ples  nad  pomstou  zdařenou, 

teď  žal  pro  volnost  zmařenou; 

tak  hovoH  jen  zouíalost, 

tak  žalostně  si  blesk  snad  zpívá, 

když  žár  svůj  v  chladné  zemi  skrývá. 

Tak  divoce  se  zpěv  ten  žene, 

že  panstvo  jim  je  pHmrazenó, 

že  Jako  sochy  vlastních  hrobá 

nadarmo  opustit  chtí  mdlobu. 

Teď  zvuk  jak  ďáblů  úpéní  — 

a  píseň  zní  a  píseň  zní: 

„O  zrádci  zpěv,  ten  hrůzný  zpěv 

mi  žasným  kouzlem  sžírá  krev, 

ta  zlá  památka  poroby 

se  živí  dechem  choroby 

a  vždy  jak  hrozba  k  nebi  plá  — 

o  zasměj  se,  Erino  mál 

Tot  Murrogh  by],  lord  Inchiguin, 

jenž  zradil  vlasť  a  rodný  kmen, 

jenž  zbořil  vlastní  viry  chrám 

a  cizím  sloužil  k  zkáze  nám; 

toť  Murrogh  byl;  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  £nno  má! 

Nevěřil  v  pomstu,  v  Boha  ne 

ni  v  cesty  kletbou  stíhané, 

jen  v  rozkoS  véHl,  v  boj  a  krev, 

krev  pil  a  zpíval  k  tomu  zpěv. 

Toť  Murrogh  byl,  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  Erino  mát 

Oh  Gromvell,  Gromvell  1  z  jeho  sluh 

byl  prvním  irský  dobrodruh, 

u  Cashlu  národu  mu  květ 

a  svobodu  dal  za  obět. 

Toť  Murrogh  byl,  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  Erino  mál 

Co  ušlo  meči  přítele, 

hledalo  spásu  v  kostele, 

sám  arcibiskup  tam  se  skryl  — 

a  požár  všecko  pohltili 

Toť  Murrogh  byl,  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  Erino  mál 

A  „kletba!  kletba  I''  hrůzný  hlas 

zaúpěl  z  chrámu  —  ticho  zas 

a  z  palčivého  popele 

se  zdvihla  ruka  mstitele. 

Toť  Murrogh  byl,  památka  zlá  — 

o  zasměj  se,  Erino  mál 

Jen  jeden  prchl,  k  vůdci  jde 

a  slouží  jemu  bedlivé, 

až  jeho  dýkou  políben 

?i'ed  časem  poznal  věčný  sen. 
*ak  roste  pomsta,  rychle  zrá: 
o  zasměj  se,  Erino  mál 
Však  posud  straší  zlý  ten  druh 
a  v  mnohém  lordu  jeho  duch  — 
a  posud  Paddy  v  okovech 
o  slavných  blouzní  závodech, 
jen  bídu  má,  jen  pomstu  zná  — 
o  zasměj  se,  Erino  mál^ 
A  strunv  jfraskly.  ztichl  zpěv, 
tak  náhle  usmrtil  jej  hněv, 
a  tichem  strašným  slova  zní 
jak  zhaslé  iivězdy  kvíleni: 
„Jen  bídu  má,  jen  pomstu  zná, 
o  zasm^  se,  Erino  mál^ 
\  zas  ty  lYuky  teskně  mron, 


jak  pohlceny  záhubou. 

Teď  jakby  s  hostí  kleslo  břímě 

a  v  starcovo  se  svezlo  týmě, 

si  oddychuje  každý  znova 

a  zkouší  hnutí,  zkouší  slova, 

leč  šedou  hlavu  sklonil  kmet, 

jakby  ji  tížil  v  rumech  svět  — 

A  lord  vyskočí  divoce: 

„Hej;  pochodně  sem!  budiž  den 

a  v  jeho  záři  zemři  sten, 

jenž  o  pomstě  zde  skřehooe. 

Hej,  víno  sem  a  děvy  sem, 

Sam  budiž  jejich  průvodcem!"  — 

Ta  zvadlá  tvář,  vtělený  hněv 

nevábí  arci  více  děv 

a  mladá  krev  a  bi^ný  svět 

chce  kyprý  vlas  a  vřelý  ret  — 

Lord  dí:  „Jaký  zde  vládl  car? 

Ba  myslím,  že  jsem  Balsezar, 

a  Sam  tím  věštcem  z  Ohaldeje, 

hrobníkem  každé  nadejel" 

Z  daleka  vítr  teskně  vál, 

jak  rek  by  do  zajeti  klesl, 

a  divné,  divné  zprávy  nesl, 

ba  řečí  hluk,  ba  zbraní  chřesty  — 

viak  nikdo  netlmut  těmi  vesty, 

jen  lord  se  svému  vtipu  smál. 

vn. 

Na  rtech  se  ještě  vznáší  smích, 
vše  tone  v  zjevech  blažených, 
tu  ozve  |)odivná  se  píseň 
jak  v  régi  pozemská  as  tíseň. 
Ven  do  krt^iny  polotemné 
se  derou  zvuky  přetajemné 
a  v  divoké  se  bázni  třesou  — 
snad  slávu  vlasti  k  hrobu  nesou? 
Než  hosté  úžas  přemohou, 
se  náhle  dvéře  ojtevrou 
a  do  nich  divný  průvod  vchází. 
Toť  Sam  je,  v  rouše  knížecím 
a  jeho  věrná  harfa  s  ním 
a  ]emný  věnec  z  jetele 
mu  chladí  skráně  svraštělé, 
a  za  nim  ozbrojenci  vedou  — 
ha,  lorde,  znáš  tu  dívku  bledou? 
Neubylo  ji  krásy  s  líce, 
leč  duše  v  něm  nesídli  více, 
a  místo  hravých  kvítků  zdobí 
teď  lastury  a  mořské  řasy 
a  kalné  perly  její  vlasy, 
a  z  oka  jako  bohatýr 
vyhlíží  samolibě  štír  — 
aj,  vždyť  si  skvělý  stánek  robí! 
Sam  mluví  teď  a  jeho  věsť 
sprovází  hrůzně  zbraní  chřest: 
„Nužj  páni,  smějte  se  jen  dále 
při  zjevu  Šíleného  krále, 
ienž  k  vaši  útěše  sem  vleče 
lahodné  dívky  —  ostré  meče. 
Ty  ale,  lorde,  ty  se  chvěj 
a  v  pomoc  více  nedoufej, 
Arranských  knížat  dědic  zde 
tě  k  soudné  stolici  své  zve 
a  zástup  onen  divoký 

2rkoná  jeho  výroky, 
oj,  muži.  blíže  s  děvou,  blíže, 
ať  urozenv  milenec 
zulibá  její  ruměnec. 
A  vy  zas  spěšte  s  pochodní, 
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at  k  sratbě  hrad  se  rozední, 

otroka  dceru  pojme  pán, 

a  zrádcův  odkaz  vymazán. 

Neboj  86  družky,  ženichu, 

a  nestůj  tu  tak  po  tichu, 

rozkaž,  at  hudba  hlaholí 

tvůj  ples  po  celém  okolí : 

než  přijde  ješté  záře  rána, 

Erína  pozná  svého  pána. 

A  neboj  mé  se  šílenosti, 

vždyť  bavila  tě  dlouho  dosti; 

jak  Murrogh,  slavný  předek  tvflj, 

si  v  naší  krvi  zaboduj!'' 

A  ohĎů  zář  a  spadlý  krov 

stvrzují  pravdu  Jeho  slov, 

a  kdo  jim  přece  nevěří, 

zří  muže  v  zbraních  u  dveří, 

zří  hroznou  Nory  mrtvolu, 

z  níž  sráí  záhuba  jen  jistá  — 

však  pouze  Sam  se  k  smrti  chystá 

bez  zoufalství,  i  bez  bolu; 

tí-esk  dřev  a  vichrů  úpění 

mu  jako  slavná  hudba  zní, 

jež  k  pohřebu  je  uchystána 

pro  posledního  Ossiana. 

A  jako  ryky  bouře  v  moři 

t«a  jeho  strnny  zahovoří: 

„Jen  směle,  páni,  hodcgte 

a  hrozbám  živlů  vzdorujte, 

TŽdyť  milujete  naŠi  krev 

a  naší  zoufalosti  zpěv, 

vždyť  v  potu  hojném  našich  tváří 

vám  jenom  hojný  zdar  se  září.  — 

Má  vlasti,  aspoň  chvíli  klidu 

uchvstal  tobě  věrný  syn^ 

a  znavenému  zhoubce  lidu 

snad  přec  požehná  Hospodin; 

snad  přece  jednou  mocně  vztýčí 

tvé  dávné  slávy  korouhev 

a  posledního  vraha  zničí 

zpěv  vítězný,  ten  krásný  zpěv. 

Osení  pomsty  rychle  zrá  — 

ó  zasměj  se,  Erino  má!'' 

Tu  nastal  třesk  a  kouř  a  kvil 

a  v  jiskrách  hrad  se  potopil 

a  z  jeho  hrůzných  zřícenin 

se  zvedá  pěvce  slavný  stín, 

ten  jako  posel  požehnání 

86  naposled  k  své  vlasti  skláni : 

„Tvých  synů  krev  snad  rozseje 

ti  v  žilách  nové  naděje 

a  chvění  země,  jásot  řeky 

ovitá  nové  tvoje  reky. 

Přichází  doba  vítězná, 

my  smrtí  svou  ji  provolali 

a  lásku  tobě  v  odkaz  dali  — 

o  zasměj  se,  Erino  má!'' 


J.  F.  Jahn. 


212. 

Granada. 

o  dolů  tam,  v6  vroucně  osloněný 

a  blažený  tvůj  rájoluh 

sporem  zdejšího  žití  rozbolnéný 

8i  často  žádává  můj  duch. 

Tam  k  tobě,  ku  patám  kde  maurských  věži 

rozkošnou  Vegou  jasný  Henil  běží, 

ty  bělolesklou  zdí  sierských  strání 


ohrazená  kvetoucí  zahrado, 

praclli  nejvyšších  mých  tuh  a  přání; 

o  věčně  krásná  Granado! 

O,  v  drahé  koruny  tvé  mocném  stínu, 

té  vznešené  Alh ambry  tvé, 

kde  ted  za  příkladem  kdys  Mosleminů 

jen  krabuj  mladé  ptáče  štve, 

v  tom  sídle  nešťastného  Boabdily 

jen  jednu  probdít  krátkou,  blahou  chvíli! 

A  mocnější  zlých  časů  nad  pohromu 

tam  v  nevadnoucím  složen  vavřínu 

uprostřed  vůně  oranžových  stromů 

jen  jednu  prosnít  hodinu! 

A  odloživ  pak  nedostačnou  knihu, 

z  niž  dosaváde  jen  ji  znám, 

tu  svěží  dýchat  poesii  jihu 

plnými  prsy  sám  a  sám, 

a  na  květistém  pahorečku  sedě 

ku  pestré  dolů  patřit  alamedě, 

kde  při  zvuku  k^ary,  již  tam  mladý 

hoch  drží,  stinným  zdoben  sombrerem, 

prochází  milostných  se  krásek  řady 

tichounkým  jarním  večerem. 

O  blahá  země,  v  jejíž  zlatých  hájích 

zrá  posud  zlatý  lidstva  věk; 

kde  živěj  duch  sní  o  ztracených  rájích 

zře  krásný  kol  z  nich  ostatek. 

Kde,  když  ctný  májo  u  objetí  úzké 

horoucí  tiskne  děvče  andalusské, 

mu  žádný  závistný  zrak  nezabrání, 

kde  přírody  na  prsou  sílících 

půvabně]  láska  Hispanky  zaváni 

než  slečen  v  našich  sklennících. 

Avšak  i  ve  skal  tvých  neschodném  chrastí, 

v  nichž  Nemesis  svůj  zlv  čte  soud, 

nešťastný  syn  severní  dálné  vlaati 

i  zde  bych  přál  si  spočinout 

Pod  zříceninou  pohanského  křesla, 

jehož  jsi  tíž  tak  dlouho  —  dlouho  nesla, 

ve  zbořeništi  cizopanské  síly, 

v  bludišti  zašlých  maurských  šlép^í: 

bych  naučil  se  volné  čekat  k  cíb, 

bych  naučil  se  tiché  naději! 

Však  darmo  —  darmo!  z  blažeíiého  ze  sna 

sever  mne  pustý  vyděsí, 

vzduch  těžký  svírá  zase  prsa  těsná 

a  s  rukou  visí  řetězy. 

Nuž  s  Bohem!  vy  Nevady  bílé  chlumy, 

i  vy  Alhambry  poloskleslé  rumy!  — 

Ach,  jak  od  tvých  velebných  slavných  báni 

se  srdce  moje  loučí  nerado, 

ty  předměte  všech  tuh  mých  a  všech  přání, 

o  věčně  krásná  Granado! 

Fr.  Véně.  Jeřábek. 


213. 

Mlhový  hrad. 

Pan  Hákon  chce  kralovat  nádherné, 
on  krále  zaklal  v  boji  nevěrné. 
Teď  klopotně  v  mraku  mhlovitém 
oř  pustinu  tepe  kopytem, 
i  manové  za  ním  v  zápětí : 
chceť  v  koruně  dnes  se  zaskvěti. 
„Hoj  v  cval,  mí  maní,  hoj  žeňte  v  skok! 
tam  lůžko  nám  kyne  i  vína  tok." 
Jak  vichHce  letí  úprkem  v  před, 
že  nemožný  jezdcfún  za  nim  sled. 
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T  dědičnou  roli  semeno  sej: 

semeno  praydy  a  krásy, 

cnosti  a  svobody,  blaha  i  spásy  I 

Nedbaje  na  vrahft  sběř, 

kn  předa  mažně  se  béi* 

na  svaté  dílo  —  ve  svatý  boji  — 

Ve  svatý  boj  pro  pravdu  spěá; 

a  kde  je  křivdy,  kde  klamu  roj, 

zrada  kde  vládne,  kde  vládne  lež, 

péstě  kde  tyranft  svírají  svobodu, 

pouta  kde  kovou  se  na  zhoubu  národft: 

ty  —  mužné  stůj  — 

a  zlobé  odporuji 

V  pravici  tobé  vloženou  — 

pro  pravdu,  právo  svécenou  — 

pozdvihni  zbraň: 

a  devaterohlavá  kde  Faň 

désí  a  bouří  svět, 

blaha  užírá  květ, 

tvá  hrom  ji  a  kol  ji  dlaň!  — 
Tou  kol  saň  mocí,  jež  rodí  mučeníky, 
nebeské  lásky  to  učně,  bojovníky; 

ježto  lidstva  před  zraky 

tvoH  zázraky; 
a  bez  děl,  bez  kopí,  bez  meče, 
bez  vraždy,  krvavé  bez  seče 

modly  a  balvany  — 

bídníky,  tyrany 
do  propasti  skácela  s  kapitola 
a  ze  mrákot  hrobových  —  z  děsných  dolA 

na  trůnu  jasného  vý& 

velebný  pozdvihla  kříž! 
Nuž  tedy  po  slově,  po  citu,  po  činu 
kdo  jsi  Cech,  drahou  miluješ  otčinu, 
víry  a  lásky  nebeské  uchopě  zbraň, 
na  dílo  svaté  —  k  velkému  zápasu  vstaň; 

a  jako  chumel  plev 

po  tváři  zemé 

do  úhlfi  vdech 

rozmetá  větrů  vév: 

tak  zášť  i  hněv, 

na  úmor  Cech 

jež  soptí  vraží  plémě,  — 

vše  zrady,  úklady, 

strojené  základy 

pominou  v  nicotě 

a  tvoje  otčina  při  novém  životě 

zasedne  v  kole  národů 

na  čest  a  blahou  svobodu! 

Lidstvo  tu  zaplesá  — 

zapějít  nebesa: 
„Z  mrákot  a  trudů  zdvihly  po  dlouhé  muce 
Otcem  žehnané.  Čisté  otČinu  nicel^ 
Takto  duch  nebeský  ke  mně  děl 
a  svým  leskem,  jímžto  zajasnél, 
zraku  mému  svitě  v  dálinu, 
obnovenou  dal  mi  vidět  otčinu. 

ó  té  blahé  chvíle 

žádoucího  vidění! 

Va  omládlé  síle, 
jako  jitra  ničení, 
otčinu  milenou 
v  růžovém  zásvitu 
slávy  ozářenou 
oko  mé  vidí  tu !  — 
Míru  a  blahá  stan, 
osvěty,  lásky  chrám 
otevřen  dokořán; 
kn  blahým  výšinám 
na  svaty  chlum 


volno  je  jíti, 

volno  tam  žíti 

i  našim  plemenům  1 

Na  svaté  výšině 

k  národů  družině 

zasedá  Čech; 

a  se  stran  všech 

druh  i  druh  kyne  mu 

bratrskou  pravici 

co  bratru  milému 

na  zdar  a  svobodu 

člověctvo  šlechtící 

v  slovanském  národu.  — 

Záští  a  sváření 

blaha  tu  nekalí 

a  klamem  zmámení 

do  lží  se  nebalí; 

není  tu  přechvatů, 

zmizelo  násilí, 

pravda  tu  —  láska  tu 

všechném  se  umílí. 

Koruna  trnitá, 

již  měl  Čech  v  úděle, 

růžemi  okvítá 

jemu  již  na  čele, 

a  v  ní  se  proplitá 

blaho,  v  květ  vyspělé. 

I  kvetou  květové 

z  rajského  semene, 

a  v  okol  ráiové 

kyne  tu  podletí 

vlasti  mé  milené, 

dospělé  v  oběti, 

a  v  tuhém  zápasu 

vyzrálé  na  spásu. 

Chvíle  té  světité 

blahého  vidění!  — 

Jak  se  mi  jevíte 

v  nebeské  jasnotě 

tužby  a  tušení 

o  vlasti  životě 

a  Čechův  spasení! 

A  když  já  tu  vida  spásu, 

do  budoucích  dnŮ  a  časů 
8  roztouženým  okem  blaze  zřel : 
strážný  duch  mé  vlasti,  zachvěv  perutěmi, 
znovu  tak  mi  děl: 

„Vrat  se  již,  6  vrat  se  k  zemi, 
a  cos  viděl,  v  hloubi  duše  pěsti 
i  svým  bratrům  věrně  ohlašuj!  — 
Bnka  tvoje,  čistá  od  neřesti, 

na  týn  spásy  v  okol  dráhu  klesti, 

prapor  nebes  výš  a  výše  pozdvihuj 

a  svým  bratrům  vzhůru  pokynuj!  — 

V  světle  Páně 

zmyté  maje  skráně 

duch  se  tvůj 

k  blahověstitelům  přivtěluj! 

Čistá  hruď 

lásky  svaté,  obětivé, 

jížto  kvetou  ráje,  nebe  živé  — 

židlem  buď!  — 

A  tak  ve  sta  —  sty  v  tisíce 

láskou  svou  vždy  víc  a  více 

ve  bratřích  se  rozrozuj 

a  touž  láskou  vroucí,  obětovnou 

na  pouť  spásy  bezpečnou  a  rovnou, 

jozněcuie  bratry,  uvozuj!  — 

Tvoje  slovo  —  každiuký  tvůj  čin 
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^^^       »*ř"mtl  ve  mne  cb^ei 

rTZ^^t.    nebe  oblevilo  se  mi 

^^      arnlié  ocítiT  ae  «emi, 

^Z        sTéln  hlásám, 
.«,      j  »l£C.u  nadéjí 
---■       sl»vv  Teřťji 
^k:»o     trtidech  k  bolestech 

T.  á-  K- 


216. 
Yyiehrad. 

-^-*^t.iH«k  Seíý  tTO"-"!"!!  podle  K'fcy: 

•^T-^  w^-y    jťioM  omyrsji  pata, 
^^  ^^      -vla^t-h  se   íisť  t>u;ě   ih^ii. 
=._;.-t*r^ik  sd^ii,   vin*  s^^ti-h*   dsle- 
Vt»-V.»   r.ko,  k,lř   tv   x'i!v  »io:-ř, 
^        K>iťl>»  8f   druhdy  "nach' n;ú!  ihliiiiiiil- 
-^^^^rt-  hr*lv   8   kiirviny   luo   lisktni 
■».-».  ixaiuTou  w<»u  saiuy   jiy^hftjivv  ? 
j^>;3fcvno,  davtn"   »a]'lyuu!y   v   cioh", 
.^-^^^iiVv  prrhly  pai»u   luťxi  sirAi^na. 
-^;»;»ynřu»  roěvAl  rM'liIy    TUr  svěsťm, 
-^■»*>    ítílí'  »  n>>-b  trvnisily   se  iiť>lě 

-^        jwh   rVSW    Vi')l»    CxTll*    tťlUě 

5ri«»-iťU  puriHtr  se  sl»t\ili   ;iii  bťďr, 
*-    \rnu»  tui  svriťu*  jo  s  vV.». 


k.  T  ktťry   JÍX.Í11   íř  oJa. 
^ow'sí   hu-.;d'-"A   »vv."i\  dr»iťť. 


NSťvl.u..  ..m#.  .i,M  jv  tr.b\   k,.W» 
»  lo  ifluu,v,   >.í   si   dr\:í;,iy   s  b,'í».í 

«.jn».,    ,.i,í,  ^o--.„  »..^,^  ,,    i,;,,,,v 
V'K«   l>»-rvV,  V^,-!^    ,v>,-ň   „..-síh 

»  »v>^   d.»;o  do  \,Vlt   í.,v,N  V.itvti, 
■..'.mVw    .*'rV'v'-  *'*■'.'■'"'   '■•"■*   *''*•'  l'^'"""- 


,  liré  vlftstí,  ve  vlftgti  tó  teskÉ,  _ 

Sljíi5  vodu  hučet  8  P"í?''í^>  J/^*r,,.  y 
V. V  co  ivuOl  I  vln  tĚcb  k  břehům  Lal).(í 
ZdÍš  tu  píseň  o  té  aatlé  Blávě  - 
O  žebráku  zlatém  Vyšehrade  ř 

Ladislav  Quis 

217. 

Jan  Eopidlanský. 

Bdf  to  mladý,  horliokrevnv  pán^ 
Jiuek  Kfpidlanský.  pvJnjoh  skrání, 
od  krasavic  viiuW  milován, 
od  mužů  vi:«k  stihin  boa  uBtini. 
Neměli  vous.  vJak  krásnou  kadeř  mři, 
itíiilost  v  irastu.  lehkost  v  hb.těm  krokti, 
dvorné  klonil  se  a  roíprávěl 
a  řarovné  MesVry  skrýral  »  oka. 
!>o  Prahv  kď.i  pnjel,  béda  vSem  — 
kcnieiaiú  i  paním  pravou  mukou, 
n»  £ta  diveW  tíM  il  pohledem, 
mílie  nejaiiu  jidnoho  svou  rukou, 
ťřef  Janovi  n;«do  nezaelit; 
kJe  se  ijeTil.  ra.\,^si  vzhůru  Slehla, 
kn  pMi  I  vikr  z  T.imfeldu  to  bjl, 
t  i,  '-li  ů.idra  tr.idiiá  pomsta  sedla. 
D-lre  jej  bdvs  Jsiiťk  znamenal. 
Bi":  oiu  Cukr  mrivon  matkn  itainil; 
ni  VUiioia  lakrm  míti  kal 
utires  J.in  a  li-i  lebky  ho  ranil. 
Zi  ;c  ť  ;kr  r.ohvstal  mu  klam, 
T  n'iO'Jti  naíi  čekal  v  noínlm  času; 
S  Mil  TyTÍinul  pan  Janek  sám, 
í\-<ň  T^ak  itraiil.  komouě  i  cnaBu.'— 
KÚ^tn  bvval  siaruroěstský  lid, 
ií  kiniťlé  íakou  urobili, 
ie  ma  išem  byt  dennĚ  zvonĚn  Jryd  , 
ti-n  v*k  uiuiričkera,  kdoí  se  bili- 
Klvi  t.i  Jaii.k  shiel,  zhurta  vstal; 
^>.  ie  nemam  siilatit  psi  tn  sradu? 
í',;kr  v  n.KÍ  na  chlapa  si  hrál, 
is  to  ve  ď.ie  (locuchám  mn  bradul 
li,.ui  mé  tr,,  i-m  hodlá  rytHt  irak, 
i.utk;--iistr'  iňt  jistým  atrýee  tuSi, 
ij  však  na  vzdor  radě  hanby  znak 
na  íťlo  mu  vii.xliiu,  na  mou  duSi! 
IVkv.v.  oítn-  řertik  musím  mit 
■  raduK-h  pani  kinšelft  i  Rouře, 
a  kdvbvťh  mí-l  bujné  hlavy  zbýt  .  .  . 
H.'iiem.  hoíhu,  sedlo  na  bělouSe!"  — 
r.nksl  se  Jan  s  Cukrem  v  brání  hned, 
»dsirCil  ho  T  smíchu  stranou  v  levo 
k  jii  pravou  raku  k  jilci  veď: 
.Zrno  Icii,-  vece,  ,strano«  plevel 
..J»  ie  pleva?  To  mi  zaplatíš, 
sriěle  klouče,  hlett  —  a  oba  tasí  — 
fryl  ritíit  a  mne-li  hanit  araiS, 
fí.-niiily  ty  hejsku  dlouhovlasý!"" 
j,'j-U  hejsek,  jsi  ty  zbabéloc, 
kterv  T  noťi  jiuým  do  zad  vpadá, 
■  jeSo  srdce  luái  B  z  cukru  plec, 
misto  niefe  z  pochvy  bereS  hada."  — 
řiermovali  .  .  ,  Jene,  chraů  se,  krej, 
sok  li  v  srdce  miři,  padneš  —  béda! 
IVUf*  odraieno:  Xespéchej; 
ba  tvs  ve  viem  vSutlv  neposeda! 
i  Ne  tak  íhmtal  —  ,Ciikře,  chraň  svaj  prs! 

'         Zle  jo,  alcl  Li  Jeníkova  síla 


2>«k1«iiiftO«  Tiiné, 


tenkým  franským  pérem  naveskrz 

levou  stranu  Cukra  prorazila.  — 

Jali  jsou  ho,  dali  v  tmavý  skryt  .  .  . 

Milý  Jene,  chystej  hujnon  hlavu, 

Rouš  ti  správu  boží  neposkyť, 

na  ráno  se  připrav  na  popravu.  — 

„Noc  se  šeH,  mistře  nemeškej, 

by  ti  kadeř  nebránila  seku, 

uřízni  ji,  pramének  však  dej 

na  prstýnek  smrti  v  mladém  veku. 

Malý  vĎiek  z  r&ží  dej  mi  sem, 

by  se  podivily  paní  pěkné, 

až  Jan  na  úsvite  před  Špalkem 

jako  před  oltářem  k  svatbě  klekne. 

Prstýnek  už  spleten  —  třeba  jít, 

lid  nás  Čeká,  nekazme  mu  hříčku; 

pojcř,  chci  leété  děvče  vyprosit, 

co  má  vínek  nésti  za  družičku.**  — 

Komu  dá  as  junák  vínek  ^n? 

Kterou  asi  černé  oko  zvolí, 

než  odpraví  mistr  v  smutný  den 

nejhezčího  mládce  ve  vůkolí?! 

Vesel  kráčel  janek  pod  pranéř, 

usmívá  se,  točí  kolem  skráně: 

„Kdo  ta  dívka  tamo?"  —  nnSirá  dceř 

toho,  jejž  isi  včera  zabil  v  bráně  1**" 

„Mistře  postůj  chvilku,  měj  přec  cit, 

zadíval  jsem  já  se  do  těch  očí, 

že  se  mně  chce  srdce  rozskočit 

a  hlava  se  letmo  kolem  točí." 

A  už  k  dívce  kráčí  smělý  druh, 

podává  jí  vínek,  prsten  z  vlasů: 

„Odpusť  děvče,  odpouštit  i  Bůh, 

a  bud  družkou  při  mém  hodokvasu. 

Až  mi  hlavu  utnou,  na  rakev 

dej  ty  růže  do  skropené  země  — 

že  jsem  prolil  otce  tvého  krev, 

přísám  pánu  Bohul  líto  je  mně. 

Kouš  mi  nedal  kněze;  bohudík  1 

mohu  aspoň  zpověď  říci  tobě: 

před  audělem  klečím  kajícnik, 

odpusť  děvče,  ať  mám  pokoj  v  hrobě  1" 

Vzkřikla  dívka,  ret  se  počal  chvět, 

klnout  chtěla  —  v  hrdle  váznou  slova  — 

hlava  klesá  —  v  srdci  nový  svět  — 

moro  kletby  perlu  lásky  chová. 

Vizte!  Ruka  chví  se,  bere  dar, 

odpuštěni  září  z  obličeje; 

snad  že  kouzlo  jeho  očí  zmar 

v  rozbouřené  ňadro  dívky  seje. 

„Zčarována,"  volá  Rouš  „už  čas  — 

bledne,  klesá,  padá,  rty  se  chvějí; 

zrnbni  mistře  hlavu  Jana  v  ráz, 

dřív  než  zhyne  —  rychle^  odneste  ji!" 

Jan  už  klečí  —  Rouš  i  bd  má  chvat; 

v  bubnů  vír  a  trub  se  mísí  hrana. 

Meč  se  blýsknul  —  a  z  pranéře  kat 

ukazuje  sličnou  hlavu  Jana  .  .  . 

Mistře,  mistře  I  Kde  jsi  srdce  vzal? 

Vykonal  jsi  pomstu  hrůzně  tuhou; 

Janovi  jsi  jednu  hlavu  sťal, 

ach!  a  první  lásce  hlavu  druhou. 

Adolf  Heyduk. 
218. 

E  O  Z  á  c  i. 

Zahrává  v  širé  stepi  si 
zefýrek  tichý,  jemný; 
zdvihá  se  v  sivé  dálce  mrak 


a  roj  je  vidět  temný. 
Snad  tažní  jsou  to  ptáci,  již 
ze  stepnich  letí  krajů; 
snad  stěhují  se  odtud  pryč 
do  vlažných  jihu  hájů? 
Ó  nejsou  tažní  ptáci  to, 
však  jsou  to  molodenci, 
a  kůň  i  zbraň  jich  zdobena 
ze  svěžích  květů  věnci. 
Bujaří  jsou  to  kozáci 
a  ataman  v  jich  čele; 
válečný  zní  kol  stepi  zpěv 
a  jásají  vesele. 
I  přijíždějí  k  mohyle, 
a  tato  se  jich  táže: 
„Oj,  molodenci,  kamže  pak 
vám  vlasť  táhnouti  káže?" 
„Hoj  proti  vrahu  v  litý  boj 
k  obraně  milé  vlasti; 
zkusí  náš  Tatar  břitký  meč, 
před  námi  má  se  třásti!" 
A  duní  pod  kopyty  zem, 
oř  syny  stepi  nese, 
a  z  mohyly  to  temné  zní: 
„Nechť  Tatařín  se  třese!" 
I  přijíždějí  k  řece  zas, 
a  tato  se  jich  táže: 
„Oj,  molodenci,  kamže  pak 
vám  vlasť  táhnouti  káže?" 
„Hoj  proti  vrahu  v  litý  boj 
k  obraně  n)ilé  vlasti; 
zkusí  náš  Tatar  břitký  meč, 
před  námi  má  se  třásti!" 
A  šplouchaje  ve  vlnách  oř 
dál  syny  stepi  nese, 
a  vlny  vodní  zahučí: 
„Nechť  Tatařín  se  třese!" 
A  mizí  v  dáli  temný  roj, 
umlknou  zpěvná  ústa; 
a  v  stepi  opět  prázdnota 
a  step  je  opět  pusta. 
Již  mohyla  tam  nešepce, 
ni  zelené  to  doubí, 
a  bílé  vlny  tiše  dál 
se  s  břehv  svými  snoubí. 
Jen  jediný  hlas  bolné  lká, 
jen  jedny  blednou  tváře, 
kdykoli  z  rána  povstane 
sluneční  ze  sna  záře. 
To  lká  jen  sličná  stepi  dceř ; 
bol  v  Ukrajinu  lítá, 
a  Zefýr  jej  tam  zanáší, 
kde  Jasoň  zemím  svítá. 
Avšak  zlou  nese  zprávu  zpět 
děvici  z  cizí  země : 
„Prsť  bojovníky  pokrývá, 
junácké  statné  plémě."  — 
Již  umlknul  teu  bolný  hlas, 
již  oněměla  ústa: 
mohylou  novou  honosí 
se  široká  step,  pustá.  — 

/.  V,  Blanický. 
219. 

Prsten. 
I. 

Pustá  skála  vystupuje 
Kunětické  nad  lesy, 
skvělý  hrad  se  pozdvihtge 
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nad  ostrými  útesy. 
Nad  propasti  snášeji  se 
paTlany  tam  z  pfikrých  stěn, 
slečna  £mma  objevi  se 
krásná  jako  jarní  den. 
Zdislav  pod  pavlánem  stojí, 
vzhůru  vzhlédnouti  se  bojí, 
nebof  Emma  spanilá 
srdce  jeho  ranila. 

n. 

„Zdislave,  panoši  milý," 
slečna  zamy&leně  dí, 
„osedlej  mi  kůň  můj  bílý, 

Jojedeme  v  Polabí." 
iskry  srší  po  kamení, 
závoj  bílý  s  větry  hrá, 
přes  luhy  a  pres  osení 
prchá  jízda  klopotná 
Kopí  chřestí,  bílá  hříva 
8  různým  šatem  hravě  splývá, 
a  tu  slečna  jako  v  ples 
vjela  v  Síropustý  les. 

in. 

Zmizela.  Však  Zdislav  za  ní, 
a  když  houštím  prodral  se, 
hrůza!  medvědu  se  brání 
Emma  v  strašném  zápase. 
Přiskočí  a  lehké  kopí 
dravci  v  silnon  slabinu 
vraziv  černou  krví  skropí 
jasnou  lesa  mýtinu. 
Dravec  sklesl.  Emma  sklesla, 
aniž  slova  bolu  hlesla  — 
jak  jí  srdce  poručí  — 
Zdislavovi  v  náručí. 

IV. 

„Zdislave  můj,"  zašeptala, 

„život  svůj  ti  dlužná  jsem, 

srdce  jsem  ti  dávno  dala, 

ale  ty'8  jen  —  panošem. 

Vezmi  tuto  na  památku 

prsten  zlatý  z  ruky  mé, 

žití  svého  do  ostatku 

bojuj  pro  čest  slečny  své. 

Až  se  vrátíš  proslavený 

rytíř,  erbem  ozdobeny, 

rukon  svojí  splatím  dluh 

chrabrosti  tvé  —  živte  Bůh  I" 

V. 

^oudruh  Děpolt  pod  ranami 
mečů  div  se  nekácí; 
Zdislav  mezi  mrtvolami 
leží,  úpí,  krvácí. 
Mroucím  okem  zírá  v  dáli, 
matnou  rukou  prsten  strh', 
ač  ho  smrti  žár  již  pálí, 
v  náručí  se  druhu  vrh'. 
„Prchni,  Děpolte  můj  milý, 
do  vlasti  a  v  šťastné  chvíli 
slečně  mé  dej  prsten  zpětl" 
Vzdychl  —  zniknul  tento  svět. 

VI. 

Po  třech  letech  dlouhých,  smutných 

Děpolt,  divem  chráněný, 

z  vojů  prodrav  se  ukrutných* 

stanul  v  Cechách  blaženy. 

A  když  došel  s  citem  bolným 


kraje  Pardubického, 

k  bráně  kráčí  krokem  volným 

hradu  Kunětického. 

Slyší  jak  veselé  se  vřavy 

rozléhají,  panstva  davy 

jásají  a  v  divý  hluk 

mísí  trub  se,  bubnů  zvuk. 

vn. 

Emma  slečna,  krasší  zory, 
na  pavlann  stojící, 
hledí  v  dál  přes  temné  bory, 
u  ní  ženich  nyjící. 
Děpolt  vece:  „Z  Palestiny, 
vzácná  slečno,  nesu  dar 
od  přítele  —  od  hrdiny, 
umřel  za  vás,  lásce  v  zmar.* 
Pokynula.  Děpolt  stane 

na  pavlanur  ^▼^  ^^  vzplane, 
a  co  příteřporučil, 
prsten  zlatý  doručil. 

vm. 

Vzala  jej  a  zahodila 
mlčky  v  temný  skály  klín; 
Děpolt,  jemuž  zlost  se  vryla 
v  srdce,  zmizel  jako  stín. 
Pod  pavlánem  napjal  kuši, 
vyňal  šíp,  co  v  toulci  kryl: 
„Poruč,  slečno,  Bohu  duši!*  — 
v  zrádná  šíp  se  ňadra  vryl. 
Ženich  Čeněk  v  okamžiku 
svolal  lid  svůj  v  děsném  křiku; 
když  však  zvěděl  lásky  klam, 
kvapně  ujel  z  hradu  sám. 


Ferdinand  Volšovshý. 


220. 

Lesní  panna. 

Pověst  národní. 

I. 

Vojtěch  z  Kunětické  hory 
do  Bohdánče  na  mši  jel, 
a  když  zajel  v  temné  bory, 
pannu  lesní  uviděl. 
„Kam  to  jedeš  v  ranní  chvíli 
v  trudotichém  pospěchu? 
Postůj  se  mnou,  stav  svou  píli, 

Í'arokrasný  jinochu  I" 
jesní  panna  na  jelenu 
má  již  Vojtěcha  v  svém  plenu, 
okouzlil  ho  její  zjev, 
stydne,  vře  mu  v  žilách  krev. 

n. 

„Kam  to  jedeš,  hochu  milý," 
lesní  panna  zapěje, 
„samo ten  tou  ranní  chvílí, 
kam  tvá  píle  dospěje? 
Hle,  ty  stíny  nad  potokem 
jak  se  šíří  tajemné! 
Pojedem  tam  krok  za  krokem, 
spočinem  tam  příjemně." 
Lesní  panna  na  jelenu 
má  již  Vojtěcha  v  svém  plenu, 
cupy  dupy,  krok  a  skok  — 
v  houštinu  a  přes  potok. 
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m. 

Jedou,  jedou  nad  potokem 
y  luzném  stínu  dál  a  dál, 
Tolným  krokem,  bujným  skokem 
podle  lučin,  podle  skal. 
„Milcg  mé,  mt^j  hochu  krásný! 
Y  milotiché  samotě 
stojí  hrad  můi  perlojasný 
▼  áré  lesní  temnotě.^ 
Lesní  panna  na  jelenu 
má  již  Vojtěcha  v  svém  plenu, 
cupy  dnpy  —  zajela 
y  houštinu  a  zmizela. 

IV. 

Měsíc  syítil,  tajnou  nití 
spřádal  duše  spřízněné; 
Vojtěch  y  srdci  bolest  cítí  — 

Somněl  panny  milené, 
[ěsíc  syítil,  hyězdy  taky, 
Vojtěch  zajel  y  temný  hyozd; 
měsíc  zašel  y  černé  mraky, 
zmizel  hyězdný  nebe  sk?08t. 
Čaroyných  sil  noc  ta  měla, 
Vojtěch  letěl  jako  střela, 
a  když  diyé  yjel  y  syůJ  hrad, 
lásky  bol  se  za  ním  ykraď. 

V. 

Časně  ráno,  sotva  blesky 
slunce  zemi  blažily, 
kůň  a  rytíř  taiué  stezky 
nigíti  se  snažili. 
Cupy  dnpy,  krokem  skokem 
Vojtěch  jede  y  temný  stín; 
lesní  panna  nad  potokem 
sbírá  broučky  ye  svAj  klín. 
„Děyo  krásná,  miluji  tě, 
pojeď  se  mnou  y  hrad  mAí  hbitě, 
co  jen  mám,  ach!  yše  ti  dám, 
a  když  žádáš,  sebe  sám." 

VL 

„O  samotě,  hochu  milý, 
tráyím  žiti  svého  čas: 
ceníŠ-li  tu  blahou  chvíli, 
nřijed  ke  mně  zýtra  zas. 
V  luzném  stínu  u  potoku, 
dokud  květe  jarý  máj, 
ruku  v  ruce,  oko  v  oku, 
zažijeme  lásky  ráj." 
Lesní  panna  na  jelenu 
má  již  Vojtěcha  v  svém  plenu, 
cupy  dup  —  jej  po  hrázi 
denně  domů  provází. 

VIL 

Karel,  otec  české  vlasti, 
volá  cizích  do  kraíA 
rytíře  své,  oučet  klásti 
z  koleb,  jizdeb,  turnajů. 
ó  těch  ran,  co  Vojtěchovi 
do  srdce  se  zaryly  t 
Světa  čest.  kraj,  národ  nový 
vděku  svéno  pozbyly. 
Cupy  dupy,  skokem  letem 
hvozdem,  vodou,  luhů  květem 
Vojtěch  k  lesní  panně  spěl, 
by  ji  vposled  uviděl. 

vm. 

pKráčej,  kam  tě  hvězdy  zovoa, 
jarokrásný  hochu  mi\i, 


jen  mi  denně  láskou  novou 
jako  druhdy  v  slově  stůj. 
Na  —  ten  věnec,  z  broučků  svitý 
svatojanských,  mocný  jest; 
věrnosti  tvé  bude  skrytý 
strážce  v  bludišti  tvých  cest. 
Zdráv  budí  —  Při  jed  brzo  ke  mně, 
běda  ti  však,  jestliže  mně 
zpronevěříš  věnec  ten: 
poslední  tvůj  svitne  den  I"  — 

IX. 

Ve  francouzské  zemi  skvělé 

kolby  jsou  a  sedání, 

tam  se  Vojtěch  všude  v  čele 

na  bělouši  prohání. 

Krásných  dám  a  slečen  vnadných 

zevšad  zní  mu  pochvaly,  * 

srdce  tlukotem  i  v  ladných 

slovích  se  mu  dostaly. 

On  však  s  studeným  jen  vzhledem 

jede  dám  a  slečen  středem 

bez  usmání,  turnaje 

ceny  nepřgímaje. 

X. 

A  co  věc  je  nejdivnější, 
pražského  že  purkrabí 
Adleta,  všech  nejkrásnější, 
vděkem  svým  ho  nebaví. 
Tajný  bol  však  s  trůnu  svého 
dobře  viděl  český  král, 
Vojtěcha  hned  truchlivého 
z  kola  k  sobě  povolal. 
„Vojtěchu,  můj  synu  milý, 
pověz  mi  již  v  tuto  chvífi, 
která  slečna  spanilá 
srdce  tvoje  zranila?" 

XI. 

Vojtěch  mlčí.  Král  se  diví, 
všechno  žasne  v  mlčení, 
darmo  mnohý  rytíř  snivý 
toho  přál  si  slyšení. 
„Nuže,"  král  však  dále  vece, 
„z  celého  ti  ze  světa 
bude  nejmilejší  přece 
z  Varteuberků  Adleta. 
A  my  proto  usoudili, 
v  tuto  vítězství  tvých  chvíli 
zasnoubením  tvojím  dnes 
slcončit  turnigů  všech  ples." 

xn. 

Bubnů  třesk,  trub  třepetání     • 
Kunětickém  na  hradě, 
rytířstva  květ  v  radování 
v  skvělých  síních,  v  zahradě. 
Jenom  ženich  a  nevěsta 
sedí  smutně  u  stolu, 
svatba  —  luzná  na  půl  cesta, 
smutná  pouť  však  odpolu. 
A  tu  náhle  tajné  hlasy 
zavzní:  Na  vše  časy 
Vojtěchu  a  Adleté 
všechno  blaho  na  světě!" 

xin. 

Ha!  z  pohárů  cinkajících 
perle  vzhůru  stříkaly, 
bezděky  se  milujících 
ústa  sladce  líbaly. 
Hrůza  1  náhle  světla  shasnoa, 
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YSickni  trooa  ▼  ůiese, 
na  stropě  vSak  čarojasnou 
zérí  věnec  kmitá  se. 
Věnec  to  je  z  brondkfl  svitý 
svatojanských,  a  v  něm  skrytý 
lesni  panny  lásky  sen  — 
Yojtěch&v  poslední  denl 

XIV. 

Hosti  vzácné  zčarovaný 
Vojtěch  mžikem  ostavil, 
běloufi  jeho  osedlaný 
hned  se  venku  dostavil. 
Vojtěch  vyjel  z  hlavní  brány, 
kHk  a  kopyt  dnsoty 
přehlušilv  lesní  panny 
bolné  srdce  tlukoty. 
Cupy  dupv;  jako  střela 
třikrát  kolem  hradu  jela, 
zmizela,  a  v  úskalí 
smích  se  ozval  zoufalý. 

XV. 

Hosté  v  tomto  okamžiku 
zřeli  s  oken  do  dáli, 
spatřili,  jak  v  divém  křiku 
Vojtěch  sletěl  se  skály. 
Ihned  všechno  ostavilo 
hody,  prchlo  do  všech  stran, 
nad  hradem  pak  zakroužilo 
hejno  krákajících  vran. 
Adleta  pak  jedním  rokem 
a  dnem  jedním,  s  vlhkým  okem 
pomníc  toho  veěera, 
vstoupla  v  úkryt  kláštera. 

Ferdinand  VoiŠovský. 
22i. 

Únos. 
I. 

Zaskvěla  se  ranní  zoře, 
nebe  nachem  vzplanulo, 
v  náhradí  na  bcyné  oře 
zbrojnošů  sto  vsednulo. 
„Hurá  I''  zavzněl  v  ryěném  jase 
ze  sta  hrdel  drsný  mas, 
„konečně  po  dlouhém  čase 
budem  opět  slavit  kvasí** 
Odvaha  i  jarost  září 
z  osmahlých,  zjizvených  tváří, 
a  sto  ramen  bezděčně 
tasí  meče  dvousečné. 

U. 
Tu  pan  Diviš  objevil  se 
věhlasný  jich  velitel, 
na  vraníka  vymrštil  se, 
hradnímu  pak  přísně  děl: 
„Bedlivě  jak  nikdy  dříve 
hrad  mi  opatruj  i  střež, 
sice  bídně  ve  strašlivé 
hloubi  věže  zahyneš  P 
Sáhnuv  po  svém  dlouhém  meči, 
vítězně  jímž  v  kruté  seči 
n  Lipan  byl  vévodil, 
spěšně  z  hradu  odkvapil. 

m, 

pHurát  to  zas  bude  asi 
jednou  řádná  šarvátka!** 


vzpomínajíc  dávné  časy 
volá  hradní  posádka. 
„S  kým  se  budem  potýkati? 
kam  jel  pán  tak  tajemně?** 
jali  jsou  se  vyzvídati 
zbrojnoši,  však  daremně. 
Zbrojí,  zbraní  v  kvapné  píli 
hned  se  všickni  opatřili, 
hlásný  zíral  dokola 
hradu  okem  sokola. 

IV. 

Pod  hradem  však  kolébá  se 
jenom  svěží  osení, 
na  luzích  se  v  pestré  kráse 
zroseny  květ  rumění. 
Nade  hradem  krouží  v  dáli 
nedozírné  skřivánek, 
klokotavou  písní  chválí 
procitlého  jitra  vděk. 
Tiše  pouť  svou  slunce  žhoucí 
koná,  a  když  ve  planoucí 
lože  své  se  skrývalo, 
báně  hradu  zlíbalo. 

V. 

Ticho,  temno  vůkol  v  kraji, 
na  hradě  však  není  noc, 
zbrojnoši  tam  v  kostky  hrají, 
křikem  plaší  spánku  moc. 
Zavzněl  roh,  a  zaduněla 
země  temným  dusotem, 
ku  hradbám  posádka  spěla 
8  bojechtivým  jásotem. 
Hurá  I  jezdců  sto  se  v  plesu 
vyhrnulo  z  temných  lesů, 
zdola  heslo  •—  z  hradu  křik  — 
opět  ticho  v  okamžik. 

VI. 

A  když  noční  jezdci  vjeli 
8  vůdcem  svým  až  ke  bráně, 
hradní  kvapně  šik  svůj  celý 
svolal  k  poctě  do  zbraně. 
„Pospěšte!**  vzkřik'  Diviš  směly, 
nZavítalC  k  nám  vzácný  hosti" 
V  tom  řetězy  zařinčely, 
s  rachotem  se  spustil  most. 
Mžikem  rozlítla  se  brána  — 
slavný  mistr  Rokycana 
vjel,  až  kůň  se  pod  ním  vzpjal, 
v  lůno  Kunětických  skal. 

VH. 

A  co  zatím  Diviš  s  mistrem 
ubíral  se  do  hradu, 
zbrojnoši  již  vedli  v  bystrém 
proudu  řeči  poradu. 
„Pod  ŽižkoVem,  brachu  milý, 
čkáme,  pán  co  podnikne, 
skryti  v  houští  drahnou  chvíli; 
náhle  „vzhůru  1**  vykřikne. 
Ha  jak  Rokycana  zblednuli 
ale  mžikem  na  kůň  vsednul, 
uháněl,  my  za  ním  v  spěch, 
sotva  že  nám  stačil  dech!** 

Vin. 

A  co  zbrojnoši  se  zatím 
divili  tam  v  náhradí, 
„Ó  kdy  dluh  ten  tobě  splatím  !** 
smutně  Rokycana  dí. 
„Dlouho  jsem  již  vůkol  hleděl. 
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spomocníka  nebylo; 

jako  moudrý  6aB  jsi  zTědél^ 

tobě  se  to  zdařilou 

„OvSem  dnoyé  zlí  jsou/  bystře 

rytíř  dí.  „však  jist  bud,  nústire : 

DiviS  z  Kuněti(^ch  skal 

nedá  zpét,  co  jednou  vzal  1^ 


Ferd.  VoUovahý, 


222. 

Ďáblův  obraz. 

(PoYěsť  národní.) 

I. 

V  onom  čase,  Kunětický 
pán  když  vládl  jak  jen  chtěl, 
Bartoš  rybář  hojnost  vždycky 
nouze,  bídy,  trampot  měl, 
Posléz  noční  chvílí  tichou 
zanevřev  svou  na  psotu 
Čerta  volid,  puzen  lichou 
láskou  k  tomu  životu. 
„Zjev  se,  duchu  černý,  medle, 
a£  mám  peněz  hojnost  hnedle ; 
zjev  se,  čerte,  neváhej^ 

duši  dám,  jen  pomáhej !" 

n. 

Vzduch  se  pekelným  Yzňal  puchem, 

země  jícen  hladový 

otevřela,  mocným  ruchem 

strhši  těžké  okovy. 

Dýmu  sloup  a  krvavého 

valí  Šlehy  plamene 

z  chřtánu  svého  jizlivého 

čert  a  vztáhne  ramene: 

,,Do  Němec  jdi,  tam  se  dovíš  — 

co  tam  Černého  však  zlovíš, 

ať  to  vodou  neskropíš, 

sic  jsi  mAJ,  to  dobře  víSl** 

m. 

Na  to  měšec  dal  mu  velký 
jasnožlutých  dukátů; 
Bartoš  trnul,  chytal  lelky, 
neb  čert  zmizel  v  ůchvatu. 

Y  pospěchu  si  Bartoš  herku 
osedlav  jel  do  Němec, 

až  i  přijel  k  Wittenberku, 
v  strašnou  divých  vášní  pec. 
Diviti  se  věru  bylo, 
jak  si  všechno  pospíšilo 
beze  všeho  rozkazu 
hubit  svatých  obrazů. 

IV. 

Taky  svatou  Juliánu 
B  upoutaným  čertíkem 
roztloukli  a  hroznou  hanu 
kydali  zlým  jazykem. 
„Pojď  sem,  papeženče,  nuže  I'' 
zdvihne  Luterán  svůj  hlas, 
.snadnoť  čerta  toho  zmůže, 
kdo  jej  v  ohni  slepí  zas." 
Bartoš  trnul,  přec  však  vztáhl 
ruku  tihesoucí  a  sáhl 
čertu  po  roztlučeném, 
v  záůadří  ho  ukryl  svém. 


V. 

A  když  doma  strachy  trna 
čerta  v  ohni  slepoval, 
z  čmoudu  čpavého  se  hrna 
čert  ho  ponaučoval: 
„Dobře  tak,  a  nyní  herezi 
na  srdci  nos  obraz  mílij, 
peněz  všude  si  nabereš, 
a  já  budu  povždy  tvůj.* 
A  od  toho  byio  času 
jediného  slyšet  hlasu, 
že  je  Bartoš  Luterán, 
bohat,  proklet,  Čertu  psán. 

VL 

Však  když  jednou  pohár  zlatý 
byl  se  ztratil  na  hradě 
Kunětickém,  hned  jest  vzatý 
Bartoš  boháč  k  náhradě. 
Nepřiznal  se.  Pochodněmi 
pálili  ho  den  a  noc, 
mukami  jej  hnali  všemi, 
aby  zradil  ďábla  moc. 
Třetí  den  když  popálili 
čertův  obraz,  v  tuto  chvíli 
vzkřiknul  panoš;  „Nalezen 
pohár,  Bartoš  nevinen  I  ** 

vn. 

Vzduch  se  pekelným  vzňal  puchem, 

země  jícen  jizlivý 

otevřela,  mocným  ruchem 

padl  v  ni  čert  strašlivý. 

Toho  dne  již  Bartoš  stonal, 

zpovídal  se  druhým  dnem, 

na  třetí  den  ráno  skonal 

s  nebem  smířen  věčným  snem. 

Dlouho  lidé  potom  stáli 

nad  skulinou  temné  skály, 

ale  Čert  prf  nikdy  víc 

nešel  chudým  lidem  vstříc. 

Ferdinand  Voliovský» 
223. 

Starý  vojía. 

L 

Hle  tam  stojí  vojín  starý 
u  zahrady  před  mříží, 
smutný  zrak  a  přece  jarý 
zírá  k  prsoum  —  ku  kříži. 
Ku  kříži,  co  svědčí  zdatně 
na  pošmourném  pláštíku, 
že  jezdíval  druhdv  statné 
v  boj  na  bujném  koníku. 
Ale  žel  té  slavné  dobyl 
umřel  vojny  divý  hluk, 
klesli  druzi  v  tmavé  hroby, 
a  on  přežil  celý  pluk. 

n. 

A  ta  ruka,  co  udatně 
mečem  hvízdla  druhdy  v  boj, 
klikou  točí  teď  malátně 
kolovrátku  křehký  stroj. 
Ha  ty  pronikavé  tóny 
jak  mu  urážejí  sluch  1 
Druhdy  mroucích  druhů  stony 
neslýcháviJ,  živte  BŮh! 
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ani  nářek  matek  děsný, 
ani  dětí  diyý  křik, 
ani  panen  v  ráji  vesny 
pochovaných  bolný  ryk. 

m. 

Krví  zbrocen,  mysli  hrdé 
hlavu  druhdy  k  nebi  vznes' ; 
sestámul  a  nouzi  tvrdé 
nelitován  v  oběť  kles'. 
Stár  a  chůd  a  opuštěný 
stojí  černou  před  mříží, 
hladem,  zimou  umořený 
zírá  k  prsoum  —  ku  kříži. 
KHž  ho  těší,  kříž  mu  svítí 
v  bídný  život  nadějí, 
že  mu  bude  brzo  jíti 
ku  svým  druhům  v  pokoji. 


Ferdinand  Volšovskjj. 


224. 

Bnsalka. 

Tušíc  v  ňadru  cosi 
matka  syna  prosí: 
„Varig  se  dnes,  dítě, 
vyhazovat  sítě. 
Třikrát  běda  tomu, 
kdo  vychází  z  domu 
před  vzkříšením  Páně  — 
nevěř  vodní  panně. 
Nesyt  zpívá  v  noci 
o  zesnulém  otci, 
zajisté  že  věstí 
nějaké  neštěstí." 
Nedbal  rybák  mladý 
matky  moudré  rady; 
sotva  vzešlo  šero, 
vyplul  na  jezero. 
Těžké  mlhy  plynou 
sivou  nad  hladinou 
a  halí  oblakem 
kocábku  s  rybákem. 
Vlna  bárku  honí, 
prudce  vráží  do  ní 
a  kol  lodní  stěny 
divé  syčí  pěny. 
LocP  však  k  předu  chvátá 
jako  kouzlem  jata 
po  nejisté  trati 
div  že  se  nezvrátí.  — 
Jaká  pak  to  vstává 
náhle  z  vln  postava 
mezi  temnem  mraku 
tak  ohnivých  zraků? 
Rybák  hledě  na  ni 
myslí,  že  to  zdání 
a  že  ho  ze  vzdálí 
smysly  jenom  šálí. 
A  hle,  v  záři  jasné, 
tak  že  rybák  žasne, 
zvolna  po  jezeře 
zjev  se  blíže  bére. 
Oči,  líce,  vlasy 
nebeské  jsou  krásy 
a  ztepilost  těla 
důstojná  anděla. 
Hlavu  má  lekutou 
bcgně  ovinutou 


a  kol  těla  řásu 
divou  misto  pásu. 
Blíž  se  bére  vlnou 
moci  tajuplnou 
temny  plamen  v  oku 
rybářovi  k  boku. 
Rybář  v  rudé  znoji 
bez  potěchy  stojí, 
co  se  mu  zde  jeví, 
vysvětlit  si  neví. 
„Hoj  mladý  rybáři, 
hladkých,  sličných  tváří, 
popluj  přes  hladinu, 
popluj  k  mému  týnu. 
Ceká  v  něm  na  tebe 
slastiplné  nebe,  — 
pospěš,  hochu  milý, 
jsme  tam  v  malé  chvíli." 
Rybák  v  děsné  muce 
k  nebi  spíná  ruce, 
běda,  třikrát  běda,  — 
mamě  spásy  hledá. 
Hle,  lod  jako  střela 
náhle  po  vyjela 
provázena  v  kvapu 
teskným  šumem  slapu. 
„Krásný  jsi  a  snědý, 
poceluj  mé  vzhledy  — 
toji  rybáři  mladý, 
obejmi  mé  vnady." 
Pro  Kristovy  rány!  — 
rybák  polekaný 
z  náruče  panniny 
sklesl  do  hlubiny.  — 
Smutno  staré  matce 
v  rybářově  chatce: 
nedočkat  se  svého 
syna  ubohého. 


Ferd,  Marjanko. 


225. 


Eláčterní  zahrada. 

v  zahradě  kláštera  mír  je  a  klid. 

Snivě  se  vrba  shýbá, 

toužebně  břečtan  se  otáčí  k  ní, 

tiše  a  jemně  ji  líbá. 

Na  hladkých  pěšinkách  sluneční  zář. 

Zlatě  se  písek  třpytí, 

jasně  co  drobounkých  démantů  lesk 

oblázky  bílé  svítí. 

Hluboké  ticho  všad.  Cvrčka  jen  hlas 

plaše  zaznívá  v  trávě, 

chvilkami  větórka  lehounký  dech 

stébla  kolíbá  hravě. 

Vše  dyše  samotu.  Topolů  řad 

cestičku  ouzkou  vroubí; 

tam,  kde  se  končí,  je  útulný  stan: 

réví  spletené  v  loubí. 

Nikdo  sem  nechodí.  Dávno  to  již, 

úkryt  co  hledali  tišší, 

aby  tam  želeli  mladosti,  své, 

sniví,  blouzniví  mniši. 

Vše  zvolna  umírá.  Mlčky  co  stín 

kráčejí  mniši  kolem, 

ústa  JSOU  němá  a  zemdlelý  zrak 

zřídka  se  zastře  bolem. 

Srdce  jim  schladnulo ;  city  jsou  snem. 

Bledá  je  tvář  i  čelo, 
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řeholní  háv  srdce  ukrývá  tlak, 

dncha  8TÍr&  i  tělo. 

Někdy  jen,  zavzoí-li  klekáni  zvuk, 

▼  zahrada  mnich  se  vloudi, 

jemni  se  t  žilách  naděje,  žel, 

Vřelosť  a  síla  proudí. 

Mladý  to  Maaro,  kláštera  syn. 

Nikdy  nekryly  řásy 

černého  habitu  štíhlejdí  vzrůst, 

nikdy  mužnější  krásy. 

Na  celém  vzezřeni  zHt  je  však  spor. 

Šeptem  říkají  bratři, 

že  jeho  tajené  tužby  a  sny 

Sosud  jen  světu  patří. 
[Íčky  se  ubírá  v  útulný  skryt. 
Očí  tajemné  svice 
vrhají  světlo  na  sevřený  ret,  — 
v  bledé,  strápené  líce. 
Opustil  celu  i  budovy  chlad. 

V  přírody  měkkém  laně 
usíná  volněji  palčivý  žal 
srdce,  jež  touhou  stftně. 
Mile  ho  ovívá  večera  mír. 
Slunce  plamennou  září 
zlacuje  révy  široký  list 
jemně  tule  se  k  tváři. 

Zvolna  se  rozpoutá  myšlének  roj. 

Dávné,  minulé  časy, 

ztepilá  postava,  milostný  hled, 

světlé  hebounké  vlasy, 

čarovný  úsměv  a  růžový  ret, 

luzná,  opojná  slova 

vloudí  se  v  duši  jak  ztracený  ráj, 

mocně  ji  poutají  znova: 

„PHjd!  zítra  opět,  já  bude  zde  zas; 

věčné,  věčně  jsem  tvojí  1 

Miláčku,  zdráv  buď  a  důvěru  měj, 

ty  jenom  láskou  jsi  moji  I 

Ty  jen  jsi  láskou  mou  1*^  Blažená  zář 

Maura  přeletí  tváře. 

Náhle  však  shasíná.  Jaký  to  zvuk? I  — 

Zvonek  to  z  refektáře  I 

Mauro  se  zachvěje.  Nenávist,  bol 

mocně  mu  v  oku  zplane  : 

ona  je  zrádnou,  —  mnichem  je  on  — 

po  líci  slza  mu  kane.  — 

V  zahradě  kláštera  mír  je  a  klid. 
Snivě  se  vrba  shýbá, 

toužebně  břečtan  se  otáčí  k  ní, 
tiše  a  jemně  ji  líbá. 

Berta  Múhiateinova, 


226. 

Zrál  Don  Juan. 

(úryvek.) 

Na  břehu  mořském  don  Juan  král 
zahloubán  v  sebe  smutně  kráčel; 
pod  ním  se  vlnil  pěnivý  rej, 
šuměl  a  vířil,  skály  smáčel 
V  postavě  muže  mohutný  duch, 
který  mu  z  temných  oči  i)lnne; 
na  čele  ale  mlhavý  šlóř, 
z  něhož  dech  chladný  mrazem  vane. 
Zpovědník  ieho,  ponurý  kněz, 
8  pohledem  temným  bral  se  za  ním, 
nevšímal  si  ho  ukrntoík  král, 
pohroužen  celý  zadumáním.  — 
|[onečné  sedá  v  skalnatý  břeh. 


pohlíží  v  západ  slunka  v  moři; 
z  ňader  svých  roní  unylý  vzdech, 
který  se  do  vln  šumu  noří. 
A  kam  až  sahá  těkavý  hled, 
všechno  se  třpytí,  leskne,  hoří  — 
moře  jak  obr  arahokam  plá, 
večerní  rozechvěný  zoří.  • 

V  obzoru  konci  plápolá  stan, 

z  ohnivých  růží  v  nebi  moře  — 

kam  ale  vrhne  zraky  své  král, 

zeje  naň  smutek,  stesk  i  hoře. 

Zpovědník  klidně  přikročil  blíž, 

naproti  králi  stanul  tiše, 

pohřížil  oko  v  Juana  tvář, 

v  ucho  mu  tato  slova  píše: 

„Dobře  vím,  králi,  iaký  tě  žel 

počíná  svírat,  v  sríci  vířit  — 

vyčerpaPs  zdroje  života  sil, 

s  rozkoší  nelze  více  ti  hýřit. 

Znám  ale  tvojí  nemoci  lék, 

který  ti  novou  rozkoš  podá: 

pokání,  králi,  pokání  Čiň, 

zničíš  tak  červa,  jenž  tě  hlodá."  — 

„Lžeš,  knězi,  že  v  mých  útrobách  červ, 

neb  že  v  své  moci  má  mne  stáří  — 

svěží  jsem  v  mysli,  v  citech  svých  mlád, 

rozkoší  dosud  duch  můj  září. 

Duši  mou  prolet  jediný  bol, 
že  není  nikdo  v  světě  širém, 
jenž  by  mně  láskou  nakloněn  byl ; 
bez  lásky  brodím  světa  vírem. 
Jediný  člověk,  jediný  jen 
připoután  ke  mně  citem  celým 
zhojil  by  láskou  vířivý  bol, 
zapudil  žel  můj  citem  vřelým. 
Dejte  mně  lásku  jedinou  jen, 
nebeskou  rosu  mému  nitru  — 
zmladnu  a  vyzvu  v  zápasy  svět, 
vzplane  mé  slunko  v  novém  jitru."— 
„Králi  můj,  zanech  myšlének  těch, 
ničehož  více  svět  ti  nedá  — 
na  věčnost  mysli,  pokání  čiň, 
zachvátí  jednou  smrť  tě  bledá."  — 
„S  pokáním,  smrtí  pokoj  mně  dej, 
necítím  lltosť  svojich  činů  — 
srdce  mé  nezná  před  smrtí  strach, 
bázně  prost  umru  aneb  zh3rnu. 
Ba  věr  mně,  knězi,  že  bych  si  přál 
život  tak  ještě  jednou  prožít, 
líbat  zas  dívek  růžový  med, 
do  jejich  rtův  své  štěstí  složit.  — 
S  věčností,  smrtí  pokoj  mně  dej; 
okamžik  jest  mně  celým  světem: 
v  něm  čerpám  lásku,  rozkoš  i  žel, 
daří  mne  citem,  žití  květem. 
Okamžik  vezdy  majetkem  mým, 
ostatní  všechno  pouhé  zdání; 
v  něm  se  jen  leskne  života  třpyt, 
nadšrné  v  něm  jen  lásky  plání. 
Dejte  mně  lásky  poháry  zpět, 
nebeskou  rosu  mému  nitru  — 
zmladnu  a  vyzvu  v  zápasy  svět, 
vzplaneme  slunko  v  novém  jitru!" — 
„Ve  světla  moře,  nebesa  hled, 
jak  se  vše  třpytí,  leskne,  hoří; 
a  přec  tu  krásu  oku  jen  Ihou, 
okamžik  jeden  vše  zas  zboří. 
Země  lže  vesny  lahodný  zjev, 
hvězdy  Ihou  nebe,  světlo  i  záři, 
lásku  lže  dívky  jiskrný  zrak, 
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kráBu  lže  růže  ▼  její  tváři. 
Yšeclmo,  co  y  smysly  udeří  nám, 
všechno,  čím  vesmír  vůkol  dýchá, 
láska  i  krásu,  rozkoS  i  slasť  — 
hra  jest  to  okamžiku  lichá. 
Škraboákou  odél  celý  se  svět, 
nehodné  muže  v  ní  se  dívat, 
nalézat  rozkoš  v  bláznivé  hře, 
zdání  a  klam  co  boha  vzývat.  — 
Králi,  mí!^  pane,  statný  jsi  muž, 
škrabošku  strhui  světu  s  tváří, 
mečem  tni  ducha  v  kouzelný  Šlář, 
který  ti  klamu  leskem  září. 
Za  rouškou  najdeš  věčnosti  říš, 
neznámou,  velkou,  novou,  krásnou, 
svobodnou  jako  myšlénky  let, 
kde  smyslův  matná  světla  hasnou. 
Říše  to  pravdy,  kde  vládne  duch, 
hodná  jen  duchův  mocných  v  letu  ] 
najdeš  tam  boha,  krásu  i  slast, 
ns^cl^^  ^^^  světy  luzných  květů. 
To  budiž,  králi,  pokáním  tvým, 
nalézti  boha  v  duši  svoji  — 
nazvi  jej  jménem,  jakým  jen  chceš, 
on  ti  dá  poklid,  rány  zhoií."  — 

„Jako  král  v  říši,  kterou  již  znám, 
v  neznámé  nechci  poddaným  být; 
spokojen  tou  jsem,  kterou  již  mám, 
kterou  mně  nemůže  nikdo  víc  vzít. 
Nechci  znát  pravdy  tajností  tvých, 
jediná  tajnost,  jež  mne  vábí, 
zakryté  vnady  dívčiny  jsou; 
říše  jich  milé  ducha  snábí. 
Víhvým  tancem  život  chci  mít, 
šumět  a  kypět  v  smyslech,  v  duši; 
takové  srdce  celá  má  říš, 
nadšením,  láskou  které  buší. 
Dejte  mně  lásky  poháry  zpět, 
nebeskou  rosu  mému  nitru  — 
zmladnu  a  vyzvu  v  zápasy  svět, 
vzplane  mé  slunko  v  novém  jitru."  — 

„Láskn-li  hledáš,  lásku-li  chceš, 
otcem  bud  dobrým  svému  lidu; 
pane  můj,  národ  netýrej  svůj, 
popřej  mu  kýženého  klidu.**  — 
„l^emluv  mně,  knězi,  o  lidu  tom, 
který  já  nenávidím  z  duše  — 
lenivá  hmota,  starý  to  kůň, 
který  jen  mrskán  ku  předu  kluše. 
Poslyš  mne,  knězi,  chci  ti  to  říc: 
jinochem  byl  jsem  mladý  já  král, 
nitro  mé  plálo  pro  národ  můj, 
který  jak  bůže  přede  mnou  stál. 
Nebesa  dolů  strhnout  jsem  chtěl, 
k  životu  jeho  spoutat  ráje, 
praporec  vztýčit  mohutný  v  před, 
na  kterém  volnost,  láska  vlaje ; 
se  srdcí  jeho  starý  ten  pel 
setřít  a  šířit  slasti  nové, 
založit  novou  rozkoší  říš, 
proročtí  o  níž  snili  snové. 
Jinoch  já  snil  jsem  překrásný  sen, 
a  mně  se  zdálo,  že  jsem  ten  král, 
smířit  jenž  vlka  s  beránkem  měl, 
jak  o  něm  věštec  veliký  psal, 
že  jsem  ten  král,  jenž  rozšíří  mír, 
věčného  bude  pánem  klidu, 
ukojí  světa  bouřlivý  vír, 
rozdělí  nebe  svému  lidu. 
Ale  to  pouhý  klam  byl  a  sen, 


okřídlen  jenž  jsa  prchá  vezdy, 

jakmile  Činův  zasvítí  den, 

stíraje  s  nebes  ducha  hvězdy ; 

sotv^  jsem  počal  myšlénky  své 

měniti  v  skutkův  Héi  pevnou, 

reptati  nejprv  jal  se  tu  lid, 

až  se  i  zbouřil  vzpourou  zjevnou. 

S  trůnu  mne  svrhnout,  zničit  mne  chtěl, 

musil  jsem  bránit  žiti  svoje  — 

rozhodla  spor  náš  silnější  pěst, 

rozhodly  pro  mne  lité  boje. 

Chtěl-li  jsem  život  zachránit  svŮj, 

prolévat  krev  jsem,  vraždit  musil: 

s  bolestí  v  srdci,  raněný  v  něm, 

zklamaný  sen  co  jest,  jsem  zkusil. 

A  přec  tím  nebyl  vyhojen  klam, 

v  nějž  jsem  měl  duši  pohrouženou ; 

počal  jsem  opět  běžeti  v  před 

myšlének  svojich  za  ozvěnou. 

Oblažit  lid  jsem  poznovu  chtěl, 

vymanit  z  pout  jej  staré  plísně, 

stavěti  slastí  růžový  stan, 

v  němž  by  moh  zapět  nové  písně. 

Bláznivý  lid  však  nepojal  mne: 

kaly,  v  nichž  válel  duši  svoji, 

nazýval  zlatou  svobodou  svou, 

ochoten  pro  ni  vezdy  k  boji. 

A  že  již  zjevné  bouřili  se, 

neměl  ni  chuti  ani  moci, 

potají  na  mne  spiknutí  kul, 

o  život  můj  mně  bažil  v  noci. 

Třikráte  ostří  kmitlo  se  dýk 

nad  mojím  napřažené  žitím, 

třikráte  vrahům  selhala  zbraí^, 

iejižto  body  dosud  cítím 

hluboko  vryté  do  duše  své. 

Honilo  krev  mé  srdce  z  nitra, 

8  krví  i  navždy  vyroněn  lid, 

vržen  v  noc  temnou  beze  jitra. 

Seznal  jsem,  že  to  divoká  zvěř, 

již  musíš  jmout  aneb  ubít  zbraní, 

jak  ji  pak  v  kleci  železné  mít, 

železem  mlátit,  soužit  daní. 

Seznal,  jsem  jeho  srdce  že  jest 

hluboké,  Černé,  bouřné  moře, 

a  v  něm  že  potvor  loupežný  skryt, 

který  tam  na  dně  brázdy  oře. 

Jediné  perly  nenajdeš  v  něm  — 

perlou  jen  božské  víno  hraje; 

jediné  kvítko  nepučí  tam  — 

dívek  jen  srdci  kvetou  máje. 

Dívky  a  víno  jediný  svět, 

který  mne  vábí  něhou  svoji, 

v  obou  jich  skupen  roskoši  stan, 

který  vše  slasti  v  sobě  pojí."  — 

„Králi,  můj  pane,  vyslyš  i  mne, 
zastance  týraného  lidu : 
nechtěl  jsi  šířit  blaho  a  slast  — 
hýření  pouhé,  strast  a  bídu. 
Blaho's  mu  měřil  rozkoší  svou, 
a  co  ti  bylo  milou  slastí, 
měl  se  i  národ  opojit  tím, 
se  sebe  staré  zvyky  střásti. 
Vše,  co  mu  svaté  na  věky  jest, 
vyrvat  jsi  chtěl  mu  z  jeho  duše, 
ano  i  boha  vyhnat  jsi  chtěl, 
zákony  lidských  srdcí  ruše. 
Nadělals  z  chrámů  divadel  k  hrám; 
oltáře  kde  se  druhdy  pnuly, 
tančily  děvy,  zpívaly  zpěv, 
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které  jen  tvojím  nitrem  hnuly. 

Všechno,  i  srdce  změnit  jsi  chtěl, 

obrazem  SYOjím  lidi  tvořit, 

postavit  vetché  z&kony  své, 

odvěčná  práva  ničit,  bořit. 

Zbouřil  se  lid,  jejž  v  nen&visť  vzals, 

hýříá  teď  sám  —  dřiv  s  nim  chtéPs  hýřit ; 

kol  tebe  podlá  pochlebc&v  zběř 

pomáhá  soptit,  vraždit,  vířit. 

v  celé  však  říši  daleké  tvé 

není,  kdo  láskou  lnul  by  ktobé; 

proklíná  lid  té  v  okovech  svých, 

tobě  i  klne  to  malé  robě. 

Zanech,  již  zanech  čiuův  těch  svých, 

otcem  bud  dobrým  svému  lidu  — 

pane  můj,  národ  netýrej  svůj, 

Sopřej  mu  kýženého  klidu, 
ía  moři  deskou  králův  jest  trfin, 
hromů  třesk  hrozí  shůry  s  mraků, 
a  dole  ječí  propasti  vod 
šklebivých  jsouce  plny  draků. 
Nad  tebou  visí  ohnivý  meč  — 
pamětli?  budiž  toho,  králi; 
hnusné  tvé  činy,  hýření  tvé 
v  propasti  bezáné  trůn  tvůj  svalí /^ 

Hněvivě  okem  zajiskřil  král; 
děsivou  chmurou  pokryl  čelo; 
rychlosti  blesku  se  skály  vstal, 
hněvem  se  tělo  celé  chvělo. 
Tasiti  chtěl  již  břitký  svůj  meč  — 
upřel  však  kněz  naň  zraky  svoje, 
až  proběh  krále  stndený  mráz, 
thimě  v  něm  hněvu  bouřné  zdroje. 
„Vezmi  svůj  život  darem  si  zpět, 
smrti  ač  hoilen'8  práva  řádem  — 
zpupný  však  knězi,  nikdy  mně  víc 
nehroziž  mého  trůnu  pádem, 
sice  té  v  moře  vrhnouti  dám, 
sám  abys  dříve  zkusil  draky, 
kterými  nyní  hrozit  mně  chceš, 
vzpíraje  na  mne  temné  zraky." 

Nastalo  ticho;  don  Juan  král 
po  břehu  zase  dále  kráčel; 
pod  ním  se  vlnil  pěnivý  rej, 
šuměl  a  vířil,  skály  smáčel 
Kypělo  moře  pod  nim  i  v  něm, 
myšlénky  chmurou  lehly  v  čelo; 
nepokoj  v  nitru,  ve  tváři  boj. 
kolem  i  vnitř  vše  mutem  vřelo. 
V  obzoru  konci  plápolá  krev, 
ohnivé  žíhy  rdí  se,  lesknou, 
jakoby  poutem  krvavý  pruh 
objímal  zemi  chvějnou,    tesknou. 
Opětně  stanul  don  Juan  král, 
rozsáhlé  proběh  zrakem  moře, 
obrátil  pak  se  ku  knězi  zpět, 
z  jehožto  tváře  zelo  hoře. 
.Nuž  tedy  rci,  co  činiti  mám, 
bych  Tratil  blaho  svojí  duši, 
bych  smířil  ůader  plamenný  žár, 
z  poklidu  jenž  mne  štve  a  ruáíí 
bych  skrotil  lid,  tu  divokou  zvěř, 
nemusil  báti  se  ho  stále, 
bych  našel  v  světě  nčkoho  tom, 
který  by  miloval  mne  krále."  — 
„Pane  můj  mocný,  tot  rada  má: 
nejprve  na  vždy  přestaň  hýřit, 
zažeň  tu  podlou  pochlebou  zběř, 
přestaň  i  krutý  postrach  šířit. 
A  pak  věz,  králi,  žena  že  jest 


tak  jako  v  ústech  jazyk  lidí; 
mostem  on  dobru  ale  i  zlu, 
myšlének  dráhy  volně  řídí. 
Vezmi  si  ženu,  zanech  však  žen, 
8  jedinou  drožkou  spoj  se  v  žití, 
obraf  svou  lásku  k  lidu  i  k  ní, 
tak  bude  klid  v  tvém  srdci  dlíti. 
Abys  však  družku  našel  si  ctnou, 
vydej  se  v  cesty  beze  druhů; 
nepoznán  projdi  šírou  svou  říš, 
ženu  si  hledej  v  lidu  kruhu, 
která  by,  že  jsi,  nevědouc,  král, 
přilnula  k  tobě  citem  vřelým, 
v  obět  ti  všechno  s  to  byla  dát, 
pojala  tebe  srdcem  celým." 


Antal  Stašek. 


227. 

Hrob  Atnrfiv. 

Jak  volnosti  duch  v  pouště  vyhoštěný 

v  oblačné  říši  orel  poletuje, 

přes  balvany  skal  a  pralesů  loneny 

proud  Orinoka  pod  ním  k  moři  pluje, 

hle,  v  jeho  viru  jícen  tmavé  sluje  t 

Nad  ním  jak  obři  sválo  vitých  paží 

skal  strmých  řada  v  oblouk  vystupuje, 

a  v  divém  jeku  jeho  na  zápraží, 

slyš,  vlny  zpěněné  se  lámou,  pnou  a  sráží. 

Ha,  kterak  proudu  hřímající  hlasy 

ozvěnou  trojí  vrací  skála  holá! 

Sem  A  turův  král,  kmet  již  stříbrovlasý, 

poslední  zbytky  rodu  svého  svolá 

a  jeho  oko  slzám  neodolá. 

A  jako  kámen  chvějící  se  v  pádu, 

než  ke  dnu  klesne,  vodu  zčerí  v  kola, 

tak  stařec  vida  svojich  dlouhou  řadu 

mluví  k  nim  naposled  ve  bouři  vodopádu: 

jjLet  sedmdesát  jste  pod  mými  zraky 

jak  mocné  cedry  v  záři  slunce  stáli, 

červánky  bliúia,  aneb  bouře  mraky 

nechť  oslnily  této  vlasti  skály, 

nám  hroudy  země  v  zlaté  klasy  tály. 

My  dali  bohům,  co  kázala  víra, 

my  láskou  k  sobě  i  k  svobodě  pláli, 

a  svědkem  jest  mi  nebe  i  zem  šírá, 

že  z  pouhé  bázně  kmen  Aturův  neumírá. 

Však  od  té  doby,  co  nepřítel  cizí 

náš  plení  krcg  a  p\je  naše  vody, 

tu  blaho,  mír  a  spokojenost  mizí, 

a  v  hojnosti  kde  žily  naše  rody, 

sup  na  bojišti  tučné  slaví  hody. 

Kol  všady  kype  odbojem  a  zmarem 

bůh  války  slaví  hlučné  chorovody, 

i  háje  bohů  trhá  lačným  spárem, 

až  nebe  zardívá  se  chatek  našich  žárem. 

Pro  krb  domácí  i  pro  věčné  bohy, 

pro  odkaz  otců,  drahou  domovinu, 

v  porobu  pad  již  sousední  kmen  mnohý 

i  mnohý  z  našich  vykrvácel  synů, 

dost  zápasů  již,  dost  hrdinských  činů  I 

Až  k  těmto  skalám !  ~  dál  nemůžeme  zpátky, 

zde  naposled  vás  na  své  srdce  vinu, 

než  v  otroctví,  —  tož  raděj  v  klínu  matky 

si  vynajdeme  hrob  a  v  hrobě  spánek  sladký. 

Vidíte,  proud  jak  skalami  se  valí 

divokým  jekem  vlnou  rozpěněnou, 

Y  něm  sluje  otvor  dešt  krůpějí  halí 

a  nad  propastí  jeho  zamlženou 


' 
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se  balvany  skal  y  závratnou  výS  klenon. 

Kolikrát  lovec  v  nedočkavém  spéchu 

až  sem  stopoval  koHsť  vyplašenou 

a  bouH  stižen  pod  skalnatou  střechu 

unaven  v  oběti  kles'  hostinnému  mechu! 

Tam  obrátíme  bludné  svoje  kroky, 

hrob  sama  příroda  nám  otevírá, 

hradbou  nám  budou  skalin  strmé  boky, 

jež  planý  břečtan  věrnou  páží  svírá, 

nám  světlem  bude  otců  mrav  i  víra; 

tam  o  svobodě  bude  se  nám  snívat, 

neb  kdo  žil  pro  ni,  nikdy  neumírá!  — 

tam  prales  bude  v  naše  sny  šumívat 

a  v  blescích  vodopád  nám  hněvy  svoje  zpívat!" 

Kmet  domluvil;  —  Jak  vánek  šumí  hlasem, 

tak  od  úst  k  ústfim  jeden  šepot  letí, 

a  jak  by  tajným  vybídnuti  hlasem 

vespolek  sobě  klesnou  ve  objetí; 

tu  ženu  muž,  tu  matka  líbá  děti  .... 

pak  popelnice  na  svá  bedra  vzali 

a  v  dlouhé  řadě  panny,  muži,  kmeti 

ve  tichém  pláči  táhli  mezi  skály, 

k  oběti  poslední  by  oltář  zbudovali. 

Modravý  kouř  k  oblakům  výše  stoupá, 

v  průzračný  závoj  vodní  mhla  se  slila, 

dým  v  prsténcích  se  nad  propastí  houpá 

a  v  důkaz,  že  jest  oběf  bohům  milá, 

se  nad  vodami  duha  objevila. 

Šum  boru  ztichl,  ba  i  proudu  vřava 

se  náhle  v  jemnou  hudbu  skonejšila, 

kněz  modlitbu  svou  tiše  dokonává  — 

již  kráčí  k  skalinám,  již  za  ním  národ  vstává. 

Teď  poslední  dávají  slunci  „s  bohem!" 

i  vlasti  své  poslední  pozdravení; 

juž  ztrácejí  se  za  skaliny  rohem, 

juž  zmizeli  .  .  .  jen  z  dálky  jejich  pění 

se  mísí  v  proudu  divé  burácení. 

Tak  pro  svobodu  zemřel  národ  malý, 

veliký  v  boji,  větší  v  utrpení; 

ať  přijde  vrah!  —  zde  najde  holé  skály 

a  v  skalách  popel  těch,  jež  se  ho  nelekaly. 

Tak  volnosti  duch  v  pouště  vyhoštěný 

v  oblačné  říši  orel  poletuje! 

přes  balvany  skal  a  pralesů  kmeny 

proud  Orinoka  pod  ním  k  moři  pluje, 

hle,  v  jeho  víru  jícen  tmavé  sluje. 

Tam  rod  Aturův  slavný  spánek  dřímá, 

skal  hradba  jemu  k  stráži  vystupuje, 

stříbrným  pláštěm  proud  ho  obejímá, 

a  nad  ním  vodopád  volnosti  písně  hřímá! 

Jaroslav  Vrchlický. 


228. 

Opanování  Hercegoviny. 

Přivstala  si  Ilercegova  paní, 

k  zámeckému  přistoupila  oknu, 

pohlížela  na  hvězdu  dennici 

a  dennici  mladá  hovořila: 

„O  denničko,  po  Bohu  sestřičko! 

Stála  jsi  již  nad  Stambulem  městem? 

Viděla  jsi  Vladislava  syna?" 

Odpovídá  dennice  jí  hvězda : 

„Stála  jsem  již  nad  Stambulem  městem, 

viděla  jsem  Vladislava  syna: 

Vladislava  poturčili  Turci. 

Nezovou  jej  krásným  jménem  křestným, 

však  jim  sluje  pašou  Smajlem  pašou. 

Car  mu  dává  mnohočetné  vojsko, 


aby  táhl  proti  Hercegovi, 
aby  zplenil  bílé  vaše  dvory, 
by  je  zplenil,  spálil,  vydrancoval. 
Syn  chce  otce  uchvátiti  živa 
a  na  muka  neslýchaná  vydat.** 
Slyšela  to  Hercegova  paní, 
pospíšila  do  komnaty  pestré, 
zavolala  Hercega  Štěpána: 
„ó  Štépáne,  chvíle  přeneSťastná ! 
Na  neštěstí  popudil  jsi  syna, 
syna  tvého  poturčili  Turci, 
již  se  blíží  k  zemí  hercegovské 
fl  nepočetným,  rozložitým  vojskem." 
Také  vésti  Herceg  Štěpán  slyše, 
sebral  všecko  zlato  své  a  stříbro, 
naložit  je  na  tři  sta  dal  koní, 
do  města  se  vydal  Dubrovníka, 
i  požádal  mladé  Dubrovčany, 
aby  skryli  poklady  mu  vzácné, 
až  se  vrátí  s  moře  dalekého. 
Jemuž  děli  mladí  Dubrovčané: 
„Neobtěžuj,  Hercegu  Štépáne! 
Nepřijmeme  poklady  tvé  vzácné, 
leč  napíšeš  na  brány  nám  města: 
Prchnul  Herceg,  poklady  vzal  s  sebou 
a  vzal  s  sebou  také  žena  milou." 
Napsal  Herceg  na  brány  ta  slova, 
pak  se  vydal  na  daleké  moře. 
Nevalná  jen  uplynula  doba, 
ejble,  tady  pasa  Smail  paša, 
který  přišel  na  pahubu  otci. 
Pravili  mu  mladí  Dubrovčané: 
„Podiváš-li  na  města  se  brány, 
hned  se  dozvíš,  co  ti  otec  píše." 
Když  byl  četl,  na  branách  co  psáno, 
dal  se  paša  na  zpáteční  pochod. 
Když  se  dal  syn  na  zpáteční  pochod, 
navrátil  se  Herceg  Štěpán  s  moře 
a  hned  pánům  měšťanům  hovořil: 
„Dubrovčané,  moji  bratří  milí, 
vydejte  mi  zlato  mé  a  stříbro!" 
Dubrovčané  za  odpověd!  dali; 
„Neobtěžuj,  Hercegu  Štěpáne! 
Přečti  sobě,  na  branách  co  psáno. 
Psáno  stojí  na  všech  města  branách: 
Prchnul  Herceg,  poklady  vzal  s  sebou 
a  vzal  s  sebou  také  ženu  milou." 
Celým  světem  oklamán  bvl  Herceg; 
vzúpěl  hořko  a  vypustil  duši. 


Fisrtě  hercegovské. 


Př.  /.  Holeček. 


229. 


Devět  Jngovičů. 

Lov  lovilo  devět  Jugovičů, 
na  tom  lovu  po  rok  celý  dleli. 
Boha  prosí  Jugovičů  matka: 
„Dej  mi,  Bože,  křídla  sokolova, 
černé  oči  bílé  labutěnky, 
abych  mohla  svoje  déti  uzřít!" 
Oč  prosila,  sobě  vyprosila: 
dal  jí  pán  Bůh  křídla  sokolova, 
černé  oči  bílé  labutěnky. 
V  let  se  dala  lesem  bohopustým, 
aby  synů  vyhledala  devět 
Našla  máti  milých  syiů  devět 
na  Kosovu  přené  šťastném  poli. 
Všichni  leží  podle  sebe  řadou 
jako  devět  porubaných  jehňat. 
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Každému  stál  u  hlavy  kůň  Těrný, 
nejzazáí  byl  BogiČův  zelenko. 
Viděla  to  Jugovičů  matka, 
žena  byla  srdce  junáckého, 
zakopala  devět  milých  synů, 
položila  podle  sebe  řadou, 
zakopala,  slzy  neprolila. 
Na  to  vzala  devět  koní  věrných, 
na  jednu  je  pripoutsJa  otěž, 
nejzazáí  byl  Bogičův  zelenko. 
Zaržál  sirý  Bogičův  zelenko, 
matka  iemu  na  ramena  sedla, 
ku  bílému  jela  svému  dvoru. 
Když  dojela  k  okovaným  bránám, 
zavolala  na  devět  snach  milých, 
aby  vyšly  podržet  jí  koně. 
Osm  jen  snach  uposlechlo  tchýni, 
nevyála  jen  Bogičova  mladá. 
Před  nedávném  teprve  se  vdala, 
jeáté  stud  ji  před  Bogiěem  jímal, 
mněla,  sirá,  že  se  vrací  Bogič. 
Zavolala  Jugovičů  matka: 
.Vyjdi  ienom,  milá  moje  snacho  1 
Bogiče  víc  nebude  ti  stydno, 
neb  jej  nikdy  neuvidíš  více!" 
Zaúpěla  Bogičova  milá, 
jala  uzdu  věrného  zelenka. 
Semo  tamo  prováděla  koně, 
pořád  kvílíc,  lite  naříkajíc. 
ZahovoHl  Bogičův  zelenko: 
,rFlač  jen,  plač  jen,  choti  Bogičova! 
Bůh  mi  svědek,  příčinu  máš  pláče! 
Jak  by  tvoje  nevedlo  si  srdce, 
když  i  moje  hrozným  bolem  puká! 
Jak  jsme  my  se  věrně  milovali ! 
Po  dukátu  mírku  ovsa  platil, 
a  když  koním  ujímab  všichni, 
Zelenkovi  přisýpával  Bogič!" 
Když  si  oba  pověděli  hoře, 
srdce  obou  rozpuklo  se  bolem. 
Mrtev  padl  Bogičův  zelenko, 
podle  něho  Bogičova  milá. 


Fisné  hercegovské. 


Př.  Jo8,  Holeček, 


230, 


Car  a  Anica  panna. 

Anica  si  růži  trhá  panna, 

růži  trhá  a  rozmlouvá  s  růží: 

.Jak  jsi  krásná,  ó  červená  růže  1 

krásnější  však  Anica  je  panna. 

Kdybych  měla  dovolení  carské,     . 

všecka  pole  posila  bych  rů^í, 

prostřed  polí  zbudovala  kostel, 

oltářů  v  něm  postavila  dvanáct 

a  k  oltářům  dvanáct  mnichů  zbožných; 

každé  ráno  chodila  bych  na  mši 

a  na  oltář  položila  dukát, 

to  za  duši  tatíčka  i  matky." 

Mněla  Anna,  že  neslyší  nikdo, 

slyšeli  však  dva  sluhové  carští, 

slvšeli  a  caři  pověděli: 

.0  náš  caři  země  hospodéml! 

ŠlvSet  bysi  Anicu  měl  pannu, 

když  trhala  na  zahrada  růži: 

„Jak  jsi  krásná,  ó  červená  růže ! 

krásnější  však  Anica  je  panna. 

Kdybych  měla  dovoleni  carské, 

Tšecka  pole  posila  bych  růži, 


prostřed  polí  zbudovala  kostel, 

oltářů  v  něm  postavila  dvanáct 

a  k  oltářům  dvanáct  mnichů  zbožných; 

každé  ráno  chodila  bych  na  mši 

a  na  oltář  položila  dukát, 

to  za  duši  tatíčka  i  matky!"" 

Když  car  tyto  uvažoval  řeči, 

takový  dal  věrným  sluhům  rozkaz: 

„Poslechněte,  ó  sluhové  věrní! 

Anicu  hned  do  zajetí  jměte, 

dovedlte  ji  před  kolena  moje!" 

Sotva  sultán  krásnou  zhledl  pannu, 

zimnice  jím  lomcovala  vzteku, 

ještě  více  k  Anici  v  něm  láska, 

tak  že  ptal  se  třesoucím  se  hlasem: 

„Je-li  pravda,  6  Anico  sličná, 

sluhové  co  donesli  mi  věrní?" 

„„Pravda,""  panna,  „„pravda  svatá  všecko; 

kdybych  mohla,  vŠ8  bych  učinila, 

abych  svatou  zvelebila  církev."" 

S  nelibostí  car  ty  nesl  řeči, 

dále  jal  se  dotazovat  panny: 

„Volna-li  jsi  dnes  se  poturčiti?" 

„„Nejsem,  pane,  ani  dnes  a  nikdy, 

aui  pane  za  celé  tvé  carství."" 

Náramným  se  rozsápal  car  hněvem: 

„Chceš-li  moji  pocelovat  šavli, 

aneb  na  vždy  ve  vězeni  strádat?" 

Pokorné  mu  odpovídá  panna: 

„„Nevolím  tvou  pocelovat  šavli, 

ale  volím  ve  vězení  strádat."" 

V  hladomornu  byla  uvržena, 

devět  dlouhých  strádala  v  ní  roků 

trpělivě  bez  jídla  i  pití. 

Když  se  devět  dovršilo  roků, 

poslal  sultán  svoje  sluhy  pro  ni. 

Otevřeli  —  a  div  velký  zřeli: 

nebyla  to  temná  hladomorna, 

samá  záře,  Anna  jako  zora, 

klidně  sedí  za  tabub'  zlatou, 

v  ruce  drží  svatý  obrážeček 

a  Bohu  se  po  zákonu  modlí. 

Vše  sluhové  vypravigí  caři. 

Nechce  věřit  velikému  divu 

a  sám  běží  v  hladomornu  temnou. 

Hbitě  tasí  veleostrou  šavli, 

aby  panně  svatou  srnbl  hlavu, 

ale  pán  Bůh  div  učinil  větší: 

napřažená  usechla  mu  ruka, 

v  ní  zůstala  šavle  nahá  vězet. 

Ulekl  se  nevole  car  těžké, 

i  obeslal  starce  patriarchu, 

s  patriarchou  dvanáct  jáhnů  starých, 

by  prosili  Boha  po  zákonu, 

aby  hříchy  rozhřešil  mu  velké 

a  dal  život  umrtvené  ruce. 

Když  to  starci  s  nebe  vymodlili, 

nikdy  car  se  nerouhal  již  Bohu. 


Usně  hercegovské. 


Př.  Jo8,  Holeček. 


231. 

Sultán  a  Jovan  nemluvné. 

Sedí  milá  Jovanova  matka, 

za  tabulí  sedí  koralovou, 

velikou  iak  od  Budína  brána; 

sedí  matka,  v  loktech  synka  chová: 

„Nynej,  nynei,  Jovánku,  mt^  typkn, 

vzrůstej,  vzrůstej,  Jovánku,  mtg  synku, 
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Širé  carství  odejmenK)  cara; 
carstvi  tobě  po  dědovi  patří, 
království  ti  po  otčíku  pati^.** 
Matka  mní,  že  neposlouchá  nikdo, 
ale  carští  poslouchali  drábi. 
Ihned  drábi  pospíšili  k  cara: 
„Sultáne  náš,  slunko  naše  teplé! 
Sedí  milá  Jovanova  matka, 
za  tabulí  sedí  koralovon, 
velikou  jak  od  Budína  brána; 
sedí  matka,  v  loktech  synka  chová: 
„„Nynej,  nynej,  Jovánku,  mi\i  synku, 
vzrůstej,  vzrůstej,  Jovánku  můj  synku, 
širé  carstvi  odejmeme  caru ; 
carstvi  tobě  po  dědovi  patří, 
království  ti  po  otčíku  patil."** 
Jedno  caři  slyšet  hospodáři 
a  rozkázat  zástupu  svých  sluhů: 
„Přiveďte  mi  Jo  vana  i  matku  1" 
A  když  oba  k  caru  dopravili, 
počíná  se  dotazovat  sultán: 
„Je-li  pravda,  co  mi  doneseno?" 
„„Čirá  pravda,  caři  hospodáři."" 
Pokynul  car  zástupu  svých  sluhů, 
do  temnice  uvržen  byl  Jo  van; 
matka  kvílíc  vrátila  se  domů. 
Tak  to  bylo  po  celá  vám  léta, 
tak  to  bylo  deset  roků  drahných, 
když  se  divné  matce  snilo  snění, 
by  šla  k  caru,  poprosila  cara, 
by  JÍ  vydal  od  temnice  klíčo, 
aby  vzala  Jo  vanový  kosti 
a  na  teplém  ohřála  je  slunci. 
Ihned  na  dvůr  vydala  se  carský, 
třikráte  se  caru  poklonila, 
po  třikráte  zemi  políbila, 
potom  k  jeho  ruce  přistoupila, 
v  tato  slova  caru  hovořila: 
-Sultáne  náš,  teplé  moje  slunko! 
Dej  mi,  prosím,  od  temnice  klíče, 
abych  kosti  synovy  vzít  mohla 
a  na  teplém  ohřáti  je  slunci.** 
Dal  jí  sultán  od  temnice  klíče. 
Když  temnici  otevřefi  tmavou, 
ejhle,  jasným  zazářila  sluncem! 
Jaková  jsou  od  temnice  vrata, 
taková  tam  tabule  je  tlatá, 
za  ní  sedí  dva  andělé  boží, 
mezi  nima  hošík  sedí  Jo  van, 
v  rukou  knihu,  zákon  Páně,  drží, 
vzrůstem  vyšší,  krásnější  je   cara. 
Když  sluhové  uzřeli  to  carští, 
odeběhli,  caru  pověděli. 
Nechtěl  sultán  uvěřiti  sluhům. 
Připjal  sobě  šavli  okovanou, 
kabátcem  pak  zeleným  se  oděl, 
na  vlastní  šel  přesvědčit  se  oči. 
Sotva  zhledl  vrata  od  temnice, 
ulekl  se,  jakého  to  divu !  — 
od  strachu  se  zachvěla  mu  ruka, 
okovaná  vypadla  z  ní  šavle. 
Hošík  Jovan  ruče  šavli  chopil, 
máchnul  —  caru  do  prsou  .li  stopil. 
Vykonav  to,  do  paláce  kráčel, 
Y  slávě  zašed  na  carův  si  přestol, 
odůal  jemu  království  i  carstvi, 
země  širé  i  bohatá  města, 
korunou  se  korunoval  carskoa, 
caroviJ  pak  drahná  léta  šťastně. 


Fiané  hercegovské. 


Př.  Jos.  Holeček, 


232. 

Sívči  souboj. 

Rychlejším  než  ptáka  letem 
hlas  doletěl  v  ony  strany, 
jež  své  milé  v  růžokvětém 
mládí  stavil  do  ochrany, 
dic,  jak  Turkům  v  zrádné  chvíli 
v  robství  vydal  Korevského 
sám  ten  lid,  jejž  se  ctnou  píli 
zbavit  chtěl  jha  tureckého. 
Zlá  věsť  mladou  vztyčí  děvu, 
srdce  její  sílí  nebe, 
ve  šlechetném  planouc  hněvu 
pomstou  hrozí,  nedbá  sebe. 
Jako  lvice,  když  jí  IvíČe 
v  skalách  lapil  lovec  smělý» 
rozpoutajíc  divé  chtíče, 
by  jej  stihla,  po  něm  střelí: 
tak  na  koni  v  kraje  dálné 
s  kopím  letí  bez  rozvahy, 
až  postihne  voje  valné, 
kde  dlí  vězeň  její  drahý. 
Vidouc  však,  ač  pomstu  dýše, 
že  jej  vyrvat  nemá  moci, 
vše  multanská  pole,  chýše 
plení,  pálí  dnem  i  nocí. 
S  polským  pak  se  druží  vojem 
na  ty  Turky  poturčence, 
by  dobyla  šťastným  bojem 
volnosť  svého  zasnoubence. 
Vykonáť  své  předsevzetí 
prv  a  větší  ku  oslavě 
z  tábora,  hle,  sama  letí 
Osmanově  hrozíc  hlavě. 
Turkův  krví  dráhu  kropí, 
síly  silou  tiskne  v  stranu, 
prostřed  mečů,  prostřed  kopí 
hledá  cara  v  jeho  stanu. 
Postihnouc  jej  volá  smělo 
s  důstojenstvím  honositým, 
by  jí  vyjel  čelem  v  čelo 
B  břitkou  šavli,  s  kopím  hbitým. 
Hlásá:  „Jestli,  jak  té  praví, 
dostojen  jsi  carstvi  svého, 
projdi,  proti  mně  se  stavi, 
8  sebou  maje  Korevského. 
Pakli  zjevíš  v  této  chvíli 
ne  smělosti  mrzkou  vadu, 
srdce  mé  jej  vyrvat  pílí 
mocí  prostřed  Gařihradu. 
Ručím,  8  to  mé  slovo  stojí : 
pominouc  všech  statkův  cena 
zvítězím-li  já  v  tom  boji, 
jeho  vezmu  za  výměna. 
Jestli  ale  šťastná  doba 
tobě  bude  více  přáti, 
hotova  jsem  za  nás  oba 
rfzím  zlatem  výkup  dáti.^ 
Jak  to  slyší,  jak  ji  zočí, 
podunajskou  bojovnici, 
mladý  car  již  na  kůň  skočí 
vezma  kopí  ve  pravici, 
na  kůň  —  an  se  v  útok  strojí, 
bigný  siloa,  krásný  pletí, 
řek'  bys,  o  křídlech  že  stojí 
a  že  jižjiž  letem  vzletí. 
Rovně  8  carem  dvanáct  paší 
již  své  ručí  koně  bádá, 
carská  záhuba  je  plaší, 
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z&ménit  jej  každý  žádá. 
Sokolice  yšak  v  tom  ruchu, 
by  Bvou  lásku  zaStítila, 
jak  u  Tolném  sokol  Tzduchu 
y  střelhbitém  již  trysku  byla. 
Nepredjela,  ptedletéla 
druhé  Yéechny  hlásíc  y  poli: 
„Postup,  zhyneš,  pýcho  smělá, 
moji  rukou,  buď  kdokoli.** 

^Netřeba,  by  s  tebou  bojný 
jeden  car  sám  vedl  seče, 
shledám-li,  žes  nedostojný 
bohdá  ani  mého  meče.** 
Takto  hrozí  děvy  smělé 
zanícené  ku  souboji, 
každá  stranu  nepřítele 
klamajíc  Sfou  mužskou  strojí. 
Pluky  polské  pokládají, 
že  tě  junák  Sokolice, 
Krunoslavu  opět  mají 
Turci  všichni  za  šlechtice. 

Postavou  je  Knmoslava 
jako  štíhlá  jedle  v  lese, 
oruží  jí  zdobu  dává, 
strelhbitý  ji  komoň  nese. 
Hlava,  hruď  i  celé  tělo 
samé  ryzé  zlato  kreje, 
jenom  prostřed  jeho  čelo 
stříbrným  se  znakem  skvěje. 
Sokolice  od  sokola 
hbitosf  má  a  hbité  zřeni, 
pyšně  hledí  kol  do  kola, 

řostavou  ji  rovné  není. 
kůň  její,  sokol  sivý, 
sokolím  se  křídlem  nese, 
z  očí  šlehá  plamen  živý, 
jako  sníh  srst  jeho  Iskne  se. 
Car  mladistvý  stranou  stojí, 
lásku  svoji  okem  shlédne, 
aby  nepodlehla  v  boji. 
vadne,  hyne,  hasne,  bledne. 
„Kemniž,**  praví,  „moje  milá, 
že  jsi  do  litého  boje 
beze  mne  se  vypravila 
vzavši  8  sebou  srdce  moje. 
Edo  překoná  krásu  tvoji, 
překoná  i  mne  samého, 
ó,  mé  duše  živný  zdroji, 
i,  carevno  srdce  mého  I** 

S  druhé  strany  v  plné  slávé 
šťastný  královic  a  mladý 
zří  po  statné  Krunoslavé. 
poután  kouzlem  její  vnady, 
velké  činy,  slavověnce 
doufá  zříti  z  její  ruky 
věda,  že  tím  zasnoubence 
vybavit  ehce  z  jeho  muky. 

8  odvážlivou  myslí  svojí 
obě  hrdiny  již  pílí, 
aby  v  tuhém  ve  souboji 
osvědčily  svoje  síly. 
Rovné  pole  na  Široko 
prostireno  jim  mezi  voji 
a  slunečné  jasné  oko 
svědčiti  má  jejich  boji. 

S  dvou  tu  stran  se  koni  zchopí, 
nad  vychřici  rychli  v  skoku  — 
roztříšti  se  dvoje  kopí 
již  při  prvAlm  při  útbkn. 


S  obou  stran  hned  soupeř  mladá 
břitkou  šavlí  hbitě  trhne, 
placho  letí,  těžce  padá, 
kamž  ji  pevná  ruka  vrhne. 
Jako  krupobití  srší 
na  zbroji  železné  rázy, 
ze  štítů  jen  jiskry  prší, 
bílá  brně  plamen  hází. 
Bystří  koni  jak  to  čijí, 
kam  je  jezdcův  ruce  točí, 
ve  víru  sem  tam  se  vijí, 
v  právo,  "  levo  rychle  bočí. 

Prokázaly  bez  rozdílu 
hrdinné  ty  panny  obě 
rovné  srdce,  rovnou  sílu, 
rovnou  pevnost  v  jedné  době. 
Štíty  tvrdý,  brané  celé, 
panny  celé  jako  prvé, 
posud  břitké  od  ocele 
nepita  ni  krůpěj  krve. 
Plny  jedu  a  čemeru 
hučí  obě  proti  sobě 
jako  vichrem  od  severu 
lesní  duby  v  zimní  době. 

Ve  třemení  obě  stály 
mamě  měříc  síly  svoje, 
ažtě  rázem  hodným  chvály 
sděly  konec  toho  boje 
Jednu  zdatnou  ránu  sděti  — 
za  prvou  již  druhá  spěje, 
přílbice  jim  s  hlavy  sletí 
s  jasnou  hradbou  obličeje. 
Rozpoután  je  pramen  vlasů, 
oko,  líce,  jaké  zjevy! 
hrdiny  dva  u  zápasu, 
nastojte  —  dvě  mladé  děvyl 
Jako  když  se  slunce  jasné 
z  mraků  zjeví  v  kráse  svoji, 
tak  se  skví  ty  děvy  krásné, 
sluncí  dvě,  pokrytých  zbrojí. 

Kdož  by  při  tom  při  pohledu 
prost  byl  vzdechů,  zaníceni, 
bud  je  stvořen  celý  z  ledu, 
buď  mu  srdce  v  těle  není. 
Krásy  úsvit  nenadálý, 
ježto  zdobí  obě  panny, 
šípy  metá,  rány  pálí 
v  obě  vojska,  na  vše  strany. 
Oblakové  těžkých  vzdechů 
pnou  se  z  útrob  vojska  všeho, 
tmou  pluky  Turků,  Lechů, 
uniiAou-li  děvy  zlého. 
Tak  jsou  jaty  strany  obě, 
že  na  koních  nedostihlých 
sunou  se  již  proti  sobě 
doubravy  dvě  kopí  stihlých. 

Řinči  šavle,  dešti  stínily, 
trouby  zvučí,  řehci  koni  — 
při  násile  cizí  síly 
dívčí  boj  se  v  konec  skloní. 
Skoná  se  a  nový  vzchází 
z  boje  boj  a  tužší,  větši, 
v  líté  tknou  se  ve  nesnázi 
střfly,  dřevci,  Štíty,  meči. 

Zahřimaií  hory  lesné, 
hřímá  důl  hojnými  hlnky, 
až  dsa  horou  slunce  klesne, 
noc  zahalí  všecky  pluky. 
Černý  stín  již  na  tábory 
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Poláky  i  Turky  zove, 

středem  nich  však  skví  se  zory, 

dévy  dvě,  dva  hrdinové. 

Z  GundtUiěe, 


J.  Černý, 


233. 


Poslední  konvent  benediktinův  na  Hradišti. 

I. 

U  vojvodského  sídla,  bUž  oiomúckých  zdí 
se  za  červánků  ranních  klášterní  věže  rdí; 
na  báních  svit  a  šero,  pod  nimi  žal  i  vděk  — 
vždyť  život  nejbujnější  je  smrti  zárodek.  .  .  . 
Do  chrámu  krokem  tichým  se  vkrádá  bratr  Jan, 
muž  mladistvý  a  jarý  —  za  živa  pochován  1 

V  něm  bouří  vášeň  divá;  třesa  se,  otvírá; 
pod  jeho  řásnou  řízou  červ  srdce  užírá. 
Na  oltář  žhavě  patří  —  na  stupně  se  vrhá 
a  v  hrozném  rozčilení  šat  se  sebe  trhá. 

„Polepš  mne,  matko  Páně,  mou  hříšnou  duši  chraň, 

a  nebo  na  dosmrtí  ji  oka  bleskem  zraň  \^ 

Tak  na  překot  se  modlí,  neváživ  svatých  slov, 

zrak  opírá  budP  o  zem,  buď  hledí  v  jasný  krov ; 

vyprahlé  oko  jeho  ni  slzy  nevydá, 

z  něj  odříkání  s  chtěním  soupeřně  prohlídá. 

Myšlením  bludným  zmámen,  leč  kázní  překonán, 

dlí  na  ledových  stupních  —  je  k  nim  jak  přikován. 

Horoucí  jeho  zraky  z  svých  důlků  vyvstaly, 

by  se  co  palné  proudy  na  oltář  upjaly. 

X)  viz  plamínek  v  lampě  se  věčné  třepetá 

a  j^o  plaché  ptáče  před  bouří  poletá ! 

Ba  již  i  lampa  sama  se  houpá  v  oubočí, 

výstražné  kynouc  mnichu,  jenž  zděšen  odskočí. 

V  tom  vrznou  čepy  vrátek  —  vyrazí  chladný  vzduch  — 
z  podzemí  lehké  kroky  na  bystrý  tepou  sluch. 
^Tot  ona  11"  zkřikne  mnich  a  žene  se  v  sklepení, 
již  nejsa  mocen  sebe  v  zlém  smyslů  zmámeni.  .  .  . 

U  vojvodského  hradu  se  chodba  podzemní 

ladnými  rouchy  panen  do  Šera  zatemní: 

v  jich  čele  mladá  kněžna,  aujel  to  rajských  vnad, 

86  do  kláštera  bére  pobožnost  vykonat. 

I  jde  ta  krasavice,  jakých  svět  málo  má, 

a  za  ní  sličné  děvy  s  cudnýma  zrakoma; 

duch  světem  nezkalený  se  v  oku  obrazí, 

jich  mysl  nezná  škůdce,  jenž  chtivě  obchází.  — 

Letěly  holubice,  bílé  co  padlý  sníh, 

i  letěl  také  jestřáb  —  za  cností  mrzký  hřích; 

lakotně  dravec  krouží  —  teď  dolů  se  vrhá 

a  už  i  nejpřednější  z  nich  hltavě  trhá!  .  .  . 

n. 

y  vojvodském  hradě  hlučno.   Snad  panstvo  stoluje? 

snad  číše  plna  révy  v  přípitcích  koluje? 

Ba,  kolice  tam  číše  —  však  není  víno  v  ní: 

mok  z  překypělé  žluče  —  tof  nápoj  hodovní!  .  .  . 

U  dvorany  se  dvéře  rozlítnou  do  kořán 

a  jimi  zamračený  vnitř  vejde  kníže  pán. 

Ach  pomoz  Bože:  tak-li  se  soudu  předsedá, 

pak  milosti  ať  nikdo  u  soudců  nehledá!  — 

Za,  stolec  právonosný  se  vladař  usadí, 

a  kolem  zemanstvo  se  dle  zásluh  seřadí. 

Jest  ticho;  vladař  kyne,  a  znova  rozlítnou 

88  dvéře,  jimiž  zvenčí  pochodně  zasvitnou. 

Na  prahu  objeví  se  muž  řízou  zahalen: 

.Bůh  lásky  budiž  s  vámi,  buď  věčně  pochválen!" 

Opata  vážné  líce  ni  barvy  nezmění, 

ač  mnohý  z  přítomných  naň  zlé  upřel  vzezření. 


„Obeslal  jsem  vás,  otče,"  po  chvfli  kníže  dí, 

a  jeho  ret  se  svírá  a  zrak  se  škaredí, 

„abyste  prones'  výrok  nad  podlým  zlosynem, 

jenž  poskvrnil  bratrstvo  hanebným  zločinem. 

Poslyšte,  a  pak  suďte  .  .  .  Jakový  asi  trest  — 

že  nestranným  budete,  mně  ručí  vaše  čest  — 

přisoudil  byste  mnichu,  jenž  opovážlivou 

se  kněžny  dotknul  rukou;  jenž  vilnou  chlípnost  svou 

na  uzdě  nemaje,  se  co  chtíčův  pacholek 

na  paní  vrhnul  tehda,  s  děvami  vespolek 

když  spěla  do  kláštera  pobožnost  vykonat, 

nevidouc  lstivých  záloh,  netušíc  bídných  zrad!" 

A  v  rozčilení  velkém  vojvoda  povstane, 

a  v  shromáždění  mnohým  tvář  hněvem  zaplane. 

Na  opatovi  bolest  je  znát  i  zármutek :  — 

kdož  řád  soudívá  bratra  křehkosti  za  skutek? 

Však  čest  a  vážnost  sboru  se  musí  zachovat, 

byť  měl  i  dokrvácet  a  sebe  pochovat! 

Ký  div,  že  z  oka  starce  se  strázeň  vytratí 

a  na  její  tam  místo  se  přísnost  zaJiatí? 

„Toť  provinění  velké,"  již  mluviti  se  jme, 

a  stísněný  dech  jeho  mu  prsa  mocně  dme, 

„ba,  čin  to  neslýchaný,  o  němž  mi  soudit  jest, 

a  proto  stejně  těžký  jej  také  stihni  trest. 

Leč  spravedlnost  žádá,  by  netrpěl  jen  mnich 

za  nevázanost  světskou,  za  svého  téla  pych. 

Kde  podobná  jest  kázeň  a  tak  je  volno  žít, 

že  přestoupení  taká  se  ještě  mohou  dít ; 

kde  rozšíření  jedu  mrzkého  konání 

hned  v  prvním  zárodku  se  příkladně  nebrání; 

kde  z  řeholních  svých  slibů  jsou  řády  vyzuty: 

tam  celý  sbor  je  vinen  a  hoden  pokuty !" 

„Nuž!"  vece  vladař  chladně.  Jaký  hodláte  trest 

pronésti  nad  konventem,  jenž  vším  tím  vinen  jest?" 

„„By  za  živa  byl  zazděn  1""  —  „Dle  vašich  staň  se  slov : 

sám  nad  sebou  jste  soudil,  sám  sobě  sbil  jste  rov!" . . 

m. 

IJ  vojvodského  sídla,  blíž  oiomúckých  zdí 

se  za  červánků  ranních  klášterní  věže  rdí; 

na  báních  svit  a  šero,  pod  nimi  žal  i  vděk  — 

vždyť  život  nejbujnější  je  smrti  zárodek!.  .  . 

Ha,  jaký  zjev,  jen  patřtel  Kol  všeho  kláštera 

se  jako  sterohlavá,  báječná  příšera 

otáčí  —  vine  —  splítá  vždy  ouž  a  oužeji 

léč  vojvodových  branců  řinčících  šlépějí! 

A  z  dvou  řad  přední  náhle  jak  střela  vyletí, 

vlekoucí  místo  mečů  lopaty  v  zápětí; 

to  strašné  hejno  bleskem  k  budově  přikvačí, 

že  skorém  ani  prostor  pro  všechny  nestačí. 

Teď  počne  skřek  a  řava,  div  nesehne  v  těle  kost, 

jakoby  řada  běsův  pekelný  zdělá  most! 

A  dřív  než  slunkem  zlatým  omladnul  nový  den, 

byl  klášter  kol  do  kola  v  hrob  velký  proměněn!  — 

Ve  chrámu  teskné  ticho.  Tmy  skokem  přibývá, 

čím  víc  se  bran  a  dvířek  i  oken  zazdívá. 

Šestnácte  mnichů  klečí  na  dlažbě  zronéné, 

všech  ruce  sepjaty  jsou  a  hlavy  skloněné. 

„Odpusť  nám,  Pane,  viny,  nám  bídným  hříšníkům, 

j^ož  i  odpouštíme  my  našim  vinnikům  ....'' 

Tak  po  osm  duí  z  vnitra  modlitba  dutě  zní, 

dne  devátého  tělo  již  ducha  nevězní. 

Josef  Eich,  Vilímek. 
234. 

Otrokyné. 

Na  širý  luh  první  stín  se  snesl 
po  posledním  sliuika  políbeni, 
vesmír  poznenáhla  v  spánek  klesl, 
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vešken  ruch  již  došel  QtiSení, 
a  když  večernice  rozžehla  se 
y  ménivém  se  lesknouc  rozeplání, 
starec  pa&a  z  lůžka  pozdvihá  se, 
by  syé  pozdní  lásk^  ztišil  zdáni. 
Na  kobercích  drahých,  zlatoskvoucích, 
y  komnatě  přepychem  přeplněné, 
při  výdechu  vonném  růží  žhoucích 
sedí  dév6e  v  tváři  zahalené. 
Vězeň,  slíbila,  dnes  pánu  svému 
po  vftíi  být,  až  se  večer  skloní; 
dlouhoC  vzdorovala  daru  všemu, 
jejž  on  nahromadil  štědře  pro  ni. 
A  dnes  že  by  přece  klesnout  chtěla 
v  náruč  vyžilému  véziteli?  — 
Slyš!  —  zdaž  ona  také  uslyšela 
ržánl  oře?  —  aj,  ted  k  oknu  čelí  .  .  . 
Leč  již  šedý  stařec  ode  dveří 
chtivým,  jizlivým,  nestálýnk  okem 
lepotvámou  otrokyni  měří 
a  k  ní  ubírá  se  mdlým  svým  krokem. 
Děva  mžikem  hlavu  opět  svěsí 
a  zatají  duše  rozrušení, 
vzbuzené  tím  hlasem  ze  zálesí, 
poslem  kynoucího  uvolnění; 
pokorně  před  starcem  vilným  stojí, 
jenž  jí  s  tváře,  slova  mluvě  hadí, 
závoj  snímá  scvrklou  rukou  svoji 
a  ty  svěží  líce  její  hladí. 
Po  čas  kochá  již  se  v  dívčí  vnadě, 
Bvadlý  ret  svůj  svěžím  retem  zpíjí. 
Slyš!  —  Tot  dusot  na  sousedním  sadě! 
Vymrštil  se,  jakby  uštknut  zmijí, 
sahá  k  pásu  pro  kalenou  dýku  — 
pozdě!  —  hbitěj  vraždí  otrokyně  — 
vilník  klesá,  v  divém  ještě  ryku 
kina  duši  smělé  mstitelkyně. 
Po  stepi  tam  vlažnou  noci  letí 
mčí  komoň,  jezdců  dvé  si  nesa ; 
než  skřivánek  opět  počal  pěti, 
jezdce  skryly  temné  stíny  lesa. 
V  odlehlém  tam  dvorci,  světu  skrytém, 
otrokyně  se  svým  zbavitelem 
zavítala  slunce  před  zásvitem 
▼  bezpečí  před  mrtvým  vězitelem. 


B,  J.  C. 


235. 

První  Zolovrat. 

Aj  vizte  hrad  ten  tvrdý,  do  nějž  blesky 
rozlícené  se  věčně  nevbrodí, 
kde  radost  jen  a  ples,  však  nikdy  stesky 
co  mocné  víly  hlučně  vévodí. 
Již  na  Čechův  tam  patřte  Vyšehrad, 
na  odvěkých  skal  vždv  jarého  syna, 
▼  němž  národa  se  sešla  stařešina 
po  mužích  řídkých  vlasů,  šedých  brad. 
Shromážděnými  má  na  tomto  sněmu 
zabránit  v  zemi  rozbroji  se  všemu. 

Kýž  tomu  tak!  Vždyť  zpumým  hledem  hází^ 
i  taay  ještě  dav  rozčilených, 
a  těm,  jichž  oku  mládí  žár  už  schází, 
krev  aspoň  dme  do  žil  vysílených. 
Myšlénka  jedna  zmocnila  se  všech: 
tak  příhodné  se  chopit  chvíle  k  Činu 
a  jedním  rázem  smazat  těžkou  vinu, 
již  dopustila  se  kdys  hlava  Čech. 


Seznámit-li  se  chcete  8  muži  těmi: 
tot  Vršovci,  po  vládci  první  v  zemi!  — - 
Již  četné  sbory  vážných  sněmovníků 
se  nhostily  v  síni  svatyně, 
z  níž  před  nedávném  švarných  hodovníků 
šum  dorážel  až  k  vody  hladině. 
A  stále  roste  počet  velmožův 
a  pořád  užaslý  zrak  jinde  brodí 
a  vždy  zas  brána  řady  nové  rodí 
buď  kmenů  košatých,'  buď  odnožův. 
Tot  plémě  Čecha,  vůdce  vojů  valných, 
jež  smířiti  se  přišlo  z  krajů  dálných. 

Teď  vladař  přijíždí. . . .  „Zdráv  buď  náš  kníže  i« 
volají  přední  vstříc  mu  v  zápalu. 
„On  zhyn!**  hned  houkne  pozadí,  a  blíže 
se  derou  spikli  v  bouřném  návalu. 
I  počne  boj  hned,  krutá  počne  seč! 
Rozdílu  v  tísni  nešetří  se  více: 
tu  drtí  hruď  klikatá  bradatice 
a  tam  zas  poltí  lebku  pádný  meč! 
Jak  z  jícnu  pekla  řítí  se  už  z  brány 
stoupenci  vztekli  té  i  oné  strany! 

Voj  burácí  —  jak  příral  vod  se  zmáhá, 
druh  8  druhem  těsně  v  plot  se  seřadil, 
v  němž  pán  nepán  po  smrtné  zbroji  sáhá, 
by  nenávist  svou  krví  ochladil. 
Jdouť  strašné  rány  dřevcům  v  zápětí! 
Duch  Morany  snad  ve  všech  mysl  vstoupil, 
by  svět  o  jaré  mužstvo  lstivě  zloupil, 
jež  musí  žertvu  krví  skrápěti. 
Vždyť  nelze  myslit,  že  jen  vášně  hroty 
by  natropily  tolik  zla  a  psoty!  — 

Kde  ale  kníže  dlí?  .  .  .  lile,  jeho  koně 
chumáče  branců  ve  dví  rozhrnou, 
že  navzdor  ryku  v  rozhořčeném  shone 
i  nejrozsápanější  ustrnou. 
A  ptáte-li  se  ještě,  kde  jest  pán; 
nuž  vizte,  spřežení  že  splašenému 
a  kolby  řavou,  třeskem  zděšenému 
teď  na  milost  i  nemilost  je  dán !  .  .  . 
Msta  ustála  —  již  o  sporu  se  neví : 
tam  radost  se  —  zde  hrůza  v  oku  jeví. 

A  dále  rejdi  vranci  s  vozem  znovu, 
nad  nimi  jako  chmura  víří  prach; 
ku  odlehlému  leckdo  spěje  krovu, 
jejž  jektavý  se  zmocnil  Běs  a  Strach. 
„Dnes  naposled  už  zříme  pána  líc: 
hle,  jak  divoce  komoň  uchem  stříhá!' 
A  oko  8  děsem  buď,  buď  s  plesem  stíhá 
vladaře  vléci  jisté  smrti  vstříc. 
Jak  nehoda  dva  dravce  v  bratry  mění, 
tak  spojilo  zde  roty  pomateni.  — 

Teď  povoz  k  hradbám  zevnějším  už  míří, 
kde  ku  Vltavě  mur  těch  svah  a  sklon. 
„Již  ztracen  —  mrtev!"  vzduchem  křik  se  Síří, 
a  zpupný  checht  se  mísí  v  bolný  ston. 
„Až  dosud  není  I !"  náhle  vyvolá 
muž  na  zvýšeném  u  svatyně  prahu, 
a  obrovskými  rameny  si  dráhu 
shluklými  klestí  —  všemu  odolá! 
Vzduch  hlasně  zaskučí,  když  zas  se  sráží,  — 
tak  prudce  rozrývá  jej  on  svou  páží! 

V  tom  na  valy  přicválá  v  divém  skoku 
již  uřícené  štvaním  spřežení, 
1  zdá  se,  v  hltavém  že  proudův  toku 
po  chladném  prahne  na  dnu  ležení. 
„Již  čas!"  se  volá  v  davu  plném  hrůz, 
a  v  tom  železnou  pěstí  iiž  uchvátil 
za  zadní  kolo  a  co  loutku  zvrátil 
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ody&žliyec  propadlý  Sitna  yůi  — * 

ne  vrance  vdák !  Ti  vůj  i  řemen  strhli 

a  B  děsným  ržáním  v  lůno  vod  se  svrhli  1   — 

Se  skály  Yyiehradské  slítli  koné 
a  po  nich  rod  VrSovcA  schytanýdi. 
Za  slitováni  mamo  Žádat  pro  ně: 
toi  trestem  odbojů  jim  sčítaných. 
I  ukonejšen  zase  YySehrad. 
Krev  vládcových  odpůrců  do  vln  prýStí, 
a  o  skálu  kdo  ondy  neroztřífití, 
ten  zmírá  tam,  kde  hlubiny  je  chlad. 
Ochránci  knížete  a  jeho  síle 
yfiak  příjmím  „Kolovrať*  vzdán  dík  té  chvíle. 

Josef  Bich.  Vilimek, 
2S6. 

Volsrňský. 

„Ten  není  ylasti  yémým  synem, 
ni  k  boku  cara  samovládce 
horlivým  jeho  dvořanínem, 
kdo  robsky  velebí  ho  sladce  I 
Můž'  radou  jemu  sice  být, 
neb  mučeníkem  věčných  kázní, 
že  právo  hleděl  obhájit 

Sk  Dolgoruký  prost  všech  bázní, 
ůž  války  býti  rozdmychou, 
krvavou  vrahu  někdy  zbraní 
a  hrůzou  sketům  nelichou 
jak  podmanitelé  v  Kazani. 
Můž^  udivit  . . .  yšak  kdy  to  as 
vše  z  chlubných  řečí  vystaví  si? 
ba  běda  mu!  na  věčný  čas 
jej  sláva  ne,  leč  kletba  křísí. 
Hlas  lidu  daří  odměnou 
jen  činy  slavné,  nikdy  zrady, 
a  parob  proklet  nezměnou 

50  věků  nekonečné  řady.  — 
'en  není  vlastí  věrným  synem, 
ni  k  boku  cara  samovládce 
horlivým  jeho  dvořani aem, 
kdo  robsky  velebí  ho  sladce. 
Však  ten,  kdo  pýchou  obtočen 
své  slávy  nezdá,  nechvěje  se, 
sám  sebou  nejsa  zotročen 
vše  lidu  svému  žertvou  nese; 
kdo,  byť  mu  tyran  pouta  skul, 
i  v  pontech  jako  na  svobodě, 
kdo  ku  žaláři  hrdě  lnul: 
ten  žge  v  srdcích,  ve  národě. 
Vždy  čestně  stojí  jako  rek, 
vždy  věrně  drahé  vlasti  synem, 
a  když  mu  skončit  zde  svůj  věk, 
ten  umírá  jen  se  vavřínem. 
Kdy  kout  počíná  rodinám 
snad  cizák  bídný  pouta  kletá: 
hr  na  něj!  —  jako  havran  sám, 
jak  divá  bouř,  co  stepí  létá. 
A  padne-li?  —  však  bude  Živ 
v  národu  srdcích,  u  paměti, 
i  plamenné  té  duše  div, 
jenž  v  pouta  hřímal  věčné  kletí. 
Což  slavná  smrt  to  za  národ! 
Rekové,  pěvci  v  krásné  písni 
věk  po  yěku  a  rod  na  rod 
pak  vždycky  o  něm  hovoří,  sní. 
Zášť  pravá  vzplane  k  bezpráví, 
to  neumomá  ještě  v  synech, 
a  svatá  Rus  se  pozdraví 


zHc  zlobu  hynout  y  temných  stiseobl^ 

Tak  rozechvělý  v  okovech 

Volyňský  dumal  spravedlivé, 

číst  duší  jsa  i  v  Činech  yšech 

hrd  nesl  stav  byůj  ticho,  tklivě. 

Ten  syn  dalekých  severů 

nechvěl  se  k  aákeřníků  zlobě, 

jichž  trůnu  odkryl  nevěru, 

a  za  to  pyká  y  živých  hrobě  . . . 

On  ozářil  ten  shnilý  kmen, 

tu  černou  duši  milostníka, 

i  jeho  činů  zhoubný  plen 

a  hadí  mysl  rozbojníka. 

A  když  naplnil  úkol  svůj 

a  světu  odkryl  kořen  bědy, 

pak  odhodlaně  st^j  co  stůj 

stál  Činu  svého  na  výsledy.  — 

Nedlouho  co  opustil  trón, 

by  okoyů  nes  smutnou  tíží, 

když  nákhle  zahlaholil  zvon  — 

a  surový  se  houf  sem  blíží  .  .  . 

Jen  pohleděl  —  a  vírou  vzůat 

bez  bázně  zyolal:  „Za  věc  svatou 

mně  odměnou  se  dostal  kat, 

Že  spasit  chtěl  jsem  vlast  upjatou. 

A  bychť  se  žertvou  hanby  stal, 

čímž  přec  jen  mně  ta  vrahů  zloba : 

já  pravdě  posvětít  se  znid, 

a  to  bnd  ubitého  zdoba  I** 

A  při  tom  oči  zaplály 

tak  pohrdli vě  —  odhodlaně, 

když  zbrojnoši  s  nim  spěchali, 

s  tím  otcem  lidu  —  k  temné  straně  — 

Již  došli  .  .  .  Zří  to  lešení  — 

a  tiše  hlavu  k  hrudi  kloní 

teď  jedno  meče  zachvění, 

a  na  půdu  se  proudy  roní 

Synové  vlasti!  Ve  slzách 

tam  k  chrámu  spějte  velikána, 

kdež  za  ohradou  též  tlí  prach, 

s  ním  zloba  vraha  pochována. 

Ó  otče  lidu!  na  svůj  hrob 

veď  mučeníka  svého  syoa, 

ať  zakypí  tam  Z'  dávných  dob 

zas  řevnivost  v  něm  měštěnína 

Jenž  láskou  dýše  k  národu 

jenž  všecko,  všecko  přinese  jí ; 

tam  duše  viry  v  svobodu 

nechť  líčidla  svá  odházeji. 

Ať  vždy  on  cti  je  vzorem  jim, 

ať  bojovníkům  hrudí  pevnou, 

bv  chránili  vlasť  mečem  svým 

před  kletých  vrahů  zlobou  hněvnou!  — 


K,  Eyléjev, 


Rudolf  Pokorný. 


237. 

Pani  Tvardovská. 

Jedí»  pijou,  lulky  hoří, 
tance,  chlasty,  rejd  do  kola; 
div  že  krčma  se  neboří, 
cha  cha,  chy  chy,  hejsa^  holá  I 
Pan  Tvardovský  konec  štola 
napnul  boky  jak  sto  baéí: 
„Výskej,  duše,  výskej!"  volá, 
chechtá  se,  banči  a  straší. 
Žoldnéři,  jenž  na  stíil  bouchá^ 
yšem  zlořečí,  světu  pýcha, 
mávnul  šavlí  kolem  ucha: 
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se  Žoldnéře  ovce  tichá. 
Na  patrona,  jenž  se  sklonil, 
džbán  yyprázdniy  na  dva  rázy, 
Táckem  natým  pozazvonil: 
pan  patron  jak  psík  se  plazí. 
SeYci  vyťal  v  nos  tH  bodky, 
k  mozku  pi'ipjal  tři  tronbelky, 
mlasknul :  mlask  —  a  gdaňské  rodky 
z  mozku  vytočil  sud  velký. 
A  když  pil  z  kalíáku  vodku, 
kalich  hvízdal,  blesk  v  ném  kmital, 
patři  na  dno:  —  „I  ty  Šotku í 
Jak  jsi  kmotře  sem  zavítal  ?^ 
Byl  ve  vodce  ďáblík  na  dné, 
jaj£  Němčísko  se  tam  točil, 
poklonil  se  hostům  ladně, 
smekl  klobouk  a  vyskočil. 
Vskočil,  vpadl  na  podlahu, 
zrůstal,  zrostl  na  půl  sáhu, 
měl  kopýtko,  nos  jak  háček 
a  paznehty  jako  špaček. 

„A,  Tvardovský  —  výtej  brachu!" 
řka,  poskočil  jflko  křeček. 
.Což  mne  neznáš,  pane  Lachu? 
Já  jsem  Mefistofeleč^ek  1 
Však  mám  zápis  na  tvou  duši; 
datován  je  z  Lysé  Hůry, 
psán  na  kůži  jak  se  sluší ; 
moji  čerti,  ty  nestvůry, 
o  tom  písmu  dobře  vědí; 

So  dvou  letech  méls  přijíti 
o  Říma,  kdež  papež  sedí, 
bych  si  tebe  monl  vzíti. 
Sedm  roků  již  uteklo, 
déle  zápas  tvůj  neplatí: 
tys  jen  čáry  klamal  peklo, 
nechceš  se  tam  odebrati. 
Pomsta,  ač  lenivá  bývá, 
zahnala  té  v  tuto  sluji: 
ta  krčma  se  Řím  nazývá, 
a  já  vašnost  arretuji.** 
Tvardovský  ku  dvéřím  kvapil 
na  toto  dictum  acerbum; 
ďábel  za  kontnš  ho  lapil: 
„A  kde  jest  nobile  verbum?" 
Co  tu  počít?  Těžká  rada, 
zmařit  vůli  satanovou  — 
než  Tvardovský  na  spis  padá 
a  vymýšU  těžkost  novou. 

„V  spis  nahlédni,  starý  ďase! 

také  výminky  v  něm  stoji, 

až  po  jistém  přijdeš  čase, 

abys  sebral  duši  moji : 

Mně  dle  smlouvy  nic  nebrání, 

zapřáhnout  te  do  roboty, 

třikrát  ty  mé  rozkázání 

musíš  vykonat  do  joty. 

Slyš !  té  krčmy  štít  jsi  zočil? 

Kůň  na  platné  malovaný. 

Rád  bych  na  kůň  v  sedlo  skočil, 

kůň  a£  letí  jako  Štvaný. 

Skruf  mi  z  písku  pět  bičíků, 

abych  měl  čím  pobnat  koně, 

dům  mi  vvstav  v  tom  lesíku, 

bych  si  oapočal  po  honě. 

Dům  buď  ze  zrnek  ořechů, 

štít  ať  sahá  do  oblaků, 

z  brad  židovských  zbuduj  střechu, 

pobitou  semenem  z  máku. 

Za  míru  si  vezmeš  cvoček. 


na  coul  tlustý,  na  tH  dlouhý; 
v  každé  z  makových  zmeček 
vbiješ  laťák  jak  do  donhy." 
Ďábel  do  povětří  vskočí, 
koně  čistí  a  napájí, 

Eotom  z  písku  biče  točí, 
oníku  již  nohy  hrají. 
Již  Tvardovský  v  sedle  sedí, 
koně  pohání  bičískem, 
jede  klusem,  eválem,  tryskem, 
již  i  na  domeček  hledí. 
„Yyhráls,  vyhráls,  Lueiperku! 
než  věc  dsuhá  milá.  není: 
teď  se  skonpáš  v  tomto  čberku, 
voda  v  něm  má  posvěcení." 
Ďábel  krčí  se  a  dueí, 
zimný  pot  se  s  něho  lijo; 
leč  pán  káže,  sluha,  muí : 
chuaas  stopil  se  do  š(je. 
Jako  šíp  vyletěl  z  vody,, 
otřás  se,  až  kostmi  chřestal: 
„Teď  již  mAJ  jsi!  —  Jaké  škody! 
lázeň  nejhorší  jsem  přestáL" 
^ Ještě  jednou  —  do  třetice! 
Však  hned  praskne  moc  čerto^ká 
Pohleď!  tam  stojí  mladice, 
moje  ženuška  Tvardovská. 
Půjdu  na  rok  k  Satanáši 
za  tebe;  —  máš  dovolenou  — 
a  ty  co  muž  s  mojí  ženou 
máš  rok  pobýt  v  jizbé  naŘít, 
Přísahej  jí  úctu,  milost, 
i  poslušnost,  jak  se  sluší, 
a  v  jednom-li  neobstojíš, 
pak  se  celá  smlouva  zruší. 
Ďábel  půl  uchem  poslouchá, 
půl  okem  na  žínku  bliká; 
ještě  bliká  a  naslouchá^ 
než  již  stojí  tam,  kde  klika. 
Pan  Tvardovský  ďábla  škádlí, 
ďábel  po  jizbě  se  stuchá, 
vyčmuchal  u  klíče  dírku: 
jak  čmuchal,  tak  posud  čmuchá. 


Mickiewicz, 


Bed,  Peška, 


238. 

Somenico  Fontána. 

(Romance.) 

I. 

Po  ulicích  pyšné  Rómy 
pestrý  dav  se  hemží  lidu, 
zpěvným  hlasem  ruši  domy 
ze  spánku  a  ze  poklidu. 
Zítra  slavnost  petrská  je, 
večer  dnes  je  k  oslavení, 
po  ulicích  hudba  hraje, 
okna  jsou  jak  ve  plameni. 
Tamburina,  kastanéty 
ve  zvuku  se  spolu  snoubí, 
husté  potom  lidu  Čety 
tancujících  kolo  vroubí. 
Zář  pochodní  pozlacuje 
malebnou  tu  skupeninw. 
Každé  oko  pozoruje, 
padá  útlou  na  dívčinu, 
ohnivě  jak  děva  svěží 
kol  se  juna  v  skoku  točf, 
jaJk  ta  nožka  malá  béžf, 
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Z  temných  y&Seň  šlehá  očí. 
Její  tilko  jak  to  proutí, 
větérky  jsouc  rozechvěné, 
prohýbá  se,  něžně  kroutí 
lak  osení  rozvhiěné.  — 

Hned  se  ruka  v  roztoužení 
v  kruhu  nese  kolem  hlavy, 
strelmo  zas  jak  přelud  hravý 
postavu  hned  vábnou  mění. 
Gazela  jak  lehce  lítá, 
uskakuje  děva  v  běhu, 
zde  a  onde  juna  vítá, 
tušit  nechá  jen  svou  něhu. 
Volně  kadeř  dolů  splývá, 
ze  šátečku  vyproštěna, 
a  ta  ňadra  rozechvěná 
nápoj  čárný  v  duši  vlívá, 
svůdný  nápoj  ve  pohledu 
plný  ohně,  plný  medu, 
že  ti  vniká  v  bytost  celou, 
bouří  krev  ve  žilách  vřelou. 
Při  tom  pořád  v  skoku  divém 
míhají  se  kolem  tebe, 
že  y  tom  reji  dovádivém 
Mohameda  vidíš  nebe. 
Když  pak  vášeň  ^jvíc  vzňata, 
v  běhu  nožka  nejvíc  chvátá, 
nejvíc  nachem  líce  vzplanou 
barvou  jako  zčarovanou : 
hudba  stane  v  okamžení  ~ 
saltarello  v  zakončení. 

Čapky  vzhůru,  bravo  hlučné 
ozývá  se  plnozvučně, 
v  triumfu  jak  vítěz  v  slávě, 
s  junem  stoupá  dívka  v  dave. 
Ted  kol  dívky  tanečnice 
skupilo  se  mužů  více, 
připíjeli  Margaritě, 
jenž  tak  nohou  křepčí  hbitě. 
Její  srdce  jen  se  chvělo 
v  nepokojném,  silném  tluku, 
zpod  živůtku  skočit  chtělo 
jako  poupě  na  rozpuku. 
Domenico,  jinoch  mladý, 
divákem  byl  také  v  davu, 
všecko  viděl,  její  vnady 
v  pestrém  kroji,  v  zlatohlavu. 
Oko  jeho  plno  blesků 
skvělo  se  jak  uhel  v  lesku: 
horkou  vášní,  žárem  touhy 
jeden  pohled  spřádal  dlouhý, 
sic  jen  podál  ve  úkrytě, 
tanul  však  jen  k  Margaritě. 
Ted  tu  v  jiném  světle  stojí, 
než  v  tom  kole  tanečníků, 
v  davu  Šumném,  ve  povyku, 
kde  se  vášeň  s  tancem  pojí. 
Stojí  tu  jak  stonek  v  křoví 
8  rozevřeným  již  poupětem, 
an  pel  skytá  motýlovi, 
včelkám  zlatým,  co  jdou  světem. 
Domenico  sni  jak  v  ráji : 
napřed  blaho  sobě  bájí, 
a  jak  a  ní  mnoho  lidí 
s  pohárem  a  s  vínem  vidí, 
také  běží  pro  konvici, 
připíjí  též  tanečnici. 
Ona  oko  jiskrnaté, 
v  lásce  jako  mžikem  vzňaté 
v  Qtigeném  blahu  zvedne, 


rumění  se  a  zas  bledne. 
„Zvu  tě,  dívko,  k  svému  stolu 
na  večeři  ke  konvici, 
sedněme  hle,  tamo  spolu 
ke  krčmáři  na  ulici.  ^ 
Ona  chytne  jako  v  chvatu 
ruku  jeho  v  okamžení : 
„Dáš  cyprské  k  oslaveni, 
sJe  půjdem  k  mému  bratu. 
Jistě  že  znáš  Mayetenu, 
tu  krčmáxku  čarodějnú, 
jenž  má  peněz,  mnoho  zlata; 
ne-li  ji,  znáš  muže,  brata.*' 
To  vše  praví  jako  hravě 
pólo  v  žertu,  usmívavě, 
žvatlá  pořád  jako  děcko 
bez  rozmyslu  na  kvap  všecko. 
„Zítra  přiideš  na  náměstí 
do  kostela  ku  oslavě, 
já  tam  věnce  budu  plésti, 
prodávat  je  v  pestrém  dave. 
Z  samých  růží  kytku  svitou 
na  památku  skytnu  tobě, 
že  jsi  jednou  s  Margaritou 
chodil  večer  v  blahé  době." 
„Margarita,  jméno  krásné 
znamená  mi  perlu  z  moře; 
zřítelnice  povyhasne, 
kdy  oslní  ta  mne  zoře. 
Až  jen  bude  vybroušena 
perla  tato  kouzlem  lásky, 
větší  bude  její  cena, 
dražší  o  ni  budou  sázky." 

11. 
Domenico  nepřemítá, 
láska  jenom  duší  zmítá 
touhou  silnou,  nezkojenou 
jako  vichr  mořskou  pěnou. 
Zapomíná  na  poslání, 
proč  šel  v  Rómu  stověžatou, 
proč  měl  jenom  duši  vzňatou 
v  nadšení  i  horování. 
Bylť  umělcem  stavitelem 
Domenico,  jinoch  mladý. 
Šel  do  Říma  za  účelem, 
zírat  chrámy,  staré  hrady, 
památníky  zašlé  slávy,  — 
obelisků  v  rumu  hlavy  — 
názor  tříbit  ve  umění. 
Co  mu  palác  i  s  fasádou, 
co  mu  sochy,  co  kamení, 
co  Vatikán  s  celou  řadou 
mistrných  ruk  v  každém  díle! 
Vše  je  mrtvý,  holý  kámen, 
kdy  je  v  srdci  žárný  plamen, 
bouře  zdaná,  lásky  chvíle. 
Mnoho  dnů  je  po  slavnosti 
od  večera  seznámení, 
co  ta  duše  lásku  hostí 
v  sladkobolném  neskojení. 
Od  té  doby  kytka  leží 
na  okně  vždy  vonná,  svěží; 
a  to  vonné,  pestré  kvítí, 
jak  by  přešlo  v  jeho  žití : 
v  každém  květu  nápis  vrytý: 
jméno  drahé  Margarity. 
A  kdy  slunka  hledy  zašly 
za  oponu  noci  tmavé, 
oba  se  vždy  spolu  našli 
náhodou  a  slepě,  hravé. 
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Malá  chatka  konec  města, 
kolem  pusté  rozvaliny, 
y  kameni  se  bělá  cesta 
do  chatrče  ze  dřev,  hlíny. 
Malý  koutek  kolem  chaty 
změněn  t  milou  je  zahradu, 
kamennou  je  zídkou  spjatý 
ze  zdí  zbořeného  hradu. 

V  mechu  éplouná  potok  hravý, 
skáče,  padá  na  oblázky, 
někdy  také  kroky  staví 

z  podivení  nad  obrázky, 
jež  ta  luna  v  vodu  sází, 
kdy  tam  světlem  bledým  vchází. 

V  dáli  temně  jezy  ječí, 
hukot  potom  na  pobřeží, 
hlahol  zvonů  z  městských  věží — 
vše  to  mluví  lásky  řečí: 

co  chceš  více,  duše  milá, 
abys  lásku  ukojila?  — 
Domenico  zná  ten  domek, 
odkloňoval  Často  stromek, 
by  moh  zírat  ve  okénku 
na  milenou  svou  děvenku. 
Neviděl  ji  dobu  dlouhou, 
ztratila  se  mu  z  náměstí; 
proto  puzen  lásky  touhou, 
zašel  k  chatce  na  rozcestí. 
Bojí  se,  by  nepohoda 
děvu  jako  kvítko  voda 
nevyrvala  mu  z  objetí, 
nebo  lásku  jí  z  paměti. 

V  dáli  výkřik,  divné  šumy, 
jako  hlas  kdy  někdo  tlumí 
v  hrdle  těsně  se  odporem, 
napadený  vrahů  vzdorem. 
Projelo  to  Domenica 

jako  bleskem  tělo,  duši, 
hrom  kdy  klínem  v  lípu  vniká, 
do  koruny  mocně  buši. 
Kvapně  běží  za  pokřikem 
ze  zřícenin  ku  pomoci, 
snad  se  někdo  s  zákeřníkem 
potýká  v  té  tiché  noci. 

V  černém  místě,  tmavém  stínu 
nerovný  tu  zápas  zírá, 

jak  se  sápe  na  dívčinu 
zákeřník,  ji  v  náruč  svírá. 
„Zbabělý  ty  podlý  vrahu, 
mně  stůj  v  zápase  a  boji! 
Skolím  tebe  pekla  k  prahu, 
abys  nechal  na  pokoji 
dívky  bezbranné  a  ženy  I" 

Z  pochev  meče  vytaseny.  — 
Ale  záhy  na  útěku 
vilný  škůdce  hledal  spásu, 
děvu  krásnou,  plnou  vděků 
v  mdlobě  nechal  na  terasu.  — 
Sladké  břímě,  lehká  tíže! 
Domenicu  chraniteli, 
skloň  se  jenom  k  tváři  níže, 
blahem  budeš  rozechvělý.' 
Pozasvitla  lona  záři 
na  nbledlou  dívky  tváři, 
známý  tah  jej  v  tváři  vítá  — 
„Bože  můj,  to  Margarital" 

V  rozvalinách  přede  chatkou 
postál  sladkým  se  břemenem, 
tváře  hladil  rukou  hladkou 
na  sedátka  na  kamenném: 


-Otevř  oko  jiskmaté. 
Margarito,  dítě  zlaté! 
Otevř,  dítě,  otevr  víčka, 
ať  tam  zírám  andělíčka, 
an  vždy  kyne  v  moje  oko, 
lásku  píše  přehluboko.^ 
Probouzí  se  dívka  ze  sna, 
Tyděšená  kolem  zhlíží, 
dřímota  to  byla  děsná, 
víčka  jí  to  ještě  tíží. 
Když  však  spatii  chranitele, 
srdce  opět  bije  vřele. 
Červeň  v  tváři  bledé  zase, 
blahem  každá  žilka  zkvítá 
a  to  oko  v  plné  kráse 
opět  jako  hvězda  svítá. 
^Ach,  to  tvoje  ruka  žhavá, 
Domenico,  strážce  bdělý? 
Či  jen  přelud,  mlha  hravá 
kouzlem  svým  mne  obestřely? 
Nech  mne  zírat  v  oko  tvoje, 
prahnu  žízní  bez  úkoje, 
trnu  strachem,  trnu  bázní, 
že  ti  dnové  štěstí,  krásní 
z%jdou  za  mrak  pro  tu  vádu. 
S  hrůzou  čekám  mrzkou  zradu 
Špehů  v  městě  hojná  četa 
koukolem  jak  povysetá; 
znáš  ty  edikt  od  papeže 
po  všem  městě  prohlášený, 
Který  kára,  mocné  sixeže, 
že  kdo  8  mečem  postižený 
na  ulici  v  divé  seči, 
propadá  hned  kata  meči?^ 
Na  rtech  hlas  se  tiše  chvěje 
jak  ta  vrba  nad  sedátkem, 
motýlek  když  křídlem  věje, 
včelka  zlatá  nad  poupátkem. 
Nemám,  věřte,  memám  zdáni, 
co  se  potom  aále  dělo, 
kolik  tužeb,  snů  a  přání 
prese  rty  jim  v  lásce  spělo, 
kolik  básni  spředla  duše 
ve  nadšené  lásky  tuše. 
To  jen  vím,  že  jako  náhle 
pozasvistnuí  piškot  táhle, 
pochodně  se  objevily 
jak  bludičky  na  pustině, 
postavy  se  vyrojily 
z  temna  noci  v  zřícenině: 
.Propadl  jsi  naši  moci 
dle  zákona  v  plném  zněni, 
vraždils  lidi  v  tiché  noci. 
Vzhůru  s  námi  do  vězení!^ 
Nadarmo  je  zapřísahá 
Margarita  děva  drahá, 
že  ji  vyrval  z  nikou  škůdce 
Domenico  v  čestné  půtce. 
Darmo  se  jak  réva  věsí 
na  šíje  mu,  na  ramena; 

Sřisnou  stráž  to  nezadésí. 
[argarita  odstrčena, 
Domenico  ve  průvodu 
k  rychlému  je  bádá  chodu.  — 

m. 

Vězeni.  Strop  učazený 
podpíri^ii  sloupů  stěny 
mohutné  a  velikáni. 
Prosti^ed  stůl  je  —  velký  kámen, 
na  nějž  s  velkých  sloupů  ramen 
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Toda  kape  bez  UBtání. 
Malou  derou  zamHženou 
sporé  světlo  v  temno  vchází, 
na  podlahu  na  hliněnou 
stíny  divné  sloupů  hází. 
Každé  prsou  vydechnutí 
vrací  klenba  ve  ozvěně, 
stromů  šelest,  vichrů  hnutí 
odráží  se  v  holé  stěně. 
Zkamenělý  jak  stín  bledý 
Domenico  ve  snách  hledí 
na  ty  lesklé  v  klenbě  saze, 
na  jich  odlesk  na  podlaze, 
hlavou  těžkou  úpí,  víří 
myšlenky  —  ti  netopýři. 
I  tak  loďka,  když  bez  vesel 
potácí  se  na  hladině, 
tak  i  duše  jeho  klesla 
vzhroužená  jen  v  rmutu  klíně. 
Rozvažuje,  jakou  vinou 
ruka  jeho  v  okov  spjata, 
proč  má  zhynout  mečem  kata, 
blažen  ještě  před  hodinou. 
To  mu  nejde  z  mysli,  z  hlavy, 
že  kdo  odpor  vrahu  staví, 
čest  a  dívku  ochraňuje, 
sám  též  vrahem  škůdným  sluje. 

Slyšl  aj  zámek  zrezavělý 

otevírá  strážce  bdělý, 

těžko  dvéře  ve  veřeji 

kol  se  hřebů  otáčejí, 

na  jichž  prahu  lesklou  zbraní 

stanou  jako  z  nenadání 

pochopové  v  radě  celé 

8  zasmušilým  soudcem  v  čele. 

Čemolesklém  ve  oděvu 

soudce  zhlédá  plný  hněvu 

zbojníkovu  v  temnou  tváři 

při  červené  smolnic  záři. 

Domenico  již  z  pohledu 

čítá  ortel  svůj  a  bědu, 

pohnul  sebou,  ztrnul  celý, 

až  okovy  zařinčely, 

jak  by  řekly:  „Spásy  není, 

v  smrti  jen  tvé  uvolnění." 

Však  to  nebyl  hlas  jak  z  hrobu, 
by  mu  věštil  smrt  a  zlobu: 
„Těžké  tvé  je  provinění, 
z  něhož  není  vykoupení. 
Ale  papež  spravedlivý, 
vladař  dobrý,  milostivý, 
utratit  tvou  nechtě  hlavu, 
než  poskytnout  sobě  zbavu, 
k  trůnu  sám  tě  volá  k  sobě 
ze  žaláře  v  této  době.** 
Domluvil  a  kynul  rukou: 
Domenico  bez  pout  stojí. 
Nejistoty  trápen  mukou 
ve  drabantů  četném  roji 
uveden  je  ke  vladaři, 
ku  papeži  v  plné  záH. 
Vstfíc  mu  hledí  přísné  oko, 
jak  by  vniknout  přehluboko 
chtělo  v  srdce^  duši  celou 
přelétnouti  hbitou  střelou. 
„Znal  jsi  edikt  nmou  vyřčený, 
že  kdo  8  mečem  fK>8t[žený 
na  ulici  v  kruté  seči, 

Sropidá  hned  kata  dmčí. 
Fež  já  tobě  xe  své  moci 


sám  chci  vyjit  ku  pomoci. 
Život  tvůj  ti  v  ruce  kladu, 

svobodu  a  její  vnadu. 

Tys  umělcem  stavitelem; 
nuž  tam  vidíš  povalený 
v  rumu,  dřevě  zx3ráchnivělém 
obelisk  a  jeho  stěny; 
on  kdys  v  cirku  Augustově 
planul  leskem  v  zlata  kove. 
Vztyč  jej  Petra  před  kostelem 
na  okrasu  v  Římě  celém, 
i  darujiť  žití  tvoje, 
velké  8  žitím  dary  spoje." 
Domenico  od  papeže 
neuveden  v  temno  věže, 
ale  v  jizbu  tichou,  malou, 
kde  má  stráž  jak  vězeů  stálou. 
Tam  od  rána  do  večera 

Sozahroužen  sedí  v  práci, 
[yšlénba  se  mihnouc  sterá, 
v  hlubinách  se  duše  ztrácí. 
Hloubá,  mysli,  dumá,  sčítá, 
ciíer  spoustu  zná  a  píše, 
nadšený  duch  stále  skýtá, 
co  by  volil  k  zdaru  spíše. 

IV. 

Kobylek  jak  těsné  tlupy 
v  Černavó  se  mračno  kupí, 
kd3'ž  jich  šiky  temno-husté 
8  šumotem  se  v  proudu  valí: 
tak  ulice  jindy  pusté 
z  klidu  dnes  se  rozpoutaly; 
lid  se  hemží  plným  proudem 

fiřed  posledním  jako  soudem, 
louf  za  houfem  lid  se  žene 
před  chrám  skvělý  na  náměstí, 
lešení  kde  postavené 
divadlo  dnes  hrůzné  věstí. 
Z  dubův  mocných,  z  pevných  hákův, 
z  rahen,  hřídel,  kladek,  vlakův 
síť  umělá  do  azuru 
jako  Atlas  pne  se  vzhůru. 
Sta,  ba  tisíc  koní  stoji 
k  vítěznému  jako  boji, 
obrovskou  tu  tíži  zmoci 
pážím  mužův  ku  pomoci. 
Kolem  všude  výhně  kouří, 
buší  se  a  těžké  měchy 
dýmají  jak  vulkán  v  bouři 
ohňů  sloupy,  palné  dechy. 
Středem  davu,  v  hlasů  víru 
Baragello,  vůdce  sbirrů, 
prochází  se,  hlásá  ^vně, 
že  jak  zvonek  hlasem  prvně 
zavzní  z  věže  Kapitolu, 
})od  pokutou  smrti  bídné 
od  křiku  a  od  hlaholu 
ustát  třeba  tiše,  klidně. 
A  lid  v  němém  trvá  sklono, 

Sapež  žehná  jej  s  balkonu, 
•rzy  potom  v  sbirrů  středu 
Domenico  s  hrdým  čelem, 
odvahu,  klid  v  oku  smělém, 
pevným  krokem  stoupá  k  předu. 
Jako  hrana  ▼  pláči,  bolu 
dlouhým  stonem  žalně  kvíU, 
tak  zní  zvonek  s  Kapitolu, 
an  na  mistra  volá  k  píli. 
Ztigen  ruch  je  v  zvučném  hLase, 
ztlumen  ae  jen  tiše  chvěje, 
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každé  oko  namáhá  se 
mistra  azHt  čaroděje. 
Zběžným  hledem  ještě  jednou 
preběh  síti  nepřehlednou, 
nezachvěl  se  bázní,  strachem, 
spíš  vzplanulo  v  záři  divé 
oko,  tváře  blaha  nachem 
v  radosti  až  opojivé. 
Prostřed  davu  uzřel  děvu, 
ana  šátkem  zdáli  kyne; 
proto  se  mu  v  rozechvěvu 
bodrost  k  dílu  v  duši  řinc. 
„Díky  tobě,  steré  díky, 
Margarito,  zjeve  milý, 
hle,  již  úkol  převeliký 
ruka  moje  luštit  pílí.^ 
Zvučným  hlasem  rozkaz  dává, 
tisíc  hned  se  hýbe  páží, 
v  jeden  bod  se  síla  sráží, 
obelisk  znenáhla  vstává. 
Jak  hrom  v  dáli  duní  země, 
i  točí  se  strojft  kola; 
jak  vln  příboj  hučí  temně, 
jako  brky  v  orlím  křídle 
sviští  ráhna,  skřípou  hřídle. 
Mezi  to  pak  mistr  volá, 
rozkaz  jeho  v  silném  zvuku 
nezaniká  v  šumném  hluku: 
„Nuž  jen  vzhůru  v  síle  družné 
Bvalovité  páže  mužné, 
v  jednotném  a  spolném  dvihu 
vytyčte  juž  sloupů  tíhu! 
Nuž  ien  ještě  jednu  stopu, 
by  se  dotkl  nebes  stropu!" 
K  oslavení  Římu,  Bohu 
sloup  se  zdvíhá  pod  oblohu. 
V  palném  jalío  oheň  znoji 
druh  se  k  druhu  těsné  pojí, 
jeden  pohyb  řadou  celou 
jako  na  zvuk  hesla  v  boji 

ruče  letí  blesku  střelou 

obelisk  juž  vzpřímen  stojí. 
Zástup  trne  v  němém  žasu, 
až  pojednou  stero  hlasů 
rozvlni  se  v  divou  vřavu, 
hlásajíce  mistra  slávu. 
Illaholí  vše,  jásá,  ječí 
po  stavbě  jak  v  Babylone: 
před  papežem  blažen  klečí 

Domenico  na  balkoně. 

Ale  víc  než  stero  duší 
jedno  srdce  blahem  buší  .  .  .  . 
Malá  chatka  konec  města, 
malá,  prostá,  z  dřev  a  hlíny, 
kamením  k  ní  bělá  cesta, 
kolem  pusté  rozvaliny. 
Tichá  chatko  na  rozcestí, 
jaké  v  tobě  kvete  štěstí, 
když  po  dlouhém  rozestánl 
duší  dvé  slaví  shledání! 


Karel  Kučera, 
239. 

Bojarova  nemoc. 

Zda  je  iiž  lépe,  milostivý  pane  ? 
ustoupla  nemoc?  smí-li  čaj  se  nésti? 
„Kolik  to  hodin?"  —  Nedaleko  šesti. 
„Ke,  nenos  ještě.  Co  se  se  mnou  stane ! 


Ustoupla  nemoc  —  nemoc  neustoupá, 
ba  větší  tesknost,  větší  nepokoJBi 
v  mé  hlavě  jako  netopýrů  roje, 
jak  nad  propastí  duše  má  se  houpá, 
v  mém  srdci  žhne  to,  trhá,  seče,  xole 
jak  tmavý  kovkop  ve  hlubokém  dole; 
a  není  klidu,  zrak  sen  nezaklíii, 
a  přec-li,  tož  mne  jako  balvan  tíží 
a  dech  mi  v  prsou  svírá  rovno  můře, 
oh,  OrŠo  milý,  hůře,  pořád  hůře! 
A  není  léku,  ani  není  rady. 
tři  lékařové  neustále  tady : 
ten  hlavou  kroutí,  mlčí,  pátrá  všude, 
a  ví  co?  neví?  nebo  vědět  bode? 
Ten  druhý  píše,  piše  chvíli  mnohou, 
já  beru,  piju,  léky  nepomohou. 
A  třetí  pravi :  choďte,  pijte,  jezte 
a  na  svou  nemoc  mysliti  se  střeste. 
Kéž  je  to  možné!  Ó  jak  nemysliti! 

V  mé  duše  hloubi  hadové  jsou  skryti, 
ti  hryžou,  tráví;  jak  se  nesvíjeti, 
když  živý  Člověk  hadům  ku  oběti! 
Rci,  prochodil  jsi,  Oršo,  krajů  můobo, 
zda  nemocného  tak  jsi  viděl  koho?' 
Ne,  neviděl  jsem,  milostivý  pane; 
však  — 

„Nu  však,  pověz,  pověz,  Oršo  milý, 
snad  z  slov  tvých  krůpěj  úlety  mi  skane, 
snad  rada,  pomoc  tomu  mému  hoři  — 
dal  mnohdy  pomoc  člověk  nahodilý; 
mluv !" 

Teta  moje  na  Azovském  moři, 
Avsimu  svu  ji,  co  mne  vychovala^ 
ta  jednou  starou  povést  povídala  .  .  . 
však  já  jsem  hlupák,  prosím,  odpusťte  mi, 
že  chtěl  jsem  zabývat  vás  trety  těmi; 
a  Bůh  ví,  jak  se  právě  v  myeli  vzaly! 
Však  hlupstvo  je  to,  nelze  povídati, 
mé  řeči  by  vás,  pane,  pohněvaly 
a  mohlo  by  se  s  vámi  hůře  státi. 
„Ne,  mluv  jen,  Oršo,  poslyš,  mluvit  musíš, 
sic  zlost  a  tresty  svého  pána  akusfš; 
ať  je  to  co  je,  ať  se  co  chce  stane  I** 
Nuž  tedy  slyšte,  milostivý  pane: 

V  daleké  zemi  před  dávnými  lety, 

—  ta  tedy  zkazka  Avsimy  mé  tety  — 

žil  jakýs  rybák  moře  na  pobřeží, 

měl  chatrč,  sítě,  k  tomu  mysl  svěží; 

své  volné  srdce,  lodici  a  veslo 

nebyl  by  směnil  za  žezlo  a  křeslo.  — 

Však  bol  měl  přec,  jenž  hrvz  ho,  a  ne  málo, 

neb  v  prsou  jeno  mladé  srdce  hrálo. 

v  tom  srdci  láska  k  lepé  dívce  kvetla, 

a  tato  láska  mysl  jeho  hnětla. 

Bylatě  krásna,  růže  z  jara  dchnoucí, 

všech  kouzel  moci  v  ní  se  rozložily, 

však  hrdá  byla,  vysoko  se  pnoucí, 

ač  nuzné  kytle  tělo  její  kryly. 

Nadarmo  rozum  proti  ní  se  vzpírá, 

nadarmo  její  vnady  hledí  stmíti, 

aj,  srdce  úž'  a  úže  vždy  ji  svírá 

a  nechce,  nemůž'  bez  ní  živo  býti. 

Nadarmo  moudrý  přítel  jemu  vésti: 

z  té  ženy  tobě  nevykvete  štěstí, 

ta  bytost  k  výši  jako  orel  letí, 

jak  v  páru  být  s  ní  tobě,  holouběti! 

On  tak  ji  kochá,  jako  se  jí  bojí; 

čas  krátký  minul  —  nu  a  byli  svoji. 

Však  brzy  po  oddavkácff  žena  jeho 

se  na  líci  a  v  srdci  zasmušila 
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a  na  manžela  svého  starostného 

se  8  nevrloBti  takou  obořila : 

„Což  tobě,  muži :  ty  jsi  slaboch  taký, 

ty  nem&S  ani  zdání  o  ži?oté, 

^  žiješ  stále  ve  práci  a  psotě, 

v  tom  bídném  koute,  sotva  se  zemáky; 

však  mezi  lidmi  tam  se  jinač  žije: 

tam  peněz,  z  nich  se  teprv  život  rodí; 

nu,  ne  ^o  horách,  klidem  štěstí  chodí, 

a  hlup  je,  kdo  se  před  sv^  štěstím  kryje. 

Do  světa  pAJdem,  neboť  já  chci  žíti, 

chci  dobiT  st&l  a  pěkné  Šatstvo  míti, 

a  možno-li,  i  v  kočáře  se  vozit; ' 

a  proč  ne  možno,  čeho  se  tu  hrozit?" 

Než  muž  se  hrozíj  vzpírá  hříšné  touze, 

pak  nevzpírá  se  již  a  mlčí  pouze 

a  posléz  svolí,  prodá  chýž  i  sítě 

a  za  Štěstím  ide  s  ženou  na  úsvitě. 

Stal  nádvomym  se  rybák  u  bojara, 

komornou  u  baryně  jeho  stará; 

byl  šat  jim  pěkný,  stůl  vždy  zlahozený, 

a  rybák  ten  byl  zcela  spokojený; 

i  žena  též.  —  Však  po  nedlouhém  čase 

ji,  neukrotnou,  bydlo  hnětlo  zase, 

zas  v  jejím  líci  vadne  svěží  růže 

a  zase  takto  plísní  svého  muže: 

„Ty  tužby  neznáš,  nemáš  v  sobě  vzletu, 

ty  nejsi  k  smrti,  ani  nejsi  k  světu; 

což  myslíš,  že  tvé  ženě  možno  žíti 

a  beze  statku  bojarského  býti?" 

—  A  jakž  to  možná,  dušinko  má  drahá? 

2,Go,  jak  to  možná,  štěstí  ruku  vztahá: 
já  paní  podobna  jak  oko  oku, 
ty  bojaru  jak  ryba  rybě  v  toku  .  .  . 
Ci  rozumíš  již?  Ach,  tys  jako  děti, 
však  zítra  ráno  budeš  rozuměti." 
A  ráno  mrtvo  bojarovo  líce, 
též  baryňa  již  neprohlédne  více. 
„Nu,  pochovej  je,"  žena  k  muži  vece, 
.my  konečně  jsme  pány  statku  přece." 
Miíž  dlouho  srpěčige  se  v  pláči,  vzdechu, 
pak  pochová  je  —  po  ničem  ni  slechu  .  .  . 
„Ha,  hrozno,  Oršo,  co  mi  to  tu  bájíš, 
ú  moje  srdce  na  kousky  mi  krájíš  1 
Ha,  kdes  to  vzal?  rci,  zdali  tvoje  teta 
kdys  nebývala  u  velkého  světa, 
zda  nesloužila  ▼  prěmské  gubernii?" 

—  Ne,  mocný  pane,  tak  jako  že  žijil 
„Nu,  dopověz  již  tedy  pověst  svoji." 

—  Ne,  není  možno,  milostivý  pane, 
neb  povídání  mé  vás  nepokojí. 

„Ne  povídání  tvé  je  hloupé,  plané, 

však  dopověz,  já  musím  doslyšeti." 

Nu  tedy:  tyto  rybářské  dvě  děti, 

teď  baryňa  a  bojar  pansky  žili 

a  za  ledovým  poutem  čin  svůj  kryli; 

však  rybákovo  pouto  nejprv  změklo, 

on  v  mozku  poznal  peklo,  v  srdci  peklo  .  .  . 

„Již  dosti,  Oršo,  dost  již,  Oršo  milý," 

dí  náhle  bojar  jako  v  omrak  zpilý, 

„jdi  nyní,  Oršo,  podívej  se  k  dvoru, 

VIZ,  není-li  tam  škody  nebo  vzdoru  ..." 

Když  Orša  vyšel,  peklo  jak  by  puklo 

a  z  něho  hejno  běsů  tu  se  shluklo, 

tak  nemoc  jeho  vstane :  v  pláči,  jeku 

se  na  kobercích  květných  svírá,  zmítá 

a  vypadá  v  té  bolesti  a  vzteku 

ne  jako  člověk,  než  jak  šelma  litá. 

Pak  utiší  se  zase  něco  krátko, 

před  svatým  křížem  klekne  na  klekátko 


a  skloněn  šepce,  ale  náhle  vskočí: 

„Ne,  není  možno  modliti  se  k  Bohu,    • 

kdož  pomůže  mi,  co  víc  činit  mohu?" 

A  zoiualost  mu  hoří  z  temných  očí. 

„Je  hrozné,  přehrozné  je  smrti  lůze, 

však  smrt  jen,  smrt  mne  vysvobodit  může." 

Již  smrtnou  střelbu  matnou  rukou  bére, 

v  tom  komnaty  se  rozstoupají  dvéře,  ^ 

on  přede  ženou  svou  se  vine,  chvěje: 

„Ó  baryňo,  6  Marfo,  zle  je,  zle  je  1 

Ach,  on  ví  všecko,  ba  ví  Orša  všecko, 

vždyť  povídal  mi,  srdce  rozrývaje^ 

náš  celýzločiji  v  rouchu  staré  báje, 

již  od  tety  prý  slýchal  jako  děcko; 

však  — " 

„Ustaň,  Gavril,  tv  jsi  hlupec  velký  1 
Nic  neví  Orša;  myslíš,  kdyby  věděl, 
že  na  našem  on  záhrobci  by  seděl? 
Tvé  srdce  stůně  ná  tvůj  rozum  mělký. 
Fí,  styď  se,  bojar,  znáš-li  ještě  studu; 
cos  stropil  mi  již  rozpaku  a  trudu  I 
Tys  baba,  Gavril,  baba  neslýchaná: 
vid.  ty  se  bojíš?  bojíš  se  —  a  čeho? 
Hoj,  Boha,  pekla,  —  hloupost  nevídaná: 
co  Bůh  je?  nic  a  nic  to  peklo  jeho. 
Žij  moudře,  Gavril,  strach  nech  strachem  býti, 
však  raděj  umři,  neumíš-li  žíti." 
A  bojar  umřel,  umřel  v  krátké  době. 
Děl  lékař,  že  se  srdce  zanítilo; 
však  lidé  jinak  šepotali  sobě, 
než  lidé  xnluví  leccos,  ledabyle. 
A  paní  teskní?  Zdali  vězeň  teskní, 
když  okovy  mu  těžké  rozmeteme? 
Ne,  radost  květe  v  tvtói  chladné,  němé, 
ji  věstí  také  pohledové  bleskní. 
A  nepoznal  by  nikdo  při  ruletu  — 
jeť  u  ní  herna,  panstvo  tady  hraje, 
k  ní  jezdi  šlechta  z  celičkého  kraje, 
by  pot  svých  robů  promrhala  v  letu  — 
ba  nepoznal  by,  smrt  že  tady  bvla 
a  pána  domu  v  chladném  loži  skryla. 
Jak  jindy  hraje  Marfa,  kostky  v  ruce, 
tu  rubly  smetá  a  tu  assignaty, 
vždy  téměř  Štěstí,  nepatrné  ztráty, 
a  nepřístupná  radosti  i  muce. 

Rob  starý  mjrslí,  kroutě  sobě  kníry : 
To  proklaté  je  štěstí  beze  míry; 
to  ne  již  štěstí,  ale  peklo  šedé 
jí  nahání  a  její  ruku  vede; 
však  se  mi  celá  tato  cizá  duše 
nic  nechce  líbit,  na  očích  má  psána 
tajemná,  hrozná  písma  od  satana 
a  na  mamonu  hřbetu  v  peklo  kluše. 
Aj,  co  je  Marfě  blouda  na  domnění, 
ta  žije  klidně,  ona  žíti  umí: 
ji  v  srdci  radost  přítomnosti  pění 
a  z  dálky  bujné  naděje  k  ní  šumí. 
Když  o  půlnoci  rozplaší  se  hosté, 
tu  ona  la'admo  tajné  ve  komnatě 
své  srdce  kojí,  pase  na  svém  zlatě, 
tu  teprv  srdce  toto,  pouta  prosté, 
jak  zprahlý  jelen  k  pramenu  se  řítí; 
a  když  se  naplesala  do  sytosti, 
zas  novou  žízeň  i  hlad  nový  cítí 

So  více,  více  ve  svém  srdci  rósti. 
ines,  když  již  dlouho  blažila  se  žena, 
v  sen  nasycení  padla  unavena 
a  divného  cos  v  hlavě  se  jí  rojí ; 
i  vzal  se  kde  vzal  a  již  před  ni  stojí 
muž  smutné  tváře,  smutné  převelice, 
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na  hlavě  vlasy  ježi  se  a  chvějí 

a  z  oka  požár  plane,  hrfls^  svíce.  — 

Na  kdo  to?  Ano,  je  to  bojar  její. 

„A  kdy  ty,  Marfo,  pomyslíš  se  káti?" 

tak  se  rtu  maže  smutná  řeč  se  vlekla,  — 

„či  jeStě  dél  chceš  s  přísným  Bohem  hráti, 

či  mníá,  že  není  viny,  není  pekla? 

Nuž,  pohleď  tedy  semo  k  srdci  mému  I'' 

A  když  chce  žena  pohlednouti  k  němu, 

tu  probudí  se,  cítí,  že  se  chvěje, 

chce  ua  slabost  se  hněvat,  na  se  samu, 

chce  nadávat  a  smát  se  tomu  mamu, 

však  neví  sama,  jakže  se  to  děje, 

a  úzkost,  strach  a  mdlo  se  na  ni  leje. 

I  volá  služku:  „Fellino.  Fellino!" 

A  služka  tu,  —  „Nechf  okno  otevříno! 

Fn,  letní- noc  to,  horká  k  zadušení  P 

—  Baryňo,  venku  sníh  a  chumelení  .  .  . 
„Ach  ano,  ano  .  .  .  jest  tu  zpráva  ňáká, 
že  dostali  již  Oršu  darebáka?'' 

A  neví  děvče,  nem&ž  zprávu  dáti. 
Však  Orša  zloby  nemá  se  co  báti: 
dnes  desátý  den,  co  byl  prchnul,  čitá  — 
a  již  k  rodnému  Azovu  se  blíží, 
již  zahrádka  mu  kyne  s  milou  chýží, 
již  jeho  teta  Avsima  ho  vítá: 
A  eo  ty,  Oršo,  doma  dříve  jara, 
či  nebudeš  víc  sloužit  u  bojara? 

—  BAh  požehnej  vás  I  ne,  již  nechci  sloužit, 
však  jako  plavec  po  Donu  chci  ploažit. 

Tu  dobří  lidé,  tu  je  krásno,  volno, 
ta  z  přímých  očí  nevina  se  směje; 
tam  teskúo,  děsno,  dobru  srdci  bolno, 
tam  Bůh  yí  co  se  dělo,  co  se  děje  t 

Václav  Kalháé. 


240. 

Boží  bojoTníoi. 

Tvrdé  lože  a  přec  jako  ze  sameta. 
Hraví  tu  se  u  hlav  snové  slétli, 
zlaté  záře  rozsypali,  vonných  květů 
v  tichý  spánek  mladé  žínce  vpletli. 
Tvrdé  lože  v  Táboritů  tmavém  voze, 
jichž  tu  dloahé  řady  v  ranním  šeru  stojí 
jako  Čemavý  mrak  zahubením  hroze. 
A  ve  výši  zástava  se  svatá  rdící 
nad  svatebním  ložem  šeptá  píseň  svoji: 

„Kdož  jste  boží  bojovníci  1** 
Neslyší  ji  mladý  snící  Táborita : 
na  klíně  mu  dřímá  mladá  žena. 
Hasnoa  hvězdy,  na  východě  už  se  svítá, 
nad  pole  yzlet  skřivan  orosená. 
Dumá  vojín,  vlhké  stírá  vlasy  s  Čela  — 
y  klíně  láska  jeho,  blaho  dřímá  tiše! 
Usmívá  se  —  ach,  a  jediná  jen  střela, 
a  svou  neuvidí  žena  milující. 
Sklonil  hlaya  —  nad  ní  prapor  šumí  s  výše: 

„Kdož  iste  boží  bojovníci  I" 
Slunce  východ!  Už  se  celý  tábor  budí, 
y  zlaté  záři  zbroj  se  hrůzná  míhá, 
vzdonvají  se  y  větru  kalichové  rudí, 
hloS  a  šum,  a  povel  povel  stíhá. 
„Vstávej  milá  I''  Ženu  budí  políbení. 
„Nastal  den  a  boji  Tys  Táborová  žena! 
Slyš,  jak  pějou  k  Boha  bratří  shromáždění  I"* 
Žfumy  jitrem  zvučí  v  nebe  doufající; 
a  pas  ona,  jako  řeka  rozboořená: 

^Edož  jste  boží  bojovníci!'' 


Tábor  v  bitvu!  Každý  své  se  chápej  zbroje! 
Hrčí  vozy.  Na  kůň,  na  yůz.  y  šiky! 
Jezdci  v  letu.  „Vrahů  Četných  blízko  yoje!'' 
Země  duní.  Zříš  je,  honce^  harcovníky, 
yůz  za  vozem?  Jako  bouře  rozzářená! 

Míhají  se  kusy,  bojovníci,  zbraně 

A  ta  Tábor  a  s  ním  mladá  jeho  žena 
z  lože  svatebního  patří  smrti  y  líci. 
Nezalkivjí,  vždyť  to  volá  zákon  Páně: 

„Kdož  jste  boží  bojovníci!*' 
Ej  to  seč!  Kvas  hrozný.  Hyne  dav  po  davu. 
Kalich  Páně  tu,  tam  Říma  znaky  — 
Čech  tu  hubí  dávné  rabství,  zpupnost,  slávu 
Hukot  kusů,  ryk  až  pod  oblaky! 
A  tam  mladík  ten  jak  vrahy  tepe,  shání! 
A  s  ním  anděl  zhouby,  statná  žena  jeho  — 

gavezou  mu  —  vlas  jí  vlaje  kolem  slorání  — 
[a  ten  yýkřik!  To  y  něm  srdce  pukající  — 
Zánik  v  řavě,  v  vlnách  zpěvu  válečného : 

„Kdož  jste  boží  bojovníci!"  — 
Zašla  bouře,  nepřítel  už  prchá  y  dáli, 
kol  jen  mrtví.  —  Vítěz  zákon  boží. 
Na  voze  tam  Tábor.  Bujný  dub  to  skláli  — 
vedle  žena  —  na  svatebn&n  loži! 
Padla  s  mnžem.  Vlídná  zasáhla  ji  8tif'ela.  — 
Slunce  hasne,  muže  líbá,  růži  bledou. 
Kolem  druzi.  Naklonili  chmurná  čela, 
a  ten  starý,  vážný  hejtman  dumající 
pokyvuje  hlavou  svojí  Šedou: 

„i?j,  to  boží  bojovníci!" 


Aloia  Jirásek, 


241. 


Eetman  zlatobradý. 

Koně  řehcí  —  Dněpr  hučí  — 
dívka  padla  do  náručí: 
vrátilt  se,  jenž  jezdil  všady 
y  světě  —  hetman  zlatobradý. 
A  měl  hetman  zlatobradý, 
co  jezdíval  y  světě  všady, 
šavli  jako  svit  měsíce, 
na  ní  zlatých  rýh  tisíce. 
A  měl  hetman  zlatobradý 
koní  na  sta,  prostých  vady, 
samou  křepkost,  krásu,  něha, 
jak  sokoli  bystrých  y  běhu. 
A  měl  hetman  zlatobradý 
houf  kozáků  švarný,  mladý  — 
na  plecech  jim  těžcí  noži 
posvěcení  co  hod  Boží. 
A  měl  hetman  zlatobradý 
dívku  nevídané  vnady, 
i  pěvce  měl,  jenž,  co  zažil, 
písní  opěvat  se  snažil. 
Zaduj  vichře  v  pastě  chudé! 
Kde  Oxana  druhá  bude? 
Kde  pán  taký  a  kde  v  kůru 
pěvec  lepší  nad  Paduru? 


Vytrh'  hetman  vichrem  běsným 
na  Moskaly  druhdy  z  jara, 
půlměsícem  blýsknul  děsným: 
„Hoj,  mládeži,  za  mnou,  jará! 
Vzhůru  v  řady!  Nože  k  pásu! 
Kůň  jak  sokol  bude  cválat, 
a  nočního  Moskva  času 
jasným  bude  žárem  sálat!" 
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I  zašuměl  hoaf  y  údolí  ^ 
již  hřmi  děla  a  krev  teče  — 
u  Dadova  tam  na  poli 
hukot  dél  zní,  břinkot  me6e. 
A  jediný  na  úboči 
odtržen  b^  od  svých  druhů, 
zlatobrady  hetman  točí 
Arabu  svou  v  polokruku. 
Již  již  za  ním  letí  davy 
a  hrot  břitký  dál  mu  nedá, 
koně  pouští  on  v  Čas  pravý, 
již  ho  pustil,  zas  naň  sedá. 
Ženou  za  ním,  ženou  v  pláni, 
již  ho  mají  —  ont  tak  zvolil  — 
nejednoho  v  sedle  skolil, 
v  sedle  skoliv  pryč  uhání. 
Prchsttl  .  .  .  zmizel  .  .  .  Dnépr  líně 
slz  odvádí  daň  v  limany  — 
pověz,  Dněpře,  Ukrajině, 
k^'8  dal  pěvce,  kam  hetmany? 


Z  polského. 


Fr.  J.  Burian, 


242. 

M  e  O  i  ř. 

Pojá,  synu  mflj,  pojí  k  této  výhni  žhavé, 

v  níž  rudý  plamen  bujné  plápolá, 

a  hleď,  jak  jako  zlaté  mušky  hravé 

se  nad  ním  jiskry  honí  do  kola! 

A  nedbej  nic,  že  tady  trochu  kouře, 

víc  nežli  tělo  platí  zdravý  duch, 

i  přečká  člověk  horších  Časů  bouře 

a  bouře  (^stí  dusný,  těžký  vzduch. 

Yímt  já  to  dobře,  neb  má  hlava  šedá 

už  mnoho  zřela,  mnoho  okusila 

a  přemnohá  též  upomínka  bledá 

se  v  hlubinách  mé  duše  stigila. 

I  dHmá  v  nich  jak  ostrov  na  rtech  moře, 

a  když  ji  ze  sna  volá  žití  ruch, 

tu  často  vzbudí  dávno  zmlklé  hoře, 

však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 

Viz  tuto  ocel!  Budu  meč  z  ní  kouti, 

jenž  bude  poslední  mou  prací  snad, 

neb  jeví  soumrak  se  už  na  mé  pouti, 

nu,  zaplať  Bůh,  ač  měla  málo  vnad. 

A  že  mé  jméno  k  umění  mne  váže, 

rád  bych  tím  mečem  svůj  mu  zplatil  dluh, 

neb  zápal  ustoupiti  mdlobě  káže 

a  bouře  Čistí  dusný,  těžký  vzduch. 

Ó,  kul  jsem  meče  tři,  všsuc  dávno  tomu, 

a  nebuď  bázní  ani  hrůzou  jat, 

kdv  dím,  že  přišly  do  klatého  domu, 

neb  chtěl  je  muž  —  nu  zkrátka,  chtěl  je  kat. 

Oj,  blýskaly  se  v  jeho  ruce  pádné, 

jak  chtěly  roztít  by  ten  bídy  kruh, 

jenž  pojí  lidstvo  k  tísni  vele  vládu  é, 

však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 

.Hoj,  mistíre,  slyš"  —  děl  muž  ten  chladných  tváří, 

Kdy  jednou  večer  vkročil  v  dílnu  mou, 

„mám  pro  tě  práci,  výdělek  z  ní  září 

a  vírou  v  tebe  se  má  prsa  dmou. 

Jsi  řemeslník  věcí  svých  prý  znalý, 

i  dokaž,  mije  pochlebenství  puch, 

žes  nad  to  umělec  i  dokonalý 

a  víš,  že  bouře  čistí  těžký  vzduch. 

Tři  meče  chci,  však  musí  dobré  býti, 

neb  na  ně  čeká  dvacet  sedm  hlav, 

a  v  krátkosti  je  musím  doma  míti, 

neb  horli  vítěz  na  buřičů  dav. 


Ba  z  jeho  oka  záblesk  vášně  sUlá, 
jenž  krví  zbrodí  drahé  vlasti  pruh, 
a  jako  věčnost  jeho  zloba  stálá, 
leč  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch." 
A  odešel.  Mně  na  to  činit  byJo, 
co  slíbila  mu  moje  pravice. 
O,  kterak  mi  to  v  prsou  zabouřilo, 
slyš,  dvacet  sedm  —  to  je  číslice  I 
Leč  nemohl  jsem  slova  nazpět  vzíti; 
jak  větroplachy  činí  dobrodnih, 
a  šel  jsem  k  dílu,  jak  se  počlo  dníti, 
vždyť  bouře  Čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
I  roztahal  jsem  tyto  měchy  staré, 
že  jako  v  horách  bouře  hučely 
a  rozdmýchaly  plameny  ty  jaré, 
až  mocně  soptily  a  sršely. 
A  kovadlina  má  pak  zaduněla, 
jak  by  se  otřás  žhavé  sopky  luh, 
však  při  práci  mou  duší  pravda  zněla, 
že  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Bil  tehdáž  hrom  a  v  naší  vlasti  sadech 
měl  svoje  terče  hněvný  jeho  blesk, 
i  sypal  zhoubu  po  městech  i  hradech, 
až  celou  zemi  zerval  bol  a  stesk. 
Leč  bylo  hůře,  prudký  boj  že  vzplanul, 
v  němž  role  brázdit  ustal  pilný  pluh, 
a  v  našich  krajích  zlobůh  války  stanul, 
leč  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Slyš!  vstala  země  proti  králi  svému, 
neb  on  tim  hromem,  jenž  ji  srdce  zryl, 
však  nepřál  tvůrce  lidu  ztýranému 
a  prapor  pravdv  skácen  k  zemi  byl. 
A  došlo  to  až  k  hanbě  Bílé  Hory, 
ó  že  jsem  nebyl  aspoň  tehdáž  hluch, 
neb  rozšířila  bolesť  naše  bory, 
však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
A  přišel  den,  den  ukrutného  kata. 
I  vystavili  velké  lešení, 
a  jedna  hlava  po  druhé  tu  sťata, 
všech  dvacet  sedm,  slyS,  toť  k  šílení! 

0  představ  si,  co  tenkráte  jsem  zkusil, 
když  od  mé  vlasti  odvrátil  se  Bůh 

a  její  katu  meč  můj  sloužit  musil, 
však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Když  první  jako  stříbro  bílá  padla, 
tu  jsem  se  zachvěl,  mráz  šel  duší  mou, 
však  její  krev,  ta  ještě  nevychladla 
a  klesla  druhá  ranou  kata  zlou. 
Pak  třetí,  čtvrtá  —  hrůzné  podívání ! 

1  plakal  stařec,  plakal  mládí,  druh, 
ba  přemnohý  tu  klesal  v  omdlévání, 
však  bouře  čistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Leč  démon  pomsty  šel  svou  cestou  dále, 
nic  nedbaje,  že  kletba  v  zápětí, 

a  orteloval,  pokutoval  stále, 
až  skončen  rejstřík  jeho  obětí. 
Leč  doufám  já,  že  dokonáno  není 
a  z  krve  této  na  sta  vzejde  tuch, 
i  budou  heslem  mladších  pokolení, 
až  bouře  zčistí  dusný,  těžký  vzduch. 
Nuž  roztahej  ty  věrné  měchy  staré, 
ať  jako  v  horách  bouře  hučí  zas 
a  rozdmýchigí  plameny  ty  jaré, 
bys  nezapomněl  vlasti  v  žádný  čas! 
Nad  ^láč  a  ntí-ek  mužnost  větší  sli^ge, 
i  upni  na  mne  rozum  svůj  a  sluch 
a  pozor  dej,  jak  řádný  meč  se  kuje, 
slyš!  bouře  čisti  dusný,  těžký  vzduch. 

Josef  Kratochvíl, 
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243. 

Žalná   Sána. 

(Píseň  bulharská ) 

Běda,  Káno,  žaluá  Kánoi 
Což  jsi,  Káno,  učinila, 
žes  Tnrk&m  se  zalíbila! 

V  temný  žalář  tě  uvrhli, 
v  krutá  muka  odsoudili, 

Y  tě^.ká  pouta  nohy  spjali, 
v  drobný  řetěz  krk  sevřeli, 
v  okovy  ti  ruce  stáhli, 
abys  jim  se  poturčila. 
Bože,  ubij  tetu  tvoji, 

že  kdy  matku  tvou  vybídla: 
„Nuže,  sestro,  milá  sestro, 
což  tu  stojíš?  což  tu  hledíš? 
Vstaň  a  pojďme  do  žaláře 
navštívit  tvou  žalnou  Kanu, 
zdali  živa  nebo  mrtva?" 
Tvá  ji  matka  uposlechla. 
K  žaláři  se  vypravily 
a  z  daleka  již  volaly: 
„Poslyš,  Káno,  milá  dcero, 
zdaž  jsi  živa  čili  mrtva?'' 
Žalná  Kána  odvětila, 
odvětila  ze  žaláře: 
„Živa  jsem,  živou  mne  mučí 
těžkým  poutem  na  nožicích, 
řetězem  na  krku  drobným, 
okovy  na  obou  rukou: 
chtějí,  bych  se  poturčila  I" 
Bože,  ubij  matku  tvoji, 
že  tě  křivě  chce  přemlouvat: 
„Jim  bud  k  vůli,  dceruško  má, 
at  nezhyneš  ještě  mladá, 
zlatou  mladost  neschodivši, 
ladné  roucho  neznosivši, 
vilské  kolo  netančivši, 
libých  písní  nezapěvši!** 
Aj  tu  zkřikne  žalná  Kána: 
„Bohdejž,  matko,  sem  nepřišla, 
a  přijdouc  se  nevrátila! 
Bohdejž,  matko,  oněměla 
a  na  pisté  oslepnula! 
Jakž  bych  víru  svou  zradila, 
předním,  což  mám,  pohrdnula! 
Mníd-li,  že  mne  v  kole  uzříš? 
či  že  v  hosti  k  tobě  přijdu? 
mnífi-li,  bratrĎv  že  uvítám? 
neb  86  v  církev  modlit  přijdu? 
velkonoc  že  budu  světit? 
nebo  slavit  Stědrv  večer? 
Nešťastná  se  mýlíš  matko! 
Turci  jeden  den  do  roksk 
tichý  jenom  bajram  slaví, 
naváté  v  dělat  nedopustí." 
Uslyší  to  krutí  Turci, 
Káně  muka  přitěžují. 
Nestačí  jim  těžká  pouta, 
nestačí  jim  drobný  řetěz, 
nestačí  jim  palečnice : 
v  nehty  hřebův  jí  natloukli. 
Duši  vzdala,  a  ne  víru! 

244. 

Petr  Ffionka  z  Jasenčíka. 

Petr  z  Jasenčíka,  Pšonka  zván, 
pán  na  KHžanové, 


i  Toporčák  Štětkařovic  pán, 
hrdí  dva  pánové; 
není  u  nich  boží  bázně, 
posměchem  jim  lidské  strázně. 

Jednoho  dne  vyřítí  se  ven 

na  blízké  vsi  pole, 

honcňv,  koní,  chrtftv  nepočten 

houf  za  nimi  žene  v  role. 

Jak  by  v  pustém  lese  byli, 

tak  v  plíném  honí  obilí. 

Zděšeni  jim  ze  vsi  spějí  vstříc 

ubozi  sedláci: 

„Krve  pot  nám  obracíte  v  nic! 

šetřte  naši  práci!" 

Čapkami  se  uklánili, 

bodejž  páni  odejeli. 

Lehký  žert  jen  odbyl  prosby  jich: 

co  chudině  zhouba, 

totě  prostopášným  pánům  smích 

a  pláč  leda  chlouba. 

Panstvo  dál  po  poli  honí, 

lidu  bič  po  hřbetě  zvoní. 

Soudy  konat  tu  Kazimír  král 
v  ony  přišel  kraje, 
lid  se  shloučil  a  před  soudem  stál, 
práva  vymáhaje: 

„Právo  vyměř,  králi,  pánům, 
jižto  křivdí  vesničanům!" 
Věrně  král  vyslyšev  lidu  žal, 
chvatem  jel  na  roli, 
kdežto  bobaprázdný  pych  se  stal 
panskou  tou  svévolí; 
očitě  sám  shledal  Škodu 
a  hned  rozsoudil  příhodu: 

„Dvě  Btě  kop  za  škody  každý  z  vás 

v  selské  ruce  složí 

na  pamětnou,  byste  v  příští  čas 

ctili  lép  dar  boží. 

Pamatujte,  že  obili 

těžkého  je  plod  úsilí. 

A  za  bičování  lidí  ctných, 
abyste  věk  věkem 
pomněli  na  to,  že  bol  ne  smích, 
člověk  že  člověkem, 
pojednou  každý  z  těch  kmetů 
bičem  švihne  vás  po  hřbetu." 

Stalo  se,  že  Petr,  PŠonka  zván, 

pán  na  KHžanové, 

i  Toporčák  Štětkařovic  pán, 

ač  pyšní  pánové, 

škodu  groši  vykoupili, 

hanbu  bičem  zakusili. 

Velmi  si  pan  Pšonka  k  srdci  bral 
nemilou  příhodu, 

vztekal  se  jak  krocan,  bradu  rval, 
králi  klel  i  rodu. 

„Počkej,^  volal  „hlavo  Šedá, 

však  má  pomsta  spát  ti  nedá. 

Brzo  poznáš,  co  to  znamená 

bičovat  rytíře, 

až  ti  na  Lobzovském  zámku  vzplá 

ohniváč  z  vikýře. 

Nechť  se  všickni  chlapi  vztekou, 

odtamtud  ho  neodvlekou." 

Tajně,  kradmo  z  Polska  vyjel  preč, 
mezi  zlé  Litvíny. 

„Vzhůru!"  zvolal,  „neste  oheň|  meč 
polské  na  kriginy. 
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A  jako  had  se  y  slanci  na  kruh  stočí, 
v  mém  srdci  ironie  lilavu  skloní, 
a  zpě?  ten  stále  stříbrem  v  duši  zvoní, 
a  když  se  vzbudím  —  zvlhly  moje  oči. 

IV. 
Svůj  řasný  závoj  noci  spusť  juž  dolů  I 
skryj  život  mi,  jenž  Saharou  mne  žehá, 
z  tmy  klinu  tvého  myšlenka  ať  šlehá 
a  perla  činu  z  tůně  mojich  bolů  I 
Jak  severní  zář  nad  mým  d umným  čelem 
ať  rychle  vzplane!  Dále  k  ideulul 
Dnes,  Prométheus,  necítím  svou  skálu, 
však  sílu  cítím  být  svým  Spasitelem! 
Já  zavřel  dvéře,  spustil  okenice, 
nad  Čelem  mým  juž  noční  lampa  pluje 
jak  oko  Kyklopa,  jak  z  tmavé  slqje, 
když  podrážděno,  blýská  oko  lvice. 
Dál  ku  práci!  Zas  hledat  nové  tvary 
a  do  nich 'vlévat  staré  z  mládí  látky, 
a  bádat  zas  a  nikdy  krokem  zpátky, 
a  měchem  vášně  dmýchat  v  srdce  žáry ; 
a  věčné  před  sebou  zřít  obraz  nový. 
Sem,  mrtvolo,  ať  natáhnu  tvé  údy! 
Hle,  příšerné  jak  lampy  paprsk  rudý 
tě  osvěcuje  i  stůl  mramorový. 
Výš  koleno!  Ty  hlavo  k  ůatlru  padni! 
Tak,  úzké  bolqr,  víčka  očí  skleslá  — 
ne  darmo  z  hrobu  ruka  má  tě  vznesla, 
spíš  než  tam  červi\m,  myšlenkám  zde  vládni! 
Na  tvoje  rty  juž  hrobu  plísní  svadlé 
rád  vykouzlil  bych  úsměv  odříkání!  — 
však  nadarmo!  tvůj  ret  se  smíchu  brání, 
snad  dosud  cítí  rety  smrti  schladlé? 
Ty,  hrobu  zajatec,  bud  jím  zas  v  žití! 
Já  tebe  vzkřísím  dláta  svého  vzmachcmý 
hled  v  slunce  věků  ty,  jenž  snouben  s  prachem, 
a  prociť  znovu  hnět  našeho  bytí! 
O  trpký  osud!  bludnou  žití  dráhou 
kam  dospěl  jsem!  Ach,  úděl  můj  mne  děsí! 
Jak  zločinec  zde  v  noci,  v  citů  směsi 
bdím  sám  se  kloně  nad  mrtvolou  nahou. 
Kde  jiný  láskou  zpitý  v  šeru  rána 
vlas  hebký  hladí,  líbá  rety  svěží  — 
zde  mrtvola  jen  před  mým  okem  leží 
snad  hnyící,  snad  červem  ohlodána. 
Já  nehybné  jí  údy  v  soulad  skládám, 
ji  otrokyní  myšlenky  své  čině, 
a  často  hlavu  mdlou  na  jejím  klíně 
po  nových  tvarech  pachtím  se  a  bádám. 
A  přec  i  mně  kdys  kmitala  se  ve  sny 
tvář  andělská  s  tak  jemným  lící  tahem, 
zrak  touhou  plál  a  neslýchaným  blahem, 
a  kypré  tělo  hrálo  vděkem  vesny. . 
Na  zlaté  půdě  byzantinské  desk^' 
mně  kynula  vstříc  Madonna  jak  svatá ; 
ji  spatřiti  —  a  zahodím  svá  dláta, 
jak  před  ní  Bůh  by  zahodil  svó  blesky. 
Ten  luzný  sen  však  ztraceného  mládí 
co  chce  v  mé  dílně,  v  této  dračí  sluji, 
kde  fantomy  jen  mrtvých  vzduchem  plují, 
kde  v  hymnu  nadšení  zní  sykot  hadí? 
Let  padesát  juž  přešlo  nad  mou  hlavou, 
vlas  zřídnul  mi  a  sněhem  vous  se  leskne, 
můj  duch  je  trpký  a  mé  srdce  teskné  — 
nač  lásky  lék,  když  otráven  jsem  slávou? 
Chci  vyrvati  a  musím  vytrhnouti 
ze  hloubi  ňader  tento  přízrak  smavý; 
v  hrud  vrazím  si  hřeb  resignace  žhavý 
a  k  ideálu  půjdu  sám  svou  poutí ! 
Tak,  mrtvolo!  tef  poslušná  jsi  byla. 


Já  křídla  dám  i  dech  ti,  kterým  dýSi, 
červ  motýlem  se  vznese  k  světla  výši  — 
jde  z  tebe  záře!  Tys  mne  oslnila! 
Nuž  ku  práci !  Juž  metá  živé  blesky 
zrak  Kyklopa,  má  lampa  nad  mou  hlavou. 
Leč  nadarmo!  Zas  vidím  tu  tvář  smavou 
na  zlaté  půdě  byzantinské  desky. 

V. 
Ty  přísné  srdce,  co  se  s  tebou  stalo? 
Kdo  řek'  ti;  zhaslá  hvězdo  zaplaň  zase 
a  vášně  žár,  zdroj  citů  v  luzné  kráse 
ať  tryskne  z  tebe,  zasmušilá  skálo  1 
Ty  otrávené  hrobů  věčným  chladem, 
kdo  vdechl  tobě  Vesny  úsměv  milý, 
že  píseň  má  jak  motýl  zabloudilý 
se  kolébá  tvých  tužeb  květným  sadem? 
Sen  jde  mou  duší,  ta  se  darmo  brání  .  .  . 
Zřím  horu  u  moře,  kdes  na  severu, 
rve  skalným  štítem  oblaka  v  mlh  šeru 
a  s  ledem  sníh  jsou  vínkem  jejich  skrání. 
Tak  věky  ční,  jen  mraky  nad  ní  plují, 
jí  bičuje  bok  vlna  závistivá, 
a  v  skalných  roklích,  kde  jen  led  se  skrývá, 
v  měsíčných  nocích  větry  přenocují. 
Tak  věky  ční,  jen  severní  zář  rudá 
jí  někdy  vzplane  na  svraštělém  spánku, 

Elá  purpurem  a  hoří  do  červánků, 
ol  během  sobů  zachvívá  se  půda  .  .  . 
A  hasne  zář  a  skála  žas  jest  holá; 
ční  opět  v  mraky  bílou  svojí  lebí, 
mrak  sedne  na  ni,  posupně  se  šklebí 
a  lačný  sup  s  ní  po  kořisti  volá. 
O  srdce  moje,  tys  ta  skála  ztmélá! 
Však  nedosnil  jsem  ještě  sen  svůj  o  ní, 
zřím  v  chladnou  noc,  zem  skoro  mrazem  zvoní, 
tma  ha!í  obzor,  sotva  sníh  se  bělá. 
Tu  náhle  temný  ryk  se  z  hlouky  nese; 
vzplál  rudý  žár  —  ne  severní  zář  více! 
toť  celý  požár,  věčná  blýskavice! 
v  to  rány  hromů,  zem  se  hne  a  třese  .  .  . 
Jak  rudý  chochol  plameny  se  vlní, 
na  temný  blankyt  kouzlí  žhavé  duhy, 
a  ráz  a  ráz  a  ledu  krunýř  tuhý 
juž  prolomen!  juž  lávou  dol  se  plní! 
Co  bylo  horou  věčných,  chladný^ch  sněhů, 
ted  sopkou  hárá,  burácí  a  duní, 
kde  věčný  led,  tam  nyní  plamen  trůní, 
kde  zmrzlý  sníh,  tam  vroucí  láva  v  běhu. 
Kam  sotva  v  letu  sup  zabloudil  lačný, 
tam  ohnivý  pták,  požár,  nyní  sedí 
a  rudým  zrakem  na  moře  v  dál  hledí 
a  dole  s  vodou,  ^'še  válčí  s  mračny  .  .  . 
O  srdce  moje!  rci,  kdo  vznítil  v  tobě 
po  dlouhé  zimě  toto  léto  parné? 
O  jdi  jen  spát!  ty  záchvěvy  jsou  marné! 
Či  v  žáru  vlastním  hrob  chceš  strojit  sobě? 
Jak  feuix  sestárlý  chceš  v  divém  plání 
svých  vlastních  žárů  zhynout  ve  popeli? 
Chceš  nesmrtelnost  dobýt  svými  děly, 
chceš  sterý  život  v  sterém  umírání? 
Víc  neznám  té;  však  vím,  že  léta  dlouhá 
jsem,  ledna  sopko,  na  tvůj  výbuch  čekal, 
tvůj  tichý  tluk  mne  nad  tvé  bouře  lekal, 
co  zatím  obrem  rostla  moje  touha. 
A  vstala  větší  než  Sibylla  moje 
a  uhodila  pěstí  na  tvůj  kámen  — 
6  chladné  srdce,  až  trysk  z  tebe  planu  n 
a  zaplál  blesk  a  tekly  lávy  zdroje! 
Ty  přísné  srdce,  co  se  s  tebou  stalo? 
Jdi  spát,  jdi  spát !  já  více  neznájn  tebe ; 
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▼  tvém  nitni  b  ipeklem  t&IČí  nyní  nebe, 
tix  ▼  tobé  Yclky,  ale  síly  m&lol 
čniS  jako  sopka,  požéirů  tvých  zoře 
jest  protkána  hvězd  zářných  krůpějemi : 
to  myšlenky  tvé  sklánějí  se  k  zemi, 
leč  pod  nimi  vře  život  —  pusté  moře 

VI. 
Noc  mžikem  v  těžké  uběhla  mi  prád; 
mdlý  myšlením,  bych  jitra  užil  krásu, 
Isem  B  Dantem  ▼  ruce  vyšel  na  terasu, 
vzduch  svěží  byl  a  v  jednom  plesu  ptáci. 
Já  do  kraje  a  na  město  se  díval, 
na  brány,  věže,  paláce  a  nimy, 
kde  Tibera  lká  a  kde  cypřiš  šumí, 
až  budov  lem  kde  v  modrý  obzor  splýval. 
Co  utkvěl  zrak  můj  v  květném  doln  sroavém, 
co  básníka  duch  pouti  doprovázel, 
jak  v  zvyku  mám,  jsem  ptákům  drobty  házel, 
již  8  keřů  k  nohoum  mým  se  slétli  davem. 
Vše  tiché  bylo,  sotva  motýl  chvatem 
let  za  věelon,  cikada  sotva  steskla, 
ve  ňadrech  mandlí  časem  rosa  bleskla 
a  na  staré  zdi  hrozen  hořel  zlatem 
A  starý  hněv  a  staré  nesouzvuky 
i  v  srdci  mém  juž  zvolna  usínaly  — 
jen  z  básně  přede  mnou  se  stíny  hnaly 
těch,  které  v  peklo  svedlv  lásky  muky. 
A  víc  než  jindy  srdce  mého  jíní 
pod  sluncem  touhy  milování  tálo; 
já  zapomněl,  že  Času  tomu  málo, 
co  mladosti  mé  hrob  juž  cynřiš  stíní. 
V  tom  a  ulice  jsem  sijrSel  ohlas  kroků, 
finm  blížil  se,  i  naklonil  jsem  hlavu, 
a  ▼  šlechticů  a  kněží  zdobném  davu 
jsem  paní  zřel  —  mám  věřit  svému  oku? 
Vlas  bohatý  ku  skráni  ůbělové 
ae  stáčel  níž  až  k  lemu  černé  řízy, 
iak  slunce  pramen  mihne  se  a  mizí, 
by  lesa  tmou  zas  bleskl  v  kráse  nové. 
A  vlas  ten  tkal  jí  kolem  čela  blesky, 
zrak  něhou  plál,  již  neukojí  země, 
a  maně  vzplál  zas  ideál  můj  ve  mně 
na  zlaté  půdě  b^zantinské  desky. 
Já  neviděl  víc,  jak  mi  v  pozdrav  vřelý 
le  chvěla  péra  na  kloboucích  pánů, 
íá  musil  hledět  za  nimi  v  ta  stranu, 
kde  zanikli  ...  O  lásko,  znám  tvé  střely  1 
To  ona,  k  níž  mé  m]^šlení  se  neslo  1 
I  zigásal  bych  v  opojení  snivém 
jak  plavec,  který  v  bouře  zmatku  divém, 
T  hře  sporných  živlů  náhle  našel  veslo. 
6  Paolo!  ó  Francescol  juž  chápu 
ten  lásky  žár,  jimi  zapomněvše  sebe 

Í'ste  na  smrt  šli  pro  jednu  chvíli  <  nebe  1 
\$k  vy  vše  z  duše  rvu  a  ve  prach  Šlapu! 
Juž  modlu  mám,  ku  jejímž  nohoum  složím, 
čím  zigásám^  Čím  záchvějů  se  v  bolu, 
mám  paprslek,  jenž  vzroste  v  aureolu, 
mám  lístek  růže,,  jejž  provinu  hložím! 
Kol  ticho  vše  a  aotva  motýl  chvatem 
let  za  včelou,  cikada  sotva  steskla, 
ve  ňadrech  mandlí  Časem  rosa  bleskla 
a  na  ataré  zdi  hrozen  hořel  zlatem. 
Má  b^^lesť  usnula  jiUc  stará  lvice.  — 
Na  drobty  darmo  Čekali  kol  ptáci, 
mně  Dante  výpad'  —  duch  se  v  dumy  ztrácí, 
a  téhož  dne  jsem  rovněž  nečeť  více. 

yn. 

Bci,  nač  jii  vzešla  v  sklonkn  mého  žití 
ty  hvězdo,  již  avát  moiím  večendcl? 


Že  ozařuješ  vrásky  jen  mých  lící, 

tím  víc  mé  srdce  tvoje  kouzlo  cítí. 

Eci,  nad  mohylou  truchlivého  mládí 

nač  vypučel  jsi  květe  Čaruplaý? 

Žes  nad  poslední  skloněn  žití  vlnv, 

tím  více  cítím,  jak  tvá  vůně  chladí. 

Já  posud  sám  šel  myšlenek  svých  drahou, 

v  mé  dílny  taj  nevniklo  oko  cizí, 

já  posud  sám  tkal  lemy  oné  řízv, 

jíž  božství  světu  tají  pravdu  nanou. 

A  v  pustých  nocích  skloněn  nad  balvany, 

jen  nad  svou  hlavou  kahan  plápolavý, 

sám,  tvorci  duch,  jsem  dělil  chaos  tmavý, 

plást  s  beder  božství  strhnuv  hvězdotkaný. 

A  jestli  náhle  v  noci  přítel  vkročil 

na  práh  mé  dílny,  já  hned  lampu  srazil 

jsem  s  čela  si,  žár  ňader  ledem  zmrazil. 

Kdo  říci  můž':  „Já  v  bolestech  jej  zočil?^ 

Neb  bolestí  je  každá  práce  ducha. 

Jak  spánky  vrou,  jak  rdi  se  žíly  čela, 

jak  kyklopická  kladiva  bv  hřměla 

pod  lebkou,  v  myšlenku  kde  zraje  tucha  t 

Tak  navyknul  jsem  samotě  a  trudu, 

jsem  stár  a  umdlen;  vím,  že  v  resignaci 

čím  hloubej'  člověk  padá,  tím  víc  ztrácí, 

vím,  že  jen  klam  spí  v  lásky  sladkém  blndn. 

Jak  celý  den  by  nebe  v  mlze  spalo 

a  k  večeru  až  nad  nevlídnou  stepí 

mrak  stržen  stkal  by  západ  velkolepý, 

až  kolem  vše  by  v  zlatém  ohni  stálo: 

tak  náhle,  když  mé  žití  v  sklonu  stoji, 

ty,  Colonno,  jsi  nad  ním  ijevila  se, 

nad  pustou  stepí  slunce  v  zářné  kráse 

a  zjasněno  vše  velebou  plá  tvoií. 

A  v  srdci  mém  jest  jako  v  podgeseni, 

když  z  mlhy  říjnu  kmitne  paprsk  sladký, 

že  mnil  bys.  Jaro  že  k  nám  přišlo  zpátky; 

tak  vše  sní  v  lesku  a  plá  v  tichém  snění. 

Na  lukách  znova  pučí  tráva  mladá, 

plá  hrozen,  rdí  se  jabko  granátové, 

a  přec  roj  čápů  v  dálku  nebem  plove 

a  rudé  listí  s  jilmů  tiše  padá  .  .  . 

VilL 
Ted,  každý  když  chce  mluvit  o  umění, 
že  v  módě  to  jest,  neb  že  jej  to  baví, 
ó  jaký  div,  kdo  umělec  jest  pravý, 
svůj  sen  i  čin  že  halí  do  mlčení  I 
A  při  všem  trudu  já  mám  na  tom  dosti, 
když  rozjímám,  jak  celý  život  dlouhý 
jsem  obětoval  plamenu  své  touhy, 
bych  vyslovil,  co  duše  moje  hostí. 
Že  ve  dne  myslil  a  že  bděl  jsem  v  noci, 
bych  na  krystaly  zhladil  démantové, 
co  v  neurčité  směsi  myslí  plove, 
že  sám  jsem  paď,    bych  látku  svou  moh'  zmoci; 
že  stokrát  umdlen  znova  jsem  se  vztyčil, 
šel  o  radu  jsem  v  šero  dávných  časů, 
pro  myšlenku  svých  ňader  do  zápasu, 
pro  celek  formy  že  jsem  obsah  zničil ; 
že  neustál  jsem  v  strádání  a  potu, 
že  v  slzách  stál  jsem  lidstva  u  kolébky, 
že  blesky  vzňal  jsem  v  koutech  svojí  lebky 
a  neustál,  až  božství  vniklo  v  hmotu. 
A  tento  zápas  Laokonta  s  hady, 
ta  svatá,  děsná  hrůza  ideálu, 
to  chvění  před  cílem,  ta  propast  žalů, 
ten  pekel  žár  a  severní  ty  chlady : 
za  tuto  cenu  koupit  obdiv  davu? 
Já  zhrdám  jím!  Ta  hračka  pro  mne  není! 
Co  trpěl  jsem,  já  trpěl  pro  umění 
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a  mimo  ně  znát  jinou  nechci  bI&tu. 

Neb  amČDÍ  pěst  dlem  samo  sobč, 

neb  umění  ]e8t  nebeský  chleb  svatý, 

nad  propasti  tmou  je  to  paprsk  zlatý, 

strom  života  na  člověčenstva  hrobě ; 

neb  umění  to  edenská  jest  r&že, 

byt  lístky  její  trhals,  věčně  pln&, 

jest  démant,  jehož  záře  světlovlnná 

svit  z  tváře  Boha  převýšiti  může ; 

jest  duha,  která  v  nekonečnost  roste, 

jest  blesk,  jenž  trhá  tvrdých  srdcí  skálu, 

jest  holubice,  snítku  ideálu 

nesoucí  v  ústech  v  nevinnosti  prosté; 

jest  BAh,  jenž  praví:  ^lověkem  chci  býtil^ 

jest  človék,  jenž  dí:  „Vyrovnám  se  Bohu!" 

jest  vonný  květ  nad  ostrým  trnem  hlohn, 

jest  noc  i  den,  jest  věčnost  a  jest  Žití! 

A  toto  vše,  jež  trvá  věčné  časy, 

mám  dáti  za  to,  stoletím  co  mijí? 

Nechť  vlny  přízně  lidské  výše  bijí, 

já  ještě  výše  hledím  v  slunce  krásy. 

Vždyť  ona  sama  přišla  v  noci  ke  muě, 

já  z  dlaně  její  bral  jsem  nebes  manu, 

teď  jejím  ohněm  tráven  hořím,  planu 

a  v  jejím  oku  malou  jest  mi  země. 

ó  kráso,  dive,  mystérium,  sflo! 

rci,  zda  tvůj  paprsk,  rosa  tvá  i  vůně, 

co  srdce  má  a  po  čem  věčně  stůně, 

se  v  lad  a  souzvuk  v  její  tazích  slilo? 

Rci,  zda  jsi  chtěla  v  lidské  skrýt  se  tělo, 

bych  v  době  nudy,  v  zápasu  a  mdlobě 

zas  vzpjal  se  k  Činu,  zas  uvěřil  sobě 

a  pro  tvé  blesky  obrnil  si  Čelo? 

Mne  blaží  to,  já  snadně  věřím  tomu, 

v  tvé  bytosti,  ó  sladká  moje  paní, 

lip  s  krásou  Bůh  se  v  duši  moji  sklání, 

než  v  žhoucím  keři,  na  Sinai  v  hromu. 

Teď  jen  v  tvém  oku  po  souhlasu  bádám, 

jsem  blaženým,  když  pouze  kyneš  hlavou, 

když  usměješ  se,  opojen  jsem  slávou, 

vše  k  nohoum  tvojim  v  svaté  úctě  skládám. 

ó  buď  mi  věčně,  věčně  požehnána! 

Zřím  na  vlnách  tě,  světy  u  tvých  nohou, 

tvé  Čelo  slunce  září  nad  oblohou, 

a  z  duh  a  hvězd  je  říza  tvoje  stkána! 

Má  královno,  mé  světlo,  moje  paní, 

má  myšlenko!  —  ach  co  bych  víc  měl  říci? 

Má  láska  k  tobě  zuřivou  je  lvicí, 

má  úcta  však  ji  plachou  činí  laní. 

IX. 
Ty  píšeš,  že  ti  sonety  mé  bráni, 
když  v  ro2Jímání  zbožné  duši  noříš, 
a  listy  mé,  když  svaté  písně  tvoříš, 
že  dechem  světa  srdce  tvoje  raní? 
Ty  prosíš,  abych  zmírnil  svoje  slova, 
bych  ustál  v  písních,  které  vděk  tvůj  slaví, 
a  nechceš,  aby  v  licích  kol  tvé  hlavy 
též  jedna  plála  růže  purpurová?! 
Ty  toužíš,  čtu-li  dobře  mezi  řádky, 
bych  dále  sám  šel ;  —  ij  snad  archandělem 
chceš  výše  státi  s  klidným,  svatým  čelem 
jsouc  skolébána  v  duše  své  mír  sladký? 
A  pravdu  máš  1  Nač  cizinec  já  spumý 
isem  vyrušil  tě  z  modlitby  tvé  klidu  ? 
Nač  v  svatvni  tvou  světa  smrt  a  bídu 
vrh  mého  ducha  křídel  odstín  chmurný? 
Kdo  dal  mi  právo,  když  na  cestě  v  písku 
mne  potkal  anděl,  jehož  úsměv  pouhý 
moh'  rosou  být  i  manou  mojí  touhy, 
chtít  ještě  více  v  sobce  hříšném  zisku? 


Neb  proti  tobě  čím  jsem  já,  o  svatá? 

Mne  sotva  země,  tebe  r^  však  vítá, 

v  mé  lampy  žár  se  blesk  mé  vášně  kmitá, 

však  tobě  nad  čelem  plá  záře  zlatá. 

Mé  lože  démon  pochybností  střeží, 

nad  skrání  mou  své  dračí  křídlo  svírá 

a  jeho  dechem  mizí  Bůh  i  víra 

a  vášně  hřmí  jak  oři  bez  otěží. 

A  letí  —  oheů  z  nozder  jejich  sálá, 

mé  sny  před  nimi  jsou  jen  plachou  tlupoUi 

již  rozptýlí,  mé  modly  ve  prach  zdupou 

a  dál  mé  lebky  klenbou  let  jich  cválá,  .  .  . 

co  zatím  nad  tebou  se  anděl  shýbá 

a  bílými  tě  vznáší  perutěmi, 

tisá  růžemi  tvé  sny  a  lilgemi 

a  v  hvězdném  plášti  v  sen  té  okolíbá. 

A  jestli  světa  nevlídný  duch  cizí 

ve  srdci  tvojim  ctů  květy  zčeří, 

ty  šťastna  jsi  —  tvé  dětské  srdce  věří 

ty  modlíš  se  a  pochyb  stíny  mizí. 

A  v  tom  i  nebes  milostí  jsi  větSí : 

když  oklame  té  naděj,  ples  a  štěstí, 

máš  jeden  hrob^  kam  všecko  můžeš  snésti, 

chlad  jedné  cypřiše,  jež  všecko  zléčí ; 

máš  svoje  mrtvé,  tyto  němé  strážce 

své  nevinnosti,  snů  svých^  svého  žití, 

jich  hrobů  slzy  ve  tv^j  život  svítí 

jak  zlaté  hvězdy  v  nočních  mraků  srážce. 

Tys  našla  mír  a  já  ho  teprv  hledám, 

ty  k  světlu  ráje  kráčíš  nad  oblohu, 

já  kinu  světu,  sotva  doufat  mohu, 

ty  všecko  máš  —  já  na  ruinách  sedám. 

Co  tedy  chtěl  jsem  u  tebe,  já  smělý 

a  drsný  stařec?  Jdi,  můj  cit  je  Ihavý! 

Vždyť  v  naši  lásku  mrtvých  stín  se  staví, 

jdi!  já  dovedu  zas  být  osamělý! 

A  písně  mé?  —  Já  otrávím  jich  pramen, 

ať  rvou  mé  srdce,  vypijou  mou  duši, 

klid  tvého  srdce  víc  juž  neporuší  — 

rd,  zda  ví  moře,  kdo  v  ně  hodil  kámen? 

X. 

A  přec  n  tebe  zas  jaž  na  kolenou 

má  píseň  leží,  svatá  paní  moje; 

vím,  v  srdci  tvém  jsou  slitovaní  zdroje, 

byť  světicí,  ty  zůstida  jsi  Ženou ! 

A  této  ženě  vyznávám  svou  pýchu, 

k  té  ženě  volám  z  hlubin  svojí  nudy, 

jí  vyznávám  své  zápasy  a  bludy, 

ii  zapřísahám,  k  ní  se  modlím  v  tichu. 

Neb  velikého  co  kdy  chvělo  světem, 

vždy  nejdřív  prošlo  svatým  srdcem  Ženy, 

vždy  její  slzou  nabylo  své  ceny 

a  vzrostlo  jejím  posvěceno  retem. 

Sám  Bůh  T  tom  srdci  našel  dosti  místa 

a  nezdráhal  se  ženu  matkou  zváti, 

a  chce-li  světu  genia  Bůh  dáti, 

pro  jeho  skráň  hned  ňadra  ženy  chystá'. 

A  proto,  ženo,  neutrhuj  dlaně, 

když  její  hedbáv  tajemný  a  milý, 

jak  leknínu  list  v  unavení  chvíli 

má  Bchladit  plamen  rozpálené  skráně! 

A  neodvracej  v  pohrdání  oči, 

jak  jelen  štvaný  když  k  nim  duch  se  řítí, 

když  nový  vzlet  chce  s  jejich  zdrojů  píti, 

než  lovec,  život,  ze  stíofay  skočí. 

Ty  ani  nevíš,  často  pod  tou  skrání, 

již  ňader  tvojich  vlny  kolébají, 

že  Eumenidy  píseň  pomsty  tki^í. 

Že  Prométheus  krkaíVei  se  bránit 

Ty  ani  nevíš,  když  tvá  knáét  vrliá 
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ĚYti  slAtý  proud  kol  planoucího  6ela, 
Ěe  jeho  tmou  Kentaur&  honba  hhnélai 
ie  Joel  nebo  Mojžíš  Bkráň  tn  trhá! 
O  přej  mu  onu  sladkou  chvíli  něhy! 
Tea  zapomeň,  že  Dálila  spí  v  tobě! 
na  jeho  srdce  vlož  své  ruce  obé, 
než  vzkypí  vzdor  a  strhá  jeho  břehy  t 
Než  povstane  s&m  rostoucí  a  désný, 


Tak  nad  vodami  chaosu,  jenž  dřímal, 
duch  boží  spěl  jak  holubice  svatá, 
pod  jeho  zrakem  hmota  v  zákon  spjatá, 
a  tiše  spal,  jenž  burácel  a  Wmal  1 
A  sám  a  Tolné  v  lad  se  pojil  tiše 
a  stal  se  světem  veleby  a  krásy  .  .  . 
Ó  ženo  I  spusť  jen  balsamické  vlasy, 
skloň  tmavý  zrak,  jenž  kouzlem  lásky  dýšel 
Buď  rosnou  vláhou,  jíž  v  čin  tucha  vzrňstál 
bud  květinou,  jež  vydá  každou  vňni, 
bud  jara  paprskem,  y  němž  květ  se  sluní, 
bnd  ženou  jen  —  a  neodvracej  ustal 

XI. 
Jak  náhle  v  šero  mojí  dílny  teskné 
by  v  slunce  paprsku  sjel  úsměy  jara, 

▼  mé  mysli  všecko  vlní  se  a  hárá, 

T  mé  jizbě  všecko  plesá  a  se  leskne. 

A  jako  vítr  za  chmurou  když  chmuru 

před  slunce  vzchodem  z  dráhy  jemu  plaší, 

až  ono  samo  prostorem  se  vznáší 

a  v  plné  kráse  stane  na  azuru : 

tak  T  dílně  mé  i  ▼  mysli  mé  ruch  cizí; 

co  zlomkem  bylo,  ▼  celek  ted  se  klene 

a  staré  sochy,  dávno  zapomněné, 

se  zvedají  prach  střásajíce  s  řízy. 

A  po  zdech  přelít'  slunce  paprsk  smavý, 

T  tvář  8ibyll;r  se  zaboď  jako  střela, 

a  tuším,  že  jí  setřel  vrásky  s  čela, 

snes'  úsměv  rtňm  a  ztíi  stkal  kol  hlavy. 

A  nežli  paprsk  padnul  v  duši  moji, 

jnž  slunce  stálo  na  nráhu  mé  dílny  — 

6  paní  má!  já  veliký  a  silný 

se  třtinou  chvěl  ve  citň  sporném  boji! 

ZHm  tebe  v  dveřích,  zřít  tě  věčně  budu  .  .  . 

Jak  anděl  nebes  t  chatrč  poustevníka 

tviy  Boudtný  zrak  t  tmavou  sluj  mou  vniká, 

plá  ohněm  touhy  a  zas  nyje  t  studu. 

Tys  přišla  ke  mně  sama,  nevolána; 

jaik  tebe  vítat?  tonu  ve  úžasu  I 

8  mou  radostí  jde  bázeň  do  zápasu 

a  8  láskou  mou  je  svatá  úcta  stkána! 

6  sti!^'  tam  věčné  na  té  jizby  j>rahu 

jak  nebes  sýeY,  jak  fantom  láje  ve  snu, 

mně  snášej  v  ducha  sílu,  v  srdce  vesnu 

a  úsměvem  svým  na  moji  sviť  dráhu  I 

O  Btúj  tam  věčně!  —  Ale  marné  přání! 

pojd  raděj  dál  v  ten  zástup  trosek  pestrý ; 

ty  Sibylly  zde,  víš,  jsou  tvoje  sestry, 

ti  andělé  zde  říkají  ti:  ^yPaní!"* 

^i  proroci  zde  s  úctou  kloní  hlavu; 

▼  mé  hlavě  stanou  myšlenky  v  svém  proudu, 
Bflh  k  vAli  tobě  ustane  v  svém  „soudu^ 

a  fSvatý,  Svatv!''  stichne  v  světců  davu. 

Pojd!  Smím  ti  Klesnout  knohoum?  smím  tvé  ruky 

se  dotknouti?  smím  věřit  nyní  sobě? 

Pojd,  pozoruj,  co  vytvořil  jsem  tobě, 

i  nápis  čti  a  pozoruj  mé  muky! 

.To  neví  nikdo,  co  to  krve  stojí  \^ 

Jest  dokonáno,  Kristus  sňat  jest  s  kříže. 


Tv  chvéjeS  se  a  zdráháš?  Pojd  jen  blíže! 

Či  nevíš  sama,  co  to  krve  stojí? 

Jest  dokonáno!  Viz  ty  tiché  tahy, 

to  mrtvé  oko  .  .  .  idava  klesla  dolft;  — 

rci  sama,  zda  mňž'  většího  být  bolu, 

než  vrýt  svůj  život,  naděje  sen  blahy, 

svou  všecku  víru,  svoje  celé  bytí, 

svou  děsnou  lásku  k  tobě  v  tahy  Krista? 

Však  dokonáno !  Oběť  má  jest  čistá, 

já  zapomněl  juž,  jak  mé  srdce  cítí ! 

Jiiž  drahou  ruko  svou  mi  podej  směle! 

S  tou  sochou  vezmi  moje  odříkání, 

v  mém  srdci,  věř  to,  zhaslo  vášně  plání 

a  dumy  nebude  juž  na  mém  čele. 

Mé  lásky  feoix  vlastním  stráven  palem 

se  na  přátelství  změnil  labuť  bílou; 

té  důvěřuj !  bud  labuti  té  vílou, 

když  nad  svým  hrobem  rozpěje  se  žalem! 

Mír  netušený  vládne  v  duši  moji; 

dál  v  odříkání  půjdu  zamyšlený 

a  budu  čísti  v  tazích  každé  ženy: 

„To  neví  nikdo,  co  to  krve  stojíl" 

xn. 

U  lože  tvého  bděl  jsem  v  mnohé  noci, 
zřel  ráje  kmit  v  tvém  oku,  zřel  tvá  muka, 
tě  spustiti  v  hrob  pomohla  má  ruka 
a  dovedl  jsem  trud  a  bolest  zmoci. 
Ted  AÍe  v  šílenost  má  lítost  vzrůstá, 
když  pomyslím,  že  v  umírání  době 
jsem  pouze  chladnou  ruku  zlíbal  tobě, 
jen  ruku,  a  ne  čelo,  a  ne  ústa  .... 

xra. 

Ve  hladomorně  Ugolino  sedí; 
hned  volá  smrt  a  zas  juž  se  jí  brání, 
v  šer  tmavé  sluje  v  jeho  umírání 
mdlé  paprsky  hvězd  bez  soucitu  hledí. 
Kol  něho  tma  a  v  ní  tak  teskno,  ledno, 
nad  ním  jen  Černá  klenba  žalářová;  — 
proč  nemá  za  nebe  ji?  proč  jen  chová 
v  své  mysli  zvěst,  že  nebe  ještě  jedno? 
U  nohou  svých  své  mroucí  s^y  vidí,| 
dle  vzdechů  jich  na  život  jejich  hádá ;   — 
proč  vzpomíoky  své  minulosti  spřádá, 
proč  nemyslí,  že  poslední  jsou»z  lidí? 
Proč  okem  ducha  v  mříže  hladomorny 
si  kouzlí  květy,  zeleň,  vzduch  a  vůni, 
lesk  jara  teplý,  v  kterém  květ  se  sluní, 
proč  po  volnosti  lká  duch  jeho  vzdorný? 
Proč  slyší  smích  a  zpěv  a  lidí  hlasy? 
Což  nemůž'  zvyknout  v  svojí  ztmulosti 
těm  zvukům,  v  kterých  hlodají  své  kosti 
ve  hladu  jeho  děti?  Proč  rve  vlasy? 
Proč  ku  černému  sloupu  přikovaný 
rve  malomocně  pouta  svá  i  kruhy? 
Syn  první  mrtev  —  tam  umírá  druhý  — 
proč  ž^e  «ám,  proč  laje  na  tyrany? 
Dnes  zavře  oČi,  svolí-li  hlad  k  tomu, 
a  ráno  najde  zas  mrtvolu  syna  — 
a  blázen  sv^í  se  a  ruce  spíná 
a  úpí,  pláče,  lká,  řve  hlasem  hromu. 
A  v  milovaných,  mrtvých  dětí  středu 
jak  démon  smrti  na  kostrách  jen  sedí, 
jen  ohlas  klenby  jest  mu  odpovědí 
a  srdce  v  žáru  vře  a  tuhne  v  ledu.  — 
Ó  básníku  I  Tvým  obrazem  juž  záhy 
se  jeho  symbol  v  moji  hrudi  vznítil, 
tys  Ugolina  muky  nejlíp  cítil 
a  sebe  jen  jsi  kreslil  těmi  tahy! 
Ó  hrozný  život,  v  jho  myšleni^  svojí 
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se  spoutat  jako  t  stěny  hladomorny  1 

Tam  genius,  zde  Čihá  život  sporný, 

a  tys  obětí  jejich  v  stálém  bojil 

Ty  věHé  t  jaro,  květ  a  zelen  luh5, 

tvé  srdce  touží  po  lásce  a  štěstí, 

ty  myšlenkou  chceš  v  nesměmost  se  vznésti, 

a  v  zpěv  tvůj  padá  náhle  chřest  tvých  kruhů  1 

Ty  ku  srdci  chceš  lidstvo  přitisknouti 

a  dát  mu  vše,  své  sny,  své  věštby  plamen  — 

to  kráčí  dále,  pokrčením  ramen 

a  hložím  zraní  skráň  na  tvojí  pouti 

A  vržen  v  tmu,  ty,  jenž  chtéls  vznítit  světlo, 

zas  sedíš  v  poutech  vlastní  nečinnosti, 

hlad  po  činech  ti  žárem  praží  kosti 

a  mrazem  žití  vadne  vše,  co  kvetlo. 

K  svým  dětem,  k  myšlenkám  svým  přikovaný 

zříš  umírat  je  zvolna  bez  rozvoje, 

v  jich  mroucí  tvář  se  dívá  oko  tvoje, 

ty  úpíš,  Ikáš  své  počítaje  rány. 

A  brzy  v  mrtvých  miláčků  svých  středu 

jak  déipon  smrti  sedíš  na  roz valech, 

jak  Šílenec  v  svých  hýříš  ideálech 

a  srdce  v  žáru  vře  a  tuhne  v  ledu. 

ó  muka  tvá  též  mou  projela  hrudí  1 

Co  dal  mi  život?  Pro  mé  sochy  kámen, 

jed  nenávisti  pro  mé  lásky  plamen, 

pak  slávy  hlahol,  který  soucit  budf. 

Y  tom  těžkém  boji  skutečnosti  s  duchem 

jak  třtina  větru  podleh'  duch  mfij  vzdorný; 

ted  v  poutech  myšlenek  své  hladomorny 

wtý  pláč  a  ston  jiiž  chladným  lovím  uchem. 

O  genie  1  ty  muko  Ugolina! 

tvé  políbení  pekla  žárem  pálil 

Jdu  za  tebou  —  svá  kolesa  čas  valí, 

a  za  mnou  př^de  pád  a  zřícenina  .... 

Jaroslav  VrchlicJcý, 
246. 

Jan  Žižka  z  Trccnora. 

Na  mohutném  Volfenštýnském  zámku  vlály 

korouhve  a  hudby  zvučný  ples  tam  zněl: 

sjížděli  se  rytíři  a  radovali, 

jakby  v  dně  se  číše  každý  shlížet  chtěl. 

Slavil  statný  zemao  Vilém  z  Volfenštýna 

rozkošně  a  štědře  krtiny  svého  syna 

se  přátely  svými  v  věnci  Četných  hostí, 

jež  byl  z  blízka  z  dáli  pozval  ke  slavnosti. 

Hemžilo  se  pánů  z  vysokého  rodu, 

pod  dusotem  koůstva  třas'  se  celý  hrad; 

nebť  B  komonstvem  četným  přijel  každý  k  hodu 

čest  a  slávu  hostiteli  prokázat. 

Hodovali  v  spolku  vesele  a  hřmotně, 

kolující  číši  radovali  notné, 

ažté  k  ránu  Vilém  číši  zdvihnuv  praví: 

-aby  každý  římské  víře  připil  zdraví  I- 

Přítel  jeho  z  mládí  slyše  tato  slova 

vstal  a  hněvně  praví:  „Vědět  bych  si  přál, 

zdaž  jsi  schválně  Jana  Žižku  ze  Trocnova 

k  plesu  a  k  takému  připíjeni  zval?"  — 

Vilem  Volfštýn  vínem  rozehřát  a  smělý 

ošklivost  svou  proti  nové  víře  sdělí, 

vykládige.  že  jen  vede  do  propasti, 

a  kdo  přítel  její,  zrádcem  že  je  vlasti. 

„Vímť,  co  víra  má  —  co  spása  vlasti  drahé  !** 

zuřil  Žižka  —  v  očích  jeho  plála  zář;  — 

zdvihnuv  pohár  v  zlosti  ve  neblahé 

hodil  Vilému  jej  v  užasnutou  tvář.  — 

Načež  zuřivě  se  z  kruhu  přátel  ztratil, 

vztekem  soptě,  a  se  více  nenavrátil, 


až  co  strašný  vůdce  husitíck^ch  vojů; 
Volfenštýn  poznal  krutost  nejprvnéjších  bojů. 


Vilém  Volfštýn  udatně  aČ  tvrz  svou  bránil, 
ačtě  první  všade  na  svých  hradbách  stál, 
dceru  jen  a  život  podivem  zachránil, 
auto  vítěz  hrad  ten  v  popel  rozkotal. 
Pohřbena  tam  chof,  a  syn  mu  zmizel  s  očí 
právě,  kd^ž  on  s  dcerou  přes  val  v  houští  skočí, 
což  mu  život  sic  a  dceru  zachránilo, 
když  již  nechal  tam,  co  nejdražší  mu  bylo. 

V  tmavých  lesích  žil,  ted  neznámý  jsa  světu  — 
v  rouchu  sedlském  s  uhlíři  pracoval, 

při  tom  Luďce  isoucí  v  nejútlejším  květu 

úplně  svou  péči  s  vřelou  láskou  vzdal. 

Ona  opět  denně  jahůdek  šla  sbírat, 

přiskočila  večer  s  Čela  pot  mu  stírat, 

pHkusek  k  nim  skromný  vždycky  přichystala, 

jak  lahůdka  vonná  při  svém  otci  stála. 

Z  těžké  práce  jednou  přišel  otec  pozdě, 

z  chatrče  mu  Luďka  neběžela  vstříc : 

zdržíc  se  až  do  tmy  na  jahůdkách  v  hvozdě 

cestu  najit  zpět  zas  nemohla  již  víc.  — 

Tu  na  cestě  leží  cosi  v  zlatém  lesku  .  .  . 

řemdih  kovem  jasným  ozařuje  stezku;  — 

nemešká  ho  Luďka  v  jemnou  ruku  vzíti, 

a  tak  dál  si  cestou  ku  domovu  svítí. 

Starostlivý  otec  naproti  jí  běží  .  .  . 

uzřev  však  ten  řemdih  —  jeho  hvězdný  kov, 

hrůzou  trne,  vlas  se  na  hlavě  mu  ježí, 

zblednul  v  tváři,  ret  mu  zmodrá,  zbaven  slov.  — 

Luďka  jeho  před  ním  s  palicí  tou  stojí, 

třesouc  se  dál  k  němu  jíti  se  ted  bojí. 

až  slabostí  klesnouc  jahůdka  jak  svadlá, 

jako  anděl  strážce  v  náručí  mu  padla. 

„Otče,  otče!  co  tě  hrůzou  tak  pojalo, 

že  přede  mnou  stojíš  zbaven  smyslů  všech?" 

Takto  děvče  hořekujíc  v  slzách  lkalo, 

a  on  vzdychnul  k  nebi  kyna  jako  v  snech   — 

Dlouho  leží  na  prsou  mu  dívka  bledá, 

marně  zrakem  původ  hrůzy  hledá, 

až  on  tiše  praví  jako  ze  sna  maně: 

.Žižka  zde  jestl  —  to  jsou  jeho  strašné  zbraně  I*' 

Sotva  vyřek'  slova,  slyšet  řinkot  zbraní, 

slyšet  hlahol  divý  a  krunýřů  třesk; 

jako  když  vír  mračna  k  strašné  bouři  sháuf, 

vidět  blíž  a  blíže  palic  hvězdný  blesk. 

Již  r<'j  Husitů  se  hrne  do  údolí, 

již  již  píseň  jejich  známá  zahlaholí  .  .  . 

Ghatrčka  se  třese,  jak  by  se  jich  bála, 

a  již  v  kmitu  záH  jich  pochodni  plála. 

„Smrt  a  zkáza  —  mor  a  hlad  a  vyplenění 

Čeká  teď  nás  od  té  chasy  předravé  — 

Žižka  nikdy  syt  v  tom  divém,  strašném  mstění 

nezná  odejít  než  v  cestě  krvavěl 

Tento  řemdih  bez  bójce  mne  jemu  zradí 

a  on  jím  nás  hrůzně  ze  života  shladí, 

protož  připravuj  se  k  smrti,  Ludko  drahá, 

do  nevinných  ňader  pomsta  jeho  sahal** 

Zoufanlivé  dívce  zakmitlo  se  v  duši;  — 

táhne  otce  z  dveří  mocí  ze  všech  sil: 

.Když  již  tak  má  býti,  nechť  mne  samu  zruší!**  .  . 

V  sklípku  již  skryt  otec  i  s  řemdihem  byl. 
Posypává  ublím  ještě  sklepů  dvířka  — 
venku  již  roj  bojců  k  otevření  tilská.  — 
Luďka  běží  -    klekne  —  pomodlí  se  tiše, 
a  již  zbrojných  mužů  plná  byla  chýše. 

„Kde  tvůj  otec?**  zahřmí  Žižka,  „kde  tvá  máti? 
vždyť  snad  sama  v  té  samotě  nezoufáš? 
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MAžei  mně  se  s  hříchů  svých  dnes  zpoTÍdati, 
dříT  Tdak  chystej,  kde  co  k  sakonsnntf  máš." 
„„Otec  mů)  —  ach,  ten  dnes  asi  pri[jde  pozdé, 

máť  on  těžkou  pr&ci  ve  vzdáleném  hvozde 

matka  má  ...  ta  z&hy  v  détinué  mé  dobé 

došla  cíle  —  útécby  a  blaha  v  hrobe."'' 

Kynul  Žižka  —  k^al  zbrojcům  zalehnouti 

kolem  chýSi  —  střežit  nepřátelů  sled  — 

sAm  chté  jednou  za  Čas  odpočnouti 

k  Ludince  si  vedle  krbu  za  stůl  seď. 

A  když  mrtvé  ticho  vůkol  panovalo, 

milé  dévče,  jež  se  bylo  trudu  vzddo, 

postavilo  hostu  při  krbovém  svitu 

na  stůl  kalich  vína  a  uzenou  kýtu 

Vousatý  host  krájel  —  krájel  —  jeď  a  chválil  — 

krájel  —  jeď  —  a  pil  —  a  krájel  —  opět  pil, 

až  se  zrak  mu  blaženosti  vína  kalil 

a  on  lehnuv  v  tvrdém  spánku  živě  snil. 

Ludka  hosta  svého  nespustí  v  &i  s  oěí 

hbitě  k  dviřkám  sklípku  k  otci  svému  skoěí; 

a  ten  radostí  hned  s  řemdihem  ze  skrýše 

vystoupí  a  stojí  před  Žižkou  teď  tíše. 

Zdvihne  řemdih  vzhůru,  chtě  ho  ranou  zdrtit 

jako  zhoubce,  jenžto  nejdražší  mu  vzal, 

jenžto  zná  jen  hubit,  páJit,  vraždou  smrtit, 

tvrdšího  jsa  srdce  nežli  vékost  skal. 

V  mžiku  tom  ze  snéní  Žižka  mluví  ztícha: 

„Viléme!  Kam  svedla  přítele  tvá  pýcha 

daleko-li  povede  jej  ještě  dráha? 
zda  upřímná  neuzná  se  jeho  snaha?'' 
Btové  spícího  se  volné  pohybují, 
lyasní  UéA  jeho  a  on  dále  spí: 
pCož  já  vlast  svou  upřímně  tak  nemiluji, 

jak  ji  přítel  můj  neStastný  ctíti  mní?" 

Stahují  se  vrásky  udatného  čela  .  .  . 

Mne  si  oči  .  .  .  iokhy  bludička  jím  chvčla  — 

zbuzen  ze  sna  .  .  .  vidí,  jaktě  v  dobu  pravou 

Vilém  řemdih  zdrží  v  pádu  nade  hlavou. 

„Co  se  ve  snu  ...  co  se  v  pravdě  se  mnou  děje?" 

vzkřikne  rek  a  tase  meč  svť^  volá  lid 

„Co  se  srdce  v  ňadrech  vzpomínáním  chvěje 

rušíc  spánek  můj  —  mé  duše  řídký  klid?" 

Ludka  vstoupí  mezi  ně  jak  anděl  spásy; 

jíž  již  slyšet  zbrojných  mužů  hřmotué  hlasy  .  .  . 

jíž  již  hrne  —  tlačí  se  jich  víc  a  více 

dle  rozkazu  vůdce  svého  do  sednice. 

Nejprvnější,  an  se  tlačil  v  tmavé  noci 

ve  skoku  odvážném  bujarý  co  lev 

vůdci  svému  na  hvizd  Čile  ku  pomoci, 

zmírnil  obou  reků  k  boji  zvoucí  hněv.  — 

Bylť  to  Luděk  —  švarný  synek  Volfenštýna, 

E*  nžto  otce  uzřel  .  .  .  otec  opět  syna  .  .  . 
udka  bratra  .  .  .  bratr  sestru  ušlechtilou, 
jásigíce  upadli  si  v  náruč  milou. 
„VezmiŽ  synka,  jejž  jsem  v  bojích  vy  cvikoval, 
vezmíž  dítě  své  z  mých  krutých  rukou  zpět, 
jež  jsem  jemně  v  nich  co  perlu  vlasti  choval, 
ruše  neřest  všad  a  šetře  cnosti  květ.  — 
Nechat  potomkům  on  po  mé  smrtí  poví 
o  mé  lásce,  jižto  jazyk  nevypoví: 
jak  jsem  vždy  svým  mečem  v  skutku  jak  i  v  snění 
národu  chtěl  sloužit,  vlasti  k  oslavení  i" 

Karel  baron  VUlani, 
247. 

Práce  zajatých. 

Bfth  pravil  ku  králi :  „Jsem  Bůh  tvůj,  chrám  chci  míti  1" 
Kde  hvězda  v  azuru  jej  pozorujíc  svítí, 


Bůh  takto  hovořil;  kněz  aspoň  prý  jej  slyšel. 
A  krtí  se  vzchopil  hned  a  ku  zajatcům  vvšel, 
řka:  „Je  tu  někdo  z  vás,  kdo  Bohu  chrám  by  stavil?" 

—  Ne!  —  „Sto  vás  zabiju  na  výstrahu  1"  král  pravil. 
„Bůh  káže  v  hněvu  svém,  bych  vystavěl  mu  chrám ; 
co  káže  králi  Bůh,  král  káže  opět  vám, 

toť  právo!" 

Stalo  se,  jak  děl,  jsou  usmrceni. 
Tu  jeden  zajatců  dél:  —  Juž  jsme  přesvědčeni; 
jen  kdesi  v  okolí  nám  horu  vykaž,  pane, 
my  vyhloubíme  ji  a  vůle  tvá  se  stane.  — 
„Jak,  jeskyni?"  děl  král.—  Ó  králi,  věnčen  slávou, 
věř.  Bůh  se  nezdráhá  v  ilv^  sestoupiti  tmavou, 
to  není  —  člověk  děl  —  chtít  vzdorovat  mu  v  pýše, 
když  vybuduje  chrám  se  Bohu  ze  lví  skrýše.  — 
„Nuž,  stavte!"  velel  král. 

A  člověk  k  hoře  kráčel, 
a  každý  zajatec  za  sebou  řetěz  vláčel, 
a  horu  kopali,  jež  Galgal  slula,  davem; 
a  muž  jich  správcem  byl,  aČ  rovný  byl  jim  stavem ; 
neb  v  stínu  otroctví,  kam  nic  se  nevnoří, 
tam  správcem  otrok  jest,  s  kterým  pán  hovoří. 

A  horu  Qalgalu  již  valně  vyhloubali. 

Když  skončili,  děl  muž:  —  O  milostivý  králi! 

Tví  vězni  smířili  juž  nebe  rozhněvané; 

však  tento  cbrám,  neŽ  Boha,  tvým  je,  panel 

Nuž  prohlednouti  jej  kéž  tvoje  Věčnost  ráčí.  — 

.Chci!"  odpověděl  král.   —  Zem,  kde  tt]  sandál 

kráčí  — 
děl  otrok  pokorný,  jenž  ležel  před  ním  v  prachu  — 
jest  naše  povinnost,  vždy  ctíti  v  svatém  strachu; 
kdv  tobě  zlíbí  se  zřít  práci  lidu  svého?  — 
„Hned!"  ^  S  mužem  vyšel  král;  muž  lehl  k  no- 

houm  jeho. 
Král  pod  baldachýn  Beá\  jenž  trůn  kol  obestíral. 
Slcg  balvan  ohromný  jak  víko  uzavíral. 
Juž  kámen  vyzdvižen,  juž  lano  dolů  kleslo, 
na  čtyřech  rozích  trůn  jež  drželo  a  neslo, 
a  oba  stoupali  k  dnu  studně,  zvolna,  sami, 
tím  vchodem  jediným,  jenž  zděl^  sekerami. 
Když  dole  octli  se,  tu  krále  hrůza  schvátí: 
„Ha,  tímto  spůBobem  lze  v  Etnu  sstupovati, 
tak  proniknouti  lze  jen  v  díru  Sibyllinu, 
tak  v  Hades  bez  hnutí,  který  je  plný  stínů, 
však  podivný  to  vcbod  na  posvátném  tak  místě!" 

—  Ať  k  výši  jdeš,  neb  v  hloub,  vždy  k  Bohu  přijdeš 

jistě!  — 
děl  králi  stavitel,  rys  trestance  měl  v  tváři; 

—  6  králi,  vítán  buď,  zde  vítán!  Moc  tvá  září 
i  v  středu  největších,  tys  nejmocnějším  králem, 
jak  cedr  mohutný  nad  celým  lesem  palem, 

a  jako  Pathmos  plá  ve  sporad  družném  kruhu !  — 
„Ký  ruch  to  nahoře?"  děl  král.  —  Sbor  našich  druhů 
tam  balvan  na  studnu  jak  těžké  víko  valí.  — 
pMy  vyjít  nemůžem  ..."  —  Tvou  podporou,  ó  králi, 
JSOU  hvězdy!  Pane  mAj,  před  hřbitovem  tvým  zděsí 
se  blesk  a  uconvne.  Jak  slunce  nad  nebesy 
je  králem,  na  zemi  tys  slunce  vševládnoucí! 
Co  můž*  zde  zlekati  tvou  Výsost  všemohoucí?  — 
„Jak,  není  východu?"  —  Proč  si  to  k  srdci  bere 
tvá  Vznešenost?  Bůh  sám  ti  otevírá  dveře!  — 
Tu  začal  křičet  král:  „Ni  světla,  ani  ruchu! 
Nic  nevidím!  Vše  tma!  ni  záře  v  tomto  vzduchu! 
Rci,  proč  cbrám  tmavý  jest  jak  noc  a  jako  sluj? 
proč?"  —  Otrok  odvětil:  Že  chrám  ten  hrob  je  tvůj !  — 


Viktor  Hugo, 


Jar,  VrcMieký, 
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Co  zmůže  slza. 

Byl  sladký  čas,  kde  hory  dStily  mstem 

a  stromoTé  se  k  zemi  shýbali 

pod  tíhou  pestrvch  darů  jeseně  : 

kde  zahrada,  kde  pole,  nnohrad 

jeii  zpdvem  hlaholily,  smíchem  žen 

a  mužů  nerázanon  radostí. 

Za  každou  rérou  ztínl  temný  zrak 

pJn  bignosti  jak  démant  jiskMcí, 

jak  hTězda  plál  pod  br?ou  smědých  déT 

pln  snivosti  a  roagaro?al  krev 

víc  ještě  snad  než  medosladký  mest, 

jenž  iemným  tlakem  rukou  ěarovných 

se  z  hroznft  zlatých  lil  co  rudý  tok 

do  číži  těch,  kdož  duSi  noHli 

do  moře  blesků  očí  vinařek  .  .  . 

A  opodál  zas  děti  tančily 

a  věnčily  své  zlaté  hlavinky 

bud  listem  révy  tmavozeleným 

neb  sladkodySn^  květem  oranžA; 

zde  děvčátka  pn  vimém  křepčeni 

své  tamburiny  hází  do  větru, 

tam  hoSíci  ve  stínu  terebinth, 

těch  věčně  zelených,  na  pífitaly 

se  cvičí  pastýřské  a  nehledí 

na  vyčítavé  kmeta  pohledy, 

Í'ejž  vynlaSili  ostrým  neladem, 
[dyž  blaze  usnul  v  stínu  zeleném. 
Je  vSude  ples  a  všude  veselí 
a  hluk  se  vznáší  šťastný,  radostný 
do  výšin  modrých.  Čistých,  průzračných 
až  k  pyšnÝm  sloupům  domu  králova, 
jenž  běloskvoucí  svítí  krišnou 
jak  druhé  slunce  s  výšin  Siónských. 
Tam  v  skvostné  síni  dlel  král  Šalonón; 
té  síně  strop  spočíval  hvězdnatý 
na  čtyřech  řadách  sloupů  cedrových, 
kol  kterých  řezby  květů  rozkvetlých 
se  vinuly  v  bohatém  věnčení. 
Též  řezby  okřídlených  cherubů 
a  palem,  plodonosnvch  granátů 
se  pestří  ohnivými  barvami 
po  stěnách  síně,  8hlíži(jícc  se 
ve  zlaté,  lesknoucí  se  podlaze. 
Na  stolci  bílém  z  kosti  slonové 
na  jehož  stupních  stojí  s  obou  stran 
po  Šesti  lvech  ze  zlata  ryzfiio, 
jak  slunce  slavný  trůní  Salomon, 
tak  vznešený  jak  žádný  smrtelník! 
Kol  hlavy  jeho  bílá  oblaka 
se  nesou  kadidla,  jak  duchové 
se  vlekou  pomalu  ven  v  čarný  sad, 
kde  fontány  svou  rosu  metají 
až  do  vrcholku  palm  a  granátů; 
ty  na  pažit  pak  bujně  zelený 
své  slzy  pláčou  jasně  stříbrné 
a  poskytnou  též  vánek  vějíce 
i  hudbu  sladkou  tichým  šelestem  .  .  . 
Však  vzdechů  stromů  nedbá  Salomon, 
neb  pěvci  právě  písně  zpívuí 
tak  sladké  jako  klokot  áavíka 
a  provází  je  strunou  kynórů, 
jež  zrobeny  jsou  z  dříví  almugim : 
ty  královna  ze  Sáby  poskytla, 
dar  nejvzácnější  štědré  ruky  své; 
neb  almugim  jest  dříví  tiguplné, 
pod  kterým  nebem  roste,  bůh  jen  vi, 
a  vydává  tak  sladkovonný  pach, 


a  vydává  tak  sladkobolný  zvuk, 
že  upomínku  maně  vzbuziýe 
na  oplakaný  člověčenstva  ráj  ...  . 
Tu  padne  vnadný  stín  na  zlatý  práh 
a  královna  se  ijevi  ze  Sáby 
ve  slávě  smědó  krásy  zářící: 
jak  eben  tmavé  plynou  dlouhé  vlasy 
na  sněhobílou  řízu  řasnatou 
a  démantů  a  perel  jiskrodeši 
na  skráni  jí  a  ňadrech  shasiná 
« u  porovnání  s  deštěm  jisker  těch, 
jež  dlouhé  její  oči  mandlové 
zpod  tmavých  řas  na  krále  sýliýí. 
O  silnou  páži  černých  otrokyfi 
se  podpírá,  Jež  klečí  s  obou  stran, 
a  dlounou  vlečku  barvy  purpumé 
jí  nesou  dívky  květy  věnčené 
a  jiné  vějí  vuiek  v&ffi 
z  per  sněhotřpjytných  ptáků  severních. 
Tiúc  stojí  zde  jak  palma  ztepilá 
a  spanilá  lak  tmavé  růže  květ, 
a  vznešená  jak  luna  pljijíd, 
co  vévodí  celému  voji  hvězd. 
Se  svého  trůnu  zveď  se  Salomon 
a  jde  jí  v  ůstrety  a  kloní  se; 
„Go  velíš,  paní  moje?^  táže  se. 

A  ona  odpoví  mu  s  úsměvem: 

„Já  po  zahradách  tvojich  bloudila 

a  nořila  se  v  libovonný  chlad, 

a  naslouchala  ptákům  podivným, 

již  houpají  se  stromů  na  větvích 

]ak  lesknoucí  se  drahé  kameny 

na  uších  hrdých,  krásnovlasých  žen, 

a  Iljou  čarozvuky  zpěvů  svých 

do  šumu  vod  a  listí  ševelu. 

Pak  zase  obdivem  mne  plnila 

ta  hojnost  zlata,  pyšná  nádhera 

a  nevídaná  krása  budov  tvých, 

a  nutilo  mne  sobě  přiznati, 

že  takového  učiněno  nic 

nebylo  posud  v  žádných  královstvích. 

A  tak  jsem  duchu  svému  pravila: 

To  vše,  co  vidím  s  podivením  zde, 

dal  mocný,  velký  Israele  bůh 

co  odměnu  do  rukou  králových 

za  poctu  zvláštní,  kterou  klaní  se 

před  svatou  jeho  tváři  pokorně 

ten  velký  král  a  všecek  jeho  lid. 

Však  duch  mi^  na  to  odpověděl  mi: 

,Ty  mýlíš  se  a  křivý  je  tvůj  soud ; 

to  zlato  král  si  veze  z  Ofirn, 

to  drahé  kamení,  ta  roucha,  zbroj, 

ty  věci  vonné,  páv)',  opice, 

to  vše  mu  skytnou  země  vzdálené; 

on  bére  jen,  co  jiní  berou  též, 

již  jméno  boha  jeho  neznají. 

Když  poctou  zvláštní  boha  svého  ctí 

a  bůh  ten  zvláštní  nad  boby  má  moc, 

co  zvláštního  mu  bůh  ten  za  to  dal?'  — 

Tak  pošetilý  duch  můj  promluvil, 

a  nedovedlo  srdce  odvětit, 

a  k  tobě  králi  spěchám  přemoudrý, 

bys  slovem  závažným  mi  vysvětlil, 

co  nedovedu  sama  rozluštit  .  .  ... 

Mým  pochybnostem  učiň  konec  ty 

a  mluv,  neb  duše  moje  uMlouchál^ 

„Má  královno,*'  dí  na  to  Salomon, 

„mne  bohatstvím  můj  tak  obdařil  bůh, 

že  těžko  mi  ti  všecko  jmenovat. 

co  podivného  chovám  v  kobkácn  svých; 
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eh^j  sama  zHt  a  sama  posoudit^ 

Pokynul  hlavou  moudrý  Šalomóiif 

a  ze  siné  se  hrnou  kniiata, 

by  cestu  vedli  k  vratftm  Mesným, 

aa  kterými  se  v  kobkách  podaemních 

jen  pokladv  a  divy  skrývají. 

A  veSel  Salomon  a  jeho  host 

a  celé  jcijich  skvélé  komonstvo 

po  stupních  bea  počtu  do  luna  skal, 

na  kterých  py6né  stojí  králův  dftm. 

Když  dostoupili  k  dveřím  stříbrným, 

tu  svítilny  své  shasli  otroci, 

a  černá  tma  vfte  jímá  v  vlhký  klín 

Pak  vyšleh'  blesk  ze  dveří  stříbrných 

a  dokořán  teď  stojí  veřeje, 

a  výkřik  podivu  se  rozlehne 

50  ehodbé  jasem  nyní  plnénó. 
ak  oslněna  stojí  královna: 
do  výfie  pne  se  klenba  z  kH&(álů 
tak  prAhledných  jak  voda  nejÓistSí 
a  se  stropu  na  zlatém  řetézu 
tam  visí  ruděrudý  karbunknl 
a  svítí  jako  slunce  krvavé, 
a  čarosvéUa  jeho  pableský 
se  o  hranoly  lomí  křiStálA 
a  na  tisíce  tvoří  zářných  duh. 

.0  králi  m<y,  ten  odkud  světa  div?<< 

oí  královna  a  zrak  si  zastíní: 

a  Salomon  jí  dává  v  odpověď: 

.Ten  karbunkul,  o  hosti  vznefiená, 

kdys  osvěcoval  noce  straSlivé, 

jel  Noe  trávil  v  úzkém  korábu 

na  vlnách  vod,  kdež  pohřben  ležel  svět. 

Ten  karbunknl  své  světlo  líval  ven 

do  klína  vířných  moře  peřejí, 

a  bledé  zbytky  lidstva  zaSlého 

na  ěnících  shromážděné  skalinách 

a  ěekigící  ji^iž  hroznou  smr^ 

ty  zřely  zoufale  na  rudou  ztí* 

teď  klesající  v  tmavý  vody  klín, 

teď  zase  z  vln  se  vynořující 

jak  přízrak  slunce  vraždeného  tmou  I 

A  Koe  pak  a  jeho  synové 

jsou  slýchali,  jak  mísí  v  Sum  se  vod 

tu  žen  a  détí  kvílné  volání: 

„Hlel  hvězda  pluje!  Spásy  anděl  snad?'' 

a  mužA  na  to  hrozné  rouhání: 

„To  pekel  bludička  je,  chrlená 

tím  močálem,  jenž  snltil  celý  svět 

a  prosytil  se  hnusnou  hnilobou  1 

To  není  hvězda,  to  je  posměch  jen 

a  boha  vraha  úsměšek  jen  psít 

O  kéž  by  též  se  nažim  životem 

tak  pře^til  ten  nenasytný  b(di, 

Ěe  zhynm  by  a  spadl  dolů  sem 

i  se  sluncem  a  všemi  hvězdami 

▼  ten  velký  zívmící,  vlhký  hrob, 

kde  jeho  vítali  by  tvorové 

a  srouhali  se  v  děsnou  ieho  tváři** 

A  sebravfle  pak  síly  poslední 

po  balvanech  se  do  vod  shýbali 

a  metali  je  po  korábu  ploucím, 

Ěe  B  hloubí  zadunél  a  aaohvěl  se 

od  sákladů  až  k  vrškům  nejvyšším .... 

A  poidějiy  když  aalidn&i  zas  svět 

a  Abraham  ftu  v  zemi  Kanaan, 

ta  karbunknl  ten  sluncem  jasn^  byl 

ve  městě  železném,  jež  vv^vél 

pro  svoje  teny,  krásné  plenice, 

ten  mého  lidu  vett^  praotee. 


ř 


On  žárliv  byl  na  krásu  svojich  žen 
a  nedovolil  ani  paprskům, 
jež  z  modré  klenby  nebes  padají, 
y  tvtíí  dotkly  se  těch  krasavic, 
a  proto  vysoko  nad  město  své 
strop  sklenul  železný  a  zasadil 
ten  Karbunknl  tam,  aby  ženám  svítil 
a  věčnou  noc  jim  krátil  jasem  svým, 
a  slzy  sušil  v  zracích  unylých, 
jež  prolévaly  vzpomínigíce 
na  slávu  slunce  a  na  luny  třpyt  .... 
Nuž  mezi  všemi  svými  klenoty 
co  nejvýše  si  cením  kámen  ten  — 
však  tváře  tvoje,  paní  vzneSená, 
se  zasmušila;  z  jaké  příčiny?** 

Pryč  královna  pospíchá  z  podzemí 

a  nezastaví  kvapné  kroky  své 

až  v  zahradě,  když  uzří  slunce  zář; 

pak  obrátí  se  mluvíc  ku  králi : 

j,Tvůj  karbunknl,  o  pane,  děsí  mne, 

a  bůh  tvť^  jestit  bohem  strašlivým ; 

já  jiný  drahokam  znám,  světější!  .  .  . 

Zil  velký  král  kdes  v  zemi  vzdálené 

na  břehu  svatých  řek,  kde  kolíbá 

se  lotos  tiše  v  záři  měsíce. 

Ten  král  byl  druhem  slunce  samého 

a  přítel  slunce  k  němu  přicházel 

v  žhavého  pídimnže  podobě, 

když  ukončilo  denní  svoji  pout. 

Ten  pídimnž  s  rudýma  očima 

na  hrdle  drahý  kámen  nosíval 

a  podal  dar  ten  králi  příteli. 

Ten  drahokam  měl  zvláštní  Čaromoc: 

před  žárem  jeho  šelmy  prchaly, 

a  požár  shas,  a  zločinci  a  hladí 

a  čaroděje  kletby  hrozivé: 

to  neobstálo  vše,  kde  svítil  on. 

Však  běda  tomu,  kdo  by  drahokam 

na  hrdle  nosil,  cnosti  nedbaje  1 

Ten  zhyne  hned!  A  takto  působí 

ten  klenot  povždy  blahodárně  jenl** 

Tou  řečí  nelibě  je  dojat  král, 

neb  hrď  byl  posud  na  svůj  karbunknl, 

a  nese  těžce  jeho  zhaněni. 

Však  nereptá  a  tlumí  nevoli 

a  snaží  se,  by  volně  obrátil 

na  jiné  věci  hostě  pozornost, 

a  proto  takto  mluví  královně : 

„Ma  sklonku  stojí  slunce  podzimní 

a  večer  krásný  zlatí  krajinu ; 

což  nechce  paní  moje  vyjeti 

do  vinic  zelených,  kde  radost  dlí?** 

A  ona  svolí  k  jeho  Žádostí. 

Hned  přivedou  jí  slona  bíléhOi 

na  jehož  hřbetu  mocně  širokém 

se  pvšně  nese  z  nachu  baldachýn 

na  sloupcích  z  průhledného  křišťálu, 

a  títtpce  těžké  z  perel  nejdražších 

se  houpají  na  římsech  toho  stanu 

a  zvoní  jasně  narážejíce 

na  velké  safiry  a  déinanty, 

Í'ak  jiskří  se  na  opon  záhybech. 
Dam  usedne  nprostí^  svojich  Žen 
na  sedadlo  s  perletě  stavené 
ta  smědá  kráska  zemí  východních 
a  závoje  jak  ze  mhv  utkané 

Sbalí  sluncem  poziaoenou  tvář. 
a  druhém  slonu  trůní  Salomon, 
král  velmocný,  uprostihed  knížat  svých; 
jak  blesky  bosi  svM  koraná. 
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již  posadil  na  čelo  vznešené, 

a  jako  snili  na  horách  libánských 

mu  bila  Hza  plyne  b  ramenou, 

a  jako  hvězdy  záii  smaragdy 

mu  v  náušnicích  dlouhých,  visících 

až  na  prsa  mu  hrdě  mohutná.^ 

A  kolem  slonů  vážných,  vysokých 

na  ořích  z  Egypta  a  na  vozech 

ze  stříbra  ryzího  a  na  mezcích 

jak  mléko  bílých,  Černých  jako  noc 

v  kotoučích  jako  mléčná  dráha  třpytných 

se  ženou  pestré  davy  vojinft, 

a  zlato  pavéz,  stříbro  štítft,  měd 

a  kov  a  ocel,  vše  to  hlaholí 

a  pojí  se  ve  soulad  nádherný, 

a  zvoní  Čistým  vzduchem  večerním, 

a  valí  se  po  nivách  zelených 

co  neodolatelný  zvnk&  proud, 

co  hudba  mocná,  divá,  válečná 

Tu  odevšad  se  hned  vyhrnul  lid 

a  pustnou  zahrady  i  vinohrad, 

neb  nikdo  nedbá  radovánek  víc, 

jen  slávu  krále  vidět  dychtí  dav, 

těch  mužů  štíhlých,  krásných  těchto  žen  .. 

Ve  vzduchu  vlajou  bílé  závoje, 

na  zemi  vzácná  roucha  pestří  se, 

jež  na  dráhu  tam  stelou  mužové 

do  prachu,  kudy  bráti  má  se  král, 

a  déti  výskají  a  kvítí  hází 

a  věnce  zelené  a  zlaté  hrozny, 

vše  pod  nohy  těch  donft  mohutných. 

Jak  moře  hluku  zní  to  se  všech  stran 

a  každý  žehná  králi  posuiikeni, 

a  blažen  jest,  kdo  viděl  jeho  tvář  .  .  . 

Tu  k  hosti  svá  se  kloní  Salomon 
a  hlasem  zvučným  volá  v  jpjí  stan: 
„Ty  odvrátilas  oči,  královno, 
od  mého  drahokamu  zděšena 
a  jiné  dary  vidět  žádalas, 
jež  udělil  mi  mocný  bůh  Šadai  — 
nuž,  láska  toho  lidu  nadšená 
snad  neděsí  tě!  Přiznej  upří^Dně, 
že  neznáš  krále,  jenž  se  chlubit  smí, 
že  takou  láskou  lid  jej  milige ! 
Ó  přiznej  přec,  že  žádný  smrtelník 
dar  podobný  nechová  od  boha  1" 

Tak  mluví  s  hrdou  tváří  Salomon, 

a  královna  si  lehce  povzdechne 

a  pozvedne  lem  třpytných  závojů 

a  s  jemným  v  temném  zraku  úsměvem 

mu  tuto  dává  na  lo  odpověď : 

„ó  promiň,  králi,  ženě  bláhové, 

že  mluví  ti,  jak  srdce  její  káže, 

však  lháti  neumím  a  nedid  též: 

—  nuž,  nevěřím  v  tn  lásku  národa. 

Že  veleben  jsi  jako  z  bohů  kdos, 

že  tvář  tvou  spatřit  jest  jim  blaženstvím, 

to  pravda  jesti  —  znám  však  pHéinu. 

Ty  vládneš  zemí  velkou,  bohatou, 

tvé  žezlo  sahá  k  moři  Budéma 

a  země  Idnmejská  jesti  tvou, 

a  města  Galilejlská  slouží  ti, 

a  Balat  též  i  Tadmor  na  poušti, 

kde  lesy  palmové  jak  ráje  kvetou!    ' 

Tvé  velké  lodé  V  Aziongaber 

se  kolíbají  na  azumvch  vlnách 

jak  stádo  sněhobílých  labatí, 

iež  přilétlo  ze  zemí  báječnýoh, 

bv  skvosty  jejich  sypalo  ti  v  klíní 

Tak  na  stolci  ty. sedíš. Israelském 


ve  slávě  nevídané  na  zemi, 
a  oslněn  tvou  září  hrne  se 
lid,  aby  spatřil  tvář  tvou  vznešenou  .  .  . 
Však,  králi,  kd^by  přišel  mocnější 
a  samozvaně  překotil  tvůj  trůn 
tak,  že  bys  bloudil  oloupen  a  chůd? 
Pak,   kdybys  bvdlil   v  pustinách  a  skrýval 
svou  hlavu  v  slujích  jako  plachá  zvěř, 
a  kdyby  neštvali  tě  od  sebe 
jak  provinilce,  jftko  proklatce, 
«  že  osměluješ,  bídný,  blížit  se 
ku  prahu  těch,  jichž  úděl  štěstí  jest  — 
pak  věřila  bych  teprv  v  lásky  zdroj, 
jenž  temeni  ze  srdce  národa, 
a  nejšťastnějším  bych  té  nazvala, 
i  přes  osudu  zlého  velkou  tíž.^ 

Ta  slova  králi  mraky  stahují 
na  čelo  jasné,  avšak  pomlčí 
a  úcta  k  hosti  tlumí  nevoli, 
jež  ze  srdce  se  dere  na  rty  již, 
kde  úsměv  dlí,  jejž  srdce  necítí  .  .  . 
A  mlčky  jedou  dále  večerem 
pod  stínem  révonosných  pahorků, 
kol  vánkem  Šeptajících  terebinth 
a  stříbroli stých  oliv  vonících, 
až  zastaví  se  pádný  slonů  krok 
u  šedé  zdi  z  balvanů  velikých. 
Ta  agávou  a  trpkou  aloí 
jest  zarostlá  a  tvoři  pevnou  hradbu, 
by  škůdce  nevešel  ni  divá  zvěř   . 
▼  tu  nejvzácnější  krále  vinici; 
a  věž  tam  stoji  vznášející  se 
nad  vrcholky  šumících  svkomor. 
V  ní  strážci  n^*atí  se  střídají 
a  pozorují  s  oken  vysokých, 
co  děje  se  po  celé  vinici, 
a  střeží  ji  jak  zřítelnici  svou. 
Tam  nyní  sestoupí  vše  so  slonů 
se  bére  pěšky  král  a  jeho  host 
u  společnosti  svého  komonstva 

Na  místě  tom  jak  odlesk  édenu, 
jak  věčně  krásný  úsměv  půvab  dlel; 
tam  kmeny  vinné  rostly  jako  cedry 
a  klenuly  se  vysoko  jak  chodby 
a  slonporady  pyšných  paláců, 
a  libé  stíny  spočívaly  r  nich, 
a  zelenavý  so  mrak  bydlil  tam, 
do  jehož  chladu  svítily  jak  hvězdy 
ty  jantarové  hrozny,  ronící 
dešť  sladkovonný  medové  své  rosy; 
a  vánek  libý  šeptal  révami 
a  přinášel  jim  vláhu  z  potoků, 
jež  stříbrnými  tekly  žilami 
ze  slují  skal  a  hřmotné  padaly 
ku  patě  slunných,  vzdoš&ých  pahorků. 
A  na  konci  těch  listošeptuých  chodeb 
ve  slávě  rudé  prátě  zmíral  den 
a  házel  plné  hrstě  svého  zlata 
na  klenby  rév  ft  žlutý,  žhavý  jas 
do  šera  vnikal  listím  jako  dešl 
Král  Šalomén  b  královnou  ze  Sáby 
ven  spěchali  teď  v  Širou  zahradu^ 
by  viděli,  jak  za  vzdálené  horjr 
se  chýlí  k  spánku  slunce  podzimní. 
Hle!  noří  v  páry  se  a  zapadne 
jak  jiskra  rudá  v  matném  popeli, 
a  obloha  zaplane  purpurem;  . 
pak  ale  náhle  '^anie  žhavá  skvéloat, 
a  temné  modro  ludí  nebesa, 
a  velké  stíny  na  lem  padi^ 
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a  tma  zavládne  brzy  širým  krajem. 
Však  dlouhá  vláda  nebyla  jí  dána, 
neb  nové  svétlo  vzcbázi  z  propasti 
a  díH  se  a  výš  a  výš  se  nese 
a  luna  vstoupí  na  obzor. 
Ta  zazni  křivých  rohů  divný  zvuk 
a  z  nedalekých  pahorků  zní  zpěv: 

„ó  Levano,  Astaroth,  bohyně  1 

ty  nebes  královno,  bud  vítána ! 

Ty  tiše  po  obloze  plující, 

bnď  milostivá,  slavná  bohyně! 

My  k  tobě  ruce  svoje  vznášíme 

a  tváře  naše  obráceny  jsou 

tam  k  městu  Tym,  tvůj  kde  stoji  chrám! 

Jak  nyní  pli^jeŠ  modrým  etherem, 

tak  po  zemských  jsi  nivách  kráčela, 

a  jako  divka  zastaví  se  snad 

u  prostřed  květnatého  palouku, 

by  utrhla  pro  milce  svého  květ  — 

tak  sáhlas,  velemocná  bohyně, 

po  hvězdě  jasné,  s  nebes  stržené, 

a  vénovalas  městu  Tyru  ji  .  .  . 

Jak  moře  šumící  se  touhou  dme 

po  tobě,  6  bohyně  velebná, 

tak  srdce  naše  sladce  chvěje  se 

při  pohledu  na  jasnou  tvoji  tvář ! 

Buď  vítáoa,  Levano,  Astarothl^ 

Tak  zapěly  na  blízkých  horách  ženy, 

jež  jako  plaché,  bílé  holubice 

pod  perutí  se  shromáždily  tam 

té  tiché,  snivé  noci,  slavíce 

po  zvyku  starém  jasnou  bohyni, 

jii  Jehova  byl  z  země  vypudil  .  .  . 

A  královna  ze  Sáhy  zamysli  se 

a  takto  mluví  Salomonovi : 

„ó  ze  všech  darů,  jimiž  bohové 

nás  obdařili,  nejvíc  vážím  si 

já  daru  zpěvu;  duše  bez  něho 

jen  sirá  poušť,  bez  vláhy  květina!" 

A  král  ji  na  to  vezme  za  ruku 

a  vede  mlčky  hostě  k  studánce, 

jež  okem  stříbrným  na  lanu  hledí 

a  tichou  hrou  svých  bublajících  vln 

kmen  vinný  potěšuje  osamělý, 

jenž  výrost  tam  jak  palma  mladistvá, 

a  tato  slova  ze  rtů  plynou  mu: 

„Jak  tobě  jest  mi  milý  zpěvu  dar, 
ó  královno,  a  proto  slov  mých  slyš 
a  věz,  proč  přived  jsem  tě  k  této  révě, 
jež  stojí  zde  jak  palma  mladistvá 
a  zlatých  hroznů  nese  břemeno  .  .  . 
Já  zahradou  kdys  přemítaje  bloudil 
a  useď  n  kraje  pak  toho  zřidla 
do  trávy  květnaté,  a  duch  můj  vzleť 
do  výšin  jinak  nedostupných  prachu, 
než  na  peruti  zpěvů  velmocných, 
jež  David  král,  můj  otec,  zanechal 
na  věky  lidu  svému  k  útěše 
a  jimiž  skvěle  zapsal  jméno  své 
do  nehynoucí  lidstva  paměti. 
Tu  ozval  se  v  mém  srdci  tajný  hlas 
a  zastesknil,  že  dopřáno  mi  není 
též  zpívat,  jftko  zpíval  otec  můj. 
Vždyt  zřejmě  cítil  v  duši  jiskru  jsem, 
jež  vyšlehnout  si  přála  v  plameny, 
ta  jiskru  nebedajué  nadSenosti, 
jež  sama  umí  utvořit  si  svět! 
A  přece  neuspěl  jsem  probudit 
ta  silu  bohem  danou  ze  spánknl 
A  smutkem  svým  a  bolem  unaven 


jsem  do  trávy  svou  hlavu  ponořil 

a  ronil  do  studánky  slzy  touhy 

a  padl  posléz  v  těžkou  dřímotu.  .  . 

Tu  zjevil  se  mi  boha  velký  stín; 

jak  černý  mrak  se  vznášel  nad  zemi 

a  vichřice  z  něj  hučela  a  hrom, 

a  velký  hlas  mne  volal:  „Salomone!"  — 

„Zde,  pane,  ráb  tvůj  I''  odpověděl  jsem, 

a  boha  hlas  zněl  zase  z  mrákavy: 

„Já  milostným  chci  býti  tobě  dnes, 

tvé  vzdechy  dostoupily  před  můj  trůn; 

buď  dáno  ti,  po  čem  tvá  duše  prahne!'' 

Já  vyjel  ze  sna  •—  hle,  a  přede  mnou 

stál  jinoch  krásný  a  podával  mně 

cos  jako  ratolest;  já  nechápal, 

a  jinoch  s  úsměvem  pak  zasadil 

ji  vedle  studánky  a  zmizel  zas. 

Hned  výrost  a  ratolesti  silný  prut 

a  z  prutu  tento  vzácný  vinný  keř, 

a  zlaté  hrozny  ihned  kynuly, 

jak  ted  je  vidíš  v  světle  měsíčném. 

Já  neváhal  a  utrh'  smělou  rukou 

to  divem  vzniklé  vonné  ovoce 

a  šťávou  jeho  ovlažil  syůj  ret  .  .  . 

Krev  v  bumém  reji  zakypěla  hned 

a  mocný  myšlenek  jsem  cítil  proud, 

jak  ze  srdce  mi  stoupal  do  mozku 

a  rtoma  letěl  v  širý  boží  svět, 

a  zpíval  jsem,  jak  pták  svou  píseň  zpívá, 

jak  slavík  ve  hvozdě,  jak  v  poli  skřivan, 

a  vytrženě  naslouchal  můj  lid, 

a  píseň  písní  nazývají  teď, 

co  tenkrát  pěl  jsem  z  vroucí  duše  své.  .  . 

Ó  královno,  můj  karbunkul  tě  děsil, 

ty  v  lásku  mého  lidu  nevěříš; 

však  nyní  přiznej,  daru  většího 

než  toho,  jejž  mi  bůh  dal  vlastní  rukoa, 

že  v  světě  není  Siroširokém! 

Ty  sama  znej  však  nadšenosti  proud, 

jenž  duší  táhne  smrtelníkovou, 

když  jeho  rty  to  sladké  víno  vlaží, 

to  víno,  temenící  z  nebes  samých.'' 

Eýv'  Salomon,  a  podali  mu  pohár 

ten  řezán  byl  z  jcdného  rubínu 

a  sršel  rudé  jisloy  do  noci 

a  blýskal  se  jak  žhavý  meteor. 

Teď  mocnfm  vzmachem  ruky  Salomon 

v  ČÍŠ  rdícího  se  vína  jasný  proud 

lil  z  kouzelných  těch  hroznů  zářících 

a  podal  královně.  Ta  přijala, 

však  vykřikla  a  odvrátila  tvář, 

neb  v  poháru  ne  víno  rdí  se  víc, 

jen  horká  žluč  se  černá  v  rubínu!  .  .  . 

„O  Adonai!"  tak. zvolá  Salomon, 

.ty  snižuješ  mne  v  očích  hostě  mé! 

ťroč  hněvtvAJ  drtí  mne?  Co  spáchal  jsem? 

Já  zbožně  zlatý  dům  ti  vystavil, 

tak  slavný  jako  žádný  na  zemi. 

a  dvm  se  nese  žertev  zápalnýcn 

co  den  k  tvé  poctě  vzhůru  k  nebesům, 

krev  skotů  nejtučnějších  l^e  se 

do  nádob  zlatých,  tobě  na  počest, 

a  zpěv  a  hudba  hlásá  slávu  tvou 

po  celý  den  do  úhlů  světa  čtyř! 

A  přece,  bože,  nedbáš  svého  sluhy 

a  hanbíš  jej  před  světem  veškerým!" 

Tak  volal  s  bolesti  a  odhodil 

do  temna  noci  rubínovou  čiŠ, 

že  o  tvrdost  se  skály  rozpukla; 

pak  zakryl  tvář  do  svého  pláště  řas 


—  281- 


18* 


DékUunaoe  Hiné. 


do  hlabokého  smutku  pohroužen  .  .  . 

Dav  dTořenínů  zbledlých  hleděl  něm 

a  útrpně  si  vzdychla  královna, 

a  úžas  jímal  srdce  každého, 

a  zahradou  se  rozložilo  ticho 

jen  v&nkem  noci  někdy  ručené  .  .  . 

Tu  rázem  zjasnila  se  dvojnásob 

ta  lunná  noc  a  stařec  podivný, 

jak  přízrak  bledý,  s  vousem  zeuchaným 

a  okem  temným^  žhavým,  jiskřícím 

se  sgevil  náhle  jako  divný  sen 

a  chmurná  ieho  tvář  se  obrátila 

ku  králi,  jenož  takto  pokáral: 

„Co  proti  bohu  svému  reptáš,  smělče? 

Jest  bůh  tvůj  milostnicí  prodajnou, 

jež  neustálvm  splácí  úsměvem 

ti  perle  tvé  drahé  a  kameny? 

Oo  hospodinu  svatyň,  zlatý  dům? 

co  zpěvy  mu  a  sláva  u  lidí? 

Jen  žlutý  prach  a  prázdný  hlahol  jen! 

Ty  boha  nezná§,  klaníš  modlám  se. 

jež  sám  si  tvoříš  ze  svých  myšleném 

jak  jiní  ze  dřeva  neb  kamene  .  .  . 

Ty  tážeš  se,  jakou  že  vinu  máš? 

Ty,  pošetilče,  s  bohem  účtuješ? 

Ty  mvíš  se,  proč  šťáva  hroznů  tvých 

se  proměňi\je  z  vína  v  hořkou  žluč? 

Nuž,  naslouchej  a  hned  zvíš  příčinu! 

Zde  v  Jndských  horách,  kynoucích  nám  nOci 

tak  velebně  sem  v  tuto  zahradu, 

u  tichých  vod  na  pastvě  zelené, 

bez  bázně  páslo  dítě  rozmilé 

své  malé  stádo  koz  a  bílých  ovcí  .  .  . 

Ty  v  pýše  své,  ó  králi  přeslavný, 

se  býti  mníš  snad  vyvolencem  boha? 

Však  věz,  že  mýlíš  sel  To  srdce  dětské, 

to  prosté,  malé  srdce  dítěte, 

to  hledící  jak  tichá  květina 

na  boží  svět  jen  s  věčným  úsměvem 

a  milující  bez  rozdílu  vše : 

své  bílé  kůzle  jako  svého  bratra 

a  malé  ptáče  jako  anděla  — 

to  srdce  malé  tisíckrát  je  bližší 

a  přístupnější  bohu  svatému 

než  ty  a  vyhlášená  moudrost  tvá! 

To  dítě  tedy,  malv  tento  pastýř, 
se  včera  dolů  bralo  k  matce  své 
do  chatky  ležící  na  Kidronu. 
Den  parný  byl,  je  vedro  tížilo, 
a  chlad  hledaly  nožky  znavené 
a  odpočinek  krátký  pod  stromem, 
a  malá  ústa  prahla  po  vláze. 
Tu  zhlídne  dítě  zde  tvůj  nnohrad 
a  plnvch  hroznů  krása  icyne  mu 
přes  hradby  šedé  z  mocných  balvanů. 
Zeď  vysoká  se  zdá  být  dítěti, 
však  ptáče  malé  vzlétne  tam  a  zdá  se, 
že  cestu  káže  svému  druhu  z  hor, 
a  zobe  chutě  rudá  zrna  hroznů. 
Tu  zasměje  se  prosté  pachole : 
;,Go  ty  dokážeš,  ptáče,  svedu  též  I'' 
a  perle  svého  smíchu  sypiyíc 
jak  druhé  ptáče  hbitě  šine  se 
to  dítě  vzhůru  a  usedne  pak 
ku  společnému  kvasu  s  přítelem.- 
Však  sotva  dotekl  se  jeho  ret 
té  svěží  vláhy  purpurného  hroznu, 
tu  radost  jeho  kazí  hrubý  hlas : 
JTot  krále  Salomona  vinice! 
Co  pášeš  zde,  ty  dítě  bezbožné? 


Za  drzí  zločin  svůj  měj  tento  trest!'' 

Tak  tvoji,  králi,  strážci  volali, 

a  vzduchem  prut  zašvihue  jako  had, 

a  místo  smíchu  dítě  slze  sype; 

ty  na  zelené  révy  padají  — 

a  tážeš  se,  proč  víno  tvoje  žlučí? 

Před  trůnem  božím  velký  anděl  stojí, 

ten  v  ruce  třímá  váhu  obrovskou, 

jí  vážil  zlato,  drahokamy,  vše, 

co  bohu  za  oběť  jsi,  králi,  dal: 

tu  tekly  slze  toho  dítěte 

a  měnily  se  v  moře,  v  potopu, 

a  padaly  na  váhu  odplaty 

a  zvážily  tvé  zlato  a  tvůj  chrám  /^  .  .  . 

Tak  promluvil  ten  stařec  velebný, 

pak  králi  hlavou  kyne  vznešené 

a  odchází  a  zmizí  v  temnotě  .  .  . 


Julius  Zeyer, 
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Vlás  královny  Elsy. 

Dost  krásných  žen  jsem  viděl  v  žití 
a  krásnějších  ve  snění  svém, 
leč  nad  vše  jedné  krása  svítí 
v  mou  duši  nebes  úsměvem. 
Zřím  ramen  oval  sněhobílý 

i  hedváb  řas, 
i  ňader  vlnu,  oko  víly, 

i  zlatý  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
I  nedivím  se,  Gastron  smělý 
že  zapomněl,  žes  královnou, 
že  vášní  slepý,  zdivočelý 
se  pustil  v  půtku  nerovnou. 
Zpěv  jeho  slavil  plnou  chválou 

tvůj  štíhlý  pás, 
zrak  holubicí,  nožku  malou, 

však  nejvíc  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
Král  stařec  byl  a  neduživý  — 
kdo  lásce  tvé  by  zazlít  moh'? 
Tvůj  pohled  jeden  dlouhý,  snivý, 
a  Gastron  divý  lesů  hoch! 
Což  jemu  zákon,  pouto  mravů 

ve  lásky  hlas, 
dnem  nocí  zřel  tvou  krásnou  hlavu 

a  na  ni  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
„Leč  milovat  jen  vzdediy,  slovy? 
nač  slzy,  sny  a  záchvaty?! 
Sem  rychle  žebřík  provazový! 
a  rychle  do  tvé  komnaty! 
Noc  plná  vůně,  snů  a  blaha; 

vem  krále  ďas! 
Dnes  líbat  chci  tvá  ňadra  nahá, 

tvůj  hladit  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvdg,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas !" 
A  stalo  se.  Přes  balkon  krátká 
šla  cesta  v  Elsy  ložnici, 
jak  obyčejně  —  chvíle  sladká!  — 
zde  svěřili  se  měsíci! 
A  Gastron  líbal,  hladil  v  pláči 

a  líbal  zas 
tvář,  ústa,  šíj,  kam  rty  jen  stačí, 
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však  neJYÍc  vlas  — 
ten  dlouhý,  zlatý  ylas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlasl 
V  tom  vešel  král.  —  Stál  v  stínu  dveří  - 
nu,  tak  se  často  pHhází, 
a  rek  náš  skokem  z  okna  v  SeH 
se  vyhoup'  na  své  provazy. 
Král*  poslal  za  ním  sedm  reků ; 

než  měsíc  zhas, 
vSech  sedm  zabil  na  útéku, 

vše  pro  tvůj  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
Prch'  do  lesů  a  zde  se  skrýval, 
a  jenom  v  noci  potají 
pod  okny  tvými  hrál  a  zpíval, 
své  lásky  blouznil  o  ráji. 
Tu  padl  jednou  v  ruce  stráži, 

než  ztajil  hlas; 
juž  meč  mu  berou,  ruce  váží 

jen  pro  tvůj  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  ~ 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 

Král  druhého  dne  rozhorlený 
dal  v  trojí  pouta  skovat  jej 
a  pi*i  kvasu  před  tváří  ženy 
chtěl  vysmát  se  mu  v  obličej. 
Tu  Gastron  jedním  páže  vzmachem 

svá  pouta  střás', 
co  v  ráně,  zbil,  až  krve  nachem 

tvůj  skropil  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tv(^,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
A  v  lesy  prch'  a  řádil  znovu 
a  stejných  k  sobě  sezval  dav, 
zda  věřiti  lze  báje  slovu, 
chtěl  urvat  králi  zlatohlav. 
Ten  v  zoufání  na  trůnu  bledý 

se  bázní  třas', 
bil  v  čelo  se  a  vous  rval  šedý 

a  klel  iYtj  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
Neb  Gastron  smál  se  ve  tvář  smrti, 
do  rvačky  šel,  jak  jdeme  v  ples; 
nuž  chyťte  jej  —  on  pouta  zdrtí 
a  jedním  skokem  prchne  v  les. 
Král  —  rcete,  kdo  s  ním  v  spolku  stojí: 

zda  Bůh  či  das?  — 
kdys  v  noci  ustříh'  v  nepokoji 

své  ženě  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
A  když  zas  Gastron  chycen  jednou 
jak  obyčejně  pouta  strh', 
král  místo  nich  mu  s  tváří  lednou 
na  štji  Klsy  kétici  vrh', 
ji  ovinul  mu  kolem  rukou 

jak  zlatý  pás; 
tu  Gastron  aivou  zařval  mukou, 

ten  poznav  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 

„Ó  štěstí  moje!  Elso  drahá! 
tedf  ztracen  jsem,  já  bláhový, 
před  tváří  vraha  svého  blaha 
ty  nelze  strhat  okovy! 
Ňež  zdrtil  bych  ta  vlákna  zlatá, 

mť^  padne  vaz. 
Bud,  Elso,  8  Bohem !  v  ruce  kata 


jdu  pro  tvť^j  vlas. 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas! 
Dost  krásných  žen  jsem  viděl  v  žití 
a  krásnějších  ve  sncní  svém, 
leč  nad  vše  jedné  krása  svítí 
v  mou  duši  nebes  ásměvem! 
Zřím  ramen  oval  sněhobílý 

i  útlý  pás, 
i  ňader  vlnu,  oko  víly, 

i  zlatý  vlas, 
ten  dlouhý,  zlatý  vlas  — 
tvůj,  krásná  Elso,  dlouhý,  zlatý  vlas!" 


Jaroslav  Vrchlický, 
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Bytíři  boží  na  Blansku. 

(Pověst  moravská.) 

Nade  Blanskem,  nad  tajemným  zámkem 

rozložila  půlnoc  křídla  svá, 

topolové  šumí  tichým  vánkem 

a  jen  šumot  vln  se  ozývá; 

a  kdy  kina  třepetavou  září 

na  zámecká  okna  zakmituc, 

postavy  je  vidět  sinných  tváíí, 

v  plné  zbroji,  tělo  průsvitné, 

s  ramonou  jim  plášť  bělostný  splývá, 

na  něm  křiž  a  v  ruce  s  křížem  štít, 

sklenné  oko  jich  se  v  dálku  divá, 

jak  by  zvěsty  noci  chtělo  zřít: 

a  to  sbor  je  duchů,  bohatýrů, 

vítězů  kdys  v  boji  pohanském, 

Moravě  co  zachovali  víru: 

stráž  rytířů  božích  nad  Blanskem. 

*      * 

Jindřich  Zdík,  kdys  biskup  v  Olomouci, 

na  Blansku  měl  sídlo,  starý  hrad, 

a  že  kryl  zde  chrámu  poklad  skvoucí, 

obehnal  jej  zděmi  odevšad. 

Kostelík  zde  zřízen  k  slávě  boží, 

za  kněze  sem  dán  mnich  Premonstrát, 

přiřknuto  ku  faře  hojné  zboží, 

v  stáji  musel  bílý  kůň  vždy  stát, 

a  tak  bylo  knězi  přikázáno: 

„na  stráži  u  hradu  že  má  diet, 

po  celou  noc  až  po  šeré  ráno 

na  bělouši  hrad  ten  objíždět 

a  volati  do  čtyř  úhlů  stále : 

j,Hoj,  ve  jménu  Otce  i  Syna 

jdi  od  hradu,  smrtelnice,  dále, 

zde  bdí  stráž  svatého  Martina!" 

Kostelík  na  Blansku  pln  jest  vděku, 

svatu  Martinu  je  zasvěcen: 

svatý  Martin  hlídá  věk  od  věku 

hrad  i  poklad  věrně  v  noc  i  den- 

Přišly  na  Moravu  bouře  divé : 

Tataři  sem  ženou  přívalem, 

z  dědin  planou  vzhůru  ohně  živé, 

pod  kopyty  jejich  sténá  zem. 

Zaplavili  Hana  požehnanou, 

a  že  v  patách  mají  proradu, 

před  Blanskem  před  hradem  brzy  stanou, 

dychtíce  po  skrytém  pokladu 

Blanensky  kněz  věrně  poklad  střeže 

na  svatomartinském  bělouši, 


DekUmaoe  Táind. 


výstražný  zpěv  jeho  zní  kol  věže, 

zdaž  se  kdo  o  poklad  pokouši. 

Krajem  duní  právě  půlnoc  čirá, 

prochladem  se  chvéjí  topoly, 

a  co  kněz  do  temné  nod  zírá, 

náhlý  hlomoz  povstal  v  okolí. 

Tataři  se  jako  stádo  býků 

na  svých  nízkých  koních  ženou  sem 

a  již  u  strašlivém  války  ryku 

na  hrad  hnáti  chtějí  útokem. 

Věrný  kněz  však  hřímá  zpěv  svůj  stále : 

„Hoj,  ve  jménu  Otce  i  Syna 

jděte,  smrtelnici,  odtud  dále, 

zde  bdí  stráž  svatého  Martina!" 

Avšak  Tataři  se  v  běsném  davu 

od  kostelíčka  hnou  útokem, 

přebrodili  se  již  ]|přes  Svitavu, 

na  kněze  jdou  v  révu  divokém. 

Tisíc  Tatarů  jej  zaskočilo, 

z  tisíc  luků  šíp  naň  nalíčen, 

a  jak  krupobití  by  se  slilo, 

Tatary  jest  kol  kol  obklíčen. 

Tu  kněz  zvedne  vzhůru  čelo  sinné, 

zvolá  k  nebi  hlasem  hromovým: 

„Nedej  zahynouti,  Hospodine, 

nedej  zahynouti  věrným  svým! 

Svatý  Martine,  rytíři  Páně, 

plást  jenž  rozdělil  jsi  s  ubohým, 

sešli  útěchu  na  naše  skráně, 

nedej  zahynouti  věrným  svým! 

Nech,  ať  plášť  tvůj  na  nás  niž  se  kloní, 

braů  nás  nebeskými  krunýři, 

př^eď  na  pomoc  nám  na  komoni, 

B  božími  na  pomoc  rytíii!" 

Co  tak  k  nebi  volá  sluha  Páně 

rozšumí  se  více  topoly, 

šumí  od  lesů  to,  šumí  stráně, 

šumí  zázračně  vše  okolí*, 

šumí  tajemně  cos  v  podnebeskn, 

a  kam  kněz  jen  zrakem  namíří, 

odevšad  zří,  jak  v  tajemném  lesku 

cválají  sem  bílí  rytíři. 

Postavy  jsou  štíhlé,  sinných  tváří, 

v  plné  zbroji,  tělo  průsvitné, 

kříž  jim  s  pláště  i  se  štítu  září, 

jakmile  svět  luny  zakmitne. 

A  již  tasí  každý  meč  svůj  pádný, 

na  Tatary  ženou  útokem: 

klesá  pohanů  tém  hrůzovládný 

a  krev  teče  vůkol  potokem. 

Klesá  již  kněz  v  blahém  udivení, 

k  nebi  obrací  zas  líci  svou 

a  děkuie  v  svatém  zanícení 

Hospodinu  vroucnou  modlitbou. 

A  když  pozvedl  se  a  kol  zírá, 

zmizelo  vše  noční  vidění, 

vůkol  rozkládá  se  noc  jen  čirá 

a  v  topolech  zní  jen  šumění. 


Mnoho  věků  zašlo  do  věčnosti, 
mnoho  vody  ušlo  Svitavou, 
o  rytířích  božích  však  jdou  zvěsti 
ode  věku  k  věku  Moravou. 
A  když  pozeptáš  se  toho  děda, 
jenž  přishrblý  tíží  roků  svých 
u  kostela  v  Blansku  zbožně  sedá, 
co  že  ví  o  božích  rytířích: 
zakmitne  se  leskem  oko  kmeta, 
rozpomínka  vstoupí  do  čela 


a  on  vypráví,  co  stará  teta 

před  dávnými  lety  viděla: 

nade  Blanskem,  nad  taj(?mným  zámkem 

rozpjala  noc  tebdáž  křídla  svá 

a  tu  z  topoloví  nočním  vánkem 

koní  ryk  se  k  tetě  ozývá. 

A  ted  luna  třepetavou  září 

na  zámecká  okna  zakmitne 

a  je  stíny  vidět  sinných  tváří, 

v  plné  zbroji,  tělo  průsvitné, 

8  ramenou  jim  plášť  bělostný  splývá, 

na  něm  kříž  a  v  ruce  s  křížem  štít, 

sklenné  oko  jich  se  v  dálku  dívá, 

jak  by  zvěsty  noci  chtělo  zřít. 

A  to  sbor  jest  duchů,  bohatýrů, 

vítězů  kdys  v  boji^  pohanském, 

Moravě  co  zachovali  víru: 

stráž  rytířů  božích  nad  Blanskem. 

Vád  A,  Crha, 
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Jarmila. 

Obklopen  skvělou  družinou 

pán  mladý  hoduje, 

z  tmavých  mu  zraků  blesky  jdou, 

jak  by  se  k  boji  chystal, 

tvář  jeho  horuje. 

Přistoupí  děva  jako  květ 

a  Číš  mu  naplní, 

pak  ustupuje  skromně  zpět, 

tu  přejasná  zář  rána 

jí  čelo  oslní. 

Však  rytíř  uchopí  ji  hned 

za  ručku,  zrak  mu  plá, 

tu  ona  sklopí  modrý  hled, 

to  oko  bujaré  a  jasné 

a  zas  je  pozvedá. 

„Jarmilo,  již  před  sebou  zřím, 

rci  mi  tu  trojí  věc: 

odkud  jsi,  kam  jdeš  krůčkem  svým, 

proč  provázíš  mne  stále,  — 

to  trojí  pověz  přec." 

„„Odkud  jsem?  Já  jsem  od  Boha, 

tak  lidé  pravili, 

když  tupená  a  ubohá 

jsem  ptávala  se  teskně, 

kde  rodiče  milí. 

Kam  jdu?  Zde  ráda  prodlévám, 

dalekýť  boží  svět, 

proč  marné  z  místa  těkat  mám, 

vždyť  v  něm  nacházím  všude 

lesk  slávy,  blaha  květ. 

Proč  jsem  ti  stále  v  zápětí  ? 

Aj,  rci,  jak  lze  mi  dlít? 

Nalévám  víno  denně  ti, 

zač  prosila  jsem  klečíc, 

kéž  smím  tak  vččne  být!*'" 

„Tož,  zlatovlásko,  pověz  hned 

zvésC  čtvrtou  tolikéž ; 

pověz  mi  honem  naposled, 

víc  iicbiulu  se  tázat, 

rci,  zda/,  mne  miliijrš?" 

Tu  zatají  se  v  dívce  duch, 

pak  zvolna  pohlódá 

na  hodovníků  vážný  kruh 

a  ruce  svoje  spíná 

a  dí:  „„Tys  láska  má! 

Však  nyní  vím  též  pojednou. 
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kam  odtad  jest  mi  jít ; 
nad  duší  rozbřesklo  se  mou, 
jak  jsem  to  pověděla, 
smím  v  kláštere  jen  dlítl«« 
,,A  dfš-li,  že  jsi  od  Boha, 
cit  mtj  to  vyznává, 
bnď  tupená,  bud  ubohá, 
premilá  dcero  boží, 
dne  ještě  toho  choŽ  jsi  má. 
Hoj,  páui,  neurčitě  zval 
jsem  vás  na  slavný  ples, 
hoi  páni,  mocní,  slavní,  dál 
teď  za  mnou  do  svatyně, 
jsem  nejšťastnější  dnes  I'' 


Bedř.  Hebbel 


J.  V,  Jahn. 


252. 

Eřest  sopky.*) 

Nad  jezerem  sopka  hrozí, 
dumá  v  nezkroceném  pychu 
jako  opuštění  bozi, 
jak  nad  rájem  démon  hříchu. 
Lomcuje  tou  krásnou  zemí, 
kteráž  plna  požehnání 
roucha  bohatého  lemy 
do  dvojího  moře  sklání; 
kteráž  jak  most  nad  propastí 
dvojí  ten  svět  spojovala, 
jenž  rudého  lidu  vlastí, 
než  mu  vlna  pány  dala. 
Jsouť,  ach,  cizí  páni  krutí 
jak  žraloci  z  hlubin  moře, 
proto  Masaja  se  smutí, 
chrlí  na  vetřelce  hořel 
Jak  by  příval  s  mračných  výší, 
že  jsou  dávní  bozi  živi, 
sbírají  naň  pole  mniši 
boje  s  peklem  žádostiví.  — 
Lidstvo  s  mnichem  o  praporu 
s  hudbou  z  města  ven  se  řítí, 
chtějí  nezkří senou  horu 
křestem  svatým  ukrotiti. 
Chtějí  zaklít  v  tftu  bezednou 
toho  arcisatanáše  — 
Indiáne  trnou,  blednou, 
zírají  za  nimi  plase.  — 
Dospěl  prftvod  na  vrch  hory, 
tam  se  propasť  otevírá, 
soptí  dÝm  v  ty  smělé  sbory, 
že  hned  den,  nned  tma  zas  čirá. 
Ke  srázu  mnich  kráčí  šerem, 
žehná,  kropí,  kříž  tam  staví  — 
mrak  se  trhá  nad  kráterem  — 
jaký  pohled  —  zázrak  pravý! 
V  klikatých  se  stráních  třpytí 
rubínové,  démantové, 
vtěleni  tu  zří  se  býti 
o  Doradě  skvělí  snové. 
A  v  propasti  blesku  svíce, 
věčné,  prudké  vlnobití: 
hle,  jak  z  hrozné  pokladnice 
živé  stříbro,  zlato  svítil 
A  ten  dým,  to  plání,  vření 
kouzlem  opojily  mnicha, 
že  hřmí  v  divém  ve  nadšení 
do  nenadálého  ticha: 
„Masajo,  ty  hrůzný  běse. 


zaklínám  tě  v  jméno  boží, 
nechť  tvůj  poklad  otevře  se, 
mnou  se  v  lůno  církve  složí. 
Církev  svatá  touto  zbraní, 
již  pekelné  kuly  moci, 
vznítí  zásvit  víry  ranní 
v  bohopustó  pověr  noci." 
Však  Masaja  nedbá  kříže, 
přibývá  v  něm  děsně  vření  — 
tu  se  mnich  nakloní  níže, 
jak  by  stržen  ve  Šílení: 
„Pokladnice  nepřebraná 
láká  silou  přehoroucí, 
sneste  řetězy  a  lana, 
vyrvu  zlato  z  výhně  žhoucí  I" 
Po  kráteru  stráni  srázné 
kvapem  divým  mnich  se  sponStí, 
jeho  smělý  krok  nevážné, 
ač  dým  jedový  se  houští. 
Vědrem  železným  nabírá 
zlatoskvoucího  si  toku, 
s  břemenem  se  zpět  ubírá 
do  vrchu  v  radostném  skoku. 
Překonána  cesta  kluzká. 
„Strůte,  bratřil"  okov  zvedá, 
ale  bledne  —  neb  jen  struska 
jest  v  něm  neúhledná,  šedá! 
Marné  pekla  zpěčování! 
A  již  opět  Blas  se  spouští, 
zlata  chtíč  mu  nedá  stání, 
ač  dým  jedový  se  houští. 
Zas  kamení  prosté  ceny 
výheň  zakletá  mu  skýtá, 
zazuří  mnich  rozlícený: 
.Skloň  se  pánu,  zlobo  lítá!" 
Však  tu  sopka  zaburácí 
strašně,  jako  peklo  plesá, 
zachvěje  se  v  hloubi,  kácí  — 
rázem  do  jezera  klesá. 
Zakypí  divoce  toky  — 
tak  snad  nový  svět  se  rodí, 
strašný  sten  zní  ve  skal  boky  — 
ticho  strašné  zavévodí. 
Mnicha  smělce  i  s  družinou 
s  městem,  s  chrámy  tůň  zhltila, 
z  celé  sopky  nad  hladinou 
jediná  jen  troska  zbyla. 
Strmí  jako  socha  černá  — 
v  prach  klesají  Indiáne, 
neboť  jest  to  tvář  příšerná 
modly  dávno  ztroskotané! 


J.  ^.  Jahn, 
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Lot  krále  Jana. 

14.  května  1316. 

Nad  Křivoklátem  mlhy  se  kvapně  míhají 
a  slunce  mroucí  svity  ukrutně  stihají. 
Utichli  slavíkové,  jimž  milý  stan  zde  byl, 
a  Hrádek,  blaha  stánek,  se  smutkem  přiodil. 
Neb  z  Přemyslova  rodu  poslední  ratolesť 
chorobou  divnou,  hrůznou  jak  bleskem  sklána  jest 
a  darmo  spíná  ruce  nad  ní  ted  prudký  Jan  — 
ta  růže  sotva  bude  již  zdobit  jeho  stan! 
Slyš,  hlasem  touhyplným  jak  knčžna  hovoří ; 
„Než  slunce  mého  žití  se  do  tmy  ponoří, 
než  budu  teskně  zkoumat  životů  nových  zjev. 


*)  Sopka  Masaja  t  atáta   Nikaraguo  ve  ikfedaC  Americo,  kde  b^ralo  obyčdjem   ilavné  ki^tdoí  sopok  jmen/  sTat/oh. 
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bych  ráda  uslyšela  slavíků  ještě  zpéy. 

Ten  zTok  mne  y  žala  mnohém  již  jemně  potěšil, 

že  snadno  pak  duch  žiti  pohádky  rozřešil, 

ua  jeho  křídlech  láska  se  ke  mně  snášela  — 

ó  kéž  jej  mohu  slyšet  dřív,  než  bych  zemřela  !** 

Jan  Tolá  k  sluhfim  věrným  tu  zoufalosti  štván: 

„Na  lovy  neslýchané  vás  ted  vybízí  páni" 

A  pádí  z  hradu,  pádí  jak  blesky  prchl;^  svit, 

by  mohl  družku  mroucí  naposled  potěšit.  — 

Zas  v  komnatě  je  ticho,  in  děsný  kněžny  vzdech 

vše  poleká  —  tak  úpí  snad  mrtvi  ve  hrobech, 

tak  snad  ztracených  duchů  zni  věčné  kvílení  — 

a  kněžnu  nemoc  vleče  do  mrákot  vidění. 

Vždy  nové  hrůzy  plni  ji  novým  úžasem 

a  její  síla  zmírá  nerovným  zápasem. 

Do  minulosti  sahá,  do  budoucnosti  zas 

tu  její  hrůzný  démon,  zve  všecky  hrůzy  v  kvas. 

Tam  vidí,  vzácné  krve  jak  rozlívá  se  brod, 

tam  slyší  nářek:  Zhynul  Přemyslův  slavný  rod 

a  jeho  nejkrásnější,  poslední  ratolest  — 

spoutána  bujným  chmelem   se   nesmí  k  výši  vznést. 

Tu  z  lůna  svého  vidí  krev  mořem  proudit  ven, 

v  němž  hrady,  chrámy  tonou  a  mizí  jako  sen, 

a  z  trosek  zkrvácených  se  zvedá  mstitel  —  lev, 

jenž  mžikem  mění  v  bázeň  nepřátel  věčný  hněv. 

A  dále  kalným  proudem  ji  nese  dějin  duch: 

vždy  těsněji  viasf  svírá  železný  zhouby  kruh, 

vždy  větší  hrůza  hrozí,  již  čáka  zmizela, 

tu  vidi  popraviště  —  a  náhle  omdlela. 

Sevřena  mrákotami,  chce  darmo  kněžna  vstát, 

by  strašlivým  vidinám  těm  mohla  výhost  dát, 

na  ni  se  ze  všad  řítí  zas  hrůza,  zase  krev  — 

tu  náhle  slavné  ticho  —  a  venku  zazni  zpěv. 

Lahodné  zvuky  jeho  se  derou  v  sklepení 

a  srdce  zkrápí  rosou  jemného  nadšení 

a  naplňuji  duši  neznanou  rozkoši, 

před  níž  prchá  duch  zpupný,  kterýž  jen  pustoší. 

Ten  zpěv  tak  sladce  kvílí  a  jeho  kloKoty 

se  vlní  tichou  noci  iak  květin  jásoty, 

jak  by  se  v  něm  byl  vtělil  Čarovný  luny  jas, 

jak  boží  sen—  tu  zazni  vzdech  kněžny  —  ticho  zas. 

Jan  z  lovu  úžasného  se  vrací  zemdlen  zpět, 

po  i^'i  hvězdě  pátrá  již  marné  jeho  hled, 

tu  letí  vstříc  mu  služka:  „Dán  tobě  nyní  syn 

a  naši  české  vlasti  zas  žehná  Hospodin!*^ 

Eliška  v  slzách  plyne  a  Jana  objímá: 

„Teď  nebe  otevřeno  před  mýma  očima, 

v  něm  vidím  již  tvf^  stolec,  tvou  slávu,  synu,  již, 

zpěv  slavíků  tě  vítal  —  ty  Čechy  oblažíšl 

J,  V,  Jahn, 


254. 

Zlášter  &eb-el  Nakns. 

„Na  vrcholí  té  hory  budeme  Bohu  bliž, 
tam  nebude  nás  stihat  pozemská  slasť  a  tížl^' 
Tak  sbor  pobožných  mnichů  v  arabské  poušti  děl, 
a  ve  samotě  děsné  si  klášter  vystavěl. 
Na  tom  prodléval  dlouho  slunéčka  jasný  svit, 
jako  by  jej  od  Boha  chtěl  ještě  pozdravit, 
a  když  se  závoj  šera  nad  truchlou  pouští  střel, 
jak  cherubínů  chvála  zpěv  zbožných  mnichů  zněl. — 
Zemřeli  muži  svati  —  ubíhá  kvapně  Čas  — 
a  v  klášteře  posvátném  se  slaví  hlučný  kvas, 
ve  stanu  cností  božských  své  stany  rozbil  hřích 
a  jako  jebo  posel  tam  sídlí  zbujný  mnich. 
Za  růžence  svěcený  on  z  růži  věnec  má 
•  •"^-♦'N  obraz  kříže  jeptišku  obiímá ; 
smíchy  jen  zdi  ty  slýchají. 


jen  myrtí  těžké  vůně  po  celách  dýchají. 

Tam  sešli  Beduíni  ve  bezuzdný  se  sněm  — 

a  třeba  chví  se  věže  a  tireba  duní  zem 

a  třebas  náhlou  smrtí  nejeden  k  zemi  kles', 

jak  prudký  příval  moře  vždy  rozmáhá  se  ples. 

Zrak  mužů  hlásá  žádost,  svolení  úsměv  děv 

a  jako  blesky  deštěm  se  hlukem  dere  zpěv: 

Pokud  se  víno  pění,  má  z  kalichu  se  pit, 

a  pokud  máme  děvy,  v  nich  chceme  Boha  ctít. 

Vždyť  životem  nás  vodí  jen  plaché  náhody, 

proč  klásti  úzké  meze  bujnosti  přírody? 

Proč  poutat  moře  vášní  ve  slibu  těsný  břeh? 

proč  za  postrach  si  bráti  věčnosti   zhoubný  dech? 

Po  nebi  bouře  táhne  a  poušti  sámnm  jde, 

volají  mračna  k  sněmu  ti  boží  poslové. 

Dokola  jasno,  ticho,  nad  horou  mrak  se  tmi 

a  klášteru  jen  hrozí  těch  blesků  zuřeni. 

„Hoj,  divko,  blíže  ke  mně,  tot  hra  jest  žertovná, 

tvá  láska  a  má  vášeň  hněv  nebes  překonal^ 

Tu  vzniká  strašný  jekot,  jde  z  dola  úpěni 

a  do  oken  se  dere  divoce  zatměni. 

Pod  klášterem  tu  zeje  tůň,  přenesmírný  rov, 

a  do  ní  klesá  rázem  velebný  chrámu  krov, 

vždy  nové  strašné  hrůzy  a  nových  divů  zjev  — 

a  nad  vrchem  se  pustým  jen  vznáší  boží  hněv. 

A  pusto  podnes  tady,  nad  horou  kletba  zlá, 

jen  v  nitru  jejím  tajné  se  život  ozývá; 

z  ni  zpěv  jak  hlasy  zvonů  pobožně  vyniká, 

jak  Eolova  harfa  divoce  naříká. 

Po  stráni  bílý  písek  jak  zbytek  lidských  těl  — 

a  přijde-li  sem  poutník,  jenž  odvahy  dost  měl, 

tu  pod  nohama  písek  mu  truchle  zapěje 

a  ozvěna  skal  pustých  se  hrůzně  zasměje. 

Po  moři  žhavém  písku,  po  moři  plachých  vod 

zři  hora  zasmušilá  jak  smrti  děsný  hrot. 

K  ni  tygr  jen  se  blíží,  když  zkusil  lidskou  krev  — 

a  nad  vrcholem  holým  se  vznáší  boží  hněv. 

Jilji  V,  Jahn. 


255. 

n    Lipan. 

Zašuměl  zhouby  anděl  perutěmi, 
a  černá  zrada  padla  z  úkrytu: 
i  pohřben  Tábor;  povaleny  k  zemi 
rekovné  voje  chrabrých  Husitů. 
Nebem  se  těžkých  mračen  spousty  valí, 
a  noc  tak  temná.  Skryla  hvězd  se  tvář. 
Jen  rudý  zážeh  z  děsné  šlehá  dáli 

a  strážných  ohňů  zář. 
A  ticho  kol.  Jen  vítr  časem  úpí. 
Ston  slabý  zazni  —  noc  ho  pochová. 
Zbraň,  koňstvo  zbité,  padlých  tmavé  trupy - 
příšerně  trčí  hradba  vozová. 
Tu  muž;  pěsť  Btuhlá  jílec  meče  drtí 
a  v  mrtvém  oku  svítí  zášt  a  hněv; 
tam  žena-matka,  věrna  ještě  v  smrti, 

a  jonák  —  mladý  lev. 
Zde  palcát  ieží.  Kalich  krví  sbrocen. 
Ha,  prostřed  mrtvých  strmé  ohrady 
u  kmenu  lípy  —  orel  bleskem  shrocen  — 
kles'  na  praporu  vůdce  armády. 
Ó,  včera  ještě  u  válečném  ryku 
jak  metla  boží  postrach  tyranům; 
dnes  —  s  hrůzným  vojem  božích  bojovníků 

na  pospas  havranům! 
U  hlavy  jinoch.  Tváře  dětská  skorém. 
Hle  klečí.  Kadeř  po  pás  dosahá. 
Na  čele  síla  s  hrdým  válčí  vzdorem 
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Pftklamtoe  Tálnl. 


a  T  oka  nad&eni  a  rozvaha. 
Mladistvou  dlani  úímk  raka  reka 
a  k  prsům  tiskne  svalovitoa  pěst. 
Po  tváři  bledé  velká  slza  stéká: 

—  to  slza  maže  jest. 
I  pozveď  k  nebi  ruka.  Vzhůra  hledí. 
Teď  stydlou  libá  hohatýra  krev, 
co  fiepcí  rtovó  rozechvěni,  bledí: 
zda  přísaha  to,  žal,  6i  hněv?  — 
Zachvěla  lípa  se;  a  větvi  stropem 
třpyt  měsíce  tu  na  skupeni  pad'. 
Velebné  ticho.  —  Mrtvým  nad  Prokopem 

se  kloní  Todihrad.  — 


Josef  Base. 


256. 

Bok  a  den. 


Na,  hrade  pražském  Bedřich  král 
vesele  s  pány  hodoval; 
a  nádherný  kruh  sličných  pani 
královnu  vítá  na  trůně. 
Mohutný  hlahol  huči  zdola: 
hřímavou  slávu  lid  to  volá 

koruně. 
Oj,  na  podhradí  pojednou 

Srož  tváře  lidu  ublednou? 
tnhnul  na  rtech  výkřik  hlasný 
a  srdce  hrůzou  kamení, 
upřeny  zraky  jednou  stranou: 
ha,  na  obloze  děsná  planou 

znamení ! 
Nad  Horou  Bílou  záplava 
tak  ohnivá,  tak  krvavá, 
nahoru  dolů  srší  blesky, 
divoký  na  oblacích  boj: 

{'ezdcové  černí  v  rudém  Sátu; 
lOJ,  nad  Prahu  se  v  bouře  chvatu 

valí  voj. 
A  jezdec  —  démon  —  u  předu, 
smrt  sálá  z  jeho  pohledu; 
na  zástup  míří  vyděšený, 
jakoby  s  větry  pádil  v  hon  — 
Mrak  Černý  zakryl  boje  zlobu ; 
stín  mih'  se,  dutě  jako  z  hrobu 

vane  ton: 
^Sbrocena  krví  Golgata 
ta  posvátná,  ta  proklatá. 
Zasáhly  blesky  hlavu  drahou. 
O,  hyne,  hyne  slávy  kmen, 
omírá  v  hoři  reků  plémě. 
Ubohá,  bídná,  svatá  země  I  — 

Bok  a  den!""  — 
A  8  hůry  řinkot  pohárů 
královně,  králi  ku  zdaru; 
a  v  plesu,  kvasu,  hodování 
květ  bohatýrů,  krása  žen. 
A  dole  ticho.  Jenom  z  dáli 
jak  bouře  hukot  když  se  valí: 

j^Bok  a  den,** 

Josef  Baše. 
257. 

Píseň  O  Uuradovi. 

Padlý  hrdina 
přestane  dýchati, 


jeho  krev  ve  Žilách 
hustne,  vysýchá: 
nikdy  však  nevyschne 
zdroj  krvavé  pomsty, 
jež  celé  hubí  rody. 
Když  Murad  byl  zabit 
a  ve  vřavě  války 
mrtvola  hrdiny, 
zdoba  Ubychistanu, 
za  kořisť  padla: 
kvílely  ženy 
ve  dloubýcn  řadách 
a  bědováuií 
konce  nemělo. 
Mužové  z  kmene 
shromáždili  se 
pod  dubem  svatým 
ve  stinném  lese, 
aby  se  radili, 
co  tu  činiti. 

Poslali  posly,  — 
šest  delikanů') 
bylo  posláno 
k  vůdci  Moskvanů: 
„Vydej  mrtvola 
bratra  našeho  1 
Ghcem  ji  pohrbiti 
v  té  rodné  zemi, 
jak  zvyk  náš  velíl" 
Leč  vůdce  Moskvanů 
smíchy  si  tropí, 
žádost  odmítá 
mladých  rytířů, 
poselství  nesoucích: 
„Mrtvoly  nevydám 
bratra  vašeho, 
spíše  z  vás  všechněch 
mrtvol  nadělám  I'' 
Odpověď  když  došla 
do  rady  Tamat,') 
hněv  pomsty  vzplanul 
na  tváři  starců; 
a  Jerynbyk-Bersek  bej, 
rek  ubychistanský, 
lid  k  boji  vyzval  .  .  . 
Jako  blesk  z  oblak 
heslo  válečné 
do  srdcí  vniklo. 

Však  Islam-Čemek-bej, 
jazyk  medšilský,') 
promluvil  slova 
pravdy  a  míry: 
„Bez  práce  není, 
co  zdaru  nemá, 
ba  sám  plod  na  stromě 
nespadá  nestřesen 
v  klín  zahradníkův  — 
a  strom  skáceti 
moudrý  nes  volí. 
že  plod  nespadl 

So  prvém  třeseni, 
íepřítel  vášeň 
mládců  odmítl, 
snad  prosby  starců 
spíše  vyslyší. 
Znovu  poselství 
do  Mosky  pošlete: 


«)  D«likani  jiou  mladí   odTáUlvl  reoi. 

>)  SUTClin. 

3)  Hedlilia  JmI  hromada,  porada ;  tady  řečník,  rádoa  fftainf. 
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„MrtToln  Tydy'te 
brítr&  naíehol 

a  ze  tmavých  oči 

přítomných  mužů 

My  za  ni  dáme 

jizlivé  hledy. 

dvacet  zajatých 

Letmo  ěla  pověsí. 

z  koHsti  nnSf, 

z  blízka  i  z  dáli 

to  mládců  TaSich 

bojovnici  hrnuli  se 

dvacet  živoucích 

na  křepkých  koních. 

za  jednu  mrtvolní" 

A  shromáždili  se 

A  jestli  odepřou 

oa  proudech  Soči 
to  do  tisicfl ; 

zas  naši  prosbu. 

necfaf  me£  dobude, 

zde  spoCinuli 

co  hIovo  nezmohlo  i 

až  do  půlnoci. 

Hek  na  meÉ  sahá 

V  beipeCI  stráže 

ne  bez  uváženi  — 

zůstali  koně 

ne  bez  uvíiíení 

v  temnotě  lesní. 

zas  jej  odkládá." 

Tak  dí  iBlam-Cemek  bej 

Z  mníů  ploužili  se 
v  před  nejodvážnější 

a  v  kruh  BB  ppohléď, 
zda  ndkdo  z  Tamat 

po  tajných  stezkách 
skrz  houStf  a  rokle : 

vstává  k  odmluvě. 

zbraně  a  Saíky 
na  Eádech  nesli 

Než  kolkol  utichli 

reci,  slovo  vážíce. 

v  plsti  ukryté, 

A  jeden  ze  mládcův 

by  žádný  lomoz 

na  kftň  se  vyivih';  — 
když  dáno  znameni 

je  nevy zradil. 
Přisedle  k  místu, 

k  rozchodu  medftili  — 

kde  vrchy  miz  i 
a  leay  řídnou 

zvolna  kol  objel 

a  hlasná  oznámil 

návrh  Islám  Cemeka. 

k  uchu  doniká. 

Pak  v  prod  vybočil, 
za  ním  v  pi^d  vMckni. 

tu  se  ukryli 
v  husté  travioé 

Starcd  íeat  zvoleno. 

a  lezli  jak  hadi 

by  posetBtvf  sdéli 

po  vlhké  zemi, 

to  vůdci  Moskvanů: 

by  uSli  zrakům 
hlídky  moskevské. 

„Mrtvolu  vydej 

bratra  naSeho, 

A  již  donikli 

a(  ji  pohřbíme 

k  hradbám  pevnosti  — 

ve  vlastní  zemi, 

vyňali  zbraně 

jak  zvyk  náa  velí. 
Výplatu  dáme 

k  boji  hotové, 

když  prvni  zora 

dvacet  zajatých, 
dvacet  na  živĚ 

mraky  pronikla. 
SlyS!  hlasné  pisknuti. 

za  jednu  mrtvolní"  — 

svřtlo  Tjblesklo, 

A  vůdce  Moskvanů 

v  pevnosti  živo.  — 

B  ÚBinĚTem  praví: 

Kolem  se  blýská, 

„Mrtvola  slavná 

hromové  duní 

to  nuBl  býti, 
že  starce  ke  mně 

daleko  do  hor, 

země  se  třese 

do  tábora  láká  — 

od  toho  hluku. 

taká  mrtvola 

Však  ůCinku  nemá 

iná  cenu  větSI." 

hromový  bleskot. 

Tato  di  slova 

Přes  hlavy  daleko 

v  posměchu,  v  pýSe, 

pHchozIcb  vojů 

létaly  koule 

do  blízké  hooStě, 

starci  že  sami, 

co  Kpráw  Bděli, 

Bo  rozzuHli 

na  prsa  hory. 

vKtokem  Telikým. 

Jerynbyk-Bersek  bej, 

Zpráva  když  v  radě 
byla  zvěstována, 

vysoký,  ramenatý, 
a  Ilam-Ďemek-bej, 

zvokl  l9lam-Čemek-bej; 

s  orlím  to  zrakem. 

„Mrt.vnáS  bude, 

voj  k  útoku  vedou. 

v  iKiloclch  krve 

Povstalo  vražděnl  hnuané, 

plovali  mtiaf. 

krev  se  Knula  potokem  — 

nauu  tu  Bmažem 

nářek  zněl  a  bědováni. 

Wíum  a  vraždou. 

jak  kdyžvrokli  šakal  sténá. 

by  brdioa  rodný 

Ka  obzor  kdyí  slunce  vySlo, 

v  chi  neležel  zemil" 

mořské  vlny  zamdilo, 
žádný  Mcakovan 

Nikili)  neodpovídal, 

_                  lablcskJy  Kbraně, 

v  bradě  víc  nebyl. 

DeUMaace  Táiné. 


na  širé  moře, 
když  jich  yůdce  udatný 
mezi  posledními 
mrtev  se  skácel; 
Jeryk-Bersek  zabil  jej 
přeprudkou  ranou  .  .  . 
líěkteH  sebrali, 
co  tu  prachu  zbylo, 
zbraní  a  olova, 
co  ve  hradě  bylo, 
i  dobytek  odehnali; 
jiní  pak  zase 
v  zemi  hrabali, 
mrtvolu  hledali 
Murada  zabitého. 
Nalezli  krunýř, 
zbroj  jeho  všecku 
na  stěné  viseti 
vůdce  Moskvanů, 
jej  pak  nalezli 
rozbodaného 
ve  hrobe  Čerstvém 
na  břehu  moře 
pod  žlutým  pískem. 
Hlufiný  lás-  zazněl, 
když  byl  nalezen. 

Mrtvolu  zastřeli 

rouchem  bělostným; 

pak  zapáJili 

pevnost  moskevskou, 

rychle  spěchali 

B  bohatou  kořistí 

do  hustých  lesů. 

Přišedše  k  místu, 

kde  Murad  padl, 

zůstali  státi, 

Alláha  vzývali 

za  jeho  spaseni. 

Obmyli  krev  se  svých  meěův 

a  hanbu  se  svého  kmene  1  .  • 

Sedli  a  spočinuli 

na  břehu  Soci 

a  pohár  s  busou, 

smysly  třeštící, 

kolem  obcházel; 

každý  velebil 

svoji  rekovnost. 

Kdo  nejvíce  pobil, 

nejvíc  měl  slávy. 

Basmura,  jeden  to 

z  vyslaných  delikanů, 

smál  se  vůdci  Moskvanů. 

jenž  je  chtěl  všecky 

šmahem  pobiti, 

an  sám  na  ohni 

nyní  se  smaží. 

Však  Islám- Čemek-bej 
přísným  pohledem 
na  mládce  patřil: 
„Nesluší  ústům, 
bys  se  posmívali 
Moskvanů  vůdce 
stál  co  rek  v  boji, 
až  jej  Jerynbyk  skolil. 
Smrt  měl  pocestnou, 
ctnější  nad  tvť^j  smích  — 
rek  reka  si  váží, 


•)  AUlik  jMt  TyoboTfttol.  ČerkMOTÓ  neTyoliováT«jl  tynů  trých 
rtitávijí,  poirad  le  neolení. 


mrtvého  netupíl" 

Basmura  zakypěl 

zlostí  a  studem, 

mlčky  svůj  pohled 

k  zemi  obrátil, 

na  něhož  hněval  se, 

byl  mu  atalikem.  '*') 

A  Jerynbyk-Bersek-bej 

k  rekům:  „Vzhůru  1^  zavolal; 

„Ukryjme  kořisť, 

bychom  se  doma 

z  vítězství  těšili! 

Sta  mužů  zhynulo 

na  pomstu  jednoho, 

jenž  cenu  měl  větší 

nežli  sta  jiných  I" 

A  připravili  si  slavnost, 

třicet  volů  zabili 

a  k  tomu  sto  ovcí, 

a  tíi  týdny  trvaly 

smuteční  slavnost  hostí 

a  nářek  žen  bědtgících. 

Z  pisnikavkcusských  Čerkesú.  V.  Petrů, 


258. 

Nad  kolébkou. 

Vysoko  v  horách  chatrč  bídná 
se  skály  hledí  v  dol. 
Chudobná  Jizba,  tichá,  klidná, 
a  šero  vládne  kol. 

V  kolébce  robě.  Ruměn  líčka 
jakoby  lilje  ovál  dech. 

Sen  zlatobrvá  uzamk  víčka 
a  na  rubínu  na 'retech 
úsměv  si  hraje  teplicko 
jako  to  jarní  sluníčko. 
Nad  ložem  žena.  —  Šedina, 
a  čelo  —  vráska  jediná. 

V  zapadlé  líci  žal  a  hoře 

a  v  zvlhlém  oku  lásky  moře. 
Hlavičku  drahou,  milovanou 
pravice  hladí  mozolná 
a  slzy  dvě  jak  perle  kanou 
po  bledé  tváři  pozvolna. 
A  před  očima  řadou  táhlou 
se  míhá  život  skalou  sprahlou, 
a  bída,  ústrk,  tolik  bolů, 
před  časem  trpké  stárnutí. 
I  sstoupil  zlelúca  anděl  dolů 
a  zlatou  zachvěl  perutí  .  .  . 
Krig  rodný.  Hory  známé  kol. 
Mhla  prostírá  se  na  padol 
jak  rouška  bílá,  pod  nebesy, 
hvězdami  hojně  protkána. 
Dřímají  v  páře  Černé  lesy. 
Noc  padá.    Blízko  do  rána. 
Na  kypré  půdě  lučiny 
tajemné  dřímou  skupiny. 
Vyhaslé  ohně.  Jiskra  hravá 
jen  časem  kmitne  nahoru, 
ťostava  zdvihne  se  tu  tmavá, 
hlas  zazní.  —  Ticho  v  táboru. 
A  hvězdy  blednou.  — 

Na  východu 
práh  rudý  nad  hor  temeny. 

■tmi,  n^bri  odevidáTaJi  je  t  ochranu  ktoUkůn,   a  nlohi 
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I  roste.    Jako  z  krve  broda 
glehigi  v  obzor  plameny  .  .  . 

Červánků  zárel  Diyuplnou 
nádheron  bory  zabráJy. 
Rozliyá  prond  se  zlatou  vlnou 
a  růže  metá  na  skály.  — 
A  ticbo  kolem.  — 

Oj,  tu  čilo 
nad  lesy  slunko  poskočilo  I 
A  života  hned  —  jakby  na  zem 
prut  kouzelný  byl  švihem  pad\ 
poskočil  celý  tábor  rázem 
a  v  bojovný  se  staví  řad. 
Chřest  zbraní,  povel  dušený 
doráží  skalní  na  stěny. 
Tu  stařec  spěchá,  hlava  bílá, 
tam  jinoch  —  dítě  dopola, 
tu  řada  mužů  otužilá 
a  nadšením  zrak  plápolá. 
I  vy  stoup'  vůdce-bohatýr. 
Vysoko  prapor  vlající 
mohutnou  chopí  pravicí 
a  máv'  jím.  Utich  Sumu  vír.  — 

Jak  známy  jsou  ty  hrdé  tahy, 
ta  záře  očí  vítězná  I 
Ted  promluvil.   O,  zvuk  ten  drahý 
jak  hudba  srdci  líbezná  I  — 
Plamenná  slova  —  jako  blesk. 
I  provází  je  zbraní  třesk. 

„Kdo  do  poroby  Šíji  dává, 

nechvalno  slout  mu  národem!'' 

A  jak  když  v  horách  bouře  vstává, 

zahučí  povel:   „Pochodem  1^ 

Yalí  se  řady  úžinou. 

Uprostřed  vůdce  s  družinou. 

I  zmizeli.  A  kolem  stanů 

poklekly  žen^  k  modlení. 

Kol  ticho.  Oj,  tu  slyšet  ránu: 

děl  první  hrozné  zahřmění! 

Zahrímá  znovu  z  hluboká, 

a  jako  vlna  divoká 

udeří  hromem  v  černé  skály, 

po  horách,  roklinách  se  valí, 

rozdulým  mořem  v  bezdnou  tůni 

se  kácí.  Rachot.  Země  duní. 

A  zas  a  znovu  zahřmění.  — 

Ted  první  přišli  raněni. 
Na  bledých  tvářích  boje  stopy. 
Krev  rudá  prýští  na  čele. 
Mdle  matná  ruka  pohár  chopí, 
a  oko  —  hledí  vesele. 
I  Šepcí  rtové:   „Voje  naše 
vítězně  bouří  dál  a  dáli "^  — 
Radostný  hlahol,  chmurv  plaše, 
otřásá  lůnem  rodných  skal. 
A  ráz  na  ráz  děl  zahřměni, 
a  každým  noví  ranění. 
Tu  průvod.  Kráčí  zasmušilý. 
EQe,  muži  z  vůdce  družiny! 

„My  vítězíme. '^  —  Vystoupili 
na  vrchol  strmé  skaliny. 
A  zvolna  na  zem  s  ramena 
nosidla  kladou  zastřená. 
Ted  roušku  sjali.  Temné  lkáni 
a  bolný  projel  ňadra  vzlyk. 
Ha,  zbrocen  krvi  v  umíraní 
to  vůdce  —  slavný  bojovník! 
I  kynul.  Míru  plnv  hled 
do  dálky  upřel.    Naposled.  — 


Vysoko  v  modré  výši  krásné 
se  houpe  nebes  královna. 
I  klesla  hlava.  Oko  hasne. 
Zář  zdobí  čelo  čarovná. 
Vítězné  hučí  z  dálavy 
volnosti  hymnus  hřímavý, 
a  s  výše  v  bouřné  vlnobití 
hlas  triumfálný  v  průvodu : 
„O,  třikrát  blah,  kdo  krev  a  šiti 

dal  za  svobodu  národů! 

V  kolébce  robě.  Ruměn  líčka 
jakoby  lilje  ovál  dech. 
Sen  zlatobrvá  uzamk  vička 
a  na  rubínu  na  retech 
úsměv  81  hraje  teplicko 
jako  to  jarní  sluníčko.  — 
Hlavičku  drahou,  milovanou 
pravice  hladí  mozolná 
a  slzy  dvě  jak  perle  kanou 
po  bledé  tváři  pozvolna. 


Jo8^  Baše. 


259. 


Otcova  povídka. 

Povídej,  milý  otče  náš, 

ty  dobře  všecky  děje  znáš, 

cos  viděl  jednou  v  baště  té, 

baště  té  bílé,  věžaté? 

—  Před  lety,  —  dávno  tomu  —  ba, 

došla  mi  spaní  zásoba. 

V  půlnoci  Šel  jsem  sám  a  sám 
trochu  si  dumat  v  boží  chrám. 
Stojí  tu,  stojí  mocný  hrad, 
kolkolem  hradu  pustý  sad. 
Dosud  byl  sídlem  králů  jen,  — 
v  pozadí  žalář  postaven. 

A  vůkol  hradu  čirá  noc, 
jakby  tam  vládla  hrůzy  moc. 
VšiJc  v  jedné  baště  živo  je,  — 
kdo  vězni  nedá  pokoje? 

V  letu  na  silnou  skočím  mříž 

a  spatřím  dole  —  vězně,  —  kříž; 
čemy  kříž,  svíce,  —  z  ručnic  les: 
„Budeš  mít,  hochu,  smutný  ples  I** 
Za  stolem  chladných  tváří  dav, 
jak  žádá  tajných  soudů  mrav. 
Vězeň,  snad  jindy  mocný  pán, 
ke  špalku  pevně  přikován.  — 
Sonmli  krátce.  —  „Vinen  byl, 
že  vlastní  hanbu  krví  smyl, 
že  hájil  práva  bratrů  svých, 
zbavil  je  svazů  otrockých."  — 
Vinen  byl.  —  Na  smít  výrok  zněl; 
vězeň  se  při  tom  nezachvěl. 
Nechvěl  se,  když  jej  vedli  ven, 
aby  byl  skrytě  odpraven.  — 
Když  v  sadě  hrob  mu  kopali 
a  k  modlitbě  ho  vyzvali,  — 
tu  hrdým  slovem  soudcům  dí: 
„Mne  žádná  vina  netíží! 
své  dílo  dnes  jsem  dokonal,  — 
jen,  střelče,  pevně  měř  —  a  pal!" 
Houkla  si  puška  vesele,  — 
zítra  zas  jiným  ustele. 
Ustele  třebas  vítězi, 
až  otrok  zláme  řetězy. 
„Již  dlouho  vězeň  práchniví  — 
a  hrob,  —  ten  mluvit  neumí. 
Však  ony  i^evy  krvavé 
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nezmizí  nikdy  z  mysli  mé!^  — 

Nezmizí,  otče,  dobře  máS, 

musí  být  pomstěn  národ  náš!  —  * 

J7.  Suchomel, 
260. 

S  e  n  e  g  a  t. 

£pi80da  z  epické  b&sné  „Andrik  a  Desmo*^. 

1. 

Nm  dnmné  pláni,  ověnčené  boiy, 
T  poklidu  mrtvém  stany  dřímají. 
Mhou  zahaleny  dedé  v  dáli  hory 
a  háje  vánkem  Sumně  kývají, 
a  luny  paprslek  když  zemi  líbal, 
třpyt  půlměsíce  oku  pokynul, 
jenž  v  temném  deru  stanů  pohynul, 
až  v  sen  jej  opět  spánek  ukolibal. 

Klid.  y  stanu  vůdce  sporý  lampy  kmit 

poSmoumou  září  ptýlil  noci  stín 

a  na  kobercích,  mdlf  kde  polosvit 

zatrůnil  šerem  v  lesku  klín, 

dlel  Andrik.  Temně  zachmuřeno  čelo, 

jak  z  bouřných  zrákSí  vychrlit  by  chtělo, 

co  ukrýváno  v  ňader  hlubinách, 

co  zapadlo,  rozkvetši  v  zašlých  snách. 

On  vzpomínal.  Ten  dávný,  blahý  čas  — 

a  nyní  —  v  ňadrech  jenom  kletby  hlas, 

jenž  věčně  živ,  jenž  nikdy  neumírá 

a  výčitkami  každv  úsměch  sžírá. 

On  vzpomínal,  kdy  v  hor  těch  tichém  lůně 

co  dítko  bezstarostně  poskakoval, 

kdy  nevěděl,  že  také  srdce  stůně, 

kdy  v  mysli  své  jen  úsměch  štěstí  choval. 

Teď  dohořelá  sopka,  dřív  kde  záře, 

a  ani  jeden  svit  nezjasní  tváře, 

a  ani  jedna  útěcha  nekyne  — 

iak  zvadlý  květ  vše  zniká,  zmírá,  hyne, 

a  beznaděj  v  svou  tůň  i  pomstu  skryla, 

a  s  pomstou  slas£  i  peklo  pohřebila. 

Ted  rozvažige,  vzpomíná  a  touží, 

a  bezděky  i  srdce  mu  to  ouži, 

kdy  rozpomněl,  že  zaprodal  svou  duši 

a  vznítil  žár,  jejž  nikdo  nepřehluší. 

On  zradil  je  —  ty  rodné  bratry  svoje, 

by  vášni  ničemné  jen  popřál  zkojc, 

on  proti  vlastní  matce  rámě  zvedl, 

on  proti  vlasti  hordy  vrahů  vedl, 

on  —  on,  jenž  chtěl  být  její  spasitelem  — 

teď  její  vrahem  t  ., . 

Strašné  pomyšlení, 
a  spásy  —  spásy  není,  není  t  .  .  . 
Dřív  horoval  ve  srdci  rozechvělém, 
a  nyní  —  led,  kde  bujně  požár  plál, 
již  zašlo  vše  a  smutně  zaplakal, 
že  zašlo  bez  květů.  Ten  dávný  cil 
myšlének  nevýslovných  probudil 
a  žár  i  bol,  i  celou  vinu  jeho  .  .  . 
Ach!  i^j  kdo  želí  blaha  ztraceného, 
ten  zná,  co  srdcem,  mysli  umírati, 
ten  ví,  kdy  klesá  auch,  jejž  bouře  kácí, 
a  vše  ty  touhy,  sny  —  pak  v  propast  zvrátí! 
Ta  vnitiřní  ranou  hyne,  dokrvácí, 
a  útěchy  —  již  není,  není!  .  .  . 

Rukou  svou 
poopřel  hlavu,  hořem  ztíženou. 
Kol  bylo  ticho,  jenom  stráží  hlas 
ponmým  zyukem  měřil  noci  čas 


a  nové  budil  zjevy  v  duši  jeho. 
Vzpomínal  zas  —  a  Desmo  v  zadumání 
co  svit  zableskla  ráje  pohaslého, 
co  dávný  máj  —  jenž  v  hrob  se  nyní  sklání. 
Ta  děsná  báj  —  on  zradil  Desmu  svoji! 
I  ztrnul  duch  v  podivném  nepokoji, 
a  zdálo  se  mu,  největší  že  Wch 
byl  činem  jeho  skutků  posledních. 

2. 

On  zřel,  že  sklamav,  právem  klamán  byl, 

že  zradou  Desmy  lásku  pohřebil, 

a  onen  krásný,  pohynulj  sen 

a  onen  strašný,  proklety  ten  čas 

byl  pomstou  osudu  a  kletbou  jen. 

A  Desmo  —  záře  mrtvá,  uvadlá 

a  s  myšlénkou  již  na  vždy  zapadla, 

kdy  nový  vkročil  v  ňadra  jeho  svět 

a  nové  poupě  v  nový  spělo  květ. 

On  zas  se  vesnil  v  ony  krásné  doby 

a  zapomněl,  že  zašlé  to  jen  hroby, 

a  poznav,  plakal  v  zoufalosti  zas 

a  klel  .liž  první  zábřesk  žití  svého, 

co  první  svit  života  prokletého. 

Ten  zašlý  máj  už  nevrátí  se  víc 

a  budoucnost  —  kdo  roušku  odhalí? 

Y  něm  pochováno  květů  na  tisíc, 

co  v  poupěti  už  zašly,  zmíraly, 

a  ohlas  jich  —  jen  ohlas  echa  pouhý^ 

a  dávný  sen  —  to  hřbitov  slzí  dlouhý. 

3. 

A  rozhorlen  na  ničemný  tak  cíl 

on  žití  svého  bídu  pochopil 

a  seznav,  záští  k  němu  v  srdci  vzal, 

a  že  tak  bídné,  v  duši  zaplakal. 

Již  marno  vše,  a  chvíle  prokletí 

vznik  nedá  ani  tomu  poupěti, 

jež  jak  tu  vzniklo,  odumřelo  zas 

jak  dálný  v  horách  dumný  hromu  hlas. 

Myšlénka  ta  —  to  poupě  —  co  že  bylo, 

že  v  něm  tu  novou  jiskru  probudilo? 

Má  zradit  vraha?  Zradit,  zradit  zase? 

Jen  zrada?  Stále  zrada?  Stále  —  stále?! 

A  pohaslo,  co  vzešlo  nenadále, 

jak  mysl  při  činu  kdy  uleká  se. 

Co  život  jeho?  Stálý  hřích  a  zloba, 

a  ani  jedna  delší  štěstí  doba, 

a  ani  jeden  trvalejší  sen  — 

vše  zmírá  mu,  čím  býval  ukojen, 

vše,  co  mu  drahé,  dávno  pohřebil 

a  sám  —  sám  dohaslou  jen  sopkou  byl. 

On  podleh^  vždy,  jsa  divou  zmítán  vášní, 

on  zradil  vždjr,  jak  víry  neznalý, 

a  nevěra  zas  jemu  prostopášní, 

když  myšlénky  nad  rovem  zalkaly. 

Co  život  jeho?  Velký  cíl  si  dal 

a  sám  jej  vlastní  vinou  pochoval, 

a  jméno,  jemuž  Epir  žehnat  měl, 

8  odznakem  kletby  dáno  v  povrhel!  .  .  . 

4. 

A  zradit  —  zradit  zas?  Zdaž  by  ho  přijali!? 

Jej  —  Kaina  —  jej i  klesl  zoufalý. 

To  marný  stesk,  žalovat  po  činu 

a  zavinit  dřív  skutku  příčinu! 

A  on  to  zná,  on  vidí  kleslou  zář, 

a  divým  smutkem  pobledla  mu  tvář, 

on  bez  kotvy  —  ty  sny  se  nenavrátí! 

A  má  tu  míru  hříchů  dovršit, 

má  rodnou  vlast  do  tůně  robství  skláti? 
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Ó  nevyhasl  posad  onen  cit, 
jejž  matka  klade  v  daSi  dětině, 
ta  láska  k  rodným,  láska  k  otčiněl 
Ač  zhřešil,  chce  se  vlastní  krví  káti, 
a  žiti  své  jim  na  výstrahif  dáti. 
A  nač  mn  žit?  On  vše  již  promrhal 
a  8  vinou  trest  on  právem  také  vzal. 
A  jeden  kyn  —  on  dýku  rukou  chopil 
a  8  rozkoší  ji  v  mužná  prsa  ztopil 
a  klesl  pak  .... 

V  tom  stan  se  otevřel 
a  páže  vkročil.  Poznal,  uviděl  — 
a  vzkřikl  hrozně,  jako  zhrocený 
květ  duše  v  marné  touze  ozvěny, 
jak  sladký  sen,  kdy  prchá  s  ranním  dnem, 

Í'ak  hvězdy  ston,  kdy  klesá  blankytem, 
[dy  bez  cíle,  kdy  mamě  v  temnu  zmírá 
a  hrob  již  děsný  jícen  otevírá, 
by  prozřel  vše,  by  na  vždy  pohltil, 
co  ducha  ráj,  co  blaha  záblesk  byl  ...  . 
A  hle  —  to  páže?  Divná  záluda  ho  jala, 
ne  páže  —  ne  —  to  Besmo  před  ním  stála! 
Ne  páže  ~  Desmo.  Ona  v  oku  zář 
i  vlas,  i  bledá,  krásná  její  tvář, 
i  postava  —  to  onal  Desmo  1  onall 
A  Andrik  —  v  příštím  okamžiku  skoná  .  .  . 
Shledáni  úžasné  1  Ten  bol  se  k  děsu  zveď  — 
byl  stesk  to  blaha,  zničí  naposled  1 

5. 

„Ó  miláčku  —  ach  nezmírej!  Náš  sen 
byl  krátký  tak  —  tak  časně  probuzen  I 
Já  znala  duše  tvé  veliký  žal, 
já  znala  cit,  jenž  v  mysli  se  ti  vzňal, 
já  bvla  u  tebe,  když  ty  jsi  nevěděl, 
já  zkoumala  tvůj  krok  a  mysli  sten 
a  sen  mi,  sen  Ut^  vše  mi  pověděl, 
co  ztajil  ret  ....  Ty  touhy,  zoufání 
a  litosť.  žár,  jímž  duch  tytíj  rozechvěn, 
i  bolest  svou,  i  blaha  usmání, 
já  znala  vše^  u  lůžka  tvého  sníc 
co  páže  tvůj,  a  uzřela  snad  víc, 
než  ústa  chtěla  zjevně  vyjevit  .... 
A  vše  to  —  vše  —  byl  nový  jitra  svit, 
rozkvetlá  zář,  jež  dýchala  již  dnem 
a  pučela  v  nadšeni  posvátném.^ 

6. 

„Já,  páže  tviU,  to  všechno  vyslechla, 

co  ústa  tvá  ze  spánku  vydechla, 

a  nový  život  moji  duši  jal 

a  naděje  kmit  nově  vzplápolal. 

A  dnešní  nešťastná  a  smutná  noc 

blahé  ti  měla  přinést  uvítání, 

vlasť  odpouští!  —  den  nový —  z  mrtvých  vstání 

ach  vše,  vše  sklála  děsná  kletby  moc! 

Kleít  každý  čeká  tvého  návratu, 

by  v  boj  se  vrhl  v  svatém  záchvatu, 

8  radostí  v  oku,  s  blahem  na  líci 

a  ▼  mysli  zážeh  naděj  budící, 

a  ▼  mysli  hrdý,  mocný  duše  vzdor, 

že  ty  zas  budeš  pánem  rodných  hor! 

Já  spěla  sem  —  já  k  tobě  pílila 

a  šťastná  věsť  mé  kroky  sílila, 

já  spěla,  tlumíc  v  štěstí  dávný  stesk 

s  úsměchem  na  tváři  a  v  ňadrech  s  blahem, 

já  chtěla  spočinout  již  na  tvém  srdci  drahém  — 

a  vše  to  zhrotil  náhlý  sudby  blesk! 

ó  miláčku  1  Ach  neumírej,  ne  — 

6  uslyš  zprávy  ohlas  radostné!  .  .  .^ 


7. 

„„Již  marně!  mamě!!  Pohasl  m<\j  cíl 

a  já  ten  úděl  kletby  zasloužil. 

Truchlivá  hvězda  svítí  ku  hrobu 

a  nevzkřísí  mou  sžehlou  útrobu, 

leč  blahá,  útěšná  ta  tvoje  věsť 

mně  rozhřešení  dala  ratolesť. 

Umírám  pokojně.  Já  mamě  žil 

a  rukou  svou  jsem  vám  se  podrobil, 

i  blaho  své  —  tak  osud  rozkázal 

a  já  jsem  v  žertvu  svoje  žití  dal. 

Jen  to  mne  blaží  —  odpuštění  tvoje 

a  volnosť  otčiny,  jíž  doba  zkoje 

nastává  —  neboť  smrtí  mou 

se  hordy  Tnrků  rozprchnou. 

Ty  spěj  —  a  zvěstuj  jim,  že  vřelý  dík 

a  lítosti  a  žalu  teskný  vzlyk 

jim  zasýlám  a  doufám,  že  též  Bůh 

mi  odpustí  ten  velký,  hrozný  dluh! 

A  ty  -—  ach  tys  mi  také  odpustila, 

ač  vina  má  již  zášť  svou  vychrlila! 

Ty  drahá,  milostná  —  ach,  v  nářku  mnohém 

již  klesly  síly,  neodméním  tobě  — 

buď  zdráva!  žij!  Ty  k  lepši  spěješ  době  — 

jen  políbení  jedno s  Bohem,  s  Bohem ! 


Ach,  možno  srdce  na  vždy  rozloučit, 
v  uichž  plápolal  vždy  stejný,  družný  cit? 
Hasnoucí  pablesk,  hory  líbající 
a  za  ztraceným  svitem  žalostnící, 

uvadlé  poupě,  hynoucí  ten  květ 

to  strastí,  utrpení  celý  svět, 

a  mamě  oko  v  zašlou  zář  se  hrouží, 

mníc  v  hlubině,  že  více  nezatouží, 

mníc,  že  již  možno  na  vždy  zapomenout 

nemožno  vyrvat,  co  se  v  srdci  skrylo, 

co  blahým  snem  se  v  duši  zakotvilo  — 

jen  jedno  možno  —  hynout —  hynout—  hynout!  . 

A  přec  —  ta  chvíle,  jež  mi  žití  vzala, 

pochodeň  vzkříšení  mi  k  smrti  dala. 

Okamžik  ten,  jenž  všecko  pochoval, 

mne  v  zašlý  čas  s  úsměchem  štěstí  vzal, 

leč  marná  touha  —  marné  bědování! 

Již  hyne  cit  --  již  do  hrobu  se  sklání, 

mé  tělo  chladne,  hasne  hled  — 

bud  s  Bohem s  Bohem  naposled!*'  .  .  . 

8. 

Dotrpěl.    Nový  zazněl  hlas, 

nový  a  zoufalejší  nežli  dříve, 

jak  pekla  řev,  kdy  bouří  žáry  divé 

a  na  věky  již  zašel  štěstí  čas. 

Ston  písně  nezapěje  taký  žal, 

a  struna  harfy  klesá  zdrcena, 

a  divá,  teskná,  smutná  ozvěna 

pohyne  —  tak  kdy  člověk  zaplakal. 

A  Desmo  podobně  —  jak  bouří  zlomena, 

žár  uhaslý,  v  skon  růže  oděná  — 

již  nezjasní  se,  na  věky  co  zašlo, 

co  v  děsném  klamu  cíl  i  hrob  svůj  našlo. 

Bez  slzy,  bez  hnutí  u  něho  klečí, 

a  hled  ten  něm  a  přece  plný  řeči, 

co  slovo  mlčí  a  co  srdce  tají, 

to  oko,  bledé  líce  povídají 

Leč  nedlouho  jen  —  vstala  beze  slova 

a  v  duši  myšlénka  jí  vzplála  nová  — 

a  když  nad  stany  ranni  vstala  záře, 

na  bledé  mrtvol  dvou  zasvitla  tváře. 

JFV.  Žhertký. 
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261. 

Poslední  Sirotci. 

Na  Kosově  poli  hlouček  Táboritů 

rekoTné  zápoli  8  roji  Islamitů. 

Hunyad  na  útéku,  Maďaři  se  třesou, 

Češi  v  boje  ryka  mužně  kalich  nesou. 

Oj  Kosovo  pole,  hrobe  srbské  slávy, 

zas  ta  bratry  v  kole  osmanský  vlk  dáví. 

Stojí  do  večera  hradba  jen  vozová, 

z  pHierného  šera  znějí  černá  slova: 

„Hoj  ty  kraji  pobalkánský, 

jak  nám  bylo  v  tobě  blaze! 

Když  nás  vyštval  vítěz  panský, 

kynul  ty  jsi  naší  suaze. 

Říš  slovanských  bohatýrů 

jest  zde  Turky  ztroskotána, 

za  svobodu,  pravdu,  víru 

zas  seč  naše  bojována. 

Ale  bědal  krev  ta  česká 

cizí  pole  zúrodňaje, 

zoře  Husova  nebeská 

cizí  duchy  osvěcuje. 

A  té  drahé,  bédné  vlasti 

síla  z  mnohých  ran  uchází, 

marné  pátrá  nad  propastí, 

zdaž  jí  spasitel  přichází  1" 

Zamlčel  se  zástup  zas  — 

náhle  zazněl  vAdcflv  hlas: 

„Bratři,  již  nám  na  obzore 

prachem,  dýmem  svítá  zoře, 

plá  nad  břehy  Sítnice 

jak  kostnická  hranice. 

Ó  Prokope,  libé  shlédni 

na  svých  syn&  boj  poslední, 

a  ty,  větře,  nes  do  Čech 

posledních  Sirotků  vzdech. 

Však  než  znova  postoupíme 

Osmanlíky  v  seči  přímé, 

nechť  posledně  zahárá 

domažlická  bujará: 

Kdož  jste  boží  bojovníci  I" 

Slavně  dozpívali,  vlasti  požehnali, 

hradbu  opustili,  v  Turky  udeřili. 

Stojí  skála,  stojí  ve  příboji  moře, 

strašně  vlny  brojí^  pohltí  ji  vskoře. 

Ještě  kalich  zlatý  pluje  nad  vlnami, 

nad  živými  katy,  bratrů  mrtvolami. 

Běda!  již  se  kloní  prapor  domažlický, 

krev  poslední  roní  lev  náŠ  táboritský. 

Oj  Kosovo  pole,  při  krvavém  stole 

Čech  a  Srb  v  objetí  pobratimství  STětíl 


J.  F.  Jahn, 


262. 


Vystěhovaloi. 

čilý  větřík  ve  přístave 
plachty  na  korábe  pne 
a  již  odnáší  jej  hravé 
mořem  k  vlasti  svobodné. 
Na  palubě  jeho  sedí 
drahné  lidu  českého, 
zadumáni  nazpět  hledí 
k  sídlám  blaha  dávného. 
Slzy  s  vlnami  se  mísí  — 
zmizela  vlasč  —  mizí  zem 
aj  tu  pěvec  zatouží  si 


ve  nadšení  bolestném: 
„Y  rodné  zemi  cizí  býlí 
na  překot  se  plemeni, 
maří  její  plodné  síly, 
dusí  vlastní  osení. 
Kdož  by  zazlil  zuboženým, 
jimž  je  domov  vězením, 
že  se  srdcem  zkrváceným 
rozžehnávají  se  s  nim! 
Krutá  cesta  do  ciziny, 
zeje  šerá  budoucnost  — 
ale  roztroušené  syny 

Sójí  svatá  národnost, 
lejsme  kmene  slovanského 
odervaná  ratolest, 
dobyvše  si  bytu  svého, 
uhájíme  rodu  čest/' 
Dozněly  ty  žalmy  žalu, 
hymny  nové  naděje,  — 
a  již  v  svatém  ve  zápalu 
ves  ten  český  lid  pěje: 
„Kde  domov  náš? 
Ž  naší  země  zaslíbené 
bída,  zonfalost  nás  žene, 
opouštíme  otcův  rov, 
jaeme  hledat  cizí  krov, 
lkáme  v  žalném  rozechvění: 
Kde  té  chvíle  domov  náš? 
Kde  domov  náš? 
Za  mořem  svoboda  svítá, 
práci  naši  zdar  tam  vítá, 
píle  české  ruky  tam 
vzbuduje  si  blaha  chrám 
a  v  tom  chrámě  zapějeme 
Mezi  Čechy  domov  náš!" 
Umlkl  zpěv  touhyplný. 
V  posledním  zaplání  den 
růžemi  posévá  vlny. 
z  nich  se  vznáší  víla  —  sen. 
Moře  ve  večerní  kráse 
skví  se  jako  rájů  zjev, 
tichem  slavným  rozléhá  se 
jenom  námořníků  zpěv: 
-Hoj,  korábe,  v  před! 
JNeděsí  tě  led, 
ni  nástrahy  skal,  orkánů, 
neseš  v  hrůzách  oceánu 
vždy  nám  zdaru  květ  — 
hoj,  korábe,  v  před! 
Hoj,  korábe,  v  před! 
Až  tv4j  smělý  let 
přenese  nás  přes  propasti, 
pozdraví  nás  v  milé  vlasti 
žen  a  dítek  ret. 
Hoj,  korábe  v  před! 
Leť,  korábe,  let  jak  ptáče, 
provodiž  tě  dobrá  moc, 
ty  pak,  co  teď  teskně  pláče, 
plémě  české,  dobrou  noci** 


Jilji  V,  Jahn. 


263. 

Na  stepi. 

Na  obzor  stepi  mongolské 
se  vynes  měsíc,  noci  druh, 
by  svým  ozářil  paprskem 
ten  mrtvý,  pusty  země  pruh. 
Pak  plynul  volné  yesmírem 
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a  yynáSel  se  77S  a  výS, 

až  8  nebes  báné  hvězdnaté 

ta  mrtvé  stepi  přehled  říš. 

A  y  z&ři  jeho  mlhavé 

na  stepi  bflé  kamení 

je  věni  lebkám  podobno 

a  jako  smrti  znamení. 

Ba,  jako  smrti  znamení: 

neb  mésíce  ten  paprsek 

ni  jedné  živé  bylinky 

se  na  té  poušti  nedotek'. 

Na  spráhlon  tr&yu,  vřesoví, 

na  pisčiny  jen  vrhal  zář  — 

až  náhle  svoje  paprsky 

ve  bledou  lidskou  upřel  tvář. 

Na  Člověka,  jenž  hrozných  muk 

tu  snášeti  byl  odkázán, 

jsa  vraženým  ke  kolům  v  zem 

provazy  leže  přivázán. 

Byl  otrokem  dřív  —  útěkem 

chtěl  získat  sobě  svobodu  — 

leč  jat  i  ztrestán,  zvykem  jak 

u  kočovného  národu. 

Hlad  af  jej  zmoří,  nebo  zvěř 

at  jej  rozdeře  zuřivě, 

jež  v  stepi  časem  toulá  se, 

po  krvi  slídíc  žíznivě.  — 

Po  tfetí  vycházeti  zří 

již  lunu  v  této  pustině  — 

schne,  chřadne,  zmírá  —  zhasíná 

lesk  oka  v  lebky  dutině. 

A  přece  sbírá  zbytky  sil, 

íme  provazy  se  trhati, 

by  namáháním  posledním 

moh'  svobody  si  zjednati. 

VSíúc  marně  —  vazby  přepevný, 

a  mrákotný  zas  mdloby  sen 

jej  jímá,  vázne  srdce  tluk 

a  slabě  dýše  kostra  jen. 

Již  vzdal  se  všechny  naděje 

na  život,  svobodu  a  blíž 

se  vidí  smrti,  bídy  své 

však  hrůznou  cítí  ještě  tíž. 

A  z  hloubi  prsou  dere  se 

hlas  zoufalstvím  již  strhaný : 

y^Kéi  aspoň  život  s  úader  mi 

vlk  vyrve  hladem  poštvaný  /" 

Než  sotva  toto  přání  řek', 

již  vytí  vlků  rušilo 

klid  noci,  odsouzence  pak 

ve  smrt  naději  těšilo. 

Houf  vlkův  hladem  bodaných 

se  přihnal  jako  divý  rej, 

sten  ubohého  zaslechli: 

aj  bude  nyní  dravcům  hej! 

Rty  odsouzence  chvěly  se, 

an  slova  díku  zasténal, 

když  vlků  zrakem  jiskřících 

se  celý  roj  naň  rozehnal. 

Zub  hlUvců  těch  do  těla 

mu  zajel  —  ňadra  rozrýval, 

než  poslední  se  vrhl  naň, 

již  první  srdce  dobýval. 

ťak  chrastělo  to  chvilinku 

a  tělo  muže  zmizelo  — 

ba  nikdo,  nikdo  nerek'  by, 

že  v  místě  tom  kdy  leželo  1 

Tak  skončil,  že  chtěl  svobodu  — 

a  vlků  houf  se  rozprch'  zas, 

by  jinde  opět  vyhledal 


své  hltavosti  nový  kvas. 
Elid  zase  na  step  zavítal 
a  ticho  bylo  hrobové, 
v  té  poušti  jak  by  sídleli 

Í'en  něžní  míru  duchové.  — 
ueč  muž,  jejž  zříme  v  měsíci, 
svou  bledou  tvář  byl  zasmušil 
a  k  dilu  svému  chystal  se, 
jež  světův  pán  mu  uložil. 
Jeť  velk^  jeho  úkolem, 
do  věčných  desk  by  znamenal, 
co  lidský  rod  za  noční  čas 

So  šíré  zemi  vykonal. 
[už  napsal:  „Bratry  vlastními 
byl  Ólovék  h  st^i  uvázán, 
tak  k  iízni,  hladu  odsouzen 
a  ielmám  v  kořihi  zanechán. 
Jen  proto,  že  svrh'  otroctví 
a  svobody  si  vyhledal, 
již  jsi  Ty,  tvůrce  vznešený, 
všem  lidem  rovnou  mérou  dal" 
Tak  napsal.  V  den  pak  odplaty 
sám  vyřkne  mocný  světův  pán, 
trest  jaký  lidem  ukrutným 
za  skutek  jejich  má  být  dán. 


Sůroupeinický, 


264. 

Alpnbara. 

(Ballada.) 

Y  ssutinách  Maurův  osady  leží, 
národ  jich  železa  nosí; 
Grenada  ještě  brání  svých  věží, 
ale  mor  Grenadské  kosí. 
Almanzor  ještě  král  s  bohatýry 
na  Alpuhaře  se  brání: 
před  městem  zatkly  prapory  viry 
a  strojí  útok  Hispani. 
Při  vzchodu  slunce  zařvala  děla, 
řítí  se  hradby  a  valy, 
kříži  se  koří  minaret  čela  — 
jižť  i  hrad  Španělé  vzali. 
Almanzor  jeden  vida  své  roty 
pobité  v  úžasné  seči, 
prodral  se  mezi  šavlemi  —  hroty 
a  ušel  koikákův  meči. 
Na  hradě  mezi  mrtvými  těly  — 
na  nové  ssutině  vzaté, 
hoduje  Španěl,  kořisti  dělí, 
klenoty,  zlato  i  jaté.  — 
Od  brány  stráž  v  tom  vévodům  věští, 
pán  cizí  že  prosí  snažně, 
aby  mu  přáno  rychle  donésti 
zprávy  a  noviny  vážné. 
Almanzor  král  to,  Moslemín  pravý, 
z  bezpečné  přichází  skrýše. 
Španělům  sám  se  poddaně  staví, 
na  milosť  vzdává  se  tiše. 
„Španělé I^  volá,  Jak  smím  a  mohu, 
na  vašem  prahu  se  kořím. 
Přicházím  sloužit  vašemu  Bohu  — 
prorokům  vašim  již  dvořím. ^ 
„Po  světě  šírém  hlásej  to  sláva: 
král  Arab,  zmožený  v  boji, 
vítězů  svých  že  bratrem  se  stává, 
jak  vasal  s  nimi  se  pojí.**  — 
Španělé  reka  váží  si  ctného: 
poznali  Arabův  krále; 
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▼ůdce  ho  líbá  i  jako  STého 
drazí  iej  Títají  aále. 
Almanzor  všecky  na  vzá^em  vítal, 
nejčilej  k  v&dci  se  vinni, 
objímal  za  krk,  za  ruce  chytal, 
líbal  jej,  v  rozkoši  plynul. 
Ale  v  tom  omdlel  —  i  nice  padá; 
rnkama  pokud  jen  stačí 
Spaněli  závoj  na  nohy  skládá, 
po  zemi  za  ním  se  vláčí. 
Pohlédnul  vůkol  —  vytřeštil  oči  — 
zsinalé,  bledne  má  líce, 
zkřivená  ústa,  zřenice  točí, 
vztekle  se  chechtá  vždy  více.  — 

pGjauři.  ha,  hleďte  —  suďte,  Či  tady 

já  posel  sii^  a  bledý; 

jáf  vás  ošául,  já  vám  z  Grenady 

donáším  morové  jedy. 

Líbaje  vás,  já  dýchal  jed  v  duši, 

jed,  co  vás  bude  zžírat; 

vizte  mé  muky :  patřte,  jak  sluší, 

vám  bude  též  tak  umírati^ 

Zmítá  se,  křičí,  rameny  kroutí: 

chtěl  by  hned  objetím  věčným 

Španěly  všecky  k  sobě  přikouti  — 

směje  se  chechtem  srdečným. 

Smál  se — již  skonal  I  —  Víčka,  rty,  ústa, 

ještě  se  nezamkly  zrádné 

a  smích  pekelný  —  sběsilost  pustá 

pHmřely  na  tvá^i  chladné. 

ápanělé  s  hrůzou  z  místa  utekli; 
hlíza,  mor  za  nimi  běží; 
než  z  Alpuharsl^ch  hor  se  vyvlekli, 
pomřelá  vojska  jich  leží. 

Adam  Mičkiemcs,  Vád,  ŠtuHc, 

265. 

Eajdnk  Láza. 
I. 

Jako  mraky  obrovité, 

plny  hrozeb,  plny  zkáz, 

stojí  hory  vzdorovité, 

stojí  jako  věčná  hráz 

Bisurmanům  na  úžas. 

Hledí  jako  stráže  vlasti 

nazpět  v  pýše,  k  Turkům  v  zášti; 

a  8  těch  temných,  skalných  čel: 

„My  jsme  na  vás  svědkův  částí, 

avšak  celé  nepříteli 

Každý  záhon  naší  půdy 

drahou  krví  ovlažen, 

a  buď  meč  váš  napražen, 

z  nás  neurve  ani  hrudy, 

o  nás  bude  přeražen  !** 

Kdesi  v  koutě  pod  horami 

jako  v  tiché  oase 

chatrč  jako  z  panoramy 

na  skauně  zvedá  se. 

Zoře  slunce  po  vlase 

paprsky  jí  světlé  klade, 

na  čelo  ji  líbá  mladé, 

jí  si  rádo  pozasní: 

Blahá  chýško,  éaiu  hrade, 

tíž  pak  čelo  vyjasni  1  . . . . 

Před  chatrčí  na  koleno 

zoufale  kles  bílý  kmet  — 

oko  sýlá  vůkol  v  let, 

ale  to  se  oslieno 


s  novým  nese  hořem  zpět 

Teskně  šeptá:  „Měl  jsem  kdysi, 
měl  jsem  jako  poupě  dceř : 
Madoniny  v  tvářích  rysy, 
po  kadeřích  noci  šeř  — 
Vpadla  v  chýži  Turků  sběř, 
od  prsou  mých  odtrhla  ji  — 
běda,  běda  bídné  rájil 
Darmo  prosím  zoufale, 
darmo  hněv  svůj  prsa  tají. 
Turci  mizí  v  úvale  ....... 

Vášnivě  ji  aga  svírá, 
s  děsným  volá  rozmarem: 
„Hvězdou  budeš  pro  harém, 
zhas  jen  touhu,  neb  mne  sžírá 
neskonalým  požárem  ,  .  ,  ,^ 
Její  hlava  k  ňadru  klesla, 
její  rty  se  nechvějí, 
slza  jen  se  dolů  snesla 
ve  krvavé  krůpěji. 

V  zoufalství  a  v  naději 
pušku  pěsť  má  chopí  zmládlá, 
nasadím  a  —  rána  padla  — 
vrah  se  kývá  ve  sedle; 

ale  zas  v  něm  sila  zvládla, 
vzplály  tváře  pobledlé  — 
dýka  se  mu  v  ruce  mihla, 
pro  Bůh!  v  dívčí  útrobě  — 
výkřiky  dva  po  sobě  — 
bolestně  i  hruď  mou  stíhla: 
k  zemi  pad'  jsem  ve  mdlobě  . . . 
A  když  ze  mdloby  jsem  prociť, 
když  jsem  rozhlédnul  se  plach, 
rozryl  prsa  děsný  pocit,, 
s  dítkem  zmizel  aga  vrah, 
a  já  zlíbal  jenom  práh,   . 
v  kterém  dosud  ditka  ildpéíj, 
a  snad  také  krve  krápěj. 
Či  ve  snu  jsem  dítě  měl  ?  — 
Zapěj  otci,  dítě,  zapěj  t  — 
Jak,  že  ret  tvůj  oněměl?  .  .  . 
Krutý  bol  a  krutá  tužba. 
Však  kde  otci  záruka, 
že  nám  věčná  rozluka? 
Žíti  chci:  nechť  pomsty  služba 
vtiskne  v  dlaň  —  meč  hajduka!^ 
Ticho  zase  pod  horami, 
jako  v  němé  oase; 
chatrč  jako  z  panoramy 
v  údolině  bezhlasé 
na  skalině  zvedá  se, 
jakoby  tu  mistra  ruka 
vytesala  v  kámen  muka. 

V  dáli  západ  krvácí  — 
Posvětiv  se  za  hajduka, 
k  horám  kmet  se  obrací. 
Dlouho  stojí  na  úpatí, 
dlouho  shlíží  nazpátek, 
kdež  červánkův  ostatek 
jemným  štětcem  hojně  zlatí 
zbytky  drahých  památek  .  .  . 

n. 

NesrSí  to  blesky  z  mraků, 
nerozrývá  bouře  vzduch: 
pušky  hřmí  až  do  oblaků, 
bojovný  to  v  horách  ruch  —  — 
„S  námi  právo,  s  námi  Bůh  I 
Nazpět  Turci,  nazpět  zrádci, 
pravdy  naší  svatokrádci!'' 
Prchá  islám  pospolu  — 
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za  Turtíny  letí  mládci, 

letí  hejno  sokolů. 

Y  spárech  jejich  smrt  a  zkáza  — 

uděšeně  křičí  vrah: 

„Zle  je,  zle  je,  Bismallah! 

hajdak  Láza,  hajdak  Láza 

z  Balkánu  své  hordy  stáhM" 

Nesvítí  to  slunce  z  mnJiA: 

tnrské  svítí  vesnice: 

kouř  se  sv^jí  do  oblaků, 

a  plamenů  vichřice 

chvátí  půlku  měsíce, 

válčí  proti  nepříteli  — 

.AUah  velí,  Alláh  velíl" 

Odhazují  Turci  zbraň, 

vzduchu  vlny  letem  déli, 

bezduchými  kryjí  pláň  — 

Jimá  hrůza  věrokaza, 

tichne  harém,  tichne  ples, 

zděšení  pln  kraj,  i  les 

„Bílý  Láza,  bílý  Láza 
slaví  pomsty  svátek  dnesl^ 
Padlo  Turkův  jako  klasů, 
vzplálo  ohňŮv  jako  hvězd  — 
Sbírá  Láza  dobrou  chasu, 
vítá  Balkán  pána  vjezd, 
z  útrob  hřmi  mu  na  počest. 
Hoj,  jak  živo  na  pohoří! 
Junův  líce  jen  jen  hoří, 
vždyť  pak  boj  jim  v  památce  .... 
Mnohou  kořisť  nesou  oři, 
jednoho  jen  zajatce. 

Proč  tkví  na  něm  vůdce  okem, 
proč  se  chvěje  na  koni 
a  proč  se  rtů  romoní: 
„Jeáté-  žilo  před  půl  rokem 
moje  dítě  Madonnít?'' 
Zarazili  horStf  mládci 
n  skaliny  hrádných  stěn, 
stoupl  bílý  Láza  k  jatci : 
„Dnešní  kořisť,  dnešní  plen 
stokrát  buď  ti  nahrazeni 
Ty's  byl  s  agou  —  rci  jen  hbitě, 
kde  má  dcera,  kde  mé  dítě, 
a  jsi  prost  všech  okovů. 
Jmění  mé  nechť  oblaží  tě, 
jen  mne  provoď  ku  rovu! 
Hle,  ten  bílý  Láza  prosí, 
Láza,  v  němž  jen  led  a  mráz  — 
ustrň  se,  viz  jeho  vlas, 
přej  mu,  nežli  smrt  ho  zkosí, 
navrátit  se  k  dítku  zas! 
Nebuř  otci  vášeň  v  hrudi, 
ni  nepal  mu  v  prsou  hněv; 
nechci  odpůrcovu  krev, 
ale  zřeknutím  se  vzbudí 
spoutaný  v  mém  nitru  lev! 
Jaké  mření,  jaké  žití 
potom  Láza  připraví  ti, 
vším  svým  umem  netušíš! 
Jakých  útrap  v  tobě  vznítí, 
pakli  ucho  ohlušíš! 

Proměním  se  v  blesk  a  bouří, 
jež  ti  z  lebky  vyrve  zrak, 
jež  ti  slunce  zavře  mrak, 
a  kdy  v  duši  touhu  vzbouří, 
věčných  muk  v  ni  vpáli  znak! 
ZiJclínám  tě  láskou  tvojí 
i  tvých  vášní  vzplanutím; 
vzpom^on,  jel  ducha  pojí 


sladkovzdušným  nadchnutím; 
vznikem  tvým  i  zhynutím; 
blahem,  jež  ti  srdce  jistí, 
i  svou  k  TurKu  nenávistí; 
spoutaného  útěchou; 
rukou  stroucí  květy  v  listí, 
vřavou  bouře  bezduchou; 
velikosti  svého  Boha 
i  tvou  věrou  v  proroka: 
jeho  tvora  —  otroka 
nicotou  i  divy  mnoha: 
sejmi  mlhu  mně  s  okal^ 
Kývne  Turek  snědou  hlavou  — 
v  ráz  se  pohne  němý  kruh. 
Zvedne  Láza  tváři  žhavou, 
po  níž  slza  píše  pruh ; 
vesel  řinčí  v  pochvě  druh.  — 
Za  Turčínem  s  Lázou  juni, 

Eod  konikv  země  duní, 
učí  Balkán  dumavý; 
kolem  věčné  skály  trůní 
jaJfO  vojska  z  výpravy. 
Zvolna  m^í  staré  hory, 
a  když  slunce  vychází, 
vůdce  Turek  zarazí  — 
staví  Láza  stichlé  sbory 
jako  malíř  v  obrazy. 
Vztáhne  ruku  Turek  němě  — 
malá  lesní  okrasa, 
malý  růvek,  trochu  země, 
ptactva  píseň  stohlasá 
tóny  své  naň  setřásá, 
perutí  svou  nad  ním  Šumí 
šepotavé  lesů  dumy  .  .  . 
Klesne  Láza  u  rovu, 
líbá  svého  štěstí  rumy, 
líbá  vroucné,  poznovu: 
vášnivě  k  nim  čelo  tlačí, 
duše  sny  se  zakvétí: 
zdá  se  mu  bouř  slyšeti, 
zdá  se  mu,  že  šťasten  v  pláči 
dceru  tiskne  v  objetí  .  .  . 
Stojí  mládci  jako  kmeny, 
v  tvářích  živé  pohnutí, 
stojí  jako  němé  stěny 
v  mlčení  a  v  napnutí, 
náhle  mocné  vzkřiknutí  — 
prolomí  se  tiché  řady, 
prorve  nářek  skalin  hrady, 
letí  po  kraj  daleký, 
po  Balkáně  rajou  všady: 
„Usnul  Láza  na  věky!" 
Ještě  pěsť  se  vtíná  v  jílce, 

ještě  úsměv  nezhasí 

dálí  v  dál  se  roznáší: 
„Mrtev  Láza  Turkobíjce, 
mrtvo  srdce  nejkrasší!"  .  .  . 


Budolf  Pokorný. 


266. 

Sabiho  perla. 

Noc  v  závoj  halí  šeré  hroby 

a  závoj  stříbří  luny  svit, 

v  nějž  hvězdy,  vesmíru  ozdoby, 

Bv4j  křišťálový  mísí  kmit. 

Po  hrobech,  kameny  kde  značí, 

že  v  klínu  země  dřímá  Žid, 

kdos  v  roucho  řásné  halen  kráčí. 
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Proč  Hše  mrtvých  mší  klid, 

že  odvahu  má  ?  pozduí  noci 

dotknout  66  hrobĎ  nohou  svou? 

že  duchů  nehrozí  se  moci, 

již  dosnou  dávné  báje  zvou? 

Na  pole.  smrti  so  odváží, 

kde  přepych  mysli  strach  poráží, 

a  hrůzou  zmírá  v  ňadru  dech, 

an  přízraků  moc  pudí  y  spéch. 

Zde  mramorový  pomník  bílý, 

jenž  zmírat  viděl  mnohý  rok, 

Bvé  týmě  k  černé  zemi  chýlí  — 

tam  tají  postava  svůj  krok. 

Větérku  dech  jí  hávu  rasy 

i  závoje  lem  rozhalí  — 

aj,  děva  to,  zjev  rajské  krásy 

na  pustém  smrti  úskalí  1 

A  s  nebes  klenby  luny  záře 

rtem  zlatým  líbá  její  tváře, 

jež  vlasů  temných  vroubí  lesk, 

an  démantů  plá  z  oka  blesk.  — 

Zas  vánkem  větru  uvolněna 

jí  rouška  —  ňadra  bélostná, 

z  hedbávu  pout  jež  vyproštěna, 

v  šat  halí  děva  milostná. 

Hled  snivě  v  písma  noříc  runy, 

do  mramorů  jež  vtesány, 

zasmuší  tvář  —  snad  citů  struny 

jí  bolem  tajným  zervány. 

Za  snění  volně  plyne  čas 

a  větru  něžný  vánek 

provívá  děvy  temný  vlas 

a  hladí  líc  a  spánek.  — 

Jasmínové  zašumí  loubí, 

jež  hroby  Židů  v  zeleň  vroubí  •— 

to  šepotáni  listů  jest, 

finad  tajcplných  dějů  zvěst. 

Zří  dívka  záchvěvy  jasmínů, 

a  dumné  slyšíc  šumění, 

ve  klenbu  kvapí  jejich  stínu  — 

Červánkem  tvář  jí  zrumění. 

Ze  křovin  jinoch  vstříc  jí  chvátá  — 

hle  jemu  klesá  v  objeti  — 

a  v  mužnou  náruč  něžné  jata 

ret  jeho  svým  rtem  posvětí. 

Tvář  luny  chmurné  halí  mraky, 

by  nezřely  snad  skryté  zraky, 

že  vroucné  líbá  křesCana 

dci  Žida  —  rabi  Ghabana. 

Kde  popel  mrtvých  kryjí  hroby, 

je  lásky  svatý  poutá  cit, 

jejž  hrozí  předsudek  té  doby 

ve  klatbu  vrhnout —  zatratit. 

A  blaze  snívají  za  šera  — 

nad  hrůzou  láska  vítězí, 

ni  křesťan,  rabiho  ni  dcera 

se  stánků  smrti  nehrozí. 

Dech  děvy  Šepce:  „S  lásky  chvílí 

by  slastí  bylo  zmírati.^ 

I  odvětí:  „Ve  tvůj  hled  milý 

Bůh  přej  mi  věčně  zírati."  — 

„Kdo  Bůh  je  tvůj  ?«  se  děva  táže, 
^jenž  lásky  vazbou  křesťanu 
jen  B  křesťanem  se  poutat  káže?  — 
Poslušnou  se  ho  nestanul"  — 
„Jak  bludné  mysl  tvá  se  mýlit 

Ctím  fioha,  jenžto  k  lidstvu  řek': 
„Žár  věčné  lásky  nechť  vás  sílí, 

3  milujte  se  vespolek!" 
ak  velebím  též  Boha  tvého, 


mním:  ochranný  to  lidstva  duch  — 
a  chrám  mu  klenu  z  srdce  svého, 
v  němž  trůnit  má  jen  lásky  Bůh." 
Umlkne.  —  Révy  ratolesť 
kol  jilmu  jak  se  vine, 
tak  ůádro  k  ňadru  spjato  jest  — 
dvě  duší  v  jednu  splyne. 
Leč  v  šeru  kamenů  se  plíží 
stín  jiný  —  jasmínu  se  blíží. 
Jeť  starec  to,  a  kol  obzírá, 
hled  divě  žhoucí  pak  upírá 
na  křoví,  odkudž  větru  váni 
nanáší  mu  v  sluch  šepotání. 
Jinoch  i  děva  zhlednou  starce, 
ze  srdcí  prchá  slasti  sen, 
by  zmizel  v  minulosti  dálce, 
jsa  zjevem  šerým  zapuzen.  — 
Rce  děva:  „Jakých  hrozných  chvílí 
v  sen  lásky  splétá  tvorstva  páni 
Dej  v  útěk  se,  hle  stín  sem  pílí, 
kéž  prchneš  nezřen,  nepoznáni" 

„Na  chvilku  jenom  stín  nás  dvojí  — 

mne  v  dál  zanese  bystrý  krok  — 

až  zmizí,  objetí  nás  spojí." 

A  letmý  jej  unáSí  skok.  — 

Jej  zhledl  stařec,  zřel  též  děvu, 

jak  třtiua  chvěl  se  bouří  hněvu. 

Zaplápolá  v  něm  vášně  moc, 

hlas  divý  ruší  tichou  noc: 

„Aj,  Jehova  se  klidně  dívá, 

jak  říši  mrtvých  posvátnou 

dci  moje  przní,  zneuctívá! 

Proč  ruka  Páně  malátnou? 

Proč  ji  za  hrozné  viny  tíž 

v  prach.  Bože,  hromem  nezdrtíS?" 

A  hromu  klín  je  starce  láni, 

slov  krutých  bleskem  schvácena 

se  děva  lepá  k  zemi  sklání 

jak  v  bouH  živlů  květina. 

A  sténá:  „Otče,  odpuštění, 

ach  odpuštění,  milost  znej  — 

jen  láska  mé  jest  provinění, 

na  dítě  hněvu  nemetej." 

„Za  hrobů  svatých  znencstění 

jen  láni  znám,  jen  zatracení.  — 

Rci  však,  kdo  ten,  jenž  v  šero  prch, 

jenž  v  hříchu  bahno  tebe  strh'  I" 

To  mluvě  dceru  odkopává 

Žid  vírem  vášní  soptící; 

za  odpověd  mu  její  dává 

ret  zděšením  se  chvějící: 

„Zvuk  jména  jeho  mileného 

ze  rtů  mvch  nezahlaholí  — 

jeť  vkouzleno  do  srdce  mého, 

s  nímž  klesne  v  hrobu  údolí." 

„Aj,  dcero,  smělý  tvůj  je  vzdor! 

Snad  jasno  vrhne  v  tento  spor 

tam  dýka  ta,  již  upustil, 

když  zjev  můj  v  spěch  jej  donutil." 

Ozdobnou  dýku  stařec  zvedá 

a  v  záři  luny  obrací  — 

hle,  siná  tváře  jeho  bledá, 

„Kříži"  volá  a  se  potácí. 

„Kříž!  Neklame  mne  chorý  srákl 

Kříž!  Ten  ve  zlatém  jilci  znak, 

znak  muže  —  Nazarenčana!  — 

O  potupená  hlavo,  věř, 

na  hrobech  Židů  tvoji  dceř 

objalo  rámě  křesťana." 

Žid  zoufá  —  vetché  lomí  ruce, 
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běs  Yzteku  v  ňadru  barád; 
Yous,  vlasy  áedé  rve  si  pradce, 
až  vrásky  tváJrí  krvácí  — 
a  prsa  dmou  se  —  divě  dýáe, 
zrak  žhavý  bloudi  do  kola. 
U  nohou  vr&tkých  úpí  tiše 
dci,  bledá  jako  mrtvola. 
Po  chvíli  zdvihne  zas 
Žid  rozechvěný  hlas: 
pJáj  podlá  dci,  tě  miloval  — 
jen  drahou,  vzácnou  perlou 
mé  lásky  hlas  tě  jmenoval 
a  břímě  stáří  berlou. 
Za  lásku  něžnou  zlý  to  plat: 
hrob  zneuctěn  a  k  víře  chladl^ 
Ve  vzteku  rudnou  Židu  líce 
a  plamen  lásky  k  dítěti 
zhasíná  v  ňadru  víc  a  více  — 
dravému  roven  zvířeti. 
Hle,  kadeř  děvy  navinuje 
na  ruku  věkem  uvadlou 
a  dceru  s  země  pozdvihuje 
rozsudku  vášně  propadlou. 
Proud  slzí  bledou  tvář  jí  rosí, 
hlas  bolně,  úpěulivě  prosí: 
„ó  promiň  lásce  kroky  smělé 
a  přísaze  věř,  že  mou  čest 
lesk  křišťálový  zdobí  skvěle, 
lesk  rovný  záři  věčných  hvězd.  — 
V  mém  ňadru  plane  láska  svatá 
ve  plápol  dechem  božím  vzňatá.^ 

,Ye  plápol  dechem  božím  vzňatá?'* 

Žid  soptí  —  „Y  temna  budiž  klatál" 

O,  krev  tvá  vilně  hárala, 

když  křesťana  jsi  líbala, 

jejž  záštím  vítat  máš  -— 

tak  B&h  rozkázal  nášl'' 

„Jen  lásku  věčná  bytost  velí," 

dí  dívka  —  „zášť  kdo  vzněci\je, 

ten  není  BAh  —  tot  zlý  duch,  smělý, 

jenž  v  srdce  spory  vStěpiye." 

„Hle,  Boha  otcňv  zapíral'^ 

di  Žid  a  roucho  trhá  — 

„Své  srdce  jemu  zavírá, 

na  velebnost  kal  vrhá.  — 

Za  zvrhlost  tvoji  úst  mých  setba 

jen  děsná  můž'  být  kletba,  kletba. 

Za  víry  svaté  porušení, 

posvátných  hrobů  zneuctění 

od  věků  jest 

jen  tento  trest  I" 

Tak  dí  a  lesklou  dýku  zdvihne. 

Dci  náruč  k  prosbě  rozpíná: 

již  pozdě  —  bleskem  zbraň  se  mihne 

a  srdce  děvy  protíná. 

Krví  zarudnou  ňader  vlny 

pobouřený  je  zmítá  dech, 

i  zraky  skvělých  perel  plny, 

a  přec  jí  úsměv  hrá  na  rtech. 

Zašeptá  jemně  děva  mroucí: 

.y  tvé  duše  blahé  objetí 

aech,  miláčku,  poslední,  vroucí 

8  mou  duší  na  vždy  zaletí. ** 

Na  chladný  hrob  volně  se  sklání, 
květ  hřbitovní  jí  věnčí  skrání. 

A  hledy  svo^e, 

ty  září  zdroje, 

ty  perly  jasné 

ve  hvězdy  krásné 

na  nebes  báni. 


té  věčné  pláni, 

upírá  bolně, 

zrak  noříc  volné 

též  v  luny  lesk. 

Však  bolu  tíže 

proud  dechu  víže, 

tlak  ňadra  svírá, 

na  rtu  sten  zmírá. 

Mrak  ducha  kalí, 

do  temna  halí 

všech  smyslů  blesk. 

Již  luny  tváře, 

hvězd  zlaté  záře 

nevidí  vícel 

y  sníh  bledne  líce, 

sil  všech  ubývá 

a  skráň  provívá 

cit  chladu  jen. 

Oči  zamyká 

a  duch  uniká 

a  plyne  tiše 

do  věčné  říše  — 

v  led  srdce  chladne, 

ret  různý  vadne  •— 

spí  věčný  sen. 

Pohled  na  bledé  tváře  děvy 

do  útrob  Žida  poděsil 

a  divé  žhavSí  v  srdci  hněyy 

chlad  hrůzy  v  popel  uhasil. 

Teď  sám  se  děsí  svého  činu, 

utichl  v  ňadrech  vášní  jek. 

Na  duši  cítí  vraždy  vinu, 

obtíživ  jí  svůj  starý  věk. 

Na  mrtvolu  hled  svůj  upírá 

žal  duševní  mu  síly  zžii^. 

Tu  k  vášně  oběti  se  skláni, 

zbraň  z  rudých  ňader  vyjímá, 

ve  tvéuri  zrůzněn  k  nepoznání 

zaúpí:  „Mrtva  perla  má!" 

Ku  klenbě  nebes  zraky  zdvíhá, 

ty  v  tvář  zabloudí  měsíce, 

v  kruh  jehož  skvělou  září  míhá 

se  zlatých  hvězd  na  tisíce. 

A  divě  vzkřikne:   „Skvělá  perlo, 

rty  tvé  že  smrtí  uvadly? 

O  ne,  t\  mého  stáří  berlo  — 

jen  lidé  zlí  tě  ukradli. 

Do  vesmini  tě  ukovali, 

by  Židé  iperlu  nehledali; 

leč  bystry  můj  hled 

lesk  perly  zří  hnědl" 

Utichna  v  divý  spěch  se  dává, 

motá  se  mezi  kameny, 

kol  hrobů  divě  prohledává, 

jež  křovím  v  stín  jsou  haleny. 

A  zmítá  se  jak  vichrem  pýří. 

Což  ve  vrahově  duši  víří?  — 

Dál  vlna  času  volně  plyne, 

tvář  sklání  luna  k  západu, 

své  záře  leskem  v  posled  kyne 

a  stříbří  mrtvých  osadu. 

Již  jitřenka  v  kruh  družek  stoupá 

a  kvítí  perly  rosné  houpá. 

Tu  rabi  kráčí  k  hrobu  zpět, 

kde  děvy  žití  zhuben  květ. 

Dřív,  slibu  věren,  jun  se  vr&til, 

by  ruměn  děvy  zlíbal  zas. 

Bol  hrůzný  mysl  hořem  sklátil, 

když  krvavý  zřel  smrti  kvas.  — 

Kles  k  děvě— na  témž  chladném  hrobe 
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pohřížen  trval  v  chmamé  mdlobé. 

Až  rosy  chlad  zas  život  budí  — 

a  duSe  bol  t  nářek  ret  pudí: 

-Že  tTého  žití  shasla  svíce? 

vždyť  iijeii  —  Váak  ne,  nežije  1 

To  věstí  mramorové  líce 

a  srdce,  jež  víc  nebije.  — 

Tys  anaěl  byla  —  děvy  vaorem, 

vrah  ti  strh'  žití  tětivu. 

Snad  roznícen  byl  víry  sporem, 

zbraň  nořiv  v  íiader  pletivn.  — 

Za  vraždy  dvě  nechť  Bůh  jej  soudí  — 

vždyť  s  jejím  žitím  mře  duch  můj. 

Štván  stínem  krvavým  ať  bloudí, 

nad  ním  se,  pane,  neslituj.'' 

A  jinoch  k  děvě  rtv  své  sklání, 

by  čela  mramor  políbil, 

váak,  ejhle  —  zjev-li  to,  či  zdání? 

Kad  hrobem  stín  se  vynořil. 

Jun  trne  •=—  rabího  poznává 

a  v  nice  chabé  dýku  zří: 

Žid  v  lesku  luny  s  ní  pohrává 

a  temným  hlasem  hovoří: 

»Tjs  duch,  viď?  Slyd  mne,  nezahálej, 

pojd,  hledej  perlu  ztracenou.  — 

Či  váháš?  Dýme  neotálej! 

Snad  vládneš  mocí  kouzelnou?  — 

Když  opatrnost  moje  spala 

a  ducha  těšil  blahý  sen, 

tato  mně  děva  klenot  vzala  — 

pomoz,  by  zas  byl  nalezen. 

Neváhej!  Proč  na  mrtvou  kýváš? 

Já  nořil  dýku  v  její  hruď  I  — 

Aj,  páro  z  bahen  —  kam  se  díváš? 

Hled,  tuto  dýku  —  Bůh  mne  suďP 

On  dceru  zvraždil,  vlastní  dítě, 

a  dýku  svoji  ztracenou, 

již  v  ňadro  děvy  vetknul  líté, 

zřím  krví  její  zbrocenou!** 

A  srdce  Idresťana  krvácí, 

jak  bleskem  zžehnnt  se  potácí. 

Žid,  jak  by  ze  sna  mluví  dále: 

„Ty,  duchu,  perly  nehledáš? 

A  v  tvář  té  děvy  hledíš  stále  — 

nuž  sám  ji  najdu^  uhlídáš. 

Napnu  své  jaré  síly, 

bych  bleskem  zalét  k  cíli. 

Skály  pobořím, 
v  zemi  se  vnořím, 
s  výše  mrak  strhnu, 
v  tůně  se  vrhnu, 
hledy  své  v  luhy 
v  dýmy  i  mlhy 
budu  upírat. 
V  jezer  hloub  zírat 
v  spádný  řek  tok. 
Temné  pak  hroby, 
smrti  ty  koby, 
moře  všech  zemí, 
vírem  co  šumí, 
dřjve  prohlédnu 
sobě  až  ke  dnu, 
než  mine  rok. 
Kiidel  rozepnu, 
v  hvězdy  zalétnu, 
8  výše  pak  rázem 
sřítím  se  na  zem.  — 
Z  krajiny  ledu 
v  útroby  středu 
země  až  vniknu  — 


zrakem  než  mžiknu, 
perly  jmu  zas. 
Duchu,  dím  tobě, 
zříš  ty,  že  sobě 
pílí  a  silou 
v  úžas  až  čilou 
jistě  vynajdu, 
smrtí  než  zajdu, 
klenot  svůj  Čas. 
Tamo,  hleď,  v  písku, 
nám  tak  na  blízku 
dvkou  chci  rýti, 
skvělý  najíti 
slzí  ten  znak. 
Máš-li  dost  síly 
modli  se  chvíli. 
Najdu  znak  jisté 
slzí  v  tom  místě  — 
tvým  bude  pak," 

To  řka,  Žid  pílí  krokem  matným, 

jsa  hrůzy  děsným  obrazem, 

v  jasmín  —  tam  kleknuv  spěchem  chvatným, 

rozrývá  dýkou  černou  zem. 

Uděšeu  za  ním  jinoch  hledí 

a  zesinalým  šeptá  rtem: 

„Jen  božské  moci  samy  vědí, 

vrah  jakým  zmítán  pocitem." 

A  zbožně  k  mrtvé  pokleká, 

hlas  bolný  klidnou  nocí  lká: 

„Tys,  děvo,  květných  vesny  chvílí 

v  mém  žití  byla  pramenem. 

Než  mine  dén  —  ó  srdce  kvílí  — 

tě  v  náruč  pojme  černá  zem. 

V  ní  tělu  bez  snu  souzen  spánek, 
an  duše  v  rajský  vzlétne  luh 

Ji  hvězd  obejme  jasný  stánek  — 

já  dál  mám  splácet  žití  dluh.  — 

Však  duch  můj  též  božstva  je  dílem 

a  dílo  své  Bůh  nemaří  — 

jest  věčný  život  jeho  cílem, 

zde  tělo  jej  jen  žaláří. 

Až  z  vazeb  jeho  duch  vyproštěn 

rozepne  mocné  peruti, 

pocitem  volnosti  rozechvěn 

v  říš  duchů,  v  svůj  stan,  zaletí. 

Ta  sladká  naděj  hoři  káže, 

by  nerval  žití  ústrojí, 

jež  příroda  zákonem  váže 

a  zákonem  jen  rozdvojí. 

Já  žití  neporuším  zřídla  — 

až  sám  umlkne  srdce  tluk. 

Pak  ducha  tam  zanesou  křídla, 

kde  vášní  lidských  zmírá  hluk.  — 

A  zatím  v  chmurné  stezky  žití 

tvé  lásky  pochodeň  mi  svitl.'* 

Naposled  líbá  bledé  čelo, 

vřelou  zarosí  slzou  líc 

opouští  v  hoři  chladné  tělo.  -- 
Hled  truchlý  neuzří  je  víc. 

V  jasmín  jej  rabi  zmizet  zří, 
ze  snů  vyrušen  divě  dí: 

„Aj,  duch  to  není  —  vždyť  jej  znám  — 

toť  králevic  je  věru  sám." 

A  v  práci  svou  se  znovu  dává  — 

na  hrobech  Židů  schýlený 

v  zem  ryje  —  dýkou  vyhledává 

svou  perlu  —  robi  šílený. 

Stroupcinický. 
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267. 

V   stínech. 

Jak  z  jícnu  zhaslé  sopky  výpar  bledý 

vstal  z  doupat  noci  den,  tak  chmurné  šedý 

a  vetchý,  mrtvých  zraku,  jak  by  nechtěl  žít  ~ 

a  přec  jest  narozeni  Ne  v  slunných  vidů  vnade 

a  v  nebes  paprscích,  ne  růžové  a  mladé, 

leč  jako  mdlý  vstal  starec;  tnidno  jest  mu  jít 

v  ten  svét,  poušť  mlhovou  a  sněžnou.  Beze  stop 

se  plouží  výšemi  a  míjí  s  pohrdáním, 

kde  hloubka,  úkryt,  tajina;  —  vše  jako  hrob 

to  stínům  zůstavil.  On  celým  putováním 

se  vlekne  s  noci  děsnou  němotou, 

však  její  mír  ho  mine ;  s  tesknotou 

a  dumné  v  smrti  tušení  se  hrouží 

a  jako  Ahasverus  —  zdiimnout,  usnout  touží.  — 

Zář  svétla  zbožnou  rukou  rozžatého 

dvé  paprsků  tká  v  mlze  z  obou  stran, 

kde  pod  nohama  ukřižovaného 

se  chví  jak  žhavá  krůpěj  z  božských  ran, 

jak  oko  bdící  v  horkém  lidském  bolu, 

jejž  Bůh  jen  v  mukách  zná  i  cítí  spolu. 

Zář  bledou  kolem  svírá  temna  klín, 

a  v  okruh  záře  vstoupil  lidský  stín. 

Tam  na  podobě  božské  muže  zrak 

tak  mrazný  utkvěl,  jako  mlhy  mrak, 

jímž  proniká,  sám  nepronikle  temný, 

jak  stín,  v  němž  hvězda  zhasla   Sníh  se  jemný 

mu  vplítá  v  šedin  sněžné  závěje 

i  v  čela  vrásky  —  vpadlé  rady  hrobů, 

v  nichž  mrtvé  boly,  tužby,  naděje 

tlí  bez  památky  drahnou,  dávnou  dobu. 

Pych  vznáší  hlavu  tu,  ač  mdloba  bedra  sklání 

a  kamennými  ústy  úsměch  pohrdání  ' 

hne  mžiknutím,  kdy  kletá  Ahasvera  noha 

jde  s  věčným  vzdorem  kolem  trpícího  Boha. 

V  tom  stihl  povzdech  jeho  sluch.  Hle  žena 

jak  ona,  která  objímala  kříž 

kdys  na  Kalvárii,  zde  v  slzách  rozprostřena 

k  těm  nohám  svatým  skládá  bolu  tíž: 

zrak  jako  ten,  v  němž  matky  hrozná  muka 

kdys  trnula,  ten  hledá  božskou  b'c, 

kříž  mocně  obepíná  slabá  ruka, 

v  něm  kleslé  duši  berlu  hledajíc; 

vzdech  prsou  pozakvílel  kol  a  kol, 

a  v  něm  se  ozval  všechen  lidský  bol. 

I  postál*  Ahasver.  Jak  z  živé  smrti 

se  kruté  vzbudil  v  žití  žár  a  vír; 

co  skalou  bylo  v  duši,  vzdech  to  drtí 

a  v  peklo  sráží  Ihaný  její  mír 

i  hroby  čela  toho  zodmyká  .... 

Z  té  duše  ledů  plamen  proniká 

i  valí  každou  tepnou  désné  vlnobití, 

až  prsa  chví  se  v  živém  utrpení; 

svou  kletbu  cítí  —  nesmrtelné  žití 

i  s  žití  bolem,  jemuž  konce  není; 

hrůz  lidské  bídy  celé  věky  vstaly 

a  znova  hroty  své  v  to  srdce  zabodaly. 

Ha  štvaný  Ahasver,  on  klesá  jak  ta  žena 

tam  pode  křížem,  zdrcen,  na  kolena, 

a  vzdorem  zoufalým  se  ješté  brání 

jhu  Boha  muk  i  jeho  slitování; 

on  rukou  zprahlou,  silou  zlomenou 

se  chopí  obou  kHže  rameno u 


a  duchovitých  upjav  očí  zář, 

v  jichž  pustém  stínu  smrt  i  život  zpola, 

v  tu  milosrdnou  spasitele  tviu-, 

jak  slují  ohlas  temně  z  hloubky  volá: 

„O  Bože  trýzně.  Bože  ran  i  mukl 

Hle  malomocný,  bíduý,  pokořený 

svět  ještě  vzývá  tebe!  lidských  stonů  zvuk, 

tvíy  chvalozpěv,  sto  věků  rozduněný, 

zní  ještě  k  slávě  tvé!  a  ještě  konce  není 

lži  šílené,  žeť  spása  v  utrpsníl 

O  ještě  metáš  blesky  v  lidu  témě, 

by  sdrcen  ve  prach,  zbožňoval  tě  víc, 

a  ještě  učíš  padlé  lidské  plémě, 

že  pot  a  slze  světí  jeho  líc; 

že  ten,  kdo  ruku  vraha  svého  líbá 

a  katu  žehná,  sklán  a  poroben, 

kdo  s  rozkoší  jhu  tjrana  se  shýbá, 

v  svém  zničení  jest  Bohu  podoben  i 

O  ještě  zmučený  tvůj  obraz  lidstvu  hlásá, 

žeť  v  němých  mukách  božská  jeho  spása! 

A  ještě  Ahasver,  jenž  s  pohrdáním 

zřel  na  Boha,  an  v  chabém  potu  nesl  kříž, 

se  tobě  neuklání  zbožňováním, 

byC  k  nohám  tvým  jej  sklála  útrap  tíž. 

a  ještě  duše  o  svou  spásu  kvílí 

ne  k  Bohu  bolesti,  leč  k  Bohu  sílyl 

Kdes  králi  svrchovaný,  sílo  věčná, 

kde,  hospodine,  jest  tvá  všemocnost? 

proč  shlížíš  na  ta  muka  nekonečná, 

jež  hubí  lidstvu  krev  i  duše  skvost? 

proč  denně,  jak  tou  rosou  na  zemi, 

svét  stonásobně  zalit  slzemi? 

proč  denně,  jak  tvou  výši  purpur  východu, 

zem  barví  nevinná  krev  národů  ? 

proč  v  mukách,  ode  věku  do  věku 

jen  klesat,  klesat  dáváš  člověku? 

m-oč  tolik  ran  tvých  na  lidstvo  se  řítí? 

O  Ahasver  je  všecky  ve  svých  prsou  cítí, 

a  marně  po  věk  bludná  jeho  noha 

stop  hledá  soudce  věčného  i  Boha, 

a  marné  duše  o  svou  spásu  kvílí 

ne  k  Bohu  bolestí,  leč  k  tobě.  Bože  síly  1 

0  starý  hospodine  zástupů, 
což  není  spásy,  není  výkupu?!** 

1  klesl  Ahasver  -—  hle  padl  na  svou  tvář, 
tam  pod  nohama  ukřižovaného  ; 

jak  žhavá  krůpěj,  jež  by  skanula 

z  ran  jeho  svatých,  chví  se  lampy  zář, 

a  zasábla  i  bleskem  kmitu  mdlého 

líc  božskou,  Zdá  se,  že  se  pohnula, 

a  v  útrpuém  i  němém  slitování 

že  k  člověku  se  Ahasveru  sklání, 

jak  Bůh  by  s  člověkem  snad  želel  spolu,     . 

že  od  počátku  stanovil  jej  k  bolu  .... 

A  lampa  zhasla.  Žena  s  lehčí  tíží 

se  vrací  z  posvátného  ústraní. 

Jen  stíny  denní  do  kola  se  plíží 

a  tichem  šumí  křídlo  havraní; 

až  chmurný  den  pak  uhasínal  zvolna, 

i  dokončena  pouť  ta  jeho  bolná 

Pak  vzešly  hvězdy  v  převelebnou  noc  . . . 

Bůh  bolu  s  rozpjatými  lokty  shlíží, 

jak  Ahasver,  jenž  cítí  jeho  velcmoc, 

v  dál  sněžnou  jako  stíu  se  v  stínech  plíží. 

Eliška  Kulsnohorská. 


■**. 
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DoklamftM  vAiaé. 


II.  Oboono 


1. 


Slovanka  k  bratřím  a  sestrám. 

Nechtě  cizích,  mluvte  vlastní  řečí, 
sláva  Čechům  slouti  Slovany; 
ujměte  se  o  ni  snažnou  péčí, 
nechtě  cizích,  mluvte  vlastní  řečí, 
ona  libým  zvukem  mnohé  předčí, 
v  ní  jsou  duše  otcflv  schovány; 
nechtě  cizích,  mluvte  vlastní  rečí, 
sláva  Čechům  slouti  Slovany. 
Nechtě  cizích,  hajte  vlastních  zvj-kův, 
pěknáť  byla  předkův  prostota: 
Nedbejte  nic  novotících  křikův, 
nechtě  cizích,  hajte  vlastních  zvykův, 
bez  nich  nemá  národ  statný  vzniku, 
jak  jen  zmiznou  z  jeho  života. 
Nechtě  cizích,  háite  vlastních  zvykův, 
pěknáf  byla  předkův  prostota. 
Nechtě  cizích,  hleďte  vlastních  zboží, 
i  nám  dal  Bůh  um  i  ramena, 
af  je  teda  každý  vynaloží : 
Nechtě  cizích,  hleďte  vlastních  zboží, 
když  se  čerpá  zřídlo,  vodu  množí, 
strom  se  mízou  z  vnitřku  zelená: 
Nechtě  cizích,  hleďte  vlastních  zboží, 
i  nám  dal  Bůh  um  i  ramena. 


Jan  KoUdr. 


2. 

Svatební  košile. 

Již  jedenáctá  odbila, 
a  lampa  ještě  svítila, 
a  lampa  ještě  hořela, 
co  nad  klekadlem  visela. 
Na  Bténé  nízké  světničky 
byl  obraz  boží  rodičky, 
rodičky  boží  s  děťátkem, 
tak  jako  růže  s  poupáikem. 
A  před  tou  mocnou  světicí 
viděti  pannu  klečící: 
klečela,  líce  skloněné, 
ruce  na  prsa  složené; 
slzy  jí  z  očí  padaly, 
želem  se  Ďádra  zdvihaly. 
A  když  slzička  upadla, 
v  ty  bílé  ňadra  zapadla. 
.Žel  Bohul  kde  můj  tatíček? 
Již  na  něm  roste  trávniček  1 
Žel  Bohu!  kde  má  matička? 
Tam  leží  —  podle  tatíčka! 
Sestra  do  roka  nežila, 
bratra  mi  koule  zabila. 
Měla  isera,  smutná,  milého, 
život  bych  dala  pro  něho  i 
do  ciziny  se  obrátil, 
potud  se  ještě  nevrátil. 
Do  ciziny  se  ubíral, 
těšil  mě,  slzy  utíral: 
„„Zasej,  má  milá.  zasej  len, 
zpomínej  na  mě  každý  den, 
první  rok  prádla  hledivej, 
druhý  rok  plátno  polívej, 
třetí  košile  vyšívej : 
až  ty  košile  oáijíeš, 


věneček  z  routy  poviješ."" 

Již  jsem  košile  ušila, 

již  jsem  je  v  truhle  složila, 

již  moje  routa  v  odkvěte: 

a  milý  ještě  ve  světě, 

ve  světě  širém,  širokém, 

co  kámen  v  moři  hlabokém. 

Tři  léta  o  něm  ani  sluch, 

živ-li  a  zdráv  —  zná  milý  Bůh! 

Maria,  panno  přemocná! 

ach  budiž  ty  mi  pomocná: 

vrat  mi  milého  z  ciziny, 

květ  blaha  mého  jediný; 

milého  z  ciziny  mi  vrat  — 

aneb  život  můj  náhle  skrat: 

u  něho  život  jarý  květ  — 

bez  něho  však  mě  mrzí  svět. 

Maria,  matko  milosti! 

buď  pomocnici  v  žalosti !" 

Pohnul  80  obra2  na  stěně  — 

i  zkřikla  panna  zděšené; 

lampa,  co  temně  hořela, 

prskla  a  zhasla  docela. 

Možná,  žet  větru  tažení, 

možná  i  --  zlé  že  znamení! 

A  slyš!  na  záspi  kroků  zvuk, 

a  na  okénko:  tuk,  tuk,  tukl 

„„Spíš,  má  panenko,  nebo  bdíš? 

Hoj,  má  panenko,  tu  jsem  již! 

Hoj,  má  panenko,  co  děláš? 

a  zdali  pak  mě  ještě  znáš, 

aneb  jiného  v  srdci  máš?**** 

„Ach,  můj  milý!  ach  pro  nebe! 

tu  dobu  myslím  na  tebe; 

na  tě  jsem  vždycky  myslila, 

za  tě  se  právě  modlila!'' 

„3o,  nech  modlení  —  skoč  a  pojď, 

skoč  a  pojď  a  mé  doprovoď; 

měsíček  svítí  na  cestu  : 

já  přišel  pro  svou  nevěstu."" 

„Ach  pro  Boha!  ach  co  pravíš? 

Kamž  bychom  šli  —  tak  pozdě  již  I 

Vítr  burácí,  pustá  noc, 

počkej  jen  do  dne  —  není  moc." 

„„Ho,  den  je  noc,  a  noc  je  den  — 

ve  dne  mé  oči  tlačí  sen! 

Dřív  než  se  zbudí  kohouti, 

musím  tě  za  svou  pojmouti. 

Jen  neprodlévej,  skoč  a  pojď, 

dnes  ještě  budeš  moje  choti""  — 

Byla  noc,  byla  hluboká, 

měsíček  svítil  s  vysoká, 

a  ticho,  pusto  v  dědině, 

vítr  burácel  jediné. 

A  on  tu  napřed  —  skok  a  skok, 

a  ona  za  nim,  co  ji  krok. 

Psi  houtem  ve  vsi  zavyli, 

když  ty  pocestné  zvětřili; 

a  vyli,  vyli  divnou  věc: 

že-tě  na  blízku  umrlec! 

„„Pěkná  noc,  jasná  —  v  tu  dobu 

vstávají  mrtvi  ze  hrobů, 

a  nežli  zvíš,  jsou  tobě  blíž  — 

má  milá,  nic  se  nebojíš?"" 

„Což  bych  se  bála?  tys  se  mnou, 

a  oko  boží  nade  mnou.  *- 

Povez,  mi\j  milý,  řekni  přec, 
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žfv-li  a  adráv  je  tfůj  otec? 

jen  popřej  málo  oddecha. 
DucS  ílábne,  nohy  klesají, 

Uůj  otec  í.  tvá  milá  mát, 

B  ráda-li  mé  bude  zaiti" 

a  k  srdci  nože  bod^íl" 

„„Moc,  má  panenko,  mocseptáil 
jen  honem  pojď  —  viak  uhBdiS. 

„„Jen  pojď  a  pospěS,  dévte  mél 

vSak  brzo  již  tam  Imdeine. 

Jen  honem  pojď  —  tas  netěká, 
a  cesta  naie  daleká.  — 

HoBtě  Čekají,  čeká  kvas, 

a  jako  střela  teti  taB.  — 

Co  máfi,  má  milá,  t  pravici?"" 

Co  to  máS  ua  té  tkaničce. 

„Neau  Bi  knížky  modliei." 

na  krku  na  té  tkaniice?"" 

„„Zabod  Je  pryfl  to  modlení 

„To  křížek  po  mé  matičce." 

je  tĚžSI  nežli  kameni] 

„„Bohol  to  zlato  proklaté 

Zabod  je  prjčl  a£  lebce  jdeS, 

má  hrany  ostře  Špičaté! 

icBt-li  mi  postaiiti  chceS."" 
koííky  ji  vzal  a  zahodil. 

fiodá  tě  —  a  mě  nejinak. 

zahoá  to,  hndeS  jako  pták!"" 

a  byli  skokem  deset  mi).  — 

KHžek  utrh  a  zahodil, 

A  byla  cesta  íýSinou, 

a  byli  skokem  třicet  mil.  — 

skalami,  lesní  pustinou; 

Tu  na  planině  Široké 

a  T  rokyti  a  t  úskalí 
diíoké  fenv  Stékaly; 
a  kulich  hlásal  pověstí : 

stavení  stojí  vysoké; 

úzká  a  dlouhá  okna  jsou, 

a  véž  se  zvonkem  nad  střecbon. 

íe-té  na  blízku  neStěstí.  — 

„„Hoj,  má  panenko,  tu  jsme  již! 
Sic,  má  panenko,  nevídíS?"" 

Aonvždy  napřed  — gkokaskok. 

a  ona  za  ním,  co  jí  krok. 

„Ach  pro  fiohal  ten  kostel  snad?" 

Po  ífpkoTi  a  po  akali 

._To  není  kostel,    to  mflj  hradí"" 
„Ten  hřbitov  —  a  téch  křížil  rad?" 

ly  blió  nohy  Šlapaly; 

a  na  hloží  a  křemení 

-„To  nejsou  kříže,  to  mťlj  sadJ 
Hoj,  má  panenko,  ua  mé  hled, 

zíistalo  kire  znamení. 

„„Pékná  DOC,  jasná  —  y  tento  tas 

a  skoč  vesele  přes  tu  ledl"" 

mrlTÍ  s  žÍTými  chodí  aas; 

„6  nech  mne  jižl   ó  nech  mne  tak! 

a  nežli  itíS,  jaou  tohĚ  blíí  — 

Divý  a  hrozný  Je  tv^j  zrak; 

má  milá,  nic  se  nebojiS?"" 

tvůj  dech  otravný  Jako  jed. 

„Což  bych  ae  bála?  tya  semnou, 

a  tvoje  srdce  tvrdý  led!" 

a  ruka  páně  nade  mnou.  — 

„„Nic  se,  má  milá,  nic  neboj! 
Veselo!  n  mne,  v^eho  hoj: 

Pov£z,  mtkj  milý,  řekni  jen, 

jak  je  tvfij  domek  upraven? 

masa  dost  —  ale  bez  krve. 

Éistá  BvétniCka?  TeaelA? 

dnes  bude  jinak  poprvé!  — 

a  zdali  blízko  kostela?" 

Co  máS  v  uzlíku,  má  milá?"" 

„„Moc,  má  panenko,  mocseptáSI 
TSak  jeSté  dnea  to  nblldáS. 

„KoSile,  co  jsem  ušila." 

„„Netí>eba  jich  víc  neíli  dvě: 

Jen  honem  pojí  —  tas  utíká, 

ta  jedna  tobě,  drahá  mně."" 

a  dálka  jeítě  veliká.  — 

Uzlík  jí  vzal  a  s  chechtotem 
přehodil  na  hrob  za  plotem. 

Co  máS,  má  milá,  za  paBcm?"" 
„Růženec  s  Bebou  vzala  JBem." 
„Ho,  ten  růženec  z  klokotf 

„„Nic  ty  se  neboj,  na  mě  hled, 

a  skot  za  uzlem  přes  tu  zed,"" 

j&ko  had  tebe  ototíl 
zúží  t£,  stáhne  tobě  dech: 

„VSak  jsi  tj  vždy  byl  přede  mnou, 

a  já  za  tebou  cestou  zlou; 

zahoá  jej  pryí  —  neb  máme  spěchl"" 

vfiak  jsi  byl  napřed  po  ten  tas: 

Růženec  popad,  zahodil, 

skot  a  ukaž  mi  cestu  zas!" 

a  byli  skokem  dvacet  mil.  — 

Skokem  přcakotil  ohradu. 

A  byla  cesta  nížinou j 

nic  neponyslil  na  zradu; 

přes  Tody,  Inka,  bažinou; 

skofil  do  výiky  sáhů  pět  — 
jí  viak  již  vedra  nevidět; 

a  po  bažině,  po  slnji 

modrá  světélka  laSkuji: 

Jenom  po  bílém  obleku 

dvě  rady,  devět  za  sebou. 

zablesklo  se  jest  v  útěku, 

jako  když  e  tělem  k  hrobnjdou; 

a  schrána  její  blízko  dost  - 

a  žabí  harěď  v  potoce 
pohřební  píseů  skřehoce.  — 

nenadal  se  zlý  jejf  kosti 

Stojít  tu,  stojí  komora: 

A  'Pil  vidy  napřed  —  skok  a  skok, 

nizoutké  dvéře  —  závora! 

,1  JI  /ft  nim  již  aláhne  krok. 

zavrzly  dvéře  za  panuou 

Oaii-icu  dívku  ubohou 

a  závora  jí  ochranou. 

bi^itvami  řeže  do  uohoti; 

Stavení  skrovné,  bez  oken, 

fl  to  kapradf  zelené 

méaío  lifitami  Šeřil  Jen; 

je  iirvl  jeji  zbarvené. 

stavení  pevné  jako  klec. 

..Pěkná  noc,  jasná  —  v  tu  dobu 

spěchiaí  živí  ke  hrobu; 

noJI  Jak  se  venkn  zmáhá  hluk. 

a  niížlí  zvíí,  jsi  hrobu  blíž  ~ 

hrobových  oblud  mocný  pink; 

má  milá,  nic  se  nebojíS?"" 

iumí  a  kolem  klapají. 

„Ach  nebojím,  vždyf  tya  se  mnou, 

a  takto  píseň  skuhrají: 

a  vůle  páně  nade  mnonl 

„Tělu  do  hrobu  pHsluSl, 

jen  oBtaů  málo  v  pospěchu. 

běda,  kdo's  nedbal  o  duSi !" 

DeUuuoo  tAIii«. 


A  tn  na  dvéře:  bnch,  bach,  buchl 
burácí  z  yenčí  jeji  druh: 
„„Vstáyej,  umrlče,  nahoru, 
odstrč  mi  tam  tn  z&yorul"*^ 
A  mrtvý  oČi  otvírá, 
a  mrtvy  oči  protírá, 
sbírá  se,  hlavu  pozvedá,  ■ 
a  půlkoíem  se  ohledá. 
„Bože  svatý  1  rač  pomoci, 
nedejž  mne  dábln  do  moci!   — 
Ty  mrtvý  lež  a  nevstávej, 
pán  Bůh  ti  pokoj  věčný  dej!<' 
A  mrtvý  hlavu  položiv, 
zamhouřil  oči  jako  dřív.  — 
A  tu  poznovu  —  buch,  buch,  buchl 
silněji  tluče  její  druh: 
„ „Vstávej,  umrlče,  nahoru, 
otevři  mi  svou  komoru!"" 
A  na  ten  hřmot  a  na  ten  hlas 
mrtvý  se  zdvíhá  s  prkna  zas, 
a  rámě  ztuhlé  naměří 
tam,  kde  závora  u  dveří. 
„Spas  duši,  Kriste  Ježíši! 
smiluj  se  v  bídě  nejvyšší!  — 
Ty  mrtvý,  nevstávej  a  lež; 
pán  Bůh  tě  potěš  —  a  mne  též!" 
A  mrtvý  zas  se  položiv, 
natáhnul  údy  jako  dřív.  — 
A  znova  venku:  buch,  buch,  buch! 
,až  panně  mizí  zrak  i  sluch! 
„„Vstávej,  umrlče,  holá,  houl 
a  podej  mi  sera  tu  živou!"" 
Ach  běda,  běda  děvčeti! 
UmrlÝ  vstává  po  třetí, 
a  velké,  kalné  své  oči 
na  poloumrtvou  otočí. 
„Maria  panno!  při  mně  std^, 
n  syna  svého  oroduj! 
Nehodně  jsem  tě  prosila: 
ach  odpust,  co  jsem  zhřešila! 
Maria,  matko  milosti! 
z  té  moci  zlé  mě  vyprosti." 
A  slyš!  tu  právě  na  blízce 
kokrhá  kohout  ve  vísce: 
a  za  ním,  co  ta  dědina, 
vSecka  kohoutí  družina. 
Tu  mrtvý,  jak  se  postavil, 
pádem  se  na  zem  povabl, 
a  venku  ticho  —  ani  ruch: 
zmizel  dav,  i  zlý  její  druh.  — 
Ráno  když  lidé  na  mši  jdou, 
v  úžasu  státi  zůstanou: 
hrob  jeden  dutý  nahoře, 
panna  v  umrlčí  komoře, 
a  na  každičké  mohyle  — 
útržek  z  nové  košile. 


Dobře  se's,  ))anno,  radila, 
na  Boha  že  jsi  myslila 
a  druha  zlého  odbyla. 
Bys  byla  jinak  jednala, 
zle  bysi  byla  skonala, 
tvé  tělo  bOé,  spanilé, 
bylo  by  co  ty  košile. 


K,  J,  Erben. 


3. 

Jeník. 
I. 

Naposled  už  zvony  při  mši  zazvonily, 
naposled  se  lidé  zbožně  poklonili. 
Jedni  poklekali  ještě  po  hřbitovu, 
druzí  pospíchali  polem  ku  domovu  — 
a  ten  mysliveček  v  kamizolce  šedé 
černooké  děvče  polní  cestou  vede.  — 
„Lituju  tě  věru,  milý  můj  Jeníčku, 
poradím  ti  dobře,  dej  na  velkou  svíčku!" 
„„Svěcená  ta  svíčka  ovšem  plamem  hoří, 
ale  moje  srdce  větší  plamen  moří; 
svěcená  ta  svíčka  ovšem  mnoho  platí, 
ale  moje  bolesť  víc  se  nevýtratí! 
Černooké  děvče  se  mnou  chodívalo, 
se  mnou  za  ruce  se  polem  vodívalo. 
Cestičku  jsem  zoral,  dělal  i  sem  ji  užší, 
abych  blíž  se  tisknul  k  milované  duši; 
drobné  kamení  jsem  na  cestičku  házel, 
abych  pomaloučku  děvče  doprovázel: 
ztratila  se  láska  drobném  ve  kamení  — 
však  mně  nebohému  pomoci  víc  není!"" 

n. 

Tronby  hrajou,  chasa  výská, 
myslivec  si  vesel  zpívá  — 
dveřmi  tvář  se  bledá  dívá, 
jak  když  k  smrti  se  jí  stýská. 
„Hřejte,  páni,  lenit  nechci, 
dá  se  vám  sic  do  trub  plíseů, 
zahřejte  mi,  vesele  chci 
černým  očím  zpívat  píseň!  — 

Když  jsi  plela  len, 

měla's  krásný  sen  — 

jedna  láska  z  hlavy  vvšla, 

druhá  do  srdce  zas  přišla  — 

byl  to  krásný  sen!" 
Trouby  znějí  —  „Do  kola!" 
myslivec  zas  zavolá. 
Bledá  tvář  se  nedívá, 
z  venku  ale  zaznívá 
píseň  jako  v  umírání, 
jak  by  srdce  šlo  tam  spát. 

„„Skoda  toho  milování, 

že  netrvá  do  skonání, 

škoda  nastokrát!"" 

m. 

Měsíc  zašel,  byl  už  k  tomu  čas, 
zejtra  se  nám  časně  zase  vrátí  — 
kdo  as  řekne,  když  se  láska  tratí, 
že  mu  láska  přijde  zejtra  zas  ?  -- 
Nestůj,  hochu,  při  okénku, 
nevolej  už  svou  milenku, 
popřej  černým  očím  spánek: 
tvoje  doby  veselé 
ulítlv  tak  jak  skřivánek 
z  bílého  by  jetele  1  — 

„Moje  milá  Bětuška, 

s  věnečkem  ve  hlavě, 

byla  jak  ta  beruška 

při  zelené  trávě. 

Koztomilé  dívčiny 

velké  černé  oči 

jak  ty  černé  maliny, 

když  je  rosa  smočí! 

Černé  oči,  tvrdě  spíte, 

o  mé  lásce  nic  nevíte  1 
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Černé  oči  jako  trny, 
nejste  více  bez  po  Skvrny  — 
proč  jste  l&sce  výhost  daly, 
když  jste  srdce  ubodaly? 

IV. 

„V  polním  co  deSti  je  krápéjí, 
po  cestičce  je  mých  šlápčjí  — 
kolik  je  kostelů  ve  světě, 
tolikkrát  byl  jsem  a  děvčete  I 
Kolik  je  ve  světě  kláštera, 
tolikkrát  Sel  jsem  k  ní  k  večeru  - 
kolik  je  po  kraji  kapliček, 
toíik  mně  dávala  hubiček! 
Kdybych  byl  klíče  měl  od  nebe, 
nebyl  bych  z  rána  lei  od  tebe, 
nebyl  bvch  láskn  si  pochoval, 
byl  bych  tě  matičce  dochovali 
Na  hřbitov  lásku  svou  ponesu, 
na  hřbitov,  černých  tam  do  lesft. 
Vejdu  tam  malými  dvířkami, 
zavřeny  dvěma  jsou  klikami  — 
jedna  je  pro  panny  bez  věnce, 
druhá  pro  sklamané  mládence. 
Zaleskne  tolik  se  slziček, 
kolik  je  po  hrobích  traviček. 
Zlaté  ty  po  nebi  hvězdičky 
napláčon  studené  rosičky: 
zelenou  kytku  že  nasázel, 
žlutý  ie  rozmarín  vycházel  !** 

V. 

Letí  deštík  po  poli, 
za  ním  stíny  lehce  — 
„Ach,  že  Síi^  mne  ten  svět 
více  těšit  nechce  t 
Nač  bych  sadem  chodila, 
když  už  stínu  nemá, 
nač  bych  cestu  šlapala, 
když  už  pro  mne  němál 
Růže  moje  vybledlá 
s  tváře  opadává  — 
druhý  mne  už  opustil, 
první  postonávál 
Nepatřím  víc  matičce, 
nepatřím  víc  sobě  — 
nevinnost  má  v  kolíbce, 
mladost  má  už  v  hrobě!" 

VI. 

pKdo  to  klepe  v  pozdní  noci, 
jde  snad  kněz  nám  ku  pomoci?" 
„„Vy  mne  po  tak  krátkém  času 
neznáte  už  podle  hlasu! 
Milá  vašeho  jsem  syna, 
jeho  smrtí  jsem  já  vinna. 
Život  jsem  mu  otrávila, 
o  mladost  ho  připravila. 
Musel  se  až  k  smrti  soužit, 
jdu  mu  ku  hodince  sloužit."" 
„Mého  syna  vražednice, 
nemám  místa  pro  vinnicel" 
„„„Pust  ji  ke  mně,  matko  milá, 
snad  už  hříchy  svoje  smyla. 
Pověz  ty  mně,  moje  milá, 
čím  jsi  hříchy  svoje  myla?""" 
I, „Slzami  jsem  si  je  myla, 
predc  jsem  žalu  nepozbyla!^" 
„„„Pověz,  až  mé  srdce  stane, 
jaký  tělo  šat  dostane!""" 
„gBHý  rubáš  jsem  ti  šila, 


slzami  jej  vybílila."" 
„„„Pověz,  jakou  poctí S  truhlou 
pak  tu  hlavu  moji  ztuhlou?""" 
„„Na  barvu  si  myslím  jasnou, 
že  jsi  ztratil  mladost  krásnon, 
a  na  truhlu  bílé  věnce, 
jak  se  sluěí  pro  mládence; 
hnědé  tmy,  růže  bílé, 
že's  byl  sklamán  od  své  milé! 
Až  se  budei  s  zemí  snoubit, 
počnou  pěkné  písně  troubit, 
počnou  troubit  pířně  tvoje, 
bude  pukat  srdce  moje!"" 

VII. 

Zlehka  probudit  ho  zkusí  — 
„Zbud  se,  těžký  sen  tě  dusil" 
„„Těžký  sen?  Já  spal  tak  lehce, 
že  se  ani  vstávat  nechce!"" 
„Vidíš-li  mne,  ty  můj  milý? 
tvoje  oči  jsou  tak  bily! 
„„Bílé  oči?  To  je  zdání, 
jsou  tak  bily  po  vyspání! 
Dej  mně  vodu,  žízeň  trýzní, 
rty  se  lepí  krutou  žízní."" 
„Nepij  vody  —  divné  znění, 
jak  když  padá  na  kameni!" 
„„Divné  máš,  mámila,  zdání, 
to  tak  vžíJycky  po  vvspáníl"" 
„Což  se  ti  tvůj  dech  už  tratí?" 
„„To  se  chvilkami  jen  krátí, 
někdy  dlouhý,  někdy  krátký, 
jako  u  písničky  řádky!"" 
„Mám  ti  polštář  dát  snad  výše, 
když  se  ti  tak  ztěžka  dýSe?"  — 
Bílé  oči  hledí  na  ni 
a  z  těch  očí  —  věčné  spaní; 
půlnoc  byla,  půlnoc  bila, 
milá  s  mrtvým  sama  byla. 


Jan  Neruda. 


4. 


Domov  pravé  lásky. 

Po  klekání  ve  soumraku 
jede  domů  z  dálky  syn, 
na  něj  Čeká  s  vroucí  touhou 
drahé  matky  věrný  klín; 
sotva  vejde,  již  ho  líbá, 
tiskne  k  srdci  vřelému; 
také  on  ji  líbá,  tiskne ; 
ale  k  srdci  bolnému. 
Když  ho  jako  pacholíka 
při  rozchodu  žehnala, 
takto  k  němu  s  něžnou  láskou, 
8  slzou  v  oku  pravila: 
„Synu  můj,  snad  mnohé  srdce 
v  světě  tom  ti  lásku  dá; 
lásku  ale  pravočistou 
pro  tě  má  jen  matka  tvá!" 
Tenkrát  ještě  mládeneček 
neznal,  co  je  lásky  cit, 
tcd  ho  zná,  a  proto  nechce 
matku  z  loktů  vypustit: 
našelt  mnohou  jiskru  lásky 
na  své  pouti  věrnv  syn; 
ale  domov  pravé  lásky 
jest  jen  drahé  matky  klín. 


V.  /.  Píce*. 


-804- 


DekUiBMa  Táiné. 


5. 

Srdce  ženy. 

Pěj,  aDJeli,  láskou  vzňatý, 
pěj  mi  zpěv  o  srdci  ženy, 
jak  sní  T  ňadru  co  zdroj  svatý 
blahem,  žalem  rozechvěný: 
pěj,  jak  vzešlo  z  ruky  boží, 
vznešené  jsouc  nad  vše  zboží; 
hluboké  jak  u  prameni, 
nedostižné  v  rozvlnění; 
malounké  jak  ve  prostoru, 
rozsáhlé  v  myšlenek  shoru; 
jak  je  skrovné  k  pohledění, 
mohutné  jak  v  pohrzeni; 
jak  je  vřelé  v  nadšenosti 
a  jak  chladné  v  zavřenosti, 
tak  je  cizí  vždy  a  přece  sblížné 

věčně  navě,  věčně  nedostižné 

pěj,  a^jeli  láskou  rozechvěný, 
pěj  nám  lásky  zpěv  o  srdci  ženyl 

Dostvořena  ve  své  slávě,  — 

Stvořitel  když  na  ni  zřel, 

dlela  zem  v  svatebním  háve 

uprostřed  nebeských  těl; 

bory  věnčily  ji  skráně 

královský  jak  diadém, 

kvítím  pyšněly  se  stráně 

a  jak  rosa  v  jarním  ráně 

květ  se  sunul  na  vši  zem. 

Ňadro  něžných  kvítků  snilo 

první  po  zrození  sen, 

a  kdy  jitrem  kynul  den, 

ze  slz  prvníkráte  pilo, 

jež  mu  nebe  uronilo. 

A  kdv  háje  v  slunci  zplanuly, 

rozpělo  se  lAno  jejich  temné 

v  písni  tklivé  a  tak  srdccjemné, 

iakby  z  nebe  zpěvy  vanuly. 

Z  mechovin  a  cypřiší, 

z  tamaryšků,  z  křovin  všech 

vonný  rozléval  se  dech, 

až  pak  v  kobce  malebné 

přírody  převelebné 

pnul  se  v  oběť  ku  výši. 

A  v  svém  prvním  v  ráji  spánku 

na  mechovém  vonném  lAži 

v  stínu  Ulijí  a  růží 

dlela  jako  zora  za  červánků 

prvni  iena, 

hříchem  posud  nestížena, 

T  vnadách,  v  půvabu  a  v  lásce  velká, 

blaha,  slastí,  rozkoší  všecb  roditelka. 

Nad  ní  strom  své  větve  mile  sklání, 

šelestící  květ  jí  mile  Šepotá, 

a  tak  příroda  si  ženu  chrání 

co  svou  pomněnku  z  lepšího  života, 

Křídly  svými  pestří  motýlkové 

věji  vnadné  spačce  prochladu 

a  slavíci  pějí  v  rigskou  zahradu 

písně  věčně  krásné,  věčně  nové. 

A  slavíci  pějí  v  rajskou  zahradu, 

písně  věčně  krásné,  věčně  nové. 

Cos,  slavíčku,  co  jsi  zpíval 

krásné  ženě  v  prvním  spaní, 

když  se  ještě  nepodíval 

marný,  světský  život  na  ni? 

Pověz,  pěvce,  cos  měl  v  hrudi, 

pověz,  co  jsi  jí  as  pěl, 


první  sen  když  kol  se  chvěl ; 
pověz  nám  vše,  než  se  zbudí. 

Zpíval  slavík,  zpíval  krásně 

mocnou  píseň  milohlasně, 

píseň  něžnou,  píseň  vroucí 

jak  je  krása  všemohoucí: ' 

Zázračná  je  krásy  síla, 

zázračná  je  krásy  moc, 

nechť  se  v  sluncích  objevila, 

nechť  ji  hlásá  temná  noc, 

nechť  se  v  hebkém  jeví  mechu 

jako  něžné  vlášeničko, 

nechť  se  v  utajeném  dechu 

rdí  nám  vstříc  co  růže  líčko, 

ať  si  šatí  křídla  pestrá 

jižních  zpěvných  opeřenou, 

ať  si  zří  co  sluncí  sestra 

z  drahokamů^  slavověnců. 

Kdekoliv  se  jeví  krása, 

kdekoliv  ta  na  nás  zírá, 

ať  ji  povrch  moře  hlásá, 

ať  se  ze  dna  vod  probírá: 

povždy  může  krása  skvělá 

jako  prutem  kouzedlným 

život  činit  slastiplným. 

v  ráj  proměnit  léta  celá. 

Avšak  aby  srdce  strasti 

proměněny  byly  v  slasti, 

aby  v  srdci  zachvělém. 

Člověk  byl  si  anjelem, 

aby  zvuky  struny  jasné, 

aby  zpěvy  milohlasně, 

aby  tanec  rozvlněný, 

hvězdy  lesk  by  zanícený, 

aby  Sladkost  bolné  touhy, 

aby  lásky  původ  pouhý, 

aby  slovo  lichotivé, 

aby  vtipu  proudy  živé 

bavily  nás,  zakoupily, 

naše  srdce  okonzUly, 

a  nám  slasti  stlaly  světem 

a  nám  s  každým  jarním  květem 

skvělou  daly  naději, 

že  již  n  rajských  jsme  veřejí: 

k  tomu  poti^ebí  nic  míň  nic  více 

než  pozemská  božích  světel  svíce, 

než  —  významné, 

věčně  klamné, 

věčně  zdané, 

duchaplné, 

bohorodé  —  ženy  líce! 

Takto  zpíval  slavík  v  ráji 

mocnou  píseň  všemu  kraji, 

něžnou  píseň,  píseň  vroucí, 

jak  je  krása  všemohoucí. 

A  ta  žena  libě  snivá 

zdaž  slyšela  tuto  píseň? 

Zdaž  ta  slova  lichotivá, 
zdaž  cítila  v  ňadru  tíseň? 
Gitila-li  puky  jemné, 
cítila-li  tíukot  v  sobě, 
v  komůrce  jak  uvnitř  temné 
krev  se  proudí  po  útrobě, 
probouzí  se,  vystuptge, 
těká,  sklesá,  zas  se  dige, 
v  líčko  různé  vzhůru  vstává, 
v  rozhovor  se  s  kvítím  dává, 
k  růži  pne  se,  jak  by  chtělo 
sr^ce  rozbourati  tělo. 
Nuž  tedy  nám  růže  poví 
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0  stvoření  srdce  ženy, 
kterak  vzešlo  co  tvor  nový 
T  život  lásce  zasvěcený. 
Kolem  ženy,  kolem  lůze 
anjelů  sbor  sypal  rAže; 
růže  sypal,  radu  bral, 

jak  by  ženě  nejněžn^ší, 

schránka  citů  nejmilejší, 

jak  by  jí  as  srdce  dal 

plné  slasti,  plné  lkáni, 

sídlo  všeho  požehnání^ 

věčně  totiž,  věčně  tklivé, 

skálopevné,  proměnlivé, 

samý  smích  a  v  slzách  stále, 

lehkověrné,  vážné  v  mále ; 

Štěstěny  sídlo, 

neštěstí  zřídlo, 

pHstaT  úcty,  milování, 

horoacnosti,  pohrdání, 

žhavé  touhy,  mrazných  chladů, 

anjelů  byt,  hnízdo  hadů, 

obětěmi  zakoupeno, 

a  obětím  zasvěceno, 

k  zemi  své  lnoucí, 

k  nebi  se  pnoucí, 

slonové,  vzdorné, 

rozdvojné  svorné, 

odvážné,  smělé, 

povážné,  celé, 

veliké  v  cnosti, 

nestihlé  v  zlosti, 

slabé  v  pokušení, 

mocné  v  odpuštění. 

1  sáhl  anjel  po  rose  ranné, 

8  blankytu  nebes  jitrem  co  kane, 
a  jiný  anjel  za  ranních  vánků 
růžovj  pablesk  vzal  od  červánků, 
a  jiný  nezabndku  modrou, 
a  ten  zas  violinku  bodrou 
a  vše  vsypou  y  snaze  něžné 
do  kalíšku  li^ji  sněžné, 
uvinou  kql  z  luny  pásky, 
vloží  to  na  plamen  lásky, 
a  motýlků  sbor  na  stráži 
plamen  rozdmychat  se  snaží. 
Nestálost  dal  lístek  osykový, 
jarní  slunko  celou  něžnost  svou, 
proměnlivost  počas  podzimkový, 
skalní  propast  nedostižnost  svou. 

Nato  vlili  čisté  vzdechy  s  tichou  touhou, 
jedno  práni,  naděje  půl  s  slzou  pouhou, 
přikryli  vše  víčkem  pokory, 
trpělivost  dala  podpory, 
a  než  litostivost  s  myrtou  tklivou 
splanuly  nad  ohněm  v  touhu  snivou, 
vykouzlil  osud  dílu  zasvěcený, 
pohádka  věkův  —  srdce  ženyl 
Tak  stvořeno  je  srdce  ženy, 
sen  pak  srdce  tlukotem 
nalekaný,  poděšený 
ulétl  pryč  klopotem. 

Áj  tu  první  žena 

z  prvního  sna  prohozena 

stála,  rovna  jasné  zoři 

T  světel  proudech,  v  barev  moH, 

T  prostřed  stromů,  něžných  květů, 

skvělých  sluncí,  věčných  světů. 

Z  temných  hájů  písně  zněly, 

ohlasem  se  bory  chvěly, 

a  po  boku  první  ženy 


stál  —  zázračně  dostvořený 
k  srdci  pna  ji  úž  a  úž 
první  muž. 

Vidí,  odkud  život  vzniká, 
vidí  svého  panovníka, 
vidí  v  svatém  zanícení 
v  něm  své  vlastní  dovršení; 
tu  se  v  ňadru  pozachvěje, 
ruměnec  se  v  líčko  leje 
a  již  první  slza  kane 
na  srdéčko  rozhárané, 
první  sladké  povzdechnutí 
z  útroby  se  na  rty  nutí, 
a  cit  prvni  láskou  rozechvéný 
opanoval  tiché  srdce  ženy.  — 
A  cit  první  láskou  rozechvěný 
opanoval  tiché  srdce  ženy; 
srdce  ženy  jest  jak  moře, 
mořem  ňadro  ženy  jest, 
ve  své  hloubi  skrývá  hoře, 
v  hloubi  své  zří  slasti  kvésti 
Kdo  se  směle  v  hloubi  nepotopí, 
nikdy  —  nikdy  nepochopí, 
jakých  perlí  spanilých 
chová  srdce  v  skrýších  svých. 
Kdo  však,  když  mu  láska  kyne. 
na  povrch  jen  moře  plyne, 
kdo  se  v  líčené  jen  touze, 
v  stříbru  vlnek  brodí  pouze 
a  svých  citů  sklennon  schránka 
kdo  svěří  jen  blaha  vánku, 
když  je  štěstím  ozářený  —  — 
ó  ten  nezná  srdce  ženy  1 
Když  se  ale  v  lásky  znoji 
k  hloubi  lásky  štcstí  pojí, 
když  se  k  něžné  lásky  květu 
druží  nedostižnost  světů, 
tu  moře  lásky  rozvlní  se, 
světélky  touhy  naplní  se, 
večera  dechem  rozechvěno, 
oddáno,  hnáno,  posvěceno, 
každému  tknutí, 
každému  hnutí 
jak  povrch  jezera 
letnino  večera 

v  světle  hvězd  se  vzhlíží,  třese, 
celých  nebes  obraz  nese! 
—  Sladká  je  láska,  blahodárná, 
jde-li  jí  vstříc  zas  láska  zdárná: 
avšak  bouřná  též  co  moře, 
když  se  zahalí  ji  štěstí  zoře 
a  když  rozrývá  povrch  jezera 
osudná  bouře  — ■  černá  nevěra. 
Běda  moři,  když  se  rozb uráčí, 
běda  srdci,  když  se  láska  ztrácí, 
běda  srdci,  když  co  trpk^  host 
usídlila  se  v  něm  —  žárlivost. 

Žárlivost,  ta  hydra  divá, 
sotva  usmrcená,  znova  živá, 
žárlivost,  jež  drápy  krvavé 
tam,  kde  srdce  nejjemněiší 
a  kde  rána  nejtklivější, 
zatíná  do  duše  bolavěl 
Žárlivost,  vždy  nepokojná, 
žárlivost  všem  citům  zhojná; 
žárlivost,  ta  zhoubychtivá, 
jedu  plná,  věčné  mstivá; 
žárlivost  vždy  v  strašném  spěchu 
vražditeika  bez  oddechu; 
žárlivost  na  oko  ?  smrti 
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ukrutně  zas  žiyot  drtí; 
žárlivost,  zdroj  nesvornosti, 
žárlivost,  jed  blouznivosti, 
žárlivost,  jež  z  krve  tyje, 
žárlivost,  všech  srdcí  zmije, 
žárlivost,  cit  nejstrašnější,  • 
nejzhoubnější,  nejkrutější, 
tygr,  satan  rozkacený 

brAzně  řádí  v  srdci  ženy. 

Je-li  v  něžném  srdci  ženy 

žárlivost  běs  rozkacený, 

že  to  srdce  v  blahé  době 

v  lásce  oblíbilo  fobé, 

zůstane  přec  v  jádru  svém 

srdce  nebes  blankytem, 

na  němž  záři  —  slastné  vezdy 

tisíceré  lásky  hvězdy, 

a  jich  lesk  se  mile  třepotá 

nad  osudem  toho  života. 

Hvězdy,  jeiicLž  lesk  se  tř.epotá 

nad  osudy  všeho  života, 

nebem  samým  byly  přivtěleny 

k  nejněžnějším  schránkám   srdce  ženy. 

Láska  jest  to  nebe  blankytné, 

které  naci  světla  poskytne, 

jeho  hvězdy  září  v  dobu  temnou 

do  života  nám  jasností  jemnou. 

Láska  chotí 

neklopotí; 
ta  už  nejslabším  svým  stínem 
vítězným  je  všady  cherubínem, 
jenž  svfy  zápal  v  srdci  vřelém  chová 
8  nebes  už  od  trftnu  Beránkova. 
Láska  choti  —  mnohotvárná, 
ctná  y  pokoře,  blahodárná, 
láska  choti  —  rozkvět  světa 
ve  svatyni  srdce  vseta, 
posvátná  to  páska,  nebem  tkaná 
v  nejkrásnější  život  pozemčana ; 
páska  mocná,  páska  duší, 
která  svazku  srdcí  sluší; 
hvězda,  vedoucí  dvě  srdce  v  chrám, 
y  němž  je  Pán  BůU  spojil  sám; 
břímě  rajské,  nejjemnější, 
jho  to  sladké,  nejmilejší, 
panovnictví  dobrovolné, 
vázané  a  přece  volné, 
kralováni  mocnou  říší 
jak  na  trůnu  tak  i  v  chýši, 
kněžská  svatocudná  čistota 
vštípená  do  květu  života, 
hvězdný  závoj  svaté  cnosti 
kolem  cudné  nevinnosti, 
mocné  kouzlo  blahvch  pudů, 
různý  přídech  ctného  studu; 
mocné  kouzlo,  které  choti, 
když  se  světem  naklopotí, 
sejme  strasti,  sejme  tíže 
a  jej  slovem,  pousmáním, 
holubicím  celováním 
ku  rodinným  slastem  víže. 

A  což  teprv  nebeská  ta  květina, 

yěčně  pevná,  věčně  stejná, 

obětavá,  blahodějná, 

bohorodá  láska  matčina  1 

Jaký  cit  kdy  srdce  mělo, 

jakým  se  kdy  rozechvělo, 

všecka  strast,  slast  všecka  nevýslovná, 

která  zmítala  kdy  lidským  pocitem 

pod  nebeským  modrým  blankytem: 


všecko  to  se  lásce  matky  nevyrovná! 

Slze  matky,  péče  všecka 

bdí  nad  ranním  žitím  děcka, 

slze  matky,  slasti  její 

outlé  děcko  napájejí; 

slze  matky,  ruka  matky 

vedou  dítě  ve  svět  vratký; 

slze  matky,  matčiu  klín 

záštituý  jsou  baldachýn ; 

slze  matky,  lásky  chvat 

nedají  za  zlých  nocí  spát, 

slze  matky,  snové  bledí 

nad  nemocným  děckem  sedí; 

na  ruku  se  podpírajíc, 

na  Boha  jen  spoléhajíc, 

pohřížena  v  hoři  svém 

sedí  máť  nad  dítětem; 

bolestně  mu  v  líčka  zírá, 

starostné  pot  chladný  stírá, 

klade  hlavu  na  tvář  jeho, 

zbavit  chtíc  je  horka  zlého, 

zas  naslouchá  jeho  dechu, 

a  již  duši  na  útěchu 
uvrhne  se,  uslzena, 
u  postýlky  na  kolena, 
důvěru  svou  zcela  složí 
do  náručí  Matky  boží: 
„Matko  všeho  milování  1 
měj  nad  matkou  smilování, 
Matko  Krista,  Lásky  věčné, 
slyš  mne  v  lásce  nekonečné, 
slzíc  před  Tvou  tváří  padám, 
těžkosti  své  na  Tě  skládám, 
pohleď  na  nás,  milostivá, 
buď  dítěti  lítostivá, 
na  mne  slož  vše  utrpení, 
jen  dej  děcku  uzdravení; 
ó  jen  uzdrav  moje  děcko, 
vždyť  je  choré,  slabé  všecko, 
nezná  k  Tobě  ruček  pnouti, 
nemůž  se  mnou  pokleknouti, 
y  modlitbě  pokořit  skráně 
před  Tebou,  Rodičko  Páně; 
ó  už  pohleď  naň  s  své  výše, 
mocí  Svou  ho  zastiň  tiše, 
a  co  smrt  mi  bére,  bére  svět, 
moje  dítě  —  vrať  ho  matee  zpět! 

Moje  dítě  outlorosté, 

nevinné,  vší  vady  prosté, 

jež  netíží  hřích  či  hana, 

vrať  ho,  Panno  požehnaná!^ 

Nemá  však  ni  nebes  říše 

v  svatotajných  kobkách  svých 

ze  všech  pravd  přetajemných 

pravdy,  jež  by  stála  výše, 

pravdy,  jež  —  jsouc  božským  zjevem 

opěvána  chvalozpěvem,  — 

mocněji  by  v  žití  vratkém 

hřích  a  vinu  sňala  zpátkem, 

jak  Maria  s  Jezulátkem ! 

Však  i  zbožnost,  upuštění, 

tiché  v  Bohu  utěšení 

jsou  co  hvězdy  upevněny 

v  chrámu  citův,  v  srdci  ženy. 

Rozhodl-li  Bůh  se  ale 

ve  své  moci  neskonalé, 

že  se  nemá  vyplniti, 

po  čem  duch  náš  touhu  cítí: 

víra  dává  utěšení, 

sílí  ženu  y  pokušení, 
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jak  po  noci  zora  blahá, 

;ak  po  vedru  rosa  vlahá, 

jak  ten  deštík  vyproSený 

sílí  víra  srdce  ženyl 

Srdce  to,  prv  rozbouřené, 

třese  se  ted  pokořené: 

vždyť  —  ať  slasť  ať  žal  jím  zmítá  — 

vždycky  v  sobě  nebe  nosí; 

vždyť  v  živote  cnost  jen  vítá, 

jak  zář  slnnka  v  kapce  rosy; 

vždyť  jest  v  lásce  jak  ta  záře, 

jak  modlitba  u  oltáře; 

vždyť  jest  vér7%o  v  slastí,  hoři, 

jak  ta  skála  v  širém  moři; 

vždyť  má  jasných  puků  soucitu, 

kolik  hvéíd  na  nočním  blankytu; 

vždyť  je  v  itésti  něžné  jaté, 

jak  v  červáncích  obraz  svaté; 

vjel-li  šíp  mu  do  hluboká, 

tiché,  —  jak  mech  u  potoka; 

vždyť  dftvéří  s  nezvratností, 

jak  knéz  u  vrat  do  věčnosti ; 

vždyť  věří  s  tak  jasnou  tváří, 

v  sluneční  jak  orel  záři 

proto  bude  pěvec  unesený 
slavit  vždy  hvozd  věčné  utěšený, 
věčné  jasný,  nikdv  rozřešený: 
kouzelný  hvozd,  divné  srdce  ieny. 


Saphir, 


Vád.  A.  Crha. 


6. 


Má  hvězda. 

Když  jsem  býval  malinký, 
věděl  jsem  jen  málo, 
každého  jsem  míval  rád, 
vše  se  na  mne  smálo. 
Poslouchal  jsem  maminku 
a  tatínka  taky, 
čítali  jsme  s  sestřičkou 
hvězdy  nad  oblaky. 
A  tu  jednu  zářící 
znala  máti  moje: 
„Podívej  se,  Karlíčku! 
tamhle  ta  je  tvoje  I** 
Znal  jsem  svoji  hvězdičku, 
hráli  jsme  si  spolu; 
„Hvězdo,  hvězdo,  hvězdičko! 
ho\d  sem  ke  mně  dolů.'' 
Když  jsem  školy  proběhl, 
byl  jsem  atheista, 
nevěřil  jsem  na  Boha, 
na  Ježíše  Krista. 
Zapomněl  jsem  na  hvězdu, 
na  maminku  taky: 
nebe  mne  opustilo, 
zakryly  je  mraky. 
Schovala  se  hvězdička 
za  oblaky  husté, 
a  já  bloudil  po  světě, 
srdce  bylo  pusté. 


Co  jsem  poznal  srdce  tvé, 
Juliánko  moje, 
zase  vidím  hvězdičku, 
ale  ta  je  tvoje! 


Moje  hvězda  bývalá 
na  věky  již  zašla, 
s  dítécí  mou  důvěrou 
také  hvězda  zhasla. 


K.  Havlíček. 


7. 

Vlastenec. 

Mlčteže  už  raději,  pro  Boha!  křiklouni  daremní, 

jenž  z  učených  vlast!  vlast!  skuhřeto  kradmo  chyžek. 
Nic  tu  chabé  lkáni,  nic  řeč  neprospěje  prázdná, 

národu  jen  zmužilé  srdce  pomůže  a  Čin. 
Zda  z  břehu  kvílících  lenivého  množstvo  diváků 

loď,  již  bouře  žene  k  rokli,  uchrániti  můž? 
I^íroda  sic  slzy,  avšak  táž  dala  ůádra  rekovská 

k  ozdobě  tam  ty  ženám,  než  tato  ke  cti  mužům. 
Za  vlast,  za  svobodu  kročejem  volným  sobě  kráčí 

sám  nesa  král  ve  chrám  smrti  se  Kodrus  oběť. 
Manlius  odmrštil,  ne  skřek  hus,  Brenna  divého 

se  zdi  nohu,  chtíči  lé/^ti  na  Kíma  hlavu. 
Skutkem  udatný  Telí  sebe  sám,  syna  svého  i  vlast  svou 

zvěčnil,  jimž  svobody,  trýzníce  potra,  dobyl. 
Pryč  tedy  křik,  meč  sem  do  pravé,  do  levé  mi  korouhev 

dejte  novou,  ať  též  umru  za  národ  a  vlast. 
Za  mnou  nezcizená  řícejte  se  srdce  slavjanská, 

ať  čeho  Evropa  všímati  nechce,  Čije. 
Však  my  ušlé  za  moře  k  bídným  rudy  loupiti  Indům 

nechceme,  nic  Peru,  nic  Mexika  kletby  do  nás, 
nechť  se  ^ro  východu  rvou  koření  a  šperky  kramáři, 

hodno-li  medle,  by  dvou  krev  za  to  tekla  světů? 
Slušno-li  mříti  tisícům,  by  své  jméno  v  £gypté 

na  vznešené  chvasták  psal  pyramidy  jeden? 
My  dražších  pokladův,  my  vlastní  národu  práva, 

my  chceme  vlasť  a  obec:  tať-li  se  žebrati  má? 
Žebrati?  ha,  pronikej  studený  mé  pot  těla  kosti! 

Lid  li  je  vám  čili  vy  knížata  dána  lidu? 
O  smutný  člověčenstva  osud!  Kdvž  pravdu  tu  uzná 

svět:  že  člověk  mrtvá  leckoho  koupě  není. 
Hlas  komu  náš  do  němého  milý  darmo  zněje  srdce, 

hlas  mateřinl  jakž  ten  svých  bude  dítek  otec? 
Však  budiž  i  zmařilému  tomu  kleto  národu  věčně, 

jenž  živě  své  cítí  rány  a  léčiti  dlí. 
Hleďte,  jak  od  hnízda  křídlem  jestřába  dravého 

věrný  družce  holub,  sám  hyna  radše,  tepe. 
Neb  divoký  řetězem  slyštcž  jjík  lomcuje  otrok 

tam  v  Ohia  zlostné  váleje  lAiži  katy. 
A  v  řeřavém  skvostné  moři  jak  sídlo  plyne  čáru: 

Xante  kdes  větší  ve  světě  měl  sokyni? 
Zarděte  tím  skutkem  sesterské  Moskvy  se,  bratři, 

tak  hle  drahý  svobody  sloup  si  ta  z  ohne  dělá, 
ba  jděte  jen  k  blízkým  otcův  svých  slávy  památkám 

nezdařilých  špatné  vyznati  hanby  synův. 
Učte  se  tam^  za  milou  jak  žíti  a  mříti  sluší  vlast: 

nechcetc-Ii  —  kliďte  z  lůna  jejího  se  piyč! 
Vlast  dary  vám,  abyjí  svobody  jste  vy  dar  dali,  dává, 

vy  však  pod  jařmem  lkáti  volíte  cizým? 
Zdaž  kovu  rovně  jiným  nenosí,  by  se  rámě  slavjanské 

též  cvičilo  vlastní  kouti  si  berlu  i  meč? 
Zdaž  nesupí  klenutou  nám  též  kyna  k  válce  bojovný 

hřívou  vzdor  Arabům,  na  vraha  pomstu  hřebec? 
Jest- li  že  pak  co  chybí,  velikou  nahraďte  to  myslí, 

smrt  samu  hle  předčil  z  Žižkovy  kůže  buben 
Nesthte  mi  těše  tu  přísní  mravohromci :  poslušnost! 

£j  co  ta?  jen  mrzký  plášť  zženilosti  vaší. 
Véčně-li  děcko  budem?  veliký  bez  národu  národ? 

Vlastenec  an  co  Cikán,  an  co  Žid  obce  nemá? 
Měj  Němec,  Anglia  měj,  Frank,  Vlach  měj  své  meze 

vlasti, 
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kým  slavskou  právem  k  8?é  vy  tab&te  roli? 
Důvodu  vlády  hledáš?  Kde  je  větši  ve  světě  národ? 

Předky?  Labe  s  Danajem  snad  pili  drive   vašich. 
Předce  co  ke  štvanici  schovaný  lev  jen  na  cizinské 

mlaď  nám  se  spanilá  nechtě  bojiště  vleče. 
O  kjž  se  v  stonikého  celý  Briaréa  obrátim, 

kyž  mi  deset  z  kažké  pěsti  vynikne  mečftvl 
Sám  za  tě  bych  v  prudkém  bojuje  směle  ohni  mladosti, 

otčinof  roztfiskal  pouta,  jež  úpně  nosiš, 
nestana,  až  bych  sem  lilium,  zde  měsíce  i  orly 

vetknul,  Slávo  na  tvé  týmě,  Vyšehradu  zeď  I 

Jan  KoUár, 


8. 

Našim  rolníkům. 

Svět  zmítá  se  teď  v  prudkém  zápasení, 
a  darmo  očekává  vykoupeni; 
tu  příšery,  tu  hejna  smrtných  blesků 
mu  zabraňují,  vzhlédnout  ku  nebesku, 
a  ještě  žádný  z  jeho  bohatýrů 
mu  nevydobyl  blaženější  víru. 
Ač  mnohou  pravdou  čelo  své  si  zdobí, 
v  svém  srdci  přechovává  pouze  hroby 
a  jejich  hrflzy,  jejich  děsný  puch 
nezahnal  posud  nový,  jarý  duch. 
Svět  trpí,  zápasí  —  však  ještě  žije 
a  silou  života  své  utrpení  kryje; 
on  žije  —  třeba  nekonečná  noc 
naň  vyšívala  svých  mrákot  hroznou  moc: 
on  přece  vznáší  jasné  pravdy  svíce, 
on  doufá  —  a  tak  nepodlehne  více.  — 
I  my,  my  děti  žalů  pochovaných 
a  zapomenutím  již  překonaných, 
i  my  se  k  světlu,  ku  životu  pneme 
a  opouštíme  jícny  spánku  němé, 
a  probouzíme  nové  sily  zárod 

Sro  nový  věk,  v  němž  vstane  nový  národ. 
)  věřte,  vůle  osudu  se  zláme 
a  jeho  zloba  nepotrvá  věčně, 
jen  naděje  když  sobě  zachováme 
a  lásku  k  bojům  předků  v  srdci  vděčně! 
Jsme  také  k  hrstce  hlíny  připoutáni, 
kde  každý  krok  nás  známým  zjevem  vitá, 
kde  předků  láska,  předků  bojováni 
se  zraku  v  divukrásný  obraz  splitá, 
a  v  známé  štve  nás  osud  koleje; 
však  dbejme  jenom  mužně  naděie, 
a  k  darům  pravdy,  jednoty  a  sily 
se  přece  jednou  požehnáni  schýlí, 
a  vítězně  nad  naši  straať  a  krev 
se  vznese  vzdělanosti  korouhev. 
Vy,  bratři  vlastenského  díla, 
y  nichž  zachována  pravá  naše  sila, 
vy  bratřím  věrným  d^jte  vérné  ruky, 
at  rozmnoží  se  pravdy  bujné  pluky, 
&t  nový  klenot  Čelo  vlasti  zdobí, 
jejž  žádná  zloba  yíce  nerozdrobí. 
Jen  opřete  své  zraky  směle  k  výši: 
tam  pro  nás  roste  hojná  důvěra, 
a  vězte:  v  ducha  nekonečné  říši 
si  žádný  nesmi  hovět  za  Šera, 
tam  vládnou  jenom  vítězova  práva, 
tam  k  věrné  snaze  vždy  se  kloní  sláva, 
tam,  třeba  po  krvavém  boji,  skláni 
se  konečně  jen  k  pravdě  požehnání.  — 
A  neekcjte  propasti  se  více, 
okolo  niž  vás  povoláni  vede, 
do  její  hloubky  nedohledné,  šedé 


jen  kloňte  vědy  věkům  vzdorné  svíce, 
a  mlhami,  v  nichž  mihigi  se  stráně, 
se  objeví  vám  mír  a  říše  Páně. 
Jen  uchopte  se  směle  ducha  zbraně, 
a  nebudete  vrávorat  již  maně, 
vedeni  jasnou  hvězdou  vzdělanosti 
pak  smíte  klidně  hledět  k  budoucnosti. 
Tak  nevinně  vyhlíží  mnohá  kniha, 
však  z  ní  se  hejno  světoborců  zdvihá, 
ty  neúhledné,  skrovné  litery 
již  překonaly  mnohé  příšery, 
a  co  z  nich  hovoří,  co  jimi  vládne, 
to  nepohltí  plameny  již  žádné. 
Vždyť  posud  žije  plémě  Přemyslovo, 
a  mnohá  ruka,  d>íve  v  službě  rádla, 
pak  mocně  otěžemi  slávy  vládla, 
a  mnohý  Čech,  j^jž  vychovala  chýže, 
je  nyní  veleben  co  vitšz  a  co  kníže 
v  té  říši,  v  niž  panuje  duch  a  slovo. 
Vždyt  posud,  zhoubným  věkům  na  vzdory, 
duch  Český  k  nebi  pne  své  prapory, 
vždyť  po  všem  kraji  ku  vzkříšeni  zvoní 
a  nová  sláva  také  k  nám  se  klonil 
Nechť  jenom  každý,  kterýž  Čechem  sluje, 
v  svém  oboru  se  těsně  nezamyká 
a  símě  spasných  skutků  opatruje, 
by  zrostlo  v  zmužilého  bojovníka  1 
Již  na  výšinách  sláva  nepřebývá, 
nehledí  rodu,  bohatství,  ni  jména, 
jen  skutky  může  býti  velebena, 
jen  skutkům  její  vínek  se  usmívá, 
jen  skutek  z  muže  vychovává  reka, 
jen  smělý  skutek  ie  ten  spasitel, 
jejž  naše  doba  úzkostlivě  čeká, 
by  chrámy  slávy  zas  jí  otevřel. 
Kéž  naše  tužby  věrné,  snahy  vřelé 
již  brzo  uvítají  spasitele  1 
Sem,  bratři,  ruce  jizvami  zdobené 
a  potem  práce  hojně  posvěcené, 
sem  ruce,  srdce,  --a  pak  vlasti  role 
přestanou  býti  opuštěné,  holé, 
myšlének  světohybných  krásný  sad 
pak  také  nám  se  bude  zelenat 
a  každé  símě  nadšeného  slova 
probudí  celé  moře  spaseni, 
nám  zavzni  opět  věštba  vítězova  — 
o  Pane,  žehnej  naše  osení  1 


Jilji  V.  Jahn. 


9. 


Zozácká  ukolébavka. 

Spi  synáčku  mŮj  překrásný, 

hajej,  hajinkejl 

ticho  hledí  měsíc  jasný 

do  kolíbky  tvej; 

písničky  ti  budu  zpívat, 

očka  zavírej, 

pohádky  budu  povídat, 

hajej,  hajinkejl 

Bujný  Těrek  šumným  během 

cestu  si  proryl, 

zlý  Čečenec  leze  břehem, 

kindžal  vytasil: 

tatik  tvůj  je  kozák  starý, 

v  bojích  tuženej, 

nic  se  neboj,  spi  mfij  malý, 

hajej,  hajinkejl 

Půjdeš  sám,  až  dojdou  roky, 
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dr&hou  YOJCDskou 

na  Traníka  v  skoky,  skoky, 

Siku  před  sebou; 
ám  ti  červený  čabráček, 
stříbrem  yyšitej, 
žes  mCg  milý  jedináček  .  .  . 
hajej,  hajinkej! 
Až  budeš  z  domu  vycházet 
kozák  bojovník, 
já  tě  budu  vyprovázet, 
zarehce  koník  ; 
popláču  si,  ujda  matce 
v  smutnej  noci  tej. 
Spi  andílku  tiše,  sladce 
hajej,  hajinkej  I 
Budu  já  s  božskou  pomocí 
čekati  tebe, 
budu  věštit  celé  noci, 
modlit  se  ve  dne; 
budu  myslit,  že  tam  teskníš 
v  krajině  cizej; 
ied  se  o  nic  starat  nesmíš, 
hajej,  hajinkej  I 
Obraz  patrona  svatého 
na  cestu  ti  dám; 
modli  se,  klekna  před  něho, 
vzhůru  k  nebesám; 
a  když  počne  boj  úžasný, 
na  máť  vzpomínej; 
spi,  synáčku  mů]  překrásný, 
hajej;  hajinkej  1 


Lermontov. 


K,  EavUček. 


10. 

Matka. 

Pod  vodou  měl  ji  sedm  let 

a  měla  s  ním  dvě  děti, 

pak  řekl  Vodník:  „Můžeš  teď 

zas  domov  uviděti. 

Déle  se  však  tam  nesdržuj 

než  tři  dni  a  tři  noci, 

sic  zde  tvé  děti  zardousím 

a  umrou  bez  pomoci. 

Déle  se  mně  tam  nesdržuj, 

to  žádám  ještě  jednou, 

sic  vlny  ze  dna  děti  tvé 

jak  mrtvý  leknín  zvednou!^  — 

Plynula  noc  a  plynul  den, 

co  zas  je  navrácena, 

co  s  ni  se  těší  družka  zas 

i  matka  skormoucená. 

V  noci  ji  matka  uspává 

přemnohou  průpovědí 

a  ve  dne  s  drážkou  zpívají 

kde  kterou  píseň  vědí 

Plynula  noc  a  plyne  den 

a  plyne  noc  již  třetí : 

„Již  musím  od  vás,  volají 

mne  moje  drobné  děti. 

Musím  již  od  vás,  ku  kapli 

jdu  zbavit  vší  se  tíže, 

o  matko,  dejte  ruku  svou 

a  požehnání  kříže  1^ 

Rychle  se  matce  vytrhla 

a  dveřmi  rychle  kráčí: 

„Kam,  družko  drahá,  v  spěchu  tak, 

že  sotva  dech  ti  stačí?" 

Ona  však  kolem  okénka 


dál,  dále  rychle  kráčí, 

a  matka  za  ní  s  komůrky: 

-Nenech  mne,  dcero,  v  pláči!" 

Sklesla  před  Panny  obrazem: 

„Mou  matku  starou  chrani!  -~" 

a  doma  matka  modlí  se: 

„Ach  dceři  cestu  hranil** 

Se  zdi  se  Panna  sklonila 

zázračném  u  sgevení: 

„Víc  nepůjdeš  již  k  muži  zpět, 

sic  přijdeš  o  spasení. 

Pro  tebe  více  muže  tam 

ni  dětí  více  není, 

a  půjdeš-li  tam  přece  zpět, 

ty  dojdeš  zatracení!" 

Oko  se  slzou  zalívá 

a  srdce  smutkem  puká: 

„Ach  Panno,  k  dětem  půjdu  zas 

přes  všechna  pekel  muka! 

Kci  mně,  o  Panno,  kdyby  v  tom 

i  věčná  byla  vina, 

zda  byla  b^s  kdy  mohla  ty 

snad  opustiti  syna?" 


Jan  Neruda. 


11. 

Cizinec. 

Vystouplo  slunce  z  šedých  hor, 

i  uvítal  je  ptactva  sbor, 

a  jako  v  zlatém,  žhoucím  moři 

planuly  kraje  v  skvělé  zoři.  — 

Na  skále  pocestný  sedí 

a  toužebně  k  vlasti  hledí. 

On  z  dědiny  co  jinoch  vyšel, 

a  dlouhé  proputoval  časy 

s  mdlou  tváří,  s  šedivými  vlasy 

zpět  k  domovu  co  starec  přišel. 

Zde  minulý  jinošský  čas 

v  své  celé  kráse  spatři  zas; 

zde  již  co  dítě  pobéhával, 

co  pacholík  vesele  hrával, 

zde,  ach!  i  lásce  věnce  vil!  — 

A  stařec  slzy  neukryl. 

Povzdychnul:  „Jak  se  v  jitru  skvíš, 

má  dědino!  ó  jak  se  rdíš, 

kdy  milovaný  jinoch  Máj 

v  tvém  lůně  utvoří  si  ráj. 

Já  z  dlouhých  vracuji  se  cest; 

tam  v  cizině  tak  ouzko  jest. 

Mne  vábí  krajina  jen  tvá, 

dědino  má,  dědino  má!  — 

Tam  zemi  kráčeje  cizou 

jsem  mluvu  nezaslechnul  tvou; 

a  rok  po  roku  žití  zašel, 

příbuzné  srdce  jsem  nenašel. 

Jen  v  lůně  tvém,  má  drahá  země, 

duch  milostný  zavívá  ke  mně; 

budiž  mi  svatě  vítaná, 

dědino  má,  dědino  má!" 

Však  ledva  v  otců  vejde  byt, 

přichází  vstříc  mu  cizí  lid; 

nespatří  tváře  bratra  svého, 

ni  zve  jej  slovo  příbuzného; 

a  stařec  cokoliv  mluví, 

zde  mu  žádny  nerozumí. 

Tu  želem  šedé  vlasy  rve, 

cizincem  on  v  dědině  své! 

Nižádný  starce  nechce  znáti, 
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ni  pokrm,  nocleh  jemu  přáti !  — 
Na  skálu  ystoupi  vysokou 
a  v  propast  zírá  hlubokou. 
Tam  vichr  divoce  hučí, 
tok  proudů  Labských  vod  zvuČi. 
-Hoj  vichr;  —  divý  žití  čas  I 
Zvuk  polabský  —  mých  otců  hlásí 
Voláá  mne?  —  ano,  přicházím, 
zdet  domova  nenacházím. 
Ó  nyní  jsi  opuštěná, 
dědino  má,  dědino  má.**  — 
„—  Dědino  má!"  —  ozvěna  zní; 
nad  starcem  vlny  se  pění! 


K.  S. 


12. 

Z  š  a  f  i 

Co  to  v  Cerekvi  vyzvání :     . 

hodinku-li  či  klekání? 

Toť  umíráčku  mutný  hlas  «- 

Bože,  věřící  duái  spas! 

I  v  hlučnou  krčmu  zvonek  zní; 

ihned  jásot  utichne  v  ní- 

„No  hrajte  přece  !**  syn  volá, 

.dobrý  koláč  vám  táta  dá!** 

Hudba  zněla;  syn  otci  lál: 

„Bohdejž  mu  v  hrdle  hudec  hrál!** 

A  jak  dohráno,  řkou  synu: 

Skonalť  otec  v  tu  hodinu. 

„Také-li  kdaft  dělal?**  ,Dělal.< 

^Ajta,  tatík  už  za  své  vzal! 

Hej,  hudci  1  hrajte,  hrajte  jen  1 

nepůjdem  domů,  až  bude  den!** 

I  přijde  den  druhý,  třetí, 

toť  otcův  kšaft  rozpečetí. 

Jonák  domů  se  navrátí 

a  na  bratry  se  rozkatí: 

-Kde  podíl  můj,  dle  otcovy 

konečné  vůle?  Já  co  vy 

syn  a  pořádný  dědic  jsem, 

podílu  mého  dejte  sem!** 

Teď  otcův  kšaft,  hleď  odkaz  tvd^': 

.Poroučím  ti,  sprav  život  svůj! 

Dofiťs,  marnotratný!  rozmrhal, 

mně  pásmo  života  strhal.* 

To  slyšet  ~  v  komoru  běží, 

kde  v  rakvi  Již  tatík  leží. 

Z  oči  mu  jiskří  Lítý  hněv, 

zlolajce  tříská  na  rakev: 

„Tisíc  hromů  tě  probndiž, 

vstaň,  a  cos  napsal,  opraviž! 

Tu,  šelmo!  za  stůl  se  posaď 

a  piš  a  nehni  se  mi  ztad!** 

Na  ten  pozev  praská  rakev; 

ruka  padá  —  noha  padá  — 

a  syn  bledou  hrůzou  strne, 

an  mrtvý  vzhůru  povstane ! 

'V  rubáši  sed  na  lavici, 

Tzal  péro  v  švadlou  pravici, 

vytřeští  zrak,  aniž  dýše, 

a  píše,  ale  což  píše?  — 

,Běda,  běda!  kdož  otce  klne: 

to  oko  havran  vy  kline! 

Kdo  otce  šedin  neštědí, 

onť  království  neobdědí!* 

To  vidět  —  číst  —  a  v  zoufání  — 

a  pryč  ho  zlý  host  pohání. 

Kde  pak  podél  se?  —  Tam  bledá 


ruka  z  rybníka  vyhledá! 
Čelední  jdou  a  ustrnou: 
otec  sedí  --  otec  hledí  — 
jak  přimrazen  jsa  k  lavici, 
a  péro  drží  v  pravicí. 
Tu  bába  hned  přivolána, 
všelikerá  co  kouzla  zná, 
i  stříly  zažehnávati, 
jme  se  ducha  zaklínati: 
„Siré  oči!  pod  obočí! 
siné  oudy!  boží  soudy  — 
zaklínám  vás,  po  první  ráz, 
po  třetí  ráz,  boží  příkaz! 
Siré  oči!  zamkněte  se! 
Siné  oudy,  pomkněte  se! 
Pokoj  ti,  nebohý  duchu! 
Jdi  a  nechoď  víc!  chu-chu-chu!** 
Zažehnáno,  zaříkáno,  — 
otec  sedí,  otec  hledí, 
jak  přimrazen  jsa  k  lavici; 
ni  rady  s  ním  ni  spomoci. 
Když  od  báby  neprospělo, 
tu  k  popovi  se  běželo, 
on  pop  kropí,  zaiehnává, 
modlí  se  žalm,  zaříkává. 
Zaříkáno,  zažehnáno,  — 
a  ot  sedí,  a  ot  hledí, 
jak  přimrazen  jsa  k  lavici, 
ni  rady  s  ním  ni  spomoci. 
Jdou  pro  vrchního  pro  popa, 
by  on  jim  spomoh  od  trupa; 
ten  zaklíná,  skropiv  jizbu, 
žehná  ho,  říká  modlitbu. 
Zažehnáno,  zaklínáno, -> 
otec  sedí,  otec  hledí, 
jak  přimrazen  jsa  k  lavici, 
ni  rady  s  ním,  ni  spomoci. 
Až  dítko  se  přibatolí, 
„Pote  dedečtu**  hlaholí, 
„pote  dadat,"  a  outlinkou 
chopí  ho  mile  ručiakou. 
Aj  div  divoucíl  s  lavice 
otec  se  zdvíhá;  pravice 
požehná  vnoučka  milého, 
a  věčný  sen  obejde  ho. 
Až  tak,  co  nelze  žádnému  — 
možná  robátku  malému; 
co  zdila  nepravost  syna, 
spravila  dětská  nevina, 


Jaroši  Kalina. 


13. 


Zrálovna  plesu. 

Ten  šat  mi,  matko,  uchystej  — 
ten  šat  bělounký  z  atlasu, 
na  krk  mi  skvostné  perly  dej 
a  drahé  peutle  do  vlasů; 
na  hlavu  vínek  z  lilijí 
protkaný  růží  uměle  — 
když  ve  vnadách  tvář  rozvijí, 
nechť  půvab  trůní  na  čele. 
Dnes,  drahá  matko,  první  ples, 
jen  jedna  plesu  královna; 
které  se  vavřín  podá  dnes, 
kdo  zejtra  se  jí  vyrovná? 
Ach,  drahá  matko,  krásy  svět 
o  přítrž  vzuese  nárok  ten; 
ba,  mnohá  dív&a  —  krásný  květ, 
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však  kralovat  —  smí  jedna  jen. 
Vavřín  za  Čela  okrasu  — 
zda  nehodno  to  v  mysli  mít? 
A  trůn  vyhrát  v  tom  zápasu  — 
zda  nehodno  to  v  zápas  jít? 
Mladíků  svěžích  četný  roj 
královnu  plesu  obklopí, 
a  mezi  nimi  zápas  —  boj 
o  pHzeň  v  oko  shlédnutí.  — 
Ach,  drahá  matko,  v  pýSe  zHt 
na  nebi  hvězdy  přemnohé, 
a  se  co  slunce  přesvědčit, 
jak  bledne  jedna  po  druhé  -^  — 
ne,  v  tomto  dívek  zápasu 
nemá  stát  Laura  v  pozadí, 
a  jde-li  dívka  do  plesu  — 
zpět  královna  se  dostaví. 


Ba,  mnoho  té  krásy  kolkolem, 

jak  z  jara  na  záhoně  květu; 

vše  třpytí  se  v  lesku  spanilém 

jak  na  nebi  zástupy  světů ; 

ba,  půvabu  mnoho,  mnoho  tu  — 

a  lilie,  perly  a  růže, 

a  u  vínek  v  přemilém  jásotu 

je  uvijí  milosti  bůže. 

Ba,  ani  tu  démant  neschází, 

by  krásy  té  dovršil  lesku, 

a  zrak-li  jej  žárlivě  provází  — 

přec  ústupně  klestí  mu  stezku. 

VSak  také  ten  démant  zleStil  se, 

iak  sSetrený  k  této  jen  chvíli 

již  souzvučně  vavřín  snáší  se 

a  k  skráním  se  Lauriným  chýlí. 

Jak  hrdě  se  vůkol  rozhlíží  — 

to  s  vědomím  přiznané  slávy! 

Čí  mysl  tu  výsost  postíží, 

v  níž  Laura  své  chvíle  teí  tráví? 

Ten  čarovný  půvab  mladých  snů, 

ta  přesilná  od  dávna  touha, 

ta  jediná  myšlénka  mnohých  dnů  — 

ji  myslit  jen  —  rozkoš  už  dlouhá. 

To  všechno  v  ten  vavřín  složeno 

se  nádherně  na  čele  blýská, 

a  pro  čela  králů  jen  Mvořeno, 

znak  královský  na  Čelo  vtiská. 

Ba,  pro  vavřín  každý  nedorosť  — 

jen  jedna  smí  královnou  býti, 

a  komu  se  dostal  králů  skvost, 

kdo  může  se  nad  krále  skvíti?  — 

Již  v  měkkounké  lůze  ulehla, 

však  duch  její  v  závratné  výši, 

a  ňadra  se  bouřlivě  pozvedla 

a  z  hluboká  útroby  dýší. 

Jen  z  polovic  víčko  přimknuto, 

půl  zbloudilo  do  spánků  říše; 

neb  království  v  prsou-li  umknuto,  — 

zda  možná  jen  sníti  tu  tiše? 

Ba.  králům  je  také  jiný  seu, 

i  sláva  a  starosti  jiné; 

kde  jiný  se  pachtí  celičký  den  — 

král  všemocným  slovem  jen  kyne. 

Vy,  bývalé  družky,  klekněte  v  prach 

a  královně  skořte  svou  hlavu. 

Já  mocná!  Mé  moci  znejte  strach, 

jí  vzdejte  přežádanou  slávu! 


a  s  pokojným  matka  úsměchem 

jde  ze  spánku  budit  své  dítě. 

A  líbezně  —  krásná  dívky  tvář, 

a  na  tváři  ^robledlé  růže, 

a  přimknuta  očí  lesklá  zář  — 

ach,  kdo  se  dost  nadivit  může! 

A  zůstala  zbožně  matka  stát  — 

však  matou  ji  pobledlé  růže, 

a  počíná  se  jí  jako  zdát, 

dech  ňadra  že  zdvihnout  nemůže. 

Jde  blíže  a  budí  —  budí  zas, 

a  líbá  ty  ubledlé  líce  — 

ach,  královna  nezná  matčin  hlas, 

ni  matčino  líbání  více, 

A  královna  v  rakvi  dřímá  sen  — 

má  bělounké  z  atlasu  šaty, 

a  vavřínem  vlas  je  propleten, 

a  na  krku  řetěz  je  zlatý; 

a  v  ruce  má  vínek  z  lilgí, 

v  něm  růže  též  dýchají  vůni, 

a  vnada  se  v  tváři  rozvijí, 

a  půvab  jí  na  čele  trůní. 


Vitéialav  Bolek. 


U. 


Věsf  z  rána  hned  letí  s  úspěchem, 
a  Laura  co  královnu  v  štítě, 


Před  fortnoti  milosrdných. 

„Nech,  hochu,  nech  —  zde  lávka  —  jenom  chvUi  I 

Můj  život  sice  chvatem  k  hrobu  pílí, 

však  kdo  se  naposled  již  na  svět  dívá, 

snad  přece  nějaká  mu  chvíle  zbývá. 

Já  sice  po  odpočinku  již  práhnu, 

však  tato  fortna  děsné  vábivá 

mne  nevypustí  více  za  živa  — 

jen  chvilku  ještě,  na  zvonec  než  sáhnu ! 

Už  dobíhají  moje  staré  síly! 

chléb  pro  rodinu  žádá  velkou  píli, 

a  pracoval  jsem,  jak  jen  otec  může, 

vždyt  ruka  má,  hle,  mozol,  kost  a  kůže! 

Ty  ještě  neznáš,  milý  hochu  blahý, 

ty  ještě  neznáš,  seznáš  teprve, 

až  rozpracuješ  ruce  do  krve, 

že  lidský  život  jest  až  příliš  drahý. 

Dej  mně  svou  ruku,  milý  dobrý  hochu, 

ty's  jediný  měl  pro  mne  chvíle  trocha, 

aj  otec  pro  synáčlca  život  sází, 

syn  sotva  otce  k  smrti  doprovází! 

Ach  odpusť  starci,  že  si  stýskat  zkusí! 

Vím  —  nejednali  ke  mně  nevděčně, 

a  loučili  se  se  mnou  srdečně, 

a  také  vím,  že  —  vydělávat  musí. 

Ty's  jediný  vždy  slouchal  děda  hlasu, 

ostatní  neměli  chudáci  času! 

Dej  dědu  čelo,  ty  mťy  hochu  zlatý, 

ne  rty  1  —  vždyť  starcův  dech  je  jedovatý  — 

a  jedno  políbení  na  tvé  líce, 

už  je  to  políbení  poslední  — 

a  ještě  jednou  na  mne  pohledni,  — 

teá,  hochu,  zazvoii,  —  nemám  síly  více. 

Jan  Neruda. 


15. 

Ve  východní  záři. 

Ó  lidstvo!  Stověký  tvůj  o  svobodě  sen 
se  mění  v  skutek,  v  bílý  volný  den, 
noc  chmamých  porob  k  západu  se  plíží 
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hoj  lidstvo  — Jidfltvo,  děn  t?ůj  již  se  blížil     * 

Obnažte  hlava,  sehněte  svou  nohu, 

bijte  se  v  prsa,  pliá  panské  pýchy: 

knéz  Slovan  sloužit  národ&v  jde  Éohu 

a  odpuštění  ždá  za  vaše  hříchy. 

Bůh  stvořil  člověka  a  člověk  splodil  Kaina, 

Kain  splodil  bratrovraždu,  porobu, 

poroba  vrhla  v  lidstvo  chorobu, 

a  vzrostla  podlost  z  ní  ta  všeprodajná. 

Ach  vlny  lidstva,  dříve  zrcadlnv, 

jez  kdys  jen  mír  a  volnosť,  lásku  pěly, 

se  rozzuřily  nyní,  rozkypěly, 

zášť  —  zášť  jen  hučely  ty  strašné  vlny, 

brat  stisknul  bratra  z  panské  choutky  pouze, 

lid  proti  lidu  hnal  se  v  kanibalské  touze, 

a  místo  hymnův  luzná  zapění 

o  klenby  nebes  bilo  úpění. 

Rozsázený  jak  proutí  podél  břehu 

stál  Slovan  v  udivení  ztrnulém; 

mír  jeho  vítán  byl  v  tom  boji  zlém  — 

svou  vzteklou  pénou  jste  ho  potřísnilí, 

tak  mnohý  kmeii  jste  urvali  mu  v  běhu, 

i  plnou  záhubu  jste  jeho  snili  — 

o  nesmírný  jsou  černé  vaše  hříchy, 

obnažte  hlavu,  sehněte  svou  nohu, 

bijte  se  v  prsa  plná  hříšné  pýchy : 

knéz  tílovan  sloužit  národftv  jde  Bohu 

a  v  oběť  zápalnou  u  zbožném  chvění 

sám  klade  na  oltář  své  velké  odpuštění  I 

Již  samo  srdce  boží  tím  se  rmoutí, 

že  svoboda  je  lidstvu  věčný  sen, 

i  vdechl  Bůh  v  to  hybké  slávské  proutí 

a  mžikem  srostlo  v  obrovitý  kmen. 

Jen  dechem  božím,  čistou  myšlénkou, 

ne  násilím  kmen  povznes'  hlavu  svou, 

však  je  tak  obrovitý  světa  pán, 

že,  kdyby  v  rozlíceném,  mocném  běhu 

stoup'  nohou  svojí  v  lidstva  oceán, 

vy  jako  pěna  vystříknete  z  břehu. 

Než  —  nebojte  se  —  máte  odpuštění! 

a  třeba  u  vás  lásky  k  Slávttm  není 

a  třeba  na  nás  posud  plil  váš  ret  — 

ne  pomstu  —  Boha  lásky  rodí  Nazaret  1 

Ten  Bůh,  ten  nechce  panstva,  nechce  poroby, 

Bfth  lásky  nechce  přepychu  ni  chudoby, 

chce  volnost,  rovnost  všech  a  všude  —  všude  1 

A  volnost,  rovnost  v  světě  širém  bude^ 

neb  lásky  Bůh,  by  skojil  touhy  odevěké, 

již  vdechl  žhoucí  život  slávské  duši  měkké 

a  milliony  slávské  lidstvu  dal  ku  stráži. 

Když  Slovan  střeží,  víc  se  jisté  neodváží 

již  nikdo  rušit  lidstva  volny  smír 

a  strhnout  volnost  v  starý  hnusný  vír  — 

o  lidstvo,  stověký  tvůj  o  svobodě  sen 

se  mění  v  skutek,  v  bílý  volný  den, 

noc  chmurných  porob  k  západu  se  plíží  — 

hoj  lidstvo  —  lidstvo,  —  den  tvĎj  již  se  blížil 

Jan  Neruda. 


16. 

Matka  a  Madonna. 

Máť  na  svém  klíně  chová 
nemocné  dítě  své; 
již  po  kolika  neděl 
nemoc  mu  v  prsou  rve. 
Ubledla  krásná  líčka, 
jež  jindy  kvetla  jen; 


ten  zrak,  tak  jasný  jindy, 

v  temnotě  potopen. 

Divoce  dítě  těká 

ku  drahé  matičce 

a  rtíky  šepotají: 

„Ach,  bolí  velice  I 

Matičko,  pomodli  se 

za  mne  tam  k  Fánbičku!  — 

Ach!  jak  to  prsa  svírá, 

já  umru  v  brzyčku." 

Ach!  vždyť  se  dávno  matka 

horoucně  modlila 

a  v  slzách,  hořkém  pláči 

za  syna  prosila. 

A  že  nižádný  lékař 

nemohl  pomoci, 

chodila  ku  Madonné 

ve  dne  i  za  noci. 

Y  obraze  matky  Boži 

na  bráně  svatá  tvář, 

kol  jgi  zlatých  vlasÁ 

nebeská  hraje  zář. 

Ježíška  na  lokty  ji 

umělec  položil; 

naň  ona  vroucné  zírá, 

a  Ježíš  jakby  žil. 

Obětovala  matka 

obrazu  mnohokrát: 

„Vždyť  &flma's  také  matkou, 
nechtěj  mi  všecko  brát. 
Nenech,  ach,  nenech  umřít, 
co  vším  mi  na  světe; 
nenech  mi  syna  umřít, 
ujmi  se  dítěte!"  — 
Nadarmo  hořké  slzy, 
nadarmo  modlení  — 
nemocné  dítě  její 
již  blízko  umření. 
Již  smrt  se  na  ně  vrhá, 
by  poupě  schvátila; 
tu  v  zoufanlivém  ryku 
pryč  matka  kvapila. 
K  obrazu  matky  Boží 
v  zoufalství  přiskočí 
a  jako  štvaná  lvice 
tam  na  sloup  vyskočí. 
A  Ježíše  ji  vezme: 
„Nechť  cítí  srdce  Tvé, 
jak  bolesť  matku  svírá, 
když  ztratí  dítě  své!" 
A  Ježíška  pak  tiše 
pod  obraz  polož! 
a  ku  dítěti  spěchá, 
jež  úpí  na  loži. 
Však  synáček  ten  sedí 
a  vitá  matičku: 

„Matičko,  právě  zřel  jsem 

nebeskou  rodičku. 

U  prostřed  andělů  mi 

a  v  slávě  kynula, 

a  v  tomto  snu  nebeském 

nemoc  mi  minula." 

I  líbá  matka  dítě, 

k  obrazu  zaletí:  — 

„Zde,  zde  máš,  matko,  díté, 

nemáš  víc  trpěti." 

Tu  zdá  se,  jakby  rety 

Madonny  šeptaly: 

„My  obe  o  své  děti 

T  zoufalství  plakaly.*'  —         Př.  K.  Ac 
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17. 

Zastilianka. 

Aj,  dnes  ▼  Argnanu  se  záhy  soumračí, 

to  večerní  iero  není; 

temným  závojem  dvm  město  obláftí, 

to  dech  družnÝch  krbů  není: 

vlastní  syn  svig  domov  vydaí  ohni  v  zmar, 

vyvrátil  domácí  prahy, 

spálil  potrav  sklady  a  zůstavil  Škvár 

v  pospas  pro  hladové  vrahy. 

Raděj  spustoáil  svých  otců  dědinu, 

rozloučil  se  s  jich  popelem, 

než  by  v  rodné  jizbě  jednu  hodinu 

dvchal  s  mrzkým  nepřítelem. 

Slyi,  tiresk  bubnů  a  cval  ořův  podál  bran, 

v  krvavý  ples  trouba  hudel 

Nekvapte  tak,  Frankové,  již  še^te  ran, 

rozšlapte  doutnáky  rudé. 

Nikdo  v  Argnanu  nezvoní  na  poplach, 

mrtvý  poklid  Franky  vítá : 

8  oken  pošmurných  se  Šklebí  na  ně  strach, 

ze  světnic  jim  čmoud  vstříc  lítá. 

Stane,  ohledá  Frank  spoustu  zřícenin 

jak  vlk,  když  se  v  noci  vkrade 

do  chléva  a  zří,  že  strážný  čeledín 

churav  na  lože  se  klade. 

Vzchopí  se,  neb  lačné  nitro  žádá  spěch, 

po  městě  lakotně  teče. 

Hlučně  zaiásají.  Hle,  tu  chléb  a  měch 

s  vínem  hladový  dav  vleče. 

Bledá  žena  tlupy  branné  provodí, 

ladné  brvy  vznáší  směle, 

Kastilianka  se  báti  nerodí, 

děcko  tiskne  k  prsoum  vřele. 

JKde  jsou  tvoji?"  ptá  se  vůdce  ženštiny.  — 

,1)0  neschůdnych  borů  spěli 

a  psům  franckým  zůstavili  sutinyl^ 

Eírdě  se  jí  ústa  chvěly. 

.A  proč  neprchla  jsi  s  těmi  zbabělci?*' 

,Neduh  sirobě  mé  svírá,' 

žena  di  a  bujné  vnady  před  smělci 

vetchým  závojem  zastírá. 

„Nu  pí  a  pojď  s  vojskem  naším  do  pole!'' 

volá  vůdce  krásou  jatý. 

Žena  zulíbá  ohnivě  pachole 

a  povznese  pohár  zlatý: 

,Na  tvé  zdraví,  ty  můj  malý  Španěli! 

Na  vítězství,  moji  drazí! 

Bohdejž  nebe  Kastilii  ocelí! 

Bohdejž  zdechnou  její  vrazil' 

Jedním  douškem  vyprázdnila  nádobu. 

Francký  pán  se  nsduas  směje 

a  dí  ženě:  „Vino  krotí  chorobu, 

nech(  se  děcku  též  nalejel" 

Bledne  žena,  bol  jí  ssaje  žití  tuk, 

trne  mysl  v  matném  letu, 

v  hrdle  jejím  těká  nedůrazný  zvuk 

jako  hlahol  mrtvých  retů. 

Pilo  dítě.  ápanělka  víc  nemluví, 

sečteni  jsou  její  dnové; 

bez  néikví  umírá,  líce  sinaví, 

naposled  se  chvějí  její  rtové. 

Vidouce  to  vojíni,  zastaví  kvas. 

Vůdce  zuří,  zradu  tuší, 

divě  na  trup  zří,  že,  kdyby  povstal  zas, 

znova  vypustil  by  duši. 

Nmníchala  žena  jedu  do  vína. 

Bídně  zhynul  francký  vůdce 

a  8  nim  mnohÝ  za  své  vzal  zde  hrdina  — 

Axgnano  potřelo  Škůdce,    j.  b.  Oeyp  s  JPecUnovce. 


18. 

Sylvestrová  x\oc. 

Ticho  1  —  Dvanáctá  bije, 
umírá  zvonu  hlas; 
na  věži  sýček  vyje, 
s  časem  se  snoubí  čas. 
Starý  rok  v  hrob  se  sklání, 
a  bouřných  větrův  vání 
jemu  vyzvání. 

Sirou  zem  sníh  pokrývá 
co  bílým  pokrovem, 
pláč  větrův  se  ozývá 
nad  velikým  rovem: 
jedent  zas  rok  v  tichosti 
složil  své  choré  kosti 
ve  klín  věčností. 

A  na  rove  se  směje 

děCátko  spanilé 

a  vůkol  kvítí  seje 

na  kostí  uhnilé. 

I  vítej,  hosti,  vítej! 

Ty  trud  a  strast  zamítej, 

věnec  uplítejl 

Sem  sklenice!  —  Nalejte! 
ať  krev  se  rozhřeje, 
a  vy,  bratři,  zpívejte, 
ať  duch  též  okřeje; 
a  péče  zžírající 
ochotně  ve  pěnící 
ztopte  sklenici! 

Rozveselenou  tváří 
pozdravme  rok  nový! 
Ať  nám  všem  v  jeho  záři 
vzkvěte  čas  růžový! 
Ať  tf  udné  prchnou  strastí 
a  rozhostí  se  slasti 
po  české  vlasti. 


«/.  Marek, 


19. 


Ženám  českým. 

ženy  české,  matky  české! 
slib  si  dejme  a  v  něm  stůjme; 
pro  blaho  své  drahé  vlasti 
všecky  síly  obětujme! 
Nejen  muž  buď  hrdý  na  to, 
že  dá  všecko  pro  svou  vlast; 
vzhůru,  ženy!  my  též  chceme 
na  oltář  svou  oběť  klást. 
Muž,  ach,  ten  má  meč  svflj  ostrý, 
rámě,  sílu  —  muž  má  všecko; 
ale  outlá,  slabá  žena 
jen  své  srdce  a  —  své  děcko. 
Dítě!  —  toto  jméno  sladké, 
ženě  nebem  daný  dar, 
matky!  nejdražší  co  máme, 
dejme  vlastí  v  její  zdar. 
Prvním  slovem  lichotívým, 
prvním  sladkým  celováním 
český  zvuk  jim  v  duši  vlejme 
8  vřelým  vlasti  milováním. 
Jmenujte  jim  slavné  otce, 
vylitou  pro  právo  krev, 
řekněte  jim,  jak  se  znovu 
hrdě  zvedá  český  lev. 


-8U- 


DfUtlMBAM  yůĚlkěm 


Ať  2  nich  rostou  reci  statni 
jako  lípy,  jako  doubce : 
ať  z  nidi  máme  Břetíslavy, 
práva  hájce,  zloby  zhoubce. 
Ženy  české,  iftatky  české! 
jediná  nám  budiž  slast: 
Tydíovati  na&e  děti 
pro  tu  slavnou,  drahou  vlasti 

Boiena  Némcová. 


20. 

Vrba. 

Ráno  sedá  ke  snídaní, 

táže  se  své  mladé  paní; 

„Paní  moje,  paní  milá! 

vždycky  upřímná  jsi  byla, 

vždycky  upřímná  jsi  byla  — 

jednoho'8  mi  nesvéřila. 

Dvé  léta  jsme  spolu  nyní  — 

jedno  nepokoj  mi  činí. 

Paní  moje,  milá  paní! 

jaké  je  to  tvoje  spaní? 

Večer  lehne&  zdráva,  svěží, 

v  noci  tělo  mrtvo  leží. 

Ani  ruchu,  ani  sluchu, 

ani  zdání  o  tvém  duchu. 

Studené  jest  to  tvé  tělo, 

jakby  zpráchnivěti  chtělo. 

Aniž  to  maličké  dítě, 

hořce  plačíc,  probudí  té.  — 

Paní  moje,  paní  zlatá! 

zdali  nemocí  jsi  jata? 

Jest-li  nemoc  ta  závada, 

nech  ať  přijde  moudrá  rada. 

y  poli  mnoho  bylin  stojí, 

snad  některá  tebe  zhojí. 
Pakli  v  býlí  není  síly, 
mocné  slovo  neomýlí. 
Mocné  slovo  mračna  w>dí, 
v  bouři  líté  chrání  lodí. 
Mocné  slovo  ohni  káže, 
skálu  zdrtí,  draka  sváže. 
Jasnou  hvězdu  strhne  s  nebe: 
slevo  mocné  zhojí  tebe."  — 
„„O  pane  můj^  milý  panel 
nechtěj  dbáti  řeči  plané. 
Co  souzeno  při  zrození, 
tomu  nikdež  léku  není. 
Co  Sadice  komu  káže, 
slovo  lidské  nerozvážel 
Ač  bezduchá  na  svém  loži, 
vždy  jsem  přece  v  moci  boží. 
Vždy  jsem  přece  v  boží  moci, 
jenž  mne  chrání  každé  noci. 
Ač  co  mrtvé  mi  je  spáti, 
ráno  duch  se  zase  vrátí. 
Ráno  zdráva  vstáti  mohu: 
protož  poruč  pánu  Bohu!""  — 
Darmo,  paní!  jsou  tvá  slova, 
pán  úmysl  jiný  chová. 
Sedí  babka  při  ohnisku, 
měří  vodu  z  misky  v  misku, 
dvanáct  misek  v  jedné  řadě. 
Pán  u  baby  na  poradě. 
„Slyšíš,  matko!  ty  víš  mnoho: 
víš,  co  potkati  má  koho, 
víš,  kde  se  čí  nemoc  rodí, 
kudy  smutná  žena  chodí. 


Pověz  ty  mi  qevně  nyní, 
co  se  s  mojí  paní  činí? 
Večer  lehne  zdráva,  svěží, 
v  noci  tělo  mrtvo  leží, 
ani  ruchu  ani  sluchu, 
ni  zdání  o  Jejím  duchu; 
studené  jest  její  íělo, 
jakby  zpráchnivěti  chtělo."  — 
„„Kterak  nemá  mrtva  býti, 
když  má  jen  půl  živobytí? 
Ve  dne  s  tebou  živa  v  domě, 
v  noci  duše  její  v  stromě. 
Jdi  k  potoku  pod  oborou, 
najdeš  vrbu  s  bílou  korou; 
Žluté  proutí  roste  na  ní: 
stou  je  ditše  tvojí  paní!""  — 
„Nechtěl  jsem  já  paní  míti, 
aby  s  vrbou  měla  žíti ; 
paní  má  at  se  mnou  žije, 
a  vrba  ať  v  zemi  hnije."  — 
Vzal  sekeru  na  ramena, 
ufal  vrbu  od  kořena; 
padla  těžce  do  potoka, 
zašuměla  od  hluboká, 
zašuměla,  zavzdychala, 
jakby  matka  skonávala, 
jakby  matka  umírajíc, 
po  dítku  se  ohlédajic.  — 
„Jaký  shon  to  k  mému  domu? 
komu  zní  hodinka,  komu?"  — 
„  „Umřela  tvá  paní  milá, 
jakby  kosou  stata  byla; 
zdráva  chodíc  při  své  práci, 
padla,  jako  strom  se  skácí; 
zavzdychala  umírajíc, 
podíwu  se  ohlédigíc."" — 
„Ó  běda  mi,  běda,  běda! 
paní  zabil  jsem  nevěda, 
a  z  děťátka  v  túž  hodinu 
učinil  jsem  sirotinu! 
Ó  ty  vrbo,  vrbo  bílá  I 
což  jsi  ty  mne  zarmoutila! 
Vzala's  mi  piU  živobytí: 
co  mám  8  tebou  učiniti?"  — 
„„Díý  mne  z  vody  vytáhnouti, 
osekej  mé  žluté  proutí; 
dej  prkének  nařezati, 
kolébku  z  nich  udělati; 
na  kolébku  vlož  děťátko, 
ať  nepláče  ubožátko. 
Když  se  bude  kolébati, 
matka  bude  je  chovati. 
Proutí  zasaď  podle  vody, 
by  nevzalo  žádné  škody. 
Až  doroste  hoch  maličký, 
bude  řezat  pišťaličky; 
na  píšťalku  bude  pěti  — 
se  svou  matkou  rozprávěti!"" 

Karel  Jar,  Erben. 
21. 

Bomantická  láska. 

Na  sáři  to  bylo,  na  úsvitě  — 

s  růže  květu  rosa  nepadala, 

a  po  lících  slzy  ronily  se 

mladé  dívce,  mladé  Vasilevně; 

ona  ve  zámutku,  v  té  žalosti 

z  bolných  ňader  těžce  povzdychnula, 
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25. 

Upřímná  dcera. 

pDle  z&kona  ať  potrestán 

jest  nešlechetný  čin, 

dnes  y  rnce  budiž  katům  d&n 

Istný  krádce  Maradýnl 

Dnes  obé  ruce  ztratit  má  — 

kaž,  sloho,  to  že  vůle  mál" 

Tak  hněvu  plný  určil  chán, 

když  slySel  nevěru, 

že  poklad  Istně  je  rozebrán, 

a  ten,  v  němž  důvěru 

svou  skládal  —  sluha  Maradýn, 

že  trestuhodný  spáchal  čin. 

Hned  nevěmík  byl  kruhy  jat 

a  .veden  k  vězeni, 

hned  sekyru  si  ostřil  kat 

a  Černé  lešení 

pluk  druhů  jeho  hotovil, 

by  rozkaz  pHsný  splněn  byl. 

Již  ortel  všude  ohlášen, 

a  lid  se  shromáždě!, 

by  popravě  byl  přítomen; 

a  Maradýna  měl 

již  na  lešení  kat  uvést, 

by  vykonán  byl  přísný  trest. 

V  tom  nevinná  jak  růžinka 
a  krásná  jako  květ 

skrz  lid  se  drala  dívčinka: 

„Ach  kam  se,  kam  se  dět, 

kam  utéci  mám?"  kvílila, 

a  sličné  ruce  lomila. 

^Ach  pusťte,  lidé,  pusťte  mne  1" 

řkouc  pádí  k  paláci, 

jejž  hradí  věže  přepevné, 

jeiž  střeží  jonáci 

jak  starověcí  obrové, 

z  jich  očí  srší  bleskové. 

K  nim,  když  jí  k  bráně  přistoupit 

bez  citu  zbraňují, 

dí  děva:  „Přejte  vykoupit, 

kterého  miluji, 

o,  přejte  otce  zprostit  mok, 

jej  vyrvat  krutým  katům  z  ruk!« 

Tak  bědi^íc,  stráž  prosila, 

by  jí  byl  přístup  přán, 

slzami  aby  zrosila 

trůn,  na  němž  vládne  chán. 

Však  nadarmo  hlas  prosby  zní, 

a  stráž  jak  bezcitná  tu  dlí. 

V  tom  palác  z  vnitř  se  otevřel, 
a  v  hávo  krásném  jun 

ven  vyšed,  děvu  odváděl 

před  chána  zlatý  trůn, 

by  velmoži  se  kořila, 

za  otcův  život  prosila. 

Tam  na  hedbávném  divano, 

jímž  obrooben  byl  stan, 

dlí  shromáždění  dvořanů, 

na  trůno  v  středu  chán; 

tam  žalobník  též  ještě  dlel 

a  zpupně  kolem  sebe  zřel. 

Řeč  v  okamžení  umlkla, 

když  krásná  dívčička, 

v  sál  vkročíc  k  trůnu  přiklekla 

a  jako  ovčička 

se  k  nohoum  chána  vinula, 

a  v  slzách  hořkých  plynula. 

„Ach  smiluj,  cháne,  smiluj  se, 


o,  vyslyS  prosba  moul 

Vem  ruce  tyto  moje  dvé, 

jež  před  tebou  se  pnou. 

Kaž,  ať  je  místo  otcových 

kat  od  ramen  dnes  dělí  mýchl 

Tak  zákona  čest  zachováš 

a  sedmi  ubohým 

mým  sestrám  otce  zase  dáš, 

dáš  živitele  jim! 

Ach!  rač  mé  ruce  zbytečné 

vzít  za  otcovy  statečné  1" 

Ta  slova,  ana  plynula 

z  úst  dívky  milostné, 

jak  balzám  v  srdce  kanula, 

a  city  radostné 

se  mysle  chána  zmocnily 

a  OČI  se  mu  zjasnily. 

Však,  chtěje  skoumat  dívky  ctnosť, 

pak  praví:  „Staň  se  takl" 

a  přetvářenou  jevě  zlosť, 

8v^j  zaškaredil  zrak, 

a  táhna  z  pochvy  zlaté  meč, 

dí:  -Nuže,  rychle  oděv  svleč!"  — 

„Ó  díkv  tobě!"  zvolalo, 

šat  Bvláčíc,  děvče  ctné, 

a  ijchle  meči  podalo 

vstříc  něžné  rámě  své. 

Chán,  k  slzám  pohnut,  v  mysli  žas', 

a  dvořenínův  sněm  se  třas'.  — 

„YstaiL  dcero  1  zbav  se  žalostí, 

tvé  lásky  hodná  cnosť 

mé  srdce  jda  k  milostí, 

mou  ukrotíla  zlosť. 

Jdi,  otec  jest  ti  darováni"  — 

pln  náchylnosti  mluvil  chán. 

„Jdi,  ohlas  sluho  milosť  mou, 

odpuštěn  otci  trest; 

kdo  chová  dceru  takovou, 

ten  lásky  hoden  jest. 

Ctná  dívko,  tobě  za  tvůj  čin 

buď  manželem  můj  vlastní  syn." 


F.  B.  Štépniika, 


26. 


Dcera  pluku. 

Bvl  skončen  boj.  A  český  pluk 

odehnal  nepřítele; 

a  v  táboře  byl  ples  a  hluk 

a  žití  převeselé. 

Leč  sem  tam  oko  zkaleno 

a  leckde  v  tichu  lkáno: 

neb  mnohé  kleslo  rameno, 

a  mnohé  srdce  zkláno. 

-To  krušný  byl,  však  slavný  denl^ 

k  vojínům  praví  vůdce, 

„vš£^  buďme  každý  připraven 

k  nastávající  půtce! 

Nepřítel  nedá  pokoje, 

a  nežli  vzejde  ráno, 

kdo  ví,  zda  znova  do  boje 

nebude  bubnováno."  — 

A  z  kola  vyjde  device 

a  zvolá:  „Vůdci  sláva!" 

i  lítnou  vzhůru  čepice, 

a  všecko  volá;  „Sláva!" 

A  na  vůdcovo  znamení 

u  radostnť''jSím  hluku 

zas  rozléhá  se  leženi: 


—  318  — 


DéklMUM  Hané. 


* 

i 


.Nechf  zdráva  dcera  plakal" 

A  TŮdce  k  ni:  „Ty  dnešním  dnem 

jsi  bvla  anděl  y  seči; 

eč  chraň  se  pHšté  životem 

oddávat  v  nebezpečí. 

My  otci  tvému  na  svou  česC 

zavázali  se  vérou, 

2e  o  tebe  chcem  péči  vést, 

a  zvát  té  pluku  dcerou.^ 

J)  již  mne  nebraň,  pane  můjl 

Véz,  Bohu  že  a  králi 

jsem  zasvětila  život  svůj, 

a  úmysl  můj  stálý  1" 

„Tím  děláš  otci  v  hi*obě  Čest  I 

však  pomni,  milé  dítě: 

ty  neznáš  boje  spád  i  lest  .  .  . 

což,  kdyby  zajali  té?  — " 

To  nenadálé  zpomnění 

zatřáslo  duší  její: 

stádem  se  tvář  jí  rumění 

a  oudy  hrůzou  chvějí. 

Svůj  váží  věk  a  pohlaví  .... 

než  náhle  z  jejích  tváří 

vymizla  chmura  obavy 

a  chrabrost  v  oku  září. 

A  hlasem  pevným  k  pluku  dí: 

„Vy  zvete  svou  mne  dcerou, 

a  o  mne  bdít  se  ručili 

vojenskou  ctí  a  věrou: 

nuž,  kdybych  padla. v  zcgetí, 

již  o  to  péči  mějte, 

vší  mocí  dívce  přispěti  — 

a  na  to  přisahejte!*^ 

A  přisahali^  kdo  tu  stál, 

zvednouce  k  nebi  ruku, 

a  hlahol  plesný  v  kole  vál: 

gKechť  zdráva  dcera  pluku!*' 

JBa  yěru,  jak  pradávný  čas 

na  děvu  z  Orleanu, 

tak  zřeli  nyní  b  úctou  as 

Tojíni  na  tu  pannu. 

K  ní  každý  zasedával  rád, 

když  sladké  písně  pěla, 

a  knír  si  hladil  stár  i  mlád, 

když  komu  natáčela. 

A  v  boj-li  její  buben  zněl, 

jak  dnes  to  bylo  zříti, 

tu  každý  třeba  do  pekel 

by  vážil  za  ni  jíti. 

I  přišel  večer,  byla  noc: 

a  vůdce  k  spaní  káže; 

ves  tábor  jala  spánku  moc, 

len  sem  tam  chodí  stráže. 

Však  děva  dlouho  nespala; 

a  jak  tu  leží  tiše, 

její  se  duše  zabrala 

v  myšlenky  jiné  říše. 

A  zticha  šeptá  její  ret: 

^Matička  má  je  y  hrobě, 

JIŽ  tomu  bude  hezkých  let  — 

já  byla  outlé  robě. 

xatička  mého  urvala 

nepřátel  krutá  střela; 

a  já  ta  sama  zůstala, 

a  záhy  osiřela. 

Je  prayda,  pluk  se  celý  btou 
savázal  otci  věrou, 
Že  bude  bdíti  nade  mnou, 
co  nade  vlastní  dcerou. 
Co  ale  ze  mne  bude  dál, 


ví  Bůh  jen  vševědoucí  —** 
Tak  dumá  a  své  duše  žal 
y  modlitbu  l\je  vroucí. 
Pak  usnula.  A  divný  sen 

0  příští  době  snila  .  .  . 
an  náhle  rána  na  buben 
ji  ze  sna  probudila. 

A  co  to  zrí?  Zda  kruh  nebes 
už  ranní  plane  zoři? 
Nastojte!  toť  na  blízku  ves 
nepřátel  rukou  hoři! 
A  vše  bojovně  hlaholí, 
a  všecko  volá  k  zbrani, 
a  již  tam  vojska  zápolí 
na  rozložité  pláni. 
A  naše  vojsko  jako  lev 
nepřátel  v  řady  seče;  — 
však  žel,  i  jeho  drahá  krev 
již  z  mnohé  rány  teče. 
A  nežli  na  hor  temeno 
vystouplo  bílé  ráno, 
již  mnohé  kleslo  rameno, 
a  mnohé  srdce  zkláno. 
A  ještě  zuří  krutý  boj 
v  nerovné,  divé  půtce; 
a  ještě  náš  se  drží  voj, 
a  v  středu  jeho  vůdce. 
Však  síle  počtu  nelze  přec 
na  déli  odpor  klásti: 
ach,  v  boji  tlumném  našinec 
již  počíná  se  másti. 
Nastojte!  již  se  rozléhá 
žalostná  polem  zpráva, 
že  naše  vojsko  podléhá 
a  na  útěk  se  dává. 

Však  náhle  mine  strach  i  třas  — 
an  v  boji  tom  a  hluku 
kouzelný  rozléhá  se  hlas 
rekovné  dcery  pluku: 
jfVgpomeiite  ave  si  přísahy!*^ 
Tak  provolá,  a  letí 
co  anděl  hrůzy  u  vrahy 
samochtěc  do  zajetí. 

1  vznikl  ryk  a  zbraně  tluk, 
a  boj  byl  neslýchaný: 

na  nepřítele  hnal  se  pluk 
k  vysvobození  panny. 
A  byt  i  vrh'  byl  korouhev 
nepřátel  y  tlupy  vůdce, 
nelil  vojín  by  pro  ni  krev 
jak  pro  děvu  v  té  půtce. 
A  dlouho  trvá  krutý  boj, 
a  dlouho  se  tu  kolí; 
i  chábne  ten  i  onen  voj, 
leč  nikdo  nepovolí.  — 
Tu  ještě  ráz  1  a  konec  dán 
je  válečnému  yzteku; 
nepřítel  zcela  překonán, 
a  vojsko  na  útěku. 
Leč  děva  statná  v  zajetí 
za  bitvu  za  prohranou 
žalostnou  byla  oběti 
a  padla  pomsty  ranou. 

Tam  na  bojišti  podle  těl 

ostatních  leží  panna; 

na  jejích  tvářích  smrti  běl 

a  prsa  kopím  zklána. 

A  k  druhům  smutným  vůdce  dí: 

„Již  o  hrob  slušný  dbejte 

a  B  yeškerou  vojenskou  cti 
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tu  panna  pochovejte. 

A  každý  z  tís  ten  řídký  děj 

rekovné  dcery  pluku 

k  památce  vdéčné  dochovej 

i  pozdnějšímo  vnuku  í^ 


J,  Uhlíř. 


27. 

Zlatá  Praha. 

Kolébko  má  —  Ty  slávy  věštkyně, 
Ty  rekův  slavných  velká  mohylo  I 
Tak  tebe  miluji  já  jedině, 
jak  jiných  měst  by  v  světě  nebylo. 

V  Tobě  zrozen,  kojen  i  odchován  — 
chci  v  Tobě  jen  zas  býti  pochován  — 
ó  zlatá  Praho  mál 

Tys'  srdcem  naší  drahé  otčiny, 

Tebou  se  proudí  jasná  její  krev; 

Ty's  duchem  drahé  duie  matčiny, 

Xy  života  jejího  jarý  ?jev. 

Az  Ty  budeš  jednou  se  ve  hrob  klást  — 

pak  zemře  jistě  též  i  drahá  vlast; 

ó  zlatá  Praho  má! 

Tys  na  plesy  praotcAv  zřívala. 

Ty  slávu  jich  jsi  sdílela  i  žal ; 

Tys  na  boje  jejich  se  dívala 

i  modlila  se,  lev  když  bojoval. 

Edyž  s  Hory  Bílé  teskný  zazněl  šum, 

zoufale  zved[la's  rámě  k  nebesům, 

ó  zlatá  Praho  mál 

Ty's  sídlem  králů  byla  vznešeným, 

kdež  rádi  oni  vezdy  dlívali, 

kdež  vítězství  nad  vrahem  zmoženým 

v  posvátných  chrámech  Tvých  slavivali. 

V  Tobě  se  kryla  jejich  oslava, 
koruna  to  svatého  Václava!  — 
ó  zlatá  Praho  mál 

Ty  v  prvotní  se  dosud  kráse  skvíš, 

ač  týmě  Tvé  již  kryjí  šediny, 

Ty  dosud  cítíš  hrdé  to,  i  víš, 

žes  slávy  naší  pomník  jediný ; 

že  dosud  nejkrásnější  z  měst  jsi  všech, 

že  s  pýchou  k  tobě  dosud  hledí  Čech  — 

ó  zlatá  Praho  mál 

Jen  dlouho  vlasti  stůj  na  ozdobu 

a  městům  českým  pravou  matkou  buď; 

nedávej  je  ni  sebe  v  porobu, 

hrdinskou  pýchou  plň  jich  věrnou  hruď ; 

žes  srdcem  vlasti,  na  paměti  měj, 

čistým  jí  ohněm  ňadra  rozhřívej, 

ó  zlatá  Praho  mál 

Jen  dlouho  stflj  a  jasnou  svoji  zář 

po  šíré  vlasti  rozlévati  hleď; 

nehanob  cizím  šklebem  svoji  tvář 

a  Čechům  českou  dávej  odpověď! 

Pomni,  že  tak  jen  budeš  vznešená, 

od  synů  vděčně  pak  velebena  — 

ó  zlatá  Praho  má  1 


E.  Zilngel 


28. 

Láska  k  vlasti. 

Kdys  láska  k  vlasti  byla  na  cestách. 
Byl  svátek  všude,  kudy  bloudila^ 
a  truchle,  odkud  pryč  se  loudila, 
po  chatrčích,  po  vsích  i  po  méstách. 


Tu  8  jásotem  ji  vroucím  vítali 
a  z  palem  kvítí,  věnce  splítali ; 
jinde  pak  dvéře,  okna  zavřená 
hlásala  němě,  co  to  znamená. 
Ona  pak  s  klidným  v  tváři  výjevem 
nedbajíc  šklebného  se  mračení 
v  srdcích  dobrých  budila  nadšení 
a  srdce  zlá  krotila  úsměvem. 
Nebylo  chýše,  již  by  minula, 
ni  hradu,  byť  i  hrdý  sebe  víc; 
každičký  strůmek  k  srdci  vinula 
a  každé  dítko  políbila  v  líc. 
Když  pod  večer  pak  zazněl  zvonku  hlas, 
za  blaho  všechněch  modlila  se  zas. 
Dne  jednoho  k  samému  večeru 
cit  bouře  prochvěl  stvůra  veškeru. 
Za  mrakem  hnal  se  mrak  as  rachotem 
snoubil  se  blesk  tu  s  deště  srkotem. 
Již  bouře  hrůzy  pádí  odevšad  — 
nikde  pak  chýše  ani  přístřeší: 
jen  tamo  na  skalnatém  návrší 
v  děsivé  rumy  rozvalený  hrad 
hrdě  odráží  kruté  bouře  vztek.  — 
Tam  láska  k  vlasti  hledá  útulek. 

Co  to?  —  Ve  tmavém  koutě  věže  ochranné 

dvó  ženských  postav  k  zemi  skrčených; 

na  bedrách  roucho  věkem  sedrané 

a  výraz  bídy  v  tvářích  svraštěných. 

Ta  první  temný  kryje  v  oku  blesk 

a  v  bledé  rty  své  zuby  zatíná; 

svou  hlavu  hrdě  k  nebi  vypíná 

a  její  hlas  zní  jako  kání  vresk. 

Sotva  že  lásku  k  vlasti  pozočí, 

již  vztekem  šíleným  tu  vyskočí 

a  děsně  sípajíc  strojí  se  šat  — 

by  sebe  přikryla  —  jí  s  těla  drát. 

„Kdo  jsi  —  ?"  —  ptá  s  hrůzy  děsné  návalem 

se  obět  ubohá  —   „že  tak  se  ke  mně  máš  ?" 

Ona  pak  vzkřikne:  „„ó  však  ty  mne  znáš  — 

jáť  zášť  jsem  v  boji  s  tebou  zoufalém."" 

„A  ty?"  k  druhé  se  ženě  obrací 
i  v  ochranu  se  její  potácí  — 
„Kdož  ty  jsi,  mluv,  a  jak  se  jmenuješ? 
Zdaž  také  ty  se  na  mne  hotuješ?" 
Ta  pak  v  své  hadry  hloub  se  zavine, 
pryč  odvrací  se  s  chladným  úšklebem  — 
jen  líně  ze  rtů  se  jí  vyvine: 
«Jsem  netcčnost  a  ciza  v  srdci  tvém." 
Tu  lásce  k  vlasti  bolný  z  ňader  vzdech 
zazní  á  zalká  v  hradu  prostorech. 
Na  prsa  ruce  složí  sobě  v  kříž 
a  krokem  smělým  stoupá  k  ženám  bliž; 
hlasem  pak,  jenž  i  bouři  přehluší, 
počne  jim  takto  mluvit  do  duší : 
„Proč  ženy  vy  se  na  mne  sápete? 
Proč  chuďas  já  tak  nemilá  jsem  Vám  ? 
Snad  že  své  vlasti  v  srdci  nosím  chrám? 
či  snad,  že  bytost  mou  nechápete? 
Ty  ženo,  jež  se  eáští  nazýváS, 
rci,  jaký  sen  se  rodí  v  duši  tvé, 
když  s  temena  se  hory  vábivé 
v  rozkošný  ráj  mé  vlasti  podíváš? 
Rci,  zdaž  neloudí  se  ti  v  ňadra  cit, 
jak  bys  se  měla  v  lásku  proměnit?" 
A  mrzká  eášť  tu  prudce  odpoví : 
„„Nemluv  mi  tak,  ty  tvore  bláhový! 
Jáť  slepá  jsem  a  ráj  tvůj  nevidím, 
ni  krásy  jeho  tobě  závidím." 
Netečnost  pak  se  tváří  mrzuté 
a  k  lásce  takto  vece  nadutě: 
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„Těch  rájů  v  světě  víc,  a  kdo  je  zná, 

o  každém  řekne  z  nich:  to<  vlast  je  má! 

Zem  Páně  všude  jest  a  vlast  je  tam, 

kde  chléb  a  mléko  dává  ]!ňda  nám.*' 

Znova  se  chápe  slova  láska  pak: 

„Nemáš  pro  krásy  rájů  m3'ch-li  zrak, 

tut  aspoň  slýcháš  řeči  naši  tón, 

ten  lahodný,  jak  hlahol  varyta, 

jak  hromu  zvuk,  jak  tiché  harfv  ston, 

v  němž  všecka  mluvy  kouzla  ukryta? 

Tuť  slýcháš  bodrý  můj  i  přímý  lid 

a  jeho  zpěvnost  světem  uznanou 

a  jeho  saílnost  nepřekonanou 

i  chápavost  a  moudrý  v  duši  klid. 

Či  také  hluchá  jsi  pro  národ  můj?^ 

„„Zadrž  —  dí  2'íšť  —  ten  chlubný  jazyk  svůj! 

Go  slýchám  já,  to  zcela  jinak  zni  — 

řeč  lidu  tvého  se  mi  protiví.**" 

NeUénoBt  ospale  pak  zabručí: 

„Tvé  mluvě  s  tíží  kdo  se  přiučí.** 

A  opět  zalká  láska  k  otčině : 

„Nuž  rcete  vy  mně  ženy  jediné, 

proč  dlíte  v  zemi,  jižto  návidět 

vám  nelze  aniž  komu  závidět? 

Proč  touláte  se  mezi  lidem  mým, 

jenž  mluvou  svou  je  vám  tak  protivným? 

Proč  nejdete,  ant  všude  Pána  zem, 

jinde  se  hnísti  v  krutém  hněvu  svém? 

Proč  mne,  jenž  s  chloubou  se  tu  bytvgi, 

ty  vaše  děsné  stíny  stopují? 

A  mrzká  eáét  odcekne  divoce 

a  její  hlas  jak  havran  skřehoce : 

„„My  dlíme  tu,  že  nechcem  jinde  dlít  — 

my  tobě  ne  —  ty  nám  más  s  cesty  jít! 

Jsiť  beztoho  jen  stvůra  strojená, 

bez  podstaty,  co  fantom  mlhový; 

Y  té  věří  jenom  slepec  bláhový, 

Y  jehožto  hlavě  jsi  ty  zrozena. 
Lid  nezná  tě  a  nechce  tebe  mít; 
on(  na  hrudě  po  otcích  proto  lpí, 
že  může  z  ní  si  chleba  vydobýt. 
Nad  ním  ty  mocí  žádnou  nevelíš, 

Y  něj  ty  se  bloude  nikdy  nevtélíš ; 
tyť  žiješ  jen  co  přízrak  hrobový  — 
a  chceŠ-li  o  jiném  nás  přesvědčit, 
nuž  jdi  a  zavolej  svůj  zpěvný  lid, 
zdaž  na  zvolání  tvé  ti  odpoví.**** 

A  láska  v  duši  své  se  zatřese 
a  hlavu  hrdě  k  nebi  povznese  — 
nemluví  již,  leč  krokem  zrychleným 

Í  ostaví  se  pře  I  hradem  zbořeným.  — 
iž  ticho  všad.  —  Utichnul  bouře  jek 
a  hromu  rachot  v  dálných  skalinách; 
již  slunce  prchlo  mraků  útulek 
a  zlatou  leje  zář  po  lučinách. 
Zefyr  roznáší  vůni  z  kalichů, 
jež  znovu  skví  se  v  krásy  přepychu, 
a  z  věží  tam,  co  z  vísek  šedých  hlav, 
zní  zvonků  hlasy  světu  na  pozdrav. 
Tu  láska  k  vlasti  rozjaří  se  v  jas 
a  jako  stilbra  zvon  zní  její  hlas: 
„O  jak  tu  Yolno  ňadrům  stísněným  I 
Jak  okřeje  tu  duše  sklíčená 
a  v  život  vzplane  naděj  zničená! 
Již  bolům  ulevte  teď  písně  mým, 
a  než  se  na  vždy  lid  mť^  utiší, 
neché  pěje  se  mnou,  až  je  uslyší!** 
Pak  hlasem  tklivým  počne  píseň  pět, 

jak  by  jí  chtěla  skály  rozechvět. 

A  slyš!  Jak  prutem  by  okouzleným 


v  jezera  hladinu  kdos  udeřil 

a  v  nesčíslné  vlnky  rozčeřil 

je  od  břehu  až  k  břehům  vzdáleným  — 

tak  píseň  její  tichým  večerem 

tu  počne  znít  po  kraji  veškerém. 

Tisíce  hrdel  hlasem  po  hlasu 

počne  ji  zpívat  v  libém  souhlasu 

a  píseň  roste  jako  na  vlnách 

a  nové  budí  h^asy  v  skalinách. 

Kdo  slyší  —  trne.  —  Láska  k  vlasti  pak 

vítězně  nazpět  obrací  svůj  zrak 

k  oněm,  jež  měla  takto  přesvědčit. 

Zdaž  budou  dosud  v  koutě  svém  se  krýt? 

Zdaž  ohromil  je  čarovný  ten  zjev? 

Či  nezlomen  je  dosud  jejich  hněv? 

ó  nikoliv.  —  Pozdálí  stojí  tam 

němý  a  studem  těžkým  zarděny, 

hle,  záH  i  netečnost.  —  Zahanbeny 

hledí  ku  dálným  vlasti  končinám, 

a  jak  by  je  byl  stihl  boží  soud, 

již  ve  prach  klesají  na  kolena  — 

a  dál  se  valí  mocný  písně  proud  — 

a  dál  jde  láska  k  vlasti  vznešená. 


Em.  Zungél, 


29. 


Bozmlxiva  noční. 

Nepokryla  se  podzimním  listím 

dolina,  dolinečka; 

a  posula  se  ruským  vojskem 

krajina,  krajinečka, 

tož  krajina  ta,  celá  země  Švédská 

od  moře  do  hor  vysokých; 

a  na  vysoké  hoře  na  noční  stráži 

mladý  bojovník  stojí, 

on  ke  všem  ke  čtyřem  nebes  stranám 

pilným  okem  pohUží; 

1  nemluví  on  udatný  mládec 

8  milými  bratry  svými, 

ani  na  nebi  s  jasným  měsícem, 

tichým  svým  společníkem: 

ale  mluví  on  dobrý  mládenec 

8  milou  dalekou  stranou, 

8  milou  dalekou  stranou,  rodným  krajem, 

a  takto  se  vyptává: 

,Ty  pověz,  pověz  rodná  matičko, 

krajino,  dálná  strano! 

Či  ještě  na  živu,  na  zdraví 

roditel,  starý  otec? 

Či  po  mně  touží  mladá  žena? 

A  což  maličké  dítky!**  — 

Ne  svistem  větrů  daleká  strana 

mládenci  odpovídá, 

a  odpovídá  krajina  rodná 

sladkým  ruským  jazykem: 

„Ty  spokoj  se,  upokoj,  udatný  mládce, 

živte  starý  otec  tvůj, 

i  mladá  žena  8  malýini  dětmi 

chová  tě  Y  lásce  věrné.** 

„Ach,  ty  matičko,  rodná  strano, 

trojí  posluž  mi  službou: 

což  první  služba  —  starému  otci 

poklonu  a  dobrou  noc; 

což  druhá  služba  —  mé  mladé  ženě 

políbení  a  lásku; 

což  třetí  služba  —  maličkým  dítkám 

otcovské  požehnání.** 

Fr.  Lad,  čelákovský. 
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30. 

Strážní  andělé. 


Stál  tvůrce  Bůh  u  prostřed  všehomíra. 

Jak  čaloun  blankyt  nebes  rozložen, 

hvézd  záplava  se  v  širo  rozprostírá 

a  všude  zář  a  jasná  sláva  jen 

a  mladá  zem  z  ničeho  narozená 

jak  nevěsta  se  stkvěje  uzarděná. 

A  k  svému  trůnu  v  jejich  slávě  jasné 

povolal  slovem  mocným  nebes  král 

lidského  života  anděly  spásné, 

by  s  nimi  dobrou  v  lásce  radu  vzal, 

který  by  z  duchů  v  svaté  božstva  snaze 

měl  lidstvo  chránit  na  té  světské  dráze. 

I  praví  jeden:  „Anděla  dej  —  lásku 

za  průvodkyni  na  pouť  člověku, 

tu  nejkrásnější  něžných  citů  krásku, 

tu  čarovnici,  rajském  ve  vděku, 

jež  jak  pastýrka  po  luzích  se  vznáší 

a  květů  věncem  své  si  skráně  krásí. 

Dí  na  to  Pán:  „Ne  sama  láska  kráčí, 

než  klopýtá  s  ní  nepřehledný  roí, 

tu  loučení  a  tajné  boly  pláčí, 

tu  srdce  svírá  sladké  tužby  boj, 

tu  marné  na  nevěru  naříkání 

a  žárlivosti  zžírající  plání  ** 

A  opět  jiný  anděl  dí:  „Tož,  Pane, 

nechť  lidstvu  září  spravednosti  blesk, 

máť  ona  v  klíně  rlary  nevídané, 

z  ní  všecka  lidská  cnost  svůj  bére  lesk, 

věz:  spravedlnost  mečem  svým  a  váhou 

dovede  k  cíli  lidstvo  pravou  dráhou." 

Odvětí  Pán  tu:  „Spravednosti  k  boku 

též  mnoho  zla  ide  krokem  zlověstným, 

jeť  ona  skryta  lidskému  vždy  oku 

a  lesk  ji  slepí,  pomluv  halí  dým 

a  meč  svůj  často  jako  knutu  vznáší 

a  krutost,  pomstu  v  jejím  žoldu  páší.'' 

„Takž  pravdu  dej,"  zas  jiný  anděl  hlásí, 

„by  člověka  vodila  životem, 

vždyť  pravdou  na  zem  nebes  prší  krásy 

a  ona  k  nebesům  pozvedá  bídnou  zem, 

jest  pravda  ve  tmách  průvodkyně  jistá, 

8  ní  vejde  Člověk  v  jasná  nebes  místa  " 

„Jest  pravda,"  odvětí  Bůh  slovem  vlídným, 

Jen  pro  Čisté  andělů  postavy, 

kde  však  se  jeví  země  dětem  bídným, 

co  tmy  jsou  jen  a  prachu  úpravy, 

tu  nenávist  a  zloba,  vády  žasné 

jen  lůno  její  rodí  světlojasnó." 

„Takž  um  dej,  genia,"  dí  jiný  zase, 

„by  vedly  člověka  s]a*z  pustou  zem, 

tož  um  v  té  věčné  květných  věnců  kráse, 

a  genia  s  tím  svatým  zápalem, 

by  těžké  lidských  snah  a  prací  břímě 

vynesly  lehkým  křídlem  v  nebes  týmě." 

„Um,  genius,"  zas  na  to  Tvůrce  praví, 

„toť  krásný  ráj  klikatých  závodů, 

trn,  kámen,  hloží  v  cestu  jim  se  staví 

a  závist,  nevděk  v  jejich  průvodu ; 

je  málo  kdo  zná,  mnohý  zneuznává  — 

toť  jejich  cesta  —  ta  jich  světská  sláva. 

Však  jiného  chci  anděla  ku  stráži 

člověku  seslat  v  temné  údolí, 

tož  milosrdnost  s  ochrannou  vždy  páží, 

v  jejímžto  oku  nebes  zář  se  stkví  — 

tu  nejjasnější  ze  všech  nebes  svící, 

tu  perlu  boží  v  lidském  srdci  spící. 

Jeť  ona  svazek  duši  nejsvét^ší. 


jež  v  srdci  lidském  vděčnost  zbudila, 
jež  kruté  boje  zoufalce  konejší 
a  k  nebi  zrak}[  jeho  posýlá, 
jež  leskem  svojím  napřed  v  nebe  letí 
a  lidské  srdce  na  chrám  boží  světí. 
Neb  když  juž  poslední  hodina  bila,* 
již  odměří  všemoudrá  ruka  má, 
a  zmírá  poslední  juž  v  oku  síla 
a  rakev,  hrob  se  černý  otvírá, 
když  zrnko  poslední  ze  sutek  žiti 
co  první  hrouda  ua  rakev  se  řítí: 
tuť  daleká  těch  strážných  duchů  rada, 
a  žádný  nejde  s  duší  v  onen  svět, 
jen  k  hrobu  doprovodí  láska  ráda, 
však  za  hrob  dále  nechce  láska  spět, 
i  spravedlnost,  um  a  pravda  stane, 
nevchází  tam,  kde  věčné  světlo  plane. 
Jen  milosrdnost  sama  světlojasná 
předstoupí  s  člověkem  před  stolec  můj, 
a  stojíc  za  ním  jak  bohyně  spásná, 
s  úsměchem  žádá  nebeský  plat  svůj 
a  vede  jej,  jenž  syt  lidského  žití, 

do  ráje  světic,  věčná  zář  kde  svítí." 

A  anděl  tento  s  jasnou  nebes  září, 
jejž  seslal  Tvůrce  na  ten  lidský  svět, 
on  nyní  hledí  ze  sterých  tu  tváří 
a  v  sterých  srdcích  jeho  pučí  květ. 
Hle,  milosrdnost  na  to  hledí  ráda, 
jak  na  dům  chudobě  se  kámen  skládá. 
Kamínek  tento,  jejž  tu  kladem  nyní, 
by  z  něho  požehnání  vzrostl  stan, 
přijměte  vlídně,  jak  to  láska  činí, 
vždyť  dobrou  vůlí  v  vhodný  čas  je  dán, 
neb  když  jen  základ  k  dobré  věci  stojí. 
Bůh  sám  dokoná  dílo  rukou  svojí. 
Když  pak  již  květy,  věnce  budou  váti 
s  ústavu  vysokého  čeřené, 
tu  mnohý  zbožně  jat  zde  bude  státi, 
a  mnohý  tiše  spomene: 
„Milosrdenství  dům  ten  postavilo, 
Bůh  hospodář  pochválí  dobré  dílo." 


Vád,  A.  Crha, 


Saphir* 


31. 

Z  mládeži. 

Již  noční  temno  do  hlubiny  kleslo, 
slunce  zahání  mrákotu; 
vítězná  záře  tobě  dává  heslo, 
bratře,  procitni  k  životu  I 
Ať  ten,  koho  mrtvou  duši 
těžkým  poutem  věčné  tlačí  břímě, 
komu  světlo  zmrzlé  neohřálo  týmě, 
hloupé  mrakem  čelo  smuší; 
ať  si  podlé  v  hnilém  ve  pokoji 
srdce  až  ku  bídné  smrti  kojí; 
nechať  jak  chce  sobě  hoví; 
nechať  jak  chce  život  maří: 
bratře  I  tobě  život  nový 
v  mladá  prsa  světlo  leje, 
jímžto  duch  tvůj  se  zahřeje 
a  věk  zkvěte  čerstvý,  jarý. 
Nastal  den  krásný,  více  nejsme  děti, 
na  stranu  odlož  dětinské  zábavy, 
bude  ti  snadno  na  ně  zapomněti, 
an  mladost  nové  rozkoše  připraví. 
Chlapec  bystrý  v  smělém  skoku 
radost  svoji  hledává, 
rybky  lovit  ve  potoku 
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největší  proň  zábava. 
Mladost  v  onen  kraj  pozírá, 
odkud  božská  stoupá  na  zem  spása, 
kde  jest  blaha  plná  míra, 
kde  si  trůní  s  pravdou  dobro,  krása. 
A  y  tom  kraji  duch  jinocha 
ve  dne  v  noci  meškává, 
milá  pro  něj  to  zábava,   • 
když  se  v  jasných  vidách  kochá. 
Kochej  se,  kochej,  mladíku  nebeský, 
pozírej  v  ten  kraj  s  osmělenou  tváří, 
až  vidy  božské  prejasnými  Mesky 
mysl  tvou  vůkol  velebně  ozáří. 

V  tom  jako  k  slunci  paprSleky  plyne  u, 
nech  se  všecka  v  duši  tvoji 

jasných  vidin  světla  spojí 
a  pak  se  v  jednu  pochodtů  rozvinou 
Ona  život,  co  hvězda  na  moři 
křehkou  lodi, 
šťastně  vodí, 

zvi  se  v  hloubku  neponoří, 
divoká  žťť  jej  bv«uře  neztroskotá. 
Lidskosti  jasná  jest  ona  pochodeň, 
ted  dokaž  světlu  ěis'  jejího  hoden, 
neb  to  jest,  bratře,  cíl  tvého  života ! 
Veliké  dílo  mnohou  práci  čeká  I 
Pokud  jsme  ještě  takto  čerství,    mladí, 
podvojrae  kroky,  cesta  jest  daleká, 
ztracenou  chvíli  léta  nenahradí. 
Jen  cíle  budme  svatého  vědomí, 
tak  nám  s  cesty,  bratři  drazí, 
marné  hlasy  krok  nesrazí, 
divoké  střely  ducha  ucuhromí. 
Hlasy  na  prázdno  po  povětří  vanou, 
od  prsou  pevný  štít  odvrací  ráou; 
a  mladík  jistou  si  na  každou  stranu 
mužnou  pěstí 
dráhu  klestí, 
chvátaje  k  cíli  s  duší  odhodlanou. 

V  mysli  pak  novou  sobě  tvoří  vetu, 
ježto  se  má  zjevit  budoucímu  světu. 


A.  H,  Škultety. 


32. 


Opuštěná. 

Letí  oblaka  přes  lesy  pusté 

a  luzní  snové  přes  hlavy  lidské, 

ach,  sledu  za  sebou  nenechávají!  — 

Jak  pod  javorem,  požloutlým  stromem, 

čistá  se  prýští  na  dol  studánka; 

a  dívčina  sem  mladá  přichází, 

v  kovaná  vědra  vody  nabírá, 

vody  nabírala,  pod  javorem  sedla, 

bílé  ruce  klesly,  hlavu  přiklonila, 

sama  ona  k  svému  srdót^ku  toužila: 

„Samotná  neroste  v  poli  kalina, 

a  samotná  bydlí  v  lidech  dívčina; 

není  příbuzného,  ni  bratra,  ni  sestry, 

otce  a  matičku  země  zasypala, 

a  milého  druha  vojua  odjala, 

vojna  odjíila  a  krajma  dálná.^ 

Nestaví  děvče  na  údolíčku 

z  drahých  kaménků  knížecí  zámky; 

a  ona  staví  na  údolíčku 

z  drobných  myšlének  jen  dvě  chaloupky; 

v  jedné  matička  s  otcem  přebývá, 

a  v  druhou  ona  s  milým  přibývá, 

vedle  chaloupek  pěkná  zahrádka. 


dosti  v  ní  kvítků  nejedné  barvy, 
a  ve  chaloupce  nejedné  radosti. 
Podzimní  vítr  po  dolině  táhne, 
on  milé  chaloupky  i  sad  odvívá, 
v  dívčino  srdce  smutek  zavívá. 


Fr,  L.  Čelakovský. 


33. 


Sultán. 

(Ballada.) 

Tys  pánem  na  sta  národů, 

bta  žen  tvůj  barem  hostí, 

co  plave  v  moři  Kaspickém, 

co  plodný  Tauris  roští, 

se  koří  moci  tvé. 

Ty  na  aseyrských  poduškách. 

když  kol  se  číše  pění, 

se  kocháš  v  žhoucí  rozkoši; 

milostné  líry  znění 

ke  sladkým  snům  tě  zve. 

Ty  nejsi  šťasten;  trápí  tě 

vždy  péče  neúklonná, 

ta  z  ozdob  zlatých  na  tě  zří 

a  s  lůžka  libovonna 

i  s  pestrá  sklepení. 

Ta  často  pyšném  na  Čele 

ti  smutné  rodí  vrásky, 

ta  sny  tvé  v  koltrách  nachových 

na  ňadrech  luzné  krásky 

ve  hrůzy  zjev  mění. 

Viz  krásné  břehy  byzantské! 

Lesk  luny  v  jasnotemně 

tam  na  azurném  Bosporu 

hlad  vody  stříbří  jemně 

co  ocel  kalenou. 

A  v  záři  jemné  věnčené 

tu  v  kole  tančí  děvy, 

tam  rybák  thrácký  zpívá  si 

milostné  předků  zpěvy 

nad  sítí  spuštěnou. 

Jen  vyjdi;  větry  lehounké 

hle,  8  vlnkami  si  hrají, 

tu  šeptá  cypřiš  s  pinií 

ve  blaženém  tom  kraji 

a  slavík  žalnje. 

Když  ti  serajlu  nádhera 

na  útěchu  tak  skoupá, 

jdi  ven  —  snad  tichá  noc,  neb  háj, 

neb  lod,  již  zefyr  houpá, 

ti  podá  pokoje. 

Již  spí  kleštěnci  žvástaví, 

serajl  jak  oněmělý, 

vše  čeleď  dřime  zženilá, 

jen  sultán  nespí  vely, 

s  ním  otrok,  jejž  má  rád. 

Omar  to,  jejž  z  Arábie 

šťastně  unesli  mládce, 

on  bádá  bouře  ukryté 

ve  srdci  svého  vládce, 

než  nesmí  se  ho  ptát. 

Na  pokyn  pojme  pochodeň 

a  tajnou  stezkou  kráčí, 

a  vrhá  světlo  na  cestu, 

kde  za  ním  brát  se  ráčí 

povážně  sultán  sám. 

Tak  projdou  šíré  komnaty ; 

svůj  krok  nejistý,  vratký 

pak  v  tiché  chodby  obrací, 
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vSedSe  tignými  vrátky 

ve  modra  nebe  chrám. 

Sám  na  nesmírných  nebesách 

tam  velký  mésíc  plyne, 

své  světlo  metá  na  báně, 

po  minaretech  line, 

po  jíní  stříbřitém. 

Tu  zhasnou;  světlo  zbytečné, 

kde  luna  záře  hází 

na  noční  stezky  zahrady. 

v  níž  sultán  se  prochází 

s  dověrným  Omarem. 

Tam  v  části  sadu  odlehlé, 

kam  vede  skrytá  stezka, 

se  ve  zelenu  černá  bor; 

na  blízku  pramen  pleská, 

spěchá  co  potok  dál. 

„Zde  stůj  —  a  nehni  se,  dokud 

té  nevolám.**  Tak  velí 

se  hrozbou  sultán  —  vejda  v  háj, 

kde  houští  rukou  dělí.  — 

Již  zmizel.  —  Klid  se  stal. 

A  podél  břehu  sluha  sám 

co  věrná  stráže  kráčí 

na  vlny  hlede  Septavé, 

jež  v  trávě  se  zatáčí; 

zpomíná  prošlých  let: 

když  ještě  v  rodné  chaloupce 

se  v  soumrak  v  libém  chladu 

kochával  sladkým  zápachem 

Medinských  růžo-sadá, 

k  nimž  nemá  cesty  zpět. 

V  tom  divné  jakés  ůpéní 
se  z  loubí  ven  vydírá, 
stenání  slyšet  přervané, 
jak  člověk,  když  umírá, 
jde  z  ňader  ouzkostných. 
Co  počít:  £ákaz  překročit 
či  zůstat?  ^  Pán-li  zhyne? 
Poslechne  lásky,  vrazí  v  háj, 
jehožto  větve  skyne, 

meč  nahý  v  rukou  svých. 

V  střed  loubí  tam  pod  myrtami 
se  bělá  mramor  skvělý, 

jenž  hrobu  obraz  podává; 

tu  prostřen  sultán  vely, 

a  mrtvolou  se  zdá. 

Však  náhle  vsť.na,  kalný  zrak 

co  blesk  na  smělce  zvrátí, 

ten  ruce  k  prsoum  skrížené, 

zlckán.  neví,  či  státi 

či  na  žcm  padnout  má. 

„Přec  ses  odvážil?"  —  „„Pane  můj, 

můj  život  je  v  tvé  moci, 

probodni  svého  otroka, 

přišelť  ti  ku  pomoci, 

jsem  vinen  věrností."" 

„Nuž,  vstaň  a  slyš !«  -  Ék a,  v  pochvě  zas 

dá  spočinout  své  dýce; 

pak  v  pohnutí  se  zadumá  — 

až  hrdá  vládce  líce 

se  zardí  lítostí. 

„Věz,  ubohý!  Te<f  poznat  máš 
žal  nesmírný  v  mé  zprávě: 
já  králů  král  —  pán  východu, 
já  miloval  jsem  žhavě, 
já  z  lásky  zločin  zdéll 
O,  jak  jsi  byla  spanilá, 
Zorajdo!  co  den  skvělá, 
nad  perskou  růži  ruměná, 


nad  syrskou  lilji  béla  — 
té  krásy  svět  nezřel! 
Jí  vlasy  černé,  bohaté 
co  zefyr  vály  vonně, 
po  kvítkách  slinul  její  krok, 
ni  hlav  jim  neukloně, 
co  ptáče  nad  vodou. 
Co  cherubin  tak  milostná 
v  usmání,  pozdravení, 
a  hlas  její  byl  Líbezný 
co  sladké  loutny  pění, 
když  zazní  v  noc  tichou. 
A  já  ji  zabil!  Lítostný! 
ty  pláčeš  —  klneš  pána? 

Však  nemůž'  pojmout  lidský  duch 

ten  bol,  jímž  hrud  mi  klána 

a  srdce  žárlivé. 

Fanore,  ty  má  útěcho! 

s  nímž  květů  věk  mi  minul; 

Fanore,  druhu  plesů  mých, 

tys  rukou  mojí  zhynul 

pro  lásku  dívky  té! 

Fanor  Zorajdu  miluje, 

též  ona  po  něm  touží; 

ani  se  v  lásce  kochají, 

mne  pomsty  žízeň  souží, 

již  meč  můj  vykoná. 

Ten  vlastní  rukou 'pohroužím 

v  to  srdce  druha  zrádné, 

až  v  proud,  co  milců  pod  stanem 

po  skále  hučí,  padne.  — 

Tam  chladný  hrob  svůj  má. 

Nadarmo  ždá  ta  nešťastná. 

au  úmon  soka  nezná, 

naň  8  vroucím  lásky  objetím.  — 

Ples  vod,  noc  přelíbezná 

ji  na  ven  lákají. 

A  s  věžky  zraky  žádoucí 

vysýlá  v  moře  dáli, 

zdaž  milán  již  se  neblíží, 

člun  jeho  ncčeká-li 

již  v  stínu  potají. 

Tak  ždajíc,  větrům  svěřuje 

své  naděje  a  touhy, 

pak  nyvou  píseň  zapěje 

mu  známou  již  čas  dlouhý : 

„Ved  ke  mně  loďku  svou! 

Pojď  sem!  Zde  chladné  na  okno 

opírám  ňadra  žhoucí, 

kochám  se  v  hvězdách,  v  obloze; 

až  líbezná  a  skvoucí, 

přec  znikne  krásou  tvou. 

O  přijď!  A  péro  bílé,  jež 

ti  na  turbanu  hraje 

tak  zvolna  —  ať  se  podobá 

mé  lásce,  jež  se  vlaje 

tak  proudně  v  srdci  teď. 

O  přijď,  meč  skvoucí  po  boku 
v  své  síly  bujné  kráse  I«  — 
Tu  zmlkne,  slouchá  dychtivě, 
zda  s  břehu  slyšet  dá  se 
milána  odpověď. 
Tu  já  jak  smyslu  minulý, 
jenž  hanbou,  vztekem  pálá, 
vyskočím  na  věž;  v  myšlénkách 
zrak  k  nebi  vznášíc,  stála 
vsí  krásy  v  oslavě. 
Snad  právě  žhoucích  pocelů 
nejvyšší  rozkoš  snila 
ve  hříšné  páji  šílené  — 
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na  ráz  mé  roky  sila 

ji  skácí  po  blavé. 

Když  s  yýše  dolft  padala, 

)i  sletěl  8  táhlé  šije 

ten  bílý  závoj,  kteiýž  teď 

má  boíná  prsa  kryje 

co  dárek  bezděčný. 

Vzduch  pod  tím  náhlým  břemenem 

jak  se  vzdechem  ustonpi.  — 

Já  bídný!  Posud  jej  slySím 

ten  pád  do  vln,  —  kdež  zaúpí 

hlas  vodoQ  zduáený! 

Tak's  slyšel.  —  Ty  snad  slzami 

chceš  králi  dáti  těchu? 

S  to  nejsi,  —  vzplačiž  nad  sebou, 

zlý  docb  tvĎj  sveď  tě  k  spěchu, 

ti  příliš  ohně  dal. 

Yěz.  tento  žár  nezbadány, 

co  jak  pod  zemi  hoři, 

a  kamkoli  se  vyrojí, 

vše  hubí,  pastí,  boří, 

vždy  v  taji  měl  tvůj  král. 

Všem  lidem  posud  tajené, 

jen  těmto  stínům  zjevné, 

tys  prrwí,  jemuž  odkryty 

mé  strasti  neúlevné, 

však  z  tvých  úst  nevyjdou.* 

To  dořka,  ocel  blýskavou 

svou  vytasiv,  ji  vzhloubí 

ve  srdce  věrna  Araba  — 

a  tak  jej  nechá  v  loubí 

vysténat  duši  svou. 


ÍV.  L.  B. 


L.  Carrer, 


34. 

ICésic  žalobník. 

(Pověsť.) 

I. 

Hustou,  dlouhou  doubravinou 
klikaté  se  cesty  vinou; 
vlevo  proti  dlouhé  stráni 
šedý  vrch  svou  hlavu  sklání. 
Doubravinou  v  noci  šeré 
dvé  se  přátel  spolu  bere; 
dvě  se  přátel  bere  spolu 
u  přátelském  rozhovoru. 
Dvacet  let  už  brzy  tomu, 
tenkrát  starší  vyšel  z  domu; 
do  světa  šel  hledat  štěstí  — 
dnes  se  sešli  na  rozcestí. 
Tenkráte  prý  bujné  síly, 
dnes  na  hlavě  vlas  už  bílý; 
tenkrát  jaro  tváře  krylo, 
ted  v  ně  stáH  brázdy  vrylo   — 
„A  jak  že  se  vedlo  tobě 

g)  vši  této  dlouhé  době? 
oma  se  ti  yyhýbalo, 
zdaž  ti  štěstí  v  světě  přálo  ?*' 
,,„Přes  dálná  jsem  plavil  moře, 
mnohou  zažil  slast  i  hoře; 
mnohou  slast  i  hoře  zažil, 
avšak  Pán  mé  práci  dařil. 
S  holi  jenom  poutníkovou 
hledal  jsem  si  zemi  novou; 
a  teď  s  mnobými  poklady 
rodné  zase  vidím  sady.**" 
A  tak  kráčí  dále  spolu 
n  přátelském  rozhovoru, 


a  tak  kráčí  lesem  dále  — 

starší  vypravuje  stále. 

Vypravuje  o  třech  sadech, 

o  svých  velkých  o  pokladech; 

vzdává  díky  Boha  jmenu  — 

avšak  mladší  cítí  změnu 

Každá  slova  přítelova 

jsou  mu  v  srdci  rána  nová; 

v  srdci  jeho  v  tuhém  boji 

po  penězích  žádost  brojí. 

Zlato  zraky  oslepige 

a  svědomí  ohlušuje; 

a  Čím  dále  houští  sahá, 

krvavá  se  mysl  zmáhá. 

Přicházejí  v  dlouhé  mýtí, 

měsíc  čistou  září  svítí: 

v  dlouhém  mýti  mladší  stane  — 

divokost  mu  z  očí  plane. 

Vidí  starší  tuto  změnu, 

i  promluví  strachem  k  němu: 

.Jak's  to  změněn,  druhu  milý? 

Rci!  co  je  ti  v  tuto  chvíli?" 

V  oku  druha  divost  plaje, 

černá  mysl  v  prsou  zraje.  — 

„Zdá  se  mi,"  rce  přítel  prvý, 

„o  pokladech  a  o  krvi!" 

A  již  smrtnou  ránu  nesa 

zkácí  druha  v  prostřed  lesa, 

v  prostřed  lesa  hrozivého 

vraždí,  loupí  druha  svého. 

„Měsíc  ten"  ~  druh  ▼  chropocení 

,Jednou  se  ti  ▼  svědka  změní;  — 

měsíc  bude  vyzradí  tel  — 

tvou  že  —  rukou  —  padl  —  přítel  — 

n. 

Kěmá  noc;  tam  převysoko 
měsíc  plá  jak  rybí  oko; 
bledých  hvězd  se  četná  stáda 
kolem  něho  porozpřádá. 
Němá  noc;  po  denní  práci 
každému  sen  milý  zplácí; 
němá  noc,  a  ticho  všude, 
jenom  v  krčmě  hudar  hude. 
Jakž  by  nechtěl  hudař  hráti, 
když  host  lesklým  zlatem  platí? 
Jak  by  neměl  krčmář  bdíti, 
když  se  zlato  pěkně  třpytí? 
„Hojí  jen  hraj!"  host  spilý  kváká, 
Ještě  zlato  v  kapse  cvaká! 
Láhev  prázdna  —  dojdi  pro  ni!  — 
ještě  v  kapse  zlato  zvoní." 
A  zas  znova  hudba  vřeští, 
a  zas  znova  host  ten  třešti; 
hudba  skočnou  znovu  píská, 
host  se  točí,  křičí,  vvská. 
A  ten  měsíc  převysoko 
svítí  jako  rybí  oko; 

jako  čistý  křišťál  plane 

veselý  host  v  kole  stane. 

K  měsíci  svých  očí  zvedne  — 

vidí  jej  —  a  bledne  —  bledne  — 

trne  —  bledne  —  přec  tam  zírá, 

rukou  potu  proudy  stírá. 

„Ne,  ne!  to  ien  lež  je  pouhá  — 

měsíc  ten  se  jenom  rouhá  — 

vizte,  vždyť  je  celý  sivý, 

ani  stopy  v  něm  o  krvi.  — 

Ne,  ne,  to  jen  lež  je  pouhá, 

měsíc  ten  se  jenom  rouhá  — 


tt 
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Tidvt  dnes  jftko  jindjr  BTltl  — 
a  jA  ftni  nebyl  *  m;řtí.'' 
A  EU  bledne,  las  se  ttege, 
&  p^c  zrak  STfij  vzhAm  nefle, 
a  přec  xrakj  vzbOro  vzpíri, 
afi  bí  rukoa  pot  utir&. 
Hudba  zmlkne,  budař  trne, 
ndÍTen  le  krímáí'  brae.  — 
„Co  to  neaeS?"  hoat  jak  prvé, 
ginlsto  rlna  nalirs  krve  I 
Babul  krev!  to  aeai  jebo  — 
neznám  droba  Tražděnébo.  — 
Fasíte  mne  I  —  já  vrahem  nejsem, 
nekr&čel  jsem  ani  leBem. 
Pažite  mael  Tždjt  nejsem  nahém, 
nerlm  o  pokladu  drahém  —!" 
A  jak  chtél  b;  uprchnouti, 
viak  nemůí  se  s  mista  hnoati. 
Jíž  ves  celá  probuzena 
pa^  na  néj  udivena ; 
a  on  prosí,  rola  stále: 
-Puiťtel"  a  přec  nemlž  dále. 
V  noci  třetí  luny  záře 
BTÍti  sobe  T  zbledlé  tváře; 
mésic  tvář  svoo  v  řece  koupá  — 
nad  leienim  vrah  se  houpá. 


35. 

Macocha. 

(Horavaká  národní  povésf.) 
„Honem,  chop  se  koSe,  milý  hochu  I 
nasbíráme  spolu  ryzcH  trochu  1 
Otec  jií  Be  denné  po  nich  ptává, 
vil,  le  rád  ai  na  nich  pochutnává. 
Hojná  jich  je  v  nedalekém  báji, 

Íojd  jen,  pospĚS!  je  tam  jako  v  rtgi." 
akto  volá  macocha 
nevlastnOio  na  hocha, 
přívétivS  naú  se  dfvá, 
v  duíi  ale  zradu  skrývá. 
gVIce  se  mi  nenavrátí  i, 
aniž  moje  dité  zkrátíll" 
mysli  sobě  bezbožnice, 
vábíc  díté  ze  Bvétnice. 
Uboíátko  hrůzou  se  vždy  chvělo, 
macocha  když  zlostnon  uvidělo, 
přes  ta  chvíli  dlté  bila, 
aby  jej  splň  umořila; 
jeho  pravá  matka  milá 
dávno  v  temném  hrobě  hnila. 
Sotva  slova  zaslecb'  pacholeíek, 
honem  běiel,  v  ruce  oiiboreíek, 
zá  zloo  íenou,  dnee  víak  sladkou, 

Sk  by  byla  pravou  matkou. 
acocha  se  napřed  brala, 
rychlým  krokem  ubíhala; 
pachole  ji  sotva  staíl, 
aí  i-iij.  uutky  právě  ptaíi. 
Dlouho  lesem  již  se  berou, 
houbu  vidét  málokterou. 
Chlapci  leskno,  blesk  a  bouřka  *  dáli, 
Bova  désoé  houká  v  íerném  skalf; 
macocha  viak  bez  ustání 
lesem  pryč  a  pryC  nhánl. 
„Proi  je  líce  tvoje  bledé? 
matka,  bláhový,  té  vede- 
Pojd  jen  za  mnou,  pospěl  více, 


je  jich  jako  v  řece  pisku." 

Hoch  co  kipkA  k  předu  letí. 

matka  jemu  ve  zápétl. 

Ha,  ty  hrozná  smrti  bráno  I 

málem  dítě  pochováno  — 

avíak  v  běhu  na  pokraji  Btráuě 

pacholátko  chopit  anděl  Páně. 

„Co  Bc  lekáš,  plachý  synku? 

spolehni  jen  na  matinku; 

podrží  tě  rukou  věrnou, 

abys  ncspaď  v  propast  černou. 

2áden,  kdo  dnes  hledá  v  iirém  lese, 

lepSích  ryzců  doraů  nepřinese." 

Ač  hoch  shon  skálu  rosí, 

tvrdou  ženu  nt-uprosl ; 

mu8í,  musí,  matka  kleje, 

s  ubohého  pot  se  leje : 

k  propnsti  se  znova  plazi, 

závrat  div  jej  neporazí. 

Jakmile  ee  na  kraj  sklonil, 

umíráerk  již  mu  zvonil. 

Matka  krkatčl  jej  na  zem 

dolů  vrhla  děsným  rázem. 

„Tam  buď,  cizí  plemeno, 

ve  propasti  pohřbeno  I 

Tam  méj  svoji  chalupu 

T  hadím  dole  zástupu! 

Vesnická  viak  chalu pecka 

mého  Čeká  na  synečka."  — 

Sotva  vkroCi  do  domečka, 

ptá  se  otec  na  Bvnečka. 

Bylo  to  dčtátko  krásné,  bodré, 

očko  melo  jak  nebožka  modré: 

proto  otci  nejvýi  drahé  bylo, 

te  ji  na  mysl  mu  přivodilo. 

.Kde  máS  chlapce,  kanťs  ho  dala? 

do  lesa's  ho  s  sebou  vzala, 

viděl  jsem,  jak  s  tebou  běžel, 

neb  jsem  právě  v  okně  leíel." 

Tak  se  táže  ženy  po  synáčku, 

je  mu  teskno  v  srdci  po  miláčku. 

„„Což  já  tvoje  děcko  hlídám? 

či  snad  jeho  toulky  zvidám? 

Ztratil  se  mi  někde  v  lese, 

vSak  ho  dábel  neuneael""  — 

Otec,  jak  by  nůž  v  něj  vrazit, 

řeči  tou  se  pozarazil. 

čirá  noc  je,  živly  rozkaccny, 

blesk  na  blesk  a  hromfi  racbocenf, 

vichr  Bkučel,  s  oblakG  se  lilo, 

jakby  moře  z  břehQ  vystoupilo. 

Achl  a  mlmé,  dobré  pacholátko 

domů  nevrací  bc,  ubožátko. 

Do  rána  hrom  divě  bouřil, 

otec  oka  nezamhouřil. 

Vzchopil  ae  hned  na  úsvitě, 

spěchal  hledat  drahé  dlté. 

Množství  dobrých  veauičanů 

za  ním  chvátá  v  onu  stranu. 

Chodi,  v  právo  v  levo  volá; 

ticho,  mrtvo  kol  do  kola  — 

nikdo  se  mu  neozývá, 

jenom  kalous  smutné  ipivá. 

Po  mnohé  pak  hodině 

na  příkré  se  octnul  skaliné, 

slyíi  temné  naříkání, 

co  když  hrana  sb  vyzvání. 

„Dobré  nebe!  hlas  to  jeho, 


V 


BekUmaM  Háni, 


hlas  to  hocha  zbloudilého  1 

Díky  Bohul  již  ho  mámel 

On  to!  —  po  hlase  ho  známe  I 

Svatá  Panno  na  výsosti! 

Mráz  tu  projel  lidu  kosti: 

chlapec  visi  na  větvici 

v  propasti  té  polovici, 

vichr  hrozí  každou  dobu 

ustlati  mu  v  děsném  hrobu. 

Zástup  celý  ulekaný 

hledá  ráhna,  snáší  lany  — 

poručiv  se  Hospodinu, 

sešel  otec  ve  hlubinu. 

„Pomoz,  Bože!^  zástup  jásá  — 

.hle,  již  lanou  pacholátko  pásál'' 

Již  ho  táhnou  všickni  spolu 

z  hlubokého  smrti  dolu. 

Bez  pohromy  ven  se  vrátil, 

óerny  hrob  jej  neuchvátil. 

Aj,  jak  vde  se  poděsilo, 

když  jim  dítě  vyjevilo, 

macocha  že  zdivočilá 

taky  hrob  mu  ustrojila. 

Anděl  Páně  sám  ho  chránil, 

že  se  v  pádu  neporanil. 

Rámě  boží  dítko  krylo, 

že  vždy  Boha  vroucně  ctilo. 

Na  macochu  pomsta  boží  kvapí: 

zástup  ukrutnici  divou  lapí, 

propast  strašný  jícen  otevírá, 

ha!  již  letí  —  peklo  už  ji  sžírá. 

Od  té  doby  bezedná  ta  jáma 

jménem  „Macocha^  je  světu  známa; 

hříšnice  tam  po  tu  chvíli 

kolem  chodí,  vzdychá,  kvílí. 

Cestovatel  tamo  v  lese 

z  daleka  již  křižuje  se. 


Jan  Soukup. 


36. 


Vojvoda  na  čekání. 

(Ballada  ukrajinská.) 

Yojevoda  ze  sadu 

zděšen  kvapí  do  hradu, 

hněv  i  vztek  mu  z  černých  očí  svítí. 

K  posteli  své  paní  spěl; 

když  ji  prázdnou  uviděl, 

třas  se  hrůzou  jako  větrem  sítí. 

Oči  k  zemi  poklopil, 

y  myšlénkách  se  potopil, 

i  své  šedé  vousy  zakrucoval. 

Od  lůžka  se  odvrátil, 

rukávy  si  převrátil, 

i  tak  na  kozáka  zahromoval: 

„Hej,  ty  cháme  Hryhory! 

proč  u  panské  obory 

není  chlapa  ani  psa  té  noci? 

Sejmi  brašnu  loveckou 

i  svou  flintu  tureckou 

i  mou  dvojku  vezmi  ku  pomoci  1" 

Yzali  zbraÁ  i  vypadli, 

do  sadu  se  přikradli 

ku  besídce  v  prostřed  husté  hatě ; 

zde  na  lávce  seděla, 

ve  stínu  se  zachvěla 

Saní  v  bílém  zahalena  Sáté. 
[adeří  svou  havranní 
oči  kryla  pod  dlaní. 


ňadra  rohem  šátku  zakrýrala; 

unavenou  levicí 

náruč  po  ni  lovící 

klečícího  smělce  odrývala. 

On  ze  vroucí  milosti 

ve  své  pravil  žalosti: 

„Tedy  na  věky  jsem  všecko  ztratil, 

tedy  i  tvůj  libý  zhled, 

i  tvé  věno  mladých  let 

staiý  magnát  na  jednou  ti  splatili 

Já  jsem  Tásky  ohněm  plál, 

ve  slibu  jsem  věrně  stál, 

v  něm  chci  věčně  státi,  pro  té  lkáti; 

on  bez  touhy,  bez  lásky 

dal  jen  zlato  do  sázky, 

tebe  vyhrál,  neuměje  hráti. 

y  měkké  tona  posteli, 

starec  mému  anděli 

bude  na  lůně  leb  kolíbati, 

ze  rtíků  tvých  cukrových, 

ze  tváří  těch  růžových 

bude  slast  mi  odepřenou  ssátí. 

Já  jsem  y  nočni  temnotě, 

v  studenu  i  ve  slotě 

na  vraniku  po  necestách  pádil, 

chtěje  u  tvých  kolenou 

zlobu  slevit  plamennou, 

aby  sladký  sen  tvé  noci  vnadil.^ 

Neslyší  to  její  sluch,    • 

co  ií  věrný  Sepce  druh, 

zdali  nové  prosby,  nové  lkáni, 

až  pak  celá  zmunena 

nachýlivši  ramena 

jinochu  se  do  náručí  sklání  1 

Kozák  nyní  s  magnátem 

v  křoví  klekli  košatém, 

zticha  střelné  chopíce  se  zbroje, 

Sři  odblesku  měsíce 
le  mušky  se  řídíce 
měli  za  dvojí  terč  hlavy  dvoje. 
Kozák  sobě  naříká: 
-Pane,  strach  mne  proniká, 
bych  se  nechybil  té  holubičky; 
když  jsem  natáh'  kohoutek, 
chladný  pot  mi  s  čela  stek^ 
slze  horká  padla  do  pánviČKy.** 
„„Tiše,  plémě  hajdnčí, 
pán  tě  plakat  naučí, 
rychle  beze  strachu  podsyp  prachu  — 
na  zrádnou  tu  svůdnici 
věrnou  vypal  ručnici, 
neb  střel  do  své  kotrby,  psí  brachu! 
Hni  se  y  právo  —  pomalu, 
mého  čekej  výpalu, 
prvé  ženicha  má  zdrtí  rána!''* 
Kozák  honem  vyměřil, 
olovem  pak  udeřil 
do  šedivé  lebky  —  svého  pána  I 


Koubek. 


Miehievič. 


37. 

Buditelům  Čechův. 

Byla  noc.  —  Na  Yaše  pokynutí 
zory  mocný  dech  tmu  rozkolil. 
Prchla  doba  mrákot,  vzniklo  hnutí, 
o  yavřín  druh  b  druhem  lápolil. 
Ne  jak  šelest  rákosiny  husté, 
ne  jak  mřivé  vání  aefyru, 
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ale  jako  liroma  hlasem  v  piistě 

obraceno  a  nás  na  víra. 

Zaskvěla  se  zář  hned  za  svítání, 

slunce  vzplanulo  u  větši  žár; 

zachvěla  se  srdce  v  horování,- 

jedna  mysl  všude,  nikde  svár  I 

Pobratimská  páska  všechny  víže 

jako  ělenv  jedné  rodiny, 

již  na  volná  bedra  svá  si  tíže 

uložili  k  spáse  otčiny. 

Lid  náš  hřbitovem  byl  v  zahrad  středu 

bez  zpominek  slavné  na  hroby, 

v  němž  neušly  krkavčímu  hledu 

poslední  praotcftv  ozdoby. 

Yy  jste  zaplašili  šelmy  dravé, 

uhájili  mrtvých  předků  čes^, 

hrdě  řkuli  k  chátře  pohrdavé: 

„Tato  řeč  —  řeč  našich  otcflv  jest!" 

Schnoucí  lípě  vvroubili  jste  mlází, 

nejskvělejší  toho  století 

boj  jste  vydobyli  —  Vámi  vzchází 

símě  žiti  naše  pro  děti.  — 

Těm  náš  pozdrav  zde  i  v  jasné  výši, 

jimž  se  obdivuje  škůdce  sám! 

Ee  cti  Vám  a  na  zdar  nám  nechť  číši 

prázdni  Čech,  a  staví  Slávy  chrám  1 

Jo8.  JR.  Vilimek. 
'  38. 

Útěk. 

(Ballada.) 

On  vojtye  —  rok  uplynul, 
nevrací  se  —  snad  už  zhynul. 
Panno,  škoda  plných  vnad, 
od  knížete  jede  svat. 
Kníže  slaví  kvas  na  dvoře, 
panna  pláče  na  komoře. 
Její  oči,  ty  hvězdice, 
tea  iak  dvě  cisterny  kalné, 
její  líce  jak  měsíce 
v  nově  tvář  ted  blednou  valně ; 
běda  vnadám,  běda  zdraví. 
Matka  pláče  z  velké  tíže, 
na  ohlášky  dal  už  kníže. 
Svatba  jede  hlučně,  zvučně. 
„Nepovezou  mne  k  olt^i, 
povezou  mne  ku  hrobaři, 
ustelou  mi  v  černé  zemi. 
Já  umru,  když  on  nežije, 
tebe,  matko,  žel  zabije." 
Kněz  ve  zpovědnici  sedí  — 
čas,  o  dcerko,  ke  zpovědi. 
Přišla  kmotra:  Neměj  strachu, 
vyžeň  kněze,  nevěř  tlachu. 
Bůh  a  víra,  klam  a  snové, 
kmotra  útěchy  má  nové. 
Kmotra  stará  moudrost  velká, 
má  papročí  květ  a  zeika, 
ty  máš  milencovy  dary, 
přišla  jsem  na  mocné  čáry. 
vlasy  jeho  v  hádě  splef, 
dva  prsténky  utvoř  hned, 
z  levé  ruky  krve  dej 
a  hada  ní  polívej; 
v  prsténky  to  budem  lít, 
musí  přyít  a  tě  vzíti  ~ 
Panna  kvílí  —  jezdec  pílí. 
Proklínáno  —  pospícháno, 


již  pokojík  otevřel, 
panno,  či  máš  strach  a  žel? 
Ztichnul,  usnul  dvůr  do  kola, 
panna  slonchá  —  zvon  zazvoní, 
půlnoc  bije  —  stráž  nevolá, 
panna  slyší    -  dupot  koní, 
Brytan  jak  by  hlasu  neměl, 
zavyl  zticha  a  oněměl. 
Zaskřípaly  dvéř'  podvoje, 
někdo  jde  po  síních  dlouhých, 
otevrou  se  dvéře  troje, 
jedny  zavrou  se  po  druhých. 
Vkročí  jezdec  celý  v  běli 
a  usedá  na  posteli. 
Čas  utíká  jako  řeka, 
v  tom  kůň  řehtal,  sova  vyla, 
zvonec  dozněl.  —  »Poj<í,  má  milá, 
kůň  zařehtal,  kůň  můj  čeká, 
vstaň  a  sedni  na  kůň  můj, 
věčně'8  má  a  já  jsem  tvůj." 

Měsíc  svitne  —  jezdec  lítne 
po  dolinách,  po  horách, 
panno,  panno,  máš-li  strach? 
Y  poli  kůň  se  větrem  nese, 
nese  lesem  —  hlucho  v  lese; 
tu  i  onde  povvhnaná 
v  suché  jedli  kráče  vrána, 
vlkův  zraky  z  tmavých  slugí 
jako  světla  prokmitují. 
„Cválej  koni,  cválej  dál, 
měsíc  sestupuje  s  chmur, 
než  sestoupí  měsíc  s  chmur, 
máš  přeletět  deset  skal, 
deset  řek,  devátý  zvůr, 
za  hodinu  pěje  kůr." 

—  Kam  mne  vezeš?  —  »Aj  kam?  Domů; 
dům  můj  na  hoře  při  háji, 

ve  dne  netěžko  nikomu, 
v  noci  jedeme  potají " 

—  Máš  ty  zámek?  —  „Hrad  veliký, 
zavřený,  ač  nemá  kliky." 

—  MŮJ  miláčku,  jedem  prudce, 
zastav  na  luze  maličko.  — 

„Drž  se  sedla,  holubičko, 
pravou  rukou  —  c©  máš  v  ruce? 
Ci  to  měšek  k  práci  vzatý?" 

—  Ne,  to  jest  oltÁurík  zlatý.  — 
„Nač  to  držet?  Jízda  běží, 
zem  se  třese  na  mém  honě, 
již  před  koněm  propast  leží, 
zahoď  knížku,  pustím  koně."  — 
Koník  jakby  prost  břemene 
skokem  deset  sáhů  žene. 

Letí  křivě  přes  bahnisko, 
kolkol  pusto.  Jen  bludička 

fyreá  nimi  co  průvodnička 
etí  z  hrobu  na  hrobisko, 
kde  přeletí  jako  kvítí, 
jasnomodře  stopa  svítí, 
a  tou  stopou  jezdec  letí. 

—  Můj  milý,  jaká  to  cesta  ? 
Tu  není  stop  po  člověku.  — 
.Dobrá  cesta,  kde  nevěsta 
křivě  jede  na  útěku. 

K  nám  bez  stopy  přístup  těžký, 
nevstoupí,  kdo  přijde  pěšky, 
bohatého  koně  vezou, 
ubohého  sluzi  nesou. 
Cválej  koni,  cválej  jen, 
od  východu  blýská  den, 


—  828  — 


BaklaniAM  Tiintf. 


za  hodinu  bije  zvon ; 
než  udeří  ranní  zvon, 
máme  býti  pres  dvé  skal, 
pres  dvé  řek  a  velký  zvůr, 
za  hodinu  druhý  k&r.^ 

—  Drahý,  stiskni  uzdu  v  pěstě, 
kůň  se  leká,  bokem  sadí, 

plno  skal  i  dřev  na  cestě, 
kůň  o  dřevo  mnou  zavadí.  — 
„Milá,  co  to  za  pletenec, 
jaké  máš  to  v  ruce  strunky?" 

—  Můj  miláčku,  to  růženec, 
Skapulíře  a  korunky.  — 
.Šňňrka  prokletých  oHŠků 
koníkovi  míhá  v  oči, 

ji^  se  chvěje,  bokem  skočí, 
zahoď  milá,  zahoď  hříčku." 
Kůň  pak  zbaven  bázně  letí, 
uběh  pět  mil  do  zápětí. 

—  Co  to  za  hřbitov,  můj  milý?  — 
„To  {sou  zdě,  co  hrad  můj  střeží.*' 

—  A  ty  kříže  —  ty  mohyly?  -— 
-Nejsou  kříže,  to  jsou  věže. 
Přes  zeď  skokem  přejdem  prahy, 
tu  na  věky  konce  dráhy." 

„Stůj  koníku,  koni  stůj, 

přehyPs,  nežli  zapěl  kůr, 

tolik  řek  a  skal  i  zvůr, 

a  tu'8  strnul,  koni  m^j. 

Vím,  proč  trneš,  ty-li  víš? 

Mne  i  tebe  bolí  kHž." 

•—  Proč,  mtý  milý,  proč  jsi  stanul? 

Zimní  rosa  mnou  zachvěla, 

zimní  vítr  mne  ovanul, 

kryj  mpe  pláštěm,  trnu  celá.  — 

„Ffítul  hlavu,  moje  milá." 

—  Na  tvá  ňadra  hlavu  kladu, 
hlava  má  se  rozpálila, 

může  ohřít  kámen  v  chladu.  — 
„Jaký  cvok  to  ocelový?" 

—  Křížek  to,  co  matka  měla.  -- 
„Křížek  ostrý  jako  střela, 

čelo  raní,  tváře  pálí. 

Pryč  s  tím  cvokem,  zahoď  v  dálil" 

Padna  na  zem  křížek  zniknul, 

jezdec  pannu  v  půli  tisknul, 

z  oči,  z  úst  mu  oheň  blýsknul, 

a  kůň  lidským  hlasem  hýknul. 

Přeskočili  zídku  v  hon, 

kůry  pějou,  bije  zvon. 

Než  kněz  přišel  na  mši  z  rána, 

zmizel  kůň  a  s  jezdcem  panna 

Na  hřbitově  tuto  temně 

stojí  kříže  dál  a  blíže, 

ale  jeden  hrob  bez  kříže, 

zanechána  čerstvá  země. 

Kněz  nad  hrobem  dlouho  dlel 

a  mši  za  dvě  duše  měl. 

Peška. 


Mickieícič. 


39. 

Muž  bez  slzí. 

Hle,  muž  zde  leži  v  rakvi  tmělé, 
jenž  vlast  nad  všecko  miloval; 
leč  srdce  prý  měl  zkamenělé 
a  nikdy,  nikdy  neplakal  1 
Když  požár  znltil  statek  jeho 
a  jmění  vSe  mu  ztroskotal, 


tu  lkali  lidé  kolem  něho;  «— 

jen  muž  ten  přece  neplakal. 

Když  drahou  chot  do  hrobu  sklonil, 

po  choti  syna  pochoval, 

tu  každý  hořké  slze  ronil;  — 

však  muž  ten  přece  neplakali 

Když  nejvěrnější  přítel  jeho 

jej  bídně  zrad  i  v  spoutat  dal, 

tu  želeli  kol  nešťastného;  — 

leč  muž  ten  přece  neplakal. 

A  v  mučírnu  když  jej  odvedli, 

tuť  statně  mukám  vzdoroval, 

až  hrůzou  sami  kati  zbledli;  — 

leč  muž  ten  přece  neplakal. 

Co  kmetu  když  mu  pouta  sňali, 

v  něž  osud  zlý  ho  ukoval, 

slzíce  druzí  jej  objali;  — 

leč  muž  ten  přece  neplakal. 

Když  ale  národ  uzřel  v  mdlobě, 

an  na  řeč,  vlast  svou  metá  kal, 

a  v  duševní  že  dlí  porobě,  — 

tuť  ponejprve  zaplakali  — 

Však  sotva  muži  slze  vřelé 

vynutil  z  vyschlých  oČí  Žal, 

tn  puklo  srdce  zkamenělé, 

a  muž  ten  navždy  doplakal,  — 

Ant.  MelišovďKdrsehnerova. 
40. 

B  O  XI  h  a  č. 

(Ballada.) 

„Pojď,  muži,  pojď  již  ze  města, 

již  jsi  tak  dlouho  zde; 

je  venku  hrozná  necesta 

a  podál  bouře  jde." 

On  však  svou  ženu  neposlech' 

a  nechtěl  domů  jít. 

„Nech  jen,  ženuško,  nech  jen,  nech  I 

Mně  se  chce  právě  píti" 

A  v  krčmě  sklence  rachotí, 

až  zatřásá  se  stůl, 

a  venku  bouře  rachotí, 

až  sténá  vrch  i  důl. 

y  tom  blesk  a  rána  světnicí, 

až  zajde  zrak  i  sluch. 

„Ach,  to  je  k  naší  vesnici, 

buď  nám  milostiv  Bůhl 

„£h,  ať  je  k  naší  vesnici, 

nám  netřeba  se  bát; 

peněz  mám  plnou  truhlici ; 

co  se  mně  může  stát? 

Stojíť  mi  ještě  na  poli 

dost  dlouhý  stohů  řad, 

a  již  i  plné  stodoly ; 

co  se  mně  může  stát? 

„„Achl  Božel  Božel  odpusť  mu, 

on  neví,  co  činí ; 

pojď,  mužíčku,  již  pojď  domů, 

oknem  se  ziie  rdí."" 

On  však  svou  ženu  neposlech' 

a  nechtěl  domů  jít. 

„Nech  jen,  ženuško,  nech  jen,  nech  1 

Mně  se  chce  právě  pít." 

A  zase  sklence  rachotí 

a  džbány,  stolice, 

a  venku  děsně  rachotí 

stříkačky,  voznice, 

a  ulicemi  divý  hluk: 
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Bk&če  koník  do  dvoru, 
smutně  hrabe  podkovou, 
řehce  zprávu  nedobrou. 
Sestra  k  okn^  přiskočila 
a  rukama  zalomila: 
-Bratře  mtjt  bratříčku  můjl 
kde  skonal  jsi  život  svůj?!^ 

Fr,  L.  Čelakovaký, 
44. 

Ženám  českým. 
I. 

Přijměte  mé  pozdravení, 
české  matky,  České  děvy, 
které  lehkých  na  perutích 

?řinášejí  Yájn  mé  zpěvy, 
"řgměte  mé  pozdraveni 
a  národa  prosbu  svatou, 
byste  duSi  odvrátily 
cizou  touhou  předpojatou. 
Byste  vlasti  na  vvménu 
krásný  soucit  lásky  daly, 
byste  dítky  drahé  vlasti 
a  Yám  k  slávě  odchovaly. 

n. 

Zde  ta  srdce,  jež  Vám  podáváme, 
za  TŮdce  je  vemte  srdcí  svých, 
stejnou  snahou  vSemu  odoláme, 
necht  by  svět  se  k  skáze  naší  zdvih', 
vystavíme  slávě  nové  chrámy; 
pojďte  dívky,  pojďte  pro  vlasť  s  námi! 
Věřte  bratřím  —  bílé  holubice 
létající  rodných  po  vlastech, 
věčností  že  zrnmění  Vám  líce 
vlast,  když  Vámi  zmnoží  sílu  všech; 
čekáť  ona  na  Vás  se  slzami  — 
pojďte,  dívky,  pojďte  pro  vlasť  s  námi! 

ra. 

Ach  dívky,  dívky,  Vjr  poupata  svatá, 
jež  čistou  láskou  v  jaru  pučiváte, 
zde  poklad  Váš  —  aj,  milujte  ho  vřele, 
tu  matičku,  již  sotva  poznáváte. 
Ach  dívky,  dívky,  perličky  Vy  jasné, 
milcgte  zem  a  božskou  mluvu  naši, 
pak  pokoj  věčný  z  nitra  duše  krásné 
pražádná  slza  smutku  nevyplaší. 
Ach  dívky,  dívky,  procitněte  ze  sna, 
a  duše  Vaše,  láskv  ohněm  jatá, 
zatouží  zas  po  krásné  mluvě  naší, 
a  pět  budou  ta  ústka  rfižovatá. 
Ach  dívky,  dívky,  stůjte  mužně  s  námi, 
at  Vaše  srdce  láskou  k  vlasti  planou, 
pak  celá  vlasť  Vás  někdy  žehnat  bude 
a  na  Váš  růvek  slze  díků  skanou. 

IV. 

Opatrujte  naše  štěstí, 
naději  i  naši  sílu, 
vypěstujte  srdce  velká 
k  velikému  lidstva  dílu. 
Aby  na  Vás  někdy  děti 
na  své  nejsvětější  zřely, 
aby  samy  utraceny 
nad  hrobem  Vás  neproklely. 
Aby  na  Vás  po  staletích 
▼  pláči  ještě  vzpomínaly, 
aby  pro  Vás  v  rodné  zemi 
rodnou  láska  zbudovaly. 


V. 

Ach  milujte  tu  drahou  zem, 
co  k  životu  Vás  nesla, 
jí  z  lásky  dejte  lodičku 
a  z  srdťí  Vašich  vesla. 
Ach  milujte  tu  drahou  zem, 
jež  lásku  pro  Vás  rodí, 
a  k  vlastním  dětem  znectěna 
jen  soucit  žebrat  chodí. 
Ach  milujte  tu  drahou  zem, 
vždyť  krátká  cesta  světem, 
tož  po  otcích  své  dědictví 
zas  nechtě  aspoň  dětem. 

VI. 

Šetřte  řeči   mravů  drahocenných, 
svomosť,  děti,  v  svornosti  je  čin, 
popel  otců  volá  utracených, 
s  matkou  dcera,  s  otcem  zdárný  syn. 
Hajte  práva,  pěstujte  své  dítky, 
pak  jen  vzejde  vlasti  nová  zář; 
nechť  ať  cizák  tupé  svoje  skřítky 
mrzké  zášti  staví  na  oltář. 
Pak  se  vztýčí  žití  doba  nová, 
v  níž  vypučí,  zkvěte  starý  kmen, 
ocel  pak,  co  za  zbraň  teď  se  chová, 
bude  pluhem,  zvoníc  o  kámen. 


Adolf  Heydúk. 


45. 


Bůh  a  bajadera. 

Mahadé,  pán  všehomíra, 

po  šesté  jde  v  lidí  vlast, 

složiv  dobu  bohatýra 

čije  s  námi  bol  i  slast; 

u  nás  ráčí  bytem  dlíti, 

na  sobě  vše  zkuse  žít; 

má-li  shovět,  nebo  mstíti, 

musí  lidi  lidsky  zřít. 

Když  pak  co  pocestný  město  si  prohled, 

veliké  skoumal  a  na  malé  dohled: 

libo  mu  k  večerou  dále  zas  jít. 

Když  jej  krok  tak  ven  zas  vedl, 

kde  ty  zadní  domky  jsou, 

s  líčenou  on  tváří  shlédl 

děvu  krásnou,  ztracenou. 

Zdrávas,  roztomilá  dcera! 

„Díky!  počkej,  hned  jsem  tvá  I" 

A  kdo  jsi  ty?  —  „Bajadera, 

a  zde  láska  sídlo  má.** 

Ochotně  cimbály  ku  plesu  tluče, 

točí  se  v  kole  tak  libě  a  ruče, 

nahne,  skloní  se,  kytku  mu  dá. 

Ku  prahu  jťj  lichotivě 

do  domečku  nutí  již: 

„Krásný  hoste  1  hned  je  živě 

osvícena  moje  chýžl 

Jsi-li  umdlen,  chci  tě  sílit, 

mírnit  bolest  nohou  tvých, 

jenom  k  vůli  tvé  se  chýlit, 

jednat  pokoj,  ples  i  smích." 

Zmírňuje  domnělé  bolesti  čile! 

nebeský  znamená  k  zábavě  milé 

lidské  tu  srdce  i  v  tenatech  zlých. 

Otrocké  on  žádá  služby, 

ji  tím  pochotuější  jsou; 

časně  vynucené  tužby 

znenáhla  vrou  přírodou; 
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a  tak  brž,  kam  kvét  se  hostí, 

ovoce  se  agevuje, 

jestli  ▼  nmu  posludaosti 

na  blizku  i  l&ska  je. 

Však  by  ji  přísněji  skoumal  a  spíše, 

YyTolí  hlubiny  znatel  i  yýáe 

rozkoš  a  hrůzu  a  trápení  zlé. 

Růžové  jí  libá  líce, 

znej,  lak  láska  holívá; 

sama  svá  již  není  více, 

ponejprv  slz  prolívá; 

zajatá  mu  k  nohoum  padne, 

o  rozkoš  ne,  o  zisk  ne, 

a  ty  oudy  umou  vnadnó 

upírají  služby  své. 

A  tak  ku  veselé  slavnosti  lůžka 

hotoví  tmavé  své  líbezné  rúáka 

noc  ony  tkaniny  roztomile. 

Pozdé  uspaná  vždy  píli 

vstáti  dřív  dne  bílého; 

na  srdci  tu  —  neví,  sní-li  — 

najde  mrtva  milého! 

Naň  se  vrhne,  slzí  proudy, 

nezkHsí  jej  žal  ni  řev, 

brzy  nesou  tuhé  oudy 

ve  plápolu é  jámy  zev. 

Ji  zbudí  pohřební  zpévové  kněží, 

zuří  a  lidem  se  tiskne  a  běží. 

^doB?  co  ti  žene  sem  v  oupaln  krev  ?" 

U  mar  sklesne,  a  křik  její 

proniká  vší  dědinou: 

„Manžele  mi  vzíti  chtějí, 

ve  hrob  spásu  jedinou! 

Má  se  v  popel  rozpadnouti 
těchto  oudů  božský  jas? 

Můj  byl  1  ach  ien  noc  mým  slouti ! 

Nic!  on  na  věKy  mě  spas!" 

Zpívají  knězi:  „My  nosíme  šedé, 
po  dlouhém  umdlení  starotou  bledé, 

nosíme  mladé,  než  myslí,  že  čas! 

Poslyš,  co  tvých  kněŽí  věra: 

nebyl  on  tvým  manželem. 

Živas  ty  co  bajadera, 

cizí  povinnostem  všem. 

Stín  se  jenom  za  svým  tělem 

v  ticho  smrti  ubírá, 

druže  jen  jde  za  manželem, 

povinnost  i  čest  tu  má. 

Zavzněte  trouby  ku  svatému  stesku. 

Vezměte  bohové  v  plamene  blesku 

mládce,  dní  ozdoba  v  obydlí  svá.** 

Takto  sbor,  an  bez  milosti 

rozmnožuje  její  bol: 

a  tut  ona  po  svém  hosti 

sko£i  v  žámý  smrti  dol. 

Ale  božský  jun  se  vznese 

vzhůru  sloupem  ohnivým, 

ejhle,  v  náručí  svém  nese 

milou  nad  plamen  a  dým! 

Těší  se  bohové  z  vinníků  žalů, 

zvedají  děti  své  z  hlubokých  kalů 

žhavýma  rukama  k  nebesům  svým. 


Macháček. 


Gótlie, 


46. 

Čarodějnický  učeník. 

Posléz  jednou  kouzelníku 
udalo  se  z  domu  jíti! 


Nyní  bude  učeníku 
duchy  jeho  k  vůli  míti, 
slovo  mistra  všaké, 
zvyk  i  skutky  znám, 
mocí  duchů  také 
Č^y  udělám. 

Skokem,  skokem 

ku  potoku! 

vědro  k  boku! 

aby  vody 

valným,  plným  tekouc  tokem 

v  koupel  daly  hojné  brody. 

Nyní  pojd  sem,  starý  chvoste! 
Za  pacholka  byl  jsi  dlouho  -, 
vezmi  na  se  ruby  prosté, 
bud  mi  k  vůli,  věrný  slouho  I 
V  hoře  násad  hlavu, 
dole  nohy  měj! 
běhej,  co  jsi  v  stavu, 
vody  nalévej! 

skokem,  skokem 

ku  potoku! 

vědro  k  boka! 

aby  voily 

valným,  plným  tfikouc  ioikem 

v  koupel  daly  hojné  brody. 
Věru,  hleďte!  dolů  spěchá 
ku  potoku,  hony,  skoky! 
zase  zpět  co  šípka  jechá, 
a  tu  lije  růčl  toky  I 
Juž  i  podvakrátel 
Jak  to  natíká, 
ještě  jedenkráte, 
stoudev  přetíká. 

Chvoste,  chvoste, 

dosti  moku! 

ani  kroku 

nejdi  znova! 

Běda,  běda,  ach  pomozte! 

zapomněl  jsem  toho  slova! 
slova,  kterým  konečně  se 
v  prvním  jeví  stavu  prostém. 
Ach!  zas  běží,  vodu  nese, 
kéž  pak  bude  starým  chvostem! 
Vždycky  opět  vleče 
vědrem  nový  brod; 
ach  juž  na  mne  teče 
příval  hrozných  vod; 

ne][^e  dlouno 

toho  snésti, 

chci  tě  v  pěsti 

chvátit  chlape. 

Ach,  nastojtel  6  zlá  touho! 

jak  se  supí,  jak  se  sápe  I 
Ó,  ty  zlostný  pekelníku! 
má  dům  cely  ztopen  býti? 
nevidíš-li  z  pokojíku 
proudy  valem  ven  se  líti? 
Ďábel  chvosta  míval! 
Nechce  slova  dbát. 
Chvoste,  kterýs  býval, 
zůstaň  jednou  stát! 

Přece  nechce 

zloboh  státi! 

Má  se  káti! 

já  ho  Bchvátím 
a  to  staré  dřevo  lehce 
širočinou  v  dvé  rozvrátím. 
Jii  ho  zase  vidím  běžet! 
Jak  se  na  té  vrhu  mile, 
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hned  padoucha  budeš  ležet  — 
Třeskl  topor,  padlo  čile, 
Téru  dostal  notně  I 
v  dvé  je  kletý  chvost  I 
Jak  mi  bylo  psotně! 
Jíž  jsem  leku  prost. 

Béda,  bědal 

oba  díly 

zas  tu  chvíli 

zhůru  vstaly, 

každý  z  nich  co  chlap  si  ve(^a, 

kéž  se  bozi  smilovali! 
Oba  běží!  Co  tu  vody 
po  schodech  a  pokojíku; 
jaké  řeky,  jaké  brody I 
Kde  jsi  mistře  kouzelníku  I 
Ach,  on  pr&vé  k  tomu: 
Mistře,  zle  je,  zlel 
duchů  opét  z  domu 
nepozbudu,  hlel  — 

V  koutě  stůjte, 

chvosti!  chvostil 

vody  dosti. 

Má-li  dika 

z  posluh  býti,  pozorujte 

jenom  mistra  kouzelníka. 


Jutigmann. 


Gothe. 


47. 

Šotek. 

(Pověsť.) 

I. 

„Hledte,  tátol  mužík  malý  — 
seděl  v  trávě  za  polem ; 
hlavička  jak  ořech  zralý, 
na  ní  Čapka  s  chocholem."  — 
„„Aby  do  vás  I  —  Pěkný  knotek 
byste  ve  dům  vsadili: 
což  nevíte,  že  to  Šotek? 
Bohdejž  jste  jej  zdávili  1««  - 
„Táto,  tátol  mužík  skáče, 
ach,  s  tím  budeme  si  brát."  — 
„„Vyhodte  ven  pekla  dráče  I 
neradnoť  s  ním  žertovat.""  — 
„A  hle!  táto,  peníz  zlatý 
ukazuje  mužík  náš  — " 
„„Nechtě,  nechtě  peníz  klatý  I 
vždyť  to  sám  je  satanáš."" 
Se  zdi  sejmuv  dlouhou  žílu, 
tatík  šotka  častuje; 
avšak  marně  zkouší  sílu, 
šotek  vesel  hopkuje. 
„Achich!  táto,  nemlať  šotka, 
my  jej  z  domu  odncsem."  — 
„„Zhurta,  děti!  vhoďte  knotka 
do  rybníka  za  lesem!"" 
Mužíčka  pak  děti  vzaly, 
strčily  do  čepice, 
a  do  poli  ven  se  hnaly, 
se  Šotkem  se  těšíce.  — 
„„Ba,  ted  musím  jizbu  skropit,— 
to  by  mi  byl  čistý  host!  — 

Ted  se  snad  již  bude  topit 

zlata  ovšem  měl  bych  dost. 

Ale  po  smrti  —  hu  I  za  to 

nechci  býti  bohatcem; 

lepší  nebe  nežli  zlato, 

radš  zůstanu  chuďasem."" 


„Táto!  mužík  v  rybníce  je; 

škoda  tebe,  mužíka!  — 

Co  to?  V  čapce  zlato,  hle,  je, 

koupíme  si  perníku."  — 

„„Zlato,  zlato,  pěkné  zlato, 

kterak  pere  do  očí! 

Děti!  kupte  chleba  za  to  — 

zlato  přec  je  rozkoší. 

Kdyby  jenom  —  hm  1  Kdo  může 

vědět,  zda-li  pravda  to, 

že  si  pekelná  ta  kůže 

duši  bére  za  zlato!"" 

„Ach,  ach!  Táto,  bochník  chleba, 

drobných  plná  čepice  — " 

„„Však  nám  jich  je  dosti  txeba— *" 

„Táto,  velké  krajíce!" 

„„Nuže,  jste  již  nasyceni?""  — 
„I  vždyť,  táto,  chleba  dost  —" 
„„Však  dne  každého  tak  není; 
šotek  přec  byl  hodný  host."" 
A  v  tom  na  okno  cos  kleplo. 
„„Kdo  to?«"  —  Dobrý  pHtel  váš. 
Otevř!  zima  —  a  vás  teplot 
Děti:  „Táto!  mužík  náš. 
Otevř,  táto,  mužíkovi, 
mužík  nese  zlato  nám!"  — 
„„Ha!  že  duši  bére,  kdo  ví?  — 
Zlato  —  nevím,  zdali  mám? 
A  co?  —  Zlato!  —  což  to  zlého? 
Až  dost  bude,  vyhodím 
z  domu  šotka  malinkého; 
aspoň,  čas  co  dobrý,  zvím."" 
A  již  okno  pootvírá, 
děti  kolem  mužíka; 
tatík  stranou  na  něj  zírá; 
„«zlato""  —  šepce,  zamyká. 
„Táto!  to  náš  mužík  malý, 
jenž  byl  v  trávě  za  polem: 
hlávka,  hle!  jak  ořech  zraiý, 
na  ní  čapka  s  chocholeml" 

II. 
Po  letech  a  muži  z  dětí, 
z  muže  stařec  se  byl  stal. 
Nouzi  nebylo  jim  treti, 
šotek  zlata  hojnost  dal. 
Kolik  domů  a  co  rolí 
zove  stařec  jměním  svým!  — 
Tolik  domů,  tolik  polí !  — 
Zda-li  boháč  blaženým? 
Vrásky  hluboko  se  vryly 
ve  vychudlý  jeho  líc, 
hlavu  sporé  vlasy  kryly  — 
bývaly  není  blažen  víc. 
Velký  dům  a  v  něm  je  kryta 
černým  suknem  jizbice, 
a  v  ní  šotek  vládne  z  skryta 
v  chocholaté  čepičce. 
Den  co  den  se  boháč  klaní 
v  jizbě  zlata  pánovi ; 
den  co  den  své  choutky  přání 
sluhovi  též  opoví.  — 
Po  letech,  a  starce  více 
lesklé  zlato  netěší, 
strachu  lité  třasavice 
častéji  ho  vyděsí. 
Přemýšlí,  jak  s  krku  zbýti, 
komu  pán  se  pod  jho  dal, 
marným  násilí  zře  býti, 
posléz  bábu  zavolal. 
Přišla  bába,  zažehnala, 
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šotek  zmizel  y  krátký  Čas; 
a  když  bába  zpět  se  brala, 
v  černé  jizbé  seděl  zas.  — 
„y  černou  láhev  šotka  vstopi, 

Y  hrdlo  zátku  z  rákosí, 
červeným  pak  bahnem  skrop  ji, 

Y  propas(  vrhni  za  rosy!" 
Učinil  dle  nové  rady 
boháč,  Černou  láhev  vzal, 
lestné  použiv  pak  zrady, 
fiotka  v  Černou  láhev  jal. 
Rákosovou  v  hrdlo  zátku, 
kropil  bahnem  červeným. 
.Opust  zemi,  pekla  spratku  I'' 
Si  a  v  propast  vrhá  jim 
Dom&  pokojně  pak  kráčí.  — 
Což  to  v  černé  jizbičce?  — 
Ka  stole  se  mužík  mračí 

Y  chocholaté  Čepičce. 
Marná  práce,  marné  snahy  — 
iotka  víc  se  nesprostil; 

po  letech,  a  život  drahý 
boháč  náhle  potratil. 
Zvoní  hrana  na  vše  zvony, 
kde  však  mrtvol  boháče?  — 
Marné  po  ném  všechny  shony; 
zmizelť  mrtvol  mrháče 
A  když  vezli  rakev  k  hrobu, 
rakev  plnou  —  kameni, 
nebe  plamennou  dští  zlobu, 
v  trvsku  koně  splašeni. 
Zvrhl  vůz  se,  o  kameny 
rakev,  ajl  se  rozbUa, 
s  rakve,  hle !  se  na  křemeny 
síla  zlata  vylila.  — 
Spustly  domy,  schudly  děti  — 
kaoi  ví,  zda-li  pravda  to, 
duše  peklu  ku  oběti 
že  se  dává  za  zlato?! 


Ed  Just. 


48. 

Láska  k  vlasti. 

Lásko  k  vlasti,  cite  pěstovaný 

Y  prsou  dechem  božstva  samého, 
cite  sladký,  cite  svrchovaný, 

Í'iBkro  mocná  světla  jasného! 
^ebe  k  nám  tě,  svatá  lásko  k  vlcistij 
v  době  krásné  na  svět  poslalo, 
když  všech  svatých,  velkých  citů  slasti 
v  pramen  jeden  sloučit  žádalo. 
Aj,  tu  člověk  moc  tvou  silnou  cítě 
k  prsoum  mateře  se  přivinul, 
na  srdci  jí  plakal  jako  dítě, 
líbal  ji  a  Y  cit  se  rozplynul. 
Darmo  svět  mu  vůkol  v  divé  zlobě 
bouřným  hlaholením  v  ucho  hřměl; 
ó  jak  rád  on  v  této  krásné  době 
na  něj  u  své  matky  zapomněl. 
On  v  tom  ohni  zem  i  nebe  Čije 
na  rtech  drahé  matky  své,  i  hned 
mužně  drtil  odrodilou  v  zmije, 

Y  srdci  Boha,  v  pěsti  maje  svět. 
Tu  ve  války  letí  hromování, 

Y  mečů  vztek  se  pro  vlast  uvrhá; 
což  mu  svět,  což  světa  namáhání? 
Zvítězit;  neb  lásku  k  vlasti  má. 
Jiný  od  přírody  srdcem  tichým, 


Čistým  ozdoben,  jak  milerád 

by  ji  pomstil  nade  světem  lichým ; 

však  co  on  jí  může  věnovat? 

Ubohému  slza  jenom  kane, 

toť  je  oběť  jeho  jediná; 

dost  však  na  tom  matce  milované; 

vždyf  on  daroval  vše,  co  jen  má. 

A  vlast  si  ho  k  sobě  přítulila, 

těšila  jej,  když  tak  truchlivěl; 

za  věštce  jej  sobě  posvětila, 

aby  slávu  její  světům  pěl. 

A  on  směle  v  struny  zlaté  sahá, 

zvuků  proud  po  vlastech  hrkota; 

slavně  hřmí   a  slavnéji  se  zmáhá, 

uče  svět,  že  vlasť  jen  jedhiá. 

Avšak  jenom  duším  čistým,  svatým 

lásky  této  poklad  božský  dán; 

běda  tomu,  jenžto  jedovatým 

duchem  k  podlosti  je  přikován. 

Ten  ty  rajslcé  nepocítí  slasti, 

ode  duší  lepších  ubíhá 

jako  zlosyu:  neb  před  jménem  vlasti 

sám  i  ďábel  prý  se  ukrývá. 

Pročež  matko  naše  drahá,  slavná 

mučednice  Páně,  daleký 

poklade,  kteréhož  nám  ohavná 

moc  vvtrhnout  nesmi  na  věky: 

dej,  at  řečí,  skutkem  tebe  ctíme; 

tak  tvá  sláva  zkvěte,  blaho  nám, 

tak  co  dcery,  synové  vstoupíme 

v  našich  otců  dávné  slávy  chrám. 


Frant.  Šoh(^. 


49. 


První  a  poslední  obraz. 

Nuž  mistře,  vezmi  mne  za  žáka! 
Když  komu,  věz,  že  mně  to  vděk; 
nemni,  že  marnost  mě  snad  láká, 
že  ustanu  kdy  pro  svůj  věk. 
Není  to  po  cti  touha  lichá, 
aniž  mne  zisk  snad  vede  k  Vám: 
vyšší  mne  hvězda,  tajně-tichá 

Srovází  v  božských  Uměn  chrám, 
[iluji  dívku,  mistře  drahý, 
jejíž  zjev  tak  mne  proniká, 
že  kam  zří  její  obraz  blahý, 
jak  stín  lesk  sluncí  zaniká. 
Jak  klidná  hvězda  mile  září 
z  kadeří  temných  líčka  běl 
a  nepostihne  ducha  v  tváři 
z  Vás  nikdo,  byť  byl  Kafael.    . 
Na  rtícich  dříme  zpěvu  chvění 
s  celým  svým  kouzlem  i  bolem; 
mně  zní,  necht  bdím,  necht  trvám  v  snění, 
andělským  hlas  ten  hlaholem. 
A  ňadro,  jehož  bolné  dmutí 
jen  na  mém  srdci  okřeje, 
zrosí  se  tajně  slzou  hnutí, 
když  se  ni  oko  zaleje. 
A  z  očí,  jako  blankyt  modrý, 
v  nichž  se  mé  zraky  stápějí, 
směje  se  vstříc  mi  půvab  bodrý 
a  řady  tichých  nadějí. 
Té  zcela  nepostihneš,  mistře, 
byt  chtéls  svou  spásu  v  sázku  dát: 
nestačit  štětec  srdci  bystře: 
malovat  není  milovat. 
Může-li  ji  kdo  pochopiti, 
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tož  jsem  to  j&  jen,  sám  a  sám; 
a  proto  malířem  chci  býti, 
tobě  se,  mistře,  zaprodám. 
Rci,  jak  se  barvy  k  barvě  hostí 
a  co  je  krásy  základem? 
jak  spojím  ladnost  s  pftvabnostf, 
zář  lásky  s  luzným  prochladem? 


Maluje  již to  líčko,  čelo, 

jak  mu  jde  z  duSe  hluboká; 

maluje než  proč  pozachvělo 

srdce  se,  když  byl  u  oka? 
Ty  její  oči  shaslé  byly, 
když  je  byl  pojal  v  srdce  své, 
a  byť  se  mu  ted  slzy  lily, 

nic  ie  už  v  život  nevyzve! 

A  opět  sebral  všecky  síly, 
maluje  oči,  ne  jak  jsou, 
plamenné  oči,  dřív  jak  byly, 
B  milostí  mocně  vábivou. 
Na  líčku  maluje  zas  rAže, 
na  rtících  kouzlo  šťastných  chvil: 
aj,  což  ten  malíř  smrt  přemůže, 
že  smrti  mrtvou  vychvátil? 
Dokončen  obraz,  dokončen  je, 
a  malíř  před  ním  opojen 
poklekl  ve  prach,  udiveně, 
a  nebeský  ho  objal  sen. 
Dlouho  tak  kleči  se  sny  svými, 

až  se  mu  věčnost  rozední 

a  mrtev  libá  rty  už  ledovými 
svty  obraz  první  a  poslední. 


Václav  A,  Crha, 


50. 


Babička. 

„Spíš  ?  .  .  .  naší  matky  již  matičko  proctni  jen  1 

Dle  zvyku  utichla  ve  spánku  ústa  tvá; 

neb  tvoj  se  modlitbě  i  často  rovná  sen; 

však  dnes  je  kamenu  tvflj  obraz  podoben ; 

tvůj  ret  jest  nepohnut,  tvá  ústa  mlčiva. 

Proč  níž,  než'8  uvykla,  skráň  skláníš  visící? 

Že  nás  víc  nekocháš,  co  provinili  jsme? 

Viz,  lampa  bledne,  krb  shasíná  kouřící; 

ty  nepromluvíš-li,  tu  oheň  trávící 

a  lampa  a  též  my  radš  všickni  umřeme ! 

Nás  mrtvy  nalezneš,  an  lampa  hasnoucí; 

až  ze  snu  procitneš,  co  řekneš  tomu  as? 

Tvé  dítky  ohluchnou  pro  tebe  plačící. 

Nás  oživnouti  zas  poprosíš  světici, 

však  třeba  dlouhý  čas,  v  svou  náruč  tulit  násl 

Své  ruce  v  naše  dej,  bychom  je  ohřili, 

pěj  o  trubadúru  nám  píseň  o  chudém, 

nás  o  rytířích  zprav,  jimž  víly  sloužily, 

pro  kytky  milkám  co  svou  kořist  nosili, 

a  jimž  křik  válečný  byl  lásky  názevem. 

Nám  okaž  obrázky  ve  bibli  dělané, 

i  nebe  zlaťoučké,  světice  klečící, 

Ježíška,  jesličky,  mudrce  vyslané; 

vysvětli  prstem  nám  na  stránkách  napsané 

to  písmo  od  Boha  k  nám  mile  mluvíd. 

Matinko!  .  .  .  světlo  hle  posloupně  umírá, 

kol  krbu  černého  stín  tančí  veselíc; 

a  vítr  T  chaloupku  se  sotva  prodírá  .... 

Přetrhni  modlitbu,  ze  snu  se  pro  budíc. 

Co?  chceš  nás  lekati,  vždycky  dřív  chlácholíc? 

Bože  I  jak  Btudená^sl  otevři  oči  zas  .  .  . 


O  světu,  o  nebi,  kam  řídíme  krok  teď, 

o  hrobu,  o  krátkém  životě  mluvila^s, 

i  také  o  smrti.  Zprav  matinko  nás,' 

co  je  to  přec  ta  smrt  —  ty  nemáš  odpověď? 

Jich  dlouho  lkavý  hlas  žaloval  samotné; 

i  zora  zjeví  se,  babička  mrtva  je. 

Již  vzduchem  hrany  zvon  též  zvonil  hlučící ; 

a  večer  u  knihy  zn  svatě  ve  dveřích 

u  pusté  postele  tam  pólo  otevřených 

dvě  na  kolenou  se  dětičky  modlící. 

Gust.  Bol.  K-aký. 


Vikt  Hugo, 


51. 


Pokrývka. 

Mrak  za  mrakem  se  honí  po  nebesko, 

však  mír  velebný  v  kraji  za  šera, 

a  každá  chýše  v  svátečním  je  lesku, 

by  slavila  štědrého  večera: 

jen  v  jedné  chatě  mysl  sklíčená  je, 

kde  slepý  kmet  v  studené  jizbě  dlí; 

zimnice  s  údy  jeho  sobě  hraje 

a  ze  sousedstva  ples  mu  v  uši  zní. 

Ejnet  zemdlený  se  náhle  vzchopí  z  snění, 

by  odebral  se  vedle  k  synovi; 

tám  doufá  nalézt  pro  se  občerstvení, 

mní,  u  krbu  že  sobě  pohovil 

Než  sotva  že  se  rukou  kliky  chopí 

a  sotva  vejde  k  synu  do  dveH, 

již  nevděčník  se  proti  otci  sopí 

a  hrubým  spůsobem  naň  láteří: 

^Pryč  odtud!  --  Nač  mi  vás   zde  n  mne  třeba? 

Ci  nevíte,  že  já  zde  pánem  jsem  ? 

Dost  dlouho  požíval  jste  mého  chleba, 

už  čas,  abyste  opustil  tu  zem  ; 

ku  práci  schopen  nejste,  jíst  však  chcete  — 

tak  okrádáte  mne  a  rodinu; 

teď  rychle  do  své  jizby  odejděte, 

sic  vyženu  vás  v  tutéž  hodinu  I''  — 

„„Ach  Bože  I  kam  pak  se  mám  odebrati, 

bych  trochu  zahřál  skřehlé  údy  své? 

Mne,  otce  svého,  chtěl  bys  odtud  hnáti, 

mne,  jenž  jsem  vždy  dbal  jen  o  blaho  tvé? 

Ta  chata  rodištěm  je  mým  i  tvojím, 

v  ní  svatou  byla  po  vždy  hostinnosť; 

o  nehřeš,  synul  neb  se  o  tě  boiím, 

že  hříchů  takých  budeš  pykat  dost."^ 

„Nač  jalového  toho  klábosení?  — 

Už  pravil  jsem  —  zde  platí  vůle  mál 

a  pakli  vám  to  ku  vděku  snad  není, 

nechať  se  o  vás  někdo  postaral 

Yy  mezi  nás  se  více  nehodíte ; 

neb  kdo  už  sedmdesát  prožil  let, 

ten  žil  až  dost.  —  A  proto,  ať  to  víte, 

už  hoden  nejste,  by  vás  trpěl  svět," 

„„O  synu!  pomni,  že  je  den  dnes  slavný, 

kdy  narodil  se  světa  spasitel! 

Onť  vzorem  dobroty  —  o,  buď  též  mravný, 

by  netrestal  tě  božský  trpitell 

V  den  tento  pomni,  jak  jsem  často  tobě 

přinášel  dárky  ku  tvé  radostí! 

A  ty  jsi  ukrutný  tak  v  této  době, 

že  nedbáš  choroby  v  mé  starosti?'^ 

Však  marná  všecka  starcova  jsou  slova 

a  mamě  slza  smáčí  schudlý  líc; 

syn  zaslepený  katí  se  naň  znova 

a  za  otce  ho  nechce  znáti  víc; 

posléze  v  divém  vzteku  kina  jemu, 

za  vlasy  ubožáka  vleče  ven; 
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prosebně  spina  slepec  roce  k  néma, 

než  syn  tím  víc  je  váSni  zaslepen. 

„/>  uňetř  mne !  Vždy<  Tolim  odtud  jití/'' 

na  konec  starcft?  áepce  zvadlý  retl 

„„V&ak  malou  upomínku  cbtél  bych  miti, 

bv  vděčné  pamatoval  na  té  kmet. 

V  mé  jizbě,  viá,  že  chladno  —  já  jsem  chorý, 

a  neni,  čím  bych  zahřál  télo  své, 

a  proto  prosím,  daruj  šat  mně  starý, 

a  podáS  d&kaz  laskavosti  tvé.*''* 

.Nuž  budiž  ^eba!  —  na  tom  nezáleží,** 

dí  tvrdý  syn  a  velí  ditéti, 

jež  v  tomto  okamžení  v  jizbu  běží, 

ať  neotálí  ve  stáj  běžeti: 

„Pokrývka  stará  v  koutě  se  tam  válí, 

tu  přines  tomu  starci,  Jiříku! 

Však  potom  at  se  bez  odkladu  vzdálí, 

mámť  po  krk  teď  už  toho  povyku.** 

A  chlapec  šel,  a  když  se  z  st^e  vrátil, 

dí  otec  jeho :  ,,Kdcs  tak  dlouho  byl  ? 

A  co  to  ?  —  Proč  jsi  pokrývku  tu  zkrátil  ?  — • 

Kdo  velel,  abys  takto  učinil?^ 

„„Já  sám  jsem  udělal  to  ze  své  vůle,** 

mu  na  to  chlapec  řekl  vesele. 

„„Dědkovi  postačí  ta  jedna  pftle, 

a  druhá,  táto,  do  tvé  bude  někdy  postele.**** 

Uslzen  stiďec  k  nebi  zraky  zvedá, 

a  nechav  všeho,  kráčí  z  jizby  ven, 

a  v  své  komftrce  tiše  na  zem  sedá, 

kde  druhý  den  byl  mrtev  nalezen. 

Syn  jeho,  dbaje  Jiříkových  slov  jen  málo, 

od  těch  dob  počal  bez  starosti  žít, 

vžak  po  třiceti  letech  se  mu  stalo, 

že  musil  taktéž  po  žebrotě  jít. 


Langbein. 


E,  Juat 


52. 

Zomediant. 

Den  krásný  —  slunce  na  obloze  plálo, 

a  lidu  množstvi  bralo  se  za  město  ven, 

kde  ua  prostranství  širém  cirkus  postaven, 

v  němž  záhy  obecenstvo  sedělo  i  stálo; 

a  dlouhou  dobu  novi  hosté  přicházeli, 

by  na  umělost  jezdců  i  jich  koůů  zřeli. 

A  hlučné  bubnův  víření 

když  o  počáticu  dalo  znamení, 

tu  němé  ticho  panovalo  v  lidstva  davu; 

neb  jako  blesky  jezdcové  se  vyřítili, 

tu  uměním,  tu  smělosti  zas  vítězili, 

že  závrať  pojímala  mnohou  hlavu. 

A  v  každém  okamžení 

ge  divá  jízda  mění; 

vždy  prudčím  letem  koňové  i  s  pány  svými 

se  nesou  v  před  i  v  zad  i  stranou, 

až  unaveni  posléz  tiše  stanou, 

a  jásot,  tleskot  odměňuje  jejich  pili. 

Než  v  tutéž  chvíli 

ryjíždí  na  prostranství  cirkusovou  branou 

zas  nový  jezdec,  krásný  jako  Achill  sám; 

vlas  havraní  a  oko  temné  jako  noc. 

Pohlednuv  dnmným  zrakem  k(^  V8»m  prostorám, 

uklonil  hrdé  se,  jakoby  cítil  svoji  moc, 

a  mlčky  vrátil  zas  se  k  svému  koni. 

„Toť  on  —  ten  jezdec  nejsmělejší, 

a  komoň  jeho  ze  všech  nejbujnější  I** 

tak  šeptajíc  se  ucho  k  uchu  kloní. 

„A  hle!  kterak  je  smutný,  bledý  1  ~ 

Oni  pocháad  prý  z  šlechtického  kmene, 


jak  praveno  z  dobrého  mně  pramene  — ** 
mnohé  se  hlasy  ozývají.  — 
„Ta  bledost  nešCastné  jsou  lásky  sledy, 
a  láska  tato  komediantem  jej  učinila,** 

zas  jiná  ústa  sdílně  šepotají. 

Než  tichost  hrobová  tu  náhle  nastoupila, 

neb  již  již  komoň  s  jezdcem  letí 

a  ustrnutí  obecenstva  ve  zápětí 

je  sleduje  a  na  všech  tvářích  čísti  lze: 

-Ted  jisté  sletí  —  tedf  —  ba  ted!**  — 

Však  také  úsudky  jsou  klamavé: 

on  posud  stojí  pevné  na  koni; 

večerní  záře  jej  pak  osloní, 

a  8  udivením  patři  na  něj  každý  zrak, 

a  jásotu  i  pochvaly  ni  konce  není  pak. 

Tím  povzbuzen,  zas  dále 

se  pouští  mladík  s  koněm  v  divé  skoky; 

v  tom  ale  nenadále 

kůň  zastavuje  svoje  kroky 

a  třese  se  —  a  nechce  více  v  před  se  dáti, 

neb  bílý  závoj  uzřel  z  jadné  lože  vláti. 

A  jezdec  v  nevrlosti  když  se  poohlédne  — 

což  pekelné  to  smyslův  mámení?!  ^ 

tam  dívku  spanilou  jak  anděl  sbledne, 

a  bledá  tvář  mu  ještě  více  bledne 

a  v  )ilavě  divých  myšlenek  je  roj.  — 

Toť  ona,  kterou  byl  kdys  milovij, 

jíž  celou  duši  svou  byl  věnoval 

a  která  za  to  připravila  jeho  o  pokoj, 

že  udal  do  světa  se  dalekého, 

by  nabyl  míru  ztraceného. 

To  ona,  kterou  neviděl  jíž  kolik  let, 

toť  ona,  která  zmařila  mu  mládí  jeho  květ, 

toť  ona,  před  níž  v  dálné  kraje  ubíhal 

a  kterou  přece  dnes  zas  uhlídal, 

po  boku  —  svého  nepřítele  I 

A  veta  —  veta  po  mladíku  cele!  — 

Jak  sochy  kůň  i  jezdec  stojí, 

a  obecenstvo  podivem  se  hlesnout  bojí. 

Proud  sbsi  vyronil  se  z  mladíkova  oka, 

an  uzřel  blaženého  svého  soka.  — 

Než  trouby  zaznívají  v  tom  a  bubnův  víření, 

dávajíc  strašně  nutné  znamení, 

že  ve  hře  třeba  pokračovat  zase. 

A  mladíkovi  dělá  před  zrakem  se  noc, 

i  chopí  se  ho  zimničná  jakási  moc 

a  všecky  údy  jeho  chvějí  se. 

Co  blahem  být  mu  mohlo  v  dřevním  čase, 

to  trapnou  mukou  jemu  nyní  je, 

a  znovu  na  život  a  na  smrt  dále  jede, 

a  znovu  odvážněji,  než-li  jindy,  sobě  vede. 

Co  život  mu?  —  Jen  holá  bublina! 

A  budoucnost?  Ta  pro  něj  pustina, 

na  které  nekyne  mu  žádná  naděje, 

a  proto  jezdec  víc  se  nechvěje, 

a  před  očima  m%je  zoufalost 

jak  vítr  bouře  kvapně  jede  dál, 

by  vyplnil  svou  jako  komediant  povinnost. 

Kůíi,  zdá  se,  pájQovi  že  rozumí, 

i  napíná  poslední  svoje  síly, 

a  nový  potlesk  odměňcýe  krutou  kratochvíli. 

Tu,  ač  se  dříve  k  dívce  pozřít  bál, 

přec  mladík  ještě  jednou  volí  vzhlednout  k  ní. 

A  hle  i  z  jejího  se  oka  jemu  slza  line  — 

a  jezdci  rázem  paměť  mine; 

poslední  skok  —  víření  bubnů  —  jezdec  s  koué  letí 

vše  umlklo  —  a  z  cirkusu  jej  nesou  bez  paméti. 

Poslťdní  červánek  se  oknem  v  boudu  divá 

a  září  svojí  mrtvou  jezdce  tvář  oblívá.  — 

Dle  Maltitze  od  E.  Jusla, 


—  337  — 


22 


X>*ldftlBM6  YiĚnů, 


53. 

Oběšenec. 

Oj!  to  divně  nade  krovem  hučí, 
bouř  ae  vzpírá  v  šedých  skalinácht 
Pláč  to  snad?  či  vichr  bolně  skučí? 
Co  to  hýká  v  pustých  roklinách? 
pModlete  se,  děti,  poklekněte, 
listé  že  86  někdo  oběsil; 
Melozina  npi  —  naslechněte  — 
tak  by  divy  vichor  neběsil." 
Dvě  robátek  útlé  ruce  zdvihá, 
plachá  ústa  píseň  zachvějí; 
hu,  ta  rána!  blesk  se  v  blesku  mihá, 
dvéře  litoou  z  vetchých  veřejí. 
A  na  prahu  chlapec  uděšený, 
oči  v  sloup  a  ret  má  zsinalý.  — 
„Otec  —  na  jabloni  —  oběšený!" 
klesá,  děsy  mysl  pokalí. 
Dále  svítí  blesky  v  hromův  víru, 
sotva  že  se  křižem  požehnáš; 
neviňátka  pějí  v  blahém  mim 


za  hříšného  otce  „Otče  náš!" 


Jan  Neruda. 


54. 


První  slza. 

Legenda. 

Hlas  hrozby  Páně  zazněl  mladým  světem: 
hle  z  ráje  Adam  prchá  —  k  zemi  zírá, 
při  něm  jde  družka  vnadná  krásy  květem, 
o  silné  jeho  rámě  se  podpírá. 
Hle,  na  ně  padia  ruky  boží  tíže ! 
Jich  viny  vědomí  se  pojí  k  ráně, 
tíž  kletby  boží  paty  k  zemi  víže  — 
ves  obzor  kryje  mrak  —  mrak  hněvu  Páně. 
Jimť  na  vždy  zavřen  ráj;  v  pouť  nekoneÓHOu 
jdou  bez  ncídéje,  berly  nevadnoucí: 
neb  v  hněvu  svém  jim  život  s  strastí  věčnou 
sám  věštil  B&h  —  vždy  pravý  —  všemohoucí. 
Posléz  dí  člověk  mukou  vzbouřen  k  B.hu: 
„Nech,  Pane,  dost  iiž  býti  svého  hněvu! 
Jet  těžší,  než  já  silný  snésti  mohu  — 
viz  slabou  druž,  jak  vzdychá  za  úlevu. 

0  slituj  se;  neb,  když^s  vzal  dary  jiné, 
též  vezmi  zpět  dar  života  —  mně  marný! 
Nač  strom  bez  listí,  bez  plodu?  — A<  zhyne, 
jak  ráj  mi  minul  co  sen  blahodárný! 

Neb  zmizím  bez  památky  z  řady  tvorů 
přimíšea  k  zemi  nes  vědomé,  chladné  i" 
Tak  prosí  —  hrabe  zem  —  tak  zuří  v  vzdoru, 
až  ve  mdlobách  před  tváří  boží  padne. 

1  zželelo  se  Bohu  jeho  syna, 

an  zde  unvvá  zpurném  ve  zoufání: 

„„Jeť  soudem  pravým  souzená  tvá  vina  — 

než  já  Bůh  tvůj  přidám  ti  slitování. 

Aj,  vidím  číši  muk  tvých  překynouti, 

já  ztišnou  krůpěj  úlevy  v  ni  hodím, 

soud  nezměnný!  Jdi  dále  v  poušť  svou  poutí, 

hlCf  rosou  útěchy  v  ni  růže  zplodím."" 

I  vztáhne  nad  ně  rámě  všemohoucí: 

a  v  tom  aj  v  nich  i  kol  nich  mír  se  stane ; 

v  hrud  vlívá  se  cit  jakýs  tiše  vroucí, 

jich  oko  v  nové  jemné  záři  vzplane. 

Tu  outlá  choť  se  muži  v  náruč  skloní, 

zabudnou  ráje !  V  srdciť  jim  tak  volně ! 

Y  tom  první  slza  z  očí  jim  se  roní  — 

a  v  slzách  kochigí  se  sladkobolné  1  — 


Tak  nejprv  slza  počátek  svůj  měla; 

dar  slzy  Bůh  víc  lidem  nevzal  zpátky: 

nad  démant  drahá  i  nad  perlu  uvělá, 

námť  výplatou  z  muk  —  šperkem  y  plesu  svátky. 

Ta  ve  zbouřeném  srdci  mír  uhostí, 

ta  lednou  jeho  kůru  tiše  stáje  — 

ta  v  ranách  jeho  naděje  květ  roští, 

ta  náhradou  nám  za  ztraceni  ráje! 

Fr.  Lad  Eieger. 

55. 
B  U  b  á  Š. 

Ballada. 

Jasno  v  horách,  jasno  v  dole, 
pani  obchází  si  pole. 
jOož  na  jednom  živobytí  i 
Že  lnu  může  rubáš  býti; 
košilička  dlouhá,  bílá, 
ráda  bych  ji  muži  šila." 
Pani  ví.  Čím  srdce  vadne, 
ví,  čím  v  těle  krev  vychladne. 
Slunce  jak  bv  vyhořelo, 
podzim  přišel,  léto  mřelo. 

V  letě  manžel  postonává, 

Y  podzim  manžel  dokonává. 
„Nebudeš  mne  míti  více, 

§ojd  sem  k  loži,  rozžži  svíce, 
vět  se  kolem  se  mnou  točí, 
zatlač,  pani,  kalné  oči. 
Nemohu  li  více  žiti, 
pokojně  chci  v  hrobě  shniti. 
Z  hedbáví  mně  rubáš  uši, 
jak  se  spravedlivým  sluší. 
Třeba  dokonal  já  y  pátek, 
neválcq  ho  do  mše  v  svátek. 
Neupřádej  ve  sobotu, 
ať  nepošleš  na  mne  slotu, 
nemohl  bych  shnít  pak  v  hrobě, 
smrt  bys  předla  sama  sobě." 
Zvoní  zvony  na  vše  strany, 
zvoní,  zvoní  troje  hrany. 
Zvoní,  zvoní  na  vše  strany: 
hladem  chudí  —  jedem  páni. 
Mračno  v  horách,  mračno  v  dole  — 
„Obohatím  svaté  pole." 
Pani  zvraští  bílé  čelo: 
„Nač  by  hedbáví  být  mělo? 
Což  8  rubášem  za  novotu! 
Upředeme  ve  sobotu,  — 
hotovi  jsme  do  mše  v  svátek,  — 
aj,  proč  zemřel  manžel  v  páteki„ 
Dlouho,  pane,  nežli  tobě 
zroste  kvítí  na  tvém  hrobě ; 
dlouho,  nežli  tráva  zroste  — 
a  již  k  svatbě  jedou  hosté. 
Jedou  hosté,  prach  se  zdvíhá  — 
„Strojte  hody,  čas  ubíhá! 
Ať  se  čistotou  vše  bělí : 
jizba,  dům  i  dvůr  můj  celý. 
Aj,  zde  ještě  lenost  vaše 
nechá  zbytky  od  rubáSe. 
Což  nám  babské  do  povídky? 
Do  plamenu  s  těmi  zbytky !" 
Než  se  pani  k  ohni  srhne, 
žhavý  plamen  ven  vyšlehne. 
Letí  domem  divá  paní, 
letí  rudý  plamen  za  ní. 
A  než  v  poplach  zyony  bijí, 
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plamen  věnec  8?iU  doTfif; 
a  než  k  pomoci  te  brali, 
čerué  kosti  vyhrabali: 
a  než  lioBté  se  tu  sjeli, 
místo  svatby  —  pohřeb  měli. 


Jan  Neruda. 


56. 

DStská  dftySra. 

BtiUada. 

Zbooreným  proudem  řeka  se  valí. 
Kde  včera  klidné  chatrče  stály, 

t'e  div&  pnstina,  velký  hrob, 
»ez  kytek,  bez  věnců,  bez  ozdob. 
A  blízko  břehu  pachole  stojí, 
hledí,  jak  vlny  ve  hře  a  boji 
se  honí,  l&mou  a  znovu  pnou, 
nosí  a  hltí,  co  polapnou. 
Samo  tu  stoji,  matičku  milou 
schvátila  řeka  divokou  silou; 
samo  tu  stojí  a  hledí  v  proudy 
jakby  se  nesmělo  s  místa  hnout. 
-Zlatá  matičko,  kde  jsi  tak  dlouze  ? 
O  pojď  a  pomoz,  vyved  mne  z  noQze! 
Nezlob  se,  prosím!  Uti  malý  Torna 
jen  trošku  zameškal,  už  je  zas  doma; 
nenech  mě  tady,  zastesknu  sobě. 
zde  je  tak  smutno,  já  chci  radš  k  tobě; 
už  sotva  stojím  a  Sfl  bych  spát, 
mám  ale  strachy  a  hrozný  hladí"  — 
Tak  dítě  pláče,  do  vody  zírá, 
ta  ale  šumí,  břehy  jen  zdírá; 
co  jednou  zchvátí,  již  nedá  zpět, 
byt  by  to  byl  světa  zlatý  květ. 
Neneseť  matku,  jak  dítko  vzdychá, 
chvílemi  jen  mu  na  nohy  šnlýchá; 
a  dítě  stojí  a  hledí  v  proud, 
jak  by  se  nesmělo  s  místa  hnout. 
Tu  jede  paní  ve  skvostném  voze 
a  zhlídne  dítě  o  mokré  noze, 
an  stoji  na  břehu  ztrápeno. 
Srdce  jí  žalostí  zchváceno; 
i  běží  k  hochu,  zpoustou  se  dere, 
líbá  ho,  tiskne,  za  ruku  bere, 
„Pojď  se  mnou,  andílku,  na  m^  hrad, 
budem  se  upřímně  milovat, 
já  tvoje  matka,  ty  moje  děcko, 
chtěj  si  co  chtěj,  tam  dostaneš  všecko.  ** 
A  dítě  řeklo  :  ,,Jed  sama  dále, 
já  musím  čekat  matičku  stále. 
Však  ona  přyde,  najde  mě  tady, 
zažene  sladkvm  jablíčkem  hlady, 
řekne,  bych  hádal,  co  v  koši  má, 
co  svému  Tomášku  papat  dá." 
S  pláčem  zas  paní  děcka  se  chopí 
a  horkou  slzou  tváře  mu  kropí. 
„Pojď  semnout  budeš  v  hedbáví  spávat, 
cukroví  jíst  a  s  koníčkem  hrávat, 
šavli  ti  koupím,  lesknavé  domky, 
jelínka,  ovce,  ze  zlata  stromky, 
uslyšíš  hudbu,  veselé  zpěvy, 
uvidíš,  o  čem  tvé  oko  tu  neví ; 
všeho  mám  hojnost,  jen  —  dítě  ne, 
buď  ty  mé  děfátko  milené !" 
Pachole  arci  poslouchá  paní, 
pak  vrtí  hlavou  a  mluví  na  ni : 
„Ne,  ne,  já  nejdu!  Já  musím  čekat, 
maminku  nesmím,  až  přijde,  lekat; 


ona  mi  také  Savličku  dává, 
kytičky  váže,  se  mnou  si  hrává, 
a  když  jsem  umdlen,  na  klín  mě  vsadí, 
písničky  zpívá,  tváře  mi  hladí, 
až  zavru  oči  a  sladce  spím, 
než  se  zas  hubičkou  probudím." 
A  po  těch  slovech  hlavičku  skloní, 
hledí,  jak  prudké  vlny  se  honí, 
sedne  si  k  tomu  a  hledí  v  proud, 
jak  by  se  nesmělo  s  místa  hnout, 
čelo  má  horké,  tvWčky  bledé, 
a  při  tom  stále  tichý  pláč  vede. 
A  když  se  posléz  k  večeru  blíží, 
tu  mu  již  mdlobou  očka  se  tíží; 
ni^de  si  kámen  a  položí 
hlavičku  na  něj  jak  na  loži, 
a  usne  s  tváří  k  bučící  vod^, 
sen  ale,  divné  podoby  plodě, 
pojme  je  lehounce  ve  svou  říš, 
a  dítě  vidí  zase  klidnou  chýš, 
po  louce  běhá,  potom  si  lehne, 
zamhouří  oči  a  již  se  nehne, 
šeptá  jen :  „Maminko,  dobrou  noc, 
andílek  strážný  jde  na  pomoc!" 
Matka  však  zatím  s  porvanou  chýší 
umírá  strachem  ve  vodní  říši, 
neset  ji  stržený,  prasklý  krov 
hladovým  vlnám  vítaný  lov. 
Zoufale  chytla  se  střechy  žena, 
kolem  ní  stříká  vlnící  pěna, 
pod  ní  zas  praská  dřev  starých  tíž 
a  zkáza  se  hrne  blíž  a  blíž. 
A  již  se  láme  trám  ode  trámu, 
blízký  je  konec  bídného  prámu; 
tu  žena  zkřikne  a  s  hroznou  mukou 
krovu  se  držíc  jedinou  rukou, 
druhou,  ach,  k  nebesům  pozvedá, 
ku  vyšší  pomoci  pohledá : 

„Pokyn,  m^'  Bože,  pokyn,  ó  Panel 
Z  lupene  jistá  loďka  mi  vstane, 
z  trnitých  keť&  vypne  se  růže, 
z  plamenů  zroste  chladivé  lůze, 
z  hučivé  bouře  zašepce  vánek, 
z  pustiny  zkvěte  milosti  stánek. 
Tvým  prstem  padnou  hory  jak  hroudy, 
Tvým  prstem  vyschnou  ječivé  proudy, 
Tvým  prstem  stichnou  hromové  třesky, 
Tvým  prstem  zhasnou  palčivé  blesky, 
pokyů,  ó  Pane!  ó  slyš  mě,  slyš, 
a  muky  matčina  srdce  ztiš!" 
Tu  hle!  se  valí  vlna  jako  hora, 
chatrné  krovy  roztrhne  shora, 
jen  jeden  svrchu  a  druhý  níž 
zůstane  přibitý  jako  kříž, 
a  leží  takto  na  vrchu  řeky, 
nedbaje  na  proud,  na  hluk  a  vzteky; 
a  sotva  žena  kříž  tejito  zočí, 
radostně  zkřikne,  již  po  něm  skočí: 

„Ano,  mne  spasí  ta  víra  má, 

toto  Tvé  znamení  neklama!" 

Vlna  ji  žene,  vlna  ji  houpá, 

zvolna  ji  s  křížem  ku  břehu  šoupá, 

zas  nese  dál  —  ó  běda!  ale  v  tom 

ji  chytne  strmící  z  vody  strom 

a  žena  lapí  větev  a  zhoupne 

se  do  vln,  břede,  na  břeh  stoupne, 

políbí  zem  a  pohledne  vzhůru: 

„Díky  Ti,  Pane  andělských  kůrů!" 

A  potom  pádí,  nemajíc  stáni  — 

ach,  vždyť  své  drahé  pachole  shání!  — 
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a  dere  se  křovím,  dere  se  honfitf, 
kamením,  piskem,  bahnem  se  pouští, 
ničím  se  nestaví  prudký  běh  — 
vždyť  je  to  pro  dité  matčin  spěch  I 
Roz vlasatě lá  —  vítr  ji  schvátil, 
bez  dechu  v  prsou  —  strach  jí  ho  zkrátil, 
na  rukou  krev,  to  z  ostrého  trní, 
na  nohou  krev,  až  kosti  ji  braí. 
B  hlasitým  nářkem,  puzena  mocí 
čarovnou,  pádí  ve  dne  i  v  noci, 
a  když  stojí,  kde  stávala  chýfie: 
tu  dítě  •—  spí  a  slaďounce  dýše. 
A  ona  sklesne,  k  němu  se  tlačíc, 
poslouchá  dechot,  radostí  plačíc; 
a  ono  dHmá  s  tvárema  k  řece, 
jak  by  tam  stála  matinka  přece, 
a  zvedá  ručku,  jako  když  kyne. 
nebo  se  matce  ku  srdci  vine, 
a  šeptá :  „Maminko,  dobrou  noc ! 
Andílek  strážný  jde  na  pomoc  f" 


T.  řř.  S. 


57. 

V  poledne. 

Na  pusté  dílně  teskno  leží, 

utichnul  dávno  kladiv  ruch  — 

jen  kola  jeStě  hrčíc  běží 

H  stále  žene  páry  duch; 

ten  strašný  velikán  jak  děcko 

dá  člověkem  se  vést,  mu  slouží  — 

jenž  svoboden  by  zřítil  všecko, 

na  rozkaz  na  sta  kol  tu  krouží. 

V  ohromném  kotli  pára  bouří, 

a  topič  klidně  přikládá, 

ač  se  to  v  kotli,  v  rourách  spouH, 

myšlenky  tiše  seprádá; 

klidným  se  okem  v  oheň  dívá, 

jen  někdy  mžikem  sebou  trhne, 

když  zpomínka  mu  asi  divá 

do  duše  strašný  blesk  svftj  vrhne. 

A  tak  dí  přitlumeným  hlasem: 

„Ty  nahoře  tam,  tys  mťij  pán, 

jsi  bohat  —  já  jen  bídným  ďasem, 

nevážen  nikým,  sotva  znán. 

Mív  tebe  cti  a  hodnost  kladou  — 

já  neslýchám  leč  trpká  slova; 

tvftj  život  krášlen  všeckou  vnadou 

a  mftj  —  toť  bída  povždy  nová 

A  přec  byl  čas,  kde  mysl  nesla 

lehce  ten  rozdíl  tížící, 

že  ty  si  leháš  v  měkká  křesla  — 

a  já  na  tvrdou  lavici ; 

že  šíré  statky  patří  tobě  — 

mou  ani  hrstka  země  není, 

že  v  trpké  žije  ve  porobě 

celé  to  práce  pokolení. 

Já  ženu  měl  —  věčná  ji  škoda! 

Já  měl  ji  z  celé  duše  rád. 

u  nás  vždy  pčkná  byla  shoda 

a  nikdy  zlosti  ani  vád. 

My  žili  nuzné  —  peněz  málo, 

však  oko  její  přec  se  smálo. 

A  šlo  to  —  ona  byla  piluá, 

já  ramena  mél  k  práci  silná. 

Já  šetřil,  nepil,  doma  sedel, 

bych  na  něco  se  znioii^, 

učil  se  ledacos  a  věděl  — 

já  nebyl  zcela  beze  vloh. 


Já  dělal  plány  na  zlepšení  — 

Bfth  dal  nám  dítko!  —  ach,  jak  thnsta 

se  požehnání  v  kletba  mění  — 

že  ze  radosti  —  žalost  pustá!  ^ 

Co  kojila  —  to  stále  va!dla, 

já  dítko  brzy  pochoval;  — 

však  ona  den  ode  dne  chřadla, 

ač  jsem  jí  lékaře  hned  vzal. 

Já  nechal  práce  —  sám  jí  sloužil, 

nás  lékař  vždycky  těšil  jarem, 

já  pořád  doufal,  pořád  toužil  — 

až  poslední  groš  vydán  zmarem. 

Já  K  tobě  útek'  se  v  tom  žalu  — 

tys  začal  krutě  hubovat, 

anych  ji  odnes'  do  špitálu 

a  raději  šel  pracovat. 

Což  naplat  —  muselo  se  státi, 

já  se  s  ní  rozloučil,  však  v  noci 

se  8  pláčem  začla  po  mně  ptáti 

a  ráno bylo  po  pomoci. 

Odzvonili  —  pár  prken  sbili 

a  odvezli  ji  bez  zpěvu.  — 

Já  myslil,  lítostí  mi  puknou  žíly  — 

v  ničem  jsem  neměl  úlevu. 

Y  dílně  jsem  na  piano  jen  bušil, 

až  topičem  mne  udělali;  -> 

večír  jsem  pitím  lítost  hlušil  — 

a  plány  mé  —  ty  ďasi  vzali!** 

Umlknul  —  v  dílně  hrAza  leží, 

vždy  větší  v  kotli  var  a  ruch, 

jakby  o  závod  kola  běží, 

jak  běsi  žene  páry  duch. 

Však  na  to  málo  topič  hledí, 

on  klidně,  beze  strachu  sedí, 

kus  po  kusu  do  pece  hází  — 

nad  ním  se  panstvo  k  hodům  schází. 

A  vztvčiv  se  zas  topič  volá: 

„Jen  hoduj  —  bohat  jsi  —  jsi  pán! 

vždyť  bdím  tu  já  —  já  bída  holá! 

zda  víš,  žes  v  moc  a  soud  mi  dán? 

Jen  ruky  mé  jedinké  hnntí  — 

a  krásný  palác  tvťlj  se  sboří;  <— 

mníš,  že  jen  páni  smí  být  krutí 

k  té  chátře,  co  se  posud  koří? 

Mníš,  že  nepřijde  probuzení, 

že  nepozná  za  krátký  Čas, 

jak  její  pot  se  tobě  v  zlato  mění 

a  jí  jen  v  novou  bídíi  zas? 

Ač  z  lidu  —  ztratila  srdce  k  němu, 

lid  není  bližním  ti  —  jen  strojem  bídným 

tys  zapřel  jeho  řeč,  v  už  jemu 

jen  láti  znáš,  ne  mluvit  slovem  vlídným. 

Tak  slepá  je  ta  tvoie  pýcha, 

že  v  lidu  lásky  nehledáš; 

nevíš,  že  v  člověku  hněv  dýchá 

a  cit,  jichž  aspoň  šetřit  máš. 

Ty  z  nich  jak  z  šneků  tuk  chceš  ssáti, 

pak  odhodit  tu  skořepinu; 

co  jejích  jest,  jim  nechceš  dáti  — 

již  zrozeni  jsou  pro  mizinu! 

Hoj !  jak  to  v  kotli  bouří  —  víří, 

jen  ještě  jeden  okamžik  — 

a  steiná  záhuba  nás  smíří, 

mé  vykoupení  a  tvůj  dík! 

Však  žij!  ne  véech  to  vykoupení, 
jednoho  tyrana-li  v  světě  není!" 
Otevřel  ventil  —  klidně  sedne  — 
zdaž  nad  sykotem  tím  pán  zbledne? 

Rudolf  Mayer, 
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58. 

Štědrý  Tečer  zesnnlýcli. 

Ze  Saphira. 

V  údolí  klidné  tichá  noc  se  sklání, 
posvátná  noc  štčdrébo  večera, 

y  červáncích  planon  horátí  velikáni 
a  větřík  sny  své  djSe  za  šera: 
tajemná  mlha  rou&kou  obkličuje 
uspané  svoje  déčko,  sirou  zem, 
a  jako  knéz  k  obřadu  Páné  pluje 
sďíbmá  luna  nočním  blankytem, 
hvézd  tisícero  jemným  obnéro  plane 
jak  símé  milostí,  jež  rozsel  Pán, 
jak  růži  dav,  jenž  s  trftnu  Páné  kane, 
iak  zlatá  stráže  u  nebeských  bran, 
jak  drahokamy  v  říze  aznrové, 
jak  hrdých  labutí  rod  v  jezern, 
jak  na  lučinách  siví  beránkové, 
jako  roj  bdžků  hravých  —  k  večeru. 
I  na  zemi  se  skví  dnes  moře  svétel 
a  nad  vžím  vlaje  láslqr  korouhev, 
a  v  každé  srdce  bůžek  lásky  vletél, 
a  ze  všech  úst  zní  lásky  chvalozpěv, 
z  každého  oka  svatá  radost  září, 
dětit^kám  nadílí  dnes  JežíSek, 
dnes  npomínkon  vládne  šedé  stáří 
a  vyprázdní  též  slastí  kalfSek. 

V  posvátné  této  noci  spásodámé, 

v  níž  duch  se  vine  k  duchu  opojen, 

seděl  muž  smutný  v  celí  jednotvárné 

86  žalem  svým  a  smutkem  saraoten. 

Yyhasla  v  oku  jeho  živá  záře, 

ret  jeho  budil  vzdechy  soucitu, 

bolesti  obraz  byla  jeho  tváře 

a  zrak  se  pnul  jen  vzhůru  —  k  blankytu. 

Uvadlať  včera  jeho  žití  růže, 

máj  jeho  pohřben  v  smrti  příkrovu, 

ustláno  růži  jeho  chladné  lůze, 

a  srdce  touží  jen  tam  k  hřbitovu ; 

k  hřbitovu,  kamž  dnes  za  polední  doby 

pohřbil  svou  choť  i  dítě  milené, 

chotí  mu  růže  sklesla  mezi  hroby, 

dítětem  poupě  sotva  zrozené. 

A  když  se  navrátil  teď  ze  hřbitova 

a  zaseď  doma  smuten  v  duchu  svém, 

bez  ohlasu  jsou  žalná  jeho  slova 

a  nejlepší  mu  schází  k  slastem  všem. 

Prázdné  je  křeslo,  v  němž  vždy  ona  dlela, 

pos^lka  prázdna,  kde  své  dítě  měl, 

myslí,  že  snad  jen  pKjít  zapomněla, 

a  již  i  dárky  pro  né  nasháněl. 

O  vždyť  se  těžko  srdci  zapomíná 

na  všecko  drahé,  k  čemu  přilnulo, 

ztrátu  mu  nenahradí  věc  už  jiná 

a  věčně  schází  mu,  co  zhynulo. 

Vždyť  přilne  srdce  k  pomněnečce  věrné, 

kterou  mu  věnovala  důvěra, 

ke  stužce  přilne,  byť  i  malicherné, 

kterou  mu  dala  dívka  z  večera. 

Cukrátka  něžná,  v  šatu  kvítka  světlá, 

veršíček,  první  láskou  složený, 

růžička  t  máji  sotva  povykvětlá, 

lísteček  na  úsvitě  zroseny. 

Věneček  z  vosku,  štědře  pozlacený, 

světélka  obarvená  na  stromek: 

vše  to  jsou  skvosty,  dary  drahocenný 

a  lásce  navracejí  dětský  věk. 

A  i)roto  slzí  dnes  muž  opuštěný 

v  příbytku  pustém,  v  smutném  oděvu, 

jen  zvolna  mění  zrak  Bvi^j  zanícený 


k  tichounké  písni,  k  poloúsmévu. 

A  jako  v  jiná  letL  v  lepší  doby 

strojíval  vánoční  ava  stromečky, 

velký  a  malý  strůmek  zase  zdobí, 

věsí  naň  světélka  a  dárečky. 

Pak  přistaví  dva  stolky  dohromady, 

na  každý  z  nich  si  stromek  postaví, 

rozsvěcí  starší  strom,  pak  strůmek  mladý, 

a  snáší  dárky,  jaké  zná  a  ví. 

Již  B  obou  stromků  světla  jasně  září, 

B  světélky  mizí  srdce  tesknota, 

radostné  slzy  teď  mu  kanou  s  tváří 

a  bledý  ret  si  tiše  šepotá: 

j,Zde  máš  svůj  stromek,  milovaná  ženo, 

je  krásně  jasný,  jak  Ti  vždy  byl  vděk; 

máš  dárků  na  něm  též  dost  naděleno, 

že  sotva  stačí  celý  stoleček. 

Tu  jablíčka  jsou,  tady  nový  šátek, 

tu  kytky  máš,  tu  zlaté  ořechy, 

tu  stužky  blankytné  pro  velký  svátek 

a  zde  dvé  modlitbičky  útěchy, 

konečně  v  kleci  zde  dvé  holoubátek 

Ti  zvěstují  mé  slasti  povzdechy  *^ 

A  pak  jde  ke  druhému  stolku  blíže : 

„Zde  máš  ty,  drahé  děťátko  mé,  stromek, 

který  ti  daruje  tvůj  tatíček, 

jablátek  plno,  vozejk,  malý  domek, 

vojáčky  a  tu  8  kvítím  košíček. 

Musíš  být  hodný,  musíš  poslouchati, 

cokoliv  tatíček  ti  povelí, 

a  až  se  matička  tvá  zpátky  vrátí, 

ta  ti,  můj  broučku,  teprv  nadělí!** 

Tak  mluvil  ubohý  muž  v  zanícení, 

na  tvářích  ruměnec  se  objevil, 

a  ani  slzí  tok  již  v  stavu  není, 

aby  mu  zimničné  ty  růže  smyl. 

Pak  sedl  k  stolu  zas  a  hlavou  kývá, 

jak  b^  byl  s  ženou  tu  a  s  dítětem; 

tiše  jim  písně  vánoční  zas  zpívá 

a  baví  se  jak  v  rájích  nad  světem. 

Tak  se  mu  přiblížila  půlnoc  svatá, 

světélka  ponenáfalu  uhasla 

a  jeho  duše  rajskými  sny  jatá 

v  jiné  se  světy  tiše  unesla. 

A  co  teď  půlnoc  vážná  duní  s  větry, 

šumot  jde  od  východu  k  západu, 

jako  když  bludný  zvuk  přes  pouště  běží 

neb  mrtví  vstávaj'  z  hrobů  prochladu. 

A  blíž  a  blíže  tichý  šumot  duní, 

světničkou  kane  světlo  mlhové 

a  tiše  jako  stíny  na  výsluní 

nesou  se  do  vnitř  němí  stínové. 

Manželky  stín  se  s  děckem  k  muži  sklání 

a  sinnv  ret  teď  tajně  šepotá: 

„My  slyšely  jsme  vánoční  tvé  přání 

tam  v  Bíoích  neznámého  života; 

neboť  co  pravá  láska  mluví,  činí, 

to  Bahá  dál,  než  smrt  a  hrobu  lem, 

to  proniká  tajemnou  smrti  síní 

a  zní  až  k  nám  v  záhrobní,  věčnou  zem.** 

Na  to  se  sklánějí  a  bledá  líčka 

kladou  mu  na  ubledlý  obličej, 

zlíbají  zaslzená  jeho  víčka, 

a  B  obejmutím  výš  se  unášej'. 

O  blahé,  tiché,  tajemné  to  snění, 

ó  krásná,  nebeská  zaA  náhrada, 

když  vítá  snílka  v  jeho  probuzení 

nebeská  města,  rajská  zahrada  I 

Probudil  muž  se  v  luzných  krajích  za  světem, 

kol  něho  štědrý  večer,  vonný  sad, 
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pod  stromem  Yánočním  dlí  b  chotí,  b  dítětem, 

a  zpěvy  andělské  zní  odev&ad. 

Do  výáe  pněl  strom  nad  rajskými  městy, 

zpěv  vanul  sem  z  don  příštích,  minulých, 

a  sbory  andélA  blahými  zvésty 

vše  zvaly  k  átědréroa  dna  zesnulých. 

A  hroby  věků  všech  se  otevřely, 

a  ze  všech  národů  sem  zástup  šel, 

a  věčné  písně  nebešťanů  zněly, 

a  sám  Bůh  na  vše  mile  pohlííel. 

A  když  kdo  miloval  na  teto  zemi 

srdéčko  dobré:  tu  Bůh  povelí, 

a  naleznou  mu  srdéčko  to  mezi  všemi 

a  Bůh  mu  v  štědrý  den  je  naděli. 

Pročež  vy  srdce,  láskou  zanícená, 

které  kdy  Štěstí,  blahost  zahřeje, 

vy  srdce  všecka,  strastmi  rozdrcená, 

jimž  klesly  slasti,  touhy,  naděje, 

vy  srdce  všecka,  jež  jste  pukla  hořem, 

vy  srdce,  jež  jste  tíží  umdlena, 

vy  srdce  též,  co  jdete  slzí  mořem, 

vy  srdce,  jež  jste  na  vždy  zlomena, 

vy  srdce,  jež  jste  obět  lidské  zloby, 

vy  srdce,  lest  jež  prodala, 

vy  srdce,  jež  smrt  volá  již  již  v  hroby, 

vy  srdce,  jež  jste  již  již  zoufalá, 

vy  všecka  srdce,  která  odsoudí  čas, 

aby  jen  žila  v  srdcích  minulých: 

vám  vrátí  srdce  ta  a  podělí  vás 

sám  Bůh  na  Štédrý  večer  gesnúlýchl 

Vádav  A,  Crha, 


59. 

Nocleh  T  lese. 

BílÝ  příkrov  pláň  i  horu  tíží, 

nad  proudem  se  klene  most, 

bory  osněžené  hlavy  níží, 

půda  tuhne  jako  kosť. 

Ve  vísce  se  zimní  večer  hostí, 

vesůák  k  peci  zasedá, 

a  druh  druhu  mnohé  události 

z  žití  svého  povídá. 

Po  návsi  žebravý  stařec  slídí, 

u  chat  klepe  na  dvéře 

a  o  nocleh  žebře  dobré  lidí, 

o  kouteček  na  dvoře. 

Nedají  mu  slechu,  ubožáku, 

tu  jej  krmí  nadějí, 

zde  mu  lají  bídných  darebáků, 

tu  se  chladně  usmějí 

K  poslední  chaloupce  přiklopýtá, 

klepe  pěstí  prokřehlou; 

v  síni  nevrlec  jej  klením  vítá, 

veřeje  se  rozlétnou. 

„Pochválen  budf,"  —  řeči  kmet  se  chápe. 

^Jdi  pást  vlky  do  boru! 

jdi,  ničemo!"  čeledín  se.  sápe 

a  přirazí  závoru. 

„At  vám  Bůh  nesplatí  rovnou  měrou  !^ 

smutně  žebrák  zaoupí; 

proudem  se  mu  slzy  z  očí  derou 

a  vous  bílý  pokropí. 

Na  srdci  mu  chndinovi  taje. 

„Vítám  vás,  vy  perly  mé, 

slze,  blahé  poselkyně  z  ráje, 

vy  mé  družky  milené! 

Zůstal  jsem  zde  jako  sloupec  z  plotu, 


chůd  a  prost  jsem  domova, 

věk  mě  odkazcóe  na  žebrota, 

blízek  jsem  již  hřbitova. 

Přece  by  mne  zlobci  utratili, 

jsem  jim  vděk  jiUc  v  očích  sůl : 

jen  vy,  slze,  jste  mě  nezradily, 

vy  zdobíte  moji  hůl! 

Záplat  Pán  Bůh  vám  i  vašim  dětem  !*" 

ještě  k  vísce  pronese; 

Je  mi  dále  jíti  šírým  světem, 

kam  mne  zrak  můj  ponese.'' 

Ze  vsi  polní  cesta  v  lesy  vbíhá, 

po  ní  žebrák  přichází; 

na  nebi  kmit  hvězdiček  se  míhá, 

luna  starce  provází. 

Tak  tichounko  bývá  v  zimě  v  boru 

ji^o  na  popravišti, 

když  mnich  dop^e  svou  hymnu  v  choru, 

a  meč  katův  zasviští. 

Tak  ticho  a  zbožno  v  zimě  v  lese, 

jako  po  mši  v  kostele; 

někdy  ve  spaní  sup  v  houští  hne  se 

a  sesuje  střechýle. 

Kmet  se  chvěje,  promrz'  v  celém  těle, 

náhle  obchází  jej  sen, 

pod  dubiskem  položí  se  směle, 

mně,  že  to  jsou  mdloby  jen. 

A  příroda  žebráka  pohostí. 

Yesňák  štval  jej  do  noci, 

nedali  mu  ani  suché  kosti, 

nechtěli  mu  pomoci. 

Havran  opouští  svůj  zimní  stánek, 

smutně  lesem  zakráká, 

mírošumným  křídlem  v  sladký  spánek 

ukonejší  žebráka. 

Hle,  jak  po  blankytu  střou  se  chmury, 

protrhnou  se  oblaJcy, 

na  spáče  se  pýH  sype  s  hůry, 

nebe  mu  dá  podušky. 

I  má  T  lese  divné  snovidění: 

klepe  kdesi  na  vrata; 

otevře  pán  v  hedbávném  oděni, 

laskavě  jej  uvítá: 

„Dobrý  člověče!  nu,  pojď  jen  dále! 

máš  zde  mnoho  úroků! 

Nyiií  bydleti  zde  budeš  stále, 

pojď  a  sed  mi  po  boku!" 

Ohnivý  lesk  vůkol  v  síni  plane, 

žasne  žebrák,  zrak  si  mne; 

z  křišťálových  skal  med  pr^/udem  kane, 

vonné  kvítí  k  němu  lne. 

Na  stupních  se  skví  trůn  démantový, 

k  němu  stoupí  s  neznámým; 

vážný  kmet  jej  lahodnými  slovy 

vítá,  zve  jej  synem  svým. 

Světlý  zástup  písněmi  jej  slaví, 

vřele  tvář  mu  zullbá, 

svěží  vavřín  do  vlasů  mu  vpraví, 

v  jasnou  zář  jej  odívá.  — 

Máj  se  vrátil.  Hle  již  nivy  mládnou, 

svěží  zeleň  zdobí  krig, 

s  veselým  potůčkem  v  hudbu  ladnou 

zpěv  svůj  mísí  vábný  háj. 

Ptactvo  v  lese  mladé  jaro  věští, 

volně  zdroj  se  pramení, 

znova  oživiye  suché  klestí  — 

žebrák  posud  sen  svůj  sní 

J.  B,  Ceyp  z  FecUfiovet. 
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60. 

Chodská. 

Leží  mraky  vrané,  leží  nad  Čerchovy; 

bul  to  T  lese  YStanú  yftecky  noční  sovyt 

Nad  horami  chmorno,  pod  horami  mhlivo  — 

co  to  naftě  slunce,  co  huž  není  živo? 

Do  Němec  nám  zaSlo,  jinudy  nám  vyjde, 

z  Němec  k  nám  jen  búřka,  zle  ha  vojna  pHjde; 

pHide  jako  šelma  y  kryolaěném  chvatu, 

We  ěemó  lesy  cestu  k  nám  jí  zmatů; 

přyde  jako  moře  v  rozkaceném  běhu, 

bale  pevné  hory  najde  místo  břehu. 

Kdyby  vám,  vy  hoir  ha  vy  mocné  skály, 

pánbfth  nebul  kázal,  habyste  tu  stály, 

buli  bychom  vstali,  pro  vás  putovali 

ba  vás,  jak  jste  těžký,  na  ramena  vzali, 

nesli  vás  kraj  světa,  složili  vás  tady 

ha  pak  řekli:  Stfijte,  ěeské  země  hrady! 

Chraň  ji  vafte  výftka,  mocnota  i  ftířka, 

ba  kde  pánbAh  nechal  mezi  vámi  dvířka, 

nastavme  své  hlavy,  tvrdé  jako  žula, 

baby  na  sto  zámků  huzavřína  bula. 

Stojí  naše  hory,  stojí  jako  muži, 

hale  mračna  supů  nad  horami  krúží. 

Jste  vy  supi  lačni?  chcete  s  námi  svačit? 

Snězte  tuty  hory,  váak  vás  budu  tlačit  t 

Po  chuti  vám  nejsú,  nás  vy  byste  radši? 

My  jsme  teky  skály,  však  my  nejsme  slad&íl 

Nebo  čkáte,  baž  nto  strachem  hlavy  změknu? 

Načkáte  se  na  to  ještě  chvilku  pěknú! 

Po  dobrém  ni  po  zlém  nedáme  si  říci : 

bát  se  nehumíme^  my  jsme  Domažlícil 

Nechoďte  vy  z  Němec  v  naše  lesy  šeré, 

rád  tam  boží  posel  v  stará  dřeva  pere! 

Ha  kde  jen  se  kulí  kámen  se  Šumavy, 

na  potkání  volá :  Delů  vaše  hlavy  I 

Ha  kde  jen  se  ručej  po  skalisku  pění, 

na  očích  vám  rázem  v  samu  krev  se  změnil 

Větřík  libné  písně  nehraje  tam  v  listí: 

větirice  tam  huká  píseň  nenávisti, 

jidc  kdy  fičí  mrštné  nepřátelské  meče, 

Íak  kdy  proti  sobě  oheň  s  vodu  teče. 
^okud  vy  nám  chcete  řeč  i  duši  bráti, 
budem  jako  vojsko  proti  vám  vždy  státi; 
místo  mečů  hněvy,  místo  štítů  vzdory, 
seřadíme  muže,  seřadíme  hory : 
ha  to  spíš  ty  hory  strachem  zpátky  stúpí, 
než  si  vaše  hrozby  naši  vůli  kupí; 
ha  to  spíš  ty  hory  propadnu  se  v  peklo, 
než  by  naše  srdce  vašich  ran  se  leklo; 
ha  to  spíš  ty  hory  v  nebes  dálku  zmizí, 
nežli  řeč  svů  dáme  za  tu  vaši  cizí! 

Eliška  Krámohoraká, 


61. 

Věčnost. 

Je  divno  venku,  mrak  tam  na  mraku, 
a  vítr  jak  by  střechu  odnést  chtěl ; 
i  posel  boží  jde  už  z  oblaku  — 
buď  Pánbůh  milostiv,  kam  zaletěl! 
„Jdi  dftě  drahé,  rozžži  hromnici, 
mv  se  tu  budem  modlit  spolu: 
zde  svíčku  postav  a  poklekni  k  stolu 
a  zdvihni  ručky  k  boží  světici.** 
To  dítě  kleklo,  žena  přisedla 
a  obě  hronžily  se  v  modlení. 
Tak  bolně  šeptá  žena  vybledlá, 


a  dětský  hlas  —  toť  zvonků  zaznění. 
Modlitba  dětská  v  nebe  nesená  — 
jí  andělů  jak  zpěvům,  slouchat  milo 
však  ženy  slovo  —  jat  by  bolem  nylo,  — 
a  oko  tužně  k  nebi  plamená. 
Ten  šepot  divně  v  dětská  slova  zní, 
jak  v  radostné  se  písně  mísí  stesk  — 
ba  je  to  stesk,  co  její  duší  chví, 
stesk,  jejž  by  nejlíp  zhojil  smrtný  blesk. 
Ten  blesk  tak  plané  šlehá  sem  a  tam, 
ach  často  stíhá,  co  by  rádo  žilo, 
a  zas,  co  by  už  rádo  v  hrobě  hnilo, 
to  zanechává  bolů  trudným  tmám!  — 

„Ta  věčnost!  Bože  můj,  to  dlouhý  čas,"  — 
tak  šeptá  žena  v  divném  blouznění  — 
„v  ní  trpět  —  trpět  dnes  a  zejtra  zas 
a  nikdy  nedočkat  se  spasení.  — 
Vždy  bez  oddechu  trpět  dýl  a  dýl, 
a  bez  oddechu  štván  být  dál  a  dál, 
a  vše  to  za  tak  málo  hříšných  .chvil  — 
to  bys  mu  strašný  trest,  můj  Bože,  dal!*' 
Umlkla  —  tváře  rukou  zastřela, 
a  z  očí  se  jí  řinul  slzí  proud, 
i  dětská  modlitba  teď  dozněla, 
a  ticho  vše  až  na  ten  boží  soud; 
ten  venku  častěj  vždy  a  mocněj  hřměl, 
a  deštěm  šlehal  v  olma  malé  chýše, 
a  větrem  bouřil,  co  snad  snilo  tiše, 
a  bleskem  naplnit  vše  bázní  chtěl. 
Však  ženu  nevzbudil  —  ta  v  myšlének 
se  moře  hluboké  tak  zhroužila, 
že  neměla  už  mysli  pro  venek, 
ba  že  je  živa,  sotva  cítila. 
„Mamičko,  s  modlitbou  jsem  hotova, 
co  mám  se,  rcete,  modlit  ještě  více?'^ 
A  matce  jak  by  smrtí  ztuhly  líce, 
ta  ústa  zamkla  tichost  hrobová, 
jak  by  nad.vlastním  hříchem  chtěla  lkát. 

as  byla  vstala  smrtí  zesnulá, 
a  jenom  z  očí  byl  jí  život  znát, 
z  nichž  slza  za  slzou  se  řinula. 
A  dítě  spíná  po  ní  ručičky, 
ty  ruce  hladí  chladné,  ledovité, 
ty  líce  suší  horkou  rosou  spité  — 
mát  samo  plné  slzí  očičky. 
„Mi\j  Bože,  jak  tam  venku  lítá  blesk, 
a  tatínek  v  té  bouřce  někde  chodí !  — 
O  Bože,  snad  do  oěho  neuhodí?  — 
Kde  asi  je?  —  Mám  o  něj  velký  stesk. 
Mamičko,  povězte  mi,  prosím  vás, 
zda  bych  tatínka  ještě  uhlídala  ?  — 
Že  jste  mu  na  tak  dlouho  odjít  dala !  — 
Snad  zabloudil  a   nenajde  už  nái!"  — 
„Ba  zbloudil,  dítě  mé  —  ba  zabloudil 
a  nenajde  k  ná,rs\  cesty  nikdy  víc, 
jen  jeden  okamžik  jej  odloudil, 
teď  nám  ho  nepřivede  žádný  vstí^ic  I  — 
Ba  kdybys  cely  život  hledala, 
o  nic  mu  nephjdeš  již  nikdy  blíže, 
i  až  tě  tlačit  bude  země  tíže, 
lip,  od  něho  bys  v  dáli  zůstala.  ** 
„Kde  je  a  proč  by  nesměl  k  nám 
a  proč  bych  nesměla  být  u  něho?^ 
„Je  mrtev  —  a  že  vzal  si  život  sám, 
teď  bol  a  muka  stíhá  věčně  ho  !"  — 

„A  je  to  dlouho,  věčně  mučen  být?"  — 
Jak  teď  nebohé  dítě  spokojit?  — 
Ten  Bůh,  ta  vSehomíra  dobrota, 
by  neměl  míti  pro  něj  slitování?  — 
Ten  Bůh,  jenž  k  přírodě  se  v  lásce  sklání, 
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by  nealySel,  co  dité  šepotá?  — 

A  y  cfaýái  ticho  málo  rušené; 

jen  z  venku  bouří  hromu  strašný  třesk, 

a  T  šero  po  komůrce  rozstřené 

jak  zoufalství  myšlénka  šlehá  blesk. 

A  na  okénko  bije  deš<&  proud, 

jak  by  to  pontnik  o  vpuštěni  žádal, 

báje  to  poutník,  já  bych  na  smrt  hádal  — 

aj  modli,  modli  se,  nastává  soud! 

Matka  i  díté  ruce  sepjaly, 

a  bouř  burácí  povždy  strašněji, 

ted  objaly  se  a  teď  zalkaly. 

„Slyšíš  nás,  Bože?''  —  Aj  a  mocněji 

ted  vítr  na  předsíni  zahučel, 

již  s  dveřmi  se  vší  silou  se  tam  pere, 

vyvrátil  je  a  za  ním  blesk  se  dere  — 

„Slyším,**  ted  zavznélo  —  a  vítr  dohučel. 

A  ticho  zas  —  ukončen  boží  soud, 

dvou  mrtvol  klidné  zbožné  usmívání 

jeví  tam  zjevně  boží  slitování 

a  věčné' lásky  věčně  živý  proud. 

Rudolf  Mayer. 


62. 

Vodní  kolébka. 

Lapena  v  běhu  a  poutána  k  práci 
divoká  říčka  se  na  kola  kácí; 
vybéhši  hravě  z  horského  zdroje, 
v  klopotu  těžkém  ted  buši; 
musí  tam  v  linou  mrtvolu  stroje 
vliti  svou  jarost  a  duši. 
A  nechať  k  hořké  zoufalé  vzpouře 
vyzývá  pomoc  vichru  a  bouře, 
nechať  se  blesků  zásvitem  vzDímá, 
nechať  se  mraků  přívalem  vzdýmá: 
marné  tu  hrozby,  marný  tu  vzdor, 
není  už  svobodným  dítětem  hort 
Panštině  zisku  se  protiví  darmo! 
Samotná  není  však  spjata  v  to  jařmo; 
sourodí  druzi,  hle  muži  a  ženy 
u  stroje  hemží  se  v  píli; 

Y  potu  svých  tváří  a  ulopoceny 
robotí  seč  jejich  sily. 

Kdož  si  tu  všimne  při  hlučné  práci, 
venku-li  bouře  nezaburáci! 
Jediná  žena  v  hrozivé  mraky 
upírá  teskně  prosebné  zraky  — 
ale  tu  marný  s  nebesy  spor, 
divoká  bouře  již  valí  se  z  hor. 
S  prvním  tu  bleskem  se  ozvala  rána; 
žena  se  vzchopí  jak  vichřicí  štvána. 
„Dítě,  mé  dítě!''  rtem  zsinalým  hlesne, 
a  již  se  z  budovy  řití 
v  ústrety  bouH,  kde  z  mrákoty  děsné 
blesky  ji  na  cestu  s?ífí. 
Chvatně  se  brodí  přívalem  deště, 
ku  horám  pádí  —  cil  daleko  ještě! 
Síla  jí  klesá,  však  živlům  se  vzpírá, 
vnitřní  jen  bouří  srdce  ji  zmírá  I 
y  zápasu  krutém  se  dovleče  v  bor, 
v  kýžený  úkryt  až  k  vrcholí  hor. 
Rokle  tam  tichá,  nechť  vítr  kol  hvízdá, 
chýžka  z  ní  hledí  jak  mladátko  z  hnízda; 
za  chýžkou  hrčí  to  s  mírného  svahu, 
kolečkem  pramen  tam  točí. 
Umdlená  žena  div  dosáhne  prahu, 
vstoupí  a  dítko  své  zočí 

V  kolébce  hrubé,  jenž  kolečkem  hnána, 


bujaré,  jak  ho  tam  vložila  z  rána! 
Š  poklidem  bodrým  dobrého  plavce 
při  hluků  bouřných  ukolébavce 
k  životu  dorůstá  útlý  ten  tvor, 
mateřsky  kolébán  přívalem  z  hor! 
Nebyly  splněny  matčiny  stesky: 
hošík,*  ten  směje  se  na  rudé  blesky  1 
ani  ho  neděsí  rachoty  hněvné  — 
při  hromu  tleská  si  v  ruce, 
příval  mu  neschvátil  kolébky  pevné  — 
houpá  se  Čile  a  prudce! 
Pramen  a  dítko  se  spolčily  hříčkou  — 
však  bude  muž  kdysi  robotit  s  říčkou! 
Společná  matka  je  kojí  a  sytí 
vichrem  a  bouří  k  zápasu  žití, 
zpívajíc:  Lokejte  sílu  a  vzdor, 
pokuo  jste  volnými  dítkami  hor! 

Eliška  Krámoharská, 


63. 

Umiráni. 

Ve  světla  a  temna  \ěčném  sporu 
mrká  jizba,  hrob  to  dřevěný, 
hodin  starých,  pradávného  vzoru, 
ozývá  se  tikot  se  stěny. 
Zdrávasy  v  to  nahrbená  šepce 
žena,  klokoč  řadíc  ku  klokoči, 
pod  lalochy  chatrného  čepce 
tisíc  vrásek,  pláčem  spuchlé  oči  .  .  . 
Matko,  dusno,  dusno  tu  až  běda! 
Otevři!  Snad  navštíví  mne  dech 
jara  ronný,  motýl  neposeda 
a  zpév  hnízáj  ověnčených  střech. 
Tady  trámů  učazených  tíseň 
drtí  mne  —  ach  pootevři  trochu  — 
vlhkých  zdí  mne  obestýlá  plíseň  — ^ 
„„Nemluv,  šetřse,  nbobf  můj  hochu!"" 
„Aj  co  šetřit  —  život  můj  již  v  koncích  — 
ven  chci,  ven !  Tam  v  .stínu  vrcholů 
umříti  chci  na  modravých  zvoncích 
v  šumu  lesním,  ptačím  šveholu.  —  — 
Což  mé  ptáče?  utichlo  snad  v  hoři? 
Pusť  je  po  mém  skonu,  ať  mých  trosky 
okovů  též  jeho  žalář  zboří  .  .  ." 
„„Nehřeš  synu,  nebud  Černé  vozky!"" 
„Ptáčku  můj,  jak  sprostěn  ^uchu,  prachu 
vazby  dlouholeté,  po  chuti 

Y  modru  čistém,  v  červánkovém  nachu 
omočíš  svých  konce  perutí, 

usedneš  snad,  zapolitnuv  v  dáli, 

do  vln  vlasu,  po  nichž  nesplnění 

snové  mí  se  Často  kolébali  ..." 

„^Ach!  to  věčné  vozů  rachoceni!"" 

„Matko  ne!  —  to  není  vřava  všední  — 

slyš,  to  buben  volá  k  útoku 

děvy  volnosti  —  jen  popatř^  vzhledni, 

jak  ií  pěkně  sedí  po  boku  .  .  . 

Pusť  mne,  matko  I   Tady  umřít  nechci  — 

ven  tam,  ven ;  slyš  bubnů  rachot  v  dáli, 

pušek  bromy,  jásot,  koně  řehcí " 

„„Bože  synu!  —  smysly  se  mu  kalí  — "" 
„Sem  1 1  korouhev,  ať  okane  mne 
celého  svým  zlatým  třepením  — 
u  před  orle,  perutě  své  temné 
pod  oblačním  rozviň  sklepenim, 
orle  můj,  ty  myšlénko  má  svatá! 
Bratří  u  před,  bouřící  co  mraky! 

V  ruce  palaš,  v  čele  hvězda  zlatá  .  .  ." 
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„„Běda,  TStáyá  —  ztrhanié  má  zraky  — **** 

A  zdvih'  jinoch  úsilím  se  divým 

polon  z  lože,  vznesl  roka  v  před, 

ocelem  jak  by  chtěl  máchnont  křivým ; 

zapl&polal  zrak  mu  naposled, 

jak  by  v  dumy  nejsmělejší  žehu 

pod  kadeří,  kdy  v  ní  přílba  trfiní, 

při  praporu  zlaté  thsně  šlehu 

ve  lu'na  bujnou,  kdy  hrom  bitvy  duní  .  .  . 

Zaplál  naposlea  a  zhasl  náhle, 

čelo  sklonilo  se  na  pelest 

hrdě  vjrojaté  —  rty  ztichly  zpráhlé  — 

na  hrtidf  klesla  roznalenou  pěst. 

Schýlila  se  matka  uchem  bdělým 

ku  synu,  zda  rtové  drazí  dýší, 

však  jen  hodin  vetchých  nad  zemřelým 

uslyšela  tikot  v  děsné  tiši. 

SvaU^luk  Čech. 
64. 

Mužem  bnď! 

Když  mužem  jsi,  tož  mužem  buďl 

ne  loutkou  křehkou  ku  zmaru, 

jíž  osud  strká  sem  a  tam 

po  zvůlí  své  a  rozmaru. 

bojácným  psem  ten  osud  jest, 

jenž  Štěká  sic,  však  uteče, 

jak  z  ostrá  naň  se  podíváš ; 

nuž,  nedej  se  mu  člověče  t 

Když  mužem  jsi,  tož  mužem  budí 

však  nehlásej  to  bez  příčin,  — 

neb  výhkluvněj'  neŽ  Demosthen 

to  zjeví,  věř,  tv(y  smělý  činí 

Jak  vichr  mocný  stav  a  boř 

a  mlč,  když'8  věc  svou  vykonal, 

vždyť  také  orkán  umlká, 

když  svoje  dílo  dokonal. 

Když  mužem  jsi,  tož  mužem  bud! 

Měj  zásady  a  víru  měj: 

a  těchto  braA,  a  tí-eba-li, 

i  krev  svou  za  ně  v  oběť  dejt 

Radš  stokrát  zapři  život  svť^j, 

než  abys  zapřel  sebe  sám. 

Ať  život  třeba  utracen  — 

jen  čest  když  ryzí  zbude  námi 

Když  mužem  jsi,  tož  mužem  bud 

a  neodvislost  zachovej. 

Za  cena  světa  celého 

jen  tento  skvost  si  neprodej! 

A  pohrdej  tím  ničemou, 

za  sousto  svou  ^enž  prodá  hrud  . . . 

^Žebrákem  —  jen  ne  odvislým!" 

To  mužné  tvoje  heslo  budí 

Když  mužem  jsi,  tož  mužem  bud  I 

Vždy  hrdý,  statný,  ztužilý, 

hoj,  potom,  věř,  tě  nezdolá 

ni  člověk,  ani  osud  zlýl 

Bud  sosnoQ,  jižto  bouře  vztek 

sic  vyrvat  může  po  kořen, 

však  čeho  nikdy  nemůže: 

to  shrbit  její  statný  kmen  t 

Petčfi,  Karel  Tůma. 
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Bvadlá  rftie. 

Mnich  mladý  o  půlnoci  povstal  s  lože 
a  I  cely  vstoupil  v  tiché  arkády. 


jež  zbudovány  kolem  zahrady  — 

vlas  s  Čela  stírá,  tiše  šepce:  „Bože  I  — 

Sen  divný!  —  než,  jak  kámen  ukrývá 

se  v  hloubi  vod,  tak  v  mysli  mé  se  ztratil; 

již  utonul,  již  zapaď  bez  paměti: 

jen  hladina  se  vlnou  zachi^vá; 

však  spánek  uprch',  dál  a  dále  letí. 

0  sešli  anděla,  by  mi  jej  vrátil!" 

A  v  stín,  kam  stříbro  luny  nevniká, 

ku  kříži  černému  se  utíká 

a  modlitbou  snu  paměť  zaříká. 

Než  lehký  vánek  probudil  se  v  sadu 

a  lehkým  krokem  vstoupil  pod  arkádu, 

k  černému  kříži  lehkým  letěl  letem 

a  vůni  ploých  růží  —  plným  květem 

jež  v  sadě  kvetly  —  s  sebou  vzal  a  dýchá 

v  tvář  jeho,  čelo  horké  líbá  z  ticha: 

modlitba  prchá  se  rtů,  z  duše  mnicha 

a  dále  letí  s  rychlým  vánku  dechem. 

Mnich  mladý  vstal  pod  černým  křížem  spěchem 

a  spěchem  kráčí  dál  v  kamenném  loubí, 

zahradu  růžovou  jež  kolkol  vroubí: 

„Sen  divný  I  —  tajemná  však  vánek  slova 

mi  Šeptal  v  duši:  mluvou  jeho  vůné. 

M<^c  kouzelnou  ta  vůně  v  sobě  chová! 

Snu  obraz  bleskem  vynořil  se  z  tůně, 

než  západ'  zas  a  zase  v  hloubi  tone 

a  nerozumím  vánku  mluvě  vonné." 

Svit  luny  chodbu  stříbrem  pokrývá, 

stín  černý  proudy  stříbra  přerývá: 

mnich  světlem  v  černý  stín  a  stínem  tmavým 

zas  vkročí  v  proudy  světia  stíibrojasné; 

snu  obraz  v  duši  meteorem  žhavým 

mu  zasvitne  a  zasvitnuv  zas  hasne. 

1  stoipá  arkádami,  z  arkád  ven, 
i  stoupá  kvetoucími  záhony, 

až  odkud  větíik  vonná  přines'  dova, 

až  tam,  kde  keři  růží  obklopen 

se  skvěje  světlý  obraz  madonny, 

jež  dřímající  dítko  v  klíně  chová: 

„Vrať  ty  mi  spánku  klid!  Vrať  ty  mi  sen! 

Modlitbu  nelze  přivolati  zpátky: 

vrať  ty  mi  klid!  —  hle!  dítko  spánek  sladký 

v  tvém  klíně  objímá.  Kdys  odpočíval  — 

kdys  před  lety  i  já  jsem  v  loktech  matky 

a  v  loktech  jejích  sny  as  krásné  sníval. 

Mne  sirého  ten  klášter  v  náruč  vzal 

a  hochu  malému  se  matkou  stal; 

že  po  pravé  jsem  matce  netoužíval: 

ted  v  klíně  jeho  nenajdu  již  spánku, 

1'iž  iiprchl  a  prchá  dál  —  a  dáli" 
'.  zavřel  oči;  dech  tu  lehký  v^uiku 
se  vzbudil  zas  a  spánek,  ienž  se  blížil 
a  oči  jeho  k  odpočinku  kl  žil, 
zas  uprchl,  když  vonná  slova  lil 
mu  do  duše,  když  vlas  mu  políbil. 
„Nel  nepřines'  ten  sen  mi  obraz  její, 
a  přece  obrazy  ty  polotomné 
a  uhaslé  se  novým  světlem  skvějí, 
jež  rozlévá  sen  moci  přetajemné. 
Já  sestru  méll  —  Kéž  ruce  na  mém  Čele 
by  složila  je  chladíc  bolné,  vřelé, 
tak  jak  ten  větřík,  který  po  něm  plvnel" 
I  klesá  —  tváře  k  chladné  zemi  sklánX. 
A  spícího  jej  našli  za  svítání, 
an  v  spaní  ke  rtům  švadlou  růži  vine. 

Jaroslav  C^oll* 
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Z  tnxohloliry  ,,Angelina''. 

Ludmila, 

Kde  Ylasť  je  má  —  ? 

Víš,  kde  dabft  čelo  oblak  dosahuje? 

kjíe  se  orel  vzliňru  k  slunci  točívá? 

Víš,  kde  hustollstá  lípa  ochlazuje, 

sosna  šumná  se  skal  zachví vá? 

To  vlast  je  mál 

Tam  mi  bylo  dobrým  Bohem  přáno 

pozdraviti  světío  růžové; 

tamté  ve  radosti  májové 

bylo  dévče  matkou  odchováno!  — 

Tams,  vlasti  má! 

Kol  a  kolem  mocné  vrchy  ovénčena, 

stojí  pevné  jako  hradby  skalnaté; 

jediná  k  ní  jenom  brána  otevřena, 

ježto  vede  v  oudolí  to  bohaté; 

tak  vlast  je  má!  — 

Arci  nemá  háje  citrinové,  vdéčné; 

pomeranč  tu  chladná  nebydlí, 

za  to  najdeš  v  každém  obydli 

duše  dobré,  milé,  přesrdečné  I 

Modrá  do  nebes  se  v  prostřed  vénci  skalném 

jako  perla  —  vrchol  krkonošské  báné; 

z  kořen  véčných,  z  mechovité  stráné 

čerpá  mnohý  potok  vodu  v  zdroji  valném ; 

váží  Labe  Širovládné  v  jeho  boku 

nevybraném  křišťál  k  zámeznímu  toku! 

To  vlast  je  má  I 

Turinský, 

67. 

Já  jsem  čechl 

Já  jsem  Čech!  a  kdo  je  víc, 

pHstnp  a  se  slyšet  nech 

a  zvolej  tí-ebas  z  celých  plic: 

„Ha,  já  jsem  víc  a  neísem  Gech!^ 

Zemé  česká  mou  je  vlastí, 

já  syn  český,  to  mou  slastí; 

jen  v  Čechách  žíti  Čecha  shisť, 

Čech  do  Čech  spéje  domíi; 

a  lze  se  divit  tomu? 

Což  není  krásná  naše  vlast? 

Rcete,  kdo  ji  hanét  může? 

y  srdci  Evropy  se  skví  co  růže ; 

hledejte  v  svéta  okolí 

tak  utéšené  oodolí, 

které  vénčí  nebenosné  hory, 

jímž  se  táhnou  požehnané  dvory, 

jehož  háje 

jsou  jak  ráje, 

jímž  se  vinou  valné  řeky  a  potůčky  jemné  ^ 

a  to  je  ta  krásná  země, 

v  níž  se  těší  Čechů  plémé, 

zemé  česká  —  moje  vlast! 

Patřte  na  ni,  láká  slast! 

Eaždf  strůmek  má  své  dobré  bůže, 

každá  chyžka  vlastní  pohádky, 

každé  místo  svaté  památky, 

péstitelku  stoji  každá  růže; 

každý  pahorek  má  jpieno  svoje, 

každá  kaplička  své  ctitele, 

každá  studáiika  své  přátele, 

každá  lípa  včeliček  svých  roje, 

každý  háj  má  místa  utěšená, 

apěvce  své  a  vánky  jemné, 


každý  les  své  háje  svatotemné, 
každý  rov  svá  kvítka  poslzená, 
každý  kámen  má  své  zvésty  dávné, 
každá  ves  své  muže  veleslavné. 
Nezávidím  Němci  břehů  Rýna, 
ani  Vlachu  citrónový  háj ; 
nezávidím  Maďarovi  %ína, 
ani  Řeku  slávohojný  kraj; 
přeji  Švejcarovi  jeho  hory, 
přeji  Angličanu  drahý  krám, 
přeji  Španélovi  zlatý  chrám, 
přeji  Turku  lepých  dívek  sbory; 
kavárny  své,  Franku!  sobě  nech, 
já  mám  dosti  —  já  jsem  Čech! 
Ano,  Čech  jsem  —  kdo  jest  víc  ? 
Všemu  světu  chci  jít  vstříc, 
volati  chci  v  krajích  všech: 
„Já  jsem  Čech!"  — 

Čecha  jméno 

ctihodných  jest  předků  věno; 
slávu  naši  vina  nehnusí, 
Čech  se  za  svou  vlas^  a  jméno 
nikde  stydět  nemusí. 
Čech  povždy  ctíval  svatou  cnosf, 
jen  dobrým  bohům  světil  chrámy, 
Čech  neznal  ouskok  ani  zlost, 
ni  zášt,  ni  lest,  ni  klamy; 
on  vždy  ctil  svatou  zásadu: 
K  zlým  nikdy  nechoď  na  radu; 
své  braň, 
opuštěné  chraň, 
CIZÍ  nech! 

Proto  kvetly  Čechům  blaha  růže, 
)roto  Čech  řic'  směle  může: 
Fá  jsem  Čech! 
!;ech  vlast  a  krále  miloval, 
pro  obé  statné  bojoval, 
pro  obé  rád  svůj  život  dal; 
a  tam.  kde  válčil  český  lev, 
tam  zkrotnul  zhoubců  krutý  hněv, 
tam  Češi  byli  vítězi; 
a  nepříteli,  který  klesl, 
Čech  vstí'íc  vždy  palmu  míru  nesl, 
a  ne  otrocké  řetězy; 
Čech  válčil  jen^  když  hájil  své, 
on  neveď  válkv  z  návodu, 
on  nemá  ruce  krvavé 
a  nezná  kletbu  národů. 

Ano  Čech  jsem,  to  mou  slastí  — 

slavnou  honosím  se  vlastí! 

Řek  a  Říman  měli  Venuše, 

Čech  pak  Vlasty,  Tetky,  Libuše, 

Čech  ten  se  bohumilou 

honosí  Lidumilou. 

My  máme  pěvce  Lumíra, 

i  toho,  jenž  pěl  Čestmíra; 

my  máme  Karly,  Kroky, 

my  máme  také  Achilly, 

již  vlast  svou  statně  bránili 

a  zahanbili  soky; 

my  máme  Jany,  břetisiavy, 

my  máme  Jany,  Věnceslavy, 

malíře  vůbec  známé 

mv  Češi  také  máme; 

kdož  nezná  známé  světu: 

Kadlíka,  Brandla,  Škretu? 

A  kdož  soka  Rafoela  vlaského. 

Menza,  Rafaela  našeho? 

Co  se  božské  hudby  týče, 

Čech  má  k  chrámu  tónů  klíče ; 
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naSi  čeští  hudebníci, 
ti(  jsou  praTÍ  kouzelníci, 
rozhlášení  po  Asii, 
známí  Y  dálné  Austrálii, 

Y  A£rice  i  Americe; 

a  kdybychom  ješté  Yíce 

SYdtá  méli.  než  jich  máme, 

také  tam  oy  méli  známé. 

SlaYná  jestí  česká  země, 

Btaroslayné  Ůechft  plémě! 

Čeští  hoši,  to  jsou  hoši, 

to  jsou  ňácí  jonáci! 

z  nich  bývají  hodní  muži, 

z  nich  též  statní  vojáci; 

oni  Yémě  miloji, 

oni  statně  bojují. 

pro  ty,  které  rádi  mají, 

milerádi  život  dají. 

A  pak  naše  dívky  české: 

nejsou-li  to  dívky  hezké? 

Nevinné  co  holubinky, 

co  včelinky  bedlivé, 

pečlivé  a  stydlivé. 

Tváře  mají  hladonnké, 

v  nichž  se  y  Živé  kráse  může 

každou  chvilku  spatřit  r&že; 

ústa  mají  slacřonnké, 

sladší  nežli  mandelinky, 

očka  jako  violinky  — 

jsou-li  pak  to  dívky  hezké? 

Ony  věnčí  junů  meČ, 

ony  pějí  české  písně, 

písní  kouzlí  z  mysli  tísně, 

ony  vnadí  českou  řeč: 

to  jsou  dívky  naše,  české! 

Písně  české.  ach.  ty  svaté  tóny! 

Jimi  plyne  Čechů  celý  svět; 

ty  fsou  hrobů  našich  rajský  květ, 

naší  slávy,  našich  hran  to  zvony. 

Písně  české,  ach,  ty  zvuky  jemné, 

z  věků  zlatých  svaté  památky, 

rájů  našich  truchle  ostatky! 

Y  nich  Čech  plesá,  pláče,  sebe  cítí, 

Y  nich  jest  vidět  Čecha  mřít  —  a  žíti. 
A  řeč  naše,  ó  ta  kvete  znova!  — 
Rus  má  sáhodlouhá  slova, 

Španěl  má  slovíčka  hladká, 

Vlah  snad  až  již  příliš  sladká, 

angličina,  ta  se  temně  z  prsou  vine, 

Madar  hrd  je  na  své  nic, 

nosem  mluví  Frank  a  Němec  z  plic  — 

česká  řeč  však  z  srdce  v  srdce  plyne. 

AŽ  stížen  lhůtou  dnů 

na  trapné  klesnu  lože, 

v  posledním  snu  svých  zemských  snů 

chci  zvolat:  Dobrý  Bože! 

já  jdu  Již,  kam  mě  hlas  tvůj  zvo ; 

bud  velebeno  jméno  tvé 

posledním  tímto  vzdechem: 

„Já  byl  —  a  byl  jsem  Čechem  1" 

jFV.  Jar,  JRubeš, 


68. 

Anděl  strážce. 

Když  tam  na  vysokvch  horách 
o  samotě  někdy  sedím, 
blahým  citem  opojena 
na  krásu  své  vlasti  hledím: 


vzdechy  mé  tu  k  nebi  sýlám, 
k  Pánu  všeho  smilování, 
žádám,  by  jí  věčně  ráčil 
přáti  svéno  požehnání. 
Tu  se  zdá  mi,  že  se  blankyt 
nebes  na  dvé  rozděluje, 
z  vnitra  pak  co  ze  svatyně 
anděl  že  se  obtjevi:ge. 
Lehké  obláčlqr  ho  nesou, 
paprsky  jsou  jeho  tváře, 
roucho  na  něm  sněhobílé, 
vůkol  něho  hvězdná  zá^e. 
Jedna  ruka  palmu  mim 
nade  zemí  lirásnou  sklání, 
druhá  ale  svatou  láskou 
uděluje  požehnání. 
Červánek  tam  různě  skvělý 
libě  vůkol  něho  vzplane 
a  to  roucho  liliové 
jako  prapor  slávy  vane. 
Jaká  jest  to  asi  země? 
y  té  se  musí  šťastně  žiti, 
neboť  Bůh  sám  milostí  svou 
neustává  nad  ní  bdíti  1 
Tys  to  země  moje  česká? 
Nad  tebou  duch  božství  vane, 
hle  i  v  barvách  na  obloze 
znamení  mi  jisté  danél 
Roucho  bílé,  různá  xtí«, 
nejsou-liž  to  barvy  české? 
O !  to  tobě  tedy  platí 
toto  sýevení  nebeské. 

Plesá  srdce  nóal^on.Bl^^stí* 
projme  cit  mou  duši  blažný, 
neboť  znovu  Žehná  vlasti 
Čechii  mé  anděl  strážný. 


Anna  VUut  BúHčkova. 


69. 

6  e  k  a  n  k  a. 

Roste  kvítí  podle  cesty, 

skrývá  v  sobě  lásky  zvěsty; 

květinu  tu  dívky  znijí, 

čekankou  ji  nazývají. 

Stála  bledá  krasavice 

na  pahorku  u  silnice; 

do  dálavy  pozírala, 

modré  oko  napínala. 

Pozvedlo  se  mračno  bílé, 

komoňové  pádí  čile; 

zablesknou  se  lesklé  zbroje, 

již  se  blíží  celé  voje. 

Běží  dívky,  ženy,  děti, 

běží  vojínům  v  objetí. 

Tu  radostí  a  vítání, 

objímání,  vyptávání.  — 

Darmo  jenom  dívka  bledá 

mileného  hocha  hledá; 

bystré  oko  pátrá  všady, 

muže  zhlíží  —  chytá  řady: 

„Kde  můj  milý**  —  nikdo  neví, 

nikdo  srdci  neuleví. 

„V  zajetí-li"  —  úsměv  němý  — 

„V  bitvě  padl**  —  zraky  v  zemi.  — 

Dlouho  teskným  pátrá  okem, 

zvuk  za  zvukem  —  krok  za  krokem 

kol  ní  pestré  řady  mizí, 

a  to  samé  tváře  cizí.  —. 
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Vysokého  Blance  střely 
dfyku  bledoa  nchvácely, 
ona  jenom  do  daleka 
oko  napíná  —  a  čeká  — 
£eká  na  milence  svého, 
byť  i  do  dne  do  soudného. 
Kad  krajinou  bouře  lítá  — 
nešťastnicí  darmo  zmítá, 
neustoupí  divé  moci, 
6eká,  čeká  až  do  noci. 
A  jak  noční  shasnou  svíce, 
hned  zas  dívka  u  silnice 
a  svou  touhu  tak  si  krátí: 

£VSak  se  milý  přece  vrátí." 
•íce  vadnou,  tělo  chřadne, 
ale  novou  silou  mládne 
modré  oko  —  jeho  lesky 
ztuhlé  zračí  ňader  stesky.  — - 
A  tak  bledá  krasavice 
na  pahorku  u  silnice 
v  slunci,  dešti,  bouři  divé 
ždá  a  nikdy  neožive.  — 
Chodí  dívky  po  silnici, 
znají  družku  krasavici, 
s  nešťastnou  útrpnost  mají  — 
JDekankou"  ji  nazývají.  — 
Den  a  den  —  a  jeseň  —  zima, 
Cekanka  již  v  zemi  dřímá; 
pahorek  se  sněhem  bélí, 
dívky  na  ni  zapomněly. 
Den  a  den  —  a  jaro  —  vesna 
země  probouzí  se  ze  sna; 
a  z  té  země  ze  srdečka 
zkvetla  modrá  květinečka. 
Květinu  tu  dívky  znají, 
„Cekankou"  ji  nazývají. 


Z  nespatřené  vyhnán!  Palmv  na  Jordánu, 
kdežto  vzchodem  slunce  hrdličky  hlas  zní, 
tam  vy  pozdravtýte  ode  mne  neznánu, 
rcete  jí,  že  ještě  chovám  lásku  k  ní. 
Láska  má  šla  se  mnou  ~  po  vysoké  hoře, 
vyšší  té  hory,  přes  kterou  jsem  šel ; 
pres  moře  jsem  kráčel  —  přes  hluboké  moře, 
hlubší  toho  moře  přenesl  jsem  žel. 


Kar.  S,  Mácha. 


Frant.  Ladislav  Polák, 
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OpnitSnec. 
I. 

v  dlouhém  poli  šumí  větrů  Tání, 
jabloň,  co  tam  růžobíle  zkvitá, 
zlaté  klasy,  vše  se  před  mnou  sklání, 
vše  se  kloní  —  nic  mne  neuvítá. 
Po  březovém  háji  větry  hrají, 
v  předu  háj  ten  dub  sto  věky  hlídá: 
jeho  lístky  cosi  šepotají; 
poslouchám  ~  nic  pro  mne  nepovídá. 
Bublá  potok  stí^brnými  hlasy, 
potok,  co  luh  květný  obepíná, 
jakby  dávné  vypravoval  časy; 

£  rejdu  —  slyším,  -   mně  mc  nezpomíná. 
lodrý  blankyt  nade  mnou  se  klene, 
po  něm  větřík  oblakami  hraje, 
dnes  je  v  půlnoc,  zejtra  na  jih  žene, 
v  západ,  východ  —  nikdy  v  moje  kraje. 
Rozplašen  můj  národ,  bratr  bratřím 
neznámý;  pláčem  si  cestu  krátím, 
dvakrát  nic,  vše  jenom  jednou  spatřím, 
věčně  dál  —  nikdy  se  nenavrátím. 

n. 

Jeruzalém  zpustla,  ni  místo  neznáno, 
rozplašen  můj  národ,  potupa  mu  zlá, 
kam  by  hlavu  sklonil,  místa  mu  nedáno, 
daleko  prach  otců,  daleko  vlast  mál 


71. 


Jinoch  na  Moravě. 

Stojí  jinoch  žalem  jatý 
na  pobřeží  Moravy  - 
z  očí  plane  oheň  svatý, 
slza  kane  do  trávy. 
Smutně  tiché  vlny  stíhá, 
jakby  hrob  v  nich  míti  chtěli 
Mocně  jeho  hruď  se  zdvíhá, 
jakby  se  už  k  smrti  měli 
Dumá  dlouho  o  samotě, 
s  davem  citů  bojuje; 
teprv  noční  ve  mrákotě 
řece  stesk  sv{H  žaluje: 
„Moravo,  má  drahá  máti, 
aspoň  ty  slyš  nářek  můj! 
Nenechávej  dál  mne  lkáti, 
slyš  a  pak  mne  polituji 
Tam  v  tom  bouřném  světa  víru 
trudno  mi  a  teskno  jest, 
žáden  srdci  nedá  míru, 
nechce  se  mnou  žalu  nésti 
Tam  má  žalost  zneuznána, 
Sfůj-li  národ  lituju, 
posměch  úděl  můj  a  hana, 

pro  národ-li  hornju. 
Ach  I  to  mrzké  pokolení 

nechce  zuát  své  slaboty  — 

nechce  více  probuzení 

ze  smrtelné  dřímoty  I 

Zrádně  cizím  zaprodává 

jazyk  svůj  a  krásný  zvyk, 

cizotě  jen  chválu  vzdává, 

urychluje  její  vznik. 

Rozvaž  ústa  mlčelivá, 

řekni,  řekni  máti  má, 

proč  tak  dlouho  smi*t  prodlívá, 

národ  můj  proč  nezmírá? 

Či  mu  kyne  ieště  v  dáli 

lepší  život,  jiný  čas, 

když  se  hradba  vrahů  svalí 

a  náš  znovu  zazni  hlas? 

Ne-li  —  nuž  pak  ustaň  téci  I 

zaschni  v  tajném  zřídlu  svém  I 

ať  se  zhrozí  toho  všecí, 

zhynou  zrádci  v  hříchu  zlém  I" 

Dopěl  jinoch  žalem  jatý 

na  pobřeží  Moravy  — 

z  očí  plane  oheň  svatý, 

slza  kane  do  trávy. 

Slyš!  —  tu  řeka  šumí  zprávu, 

šumí  sladkou  naději  — 

jun  to  slyší  —  kyprou  trávu 

slzy  plesu  skrápějí. 


Fr.  Jar.  Eubičék. 
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T)eltta*!^Me  Táiné. 


72. 

Zpominka  na  matku. 

Matko  t  jméDo  blahodějnýcb  zvuků  t 

líbených  z  détinstvi  zpominek! 

acb  jak  krásných  8  Tebou  hodinek 

ztráyil  jsem,  matičko !  v  ruce  ruku  1 

Tys  divému  bránila  vejpuku, 

by  rozkvital  žití  lupínek; 

rád  jsem  na  Tv4j  milý  pokvnek 

uposlechl  i  v  největším  nluKu. 

Dokud  Tys  ochrannou  měla  ruku, 

zdráv  byl  žití  mého  kořínek, 

i  nejmenSÍ  odvracelas  muku. 

KroČiv  od  Tebe  do  světa  hlukfi, 

hasnul  blaha  mého  plamínek. 

Kéž  bych  jeStě  poslouchal  Tvých  zvuků  1 


Frant.  Zdobnický. 


73. 


Pokračováni  o  zpomince  na  matku. 

Kéž  bys  mohla,  o  předrahá  máti  t 
nazpět  se  navrátit  ze  hrobu, 
by  mně  možno  lásky  zásobu, 

1*akonž  jsem  se  učil  teprv  znáti, 
[dyž  Tvé  srdce  již  zůstalo  státi, 
nazpět  v  Tvou  vylíti  útrobu  1 
Chtěl  bvch  vžeckn  světa  ozdobu 
i  co  milé  mi,  za  obět  dáti. 
Avšak,  bohužel!  se  nenavrátí, 
do  tmavých  co  kleslo  do  hrobů, 
marno  tedy  truchlivět  a  lkáti; 
leč  k  té  pravdě  vždy  se  budu  znáti, 
ježto  pronikla  mi  útrobu: 
„Nic  vyššího  nade  lásku  máti!** 


Frant  Zdobnický. 


74. 


Zpominka  na  otoe. 

Smrtí  Tvou  jsem,  otče  drahý,  milý 
nejlepšího  ztratil  přítele, 
dobrodince  a  pěstitele; 
vděčně  zpomínám  si  každou  chvíli, 
jak  jsi  moudře  cestu  razil  k  cíli, 
snášet  učil  zemské  svízele, 
nepřipouštět  boly  domnělé, 
jak  jsi  pěstoval  mladistvé  síly. 
Láska  Tvá  ochranným  štítem  byla, 
rada  Tvoje  vděčné  paměti 
divou  mysl  často  zchlácholila. 
Drahná  léta  odpočíváš  v  hrobě, 
mně  však  co  malému  dítěti 
posud  bolně  stýská  se  po  Tobě. 


Irant.  Zdobnický, 


75. 

Tajný  bol. 

Proč  ta  luna  smutně  svítí, 
když  mé  srdce  žalost  cítí? 
Proč  se  mrakem  zakrývá, 
když  mé  oko  slzívá? 
Soucitná!  ach.  čí  to  vinou 
po  lících  mýcn  slze  plynou? 
Svědkyně  ty  trestů  mých  — 


spáchalo-liž  srdce  hřích? 
Marná  lásko  —  růže  planá, 
přírodou  jen  pěstovaná, 
proč  mi  v  jiure  života 
lenom  tvůj  květ  rozkvétá? 
Všady  luna  světlo  l^e, 
jen  mou  lásku  temnost  kryje; 
ticho,  mrtvo  kol  a  kol, 
jen  zde  tlukot  —  srdce  bol! 
Ztiš  se,  srdce!  přestaů  bíti, 
i  ty  budeš  večer  míti; 
hlučno  bude  kol  a  kol, 
jen  zde  mrtvo  —  jinde  bol! 


Marie. 


76. 

Mladá  cikánka. 

„švarný  hochu,  dej  si  hádat, 

ukaž  ruku  svoji, 

cikánka  ti  poví  osud 

budoucnosti  tvojí." 

„„Tn  je  ruka,  —  hádej  pravdu! 

jestli  mne  má  ráda, 

či  se  v  její  sladkých  očích 

Černá  skrývá  zrada?**" 

„Jsou  dvě  hvězdy  —  očka  její 

hledají  jen  Tebe, 

v  srdci  mladém  chystají  ti 

celé  lásky  nebe." 

Yyčtla  z  ruky  a  čte  v  oku, 

hlas  se  jí  však  chvěje, 

ruku  pustí,  v  zrak  mu  hledí, 

divně  se  s  ní  děje. 

„„Nuž,  cikánko,  nevíš  více?  — 

málo^s  pověděla. 

dost  však  toho  pro  mé  štěstí, 

pravdu-li  jsi  děla."" 

lOoboučkem  do  větru  hodil, 

radostně  si  výskl 

a  za  dík  ji  na  tvář  snědou 

políbení  vtiskl. 

Zmizel  jun  ^  cikánka  zbledla, 

Í'i8kry  v  očích  shasly, 
:dyž  pak  v  tábor  vrátila  se, 
všichni  nad  ní  žasli. 
Mamě  zkouší  čáry  svoje 
a  kořínky  shání; 
neví,  že  se  kouzlu  lásky 
nikdo  neubrání. 


Božena  Studniékova, 


Y7. 


Vzhůru! 

Oj  prapory  svobody  ve  větru  vějte, 
juž  v  statečný  boj  vede  života  ruch ! 
Nuž  vzhůru!  Sem  pevné  své  rámě  podejte 
a  vstupte  v  svorný  a  nezlomný  kruh! 
A  chopte  se  zbraně !  Myšlénka  buď  mečem, 
a  k  svobodě  láska  nám  slouží  za  štít, 
tak  hrady  nepřátel  jak  bleskové  ztečem 
a  sláva  juž  sluncem  se  bude  nám  skvít! 
Oj  červánky  blednou,  nám  nastalo  ráno  1 
Nuž  k  dílu  se  dejme,  veď  k  předu  nás  krok ! 
Jen  tak  nám  vítězství  bude  dopřáno, 
tak  postaví  zdar  se  nám  po  pevný  bokl 
Jen  ku  předu  světové  děje  se  ženou, 
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Dflklaniac«  ráŘné. 


i  my  Y  jejich  s  odvahou  sáhněme  proud  — 

aad  námi  se  nadějí  květové  klenou, 

a  čas  strojí  liknavým  strašlivý  soud. 

Oi  vrh&ru  za  prával  Juž  všichni  se  stavme, 

ať  o  naše  prsa  se  rozrazí  vzdor, 

a  dědy  své  ve  svatém  boji  oslavme 

co  božích  bojovníků  dědičný  sbor! 

Ať  žije  náš  národ!  Ať  prospívá,  vzkvétá! 

Ať  každý  se  první  zaň  k  zápasu  stroj  1 

Juž  vymH  v  nás  navždy  ta  ochablost  kletá, 

nuž  myšlénkou  vzhůru,  nuž  myšlénkou  v  boj! 

Gustav  P,  Moravský, 


78. 

Ubohá  cik&nka. 

K  pahorku  se  žene  lidu  dav, 

až  se  prach  v  kotoučích  zdvíhá; 

nad  tím  vlnícím  se  mořem  hlav 

sloup  se  v  ranní  mlze  míhá. 

Odsouzenci  umíráčkem  zvoní, 

jejž  zde  ku  popravě  vedou  — 

brzy  on  svou  bujnou  hlavu  skloní: 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Jako  vzteklý  počíná  si  lid, 

hroze  pěstí  odsouzenci  — 

na  jeho  však  čele  trůní  klid, 

ač  se  vidí  v  divném  věnci; 

smutně  časem  ohlédne  se  po  ní, 

jižto  v  patách  za  ním  vedou  — 

brzy  on  svou  bujnou  hlavu  skloní:   ' 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Ona  kráčí  strastí  sklíčená 

pevně  za  svým  povoláním, 

v  žití,  v  smrti  s  chotěm  spojená, 

nevzrušená  lůzy  laním; 

onť  svým  životem  se  zastal  o  ni, 

s  ním  kráčela  slastí,  bědou  — 

brzy  on  svou  bujnou  hlavu  skloní: 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Vždyť  to  srdce  věrné  seznala 

na  bludné  po  vlastech  pouti, 

smělá  páž  ji  smrti  vyrvala, 

když  jí  bylo  utonouti. 

Mnohou  hladu  trýzeň  snášel  pro  ni 

8  usměvavou  tváH  snědou  — 

brzy  on  svou  bujnou  hlavu  skloní: 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Že  prý  zalknul  čárem  skot  i  brav, 

bouří  lid  se  pověrčivý; 

že  se  dotknul  lupem  cizích  práv, 

žádá  krev  lid  pomsty  chtivý; 

trest  je  vyřknut,  hrozný  proň  i  pro  ni : 

aby  zřela^  ji  sem  vedou, 

jak  choť  její  bujnou  hlavu  skloní : 

Pot^S  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Když  svatební  hody  slavila 

pri  zpěvu  a  pH  cimbálu, 

když  8  ním  v  kole  rodném  tančila 

za  loňského  slunce  palu, 

věštila  jí  baba  pod  jabloní: 

-Pro  tvou  radost  rakev  předou!" 

Brzy  on  svou  bujnou  hlavu  skloní: 

Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou! 

Zasmála  se  tehdy  cikánka 

věštbě  baby  závistivé 

a  na  prsou  svého  kochánka 

9nila  po  čas  ráje  lživé; 


ráje  lživé  odkvetly  již  pro  ni, 
a  teď  manžela  jí  na  smrť  vedou  — 
manžel  klidně  bujnou  hlavu  skloní: 
Potěš  Bůh  tu  ženu  bledou. 


F.  Lánský. 


79. 

Earfenice. 

Začadlá  krčma:  v  koutku  děva  sedí; 
již  chopí  harfu;  ...  ký  to  v  srdci  tluk? 
Přemítá,  —  v  minulé  ty  věky  hledí, 
kdy  „pěvcem  královským"  týž  buzen  zvuk. 

A  nyní?  Vida  děvu, 

jak  struny  bére,  rovná  k  zpěvu: 
„Pojď,  pomoz  chléb  mi  vydělávat,  družko; 
kdvs  královská,  teď  chudoby  ty  služko!" 
Zpět-hlcdné  duše  oko  vidí  sbory, 
k  jejímu  nástroji  jak  jás^vjí 
a  pnouce  vítězství  již  na  prapory 
ples  rozvlněný  širo  hlásají. 

A  ona?  Slzy  čítá; 

prst  bolně  po  těch  stranách  lítá: 
.Pojď,  pomoz  chléb  mi  vydělávat,  družko ; 
kdvs  královská,  teď  chudoby  ty  služko!" 
Jak  národ,  z  otčiny  ten  rozptýlený, 
strun  zvěsil  trosky  na  vrby,  sklán  hnětem, 
též  jí,  v  dar  trpkým  věnem  uštědřený, 
jest  bloudit  v  proudu  plachém  stále  světem. 

Zas  ruku  schřadlou  přáhá, 

v  ty  rozechvělé  struny  sáhá: 
„Pojď.  pomoz  chléb  mi  vydělávat,  družko; 
kdys  královská,  teď  chudoby  ty  složko!" 
Žal  „král"  ten  jest,  jenž  hudbu  j^'í  ladí 
a  takt  jí  dává  žezlem  záhuby, 
a  slza  to,  jež,  perla,  nástroj  vnadí, 
jej  místo  zlaté  zdobíc  obruby. 

Jak  jest  jí?  vždyť  se  směje, 

když  k  zoufalým  těm  zvukům  pěje: 
„Pojď,  pomoz  chléb  mi  vydělávat,  družko; 
kdys  královská,  teď  chudoby  ty  služko!" 

Frant  Doucha* 


80. 

Poutnice. 
I. 

Na  lůžku  dcera  leží, 
u  okna  stojí  máť: 
„Nechceš  se,  Cecilie, 
na  průvod  podívat?" 
„„Ach,  máti,  jsem  nemocna, 
mně  ušel  sluch  i  vid; 
myslím  jen  na  Jindřicha 
a  srdce  nemá  klid."" 
„Vstaň,  půjdem  za  poutníky, 
vem  knížku  s  růžencem  ; 
utec  se  k  matce  Boží 
nemocným  se  srdcem!" 
Korouhve  zavívají, 
zpěv  zní  a  umírá; 
na  Horu,  Horu  Svatou, 
tam  lid  se  ubírá. 
Za  lidem  máti  kráčí, 
s  ní  jde  Gecilia 
a  obě  prozpěvujou: 
„Chvála  ti,  Maria!" 
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Heine, 


n. 

Rodička  STatohorská 

dnes  velkou  starost  má, 

neb  velká  pMštých  tlapa 

chce  být  uzdravena. 

Nemocní  přinášejí 

na  oltář  Rodičky 

všeliké  z  vosku  ondy, 

nožinky,  ručičky. 

Kdo  nožky  obétnjou, 

tém  nohy  uzdraví, 

kdo  ručky  zavěšujon, 

tém  ruce  napraví. 

Tamť  mnohý  šel  o  berlích, 

jenž  nyní  tancuje; 

a  mnohý  s  rokon  chromou, 

jenž  na  housle  hraje. 

Matička  vzavši  svíčku, 

srdce  utvořila: 

„Podej  to  svaté  Panné, 

by  tv^j  bol  zkrotila. '^ 

Dceruška  vezme  srdce 

a  slzíc  k  Panné  jde; 

již  klečí  před  obrazem 

a  takto  vzdychá  zde: 

„Ty  královno  nebeská, 

trpících  nadejel 

aoh,  tobé  služka  tvoje 

svou  bolest  žaluje* 

Já  bydlela  s  matičkou 

tam  v  dáli,  tam  v  Praze, 

kde  v  mnoha,  mnoha  chrámích 

se  skvíš  na  obraze. 

A  vedle  bydlel  Jindřich  — 

ach  ten  již  v  Pánu  jest! 

O  Panno  t  př^jmiž  dárek, 

zkroť  mého  srdce  trest! 

Ach,  uzdrav  srdce  moje, 

a  vdéčná  ústa  má 

budou  vždy  k  tobé  volat  : 

Chvála  ti,  Maria  I"* 

m. 

Gecilie  s  matinkou 

v  komůrce  usnula; 

v  tom  Panna  divotvorná 

sem  tiše  kráčela. 

Sehnavši  se  k  nemocné, 

svou  ruku  vložila 

na  srdce  dobré  dívky 

a  opét  zmizela. 

To  oči  zbožné  matky 

ted  ve  snu  vidély; 

a  v  tom  poutníků  zpévy 

ji  ze  sna  zbudily. 

Tuť  jitrem  ozářena 

dceruška  ležela. 

„Probuď  se,  díté  drahé  1" 

Ach,  ona  —  mrtvola! 

Tu  matka  ruce  sepnouc, 

k  nebesům  pozírá 

a  v  slzách  lepce  zbožné: 

„Chvála  ti,  Maria  !<" 


Tupý^ 


81. 

Zlatý  kolovrat. 
I. 

Okolo  lesa  pole  lán, 
boj  jede,  jeae  a  lesa  pán, 


na  vraném  btgném  jede  koni, 
vesele  podkovičky  zvoní, 
jede  sám  a  sám. 
A  před  chalupou  s  koné  hop! 
A  na  chalupu:  klop,  klop,  klop! 
„Holá  hejl  otevřte  mi  dveře, 
zbloudil  jsem  při  lovení  zvéře, 
dejte  vody  píti" 
Vyšla  dívčina  jako  květ, 
nevidél  také  krásy  svět; 
přinesla  vody  ze  studnice, 
stydlivé  sedla  u  přeslice, 
předla,  předla  len. 
Pán  stojí,  neveda  co  chtěl, 
své  velké  žízné  zapomněl; 
diví  se  tenké,  rovné  niti, 
nemůže  očí  odvrátiti 
s  pěkné  pradleny. 
„Svobodna-li  jest  ruka  tvá, 
ú  musíš  býti  žena  mál'' 
Dívčinu  k  boku  svéma  vine  — 
„„Ach  pane !  nemám  vůle  jiné, 
než  jak  máti  chce!''" 
„A  kde  je,  děvče,  máti  tvá? 
Nikohoť  nevidím  tu  já."  — 
„„Ach  pane!  má  nevlastní  máti 
zej  tra  se  s  dcerou  domů  vrátí, 
vyšly  do  města."" 

U. 

Okolo  lesa  pole  lán, 

hoj  jede,  jede  zase  jpán; 

na  vraaém  bujném  jede  koni, 

vesele  podko vičky  zvoní, 

přímo  k  chaloupce. 

A  před  chalupou  s  koně  hopl 

A  na  chaluhu:  klop,  klop,  klop! 

„Holá!  otevrte,  milí  lidi, 

ať  oči  moje  brzy  vidí 

potěšení  mé!" 

Vyšla  babice,  kůže  a  kost: 

„„Hoj,  co  nám  nese  vzácný  host?"'' 

„Nesu  ti,  nesu  v  domě  změnu, 

chci  tvoji  dceru  za  svou  ženu, 

tu  tvou  nevlastní." 

„„Hoho,  panáčku!  div  a  div! 

Édoby  pomyslil  jaktě  živ? 

Pěkně  vás  vítám,  vzácný  hoste, 

však  ani  nevím,  pane,  kdo  jste? 

Jak  jste  pHšel  k  nám?"" 

„Jsem  této  země  král  a  pán, 

náhodou  včera  zavolán : 

Dám  tobě  stříbro,  dám  ti  zlato, 

dej  ty  mně  svoji  dceru  za  to, 

pěknou  pradlenu." 

_Ach,  pane  králi!  div  a  div! 

Edobv  se  nadál  jaktě  živ? 

Vždyť  nejsme  hodný,  pane  králi!  — 

Kéž  bychom  záslužněji  stály 

v  milosti  vaší! 

Však  ale  radu,  radu  mám : 

za  cizí  —  dceru  vlastní  dám; 

jeť  podobna  té  druhé  právě 

jak  oko  oku  v  jedné  hlav  j  — 

její  nit  —  hedbáv!"" 

^patná  je,  babo,  rada  tvá! 

VyKonej,  coť  poroučím  já: 

Zcjtra,  až  den  se  ráno  zjasní, 

provodíš  dcera  svou  nevlastní 

na  královský  hrad!" 
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m. 

„„Vstávej  dceraško!  již  je  čas, 

pan  král  již  čeká,  bade  kvas: 

však  jsem  já  ani  netnšila  — 

na  bodejž  dobře  pořídila 

v  královském  hrade!"" 

„Stroj  se,  sestřičko  mojel  stroj, 

v  královském  hradě  bude  boj: 

Vysoko  jsi  se  podívala, 

nízko  mne,  hleďte  zanechala  — 

Nu  jen  zdráva  budPl" 

„„„Pojd  již  Dorničko,  naše,  pojí, 

aby  se  nehněval  tvůj  chof: 

Až  budeš  v  lese  na  rozhraní, 

na  domov  nevzpomeneš  ani  — 

pojcř  jen  honem,  pojdPI""" 

„Matko,  matičko  1  řekněte, 

nač  B  sebou  ten  nůž  berete?"  — 

„„Nůž  bude  dobrý  —  někde  v  chladu 

vypíchnem  oči  zlému  hadu  — 

pojd  jen  honem,  pojí!"" 

„Sestro,  sestřičko  I  řekněte, 

nač  tu  sekeru  nesete?"  — 

„„Sekera  dobrá  —  někde  v  keři 

useknem  hnáty  lité  zvěři  — 

pojdt  jen  honem,  pojdi"" 

A  když  již  přišly  v  chlad  a  keř : 

„„„Hoj,  ty  jsi  ten  had,  tys  ta  zvěř!""" 

Hory  a  doly  zaplakaly, 

kterak  dvě  ženy  nakládaly 

8  pannou  ubohou! 

„„„Nyní  se  s  panem  králem  těš, 

těš  se  s  ním,  kterak  koli  chceš : 

Objímej  jeho  svěží  tělo, 

pohlížej  na  to  jasné  čelo, 

pěkná  pradleno !"""  — 

„Mamičko,  kterak  udělám? 

Kam  oči  a  ty  hnáty  dám?"  — 

„„Nenechávej  jich  podle  těla, 

at  nikdo  jich  zas  nepřidělá  — 

radš  je  s  sebou  vem."" 

A  když  již  zašly  za  tu  chvoj: 

„„Nic  ty  se,  dcero  má,  neboj! 

Však  jsi  podobna  té  tam  právě 

jak  oko  OKU  v  jedné  hlavě  •— 
neboi  ty  se  nicl"" 
A  když  již  byly  hradu  blíž, 
pan  král  vyhlíží  z  okna  již; 

vychází  s  pány  svými  v  cestu, 

přivítá  matku  i  nevěstu, 

zradv  netuše. 

I  byla  svatba  — •  zralý  hřích, 

panna  nevěsta  samý  smích; 

i  byly  hody,  radování, 

plesy  a  hudby  bez  ustání 

do  sedmého  dne. 

A  když  zavítal  osmý  den, 

král  musí  jíti  s  vojskem  ven: 

j,Měj  se  tu  dobře,  paní  moje! 

já  jedu  do  krutého  boje 

na  nepřítele. 

Navrátím-li  se  z  bitvy  zpět, 

omládne  naší  lásky  květ! 

Zatím  na  věrnou  mou  památku 

hled  Bobě  pilně  kolovrátku, 

pilně  doma  přeď!" 

IV. 

V  hluboké  pusté  křovině 
jak  se  tam  vedlo  dívčině? 


Šest  otevřených  proudů  bylo, 

z  nichž  se  jí  živobytí  lilo 

na  zelený  mech. 

Vzešlo  jí  náhle  štěstí  moc, 

nynčko  jí  hrozí  smrti  noc: 

tělo  již  chladne,  krev  se  sedá  — 

běda  té  době,  běda,  běda, 

když  ji  spatřil  král! 

A  tu  se  z  lesních  kdesi  skal 

stařeček  nevídaný  vzal: 

šedivé  vousy  po  kolena  — 

to  tělo  vloživ  na  ramena, 

v  jeskyni  je  nes. 

„Vstaň,  mé  pachole,  běž,  je  chvat, 

vezmi  ten  zlatý  kolovrat: 

v  královském  hradě  j^j  prodav^, 

za  nic  jiného  však  nedávej, 

nežli  za  nohy."  — 

Pachole  v  bráně  sedělo, 

zlatý  kolovrat  drželo. 

Královna  z  okna  vyhlížela: 

„„Kéž  bych  ten  kolovrátek  měla 

z  ryzího  zlata! 

Jděte  se,  matko,  pozeptat, 

zač  )e  ten  zlatý  kolovrat?"" 

„Kupte  paničko!  drahý  není, 

m<\j  otec  příliš  nevycení: 

za  dvě  nohy  jest." 

„„Za  nohy,  ajaj,  divná  věc! 

Ale  já  chci  jej  míti  přec! 

Jděte,  matičko,  do  komory, 

jsou  tam  ty  nohy  naší  Doxý, 

dejte  mu  je  zaň." 

Pachole  nohy  přijalo, 

do  lesa  zpátky  spěchalo.  — 

„Podej  mi,  chlapče,  živé  vody, 

nechť  bude  tělo  beze  škody, 

jako  bývalo." 

A  ránu  k  ráně  přiložil, 

a  v  nohou  oheň  zas  ožil, 

a  v  jeden  celek  srostlo  tělo, 

jakoby  vždycky  bylo  celo, 

bez  porušení. 

„Jdi,  mé  pachole,  k  polici, 

vezmi  tu  zlatou  přeslici: 

v  královském  hradě  ji  prodávej, 

za  nic  jiného  však  nedávej, 

nežli  za  ruce."  — 

Pachole  v  bráně  sedělo, 

přeslici  v  rukou  drželo. 

Královna  z  okna  vyhlížela: 

„„Och,  kéh  bych  tu  přesličku  měla 

ke  kolovrátku! 

Vstaňte,  mamičko,  b  lavice, 

ptejte  se,  zač  ta  přeslice?""  — 

„Kupte  pani(^ko!  drahá  není, 

můj  otec  příliš  nevycení, 

za  dvě  ruce  jest." 

„„Za  dvě  rucel?  divná,  divná  věc! 

Ale  já  ji  chci  míti  přec: 

jděte  matičko  do  komory, 

JSOU  tam  ty  ruce  naší  Dory, 

vyneste  mu  je."" 

Pachole  ruce  přijalo, 

do  lesa  zpátky  spěchalo.  — 

„Podej  mi,  chlapče,  živé  vody, 

necht  bude  tělo  beze  Škody, 

jako  bývalo." 

A  ránu  k  ráně  přiložil, 

a  v  rukou  oheň  zas  ožil; 
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a  Y  jeden  celek  srostlo  télo, 

jakoby  vždycky  bylo  celo, 

bez  poruSení. 

„Skoč  hochu,  na  cestu  se  méj  1 

Mám  zlatý  kužel  na  prodej: 

Y  královském  hradě  jej  prodávej, 

za  nic  jiného  však  nedávej, 

nežli  za  oci." 

Pachole  v  bráně  sedělo, 

zlatý  kuželík  drželo. 

Královna  z  okna  vyhlížela: 

„„Kéž  bych  ten  kuželiček  měla 

na  tu  přesličku! 

Vstaňte,  mamičko,  jděte  zas, 

ptejte  se,  zač  ten  kozel  as?""  — 

„Za  oči,  paníl  jinak  není, 

tak  mi  dal  otec  poručeni, 

za  dvě  oči  jest." 

„„Za  očil?  neslýchaná  věc! 

A  kdo  je,  chlapče,  tvťy  otec?""  — 

„Netřeba  znáti  otce  mého: 

kdoby  ho  hledal,  nenajde  ho, 

jinak  přijde  sám."  — 

„„Mámo,  mamičko!  co  počít? 

A  já  ten  kužel  musim  mít! 

Jděte  tam  zase  do  komory, 

jsou  tam  ty  oči  naší  Dory, 

ať  je  odnese."" 

Pachole  oči  prcalo, 

do  lesa  zpátkv  spěchalo.  — 

„Podej  mi,  chlapče,  živé  vody, 

nechť  bude  tělo  beze  škody, 

jako  kdy  prvé." 

A  oči  v  důlky  položil,   . 

a  zhaslý  oheň  zas  ožil; 

a  panna  vůkol  pohlížela  — 

leč  nikoho  tu  neviděla, 

než  se  samotnou. 

V. 
A  když  byly  tři  neděle, 
král  jede  z  vojny  veselé : 
„A  jak  se  máš,  má  paní  milá; 
A  zdalis  pamětliva  byla 
mých  posledních  slov?" 
„„Och!  já  je  v  srdci  nosila, 
a  hleďte,  co  jsem  koupila: 
jediuý  mezi  kolovraty, 
přeshci,  kužel  —  celý  zlatý, 
vše  to  z  lásky  k  vám!"" 
„Pojd  se,  má  paní,  posadit, 
upřed  mi  z  lásky  zlatou  niti" 
Ke  kolovrátku  chutě  sedla, 
jak  zatočila,  celá  zbledla  — 
běda!  jaký  zpěv! 
„„Vrrr  —  zlou  to  předeš  nit! 
Přišla  jsi  krále  ošidit : 
nevlastní  sestru  jsi  zabila, 
údův  a  očí  ji  zbavila  — 
vrrr  —  zlá  to  nit!"" 
„JakÝ  to  kolovrátek  máá? 
A  iak  mi  divně  na  něj  hráá! 
Zahraj  mi,  paní,  ještě  znova, 
nevím,  co  chtějí  tato  slova. 
Před,  má  paní,  před!" 
„„Vrrr  —  zlou  to  předeš  nit! 
Chtěla  jsi  krále  ošidit: 
pravou  nevěstu  jsi  zabila 
a  sama  ses  jí  učinila  — 
Yitr  —  zlá  to  nit!"" 
„Ho,  strašlivě  mi,  paní,  hráš ! 


Nejsi  tak,  jak  se  býti  zdáš! 

Zahraj  mi,  paní,  do  třetice, 

abych  uslyšel  něco  více. 

Přeď,  má  paní,  přeď!" 

„^Vrrr  —  zlou  to  předeš  nit! 

Přišla  jsi  krále  ošidit: 

sestra  tvá  v  lese,  v  duté  skále, 

ukradla  jsi  jí  chotě  krále  — 

vrrr  ~  zlá  to  nit!"" 

Jak  ta  slova  kráJ  uslyšel, 

skočil  na  vrance,  k  lesu  jel;. 

hledal  a  volal  v  širé  lesy: 

„Kdes  má  Dorničko!   kde  jsi?  kde  jsi? 

Kdes  má  rozmilá?" 

VI. 

Od  lesa  k  hradu  polí  lán, 
hoj  jede.  jede  s  paní  pán; 
ua  vraném  bujném  jede  koni, 
vesele  podkovičky  zvoní, 
na  královský  hrad. 
I  přišla  svatba  zase  zpět, 
panna  nevěsta  jako  květ; 
i  byly  hody,  radování, 
hudby  a  plesy  bez  ustání 
po  tři  neděle. 
A  což  ta  matka  babice? 
a  což  ta  dcera  hadice?  — 
Hojí  vyjí  čtyři  vlci  v  lese, 
každý  po  jedné  noze  nese 
ze  dvou  ženských  těl. 
Z  hlavy  jim  oči  vyňaty, 
ruce  i  nohy  uťaty: 
co  prvé  panně  udělaly, 
toho  teď  na  se  dočekaly 
v  lese  hlubokém. 
A  což  ten  zlatý  kolovrat? 
Jakou  teď  píseň  bude  hrát? 
Jen  do  třetice  zahrát  pHšel, 
pak  ho  již  nikdo  neuslyšel, 
ani  nespatřil. 

JSf.  J.  Erben. 


82. 

Učitel. 

Ruka  vyšší,  ruka  Páni, 

vztažena  nad  všemi  tvory, 

jimžto  roven,  jimž  i  hory 

za  obydlí  vykazuje, 

a  přírodě  věčné  daně 

Y  zákonech  svých  vypisuje  — 

prstem  svojím  lidstvu  kyne  : 

a  hle  tam,  kde  stáří  hyne, 

tamtéž  nové  pučí  květy; 

života  kde  peruť  klesá, 

tamtéž  nové  šumí  vzlety. 

Moc  plodistvá  jarem  plesá, 

kteréž  na  svět  nvádí, 

na  svět,  nad  nímž  Tvůrce  bdí. 

Vlasti  záři  požehnáni 

ve  spanilém  dítek  kruhu, 

jež  co  kvítka  pestrých  luhů 

sídla  lidská  ozdobi:gí, 

k  nimž  se  s  nebe  milosť  sklání; 

našítě  radostí  sltgí 

a  nadějí  budoucnosti, 

jež  na  bedrách  minulosti 

zbadige  si  nové  dráhy. 
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kdež  86  bude  pravdy  v  záH 
pálit  oběť  čisté  snahy 
skvrny  prostém  na  oltáfi, 
jehož  podstať,  témě,  tuk 
v  jedno  splývá  —  v  lásky  zvuk. 

Každému  jest  pozemšťanu 
přáno  ducha  střehoucfho, 
lenž  bdi  z  hojně  mohouciho 
kruhu  věčné  vznešenosti, 
z  chóru  čistých  nebešťanů, 
z  proudu  věčné  blaženosti. 
U  kolébky  anděl  pěje, 
dítku  něžné  údy  hřeje, 
odrostlé  pak  před  úrazem 
na  života  cestách  chrání, 
nehod  trapných  přede  srázem 
kroku  jeho  k  zkáze  brání. 
Blahý,  kdo  se  vésti  ďá, 
vitézstvi  ten  snadné  má. 
K  samostatnosti  by  dospěl 
člověk  v  zemském  putování 
a  v  budoucím  povolání 
člověčenstva  k  cíli  prospěl: 
andělem  svým  povždy  bdělým 
vedeno  jest  dítko  čilé 
do  jizbičkv  roztomilé, 
jížto  „Škola^  pméno  dáno, 
by  tam  čistolidské  péči 
muže  bylo  odevzdáno, 
jenžto  v  naší  zvučné  řeči, 
jak  to  její  génij  chtěl, 
nazývá  se  —  jfUČitel**, 
Plná  úcta  budiž  jemu, 
duší  útlých  zahradníku  1 
Ontě  vlohám  u  jich  vzniku 
k  rozvQeni  náměr  dává 
a  k  sypání  úrodnému 
mláďat  mysl  obdělává. 
Dohra  škola  v  prosté  vísce 
a  řád  pravý  v  školní  chýžce 
k  většímu  jest  blahu  lidem, 
než-li  doly  byť  i  zlaté: 
pravdy  světlo  platíť  klidem, 
kdežto  zlato  hlavu  mate  -— 
víra,  mrav  i  vzdělanosť: 
hle  v  tom  školy  vznešenosťl 
Rodiče,  již  o  své  milé 
péči  vedou  v  domácnosti, 
aby  dítky  v  zvedenosti 
tělem,  duší  prospívaly, 
bdí  též  mad  tím  každé  chvíle, 
ve  škole  by  prodlévaly; 
blaze  obci  nezemdlené 
a  předsudky  nesvázené, 
kdyžto  k  radě  moudrých  hlasft 
ústav  školní  zvelebuje 
a  nadáním  v  pravém  času 
budoucí  svůj  prospěch  sni^je; 
školství  stáli  lepšení 
vede  věznic  k  menšení. 

Pěstoun,  mladé  lidstva  plémě 
náboženstvím  štěpiyící, 
vědy  šťávou  zvlažující, 
budoucímu  pokolení 
meče  v  základ  zdaru  sémě 
k  nadějnému  rozvíjení. 
Věčné  pravdv  kotvu  klade 
v  učelivé  srace  mladé, 
a  kde  dohra  pramen  vzniků^ 
tam  napájí  vlohu  jemnou, 


umek  poklad  odemyká, 
jimžto  zdobě  mysl  temnou 
šíří  vždy  svou  snažností 
svěřenců  svých  známosti. 
Máli  sémě  toto  síti 
učitel  do  kypré  půdy, 
musí  k  tomu  ryzí  rudjr 
vědomosti  vlastní  bráti; 
má-li  školství  prospěch  míti, 
musí  pilnosť  věnovati 
úloze  své  převznešené;  *— 
horlivosti,  nedušené 
slabostí  a  neznalostí, 
nejtěžší  se  dílo  daří, 
nevědomec  nedbalostí 
předrahý  čas  jenom  maří; 
nevládne-li  v  čele  zdar, 
hyne  dítek  vyšší  dar. 
Do  života  do  činného 
z  školy  mládež  vystuptge. 
Nech  dřív  tedy  postupuje 
v  potřebných  jí  ve  předmětech; 
dáť  ovoce  přehojného 
květ  duchovní  v  mladých  letech. 

Pro  života  zdravé  síly 
člověk  záhy  věnty  pih; 

f^Hmí-lj  se  stromek  časně, 
eporostlým  kmenem  bývá, 
a  co  mladosť  pozná  jasně, 
v  tom  i  stáří  radost  mívá: 
na  základe  dohrých  škol 
nebuduje  strast  a  hoL 
Bojem  svět  vždy  kráčí  k  předu, 
vítězstvím  vždy  novým  hledě 
vynikati  v  válkovědě, 
jež  ničením  slabších  protiv 
mní,  že  blaho  má  v  svém  sledu. 
Rek  však,  který  zpouru  zkrotiv 
vládne  u  vítězoslávě 
v  lesku  i  v  rytířském  háve, 
tehda  skví  se  v  plné  cnosti, 
ve  školách  kdyi  dqchovává 
lepší  lidstvo  hudoucnosti, 
dmi  nejlepší  důkaz  dává, 
Že  je  snahy  jeho  cíl, 
aby  lid  svůj  ušlechtil 

S  velebením  duch  náš  hledí 

k  slavným  předkům  zpět  v  proud  Časů, 

v  nichž  se  moudrých  vládců  k  hlasu 

vědám  stany  zakládaly 

a  kdež  snah  všech  na  popředí 

snahy  o  zdar  školství  stály. 

Minulosti  zpomínáme, 

ie  v  ní  hojni  mušU^  máme, 

kteřížto  co  učitelé 

v  národní  se  skvějí  knize 

a  co  vychovavatelé 

zéii  se  jak  zlato  ryzé. 

Kýž  se  množí  jejich  řad 

nyní,  vždy  a  napořád. 

Mudrvje  se  v  našem  věku 

mnoho  o  přeporození 

myslí  lidských  k  probuzení 

lepších  společens^ch  řádů. 

Kde  však  pravého  jest  léku? 

Na  čí  slnšno  dáti  radu? 

Opravou  jen  z  vnitra  lidu 

ke  stálému  předem  klidu. 

Sami  kdyi  se  obnovíme 

spásou  pravdy  Bohem  dané. 
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potřebám  Táein  Tyhovíme, 
v  nichž  rukojmí  blaha  stane; 
potřeba  pak  prmi  jest, 
škoťitn  přáti  dobrých  cest. 
Školať  T  srdce  mladé  vsé^á 
čisté  zrno  božské  l&sky, 
kteráž  8?éti  lidské  svazky 
D  TezdejSim  přebývání. 
Milosti,  již  s  výše  vlévá 
Hospodin  v  svém  smilováni 
působením  církve  svojí  — 
milosti  tou  Škola  kóji 
budouci  občany  vlasti, 
vedouc  je  po  aobré  dráze, 
aby  na  ní  v  štěstí,  v  strasti 
trvali  v  Šlechetné  snaze, 
v  jejíž  hojném  ovoci 
kyne  vSem  zdroj  pomoci. 

Trpělivost  cností  přední 
pravého  jest  učitele, 
na  mysli  jenž  bystrobdélé 
vždycky  má  svC^  úkol  vážný, 
kterýž  nikdy  nezevžední, 
když  ho  koná  mistr  snažný, 
jeiížto  učitelství  cení 
výš  než  pouhé  kantoření; 
z  pevnéhoť  jen  přesvědčeni 
o  prospěchu  vzdělanosti 
řádné  plyne  vyučení 
o  pravuě  a  povinnosti. 
Národ  ten  jest  v  rozkvetu, 
Jtnš  miluje  osvitu. 
Aby  zář  osvěty  pravé 
po  vlasti  se  rozlévala 
a  vždy  více  zahřívala 
útroby  vSech  našich  bratří: 
k  tomu  všechny  sily  zdravé 
sjednotiti  právem  patří. 
Chcem-li,  aby  učitelé 
ujali  se  z  duše  celé 
vznešeného  povolání, 
sluSno  o  to  péči  míti, 
by  při  vážném  pěstování 
nemuseli  v  nouzi  dlíti. 
Nedostatek  rodit  šal, 
z  obou  roste  mysUi  kíU. 

Budoucnosti  l&no  kyne 
plné  prospěchu  a  vnady, 
pak-li  odstranivše  vady 
školství  budem  povznášeti; 
býlí  Škodné  platně  hyne, 
ncstává-li  ho  hned  v  setí. 
Nechceme-li  duchamorny, 
nébrž  závod  ve  všem  vzorný: 
podporujme  každou  snahu, 
ježto  školství  ku  zlepšení, 
tím  pak  k  obecnému  blahu 
čelí  čistém  u  nadšení; 
radnoť,  by  náš  věk  zdar  škol 
vytknid  sobě  za  úkol. 
Slabými  zde  kreslí  tahy 
skromné  péro  učitelství; 
duchovní  to  stavitelství 
výkonných  sil  zvláště  žádá; 
těm  však  mnohdy  rosné  vláhy, 

Íežto  s  přejné  výše  padá, 
[  zotavení  ducha  třeba 
jako  tělu  denně  chleba. 
Kýž  se  množí  dobrá  péra 
působnosti  náležité, 


aby  mizela  mezera 
na  roli  tak  důležité. 
Fro  Život  jen  škola  stůj, 
z  života  se  zvelebuj! 
Zárodek-li  Školy  živý, 
osení  též  vzejde  dobré, 
duchovní-li  jádro  bodré, 
uzrají  též  snahy  čisté 
v  hojné  plody  —  téměř  v  divy 
netušené  dřív  zajisté. 
Nuže  k  ruce  ruku  dejme, 
spojeny  též  hlavy  mějme! 
O  cU  slavný  se  zde  jedná  — 
o  zkvit  lepši  budoucnosti; 
o  cil  svaty  se  zde  jedná  — 
o  zdar  lepši  vědomosti; 
dle  toho  klcstitel: 
to  Me  pravý  —  ttčiteU 


Fodébradský. 
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Fouitě  král. 

Pouště  král  jest  lev;  když   chce    svůj    šírý   obor 

prohlednouti, 
kráčí  k  laguně  a  v  rákosí  tam  jme  se  ulehnouti ; 
kde  se  žirafy  a  sigky  napájejí  pohostinně 
a  kde  šumí  smokvoň  momšitá,  tam  se  skryje  v  třtině. 
Večer  když  ve  kraalu  Hotentotův  ohně  plápolají, 
když  na  příkré  Hoře  Stolové  víc  lesky  nekmitají, 
uprosti^ed  kurů  když  Kafr  samoten  se  plahoči. 
když  již  v  houšti  dříme  gazela  a  pakůň  v  poříčí: 
pouští  žirafa  pak  ubírá  se  majestátným  krokem, 
by  schladila  horký  jazyk  sv(y  lagunv  kalným  mokem, 
žízní  hnána  pádí  pouští  dálnou,  holou,  smutnou, 
u  cíle  pak  klečíc  srká  dlouhým  krkem  vodu  mutnou. 
Náhle  se  cos   v  litině  hýbe;  zi^e  lev  a  rázem 

vskočí 
jí  na  š^i;  jaký  kůň  to!  Spatřily  kdys  lidské  oči 
skvostnější  čabraky  v  zdobných  stigích  královského 

hradu 
nad  tu  pestrou  kůži  běhouna,  iejžlevobsedlzzadu? 
y  svazy  vazu  zatne  zubv  krvelačnost  jezdce  krutá, 
kolem  ohbí  koně-obra  vlaje  hříva  jeho  žlutá, 
8  dusným  řevem  běhoun  vzpíná  se  a  bolem  divě 

řádí, 
kůži  má  jak  levhart  a  jak  velbloud  rychle  k  předu 

pádí. 
Nohami  lehkými  půdu  lunou  ozářenou  tepe, 
poušť  naslouchá,  jak  Žirafě  prchající  srdce  klepe ; 
oči  ztrnulé  má  vypouleny;  z  krku  zdrápaného 
crkem  teče  černá  krev  po  těle  tvora  ztrápeného. 
Jako  oblak,  jenž  lid  Israelský  v  zemi  Jemen  vedl, 
jak  duch  pouště,  jako  přízrak,  jenž  již   mnohých 

8  cesty  svedl, 
písku   kotouče    se    v  pískovém    tom  moři   pouště 

prášíj 
z  písku   žlutý   sloup  se  za  nimi   vždy  výš  a  výše 

vznáší. 
Za  nimi  sup  dravý  letí,   Škvrče  vzduchem  v  noční 

dobu, 
v  sledu  za  nimi  jest  hyena  též,  ruSitelka  hrobů, 
dále  levharty  jenž  na  Kapsku  lisy  ničil  loupeži  vě, 
krev  a  pot  jim  stopu  jejich  naznačuje  živě  1 
S  hrůzou  patil  na  vladaře,  jak  na    živém  trůnu 

sedí, 
jak  dře  pestré  sedadlo  a  krev  skrz  drápy  z  něho 

cedí. 
Bez  ustání,  aš  uslábne,  musí  žirafa  lva  nésti 
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Srofi  takovému  jezdci  vzpoura  nic  nemůže  svéBti. 
ía  pokraji  pouště  sklesne  v  posledním  již  smrtném 

boji; 
a  hned  jezdec  z  koně  svého  zničeného  kvas  si  strojí. 
Nad  Madagaskarem  na  východu  ranní  zář  již  svítá; 
tak  král  zvírat  každé  noci  v  mezích  svojí  říše  lítá 

Ferdinand  Freiligrath.         V.  P,  "Poděbradský. 


84. 

Zkamenělá  matka. 

U  lesa  Černého 
chudá  matka  stála, 
smutně,  žalostivě 
v  lesy  naříkala: 
„Lese,  černý  lese, 
kde  je  dcera  moje  ?" 
„„Šla  za  mladým  hochem 
do  litého  boje. 
y  chladu  z  mého  mechu 
trhala  barvínek, 
bujný  to  barvínek 
na  zelený  vínek. 
Ke  na  jeden  vínek, 
na  tři  ho  splitala, 
hochu,  sobě,  vranci 

So  věnečku  dala. 
[emohu  ti  říci, 
kde  je  tvoie  dcera, 
ptej  se  dalekého, 
modrého  jezera."** 
Odkvapila  matka  — 
u  jezera  stála, 
smutně,  žalostivě 
k  vodě  naříkala: 
„Vodo,  modrá  vodo, 
kdeže  moje  dcera» 
pověz,  modrá  vodo, 
vodičko  jezera.'^ 
„„Nevím,  kde  tvá  dcera, 
nevím,  kam  se  dala, 
já  se  modrým  okem 
do  slunce  dívala. 
Ale  těžkou  loďku 
vedla  má  pravice, 
vraník  v  ní  a  junák, 
junák  i  děvčice. 
Děvče,  hoch  a  vrauik 
každý  měl  po  vínku, 
po  zeleném  vínku 
z  bujného  barvínku. 
Takový  barvínek 
les,  můj  bratr,  rodí, 
tam  z  mé  modré  vody 
ranní  rosa  chodí. 
Nemohu  však  říci, 
kam  se  cestou  dala, 
ptej  se,  snad  ti  poví 
vysoká  ta  skála.^" 
Ke  skále  61a  máti, 
u  paty  jí  stála, 
smutně,  žalostivě 
k  skále  naříkala: 
„Skálo,  šedá  skálo, 
kdo  má  dcera,  kdeže?"  — 
„  „Tam  na  širé  pláni 
kalina  ji  střeže. 
Střeží  nejen  dceru, 
ale  i  mladíka, 


nejenom  mladíka, 
ale  i  koníka.**" 
Na  pláň  vyšla  máti, 
u  kaliny  stála, 
smutně,  žalostivě 
keři  naříkala. 
Pod  keřem  kaliny 
růvek  nasypaný, 
a  na  růvku  vínek 
z  barvínku  je  daný.  — 
„Proč  jsem  život  dala, 
milá  dcero,  tobě, 
aby  hoch  utrápil, 
uti*ápil  nás  obě! 
Kdybych  mohla  spáti 
jako  to  kamení, 
abych  necítila 
pro  tebe  trápení. 
Abych  necítila, 
co  jsem  jindy  měla, 
bodejž  bych  se  raděj 
byla  zkameněl  .**  — 
Než  to  promluvila, 
jako  kámen  byla, 
8  spjatýma  rukama 
matka,  zkamenila. 
Nad  plání  když  měsíc 
večer  vycházívá, 
postojí  a  chvíli 
na  kámen  se  dívá. 
A  kalina  květe, 
na  růvek  se  kloní 
a  ta  rosa  její 
o  kameny  zvoní. 


Ado^f  Heyduk. 
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Na  rozhraní  roku. 

(Pro  učitelské  besedy.) 

Po  dlouhé  duchamomé  noci  pusté, 

když  vzešlo  světlo  krásné  dennice 

a  zaplašilo  mlhy  dusné,  husté  — 

ožily  vlasti  luhy,  štěpnice: 

všech  pozemšťanů  z  hrdel  jásající, 

slyš!  znějí  hlasy  zoru  vítající; 

své  oči  protivenstvím  oslepené 

vše  třídv  rázem  si  protírají, 

a  an  tak  v  světla  lesk  pozírají, 

k  sobě  se  řadí  v  době  velebené, 

v  níž  přáno  jim  svých  předků  k  pokladům  se  znáti, 

v  níž  znovu  mohou  dějin  slávy  vzpomínati, 

a  v  kročeje  svých  otců  velkých  vstupujíc, 

zas  mohou  pochodeň  nést  budoucnosti  vstříc. 

A  pochodeň  ta  národní  jest  vychování, 

když  národ  sám  jest  pěstounem  své  drahé  mládi, 

kteroužto  v  pravdy  noznáni  a  milování 

ku  povolání  skntkoplodnému  uvádí. 

K  prospěchu  té  naděje  budoucnosti 

nám  rosa  padla  na  rov  národní, 

k  rozkvětu  naší  svaté  národnosti 

nám  vzešlo  světlo  ducha  původní, 

jak  Serafův  hlas  zavznělo  to  z  výše 

a  národ  občerstven  již  volnéj  dýše 

a  v  novém  žití  tlukotu  se  zmáhá, 

ku  svému  vlastnímu  s  vřelostí  lne, 

co  dobrého  kde  vzniká,  tam  zrak  pne, 

i  práv  svých  vědom,  jich  se,  hlel  domáhá. 

Což  platný  nám  jsou  plané  různých  řečí  zvuky, 
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když  nesproBtí  nás  duchovni,  tělesné  muky? 

Jen  v  jedné  řeči  každý  národ  vzdělán  jest, 

jen  v  mateřštině  mftže  jemu  blaho  zkvést; 

toť  oheň,  který  blahodárně  všem  vždy  svítí, 

tot  geoij  tvořivý,  jenž  národ  oživuje. 

jenž  k  zhoubě  souseda  se  nikdy  neroznití  — 

a  toho  genija  učitel  strážcem  sluje. 

Již,  bohdá!  nedouctví  hrana  odzvoněna 

a  převrácenost  nebude  vlc  vítěziti, 

národní  spásy  obloha  již  vyjasněna  — 

a  jasnost  tu  si  nedáme  víc  zachmuřiti. 

Nuž,  8  libostí  hledíce  na  rok  zhaslý, 

rok  nový  „Zdráv  jsi  dožel  I"  vítejme ; 

svým  zrakem,  jejž  jsme  dřív  ien  tužbou  pásli, 

vítězství  nové  doby  hlídejme! 

Jak  zlatý  nektar  křišťálovou  číši, 

ať  moudrost  plní  mlaď  v  paláci,  v  chýši! 

Kýž  noví  Komenští  a  Jungmannové 

a  vzorní  Filcíkové  v  národu 

chystají  hojnou  v  školách  úrodu, 

v  QÍž  vyjasní  se  krásné  doby  dnové, 

kdež  blahobyt  nám  plynout  bude  z  didaktilty, 

vedené  berlou  přirozené  methodiky, 

a  školometství  plesnivého  suchopar 

vloh  snahy  nebude  víc  přiváděti  v  zmar. 

Ač  dosti  pelyAku  mládeže  pěstounům  roste, 

přec  nezlekcj  se  břemena  duch  vlastmilovný, 

a  v  odvaž ;^  posvátné,  předsudků  všech  prosté, 

blíž  k  svému  cíli  kráčej  národ  usilovný! 


F.  P.  Fodébradský. 
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Píseň  o  srdci  ženském. 

Pějte  píseň,  slavné  umky! 
Zapějte  o  ženském  srdci, 
jako  v  ňadrách  ženských  žije, 
plné  blaha,  plné  bolu, 
jako  přišlo  z  rukou  božských, 
by  stvoření  ukončilo; 
jak  hluboké  v  pramenech  svých, 
jak  vysoké  ve  svých  vlnách, 
jak  malinké  v  oboru  svém, 
jak  veliké  ve  svém  snění, 
jaktě  úzké  v  žití  kruhu, 
jak  daleké  v  myšlení  svém, 
jaktě  horké  v  plnosti  své, 
}ňk  studené  v  pokrývce  své, 
jak  jest  vždycky,  každé  chvíle 
věčně  nové,  nevyzpytnél 
Pějte  píseň,  slavné  umky, 
zapějte  o  ženském  srdci!  — 
Stvořitel  když  shlédnul  s  výše, 
hotova  v  slavnostním  Šatu 
co  nevěsta  v  mladém  šperku 
uvnaděná  země  plála, 
kolem  bujně  plných  údů 
šněro vačka  zelená  se 
pnula  měkce  otočená, 
z  květů  Hza  ladně  na  ní 
skvěla  se  až  po  kraj  moře, 
v  kadeřích  stromů  hořeli 
slavně  rosní  démantové, 
slavnostně  kameny  drahé 
visely  ve  kroužcích  květin 
a  plameny  obětní  se 
na  kopcích  na  strmých  leskly, 
hlasné  zpěvy  proudily  se 
jako  o  dni  o  svátečním 


z  lesa  plného  zpěváky, 

a  pak  vůné  kadidlová 

ze  kalíšků  květin  páchnouc 

táhla  z  čistých  ze  vln  větru 

vysoko  k  oblouku  nebes; 

a  v  svém  prvním  blahém  spánku 

ležela  na  loži  z  růží, 

tehda  ještě  trní  prostých, 

žena  prvn^,  vznešená, 

tak  jak  před  prvotným  hříchem 

ještě  zřela  na  sbor  andělů. 

Květy  komnatou  se  staly 
vůkol  krásné  ženy  spící: 
rád  své  větve  co  kryt  stinný 
sklání  strom  k  jejímu  loži 
a  co  šaty  pro  div  tento 
vije  bez  v  své  libé  vůni 
měkce,  jemně  květy  své 
kolem  obrazu  tohoto 
něžné,  čisté  ženštiny. 
Zástup  motýlů  též  nese 
co  vějíře  svoje  křídla, 
ukolébavku  pak  slavíkův 
sladký  zvuk  jí  zpívá  v  pokoře. 
Milý  slavíku,  co  pak  jsi  asi 
krásné  spáčce  této  pěl, 
dokud  její  sen  proniknut 
nebyl  ještě  zemským  myšlením? 

Slavíku,  rci,  co  jsi  zpíval, 

než  se  žena  zbudila? 

Jaká  píseň  zavznívala 

tebou  z  noci  života?  — 

Takto  slavík  milý  pěl 

zvukem  nejlahodnějším, 

nejkrásnějším  nápěvem 

o  slávě  a  ceně  krásy: 

„Podivná  jest  krásy  činnost, 

podivná  jťst  krásy  vláda; 

před  okem  nech  rozvine  se 

ve  postavách  tisícerých, 

ve  postavách  leskuplných 

z  kruhů  věčných,  nadpozemských; 

nech  se  v  mechu  pletenině 

co  sít  pestrá  zemí  plíží, 

nech  se  z  růžového  stonku 

vzhůru  pne  co  čilý  kalich, 

nech  z  perutí  kolibrových 

barvohojně  vniká  v  oko, 

nech  z  kamenů  drahých  skáče 

jak  paprslek  do  života, 

nechť  i  v  smělé  sloupu  stavbě 

k  oblakům  se  pyšně  vznáší; 

kde  se  nám  ukáže  kráFa, 

kde  k  nám  spanilou  tvář  sklání  — 

od  oblásku  na  pobřeží, 

od  vyžel  v  hlubinách  mořských, 

v  nichž  spí  nejkrásnější  perly, 

až  k  hvězd  stromu  velikému, 

jenž  v  závoji 

tmavé  noci 

ohně  svoje 

plné  skvostu 

ku  slavnosti 

tichých  srdcí  rozžehl, 
krása  umí  život  tento 
čarovně  vždy  osvětliti, 
krása  zná  na  místa  jasná, 
rajským  zlatem  vyzdobená 
bytost  naši  postaviti; 
ku  blahu  však  povznésti  nás 
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a  bol  Z  Tnitra  vypuditi 
k  pozlacení  živobytí 
božské  vnady  paprslekem, 
aby  lahodné  stran  zvuky 
i  spanilost  zpěvu  zménná 
i  vlnění  tance  čilé 
i  hvězd  zlatoBkvélá  jasnost 
i  cit  sladký  vřelé  touhy 
i  pokornoBt  služné  lásky 
i  síť  řeěi  lichotivé 
i  čarovné  vtipu  spory  — 
to  vše  by  nás  oblažilo, 
to  vfie  by  nás  občerstvilo, 
zajalo  nám  naáe  srdce, 
bychom  z  věnce  našich  hodin, 
vyšší  rukou  uvitého, 
čerstvé  květy,  čerstvé  listi 
trhali  si  pro  užitek: 
to  dovede  krásy  květ 
jenom  v  básni  stvoření, 
v  básni  korunované  I''  — 
Takto  milý  slavík  pěl 
zvukem  nejlahodnějším, 
nejkrásnějším  nápěvem 
o  slávě  a  ceně  krásy! 
A  což  spáčka  vnadyplná? 
Na  květech  se  kolébajíc 
slyšela  tu  sladkou  píseň? 

Slyšela  to  pozdravení, 
pozdravení  lichotivé? 
Hnula  při  tom  svými  údy? 
Hnula  při  tom  obočím  svým? 
Cítila  v  svém  oku  kapku? 
Cítila  v  svých  prsou  tlukot? 
Necítila  v  temné  celí 
červený  zdroj  srdce  svého, 
jak  se  probudil  tichounce 
i  jak  jemné  klepal,  tloukl, 
šeptal,  šustěl  a  se  tázal, 
s  květinami  radu  bera, 
jak  z  vězení  uskočiti?  ■— 

Takto  růže  zprávu  dává 
o  prvním  o  srdci  ženském, 
ku  blahu  jak  i  k  bolesti 
stvořeno  v  hodině  svaté: 
kolem  hlavy  spánkem  jaté 
andělé  v  okruhu  stáli 
a  tiše  se  radili, 
jak  by  této  ženštině 
vložit  mohli  ve  hrud  srdce, 
vždycky  jiné,  vždycky  totéž, 
skálopevné,  lehkohybné, 
veselé  vždy  a  vždy  v  slzách, 
těžké  v  mysli,  lehké  v  zdání, 
jak  totožný  v  tomto  srdci 
blaha  den  i  den  bolesti, 

milovati, 

nepřátelství 

osnovati, 

vroucně  lnouti 

a  pak  chladně 

zůstaviti, 
obětí  požadovati 
a  obětě  přinášeti, 
nížiti  se  k  temné  zemi, 
vznášeti  se  k  jasné  výši, 

vzdorovati, 

podnikati, 

třásti  se  a 

otáleti, 


smáti  se  libě, 

plakati  Btrastně, 

věřiti  pevné, 

nevěru  síti, 

kypěti  zlostí, 

k  smíření  ruku 

dávati  volně. 
Kosy  kapku  vzali  andělé, 
ježto  padla  s  nebes  výšiny, 
a  fialku  z  údolí 
a  první  dne  paprslek, 
malinkou  též  pomněnku 
při  měsíčku  utrhlij 
to  vše  potom  vložili 
v  kalich  čisté  lilie; 
všecko  takto  smíchané 
postavili  vesele 
k  žáru  lásky  jemnému, 
a  z  motýlků  postavena  stráže, 
křídlama  by  dmýchala  do  žáru; 
koření  též  dali:  listí  topolové, 
slunce  májové  a  počasí  dubnové. 
Na  to  nalili  pak  vzdechy  a  tužbu, 
slz  dvě,  jedno  přání,  naděje  půlku, 
trpělivostí  pak  přikiýli  to, 
pHkryli  též  mlčnou  pokorností, 
na  stráž  k  tomu  dali  mírnost, 
nábožnost  a  mysl  v  štěstí, 
a  z  toho  se  stalo  —  srdce  ženské. 

Odletěly  spánek,  sen, 
odletěly  k  nebesům, 
spáčka  když  se  zbudila, 
v  plném  skvostu  vůkol  stál 
svět  a  všechno  stvoření, 
v  moři  barev  plávajíc, 
stromy,  květy,  listí,  plody 
smočeny  v  slunečním  světle, 
z  háje  zpěvy  sladce  zněly, 
sbory  pestrých  opeřencův 
vzduchem  volně  plavaly, 
modré  se  též  smály  řeky, 
a  po  straně  probuzenky 
stál  muž,  v  světle  narozený, 
k  panování  vyvolený; 
a  ona  zří  vlastní  život, 
avšak  výše  zří  jej  v  muži, 
ona  cítí  sladký  život, 
ona  klopí  oči  svoje, 
a  první  rozkvetla  záře 
na  líci  zaplápolavším, 
a  první  ukápla  slza 
na  srdce,  jež  tiše  tlouklo, 
a  tu  první  sladké  ach  I 
z  libých  úst  se  proudilo, 
a  tu  první  lásky  blaho,  bol 
zavítaly  v  srdce  ženské!  — 
Srdce  ženské  jest  jak  moře, 
jak  moře  jsou  prsa  ženská, 
ve  hlubinách  blaho,  žal, 
ve  hlubinách  bol  i  slast. 
Jenom  nořič,  jenž  do  moře 
hlubiny  se  odváží, 
jenom  ten  se  dozví  jistě, 
perla  že  jen  na  dnu  sídlí! 

Kdo  však  na  vlnách  na  čistých 
jezditi  chce  povrchně  jen, 
na  lehkého  keiklíře  když 
smějí  se  jen  zlaté  vlny, 
kdyžto  jemné  větru  vání 
milkujíc  s  vlnami  hraje 
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pH  stálém  slunečním  svétle  ^ 
o,  ten  nezn&  srdce  ženské  1 
Na  rozkoš  a  blaho  lásky 
kdyžto  štěstí  slunce  září 
a  větříky  v  libém  áumu 
když  se  kolem  vnadných  růží 
obličeje  kolébají, 
srdce  její  jest  tak  jemné 
odevzdáno  obratům  všem 
pocítění  jako  moře, 
Y  němž  se  večer  tiše,  ladně 
každá  hvězda  zobrazuje, 
již  maluje  na  ně  nebel  — 

Láska  blaží,  oslavuje, 
občerstvuje,  rozjařuje, 
k  milenci  když  lásky  slast 
srdce  ženské  ovládá; 
jako  moře  však  též  strašná 
láska  jest,  když  bol  a  žal, 
lásky  trýzeň,  utrpení 
když  svit  slunce  zastiňuje, 
z  blízkého  když  zálivu, 
z  divoké  když  propasti 
bouře  křídlem  třepetá, 
běda,  kdyžto  lásky  útěk 
srdce  ženské  nabryzl, 
běda,  kdyžto  žárlivost 
srdce  ženské  zděsila) 
Žárlivost,  ta  divá  hydra, 
kteráž  jednou  usmrcena 
vždycky  zase  v  život  vejde; 
žárlivost,  jež  surové  své, 
divé,  ostré,  kruté  drápy 
u  posměchu  v  srdce  ženské, 
kde  se  nejněžněji  hýbe, 
v  nejhlubší  zatíná  struny! 

Žárlivost,  vždy  nepokojná, 
žárlivost,  která  vždy  sočí, 
žárlivost,  kteráž  bdí  věčně, 
žárlivost,  msty,  jedu  plná, 
žárlivost,  jež  nepostí  se, 
žárlivost,  vždy  pohyblivá, 
žárlivost,  zdánlivě  mrtvá, 
na  novo  vždy  probuzená, 
žárlivost  jen  nesyár  rodí, 
žárlivost  jen  otravuje, 
Žárlivost  Šílenost  krmí, 
žárlivost  s  hrůzami  všemi, 
žárlivost  se  vší  straš  ností, 
žárlivost  jen  v  srdci  ženském 
spatřiti  lze  strašně,  hrozně! 
Jedině  ve  srdci  ženském 
žárlivost  tak  spatřiti  lze, 
poněvadž  nejčistší  mocí 
nadchnula  to  srdce  láska. 
NejvySSítě  lásky  vlny 
k  nebesům  až  dmou  to  srdce ; 
vždyť  ve  srdci  ženském  svítí 
všechny  jasné  nebes  svíce 
a  u  jejím  srdce  jádru 
třpytí  se  hvězd  tisícero, 
h&ejících  božskou  zář  svou 
do  tohoto  života!  — 
Hvětdy,  jež  samotný  v  život 
čarovným  svým  leskem  třpjtí, 
8  plamenem  nebeským  stojí 
pohromadě  v  vlasti  ženské; 
ze  zlatéhoť  lásky  stromu 
větve  květové  se  ŠÍH 
k  slavnosti  života  kvetouc 


a  života  krátkou  dobu 
v  nebeský  sen  proméňtgíc. 
Láska  jest  to  velké  slunce, 
z  jehož  ohně  živícího 
nepočetné  hvězdy  prýští 
v  temné  lůno  života. 

Láska  manželská,  všech  pudů 
nejčistější  koruna, 
čistě  plápolající, 
v  trůnu  božském  původ  má. 
Láska  manželská  přcmocná, 
mnohotvárná  i  pozorná, 
láska  ta  chrámovým  květem 
ve  svatyni  srdce  jest. 
Svatá  páska  s  nebes  výše 
ve  tkána  jest  y  život  tento, 
aby  v  čistém  duší  svazku 
co  příbuzné  zasnoubila, 
by  jemného  mravu  žezlo 
na  trůnu  i  ve  chatrči 
do  života  zakotvila, 
by  čistoty  kněžský  oheň 
zapálila  v  žití  zemském, 
aby  cností  hvězdný  závoj*, 
aby  lásky  obraz  svila, 
by  stydlivost  zaruměnou, 
tento  čistÝ  nebe  kvítek, 
připnula  k  ovoci  smyslů, 
aby  muže  nestálého, 
aby  muže  zmateného 
svazkem  nábožným  a  jemným 
z  trudného  myšlének  boje 
hrdliččiným  cukrováním 
v  meze  něžně  pohyblivé, 
v  koleje  činnosti  tiché 
uvedla  zpět  klidnou  snahou, 
kde  ho  ve  přátelském  kruhu 
láska,  mysl,  působnost  domácí 
a  věrnosti  něžné  chování  se 
objími^í  rukou  spásonosnou. 

Láska  mateřská  pak,  pravá, 
skflJopevná,  věčně  čistá, 
co  zve  člověk  pocitem, 
co  zve  člověk  citem  svým, 
všechna  bolest,  všechno  blaho 
na  zemi  pod  nebes  sluncem 
nestačí  ve  slasti,  v  bolu 
k  citu  v  prsou  mateřských. 
Matky  starosti  a  slzy 
bdí  za  jitra  dítěcího, 
matky  sti^ežení  a  slzy 
na  vodítka  řídí  dítko, 
matky  lůno,  matky  slza 
vychová  pozvolna  dítko, 
matky  slza,  matky  „ach!^ 
v  noci  stráií  u  dítěte^ 
matky  slza,  matky  trýzeň 
chore  dítko  opatri^je ; 
opatruje  samotinká, 
o  pravici  podepřena 
sedí  v  trudném  času  nočním, 
zloupena  o  všechen  spánek, 
u  hlavy  chorého  děcka, 
sklání  se  k  hlavičce  jeho, 
utírá  s  ní  potu  kapky, 
hlavou  svou  lne  k  jeho  lícem, 
aby  žár  do  sebe  vsála, 
naslouchá,  zda  ještě  dýchá, 
poklekne  ve  slzách  horkých 
na  pokraj  postýlky  jeho, 
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sepne  race  u  modlení: 

„Matko  nejvyšších  milostí, 

nech  mne  složiti  mou  bolest, 

shlédni  na  mé  vroucí  slzy, 

jež  z  horkého  kanou  oka, 

pHjml  vroucí  modlitbu  mou, 

za  nemluvně  to  ji  přijmi, 

mému  dítěti  ku  spáse 

volání  mé  k  Tobě  přijdi 

Samo  nemůž'  modliti  se, 

samo  nemůž'  pokleknouti, 

samo  nemůž'  sepnout  ruce, 

protož  skloň  se  milostivé, 

shlédni  iemně  snebe  na  zem, 

návrat  matce  opět  dítě, 

navrať  dítě  malé,  vnadné, 

vrať  mně  dítě  beze  skvrny, 

vrať  mi  je  Blahoslavená! 

Nemať  nebe  ve  své  výši, 

jež  andělů  kůry  chválí, 

nemať  samo  velké  nebe 

nic  většího  ve  svém  lůně, 

nic  vjrššího  ku  hlásání, 

by  zničilo  hříchů  tíži, 

nežli  matku  8  ditétem!''  .— 

Nábožnost  však  a  klid  víry, 

ty  ve  srdci  ženském  sídlí; 

když  dle  vůle  nevyzpytné 

nesplní  se  prosba,  přání, 

vchází  víry  potěšení 

i  cit  plné  oddanosti, 

u  věčnou  moc  nebe  vchází, 

jak  jitřenka  z  temné  noci, 

jako  rosa  na  lučině 

v  Blond  nově  zbuzeném 

vchází  opět  v  srdce  ženské! 

Srdce  to,  prv  divě  hnuté, 

třese  se  pokorně,  tiše; 

neboť,  hnuto  v  slasti,  v  bolu, 

nebe  vždycky  nosí  v  sobě, 

poněvadž  v  životě  čisté 

jako  záře  démantová, 

poněvadž  v  životě  pravé 

jak  modlitba  u  oltáře, 

poněvadž  yěrnosti  známé 

jako  skalná  stěna  v  moři, 

poněvadž  jest  v  mravnosti  své 

jak  obruba  liliová, 

poněvadž  útrpné  vezdy, 

poněvadž  tak  skromné  v  štěstí 

jak  za  jitra  svatý  obraz, 

poněvadž  jest  v  trýzni  mírné 

tak  jako  mech  u  pramene, 

poněvadž  v  doufání  silné 

jak  u  rakve  kněžské  slovo, 

poněvadž  ve  víře  jasné 

jako  orel  v  slunce  záři: 

proto  všemi  pěvci,  jichžto  stává, 

v  celém  kruhu  země  této 

Brdci  ženskému  vždy  čest  se  vzdává. 


M  B.  Saphir. 


V.  P.  Fodébradský, 


87. 


Večerní  klekání. 

Doliny, 

dědiny 
tichnou,  blednou,  hasnou; 
jenom  záři  jasnou 


skvějí  hor  se  báně 
jak  oltáře  Páně; 

vánek  líbá  květiny, 

lučiny, 

planiny. 

V  údolí 

hlaholí 
zvonků  hlas  co  z  ráje, 
ozvěnou  jsou  háje ; 
než  se  spánek  sklání, 
tvorstvu  se  vyzvání: 
„S  čistou  duší  dítěte 

klekněte, 

klekněte  I'' 

Mocný  Pán 

má  svůj  stan 
nad  hvězdami  výše  ; 
anděl  strážce  tiše 
sstupuje  z  červánků 
střežit  lidstva  stánků, 

noc  až  mine,   den  je  dán; 

dobrý ť  Pán, 

dík  mu  slánl 


V.  J,  Ficek. 


88. 

Žebrák. 

Žebráček  starý  běduje, 

že  mu  ten  vítr  proklatý, 

kdy  krajem  Šumně  zaduje, 

prochvívá  vetché  záplaty. 

Že  unáší  mu  chorý  plášť 

a  ve  vous  meče  ledu  hlať, 

že  vlas  mu  ježí  každý  zvlášť; 

ach,  ze  vsi  k  městu  dlouhá  trať! 

On  opozdil  se  jediné, 

že  čas  tak  kvapně  utíkal, 

než  „Zaplať  Pánbůh""  v  dědině 

za  dárek  všude  odříkal. 

Už  soumrak  noci  příbuzen 

obléká  v  šero  okolí, 

a  mroucí  poznenáhla  den 

s  ním  jenom  slabě  zápolí. 

Žebráček  starý  naříká, 

an  mráz  mu  slabý  kalí  hled, 

a  zima  tělo  proniká: 

„Ach,  totě  vítr  jako  jed! 

Ách^  je  to  šlakovitý  čas, 

ten  bídný  plášť  —  jaký  to  štít! 

Dech  vázne  v  hrdle,  vázne  hlas, 

nemožnoť  věru  dále  jít. 

Tu  příkop,  podél  cesty,  hlel 

Než  větru  vztek  se  utiší, 

snad  zotaví  se  tělo  mdlé 

a  nohy  dál  si  pospíší."" 

Jak  ticho,  volno  v  úkrytu; 

tu  klidně  8  dárky  leží  vak, 

a  žebráček  rád  pobytu 

protírá  zaroseny  zrak. 

Protírá  oči,  ruce  tře 

a  hladí  zvlhlé  šediny, 

an  v  nitru  jednak  hněv  mu  vře, 

že  pozdě  vyšel  z  dědiny. 

Tu  sedí,  dumá  noci  host 

na  tvrdém  lůžku  žebráků, 

a  duch  nesnází  těla  prost 

dlí  v  minulosti  soumraku. 

Slyší  ve  vsi  cinká  klekáni, 
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žebráček  ibožné  dělá  kříi! 
Slyš  I  poYOi  I  města  oh&ni 
a  kvapné  hréi  bliž  a  blíi. 
Dvé  ořů  bi:gné  tepe  zem, 
Yjúťt  Telmol  sedí  sahalen, 
ta  zlatý  prým,  tam  drahý  lem  — 
a  poTOz  prchá  jako  len. 
.1  tYB  se  druhdy  voziva],** 
ai  chadák  hlasem  lítosti, 
„leč  y  tobě  cit  se  osýral 
a  udílel  jsi  milosti. 
Kde  jsou,  již  tebe  chy&lili, 
kdy  sdroi  se  hcpuě  pramenil? 
Ten  yyscnnul,  ti  se  vzdálili  — 
svět  pěkně  se  ti  odměnili* 
Tak  dumá  stařec,  táhlý  vzdech 
se  těžce  z  chorých  vine  plic 
a  nad  ním  vane  zimy  dech 
a  již  se  stmívá  víc  a  víc. 
Tam  k  zámku  zvoní  kopyta, 
tu  ode  města  v  žeru  kdos 
nejistým  krokem  klopýtá 
a  mumlá  podivného  cos. 
To  s  těžkou  hlavou  ubožák, 

Íenž  sem  a  tam  se  potácí: 
lyl  v  krčmě  a  teď  noční  pták 
ke  skřítkům  svým  se  navrací. 

.Co  ty  tam  dole  máS  už  dost? 

0  nuzáku,  hled!  já  jsem  králi 
Tys  babskv  vzdal  se  na  milost, 
{á  vítěz  pi\jdu  slavné  dál!^     » 

1  míhá  se  co  iedý  stín, 

jejž  na  pouť  chladný  vyslal  hrob, 
v  tom  Seru  dál,  an  bledý  syn 
bídáctví  dávných  želí  dob. 
Zpěv,  hudba,  j^lná  sklenice, 
hra  v  karty.  Čilí  druhové 
a  k  tomu  Svamé  sklepnice : 
tot  slasti  barvy  duhové! 
„Tak  viední  aen  i  ve  svátek 
jal  jsem  se  vážni  klaněti, 
ach{  zapomněl  jsem  na  statek 
i  na  ženu  i  na  děti. 
y  mém  statku  velí  jinv  pán, 
trud  choti  život  ukrátil, 
já  bloudím  světem  otrhán 
a  dítky  —  hřích  je  uchvátil. 
Kluk,  dobrých  lidí  povrhel, 
ten  v  těžkém  sedí  žiJáři, 
a  děvče  —  děvče  bohužell 
to  se  svým  tělem  kramaří.^ 

Tak  sedí  žebrák  a  s  ním  žal; 

ač  větru  van  už  přestává, 

ač  den  už  dávno  s  Bohem  dal, 

on  chuďas  přece  nevstává. 

Ach  ardt,  kterak  možno  vstát, 

kdy  tělo  tuhne  od  nohou 

a  horkost  po&iouc  v  mozku  plát 

ovládá  hlavu  ubohou! 

V  té  upomínek  pestrá  smés 

co  divy  vír  se  kolotá: 

čest  pochlebníci,  sláva,  ples, 

hlad,  osamělost,  žebrota. 

An  takto  blouzní  žepotem, 

docházející  srdce  stroj 

násilným  svědčí  tepotem, 

že  poslední  mu  nastal  boj. 

čas  milí  —  ustal  větru  van, 

by  nepremftil  starci  sen, 

jenž  květem  sněhu  obsypán 


je  na  cestu  již  připraven. 
A  trata  pusta  jako  step, 
an  dokonává  noci  host,  — 
tu  vzdech  a  jefttě  srdce  tep 
a  anděl  smrti  velí:  Dosti  — 
Tam  v  zámku  utich'  ples  a  smích ; 
tu  žebráček  na  lůžku  svém 
poklidně  leží;  je<  mu  sníh 
1  rubážem  i  příkrovem.  — 

V.  V.  lÝnobranský, 


89. 

Ze    78  I 

Po  hoře  se  stezka  vine, 
do  údolu,  ku  dědině. 
Když  do  školy  chodívali, 
už  se  spolu  milovali. 
Kdož  jim  může  záviděti, 
vždyť  jsou  ježte  malé  děti. 
Malé  dětí  chléb  jen  jedí  — 
to  rodiče  dobře  vědí. 
Až  vyrostou,  odvyknou  si, 
sotva  ve  snu  vzpomenou  si. 
Jako  voda  ten  čas  běží  — 
ona  hnedle  pannou  svěží. 
Ach,  což  jí  to  plátno  bude, 
když  je  jenom  děvče  chudé  1 
Nemá  otce,  ani  matku  — 
on  jedinÝ  syn  ze  statku. 
On  je  pánem  na  dvorečku  — 
ona  u  nich  za  děvečku. 
Však  se  tatík  na  to  mračí, 
měl  by  děvku  z  domu  radši. 
Což  se  matka  tuze  rmoutí, 
dědeček  jen  hlavou  kroutí. 
Přece  musí  děvče  z  domu 
a  s  ní  synek  ještě  k  tomu. 


Po  hoře  se  stezka  vine 
a  na  hoře  kaple  kyne. 
A  když  ještě  byli  'mali^ 
před  kapu  se  modlívali.  — 
Před  kapličkou,  pod  jasanem : 
.Přec  se  za  sebe  dostáném!" 
klečeli  tam  při  měsíčku, 
modlili  se  modlitbičku. 
Nad  nimi  se  hvězdy  chvěly, 
jako  by  jim  rozuměly. 
„Nic  hvězdičky  se  nechvějte, 
nad  námi  si  nezoufejte. 
Nechvějte  se  v  lesku  rudém  — 
přec  mv  věčné  svoji  budem. 
Věčně  Dudem  blouait  spolem 
s  vámi  nekonečným  kolem." 


Co  ti  lidé  namluvili ? 

Sřec  se  spolu  zasnoubili, 
íesnoubif  je  páter  z  fary  — 
a  snoubil  je  hrobník  starý. 
Zasnoubil  je  v  siré  zemi 
za  hřbitovem  —  pod  olšemi. 

Aleš  Balcárek, 


-Ml- 
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Sirotek. 

Oni  mi  je  pochovali 
drahé,  zlaté  hlavy  obé; 
ta  spí  otčík  —  tam  zas  máti, 
B  nimi  slast  a  vftecko  y  hrobě. 
Kdyby  splavil  s  brobA  temných 
potok  slzí  všecky  hroudy, 
přec  se  oči  neotevrou, 
svadlé  neobživnou  oudy. 
Jak  to  hlode,  hlava  pálí, 
jak  je  teskuo  na  sir  obé  1 
Otée,  máti,  proč  své  dítě 
nevzali  jste  radéj  k  sobe? 
Siré  díté  ubožátko 
v  svété  kaldému  překáži, 
nelítostník,-  dá-li  dárek, 
každé  sousto  dříve  zváží. 
Ať  si  zváží!  Však  tam  v  ráji, 
odkud  zírá  otec,  máti, 
zváží  se  též  bol  a  slzy; 
Pán  Bfth  radost  zas  mi  vrátí ! 


V,  Jar,  Fictk, 


91. 

Ona. 

TvAj  jsem  a  ty  má  jsi, 
ty  jsi  jedno  se  mnou, 
spojeni  jsme  spolu 
vazbou  přetajemnou; 
bez  tebe  mi  není 
y  Siré  zemi  spásy  — 
v  radosti  a  bolu 
tviy  jsem  a  ty  má  jsi ! 
Stín  jsem  já,  ty  světlo, 
tmí  já,  ty  rože, 
země  já,  ty  nebe, 
žrecem  já,  ty  bůže. 
Svit  bez  stínu  není, 
bez  tmi  ne  rAže  — 
zdali  srdce  tvoje 
beze  mne  být  mAže? 
Bouřně  na  tvých  ňadrech 
srdce  moje  bilo, 
oko  mé  se  ve  tvých 
hvězdách  potopilo. 
Kol  tebe  se  vilo 
pružné  moje  rámě  — 
jasno,  slavno  bylo 
ve  přírody  chrámě. 
Zíraje  v  tvé  oči 
mám  o  mim  zdání, 
nebe  modrotajné 
nade  mnou  se  sklání; 
zíraje  v  tvé  oči 
mívám  sen  o  válce  — 
posud  moje  Štěstí 
dli,  ach,  v  modré  dálce! 
Objímej  mne,  drahá, 
líbej  moje  čelo, 
aby  moje  srdce 
sen  o  ráji  mělo. 
O  zavřeném  ráji 
měl  jsem  posud  zdání  — 
ráj  mi  otevřelo 
tvoje  milování. 
Před  sebou  mě  nechej 


padnout  na  kolena, 
světice  jsi  moje, 
dívko  velebená; 
pozdvihni  mne  k  sobě  — 
stan  tvAj  v  jasné  výši, 
přymi  mne  ▼  své  ráje, 
ve  své  lásky  HSil 


Vine,  Furch, 


92. 

Skřivánek. 

Létá  skřivánek. 

Vesny  milánek, 

do  oblak  vysoko. 

V  klokotu  zpívá, 

písně  vylívá 

v  Adoly  hluboko. 

Rozpěje  prostory, 

niž  bory^  ^S  hory 

daleko  Široko. 

Rozp^,  skřivánku, 

Vesny  milenku, 

též  srdéčko  v  tesknotě, 

00  sténá  a  pláče 

jako  siré  ptáče 

v  hégové  tam  temnotě. 

Jak  skřivánek  zapěje 

v  podnebeské  výSi, 

hned  srdéčko  okřeje, 

hned  se  bol  utiSÍ. 


V.  J.  Pieeh 


93. 

Lis^  andělova. 

Tam  na  lAžku  bledý  jinoch 
dokonává  —  yedle  lAžka 
krásná  klečí  děva  —  její 
tmavé  vlasy  rozpuStěny, 
z  její  očí  tekou  proudy 
skvělých  slz  —  divoké,  hrozné 
ryky  vydává  ze  sebe : 
těžké  loučení  na  dobu  — 
těžSí  loučení  na  věky! 
U  hlavy  jinocha  stojí 
jeho  anděl-strážce,  lítost 
má  s  náramným  hořem  děvy  — 
chtěl  by  ji  sprostiti  žalu, 
zadržeti  jinochovu 
duál  v  těle,  ale  není 
jemu  dána  moc,  navrátit 
životu,  co  má  umříti. 
Jinoch  tiSe  hasne,  jako 
hvězda  na  večerním  nebi. 
Jako  zlomená  lilie 
děva  se  přes  něho  kloní, 

1'^í  bědování  nemá 
:once.  —  Jat  anděl  lítostí 
sám  se  vtají  y  opuStěnou 
mrtvolu.  —  I  počne  opět 
krev  se  valiti  žilami, 
opět  srdce  bíti: 
anděl  proměněn  v  člověka! 
Pozdvihne  se  z  lože  —  děva 
obejme  ho  jási^^d, 
líbá  rtoma  planoucíma. 


v  jeho  irdei,  hal  se  hadi 
dt  jemu  neznámý  potud, 
dt  to  milosti  toužebné, 
dt  ten  člověka  blažid, 
nad  nějž  tvor  sladčího  nezná. 
Jak  ústroji  zastavené, 
když  v  né  dzik  ruka  sáhne, 
znova  počne  jiti,  ale 
jenom  na  čas  krátký; 

zastavi  se  oi>ét  nástroj 

též  i  v  tele  jinochové 
znova  ohživeném 
stavit!  se  krev  počíná, 
srdce  mdleji  bije  — 
oko  hasne  —  cítí 
anděl  smrtný  mráz.  ^ 
Lidské  lásky  poznav  rozkofi 
bezejmennou  chystat  musí 
k  loučeni  se  s  cizím  tělem, 
čeká  jej  tam  věčnost  pustá  — 
slasti  prázdná  —  hrozná  —  -^ 
počne  jeho  bědováni, 
osud  závidí  jinochu, 
jemuž  nezůstala  strastná 
pamét  *  an  jej  vítá  hrob!!  -«- 
Lampa  hasne,  děva  pláče  — 
anděl  mrtvolu  opouští  1 


F.  Furch. 


94. 

Vodníkova  nevěsta.  . 

Seděla  dívka  z  večera 
na  květném  břehu  jezera 
a  kvítí  smutná  trhala, 
vlnám  je  do  Iftna  metala. 
„Vy  vlnky  průměte  lásky  květ 
a  neste  ho  rychle  v  jinží  svět; 
mne  svět  hořejší  netěší, 
kde  láska  vždy  cos  pohřeší. 
Tatíček  dobrý  v  hrobě  spí, 
macecha  lige  a  zlořečí; 
i  družka  zlá  mne  zklamala, 
milého  mi  z  náruče  vydrala. '^ 
Tak  dívka  lká  i  běduje, 
vlnám  svůj  nářek  svěřqje, 
a  vlnky  křepké  potigí 
důvěrné  jí  cos  šepUýí.  «- 
Co  děva  v  srdci  tigila, 
to  vlna  vlně  zradila. 
Zaslechnuv  vodník  pláč  děví, 
na  hladině  vod  se  objeví. 
lYia  bledá,  vlasy  zelené, 
na  hrdle  perly  hlazené, 
koraly  vzácné  u  pasu 
množí  vodníkovu  okrasu. 
Klonit  se  k  dívce,  lahodí 
a  slova  sladká  prohodí: 
„Ty  děvo  sličná,  poid  a  pojd, 
v  palác  tichý  mne  doprovod! 
Palác  m^j  jasný,  průhledný 
na  křišfálovvch  sloupech  čni, 
v  něm  lahoda  i  pohova, 
jak  jen  pomyslíš,  hotova. 
Tam  družkv  nigdeš  laskavé 
a  hračky  skvostné,  blýskavé ; 
ku  hrám  i  rychlým  posluhám 
na  sta  dévic  po  vůli  mám.^ 
Poslouchat  děva  svodný  hlas, 


zpomíniýíc  na  lásky  čas, 

i  dí  na  mysli  zmámená: 

„Ty  můj  jd  —  já  nevěsta  tvá  I** 

A  řkouc  to,  milému  vstříc  letí.  — 

Držíť  jí  vodník  v  objetí; 

a  voda,  když  to  uzřela, 

nad  nimi  se  rychle  zavřela. 

Jan  e  Hvězdy. 
95. 

B  u  8  a  1  k  a. 

Vétýrek  teplý  vane  dolinami, 

hle  jak  se  útlé  břízy  kývají ! 

Pěchotnou  vůni  luka  dýchají 

a  všecky  stráně  slynou  květinami. 

Slunéčko  mocné  jasně  zasvítilo 

a  z  vod  podivnou  chasu  v  v  vábil  o. 

Tam  na  pobřeží  ve  vysoké  tráve 

hry,  tance  vedou  nahé  dívčiny; 

obsypalv  se  jimi  lučiny, 

i  po  vrbách  kolébají  se  hravě. 

Jich  zpěvy,  řek  bys,  kvítků  povzdycháni, 

A  tance  —  frašne  větrů  potýkání. 

Jitrem  žhavým  planou  jich  mladé  líce, 

an  větry  s  vlasy  n  pohrávají; 

tu  jedny  perlj  z  rosv  sbírají, 

na  pavučinv  je  navlíkigíce, 

jiné  zas  z  kvítí  pel  hebounký  metou 

a  do  vlasů  jej  za  okrasu  pletou. 

Ach  běda  tomu,  kdo  by  v  této  chvíli 

z  pozemčanů  se  vmísil  mezi  ně, 

a  buďto  náhodou,  neb  bezvinně 

rušit  chtěl  blahou  jejich  kratochvíli! 

Rusalky  zlou  by  nad  ním  pomstu  vzaly, 

do  smrti  by  ho  s  smíchem  ulechtaly.  — 

Děvčátko  sličné  —  dítě  odřelé  — 

šlo  navštívit  bratříčka  v  nemoci, 

a  jiA  by  větry  bralo  k  pomoci, 

pospíchalo  po  louce  osamělé. 

Tuf  radovánky  Rusalek  užírá, 

žasem  i  leknutím  div  neumírá. 

Běží,  utíká  —  neb  v  uších  jí  zněly : 

pověsti  hrůzné,  často  slýchané ; 

obrazy  ve  snách  druhdy  vídané 

zde  těla  nabyly  a  oživély. 

Béží,  utíká,  svět  se  před  ní  míhá, 

an  jedna  z  Rusalek  v  patách  ji  stíhá. 

„Pusť  mne,  ach  pusť  mne,  bratr  mi  umírá, 

a  nikdo  při  něm  k  věrným  obsluhám ! 

nechť  mu  posloužím,  sama  léky  dám, 

nechť  ruka  má  pot  smrtelný  mu  stírá  !^ 

Běží  dívčina,  —  svět  se  před  ní  kmitá, 

Rusalka  ji  za  bílé  ruce  tnytá. 

„Poslechni,  děvče,  milé,  hezké  dítě: 

pohádky  pěkné  a  nesnadné  znám; 

uhodneš-li  je,  propuštění  dám, 

neuhodneš-li,  ulechtám  tě  hbité. 

Nuž!  napni  rozum,  bys  vše  rozeznala 

a  pravdy  světlo  ze  tmy  vyčerpala. 

Pověz,  co  roste  a  to  bez  kořene? 

Co  běž   beze  všeho  puzeni? 

Které  as  divohojné  koření 

bez  květu  květe,  nikdy  nesečené  ? 

Nuž!  napni  rozum,  af  se  ti  otvírá, 

sic  oko  tvé  bratříčka  neuzírá!"  «- 

„Pohádka  tvá  rozum  mi  neuhněte ! 

Bez  kořene  rosteť  jen  kameni, 

a  voda  vždy  běží  bez  puzeni; 
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bez  kveta  kapradí  na  Btránt  kvéte.^  — 
Ubohá  dívka  I  —  Smyslu  neseznala, 
Rusalka  ji  se  smíchem  ulechtala. 

Jan  z  Hvizdy, 


96. 

N  e  y  é  8  t  a. 

Ku  dceři  královské  v  panoSi 
milostná  touha  se  roziiala, 
i  ona  nejmenných  rozkoší 
slast  v  jeho  náručí  poznala. 
V  královské  zahradé  besídka 
mámícím  jasmínem  je  kryta, 
hustý  květ  jeho  jenom  zhdka 
propouští  měsíčného  svita. 
Na  nebi  hoh  hvězdy  tífte, 
milé  větérka  chladné  vání^ 
květný  sad  libý  zápach  dyée, 
v  besídce  tajemné  šeptání. 
Milost  na  stav  se  neohlíží, 
srdce  ozbrojiti  se  nedá, 
královna  k  panoši  se  sníií, 
odměna  v  jeho  lásce  hledá. 
Ka  stráži  stf^,  lásky  andělí, 
ukrývej  je,  zelená  stěno, 
shasni  raaěj,  měsíci  skvělý, 
umlkni,  Šeptavá  ozvěno! 
Houšt  zelená  je  netajila, 
nechránil  je  anděl  milostný, 
láska  jejich  se  vyzradila, 
ach  soud  na  ně  čeká  žalostný. 
Na  slámě  vězeA  dřímá,  vzdychá, 
ve  snu  jej  hrozí  osud  děvy  •— 
hle  tam  se  v  okně  lana  tichá, 
jak  by  ho  těšit  chtěla,  jeví. 
A  padající  do  žaláře 
ejhle  stín  od  okenné  mříže, 
klade  se  mu  na  bledé  tvtíe 
ve  podobě  tmavého  Idíže. 
A  v  zámku  hhnotně  klíč  se  točí, 
strážný  dvéřma  otevřenýma 
s  královským  služebníkem  vkročí, 
jinochovi  pouta  o^ímá. 
I  proipluví  posel  k  věz&ovi: 
„Dnes  svatbu  slavit  máš,  zde  tobě 
posílá  král  šat  purpurový, 
by  ženich  se  jevil  v  ozdobě.^ 
I  v  zámek  vede  žasnoucího, 
až  v  tr&novní  síň  osvětlenou, 
na  stolci  krále  sedícího 
vidí  i  kníni  velebnou. 
O  toť  její  pqatava  něžná, 
tot  její  zrftst,  ioi  její  šíje, 
však  závistivá  rouška  snéžuá 
jí  obliče]  a  Ďádra  kryje. 
Vše  ticho  vůkol  v  světlé  síni, 
i  praví  král:  „Zde  tvá  kochanka, 
obejmi  svou  nevěstu  nyní, 
i  ona  čeká  na  milánka.** 
A  jinoch  s  radostným  úžasem 
ua  krále  i  na  děvu  hlídá, 
k  ni  chlácholícím  šeptá  hlasem, 
ona  mu  však  neodpovídá 
Stojí  zakrytá,  beze  hnuti, 
přikročí  jinoch  roztoužený, 
bere  závoj  —  při  odhrnutí 
omráčen  je  a  zaražený: 
To  příšera  mu  v  oči  hledí  Ml 


S 


Jeví  se  mu  obličej  z  mědi, 
a  železné  postavě  zniká 

z  ňader  jemu  hrozící  dýkal 

I  blednou  jinochovi  lice, 
ovšemť  se  tichou  hrůzou  chvěie, 
íak  nočním  chladným  váním  svíce, 
a  trůnu  král  nanlas  se  směje: 
„Aj.  kde  zůstala  hrdosť  tvoje. 
B  níž  ty,  zm^je  k  podiva  smělá, 
z  prachu  pozdvihnul  oko  svoje 
ku  květu  královského  těla? 
Zde  tvá  nevěsta,  obejmi  ji, 
k  svim  teplým  ňadrům  ji  přitiskni, 
a  kayž  z  ní  slast  tvé  žíly  p\|í, 
překonán  rozkoší  zavýskni." 
A  jinoch  od  hrozné  podoby 
svÁj  zrak  na  krále  upíraje 
dí  tiše :  pSvět  mi  bez  ozdoby 
a  věk  moj  bez  kvita  a  mige. 
Však  nechť  zelená  ode  mne  se 
vzdalcge  zem,  z  dzého  krige, 
kamž  vlna  zbonřená  mě  nese, 

znějí  mi  o  shledání  báje." 

I  stonpne  k  panně  blíž  —  ta  hne  se  — 
viděti  na  ní  radost  igevně  — 
otvíngíc  náruč  se  třese  — 
jinocha  k  prsu  tiskne  pevně. 

V.  Furch. 


97. 

Zelený  čtvrtek. 

v  zelený  čtvrtek  až  do  půl  noci 
kdo  pomodli  se,  najde  pomoci. 
Pamatcge  Krista  zrady, 
odeber  se  do  zahrady, 
znamenej  se  kříži  třemi, 
třikrát  ziibej  sirou  zemi, 
pomodli  se  zbožně  nahlas 
třikrát  otčenáš  a  zdrávas 
k  pěti  ránám  Krista  Pána, 
a  tvá  prosba  vyslyšána. 


Z  krbu  svítí  rndý  plamen 
na  světnici  pološerou; 
na  lavici  podle  kamen 
sedí  matka  se  svou  dcerou: 
„Milá  dcero,  dcero  milá, 
pobožná  jsi  vždycky  byla, 
byla^s,  nejsi,  hledíš  k  zemi, 
proč  json  ústa  tvoje  němý?  — 
Bledé  líce,  bledé  čelo, 
oči  —  oko  nevidělo. 
Nemáš  klidu,  nemáš  míru  — 
čijte  hněte  hříchu  tiže? 
Pomodli  se,  sedni  blíže, 
dojdeš  kUdu,  dojdeš  sxnira." 
^.Moje  máti,  milá  máti, 
klid  můj  víc  se  nenavrátí  — 
nemám  lásku,  nemám  víru, 
nemůž'  dáti  nebe  smíru.** ^ 
Matka  těší,  odhovoří: 
„Doufej,  dcero,  v  milosf  boží.** 
„„Ach,  matičko,  milost  bosí 
vinu  velkou  neumoři  **** 
„Či^s  se  Bohu  urouhala. 
Či  nehodně  přijímala?** 
ii„Př^ímáním  ani  řečí  — 
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matíďío,  ta  vina  TétSi: 
milého  jsem  zradila. 
Zahynul  —  jak  ?íte,  matko  — 
dité  8yé  jsem  zabila, 
pochovala  nekřtéňátko.'' 
„Pro  Bůh  dcero,  co  to  dífi? 
▼lastní  dité  —  hrozná  Tina  — 
neodpustí  lidé  tíž  — 
Bohem  vSak  —  přec  odpuátína; 
kaj  se,  dcero,  z  toho  hříchu, 
pokoři  se,  oaloi  pýchu  — ** 
„„Moje  máti,  milá  máti, 
nelze  mi  se  z  toho  káti.*"* 
„Nerouhej  se  moci  boží, 
boží  pokyn  světy  boří. 
Této  chvíle,  této  noci 
podá  Kristus  vSem  pomoci.  — 

Na  zahradě  Getsemanské 
zrazen  dnes  v  ruce  pohanské. 
Uposlechni,  dcero,  rady, 
doprovoď  mne  do  zahrady, 
znamenej  se  kříži  třemi, 
třikrát  zlíbej  svatou  zemi, 
pomodli  se  zbožně  nahlas 
třikrát  otčenáš  a  zdrávas 
k  pěti  ránám  pána  Krista  -* 
odpustí  Bůh  dozigista.^ 
„;,Moje  matko,  zůstaň  tady, 
nelze  mi  jít  do  zahrady, 
na  zahradě  suchá  hruSe  — 
na  ní  on  a  pod  ní  dité  — ***< 
„Pomodli  se  za  jich  duSe 
na  hrobě^  Bůh  uslyěi  té.'' 
Uposlechla  matky  rady, 
šla  se  modlit  do  zahrady; 
žehnala  se  kříži  třemi, 
políbila  tiikrát  zemi, 
sepla  ruce,  Stkala  nahlas 
první  otčenáš  a  zdrávas: 

íllS"^^*        ^"**        ••^^       ^^^         ^M^       «M«*        M^H*        ^^^m 

a  odpust  nám  naSe  viny  — 

81ySíSy  matko?  moje  viny! 
Matko  moje,  matko  milá, 
dlouho  jsem  se  nemodlila; 
nevím  dále  —  už  nemohu  •— 
neumím  se  modlit  k  Bohu  — 

a  odpust  nám  naSe  viny  — 

naSe  viny  —  jakož  i  my •" 

„Milé  dítě,  v  Boha  doufej, 
modli  dál  se  a  nezoufej. ** 
První  když  se  domodlifa, 
ulevení  pocítila^ 
a  začíná  —  boj  to  tuhý  •— 

začíná  se  modlit  druhý: 

jj^— —       — .  —  —  — .  —  — 

neuvoď  nás  v  pokuSení  — 

SlySíS,  matko,  to  kvílení?  ^ 
To  mé  dítě  —  vidíte  je?  — 
Tamhle,  tamhle,  u  vroubení! 
Hle,  jak  pláče,  jak  se  směje  — 
VidíS,  matko,  na  té  hruSi 
jako  zvonu  srdce  buSí 
ze  suku  to  v  suk  suchý, 
nevidíš  tam  noční  duchy? 
jak  se  sápou,  jak  se  cení  — 

neuvoď  náa  v  pokuSení—"*' 

„Nikde  živé  duSe  není, 
to  jen  větrů  nočních  vytí, 
to  jen  shnilá  hmSe  svítí ; 
pomni,  dcero,  na  spasení. 


na  spasení,  v  Boha  doufej, 
dál  se  mooli  a  nezoufej.'' 
Druhý  již  se  domodlila, 
v  srdci  téchu  pocítila. 
Krista  pána  k  ránám  pěti 
počala  se  modlit  třetí, 
a  jak  třetí  započala, 
zimnice  jí  lomcovala: 


»» 


ale  zbav  nás  ode  zlého, 

ode  zlého  —  od  hříSného  — 
VidíS  druha  neznámého, 
co  tam  stojí  za  roubením? 
Běda,  matko,  mti  to  milý! 
žádá  dítě  v  tu  si  chvíli  — 
,Kde  máS  dítě?  běda  tobě  I' 
mluví  hlasem  hrobovým, 
co  mu  řeknu,  odpovím? 
Dítě  tvé  —  to  dřímá  v  hrobě  — 
~  hu,  jak  tvoje  líc  tak  děsná ! 
TiSe,  tiSe,  druhu  mť^, 
dítě  mé  mi  necelí^'; 
tiSe  —  neprobuď  je  ze  sna.  — 
Již  ide  ke  mně  —  straSný  zjev, 
v  žilách  se  mi  staví  krev. 
matko,  to  jsou  pekla  mulry, 
mou  co  teď  svinkjí  hrudi, 
—  ha  —  jen  dítě  neprobudí  --•"' 
„Pro  Bůh,  dítě,  choré  dítě  I 
to  jen  noční  stín  té  děsí, 
to  z\j  duch  se  na  tě  věsí; 
řekni  .amen',  opustí  tě.  — 
Co  tai  bledneS,  co  se  děsíS, 
k  siré  zemi  hlavu  věsíS 
a  tvůj  mozek  jest  jak  zmámen?" 
„„Srdce  sžírá  děsný  plamen, 
duSi  tíží  hhchu  kámen.  — "" 
„Řekni,  dítě,  řekni  ,amenM 
Srdci  bude  ulehčeno, 
dvoje  duSí  vykoupeno 
a  té  třetí  odpuSténo.  — 
Rtové  blednou,  stydne  ruka 
řekni  ,amen'."  — 

„„Srdce  puká!"" 

„Pro  Kristova  drahá  muka 
pomodli  se,  řekni  jamenM" 
p„Smrt  se  směje,  na  mne  sahá, 
její  ruka  jako  plamen, 
spi,  mé  dítě  —  s  Bohem,  drahá, 
odpust  dceři  —  matko  —  amen !"" 


V  zelený  čtvrtek  až  do  půl  noci 
kdo  pomodlí  se,  najde  pomoci. 


Frant.  Lad.  Polák. 


98. 

Osud  pěvce. 

Kdys  národ  úpěl  v  porobě, 
volnost  mu  byla  cizím  květem; 
on  neznal  svaté  touhy  čin: 
zmalátněv,  stal  se  nemluvnětem. 
Až  vyvstal  vůdce  nadSený 
jak  MojžiS  v  lidu  Israele ; 
on  Faraónů  mrzký  čin 
odkrýval  v  písni  lidu  směle. 
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„Věz,  Bhanobili  matku  tvoo, 
na  svatoa  hlavu  bláto  vrhli 
a  mučeníckou  korunu 

▼  posměchu  kletém  na  Eem  strhli. 
I  Krásný  chtěli  ani6it  plod 

tá  předstaleté  otců?  setby, 

a  matka  v  bolech  sténala, 

jak  dcera  noci,  hanby,  kletby.^  — 

A  národ  písni  naslouchal, 

▼  prsou  se  jemu  hnulo  cosi; 
on  zastesknul  si,  zaplakal  — 
leč  slzou  blaho  neyyprosi. 

A  národ  písni  rozomól  — 

ig,  ký  to  plamen  z  oěí  Šlehá? 

On  vstal,  leč  zradou  klesl  zas 

a  k  dlouhému  si  spánku  lehá. 

A  s  hanbou  ještě  musel  joit, 

jak  cizák  svaté  chrámy  drtí; 

on  sám  v  tom  děsném  zoufalství 

božského  pěvce  uštval  k  smrtil  .  .  . 

Yfiak  Bůh  svt^  národ  miloval 

a  duhou  míru  nebe  klenul; 

jiš  oko  vlhne  v  záři  té; 

kdo  zoufal,  zoufat  zapomenul. 

A  z  chváek  písně  zazněly, 

a  národ  zH  zas  luh  svůj  kvésti. 

Již  holubice  lítá  v  krig 

s  naděje  krásnou  ratolesti. 

Na  pěvce  národ  zpomenul, 

jeji  stradlivý  tak  stihl  osud  — * 

nrob  pokryl  jemu  mohylou 

a  za  svatého  ctí  jej  posud. 

F.  J.  Pokorný. 
99. 

Noc  dudáka  Švandy. 

(Národní  pověst.) 

Na  vesnici  hraje  dudák  Švanda 
rejdovaěku,  břitvu,  klatováka; 
dudy  jdou  mu  jako  celá  banda, 
a  přec  jaksi  málo  to  dnes  skáká. 
Švanda  hraje  jako  v  závody 
furianta,  hmána  a  skoěnou, 
avšak  teď,  kdy  dudy  nejlíp  počnou, 
vše  se  ztrácí  dneska  z  hospody, 
jakby  všichni  černí  tak  se  umluvili, 
Dy  dudáka  Švandu  notně  pozlobili. 
I  uhodí  Švanda  svými  duay, 
dopálí  se  na  tu  dnešní  chasu: 
„Toť  aby  ul  všichni  čerti  všudy  I 
Raděj  budu  na  věky  hrát  ďasu 
i  všem  jeho  kopytnatým  pánům, 
než  bych  zde  víc  dudy  nafukoval  I '^ 
A  vstal,  dopil,  dudy  pod  plást  schoval 
a  pryč  bral  se  k  straikonickým  lánům, 
v  srdci  zlosť  a  v  hlavě  osvětlení 
od  řádného  před  tím  popíjení. 
Vyjde  ven,  tam  měsíc  jasně  svítí, 
po  příkopech  stín  se  přesmyln^e, 
ale  jaksi  špatně  zdá  se  jíti 
a  v  cizích  se  místech  ocituje. 
A  tu  náhle  odněkud  se  vzali 
před  užaslým  Švandou  čtyři  páni 
v  černém  šatu,  černé  opásáni, 
nDobrý  večer^  jemu  v  pozdrav  dali. 
Švanda  zastaví  se,  pozdrav  opakiye 
a  jaks  nedůvěmě  všecky  přeměhge. 
A  tu  jeden  k  němá  skočiv  ptá  se: 


„Švanda-li  jsi,  dudák  strakonický?^ 

-„Ten  jsem  I  Co  vám  pánům  o  mně  zdá  se? 

Mne  můžete,  tuším,  poznat  vždycky  P" 

„Nuž  to£  nedurdi  tak,  kmotře,  hned  se  1 

Jsi-li  Švanda,  můžeš  nám  dnes  hráti; 

o  zlato  ti  netřeba  se  báti, 

to  ti  do  celých  dud  nevejde  se. 

Jenom  —  ať  vždy  podle  toho  slova  měříš  — 

jmenovat  nám  nesmíš  toho,  v  koho  věříš.  ** 

Švandovi  se  hlava  kolem  točit 

Kdežto  jindy  za  groš,  dvougroš  hrává, 

dneska  samé  zlato  jenom  zočí, 

o  kterém  jen  ve  snách  se  mu  zdává. 

Na  ostatní  ani  nepomvslí  — • 

a  hned  ruku  svoji  podá  na  to; 

nebo  dudy  hrát  a  dostat  zlato 

vyhání  mu  všechno  jiné  z  mysli. 

A  jak  uhodil,  tu  jak  na  větru  křídle 

ocítí  se  8  pány  v  neznámém  kdes  sídle. 

V  světničce  je  malé,  nepříjemné : 

černé  trámy  vidět  jenom  kolem, 

nevysoké,  studené  a  temné, 

s  pěti  stolicemi,  malým  stolem, 

na  němž  karty  a  konvice  a  vínem. 

Ke  stolu  se  páni  posaziýí, 

Švandovi  pak  hráti  přikazi^í, 

jenž  si  zatím  sedl  v  kontě  jiném, 

a  vzav  proslavené  dudy  do  své  ruky, 

jal  se  hned  z  nich  Čarné  vyluzovat  zvuky. 

A  tak  zahrál  —  podle  svého  zdání  *- 

kolomaznou  nejprv,  všude  oblíbenou, 

aby  rozveselili  se  chladní  páni 

a  změnili  tvéi  svou  zasmušenou, 

s  jakouž  víno  mu  vždy  podávigí 

v  konvici,  v  níž  jemu  k  podivení 

že  by  ubývalo  ho,  znát  není; 

aneb  dukát,  o  něž  v  karty  hrají, 

načež  Švanda  .děktgu**  jen  vždycky  praví, 

a  pak  zase  dále  pány  hudbou  bavi. 

A  tak  hraje  —  (fudy  divy  tvoří  — 

páni  znenáhla  se  rozpaligi, 

tváře  jejich  všechněm  jenom  hoří, 

stále  více  hudci  přihazují; 

jiskry  z  očí  zrovna  jim  jen  srší, 

výskají  a  křičí,  kartou  b^ou, 

z  konvice  vždy  víc  a  více  pijon. 

Švandovy  dukáty  jenom  prší, 

a  tu  on,  vše  jiné  sehrav,  spustí  skočnou, 

načež  teprv  páni  pekelný  ples  počnou. 

Karty  ziúiodí,  od  stolu  skočí, 

v  řevném  křiku  v  páry  dva  se  pojí, 

a  již  v  kole  divoce  se  točí, 

a  zas  v  skocích  vysokých  se  dvojí, 

přes  stolici  lítají  a  křičí, 

na  to  v  zpěv  se  dají  divohlasný, 

v  což  se  mísí  píštaly  hlas  jasný ; 

dudy  brumligí  a  zase  kvičí, 

a  již  zdá  se,  jakby  celé  peklo  bvlo 

v  světnici  tu  malou  ted  se  usadilo. 

Páni  skáčí,  tančí  bez  ustání, 

neb  je  skočnou  jenom  slyšet  z  měchu, 

a  tak  dlouho  bouří  výskotání, 

dokud  zbývá  dudákovi  dechu. 

A  kdy  dohra,  skočí  jeden  k  stolu, 

shrne  všeckno  shromaděné  zlato 

a  dá  Švandovi  je  všechno  za  to, 

že  tak  dobře  zahrál  všechněm  spolu. 

Švanda  zmámen  celý  radostí  je  zhola, 

zapomene  vše  a  „Záplat  Pánbůh!^  zvolá. 

A  jak  dořek',  všechno  zmizlo  kolem. 


DtUttBMt  rUmě, 


tma  jen  oči  jeho  obestírá, 
p&ni  pryč  jsou  8  kartami  a  stolem 
a  kol  ného  jenom  noc  ie  čirá. 
A  on  padne  v  těžké,  dlouhé  spaní, 
dlouho  spí  a  nezbudí  se  z  ného, 
až  kdy  ušly  Si  zvuk  jména  svého  — 
oči  otevře  —  svét  pod  ním  ranní  — 
dudák  užasle  pak  kol  se  dívající  — 
na  vysoké  zří  se  v  poli  ftibenici. 
Pod  ním  vítr  čtyřmi  tély  klátí, 
nad  ním  havrani  se  snáfií  níže, 
Švanda  zdéšen  jme  se  dolft  bráti 

a  poznamená  se  zniJcem  kříže 

Tu  zpomene  na  noc  —  hledá  všudy 

zlato  —  ale  toho  nikde  není. 

I  jde  do  kostela  v  udé&ení, 

povésí  tam  na  památku  dudy, 

že  byl  vysvobozen  od  zlých  duch&v  moci, 

a  již  kliti  nechce,  ani  hráti  v  noci. 


Fr.  Šubert 


100. 

&  O  TI  h  a  č. 

Dnes  je  tak  zima  v  sednici, 
že  k  teplu  vSe  se  tlačí; 
jen  jeden  tluče  sklenicí 
a  kleje  co  dech  stačí. 
Za  stolem  sedí  opufitěn, 
i  nemá,  s  kým  by  řečil. 
jenž  láskou  jeho  napojen 
by  k  žvástání  mu  svédčil. 
Na  sténé  nad  ním  visí  kříž  .  .  . 
ten  snímá  s  chechtem  dolfl: 
.Kdvž  nikdo,  ty  snad  néco  víš? 
Poja,  budem  mluvit  spolu. 
Vypravig,  jak  se  matka  má 
za  to  tam  nyní  na  věčnosti. 
Že  bosýma  vždy  nohama 
konala  pouti  do  starosti? 
A  jak  se  vede  tátovi, 
který  měl  zrak  tak  krátký, 
že  nejed,  nepiv  synovi 
odkázal  velké  statky? 
Jsem  bohatý,  jak  dobře  víš, 
a  nevím,  co  je  bída: 
mně  snad  to  přece  vyjevíš, 
zda  věčnost  —  kdo  ji  hlídá?  — 
Ty  nemáš  slov,  ni  pohledu, 
když  pěkně  se  tě  táži  ?  — 
Tož  hleď,  bez  všeho  ohledu 
jak  leb  se  tvrdá  sráží  1*^  — 
I  pozdvihne  kříž  do  výšky 
a  udeří  jím  rázem, 
že  rozbit  samé  na  tirísky 
křiž  svatý  letí  na  zem. 
Zas  p^e  dál  a  kleje  dál 
A  všem  se  svatvm  rouhá, 
jakby  byl  pekel  černÝ  král, 
a  vše  jen  hříčka  pouhá. 

* 

Jest  pozdní  noc,  tma  hluboká, 
dnes  luna  dřímá  v  skrytu, 
a  sníh  se  sype  s  vysoká, 
8  krajin  tam  od  blankytu. 
Cesty  jsou  samé  závěje, 
a  rokle,  údol  rovné, 
vítr  si  chvíli  zapěje, 


zpěv  ^  žaly  nevýslovné. 
A  v  noch  této  divoké 
jde  rouhač  spilý  domA, 
před  ním  jsou  vrchy  vysoké 
a  dále  propast  k  tomu. 
Jde  rouhač  hezky  vesele 
a  hlasitě  se  směje, 
kdVž  sobě  pádem  ustele 
měkkého  do  závěje. 
On  kráčí  hezky  vesele 
a  hlasitě  se  směje, 
jak  v  duby  staré,  zetlelé 
vichřice  smutek  pěje. 
Jde  směle  zimní  rovinou, 
ač  nohy  těžko  zvedá, 
a  mnohé  chvíle  uplynou, 
co  pravou  cestu  hledá. 
Dorazí  šťastně  na  horu, 
kde  mdlý  na  pl^ez  sedne, 
a  utřev  si  pot,  úkoru, 
k  nové  se  chůzi  zvedne. 

Vzduch  věje  kolem  studený 
a  smutně  kvílí,  vyje, 
ten  kříž  v  hospodě  ztlučený 
teď  do  svědomí  bije. 
y  hlavě  se  k  tomu  ozývá, 
co  slýchal  o  tom  křiži, 
a  je-li  pověst  pravdivá, 
on  k  němu  se  tu  blíží. 
U  kříže  tuhle  u  dubu, 
v  půlnoci  duch  prý  chodí 
a  náhle  v  divnou  záhubu 
pocestné  všechny  vodí 
A  těch  prý  byl  už  valný  řad, 
zvlášť  za  dávného  času, 
co  nechtíc  řečem  víry  dát, 
smáli  se  výstrah  hlasu  — 
a  ráno  na  dně  hluboké 

ropasti  mrtví  spali, 

ucnové  v  reji  cuvoké 
všechny  zde  pochovali. 

Tak  přemítá  i  myslí  též: 

„Co  dávno,  snad  —  snad  bylo ; 

zjevení  —  pouhý  klam  a  lež, 

aby  lid  zotročilo. 

Věkové  —  báje  zasuli, 

a  strach  —  jen  slabost  pouhá; 

těm  j^ak,  co  v  hrobech  usnuli, 

nepřede  žít  zas  touha."  -^ 

Povztýčí  hlavu,  i^asní  zrak, 

bere  se  volné  dále  — 

noc  vflkol  temná  jako  mrak, 

jasní  se  nenadále. 

v  tom  jasnu  stojí  blízký  kříž, 

vítr  kol  ostře  fouká, 

a  že  tu  divná,  tigná  skrýš, 

na  dubě  kulich  houká. 

A  nežli  se  tam  přiblíží, 

uvidí,  co  zní  v  sluchu : 

máry  se  blíží  ke  kříži, 

za  nimi  zástup  duchů. 

V  zástupu  pozná  sestru  svou 

a  u  ní  bratra  svého, 

jak  na  pohřbu  tu  matky  jsou 

i  otce  zesnulého. 

Tu  směleo  nohu  zastaví, 

hrůza  iím  celým  chvěje ; 

a  než  ku  khži  oslavy, 

raději  stranou  spěje. 

Utíká  co  mu  stačí  dech 
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zaváton  akalin  spouStí ; 
utíká,  ie  86  tají  dech, 
až  zmizí  ▼  čeroém  houští. 
Je  pftlooc  pryč,  tma  hluboká, 
neb  luna  pořád  v  skrytu, 
a  sníh  se  sype  s  vysoká, 
8  krajin  tam  od  blankytu. 
Cesty  jsou  samé  závěje, 
a  rokle,  údol  rovné, 
vítr  si  chvíli  zap^e, 
zpév  —  žaly  nevýslovné. 

Den  plyne  jako  hodina, 
den  po  dni,  týden  celý ; 
i  jptá  se  lidí  rodina : 
„Otce  jste  neviděli  ? 
V  minulou  ráno  neděli 
on  rozloučil  se  s  námi, 
a  dnes  již  druhé  pondělí, 
a  my  jsme  ještě  sami. 
Stihlo-li  jej  snad  neštěstí, 
neb  neiije-li  více  — 
dosud  nám  nikdo  nevěští, 
my  hynem  bědi^gíce.'' 
I  minul  týden,  týdny  dva, 
ještě  se  o  něm  neví, 
jen  vraní  hejno  krákorá 
a  zvláštní  radost  jeví. 
Krkavci  letí  do  lesů. 
krkavci  táhnou  do  skal 
vesele  jako  do  plesu, 
jakby  tam  pastvy  nastlal. 
Za  nimi,  vůdci,  teprv  shon 
až  k  propasti  tam  běží, 
a  vidí,  že  jen:  on  tol  oni 
zde  na  dně  mrtev  leží. 
Krkavci  chodí  po  těle 

a  vlci  hodv  světí 

Tak  si  vždy  rouhač  ustele ; 
žel  jenom  ženy,  dětí! 


Hynek  Krch, 


101. 

Moravan. 

I  já  jsem,  světe,  slavné  matky  syn, 

i  já  jsem  hrdý  na  své  plémě 

a  s  chloubou  vznáším  svoje  témě; 

mně  dědictvím  je  předkův  slavný  čin ; 

mně  matkou  jesti  máti  Sláva, 

jíž  srdce  moje  poctu  vzdává, 

já  syn  jsem  násné  Moravy : 

tat  vlast  má,  plna  oslavy! 

Jí  byl  mi  život  zemský  dán, 

Í'í  budiž  opět  věnován! 
'atřte  na  tu  luznou  zem, 
jižto  věnčí  borův  lem: 
Morava  se  středem  tiše  vine 
přes  palouk  a  vnadné  údolí, 
videa  za  vískou  nám  mile  kyne, 
s  pHrodou  um  v  kráse  zápolí. 
Hlel  ty  staré  slávy  šedé  rumy, 
háj  jimž  staré  báje  šumíl 
Tu  bodrý  Hanák  vede  rádlo  své, 
tam  švarný  Valach  pase  svoje  stáda*, 
zde  Horák  úrodnými  dělá  lada« 
tam  Slovák  pěje  písně  milostné  ^ 
toť  všichni  bratři  moji  Moravané, 


my  děti  jedné  vlasti  milované! 

Znáš,  ty  světe,  ony  vábné  kraje, 

kdežto  znějí  staré  slávy  bige, 

Velehrad  kde  někdy  stál, 

Svatopluk  král  panoval  — 

znáš  tu  zem?  toť  má  jest  dmhdy  slavná  vlast! 

Zjpomínka  ta  bolnou  ve  mně  budí  strast. 

Velehrade.  Velehrade, 

kde  že  tvá  je  nyní  sláva  1 1 

Na  tvůj  pomním-li  kdy  osud, 

žimý  žal  se  v  mysl  krade, 

srdce  moje  teskné  lkává, 

ty  že  v  hanbě  úpíš  posud! 

Zašel  velké  Moravě  lesk  slávy  svíce, 

osud  sesul,  co  se  k  výši  pnulo, 

ach,  co  bylo,  dávno  zahynulo, 

není,  není  králů  Svatopluků  více!  — 

Vrah  litý  rozerval  nám  krásnou  vlast 

a  národ  volný  v  pouta  jal. 

Tu  po  vší  vlasti  vládne  mor  a  strast, 

po  horách,  dolech  kvílí  žal,       ^ 

to  žal  pro  vzatou  svobodu, 

bez  nížto  nelze  žíti  národu. 

Hle!  bratr  Čech  tu  v  pomoc  spěl 

Eobratřenému  národu, 
y  jemu  opět  Život  zděl 
a  vrátil  svatou  svobodu. 
Tu  Moravan  se  s  Cechem  navždy  spojil 
a  rány  vrahem  zasazené  zhojil; 
pak  vždy,  kde  tekla  česká  krev, 
1  naše  vlála  korouhev: 
mv  s  Cechy  svorně  bojovali, 
kdy  vlast  a  víra  kázalv,         ^ 
my  svorně  útokem  se  hnali 
na  nepřátel  svých  návaly, 
a  tam,  kde  svorná  byla  naše  pfle, 
tam  vždy  jsme  došli  štastně  svého  cíle.  — 

Pohleď  tam  na  horu  Hostýnskou, 
jak  jasně  v  blankyt  nebes  zírá, 
viz  onde  olomúcké  nivy  luzné: 
tu  nade  chátrou  tatarinskou 
křestanská  zvítězila  víra, 
tu  Slovan  chrabrý  v  bitvě  hrůzné 
uchránil  nřed  záplavou  pohanskou 
Čech  s  Moravcem  Evropu  křestanskou. 
O  svornost  byla  naše  sila;  — 
než  strážný  Slávy  duch  nám  spílá, 
že  často  bratr  proti  bratru  stál 
a  v  sváru  bratrovu  krev  přeléval, 
an  úlisný  vrah  dráždil  zhoubné  vášně 
a  řádil  v  vlasti  naší  prostopášně; 
tak  sobec  přirozené  svazky  trhal 
a  národ  v  strast  a  bídu  vrhal.  — 
Přišla  bouře,  strašná  bouře, 
místo  deště  krev  se  lije  — 
sova  houká,  vlk  tu  vyje  — 
z  hradů  rum  a  trochu  kouře  1 
Když  vichor  hrůzný  nejvíc  burácel, 
tu  Moravan  poslední  dokrváceL  ■— 
O  horo  strastí,  horo  Bílá, 
v  tvé  lůno  klesla  naše  síla!  — 
Moravan  tu  s  Čechem  svorně  stál, 
pro  svobodu  krev  svou  v  obět  dal.  — 
Čirá  tma  se  rozhostila, 
zem  v  své  roudio  zahalila: 
tak  klesla  božská  svoboda 
i  moravského  niuroda. 
Dlouho  dnchamor  náš  národ  moří, 
dlouho  rod  ten  porobě  se  koří, 
on  v  doupatech  se  skrývá  strastný 
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a  sni  jen,  jak  byl  někdy  Šťastný: 

dH?  p&nem  ve  STČm  domě  skvělém, 

▼čil  stal  se  Bvéta  povrhelem; 

krb  domácí  jen  tu  tam  jiskru  chová  — 

zdaž  přijde  rodu  doba  nová, 

zdaž  vrátí  se  mu  slávy  dávné  čas, 

zdaž  vstane  rod  náS  k  nové  slávě  zas? I 

A  hle,  ta  jiskra,  dlouho  ututlána, 

se  vzňala  v  plamen,  nebes  dechem  hnána; 

nám,  Moravané,  vze&lo  jaro  nové, 

nám  vracejí  se  opět  díastní  dnové. 

Aj,  jak  tu  plane  lásky  vatra, 

a  bratr  zas  objímá  bratral 

Hle,  národ  dříve  upoutaný, 

jenž  zakoušel  hněv  lidské,  podlé  zloby, 

počíná  dráhu  nové,  volno  doby, 

i  hyne  mor  ten  prokUnaný. 

Slyšte,  co  fiepotá  slávy  duch: 

„Žijte  zase,  dítky  matky  Slávy, 

spějte  statně  k  slávě  bez  obavy, 

ve  svornosti  poj  ba  k  druhu  druh ; 

Moravo,  Čech  bratr  tv^, 

věrně  při  něm  vezdy  stujl 

Jednu  máte  matku,  velkou  vlast,  — 

stejný  vád  je  žal  a  stejná  slasť!^ 


Aleš  Balcárek. 


102. 


U  rakve  přítelovy. 

Nad  rakví  tvojí  stojím,  však  mé   srdce 
té  trpké  pravdě  nechce  uvěřit, 
že  ducha  božského,  jenž  v  perutě 
své  jaré  jímal  bezkonečný  svět, 
víc  není  ve  světě,  a  v  chýžici 
té  úzké  zbytečného  prostoru 
že  dosti  nalez'  jinoch  bohatýr, 
jenž  fiirou  zemi  těsným  vězením 
svým  smělým  vzletům  poznával. 
Ba,  na  vratkých  trůn  nohách  spočívá 
tvůj,  světa  pane;  žalný  osud  tvůj, 
že  božství  tvé  tě  ani  nechrání^ 
před  vetchou,  zkostnatělou  stařenou, 
jež,  kosou  zamáchnuvši,  málo  dbá, 
že  slabou  rukou  velikána  kolí  1 
Jest  málomocen  nářek  můj, 
a  ohlasem  jen  lidstva  odvěkých 
již  žalob  jest.  váak,  zašlý  příteli, 
kdo  srdce  tvé,  kdo  ducha  tvého  znal, 
tvé  skoré  smrti  každý  litige  — 
a  mně  jsi  světa  půl,  ba  bytosti 
mé  vlastní  vznešenější  půli  byl! 
Tvé  bledé  čelo  mužnou  odvahu 
víc  nebude  již  sálat  v  duši  mou, 
a  y  zracích  uhaslých  víc  nebudu 
té  cnostné  duše  shlížet  ideál, 
a  ve  rtech  zsinal^ch  studánka  sladká 
pravd  pověčných  i  vzletná  nadšeni 
mně  vypráhla,  i  srdce  dobilo, 
v  němž  objalo  se  lidstvo  veškeré, 
a  pravice  tvá  ztuhla  v  dlani  mé. 
O  zašlý  příteli,  my  páže  svoje 
jsme  spojit  chtěli  k  dluhu  splnění, 
jímž  vlasti,  lidstvu  zavázáni  jsme, 
my  společně  si  chtěli  budovat 
pod  jedním  krovem  stánek  blahosti  — 
tv's  opustil  mne,  jako  vinná  réva, 
jji  Perun  rozčís'  jilmu  podporu, 
úponky  marně  zvedá  -*  ve  světě 


teď  osiřelý  stojím  sám  a  sám. 

V  hrob  černý,  chladný  tebe  zanesou, 

na  rakev  hroudy  spoustu  nasypou, 

a  mlhy  těžké  na  rov  ulehnou, 

a  vichor  rov  tvůj  sněhem  zavěje  — 

já  neuvidím  více  přítele! 

A  přijde  jaro,  vánek  Šumivý 

po  luzích  rozkolébá  hlavinky 

tisíce  pestrých,  libo  vonných  květů, 

a  sladká  touha  vesmír  rozechvěje, 

a  vzplesá  rozkoší  tvor  všeliký  — 

já  smuten  budu,  nenalezna  druha, 

s  nímž  těšíval  jsem  z  blankytu  se  nebes 

a  z  nachu  růže  vůně  opojné, 

z  potůčka  klokotu  a  zpěvu  slavíka, 

já  smuten  bloudě  smavou  lučinou, 

za  druhem  tesknit  budu  zemřelým  — 

a  blahé  tvorstvo  hymnus  zapěje, 

a  přijde  Músa  s  lýrou  rokotavou, 

však  nenalezne  nadšeného  ctitele, 

a  nad  tvým  hrobem  smutně  pověšená 

i  má  umlklá  lýra  ztrouchniví. 

A  nadejde  den  činů  velikých, 

a  přijde  matka  vlast  a  zavolá 

na  syna  svého,  práva  zastance, 

však  nevstane  jí  z  hrobu  bojovník, 

bezvládné  rámě  nechopí  se  meče, 

ty  po  boku  mně  státi  nebudeš 

v  krvavém  boji  vlasti  za  svobodu. 

Hoj,  neželel  bych  trpké  ztráty  své, 

ve  slavném  boji  kdybys  rekem  klesl 

co  meteor,  co  boha  slza  žhavá, 

tot  důstojná  by  tebe  byla  smrt! 

Však  dechem  morovým  že  otráven 

skvělého  ducha  v  lože  neslavné 

jsi  vydechl,  než  myslí  bujarou 

jsi  vytčeného  cíle  dosáhnul, 

to  kormoutí  mou  duši  truchlivou. 

O  mrtvý  druhu  můj,  té  úlohy, 

již  snahám  svým  jsme  vytkli   společně, 

svůj  podíl  zmíraje  mně^3  odkázal. 

Ó  svatý  odkaz  duše  šlechetné ! 

Zde  přísahám  tvé  drahé  památce, 

že  odkaz  tvůj  do  srdce  iizavra, 

posvětím  vlasti  všechny  síly  své 

a  ovětralý  rov  tvůj  ověnčím 

svých  činů  věncem  důstojným. 

můj  mrtvý  druhu,  tvého  přátelství! 


Josef  Bouhehi. 


103. 


Ballada  holgolandská. 

Bouř  žene  koráb  u  divokém  běhu. 
John  lampu  klamnou  k  skále  přivěsil 

a  dí:  „Bůh  žehnej  břehu!" 
A  koráb  k  světlu  žene  se  a  v  trysku 
se  náhle  přes  úskalí  překotil, 

a  stěžněm  vězí  v  písku. 
John  zavejsknul  si  ve  syčící  pěnu: 
„Má  dceruška  si  chystá  veselku, 

dnes  pomohu  jí  k  věnu!" 
A  člunek  jeho  jako  liška  běží 
po  těžkých  vlnách  tam,  kde  zvrhlá  lod 

jak  černá  rakev  leží. 
John  nenavykl  marně  tratit  času, 
svou  sekyru  hned  v  koráb  zarazil, 

v  tom  z  vnitra  doslech'  hlasu. 
„Jen  pospěš,  pospěš  I''  zní  to  dutě  z  duli, 
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„a  všeho  zboží  pftli  dostaneSi 

i  v$eho  zlata  pAli.*' 
John  naslouchá  a  vytrešťuje  zraky  — 
„Aj  pakli  jedna  půle  bude  má, 

toť  bade  druhá  taky  I" 
A  rychle  Člunkem  ku  břehu  uhání. 
Po  celou  noc  se  k  lodi  nevrátil, 

až  teprv  po  svítání. 
Až  po  svítání,  v  bílé  ranní  dobé 
zas  sekyru  svou  v  koráb  zaráží, 

a  uvnitř  již  jak  v  hrobě. 
Již  voda  otvorem  si  cestu  klestí, 
ted  vyhoupla  si  první  mrtvolu, 

John  rychle  po  ní  pěstí. 
Tvář  mrtvou  k  sobě  obrátil :    Eh  kletě ! 
je  po  svatbě  —  já  tady  za  vlasy 

mrtvého  držím  zetě! 

Jan  Neruda. 


104. 

B  7  b  i  k. 

(Pověst.) 

Při  tajemném  noci  Sem 

rybák  v  loďce  po  jezeru 

jezdil,  stápě  v  hlubinu 

síť  na  vodní  družinu. 

Hojný  lov  —  a  radost  září 

v  rybákově  dnes  se  tváři, 

na  mysli  jíž  přemítá, 

žínka  jak  jej  uvítá. 

Temné  vítr  z  nitra  duje, 

vlny  pěnné  pohybuje; 

strašné  časem  zalkání 

mísí  v  jich  se  stonání.  — 

Nedbá  rybák,  nedbá  bury, 

jež  mu  z  černých  mračen  s  hůry 

nad  hlavou  se  stahuje, 

luny  svit  zahaluje. 

Na  novo  vždy  stápí  sítě, 

véda,  těšnou  na  úsvitě 

že  mu  bude  nadějí 

zisk  při  valném  prodeji. 

EQe,  jak  s  čela  pot  se  Hne  — 

avšak  v  tenatech  mu  kyne 

veliká  vstříc  lovu  slasf, 

před  níž  mizí  nouze  strast. 

Podařilo  se  mu  z  vody 

v  loďku  vtáhnout  síť  a  v  brody 

nestápět  ji  stanovil. 

v  těchu  že  dost  naíovil. 

Než  v  tom  rozhalil  se  mraků 

roi,  a  ajl  což  se  to  zraku 

rybákovu  staví  vstříc, 

že  mu  strachy  bledne  líc? 

Bledá  osvětluje  záře 

luny  zesinalé  tváře 

utopence,  —  nevšední 

Sbakúv  lov  poslední, 
ausných  hmyzů  davy  vpily 
▼  tělo  mrtvé  se  a  kryly 
nešťastníka,  v  zápole 
hodqjíce  ▼  mrtvole 
Zalkal  rybák,  zalkal,  v  toky 
veslo  pustil;  — >  v  přehluboký 
hrob  ve  vodní  mrtvolu 
vklopil,  Úpě  ve  bolu. 
Zdkalo  s  ním  větrův  vání, 
vlna  mocně  popohání 


k  břehu  loď  a  mrtvola 

míhá  s  ní  se  do  kola. 

Pevná  zem  —  tam  lovec  v  mdlobu 

Í vadnul;  dlouhou,  dlouhou  dobu 
ežel  mrtev  bez  vlády  — 
mrtvola  mu  za  zády. 
„Utopenci  hrobec  dej, 
zemí  černou  jej  pokrej ; 
zloviPi  mne,  proto  jsem  tv(y  — 
hrobec  dej  a  budeš  můjl^ 
▼  ucho  Sepcí  rybákovi 
utopence  ústa.  —  Slovy 
těmi  z  mrákot  probuzen, 
k  činu  lovec  povzbuzen. 
Vzchopiv  se,  ač  hrůzy  třasy 
v  objetí  jej  drží,  vlasy 
na  hlavě  mu  vsútvijí, 
zima,  horko  sáli^^ 

v  těle  ve  mdlém,  v  strachu,  v  muce 
utopence  pojal  v  ruce, 
na  záda  jej  naloží, 
dále  s  ním  se  plahočí. 
Ke  hřbitovu  spěje, 
pot  se  s  čela  leje; 
břímě  těžší  víc  a  víc ; 
hrůza  v  patách,  hrůza  vstříc. 

„Pospěš,  lovce,  bude  den, 
červánek  se  ukazuje; 
pospěš  rychle,  popil  jen  I" 
mrtvec  znova  donucuje. 
Ku  potoku  rybák  kráčí, 
mrtvolu  za  sebou  vláčí: 
;,Hřbitov  blízko  —  pohřeben 
budeš,  než  nám  svitne  den!" 
Ajhle  krutá,  krutá  tíže 
břemena  jej  k  zemi  víže, 
nemožno  mu  kráčet  dál.  — 
Opět  mrtvec  zahuhlal: 
„Ku  potoku  popil  jen, 
ať  nás  nezastihne  den ; 
v  potoce  je  stánek  múj, 
v  paláci  mém  byt  i  tv&j!'^ 
Vzchopil  zas  se,  dále  kráčí, 
dále  r}bák  s  sebou  vláčí 
břímě  těžší  víc  a  víc  — 
hrůza  v  patách,  hrůza  vstříc   — 
Přes  potok  se  lávka  klene, 
na  té  sklesnul  pel  břemene 
tíží  rybák  v  úpění, 
z  úst  se  dere  zaklení 

Tu  aj  v  potoce  voda  se  viří, 
stoupá  —  dále  a  dále  se  SíH, 
klene  se  výše  a  výše  *- 
ach  totě  vodníka  říše! 
Strašná  v  tom  se  děla  změna: 
sotva  byla  bílá  pěna 
zahalila  z  potoku 
oba,  aj  tu  ve  skoku 
vodník  proměniv  postavu, 
ve  zeleném  jasně  hávu 
ďo  své  zmizel  krajiny, 
8  rybákem  do  hlubiny.  — 
červánek  se  ukazcge 
za  horami;  jitro  plige 
▼  blankyt  nebes,  přírodu 
budíc  k  žití  ▼  závodu. 
Červánek  se  ukazcge; 
ve  sv<\i  palác  vodník  pl^je, 
aby  novou  kořist  svou 
v  schránku  složil  bespečnon. 
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YzeSlo  jitro  —  u  jezera 
8íté,  ryby  od  večera 
leží;  kde  vSak  jejich  pin?  — 
U  Todiiika  uBchoy&n. 
Vzešlo  jitro  —  u  potoka 
rybákova  žena  ▼  loroku 
spéžném  hledá,  bédtge, 
▼ětrům  bol  n^ti  žalige. 

Edtíard  Jmi, 


105. 

Volající  Ték. 

Slunce  se  k  horám  Bchýlilo, 

po  jizbé  rflže  rozlilo, 

na  matku  padá  jeho  zéx 

a  nachem  zdobí  dívky  tvář. 

A  z  dáli  co  zní  zvonění, 

Btsďena  trvá  v  modlení, 

a  večerní  to  zvonění 

dceruSce  kyne  ku  snění. 

Slunce  Be  zkrývá  za  hory, 

dívka  má  s  Brdcem  hovory; 

8  milým  Bvým  opět  hovoří 

jak  ondy  v  plese  v  ZáhoH, 

a  horoocně  s  ním  hovoh 

jak  ondy  v  chladném  nádvoH. 

Polibky  na  ret  horoucí 

mírnily  prochlad  vanoucí. 

A  třeba  tvář  teď  ubledla, 

choroba  v  ňadro  usedla: 

teď  dívku  pranic  nebolí, 

vždvť  v  duchu  s  milým  žveholí.  — 

Za  noru  zaSel  krásný  den, 

v  dědiny  stoupá  tichý  sen ; 

a  tiše  kráčí  jako  stín, 

tak  tuů  pln  jak  chrámu  klín. 

A  bledá  dívka  je&té  sní. 

a  sní  —  když  matčin  hlas  jí  zní : 

„Děvečko,  pojď  již,  bude  čas!" 

A  prchl  sen  —  a  ticho  zas. 

Uprchlý  sen  jde  nod  dál. 

a  dívka,  odkud  hlas  volal. 

U  matky  státi  zůstala : 

„Matinko,  co  si's  žádala?'^ 

Z  myšlének  máť  se  probírá, 

na  dítě  Žasnouc  pozírá, 

a  v  její  duši  citlivé 

tušení  vstává  traplivé. 

„Bůh  všecko  zlé  od  tebe  vzdal, 

mi^  hlas  tě,  dcero,  nevolal; 

chraň  tě,  mé  dítě,  nebes  vděk, 

neb,  ienž  tě  volid  —  tvůj  byl  věk. 

A  koho  věk  již  zavolá, 

šťasten  je.  když  mu  odolá; 

třikrát  věk  volá  člověka, 

oběti  až  se  dočeká, 

a  kdo  se  ozval  po  třetí, 

stane  se  jeho  obětí. 

Bůh  tě  chraň  takém  ve  bludu, 

zlému  bys  ušla  osudu, 

sám  Bůh  vše  zlé  od  tebe  vzdal, 

matce  by  nebyl  z  toho  žal !" 

Řkouc  takto,  dceru  objímá 

bolest  jí  duši  projimá ; 

dívka  sní  dlouho  do  noci, 

máť  prosí  8  nebe  pomoci ; 

a  denně  dívka  sní  svůj  sen, 

a  Boha  prosí  mát  co  den.  ^ 


A  tak  jim  přišel  jarní  čas, 

v  zahrádce  kvetou  růže  zas; 

dívce  se  růže  rozvijí. 

na  líčku  však  —  dvé  lilijí. 

Povadly  růže  svou  dobou, 

lilje  však  zkvítaj'  chorobou; 

brzo  i  léto  odletí 

a  zem  již  vítá  podletí.  — 

Chodívá  dívka  po  lese, 

mníc,  že  jí  zdraví  přinese ; 

nemůže  zdraví  dáti  les. 

i  v  něm  již  ztichl  všecnen  ples, 

svadí  šat,  jímž  se  odívá, 

lkavý  jej  vítr  prochvívá. 

A  tichem  lesním  zní  již  hlas : 

„Děvečko,  pojď  již,  bude  čas  I** 

Slyšeti  hlas  ten  v  podlesí, 

zvuk  jeho  dívku  poděsí ; 

utíká  z  lesův  příkrovu, 

utíká  trnouc  k  domovu: 

„Matinko,  lůžko  připravig, 

So  druhé  zval  již  věk  mne  mig  1" 
[atička  lůžko  připraví 
a  bledá  dívka  sinaví. 
Báno  se  Bohu  poroučí, 
večer  se  s  matkou  rozloučí, 
za  horu  když  jde  krásný  den, 
poslední  dříme  dívka  sen; 
tiše  je,  nic  ii  nebolí, 
vždyť  v  duchu  s  milým  šveholí; 
a  co  tak  tiše  ještě  sní, 
mírně  hlas  její  jizbou  zní: 
„Milý  zve  —  jdu  již  -^  jižté  čas  l« 
Povzdechne  —  a  již  ticho  zas. 
Matka  dlí  mrtvé  v  objetí, 
řkouc:  „Věk  ji  volal  —  po  třetí!" 


Yáclav  A.  Crha, 


106. 

Matičce  vlasti. 

Matičko  má,  matičko  má, 

ty  krásná  země  Česká! 

což  ty  v  mé  duši  přebýváš, 

jak  myšlénka  nebeská, 

jak  myšlénka,  již  Pánbůh  sám, 

kdy  ze  tmv  světy  volal, 

v  náručí  lásky  otcovské, 

v  svatyni  srdce  choval. 

Edy  v  slunce  záři  májové 

před  mým  se  vznášíš  okem: 

tu  hruď  se  hrozí  rozskočit 

předivným  slasti  stokem, 

a  srdci  v  citů  zápolu 

tak  sladce  je,  tak  milo, 

jako  by  tisíc  andělů 

do  něho  sestoupilo! 

Však  jak  by  kouzlem  dotknuta 

mi  slasť  ve  slzu  taje: 

vždyť  z  krve  svaté  kvésti  zhm 

tu  lučiny,  tu  háje, 

tož  z  krve  té,  jíž  předkové 

tvé  lůno  zasvětili, 

když  duši  z  prsou  vznešených 

pro  tebe  vypustili. 

Ól  kdo  jen  sečte,  matko  má! 

těch  reků  dávné  doby, 

již  z  lásky  k  tobě  veliké 

si  časně  stlali  hroby, 
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již,  v  srdcích  kdy  již  stydla  krev, 

zrak  zdvihše  k  nebes  bani, 

prosili  se  rtem  zsiualým 

na  tebe  požehnáni  I 

Prach  z  kostí  jich  snad  za  moře 

zlí  větrové  odváli, 

snaďjím  kdes  v  divých  pnstinách 

mrtvé  obživly  skály. 

Nel  —  mka  boží  z  ného  nám 

andčla  vykouzlila, 

jenž  mečem  slávy  chrání  tě 

na  věky,  matko  milá  I 

Ó!  tisíc  srdcí  kdybych  měl, 

v  oběť  bych  ti  je  ne»l, 

a  zrakem  slastí  stopeným 

u  nohou  tvých  bych  klesl 

a  zvolal  bych:  Z  tvé  náruči 

je  smrť  mi  slasť  nebeská  — 

ó  vezmi  je,  matičko  má, 

ty  krásná  země  česká! 


A,  Kuba. 


107. 

Zimní  pohádka. 

v  podvečer  smutný,  v  divé  chumelici 
u  okna  sedám  v  rozjímání  dumném, 
jak  vločky  stříbra  nad  krajinou  spící 
sníh  prohání  se  v  reji  hustém,  áumném; 
pruh  lesů  dálných  v  blýskotavém  Šatu 
jak  věže  města  ze  závějí  trčí, 
čemaví  ptáci  v  truchlém  skřeku,  chvatu 
se  v  letu  mihnou  bílou  nad  chatrčí. 
Severní  vichr  mrazem  y  okno  dýde 
báječných  květů  stříbrolesklé  runy, 
démantem  prstu  před  mým  okem  píše 
po  lístku  lístek  květům  do  koruny. 
Zřím  klíčit  símě,  kalich  jak  se  plní, 
jak  poupě  rázové  šij*  líbá  matce, 
v  záhybu  sněžném  vnada  jak  se  vlní, 
krajina  celá  v  ledu,  jinovatce. 
A  přemýšlím,  zda  vlast  společnou  mají 
podzimní  kvítko,  jarní  prvosenka, 
zda  květná  báj,  co  v  jarním  tkvěla  kraji, 
v  jeseni  přejde  chatek  do  okénka. 
Ztepilá  palma  v  středu  silhuety 
v  sobolím  háve,  se  krystalným  pasem 
8  úsměvem  kyne  za  ostatní  květy, 
pohádku  matným  šepotá  mi  hlasem: 
iía  luhu  vonném,  mechu  lesním,  poli 
šlépějí  jara  květy  vypučely, 
že  stráně  pusté,  balvan  vrchů  holý 
zelení  bujnou  v  krajině  se  skvěly. 
Jak  hvězdy  třpytné  oblak  na  oponě 
vzcházela  kvítka  v  divotvárné  směsi, 
sto  barev  vzplálo  v  rýhách,  po  záhoně, 
opojnou  vůní  plnily  vzduch  lesy. 
Vlašťovek  průvod,  tažné  ptactvo  z  jihu 
v  křovinách  známých  postele  si  stlaly, 
potápky,  kachny  nad  jťzerem  v  mihu 
v  rákosí,  olše  pozdrav  šepotaly; 
dál  motýl  pestrý  barevná  jak  stužka 
na  ňadrech  květů  třepotal  se  hravé, 
há'F.ita  lesklá  z  podiiimuíh  i  lůžka 
v  paprsku  slunce  smýkala  se  v  trávě. 
Než  běda!  brzy  po  radostném  máji 
přilítla  jeseň  s  neúprosným  žárem, 
že  pastýř  zmlkl  ve  hře  na  šalmaji 
a  každc  kvítko  loučilo  se  s  jarem. 


A  bylo  pláče,  srdce  rvoucích  stonů, 
kdy  y  zimní  palác,  do  náruče  země 
v  průvodu  přátel  při  hlaholu  zvonů 
y  příkrovu  tíhlo  květů  zemských  plémě. 
A  když  jsme  dlouho  spali  již  y  té  zemi, 
bez  zpěvu  ptáčat,  rosy  křišťálové, 
blesk  touhy  projel  hlavami  nám  yšemi 
a  jarní  vzpláli  netušení  snové. 
Jak  v  poušti  oas  přeludem,  hrou  světla 
8  pramenem,  stíny,  s  antilopou  štíhlou, 
před  naším  okem  v  nádheře  zem  kvetla, 
zvouc  nazpět  nás  v  tu  krásu  nedostíhlou. 
Než  kdy  jsme  vyšli  z  podzemní  té  koby, 
uprchlá  náhle  vidina  ta  ladná 
a  místo  y  jaro,  y  zimu,  plnou  zloby, 
nás  všechny  svedla  bludička  jak  zrádná. 
Mladistvá  ňadra  přestala  hned  v  tluku, 
ret  ztrnul  kyprý  mrazným  políbením, 
a  kalich  útlý  náhlém  ve  rozpuku 
hned  smutně  loačil  s  paprskem  se  denním. 
Shroncených  květů  litovala  zima, 
a  vínek  spletši  do  chudobných  vlasů, 
za  vlády  své  jej  nad  krajinou  snímá 
a  kvítka  trousí  z  ledového  pásu. 
A  proto  zíráš  y  zasněžené  chatce 
skupení  němá  odumřelých  květů, 
zlomené  stonky,  hlavy  v  jinovatce, 
jak  o  jaru  sní,  o  báječném  světu. 


Karel  Kučera, 


108. 


Přišla  si  proň  utopená. 

Pod  skaliskem  na  jezeře 
8  bílým  šatem  vlny  hrají 
a  8  dívčího  obličeje 
stíny  smrti  omývají. 
Větřík  tváře  pokropené 
lichotivým  váním  suší, 
rákos  žalným  šelestem  se 
modlí  za  ubohou  duši. 
Přišli  lidé,  postáli  tam, 
dívce  křížkem  požehnali, 
bez  soucitu  pod  stín  břízy 
utonulou  zakopali. 
„Poběhlice,  hleďte  na  ni! 
Pro  tu  smilnou  vnadu  těla, 
pro  tu  svěžest  hladkých  tváří,  — 
na  odchodu  baba  děla  — 
.záletnictvím,  hříšným  frejem 
do  statku  se  chtěla  vkrásti; 
nu,  teď  aspoň  Jeníkovi 
nebude  víc  hlavy  másti !" 
Jeník  hýří  I  Bujná  roste 
nad  svedenou  dívkou  tráva 
a  zhýralec  za  večera 
dávno  s  jinou  holkou  stává. 
Jeník  hýří;  dost  má  zlata, 
ještě  více  dědit  bude. 
Vzácný  ženich  — což  je  po  tom, 
že  kdys  svedl  děvče  chudé! 
Sjeli  se  mu  na  námluvy 
houfem  k  nevěstinu  otci, 
jedli,  pili.  hodovali, 
rozjeli  se  před  půlnocí. 
Rozjeli  se,  jenom  ženich 
prodlel  ještě  u  nevěsty; 
přes  náves  jen  málo  Icroků, 
není  možná  zbloudit  s  cesty. 
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O  půlnoci  nevěsta  ho 
vyprovází  ze  stavení. 
„Slyšíš,  Jene,  slyšíš-li  pak 
přepodivné  hudby  znění?" 
Prapodivný  zvuk  té  hudby, 
od  psů  vytím  provázené: 
kdo  ho  slyší,  tomu  hrůzu 
do  kostí  a  tuku  žene. 

,, „Hotovíš,  hochu,  s  námluvami, 
pojd,  máš  lůžko  připraveno; 
tobě  žena  jako  žena, 
změníš  si  jen  její  jméno  1" 
Sotva  sudbn  uslyšela, 
nevěsta  se  počne  chvě  ti, 
odtrhne  se  od  ženicha, 
uděšená  domů  letí. 
Letí,  na  lože  se  vrhá, 
baží  spánku  po  náručí, 
děsivá  však  hudba  z  návsi 
do  rána  jí  v  uších  hučí. 
Podnes  ve  vsi  nikdo  neví, 
co  se  se  ženichem  dělo, 
ráno  našli  na  jezeře 
plouti  mrtvé  jeho  tělo. 
Tážeš-li  se  koho  po  tom, 
dřív  se  křížkem  poznamená 
a  pak  tajně  svěří  se  ti: 
„Přišla  si  proň  utopená  I''  — 


Bohumil  Janda, 


109. 

Ditě  z  nlice. 

Městem  se  proudil  lidstva  hluk  i  dav, 

na  ulici  jpj  matka  zrodila, 

byl  prý  to  hezký  kluk  a  při  tom  zdráv, 

však  matka  —  ta  to  smrti  splatila; 

kolem  se  zvědavý  lid  shromadil, 

ten  prvou  mu  již  záři  zahradil, 

jež  padnout  měla  jeho  na  líce  — 

tak  přivítáno  dítě  z  ulice 

Nevlídná  objala  jej  ruka  pak, 

však  krátký  byl  i  macešský  ten  čas, 

neb  sotva  svět  že  poznal  jeho  zrak, 

byl  na  ulici  krutě  vržen  zas; 

ta  po  matcřsku  náruč  rozpjatá, 

jej  odchovala,  lůžko  vystlala 

a  těšila  se  tomu  velice, 

když  bujně  rostlo  dítě  z  ulice. 

Ne  každý  strůmek  v  skále  zakrní, 

ne  každý  paprsk  hasne  ve  mraku: 

on  rozkvétal  jak  poupě  na  tmí 

a  žhavou  měl  i  jiskru  ve  zraku; 

zpod  závojů  se  dámy  vznešené 

na  tváře  usmívaly  ruměnné 

a  již  jej  líbat  chtěly  na  líce  — 

než  zpomněly:  toť  dítě  z  ulice. 

Když  potom  v  květ  se  poupě  rozvilo, 

ač  mrazivá  jen  pěstila  je  zem, 

tu  mnohé  srdce  po  něm  toužilo, 

jež  tlouklo  pod  hedbávím,  pod  zlatem; 

pán  krev  mu  ssál  a  sílu  mladých  let 

a  paní  vábný  trhat  chtěla  květ: 

ta  srdce  vzbouřila  mu  vzteklice  — 

palácem  třáslo  dítě  z  ulice. 

Nastala  doba  bujné  svobody, 

divoká  ve  mraku  jak  žhavý  blesk, 

a  ač  naň  dštily  bouře  v  závody, 


on  v  bouřích  přece  nikdy  nezasteak'; 
mozolnou  pěstí  chléb  si  dobýval, 
z  ulice  žil  a  na  ulici  spal, 
a  zlatá  klenba  nebes  světnice 

Sřikryla  volně  dítě  z  ulice.  — 
Iřeznový  čas  vypustil  divý  květ,  '' 

pod  ním  se  ski^val  jedovatý  had, 
po  pražských  ulicích  on  rozeset 
v  zahradě  zkvítal  strmých  barikád; 
i  v  srdci  jeho  krvavé  se  vzňal. 
když  na  nejvyšší  barikádě  stál, 
až  prapor  z  mrtvé  kles^  mu  pravice  — 
pod  dlažbou  dřímá  dítě  z  ulice. 

Vácslav  áolc 


110. 

Ubohá  žena. 

Sníh  sype  se  a  před  kostelem  zase 
hle!  klečící  se  modlí  stařena. 

V  íy  její  hadry  vítr  zabírá  se, 
a  o  chleb  prosí  ruka  vztažená. 

V  předehrami  dotapává  bez  pomoci 
se  po  léta  i  zimu  přemnohou; 

jet  věčnou  chuďas  obestřena  nocí. 

Ó  slitování  s  nebohou! 

Zda  víte,  čím  as  stařena  ta  byla, 

s  tou  vpadlou  tváří,  bledá,  hubena? 

Divadla  pýchou,  zpěvem  okouzlila 

kdys  celou  Paříž,  v  nebe  slavena. 

Ať  ve  pláči  anebo  usmívání, 

vše  unášela  vezdy  krásou  svou. 

Snem  mnohým  krásným  jsme  ji  zavázáni. 

ó  slitování  s  nebohou  1 

Jak  častokráte,  z  divadla  kdy  jela 

a  koně  úprkem  s  ní  cválali, 

daleko  za  ni  ještě  „sláva^  zněla, 

již  zbožnitelé  její  jásali. 

By  z  vozu  ručka  podána  jim  měkká, 

zvouc  k  rozkoši:  což  vše  tu  na  nohou  1 

Sta  soupeřů  vždv  u  vrat  její  čeká  I 

ó  slitování  s  nebohou! 

A  dokud  všechna  uměni  ji  věnčí, 

jak  skvělý  život  v  jejím  paláci ! 

Nádhera,  přepych  vládne  vnitř  i  zvenčí. 

Za  lásku  tak  se  láska  odplácí. 

Což  při  hostinách  oddaných  se  jí  zdá, 

což  přátel  tu,  co  vždy  jí  spomohoul 

Máť  každý  palác  lašťovčí  svá  hnízda. 

ó  slitování  s  nebohou! 

Leč  běda:  rázem  život  zničen  mladý; 

zlou  chorobou  hlas,  zrak  jí  uloupen. 

A  brzo  sama  nuzná  žebře  tady, 

kde  dvacet  let  ji  vídám  den  co  den. 

Ta  ruka   -  bídu  hrstí  mírnit  zlata, 

jíž  nejkrasší  kdys  bylo  úlohou,  — 

ta  ruka  dnes  k  nám  ostýchavé  vzpjata. 

ó  slitování  s  nebohou! 

Mráz  prudší  stále;  chuďas,  chví  se  zimou 

a  údy  mrazem  tuhnou  jako  zem. 

Růženec  sotva  skřehlé  prsty  třímou, 

na  kterýž  hledívala  s  úsměvem. 

K  své  útěše-li  na  modlitbách  dlívá, 

když  hrozí  strasti,  že  ji  přemohou; 

by  důveřila  nebi,  které  vzývá, 

ó  slitováni  8  nebohou ! 


M,  Krajnih. 


Béranger, 
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111. 

Ditě. 

Zde  Turci  řádili ;  Chios,  ta  země  rév, 

jest  pastou  výspou  teď,  kam  pohledneš,  tam  krev, 

tam  ruiny  a  popel  leží ; 
Ghios,  jenž  buky  své  zrcadlil  v  lesku  vod, 
své  vršky,  paláce  a  večer  chorovod 

svých  mladistvých  dcer  na  pobřeží. 
Vše  spustlo  —  nikoli;  kde  ze  zdi  stoupá  dým, 
na  trámech  spálených  tam  s  okem  modravým 

hle,  řecké  dítě  v  zamyšleni! 
Zde  asyl,  štít  a  krov  a  střecha  jediná 
jest  jemu  bílý  hloh,  jak  ono  květina, 

již  zapomněli  při  pálení. 
Ach  s  bosou  nohou  zde  na  stupni  skalnatém !  — 
Čím,  dítě,  vysušil  bych  slzy  v  oku  tvém, 

modrém  jak  nebe  ve  své  kráse, 
by  z  něho  radosti  zas  živý  paprsk  šleh, 
by  ustál  nářek  tvfij  a  ztišil  se  tvi9^  vzdech, 

by  pozvedlo  jsi  hlavu  zase? 
Co  dáti  tobě  mám,  by,  dítě,  pláč  tvť\j  ztich, 
by  zase  točil  se  ve  zlatých  prstencích 

hedbávný  vlas  tvůj  po  ramenou, 
ten  měkký,  zlatý  vlas  jak  slunce  zlatá  záb, 
jenž  krásné  Čelo  tvé  oblétá  i  tvou  tvář 

jak  listí  vrbu  nachvlenon? 
Chceš  snad,  by  rozptýlen  byl  duše  tvoji  mrak 
z  Iránu  lilií,  jež  modrá  jak  tvťy  zrak 

posvátných  studní  kraje  vroubí? 
Se  stromu  velkého,  chceš  z  Tuby  sladký  plod, 
pod  kterým  rychlý  kAA,  byt  ostruhou  jej  ood, 

sto  roků  běží  v  stinném  loubí? 
Bys  usmálo  se  zas,  chceš  ptáka  radéji, 
nad  cimbál,  oboe  jenž  zpívá  sladče^i  ? 

chceš  lilii  z  iránských  luhů? 
Omluv,  mé  dítě,  mluví  co  chceš  z  mých  darů  všech? 
—  A  dítě  hellenské  mi  odpovídá  v  spěch: 

„Chci  prach  a  koule,  druhu  !^ 


Viktor  Hugo. 


112. 


Zpéy  Tyhnance. 

S  tebou  hynu,  jež's  mi  život  dala, 
život  plný  touhy  vzbouřené, 
jež^s  ten  mocnv  plamen  lásky  vzňala, 
jímžto  žilo  činftm  srdce  mé,  — 
nyní  zmožen,  zbaven  moci  činu 

s  tebou  hynu! 
S  tebou  hynul  Porobili  tebe, 
pouta  kladli  věrným  svnům  tvým, 
vlasti  mál  a  cizí  chladné  nebe 
rouhá  mým  se  vzdechům  zou&lým, 
vichrům  dám-li  pozdrav  na  otčinu: 

s  tebou  hynu! 
S  tebou  hynu,  pokořená  máti, 
velká  vlasti  křivdou  vražděnát 
Svatá  pomsto,  tebou  nesmí  vzpláti 
ani  hrud  ni  pevná  ruka  má; 
volám  jen,  kdy  v  pláči,  stesku  plynu: 

s  tebou  hynu! 
S  tebou  hynul  a  kdo  ieště  žije, 
aby  mohl  pro  tě  zápofit? 
Slyším,  ach,  jen  divé  melodie 
v  pustém  vichru  slovo  hlaholit,  — 
slovo,  jímž  své  duši  k  smrti  kynu : 

8  tebou  hynu! 

Mtéka  Krásnohorská. 


113. 

Starý  tta&k. 

Tu  v  příkopě  smrt  vyčkej,  hochu! 

Stár,  slab  a  chnrav  skončím  zde. 

Kol  jdoucí  řeknou  :  Spil  se  trochu. 

Tím  lip  1  Žal  jim  mne  nebude. 

Ten  odvrací  se  v  stranu  jinou 

a  onen  bruče  krejcar  dá. 

Jen  spěšte,  radovánky  kynou. 

Však  starý  tulák  bez  vás  dokonal 

Ba  sejdu  stářím  z  toho  světa, 

vždyt  nezmírá  se  hlady  dnes. 

Já  doufal,  v  klidu  stará  léta 

že  v  chorobinci  ztrávím  kdes. 

Však  chudinou  vše  plno  hojnou, 

vždyt  v  lidu  samá  bída  jen. 

Ulice  ach!  mou  byla  kojnou.  — 

Tuláče  starv,  zhyn,  kdes  narozen. 

Já  k  řemeslníkům  vešel  v  mládí: 

JChci  k  něčemu  se  vzdělati." 

Víc  práce  bjchom  sami  rádi, 

jdi,  řekli  mi,  jdi  žebrati. 

Boháč  zas:  rracpjl  odbývá  mě; 

kost  z  jeho  hodů  ohlodám. 

Já  na  jeho  jsem  líhal  slámě. 

Ne,  starý  tulák  nezaklne  vám! 

Krást  moh'  jsem  —  hlad  té  tuze  bolí! 

Však  ne!  radš  prosit  o  chleba. 

Já  nejvýš  jaVko  utrh'  v  poli, 

kdy  nejkrutější  potřeba. 

Mež  přec  mne  vrhli  do  vězení 

dvacetkrát  —  z  moci  královské! 

Mé  jediné  mi  vzali  jmění. 

Tuláče  starý,  slunce  přec  je  tvé. 

Smí  chuďas  mluvit  o  své  vlasti? 

Což  po  vašich  mně  vinicích! 

Což  po  slávě  a  po  vší  strasti, 

co  po  sněmích  a  řečnících? 

Když  nepřítel  vás  polem  honil 

a  útokem  vám  tvrze  bral, 

já  bloud  jsem  horké  slzy  roniL 

Tuláče  starý  —  on  ti  jísti  dal. 

Proč  nechtěli  jste,  lidé  1  zničit 

co  škodný  hmyz  mne  na  pospěch? 

Ah!  spíše  jste  mne  měli  cvičit, 

jak  přičinit  se  k  blahu  všech. 

Kryt,  by  jej  větrů  nestih'  příval, 

červ  ve  mravence  byl  by  spěl. 

Co  bratry  své  bych  vás  byl  ctíval. 

Teď  zmírá  tulák  co  váš  nepřítel. 


M,  Krajník. 


Bérangcr, 


114. 

Z  i  r  g  i  Z. 

(Pověst.) 

Ukázka  prvního  zpěvu. 

„Dost  —  dost  žil  jsem  ne  sobě  .  .  . 

dusno,  těsno  jak  v  hrobě 

žíti  zavřen  v  čtyř  stěn  nevolnosti  .  .  . 

dlouhou  zahynu  chvílí!  .  .  . 

Tam  ...  zas  nabudu  síl)[, 

kde  je  vzduchu  .  .  .  kde  je  stepi  dosti. 

Já  se  na  stepi  zrodil. 

8  větrem  o  závod  vooil 

koně  za  stády  ...  jen  step  zas  uzřít  1  .  . 

Nebe  vždy  se  tam  směje,  .  . 
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step  se  zrosena  skvěje  .  .  . 

Ach!  tam  jenom  žít  .  .  .  tam  jenom  umříti 

Berkuť)  lapený  mladý 

z  hnízda  osidlem  vnady, 

mníS,  že  sbratřen  s  tebon,  ó  ^loTéfie!  .  .  . 

Počkej  jen,  až  mu  z  jara 

kHdla  dorostou  jará! 

Pds<  ho  jenom,  —  on  tí,  kam  uteče.  — 

Koni!  i  ty  se  sonžíá, 

smutně  po  stepi  toužíš, 

a6  máš  ovsa,  sedel  drahocenných; 

i  tys  nechován  v  stáji, 

ale  ve  stopním  ráji  .  .  . 

nám  tu  nelze  žít  v  těch  jurtách')  zděných. 

Noc  nám  popřeje  jezdy  .  .  . 

svítí  měsíc  a  hvězdy, 

bílá  mlha  po  lukách  se  snuje  .  .  . 

spi  .  .  .  nás  nečekej,  panel  .  .  . 

Až  den  s  jitřenkou  vstane, 

snad  ti  vítr  o  nás  zprávu  vzduje.*^  — 

Letí  —  v  levo  a  v  právo 

vfie  zpět  ubíhá  hravo, 

nelze  poznat,  vrch-li,  dům,  Či  dřevo  .  .  . 

letí  —  B  tounou  a  bolem, 

patřil  —  step  a  step  kolem, 

před  ním,  za  ním,  na  právo  i  v  levo. 

Tu  —  se  skončily  dráhy  .  .  . 

v&kol  vidíS  jen  plahy') 

stepní  trávy  jako  vlny  moře.  — 

A  když  Kirgiz  v  nich  jede, 

kdo  ho  ku  cíli  vede?  .... 

Jenom  nebe:  hvězdy,  denní  zoře. 

Letí  —  na  dobrem  koni  .  .  . 

tráva  jenom  se  kloní, 

když  se  jí  kůň  v  letu  svém  dotýká.  — 

Jezdec,  kfiA  —  to  mžik  .  .  .  tráva 

sotva  ukloněna,  vstává, 

jezdec  minul  —  stopa  za  ním  zniká. 

Step  spí  —  se  tvory  vSemi.  — 

Mezi  nebem  a  zemí 

nikdo  nebdí,  nežfje  v  té  pouSti. 

Jezdec  obrátil  zření  .  .  . 

tak!  ...  a  nikdo  tu  není, 

on  sám,  —  v  svatotemné  houšti  stepní. 

A  v  tom  čarovném  kole 

mraku  krajina  —  dole, 

(leč  zrak  jezdce  hranic  nedosahá), 

světel  krigina  —  vzh&ni 

tíH  v  temném  lazaru 

a  skrz  ni  se  jasná  vine  dráha. 


Zadržel  koně  —  nadšeným  ruchem, 
8  dětinným  citem  rozprostřel  ruce, 
aby  po  dlouhé,  po  dlouhé  muce 
hostinným  stepi  obživnul  vzduchem. 
Čistší  a  lehčí  .  .  .  zdál  se  mu  býti, 
proto  jej  chytal  s  takovým  spěchem, 
jak  by  chtěl  jedním  hlubokým  vzdechem, 
cel^  vzduch  stepi  do  prsou  vzíti,  — 
a  jak  kdo  lační,  vždy  se  mu  zdálo, 
zdali  mu  vzduchu  nebude  málo.  — 


Obživnul!  —  Pustil  otěže  koni, 
saun  se  po  dráze  myšlének  honí, 
po  dráze  paste,  divoké,  —  která 


jak  nit  pavučí,  když  jí  vzduch  kyne, 
se  přes  step  jeho  života  vine. 
Jezdec  je  duší  —  a  kůň  ji  jeví :  — 
myšlénku  jezdec  zachvěním  sdělí, 
a  kůň  ji  pojme,  poskokem  vtělí; 

Soslouchá  step  jen  —  přece  nic  neví.  — 
dětinskou  dobu  prochází  krokem, 
veselost  děcka  naznačí  skokem, 
lehkými  skoky  hravě  a  mile 
přeskáče  blahé  mladostí  chvíle. 
Cvalem  ho  nesou  jinošská  léta, 
když  let  svých  křídel  rozvinuv  —  s  bolem 
zalétal  v  krsge  pustého  světa; 
letí  ...  a  náhle  zatočí  kolem*)  .  .  . 
na  robstvl  trpké  vzpomněl  si  bolně! 
S  svěšenou  hlavou  jede  jen  volně.  — 
Ale  zlá  touha,  vášnivost  dravá, 
jíž  život  žloutne  jak  v  podzim  tráva, 
divoká  pomsta  ...  co  se  jak  zm^e 
okolo  srdce,  hlodajíc,  vije  .  .  . 
kůň  se  zas  vzpíná  .  .  .  zajiskří  zraky  .  .  . 
jak  blesk,  co  noční  rozhání  mraky, 
kopytem  křísnul  ...  a  hnal  jak  Štvaný, 
pekelnou  jezdce  myšlénkou  hnaný. 


Umdléval  kůň  už  od  rychlé  jezdy, 

nemyslil  jezdec  též  víc  na  sebe,  — 

o  světě  myslil,  pohlížel  v  nebe, 

mluvil  sám  k  sobě:  —  „Což  jsou  ty  hvězdy? 

co  se  tak  třpytí  na  nebes  sklepě 

míhavou  světel  rozličných  září?  .  .  . 

Nejsou  to  květy  na  lepší  stepe?  .  .  . 

nejsou  to  tvory  s  jasnější  tváří?  .  .  . 

a  ta  step  naše  rodí  jen  kvítí, 

co  vidy  tak  k  nebi  pohlíží  chudé;  — 

ale  to  kvítí  hvězdami  bude, 

jež  tam  tak  v  noci  na  nebi  svítí  .... 

Jak  je  tu  milol  .  .  .  Přírody  vnada 

věčně  je  krásná,  věčně  je  mladá  1 

Může-li  člověk,  jenž  zná  ty  ráje, 

snášeti  ve  zdech  vězení  hanjr, 

pod  nohou  také  koberce  maje?  .  .  . 

nad  hlavou  maje  takové  stany?  .  .  .^ 

♦    ♦    * 

Dní  se  už.  .  .  Východ  zaplanul  září 
jak  děva,  které  na  bledé  tváři 
vykvete  náhle  ruměnec  libý, 
když  jí  svou  lásku  mládenec  slíbí. 
Větříček  ranní  zašuměl  v  trávě, 
bzučící  mušky  vzlétají  hravě, 
zaklokotali  jeřábi  v  dáli ; 
a  blesk  —  jímž  slunce  zasvitlo  vřele, 
přejede  mžikem  po  stepi  celé, 
a  hned  tu  bleskův  tisíce  plály  .  .  . 
Krůpěje  rosy  —  na  milionv  .  •  . 
ohnivým  žitím  démantu  hrály, 
a  všeckv  ptáčat  zbuzených  husy 
v  jediné  hymny  splývaly  tóny.  — 
Chtě  znát  ten  obraz  velebné  krásy  .  .  • 
musíš  jak  kněz  v  té  svatyni  ehodit, 
musíš  té  pouště  synem  se  zrodit. 


Uvítal  východ  slunéčka  písní  .... 
z  širokých  prsou  —  v  přeblahé  tísni 


*)  B«ilraU  jton  ▼•licí  orlová  itopiif,  jlohl  XirgitoTtf  ailTi^  k  lom.    '}  Jartft,  lUm  klrginký,  podoby  knioloTlté.  *)  Flaky, 
plahodiny,  pUhotlny.    ^)  Letí  a  náhle  Mtofil  kolem.  Tím  epAiobem  Klrflsové  t  nejTétUm  trjiku  laráSeJI  ■vékoni. 
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zpěv  ten  {ak  zvonek  stříbrný  zvonil 
k  nebesům  —  a  jak  skřivánek  v  výši 
třepetal  —  až  pak  rozechvěn  vzdechem 
padaje  v  tóny  nižší  a  nižší, 
jako  déšť  jarní  k  zemi  se  rodil 
a  tam  kdes  skonal  —  dalekým  echem. 
Divnou  má  notu  Kirgizská  píseň  I  .  .  . 
Melancholickou  —  jak  stepi  nahé, 
divokou  —  jak  msty  krvavé  tíseň, 
tklivou  —  jak  touha  po  vlasti  drahé.  — 
Když  ji  hruď  mužská  ze  sebe  leje, 
příroda  celá  napíná  sluchy; 
nebesům  zdá  se,  že  to  step  pěje, 
zem  mní,  že  slyší  nebeské  duchy.  — 

V  kurhanův  lůně  snějící  pirísně^) 
praotcův  duše  slasti  i  muky  — 
slyšíce  známé,  bujaré  zvuky 
rodinné,  stepuí  tesklivé  písně  .  .  . 
budí  ^e  ze  sua;  —  a  zpěv  ten  dechem 
z  úst  do  úst  sobě  sdílejí  echem, 

čím  dál,  tím  slaběji  .  .  .  tišeji  .  .  .  tiše  . 

V  kurhanech  starších  jedva  už  dýSe, 
až  i  dech  v  tichu  umlkne  zase.  — 
Ach!  kdy  as,  v  kterou  blaženou  dobu 
otcové  stepi  v  rodinném  hlase 
uslyší  píseň,  co  budí  z  hrobu? 


Gustav  Zieliríski. 


Jo8.  Kolář. 


115. 


Sněženky. 

Jak  radostné  vás  vítáváme, 
vy  jara  první  poslové ! 
Led  taje  a  již  okříváme 
předtuchou  slasti  májové. 
Chudička  dosud  příroda, 
a  přec  již  darů  lahoda 
nás  zove  ústy  dívenky: 
O  kupte,  kupte  sněženky. 
Jet  po  alouhé,  předlouhé  zimě 
to  první  blaha  paprslek, 
pod  sněhem  v  temnotách  a  dýmě 
byl  žalostný  náš  útulek ; 
čtvrt  léta  v  hrobě  za  živa  — 
ať  se  jen  na  nás  podívá, 
kdo  nechce  vědět  o  divech 
a  nezná  toho  světa  běh  I 
Zaválv  větry  přívětivé, 
čas  blaženější  počíná, 
tu  náhle  příval  vody  divé 
nás  kruhem  šumným  opíná 
kry  ledové  k  nám  metá  proud, 
chýš  stená  —  ach  to  Boží  soud! 
O  pomoc  marné  voláme. 
Zda  rána  zas  se  dočkáme? 
Přestáli  jsme  to  přece  jednou: 
nenáhle  vody  ubývá, 
však  pod  ní  dálkou  nedohlednou 
se  hrozná  spousta  odkrývá; 
zmizela  zlatá  ornice, 
ta  naše  živná  matice. 
Kde  osení,  kde  plodný  luh? 
Jak  budem  žít,  to  ví  sám  Bůh! 
A  tu  jak  první  úsměv  boží 
po  živlů  reji  zběsilém 
nám  kyne  na  bahnitém  loži 
květ  ve  půvabu  rozmilém; 


a  kdo  jen  může  na  nohy, 
ven  běží,  sbírá,  ubohý, 
přináší  bědné  rodině 
dar  jara  první  chudině. 
O  kupte,  kupte  dobří  lidé, 
mně  stůně  doma  bratříček 
a  čeká,  až  sestřička  přijde 
a  přinese  mu  chlebíček. 
Jeť  potřebí  nám  nových  sil, 
Bůh  8  jarem  práci  nadělil, 
osiří  dusné  přisténky  — 
o  kupte,  kupte  sněženky! 
Ven  spěje  jak  včel  roje  činné 
ten  ubohý,  ten  dobrý  lid, 
vše  odnesly  mu  vlny  siné, 
a  přece  bude  zase  sít. 
Ty  lide,  pevnější  svých  skal, 
kdož  by  ti  srdce  nezadal? 
O  kupte  z  rukou  dívenky 
květ  naděje,  květ  sněženky. 


J,  F.  Jahn. 


116. 

Desátník  veterán. 

Pozor!  Obrať!  V  pochod,  druzi  mojil 

Zlíbal  jsem  vás  —  a  má  lulka  hoří  zas;, 

kule  nedočkavě  leží  v  zbroji  — 

dětským  loučením  nemú'te  čas! 

Dávno  měl  jsem  se  již  odstraniti, 

přehled'  jsem  vám  mnoho  v  mnohý  den 

a  odvrátil  často  hromobití  — 

No,  neplačte  jen,  nelkejte  jen, 

nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven: 

jedna,  dvě  —  jedna,  dvě  —  nelkejte  jen ! 

Flousek  poručík  mne  nazval  klukem! 

iMáchl  jsem  jim  o  zem  —  uzdravil  se  zas : 

mne  však  odsoudili  před  vším  plukem, 

veterán  desátník  přežil  již  svůj  čas. 

Vztekem,  vínem  šla  mi  tehdy  hlava  kolem, 

děti!  naučení  dal  jsem  hejsku  jen: 

neb  jsem  s  císařem  svým  ležel  polem! 

No,  neplačte  jen,  nelkejte  jen, 

nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven: 

jedna,  dvě — jedna,  dvě  —  nelkejte  jen! 

Sotvať  získáte  si,  nováčkové, 

tokem  krve  své  legie  čestný  kříž, 

neboť  nevrátí  se  slavní  dnové 

▼e  Vlaších,  nad  Nilem,  Rýnem,  dál  i  bliž. 

Vždyť  jste  vy  ty  divy  slýchávali 

od  mých  druhů  skoro  každý  den ; 

slaboch  však,  kdo  sebe  sama  chválí.  — 

No,  neplačte  jen,  nelkejte  jen, 

nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven: 

jedna,  dvě  —jedna,  dvě  —  nelkejte  jen ! 

Víte  můj!  krajane,  strýce  milý! 

domů  jdi,  a  stáda  má  i  svá  tam  pas, 

hleď,  jak  list  i  pažiť  zde  bez  sfly, 

u  nás  v  březnu  vŠe  již  v  plném  květu  zas; 

jak  jsem  blaze  bloudíval  tam  z  rána, 

přírodu  kdy  ještě  jímal  libý  sen  .  .  . 

Ženo  ubohá!  Toť  pro  tě  bude  rána  .  .  . 

No,  neplačte  jen,  nelkejte  jen, 

nelkejte  jen,  tam  do  pole  ven: 

jedna,  dvě  —  jedna,  dvě  —  nelkejte  jen  I 

Kdož  to  tamo  slzíc  fiatem  kývá? 

Aj,  toť  vdova  buben^a  našeho. 


'"t  Přímé  ▼  •UTám  AUi  olrkevuím  Jasyka  ■lovanakém  inMaeiiA  vMaé. 
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Snad  se  vzpomfaka  t  ní  s  Sna  oiý?&: 

vzkřísil  jsem  jí  chlapce  mrazem  stuhlého, 

odnes*  jsem  je  oba  —  arcič  t  nepohodlíi 

kdyi  jíž  T  soéha  spali-  ticliý  sen  .  .  . 

Snad  se  za  mne  „otče  aáS  1^  pomodlí.  — 

No.  neplačte  jen,  nelksjte  jen, 

nelkejte  jen,  tam  do  nole  ven : 

jedna,  dvé  —  jedna,  dvě  —  nelkejte  jem  I 

Hrome  t  teď  mi  Inlka  shasla  -^  jisté  t  -~ 

Ne,  ne,  hoH  dosod;  také  doble  tak. 

JBrzo  na  pravém  se  oetnem  miste; 

déti,  nezavažte  mi  anid  oči  pakl 

Littgi  v&s,  ie  se  pra  mu  trmácíte. 

Slyšte,  děti,  měhe  k  srdci  jenl 

6&h  v&m  žehnej,  ai  ae  domů  navrátíte  .  .  . 

No,  neplačte  fen,  nelkejte  jeb, 

nelkejte  jen,  tam  do  pole  vieo: 

jedna,  dvé  —  jedna,  dré  *«  parný  to  den ! 


BohuwU  Janda. 


Béranger, 


117. 


Zamtaná  mAtka. 

Hučí  si  Onpa,  divoká  Oupa, 
to  že  jde  lánem  divokých  skal, 
a  když  se  v  ní  tvář  měsíčka  houpá, 
vyprávět  zdá  se  dále  a  dál, 
celému  kri^i,  bouřné  i  sladce, 
památnou  vést  o  kamenné  matce. 
Boušínská  kaple  naslouchá  Udc, 
a  i  ta  skála,  z  lesft  co  ční, 
zdá  se.  že  blednouc  tjgeně  dý&c, 
o  vlastních  dějích  znova  že  sní, 
a  bére  ve  mdlé  mésice  záři 
kamenné  matky  podobu  v  tváří. 
Omšené  skály,  pravěké  lesy 
vzpomínat  zdaj^se  na  onen  čas, 
z  jejich  kdy  l&na  pohanské  děsy 
vymítil  víry  Kristovy  hlas, 
pohanský. háf  kdy,  kolmé  ty  stráně 
poprvé  zněly  oslavou  Páně. 
Plynula  Oupa,  plynula  tiše 
tenkrát  kol  chyže  na  břehu  svém, 
a  světlo  mdlé,  co  zářilo  z  chýše, 
lesklo  se  v  proudu  křišťálovém. 
Lesklo  se  vOi^hučivém  tekn 
jako  ta  slza  v  matčind^oku. 
Slzela  žena  tam  uvnitř  ekýže, 
jak  slzí  matte  nad  syaáičkem; 
tušit,  že  čas  jde  bUže.  a  bllfte, 
kdy  se  jí  loočit  s  jedináčkem ; 
a  v  její  bolné  mateřeké  hnidi 
víra  jen  v  Knsta  naději  budí 
Obnáší  křttkem  tilko  to  mladé, 
ústka  jím  žehjiá  asinavělá, 
na  srdce  opět  dítka  jej  klade, 
hrud  její  oitem  rozeoh^Ut : 
usmívá  se  ted,  —  dobré  vde  doufá, 
a  již  zas  lká  a  v  žalu  si  zouiá 
Vzdechlo  si  dítě  —  zkaleným  okem 
loučiti  zdá  se  8  matičkou  stou; 
tu  ona,  matka,  vzchopí  se  skokem, 
vztýčí  se  s  tváří  zóumiivou  ; 
chopí  se  kříže,  ku  oknu  vstoupí, 
vrhne  jej  pradoe  do  pros^ed  Oupy. 
„Pohřbi  se  v  hloubi,  šalebný  mamě, 
nebudeš  více  klamati  sv6t: 
matčinu  lásku  víra  v 'té  klame, 
sničil's  mi  dité  --  dité  dej  zpétl  — 


Nemfižeš?  nechceš?  ha,  hrůzo,  děse 
Přispěje  prst  mi  v  posvátném  lese!" 
Kekla  tak  matka,  zUbala  děcko 
a  spěje  kvapně  v  tajemnou  noc, 
nevěří  kříži,  skládá  jen  všecko 
v  posvátné  prsti  léčivou  moc: 
a  proto  pílí  tam  mezi  hroby, 
hroby  to  v  hájí  z  pohanské  doby. 
Trapně  jí  cestou  ubíhá  chvíle, 
k  děcku  ji  volá  mateřský  cit, 
a  přece  spěchá,  by  došla  cíle, 
cílem  jí  černý  praotcův  byt. 
Došla  a  hbitě  dvakráte  hrsti 
nabrala  s  hrobů  posvátné  prsti. 
S  posvátnou  prstí  k  domovu  spěje, 
dítěti  nese  uzdravení, 
těší  se  v  srdci,  hned  se  zas  chvěje, 
žal  by  jí  nevznik'  z  opoždění. 
A  proto  běží,  seč  jsou  jen  síly, 
proráží  les  a  k  domovu  pílí. 
Zatemnil  les  se,  hustším  se  stává, 
nebeských  světel  pohasl  sbor, 
rozechvěl  les  se,  oonře  že  vstává, 
mraky  že  táhnou  od  kladských  hor; 
a  matka  spěje,  onzkoetí  zmírá, 
po  světle  z  chýže  do  noci  zírá. 
Rozlítil  hrom  se,  blesky  své  sýlá, 
žhavě  by  psaly  v  pralesů  krov: 
„pomsty  že  hoden,  Kristu  kdo  spílá, 
důvěru  kdo  má  v  pohanský  rov!* 
Žhavě  tak  psal  blesk,  až  se  vše  smuší, 
a  písma  obsah  matka  snad  tuší. 
Utíká,  prchá  nebes  to  soudu  — 
náhle  však  staví  chvátavý  krok: 
naslouchá  —  slyší  —  hučení  proudu, 
Oupy  to  slyší  opodál  tok. 
Spěchá  tam,  stane,  pátravě  zírá 

po  světle  z  chýže než  vše    -  noc  čirá. 

A  nocí  černou  bouře  jen  stoupá, 
lká  proud  jak  v  pláči  usedavém. 
Tu  šlehl  blesk,  — jím  zakmitla  Oupa  — 
chvžku  zřít  v  ohni  plápolav^. 
Utkvěle  matka  na  světlo  zírá, 
poslední  síly  ku  chvatu  sbírá. 
Láska  ji  sflí,  v  chýži  se  vrhne, 
vrací  se  —  v  rokou  mateřský  plod, 
na  dítě  hledí  —  strašný  smích  strhne, 
a  těká  dál  kol  Oupiných  vod, 
a  děcku  zpívá:  „Pospi  si  sladce! 
Schladlo  jsi,  schladlo  ?  Přitul  se  k  matce  I" 
Nedlouho  zpěv  ten  zníval  kol  řeky. 
zanikl  v  lůně  pobřežních  skal, 
prolétly  krigem  mnohé  pak  věky, 
než  se  lid  lesy  mýtiti  jal. 
Jak  se  však  divil,   k  svému   když  žasn 
zřel,  o  čem  slýchal  od  dávných  časů! 
Matku  zřel  s  děckem,  hříšné  vzor  lásky, 
ku  tokům  Oupy  nakloněnou, 
k  výstraze  s  nebem  prohrané  sázky 
na  věky  v  kámen  proměněnou! 
Kamenné  dítě  posud  spí  sladce  •>* 
sní  to  snad  o  své  kamenné  matce  I 

Václav  Á.  Crha. 


118. 

Pokuta  za  zrofiený  Klib. 

„Klep,  klepy!  otevř  okno  mi! 
hu,  venku  smutno,  chladno  mi! 


—  tw-- 


Zá* 


což  neslyšíš  své  milé  hlas? 

Pojď,  k  lásce  Yábí  noční  časl"  — 

„Hlas,  co  mne  k  oknu  vybízí, 

to  y  praydě  hlas  je  pracizí: 

vždyť  ženu  mám,  a  milon  ne, 

a  8  tou  v  komoře  dřímám  zde.^'  — 

„V  tvé  řeči,  hochu,  plno  chyb! 

Což  zapomnéls  na  lásky  slib? 

Či  pod  křížem  jsi  tehdáž  lhal, 

když  jsi  mně  věrnost  přísahal  ?**  — 

„Yáak  tomu  už  je  sedm  let, 

od  técli  dob  moohý  svadí  květ  — 

a  milá  dávno  umřela, 

co  přísaha  mou  slyšela; 

dva  lokte  leží  pod  zemí; 

hrob  posázel  jsem  r&žemi 

a  pláčem  dost  je  zaléval, 

než  jinou  za  Ženu  jsem  vzal."  — 

„Jen  přistup  k  oknu.  rozmilý, 

ač  tváře  mé  se  zbělily, 

přec,  když  pohledneš  na  tvář  mou, 

svou  milou,  poznáš  upřímnou. 

Nad  hroby  měsíc  vychází, 

a  ona  pro  tě  přichází, 

přichází  z  hrobu  potichu, 

by  svému  děla  ženichu: 

řfeměla  matka  pokoje, 

jí  trnem  bvlo  štěstí  tvé, 

a  jejím  bolem  pukl  hrob 

já  vstala  živa  dvojnásob.*' 

Jat  hrůzou  povstal  s  postele 

a  kráčel  k  oknu  nesměle; 

puch  padá  na  něj  hrobový, 

pot  s  čela  kane  ledový. 

„O  neboj  se  a  přistup  blíž  .  .  . 

dej  ruku-1  proč  nic  nemluvíš? 

vždyť  jindys  v  ústa  celoval, 

dokuds  mne  věrně  milovali 

Tyť  posud  hezký  isi  a  mládl  — 

víš.  jaks  mne  louail  do  zahrad 

poa  ořech  při  mdlém  měsíčka, 

o  sladkou  prose  hubičku?"  — 

„O  slitováni,  milá,  měj 

a  lásku  mou  víc  nežádej; 

vždyť  jinou  já  teď  ženu  mám 

a  s  tou  mne  spojil  Pánbůh  sám."  — 

„Nech  ženy  té  a  se  mnou  spěj, 

mámť  já  komůrku :  libou  sláej, 

tam  pěkné  se  ti  bude  spát  -^ 

o  lásce  naší  věčně  zdát."  — 

„O  slitování,  milá,  měi 

a  lásku  mou  víc  nežádej; 

vždyť  já  též  dítě,  synka,  mám 

a  to  v  sirobě  nenechám! 

Je  žvitomé  to  ptačátko 

a  rozkvétá  jak  poupátko 

a  vlásky  má  jak  ze  Iníčka 

a  jak  med  sladkou  hubičku."  — 

„Jest  času  mého  na  krátko; 
nuž  ukaž  mi  své  ptačátko, 
neb,  nežli  spustí  kohouti, 
jest  ve  hrobě  nám  usnouti." 
Vzal  dítko,  zrudlé  ve  spánku 
jak  ranní  hvězda  v  červánku, 
pak  postoupil  a  v  okénce 
je  ukázal  své  milence. 
Jak  mrtvá  dítě  spatřila, 
ve  zlém  se  chechtu  šklebila 
i  sáhla  po  něm  ramenem 
a  lála  v  smíchu  Šíleném: 


„Hojí  holoubátko  hezké  máš  —  ^ 

a  ty  víc  naň  než  na  mne  dbáš? 

Tys  pod  Jdbížem  mi  v  hrdlo  lhal, 

když  věrnost  jsi  mně  přísahali! 

Tvůj  hlas  hahal  tak  věrně  zněl  — 

a  přec  již  hada  v  srdďs  měli  I 

Však  nyní  mosíš  v  slově  stát: 

dnes  ještě  musíš  v  hrobě  spát  — 

a  dítě  nesmíš  s  sebou  vzít! 

Pojd  do  krokOf  mosime  jít, 

je  dlouhá  pouť  a  krátký  čas, 

havrani  zdají  na  pospas!" 

y  tom  dvé  36  rukMi  lábniUo, 

a  okénko  se  rozlítlo, 

a  sklo  padalo  dnk  cink  cink, 

a  rámec  praskal  Hnk  řink  Hnk; 

a  mrtvá  tělo  natáhla 

a  hnktf  v  náruč  rozpřáhla, 

a  kosti  její  chrastily, 

jak  y  okénko  se  chýlily. 

A  otec  ni  se  nepohnul, 

půl  přimrazen  a  mrtev  půl 

tisk  v  hrůze  děcko  k  prsoum  svým, 

jež  stkalo  bolem  .duleoýxn, 

a  mžik,  byla  by  objala 

je  mrtvá  a  je  urvala  — 

v  tom  zapěl  kohout  na  střeše, 

ubohým  živým  k  potěše, 

a  mrtvá  s  okna  kloní  se 

a  na  záhrobeň  svalí  se, 

a  celém  jejím  po  těle 

len  zbyla  trocha  popele. 

I  otec  s  děckem  k  zemi  pad: 

jej  uštval  k  smrti  strachu  had ; 

a  žena  když  se  zbudila, 

divadlo  strašné  spatřila: 

tam  leží  otec  s  děckem  svým  — 

muž  mrtvý  s  dědcem  zalknutým, 

a  upírá  k  ní  bolný  hled, 

jak  by  se  loučil  naposled. 

A.  V,  ámilovský. 


119. 

Starý  krajinek. 

Smutný  jako  otrhánek 
starý  usednul  kri^ánek 
na  lavičce  u  mlýna, 
na  avou  mladost  apomíná. 
„Už  ta  léta,  už  jsou  veta, 
když  mné  kvetla  radost  světa, 
když  běžela  kolečka 
v  mlýnci  mého  srdéčka! 
Kolečka  jsou  zastavena, 
vodička  ie  zaražena^ 
mlýnek  hrčí  klepy  klep, 
a  mně  stydne  stará  leb. 
Pane  otčel  slitováni 
k  poslednímu  fedrování, 
dejte  rakev  dělati, 
do  rakve  mné  ustlati. 
Paní  matko  1  ustrňte  se, 
ať  mi  dcerka  kříž  přinese, 
Krista  Pána  k  líbání 
při  bolestném  sk<Hiání." 
Chystej,  chaso^  chystej  máry^ 
dokonáváť  kriuan  staiy, 
dobíhají  kolečka 
v  mlýnci  jeho  srdéčka. 
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OtkUmao*  ríšné. 


Kež  přinesli  máry  šedé, 
uBtydíy  ma  líce  bledé, 
mlýn  aohr6el  klepy  klop, 
Bklesla  starci  stará  leb. 
Vfiechny  mlýny  zastayili, 
starce  v  rakev  položili, 
odeSli  s  nim  k  hřbitovu, 
posledníma  domovu. 


B.  Feika. 


120. 

Zvadli  růže. 

Družko  králův!  když  tě  s  vděky  všemi 
nebe  sesýlalo  v  sirou  zemi: 
bůže  sňalo  zory  květ,  jenž  čela 
nebedtanům  zdobí  vínkem  skvělá. 
AvSak  perly  rosy  javSi  s  nebe, 
aby  na  zrůst  pokropilo  tebe, 
vřelou  slzu  phmísilo  bůže, 
ach  ty  ruie,  krásná  růže! 
Dítko  světlal  jemuž  v  lesklé  ráno 
v  čelo  hvězdné  „věěná  krása**  psáno, 

1'ežto  ster^  ústem  čarokvětu 
ilásalo  jsi  plesy  všemu  světu: 
z  tvého  hledu  srdce  v  země-víru 
doufido  snem  jarním  úplň  míru! 
Bůže,  z  níž  si  duše  blaho  tkala, 
čemws  ranné  rozkvétala? 
OstrÝm  bouře  dechem  rozhlodána 
klesla's,  hmyzem  zloby  rozrývána; 
8  tichvm  vzdechem  lesklou  s  nebe  zdobu 
odložíia's  k  siré  země  hrobu, 
a  ti  krásní,  slavo-skvělí  dnové 
zmizeli  co  vyhlazení  snové. 
Ach,  že's  v  kráse,  kde  mi  slast  se  vzňala, 
usvadnuvši  opadala  \ 

Fr.  Doucha. 


121. 

Mladý  zbojník. 

Nad  myslivnou  tak  čarovně 

měsíček  dolů  svítí; 

tichounce  Sepce  kvprý  mech 

a  mír  vydýchá  kvítí. 

y  myslivně  světlo;  u  krbu 

dlí  žena  plna  krásy 

a  bělostnýma  rukama 

uplétá  černé  vlasy. 

Nač  asi  myslí?  Na  muže; 

za  jitra  vyšel  z  domu 

a  schystal  zbraň  a  na  lov  šel 

skal  Černých  do  výlomu. 

Před  myslivnou  kdos  pod  oknem; 

vzdor  hledí  z  bledé  tváře 

a  z  temna  oka  vyšlehá 

bolestně  trpká  záře. 

0  pušku  ruku  podpírá, 
vnitř  na  ženu  se  oivá, 

a  jak  by  soustrast  cítil  s  ní, 

dumavě  hlavou  kývá. 

„S  tebou  jsem  toužil  sdílet  vše, 

1  v  chýšce  lože  svoje; 

však  sveď  mne  žití  nepokoj, 
a  nyní  stan  m4j  s  chvoje. 


S  tebou  jsem  mohl  šťasten  být 

i  v  bědství  věčném  chvatu; 

on  mi  tě  vzal  —  já  zaplakal 

a  myslil  na  odplatu. 

Já  bych  byl  s  tebou  všecko  nes\ 

sta  rozdrcených  žití, 

a  přec  bych  býval  nepovzdech', 

a  moh'  jsem  hodným  býti. 

Ty  se  ted  modlíš  —  za  koho? 

snad  vzpomínáš  i  na  mě? 

O  nevzpomínej!  k  vraždě  dnes 

zvednul  jsem  zhojné  rámě. 

Jak  rád  bych  s  tebou  modlil  se, 

ty  krásná,  mladá  ženo; 

leč  pásmo  dětských  modliteb 

v  mém  srdci  roztrženo. 

Zarostla  hříchem  docela 

uzoučká  v  nebe  stezka  — 

mám  modlit  se  snad  za  toho, 

jehož  jsem  zabil  dneska?  — 

Obrůstal  tmím  mladý  věk 

i  chodníček  mých  přání; 

snad  že  se  zítra  pomodlím 

naposled  při  skonání. 

Až  tčlo  muže  uhlídáš 

a  sklesneš  na  ně  s  křikem: 

bude  si  tykat  starý  kat 

8  mladistvým  loupežníkem!"  — 


Ado\f  Heydtik, 


122. 

Zavedený. 

Vvtáhnul  dudák  z  vesničky, 
když  první  vstaly  hvězdičky, 
hvězdičky  blízko  měsíce, 
a  na  bažinách  bludice. 
A  na  bažinách  do  kola 
jak  oheň  půda  plápolá, 
a  jedna  každá  bludička 
jako  ta  s  nebe  hvězdička. 
Hledí  dudáček,  hledí  v  dál, 
co  zatřpytěl  se  jasný  sál, 
po  světlém  bludic  oděvu, 
beze  vší  hudby,  bez  zpěv,u. 
Hledí  dudáček,  nevěří, 
a  k  padolině  zaměří  — 
však  za  ní  také  na  cestě 
ziýde  si  ku  své  nevěstě. 
Qj,  v  padolině  blaze  je, 
že  srdce  znova  okřeje, 
a  z  ňader  padá  všechna  tiž, 
a  dudy  tiskne  blíž  a  bliž, 
rozkoš  mu  tělem  probíhá, 
až  sluch  ty  tóny  nestihá, 
víčka  se  svírají, 
obrazy  splývají 
na  sladký  sen.  — 
Na  dudy  dudák  nakloněn 
nevidí  kola  bludiček 
nevidí  milých  dudiček. 
Slyšely,  v  kole  slyšely, 
jak  dudy  kdesi  zavzněly, 
jak  dudy  kdesi  zahrály 
a  v  polou  písně  přestaly. 
A  do  páru  se  řadíce, 
táhnuly  k  dudám  bludice, 
ve  vzduchu  bigně  letěly 
divoké  zpěvy  zapěly: 
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DtklaiBMt  Tátel. 


„Já  neklnu  ji  —  kdo  pak  to  ?í, 
zdaž  ji  ten  hedv&b  nep&U  — 
snad  jí  ten  špendlík  briliantový 

a  skvost  až  srdce  proklály; 

jsme  lidé  —  jeden  jako  druhý 

a  každý  měkký  jako  z  tuhy  — 

a  otci  trudno  míti  hněv  — 

vždyť  je  to  mpje  krev.  — 

A  jest-li  tím  snad  ona  vinna, 

že  moje  hlava  sbělela, 

jeť  kletba  jenom  Hospodina 

a  nám  nepatří  docela. 

Já  zapomněl  a  neznám  láni  — 

a  neprirazím  v  proklínání 

hřeb  hanby  její  na  rakev, 

vždyť  je  to  přece  —  moje  krev.*  — 

Jdu  často  kolem  kostela, 

kde  stařeček  můj  stával, 

kde  mráz  i  slunce  paprsek 

s  šedinou  jeho  hrával. 

Teď  víc  tu  není  stařečka  * 

už  stichly  jeho  žaly 

a  tělo  schřadlé,  uvadlé 

v  šDitále  rozřezali. 

Bua  B  Bohem,  starý  příteli, 

a  odpočívej  v  klidu 

konečně  přec  —  smrt  ledová , 
ti  odkoupila  bídu. 


Frant  Herites. 


127. 

B  O  «  á  r. 

Po  šíré  j^ustě  letem  střelv, 
jak  proniknout  by  svět  chtěl  celý, 
divoký  beťár  vztekle  honí, 
až  pod  koněm  mu  pflda  zvoní ; 
po  dálkách  černým  okem  těká, 
zdaž  kde  se  jaká  kořist  leká; 
však  matka  pusta  jaksi  skoupí, 
a  synek  málo  dnes  as  zloupí, 
jen  orel  krouží  nad  oblaky 
a  po  kořisti  slídí  taky.  — 
Než  přece  stranou  ke  Duni^i 
se  černý  bod  na  dálce  tají, 
a  beťár  uzdou  koně  trhl 
a  za  bodem  jak  sup  se  vrhl  — 
již  nad  řekou  tam  stanul  prudce  — 
před  nim  tu  poutník  s  holí  v  ruce. 
„Jsem  beťár,  této  pusty  pánem, 
ten  oblouk  nebes  mým  je  stanem, 
dej  co  dej.  aneb  vezmu  sobě 
a  v  krásnem  ustelu  ti  hrobě!" 
A  na  to  poutník  v  tato  slova: 
„„Jsem  poutník  z  kraje  Vácslavova, 
nemám  ni  stí'íbra,  ani  zlata 
a  spěji  tam,  kde  země  svatá.''" 
„Aj  jak  si  ten  Uňi  jazyk  stýská, 
a  což  to  na  prsou  se  blýská?"  — 
„„Toť  kříž  jest  —  znamení  to  KrisU  I"« 
Však  beťár  po  křížku  již  sahá 
a  na  prsa  jej  rudá,  nahá 
si  přenodí  a  pádí  s. místa.  — 
Po  pustě  dále  beťár  lítá, 
a  na  prsou,  jak  z  mračen  temna 
proráží  hvězdy  záře  jemná, 
se  zlatý  jemu  křížek  kmitá. 
Než  jezdec  dál  po  pusty  moři 
na  okřídleném  letí  oři. 


a  černým  okem  v  dálce  slídí, 
zdaž  kořist  zdanou  neuvidí. 
Však  pusto  kolem,  prázdno  kolem 
tím  šírošírým  pusty  polem, 
jen  orel  krouží  pod  oblaky 
a  po  kořistí  slídí  taky. 
A  beťár  pustu  již  proklíná, 
že  o  svého  dbá  málo  syna, 
a  vztekle  koni  boky  tiskne  — 
tu^cosi  v  dáli  pustou  blýskne. 
I  zaboď  jezdec  zrak  tam  žhavý 
a  stírelil  jako  tigr  dravý, 
a  již  tu  chodec  unavený, 
ve  tvářích  rány  zaceleny, 
před  bcťárem  svou  chAzi  staví. 
„Jsemť  beťár,  této  pusty  pánem, 
ten  oblouk  nebes  mým  je  stanem, 
dej  co  dej,  aneb  vezmu  sobě 
a  v  krásném  ustelu  ti  hrobě!" 
„„Jsem  Srbin  chladné  od  Morači 
a  vyhnanstvím  má  noha  kráčí, 
vrah  pobral  zem  i  statky  všaké, 
nic  nemám  ani  zlato  jaké; 
pftl  žiti  mou  vyteklo  krvi, 
jež  Turčíun  tea  půdu  mrví, 
ty  jinak,  brachu,  řeč  tu  svoji 
bys  neukončil  na  pokoji.**" 

„Aj,  kterak  si  tu  junák  výská, 

a  což  to  s  beder  se  ti  blýská?" 

„„Toť  dolman,  jejž  jsem  spasil  z  boje, 

bych  v  cizinách  skryl  rány  svoje.""  — 

„Aj,  totě  skvostné  přikrývadlo, 

lak  krásně  srdce  běťárovo 

by  v  pustě  jednou  pod  ním  schladlo!'' 

A  beťár  po  dolmanu  sahá 

a  na  bedra  jej  polonahá 

si  přehodí  —  se  k  oři  skloní 

a  dále  pustou  divě  honí. 

A  s  beder  jako  peruť  zlatá 

větrem  se  v  slunci  třepytaje 

mu  premovaný  dolman  vlaje, 

že  bleskem  tím  až  pusta  vzňata. 

A  dál  a  dál  po  pusty  moři 

na  okřídleném  letí  oři. 

a  černým  zrakem  v  dálkách  slídí, 

zdaž  kořist  zdanou  neuvidí. 

Než  pusto  kolem,  hlucho  kolem 

tím  šírošírým  pusty  polem, 

jen  orel  krouží  nad  oblaky 

a  po  kořistí  slídí  taky. 

Tu  cosi  pustou  zvoní  v  dáli, 

a  beťár  slouchá,  střelí  okem, 

pak  jedním  pozaletí  skokem, 

a  před  ním  tady  báča  malý  — 

v  rákosí  sedí,  píseň  zpívá 

a  na  beťára  se  usmívá. 

„Já  beťár,  této  pusty  pánem, 

ten  oblouk  nebes  mým  je  stanem, 

dej  co  dej,  aneb  vezmu  sobě 

a  v  krásném  ustelu  ti  hrobě!"  — 

„„Aj,  pánko,  já  jsem  báča  bída, 

u  mne  se  halíř  málo  vídá, 

a  stádo  vlci  rozehnali, 

vždyť  jsem  já  báča  ješté  malý."" 

„Toť  divn^  jsi  ty  báča.  braťko, 
že  nemáš  jedinké  hřibatko,  — 
však  co  to  v  ústech  tobě  cinká, 
aj,  kam  si  zlato  skrývá  psinka."  — 
A  již  se  ku  báčovi  chýlí, 
a  beťárskou  to  věru  pílí 
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se  pasáČkoTÍ  do  úst  dívá. 

„„Aj  pánko,  ty  se  mýlfft  asi, 

to  y  ústech  snad  mi  zvoní  hlasy."" 

„Co,  bačo?  —  řeč  ti  v  ústech  zvoní"  — 

a  befár  hlavon  kroutí,  kývá 

a  k  báčovi  se  s  koně  kloní 

a  ucho  kústftm  naetrkuje, 

pak  ret  i  jazyk  promakí^e 

a  zase  hlavou  kroutí,  kývá.  — 

„áj,  jak  tys  divný,  bačo  hochu, 

tož  zazvoň  mi  tím  hlasem  trochu, 

když  nemáš  jeden  halíř  ani, 

tož  vezmu  si  tvé  zacinkání."  — 

Slováček  báča  píseň  zpívá, 

a  betár  do  úst  ze  mu  dívá 

a  cosi  bručí,  teremtetí, 

jak  by  chtél  také  pozapéti  -^ 

váak  jazyk  ze  mu  v  ústech  smýká; 

pak  zpěv  drmole  po  báčovi 

na  nové  v  pustu  pádí  lovy 

a  s  černým  bodem  v  dálce  zniká.  — 

Kde  valuým  proudem  Dunig  pluje, 

tam  v  Peftti  kdesi  ve  dvoraně 

já  be(ára  jsem  nápad  maně, 

jak  pyftně  si  tak  magnátuje. 

Tam  metropolí  báně  zlaté 

patronův  kosti  kryj  on  svaté, 

a  po  ulicích,  po  náměstí 

ve  zlatě  skvostná  roucha  chřestí, 

řeč  mocná  v  palácích  tam  tróní, 

v  niž  časem  zpěvné  zvonky  zvoní.  — 

Zdaž  beťár-magnát  zporoíná  si 

na  beťárské  své  dávné  časy, 

na  pusty  a  ty  divé  tance  — 

na  baču,  poutníka  a  psance!?  — 

Váeslav  Šolc. 


128. 

Sond  oik&nfty. 

Na  pusté  tam  rod  cikánův  rozložený. 

Lesky  luny  na  stanech  si  pohrávají, 

obzor  hrozícími  mraky  zachmuřený 

plane  blesky,  jež  se  časem  rozžehigí; 

dusno  za  červnové  nod  prsa  ouží 

chodcům  bludným,  jižto  po  oddechu  touží. 

U  8tí'edu  tam  náčelníka  stan  se  zdvíhá, 

před  ním  doutná  ohnisko  již  dohořelé, 

stráže  plachý  stín  se  nad  ním  plaSe  míhá, 

v  míru  sníti  zdá  se  pokolení  celé  — 

pod  stanem  pak  pKsné  soudy  započaly 

nad  zběžkou,  již  právní  rodu  honci  jali 

Soudce  —  choť,  a  vinník  —  žena  v  skvělém  jasu. 

Ynadná  žena,  svěží  dcera  stepů  volných; 

peruť  bavranní  jen  odlesk  její  vlasů, 

čelo,  líce,  SQe  plny  vnad  nezdolných. 

oka  blesk,  ten  rubín  rtů  —  ne  k  pooivání, 

k  žhoQCÍmn  vSak,  k  horoucímu  znlíbání. 

Když  ji  předvedli  v  přetěžké  vazbě  spjatou 

před  obučej  náčelníka  rodového, 

rnměn  hněvu  polil  tvář  bledostí  jatou  — 

v  jeho  oku  blesk  záměru  zoufalého: 

zjevné  v  jejich  tazích  stálo  odhodlání, 

mnže  k  činu  pomsty  —  ženy  ku  pokání. 

Nyní  soudci  zničující  přesvědčení 

na  svraštělém  čele  příkře  psáno  stojí, 

hříinici  že  krvavé  da  rozhřešení, 

že  v  tom  sondu  nešetřil  by  krve  svojí; 

asinalý  ret  se  mu  vnitřním  mehem  chvěje, 


a  tah  každý  jeví,  co  se  v  srdci  děje. 

Barvy  rudé  koberec  před  soudcem  prostřen^ 

na  něm  skví  se  ocel,  trudným  planouc  svitem 

tulich,  k  popravám  již  prapradědem  ostřen, 

valně  obětí  zahladil  v  soudu  skrytém, 

kdo  jím  vládne,  před  tím  celý  rod  se  sklání 

v  tichém  do  vůle  se  jeho  odevzdání. 

Slovo  náčelníka  zní  v  zimničném  chvění 

přervaný  co  ohlas  bouře  za  horami, 

vybízí  vianici  kleslou  ku  hájení. 

Její  oko  před  tím  zalito  slzami, 

mžikem  schne  a  bouřlivém  při  orson  dmutí 

mluví  žena  v  plachém  citů  rozpianutí: 

Hájit?  —  Před  tvým  soudem  pád  sv^j  hájit? 

Či  snad  mníš,  že  poslední  stín  pýchy 

nehodou  mi  v  srdci  zprahlém  zbledl? 

že  snad  klesnu  před  tvou  mamou  zlostí, 

zhromena  tvým  hledem,  na  kolena?  — 

Ono  nebe.  jež  jsem  ve  svých  prsou 

samovolným  činem  pohřebila, 

ono  nebe  nepřeváží  trest  pozemský ; 

za  hrobem  .  .  .  snad  přece  smilování. 

Prosbu  ?  mysl  má  ji  nechce  znáti ; 

slyš,  jak  hrdá  žena  zná  se  k  vině : 

zpomínáš  té  noci,  noci  hrůzy, 

v  níž  tě  štvali  psem  z  panského  dvora? 

Nesahej  po  dýce,  dosti  času: 

neuteku,  nedbám  smrti  utíkati  .  .  . 

VyStvali  tě,  a  tvá  žena  věrná 

klesla  v  náruč  svůdci  lichotnému, 

zulíbala  chlípná  ústa  jeho^ 

že  ji  mstil  na  krutém  věziteli, 

že  ji  mstil  za  hrubé  udeření 

před  očima  všeho  pokolení. 

Klesla  —  klesala  vždy  hloub  a  hloub  -- 

oděli  mne  v  kment  a  perle  drahé, 

vábná  byla  jsem  co  hřích  prvotní, 

jasné  hedvábí  mé  ondy  krylo, 

plukv  sluhů  mému  pokynutí 

kořily  sej  zhýralý  můj  milán 

denně  koríval  se  vnadám  lepým. 

Pustý  chechtot  vřel  mu  při  tom  z  hrdla, 

když  mluvíval  zvykle  drzvm  slovem, 

jak  ten  jestřáb  ztratil  holubici 

a  ted  v  bezmocném  svém  soptí  hněvu, 

že  mu  všecka  pomsta  odepřena. 

Nebot  věz,  že  každý  krok  tvůj  zradou  stíhán, 
jenž  měl  vésti  dýku  k  srdci  mému; 
smála  jsem  se  tvému  počínání, 
střežena  jsouc  mocnou  jeho  páží, 
a  když  v  pustém  žertu  vypravoval, 

Í'ak  tě  lapeného  umrskali 
[  smrti  diví  jeho  pochopové, 
jásalo  mé  srdce  pomsty  chtivé.  — 
Ano,  zlpst  kdy  se  mstou  cizoloží, 
když  se  chlípnost  s  pýchou  v  jedno  spojí : 
hrozné  plody  uzří  denní  světlet 
Ale  pýcha  pád  předchází  jistě ; 
brzy  hýření  mi  hořklo  v  srdci, 
na  to  noci  bezesné  se  dostavily, 
a  já  zpomínala  na  života  jaro, 
zpomínala  na  dny  nezkiďené, 
zpomínala  na  svou  zmřelou  lásku  .  .  . 
pak  jsem  za  slzy  se  nestyděla. 
O,  já  v  stesku  ulevit  si  nechci, 
vyznat  vinu  chci  a  tobě  příchuť 

Sekla  svého  podat  v  hrdou  duši. 
lyš,  a  pak  —  svou  dýku  stop  v  mé  krvi. 
Volna,  jak  ta  srna  na  palouku, 
I  těkala  vždy  duše  moje  žitím: 


tys  jí  pryně  v  tom  zabránil. 
Zrádným,  lichým  lásky  šeptem  sňal  jsi 
koazlo  Yábaé  s  oka  dívky  prosté 
a  svou  vfili  jsi  na  jeho  místo 
drze  vetknu),  jako  mHž  otrockou, 
dělící  mne  od  všech  světa  rájů  — 
zradou  splatila  jsem  zradu  tvoji, 

po  mém  pádu Ne,  víc  nepovím  til 

Pro  svou  volnost  zavrhla  jsem  spásu  — 
on  ji  koupit  hodlflJl  bídným  zlatem ; 
dala  jsem  mu  lásku  volné  ženy  ^ 
on  chtěl  lásku  podlé  otrokyně; 
a  když  surovou  se  dotknul  rukou 
té,  k  níž  dříve  planul  u  milosti, 
zkázu  jsem  mu  v  duchu  přísahala^ 
všechen  hár  mé  lásky  v  zlost  se  přelil, 
běs  usedl  v  rozpoutaná  prsa. 
Všechny  šperky  strhala  jsem  s  těla, 
s  těla  dvojnásobně  znectěného, 
pochodeň  pak  děsnou  rozežehla 
nad  hnízdem  svých  hříchň,  psi  niž  milán, 
vínem  zpit,  zpit  láskou  v  pevný  spánek, 
přešel  v  říše  duchň  rukou  mojí  .  .  . 
Prchla  jsem  a  pokořena  nouzí 
vrhla  jsem  se  do  rukou  tvých  honců, 
ne,  ne!  nikdy  ničím  nezkořena: 
z  hrdosti  —  neb  vědoma  jsem  byla, 
že  tě  přísaha  ku  pomstě  vížc, 
že  u  tebe  není  slitování. 
Zahynouti  jedině  chci  tebou, 
jehož  za  pravého  soudce  svého 
uznávám,  neb  ošklivím  si  život, 
jehož  vlny  zrádně  lichotí  se, 
aby  ještě  pohltily  kořisf. 
Nezlořečím  zhoubci  jara  svého, 
nezlořečím  lebce  zšedivěló, 
jak  jsem  sobě  kletbou  zlořečila  — 
život  nesnesu  však  s  jeho  tíží, 
pročež  zde  má  prsa  k  rázu  .  .  . 
Zableskla  se  ocel  v  ruce  náčelníka, 
slabý  ston  však  nepronikl  stanu  stěny, 
když  vražedná  ztopila  se  soudu  dýka 
ve  hlubinách  prsou  nešťastné  té  ženy. 
Když  pak  zavřely  se  v  smrti  její  hledy, 
líbal  soudce  zsinalý  ret  naposledy. 

Bohumil  Janda. 


129. 

Na  troskách  lásky. 

Já  jí  hladil  černé  vlasy, 
líbal  jsem  ji  v  bílé  čelo. 
zíral  v  oko,  jež  se  skvělo 
blesk  co  mrakem  z  tmavé  řasy. 
Ó  kde  jsou  ty  krásné  časy, 
kam  se  naše  blaho  dělo  ?  — 
Smutná  noc  a  smutný  den, 
truchle  žití,  truchlý  sen 
Drahá  družko  mého  mládí, 
kterak  mám  se  loučit  s  tebou? 
NavŽdy-li  nás  rozkolebou 
vlny  proudu,  v  dál  jenž  pádí? 
Proč,  co  kdy  jsme  měli  rádi, 
proude  času,  trháš  s  sebou, 
proč,  co  neseš,  hoře  jen, 
truchle  žit^  truchlý  sen?  — 
y  zátiší  jsem  stavil  chatu, 
v  níž  by  s  láskou  svou  jsme  dleli 
světa,  lidí  zapomněli ' 


netoužíce  po  návratu. 
Ted  však  ten,  jenž  velí  zlatu, 
také  lásce  osud  velí  — 
domek  můj  jest  opuštěn, 
truchle  žití,  truchlý  sen. 
V  krov  i  stěny  větry  dují, 
chýže  má  se  v  bouři  chvěje, 
roz valem  již  dešC  se  leje, 
shnilé  trámy  povolcgí. 
Na  krbu  mém  tráva  bi\jí, 
z  pražných  oken  spousta  zěje. 
Vnitř  hlod  červa,  praskot  stěn 
truchle  žití,  tracklý  sen. 
Nohu  opřev  €(  trnože 
sedl  sobě  žal  m4j  k  stoln^ 
zoufání  pak  s  mukou  spolu 
ulehly  si  v  měkké  lože. 
Kolébka  jen  prázna.  —  Bože ! 
Kdy  v  ní  zpláče  dítě  bolft, 
jímž  by  v  hrob  byl  zaplašen 
truchlý  život,  truchlý  sen? 


Ladislav  Quis. 


180. 

Shaslá  hvězda. 

spadla  hvězda  noční  dobou 
pod  klášterem  do  Sázavy, 
Bože,  milostiv  buď  duši  — 
tělo  nese  —  tok  již  hravý! 
V  klášteře  tam  nad  Sázavou 
modli  se  jen,  bledý  mniše; 

viděls  hvězdu  noci  padat 

pomodli  se  za  ni  tiše. 
Bylaf  Klára  krásná  děva, 
krásná,  jakých  je  jen  málo, 
že  se  nad  ní  i  to  slunko 
pozastavovati  zdál6. 
Jaká  milost  jieakonalá, 
jaký  žár  se  v  každém  vznítil, 
kdo  jen  v  její  oko  sahléď !  --*' 
Tys  to,  mniša  '^  také  cítil. 
Však  ta  Klára  —  hvězda  dívek, 
rozmarně  si  s  srdoi  hrála, 
byf  i  při  srdečné  písni 
pěvci  slza  v  oku  stála. 
Mládci  bledli  jako  luna, 
Klára  ale  hvězda  byla, 
která  lunou  pohrdajíc 
po  slunci  se  roztoužila. 
Přijel  mládec  z  dálných  končin, 
mlMec  bujarý  a  smělý,  ]^ 
jako  slunce  rozehřál  ji, 
zaslepil  ji  hoch  ten  skvělý. 
Mnoha  kvítkům  slánce  svítí, 
záříc  na  sta  zahrad,  sadA: 
netěkej,  jitíenko,  za  ním, 
slunce  spěje  ku  západu! 
Jitirenka  však,  krásná  Klára, 
milostí  se  rozechvěla, 
a  B&h  ví  po  l^rých  dráhách 
za  sluncem  svým  dále  ^ěla. 
Ušel  mládec  —  zašlo  slunko^ 
jiným  kvítkům  nyní  svití, 
víť,  že  umí  lhostejně  iHt 
často  na  uvadlé  kiití. 
Což  je  mládci  v  širém  světě 
po  uvadlé  krásné  Kláře, 
že  86  vraeí  ku  Sázavě, 


-asé- 


' 


že  ubledly  její  tyáře? 
Shaslá  hvézda,  krásná  Klára, 

k  Sázavě  se  často  kloní, 

pověz,  vlnko,  pověz  ty  nám, 
proč  as  do  tě  slze  roní? 
Spadla  hvězda  noční  dobou 
pod  klášterem  do  Sázavy, 
Bože  milostiv  bnd  dufii  — 
tělo  nese  tok  již  hravý. 
V  klášteře  tam  nad  Sázavon 
modli  se  již.  bledý  mniše; 
vidéls  hvězan  nocí  padat :  — 
pomodli  se  za  ni  tiše! 


V.  A,  Crha. 


131. 

B  7  b  á  k. 

z  háje  žežhulice  volá  do  kra,je 

před  západem  slunce  zádiunčivé  „ku,  ku^ 

a  hlas  }eil  s  Vánkem  spěchá  oď  hÁie 

po  stHbHstých  vlnkách  ¥éky  v  táhlém  zvuku; 

pak  se  mír  rozhostí  po  lorajin^, 

až  i  měsíc,  ubledlou  svou  tváH 

potápéje  toku  ve  hladině, 

budí  večernice  sinou  záH. 

Hle,  tam,  kde  se  v  právo  bočí  řeky  tok, 

nedaleko  břehu  statný  dvorec  bílý; 

ode  dvorce  pak  jen  nepatrný  skok 

besídka  se  nad  hlubinu  řeky  chýlí. 

y  besídce  dli  děva  roztoužená, 

oko  její  unylé  do  dálky  pne  se, 

zda  již  lod  od  břehu  odnžená 

milence  jí  do  náručí  nese. 

Na  protěiším  břehu  chatka  rybáře, 

neúhledná,  poloskrytá  do  rákosí, 

před  ní  jinoch,  jehož  oko  bez  záře, 

jehož  čelo  vrásky  hluboké  již  nosí. 

Zdvihá  jinoch  těžkou  hlavu  časem, 

a  kdvž  oko  ku  besídce  zbloudí, 

zavzdechne  si  z  hloubi  smutným  hlasem, 

slza  se  mu  z  Černé  řasy  loudí. 

Dmhdv  za  té  doby  v  slastech  lásky  dlel 

nedaleko  odtud  u  milené  děvy, 

tam  jí  o  zápalu  srdce  svého  pěl 

z  prosté  vřelé  duše  prosté  vřelé  zpěvy  .  .  . 

Přišel  jiný,  přines'  zlata  jasy, 

děva  duši  zlatu  zaprodala  — 

na  blahé  ted  milosti  své  časy 

mysl  rybářova  zpomínala. 

Každým  večerem  pHcházf  jeho  sok 

a  on  pak  jej  na  honpavém  křehkém  člune 

k  slastem  lásky  vozí  přes  hluboký  tok  — 

proč  ho  nepohřbí 'v  hlubokém  ^řeky  Iftně! 

Aj  ten  divý  blesk,  jenž  šlehh  z  oka 

při  myšlence  maně  nahodilé: 

v  mlčelivé  Iflno  řeky  pohrbit  soka, 

zmarem  jeho  dojít  pomsty  cíle  I 

„Hoi  rybáku,  zde  je  mzda  —  teď  rychle  v  člun  I** 

vytrhnou  tn  slova  snilce  z  přemítání. 

Sok  již  skočil  v  Člun  a  za  ním  jun, 

a  již  veslo  do  dravého  toku  sklaní. 

Běda  soku!  v  srdci  rybářově 

pro  vášeň  a  Žhoucí  mstu  jen  místo, 

a  on  síle  proudu  tajně  hově, 

řídí  člun,  lede  zahynutí  jisto! 

Hle,  ted  mocně  mrštil  veslem  v  pěnný  tok 

a  již  soka  silné  ráme  svírá  — 

krátký  zápas  .  .  .  rybák,  s  rybákem  i  sok 


klesá  v  proud,  jenž  nad  nimi  se  uzavírá; 

pod  hladinou  trvá  zápas  stále  — 

němé  je  to  na  smrt  zápasení! 

Bublinv  pak  řídoou  dál  a  dále, 

až  poslední  znikne  zapénéní  .... 

Srdce  dívky  projel  bleskem  bolnv  bod, 

když  donesl  vánek  ruch  ten  ku  besídce  — 

nad  hladinu  nevynikl  z  chladných  vqd 

ani  rybák,  ani  jeho  sok  již  více. 

Tiše  plyne  klidná  loďka  dále, 

lesky  měsíce  si  kol  ní  hrají, 

s  vlny  na  vlnu  se  snouce  stále, 

jako  pohřební  tu  svíce  plají. 

Když  volává  žežhulice  do  kraje 

z  háje  před  večerem  zádumčivé  ^ku,  ku^ 

a  hlas  její  spěchá  s  vánkem  od  háje 

po  zčerených  vlnkách  řeky  v  teskném  zvuku: 

nyje  v  slzách  děva  opuštěná, 

oko  její  do  dálky  však  marně  pne  se, 

zdaž  již  loď  od  břehu  odražena 

milána  jí  do  náručí  nese! 

Bohumil  Janda. 


isa. 

Zpustlá  krčma. 

Pod  vrchem  Táborem  u  Cidliny 

na  poio  sesutou  krčmu  je  zříti; 

ač  není  daleko  od  dědiay, 

přece  se  lidé  jí  straní  a  štítí, 

a  když  jim  jíti  je  kolem  ní  blíže, 

žehnaje  se  znamením  svatého  kříže. 

Jak  se  ti  časové  mění  s  námi  I 

Krčmy  se  šlíítí  teď  staří  a  mhidí, 

a  i^ec  jich  dědové  s  dceruškám 

chodili  druhdy  sem  často  a  rádi : 

křeptíli,  zpívali,  veselí  byli, 

a  když  jim  umlkly  dudy,  pak  pili. 

Mladici  z  oněch  dob  jsou  již  dědy; 

a  teď  když  vnoučatům  povídat  počnou, 

jak  se  tu  tančilo  naposledy 

strašáka,  třínožku,  valčík  a  skočnou: 

každý  si  veselí  takého  přeie; 

děd  mluví  dále—  —  a  mnohý  se  chvěje. 

Bylo  to  tenkrát  prý  podívání 

na  šťastné  dcerušky,  otce  i  matky; 

nu  vždyC  se  splnilo  ^[ejich  přání : 

milenci,  synové  přišli  jim  zpátky; 

přišli  jim  z  války  ve  plesu  a  zpěvu, 

a  nyní  provádí  každý  svou  děvu. 

A  nyní  každý  se  v  kote  točí  -^  — 

jen  hlásných  XiidnŠka  opodál  sedí, 

šátečkem  utírá  slze  s  očí, 

8  bolestí  na  jiné  do  kola  hledí; 

%eho  ten,  jemuž  8v{^  zadala  osud, 

v  cizině  prodlévá,  nepřišel  posud! 

A  nyní  kaidý  se  v  kole  točí; — 

s  Liduškou  rád  by  si  zatančil  každý; 
jeden  teď  se  slovy  blíže  kročí: 
„LiduSko,  pojď  v  kolo,  zapomeň  navždy; 
na  vojně  láska  i  s  věrností  hjnou, 
Josef  Tvftj  není  Tvým,  vzal  si  již  jinou !" 

Domluvil  a  ^iž  se  v  kole  točí 

Lidušku  projímá  bol  jaHs  znova, 
div  se  jí  srdéčko  nerozskoči, 
pomní-li,  jaká  jí  Josef  řek'  slova, 
když  se  pryč  ubíral  ve  sboru  chasy: 
„Liduško,  Tvůj  budu  na  věčné  časy!*— 
„Na  věčné  časy  I  —  a  má  teď  jinou!  1" 
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tak  zYolá  Liduáka  v  uknitném  hoH  I  — 
„Zpátky  pojď,,  nevěrný  vlastní  vinou, 
zpátky  I  —  byťs  opustit  měl  i  soud  boží  P 
Řekla  a  vrhne  se  do  prostřed  kola, 
a  „Zpátky,  zpátky  pojď  !^  zoufale  volá. 

Boží  soud  vstává  již  nedůvěře! 

Před  krčmou  ohromný  hlomoz  se  strhne  j 

8  jekotem  rozlétnou  se  tn  dvéře, 

ach  —  hrůzo !  Josef  sám  do  vnitř  se  vrhne ; 

poskočí  blíž,  po  své  LiduSce  sáhne, 

ha,  již  ji  objímá,  v  kolo  ji  táhne  1 

Tu  mezi  hudební  táhlé  zvuky 

vichr  své  děsivé  písničky  hude:  — 

„Nepůjdeš  děvečko  jíž  z  té  ruky, 

až  tvoje  srdéčko  strastí  všech  zbude; 

ig  dítě,  rozkoš  tě  v  náručí  vítá, 

aj  dítě,  již  s  Tebou  milý  Tyti  lítá!'' 

Lítá  již  v  směsici  uděšené 

v  těkavém  klopotu  dále  a  dále, 

y  pekelném  křepčení  chvat  jd  žene 

skok  na  skok  rychleji  —  rychleji  stále! 

Sinaví  dívka  —  on  zběsile  buší.  — 

pBoie  na  nebesích,  spas  její  duši!^ 

Hodina  s  půlnoci  dui^c  zvučí  — 

hroby  již  zavíraje  své  mrtvé  hosti  I 

Sklesla  tu  Liduška  ze  náruči, 
skles'  jcyí  tanečník  v  hromadu  kostí! 
Hrobové  nastalo  ticho,  —  vše  true, 
od  kosti  •—  ed  inrtvé  -^  s  krčmy  se  hmel 
y  krčmě  je  pusto  teď  jako  v  hrobě, 
nikdo  sem  nevkročí  z  živých  lidi; 
jen  když  zní  dvanáctá  v  noční  době, 
mnohý  ozářená  okna  tu  vidi, 
výskot  a  rej  divý  s  úžasem  slyší  *• 
až  se  vše  hodinou  s  půlnoci  ztiší. 
Zpustla  již  krčma  ta  u  Cidliny, 
do  oken  měsíc  jen  udivea  svítí.  —  •-*- 
Lidé  však,  aČ  blízko  u  dědiny, 
přec  se  fí  od  těch  dob  straní  a  Štítí, 
a  když  jim  jiti  je  kolem  ni  blíže, 
žehnaj'  se  znamením  svatého  kříže! 

F.  A.  Crha, 


133. 

Javor. 
I. 

„Měj  se  dobře,  má  panenko,  e  Bohem  buď, 

za  to,  číms  mně  ubližiU,  Bůh  tě  sud!^ 

Slzu  utřel,  kloboučkem  si  zatočil 

a  do  pole  do  šírého  zabočil. 

V  polích  bloudil,  v  hlavě  vzdory,  v  srdci  žal, 

hořce  na  panenku  zrádnou  žaJoval^ 

k  větrům  volal:  „Nechť  můj  mladý  živo^  méi-. 

kdo  mně  v  srdce  mír  a  zapomnění  dá!'' 

Stojí  vrba  nad  moČáJem  v  záhoií, 

kolem  ní  rákosí  s  větrem  hovoří^ 

při  rákosí  jak  peřina  měkký  mech: 

tam,  jak  přišel,  hocha  ovál  spánku  dech. 

Byla  noc  před  svatvm  Janem.    Slavíci 

zpívali  o  závod  lásku  samici, 

přes  osení,  po  rákosí  Šuměl  sen 

mládec  usnul,  kouzlem  noci  skonejšen. 

Usnul,  a  slyš :  divná  Šelesť  ve  proutí  1  .  .  . 

ach  ne!  neměl  v  stínu  vrby  usnouti! 

Hle,  z  dutiny  vyšla  panna  bělostná, 

jako  poupě  v  rozvinutí  milostná. 

Na  rtech,  očích  s  sladkým  kouzlem  úsměchu 


usedla  si  k  mládencovi  do  mechu, 
bílou  ručku  na  srdce  mu  vložila, 
medovým  ho  políbením  zbudila. 
„Černovlásku!  pěkné  oči  otevři, 
srdce  sladkým  lásky  citům  rozevři, 
já  ti  radost,  já  ti  štěstí,  všecko  dám, 
brány  lásky  otevru  ti:  chtěj  jen  sám!" 
Ztrnuv  bázní,  zřel  hoch  na  ni  chvilenku: 
„Mělo  srdce,  mělo  moje  milenku, 
ta  mně  věrnost,  svatou  lásku  slíbila 
a  pak  zradou  mne  až  k  smrti  zranila."  — 
„Neplač,  hochu,  neplač  pro  tu  proradu: 
tisícerou  dám  já  za  ni  náhradu!"  — 
„Dáš-li  mně  zapomenuti,  mne  si  měj!''  — 
„Slovos  dal,  nuž  na  závazek  ruku  dej!" 
Ruku  dal  a  propadnul  tak  mocem  zlým : 
mladý  život  zvadnul  slibem  podaným; 
v  jasných  nocích  vila  s  nim  se  Ubala, 
k  ránu  javora  mu  postav  dávala : 
nohy  v  kořen  zrostly,  tělo  v  kmen, 
ruce  v  větvě,  hlava,  vlasy  ve  lupen, 
a  tak  javor  ve  dne  dřímal,  v  nod  Žil, 
když  jej  hlásek  vily  vrby  probudil. 

n. 

Léta  přešla,  javor  dospěl  v  statný  strom 
pod  ochranou  vrby  vily  bez  pohrom  .  .  . 
Hle !  tu  jednou  za  pravého  poledne 
bledá  žena  v  chladn  jeho  usedne. 
„Ach!  javore,"  zavzdychla  si,  „selený, 
co  rok  nové  oblékáš  ty  lupeny, 
co  rok  v  létě  Bůh  ti  dává  nový  květ : 
ó  jak  štasten  jsi,  že  neznáš  lidských  běd! 
Neznáš,  kdv  Červ  viny  hrvže,  bolesti, 
ani  dlouhých  nocí  bez  snů  naštěstí, 
když  nám  srdce  v  těle  dusí  viny  had, 
když  poslední  kvítek  nad^'e  nám  zvad. 
Ach!  už  stromek  mého  žití  opadaU 
jak  rez  ostrý  padl  na  n^  z  víqt  žal, 
havran  nad  ním  smrtí  píseň  křefaotá, 
místo  sladké  mízy  jed  v  něm  koiotá. 
Věz,  měla  jsem,  míla  v  mládi  milého, 
srdce  puká,  když  pomyslím  na  něho, 

byl  by  pro  mne  život,  štěstí,  nebe  dal 

za  svou  lásku  odměnu  ach!  špatnou  vzal. 

Jiný  přišel  s  hladší  tváří,  v  ústech  med, 

loudil,  prosil,  až  bláhové  srdce  sved: 

první  přišel  a  kloboučkem  zatočil 

a  do  pole  do  Šírého  zabočU. 

„Měj  se  dobře,  má  panenko,  s  Bohem  buď, 

za  to,  číms  mne  ublížila.  Bůh  tě  suď  1" 

Tak  odešel  a  víc  se  již  nevrátil  .  •  . 

snad  že  v  cizině  si  život  ukrátil. 

A  Bůh  soudil  —  přísně  soudil  vinu  mou: 

zrádné  ženě^chof  zas  platí  zradou  svou, 

a  když  Bůh^mné  k  potěšeni  děcko  dal. 

za  trtst  pokaždé  mi  zas  je  v  nebe  vzal. 

A  ten,  pro  nějž  hřešila  jsem  v  chvíli  zlé, 

dnem  i  nocí  vrážel  (my  v  srdce  mé, 

bolest  byla  matkou  mojí  a  pláč  druh, 

aniž  hrobu  chce  mi  popřát  soudce  Bůh."  — 

Když  tak  javor  ženu  Ikátí  uslyšel, 

jak  by  bolest  projela  jej,  šelestěl, 

a  jak  v  bolném  nářku  zavzněl  její  hlas, 

na  dávno  již  zapomnéný  vzpomněl  čas. 

y  chvilce  listí  sežloutlo  mu  lítostí, 

z  Tětví  hlas  třesoucí  k  ženě  šelestí: 

2,Neplač,  milá,  'hny  přestane  tvůj  žal, 

já  jsem,  jenž  tě  druhdy  tolik  miloval. 

Jdi,  má  milá,  a  přyď  opět  k  večeru. 
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pKnes  B  sebou  dobrou,  ostrou  sekeru, 

se  vši  silou  podetni  mé  kořeny, 

umHt  8  tebou  tádá  si  hoch  milený. 

Kmen  mt^  mrtyý  t  noci  dones  t  chýii  stou, 

tesaii  ti  z  ného  rakev  uteSou, 

a  v  té  rakvi  dej  se,  milá,  pochovat, 

v  hrobě  spolu  budeme  se  milovat!^ 

A  když  slunce  zacházelo  za  horu, 

přišla  žena  se  sekerou  k  javoru : 

prask  a  praskl  —  a  javor  hlavu  schýlil  svou . . . 

ráz!  —  a  pádem  pohřbil  ženu  neSťaistnou. 

A,  V,  ŠmUovský. 
134. 

Matčina  rakev. 

(BalUda ) 

Umřela  matka,  umřela, 
to  štědrém  o  večeru, 
i  zanechala  syna  tu 
a  nedospělou  dceru. 
Dceruška  pláče,  ni^bíká, 
syn  zasmušené  čelo  — 
u  matky  hoří  hromnice 
a  venku  neveselo. 
Sníh  chumelí  se  před  oknem, 
a  meluzina  kvílí, 
a  vichřice  se  opírá 
do  dveří  každou  chvíli. 
„Pojd,  sestro,  vezmi  svítilnu, 
ptydeme  na  mlat  spolu, 
jest  čas,  bych  prken  nařezal 
na  rakev  pro  mrtvolu. 
Vše  hrAza  venku  ovládá, 
strach  jímá  cnost  i  vinu  — 
syn  prkno  chápe  na  mlate 
a  má  se  chutě  k  činu. 
Jak  pilu  k  dřevu  nasadil, 
zasténalo  to  silně. 
Že  děvčátko  se  zachvělo 
jak  plamen  ve  svítilně. 
„Ha!^  šepce  bratr  polekán, 
„neslyšíš  toho  zvuku  ?^ 
A  nesměle  ku  práci  své* 
přikládá  znova  ruku. 
A  opět  dřevo  zasténá, 
y  tom  vichr  zaburáci 
a  s  hr&zyplným  šramotem 
se  vrata  dolA  skácí. 
Svítilna  sestře  vypadla 
a  uhasnula  svíce  — 
syn  zděšen  ruku  přikládá 
ku  práci  do  třetice. 
Zas  prfaio  zvučí  pod  pilou, 
než  běda,  běda  sluchu  1 
tak  žádné  dřevo  neznělo 
lidskému  ještě  uchu: 
Neřež  mně  prken  na  truhlu, 
v  ní  nemohla  bych  spáti: 
ta  ruka,  jež  mi  dala  jed, 
nemůže  míru  dáti.** 
„Slyšela'8,  sestro,  slyšela^s? 
to  hlas  je  naší  máti! 
Ten,  kdo  jí  jedu  namíchal, 
nemAže  míru  dáti.^ 
A  pilu  s  prknem  odhodiv 
vyskočí  náhle  z  mlatu, 
a  v  noci  pusté  utíká, 
šílenec,  v  divém  chvatu. 


Sníh  chumelí  se  před  oknem,  < 

a  meluzina  kvílí, 

a  vichřice  se  opírá 

do  dveří  každou  chvíli. 

U  matky  hoří  hromnice 

a  venku  neveselo  — 

tam  za  chýší  se  na  stromě 

synovo  houpá  tělo!  — 

Jan  Dunovslj) 
135. 

Idadý  drotar. 

L 

Se  Kríváně  na  Lomnici 
poletuje  orel  sivý, 
poletuje  za  orlici 
v  podtatranské  širé  nivy. 
Se  Kriváně  slunka  zéAe 
po  horách  se  vůkol  směje; 
mladý  drotar — smutné  tvájre, 
mladá  žínka  —  shsy  leje. 
^Hoj,  co  smáčet  líčko  různé? 
Nechej  to  mně  k  celování; 
bohat  přijdu  z  země  družné, 
sladčí  bude  milování.** 
Naposled  ji  poceluje, 
ruku  tiskne  na  shledanou, 
málo  ještě  požalvge  « 
a  již  jinou  letí  stranou. 
Naposledy  ruku  tiskne 
mladÝ  drotar  mladé  žínce  — 
a  pak  letě  vesel  výskne 
sokol  mladý  v  doubravince. 
Oj,  co  život  bujný  vane 
českou  vlasti  —  zlaté  časy! 
A  kdv  touhou  srdce  vzplane, 
mladý  drotar  zazpívá  si. 

n. 

Aj,  jak  zlá  jest  Tater  vina, 
že  se  nebe  mračí  na  ně? 
nebot  z  pust,  hle,  Madidina 
jako  divá  letí  saně. 
Jemný  v  Tatrách  větřík  duje, 
jasnější  se  nebe  klene: 
proto  Maďar  pouta  kuje, 
na  Slovensko  zubožené, 
y  malahontské  ve  salaše 
zlá  se  valí,  zlá  pohroma; 
vše  na  horách  prchá  plaše  — 
mladá  žínka  sama  doma. 
Letí  rychle  zlá  zvěsť  v  kraje, 
letí  drotar  k  horám  ruče; 
divně  mu  to  v  srdci  hraje, 
oj,  a  což  tak  srdce  tluče? 
Srdce  tluče  —  domovina 
v  kouř  se  halí  po  nebesa, 
a  hle,  kol  jak  Madařina 
tam  se  mihla  krajem  lesa. 
Letí  drotar  ~  sotva  dýše, 
letí  Madar  jako  střela 
a  unáší  v  lesin  skrýše 
poklad  vzácný  nad  anděla. 
Oj,  tu  salaš  —  toužně  volá 
mladý  sokol  sokolici.  .  .  . 
Odnes^  však  ji  do  údola 
vilny  Madar  se  šavlid. 
Po  norách  i  po  dolinách 
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bloudí  drotar  bez  oddechu; 
touží  za  dne,  touží  ve  sn^h, 
nikde  o  ní,  nikde  slechu. 
Široké  jsou  pusty  pláně, 
kopyt  koíiskYch  na  tisíce  — 
Aj,  jak  zpustly  Tater  stráně  — 
mladé  žínky  není  více.  .  .  . 
Mladé  žínky  není  více, 
mladý  drotar  horem  vadne, 
a  uvadlé  jeho  líce 
přijmou  v  náruč  vlny  chladné. 
Se  Kriváně  slánka  záře 
po  horách  se  kolem  lije  — 
mladý  drotar  —  siné  tváře, 
mladá  žínka  —  kde,  ach.  nyje  ? 


Josef  Kálal, 


136. 

Dobrovolník. 

„Hudbu  novou,  pivo  nové, 
a£  se  ho&i  veselí, 
zpijou-li  se.  vyspějí  se 
ve  vojenské  posteli!*' 
Divně,  divé  zveselení 
sedí  hoši  pospolu, 
hulákají,  proklínají, 
perou  džbánkem  do  stolu. 
Divná,  zběsilá  to  radosf, 
strojena  jak  pro  Ihi^e, 
jenom  chvilkou  leckde  skane 
pravdy  slza  přes  tvtí'e. 
Nebylo  by  véru  divu, 
kdyby  ^ce  tropili, 
vždyi  dnes  sobě  na  ztracenou 
volnost  bujně  připílil 
„Hudbu  novou,  pivo  nové  — 
nemáš  chuti  ku  vojně? 
hochu  bledý,  hledíš  jako 
ve  zoufalství  pokojně. 
Ztýraný  a  otrhaný, 
prací  vyschlý,  znavený  — 
připy  sobě,  budeš  mdlob  svých 
jedním  douškem  zbavený  1 
Miluješ  snad?  —  jakž-pak  může 
chudý  myslet  na  lásku  — 
vyrazíš  se  —  vykonáme 
světem  malou  procházku  \^ 
Mlčky  bledý  hoch  se  zase 
k  němé  zemi  zahledí, 
jak  by  kámen  měl  mu  říci, 
o  čem  lidé  nevědí. 
„„Matičko  má,  nemohu  už 
práce  více  zastati, 
matičko  má  drahá  —  drahá  — 
musíš  sama  z  ustati! 
Hladová  jsi,  matičko  má, 
a  tv<y  syn  je  v  chorobě  — 
snad  se  ujmou  žebravé  mé 
matičky  pak  v  sirobě. 
Dokud  syn  tě  starou  živí, 
žádný  chleba  nepodá  — 
syn  už  churav,  tobě  ale 
ještě  krev  svou  zaprodá !^^ 
Vcrbíř  hocha  pozoruje, 
vidi  slzu  kanoucí, 
vidí  tvář  se  znovu  rdící, 
oko  znovu  planoucí. 
^Novott  píseň  hřejte,  hoši, 


af  mu  hlavu  napravil  — 

Zde  je  zlato  —  nuže  pHpij!  -— " 

„„Nuže,  bratře,  na  zdraví!**"  — 

Jan  Neruda, 


137. 

U    vidění. 

Byla  paní  u  vidění, 

obléklv  ji  v  rubáš  lněný, 

položily  do  komory, 

uzavřely  na  závory, 

a  při  zvonů  znění  z  rána 

bude  paní  pochována.  — 

Ve  světnici  manžel  aedí, 

smutně  na  své  děti  hledí. 

Jsou  jak  ptačátka  neblahá 

vyhozena  z  hnízda  nahá, 

jako  v  podzim  mladá  růže, 

která  pro  mráz  kvést  nemůže. 

„Nebude  tam  matce  zima?^ 

,,  „Nezná  mrazu,  kdo  tak  dřímá  "" 

„Otče,  v  komoře  cos  praská." 

„„Leda  myška  někde  mlaská!"" 

„Otče,  v  komoře  cos  klepe!" 

„„Vrabec  to  snad  v  okno  tepe!"" 

„Otče,  vždyť  tě  matka  volá!" 

„„Dítě,  důmněnka  to  holá!"" 

v  komoře  to  volá,  buší: 

„Spaste,  lidé,  moji  duši!" 

A  za  ránou  zase  rána: 

„Za  živa  jsem  pochována!"  — 

Ze  komory  služky  vedou 

nebohou  svou  paní  bledou. 

Bil  dá  tvář,  jak  chrpa  ústa, 

vypouštějí  slova  pustá. 

„Vítám,  ženo,  Bobu  chvála, 

že  jsi  zase  z  mrtvých  vstala!" 

Na  svém  loži  paní  sedí, 

němě  ku  podlaze  hledí. 

„Otče,  zůstaň  stát  před  námi, 

já,  se  otče,  bojím  mámy!" 

„„Modlete  se.  Bohu  chvála, 

že  váfci  matka  z  mrtvých  vstala."" 

„„„Byla  jsem  jen  u  vidění, 

strašlivé  jsem  měla  snění : 

viděla  jsem  muka  boží 

pro  ty,  kteří  cizoloží. 

Ve  dne  nazí  y  ostrém  hloží, 

v  noci  na  ohnivém  loži. 

A  když  z  lože  oheň  prská, 

tu  druh  drnha  plamen  mrská.""" 

Ani  slova  víc  nehlesne, 

na  lože  zpět  mrtva  klesne. 

A  při  zvonův  zněni  z  rána, 

byla  přece  pochována. 


Josrf  Barák, 


138. 

Na  Velký  pátek. 

Velký  pátek  —  boží  svátek. 
„Oblékej  se,  dcero  moje! 
fiuď  pak  přece  mysli  klidné, 
zapuď  z  duše  nepokoje! 
Na  oltáři  matka  boží 
poklid  zas  v  tvé  srdce  vloží 
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Matka  86  syn&čkem  svojím 
podélnje  darem  drojím: 
jedněm  srdce  cnostné  dává, 
drahým  ▼  lásce  požehnáyál^ 
Velký  pátek  —  smutný  svátek  — 
tváře  bledé  —  oči  vpadlé, 
kadeř  bílé  čelo  hali, 
Ifčka  její  —  růže  svadlé. 
Máti  milá,  černé  šaty, 
růženec  též  vezmn  svatý, 
pak  mné  podej  svoje  ráme, 
at  jsme  brzv  v  botim  chrámě, 
by  tam  myšlenky  mé  Žhoucí 
ve  modlitba  přeóly  vroací. 
Velký  pátek  -^  divný  svátek  — 
v  celém  roce  nejslavn^ži  — 
slavné  modleni  a  žalmy, 
snad  to  srdce  akonejií  .  .  . 
^Ach,  hle,  matko,  na  oltáři 
jak  ty  svice  divné  září  .  .  . 
jako  když  ho  pohřbívali  .... 
.  .  .  ach.  co  se  to  v  rnbáž  halí, 
rabáS  bílý,  bílý  co  sníh  .  .  .  ?« 
-Díté,  sochy,  svíce  kol  nich!" 
Velký  pátek  —  slavný  svátek  — 
na  kruchtě  líbezně  pěji, 
a  ty  zvuky  překouzelné 
ode  Btěn  se  odrážejí  .  .  . 
„Máti,  ach  ty  temné  zvuky 
zas  mi  v  ňadrech  budí  muky  . . . 
Ach,  ti  tónové  velební 
znějí  píseň  jak  pohřební  — 
„Miserere"  zaznívá  tam  — 1" 

—  ^Dité  drahé,  přelud  to,  klam!" 
Velký  pátek  —  hrůzný  svátek  — 

„Hle  —  on  —  on  tam  na  mnu  —  kývá  — 
matka  boží  áepce  ke  mně  — 
hle,  jak  tajemně  se  dívá  .  .  . 

—  Pohled  —  matko  —  matko  drahá  —I 
rubáš  bílý  po  mně  sahá  — " 

Oči  v  sloupu,  v  jednu  stranu  — 
zdřímlo  děvče,  zdřímlo  v  Pánu  — 
sklonilo  se  Čelem  k  matce  — 
Velký  pátek  —  zdřímlo  sladce  I 

Josrf  Řiha, 


139. 

Poslední  noc. 

Podzimní  večer  vlhký  háv  svůj  plouží, 

již  temno  vftude,  teskno  jak  v  mohyle, 

krigina  pusta  jak  srdce  vyžilé, 

jež  za  své  mření  také  jiná  souží. 

Jen  chvílemi  z  popele  upomínek 

jisitřička  jasná  vvskočí 

a  rozbigněvii  volné  na  plamínek 

vťelou  ti  perlu  vloudí  do  očí. 

Jen  chvílemi  v  tu  číroa  temnotu 

světélko  kmitne  z  poloskryté  chýže 

a  pHvábí  tě  ▼  děsnou  samotu, 

v  níž  přece  jenom  lidské  srdce  dýáe. 

Však  neveselo  v  chýši  osiřelé-, 

na  krbu  leda  větru  zavíření 

a  v  celé  jizbě  jak  po  vyhoření: 

hle  čtyry  stěny  holé,  začemalé; 

tam  slámy  hrst,  dvé  poupat  na  ni  dřímá 

a  vedle  détí  bledá  chorá  žena 

nejmenší  ještd  v  náručí  své  jímá  — 

tak  asBola,  snad  bolem  přemožena. 


Jen  muž  zde  bdí;  on  samojediný. 

Přechází  jizbu  s  hlavou  schýlenou, 

jak  by  se  třas*  o  život  rodiny 

a  střežit  chtěl  tu  bídu  milenou 

Podivný  muž :  tvář  vráskami  zorána, 

upřeny  zraky  na  tu  černou  zem, 

ret  utuhlý  nejtrpčím  výrazem 

a  ruka  jak  by  k  prsoum  přikována. 

T2k  chodí  bez  povzdechu,  bez  slova,— 

a  přec  v  těch  prsou  stero  vášní  sténá 

a  hlavu  chýlí  tíže  žernova, 

a  leh  i  skráň,  to  výheň  rozpálená. 

Teď  ze  záňadří  bílý  vyňal  list, 

a  jak  by  úleva  mu  z  každé  písmeny, 

svých  dětí  spásu  jak  bv  tu  moh*  číst, 

tak  stopil  v  něj  ty  hleajr  umdleny. 

NcčeU'8  v  oku  matky  milující, 

kdy  v  temnou  dál  vyzirá  beze  cíle? 

Syn  nevrací  se;  věčnost  každá  chvíle, 

a  v  duši  pálí  úzkost  vzrůstající; 

teď  nachýlí  se,  přitajiije  dechu, 

rozestře  náruč,  na  cestu  vybíhá, 

snad  tam,  ba  ano  tam,  kdos  kráčí  v  spěchu! 

Již  chvátá,  volá:  —  bludička  tam  míhá  .  .  .  . 

To  chudých  osud.  Bez  konce  čekání, 

co  naděje,  to  hvězda  padající, 

jen  v  temnou  dál  zoufalé  pozírání 

a  muka  lásky  srdcem  lomcující. 

A  z  rukou  pustil  list;  a  zůstal  nepohnutý 

nprostíred  jizby  ^usté,  začemalé. 

opadlo  v  studni  kamení  zvětralé, 

to  retu  jeho  dech  —  to  slov  byl  ohlas  dutý. 

„Tam  že  nám  bude  lípl  Ty  víro  hrozné  moci» 

zas  chceš  mne  sklamat,  zradit,  rozdrtit?  __ 

V  i6  xÁA^  a^ii  ^Xvtreit  oez  pomocí  — 

a  přec  jen  tam  že  mám  svou  hvězda  zřít? 

Poslední  noc  pod  touto  střechou  kletou. 

Jen  času  píď  a  v  moře  setřesu 

ten  prach,  tu  hanbu,  bídu  mnohaletou 

a  svoboden  zas  čelo  povznesu! 

Hoj,  spllali  mi  jako  vývrheli, 

ba  pravili,  že  bídným  chlapem  jsem, 

když  samoděk  opouštím  rodnou  zem,  — 

mně  v  žilách  stydla  krev  a  ruce  se  mi  chvěly. 

Hahaha,  zůstaň  do  své  smrti  tady, 

tu  jedna  krev,  tu  bratr,  sestra  tvá, 

tu  čkej,  až  nechají  tě  nojít  hlady, 

až  ti  ten  bratr  oči  vyklová.  — 

Tu  pracig  do  úpadu,  bez  přestání 

a  trp  a  snášej  svatou  odvahou  — 

však  potom  přijď  a  žádej  o  uznání: 

a  ztrneš  nad  tou  bratří  povahou! 

Či  neměla  má  práce  tolik  ceny, 

či  pyšná  chátra  cizince  mít  chtěla, 

že  jejich  srdce  v  kořen  zlednatélá 

nezměkčil  dítka  pláč  ni  choré  ženy? 

Hledal  jsem  druhův  k  pomstě,  ku  pomoci, 

já  starý  blázen*  —  druhů  v  neštěstí  I 

„Otrokem  bud!"  —  zněl  rozkaz  vyšší  moci, 

jenž  trpí  křivdy  ty  a  neřesti!" 

Hlas  jeho  dozněl.  Blíže  okna  stane, 

jímž  ranní  šero  v  jizbu  doniká, 

i  chvěje  se  to  oko  potrhané 

jak  mladá  hruď,  kdy  ráně  přivyká. 

A  hledí,  hledí  v  němou  ve  krajinu, 

z  níž  nyní  navždy  jest  mu  odejíti; 

dnes  zdá  se  mu  dvojnásob  smutnou  býti 

jako  ten  hřbitov  tam  v  lesiny  stínu. 

Tam  otec  jeho,  děd  i  matka  dřímoa; 

kde  asi  on  své  kosti  jednou  složí  ? 


I 


„Mne  snad  kdes  moře  vlny  v  náruč  přijmou. 
Vfiak  ženu,  déti,  —  ha,  pro  lásku  božil 

hle,  cjsák  na  né  feny  své  pohání 

Kde  je  váá  domov?  budou  se  jich  ptáti, 

nač  touUte  se  světem,  vy  cikáni, 

prod  nechcete  se  ku  své  vlasti  znáti?!" 

A  stisknul  čelo  v  dlané  ne^fastnik 

a  jak  b^  zlomen  Atlasovou  tíží 

ku  zemi  klesá,  níží  se  a  níží; 

ký  novy  zase  hrot  v  ta  prsa  vnik'?  — 

Jak  milenku  bys  vzbudil  políbením: 

tak  mladý  den  se  usmál  v  šírý  kraj; 

vše  plesá,  živne  jeho  pozdravením 

a  němá  poušt  se  mění  v  zpěvný  ráj. 

I  chudou  chýš  svit  blaha  aohonil 

a  v  koutku  procitnulo  malé  ptáče 

a  jizbou  něžný  hlásek  zazvonil : 

„Maminko,  pohleď,  jak  tatínek  pláče.**  — 

Karel  Tůma, 
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Bouřka. 

Rolníkův  ted  hlučná  píseň  v  polích  rozléhá  se  vSady, 
zvláště  když  je  k  obědu  zve  vlídně  selka  za  zahrady; 
v  jabloňový  stín  se  kladou  nebo  mezi  vrbv   vlastní, 
kde  je  z  koSAv  listních  chládek  splývající  v  tichu  šťastní. 
Vinař  bloudi  mezi  révím  otočeným  po  vinici 
a  v  tře&nici  Červenavé  veselí  se  zahradníci. 
Jakých  pracovnosti  darů  v  z  rohu  hojnost  vysypala, 
tisícerou  nám  odměnu  příroda  za  snahu  dala! 
Z  šířících  se  mokftv  v  dolu  traviny  se  zelenají; 

Íí>  rovináob  jn^nň  iriagy-jiiiejp  ni  se  ven  metají^, 
lasft?  tisíc  ohvbá  se  protikose  ní"žitni8ti, 
oves  jako  brčál  žene  někdejším  na  kameništi. 
Nouze  vyschlá  hojnost  našla,  poživení  roste  v  louce, 
veseleni  utěšené  bére  sídlo  ve  chaloupce. 
Zatím  když  si  žencův  hlouček  pod  jabloní  odpočívá, 
v  modru  na  dalece  krásném  skvrna  škaredá  se  slívá. 
Chmury  od  poledne  černí  zastíněním  nebes  báni, 
které  víc  a  víc  se  šíří,  větru  budí  lité  vání. 

V  kouli  slunce  oheňzňatý  k  nesnesení  prudce  hřeje, 
horkem  vřelý  potu  tok  se  s  tváří  k  prsoum  po  mně  leje. 

V  koši  javorovém,  v  milování  kde  se  ptactvo  brodí, 
z  hebkých  listův  větřík  frašně  úlisný  kde  chládek  rodí, 
tam  si  uřícený  parnem  kháji  s  harfou  milou  z<^du, 
pověsím  ji  na  suk,  v  stínu  ochlazení  libé  najdu. 
Jak  to  slunce  pálí,  jak  to  v  modrém  nebi  hoří! 
Potok  vysech,  žízců  okotěšné  nezabudky  moří. 

V  ječmeništi  svou  korunku  pouvadlý  koukol  níží, 

k  hájům  chlady  libé  dmoucím  vše  se  rádo  z  parna 

blíží. 
Vznešené  se  okamžení  blíží!  —  Dolů  harfo  s  suku! 
Dolů  strojil  a(  mi  zvučíš!  ať  se  stromy  třesou  v  hluku  I 
Ať  se  sypou  hlasy   z  temných   oblakův  ve  hvozdu 

hustém 
lijavce  jak  zasršcní.  Zvuč  ve  skalách,  v  dolu  pustém, 
v  dalekosti  krajův,  hlásej  v  stráni,  zakruž  se  i  v  lese, 
až  pak  slavné  hlaholení  větřík  do  oblaku  vznese ! 
Dál  a  dál  se  nyní  blíží  strašných  mračen  chumelení, 
v  půlnebí  už  rozmilého  modra  více  patřit  není. 
Žencův  hloaček  k  dědince  tam  valem  klnsá  z  pše- 

ničniště. 
bravův  hejna,  skotův  stáda  utíkají  ze  strniště, 
\ichřice  ted  vytrhnutá  ze  sna  od  daleka  fučí; 
z  háje  tiché  větříčky  pryč  žene,  v  chvojné  jedli  hučí. 
K  oblakům  až  po  silnicích  sloupové  se  točí  prachu, 
hrůza  pasné  kalí  nebe,  chumle  mračen  letí  k  strachu, 
k  zemi  samé  střelně  kolem  třeští  svižná  lašťovice, 


husí  hejno  s  kachnami  se  plafte  potápí  v  rybníce. 

V  bouři  a  kouři, 
jekem  a  vztekem 

sinavé  nebe  se  kalí, 
v  oblacích  strachy  se  valí, 
rachot  se  po  nebi  koulí, 
v  chomáče  mraky  se  choulí. 

Už  se  blíži, 

B  hůry  níží, 
žene,  valí,  šíří, 
hlučí,  bouří,  víH  — 
v  lomozu  třeští  strom, 

hrom! 

Stvořeni  klekni  f 
Mrakové  v  černění  trou  se  slitém, 
v  sinavu  hrůza  se  shání  litém, 
strach  se  ve  zkalených  oblacích  vateká, 
ze  tmy  husté  blesk  si  chod  seká. 
Bouře  se  budí  víc  v  ukrutné  síle 
a  hromy  rodí  nám  každinká  chvíle. 

Už  se  to  valí 

Sřes  horv,  skalí! 
lále  a  dále 
hrom  bije  stále  1 

Míhaví  ohňové  z  černých  rozpuklin  zrak  slepí, 

krupobitné  mraky  zuřící  plamenové  třepí; 

se  studeným  mrazem 

sype  se  ledovec  na  zem. 

Jak  to  ve  větnatých  dubinách  srSí, 

vítr  jak  kňučí  a  lijavec  prší! 

Bože,  Bože,  co  se  děje! 

Protrhlé  nebe  proudy  leje; 

bouře  nové  mraky  snáší, 

prší  až  se  o  zem  práší 
Hrom  se  blíží, 
blesk  se  kříží, 
vichor  kňučí, 
sutky  hučí! 

Sto  tisíc  potokův  divých 

žene  se  v  stružinách  Idrivých, 

v  blátivém  skalení,  v  sičném  jeku. 

s  čeřenu  se  valí  v  proudném  vztexu. 

Hromové  z  dáli  víc  a  víc  z  úhlův  dvou 

hlukotem  hrozným  roždí rajíce  jícny  řvou. 

Hrůza  s  tmou  se  prostřela  v  nebesku, 

prosvěcujeť  jen  křížením  se  blesku. 

Vždy  se  leje,  dmou  se  řeky, 

k  moři  valíc  pěnné  leky; 

tam  své  bouře  krupobitné  prašeniny, 

nese  přes  hory  a  chvojné  jedloviny. 

Hrůza  jaká  z  hlubin  kvne  I 

Strach  se  v  oděv  černý  vine; 

smrť  z  své  ohněplné  huby 

plavcům  vy  škleb  tije  zuby. 

Vařící  se  vlny  jako  hory  brzy  plijí  v  jeku 

k  oblakům  až  proudy  husté,  brzy  v  sičení  a  vzteku 

do  propasti  chřtánu  jako  míček  rázem  koráb  nesou: 

plavci  blednou  strachem,  jako  list  se  třesou. 

Xenadále  z  hlaholení 

mrtvé  plyne  utišení, 

vítr  zvolna  počal  váti, 

hrom  přestává  v  nebi  řváti. 
To  však  mrtvou  žlutosť  v  tváři 

nečervení  marynáři; 
víť  on  dobře,  sílu  krutou  živlové  že  utišili, 
v  chvilce  aby  v  nejvyšší  zas  stupeň  vzteklost  vyvýšili. 

V  brzkém  okamžení  zase 
hrůzu  nebe  bére  na  se: 

valy  šedých  mrakův  přes  hory  se  blíží, 
z  rozpuklin  jejich  se  blyskavíce  kříží ; 


I 
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hromové  chraptící  otvínuí  chřtány, 
hory  řev  a  skály  odrážejí  rány. 
Povětří  divoké  znova  se  strhlo, 
besedné  jexero  nebe  se  zvrhlo. 
y  moH  se  kloktem  voda  vaří  a  sičí, 
z  vln  průtrže  straáná  vichřice  fičí, 
vlny  zbičujíce  sebe  jak  hory  se  věží, 
brzy  zas  ve  hrozné  propasti  sražené  leží. 
Mocnost  kynel 
Brzy  tisíc  mrak&v  černých  pryě  se  s  očí  vine; 
chumle  rachotících  hromův  k  horám  skalným  táhnou 

dále, 
bručení  jen  temné  v  nebi  slyšeti  jest  z  dálky  v  mále ; 
bleskot  hasne,  deS(  se  tiSí,  raz vzteUený  jekot  temní, 
mrakověnec  osvěcují  jasně  paprskové  jemní. 

M.  Z.  Tolák. 


141. 

Zoufalec 

Noc  tichá  v  kraji,  ve  sadě, 

měsíček  sviti  v  ohradě. 

Kol  něho  déanvch  mraků  moc, 

tak  Černých  jako  temná  noc. 

A  v&kol  ticho  ve  kraji, 

jen  sovy^  z  temna  houkají, 

a  slySeti  jen  osyku.  -^ 

To  ticho  neai  ve  zvyku. 

Váak  náhle  zazněl  kroků  zvuk 

a  na  to  v  sadě  Sum  a  hluk. 

To  muž  tam  stanul  pod  krovem 

chaloupky,  jež  mu  domovem; 

jest  kalný  ieho  zraku  svit, 

vždyt  v  srdci  navždy  zmrtvěl  cit. 

„Hal  nevěrná,  mne  oklamat, 

a  k  tomu  jeSte  přísahati 

Přísahat  Bohu,  svatým  váem, 

že  kněz  nás  spojí  aneb  zem; 

přísahat  láskn  do  smrti, 

již  žádná  zloba  nezdttí  •—  -* 

to  hřížný  jest  čin  duie  tvé, 

on  pomstu  tobě  s  nebe  zve. 

Jen  pomni  na  ten  zašlý  čas, 

kdy  lásku  přísahal  tvůj  hlas, 

na  jedli  s  křížem^  propasť  tam, 

jež  pohrbit  měla  srada,  klam! 

Nuž  zašla  láska  v  srdci  tvém, 

ať  zem  nás  skryje,  země^  zeml^ 

Domluvil  řeč  sron  tiýenou, 

Sum  osyky  mu  ozvěnou. 

Osvítil  měsíc  jeho  skráň, 

zaleskla  se  mu  v  ruce  zbraů. 

Vzchopil  se  rychle,  pádil  dál, 

kde  drahý  sad  i  s  domkem  stál, 

tam  zastavil  svi^  rychlý  let, 

a  pomsta  šeptal  jeho  ret 

A  děsno,  tmavo  ve  sadě, 

mrak  zastihel  lunu  v  ohradě. 

Pohlédnul  k  nebi  —  nikde  zář  -- 

křeč  sevřel  zoufalcovu  tvář; 

a  divě  hledí  jeho  zrak 

na  černý  jako  peklo  mrak: 

pTy  nebe,  nelítostné  nebe, 

již  v  pokrov  černý  halíš  sebe? 

Již  k  pohřbu  mému  kri^c  matné 

odíváš  v  Černé  roucho  smutné? 

Co  život  můj?  kde  má  jest  mladost? 

Já  nepoznal,  co  blaho,  radost. 

Já  otee  ztratil,  ztratil  matku, 


já  milé  zbaven  — -  smrt   zvu  k  sňatku 

Ať  žye  nevěrná  jen  dále, 

ji  trápit  bude  sen  zlý  stále, 

sen  strašný,  a  v  něm  pekla  děti 

jí  pohřební  zpěv  budou  pěti. 

Nuž  nebe,  nelítostné  nebe, 

již  v  pokrov  černý  zahal  sebe 

a  posledním  mém  při  průvodě 

dej  hromům  bíti  s  blesky  v  shodě!" 

Unilkl  zoufalých  slov  zvuk 

a  v  dálce  slyšet  temný  hluk. 

Zahodil  zbraň  a  pádil  dál, 

zrak  jeho  šíleně  mu  plál. 

Děsivý  nad  ním  táhne  mrak, 

tmu  všude  stře,  kam  pozři  zrak; 

hřmí  z  něho,  vyilehiye  blesk, 

tmu  hustou  prorve  jeho  lesk, 

a  z  mraků  velký  li^avec  — 

však  nedbá  toho  zoufalec. 

On  dále  běž.  v  tmavý  les, 

kde  strašný  víří  boiure  ples. 

A  nad  ním  hrozných  mraků  hrad 

snad  větší  než  ten  dolů  sad. 

Hřmí  z  něho,  blesků  více,  víc 

zoufalci  šlehá  stále  vsďíc, 

a  z  mraků  velký  lijavec  — 

však  nedbá  toho  zoufalec. 

Dál  letí,  dále  v  černý  les, 

kde  peÚo  svůj  má  nyní  ples. 

Tu  stanul  kol  se  ohledná, 

kde  propasť  zívá  bezedná, 

a  jedle  štíhlá  stojí  dál 

se  křížem,  k  němuž  přísahal  -^ 

táž  jedle  u  propasti  tam, 

jež  pohrbit  měla  zradu,  klam. 

Ozářil  propasť  blesku  svit. 

O  divný  jímá  hrudř  mu  cit! 
To  místo  všechněm  posvátné 
má  vraždou  zůstat  památné? 
To  nusto  svaté  pHsahy, 
má  v  lidstvu  budit  výstrahy? 
O  těžce  dýchá  jeho  hrud  — 
„Budí  památkou  ty  vraždy  buď! 
Tím  vinna  její  nevěrnost  — 
já  nevinen  —  já  hříchu  prost!"  — 
A  již  jde  k  jedli  —  ještě  krok  — 
smrtelným  byl  by  jeho  skok. 
Tu  náhle  zarachotí  hrom, 
udeří  blesk,  již  hoří  strom, 

a  výkřik  v  lese ztichl  hluk, 

z  propasti  zazněl  temný  zvuk, 
zvuk  temný,  vlasy  vstávají, 
jak  rakev  v  hrob  když  dávají. 
A  zmlklo  všechno  —  ticho  zas, 
do  dálky  táhne  hromu  hlas 
a  s  nebes  černých,  děsivých 
již  mizí  spousU  mraků  zlých. 
Poprvé  nebe  milostné, 
splnilo  přání  lítostno: 
obleklo  v  černý  sebe  šat, 
i  lesy  všechny,  háj  i  sad ; 
hrobem  mu  dalo  propasť,  les, 
pohřební  písní  —  bouře  ples, 
hromnicí  seslalo  mu  blesk, 
by  z  prsou  jeho  zmizel  stesk. 
Zas  ticho  v  kraji,  ve  sadě, 
měsíček  svítí  v  ohradě, 
jen  stromy  smutně  šelestí 
o  novém  v  lese  ueátěstí. 


P.  JI. 


—  SM- 
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Jabloňový  květ. 
I. 

Matka  k  synku  zahovoří:  — 

„Divným  ohněm  tvář  ti  hoH, 

z  kapradí  když  květ  se  zvaH, 

palčiyost  ti  v  lících  zmaří; 

a  v  tYém  oku  slzí  pHval!  — " 

„.Do  sluníčka  jsem  se  díval  ,  .^^ 

„Vždyť  sluníčko  pod  mrakami!" 

„.Chodi,  matko,  mezi  námi!''^ 

„Přinesu  ti  boží  lžičku, 

zastaví  ti  slze  v  líčku!*' 

„„Ze  rtů  zmizla  barva  živá  — 

hlavička  mé  pobolívá!"'' 

„Přinesu  ti  vody  z  bHzy, 

napiješ  se,  bolest  zmizí." 

„„Není  platná  z  břízy  voda, 

myšlénka  mé  v  srdce  bodá."** 

„A  tvá  ústa  umrtvila  — " 

.„Chladný  obraz  políbila." « 

„Žde  ratolesť  pašijová, 

polib  ji  a  budou  živá!" 

„„Neplatný  kvét  paSijový, 

kde  si  mrtvá  láska  hoví."" 

„Aj,  tvé  čelo  jakby  z  ledu  I" 

„„S  trapným  spánkem  rozbroj  vedu!"' 

„Pomodli  se  k  matce  boží, 

tichý  sen  ti  v  duši  vloží." 

„„Tichý  sen  už  řídký  skutek, 

náhradou  mi  poslal  smutek.  — 

Podej,  matko,  zbraň  mi  vémou 

a  kloDOuček  8  pentlí  černou; 

za  pentlí  kvét  jabloňový 

a  kabátek  k  svatbě  nový."" 

„K  čemu,  synku,  k  čemu  zbraní?" 

„„Aj,  chci  vyjít  na  čekání."" 

„K  čemu  synku,  strojnosť  takou  ?^ 

„„Srnku  splaším  bystrozrakou!"" 

n, 

K  lesu  cesta  kamenitá 
a  u  cesty  javor  starý. 
pod  javorem  tráva  mladá 
a  v  té  trávě  jelen  jarý. 
Není  jelen  —  mysliveček, 
na  ramene  zbraň  má  věrnou, 
kvét  z  jabloně  za  kloboučkem 
a  kol  něho  pentli  černou. 
A  po  cestě  kamenité 
ze  nradu  pán  mladý  jede, 
pod  zlatými  pod  třemeny 
bílý  kůň  si  pYšně  vede. 
Na  javoru  suk  je  černý 
a  na  suku  puška  leží, 
rána  padla,  puška  klesla,  — 
po  cestě  kůň  voln^f  běží. 
A  pod  sukem  dvě  jsou  jména, 
na  zbrani  z  nich  jedno  stojí, 
a  ten  javor  nové  rány 
slzou  svého  kmene  hojí 
Bujná  tráva  zelená  se; 
z  javoru  kam  slza  padne, 
a  kam  padla  z  krásných  očí, 
klesá  tráva,  bledne,  vadne. 

m. 

Konec  cesty  v  lese  kamenité, 
šedivý  hrad  v  širou  délku  hledí, 


na  blízku  však  hMdu  šedivého 
mladá  žena  s  nemluvnětem  sedí. 
Mladá  žena  vyděšeně  pláče,* 
nemluvné  jak  matce  by  se  smálo, 
a  ta  stále  fakés  jméno  volá, 
také  as,  jak  na  ručnici  stálo. 

IV. 

Je  pod  lesem  rudá  skála, 
pod  ní  bílá  voda  teče, 
a  ta  voda  v  zlatém  písku 
skrvácené  tělo  vleče. 
A  to  tělo  krví  barví 
vody  bílou  pénu  vémou, 
v  ruce  má  kvét  jabloňový 
a  kol  něho  pentli  černou. 

Adolf  Htyduk. 
143. 

Z  r  a  h  u  3  i. 

Ve  tmavé  noci  v  pláni  stál 

a  hlavou  smutně  potřáial 

a  nice  tiskl  k  prsonm  svfm, 

jak  bránit  chtěl  by  touhám  zlým. 

A  nad  ním  v  výši  veslují 

do  širé  dáU  krahqji^ 

„Hpj  krabuji,  kam  váš  je  let? 

ve  stranu  tu  myšlenek  vznět 

i  mých  se  nese,  stále  tam 

k  těm  dálným,  tmavým  končinám, 

tam  lásky  ráj  si  zbudili  — 

oj  krakuji  —  oj  krabuji! 

A  byť  i  třeba  tekla  krer, 

můj  neamenší  v  prsou  hněv; 

má  byla,  liiá  —  on  mi  ji  vzal 

a  já  mu  pomstu  přísiUial ; 

přes  dálnou  pláň  i  přes  sluji 

poletím  8  vámi,  krabici." 

Kopyta  cvakla  o  kámen. 

On  letí  v  dál  jak  ománňn, 

v  tu  širou  tmu  jak  živý  das, 

jak  předstihnouti  chtěl  by  čas, 

a  nad  ním  v  výk  veslují 

do  dálné  dále  krahcgi. 

Ve  šírém  poli  dvorec  stál, 

tam  zastavil  on  koně  cval 

a  šamot  stromu  ntidil, 

když  něžný  ret  tam  zavzdychl 

a  ústa  dvé  se  spojití  — 

o  krabuji  —  o  krahuji ! 

„Již  se  mnou  pojd  do  chýše  mé, 

tam  spolu  šťastni  budeme 

a  blaho  opéf;  veejde  nám 

a  v  srdci  tiehý  vanikne  chrám, 

kde  nyní  vášně  bytují, 

tak  černé  jak  ti  kraliují. 

A  ona,  \Úie  zlomená, 

svá  skláni  k  němu  ramena, 

ňadra  se  dmou  a  ret  se  chví 

a  na  oku  se  slza  skví, 

ve  srdci  vášně  boji]gí  —• 

oj  krahiigi  —  oj  krahnjil 

Zařinklo  oknp  —  luny  zář  — 

ve  okně  bledá,  klidná  tvář, 

a  paní  zraky  zastřela, 

kdy  rána  kriýem  dosméla. 

K  mdlobě  ee  oči  skliiuji  — 

oj  krabici  ~  oj  krahuji  i     t 

Kdy  unikal  již  a  svéU  sen 


DaUanMe  Táiaé. 


a  od  východa  různý  den 

se  rychlým  krokem  blížil  v  svět  — 

bez  p&na  kůň  se  yracel  zpět  — 

a  v  výši  nad  nim  veslují 

do  Siré  dále  krahiiji. 

J,  Maehalický, 
144. 

Při  baletu. 

Divadlem  zaSlehla 
mocná,  skvostná  z^e, 
veselá  v  něm  hudba, 
veselé  v  něm  tváře.     ' 
Lidé  radujou  se 
hlučné  jásajíce, 
že  tak  kráfiiié  tančí 
mladá  tanečnice. 
Rychle  jako  vichr 
tančí  tanečnice, 
že  nž  sotva  stačí 
mladé  j]ejí  plíce. 
Směle  jaKo  kamzík 
skáče  tanečnice, 
vždyť  tvář  i^í  nesmi, 
n^můž'  blednout  více. 
Vesele  jak  laňka 
tančí  tanečnice, 
věčný,  věčný  úsměch 
vtištěn  v  její  líce. 
Takové  usmání 
v  lídch  rozpučilo, 
že  by  bolestí  se  » 

srdce  rozskočilo. 
Tak  si  zvykly  tváře 
zřejmé  na  radosti, 
že  by  člověk  rád  v  ně 
veklel  trochu  zlosti. 
Lidé  radc^ou  se 
hlučné  jásajíce  — 
náhlý  vzkřek  a  v  prachu 
leží  tanečnice. 
Nemůž'  vstát  a  bolest 
slabé  tělo  svírá, 
ale  úsměch  věčný 
tváře  obestírá. 
Odnášejí  lidé 
mladou  tanečnici^ 
ale  úsměch  věčny 
ještě  v  její  líci. 

Jan  Neruda. 

145. 

Svatokrádci. 

Pověst  vamberecká. 

Stojí  kaple  v  šírém  poli 
jako  vdova  sama  v  světě, 
čtvero  lip  jen  po  boku  jí 
stojí  věrně  v  zimě  v  letě. 
Stojí  také  chatrč  v  poli 
lak  na  vodě  bludná  pěna : 
krov  se  bortí  a  okénka 
papírem  jsou  zalepena. 
Onde  svaté  ticho  vládne  — 
zde  jek  skoro  stěny  boří! 
Nad  MOU  tma  peruC  spjala  — 
tady  louč  i  tváře  hoří. 
„Holá  hej  1  dnes  je  Všech  svatých 
a  v  kapličce  zejtra  svátek  1 


Což  abychom  Dušičkám  se 

podívali  na  omátek?!^ 

„Rozkošný  to,  strejdo,  nápad  I''" 

křičí  luza  zpitým  chřtánem, 

a  již  také  ven  se  žene 

za  svým  vůdcem,  za  svrm  pánem.  — 

Několik  ran  kladnicemi 

stačilo,  by  dvéře  klesly 

a  by  přes  práh  do  svatyně 

hříchové  sv<y  prapor  vnesli. 

KácenoC  a  drancováno 

v  stánku  Páně  —  běda,  běda! 

A  pH  kmitu  lucerničky 

lakota  vždy  znovu  hledá. 

Ach  !  již  ani  roucho  mešní 

nezůstává  na  pokoji : 

na  potupu  hlava  škůdců 

do  něho  se  v  chechtu  strojí! 

Přestrojil  se  a  provádí 

mrzké  šašky  řečí  sprostou, 

čímž  úšklebky  spustlé  chasy, 

Í'ako  hřích  sám,  stále  rostou, 
loste  rachot,  prostopášnost, 
bezuzdnosti  rostou  křídla,  — 
pojednou  však  chátra  ztichne 
jak  by  ducha  byla  zhUdlal 
Její  mistr  netropí  už 
surovosti  ku  posměchu, 
ale  skáče  jako  trhlý 
v  právo  v  levtí  bez  oddechu. 
„Utíkejte!  zachraňte  sel*^ 
volá  8  tváří  zsinavělou; 
„pryč  odtud,   kdo  mysl  zdravou 
a  kdo  hlavu  chce  mít  celou  !^  .  .  . 
Z  oltářního  obrazu,  hle ! 
okřídlenci  sestupigí: 
oloopenéť  Dušičky  to, 
na  obranu  se  hotigí.  — 
Jak  by  uhlí  pod  patou  měl; 
drzý  hance  klenbou  pádí; 
jak  by  mráz  mu  kosti  lámal 
jektá  zuby  —  úpí  —  řádí! 
Ošívá  se,  jak  by  mrskán 
metlami  byl  ohnivými ; 
potácí  se.  heká,  jak  by 
chtěl  se  loučit  se  živými! 
A  teprv  když  roucho  mešní 
Dušemi  s  něj  sňato  bvlo, 
v  siré  kapli  jako  přea  tím 
ticho  zas  se  uhostilo.  .  . 
Svatokrádců  zmocnila  se 
hrůza  děsná  —  vše  se  chvěje! 
Žádný  neví,  co  tu  s  nimi 
a  co  s  vůdcem  jich  se  děje. 
Opustíc  jej,  rota  z  kaple 
horempádem  ven  se  hrne; 
dvéře  bouchnou  —  zámek  sklapne  — 
vnitir  lapený  lupič  trne!  .... 
Po  ránu  pak  kostelník  když 
do  kapličky  chtěl  se  bráti, 
spatřil  ho  lid  křížem  svatým 
nad  mrtvým  se  znamenati. 

Jo8.  B,  Vilimek. 
146. 

Známý  příběh. 

U  okénka  v  domku  děvče  bledé 

a  za  noci  s  milým  hovor  vede: 

„Nechoď,  můj  Tomášku,  nechoď  více  ke  mně, 
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když  ty  býv&š  n  mne,  vždy  tak  úzko  je  mně. 

Zkyetla  naSe  láska,  záhy  ale  zvadla 

jak  ta  ranní  růže,  přes  noc  co  opadla. 

Matička  má  ovšem  tebe  litovala, 

ba  i  já  jsem  pro  té  trocha  zaplakala; 

co  však  po  té  lásce,  když  je  vždy  tak  chladna, 

to  jen  lásky  stín  je,  ale  láska  žádná  1*^ 

Domluvila  dívka,  srdce  přec  ji  bolí, 

neboť  Tóma  mžikem  v  šírém  byl  už  poli, 

letěl  polem  k  lesu  podle  známé  stezky  — 

y  srdci  Žhoucí  plamen,  v  duši  žhavé  blesky . . . 


Na  vršíčku  kostelíček  -— 
dívka  v  ném  jak  andělíček ; 
když  se  křížem  požehnala, 
s  vršku  domů  pospíchala. 
Nežli  přišla  na  dvoreček, 
potkal  děvče  mysliveček  — 
k  domovu  se  provázeli, 
sladce  spolu  rozprávěli. 
„Moje  láska  je  tak  vřelá, 
věčně  nezahyne  zcela; 
i  když  srdce  pukat  bude. 
lásky  k  tobě  nepozbude.^  — 
„Věřím  ti,  můj  milý  hochu, 
věřím  ale  jen  tak  trochu ; 
věřila  bych  ale  zcela, 
kdybych  důkaz  lásky  měla."  — 
„Budeš,  budeš,  drahá,  míti, 
až  jen  znovu  zkvete  kvítí; 
rosmarin  až  s  routou  vzejde, 
sladká  touha  v  srdce  přejde  — 
sladká  touha,  sladká  muka, 
slastí  že  až  srdce  puká  .  . 
Děvčátko  se  pousmálo, 
blíž  se  k  hochu  přitulilo ; 
přitulilo,  „s  Bohem*^  dalo, 
v  bílý  domek  zaskočilo. 


u 


z  lehkých  mráčků  na  cestičku 
měsíček  se  smutně  dívá  — 
po  cestičce  bledý  Tóma 
vzdorovitě  píseň  zpívá: 
„Utěšenou  dědinou 
podle  skály  šedé 
úzká  stezka  k  domečku 
úžlabinou  vede. 
Chodíval  jsem  cestičkou, 
vždy  jsem  sobě  výskal  — 
ted  kdybych  tam  tudy  šel, 
věru  bych  si  stýskal. 
Nač  bych  šlapal  cestičku, 
když  si  srdce  stýská?  — 
chodíc  cestou  jiný  už, 
a  ten  sobě  výská  .  .  .^ 


Nad  potůčkem  luna  stála  — 

bledá  dívka  zaplakala; 

zaplakala  jako  ptáče, 

nad  mamon  když  láskou  pláče; 

zaslzela  jako  růže, 

když  už  více  kvést  nemůže  — 

pak  se  luně  v  snivé  oko 

zahleděla  přehluboko  .  .  . 

Tklivá  píseň  se  jí  zdála 

dívčina  se  pousmála; 
pousmála  ale  lehce. 


jak  když  ani  smát  se  nechce^ 
jak  by  svého  milování 
želela  v  tom  pousmání, 
jak  by  svého  milování 
chtěla  želet  do  skonání  .  .  . 


HrČí  bystrý  potůček 
hladké  přes  oblázky  — 
v  potůčku  pak  tvrdý  sen 
dřímá  dítě  lásky. 
Žalm  při  pohřbu  ptáček  pěl, 
listí  šeptlo  „amen**  — 
místo  hrobu  —  mělký  dňl, 
místo  rovu  —  kámen. 
Matka  arci  plakala, 
matka  arci  lkala ; 
ba  i  tvrdý  pod  kámen 

půli  srdce  dala 

Smutně  hrčí  potůček 
chladně  přes  oblázky  — 
v  potůčku  pak  vdčný  sen 
dřímá  dítě  lásky. 


Na  hřbitově  bludička 
8  hrobu  na  hrob  skáče  — 
v  domku  chorá  dívčina 
pro  miláčka  pláče. 
„Černé  oči,  jděte  spát; 
vždyť  musíte  z  rána  zas 
k  svému  hoři  znovu  vstát  !^ 
Láska  zkvetla,  pouvadla  — 
jasně  zplála,  nevychladla  — 
srdce  světu  odumřelo, 
jak  by  dítě  osiřelo  .  .  . 
Černé  oČi  šly  uš  spát, 
jak  by  nikdy,  nikdy  víc 
nechtěly  už  z  lože  vstát  .  . 


I  bylo  ráno,  raníčko, 
a  zlaté  vyšlo  sluníčko,  — 
Na  márách  leží  z  růže  květ, 
jakého  dosud  nezřel  svět. 
Na  těle  rubáš  kmentový 
a  v  hlavě  věnec  routový; 
lilium  svadlé  v  levici 
a  černý  křížek  v  pravici. 
Tv^  bleďoučká  jaJc  padlý  sníh 
a  na  rtech  ještě  jemný  smích  — 
jako  by  bylo  srdéčko 
puklo  jenom  co  kvítečko; 
jen  co  to  kvítko  v  poupátku, 
když  s)yší  tklivou  pohádku, 
již  větřík  nocí  šelestí 

0  sladké  dívčí  bolesti  .  .  . 

1  bylo  smutno  v  šírém  světě, 
že  z  růže  kv^t  víc  nepokvete  ; 
i  bylo  teskno  po  všem  kraji, 
že  z  růže  kv^t  v  hrob  ukládají. 


Známý  je  to  příběh  jako  pohádečka, 
kterou  matka  denně  dítkám  povídává ; 
známý  iako  tklivá  zbožná  modlitbička, 
kterou  babička  svým  vnukům  předSeptává ; 
známý,  ale  smutný  jako  nápěv  písní, 
které  duši  plní  nevýslovnou  tísní. 


DtkUUBUM  TMllé. 


i 


Nebyl  bych  ten  příběh  nikdy  vypravoval, 
nebyl  bych  jej  nikdy,  nikdy  opakoval  — 
že  vSak  je  tak  smutný,  vyprávím  jej  znovu, 
jak  mi  duši  rozchvěl  u  drahého  rovu  .  .  . 

J.  Arbes, 


147. 

Fantasie  zo  starých  zlatých  časftv. 

Jak  se  časem  v&e  mění!  Již  ěítám  dnes  padesátý 
rok,  když  s  trosky  majetku  do  té  jsem  vlasti  zavítal 
bftžky  milé  na  plecích  nesa  svých.  Pohled  přežalostný 
byl  na  ty  kvílící  děti.  Nezvyklé  oko  pláěi 
proud  horkých  mně  zalil  slz.  A  v  dešti  a  vSem  ne- 
pohodlí 
vyplazenou  krajinou  jsme  tu  před  Maďarem  prchajíce 
táhnuli  v  sídla  nová,  až  nás  divoký  přijal  údol. 
Na  tvář  padác  zemi  jsme  co  matku  políbili  vroucně. 
Pilnou  pak  jsme  rukou  pustou  přeorávali  pádu, 
až  sady  úrodné,  zelené  až  kvetly  tu  háje. 
Štědře  požehnali  nám  dobří  bohové;  proto  všichni 
slavností  velikou  zasvěťme  drahou  tu  památku  1 
Takto  mluvil  náš  stříbrovlasý  dědeček  ku  babičce. 
Odpověď  dala  pak  zkušená,  moudrá  mu  babička : 
O  těch  neštěstí,  jež  velmi  neřáda  zpomínám! 
Všechna  ta  napřadená  zlý  nepřítel  mně  odebral 

Slátna  i  uschované  medu,  másla  plné  ony  hrnce, 
rezbylo  nic  v  zásobárně ;  zboží  mně  vynesli  se  sýpky, 
mouku  také  bílou,  sladké  pokradli  mi  hrušky. 
Těžký  jesti  počátek,  a  těžko  začíti  domácnost. 
Potřebných  ku  žití  schází  tu  věcí  na  tisíce. 
Bídy  přenáramné  bylo  nám  tenkráte  zakoušet, 
než  na  rolích  zasetých  žlutavá  uzrála  pšenička. 
Chvalně  ukázala  též  se  čeládka.  Za  odměnu  míním 
rozdati  iim  ten  oděv,  jejž  v  městě  nedávno  jsi  koupil. 
Ať  se  také  radují  1  Zámožných  jest  dary  dávať. 
Usmíval  se  dědek  bodrý  a  pravil  na  to  vážně: 
Úmysl  tvůj  chválím.  Pěkné  sice  jsou  ony  látky, 
větší  jisté  radosti  z  radosti  jejich  budu  míti. 
Tak  z  vlastní  čiň  vůle  a  jak  za  dobré  sama  uznáš! 
Kdyi  skončil  dědeček,  vyšitou  draze  vzav  si  čepičku 
do  dvora  prostranného  vyšel,  by  svolal  čeledíny. 
Dnes  padesát  je  roků,  když  vlastnictví  toho  místa 
jsem  s  rodinou  převzal.  Proto  slavným  tento  budiž 

den 
v  sUtku  celém!  Zanechejte  prací  a  veselte  se  všichni  I 
Brány  i  pluh  mi  schovejte,  jiné  též  nástroje  polní 
at  do  pořádku  složíte.  I  štědře  dobytku  přilepšte. 
Dvojnásobnou  míru  dobrého  podejte  jim  ovsa. 
Pak  každý  svátečně  se  přistroj  a  v  bázni  boží  strav 
tento  mi  den.  Co  svatého,  svatým  řádem  se  počíná! 
Tak  promluviv  z  velikého  vyšel  dvora  zvolna  dě- 
doušek. 
Podle  pořádku  nyní  odcházela  klidně  čeládka, 
když  nenadále  s košem  velikým  tady  přišla  babička: 
Hej,  počkej,  chaso  chvilku!  Celý  den  rozjařené  aC 
vás  uvidím!  Čeledín  věrný  hoden  odměny  hojné. 
Když  dopřáli  dobří  bohové  nám  dosti  požitků, 
ráda  pracovníkům  pilným  z  toho  dárky  udílím. 
Tak  mluvila.  Všechněm  veselost  v  oku  zářila  velká, 
kdyžto  babička  teplá  a  dobrá  rozdávala  krzna, 
než  každému  dle  zásluh.  A  v  úsměvu  kvapně  odešla. 
Jásot  všech  a  radost  bez  konce  a  vzdávali  vroucí 
díky  bohům  a  chválu  mnohou  štědrým  dobrodincům. 
Touže  dobou  do  zahrádky  dědoušelc  šel  se  podívat, 
pak  do  polí  zelených,  oseníli  mu  pěkně  vyrůstá, 
půda-li  dosti  mokrá,  a  okem  zkušeným  vše  prohlížel. 
Tráva  z  lučin  sečených  tu  vydávala  zápachy  vonné, 
vánek  libý  stromoví  košaté  k  tomu  šumně  kolébal. 


1 

Již  cestou  unaven  posadil  se  do  trávy  dědoušek 
ve  stín  lípy  staré.  Fř^emně  to  hovělo  údům, 
až  dědeček  v  náruč  klesnul  brzv  spánku  tichého. 
Léta  mladá  ve  snách  mu  vyváděla  obrazy  pestré, 
když  něžným  děckým  ze  snů  probuzen  je  voláním. 
Všichni  domácí  jnž  postrádali  dlouho  dědečka, 
ven  jej  vyšli  hledat,  žádný  iej  nikde  neuzřel. 
Vnouče  malé  vědělo,  kde  dědoušek  často  sedává; 
přišlo  a  sedlo  lehounce  a  líce  zulíbalo  „dědku^ 
jej  volajíc.  I  procitnul  a  ohlížel  se  dědoušek, 
vzal  do  rukou  to  vnouče,  načež  lichotivě  se  tázal: 
Dítě  milé,  jak  mohlo  jsi  zabloudit  v  tato  místa 
od  domu  tak  daleká?  Pospěšme  domů  se  navrátit! 
Dlouho  v  polích  tě,  dědečku,   hledáme  —  namítalo 

dítě, 
rozkošný  to  hošík  —  nepokojně  čeká  tě  babička! 
Lehce  po  chodníčkách  hopkal  si  tu  vodlé  stařečka, 
táže  po  rozličných  se  věcech,  než  do  dvora  přišli. 
Krt  jasný  na  modrém  svorujuž  ponořil  se  pod  obzor, 
tmou  se  lesík  pnodíval,  a  noc  rozpřádala  sítě 
své  po  dolech  ouzkých  K  sladkému  se  chystala  spánku 
úhledná  vesnička.  Svatý  rozhostil  se  klid  tu. 
Když  vše  halil  soumrak,  pospíchal  vzhůru  do  hájku 
náš  dědeček,  z  domu  obět  posvátnou  nesa  bůžkům. 
Sbor  ptáka  zpěvných  dopěl  modlitbu  večerní, 
tajnostnó  mlčeni  přítomnost  hlásalo  božstva. 
Pozdvihnul  tedy  svého  hlasu  v  tom  přírody  chrámě 
nábožný  dědeček  položiv  bůžkům  krmi  v  obět: 
Kéž  mocní  bohové  s  modlitbou  starce  slabého 
dar  nezavrhnete  tento !  Vaší  jsem  přízně  požíval 
drahně  časů  i  budoucně  mi  račtež  chrániti  statku 
mého,  také  každému  dobrému  vždy  žehnati  dílu! 
Rozsáhlé,  Plevníku,  naplň  moje  sýpky  bohatstvím, 
též  štědrý  a  dobrý  Děde,  Šetku  a  Hospodáříku, 
množte  žluté  obilí,  tučná  rozmnožte  mi  stáda! 
Jestli  letos  přestřihnete  nitku,  Sudičky  osudné, 
mého  žití,  a  neměl  by  Sitivrata  chváliti  více 
ret  můj,  pak  ubohou  duši  mou,  bozi  přyměte  v  návi 
svého  do  ráje,  na  překrásnou  zelenou  onu  louku. 
Tak  domluvil.  Husté  stromoví  své  sklánělo  vétve, 
jichž  vyprahlý  list  svlažován  od  deště  tichého. 
Pilně  zatím  se  babička  otáčela  v  práci  domácí 
bud  pečujíc  o  kuchyň  chutnou  a  o  nápoje  sladké, 
bud  chase  rozkaaujíc,  aby  všechno  uvedla  v  pořádek. 
Syn  statný  se  ženuškou  svou  k  ruce  stáli  babičce, 
jak  si  to  přála.  Světel  množstvím  již  zářila  jizba, 
stůl  veliký  prostřen,  na  kterýž  se  přinášela  jídla 
rozmanitá.  Sladký  též  med  kypěl  v  svěročiestecb, 
ozdobných  číších.  I  nalívali  bilého  mléka 
nejlepšího.  Celý  dům  juž  tu  čekal  na  dědečka. 
Venku  štěkal  psíček  poznav,  dědeček  že  přichází. 
Hned  každý  šel  vstříc,  by  uvedli  do  jizby  dědouška, 
jenž  si  sednul  do  lenošky  drahé,  v  níž  posedával, 
V  pohledu  rozkošném  zíral  na  čeleď  zde  sedící, 
jak  též  nejmenší  v  ten  čas  blaženfm  se  tu  cítil. 
Rozveselen  zmládnul  dědeček  rychlá  slova  mluvě: 
Tak  se  mi  dnes  líbíte.  Přichází  někdy  okamžik, 
že  v  společnosti  milé  přestálé  útrapy  zajdou, 
z  přítomnosti  lidé  se  těší  nadějí  se  kojíce 
kdys  lepší  na  život,  neb  tak  to  leží  v  duchu  lidském. 
Avšak  závažného  nemá  postrádati  nikdy 
váš  podnik  úsudku.  I  smích  z  vážnosti  nevystup! 
Toť  znamením  dobrým  moudrého  je  občana  v  říši. 
Tak  řečnil  dědeček  moudrý.  I  pojídali  všichni 
jídla  chutná  a  při  tom  hezké  vyprávěli  hájky. 
Podřimoval  dědeček.  Na  tichých  perutích  mu  na  rámě 
sen  přiletěl  spanilý  a  lehounce  slabé  oči  zavřel. 

Josef  Lvx. 


*.  •. 
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Na  hlídce. 

Na  stráži  vojín  atojí  srdnatý 

u  pevné  brány  hradu,  chránéného 

mohutným  smélých  náspft?  obvodem. 

Hrad  častým  terčem  lí^ch  útokův 

po  věkův  tížných  dlouhé  průběhy; 

však  střežen,  hájen,  strmí  nezmožen. 

Noc  ostrá,  bouřlivá  se  nad  hlavou 

vojínů  sápe:  zimná  vichKce 

prohání  mraky  černé;  se  spuštěných 

stok  nebes  metá  liják  sychravý 

své  šlehy  penié,  v  jejichž  pliskotu 

čnéjící  korouhvice  větrná 

lomozně  rvána  oupí  nad  věží. 

Vojína  neleká  ten  bouře  mrskot 

na  hlídce  těžké;  halen  ?  tuhý  plášť 

víc  než-li  sebe  chrání  ručnici: 

tac  duší  jemu,  který  vzrostl  v  boj. 

I  vzpomíná:  „Nechť  bouře  žene  divá ; 

však  voják  statný  stojí  nezhrožen, 

a  vesel  na  svém  stání  trvaje, 

do  nájezdného  hledí  jekotu 

s  mužností  bodrou,  srdcem  nezlomen." 

Co  8  vysoké  se  střechy  line  proud, 

pod  nmson  mihotige  švihanou, 

ochotný  strážník  hledí  k  světlu  vzhůru, 

jež  lomí,  2  okna,  čirou  temnotu. 

I  opět  přemítá :  „Nuž  tak  to  bud  I 

Já  v  noci  na  stráži  zde  venku  jsem, 

tam  světla  toho  chránit  jasnou  zář : 

a  proto,  divně-li  mi  je  zde  dole, 

tam  vzhůru  hledím:  v  tomť  mi  veselo." 

ve  blyStné  světnici  tam  nahoře 

dlí  u  svéUoáky  tiché  skumatel, 

pohroužen  v  t^né  světa  hlubiny. 

bví\j  život  kruhům  vidy  zasvětů : 

JIŽ  mnohý  rok  ji  slouží  nezklamán. 

Ač  vlas  mu  na  sníh  zbělen,  útroba 

však  posud  pálá  zpytu  plamenem 

jak  v  dalekého  mládí  květnici. 

A  ve  světnice  tichu,  rušeném 

jen  šlehy  v  okna  hlučnými  a  plavným 

Pjf pín^  plápolem,  dí  čilý  kmet : 

„Od  mládí  mého  k  stáří  šedinám 

kynul  mi  štědrý  poklad  rozkoše 

z  pátráni  mého :  mnohé  jeho  símě 

se  vzklíčilo,  a  zrostíé  k  rozkvětu, 

dozrálo  světu  v  utěšený  plod 

Však  co  zde  v  Hši  védy  kráčím  já, 

pn  světla  phzni  blahé,  dole  strážník 

v  burácné  bouře  plísku  sychravém, 

hrdinaky  věren  svému  úkolu, 

můj  k  volným  ducha  dějům  chráni  klid. 

A  protož  iemu  dík,  jenž  udaten, 

^^?^í,  ™»lych  sladkých  lahod  strádaje, 

pri  těžkých  svízelích  a  klopotách 

ochotně  slouží  k  vědy  obraně  1 

Zář  osvěty  my  oba  pěstnjem : 

Já  nahoře  zde,  on  tam  pod  hradetn.'' 

Krok  slyšet.  „StťU  I  Kdoto?"  —  ,Ponůcka.* 

_,  » Projde." 

Statečný  vojín  bystře  hledí  stráže, 
nezvrácen  klamné  noci  nástrahou; 
necouváť  od  závazku  ani  v  píd: 
tenť  jemu  výzdobou  a  okrasou. 
Byť  oděv  mokval,  bouří  zcuchán  byl 
a  zmícen  v  drsném  půtek  zápolu: 
ten  oblek  svátečným  jest,  slavným  srdci, 


jež,  poctivé  i  čacké,  v  zápasníkův 
junáctvn  cení  skvost,  ač  nebalí 
dlaň  ostrou  rukavička  hlazená. 
Slyš  I  cimbál  hučí  s  věže :  jedna,  dvě. 
Střídá  se  stráž.  „Již,  brachu,  dobrou  noc! 
.  Já  na  stráži  stál  věrně:  proto  mi 
tak  volno  srdcem  —  v  sladkém  oddechn." 
A  zase  na  tom  stání  nový  strážce, 
týž  neohrožen,  věren,  ostražit 
a  staten :  —  po  něm  jiný  .  .  .  opět,  opět, 
střídáním  stálým,  nepřetrženým.  — 
To  hlídka  staletá.  — 

__  ó  Evropo! 

Když  na  východě  Slovan  srdnatý 
na  stráži  stoje  před  tvým  domovem, 
tvé  mladé  květy  vid  a  uméni 
před  sveřepými  chránil  hordami, 
jichž  nával,  rozkacen,  je  hrozil  splavit 
a  nivy  svěží  zvrátit  v  Iruchlon  poušť: 
když  na  hradebných  baštách  nábihy 
odrááel  běsné,  v  těžkém  věkův  boji, 
při  proudech  krve,  pokryt  ranami, 
•kdež  v  klidné  jizbě  záři  pěstíla's 
volného  ducha  k  míru  výbojům : 
měj  v  ucti  boice,  který  na  své  stráži 
za  trpký  podíl  svůj  měl  hoře,  žal, 
strasť  nevýslovnou,  zástup  svízelův 
a  vděčným  „návdavkem"  šperk  potupy. 
Ty  pamatuj,  že  kdežto  učenec 
po  říši  zpytu  kráčel  při  kahanu, 
ji  dole  v  tuhém  plášti  bránil  brat; 
že  v  bouři    perné,  břitkém  chomolu 
lip  slouží  pevná  huně  draslavá, 
než  drahých  krajek  celé  zábaly.  — 
Svou  ruku  věrně  do  pravice  vlož 
chrabrého  strážce,  který  utrpěv 
to  vše  až  na  pokraj  (tož  ve  trúj  zisk  I) 
má  právo,  žádat,  by  tvým  družením 
se  také  jemu  zaskvěl  úsměch  milý 

zlatého  jarých  kvétů  kalicha. 

Kdy  vystřídáním  bude  poslední 
stráž  na  tom  ostrohu,  by  (přispěním 
bratrské  ruky)  v  dlužném  odměru 
též  ji  se  čerstvou  chvojí  zazelenal 
volnosti  skránec? 

Fr.  Bcucha. 
149. 

Topol. 

(BaUada  ukrajinská.) 

Po  doubravě  vítr  věje, 

po  poli  se  honí 

a  u  cesty  štíhlý  topol 

až  k  dolině  kloní. 

Stihlý  topol,  husté  listí 

v  bujném  větru  plyne 

kolem  pole  jaJc  to  moře 

široké  a  siné. 

Poutník  kráčí,  zrakv  zvedne 

a  hlavu  svou  schýle, 

s  rancem  svojím  na  rameně 

sedne  na  mohyle, 

vzhlédne  vzhůru  —  srdce  nyje, 

kolem  ani  kvítko  I 

O  samotě  topol  stojí 

Íak  sirotek  aftko! 
Wo  vypěstil  štíhlý  topol, 
aby  hynul  v  stepi  ? 
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Hoj  poslyšte,  vfie  v&m  poTÍ, 
díyky,  kobzar  slepý. 
Černobr?ou  dírku  koz&k 
B  láskou  k  srdci  vinul, 
leč  odešel  .'do  ciziny 
a  y  cizině  zhynul. 
NebyU  by  milovala 
vedouc,  že  jde  k  jiné; 
nebyla  by  pustila  ho 
vědoucí,  že  zhyne. 
Nebvla  by  s  milým  k  studni 
pozdě  chodívala, 
nebyla  by  do  půlnoci 
u  vrby  s  ním  stála. 
Kdyby  byla  věděla  ...  leč 
trudno  napřed  znáti, 
co  se  8  námi,  milé  dívky, 
v  světě  může  státi. 
Netažte  se  po  osudu; 
srdce  nejlíp  ví  to, 
koho  milovat  .  .  .  necht  neuí 
mladých  let  mu  líto! 

Neb  nedlouho  trvá  mladost 
dívky  černobrvé, 
zmizít  krása  i  lesk  oka, 
blaho  lásky  prvé. 
Přijdou  léta,  líce  svadnon, 
tak  se  v  světě  děje  .  .  . 
milujte  se,  kochejte  se, 
jak  si  srdce  přeje  .  .  . 
Zašveholí  zvučně  slavík 
v  luhu  na  kalině, 
vesele  si  zpívá  kozák 
chodě  po  dolině. 
Zpívá  si,  až  čemobrvá 
dívka  vyjde  z  chýše, 
kozák  spěchá,  otáže  se 
jí  „co  doma?^  tiše. 
Zastaví  se,  obejmou  se, 
slavík  v  houští  pěje, 
poslouchají,  rozejdou  se  — 
v  srdci  slast  se  chvěje. 
Nikdo  toho  nezahlídne, 
nikdo  netáže  se: 
„Kde  jsi  byla,  cos  dělala? 
zodpovídej  mně  se.^ 
Milovala  černobrvá, 
srdce  slastí  mřelo, 
a  ač  neštěstí  tušilo, 
mluvit  neumělo. 
Opuštěna  dnem  i  nocí 
teskní  víc  a  více 
jako  bez  holoubka  svého 
smutná  holubice. 
y  luhu  více  u  potoka 
slavík  nešveholí, 
nezpívá  víc  čemobrvá 
pode  vrbou  v  poli. 

Nezpívá,  neb  truchle  v  světě 

jak  sirotek  státi  — 

bez  milého  jsou  jak  cizí 

i  otec  i  máti, 

bez  milého  slunce  svítíc  — 

jako  vrah  se  směje, 

bez  milého  svět  je  hrobem  — 

a  srdce  se  chvěje! 

Minul  rok  i  minul  druhý, 

čekání  vše  marné, 

děvče  vadne  jako  kvítko, 

když  je  léto  parné. 


„Co  ti  schází,  milá  dcero?** 
neptala  se  máti; 
za  starého  bohatého 
by  ji  chtěla  vdáti. 
„Vezmi  si  ho,  praví  máti, 
.jest  také  čas  k  vdaní, 
jet  on  samoten  a  bohat, 
i)udeŠ  velkou  paní.**. 
„Nechci,  matko,  paní  býti, 
nevezmu  ho  sobě, 
s  rouchy,  jež  jsi  připravila, 
pochovej  mne  v  hrobě. 
Nech  aťfkněží  zazpívají, 
družky  s  pláčem  kvílí, 
lepšit  je  mi  v  rakvi  ležet, 
nežli  s  ním  být  chvíli.**  — 
Neposlechla  stará  máti, 
stále  svoii  vedla, 
čemobrvá  dívka  ale 
mlčky  schla  a  bledla. 

O  půlnoci  k  stařeně  šla, 
chtěla  věštbu  míti, 
dlouho  li  jí  bez  milého 
na  tom  světě  žíti? 
„Hoj,  babičko,  holubičko, 
ukaž  cestu  k  cíli 
a  pověz  mi  čistou  pravdu, 
kde  mešká  můj  milv? 
Je-li  živ  a  zda  po  lásce 
naší  není  veta, 
«  pověz,  kde  je,  a  já  za  ním 

Sfijdu  až  kraj  světa! 
fuž  babičko,  holubičko, 
rci,  chceš  radu  dáti? 
nebot  mne  chce  za  starého 
máti  moje  vdáti. 
Milovat  ho  srdce  nemůž% 
spíše  lze  mne  ubít, 
šla  bvch  a  se  utopila  — 
líto  duši  zhubit. 
Není-li  živ  čemobrvý, 
hled,  babičko,  k  tomu, 
bych  se  aspoň  nemusela 
více  vrátit  domů  .  .  . 
Běda  mně,  tam  starý  čeká  .  .  . 
osud  můj  mi  zvěstígl** 
—  „Dobře,  děvče,  čiň  mou  vůli, 
odpočiň  si,  zde  stůj. 
Bylat  jsem  též  druhdy  mlada 
a  znám  také  bídu  — 
minulo  —  to  nyní  umím 
pomáhati  lidu. 
Osud  tvůj  jsem,  milé  děvče, 
velmi  dobře  znala, 
a  již  také  koření  jsem 
proto  přichystala.** 
Stařena  šla,  aby  vzala 
láhve  na  polici. 

„Zde  máš  nápoj  divotvorný, 
s  tím  jdi  ke  studnici; 
před  kohoutím  kokrháním 
umyj  tam  tvář  svoji, 
pak  se  napij  toho  moku, 
on  bolesti  zhojí. 
Napivši  se  běž  co  můžeš 
stále  bez  oddechu, 
ale,  dél  se  co  děj,  chraň  se 
poohlédnout  v  spěchu, 

Eokud  nepředeš  až  k  místu, 
de  jste  spolu  stáli, 
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pn  loočení  naposledy 

když  jste  rozmlouTali. 

Pak  si  odpočineš;  a  jak 

měsíček  se  vznese 

v  střed  oblohy,  vezmi  nápoj, 

napij  podruhé  se;  — 

nepř^de-li  navzdor  tomu 

přece  soudruh  milý, 

musíš  potřetí  se  napit 

nápoje  po  chvíli. 

Prvníkráte  —  za  rok  tento 

by  se  milý  vrátil, 

podruhé  pak  —  aby  v  stepi 

cestu  sobe  zkrátil; 
je-ii  kozák  živ,  tu  jistě 

přijde  okamžitě; 

a  potřetí  —  tu  se  netaž, 

co  bude,  mé  dítě.  — 

Chraň  se  však,  bys  udělala 
kříž  anebo  klekla, 

sice  všechno  pokazí  se; 

jdi,  —  čiň.  co  jsem  řekla.** 

Nápoj  vzala,  děkovala, 

za  okamžik  krátký 

v  poli  stála:  „Jít  či  nejít? 

Nepiydu  víc  zpátkv!**  — 

Sla,  myla  se,  napila  se: 

jak  jinou  se  stala, 

podruhé,  potřetí  pila, 

v  stepi  zazpívala: 

—  iiHoj,  pluj  sobě,  labutinko, 

v  siném  moři  tiše, 

vzrůstej,  vzrůstej,  topolečku, 

vždy  výše  a  výše! 

Vzrůstej  štíhle  až  k  oblakům 

nebe  modravého, 

a  otaž  se  pána  Boha, 

dočkám  li  se  svého? 

Vzrůstej  výše,  podívej  se 

na  modravé  more: 

na  té  straně  ~  moje  štěstí 

a  na  oné  —  hoře. 

Tam  kdes  milý,  černobrvý 

ve  stepích  se  plouží, 

a  já  pláči,  leU  trávím^ 

mamě  po  něm  toužím. 

Pověz  jemu,  moje  srdce, 

že  mě  smutek  schvátí, 

gověz  jemu,  že  zahynu, 
dyž  se  nenavrátí. 
Vzrůstej,  vzrůstej,  topolečku, 
vždj  výše  a  výše, 
ping  po  moři,  labutinko, 
plig  po  moři  tiše.** 
Tuto  píseň  černobrvá 
v  stepi  zazpívala. 
Nápoj  hle  spůsobil  divy  — 
topolem  se  stala. 
Nevrátila  se  již  domů, 
nedočkala  svého, 
štíhle  pne  se  až  do  nebe 
vzhůru  modravého. 
Po  doubravě  vítr  věje, 
po  poli  se  honí 
a  u  cesty  štíhlý  topol 
až  k  dolině  kloní.  — 


l^aras  Ševcenko. 


E,   Vávra. 
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CastoiL 

Na  cestu  mně  hvězdy  posvítily, 
když  jsem  ku  svtou  spěl  domova. 
Bylo  v  toužení  to  vroucí  chvíli 
po  oteckém,  milém  po  krovn. 
Opět  stál  jsem  vrchů  na  temeni, 
nade  mnou  zas  šumot  boru  zněl, 
dětstva  báj  jsem  slyšel  ve  šumění, 
starou  zvěsť,  již  dědek  vyprávěl. 
Divé  ženy  v  tmavém^  ve  úvale 
při  ohni  tam  měli  divý  rej, 
a  tam  lesem,  po  mýtině,  skále 
výžlat  dav  —  tu  dobrý  pozor  měj !  - 
Kráčím  po  stráni,   mně  luna  svítí  — 
Stůjl  tu  obraz  Marje  na  kmenu. 
Snstí  na  něm  věnce  zvadlé  kvítí, 
trávu  zřím  jak  v  pláči  zrosenu. 
Bena  Pohorský  svůj  život  mladý 
ranou  z  ručnice  tu  dokonal. 
V  lásce  měl  a  žití  samé  zrady.  — 
„Pokoj  mul**  Uk  šepce  kráčím  dál.  - 
Bledne  les.  Už  plná  luny  líce 
na  padol  se  mile  usmívá. 
Rodná  vsi!  má  matko,  mUovnicei 
duch  miiy  tebou  znovu  okřívá. 
Tys  to  čistá,  vlídná  hospodyně 
v  zeleném  tom  rouše  stromoví. 
Šumivá  tam  říčka  v  jeho  stíně, 
chata,  zahrada  tu  otcovy. 
Škola  na  vrchu  a  fara  bílá, 
u  kostela  vížka  s  kohoutem, 
nade  zdí  se  lípa  rozložila, 
stínem  halíc  svatou  mrtvých  zem. 
Kráčím  stezkou  v  tichou  padoliau 
stráně  lesné  podél,  hle,  tu  lom  — 
Co  se  bělá  skaliny  tam  v  stínu? 
Mrtvý  Vít,  ten  zašel  v  sráze  tom. 
Douška  mateří  mně  cestou  voní  — 
hle,  již  stojím  šumné  u  řeky; 
jisker  tisíce  se  proudem  honí, 
klid  —  jen  povzdech  lesů  daleký. 
Stará  olše  s  vrbou  zadumána, 
oulisný  chmel  větve  proniká. 
Oj,  tam  křovina  je  rozhoupána  — 
vidím  v  luny  lesku  vodníka. 
Voda  kape  z  zeleuého  fraku, 
loudá  8  tínem  se  teď  k  vesnici. 
Dnes  tam  hlučno,  blaho  v  rejdováku 
s  opuštěnou  v  koutku  dívčicí.  — 
Zašuměla  řeka  pod  nohami, 
že  je  klín  dnes  její  bohatý. 
Zadívám  se,  poset  hvězdičkami, 
a  pak  k  mlvnu  zrak  je  upjatý. 
Malé  okno  bílé  u  komory, 
haluzí  je  věnčí  malina. 
Zašel  mlynářův  tam  student  chorý  — 
a  má  duše  na  néj  vzpomíná. 
„Hlava  chytrá,  neznaboh  však,**  přáli, 
„sobě  žil,  bfz  kněze  dokonali** 
Student  —  věčné  spory  život  ssály  — 
klidně  spí  —  už  navždy  dostonal.  — - 
Za  mlýnem  tam  stromy.  Lomenice 
bílá  mezi  nimi  prokmitá, 
světlo  záH  listím  ze  světnice, 
staroušek  kde  asi  přemítá. 
Přástva  sváděla  tam  mladou  chasu, 
v  báji  kvetlo  jaro,  když  byl  mráz. 
SUvských  dědel  Skoda  zašlých  časů, 


i 


bába  mrtya  —  kdy  se  sejdem  zas?  — 
Stínem  dále  kráčim  podél  plotA. 
Slyš  jen!  aj  to  slavná  muzika. 
Srdce  chytla  —  splaší  viechou  slotu, 
rozyeseli  synka,  tatíka. 
Muziko,  ty  divná  tajná  řeči! 
Zabéduje,  bi^ně  zavýská, 
rozpláče  a  bolest  opět  léčí. 
Srdce  plesá,  spolu  zastýská. 
Podlaha  se  chví,  zrak,  líce  planou, 
basa  bručí,  vříská  klarínet; 
hoSi  bouří:  -Hřejte  zazpívanou!" 
-Z  kola!  Sólo!*"  Tančí  Volhejn  kmeti  — 
Za  hospodou  lípa  zašuměla, 
měsíce  ji  líbal  jasný  svit. 
Y  sladkém  objetí  se  dívka  chvěla. 
Hoch  ji  líbá:  „Chceš  mou  ženou  být?*^ 
Duši  přišlo  smutno,  vzpomínání, 
že  ta  láska  také  oakvétá!  — 
Radost  vůkol,  v  horách  ozývání, 
venku  sám  je  smutný  poeta.  — 
Nad  chaloupkou  hvězda  zasvítila, 
oj,  tam  těcba  tobě  vypučí; 
došková  jen  střecha,  přec  mně  milá; 
tam  tě  čeká  matky  náručí. 


LTmdlené  už  v  lAžko  kladu  čelo, 
k  hřbitovu  tam  ještě  pozírám, 
staroušků  kde  dobrých  hnije  tělo. 
„Dobrou  noc!"  V  váš  věk  se  ubírám. 

Alois  Jirásek. 
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Při  konvici 

Je  chvíle  s  pfilnod,  křídla  jak  cherubů, 

dechovou  beránci  po  nebi  obrubu 

roztáhli  sltíbmou  vlnou: 

či  jako  lehounké,   sněhové  závěje, 

jež  večer  sesbíral;  po  nebi  plavě  je, 

omdlel  zář  měsíce  plnou. 

Má  hlava  dávno  juž  dobou  tou  líhává, 

dnes  ale  svítí  mi  do  oken  míhavá 

záře  ta  ti^emným  světlem. 

Když  bila  desátá  na  staré  zvonici, 

poslal  jsem  ještě  si  pro  plnou  konvici ; 

-konvice  —  bolestí  Betlem!^ 

Bezděky  očima  zabloudím  přes  zíďku  — 

ach,  jámám  překrásnou  na  hřbitov  vyhlídku! 

Někdy  až  do  strachu  je  mi! 

Je  pozdě.  —  Čelo  si  v  úzkostech  ohmatám 

spocené  —  mně  se  zdá,  moje  že  bába  tam 

ve  vlhké  spočívá  zemi. 

Kolikrát  poslala  živá  mne  do  pekla! 

Přece  jí  přeju,  že  nad  ni  zem  odměkla, 

byly  teč  teplonnké  deště. 
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ei!  pohnul  vrby  stín  větrem  se  klonící, 
hodiny  odbíjí  na  staré  zvonici, 
pijme t  dost  v  konvici  ještě!  — 
medme,  co  k  hlavě  mi  titěrně  doráží! 
náhodou  našli  mne  při  dobré  kuráži  — 
Pokoj  přec,  šerední  ptáci! 
Dávno  juž,  hlavo  má.  u  skrání  zlobí  ti, 
dá*li  pak  jednou  ta  navěf  se  odbýti, 
dal  bych  si  ještě  s  ní  prád  1 
Ach,  pokud  Čistý  sen  nebyl  mně  ztraceným, 
třepala  myšlénka  křidélkem  zlaceným, 
skřivánkem  o  jarním  přífttí.  — 


Ted  —  jako  netopýr  z  tmavých  děr,  přístěnku 

poprášen   vylezla,  cítím  svou  myšlénku, 

lítá  tu,  doráží,  piští. 

Celý  roj !  -  Jedna  že  bláhov  jsem  za  to  měl, 

a  byl  bych  na  svoji  konvici  zapomněl, 

málem  tu  jednou  se  bavě. 

Tak  oči  pijáka,  jakoby  měníce 

se,  měly  pro  páru  jedné  jen  sklenice 

zálohu  blísknava  v  hlavě!  — 

Nad  vlastní  slabostí  dal  jsem  se  do  smíchu. 

Pozvedám  konvici  —  a  měsíc  po  tichu 

pije,  v  mou  krade  se  sklenku. 

„Počkej,  ty  poťouchlý,  sinavý  zloději  1 

já  ti  chuť  pokazím,  za  zed  tam  hodě  ji  I** 

Co?!  Prasklo  okno  mi  z  venku. 

To  je  tu  podivně  v  malé  mé  světnici, 

s  umrlým  jak  bych  byl  poslední  sklenici 

v  hovoru  přátelském  práznil. 

A  co  tam?  Darmo  vstars,  přízraku,  hroze  mi  -< 

Ryje  to  krtek  jen  u  báby  pod  zemí, 

nebo  jsem  pitím  se  zbláznil! 

Ba  přijdu  o  rozum  ve  strašné  nesnázi  — 

krtek  tam  bábě  mé  celý  hrob  rozhází, 

a  co  již  vyhrabal  prstě! 

Pyme!  Ach!  —  Pozdvihlo  u  rakve  víko  se  — 

Bába  má!  Lebku  jak  za  živa  v  pokose, 

sklenice  padla  mi  z  hrsté. 

Sedíme  u  stolu,  tratím  strach  znenáhla. 
„Babičko,  jak  jste  sem  oknem  se  protáhla  ? 
Opravdu  tomu  se  divím! 

Já  byl  váš  hodný  vnuk,  s  hlavou  prý  nadanou 

tu  máte,  babičko,  konvici  „zavdanou!' 

Napijte  se  mnou  se  živým!"  — 

y  tom  bába  z  konvice  vážně  si  přichýlí, 

podívá  ostře  se:  „VůouČku,  tys  opilý, 

k  pěkné  se  dáváš  to  chásce." 

„Prosím  vás,  ještě  noc  kázáním  omasťtel 

že  piju,  jenom  vy  beztoho  vinna  jSte ; 

vy  jste  mne  učila  lásce  1^ 

„I  dítě  bezbožné!"  hrobovém  po  hlase 

poznal  jsem:  hněvá  se;  a  bába  hnula  se: 

„Ty  jsi  mi  rozkošné  kvítko ! 

Láska  mnou  vštěpená  děcku  kdys  první  ti 

po  prson  práhnutí  pekelné  nevznítí, 

nehledá  okrouhlé  lýtko! 

O  chceš-li,  povím  ti  krásné  tvé  přednosti!''  — 

„Jen  dále  něco  i  babičko  z  věčnosti 

z  hrobu  s  tou  odkrejte  zemí.*' 

Tu  bába  odmlčí  vážně  se  pojednou  — 

mrtví  sic  v  tajemná  věčnosti  nahlédnou, 

vzpomínkou  na  ni  však  zněmí. 

„Nerouhej,  vnuku,  se,  v  rakvi  kdys  pod  vlkem 

poznáš  to,  vzpomeň  si  raději,  s  vozíkem 

jflJc  jsem  tě  tahala  mechem. 

V  stín  dubů  velebných  vozík  byl  postaven 

a  já  tě  vytáhla  malého  brouka  ven, 

křičel  jsi  bavě  se  s  echem. 

A  pak  když  před  námi  dubina  rozsáhlá, 

sotva  že  z  místa  jsem  echa  tě  odtáhla, 

hledati  kotvice  se  mnou. 

A  jaro  když  bylo  s  teplou  svou  lahodou, 

paseka  voněla  chvojím  a  jahodou, 

prochvěna  silicí  jemnou. 

Ach,  jak  jsi  běhával  jahody  sbírati, 

hrneček  to  byla  maličká  míra  ti, 

potí'ísnirs  celé  si  šaty. 

Nežli  pak  došli  jsme  domů  zas  ku  bránce, 

šatičky  vyprala  v  lesní  jsem  studánce."  — 

„Bábo,  ba  řeči  ty  svaty. 
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NevéHm  na  chuté  mrtvých  tak  přerůzné, 

proč  bych  se  strachoval  pokrevní  příbuzné, 

d&věrně  všechno  vám  povím. 

A  jak  v&m  chutná  to  pozemské  vaření? 

Co  v  něm  jest^  ani  jsem  nenaSel  v  modlení, 

blaho  to  vám  je  as  novým. 

Ti  dobří  lidé  si  málo  mne  všímají, 

milá  má  potáhla  srdéčko  —  zima  jí 

pro  tu  mou  konvici  —  ledem. 

Myšlénka  na  ni!  —  Ach  bývám-li  při  ráži, 

honím  ji  —  darmo.  —  Netopýr  doráží, 

život  tak  spolu  tu  vědem. 

Mně  se  zdá,  že  jsem  vám  netrefil  na  notu, 

nu  tak  se  napijte,  do  polou  skoro  tu; 

jak  se  vám  všechno  tu  líbí? 

Jisté  lip,  nežli  když  v  nábožné  pokoře 

v  kapli  jsme  útěchu  a  potom  v  oboře 

hledali  smrčinou  hřiby.^ 

Ale  ať  kdekoliv  řeč  moje  zaťuká, 

Í>odivno  :  bába  má  pije  a  nemuká; 
áska  ta  k  pití  juž  v  roda. 
„Přeju  vám,  bábo,  má  sladkou  tu  hodinku, 
trochu  přec  nechtě  mi,  třeba  jen  na  dýnku 
pro  hrdlo  kousek  jen  brodu. ^ 
Nadarmo  1  Ni  na  to  nemukne  bába  má; 
myšlénka  netopýr  polétá  nad  náma 
a  měsíc  po  strepích  sklenky. 
Líže  je  děťátko  šťávu  jak  pamlsku, 
jakoby  po  tichém,  sinavém  paprsku 
sotva  byl  vylezl  z  plenky. 
„Mlsoute  1  Líbá  tam  dívku  mou,  květinu ! 
Ach  bábo,  máte  to  ze  mne  teď  dětinu, 
skoro  sám  nad  sebou  pláču. 
Hra  má  jde  ku  konci.  Ona  to  netuší, 
že  pro  ni  s  ďáblem,  co  hrává  o  duši, 
jedním  jsem  ztraceným  z  hráčů.** 
„Proč  tedy,  nevděčný,  viníš  mne  nejvíce, 
tobě  že  přirostla  k  srdci  ta  konvice, 
že  jsem  tě  učila  lásce?! 
Ano  když  s  večerem  po  bílém  chodníku 
laĎ,  mládě  k  malému  kráčely  rybníku, 
po  nízké  sestouply  hrázce. 
když  světel  smaragdy  zbloudily  okolí, 
když  pijí  —  v  tom  z  boru  jelena  hlaholí 
táhlý  řev  —  přestaly  píti. 
Vyšel.  Jak  vznešeně  staví  se  na  nohy! 
Na  hlavě  houpou  se  silné  mu  parohy, 
pyšně  svou  korunu  cítí.*' 
pOhf  mám  to  předobře  sám  ještě  v  paměti 
jak  kráčel  po  louce  k  jabloni  planěti 
hrdě  svou  houpaje  šQi. 
Yzepjal  se,  hleďte,  jak  zadní  jen  na  nohy 
na  větve  pláněte  složil  teď  parohy, 
klepe,  jej  jablíčka  b^í. 
Nedbá,  iž  byla  by  kolem  jich  hromada, 
na  přední  nohy  pak  radostně  dopadá 
a  laň  i  mláďátko  volá. 
Ba,  bábo,  láska  má  průběh  svflj  jakýsi  — 
kéž  vás  má  konvice  z  hrobu  víc  nevzkřísí, 
vaše  řeč  hlava  jak  holá. 
Vidíte,  sama  teď  za  letní  nálady 
první  jak  lásky  jste  do  srdce  základy 
kladla  mně,  vy  jste  vším  vinna!'' 
£jl  Sotva  uhnu  se,  blýsklo  mi  před  okem 
a  ještě  křížuju  se  po  snu  divokém: 
Ve  jménu  Otce  i  Syna. 

Bohdan  Jelineh. 


152. 

Píseň  O  příteli. 

Můj  přítel  byl  z  jednoho  h!Mu, 

jak  jedenkrát  mi  děl; 

měl  sestru  tak  hezkou,  že  nikde 

jsem  krásnější  neviděl. 

Měl  oči  tak  svůdné,  že  často 

jsem  nořil  nitro  v  ně 

a  o  jeho  sestřince  snil  pak 

jak  o  ňáké  královně. 

Však  Skoda,  že  chápal,  co  blaha 

jsem  v  očích  jeho  měl: 

on  klopil  je  k  zemi  —  a  na  mé 

si  bolesti  nezpomněl. 

Měl  rámě  tak  teplé  a  jemné, 

že  když  jsme  spolu  šli, 

se  zdálo  mi.  jako  bych  s  vílou 

se  procházel  ve  mušli. 

Však  škoda,  že  chápal,  co  blaha 

jsem  v  rukou  jeho  měl: 

on  vymkl  je  z  mojich  ~  a  na  mé 

si  bolesti  nezpomněl. 

Můj  přítel  byl  upřímný  věru, 

já  v  něho  mnoho  klad  — 

však  škoda,  že  úsilím  jeho 

se  sbořil  mi  Křivoklát! 


A  nastala  doba,  kdy  přítel 

zas  přítelem  mně  byl, 

co  před  časem  do  prachu  metal, 

to  nyní  jen  velebil. 

Ach,  on  se  ml  do  oČí  díval 

a  při  tom  stále  dél, 

jak  nejprve  nejhezčí  dívce 

se  do  srdce  zahleděl. 

Já  opět  mu  do  očí  zíral 

a  nořil  nitro  v  ně, 

a  o  jeho  sestřince  snil  pak 

jak  o  ňáké  královně. 

Pak  věšel  se  na  moje  rámě 

a  v  lesa  táh  mne  stín 

a  přál  si  jen,  aby  jnůj  průvod 

moh'  změnit  se  v  nevěstin. 

Mně  opět  a  opět  se  zdálo, 

když  jsme  tak  spolu  šli, 

že  se  sestrou  jeho  jak  s  vílou 

se  procházím  ve  mušli. 

Však  co  mi  to  byle  jen  plátno, 

kdvž  štěstí  mého  sen 

byl  dávno  už  zaplašen  druhem 

a  slzami  porosen. 


Noc  stoupala  s  oblohy  dolů 

a  spánek  blaha  s  ní; 

van  s  vůní  se  kolkolem  snoubil 

jak  milenci  ve  básni. 

On  na  rámě  hlavu  mi  kladl 

a  tiše  šeptal  mi, 

a  slova  ta  nesla  se  tichem 

jak  modlitba  se  žalmy. 

2,Zde  po  stéblech  traviček  nejprv 

jsem  kráčet  spatřil  ji ; 

tak  bělostná  byla,  že  myslel 

jsem  hleděti  na  lilji. 

Zde  motýly  ssáti  jsem  viděl 

jí  sladký  se  rtů  med; 

tak  milostná  byla,  že  bál  se 
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list  každinký  zašumět. 

A  y&nek,  jenž  hýčkal  ji  měkce, 

mne  rozhřál  do  tepla; 

tak  půvabná  byla,  že  každá 

tu  světluška  oslepla.'' 

Zda  věděl  mfij  drahý,  co  smutku 

tou  zpovědí  mi  dal?  — 

Já  znovu  byl  neš^stným  hochem ; 

ó  proč  se  mi  zpovídal! 


Kol  okénka  chatrče  točil 

se  břečtan  posvislý, 

a  já  se  tak  na  těle  třásl  — 

hrad  tanul  mi  na  mysli. 

y  něm  hlavinka  dívčí  se  mihla, 

a  já  už  rozuměl. 

Leč  proč  jsem  sena  těle  třásl  — 

Ach,  přítel  můj  sestru  měl. 

On  blížil  se  k  oknu  a  brzy 

už  u  hlavinky  byl, 

a  já  se  tak  na  těle  třásl?  — 

můj  duch  si  ii  zalíbil. 

A  líbal  ji  v  tváře  a  větřík 

)im  k  tomu  v  okno  vál, 

Leč  proč  jsem  se  na  těle  třásl?  — 

Ó,  já  ji  tak  miloval ! 

Pak  v  náruč  ji  vinul  a  větřík 

jim  ještě  v  okno  vál, 

a  já  isem  tu  za  kmeny  skrytě 

jen  slzel  a  žaloval, 

že  on  mi  jen  vytrh  ten  kořen, 

jenž  rostl  v  srdci  měm,     , 

že  on  mi  jen  odehnal  jaro 

a  nahradil  podzimem. 

♦    *    * 

Můj  přítel  mi  povídal  často, 

že  k  vůli  pokladn 

moc  rytířů  chodilo  z  blízka 

i  z  daleka  do  hradu 

A  který  tam  do  hradu  přišel, 

že  nechtěl  z  něho  ven, 

že  hluboko  ponořil  v  oči 

se  královny  kr^oven. 

I  já  jsem  byl  takový  rytíř 

a  přešel  hradní  val, 

i  já  jsem  se  do  její  očí 

tak  hluboko  zadíval. 

A  dále  mi  Hkal,  že  křehké 

jich  zbraně  přelomil, 

že  se  smíchem  na  ústech  zahnal 

tj  rytíře  na  sto  mil. 

I  já  jsem  byl  takový  rytíř, 

jen  zpěv  byl  zbraní  mi  — 

já  zpíval  a  plakal,  a  přece 

jsem  musel  jít  za  nimi ! 

Ted  písněmi  pláču,  jak  šípy 

mé  srdce  projely  — 

a  re  slzách  velebím  tebe, 

můj  upřímný  příteli! 

Gustav  Dorfl. 

153. 

Dvorec. 

(Ballada.) 

Za  řekou  na  hoře 
Šumí  hé^  zelený, 
pod  horou  za  řekou 


stojí  dvůr  roubený, 
y  háji  se  rozléhá 
zvučný  zpěv  slavíčka, 
v  dvorci  se  usmívá 
veselá  vdovička. 
Dnešní  noc  s  půlnoci 
švarný  hoch  chtěl  tu  být, 
jonák  chtěl  mladinkou 
vdovičku  navštívit  .  .  . 


Rybář  se  na  řece 
lovením  opozdil,  * 

pro  rozkoš  na  noclech 
ke  dvorci  přirazil. 
„Můj  milý  rybtíi, 
dnes  u  mne  nechtěj  spát, 
je  doma  starý  tchán 
a  on  tě  nemá  rád. 
Jenom  se  nehněvej 
a  ke  své  chýžce  pluj ; 
zejtra  tě  ochotně 
uhostím,  drahý  můj  I*' 
„„Vítr  zle  buráci, 
bude  noc  bezlonná  .  .  . 
raděj  zde  na  řece 
prospím  se  do  rána*"**  — 


Kupec  se  na  cestě 
veliké  opozdily 
na  nocleh  u  vdovy 
mladé  se  zastavil. 
„Kupče  můj  rozmilý, 
jak  tě  mám  uvítat?  .  . 
jizba  je  studena, 
nemám  co  koni  dát. 
Jeď  do  vsi  ke  kmotru, 
raděj  tam  přenocuj; 
zejtra  tě  ochotně 
uhostím,  drahý  můj!** 
„„Do  vsi  je  daleko, 
koni  už  oddech  přej; 
oves  i  seno  mám, 
o  něj  se  nestarej, 
yčera  jsem  v  městečku 
všelico  nakoupil, 
i  tobě  dáreček^ 
jejž  jsem  ti  přislíbil.'**' 
„Já  o  něj  nestojím!  .  .  . 
bolí  mne  hlava  dnes, 
na  smrt  jsem  nemocna ; 
ke  kmotru  do  vsi  spěš." 
„„Nemoc  ta  —  není  zlál 
jenom  dvě  slovíčka, 
a  hned  se  uzdraví 
zas  tvoje  hlavička."" 


Světlo  se  rozsvítí, 
v  jizbě  86  zatopí, 
pro  hosti  rozmiló 
vdova  stůl  hotoví. 
Za  stolem  s  rybářem 
kupec  se  vyráží, 
švarný  hoch  okénkem 
do  jixby  pohlíží  .  .  . 
„Pjj  víno,  rybáři! 
mně  s  sestrou  nalívej, 
mnii-li,  catanciu, 
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neb  8  námi  zazpívej  1 
Nade  vše  přátelsky 
s  lidmi  se  bavím  rád; 
vaše  věc  —  chytati, 
nafie  zas  kupovat  .  .  . 
Tož  se  mnou,  prosím  vás, 
jen  bez  všech  okolků; 
já  vždy  tu  jedna  věc 
Hkám  vSem  ve  spolku:  , 
Je-li  zle  —  neběduj, 
je-li  co  dělat  —  dbej, 
přijde-li  nehoda  — 
v 'zdraví  se  vyrážejí" 
A  kupec  s  rybářem 
počali  písně  hrát 
a  mladou  vdovičku 
Ubat  a  objímat  ... 
Jonák  to  nesnesl, 
hněv  mu  plál  na  líci  — 
a  —  co  by  okem  mžik, 
náhle  stál  v  světnici  .  .  . 


Od  těch  dob  ve  dvorci 
nikdo  víc  nežije; 
jenom  ten  slavíček 
časem  tam  zapěje  .  .  . 


A,  Kolcov, 


Jo8.  Kolář 


154. 


Cigán-sbšh. 

Po  nebi  hrady  mračen  jdou  — 
slyi,  táborem  jak  hřímá! 
hrom  udeřil  —  a  okolí 
tuemná  bázeň  jímá. 
Třikráte  děla  zahoukla, 
hoj,  znáš  tu  jejich  zprávu? 
to  vypisiní  odměnu 
na  uprchlíka  hlavu! 
A  nežli  západ  zrumčnil, 
už  v  tábor  vedou  sběha  — 
na  rukou  pevné  okovy, 
však  z  očí  plamen  šlebá. 
V  té  tváři  hrdá  odvaha 
a  nad  ní  mužné  čelo  — 
což,  mnohé  očko  spanilé 
by  pro  ně  zaslzelo! 
A  velitelftv  přísný  zrak 
už  z  daleka  jej  vítá  — 
ej,  však  co  cigán  na  to  dbá, 
že  záhuba  z  něj  svítá? 
A  jako  jasan  stojí  tu, 
i  ohněm  kypí  ústa: 
pHoj,  ieště  jsem  já  cigánem, 
jejž  odkojila  pusta! 
A  nahoře  ta  obloha 
mne  přikrývala  v  spánku, 
ba,  andělíčka  „panbožek^ 
mně  stvořil  za  cigánkul 
Hoj,  když  my  čardaS  začali, 
to  skočmo  s  cigánkami, 
i  sama  pusta  plesala 
a  zatančila  s  námi! 
A  kudy  táhnem,  iunáci  — 
proč  by  se  před  kým  báli?  — 
i  hejna  děvčat  žebroní 
o  čardai  —  na  cimbálv. 
Ta  mnohý  bača  poiadi, 


rád  kosmo  svoji  čapku, 

nu,  při  tom  také  neskrbi 

pro  ňákou  vína  kapku. 

A  holá!  hoši  vesničtí 

už  s  cigánkami  točí  — 

což  mnohý  magnát  velmožný 

rád  nechá  v  kole  oči! 

A  atlasová  tvářička 

tak  slaďounce  mu  kyne, 

že  magnát  div  div  nešílí 

a  tužbou  nezahyne! 

Hoj,  jak  je  volno  na  pustě! 

Však  zde,  zde  všechno  těsné, 

zde  samo  slovo  v  okovy 

už  na  jazyku  klesne! 

Ba,  tací  jste  vy  otroci 

svým  učením  a  činem, 

že  malomocná  vaše  páž 

před  smělým  pusty  synem! 

A  co  to  za  lež  hlásáte, 

že  vaše  věc  je  svatá? 

Je£  válka  svárů  korunou 

a  kletbou  na  mláďata. 

Jen  mlčte,  statní  proroci, 

vy  muži  pravdy  klamné  — 

a  protřete  svou  slepotu 

a  pohleďte  sem,  na  mne!"  —  .... 

V  tom  jedno  prudké  trhnutí 

a  výkřik  ze  všech  retů  — 

mžik!  o  zem  řinčí  okovy, 

však  cigán  —  s  koněm  v  letu. 

Eud,  Pokorný, 
155. 

Láska  mateřská. 

Jak  na  nebeském  stanu  slunce  zlaté 

(mohutnou  rukou  pevně  utknuté)^ 

byt  mrakův  chmurou  zhusta  zastřeno, 

přec  pochodně  své  nikdy  neshasí: 

tak  —  v  různých  slasti,  bolu  proměnách  — 

mat^shá  věčně  láska  plamená. 

Jeť  ona  skvostné  lampy  světlo  jasné, 

jež  před  „oltářem  velkým"  člověčenstva 

posvátně  hoří  plným  plápolem; 

živoucí  démant,  jaký  ze  skrovného 

ohniska  seje  jisker  blahý  svět; 

planoucí  divotvoniý  drahokam, 

jenž,  jakož  krve  krůpěj  hraněná, 

obrovských  Činův  žíří  zápalem. 

Jet  zlato,  z  báně  hrudi  bez  trusek 

v  ryzosti  nepřeberně  váženo; 

čarovná  perla,  která  neporušena 

se  vyronila  z  hlubin  útroby; 

souhvězdí  libé.  ježto  bez  změny 

se  blyští  na  obloze  života. 

Neb  nejskvělejší  krásy  zbožilost 

paprskem  čistým  v  ženy  plane  prsou 

(ať  hrstí  střídavou  ji  daří  ples 

kvetoucí,  ať  i  hoře  ostnaté), 

když  láska  k  dítku,  svatým  vzňata  žehem, 

se  zahostila  v  srdce  matčino. 

A  jak  ta  láska  štědrým  pokladův 

nejdražších  skvostem  srdce  bohatí! 

V  ní  ono,  při  svátečném  výstroji, 

svůj  slaví  „boží  hod^;  v  ní,  vznášeno, 

své  důstojnosti  vidí  vzácný  lesk, 

svou  víru,  naději,  svoa  útěchu, 

klidného  míra  jistý  útulek, 
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Bvou  hrdoba,  své  nebe  na  zemi; 
v  ní  po  TŠe  doby  hlásá  nadšeno 
blaženstva  svého  vrchol  vztýčený.  — 

0  lásko  materská,  bud  slavena 
posvátným  hymnem  1  a  ten  počínaje     - 
před  rfiží  zemskou,  sladko  sloučenou 

B  poupátkem  útlým,  stoupejž  ohlasem 

po  stupních  výš  a  výše  dalekých 

až  k  říši  růžových  tam  oblákav, 

by  šírým  rozléhal  se  prostorem: 

„Vidím  tě  na  lazurném  prestolu, 

velebná,  krásná,  s  rajskou  korunou, 

jež  na  královském  čele  vínkem  zlatým 

se  vine  kolem  zdobných  kadeří; 

vidím  té,  panovnice  slavená, 

8  přemocným  žezlem  v  něžné  pravici, 

límž  vážné  kynouc  vládneš  nad  světy  i 

Tvé  témě  obletuje  libý  sbor 

větérků  s  blankytnými  prapory ; 

s  milostné  šíje  v  jemných  záhybech 

služebných  roucho  plyne  nachové, 

kvetoucí  zory  zásvit  zardělý 

v  lahodných  proudech  rozesýlajíc; 

a  pod  tvou  stopou  hvězdy  (nocí  tichou 

ve  věčných  kolujíce  kružmácb, 

ve  věčném  hárajíce  mihotu) 

své  proplítají  věnce  stříbrné. 

1  shlížíš  ladná  s  libým  úsměchem 

k  robátku  svému,  na  tichém  jež  klíně 
se  věrně  k  tobě  tulí  ručkama. 
Rodičko  mocná,  světlem  bohatá 
i  nebes  velebností  vznešená  I 
přej,  aby  před  milým  tvým  obrazem 
svět  šírý  zvroucněl  tebe  slavením. 
Ó  skláněj  milostnou  se  přítulností 
nad  křehkým  zrozcňátek  životem 
a  strážné  oko  tvé  veď  pečlivou 
tvou  ruku  stále  v  jejich  ochranu!" 


Fr,  Doucha. 


156. 

Na  hřbitově. 

Spočívají  v  zemi  chladné 
táa  otců  v  pokoji, 
nepočetná,  davše  výhost 
životu  zde  po  boji. 
Časy  přišly,  zase  přešly: 
mír  však  hrobům  setrval, 
bydlitelům  stále  novým 
vyryté  ty  stánky  dal. 
Všem  zde,  jimžto  tvrdé  lůžko 
na  hlubný  son  stláno  jest, 
ejhle,  rovněž  břímě  těžké 
životem  tím  bylo  nést! 
Chodili  tou  stezkou  naší, 
stopami  jich  svěcenou, 
vzdělali  tu  půdu  činem 
v  nivu  leskem  zjasněnou. 
Též  i  to  zde  místo  míru, 
posvátnosC  jež  pásala, 
založili  na  příbytek, 
v  němž  i  jim  smrt  ustlala. 
Povznes  oko!  všude  shledáš 
předků  dílo,  pracný  trud, 
jichžto  ruce  vázané  ted 
pahrbek  těch  kryje  hrud.  — 
Časy  přijdou,  zase  přejdou; 
mír  však  hrobům  setrvá, 


tobě  též  co  bydliteli 
brána  jednou  přistap  dá. 
Potemník  snad,  jak  ty  nyní, 
na  předků  sem  přijde  rov; 
zda  on  bude  též  tak  vděčně 
pokojný  tvůj  žehnat  krov? 

Fr.  Doucha, 
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Pan  baron. 

Tot  bylo  hluku  silnicí, 
že  přijel  baron  domů  z  cest; 
toi  bylo  slávy,  samá  čest, 
když  blížil  se  již  k  vesnici. 
Víření  bubnů,  trouby  zvuk  — 
v  slavnostním  šatě  konšelé; 
děvčata  s  věncem  na  čele  — 
mládenců  slyšet  střelby  hluk. 
A  krytý  vůz  je  zámku  blíž: 
z  kočáru  nikdo  neskočil, 
barona  nikdo  nezočil  ~ 
za  vozem  bránu  zamkli  již. 
Marně  by  také  ve  voze 
barona  byli  hledali; 
jen  prázdný  kočár  vítali, 
seskočilť  hned  tam  v  úvoze. 


Maličký  domek  hřbitova 

velikou  lásku  uschová. 

Velikou  lásku  uschoval, 

a  hrobník  z  ní  se  radoval. 

Než  chudé  ženy  hrobníka 

mladý  pán  v  dáli  uniká: 

Šel  hledat  pokoj  v  cizinu; 

leč  cos  jej  táhlo  v  dědinu; 

snad  Jeho  krev  —  ta  dědů  čest  .  .  . 

a  k  tomu  bohat,  mocný  jest  .  .  . 

a  chudá  žínka  hrobníka, 

ta  před  ním  srdce  zamyká. 

Na  dobro  srdce  zamkla  již  .  .  . 

„Barone,  to  ty  nevidíš?!" 

A  baron  hned  tam  v  úvoze 

seskočil  lehké  na  noze ; 

a  prázdný  kočár  v  zámek  vjel.  — 

-Zda  že  jsi  ráj  svůj  uviděl?!" 

Ten  jeho  kvapný  touhy  chod 

nerušil  ani  páry  z  vod, 

ni  lístek  v  sadě  jediný  .  .  . 

a  kvítka  jeho  otčiny 

dýchala  vůni  mile  kol, 

jak  uspati  by  chtěla  bol, 

mír  v  celém  kraji  vdechnouti  .  .  . 

—  Proč  srdci  nelze  usnouti!  — 
Dech  večerní  lnul  k  zemi  blíž  ,  .  . 
baronu  v  srdce  klesla  tíž. 

Tak  temno  je,  tak  temno  je, 
a  nikde,  nikde  pokoje  .  .  . 

—  Zabočil  v  levo  pěšinou.  — 
„Což  temno?!"  —  zná  se  krajinou; 
„což  srázy?!"  těch  se  nebojí, 

vše  mladá  žínka  zahojí. 
A  dále  kráčí  do  polí. 
Tak  ticho,  pusto  v  okolí, 
a  dusno,  jak  by  po^ár  bjrU 
„Jen  temno  kdyby  zapudil!" 
A  všude  kolem  smutno  tak  — 
krajina  samý  černý  mrak, 
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jak  vtělená  by  ▼  nefitéstí. 
V ftak  8lji  I  již  listí  Šelestí, 
jak  zoQ&lce  ret  prosící! 

krvavé  pruhy  hrozící 

vidíS  je  blýátčt  s  oblohy  .  .  . 
a  stále  víc,  jak  zálohy 
by  věčné  měly  na  nebi; 
těch  blesků  je,  jak  krve  by 
po  celé  rozlil  krajině, 
jak  šípků  v  divé  planině  .  .  . 
—  A  mizí  opět,  jak  v  svi!^  lem 
by  ssála  krev  ta  ftemá  zem, 
když  Kain  tam  zabil  Ábele. 
Baronu  úzko;  na  těle 
krvavé  cítí  krůpěje. 

„Kam  chuďas  asi  dospěje?!'' 
Sten  stromů  —  Meluzinin  hlas  — 
a  déšť  —  a  kluzko  .  .  .  „Nezlom 
ať  blesk  tě  Boží  neschvátí; 
tvou  hhšnou  duši  zachvátí 
vSemocnf  soudce  .  .  .  ztratíš  ráj! 
Nuž  modli  se  a  z  hříchů  ka^!'' 
A  světlo !  —  blesk  jak  lstivý  had 
propletl  mžikem  celv  sad; 
ozářil  kraj  ...  a  slyšíš  hrom  — 
.  .  •  sřítil  se  ranou  hromu  strom 
a  praskot  větví,  země  sten, 
v  náručí  stich,  byl  usmířen; 
a  bleskem  baron  —  zachován. 
Tou  ranou  byl  jak  přikován     .  . 
bylo  jej  v  zái^i  viděti 
nad  samým  srázem  klečeti 
Krok  kdyby  ještě  kráčel  dál, 
víc  pokoje  by  nehledsJ! 
Neb  v  hloubi  tam  by  pod  strání 
mu  odzpívali  havrani  .  . 
mohyla,  šípek  zbrocený, 
tak  jeho  krví  svěcený, 
poutníkům  děl  by  neštěstí!     • 

V  kraji  zas  listí  šelestí  .  .  . 

a  klečet  baron  neustál. 

Upřeně  hledí  v  temnou  dál; 
tam  dobře  viděl  při  blesku 
ty  kříže  v  ohně  záleaku; 
chaloupku  bílou  hřbitova, 
jak  stála  celá  nachová; 
jak  líce  ženy,  ježto  v  ní 
kdy  byly  v  temném  zardění, 
když  tehdy  chtěl  ji  objati, 
svým  blahem  její  ujati  ..  , 
Ta  láska  jenom  z  zištnosti 
nevede  nikdy  ku  cnosti, 
falešný  je  to  drahokam; 
brzoučko  zčerná  třpytů  klam  ,  .  . 

„Jí  pobouříš-li  srdečko, 
ueuzříš  ani  místečko, 
kudy  by  žínka  chodila, 
své  aby  slzy  nelila 
na  líc  pak  bledou,  ubohou  .  .  ." 
A  mraky  táhnou  oblohou, 
a  déšť  se  v  zemi  vytrácí  .  .  ^ 
,,.Jen  zda-li  slza  navrací 
baronu  v  srdce  zdaný  mír!** 
A  mrtvo  je,  jak  tužeb  vír, 
kdy  ukojí  se  v  tichý  bol.  — 
A  svítá  se  —  a  šero  kol 
po  šírém  mizí  prostoru  .  .  . 
již  slunce  zlato  na  horu, 
démanty,  stříbro  vylévá  .  .  . 
a  jitrem  srdci  úleva.  — 


vaz! 


•  «  • 


—  I  baron  ustal  v  modlení.  •— 
Na  vodě  vlnek  čeření 
bělostné  růže  kolíbá; 
a  slunko  zlatem  ulíbá 
hřbitovní  domek  ve  skráně  .  .  . 
Již  slézá  baron  se  stráně 
a  spěchá  dále  k  domku  blíž  .  .  . 
již  okna  drží  lesklou  mříž 
a  tváře  jeho  ubledlá 
v  okénko  chýše  nahlédla: 
maličká,  chudá  světnice  — 
na  stěně  obraz  světice; 
lavice,  stůl  —  kus  postele 
a  na  ní  lidé  —  andělé  .  .  . 
Zří  baron  dítko,  ručičky 
kol  Šťastné  vinout  matičky; 
té  úsměv  vidí  na  líci  — 
a  ňadra  jí  se  vlnící  .  .  . 
rozpustlé  vlasy  havraní 
jak  plují  bujně  po  skráni     .  . 
a  těžká  ruka  hrobníka 
klenoty  něžně  obmyká  .  .  . 
Ač  vládne  krajem  bílý  den, 
je  posud  jímá  sladký  sen ; 
a  svědomí  nic  netíží  .  .  . 
A  baron  kol  se  ohlíží 
na  hroby  nízké,  zelené; 
mnohý  rov  srdce  milené 
pod  černou  zemí  ukrývá, 
jen  mrtvé;  —  baron  za  živa 
tu  srdce  pohřbil  do  chýše  .  .  . 
Na  hroby  listy  cypřiše 
pod  tíží  rosy  klonily  .  .  . 
A  oči  slzy  ronily  .  .  . 
Naposled  rukou  nesvatou 
udělal  křížek  nad  chatou; 
požehnal  šťastné  rodině 
a  zmizel  navždy  —  v  cizině 


Josef  Jelínek. 
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Poslední  kvas. 

„Hoj!  hoši!  byl  to  divý  rej, 
kdy  hudba  hrála,  tanec  vířil, 
kdy  krev  se  v  žilách  pěnila  — 
já  tančil,  výskal,  pil  a  hýřil. 
Ve  hlavě  bujno,  v  srdci  znět 
a  v  těle  každá  žilka  hrála; 
tu  ke  mně  dívka  přilnula  — 
já  celoval,  ona  se  smála. 
A  smála  se  v  mém  objetí 
a  retem  líbala  mne  vřelým; 

já  vyhoul  pohár  rozkoší 

nuž  pijme,  ať  se  rozveselím  .  .  . 

I  přišla  pak  a  plakala, 

a  naléhala  na  mne  s  prosbou, 

a  když  jsem  z  ní  si  ztropil  smích, 

začala  s  výčitkou  a  hrozbou 

Mně  zahrozit!  To  jaktěživ 

se  se  špatnou  potázal  každý; 

já  vždycky  míval  na  vrchu 

a  čerta  nebál  se  ni  vraždy! 

Když  začala  mi  vyčítat, 

bvch  napravil,  co  jsem  jí  zkazil  — 

já  napravil,  ha!  napravil  — 

a  do  prsou  jí  dýku  vrazil  .  .  . 

Pak  za  mříže  mne  schovali, 

a  zítra  —  zítra  na  popravu ; 
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to  bade,  hoSii  dirny  kras, 

který  mne  bude  státi  hlavu. 

Mé  tělo  ke  zdi  za  hřbitov 

a  duSe  má  prý  ďábla  patří  — 

nnž  sklenky  vzh&ru!  —  připijte, 

vždyť  piju  naposledy,  bratřil" 

I  zdvihá  pohár  zpéněný 

a  jedním  douškem  vyhne  na  dno  — 

na  čele  pot  mu  vyvstává, 

však  v  očích  tma  a  v  srdci  chladno. 


Frimus  Sobotka. 
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Zlá   rada. 

Sedělo  děvčátko 
na  potoku, 
za  milým  mu  stály 
slze  v  oku. 
Tekou  slze,  rejon 
v  srdci  boly, 
když  ubijí  hocha 
v  šírém  poli ! 
Plakávalo  děvče 
na  potoce, 
plakávalo  ještě 
po  půl  roce. 
Přišla  kdysi  bába 
žlutolící, 

{)ravila  mu  řečí 
ichotící : 

„Děvče,  neplač  stále 
pro  jednoho, 
hezkých  hochů  v  světě 
ještě  mnoho. 
Zvadne  krása  v  slzách, 
nech  si  říci, 
škoda  je  tvých  očí, 
škoda  lící. 
Do  světa  jdi,  děvče, 
do  šírého, 

netrap  mamě  srdce, 
pro  milého; 
do  města  jdi,  děvče, 
do  velkého, 
náhradu  ti  daji 
za  milého. 

Štědré  jsou  tam  ruce 
l)njné  chasy, 
drahý  kment  ti  složí 
na  tvé  vlasy, 
kupy  stříbra,  zlata 
tobě  vnutí, 
na  první  tvých  očí 
pokynuti ; 
snesou  radostí  ti 
na  tisíce, 

když  jim  zulíbat  dáš 
svéži  líce  — 
a  což  teprve  ty 
slasti  zdroje, 
líbat  kdyby  chtěla 
ústa  tvoje  ....'* 
Prudce  zahořelo 
děvče  v  líci, 
prchalo  od  baby 
lichotící. 
Prchalo  od  baby 
jedovaté. 


ale  v  srdci  hrály 

vášně  vzňaté. 

Jednou  vzňaty,  v  plamen 

zplápolaly, 

děvče  z  chudé  chatky 

k  městu  štvaly.  — 

Léta  uplynula 

kvapným  tokem, 

opět  sedí  dívka 

nad  potokem. 

V  shaslém  její  oku, 

v  tváH  žluté 

vina,  zoufání^  a 

muky  kruté.' 

Temná  hlubina  ji 

táhne  k  sobě, 

kdo  jí  podá  síly 

v  také  době? 


B,  Janda. 
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V  dýmu. 

Pluj,  plig,  kotoučku  šedý,  kolem  čela, 

v  němž  jiskra  se  tak  mnohá  rozhořela, 

žel  také  pohasla  —  pluj  zvolna,  plig, 

kotoučku  šedý,  přítefi  ty  můj  I 

Do  tebe  vetkal  jsem  jak  v  pavučinu 

kus  života,  prázdného  sice  činů,  — 

co  nadějí  yšak  záhy  sbortěných 

ustlalo  hrob  si  v  hebkých  křídlech  tvých! 

Pluj,  pluj!  Hle,  tam  to  dětství  moje, 

co  nepoznalo  vášní  nepokojej 

tam  nevinným  snům  v  měkké  kolébce 

mateřská  píseň  sladce  zašepce. 

A  chlapec,  poupě  právě  porozkvětlé 

tam  v  nevědomosti  se  koupá  světle  — 

jaké  to  světlo,  jaká  vlídná  zář, 

Íak  padala  by  křtěnci  na  oltář! 
jučinou  svět  je  celv  přebohatou 
a  květy  rostou,  kudy  hnu  se  patou, 
kde  jaký  hlas,  to  tlukot  slavíka 
a  bolestem  se  srdce  zamyká. 
Pluj,  pluj,  kotoučku,  v  té  své  Šedé  mlze, 
já  proto  minulé  své  blaho  slze 
velebit  budu,  co  jsem  ztratil  v  něm, 
než  poznaly  mé  oči  z  bláta  zem. 
Pluj,  pluj,  kotoučku!  Viz,  tam  překrásné  sny 
mladosti  táhnou  jako  květy  Vesny, 
na  každém  poupě  naděj  rozkvétá 
a  směle  vypučet  chce  do  světa. 
Přátelství,  láska,  dívčích  očí  vděky 
a  touha  v  neznámý  kraj  předaleký, 
národa  štěstí,  lidstva  sbratření  — 
to  všecko  do  tebe  se  promění!  .  .  . 
O  postůj,  postůj  malou  ještě  chvíli, 
by  zemřelí  se  snové  navrátili  — 
jeť  přec  tak  sladko  v  ně  se  zahledět 
a  zapomnit,  že  pod  nohama  svět, 
tak  bíduý,  nahý,  jako  žebrák  v  poli 
v  špinavém  hávu,  s  rozpukanou  holí, 
již  po  něm  hodil  hrdopyšný  pán, 
a  on  šel  od  vrat  psy  a  lidmi  štván. 
O  stůj!  Ta  líbezná  tvář  milenčina, 
v  níž  jsem  se  stápěl  bolem,  slasti  hyna, 
mi  kyne  z  dýmu  jako  v  závoji  — 
spi,  moje  růže,  spi  tam  v  pokoji ! 
Za  ní  tvář  jiná!  Vlast  má  v  utrpení 
a  ruka  má  jí  ku  pomoci  není, 
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(též  sólové  výstupy  v  kostumech  i  j.). 


Bohatá  nevěsta. 

Jest  dokázáno  od  počátku  světa, 

po  muži  osamělém  že  jest  veta ; 

již  praotec  náš  v  let  svých  květném  máji 

po  drožce  zastesknul  si  v  krásném  ráji. 

Jakž  jinak?  v  slzavém  tom  údolí 

když  mnže  něco  v  srdci  zabolí, 

zda  netřeba  mu  kobo  k  podepření, 

bv  neklesnul  v  tom  trapuém  přetížení? 

Tu  žínka  pomůže,  když  manželíčku 

na  sebe  vezme  břemen  polovičku. 

Vy  mladíkové,  též  vy  staří  páni, 

jichž  oko  bystře  po  dívkách  se  shání, 

co  v  světě  chudinci  jste  osiřalí, 

že  manželstva  jste  ještě  nepoznali; 

kterýchžto  srdce  touží  vřelé,  čilé, 

ten  život  trávit  při  ženušce  milé: 

vím  o  nevěstě  bohaté;  —  ať  zvíte, 

že  8  tou  nevěstou  dobře  pochodíte  1  -— 

Vy  tážete  se,  kdo  ta  bohatá? 

Nuž  povím  hned:  ta  nevěsta  jsem  já\ 

Mám  jedenkrát  sto  tisíc  v  hotovosti, 

mne  sobě  zvolte;  myslím,  že  to  dosti: 

kde  žena  přináší  tak  velké  jmění, 

muž  směle  dát  se  může  do  ženění.  — 

Nuž  vypočítám  hned,  kde  to  mé  věno, 

těch  jedenkrát  sto  tisíc  uloženo!  — 

Jsemť  mladá,  osmnácte  let  mi  věkem, 

též  hezká,  boubelatá,  plná  vděkem, 

v  mých  Černých  očích,  co  tak  přímo  hledí, 

mně  každý  říká,  že  tam  —  milek  sedí; 

mé  černé  vlasy,  v  poutka  ustrojené  — 

jak  značí  poutko,  lásce  zasvěcené  1 

A  čerstvé  růže  na  mých  ústech  malých  — 

jak  stálá  pečet  slibův  neskonalých  1 

A  pH  tom  všem  přec  nejsem  hrdá,  marná, 

▼ím,  že  má  skromnou  bfti  dívka  zdárná; 

nic  nemám  vysoké  té  učenosti, 

▼Sak  dobře  znám,  jak  jednat  s  rozumnosti : 

kde  nevěsta  to  věno  dát  se  strojí, 

za  dvacet  tisíc  jistotně  to  stojí ! 

Já  dále  vím,  co  dobrá  hospodyně, 

též  k  pilné  práci  chodit  —  do  kuchyně; 

▼im,  jaká  domu  zkáza :  plýtvat,  mařit, 

a  proto  hledím  ve  všem  hospodařit. 

Nu,  jen  tu  malou  troška  kaučka, 

to  vím.  Že  nerozmrzí  mužíčka; 

však  ostatně,  Bůh  zachraů,  mlsky  žadué, 


aj,  to  by  hospod^ství  bylo  rádné  I 
Když  muži  však  by  něco  zachutnalo, 
hned  jsem  tu  s  tím,  at  kdekoli  se  vzalo; 
neb  těšilo  by  mne,  že  drahocenný 
můj  mužířek  jest  se  ranou  spokojený. 
Nu  svědčte,  paničky,  i  drazí  páni  moji, 

že  za  nových  to  dvacet  tisíc  stoji! 

Již  čtyřicet  jsme  tisíc  spočítali, 
co  ještě  schází,  není  počet  malý. 
Nuž  na  ten  počet  směle  povím  dále, 
že  přičinění  mé  jest  neustále 
se  zbytečných  a  planých  šperků  chrámt, 
všem  outratám  za  marné  šatstvo  bránit; 
vím  slušně,  čistě,  ozdobně  si  chodit, 
však  nikdy  skvělou  nádheru  si  vo4it; 
já  muži  nečinila  bych  té  zloby 
pro  odepřený  šperk  mít  křeče,  mdloby; 
ba  věřte  mi,  že,  ač  jsem  dívka  mladá, 
šat  umím  sama  šít,  jenž  pěkně  padá. 
Ta  vlastnost,  když  se  věc  i  mírně  cení, 
zda  dvacíti  tisíci  k  zaplacení? 
Nuž,  čtyřicet  a  dvacet  —  šedesáte ; 
v  tom  všeho  počtu  ještě  neshledáte 
Aj,  přidám  k  tomu  velké  číslo  nové, 
tím  choti  mému  vzejdou  šťastní  dnové.  — 
Já  vyznám  upřímně,  že  tančím  ráda, 
toť  každá  dívka  tak  si  někdy  žádá; 
však  proto,  že  se  v  bále  nezalesknu, 
si  nikdy,  věřte,  v  srdci  nezatesknu: 
mé  srdce  spokojené  plně  cítí, 
že  mohu  také  bez  tančení  býti! 
Na  hlučné  nikdy  nejdu  veselosti, 
ples  hledám  v  přátelské  jen  společnosti; 
o  skvostných  radovánkách  ani  slova, 
po  nichžto  vzdychá  kapsa  manželova! 
Již  slyším  soud  váš:  p Veliká  to  cena! 
▼  tom  opět  dvacíti  tisíců  věnal^ 
Již  osmdesát  tisíc  máme  zlata; 
kde  poslední  má  dvacítka  být  vzata? 
Též  o  ta,  pánové,  jest  postaráno, 
tou,  vím,  že  nebude  též  pohrdáno. 
Vím  dobře,  že,  co  člověk  podnikává, 
jen  nebes  požehnáním  zdar  svůj  brává; 
že  pravá  blaženost  jen  tam  jest  možná, 
kde  v  domě  manželka  a  matka  zbožná; 
pak  znám,  jak  průpověď  to  přepcavdivá, 
že  choť  a  matka  má  být  —  trpělivá; 
že  „dobré  i  zlé  SDáŠeť'  slibováno, 
když  před  oltářem  rukou  srdce  dáno; 
vím,  že  to  patří  k  dílu  líbeznému, 
vždy  život  krášlit  muži  milenému; 


-406- 


DtkJMUce  itrtoT&á. 


že  jema  YČrDá,  upřímná  chot  býti, 
jest  věnec  nejkrásnějšího  zde  kvítí. 
A  posléz  vím,  jak  v  sňatku  štěstí  blahé, 
když  věnčen  láskou  k  otčině  též  drahé! 
Vím,  kterak  slušno  jest,  i  kterak  hezky, 
když  matka  česká  dítky  vede  Česky; 
v  čem  vlasti  zdar  a  sláva,  draho  cením, 

a  smýšlení  to  nikdy  neproměním  1 

Nuž,  pánové,  mé  všechny  statky  znáte, 

jak  bohatá  jsem,  vypočteno  máte; 

či  nevykázala  jsem  bez  omylu 

svých  jedenkrát  sto  tisíc  na  podílu?  — 

Již  ten  si  pospěš,  kdo  tak  boubelatou, 

tak  hezkou  nevěstu  chce  přebohatou! 

Kdo  první  ze  všech  přijde,  hoden  lásky 

tak  přebohaté,  jako  já  jsem,  krásky : 

ten  s  bohatstvím  mne  bude  míti  celým, 

když  požádá  mé  ruky  srdcem  vřelým. 

Ty  všechny  statky  s  rukou  mou  se  spojí ;  — 

nuž,  poví  někdo  z  vá^«  tu:  „Budem  svoji"? 

Fr.  Doucha. 


2. 

Pryč  8  politikou! 

Ne,  teď  mám  toho  zrovna  dost  a  dost, 

vždyť  už  to  není  k  vydrženi, 

můj  muž  je  doma  jen  co  host, 

mnohdy  ho  ani  vidět  není! 

Sotva  že  den  se  k  noci  nachýlí  — 

hejda!  až  nemá  doma  stání, 

už  po  klobouka  ien  se  shání. 

„Dnes  přijdu  hned,  staroušku,  jenom  na  chvíli!" 

Však  tato  chvíle,  moji  zlatí, 

několik  dobrých  hodin  platí. 

Však  nejsou  manželské  to  nehody, 

jež  nedají  mu  jíti  z  hospody; 

přede  mnou  jistě  z  domu  neutíká! 

Že  vzdor  tomu  můj  vypáleifý  mužíček 

tolik  mi  přivlékl  už  opiček, 

je  vinna  ta  proHukUi  politika. 

Jest  to  již  jako  8  uděláním, 

at  mu  tu  politiku  jak  chci  haním, 

byťbych  se  vysmívala,  prosila  — 

jakobych  na  řešata  vodu  nosila! 

Onehdy  —  není-li  to  k  zbláznění  1  — 

jde  Vám  do  města  k  řízení. 

Já  čekám  na  něho  po  čirou  noc, 

ne,  co  je  moc  už,  to  je  moci 

Myslíte,  že  mi  přišel?  —  Třetí  den 

teprv  přikulhal,  celý  rozjařen. 

Já  tu:  „Tak  vidíš,  Karle,  co  pak  myslíš  přec?" 

Však  on  mi  dí:  „To  zcela  jiná  věc! 
Není  to  vina  karet,  hovoru, 

bylo  svěcení  práporu," 

„A  to  je  pohnutka  tak  převeliká?" 

já  po  dobrém  ma  zcela  dím,  — 

však  prosím  Vás,  jen  mluvte  s  ním^ 

on  rce  mi:  „7b  ty  neanášy  to  je  politika \^ 

Ta  před  témdním  jel  zase  do  Prahy; 

dokud  tak  nepolitisoval. 

tu  vždvcky  na  mne  pamatoval. 

Hned  bua  na  nové  Šaty  látku, 

hned  jiného  cos  na  památku. 

I  myslím  tudíž,  něco  dostaneš, 

aspoň  pamila  iiáký  novomódní. 

Však  hádejte,  co  přines  mi : 


„  Čtvrtletní  předplaceni  na  Národní,*^  — 
A  když  jsme  sedli  sami  pospola, 
já  v  upřímném  ma  hovoru 
na  ony  krásné  ukazuj u  doby, 
kde  neznaje  překážek  ani  zloby, 

0  ruku  mou  tak  snažně  prosíval. 
Však  on  —  on  do  novin  jen  pozíral. 
„Ale  Karlíčku!"  —  dím  mu  vyčítavě, 
„zda  víš,  co  mluvila  jsem  právě?" 

„Ten  Napoleon  je  přec  ferina  I" 
to  byla  slova  jeho  jediná. 

1  začnu  s  pláčem:  „Nuž,  již  přišel  čas, 
kde  lhostejnost  již  kráčí  mezi  nás? 
Čeho  jsem  nešťastná  se  nedočkala, 

já  jsem  Tě  vroucně,  tak  upřímně  milovala  — 
A  tvoje  láska  —  ach  I  ta  —  ta  —  už  —  vadne  - 

„Vždyť  jsem  to  védél,  ze  Mexiko  padne \*^ 

Jak  jsem  se  dovedla  jen  zamračiti, 

mračila  jsem  se  celé  Čtyry  dni. 

I  myslím  den  již  poslední, 

ana  jsem  na  něj  nemluvila, 

že  jsem  ho  snad  už  vjrhojiia, 

a  jdu  po  špičkách  k  jeho  stolu, 

co  dělá  as  a  zdaž  se  spolu 

můžeme  zase  smířiti. 

Však  co  mi  bylo  uzříti  1 

On  v  středu  knížek  rozházených 

na  kopy  brožurek  má  rozložených 

„O  Češích,  o  Ruších  a  o  Polácích" 

a  Bůh  sám  ví  o  kterých  ještě  nacích  f 

„Počkal,  panáčku!"  myslím  sobě, 
umíníc  ^evně  si  v  té  době, 
že  mluvit  nebudu,  a  ne,  a  ne, 
že  slova  ze  mne  víc  nedostane. 
OdpAldne  přijde  s  tváří  usměvavou, 
vezme  mne  za  bradu  a  kývne  hlavou, 
štípne  mne  do  tváře  a  počne  mlaviti: 
„No,  no,  beruško,  nač  se  zlobiti? 

Že  Tě  mám  upřímně  a  vřele  rád, 
dokázal  jsem  ti  nastokrát. 

Nuž  nezlobíš  se  na  mne  víc?* 

Já  ale,  jak  se  sluší,  pořád  nic. 

„Nu,  nu,  jen  přestaň  už," 

začne  můj  hodný,  dobrý  muž, 

^a  nový  spor  by  nerozkmothl  nás, 

již  napřed  se  zas  k  chybě  přiznávám, 

Že  psal  jsem  do  Prahy  dnes  pro  atlas."  — 

Nuž  prosím,  co  tu  dělat  mám, 

když  také  učiní  mi  překvapeni? 

I  podala  jsem  ruku  ku  smířeni, 

těšíc  se  v  duchu  na  šat  atlasový, 

jak  mně  as  budou  všecky  záviděti, 

až  se  v  něm  budu  pyšně  procházeti. 

Třetí  den  přiběhne  mt^  mužiček, 

v  rukou  pramalý  b^íček. 

„Co  to?"  myslím  si,  „toho  není  dost?" 

On  rozbalí  —  a  kdo  by  neměl  zlost: 

na  místo  látky  —  knihu  vytahuje, 

v  ni  samé  divné  kliky,  háky. 

To  prý  jsou  mapy  pro  Poláky 

a  celek  tonery  atlas  sluje.  —  — 

Nejsem  sic  ani  za  mák  áurlivá 

na  koketní  tu  politiku, 

ba  žárlivost  je  proti  mému  zvyku; 

však  tak  si  ženy  nevšímati 

a  zcela  se  jen  politice  vzdáti, 

ne,  ne,  můj  vychytralý  mužíčku, 

to  musíš  počkat  jeStě  trošička. 

Máš  seznat,  že  i  žena  něco  zmůže. 
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Teď  pranic  ti  již  nepomůže: 
bojt  yéčný  boj  ted  bude  mezi  n&ma, 
a  by(  bych  mela  v  boji  státi  sama, 
já  nepoYolim  silou  se  všelikou, 
mé  heslo:  Pryč^  pryč  s  politikou] 


Karel  Adamec , 


3. 

Vyzváni. 

Moje  milé  sestrinkyi 
pojďte,  kde  jste  která, 
povím,  co  mám  na  srdci.  — 
Myslilaf  jsem  včera, 
co  to  přece  znamená, 
že  muž  vSady  přednost  má; 
nás  že  málo  dbají, 
leda  s  námi  hrigí. 
Zrodí-li  se  pachole, 
jaké  radování  1 
„Máme  syna,  dědice  1" 
Tu<  i  k  hodům  zváni.  — 
Dévče-li  se  narodí, 
každý  jím  jen  pohodí, 
pantáta  si  vzdýchá, 
krtiny  jdou  jen  zticha. 
Hoch  po  školní  hodině 
za  branou  si  skáče, 
děvče  pak  jen  roubívá, 
vyšívá  a  —  pláče. 
Stále  jenom  seděti, 
to  prý  sluší  děvčeti; 
co  však  zdraví  říká?  — 
Toho  pozdě  pyká. 
Jinoch  knihu  odhodiv, 
za  svou  hrou  se  bére, 
do  všech  končin  světa  má 
otevřené  dvéře. 
Jdem-li  my  jen  za  bránu, 
žalují  hned  na  pannu : 
Co  pak  asi  hledá? 
A(  radš  doma  sedá! 
Neplatí  už  přísloví: 
Sed,  panenko,  v  koutě, 
budiž  ctnostná,  pobožná, 
a  pak  naleznou  tě. 
Jsi-li  jenom  bohatá, 
buďsi  třeba  rohatá; 
chudé  bez  vší  hany 
stojí  povrhány. 
Běda  tobě,  pak-li  jsi 
někdy  pochybila, 
slzám,  slibům  svodníka 
prostě  uvěřila  I 
Jemu  vše  se  promine, 
jeho  pověst  nezhyne; 
muž  prý  všechno  může  — 
bohdejž  šlak  ty  muže! 
Muž  si  choti  vybírá, 
která  bez  vší  chyby  —      • 
dívko,  čekej  ženicha, 
snad  že  se  mu  zlíbí; 
jsi-li  než  on  prostějéí, 
měj  v  něm  modlu  vezdejší; 
je-li  moudrost  tvoje, 
půjč  mu  peří  svoje! 
Páni  všechno  umění 
sobě  ponechali, 


aby  se  jen  samotni 
výtečnými  stali; 
lékaři  jsou,  právníky, 
učiteli,  básníky, 
stále  se  jen  učí  — 
až  jim  hlava  bručí. 
Nám  prý  není  třeba,  než 
drobet  ást  a  psáti, 
roubit!  a  košili 
ušit,  potom  práti; 
vzácným  pánům  kuchtiti, 
v  službách  jejich  robiti. 
„To  váš  úkol  pravý  !« 
dí  jich  jazyk  Ihavý. 

Kdyby  naše  dívčiny 
již  co  my  je  znaly, 
jistě  že  by  vdávání 
na  vždy  zanechaly. 
Milovník  —  ten  slibuje, 
že  tě  věčně  miluje ; 
muž  ví  o  tom  málo, 
to  prý  se  nám  zdálo. 
Oprchne-li  s  tváří  nám 
něžný  květ  mladosti, 
záhy  setřen  dítkami  — 
mají  nás  hned  dosti. 
Oni  jsou  vždy  mladými, 
oni  jsou  vždy  hezkými ; 
scházíme  prý  samy  •- 
zatím  stárnou  s  námi. 
Rcetež,  milé  sestrinky! 
musí  to  tak  býti? 
Chtěla-li  nás  příroda 
tak  neštastné  míti? 
Řekla-li  nám:  Jemu  služl 
z  lepší  látky  jesti  muž, 
on  at  tobě  velí 
po  tvůj  život  celý! 

Hal  jen  křivda,  zrada  jen 
nám  se  od  nich  stává! 
Žádnému  z.nich  příroda 
výsady  nedává; 
naše  práva  osvojil 
sobě,  by  sám  pánem  byl, 
ba  i  naše  jméno 
v  jeho  proměněno. 
Žádala  jsem  lékařů, 
aby  pravdu  děli. 
zdaž  by  muž  a  žena  snad 
v  mozku  rozdíl  měli? 
Žádný  nechtěl  s  barvou  ven, 
až  konečně  přece  jen 
vyšlo  rozsouzení, 
rozdílu  že  —  není. 
Ano,  nám  lze  dokázat, 
že  jsme  vznešenější; 
druhý  pokus  bývá  vždy 
dílo  zdařilejší. 
Muž  je  z  hlíny  robený,  — 

Sroto  je  tak  zvedený! 
[y  jsme  z  masa,  z  kosti  — 
nechat  puknou  zlostí! 
Že  jsou  tělem  silnější, 
máme  je  snad  ctíti? 
Tot  bychom  i  slonovi 
mohly  se  kořiti. 
Že  duch  náš  moudřejší  jich, 
ví  předobře  každý  z  nich; 
důkazů  je  na  tisíc  — 
po  druhé  však  o  tom  víc. 
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Shoďme  jařmo  otrocké 
již  již,  družky  drahé, 
samovolně  zjednejme 
sobě  žiti  blahé. 
Notně  se  jim  opřeme, 
až  je  všechny  potřeme 
ranou  krutou,  častou ; 
každá  staň  se  Vlastou  1 


4. 

Také    my. 

Aj  vy  páni,  velkou  chybu  máte, 

neustále  jen  se  vychloubáte  ; 

jeden  že  je  krásný  jako  růže, 

sličnější  že  panna  být  nemůže ; 

druhý  že  je  básník  nadaný, 

třetí  státník  zběhlý,  nestranný, 

čtvrtý  lékař  výtečný  a  hledaný, 

pátý  že  je  rek  a  šestý  učenec, 

sedmý  rázný  vlastenec  — 

a  tak  dále  a  tak  dále 

chlnbite  se  neustále. 

Jeden  křičí  víc  než  druhý, 

div  nepřijde  o  kus  plic, 

vše  jest  však  jen  klamná  barva   duhy, 

nebo  to  je  pouhé  „Nic  I" 

Nyní  však  i  nám  též  nastal  čas, 
bychom  svůj  pozvedly  hlas, 
bychom  světu  dokázaly, 
že  i  ženy  vším  tím  vynikaly, 
čím  se  honosí  ti  muži  rozmilíf 
ba  le  jsme  je  vždycky  předčily  I 
Abychom  to  vzaly  z  kraje, 
mužem  počít  hned  od  ráje. 
Eva  —  zdaž  nebyla  krásná  žena, 
milostná  a  plna  půvabnosti, 
když  se  pro  ni  Adam  odřek'  věna, 
nebeské  to  blaženosti? 

Nuže,  tu  to  vidíte! 

A  což  o  Heleně  nevíte, 

iejiž  krása  podnět  zavdala 

k  válce,  jež  tak  dlouho  trvala? 

Pro  ni  padli  mnozí  hrdinové, 

statní,  bodří  vojínové, 

až  zdi  Tróji  byly  vyvráceny  ;  — 

a  to  všecko  spůsobila  krása  ženy  1 

Co  se  poesie  týká, 

i  v  ní  ženská  ple£  vyniká. 

ňecká  Saffo  byla  za  své  básně  zbožňována, 

ano,  docela  i  osmou  Musou  zvána. 

Avšak  daleko  tak  netřeba  nám  zabíhat 

mužem  po  naši  se  vlasti  podívat, 

a  i  zde  k  své  látce  najdem  dokladů, 

ba  i  vzorných,  krásných  příkladů. 

Hnedle  na  počátku  historie 

moudrá  Libuše  do  očí  bije. 

Spravedlivě  ona  panovala, 

lidn  svému  práva  neodňala, 

ano,  svobod  nových  jemu  dala 

a  své  slovo  vždyckv  plnit  znala. 

Že  sněm  její  neměl  vad, 

příčinou  byl  toho  jen 

nestranný  volební  řád, 

jenž  byl  správně  proveden. 

Mnohý  státník  moh'  by  z  ní  bí  příklad  vzít, 

jak  se  moudrou  vládou  lid  dá  oblažit. 


Libuše,  ač  nedělala  žádný  doktorát, 

byla  moudřejší  než  mnohý  advokát; 

pri  tom  ještě  tu  cnost  měla, 

na  statky  že  nehleděla: 

oráče  si  za  manžela  vzala, 

žezlo  jemu  v  ruce  dala. 

A  což  její  sestry  učené, 

nebyly  to  ženy  vážené? 

Kaša  učeností  oplývala 

a  lékaře  všechny  překonala, 

kteří  tenkrát  slynuli: 

k  ní  se  pacienti  šmahem  hrnuli. 

Teta  —  ta  se  v  bohosloví  znala, 

lidu  mnohá  naučení  dala. 

A  žen  takých  máme  na  sta;  — 

jaká  žena  byla  Vlasta, 

k  níž  Bc  Šárka  věrně  druží? 

Vždyt  to  víte:  před  tou  měli  respekt  muži. 

Než  my  máme  také  ženy  bohumilé, 

jimiž  honosit  se  mužem  každou   dobu; 

kdož  by  nekořil  se  svaté  Ludomile, 

která  vlasti  naší  slouží  za  ozdobu? 

Avšak  ženské  také  dosti 

vyznačovaly  se  učeností: 

Kateřina  Albertova, 

která  za  Rudolfa  žila, 

mnohého  učence  zahanbila. 

A  což  naše  chrabré  Táboritky  ? 

Ty  přestály  mnohé  kruté  bitky,  .      . 

bez  nich  zajisté  by  Žižka  byl 

nejednou  as  s  tíží  zvítězil, 

kdyby  je  byl  s  sebou  nevozil.  — 

Na  Vítkově  tenkrát  bylo  zle, 

a  když  nejhůř,  ženy  byly  zdel 

Starý  vůdce  nepřátely  obklopený, 

jenom  vozů  hradbou  ochráněný, 

vrahů  útok  chrabře  odráží. 

Když  se  tito  ale  blízko  odváží, 

hrr!  tu  vozy  v  Siky  letí, 

vše  poráží  jako  smetí. 

Ženy  činí  udatnosti  divy, 

mnoho  vrahů  padne  jejich  zbrojí^ 

mnoho  od  nich  chyceno  je  v  boji, 

k  zajatým  však  jsou  vždy  milostivy. 

Žižka,  Čechů  tábor  jásá, 

bubnů  hlahol  radost  hlásá, 

ženy  s  mni  i  pějí  písně  vítězné : 

vykonáno  dílo  obtížné. 

A  to  byly  naše  české  ženy, 

ježto  od  každého  byly  ctěny: 

že  svou  vlast  tak  milovaly, 

jí  i  život  věnovaly. 

Hrdá  na  ně  vždy  a  všude 

každá  pravá  Češka  bude. 

I  my  šírým  světem  budem  hlásati, 

že  chcem  Češkami  vždy  zůstati, 

ne  však  jenom  slovem  levným, 

nýbrž  také  skutkem  zjevným ; 

neboť  za  nynějších  časů 

jesti  mnoho  hluchých,  prázdných  klasů ; 

mnohá  zrádně  voj  náš  opustila, 

k  nepřítali  se  pak  přidružila; 

protož  všechny  jako  jedna  stť^jme, 

jazyk  svůj  a  vlasť  milujme : 

úkolu  dostojme  vytknutému, 

naše  heslo  budiž:  „Svoji  k  svému!" 

Emanuel  Kolika. 
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vzdychají  a  lásku  přísahají, 
Tedouce  stou  starou  píseň  stále: 
„Baz  Vás  jak  bych  mohl  žíti  dále?"  — 
VěHm  ráda  slovům  těm; 
těžko  žíti  dále  s  bankrotem: 

Sroto  jedná  se  tu  —  o  tisíce, 
íevím  sice,  v  kterou  těla  část 
by  se  mělo  srdce  mužské  klást; 
avšak,  nedám  za  to  nic, 
že  ho  muži  v  plících  mají; 
neboť  vSe,  co  g  srdce  povídají, 

jde  jim  vlastně  —  „e  p/ic". 

Tyto  chyby,  jichžto  na  tisíce, 

ne-li  ještě  více, 

mužské  srdce  chová  v  sobě, 

najdete,  mé  sestry  milé, 

u  všech  mužů  —  v  každé  dobé; 

néboi  srdce  mužů,  nechť  jsou  Evropejci, 

nechť  jsou  z  Ameriky,  od  Asie, 

z  Afriky  neb  z  Austrálie, 

jsou  si  podobna  jak  v^ce  vejci. 

A  že  byla  vždycky  taková, 

ať  jsem  Frantova, 

jest-li  Eva  v  ráji  již 

8  srdcem  Adama  neměla  stejný  kříži 

Štěstí  jeStě,  že  už  dobrý  Bůh 

potopou  nestíhá  světa  kruh; 

neb  by  Noe  a  světa  veškerého 

z  mužských  srdcí  sotva  jedinkého 

našel  asi  beze  chyby. 

Nu,  a  po  světu  by  bez  pochyby 

bylo  vetal 

Z  toho  všeho,  sestry  milé, 

jde,  že  ode  dnešní  chvíle 

na  ty  mužské  praktikv 

jiné  musíme  užívat  taktiky. 

Dřív,  než  muži  svoji  lásku  dáme, 

jeho  srdce  sobě  vyžádáme, 

jež,  jest-li  je  sám  on  dobré  zná, 

velmi  rád  nám  dá. 

A  pak  —  nu,  vždyť  láska  mnoho  zmůže  1 

začnem  léčit  choré  srdce  muže; 

a  když  je  dle  chuti  přetvoříme, 

teprv  ruku  svoji  t;  jeho  položíme  1  — 


Karel  Adamec. 


7. 


Zdyby  nebylo  té  maličkosti! 

Dobrá  vlastnost  převzácné  jest  zboží. 
Na  jistinu  tuto  ustálenou 
úvěrek  svou  částku  uschráněnou 
rád  a  s  plnou  důvěrou  si  vloží. 
A  jak  teprva  to  cenit  sluší, 
vlastností  když  těchto  krásných, 
jak  démantův  skvělých,  milojasných, 
celý  zástup  zdobí  lidskou  došil 
Slyšte!  já  též  výborného  muže  znám : 
vlastnosti  má,  jak  jen  srdci  ^áti, 
lepších  nemůže  nám  osud  dáti  .  .  . 
Nuže,  jak  je  roztomilý^  povím  vám. 
Přede  vším  se  chvalně  o  něm  praví, 
nvatMskou  že  věrnost  nejvýš  staví ; 
ctnosť  prý  má  tu  skvělou, 
že  se  s  duší  celou 
„předrahé^  své  paní 
zrovna  jako  nebešťance  klaní. 
Ovšem  já  že  také  o  něm  něco  vím, 
ale  zdaž  to  říci  smím?  --> 


Inu,  muž  ten  často  jinam  očkem  hází, 

mladé  dívčinky  rád  líbá,  vyprovází, 

objímá  je  v  celém  ohni  citu, 

lásku  vyznává  jim  z  duše  skrytu:  — 

kdyby  té  nebylo  maličkosti, 

byl  by  muž  ostatně  hodný  dosti  \ 

lí  věrnosti  té  vzorné  připojíme 

novou  vlastnost;  však  ji  hnedle  zvíme. 

Dídoko  prý  o  něm  lidé  svědčí, 

že  má  v  rodině  jen  sladké  řeči; 

ku  své  choti  prý  jen  vlídnost  chová, 

jeho  úslužnost  k  ní  jest  prý  opravdová; 

vše  prý  u  něho  jde  s  láskou,  srdečnosti, 

v  každém  pohledu  jsou  znaky  upřímnosti; 

jeho  dvornost  k  choti  jest  prý  neúhonná; 

co  jí  na  očích  jen  vidí,  koná; 

v  domácnosti  nejsou  žádné  tíže, 

nejšťastnější  svornost  trdce  obou  víže; 

zkrátka,  ochotnost  ta  jeho  vzorná 

její  vůli  je  prý  v  ničem  neodporná; 

jako  beránek  je  všude  znám, 

tichý  muž  to,  mírný  jako  anděl  sám!  — 

Já  vím  ovšem  také 

na  něj  věci  všelijaké; 

kterak  manželce  i  dítkám  život  sladí, 

že  se  celý  den  jen  hádá,  vadí; 

a  pak  malou  věc  —  tu  láska  kryje  — 

že  svou  žínku  také  Často  bije: 

kdyby  té  nebylo  mali<^kosti, 

byl  by  muž  —  ostatně  hodný  dosti] 

Maličkosť  tu  jemu  promineme, 

zato  jinou  ctnosť  zas  uvedeme. 

Slyšte,  co  se  o  něm  Ace  praví! 

FeČlivoBti  za  příklad  se  on  vždy  staví ; 

jako  starostnému  otci  jsou  též  děti 

v  péči  Šlechetné  vždy  jemu  na  paměti; 

práce  sobě  hledí  po  den  celý, 

aby  dítky  jednou  něco  měly.  — 

07Šem,  s  ochotou  též  já  mu  chválu  dám; 

neboť  s  této  dobré  stránky  ^ej  též  znám, 

že,  když  dítko  něco  potřebuje, 

dělá  rámus,  kleje,  pokřikuie; 

kozel  že  by  to  prý  vydržely 

aby  „na  haranty"  se  jen  dřel; 

ať  prý  postará  se  o  to  žena! 

ji  ta  starosť  je  prý  uložena.  — 

Kdyby  té  nebylo  maličkosti, 

byl  by  muž  —  ostatně  hodný  dostil 

Dále  pak  se  o  něm  vypravuje, 

pořádku  že  pravým  vzorem  slcye. 

Možná  dosti  mně  však  se  pošeptalo, 

jmění  jeho  že  už  jinam  putovalo; 

že  čas  tráví  v  lehké  společnosti, 

kdežto  přátele  své  štědře  hostí; 

doma  mu  to  ani  chvíli  nedá, 

zábavy  jen  jinde  hledá; 

prostopášná  jeho  mysl  tam  jen  míří, 

kde  se  marnotratí,  hodně  hýří. 

Při  tom  všeho  pohodlí  přec  doma  žádá, 

proto  dělá  dluhů  víc  než  vydělává.  — 

Kdyby  té  nebylo  maličkosti, 

byl  by  muž  —  ostatně  hodný  dostil 

Zdali  všechno  jsme  již  vyčerpali?  — 

Ještě  jeden  poklad  jeho  znám  ne  malý. 

Střídmosti  prý  vždycky  přísně  šetří, 

nikdy  ani  zlatky  neprovětří. 

Kterakž  ne?  Vždyť  vím,  že  s  celou  duší, 

jak  se  na  manžela  výborného  sluší, 

„život  hospodářský"  zvelebuje  — » 

ovšem  —  v  hospodách  jej  rozšiřuje; 
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více  ▼  krčmách  nežli  doma  sedí, 

karbana  tam  sobě  pilně  hledí, 

a  tak  skládá  peněz  na  ouroky 

y  Šestadvacet,  v  balku,  na  taroky; 

tamť  mu  nejlepší  json  radovánky, 

kde  ma  lze  nahlížet  v  plné  ž  banky, 

až  pak  —  podivme  se  oslavenci  tomu  i  — 

notnou  opičku  si  nese  domů, 

kdežto  do  třískáni   se  vším  tak  má  choutku, 

až  se  děti  schovávají  do  všech  koutkfl. 

A  když  se  mu  nimbus  vykouří, 

znova  zase  nad  tím  zabouH, 

že  to  v  domě  jaksi  všude  vázne, 

samá  bída  prý  a  kapsy  prázdné.  — 

Kdyby  té  nebylo  maličkosti, 

byl  by  muž  —  ostatné  hodný  dosti  \ 

Více  ještě  ctností  by  zde  bylo, 

to  by  vás  však  příliš  unavilo; 

dost  již  výborného  toho  muže  znáte, 

vím  též,  že  mu  čest  a  chválu  vzdáte.  — 

Jen  to  všecko,  prosím,  porovnejte, 

jak  je  jinak  hodný,  nahlížejte  I 

že  též  někdy  dívky  jiné 

kromě  manželky  jen  k  srdci  vine ; 

doma  že  jen  rámus  dělá,  bije, 

lehkých  spolků  hledá,  karbaní  a  pije, 

že  jen  opice  a  ochmelení 

jemu  přesladké  jest  vyražení: 

to  přec  všechno  skvěle  dokazuje, 

manžela  že  pravým  vzorem  sloje  ?1  — 

Proto,  když  to  všechno  spočítáte, 

slavné  svědectví  mu  jistě  dáte: 

„Kdyby  nebylo  všech  těchto  tnaličkosti, 

byl  by  muž  ten  věru  —  hodný  dosti  !^ 


FnintiŠek  Doucha. 


8. 


Já  jsem  Češka. 

„Já  jsem  Čech  a  kdo  je  víc  ?" 
takto  slyším  mužské  hlasy 
všemu  světu  volat  vstříc; 
že  však  my,  krom  světské  krásy, 
máme  také  srdce  zdravé, 
o  tom  nehlásají  —  nic. 
Křičte  si  jen  ještě  dále, 
vždyť  vám  lépe  nás  to  sluší; 

řřijde  doba  nenadále, 
terá  vám  vši  slávu  zruší; 
přijde  čas,  —  ne,  krev  se  mně  již  pění, 
slyš,  ty  hrdé  pokolení, 
z  srdce  mluvím,  ne  však  z  plic: 
-Já  jsem  Češka,  jsi  Ty  víc?"  — 
Proč  jen  svoji  hlásáš  lásku 
k  vlasti,  k  mateřštině  drahé? 
Či  snad  cit  tvfij  neobjímá  krásku, 
aniž  sny  jí  dává  blahé?  — 
Mníš  snad,  že  jen  v  domácnosti 
děva  Česká  květe  v  cnosti. 
aniž  o  vlast  svou  by  dbala? 
Sud  jak  sud,  já  cítím  však  to  pravé : 
„My  déviny  české  máme  srdce  zdravé, 
my  i  nad  vás  milujem  svou  vlast, 
a  co  vy  jí  v  oběť  dáte, 
ta  to  od  nás  také  máte,  •- 
i  nám  pro  vlasť  umřít  slasť!^ 
Jedná  86  pak  našim  pánfim 
slávy  dojít  ve  své  pýše: 
přejem  ji  těm  velikánům.  — 


My  pak,  sestry,  pěkně  tiše 

v  šťastné  naší  domácnosti 

žijme  vlasti,  žijme  ctnosti, 

potom  |)rzy  uhlídáme, 

my  že  o  vlasť  větších  zásluh  máme. 

Ano,  ano,  my  jsme  sloupy  chrámu, 

vy  jen  velká  jeho  věž ; 

ryzý  kov  my  v  Českém  krámu, 

yy  v  pozlátce  —  pouhá  lež. 

Ikdo  by  vašim  křikům  věřil, 

ten  lby  puškou  na  stín  měřil, 

a  pak  —  vždyť  to  sami  víte: 

bez  zvuku  je  sud  jen  plný, 

a  pak  —  mnoho  křiku,  málo  vlny! 

Sláva,  kterou  vy  se  honosíte, 

ta  jen  v  zemských  rukou  zkvětla, 

škoda,  že  přec  o  Libuší  víte 

a  jak  mušky  lítáte  do  světla. 

Jaká  vám  před  námi  sláva?  — 

Rcete,  co  vám  přednost  dává  ? 

V  čem  jste  překonali  nás, 

neví  věru  žádný  z  vás. 

Že  však  ženská,  tiché  děcko, 
nezná  hádky,  nezná  křiku, 
tu  pak  arciť  vy  jste  všecko, 
máte  to  již  tak  ve  zvyku. 
Jest-li  žínka  v  domácnosti 
chopí  se  jen  trochu  práva, 
tu  hned  křiku  dost  a  dosti: 
Muž  je  pán,  a  muž  je  hlava, 
ač  to  lež  již  dávno  známá. 
Dobrá  žínka  k  vůli  pokoji 
raději  tu  křivdu  nese, 
ač  se  žalem  uvnitř  třese, 
by  jen  bylo  po  boji. 
řia  tom  mu  však  dosti  není, 
slyšte  jeho  vyzvánění: 
.Bratře,  to  mám  ženu, 
Bůh  tě  od  ženění  chraň; 
nedostaneS-li  tím  fenu, 
dostaneš  pak  jistě  saň  í*^  — 
Tak  ubohou  holubinku 
souží  zlosyn  v  jara  květu, 
a  když  pochoval  svou  žínku,  . 
pak  ji  teprv  chválí  světu. 
Proč  as  trousí  chvály  slova?  — 
By  se  oženit  moh'  znova ! 
A  vy  velcí  světa  páni, 
mníte  kus  mít  lásky  v  těle?  — 

Vy  jste  lháři,  pravím  směle, 
B  špatnou  zacházíte  zbraní. 
Kdo  vás  nutil  k  jaké  lásce, 
kdo  vám  listy  kázal  psát? 
kdo  vás  domči,  svojí  krásce 
věčnou  lásku  přísahat? 
Lásky  jho  jste  dobrovolně  vzali, 
slova  vaše  rukojmím  nám  dali, 
my  pak  teprv  naše  vám. 
Aj,  že  už  tak  záhy,  péuii  naši, 
láuca  vám  se  k  srdci  plaší, 
vždyť  přec  denně  povídáte, 
muže  slovo  že  je  svaté? 
Ano,  ano,  páni  milí, 
8  vámi  by  kdo  přišel  k  cíli, 
komu  přísaha  je  hrou, 
tomu  city  z  šosu  jdou ; 
a  kdo  z  našich  páuů  všech 
slibem  českou  děvu  sklamal, 
věřte,  ten  je  Spatný  Čech  1 
Vidíte,  o  drazí  moji, 
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jak  to  špatně  b  Táml  stojí; 
že  tak  mnohý  máte  hřích?  — 
Nedáme  se  ?ámi  másti  ; 
kdo  je  věren  svojí  vlasti^ 
nem&i^'  zradit  sester  svých ! 
Že  však  lhářů,  podvodnikA, 
sv&dců  a  jiných  hříšníků 
mezi  vámi  jesti  dost, 
učí  denní  zkušenost. 
Nuže,  mluvte,  kdo  má  více 
vlastenecké  lásky  v  těle: 
Yy,  jenž  hlásáte  ji  směle, 
či  my,  tajně  milujíce?  — 
Co  se  týče  oné  slávy 
o  vlast  drahou,  již  vy  máte, 
jak  nám  denně  povídáte, 
myslím,  že  se  marně  namáháte. 
Kdó  nám  odňal  české  mravy, 
kdo  nás  zbavil  českých  škol, 
kdo  nás  uveď  v  naší  vlasti 
zoufalosti  na  vrchol?  — 

Vy,  přemocní  hrdinové, 
vy  jste  ti  zrádní  synové; 
drahá  naše  mateřčina 
sprostou  se  vám  zdála  býti, 
a  jen  cizí  italština, 
angličina,  francouzština 
a  pak  sladká  němčina 

Sro  vás  pouze  spásu  míti. 
iyste  dovršili  hříchů  řadii, 
uvedli  jste  do  úřadu, 
do  škol,  ba  i  do  kostela 
vaSe  drahé,  cizí  zboží : 
němčina  jen  všude  zněl^ 
a  kdo  vedélaným  chtěl  slout, 
německy  ten  musel  umět, 
česky  třeba  nerozumět, 
ač  byl  často  —  boží  sloup. 
Rozum  váš,  tak  příliš  holý, 
napek'  vám  hned  nové  Školy; 
university,  pak  akademie, 
techniky  a  též  gymnasie, 
realek,  hle,  celé  řady, 
rozumí  se  -^  německé  a  bez  vší  vady. 
Bilduňk  se  tu  po  lopatě  dával, 
rozum  synův  českých  buršovsky  vzdělával 
kultura  tu  kvetla  jako  boží  proutí, 
Čechem  však  tu  nesměl  nikdo  slouti. 

Na  tom  nebylo  vám  dosti, 

honem  tisíc  společností. 

dvě  stě  učených  vereinů, 

(jako  kvetou  tam  na  Rheinu), 

pár  set  jiných  ještě  buntů  — 

jaký  div,  že  zrádných  Kainů 

bylo  hnedle  všude  dost, 

hanobících  Čechů  ctnost. 

Co  kdys  Čechům  bylo  sváto, 

směle  ted  jim  bylo  vzato, 

ano  slyšte,  v  pravdě  tomu  tak : 

Praha  naše  byla  ~  beutf(^c8  ?ra(|!   — 

K  takovému,  páni  milí, 

přivedli  iste  vlast  svou  cíli 

Jaká  tedy  sláva  vám?  — 

Sláva  všecka  patří  nám  t 

My  jen  drahou  mateřčinu 

věrné  povždy  milovaly 

a  k  ní  lásku  v  dceři,  synu 

neúnavné  pěstovaly, 

místo  Skol  jen  v  domácnosti 

dcerky  naše  k  t^mu  měly. 


by  též  vedle  zemských  ctností 

láskou  vroucí  k  vlasti  Ipél^, 

ač  jsme  denně  stály  v  boji, 

než  však  —  láska  k  vlasti  všecko  zhojí. 

Jest-li  která  sestra  milá 

kdesi  česky  promluvila, 

tu  hned  byla  dost  a  dosti 

našich  pánů  dvořilostí 

bez  dalšího  obsypána. 

Nechci  tyto  chValořeči 

znovu  zde  snad  opakovat, 

mohla  bych  tak  některého  pána 

z  mnohých  těchto  blamírovat. 

Jest-li  vy  nám  vyčítáte, 

slavnějších  že  mužů  máte, 

nemám  nic  co  namítati; 

než,  kdo  vám  těch  výtečníků  dal? 

Či  se  někdo  z  sebe  slavným  stal?  — 

Vácslav,  svatým  od  vás  zván, 

Ludmilou  byl  vychován; 

Přemysl,  ten  rek  váš  od  pluhu, 

jakou  ten  měl  o  vlast  zásluhu? 

Ubohý  jen  tomu  víru  dal, 

LibttŠin  co  duch  mu  pošeptal. 

Ale  nač  tak  hledět  zpátky,  — 

vždyt  vy  posud  slavných  mužů  máte, 

jimiž  přea  námi  se  vychloubáte ; 

kdo  vám  těchto  asi  dal?  — 

Ó,  to  bude  proces  krátký: 

Muže  vaše  vychovaly  matky ^ 

matky  české,  chlouba  vlasti!  — 

By  svou  lásku  k  vlasti  okázaly, 

dítky  svoje  vlasti  věnovaly, 

ano,  věnovaly  je  s  vší  slastí ! 

Chcete-li  mít  ještě  důkazů, 

povím  vám  je,  vám  však  na  zkázu; 

aby  ale  žádná  zlost 

proti  mně  v  vás  nepovstala, 

budiž  vám  dnes  jeduím  dost: 

Světu  jesti  dokázáno, 

dost  že  slavných  mužů  máte; 

jak  málo  však  o  ně  dbáte, 

to  jen  někomu  je  známo. 

Pokuď  žijí  mezi  vámi, 

ničím  se  vám  býti  zdají; 

když  však  hlady  umírají, 

tu  vám  začnou  býti  známi. 

Tu  hned  každv  o  to  dbá, 

aby  slavně  pohřben  byl  — 

on,  jenž  pro  zdar  vlasti  žil. 

Na  rakev  se  mu  hned  dá 

věnec  velký  s  trikolóry, 

z  oken  vanou  Černé  tióry, 

podle  rakve  pár  set  kráčí 

jarých,  statných  pochodníkA, 

mnohý  oko  slzou  máčí, 

s  Bohem  dává  nebožtíku. 

Nač  těch  hlučných  lásky  důkazů? 
Nejsou  vám  spíš  na  zkázu?  — 
Jíťti  jste  mu  měli  dáti, 
věrně  povždy  při  něm  státi 
cíl  jeho  měl  cíl  být  váš,  — 
marný  ted  zaň  otčenáš; 
ruka  smrti  co  uchvátí, 
to  se  vám  víc  nenavrátí. 
Aby  vaši  lásku  bylo  více  znát, 
na  hrobě  mu  pomník  musí  stát, 
na  něm  veršů  zde  a  tady, 
žalozpěvů  celé  řady;  — 
jednoho  však  bylo  by  jen  třeba: 
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„Odpusť,  že'8  nedostal  chleba, 

za  to  dáváme  ti  kámen, 

napra?  i  polituj  nás.  Amenl'^  — 

A  to  má  vám  sloužit  ka  chvále  i  ke  cti? 

Dékcyte  mi,  že  dál  mluvit  nechci.  — 

Do  ciziny  pasto  poslán  krajan  milý, 

aby  otupil  tam  svoje  pro  vlasť  sily; 

poslán  zase  zpět,  vždyť  není  více  strachu,  — 

bčda,  že  tak  záhy  klesneá  ve  hrob,  brachu ; 

než  jen  popatř,  co  ti  drahé,  zmírá, 

žalu  choti  tvé  se  dovršila  míra, 

klesla  y  hrob,  vždyť  pusto  jí  bez  tebe, 

co  jí  lidé  v  zdM,  nemůž  jí  dát  nebe. 

Béda  nám,  i  Tobé  přišla  doba  — 

na  véčnosti  shledáte  se  oba. 

Hle,  tu  dívka,  Zdenka,  dcera  vaše, 

pojď  sem  k  srdci,  ty^s  ted  dcera  naše!  — 

Takto,  páni,  zněly  hlasy  matek, 

aby  dochoval  se  nejdražál  náS  statek. 

Nože,  patřte  v  dálné  české  kraje, 

jaká  vřelá  láska  ▼  každém  srdci  hraje ; 

na  tisíce  dívek,  paní  stejně  cítí: 

Zdenka  z  národa  má  véno  mítil 

A  tu  8  štědrou  rukou  kladou  u  vší  slasti 

dárků  četných  na  oltář  své  vlasti.  — 

Nuže,  páni,  audte  sami: 

kdo  vyniká  záslnhami? 

o  vlast  kdo  má  větší  čest  ? 

kdo  z  nás  lepším  Čechem  jest? 

Než,  již  brzy  přestat  mám, 

slyšte  tedy,  mluví  sestra  k  vám: 

Nežádáme  slávy,  sláva  budiž  vaše, 

hajte  jenom  práva  svatá  naše, 

my  vám  to  za  oběť  dáme, 

že  vám  syny  vychováme 

s  jaron  myslí,  s  krásnou  duší, 

jak  se  na  Óechy  jen  sluší. 

Jo8*  Vlast  Čejka. 


9. 

Slovíčko  o  domácnosti  mnžův. 

Poslechněte,  sestry  milé! 
já  popíšu  této  chvíle 
mužftv  denní  kratochvíle. 
Muži,  již  se  ve  své  pýše 
pány  tvorstva  nazývají, 
denně  ze  své  slávy  výše 
ledacos  nám  vytýkají; 
avšak,  ač  se  namáhají, 
ač  si  lámou  moudré  nlavy, 
dále  přec  to  nepřipraví, 
nežli  na  tři  maličkosti: 
„Že  prý  rády  pijem  kávu, 
v  Šatedi  že  hledáme  slávu 
a  že  prý  se  nikdy  dosti 

Í^mlnviti  nemftžeme.** 
o  jsou  rány  jejich  šípfi, 
to  jsou  plody  slavných  vtipů! 
Nyní  však  se  ohlédneme 
po  tom  silném  pokolení, 
po  těch  pánech  ve  stvoření, 
zdali  bedlivé  pátrání 
na  nich  shledá  jaké  vady? 
Hle!  bez  všeho  namáhání 
nalézám  vad  celé  řady, 
že  si  ani  nevím  rady^ 
jak  ten  rejstřík  valných  hříchů 
v  jistou  vpravit  soustavn. 


mužův  jak  pokořit  pýchu, 
porazit  je  na  hlavu. 

Nuže! 
dobrá  vůle  vše  přemůže, 
já  podnikám  těžké  dílo; 
leč  když  s  chutí  usilovnou 
kráčet  budu  cestou  rovnou, 
podaří  se  vše  až  milo. 
Pozorujme  hlavy  rodin, 
jak  si  hrdý  titul  dali, 
když  nám  všechna  práva  vzali, 
kolik  asi  za  den  hodin 
v  rodinách  svých  milých  ztráví? 
Z  tohoto  vyšetřování 
a  těch  hodin  počítání 
vzejde  mužům  málo  slávy. 
Káno  sotva  posnídají, 
již  se  z  domu  ubírají 
tito  všeho  tvorstva  páni, 
každý,  kam  mu  povolání 
ubírati  se  poroučí. 
Když  se  s  rodinou  rozloučí, 
jde  pak  každý,  dle  své  síly 
namáhat  se  k  tomu  cíli, 
rodinám,  co  zapotřebí, 
vezdejší  by  zjeanal  chleby. 
Že  pak  v  takové  starosti 
muž  ubohý  mnoho  zkusi, 
kdo  má  trochu  zkušenosti 
nahlédnouti  každý  musí. 
Aby  takovým  těžkostem 
nepodlehl  hnedle  z  rána, 
bývá  vidět  leckdes  hostem 
mnohého  rodiny  pána. 
„Deujener  á  la  fourchettc*^ 
labužnický  tento  květ 
po  francouzskn  se  nazývá; 
u  nás  nemá  jméno  žádné 
snídaní  to  mimořádné, 
avšak  slavně  přec  prospívá. 

Několik  malých  lahůdek 
jest  prý  zdravo  pro  žaludek, 
a  pak  sklenka  bavorského, 
ta  prý  tráví  veleslavné, 
na  tu  muži  trpí  hlavně, 
jak  vím  z  pramene  iistého. 
Když  se  ta!kto  ubožáci 
celé  ráno  narobotí, 
nastar^í,  naklopotí, 
k  obědu  se  domů  vrací. 
Děti  se  jim  na  krk  věší ; 
manželky  jižjiž  se  těší 
a  jistě  se  bezpečí, 
jídlem  připraveným  chutně 
pánům  že  se  zavděčí. 
Tito  ale  sedí  smutně,  - 
naříkají,  že  ukrutné 
namáhat  se  musili, 
že  i  zlosti  zkusili, 
tak  že  jídlo  touto  prací 
vSeclinu  cenu  pro  ně  ztrácí. 

Nad  tím  ubohé  manželky 
mají  B  nimi  soucit  velký, 
prosí,  by  se  neměřili, 
apetit  si  nekazili, 
že  jest  jejich  povinností, 
nepřipouštět  si  starostí 
a  rodině  drahé  žití 

Sro  budoucnost  ušetřiti, 
[užové,  ta  neviflátka, 
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6taro8tli?á  ubožátka, 
chytrým  Blovem  pripovědi, 
že  jim  nic  nad  rodinu! 
Avšak  v  jednu  hodinu 
zase  již  v  kaT&rně  sedí, 
by,  co  doma  zakusili, 
černou  kávou  udusili. 
Před  nimi  stoji  pohár, 
pak  si  hoTí  v  politice, 
kouřem  sobě  kazí  plíce, 
aneb  hrají  billiár. 
Když  tak  hlavv  rodiny 
ztraví  as  dvě  hodiny, 
jdou  zase  trošinku 
každý  za  svým  povoláním, 
musíť přece,  můj  Božínku! 
trochu  chleba  vyděláním 
získat  sobě  zásluhy, 
rodiny  by  jejich  vinou 
nezabředly  ve  dluhy. 
Chvíle  tam  pomalu  hynou, 
až  večerní  stíny  kynou; 
tu  dennímu  klopocení 
nastává  již  ukončení. 
Pán  se  trochu  doma  staví, 
blaží  ho  rodinné  zdraví, 
8  dítkami  se  chvilku  baví, 
pak  manželce  drahé  praví: 

„Dnes  po  těžké  denní  práci 
potřebujn  restauraci. 
Zdráva  buď!''  a  jižjiž  dvéře 
zavírá  a  pryč  se  bóře. 
Kam?  se  ptáte.  K  restauraci! 

V  krčmách  naplněných  čmoudem, 
tam,  kde  pivo  teče  proudem, 
pánové  slavného  pokolení 

ledí  dýmem  zahalení, 
tam  umí  tak  dobře  žíti, 
že  jim  obzvláštní  radostí 
v  zapomínce  na  starosti 
oči  divným  leskem  svítí. 
Dým  tam  jest  tak  pronikavý, 
že  B  vypitým  pivem  v  spolku 
mužům  často  plete  hlavy, 
ba  i  poderývá  zdraví, 
a  konečně  prázdnívá  tobolku. 
Mimo  tyto  kratochvíle 
mají  ještě  jiné  cíle, 
jak  by  čas  si  ukrátili 
a  starostí  trochu  zbyli. 

V  karty  hra  jest  mocnou  páskou, 
která  muže  poutá  k  muži, 

k  níž  páni  co  slavik  k  růži 
Čistou,  věrnou  hoři  láskou. 
Her  těch  mnoho  druhů  jesti, 
mají  prý  lahody  takové, 
že  již  pookřejí  mužové, 
mobon-li  o  nich  ien  hovor  vésti. 
A  co  posud  neslýcháno, 
že  ku  některých  her  naučeni 
a  k  lehčímu  pochopení 
pravidel  bylo  vydáno. 
Tak  směšná  jsou  her  těch  jména, 
že  jest  těžko  rozhodnouti, 
které  z  nich  by  se  měla  přiřknouti 
nejvyšší  nesmyslův  cena. 
Bulka,  ta  prý  palmu  zasluhuje, 
neb  jak  se  nám  vypravuje, 
má  do  sebe  tolik  vnad, 
že  co  v  ráji  zrádný  had 


muže  ku  hře  mocně  svádí 

a  že  tito  velmi  rádi 

bulce  lezou  do  tenat. 

Z  bnlkových  těch  divných  lístků: 

spádů,  baštonů,  denárů,  kopů 

gřišli  ještě  jiným  hrám  na  stopu: 
rají  maxla,  sekanou  a  šístku. 
Pak  hry  přijdou  s  jinými  obrázky: 
mariáš,  piké  a  prc^ranc; 
v  téch  jsou  mírné  ještě  sázky, 
mnohem  více  však  se  dává  v  šanc, 
hraje-li  se  barvička  a  cvik. 
Mimo  ty  hry  stává  ještě  několik: 
whist,  tarok,  kde  volají  na  krále  — 
a  tak  dále  a  tak  dále. 
Když  tak  večer  ztráví  v  restauraci 
a  již  táhne  k  pozdní  hodině, 
tu  se  hlavy  rodin  domů  vrací, 
celou  noc  obětajíce  rodině. 
Ráno  když  manželka  o  snídaní 
zv}'ků  těch  se  dotýká, 
hned  pan  manžel  sebe  brání 
a  jí  moudře  vytýká: 

Že  mu, 
péčí  sklíčenému, 
nepřeje  ni  trochu  zotavení, 
nevinného  vyražení; 
on  jí  skvěle  dokazuje, 
zotavy  že  potřebiýe, 
sice  že  by  jinače 
starostí  si  život  zkrátil; 
sebe- sám  do  hrobu  sklátil. 
Manželka  lítostí  pláče, 
a  pan  manžel,  a{  i  křivdu  cítí, 
pokračuje  v  starém  žití. 
To  jsou  tedy,  sestry  milé! 
mužův  denní  kratochvíle. 
Nyní  ptám  se,  kolik  hodin 
doma  ztráví  hlavy  rodin? 
Líčila  jsem  sice  černě, 
avšak  větším  dílem  věrně; 
odpusťte,  přítomní  pánové! 
zda-11  rozmary  jsem  růžové 
pokazila  mým  popsáním; 
já  jen  naše  práva  chráním 
a  své  sestry  milé  bráním. 
Věřte,  že  vás,  ač  si  máte  vady, 
přece  máme  trochu  rády. 
Z  vašich  přívětivých  tváři 
přesvědčenost  krásná  záři: 
Co  ve  jménu  sester  skromných 
nyní  jsem  pověděla, 
že  se  to  netýká  docela 
mužů  laskatých  a  zde  přítomných. 
S  tím  se  nyní  s  vámi  loučím 
a  do  vaši«h  lásek  se  poroučím. 

Fr,  Hajnii. 


10. 

To  86  neslnši! 

Světem  vládnou  věci  přcpodivné 
brzo  pára,  brzo  voda, 
brzo  akcie  a  móda, 
brzo  fabriky  a  dráhy  živné; 
ale  všechno  si  to  nechám  líbit, 
ze  všeho  si  radost  mohu  slíbit. 
Jen  dva  jiní  tyranové 
na  zemi  se  rozti^ujon, 
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jako  p&yi  tváře  nafokcjon, 

a  přec  —  učinění  Skaredové  — 

pranic  dobrého  zde  nenkujou. 

Milý  BAh  ví,  kdo  tém  ukrutníkům 

cestu  na  svět  okázal 

a  pak  jako  panovníkům 

právo  na  krk  uvázal. 

Nám  by  za  mák  nescházelo, 

kdyby  jich  tu  nevězelo. 

Víte,  vzácná  společnosti, 

jak  se  nazývají?  —  Obyčej  a  zvyhl 

To  jsou  rodičové  mnohých  zlostí, 

pro  ty  pojde  mnohý  khk; 

sama  já  —  ač  nerada  se  zlobívám 

a  co  možno  rozmarem  se  zdobívám  — 

hněvivě  se  odvracuji, 

jakmile  mi  do  uší 

ti  dva  páni  zamudrují: 

„Zvolna,  zvolna  1  —  to  se  nealušil^ 

Někdy  začne  v  společnosti 

člověk  číst  a  deklamovat  — 

začne  výt  a  lamentovat 

že  mi  hrftza  láme  kosti; 

namáhá  se  —  hází  tělem, 

mluví  nosem,  bradou,  čelem; 

ncnmdlívá  —  dál  a  dále 

chromou  nohou  kluáě  k  cíli. 

Ale  po  celinkém  sále 

viděti  jen  dlouhou  chvíli: 

jeden  zívá, 

druhý  kývá, 

třetí  za  šátkem  se  směje  — 

z  deklamátora  se  vdak  jen  lejc! 

Náhle  houkne,  jak  by  kolem  bouřka  jela, 

že  již  myslím :  Teď  mě  obludí  1 

Tnt  bych  arci  nejraději  měla, 

kdybych  odejíti  směla: 

ale  —  to  se  neslíišll 

Někdy  sladký  panáček, 

vyfintěný  fiviháček, 

mluví  o  lásce  —  a  vzdychá, 

že  ho  něco  píchá; 

ruku  drží  k  nebi  pozdvižcnoU| 

zaklíná  se,  prosí  na  kolenou, 

žebrá,  hrozí,  bouří, 

že  se  mu  až  z  huby  kouří  — 

nu  vždyť  víte,  jak  to  dělávají 

a  nás,  dobré  duše,  mrzívajil  ^ 

Takového  třeštílka, 

zblázněného  motýlka 

bez  vší  mužnosti  a  kázně 

popadla  bych  s  chutí  za  uši, 

poslala  jej  do  studené  lázně : 

ale  —  to  se  nesluší  \ 

Jindy  zase  jinoch  ušlechtilý 

s  pokorou  inč  pozdraví; 

kolem  jde  —  a  pohled  čilý 

sotva  že  se  u  mne  zastaví; 

oči  sklopí  —  a  přec  kráčí  pyšně, 

jak  by  pánem  světa  byl ; 

právo  býváť  jeho  cíl, 

čelo,  tvář  mu  smělost  krásí, 

úsměv  kol  úst  lásku  hlásí; 

co  se  ale  koná  hříšně, 

duši  jeho  zasmuší. 

Za  tím  bych  se  ráda  poohlédla, 

abych  ideál  všech  mužů  zhledla: 

ale  —  to  se  iieshtšíl 

Někdy  Člověk  prázdné  hlavy, 

ale  plný  nadutého  pokřiku 


dá  se  se  mnou  do  rozpravy 

o  mateřském  jazyku. 

Chudák  neví,  co  je  české  A, 

a  přec  o  češtině  hrůzu  řeči  nadělá; 

krásnou  mluvu  naSi  haní, 

modle  cizinské  se  klaní. 

O  praotcích,  o  těch  mužích  statných, 

o  jich  činech,  k  blahu  vlasti  platných, 

o  národní  hrdosti 

nemá  zdáni  —  zakrnělý  trpaslík! 

a  přec  vede  zlostný  khk 

Íroti  samé  svatosti  1 
'akovému  pošetilcův  sboru 
zahhněla  bych  s  chutí  do  duší: 
„Vy  jste  skvrna  božích  tvorů  I** 
ale  —  vždycky  se  to  ne^ttSí. 
Jindy  otevře  zas  ústa  švarný, 
pravočeský  mládenec; 
z  každinkého  slova  zvučí  zdárný, 
bohumilý  vlastenec; 
mluví  o  snech,  jež  ho  baví, 
o  palácech,  ježto  staví, 
o  rozkvětu  mateřského  jazyku; 
a  to  mluví  z  přesvědčení, 
z  plamenného  zanícení, 
ne  snad  jenom  ze  zvyku; 
jako  stříbro  slova  ieho  plynou, 
neboť  se  mu  z  hluDin  duše  vinou, 
duši  českou  pak  nic  neruší! 
Tomu  bych,  ach!  do  náruči  klesla, 
z  pusté  země  do  rájů  se  nesla: 
ale  —  to  se  také  nesluší. 
A  tak  vždycky,  cokoliv  bych  ráda  — 
to  se  nesluší  \ 

Darmo  prosba,  darmo  hněv  i  váda  — 
ono  se  to  nesluší! 
Ghci-li  se  kdy  zasmát  s  chutí  — 
to  se  nesluší! 

Jsem-li  v  divadle  a  scéna  pohnutlivá 
do  pláče  mě  nutí  — 
to  se  nesluší! 

Ted  jsem  jenom  žádostivá  — 
ale  ne  —  to  bych  si  také  darmo  přála 
a  zde  třebas  do  půlnoci  stála! 
Skončena  je  totiž  moje  deklamace, 
na  tři  slova  jednoduché  variace; 
ted  bych  ráda  poprosila: 
„Jestli  se  vám  zalíbila, 
laskavě  mi  vědět  dejte, 
trochu  potlesku  mi  přejte  — 
a£  mě  třeba  ohlušil'' 
Ráda  bych  tak  poprosila: 
ale  ~  to  se  neslušíi 


J.  Knj\  Tyl 


11. 


Eomna  vsecli  lások. 

Dnes  tu,  vzácné  shromáždění,    . 

budu  držet  divné  čtení  — 

každé  druhé  slovo  bude:  Láskal 

Nemyslete,  že  to  nedovedu 

a  že  v  sítě  po  rybníce  jedu  — 

že  se  utopím; 

nenít  plavba  nebezpečná  — 

já  to  vím. 

Láska,  tato  stará  světů  páska, 

srdcí  lidských  petlice, 

kapes  lidských  metlice, 
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láska  je  tak  nekonečná, 
taková  ie,  tolikerá, 
že  se  o  ni  tisícerá 
deklamace  držet  dá  — 
delší  nežli  má: 
a  přec  ještě  dosti  zbyde, 
o  čem  lidé 
poklepat  si  mohou. 

Že  je  lásek  na  kopy  —  snad  víte; 

protož  také  přisvědčíte, 

že  je  láska  strakatá, 

chudinká  i  bohatá, 

studená  i  palčivá, 

opilá  i  střízlivá. 

Bez  lásky  by  pošly  světy, 

zhynuly  by  rajské  květy, 

nebylo  b^  milánů, 

zamotaných  románů, 

krásně  psaných  hilleťdouXy 

nebylo  by  rendee-vou^^ 

bez  lásky  by  země  z  kmhů  padla, 

všecka  rozkoš  ponvadla. 

Snadno  bych  to  dokázala; 

dnes  mi  však  jen  o  to  běží, 

abych  Šťastně  okázala, 

kde  as  kpruna  všech  lásek  leží. 

Láska  —  ona  známá,  obyčejná, 

od  početí  světa  stejná, 

brzo  sladká,  brzo  perná, 

vždycky  stálá,  nikdy  věrná, 

rozumu  i  peněz  děrná, 

u  každého  srdce  berná, 

ona  studně  nočních  pláčů, 

ona  pilná  péstitelka 

souboiů  a  karabáčů, 

ona  plodná  roditelka 

ran,  jež  na  světě  nic  nezhojí: 

ta  mi  za  to  nestojí, 

abvch  otevřela  ústi^. 

Kdyby  potisk,  hezky  zhusta, 

papír,  jako  celá  země, 

nestačil  by,  co  již  lidské  pl^mě 

o  té  lásce  napsalo, 

nabláznilo,  nalhalo: 

a  přec  nikdo  nevyskoumá, 

co  ta  láska  vlastně  jest! 

Nech  se  tedy  jiný  cloumá, 

do  poslední  žilky 

rozebere  její  chvilky, 

zlé  i  dobré  —  já  mu  přeji  Čest; 

mně  se  po  ní  uestcjská. 

Někdjr  arci  touto  láskou 

švarný  jinoch  s  milou  kráskou 

nad  oblaky  vyletí, 

blaženě  si  zavejská, 

ztráví  krásné  podletí; 

k  tomu  ale  musí  hezky  z  rána 

vyjít  párek  na  číhání, 

sice  bude  marné  zdání. 

Láska  taková  je  bílá  vrána ; 

avšak  není  ještě  koruna  všech  lásek  1 

Jiná  láska  je  ta  rozmazlená, 

láska  matiček  a  tatínků, 

při  slepotě  narozená, 

plná  převrácených  počiukfi. 

Hošík  roste  jako  proutí, 

hlavičkou  mu  rozpustilost  kroutí; 

tluče  okna,  trhá  šat, 

když  má  ale  studovat, 

uplakaný  hlavu  věší. 


Chér  mama  le  ale  těší, 

že  ta  prudkost  přestane, 

že  kluk  rozum  dostane, 

až  jen  mladost  vybouří, 

až  se  oheň  vykouří; 

zatím  prodá  domy, 

prodá  luka,  stromy. 

prodá  dvůr  i  stodolu, 

jenom  aby  synáček, 

rozmazlený  panáček. 

trefil  denně  —  za  štolu. 

Jinde  opět  slečna  řádí. 

čeleď  zlobí,  křiky  svádí; 

nebo  zlostná  ještěřice, 

vSechněch  domluv  odpornice, 

do  kouta  se  na  zem  sází, 

knihu  škube  —  jehlou  hází. 

Ale  papá  nafouknutý, 

strachem  bledý,  hněvem  žlutý, 

andělíčka  svého  hladí, 

pak  se  s  gnvernantkou  vadí: 

„Cu  vos  diese  Kunerei? 

mane  Tuchter  is  e  Fraile; 

lossen  se  ihr  bissl  Waile  — 

braucht  se  kane  Lernereil^ 

To  je  láska!  —  Či  že  není? 

O  mé  drahé  shromáždění  — 

mnoho  by  se  o  ní  říci  dalo 

srdce  by  však  zaplakalo  — 

raděj  toho  necháme. 

Někdy  arci  láska  rodičů, 

opatrných  mládí  vodičů, 

jako  anděl  Páně  dítky  chrání ; 

pak  ji  také  ctíváme, 

celý  svět  se  před  ní  sklání. 

Avšak  je  to  kvítek  málo  viděný, 

je  to  jetel  s  čtyřmi  lupeny; 

nikdy  ale  není  koruna  všech  lásek. 

Také  máme  lásku  manželskou^ 

O  té  slýchám  divné  věci; 

muž  ji  porovnává  s  klecí, 

hrozně  ouzkou,  nehezkou, 

nebo  s  poutem,  které  tlačí; 

proto  se  i  z  něho,  co  jen  sila  stačí, 

na  svobodu  dere, 

div  se  8  profousem  svým  nepopere. 

Jinde  zase  paní  drahá  — 

drahá,  neboť  hezky  hluboko 

do  mužovy  kapsy  sahá  — 

miluje,  ach!  vysoko! 

Stará  se  a  hospodaří, 

málo  vaří, 

neštrikuje, 

nešije  a  nepigluje, 

nepere  si  ani  šat, 

jenom  aby  mohla  něco  zachovat. 

Za  to  ale  každý  měsíc 

polovičku  mužíčkovy  gáže 

do  pytlíčka  sváže 

a  pak  nese  —  za  kafíčko  s  vínem, 

kteréž  pila  —  pod  komínem. 

Někdy  arci  při  mauželském  běhu 

muž  a  žena 

životem  jdou  jako  rájem, 

jako  věčným,  krásným  májem; 

avšak  láska  taková 

vzácná  jest  jak  růže  v  prostřed  sněhu, 

jako  v  paruě  hora  ledová; 

nikdy  ale  není  koruna  všech  lásek. 

Jenom  jedna  láska  na  světě 
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jako  s  jiskry  bo£í  pochází; 

▼  j&dra,  paicn,  re  krěté  — 

▼ždy  ji  stejná  cena  provází; 

vždycky  zdravá,  vžd^ckv  silná, 

vždycky  bedlivá  a  pilná 

velikého  cíle  dochází. 

Tato  jediná  je  láska  k  vIímHI 

Onat  plná  rozkoSe  a  slasti, 

nebojí  se  nevděku; 

neboť  vlasť,  co  matka  pravá, 

na  srdci  i  na  hlavě  zdravá, 

milovala  také  od  věku, 

kdo  se  upřímně  k  ní  hlásí,  kdo  jí 

Eěstuje  a  krásí, 
láska  k  vlasti  utvořuje 
z  tvorů  zemských  anděly; 
plamen  její  rozněcuje 
váechněch  cností  přátely. 
Jí  se  držme !  —  nech  i  jiná  thyne, 
ona  svatá  nikdy  nepomine: 
Láska  vlastenská  je  koruna  všech  Idsekj 
ozdoba  vSech  muž&,  okrasa  všech  krásek. 

Jos,  Kaj,  Tyl, 


12. 

Jak  živa  nechol  deklamovati 

Veřejně  chtíti  vystupovat, 

to,  věřte,  nebezpečno  jest; 

a  proto  nechci  deklamovat, 

to  pravím  Vám  zde  na  svou  čest! 

Vždyť  horního  nic  také  není ! 

Tu  musíš  čekat  nevrle, 

až  čas  je  k  tvému  vystoupení; 

pak  vjsekneS  své  pnkrle  — 

a  to  je  první,  velká  muka ; 

neb  pukrle  je  těžká  věc, 

a  bud  jak  z  pařížských  salonQ, 

neujde  pohanění  přec. 

Pakli  Se  při  tom  směle  vzhledneš, 

již  křičí:  „O  ta  koketkal" 

a  jest-li  oči  nepozvedneš, 

jsi  zase  „Moupá  hu9ička.*^ 

Obého  chtíc  se  vystříhati, 

nového  dojdeš  týrání: 

neb  pěkně  musíš  poslouchati: 

„O  Božel  ta  zas  přehání!** 

Když  první  křiž  jsi  přetrpěla 

a  směle  hledíš  v  celý  sál, 

tu  zase  hoříš  studem  celá, 

jak  na  tě  s  blízka  zH  i  z  dál. 

Tu  brejle  jsou  a  tam  lorgnetty, 

na  odiv  {est  ti  všechněm  stát.  — 

Ne,  raděj  mečem,  bajonety 

bych  chtěla  v  bitvě  bojovati 

Pánové  —  tak  nás  zprávy  došly  — 

víc  na  obličej  jenom  zří. 

Na  tom  bychom  suad  přeco  prošly, 

vždyt  nemáme  tvář  opici. 

Spíš  strach  mne  jímá  před  dámami : 

jich  soud  je  přísný  velice, 

uch  toiletta  spolu  s.  námi 

podléhá  jejich  kritice. 

A  poněvadž  jsme  ženy  taky, 

zvolily  jsme  ji  s  pilností, 

než  znalkyň  vyblednou  přec  zraky 

i  malou  chybu  s  lehkostí. 

„Ta  toho  na  se  navěšela  I"  — 

„Oh  jaký  to  má  sprostý  šatí**  — 


„Tou  barvou  hanobi  se  celál^  — 
a  jiných  chyb  ie  celv  řad. 
Ten  jeiich  pohled  kárající, 
ten  bolí,  píchá  velice; 
*  neb  jako  meče  hrot  smrtící 
ukrutně  bodá  do  srdce.  — 
Když  jsi  i  toto  vše  přestála, 
pak  v  knihu  zříš  —  aČ  na  oko, 
neb  první  řádek  vštěpovala 
jsi  do  paměti  hhiboko. 
A  nyní  počneš  dekla^novat,  — 
Zas  nová  nesnáz  v  zápětí  1 
Neb  že  se  musí  recensovaty ' 
jest  kletba  toho  století. 
Již  na  tě  ostří  péra  svoje  — 
ne,  to  bych  raděj  utekla. 
Vždyť  běda  Tobě,  sestro  moje  I 
když  jsi  se  někde  podřekla, 
A  volba-li  tvá  šťastna  byla, 
byla- lis  šťastna  na  přednes^ 
té  chvály  sobě's  vydobyla: 
„Nu  tak,  tak  že  to  ušlo  dnes  \^ 
Však  spletla-lis  se  v  řeči  proudu, 
což  lehounce  se  dokáže, 
již  zní  Ti  ortel  smrti  soudn: 
„Ne  —  to  zas  byla  blamáiel*^ 
A  proto  když  jsi  dokončila 
úlohu  svou  tak  traplivou, 
a  abysi  se  odstranila, 
již  poklonu  i  děláš  svou: 
zas  strachy  musíš  celá  mříti, 
2)0chvala'U  Tě  odmění,    . 
či  bez  ní  bude  Tobě  jíti? 
Ó  strastiplné  pomnění! 
Ne,  nel  —  musím  se  poděkovat, 
jest  s  tím  jen  samá,  věčná  zlost; 
jak  živa  nechci  deklamovat^ 
ne,  nikdy  ne,  a  punktum,  dost!  — 

Přel.  Karel  Aďwiec. 


13. 

Ženská  politika. 

Sestry  milé  —  na  slovíčko! 

A  Vy,  páni,  možno  dosti, 

že  Vám  mráz  projede  kosti; 

neboť,  než  se  noc  k  nám  skloní. 

Vaší  slávě  se  dnes  odezvoní.  — 

Sestry  milé,  víte  samy  jasně, 

ccliukym  Že  světem  hřímá  hlasně 

kouzedlné  slovo  —  svoboda. 

Jest  to  náhoda?  .  .  . 

O  nel  sestry,  v  tomto  času  hnutí 

vidím  nebes  mocné  pokynutí; 

nebe  dává  ženám  v  ruku, 

aby  ukončily  svoji  muku, 

nebe  je  to  mocné  povelení, 

bychom  strhaly  to  mužské  podmanění! 

Muži  křičí  —  vždyť  to  všechno  známe  1 

že  prý  ki-ivdy  snáší  dávný  čas; 

milé  sestry,  prosím  Vás, 

což  pak  my  as  tomu  říci  máme? 

Vy  si,  panáčkové, 

na  staleté  křivdy  stěžujete, 

na  to  ale  nepomnete, 

že  my,  chudáčkové, 

od  pravěku,  ano  od  věčnosti 

snášeti  musíme  Vaše  zlosti. 

První  žena  Eva  již 
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nesla  okoyft  těch  tíž, 

ba  i  TÍce: 

Eva  byla  prvni  mučednice. 

Z  yeřejného  života 

muž  nás  výtisk'  —  despota! 

Muž  prý  na  rozum  má  výsadu  — 

žena  musí  zůstat  pozadu: 

ženy  obor  prý  je  kucbyne, 

tam  prý  ona  vládkyně, 

tam  prý  její  působení !  — 

O  to  mužské  pokolení  1  — 

Tedy  v  kucbyni 

žena  má  být  vládkyní? 

Vaše  každé  kvítí,  které  rozkvetlo, 

a  nám  zůstat  má  jen  vařečka  a  pometlo  ? 

Avšak,  jak  jsem  řekla,  sestry  milé, 

vypršela  mužům  jejich  chvíle. 

Ano,  páni,  dost  už  našich  žalů, 

vezte,  rceme  Vám  to  bez  obalu,  . 

jadrně  a  krátce: 

Jak  Ví/  i  my  politiku  máme, 

strana,  k  niž  se  přiznáváme, 

nejčistší  je  federace. 

„Samospráva!^  tak  zní  heslo  naše. 

Nač  má  vždycky  skoupé  oko  Vaše 

každé  vydání  nám  kontrolovat? 

My  nejlépe  sebe  známe, 

jaké  přání  a  potřeby  máme, 

nač  se  Vás  teprva  doprošovatl 

Co  to  stojí  na  příklad, 

než  nám  zjednéui  nový  šatí 

Co  tu  počítání,  otálení, 

„ano"  —  Jenom"  —  „kdyby"   —    „ale"   -    „není"l 

Však  při  samosprávě 
všecko  půjde  hravé, 
Z  kasy  vezmem  ňákou  zlatku, 
objednáme  pěknoa  látku, 
a  než  třetí  mine  den, 
šat  už  bude  shotoven.  — 
Ano,  sestry!  Samospráva 
svatá  zaručí  nám  naše  práva. 
Vždyť  pak  nejsme  děti,  — 
aby,  kam  jen  naše  noha  kro  čí, 
mužů  zrak  jak  Argusovy  oči 
stále  musel  nás  jen  provázeti. 
Folicajtství,  kterým  mužové 
věrné  svoje  žeoy  obklopili, 
jen  aby  se  všechno  dověděli : 
„co  si  spolu  řekly? 
zdaž  a  kde  a  kdy  si  kleply? 
ano,  jestli  a  nač  mysli  právě  ?" 
to  při  naší  samosprávě 
samo  sebou  přestane.  — 
Dříve  mužové 
žili  jako  bašové. 
Moc  držíce  v  své  pravici, 
byli  soudcové  i  šalobnici; 
z  jejich  výroku  za  jejich  panování 
žádného  nebylo  odvolání. 
„Co  ti  po  tom?  —  Já  tak  chci!" 
byla  vždycky  jejich  orací. 
Oho,  —  příuní  mudrcové! 
ted  nastanou  doby  nové.  — 
Ted  ta  hvězda  Vaší  slávy  zbledne; 
ministry  chcem  miti  zodpovědné. 
Když  pozdě  přijdete  z  hospody, 
nebudou  víc  platit  náhody, 
jakých  jste  nám  na  kopy  namluvili, 
oyste  nás  jenom  ošidili. 
'kud  ted  Vám  sněmem  žen 


východ  neni  povolen, 

ani  přes  práh  IroČit  nesmitcl 

sic  se  dovíte! 

Dovedem  my  také  poroučeti!  — 

Tak  za  naší  samosprávy 

vzejde  slunce  netušené  slávy, 

vzejde  světu  život  zlatý, 

život  rajský,  svatý. 

Arci,  arci,  sestry  moje, 

tuhé  nastanou  nám  boje! 

Neboť  muži,  vždyt  to  vime  jisté, 

k  ženám  zaryti  jsou  centralisté. 

Boj  iďe  nás  neodstraší 

od  vznešené  pravdy  naší; 

proto,  sestry,  svorné  stůjme, 

mužovládě  odporujme! 

K  boji,  sestry,  spolčeme  se! 

Kaše  heslo:  „Nedejme  se!' 


fa 


Karel  Adamec. 


U. 


Nový  parlament 

Již  jest,  sestry,  svrchovaný  čas, 

by  se  ozval  také  ženský  hlas, 

by  přestaly  nářky  naše  prázné, 

by  zahřmělo  mužům  slovo  rázné.  — 

Nechci  opakovat  staré  žely, 

jakých  jsme  už  v  světě  vytrpěly; 

jsou  to  smutné  pro  nás  litauie, 

o  nichž  ale  mlčí  historie. 

A  proč?  ^  Inu,  ti,  co  nás  utiskovali, 

sami  historii  psali.  — 

Avšak  raděj',  sestry,  rozvážíme, 

kde  as  toho  leží  příčina, 

že  jen  žena  v  světě  jediná 

nemá  utěšené  chvíle 

a  že  od  pravěku  již 

snášet  má  osudu  trpkou  tíž« 

Vezmem-li  to  přísné  do  úvRby  — 

as  tak,  jak  když  naši  kritikové 

práci  nové 

umrlčí  list  vydávají: 

odtud  naše  boly  původ  mají, 

že  jen  muži  v  radě  zasedají. 

Věřím  ráda,  milostiví  páni, 

že  to  pohodlné  zasedání, 

kde  jste  plni  komplimentů 

v  privilegovaném  parlamentu; 

kde  Vám  žádná  rebulantská  nace 

nižádné  nedělá  turbulace, 

kde  Vás  žádný  nemůž^  interpclovat 

a  z  Vašeho  milostného  snění, 

„pro  ženu  že  žádných  práv  už  není,** 

nemůže  vyburcovat. 

Avšak  i  my  bychom  rády 

mezi  Vámi  v  radě  zasedaly, 

Of  proto  chcem,  by  velebné  řády, 

tak  jak  jsou,  už  jednou  za  své  vzaly!  — 

Že  to  nejde?  —  I  jen  trochu  kuráže, 

kuráž  mnoho  dokáže; 

a  teprv  se  dojíte, 

co  ted  ještě  ani  nevíte, 

jakou,  učenci  velicí, 

s  námi  uděláte  akvizici! 

Teprv  se  má  svět  dozví  ti, 

až  tam  žena  počne  hřímat 

a  svou  řečí  všecko  jímat, 

co  to  vlastně  jest  řeč  míti !  — 
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Až  se  ale,  sestry  drahé, 

v  chvíli  dávno  čekané  a  blahé 

do  sněmovny  dostaneme, 

hned  si,  bychom  v  minoritě 

nepodlehly  snad  náhodné  majoritě, 

na  levici  usedneme. 

Neboť  není  vše,  co  dobré  jest  a  pravé^ 

v  světě  také  mocné,  zdravé; 

ba  naopak  —  s  levicí 

chodí  velkých  pánů  milost  zái-icí  .  .  . 

ToC  se  samo  sebou  rozumí, 

že  některá  kmotrička  neb  tetka 

bude  naše  slavná  praesidentka. 

Jak  ji  vidím,  sestru  známou,  drahou, 

8  tváři  usměvavou,  blahou, 

v  levé  jednacího  rádu  svazeček, 

v  pravé  nový,  silný  zvoneček, 

jak  si  v  statných  sestrách  libuje, 

mužům  horkou  lázeň  slibuje  I 

Až  dosud  na  denním  pořádku 
bylo  ženské  utrpení; 
teď  se  karta  změní  — 
jaká  pftjčka,  takou  dáme  oplátku. 
Budou  se  ti  mužští  kaboniti, 
až  tu  z  levé  strany  počne  zníti 
z  ženských  úst  pojednou  zásada: 
„Žádná  nesmí  víc  být  výsada l'^ 
„Stejné  právo  všem!  .  .  ." 
My  se  hezky  usmějem, 
a  že  stejný  náhled  máme, 
mužům  ihned  vědět  dáme: 
hlučné  „bravo!"  sestře  provoláme 

Na  to,  jak  bych  ho  už  viděla, 

rozzloben  jak  mužský  řečník  vstane  — 

již  mu  strašný  plamen  z  okl  plane, 

rukou  stírá  proudy  se  čela; 

a  by  velkou  zasadil  nám  ránu, 

z  fílosofícKého  svého  krámu 

začne  na  dějepis  odkazovat, 

že  má  žena  jenom  přizvukovat^ 

a  ne  sama  tvořit  muxiku. 

Preubohý  řečníku! 

nadarmo  logika  kulhavá 

ostré  šípy  kolem  sebe  vrhá! 

\iz,  jak  praesidentka  předrahá 

po  zvonečku  již  již  sahá! 

Co  máš  z  toho? 

,Cililink!«  —  a  hřmotné  „oho!" 

Tak  to  zvykem  bývá  levé  strany; 

avšak  my^  my  nedojdeme  hany! 

Naopak  Uviccy  námi  zastoupena, 

jakby  znova  narozena 

nové  zase  v^^dobude  slávy. 

Neboť  „nova  doba  —  nové  idey  ■— ** 

proto  mocně  vždy  a  mocněji 

svobody  chcem  hlásat  vvznam  pravý! 

Padnout  musí  mužů  nadvláda, 

„žádná  v  světě  výsada !" 

Svoboda,  a  nejen  v  tiskuy 

i  v  slově  buď  bez  nátisku! 

Volno  budiž  každé  spolčování, 

byť  i  jen  k  ženskému  poklepáiií; 

co  my  mez!  sebou  uvaříme, 

také  mezi  sebou  sníme. 

K  odstranění  staré  hniloty 

žádat  budem  poroty  \ 

Má-li  rozsudek  být  k  čemu, 

žena  nech  ať  soudí  ženu, 

a  ne  muž,  jenž,  než  ví  docela, 

zdaž  je  žena  vinna  proviněni, 


zosnoval  již  její  odsouzeni: 

aby  v  chládku  seděla!  .... 

Svět  se  bude  diviti.  — 

Neboť  „z  levice^,  tak  řekne  k  sobě, 

„v  naší  osvícené  době 

jak  můž'  taková  svoboda  zavzníti?^ 

„Nuž,  čas  mění  vše  i  časy!" 

Proč  ne  též  levice  hlasy? 

Závrať  pojme  naše  pány  France, 

až  přijde  debata  na  finance. 

Neboť  naši  milostiví  páni 

u  svém  despotickém  panování 

kasu  ve  svých  rukou  měli; 

a  jakmile  ženy  něco  chtěly: 

prázdná  byla  vždycky  kasa. 

„Rád  bych,  rád  bych  ze  srdce  ■— 

je  mi  líto  velice  — " 

tak  zpívala  vždycky  mužská  chasa 

Však  když  do  hospody  chtěli 

aneb  k  svoji  hůlčičce, 

vždycky  v  svojí  kasičce 

deposici  měli. 

Takové  však  manévry, 

jak  to  mužští  ▼  brzku  zkusi, 

ať  jim  to  jde  na  nervy, 

přestat  musi. 

Každý  nechť  přihlíží  k  svému, 

kasa  patří  k  sněmu  rodinnému; 

aby  kasu  muž  nezdolal  do  holá, 

zeny  bude  bdíti  kontrola. 

Žena,  majíc  na  starosti 

vše  potřeby  domácnosti, 

nechť  má  také  —  ne-li  více  — 

aspoň  ode  kasy  klíče! 

Arciť,  pan  sládek  a  hostinský 

budou  hlásat:  „Ach,  toť  nelidsky! 

ba,  to  barbarismus  neslýchaný!^  — 

Avšak,  což  nám  do  té  hany, 

jen  kdvž  ode  hlavy  až  do  paty 

dle  své  chuti  koupíme  si  Satyl 

Tak  v  tom  našem  novém  parlamentu 

bude  sice  méně  komplimentů, 

za  to  ale  Činů  více. 

Rozdrcena  bude  mužů  despocie, 

tato  ženám  strašná  zmije; 

naše  nejvroucnější  naděje 

v  skutečnosti  nám  se  usměje. 

A  pak  ^  a  pak . . .  nuž !  pak  uhlídáme ! 

Jenom  napřed,  hezky  prudce, 

ať  nás  blaží  konstituce, 

pak  snad  zase  mužům  pardon  dáme. 


Karel  Adamec. 


15. 


Hoj    Slovanél 

(Sólový  výstup.) 

TeUfty  mladá  panička. 

(Pokoj  8  prostředním  a  pobočním  vchodem.  Na 
pravé  straně  piano.) 

Tekla    (sedí    u    piana). 

Ach,  věru,  jsou  ti  muži  přec  jen  kantoři! 
Co  jenom  Vojtěch  se  mne  stále  namoři 
s  tou  jeho  vysokou  a*  novou  češtinou! 
Což  jsem  já  nějakou  Boženou  Němcovou, 
anebo  ňákým  novinářským  bouch  aronem, 
bych  hlavu  sobě  mátla  každým  ypsilonem  ? 
Dnes  po  snídaní  odběh  zas  jak  sbésilý.  — 
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(Vstane.) 
Však  tím  mne  lišák  ani  trochu  nezmýlí. 
O  Tím£  já  dobře,  co  tím  docíliti  chce, 
že  mu  to  vlastenectví  nejde  od  srdce. 
Zde  patrno,  že  chce  jen  pánem  v  domě  být, 
by  moh'  pak  jako  pravý  tyran  vladařit. 
Ba  pravdu  říkala  vždy  teta  Dorota, 
že  z  počátku  muž  bývá  samá  dobrota, 
však  za  nedlouho,  sotva  že  se  pofozhled, 
že  jiný  řád  počíná  v  domě  zavádět. 
A  Vojtěch  —  to  je  teprv  kvítek  kvítků  všech,  • 
a  k  tomu  všemu  ještě  tvrdohlavý  Čech; 
aby  mírným  zdál  se  ve  své  zuřivosti, 
začíná  se  mnou  s  vlastí,  národností. 
Kdo  „tetičku'^  čte,  ten  prý  je  už  poslední ; 
na  místě  té  mám  tedy  čísti  ^Národní'' ; 
kdy  německé  mne  písně  slyší  prozpěvovat, 
tu  má  prý  chuť,  se  k  Hottentotům  přestěhovat, 
docela  jinak  —  avšak  počkáte  si,  zlatý  pane  — 
by  prý  se  z  úst  mých  vyjímalo  „Hej  Slované !" 
řfa  místě  Claureua  mám  prý  číst  raděj'  Tyla, 
a  naposled,  kdy  ve  všem  bych  mu  byla  povolila 
a  on  si  nadvlády  své  byl  liž  zcela  jist, 
bude  mi  chtít  snad  jenom  samé  vdolky  jíst, 
poněvadž  ty  jsou  také  ryze  národní. 
Nu,  jen  at  začne,  uvidí,  jak  pochodil 
Jsem  Češkou,  a  tou  s  radostí  chci  vždycky  být, 
jen  nikdy  žádnou  ultra,  Bůh  rač  zachránit. 
A  proto,  ať  se  co  chce  třeba  stane, 
ode  mne  nikdy  neuslyší  „Hej  Slované!"; 
a  aby  viděl,  že  mám  také  hlavu  svou, 
zahraju  mu  ted  naschvál  ňákon  německou. 

(Sedne  k  pianu  a  hraje  jakoukoli  německou  pisců ) 

Ha,  slyším  kroky.  Už  je  dopálen. 

Teď  spustí.  —  Pojďte,  pane,  pojďte  jen ! 

Ho.  už  je  tady,  přemáhá  se  všaJc; 

teď  počne  zcela  mírně  asi  tak : 

(Mužským  hlasem,  mírně.) 
Prosím  tě,  Teklo,  přestaň  mi  už  hrát, 
vždyť  nemohu  nic  vedle  pracovat; 
mám,  drahoušku,  ti  práce  ku  zbláznění, 
jakýchsi  manželů  dvou  svorných  rozvedení.   — 

(Svým  hlasem,  uštěpačně ) 
Nuž,  rozváděj  si  ty  své  svorné  půle, 
jen  nech  mne,  prosím,  hrát  dle  vlastní  vůle. 

(Mužským  hlasem,  jako  dřív.) 
To  nejde,  Teklo,  dej  si  jenom  říci, 
věř,  že  při  manželské  té  motanici  — 

(Svým  hlasem,  trouchu  popuzena.) 
Jen  řekněte  to  bez  obalu,  pane, 
že  chcete,  abych  hrála  „Hej  Slované  1" 
Hm,  jaký's,  Vojtěše,  ty  směšný  host! 
jen  kdybys  odložil  tu  přepjatost! 
Zpěv  jako  zpěv,  ať  německý  Či  český, 
jen  když  je  vždycky  lahodný  a  hezký. 

(Mužským  hlasem.^ 
Tys  bláhová.  —  Nuž  tedy  říc»  si  dej  — 

(Svým  hlasem  rozhorleně.) 
Bláhová  ?  Dobře ;  jenom  nadávej  I 
Však  nemysli,  že  oslepla  jsem  zcela, 
že  nic  jsem  o  tvých  šmejdech  nevěděla. 
O  znám  já  všecky  tvoje  uskoky; 
Yšak  splatím  ti  je  —  a  to  s  úroky. 

(Mužským  hlasem,  posud  mírně ) 
Co  ti  to.  Teklo,  jenom  napadlo? 

(Svým  hlasem,  jako  dřív ) 
Mlč!  z  tebe  mluví  jenom  divadlo; 
v  té  Škole  ty  jsi  dobře  vychován, 
a  byl  bys  velmi  dobrý  intrikán. 
O  vím,  že  když  jsi  bouřky  sobe  jist, 


na  rychlo  jmeš  se  obraceti  list 

a  si  jak  Tartuffe  na  svatouška  hrát. 

O  jsi  ty  —  roztomilý  potentát  I 

(Mužským  hlasem,  poněkud  rozhorleně.) 
Teď  toho  mám  už.  Teklo  dost! 

(Svým  hlasem,  jako  dřív.) 
Ha,  tu  ie  vidět  vaši  zuřivost. 
Teď  ale  teprv  ne,  a  ne  a  ne! 
teď  teprv  Husitka  se  ze  mne  nestane.  -- 

(Obyčejným  tonem.) 
To  ještě  víc  ho  nyní  dopálí, 
a  on  hned  spustí  celý  zoufalý : 

(Běhajíc  po  pokoji,  mužským  hlasem-) 
Výborně,  paní,  výborné  to  znáte, 
tak  tichá  druhdy,  —  avšak  uhlídáte. 
O  kam  jsem  tenkrát  jenom  rozum  dal, 
že  vás  jsem  sobě  na  krk  uvázal! 
Zda  nemoh'  jsem  si  zdárnou  Češku  vzít, 
s  níž  moh'  jsem  v  pokoji  a  míru  žít ! 
Ah,  ano  ji,  jenž  tak  mne  milovala  — 

(Svým  hlasem  hbitě.) 
Ha,  Bertu!  -— 

(Mužským  hlasem,  jako  dřív.) 
Ano,  Bertu,  jež  mne  zbožňovala. 
Však  napravím,  co  jsem  byl  pokazil, 
že  místo  Berty  vás  jsem  vyvolil. 

(Svým  hlasem,  polekána.) 
Můj  Bože !  jak  ?  Vy  byste  vskutku  chtěl  ? 

(Mužským  hlasem  chladně.) 
Ano,  paničko,  co  jsem  pověděl. 

(Svým  hlasem,  jako  dřív.) 
Považte  však,  že  již  to  možno  není. 

(Mužským  hlasem.) 
Hm,  nic  snadnějšího  nad  rozvedeni. 

(Svým  hlasem  plačky.) 
A  vy  —  vy  Bertu  pak  si  chcete  vzít?  — 

(Najednou  zlostně.) 
Ne  —  ne,  to  nikdy,  —  nikdy  nesmí  být, 
vy  nesmíte  —  to  zákon  nesvolí. 

(Mužským  hlasem.) 
Však  zákon  v  takovém  případu  povolí. 
Já  ve  své  snaze  nikdy  neustanu 
a  pro  Bertu  se  třeba  Turkem  stanu. 
Jsem  svoboden  a  vůle  má  se  stane. 
To  buď  má  pomsta  za  to  „Hej  Slované!^ 

(Svým  hlasem,  zoufale.) 
Vojtěše!  Neslyší;  už  je  ten  tam; 
a  já  —  můj  Bože,  já  už  omdlívám  — 

(Sklesne  do  lenoSky,  náhle  však  vyskočí.) 
Však  ne  a  ne :  teď  navzdor  neomdlím, 
a  jako  on  si  hlavu  postavím. 
Pro  takou  maličkost  hned  oheň  na  střeše! 
Však  výhra  není  vaše,  pane  Vojtěše. 
Mohla  bych  ovšem  soudně  vystoupiti, 
však  bude  lip,  vám  stejnou  mincí  oplatiti. 
Vy  myslíte  si,  pane,  na  Bertu; 
já  budu  myslet  na  majora  Pobertu, 
jenž  bez  toho  už  dávno  se  mi  klaiií. 
A  tak  jsme  bez  z^ona  vyrovnáni. 
Já  s  migorem  se  budu  bavit,  pane, 
vy  s  Bertou  zpívejte  si  „Hej  Slované!" 

(Chce  odkvapit,  náhle  se  však  zastaví.) 
Však  —  kdyby  —  nejednám  snad  přenáhlené? 
Což  Vojtěch  vskutku  nevěren  své  ženě? 
On,  jenž  mne  nad  světici  zbožňoval, 
on  rázem  lásku  tu  by  přetrhal?  — 
Ne,  ne,  toť  nemožno;  on  Žertuje. 
Ach,  kdož  mi  poví,  zda  mne  ještě  miluje? 
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(Sednuvši  k  pianu,    podepře  blavu   o  dlaň;  krátká 
přestávka;  na  to  hbitě  vyskočí.) 

Ila  kroky!  Toť  on!  Jistě  náhlé  JI, 

jak  nerozumný  kousek  vyvedl. 

Snad  mne  chce  odprosit.  —  Ach,  jak  se  třesu. 

Tomu-li  tak,  tu  radost  sotva  snesu  — 
(Náhlou  myšlénkou  jata.) 

Však  ne,  ne,  ne,  já  se  mu  nepoddám; 

ten  tygr  odprosit  mne  musí  sám. 

Ha  pomsta,  pomsta  mu!  Jak  on  mne  k  zlosti 

tak  já  ho  popudím  ted  k  žárlivosti. 

On  musí  myslet,  že  mám  vskutku  lásku. 
(Jako  by  mluvila  k  jiné  osobě ) 

Njž,  pane  majore,  jděm  na  procházku.  — 

Ha  běda,  Vojtěch  se  už  vrací  domft. 

Nu,  pomoz  pán  Bůh,  to  zas  bude  hromů! 

Ila,  už  je  zde  —  zachraňte  žití  svoje  — 

(Jako  by  strkala  někoho  do  Vedlejší  komnaty.) 

Můj  Bože,  rychle  tamto  do  pokoje! 

(Obyčejným  tonem.) 

Ted  vešel,  —  zahlíd  ho  —  i 

(Běží  ke  dveřím  a  odtud  opět  mužským  krokem  do 

popředí,  nápodobujíc  hlas  svého  muže.) 
11%,  hrom  a  peklo! 

(Ukloníc  se  uštěpačně  svým  hlasem.) 
Aj  marné  vaše  proti  nám  jsou  vzteky. 
(Mužským  hlasem,  zuřivě.) 
Teklo, 
kdo  je  ten  muž,  jenž  tamto  v  pokoji? 

(Svým  hlasem.) 
Muž,  jenž  se  vašich  hromů  pranic  nebojí. 
(Mužským  hlasem,  jako  dřív.) 
A  jakým  právem  vkrad  se  v  tento  dům? 

(Svým  hlasem.) 
KcBtojim  zde,  bych  skládala  kolloquium. 
Ostatně  jsme  si  kvit,  můj  pane  manželi. 

(Mužským  hlasem.) 
Vy  potajmu  jste  přála  svému  ctiteli, 
Že  tomu  tak,  dost  nasvědčuje  fakt. 

(Svým  hlasem.) 
Mějte  alespoň  na  zřeteli  slušný  takt. 

(Mužským  hlasem.) 
Tam,  paničko,  imt  pramálo  se  cení, 
kde  tónu,  ani  harmonie  není. 

(Svým  hlasem.) 
Ba  máte  pravdu^  vy  jste  kočičinu  chtěl, 
vy  bandurskou  jste  v  domě  zaváděl, 
harémy,  mnohoženství  bylo  vaším  přáním; 
nuž  zde  je  máte  se  vším  požehnáiidm. 
Illeďte  si.  Turhi,  jenom  Berty  svojí, 
mne  Turkynl  však  8  tam  tím  —  (ukáže  na  po- 
boční dvéře)  nechtě  na  pokoji. 

(Mužským  hlasem.) 
Já  pravím  vSak,  že  se  to  nestane. 

(Svým  hlasem.) 
A  jakým  právem,  pane  tyrane  ? 

ÍMužským  hlasem.^ 
Poněvadž  zákon  k  tomu  nesvolí. 

(Svým  hlasem  ironicky.) 
Yiák  on  mi  jaJco  vám  též  povolí. 

(Mužským  hlasem.) 
Teď  toho  dost !  Edo  je  tam,  u  čerU  ? 

(Svým  hlasem,  ukloníc  se.) 
Můj  seladon,  pan  major  Poberta. 

(Mužským  hlasem,  zuřivě.) 
Ha  proklatě  I  Nuž  přece,  —  přece  tedy! 
Však  dýchá  lotr  ten  dnes  naposledv.  — 

(Obyčejným  tonem,  smějíc  se.)  , 

A  nyní.  napolo  již  Sílený, 
tu  bambitku  tam  strhne  se  stěny. 


a  jistě  majora  by  zastřelil, 
kdy  —  vůbec  ňáký  major  by  tam  byl, 
Tak  ale  vyřítí  se  opět  ven, 
a  sklesnuv  na  kolena  zvolá  zahanben: 
„O  jsem  já  přece  osel  zaslepený! 
Já  pro  nic  chtěl  se  odřeknout  své  ženy. 
O  ty  jsi.  Teklo,  vskutku  anděl  pravý. 
Jak  mohl  jsem  být  jen  tak  tvrdohlavý ! 
Odpusť  mi,  ženuško;  zde  přísahám, 
že  od  dneška  se  na  pokání  dám."  — 
Já  ještě  chvilku  budu  vzdorovat 
a  na  uraženou  si  trochu  hrát ; 
pak  sklopím  zrak  á  řeknu:  „Nuže  ano, 
odpouštím  ti."  —  A  vše  je  vyrovnáno. 
(Náhlou  myšlénkou  jata.) 
Ze  vyrovnáno?  —  Kdo  mi  za  to  ručí  však, 
že  hádka  zakončí  se  právě  tak  ? 
Což  kdyby  Vojtěch  vskutku  na  svém  stál 
a  s  Bertou  známost  sobě  udělal? 
Taková  palice  je  schopna  všeho. 
Nic  horšího  nad  muže  zuřivého, 
kdy  slepou  vášní  uchvátit  se  dá.  — 

(Přestávka.) 
Již  vidím,  jiného  že  nezbývá, 
než  abych  pro  tenkrát  mu  povolila 
a  skrovné  přáni  jeho  vyplnila. 
Vždyť  to  jen  pro  jednou,  neb  dobře  vím, 
že  Um  ho  kolem  prstu  otočím. 
Nuž  dobře  tedy,  zlaťonnký  můj  pane, 
já  zahrigu  vám  vaše  „Hej  Slované !'' 
Za  to  však  vy,  jak  já  vám  budu  hrát, 
po  celý  život  svůj  musíte  tancovat. 

(Běží  ku  klavím;  mezi  tím  opona  spadne.) 

Jo8,  Jiři  Stanhopský. 
16. 

Chvála  malých. 

Co  jest  málounké, 
bývá  hezounké, 
bývá  jemné,  hbité,  čilé, 
šťastné,  dobré,  bohumilé; 
inu  všecko,  co  jest  malé, 
věrné  jest  a  v  lásce  stálé. 
Ze  jest  lepší  málióký 
než  ti  hrozní  velikáni  — 
moje  drahé  sestHnky, 
též  i  v>',  předrazí  páni, 
jest,  co  hodlám  dokázati; 
račte  mi  jen  sluchu  přáti  1 
V  málúeh  chýžkách  pokoj  bydlí, 
v  chýžkách  malých  kvete  slasť; 
v  hradech  velkých  zuří  straať, 
v  hradech  velkých  závisť  sídlí. 
Děvče  malé  bývá  věrné, 

Svlášté  máli  oči  čeméh 
vky  malé  jsou  též  stálé  — 
onyť  mají  srdce  malé. 
A  v  malounkém  místečku 
nemůž  se  ]ich  sméstnat  mnoho, 
tomu  učí  zkušenosť; 
pročež  v  malém  srdečku 
jest  též  jenom  pro  jednoho 
místa  dost. 
Vojín  maHý 
bývá  stálý, 

on  se  strachem  netřese, 
a  když  v  boji 
v  ohni  stojí, 
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jakoi  ke  trk&ní  kozla  roh, 
tak  filoTěkDy  bj  šňnpat  moh\ 

Sroto  jen  že  daa  je  nos, 
o  byB|  nosejčkn,  však  počal  sobě, 
tabáčkn  by  v  STétě  nebylo  ? 
Což  by  zle  se  Tedlo  toběl 
Zdraví  sotya  by  ti  sloužilo; 
bez  nebo  bys  dnem  se,  nocí  soažil, 
svět  by  té  zmrzel  —  až  bys  i  toužil 
po  studeném  hrobě. 
Protož  nedopustím,  abys  snad, 
nosejěku  mflj!  trpěti  měl  hlad. 
Od  nosu  hned  k  nedalekým  očím 
se  STOU  chvalořečf  skočím. 
Vždyť  pak  předobře  ví  celý  svět, 
ba  i  lékařové  z  dávných  let 
a  ze  dlouhé  zkušenosti  jistí, 
tab&ček  že  ostří  zrak  a  čistí  — 

Srotož  dejte  tabáčkn  vždy  čest  I 
íeomylnáť  pravda  jest: 
kdo,  by  lépe  viděl,  brejle  koupí, 
že  sám  sebe  Šidí  a  se  loupí; 
peněz  věru  věčná  Škoda. 
Byt  to  byla  desetkráte  móda, 
moudrý  člověk  se  jí  vysměje, 
vít  —  že  tabáček  jen  prospěje. 
Protož  na  mou  dobrou  radu  dbejte, 
místo  na  nos,  do  nosu  radš  dejte! 
Avšak  na  tom  není  ještě  dosti  1 
Tabáček  má  ještě  jiné  ctnosti: 
budí  vtip  a  rozum  zostřívá, 
ospalost  jím  znova  okřívá, 
a  kdy  s  cizím  seznámit  se  chceme, 
aniž  víme,  kudy  —  kam? 
tnť  mu  tabáčku  jen  poskytneme, ' 
a  hned  spomožino  nám. 
Chceme-li  se  s  někým  smířiti, 
což  tu  lip  je  nežli  tabáček? 
Můžete- mým  slovfim  věřiti, 
že  hněv  pověsí  hned  na  háček; 
znám  to,  když  se  staroušek  můj  rozhněvá. 
Zlehka  vytasím  svou  pyksltčku: 
„Já  řku,  milý  mužíčku  1 
Sňupněme  si.**  On  se  usměvá, 
Sňupne  si  —  a  už  se  nehněvá. 
A  když  kdesi  v  společnosti 
pyksla  zavrzne  jen  po  tichu, 
]akž  se  dme  nos  do  výsosti, 
jakž  tu  otočí  se  po  čichu! 
Kouzelnát  jest  jeho  vůně, 
pomůže,  kdo  na  nechuti  stůně.  — 
Pradleny,  ty  ovšem  broukají 
na  Sňupáky,  na  jich  šátky, 
než,  to  Jsou  jen  ntrhačné  hádky, 
příčiny  k  nim  žádné  nemají. 
Yypočtla  bych  tři  sta  ctností, 
a  to  jenom  při  skromnosti, 
tabáček  co  v  jevo  dá; 
prázná  však  juž  ^  pyksla  má; 
dosti  tedy.  —  Ozývá  se  kdos, 
že  tabáček  nekrmí  jen  nos, 
že  i  dýmku  sobě  oblibuje, 
o  níž  tu  se  ani  nezmiňuje? 
K  tomu,  věrni  nestačí  mi  čas; 
o  dýmce  ať  někdo  z  pánů  zas. 

Jaroši  Kamenický. 


19. 

Mladá  i  Btará  panna. 

« 

(Sólový  výstup.) 

(Pokoj,  vzadu  dvéře,  vpravo  zrcadlo,  vlevo  pohovka 

^^  a  okno.) 

Hermina  (sed!  na  pohovce). 

Již  tedy  konečně  mi  Šestnáct  let; 
ted  teprv  poznám,  co  je  svět, 
když  shodila  jsem  dětský  šat, 
a  směle  smím  se  na  svět  podívat. 
Ted  slasti  veškeré  se  na  mě  usmívají, 
že  radostí  až  všechny  žilky  ve  mně  hrají. 
Dnes  vyplnil  se  nejkrasší  můj  sen, 
dnes  nastal  máje  mého  první  den; 
neb  dnes  mám  ponejprv  jít  do  besedy. 
Již  vidím,  jak  to  všecko  na  mě  hledí, 
jak  koří  se  mi  všichni  páni  hned. 
Již  šestnáct  let,  —  již  je  mi  šestnáct  let.! 

(Skáče  po  pokoji  a  tleská  rukama.) 
Jak,  šestnáct  teprv?  Bože,  to  je  kříž, 
ach,  kéž  mám  raděj  dvacet  již! 
I  col  vždyť  čas  má  velmi  rychlé  kroky 
Hm,  jeden,  dva,  tři,  Čtyry  roky  — 
jak  málo  je  to  na  počet. 
A  já  mám  rcprv  dvacet  let ! 

(Sedne ) 
Ted  uskutečněn  dávnj  ideál, 
ted  nevynechám  ani  jeden  bál ; 
a  do  všech  besed  zvána  bývám 
a  ve  všech  skoro  předtančívám. 

(Jde  ku  předu  a  mluví  k  c(bccenstvu.) 
Jak  nyní  se  mi  všecko  klaní, 
jak  mladí,  tak  i  staří  páni; 
tu  švihákové  hezky  vynntění, 
tu  panáčkové  láskou  rozpálení; 
leč  vážní  páni  též  a  spůsobní, 
jak  bohatí  tak  chudobní! 
Mé  srdce  všichni  chtějí  ulovit, 
než  já  přec  mohu  sobě  vyvoliti 
A  k  volbě  dosti  Času  ještě  mám, 
ne!  teď  se  ještě  neprovdám  I 
Nač  zavírat  a  kazit  sobě  svět? 
Vždyť  je  mi  nyní  teprv  dvacet  lei! 

(Sedne  k  stolu.) 
Ty  doby  mládí,  které  jednou  uplynuly, 
již  z  hrobů  věčných  více  nepovstanou  ; 
však  jářku,  což  pak,  zůstanu-li  —  ? 
Ne  —  já  přec  nezůstanu  starou  panncu\ 
Dost  časně  přijdu  ještě  pod  čepec, 
až  přijde  jen  ten  pravý  zvolenec  I ' 

(Hledí  oknem,  přestávka.) 
On  ještě  nejde  ?  Což  pak  se  ho  nedočkám  ? 
Vždyť  třicet,  třicet  let  již  sobě  počítám! 
Ta  léta  běží  jako  voda. 
Můj  Bože,  škoda  —  věčná  škoda, 
že  drive  jsem  se  nevdala, 
když  sama  jsem  si  volit  mohla  muže  — 
a  čeho  jsem  se  dočkala? 
(Plačtivě)  Že  vadnu  jak  odkvetlá  růže! 

(S  úžasem.) 
Že  vadnu?  Ne!  jsem  ještě  dosti  mladá, 
jsem  posud  děvčey  ovšem  že  ne  tuze  ráda. 
Jsem  nyní  přes  dvacet 
as  deset  teprv  let! 

(Vzdychne,  přestávka.) 
Těch  deset;  hm,  jak  kratičký  to  čas: 
však  co  to  (hledí  v  zrcadlo),  šedivý   že  mám   již 

jeden  vlas? 
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To  není  možná  1  Ylas  ten  maminčin  je  jisté, 
a  já  8i  ho  jen  náhodou  tak  zapletla  1 

(Hledí  stále  do  zrcadla.) 
Ach  Boře,  jak  jsem  se  teď  lekla  t 
Nu,  neoí  divu.  (K  obecenstvu.) 
Já  Šedivé  jiá  vlasy  I  To  by  bylo  čisté  I 

([Hledí  opět  do  zrcadla.) 
Jak?  na  čele  již  vráska? 
Ach,  dobré  nebe.  to  je  rána  I 

(Klesne  na  pohovka.) 
Ted  budou  říkat  místo  hráslca 
mně  již  jen:  Totě  stará  panna! 
To  bude  krásná  pro  mě  vyhlídka, 
ach,  přenešťastná  tato  třicítka  t 
y  zlém  rozmaru  již  nyni  často  bývám 
a  o  besedách  netančivám 
již  tuze  mnoho  —  skoro  pranic^ 
a  proto  Ihávám,  že  mi  nanic. 
Dtíy  celý  houf  se  o  mě  dral, 
teď  kdyby  aspoň  jeden  si  mě  vzal  i 
Já  bych  tak  přísná  ve  volbě  již  nebyla 
a  leckterého  z  nich  bych  sobě  zvolila, 
jen  kdyby  přišel  a  mně  ruku  nabídnul.  — 

íVzdychne.) 
Ta  thcítka,  jak  rychle  ten  čas  uplynul!  — 
Ba  věru  čas  ten  jenom  letí, 
a  mně  již  táhne  k  Čtyřiceti, 
Že  k  čtyHceti?  Hahahal  co  mi  to  napadlo, 
tak  starou  dělá  mne  jen  (toto)  zrcadlo  1 
Já  nemám  v  obličeji  skvrny  žluté, 
mé  tváře  dost  jsou  ještě  lesklé, 
ta  chyba  jistě  vězí  ve  skle  t 

(Hledí  do  něho ) 
Však  přec,  celé  žluté,  naběhnuté, 
nu  tea  se  tomu  nic  nedivím, 
proč  v  něm  tak  stará  vvhlížim. 
Pryč  8  níml  —  Nechci  ho  víc  ani  zHt! 

(Zakryje  ho ) 
Chci,  musím  nové,  musím  lepši  mít! 
Ját  umím  zachovat  své  krásy  květ, 
nu  vždyť  mně  sotva,  sotva  čtyřiceti 

(Sedne  na  pohovku  —  přestávka.) 
Co  —  já  že  mám  se  vdát? 
Bůh  rač  mě  toho  zachovat! 
A  k  čemu  pak  by  mi  to  bylo? 
Snad  s  hospodářstvím  mám  se  soužit 
a  mužovým  rozmarAm  sloužiti? 
To  by  se  věru  brzo  znechutilo! 

(Vstane ) 
Ne,  nikdy  —  jen  kde  svoboda 
a  neoncenoBt, 
tam  jest  pravá  rajská  spokojenost. 

(Vesele ) 
Já  nemám  starosti 
a  nemám  žalostil 
A  co  se  týče  zábavy, 
tu  najdu  u  whistu  a  n  kávy! 
O  jistě,  u  mne  dlouhá  chvíle  řídká, 
ač  na  zádech  mvch  třeba  čtyricHki^ 
ha  v  skutku  zřídka,  velmi  frídlta. 

(Vzdychne.) 
Ach,  osudná  ta  čtyřtcíikal 
Že  čtyřicítka  ?  já  že  starou  pannou  ? 
To  žert  byl  —  já  si  jenom  hrála. 
TjCč  pozor!  abych  neprohrála. 
Vždyť  také  posud  nejsem  vdanou, 
má  ruka  jeSté  na  zadání !  — 
(Čtveračivě)  Nuž  rychle,  milí  páni, 
se  ucházejte,  pokud  jsem  mladá, 
kterého  z  vás  budu  uít  ráda. 


tomu  svou  ruku  podám  hned, 
ač  je  mi  tcprv* „šestnáct  let"! 
Nuž,  pojíte  tedy  —  pojcřte!  — 
(Hledí  usmívavě  do  obecenstva.) 

(Opona  spadne.) 


20. 


Čadék. 


Slze  vlastenek. 

Jednou  byla  jsem  kdes  pozvána. 

K  vftli  vzácné  společnosti  — 

snad  i  také  z  marnivosti  — 

myslila  jsem  na  šperk  od  rána 

až  do  pouhé  noci; 

vtip  a  módu  brala  ku  pomoci, 

volila  a  pohodila, 

převrátila,  otočila  — 

nic  se  mi  však  nelíbilo; 

ani  krámec  klenotníkflv, 

ani  poklad  zahradníkův 

ncmél,  po  Čem  srdce  zatoužilo; 

až  pak  zemdlená, 

péči  ztrápená 

sednu  zase  k  zrcadlu  a  —  sedím, 

skoro  zoofanlivě  před  se  hledím. 

Tu,  hle!  nevím,  co  se  dělo, 

před  očima  se  mi  stmělo: 

polobdění, 

polosněni 

ovanulo  smysly  moje; 

jako  roje 

včel  mi  v  hlavě  hučelo. 

Mizel  svět  a  život  zdejší; 

jenom  to  mi  ještě  v  uších  zvučelo : 

Který  šperk  je  nejkrásnější  ? 

Najednou  jsem  stála 

jako  v  lůně  křišťálové  hory, 

kdežto  sídlí  skalních  duchu  sbory. 

Přede  mnou  se  pnula  zlatá  skála, 

pod  níž  diamanty  svítí; 

kolem  kvetlo  stHbrolesklé  kvítí! 

Rubínové  růže 

a  co  příroda  neb  umění 

na  odiv  jen  vyvést  může. 

Divím  se  a  přece  bez  pohnutí 

na  to  hledím;  podle  chuti 

nenalézám  ničeho. 

Mnoho  bylo  krásného; 

čím  bych  se  však  byla  ozdobila, 

i  v  tom  bohatství  jsem  pobřcšila. 

Náhle  v  prostřed  hoře,  v  plné  záři, 

s  jasnou  mil  o  vážnou  tváří 

postava  se  objeví, 

sněžným  rouchem  zacloněná, 

šňůrou  perlí  ozdobená  — 

a  ta  mojí  touze  uleví. 

Ach,  ty  pcrlel  —  Diamantu  blesk 

proti  nim  je  mrtvý,  olovený  lesk ! 

Tyto  perle!  —  Srdce  poskočilo, 

oko  se  mi  zajiskřilo, 

rozkoš  duší  proudila: 

splnilať  re  žádost  nejsmělejší, 

jež  mne  za  dne  trápila. 

Tyto  perle  jsou  šperk  nejkrásnější, 

a  tou  šňůrou  v  besedě  se  skvíti 

musí  blaho  nevýslovné  býti ! 

Takto  plesám;  —  tu  mi  kyne 

postava  a  toto  slovo  z  úst  jí  plyne  : 
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„Moje  perle  nejsou  na  zadání, 
podobné  však  rostou  y&tYé  vlasti; 
já  ti  povím,  kde  jsou  k  vyhledání  — 
jdi  a  zdob  se  jimi  světu  k  slasti  I'' 

A  ble,  poznovu  mi  kyne  I 
Skála  kolem  boH  se  a  hyne, 
z  lůna  hory  křišťálové 
utvoří  se  podívání  nové. 
Sál  tu  vidím,  skvostně  ozářený, 
množstvím  hostft  naplněný  — 
všechny  tváře  radost  oblétá; 
hovor  hučí,  hudba  hraje, 
kolem  prápor  veselosti  vlaje  — 
a  jak  louka  kvítím  posetá 
hemží  se  tu  paniček  a  panen  řady, 
plných  sladivé,  přemilostné  vnady. 
Jedno  kouzlo  všechny  ovanulo, 
jedním  ohněm  srdce  zaplanulo; 
jako  sestry,  jako  bratří, 
jižto  k  jedné  rodině  jen  patří, 
jsou  tu  Čechové  a  Češky  na  plesu; 
láska  k  drahé  mateřštině 
je  to  kouzlo,  ježto  při  hostině 
svatým  plamenem  vše  nadchnulo, 

Í'ežto  všechny  přátelsky  tu  váže, 
[rásuý  jazyk  otc&  pěstit  káže. 
A  jak  nebes  milosladké  zpěvy, 
milostněji  nežli  hudby  hluk 
zní  tu  ze  rtů  jinocha  i  děvy 
vlastenecké  mluvy  zvukl 
y  tom,  hle!  dívka  v  kolo  hostů  kroči; 
poprvé  to,  co  se  ve  svět  odvažuje. 
Sál  se  jako  ve  snách  do  kola  s  ní  točí, 
bouřlivě  jí  srdce  poskakuje. 
Živý  pramen  v  mladých  prsou  nese  — 
pramen  lásky  k  veleslavné  vlasti  1 
Na  tu  myslíc  blahostí  se  třese, 
pro  vlasť  ztrpí  zemský  bol  a  strasti! 
Ted  tu  stojí.  —  „Jak  mě  asi 
uvítají  vlastenecké  hlasy, 
jimžto  nesu  lásku  vstříc  I''  — 
Takto  myslí  —  v  tom  ji  obstupují, 
ze  všech  stran  již  obklopigí, 
vinou  se  k  ní,  vítajíc. 
„Ty  jsi  našel"*  září 
ze  všech  tváří: 

„Ty  jsi  naše,  —  a  kdo  pro  vlast  hoří, 
tomu  právem  celý  svět  se  koří  — 
tohož  kroky  budou  požehnané  I** 
Jako  by  se  zlatí  snové 
dívce  byli  vyjevili, 
stojí  tu,  a  slasti  nové, 
posud  nepoznané, 
duši  její  naplnily. 

„Ano,  vaše  jsem  —  a  drahé  matky," 
zvolá  —  „pro  niž  dám  i  krev  i  statky!" 
Ohnivě  jí  při  tom  tváře  planou, 
z  očí  ale  jasné  slze  kanou! 
Já  je  vidím,  tyto  slze  skvoucí, 
vidím  je  a  slyším  slova  řkoucí: 
„To  jsou  perle  nejvzácnější, 
slzy  vlastenky  ■—  šperk  nejkrásnější  l*^ 

Na  to  náhle  sál  se  mění, 
zmizí  ples  a  osvětlení: 
stojím  v  tiché,  prosté  světnici. 
U  vřetena  matka  sedí, 
dceruška  pak  z  okna  hledí  — 
nechala  stát  přeslici. 
V  tom  se  blízj^é  kroky  ozývají. 
„To  je  on,  má  drahá  matinkol'* 


„No,  no.  ať  jen  toho  nelitijjei, 

s  chudooným  se  nesužuješ  — 

já  tě  varovala,  dušinkoi 

Soused  boháč  —  to  by  něco  bylo  — • 

„Ale  srdce  by  se  utrápilo! 

Moje  duše  zvolila  si  čackého 

muže  Českéhol 

Jiný  se  mou  láskou  nehonosí, 

než  kdo  vlasť  svou  v  srdci  nosí. 

Třebas  byl  jen  člověk  chudý, 

on  v  svých  prsou  přechovává 

poklad,  jenž  ho  v&ndy 

k  boháčovi  přirovnává; 

blažená  s  ním  budu  žít!"  — 

A  jakž  jinoch  inrvolený 

do  světnice  vejde, 

znovu  její  víry  hvězda  vzejde  — 

celý  život  její  ozářený ! 

Milostně  se  Češka  k  Čechu  vine  — 
z  očí  pak  jí  slzí  proud  se  Hne. 
Já  je  vidím,  tyto  slzy  skvoucí, 
vidím  je  a  slyším  slova  řkoucí : 
„To  jsou  perle  nejvzácnější, 
stBe  vlastenky  —  šperk  nejkrásnéjšd" 
Náhle  začnou  kolem  divé  Uuky  — 
meče  břinčí,  děla  hřímají. 

„Pro  vlasť!"  křičí  bojovníků  pluky, 
v  řady  nepřátel  se  vrhají. 
Statně  se  lvem  českým  prápor  vlige, 
cizinská  krev  zatopnje  kraje  — 
k  rekfim  českým  přišlo  vítězství! 
Hudba  zvučí,  zpívi^í  se  písně, 
prosta  je  vlast  nepřátelské  tísně, 
k  domovu  se  hrdinové  vracejí. 

Dívky,  ženy, 

rozníceny 

novou  slávou  milenců, 

pletou  kvítí  do  věnců; 

bud  on  stár,  a  buď  on  mladý, 

všecko  běží  mezi  řady 

vítat  vlasti  ochránců. 

Také  matka  spěchá,  syna  hledá, 

nevidí  ho  —  leká  se  a  bledá 

ptá  se:  „Lidé,  kde  můj  syn?" 

Tu  se  blíží  phtel  jeho. 

„Matko,  nelekej  se  slova  mého  — 

syn  tvůj  pro  vlast  dokonal!" 

„Mrtev?''  zvolá  matka  zděšená  — 

více  promluviti  nedá, 

stojí  jako  zničená. 

E  nebi  hledí  na  smrt  bledá; 

tu  jí  ze  rtů  polootevřených 

slova:  „Padl  pro  vlasť!"  vanou, 

bolest  uleví  a  z  pozdvižených 

oči  horké  slze  kanou ! 

Já  je  vidím,  tyto  slze  skvoucí, 

vidím  je  a  slyším  slova  řkoucí: 

„To  jSou  perle  nejvzácnější, 

slze  vlastenek  —  šperk  nejkrásnéjšW 

Třikráte  mi  tato  slova  opakuje 

ono  divné,  skvělé  zjevení; 

tu  se  náhle  sál  i  zemní  sluje  — 

vše  se  vůlcol  promění. 

Zmizl  sen  —  a  udivená  kolem  hledím, 

zase  u  zrcadla  sedím! 

Ptáte  se  mne  nyní,  jak  jsem  asi 
potom  ozdobila  vlasy, 
uši,  prsty,  krk  a  čelo? 
Těžko  říci,  co  se  zapomnělo. 
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Ze  Tšeho  jsem  to  jen  v  mysli  podržela: 
že  jsou  pro  vedkerý  život  zdejší 
she  vlastenek  šperk  nejkrásn^Šíl 


J.  K.  TyU 


21. 

Vlastenka. 

Mooho  se  za  našich  zvláštních  časů, 
y  nichž  proad  myšlenek,  jež  světem  víří, 
bleskorychle  po  zemi  se  šíří, 
na  všech  stranách  mocných  zdvihá  hlasft 

0  vlastenectví  a  národnosti; 

a  kde  vládla  dřív  jen  tma  a  slabota 

v  účelích  sobeckých,  y  nečinnosti  — 

rozžehla  se  nová  svíce  života. 

Jarý,  národní  duch  soudružnosti 

k  nadějnému  spěje  rozkvétání; 

plesy  besední  nade  vše  zdání 

slouží  ku  vývinu  společnosti: 

v  nich  se  baví  dnen  náš  v  mateřštině, 

když  nám  k  srdci  přednášeč  mluvívá, 

y  nich  se  zpěvem  jak  by  v  rajském  zvuku 

mysl  naše  nad  povšednost  vznáší. 

Ó  jaká  to  radost,  když  tak  plynně 

a  tak  ryze  česká  řeč  zaznívá 

a  když  z  bodrých  myslí  ze  rozpuků 

dobré  jádro  k  pochoutce  se  snáší! 

1  v  nás  ženských,  jež  pohlaví  silné 
rádo  krásnou  pletí  nazývá, 
ducha  toho  hlas  se  oz^vá, 

pudící  nás  také  k  práci  pilné. 
Že  pak  práce,  má-ii  býti  zdárná, 
žádá  rozvahy  a  promyšlení, 
zastavím  se  v  krátkém  uvážení, 
čeho  zapotřebí  jest  nám  ženským, 
by  nebyla  snaha  naše  marná, 
i  m^  vskutku  ku  ozdobě  byly 
rodinám  i  kruh&m  společenským, 
jak  chce  nebe,  vlast  i  národ  milý. 
Duchu  mužnému  chci  povědíti, 
jaký  pojem  naše  mysl  něžná 
chová  o  tom,  co  je  vlastenka, 
a  jak  myšlénka  ta  světoběžná, 
jež  co  hvězda  spásy  lidstvu  svítí, 
osnovu  své  činnosti  v  nás  tká.  — 
U  nás  měla  panna  vždycky  význam  skvělý, 

Srotož  naši  předkové  se  nestyděli 
cery  svoje  pannami  vždy  zvát 
a  je  y  panenství  též  odchovat.  — 
Po  boku  své  matky  pečlivé 
vyvinuje  dcera  vlohy  své; 
y  klidné,  spořádané  domácnosti 
roste  y  květu  mravopočestnosti; 
poslední  jde  y  Iftžko,  první  vstává, 
v  pracovitosti  své  neustává, 
mladším  sestrám  svým  vždy  napomáhá. 
Šlechtiti  své  srdce  se  nezdráhá; 
obohacuje  se  vědomostmi 
a  krášlí  se  vznešenými  cnostmi; 
a  Že  otce  mili]ge  i  matku, 
není  vlasť  jí  jalovým  jen  zvukem, 
chrání  každou  národní  památku, 
řeč  svou  mateřskou  nade  vše  staví, 
nedá  omámit  se  klamným  hlukem; 
a  co  v  nitru  jejím,  vně  též  hlásá: 
s  národem  svým  Isá,  s  ním  také  jásá. 
Když  pak  Milek  srdce  jí  otáčí, 
k  vlastencovi  lne  co  věrná  milenka, 


i  s  rozvahou  k  oltáři  s  ním  kráčí ; 
ejhle  1  totě  panna- vlastenka!  — 
Samostatná  v  klidné  domácnosti 
nad  pořádkem  žena  pečuje ; 
podle  vůle  muže,  pána  svého 
v  něžnosti  svých  vnad  choť  panuje, 
řídi  čeleď  moudrou  rozšafností,  — 
spíži  množí,  vlivu  škodlivého 
působení  vší  mocí  se  vzpírá. 

Zbraní  její  jest  vždy  v  dobro  víra, 
jemné  slovo  a  doufání  v  nebe, 
štítem  jejím  jest  zapření  sebe :  — 
tak  co  lípový  květ  libovonný 
šíří  vůkol  sebe  příjemnost; 
lidumilnost  co  šperk  blahosklonný 
korunuje  její  půvabnost. 
Jak  se  o  kmen  svůj  pne  vinná  réva, 
plníc  z  něho  hrozny  mokem  žámým, 
tak  se  k  muži  věrná  družka  vine  — 
i  ve  Štěstí  i  když  nehoda; 
v  duši  jemu  potěšení  vlévá, 
z  něhož  posila  v  odvaze  plyne 
k  podnikáním  pro  obecnost  zdárným 
jako  z  včely  medu  lahoda. 
Manžel  prací  mdlý  a  v  zamyšlení 
když  zasedá  v  domácnosti  kruh, 
tu  manželka  k  jeho  zotavení 
k  němu  blíži  se  co  lásky  duch; 
potu  znoj  mu  s  vrásků  čela  stírá, 
úslužností  svou  jej  podepírá; 
činu,  jímž  muž  o  rodinné  blaho  dbá 
zdar  vyprosí  vroucí  její  modlitba. 
Tak  co  choť  se  česká  chová  milenka; 
toť  hle  v  druhém  stupni  pravá  •—  vlastenka!  — 
,  Nad  pannou  pak  i  nad  chotí  stojí, 
v  lesku  velebné  života  záře, 
příštích  vrstevníků  ředitelka! 
Láskou  k  plodům  jejím  planou  tváře ; 
vždyť  národu  novou  dráhu  stroji 
matka  —  budoucnosti  řiditelka! 

y  bolestech  rozence  v  svět  uvítá, 
v  starostech  ho  pro  svět  odchovává; 
péči  pak,  v  níž  úsilí  zdar  svítá, 
dítkám  svým  zas  v  krev  co  věno  dává. 
Jako  lvice  mláďata  svá  střeží, 
máť  %rfm  dítkám  píli  věnuje, 
blaho  jejich  na  srdci  jí  leží, 
je  svým  pokladem  jen  jmenuje. 
Záhy  již  jim  ručky  něžné  spíná, 
vedouc  je  k  poznání  pravdy.  Boha; 
laskavě  je  povždy  napomíná, 
kamkoliv  zamíří  jejich  noha. 
Z  matky  ssaje  dítě  tuk  života  svého 

Í'ako  větev  mízu  z  stromu  zeleného; 
:dyž  vše  v  noční  době  v  klidném  spánku  dlí, 
matka  o  blahu  svých  dítek  přemýšlí: 
přemítá,  co  v  lůně  budoucnosti 
chystá  pro  ně  časův  osudí, 
či  snad  k  zkáze  či  přec  k  blaženosti 
okem  mateřským  je  sprovodí;  •— 
vSelikéť  svět  chová  v  sobě  krásy, 
mnohouť  zem  se  vznešeností  honosí; 
jedna  však  jen  svítí  hvězda  spásy  ^ 
již  i  národ  náš  si  vyprosí 
po  svém  tgařmení  staletém  — 
zdárná  matka  s  zdárným  dítětem! 
V  matkách  vlastenkách  budoucnost  jasná 
všecky  kraje  vlasti  naplní, 
v  matkách  vlastenkách  naděje  spasná 
k  blahu  národa  se  vyplní. 
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Jako  Spartánky  až  naše  matky 

dítky  8?é  vlast  milovati  naučí; 

pak  nám  zkvětou  rodné  naše  statky, 

pak  v  národu  dobré  jádro  vypučí 

Matky  zdárné  syny,  dcer)'  odchovají, 

jenž  se  matek  svých  nestanou  nehodnými; 

po  vlasteoecku  se  vždycky  zachovají 

činy  statečnými  —  v  pravdě  svobodnými!  —  - 

Tak  my  ženské,  vzácná  společnosti, 

myšlénku  „vlastenky"  pojímáme 

a  ku  zdaru  osvěty  a  cnosti 

v  přesvědčení  svém  se  uezvikláme; 

a  z  myšlénky  vzejde  Čin  —  a  Pánbůh  dá,      « 

že  se  nám  tak  národ  Český  zachová! 

l^ok  Voděbradský. 


22. 

Nejlepší    pantofel 

(Sol.  výstup.) 
Úpravný  pokoj. 

Berta,  mladá  nevěsta. 

Konečně  tedy  dospěla  jsem  k  cíli. 
'Ncjkrasší  žití  mého  den, 
den  svatební  je  zde  a  v  malé  chvíli 
můj  Vojtěch  se  mnou  bude  zasnouben 
Hezčího  muže  nad  Vojtěcha  svého 
a  zároveň  též  vždycky  upřímného 
sotva  bych  mohla  dostat  as. 
Má  rusý,  vlnící  se  vlas, 
modravé  oči,  roztomilý  nos, 
pod  nosem  vousiska  a  ještě  ledacos, 
co  ve  víře  mne  utvrzuje  zcela, 
že  úplně  je  stvořen  pro  manžela. 
On  miluje  mne  s  pravou  horoucnosti; 
co  ženich  býval  vždy  pln  milostnosti ; 
mé  vůli  vždy  se  slepé  podroboval, 
každinké  přání  moje  vyplňoval, 
slovem,  byl  ke  mně  vždv  tak  pozorným, 
že  v  lásku  jeho  pevně  doufat  smím. 
On  mnohou  báseň  též  mi  věuoval, 
v  níž  jako  světici  mne  opěval, 
tvrdě,  že  nad  ženy  jsem  vyvýšena 
jak  luna,  nad  zemí  kdy  zaplane.  — 
Zda  takým  jako  muž  též  zůstane  ?  — 

(Přestávka.) 
Má  sousedka  je  velmi  moudrá  žena, 
ta  všecky  muže  do  podrobná  zná; 
vždyť  ve  dvaceti  letech  čtyrykrát, 
jářku^  Čtyrykrát  byla  provdaná; 
na  její  slovo  mohu  tedy  něco  dát. 
Nuž  ona  včera  ke  mně  pravila: 
„Nevěř,  má  nevěstinko  spanilá, 
co  ženich  tvůj  slibuje  před  svatbou. 
Kdy  zamilován  je  až  po  uši, 
tu  pranic  netíží  ho  na  duši 
a  přísahá  ti  s  vášní  vylhanou: 
Pro  tebe,  milko  má,  bych  zemřít  chtěl, 
8  tvou  láskou  odolám  všem  mukám  zlým, 
a  věř,  že  kdybych  tebe  ztratit  měl, 
hned  oběsím  se  nebo  zastřelím  1  — 
Tak  házejí  ti  muži  přísahami, 
dokuď  jsme  ještě  jejich  nevěstami ; 
jakmile  však  se  jenom  vdáme, 
hned  pravé  peklo  s  nimi  máme, 
ta  tam  je  láská,  ta  tam  pozornost. 
Tu  počínio^  hneá  se  roztahovat, 
jak  krocani  se  hrdě  nafukovat 


a  působí  nám  samou  mrzutost. 

A  mnohý  muž  ke  všemu  ještě  rád 

i  na  tyrana  chtěl  by  sobě  hrát. 

Ba  mnohý,  jenž  co  ženich  pravé  l^uře  byl, 

co  muž  se  v  divokého  vlka  proměnil. 

Proto  já  nevěstám  vždy  radu  dávala: 

Jen  moudře  libánka  svých  užívej 

a  především  vždy  na  to  dbej, 

bys  muže  pod  pantofel  dostala. 

Mladá-li  žínka  v  tomto  umění 

dost  málo  jenom  prospívá, 

nic  plátno  není  muže  spouzení, 

za  krátko  již  ho  na  provázku  má."  — 

Na  to  mi  udala  též  tato  pravidla: 

By  Vojtěch  chtěl  mi  něco  odepřít, 

mám  nejdřív  hněvu  vytáhnouti  stavidla. 

Mám  se  rozzuřit, 

na  uraženou  si  hrát, 

vlasy  sobě  rvát, 

očima  též  kroutit  mám, 

běhat  stále  sem  a  tam, 

slovem,  jako  fúrie  se  chovat 

a  jej  výčitkami  zahrnovat. 

Dobrá  tedy,  paní  teto, 

zkusíme  to. 

(Přechází  prudce  sem  a  tam,  kroutí  očima,  rve  si 

vlasy  ~  a  mluví  prudce,  jako  by  se  s  mužem  hádala.) 

Stya  se,  muži,  styď  sel 

Jdi  mi  s  očí,  klid  sel 

Krátký  čas  mne  teprv  máš, 

a  již  vše  mi  odpíráš. 

Tys  mne  oklamal, 

tys  mne  obelhal. 

Ty  jsi  Nero,  Caligula. 

Ja  však  nejsem  žádná  nula; 

já  jsem  dítě  hodné  matky. 

Nech  si  všecky  svoje  statky, 

žij  si  jako  dříve  sám. 

Já  půjdu  na  úřad  a  rozvésti  se  dám. 

(Obyčejným  tónem.) 
To  bylo,  trvám,  dosti  přirozeně. 
Takbvou  zkoušku  ještě  jednu  jen, 
a  vyrovnám  se  každé  řádné  ženě, 
a  mužiček  —  ten  bude  podmaněn. 

(Přestávka.) 
Jak  ale  asi  při  tom  vypadám? 
Zde  zrcadlo  —  aj  hned  se  podívám. 

(Předstoupí  před  zrcadlo,  a  kroutíc  očima,  nahlédne 

do  něho.) 
O  nebesa!  Toť  nejsem  ani  já! 
Jsem  jako  cihla  červená. 
Ty  oči  a  ty  vlasy  —  ne,  ne,  ne  I 
Toť  vskutku  veritabl  fúrie. 
Kdyby  mne  Vojtěch  viděl,  zajisto 
by  nechal  ženěni  se  na  místě. 
Nuž  honem  do  pořádku  opět  vlas! 

(Urovnává  si  vlasy.) 
Tak!  takl  teď  aspoň  vypadám  jak  žena  zas. 

(Přemýšlí.) 
DruhÝ  prostředek  paní  sousedky 
nebude  mít  snad  také  následky; 
zdá  se,  ž^  mnohem  rozumnější  jest 
a  spíše  ku  cíli  mne  může  vést; 
alespoň  nepobouři  tolik  krev. 
Uvidíme,  co  zmůže  tichý  hněv. 

(Jako  by  mluvila  s  mužem  ) 
Ty  tedy  nechceš,  milý  mužíčku? 
Nn  dobře ;  já  se  proto  nehorším.  — 
Teď  bude  mi  chtít  dáti  hubičku, 
já  však  se  hbitě  od  něj  odvrátím. 
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(Jako  dříve.) 
Prosím  iéf  zanech  toho  milkování, 
vždyť  se  nám  budou  lidé  brzy  Bmát. 
A  na  to  on:  „Což  nesmím  té  mít  rád?" 

(Svým  hlasem.) 
Jdi  mi!  Jsi  véru  k  nevyslání. 

(Mužským  hlasem.) 
Nuž  8  Bohémi 

(Svým  hlasem.) 
S  Bohem,  a  nic  víc? 

(Mužským  hlasem.) 
Buď  tedy  veselá,  vyjasni  líc! 

(Svým  hlasem.) 
To  také  jsem    Což  nevidiS?  A  jak! 

(Mužským  hlasem.) 
Skutečné:  nikdy  nebylas  jí  tak. 

(Svým  hlasem.) 
Opravdu?  Vida!  Snad  jsi  okouzleny 

(Mužským  hlasem.) 
Usméj  se  tedy  na  mne  trochu  jen. 

(Svým  hlasem.) 
Proč  ne?  (Nucené  se  usmívá.)  — 

Pak  zavřu  o6i,  skloním  télo, 
a  zívnu,  jak  by  se  mi  spáti  chtélo. 

(Zívne.) 
VySpoulím  ústa.  Tak!  Pak  zívnu  zas, 
a  řeknu:  „Nech  mne  už,  prosím  té,  spát." 

(Vesele.) 
Tak  jenom  týden  je  mi  třeba  hrát, 
a  pod  pantoflem  je  na  véčný  čas. 
(Pohledši  do  zrcadla.) 
Mú\  Bože,  jak  jsem  opět  změněna ! 
Toť  přece  není  moje  vlastní  tvář. 
Vypadám  pojednou  tak  hubená 
jak  vykrmený  slabikář. 
Takto  mne  Vojtěch  nikdy  nesmí  vidět 
Musela  bych  se  před  ním  věru  stydět. 
Jak  často,  ach,  mjr  ženy  samy 
svon  krásu  zahazujem  bez  příčiny  I  — 
Vftak  zbývá  prostředek  mi  jeátě  jiný ; 
zkusím  to  raděj  —  se  slzami ; 
dít  staré  přísloví:  ,,Ženy  pláčem 
vítězí  nad  chudým  i  nad  boháčem." 

(TváH  se,  jako  by  plakala ) 
Jdil  Jdi  I  —  Ty  jsi  mne  —  nikdy  -—  nemiloval. 
Kde  je  ta  —  láska  —  co's  mi  —  přisliboval, 
když  —  chodíval  jsi  —  jeStě  za  innou  —  sem  — 
tys  necitelným  —  bar  —  bar  —  barbarem. 

(Hlasité  žtkajíc,  pohledne  do  zrcadla.) 
Brrl  To  je  teprv  pěkná  larvička. 
Jak  ubrečené  mladé  telátko. 
Tou  tváří,  věru,  ani  drobátko 
bvch  nedojala  svého  mužíčka.  — 
Než  já  ho  pod  pantofel  dostat  musím. 
Nuž  mdlobami  a  křečemi  to  zkusím. 

(Křičí.) 
Ach,  dobry  Bože!  Pomozte  1  Já  zhynu! 
Ach.  vodo,  vodu!  Ňákou  medicínu! 
Ty  křeče  —  tu  to  leží  jako  hora ! 
Ach,  pošlete  mi  honem  pro  doktora  I 
Mé  srdce  —  hlava  —  záda  —  žaludek. 
To  píchání   -  ach  —  trochu  pilulek! 
Ach,  hlava  se  mi  točí  —  ach  —  jak  je  mi  — 

(Obyčejným  tonem.) 
A  na  to  sklesnu  jako  Špalek  k  zemi. 

(Klesne  nemotorné  k  zemi.) 
Achychl  O  je!  To  jsem  si  dala« 
Rameno  celé  jsem  si  porouchá. 

(Vstávajíc.) 
Co  se  nás  ve  ikole  vždy  namačI 


Proč  raděj  omdlévat  nás  neučí  ?  — 

Z  těch  prostředků,  jež  sousedka  mi  sdělila, 

je  každý  pro  mne  nedostižný  Eden. 

Což  vskutku  ale  není  ani  jeden, 

jímž  panství  nad  mužem  bych  dobyla? 

(Přemýšlí;  po  přestávce.) 
Ha!  mám  hol  Vida  —  a  tak  najednou! 
Již  Sírách  píše:  ^Zlatou  korunou 
je  muH  pfivétivá  ěena.^  —  Nuže 
korunou  jsem-li  svého  muže, 
jsem  také  ješté  více: 
jsem  jeho  panovnice. 
Při  tom  to  zůstane.  —  Nuž  Vojtéše, 
připrav  se  na  korunky  této  tíž; 
nebude  však  ti  ona  za  obtíž, 
nýbrž  jen  k  okrase  a  potěše. 
Jen  přívětivostí  a  láskou  svon 
panovat  budu  vždycky  nad  tebou, 
a  věř  —  dám  hlavu  svoji  na  to  v  sázku, 
že  za  měsíc  té  budu  vodit  na  provázku. 

(K  obecenstvu.) 
O  prosím,  dámy,  neračte  se  smát, 
zvlášť  ale  vy,  které  se  chcete  vdát, 
neb  dobře  vím,  že,  jak  se  zasnoubíte, 
jisté  mi  z  celé  duše  přisvědčíte, 
že  lhářem  je,  kdo  popírat  by  chtěl, 
že  pHvitivosi  nelepši  jeai  pantcftL 


Dle  Krůgera. 


23. 


Kdyby  pinii  nebylo. 

Není  v  světě  tolik  papíru, 
co  by  se  ho  mohlo  popsati, 
kdyby  někdo  chtěl  nám  podati 
v  dobrém  spisu  mužskou  manýru. 
Máme  dost  už  toho  haraburdí: 
románů  na  výběr  podle  choutky, 
až  se  už  i  kupci  na  to  durdí, 
mi^í-li  je  koupit  —  na  komoutky. 
Nazbyt  máme  novin,  časopisů, 
které  přicházejí  —  krejčům  na  míry; 
dějepis  však  mužské  manýry 
nenajdeme  ani  v  jednom  spisu! 
A  přec  by  ho  bylo  mužům  třeba 
jako  vezdejšího  chleba, 
aby  aspoň  jednou  poznali, 
kam  se  s  rozumem  svým  dostali. 
Vždyť  chtí  býti  sami  světa  páni; 
nevím,  k  zlosti-li  to,  nebo  k  smíchu, 
ale  —  Bože  uchovej  mne  hříchu!  — 
ted  už  je  to  s  nimi  k  nevystání. 
Pořád  by  se  vychloubati  chtěli, 
od  nich  jen  že  závisí  svět  celý, 
všecko  v  světě  a  Bůh  ví  co  víc; 
a  kdyby  prý  pánů  nebylo, 
nebylo  by  nic! 
Není-liž  to  zpozdilo?  — 
Kdyby  pánů  nebylo, 
potom  byly  bychom  my 
paními ; 

nám  by  všecko  patřilo! 
Ale  to  těm  pánům  nevoní, 
když  jim  takto  v  uších  zazvoní; 
jim  se  jenom  pořád  zdá, 
oni  že  jsou  na  tom  světě  všecko; 
dívka  je  jim  nic,  dokud  je  děcko, 
a  jen  něco  málo,  když  se  vdá. 
Kterou  pak  by  z  nás  to  nerozbřálo? 
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Poslyšte  Tšakl  —  tot  je  jeSté  málo, 

poslyfite  —  a  yaSe  srdce  křehké 

bude  chtít  yám  roxpoknont  se  ▼  žalu, 

až  yám  tady  ijevím  bez  obalu, 

na  jaké  nás  kladou  yáhy  lehké. 

Ach,  jak  přesmutný  íe  ten  nái  los!  — 

Vždyť  se  osmělil  nedáyno  kdos 

upírati  nám  i  hodnost  lidíl 

Hlel  y  takém  nás  páni  syětle  yidíl  — 

A  my,  jež  rytíři,  panici 

od  počátku  syéta  zbožňoyali, 

které  yelcí,  malí  básníci, 

co  syět  světem  stojí,  opěyali, 

které  co  anděle  malovali 

malfií  a  jiní  chlapíci, 

my  to  máme  stále  trpěti? 

Ne,  nel  —  páni,  máte  věděti, 

že  my  už  to  déle  netrpíme; 

ode  dneSka  s  vámi  jinak  zatočíme  1 

Hleďme,  hleďme  I  —  Ti  učenci, 

odkud  pak  to  panstvo  vzali? 

Hnedle  by  nám  upírali 

i  tu  naši  bídnou  existenci. 

Na  to  my  se  podíváme  t  — 

Vždyť  i  my  s?é  ^rávo  máme. 

Jste-ii  páni,  my  jsme  paní, 

v  stejné  míře  obě  strany; 

bez  nás  neumíte  sami 

ani  uvařit  snídani  1 

S  námi  je  to  jinačí: 

každá  paní  sobě  dostačí. 

A  což  by  nám  také  chybělo, 

kdjcby  pánů  nebylo? 

Kdyby  pánů  nebylo 

a  jen  my  jsme  byly  tady, 

což  pak  bj  nám  vadilo 

zasednouti  trftny  všady? 

Místo  vžemohoucích  carů 

měly  bychom  dunce 

a  na  místě  králíků  a  králů 

seděly  by  —  králice. 

Rozumu  až  nazbyt  majíce. 

věru  lépe  bychom  vladi^y; 

jedna  druhé  bychom  povolily, 

přestaly  by  vojny,  různice. 

Samy  bychom  sedly  do  úřadů. 

v  katedrách  by  byly  profesorky, 

mÍBto  vSech  doktorů,  tajných  radů 

udělalj^  bychom  si  doktorky 

a  veřejné  radnice. 

Všecko  zastaly  by  panice: 

i  za  soudce,  tučné  po  víně, 

měly  bychom  svoje  sudkyně. 

O,  kdyby  to  jenom  nebe  dalo!  — 

Jinak  by  to  v  světě  vypadalo. 

Avšak  nemyslete,  páni  milí, 

to,  co  pravila  jsem  v  tuto  chvíIL 

že  jsem  děla  snad  ze  spekulace,    . 

Í'ako:  —  abych  měla  protekci, 
[dyby  smrt  vás  vzala  na  vagace. 

Ne!  —  Co  myslím,  to  i  mluvit  chci! 
Byla  by  to  také,  sestry  moje, 
myšlénka  až  příliš  blánová, 
kdybych  chtěla  za  náhledy  svoje 
být  snad  vaše  králová. 
Ne,  jakobvch  ze  slabosti 
nemohla  snad  sedět  na  trůnu, 
nikoli !  —  jen  pro  velké  starosti 
nechci  zlatou  korunu. 
Kdyby  ale  —  a  což  možno  není  ?  — 


kdyby  zašlo  mužské  pokolení, 

pak,  6  sestry!  pak  vás  prosím  za  to: 

zpomeňte  si  na  mne  na  čéšku; 

nechci  světa  slávu,  ani  zlato, 

ale  volte  mne  za  papežku ! 

Snad  by  ženy  dříve  poznaly, 

že  já  také  ráda  dobře  žiji ; 

na  pokoji  by  mne  nechaly, 

daly  by  mi  celou  —  Itálii. 

Inu:  lépe  by  se  dařilo, 

kdyby  pánů  nebylo. 

Kdyby  pánů  nebylo, 

všecko  v  domě  líp  by  chodilo. 

Že  jsme  v  ráji,  stále  by  se  zdálo, 

v  rokou  by  nám  všecko  jen  jen  hrálo ; 

vařily  bychom  si  arci  máJo, 

ale  za  to  všecko  vkusnější, 

sladčí,  chutnější  a  vzácnější, 

a  přec  by  to  málo  peněz  stálo. 

Mnoho-li  my  ženské  potřebnjem? 

Ráno  těch  pár  šálků  kafíčka, 

v  poledne  tu  libru  masíčka, 

a  to  každodenně  připravij^em; 

a  jestli  i  někdy  k  svačině 

porci  snídaníčka  opak^jem,  — 

zdali  pak  to  my  nezasluhigem 

za  to  hlídání  té  kuchyně  ? 

Hleďme!  to  se  mají  jinak  páni! 

Ráno  žampaňské  a  v  poledne 

každý  k  pečeni  si  zasedne. 

Ba,  jsme  přece  jen  k  politování, 

neb  to  všecko  nám  by  pati*iIo, 

kdyby  pánů  nebylo ! 

Kdyby  pánů  nebylo, 
což  pak  by  nám  chybělo?  — 
Máme  hrdinství  i  učenost, 
provádíme  všecka  řemesla; 
není  v  světě  žádná  umělost, 
by  ji  hlava  ženská  nesnesla ; 
na  skutek,  ni  na  radu 
nestojíme  mužům  pozadu; 
naše  otevřené,  moudré  hlavy 
mohou  zastávati  všecky  stavy. 
Jenom  muiželství  by  chybělo, 
kdyby  nánů  nebylo. 
Ano,  kayby  pánů  nebylo, 
manželství,  to  by  nám  chybělo! 
Než,  co  je  to  vlastně:  manželství? 
Dvou  spřízněných  duší  sloučení, 
několik  let  dlouhé  tajemství ; 

Sak  nastává  —  loučení, 
íeboť  všecko  v  světě  má  své  ukončení, 
otroctví  i  pánů  vladaření. 
Smrt,  tu  není  třeba  volati; 
ta  se  jistě  sama  dostaví; 
každému  to  srdce  zastaví, 
ať  je  na  trůnu  neb  ve  vynnanství ; 
smrť  uleví  nouzi,  skončí  panství. 
Protož  myslím,  drahé  sestřičky, 
bychom  s  pány  žily  v  přátelství; 
vždyť  jsou  v  stavu  manželství 
také  mnohé  krásné  chvílečky, 
tak  že  i  ten  nejsmutnější  smutek 
ztrácí  se  v  tom  moři  radostí; 
každý  sebe  menší  lásky  skutek 
naplňige  rigskou  blahostí. 
A  ty  rány,  jež  nám  svět  zasadí, 
ty  nám  láska  stokrát  vynahradí. 
Ale  to  vám  povídám,  vy  páni, 
nedělejte  s  láskou  drahotu  I  — 
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Sic  vám  běse  v&eho  smilovánf 
vyčtu  vaši  nicota. 
Vyt  jste  zvykli,  Bvoie  známosti 
povždy  měřiti  na  dloolié  mile, 
kdežto  byste  byli  hned  u  cíle 
pHjmutim  té  svaté  svátosti. 
Protoi  ať  to  tak  je  od  té  chvíle ; 
Jakmile  se  pánu  podaří 
vydobýt  si  srdce  dívky  milé,  — 
hned  ať  si  ji  vede  k  oltáři. 


VéneesL  MoUenda. 


24. 


Proč  a  proto. 

Friiel  ke  mné  výbor 

na  besedu  zváti. 

„Slečno,^  řekl,  „prosím, 

račte  přispívati 

zpévem,  hrou  neb  deklamací 

k  zábavě  té  naSí 

vzácné  honoraci." 

Hrát  a  zpívat  nechci  — 

„A  proč  ne?**  slyším  se  ptáti; 

inu.  dAvodové  lehcí 

monou  se  vypočítati: 

protOy  že  bych  nerada 

rozhněvala  kritiku,  zlou  tetu, 

která  by  mi  snadno  vyčtla, 

že  se  všetečně  do  všeho  pletu. 

Zvolím  tedy  deklamací; 

ale  co  mám  přednášeti? 

Co  už  znají  všecky  děti 

a  co  zpívají  na  stí'eše  ptáci? 

Rubeše  a  Klicperu  a  T}la, 

ty  zná  snad  juž  celý  český  svét, 

ty  jsem  tenkráte  uměla  nazpamět, 

když  jsem  ještě  do  školy  chodila. 

Že  se  ale  obé  pohlaví 

nejraděj'  po  nových  viceeh  shání, 

povím  něco  zbrusu  nového, 

at  juž  k  zlosti  nebo  pro  zasmání. 

Látkou  řeči  mé  bud  pořekadlo  toto: 

^Každé  proč  má  svoje  protoi*^ 

Naši  přeučení  páni 

říkávají,  že  ie  žena 

jenom  pro  zlost  utvořena; 

proč  se  tedy  po  ní  shání 

každý  mužsky  již  v  tom  stáří, 

sotva  že  přestane  čísti 

B  velkou  nesnází  ve  slabikáři? 

Vězte,  sestry,  on  si  myslí: 

Něco  přec  mne  oblaží; 

ne'H  tena,  tedy  jistě 

j^í  véno,  její  zlaté  závaží  I 

My  pak,  dívky  bláhové, 

smýšlení  to  sice  známe, 

přece  mladým  panáčkům 

věno  své  i  ruku  dáme. 

Chcete  vědět,  co  v  tom  vězí? 

Jednoduché  kouzlo  toto  — 

avšak  ne,  to  nepovím  — 

kaidé  proč  tná  svoje  protoi 

Často  slyším:  „Já  jsem  Češka !^ 

Tu  zas  hrdé:  „Já  jsem  Čech!** 

Toť  však  směšné,  že  tak  hučí 

někdy  jenom  prásdný  méchl 

Aj,  snadnot  vám  so  vychloubat, 

že  Čechové  jste  rodní; 


však  rcete,  zdali  slavného 
toho  jména  jste  bodni  ? 
VlasC  má  mnoho  dcer  a  synA, 
každý  chce  být  vlastenec; 
leč  od  pmíhýeh  slov  až  k  činu 
žel,  že  hodný  skok  je  přec! 
Všude  vidím  šněrovačky, 
čamary  a  barvy  české; 
toť  jest  ovšem  všecko  hezké  — 
aspoň  oděv  světu  jeví, 
to,  o  Čem  snad  srdce  neví. 
Proč  as  přetváření  toto? 
VlastenecM  je  ted  módou  — 
každé  proč  mi  svoje  proto. 

Naše  drahá  mateřština 
mile  z  českých  úst  zaznívá; 
Škoda  jen,  že  slovem  cizím 
často  znečištěna  bývá  I 
Ten  tam  dívce  vypravuje, 
jaký  se  stal  v  městě  „i^ás**, 
že  se  bude  „iijitr'^  hrát, 
juntrholt*^  že  bude  zas. 
Tu  ta  zve  svou  přítelkyni 
na  zdravý  „lirfi^  na  „fyacír*^ ; 
ta  se  chlubí,  že  s  ní  tančil 
včera  ,Ješný  ofi  — " 
Tážete  se,  moji  drazí, 
nač  hyzdění  řeči  toto? 
Kaide  proé  má  svoje  proto^ 
to  jest  moje  odpověď; 
lidé  tito  chtějí  „ktalUň^*' 
býti  „kár  cu  kepUdttJ" 

Kolik  hvězd  je  na  nebi, 

kolik  ryb  je  v  moři, 

tolik  u  nás  mladíků 

básněním  se  moří. 

Jednu  látku  přetřepává 

píseň  tisícerá; 

škoda  věčni  papíru, 

inkoustu  i  pera! 

Chcete  vědět,  na  čem  se  as 

pachtění  zakládá  toto? 

Inu,  kíddé  proč  má  sooje  proto  1 

Mladé  krvi,  moji  zlatí, 

trochu  básnické  té  slávy 

nedá  spáti. 

Nevím,  zda-li  jim  se  více 

aneb  sobě  smáti  máme; 

neb  i  skrovné  za  zásluhy 

slávu  štédře  rozdáváme. 

V  světě  hrozné  věci  ted  se  dějí, 

jak  leckterý  novinář  nám  píše: 

tak  na  příklad,  moji  drazí, 

v  městech  nedaleké  říše 

nepochybně  dobré  kopy 

ustřihuií  ženským  copy. 

Toté  ovšem  smutná  zpráva, 

která  z  říše  k  nám  se  nese; 

protož,  prosím,  nedivte  se, 

že  vám  sama  dívka  radu  dává, 

abyste  těch  loupežníků 

vypátrali  tajnou  stopu 

a  pak  pozvali  je  do  Čech 

také  ku  stříhání  copů. 

„Kterých  copů?**  tážete  se, 

„ženských?  Těch  by  bylo  škoda!'' 

Aj,  vždyť  u  nás  muohý  mužský 

také  ještě  cop  svůj  nese  1 

Na  copaře  zavolejte 

postřihačské  mužstvo  toto, 
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O  skráceni  copů  db^te  ^ 

nebo  kaMé  proČ  má  svoje  proto  1 

Ayšak  njni  ukončim 

nudné  vypravení  toto, 

sama  řídíc  výrokem  se  svým: 

jyKašdé  proč  má  svoje  proto  I" 


Fr.  A,  Hora. 


25. 


Obrana  krásného  pohlaTÍ. 

Již  je  čas,  a  sice  svrchovaný, 

abychom  se  sebe  ujaly, 

bychom  poklad  práv,  nám  nebem  daný, 

zhoubcům  déle  loupit  nedaly. 

Hajme  svoji  slávu,  svoji  čest, 

dokavad  ji  mužem  hájiti! 

Víte,  sestry,  jak  to  s  námi 'jest? 

Dneska  smíme  ještě  mluviti  *— 

kdož  ví,  zdali  zejtra  ráno 

nebude  i  to  nám  zakázáno? 

Víte,  jak  nám  naši  páni  slouží? 

jak  nám  práva  naše  denné  ouží? 

.]ak  nám  loupí  naši  čest? 

Víte,  čím  nám  plémé  mužské  jest?  — 

Neopouštějme  se,  sestrinky! 

My  jsme  opuštěné  dušinky : 

opustíme-li  se  samy  ještě, 

kdož  pak  vydrží  ty  tuhé  kleště? 

S  chutí  tedy  —  dokaváde  čas, 

dokud  svornost  bydlí  mezi  námi! 

Neujmem-li  se  ted  sebe  samy, 

neujme  se  jistě  žádný  nás.  — 

Již  hned  z  prvních  světa  časů 

křičí  na  sta  hluchých  hlásá, 

že  prý  z  pokolení  našeho 

přišlo  na  svět  símě  všeho  zlého; 

2  pokolení  našeho,  tak  nevin  ébo?   — 

Z  pokalení  muiského,  tak  lživého!  — 

Nestranné  jen  oči  v  rukou  držíce, 

pozorujme  první  ženy  pád : 

Kdo  ji  svedl?  —  hadice?  -~ 

Nikoli !  -  ji  svedl  had ! 

z  pokolení  mužského, 

z  pokolení  lživého. 

Se  všech  stran 

srši  na  nás  hejno  han, 

že  jsme  slabé,  že  jsme  mdle, 

že  jsme  lstivé,  že  jsme  zlé. 

Ledajakýs  holoubek 

vyčítá  nám  zlatv  zoubek, 

jedovatý  jazýček, 

všetečný  též  nosíček. 

Povídáte,  že  jsme  zlé  ?  — 

Všude  koukol  mezi  pšenicí! 

Vy  však  ze  žínky  jen  trochu  ohnivé 

hnedle  uděláte  dračici. 

Xantippe,  ta  slavná  žena, 

jenž  má  od  vás  býti  ctěna  - 

co  jen  ta  již  od  vás  zkusila 

za  to,  že  vám  dobře  činila  ! 

Vy  se  Sokratesem  honosíte; 

slavnou  ale  jeho  paní, 

kde  kdo  může,  každý  haní. 

Páni,  vy  jí  málo  rozumíte  I 

Oč,  že  by  se  nebyl  stal 

Sokrat  filosof í:m  takovým, 

kdyby  mu  byl  Hymen  jiuou  ženu  dal! 

Xantippe  jej  vycvičila, 


bez  ní  byl  bj  vftstal  mužem  jalovým; 
pak  —  i  od  něho  cos  pochytila. 
Fáni!  takových  žen  máte  sobě 
vážit,  ne  je  tupit  v  hrobě. 

Že  jsme  učiněná  slabota, 
to  nám  našich  pánů  dobrota, 
zkušenost  a  rozum  praví. 
Máte-li  pak  přece  rozum  zdravý, 
víte-li  pak,  co  as  mluvíte?  — 
O  Vlastách  a  o  Libuších  nevíte? 
Šárka,  dívka  čilá,  plna  vnady  — 
samit  chválíte  ji  do  nebe  — 
měla  více  vtipu  do  sebe 
nežli  muži  tehdáž  dohromady. 
Krásná  Liis  si  s  celvm  Ileckem 
zahrávala  jako  s  děckem ; 
pod  jejími  okny  básníkové, 
mudrci  i  hrdinové 
celé  noci  provzdychali ; 
řečníci  jim  pomáhali, 
mezi  nimiž  často  jejich  král, 
Demostenes,  pěkně  tiše  stál. 
Co  se  týká  naší  všetečnosti, 
tu  se  hájit  mamá  věc  by  byla; 
tatě  dokázána  víc  než  dosti 
sloupem,  v  nějž  se  bláhová 
žena  Lotova 

pro  všetečnost  proměnila. 
To  vy  se  nám  smějete! 
Vy  se  smáti  můžete; 
co  vy  na  nás  haníte, 
toho  vy  se  chráníte. 
Kde  pak  by  se  všetečkové 
mezi  vámi  také  vzali? 
Vyť  jste  všickni  mudrcové ! 

Ano,  ano  povídali 

Kdyby  ještě  žili  oni  dnové, 

v  nichž  se  trestávali  všetečkové, 

myslím,  že  by  haníc  mnohý 

s  Aktéonem  nosil  rohy. 

Budme  rády,  že  jest  to  již    -  vloni ; 

nebo  kdyby  naši  Aktéoni 

rohy  ještě  nosili  — 

ti  by  teprv  řádili! 

Co  se  týče  toho  milého 

zoubku  zlatého, 

jímž  jsou  ozbrojeny  žínky  — 

o  tom  dneska  ani  zmínky, 

by  snad  mnohý  bělohoubek 

nenaříkal  na  můj  zlatý  zoubek. 

Naši  pánové  též  povídají : 

dívky  že  jsou  všecky  jako  svaté, 

pak  že  teprv  spustí,  když  se  vdají. 

K  čemu  nám  to,  páni,  povídáte? 

Toť  se  týká  více  vás, 

desetkrát  víc,  nežli  nás!  — 

Naši  švarní  ženichové 

jako  putující  rytířové 

pod  našemi  okny  bloudí, 

samý  achot  z  horkých  ňader  loudí; 

kde  jen  mohou,  tu  nám  nadskakují, 

každou  služku  naši  pozdravují; 

uás  jak  zhlédnou  — 

leknou  se  a  zblednou. 

Tu  jsou  plni  zdvořilosti, 

plni  lásky,  plni  šetrnosti, 

jejich  život  pro  nás  je  om  hoří ; 

každý  nám  se  klaní,  nám  se  koří, 

jako  pěna  pěkně  tiše  sedí, 

hezky  mírně,  jako  kuřátko ; 
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Z  každého  ma  oka  srdce  hledí, 

srdce  dobré  jako  jehňátko ; 

krásné  mluví,  jeStÓ  krásné j  yzdychá, 

y  očích  naSich  hledá  blaho  své, 

y  mírný  úsméch  bolnó  hledy  míchá, 

k  ontrpnosti  srdce  díyky  zye. 

Z  ontrpnosti 

dopřeje  mu  dívka  náchylnosti  -- 

z  náchylnosti  mky  své. 

Jak  ji  mile  pod  svon  moc 

dostane,  pak  —  dobrou  noci 

Pomalounku  láska  jeho  chladne, 

pH  své  choti,  druhdy  milé, 

souiivá  jej  dlouhá  chvíle, 

u  ní  nemá  stání  žádné, 

celý  den  vám  zamyšlený  sedí, 

z  každého  mu  oka  zl;^  duch  hledí; 

žínka-li  se  k  němu  vine, 

sotva  na  ni  jedním  okem  zhlédne; 

její  blaho,  její  nebe  hyne, 

očko  její  hasne,  líčko  bledne. 

Potom  žínka  darmo  vzdychá, 

darmo  v  skrytém  koutku  pláče; 

jak  jest  jednou  v  kleci  ptače, 

Sak  mu  pozdě  honit  bycha. 
n  jí  zhledu  svého  nepřeje  — 
ač  tak  na  tom  nezáleží  mnoho  — 
jestli  však  se  která  na  někoho 
jenom  polovičuč  usměje, 
hned  je  tady  s  bambitkou  a  kordem, 
hroze  najednou  hned  dvojím  mordem ; 
sami  ale  —  kdož  zná  jejich  spády?  — 
Mlčmež  o  tom,  nejsmet  samy  tady. 

Ještě  toto  ílí  si  každá  pamatcge  -. 
když  vám  manžel  nejvíc  pochlebiijp, 
tenkrát  jistě  ki^je  ňákou  lest, 
tenkrát  nejnebezpečnější  jest. 
O  vy  mužští !  vy  jste  zlý  duch  sám ! 
Aby  každá  kolik  roků 
pro  ty  drahé  slzy  kvílela, 
které  pro  vás  nevděčníky  cedila  I 
Co  má  potom  ubožátko  říkat?  — 
Musí  mlčeti  a  zvykat. 

Často  poslouchati  musíme, 

že  jsme  kmotry  outraty, 

celé  dni  že  sháníme 

na  čepce  a  na  šaty; 

co  jenom  ty  Šněrovačky  naše 

jakživy  již  od  vás  zkusily  1 

Bodejž  jste  se  zmámili, 

vy  i  moudrosti  ty  vaše  I 

Co  jen  možno,  mužem  na  se  vzíti, 

vše  se  vám  zdá  marné  býti, 

všecko  všudy  zkažené ; 

brzy  je  to  ztřeštěné, 

brzy  podlé,  a  co  víc  .  .  , 

vy  nám  Šat  náš  haníte  — 

sami  ještě  horší  nosíte. 

Prosím,  k  čemu  jsou  ty  vaše  fraky? 

Vpředu  nic  a  vzadu  nic! 

Vyhlížíte  v  tom  jak  straky; 

pak  ty  vaše  zimní  kabáty, 

co  vám  jdou  až  na  paty?  — 

Ty  snad  vaši  parádnici 

budou  míti  bezpochyby  na  to, 

aby  mohli  po  ulici 

vymetati  bláto  —  ? 

Proč  pak  sobě  na  boty 

mnohý  z  vaší  pěchoty 

nastrkuje  ostruhy? 


K  užitku?  či  k  okrase?  či  k  slávě?  - 

Nemá-li  dost  na  té,  co  má  v  hlavě?  » 

Však  vy  máte  ještě  jiné  neduhy. 

Vyvrafte  si  z  očí  vašich 

dřívCj  páni,  hrotné  trámy; 

my  SI  mrvy  z  oček  našich 

vyndáme  pak  samy.  — 

Když  pak  přijde  nová  móda, 

to  je  na  váš  mlejnek  voda  i 

Sotva  že  ji  uhlídáte, 

hnedle  na  koši  ji  máte: 

to  ^e  veršů,  to  je  rýmů, 

to  je  vtipů,  to  je  šprýmů  I 

Páni  dražil  jenom  vaší  vinou 

máme  každou  chvíli  módu  jinou; 

bychom  měli  svámi  pokoj  svatý, 

mudruj em/e  stále  svoje  fiaty, 

kdyby  se  nám  přece  poštěstilo, 

vynalézti  ňáký  šat, 

jímž  by  se  vám  zadost  učinilo; 

vám  však  jest  se  těžko  zachovat! 

Když  tak,  místo  ukojení, 
ještě  více  rozhorlíme  vás: 
aby  bylo  méně  pohoršení, 
změníme  ho  zas; 
pak  se  tomu,  páni  hanílkové, 
jako  novým  vratům  divíte, 
když  tu  každé  jitro  nové 
novou  módu  vidíte. 
Na  nás  módu  haníte  — 
sami  se  jí  klaníte.  — 

Potom,  že  jsme  klevetnice, 

a  co  ještě  —  podvodnice, 

že  jsme  šalebný  a  lstivý  1  — 

To  však  vy  jen  povídáte, 

páni  naši  dobrotiví! 

Ano,  ano  —  vy  se  hnedle  dáte! 

Kdoby  vás  chtěl  oklamat, 

ten  by  musel  časně  vstát. 

Kdo  by  také  myslil  na  to? 

Vy  byéte  nám  stáli  za  to! 

A  pak,  vždyi  jsme  vaší  dobrotou 

učiněny  učiněnou  slabotou. 

Kdo  v  té  peci  bývává, 

jiného  tam  hledává. 

Vy  —  vy,  páni  dobrotiví, 

vv  jste  šalební  a  lstiví ! 

Vy  jste  mistři  v  ouskoku  a  Ihaní!  — 

Přijde-li  tak  někdo  cizí  k  nám, 

tu  pan  manžel  představuje  choti  svou : 

„Vidíš,  bratire,  to  je  moje  paní!^ 

Je-li  však  s  ní  doma  sám, 

hnedle  hraje  na  jinou ; 

„Muž  je  hlava  I**  křičí,  „muž  je  pán  — 

ženám,  aby  poslouchaly,  dán!^ 

Prosím  pěkně,  páni  moji, 

kde  to  asi  psáno  stoji?  — 

Avšak,  byf  by  i  to  psáno  bylo, 

nic  by  to  přec  neplatilo; 

beztohoť  to  ňáký  mužsky  psal ; 

havran  nikdy  havranovi, 

ani  kulich  kulichovi 

oči  ještě  neklubal; 

vrkot  holubí  dlask  nehude  — 

mužský  od  mužského  nebude. 

Cpěte  nám  to  třebas  ještě  víc, 

v  našich  právech  není  o  tom  nic; 

a  co  v  našich  právech  nestojí  — 

toho  se  duch  ženský  nebojí! 

Muž  je  hlava,  to  je  pravda ;  ale  tvrdá, 


I 
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nepovolná,  neuBtnpn&,  hrdal 

Muž  jest  pán, 

BYětu  pro  trest,  nám  však  k  zlosti  dán  t 

Schovejte  se  se  svou  vznešeností, 

vždyť  jste  nižší  tvorové  než  my: 

vy  jste  z  hlíny,  my  jsme  z  kosti; 

my  jsme  hlava  tvorstva,  ne  však  vy ! 

Yv  jste  jenom  plémě  smělé: 

od  všech  stavA  jste  nás  odmrštili, 

vy  jste  k  přeslici  nás  odsoudili; 

vy  jste  urazili 

v  sestrách  svojich  člověčenstvo  celé ! 

Potom  máme  v  světě  slavně  žiti  — 

ani  svědkem  nesmi  žena  býtil 

Báli  jsou  se  páni,  báli, 

že  bychom  jim  pravdu  povídaly : 

nežli  pravdu  slyšet,  raděj  nic; 

tedy  pryč  jen  s  nimi,  pryč! 

Avšak  —  odpusťme  jim,  setHnky  mé  milé: 

člověk  leccos  činí  z  dlouhé  chvíle. 

OáfUBÍme  jim  mile  jejich  viny : 

oni  nevědí,  co  činil  — 

Pomysleme,  bndou-li  nás  ještě  vinit: 

lépe  křivdu  trpět  —  nežli  činit. 

Frant.  Eubeš, 


26. 

Dodatek  k  obraně  krásného  pohlaví. 

Již  to  není  déle  k  vydržení, 

jakých  ousméškA  a  han 

na  nás  hází  se  všech  stran 

zlostné  mužské  pokolení! 

Máme  stále  poslouchati: 

„Muž  je  hlava,  muž  je  pán, 

světa  trAn  je  jemu  dáni''  — 

Počkejte  jen,  páni  zlatí, 

hned  vám  budu  zvonit  hrany ; 

neboť  vám  chci  ukázati, 

proč  a  zač  jste  světa  pány.  — 

A  vy  družky,  moje  milé, 

přítelkyně  míru,  pokoje, 

odpusťte  již,  že  se  této  chvíle 

vaše  sestra  pouští  do  boje ; 

nebť  chci  h^it  naše  práva  — 

heslem  mým  bud:  „Dívkám  sláva  I" 

Kdybychom  se  pánů  ptaly, 

odkud  vládu  světa  vzali, 

tu  se  zkrátka  odpoví: 

„My  tu  byli  dřív  než  vy, 

a  v  tom  vězí  právo  celé; 

kdo  dřív  přijde,  ten  dřív  mele!" 

„Kdo  dřív  přijde,  ten  dřív  mele  I" 

Tak!  to  jsou  ty  čáry  celé?  — 

Proto  jste  nás  bez  milosti 

odsoudili  k  poddanosti? 

Inu  ovšem,  když  jste  vy 

dřív  tu  byli  nežli  my ! 

Jest  to  ale  divná  věc! 

Vlk  a  tygr,  páni  milí, 

ještě  dřív  než  vy  tu  byli, 

a  přec  musí  v  ouzkou  klec! 

Jiný  bére  jinou  zbraň, 

an  nám  totiž  povídá: 

Parohy  že  jelen  má, 

bez  parohů  j^e  je  laň ; 

že  má  slavík  tlukot  hlasný, 

družka  jeho  hlásínek; 

že  má  kohout  hřeben  krásný. 


slej^ice  jen  hřebínek; 
že  je  bažant  celý  zlatý, 
kačer  že  je  chochol atý, 
jejich  ale  drnžinkv 
že  jsou  chudé  dušinky. 
Z  toho  berou  důvody, 
že  muž  již  dle  přírody 
býti  musí  něco  více 
nežli  jeho  pomocnice. 

Dobře^  dobře,  víme  už, 
proč  je  světa  pánem  muž : 
Ze  je  kačer  chocholatý, 
a  pan  jelen  parohatý,  — 
chocholku  mít,  to  jsou  práva?  — 
Ale  jak  jste,  páni  zlatí, 

Eřec  jen  také  chocholatí ; 
dvž  tak  ňáká  čilá  žínka 
svého  zlého  přítelínka 
parůžkama  korunuje, 
mužstvo  celé  lamentuje  — 
to  je  křiku,  to  je  litování : 
„O  chudinec  nebohý  1 
teprva  je  tejden  s  paní, 
a  už  nosí  parohy!'' 
K  čemu  to?  vždyť  muž  jest  hlava! 
A  mít  rohy?  toté  sláva! 

Jiní  velemoudří  páni 
přijdou  ještě  s  jinou  zbraní, 
an  nám  bez  obalu  povídají, 
rozumu  že  více  mají, 
vtipu  víc  a  srdnatosti, 
více  sil  a  jiných  cností; 
a  tu  začnou  chválit  sebe: 
„My  neznáme  bázeň,  strach, 
my  přinesli  moudrost  z  nebe, 
my  vynašli  tisk  a  prach, 
my  jsme  stáhli  měsíc  níže, 
my  objeli  celý  svět; 
muž  je  hlava,  světa  kníže, 
slunce,  démant,  perla,  květ; 
dívka  jenom  luna  bledá, 
u  slunce  co  jasnost  hledá. ^ 
Muž  je  slunce  —  ano,  ano, 
tak  to  bylo  povídáno; 
má  však  ňákou  novou  módu  — 
slunce  táhne  ienom  vodu. 
Dívka  jenom  luna  bledá, 
Á  v  tom  slavné  mužstvo  hledá 
nové  právo  na  přednost?  — 
Mejlíte  se  bláhoví! 
Slunce  svítí,  ale  kdy? 
Ve  dne,  když  je  světla  dost; 
když  se  ale  v  pusté  noci 
iišlý  poutník  bez  pomoci 
nad  propastí  černou  chvěje: 
kdo  mu  světlo  v  stezku  leje, 
kterouž  v  temnu  darmo  hledá? 
Tenkrát  ovšem  luna  bledá. 
Muž  je  perla! 

Škoda,  že  jsou  perle  z  módy! 
Jak  byste  tu,  páni  milí, 
vzácní  byli 

v  palácích  a  komůrkách  — 
ale  jenom  na  šňůrkách ! 
Muž  je  démant!  Velká  čest; 
pravdivý  ale  má  pramen: 
vímeť  též,  co  démant  jest  ^ 
nejtvrdší  to  v  světě  kámen. 
A  že  muž  je  pěkné  kvítko  — 
to  ví  pětileté  dítko. 
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Nyní,  Yzácná  společnosti, 

Sozornjme  ony  cnosti. 
[&-li  z  hocha  něco  být, 
co  se  mnsi  vše  s  ním  dít? 
DřÍY  ho  musí  osm  roků 
pan  učitel  hoblovat, 
potom  musí  dvacet  rokŮ 
T  potu  tváře  Stadovat; 
potom  pár  let  praktikuje, 
pak  se  pár  let  připravuje, 
dělá  zkoniek  něco  víc, 
a  když  vdecko  vyštuduje, 
vyčerpá  a  vymudrcge, 
teprva  je  z  něho  —  nic. 
Dívka  —  musí  doma  sedět, 
naučí  se  modlit,  číst, 
trochu  psát  a  trochu  příst, 
do  punčochy  pilně  hledět, 
hospodařit,  vařit,  šít  — 
a  hned  musí  moudrou  být. 
Edo  má  tedy  vtipu  více: 
mni  či  jeho  pomocnice? 

Nyní  mužem,  moji  milí, 
pozorovat  přednost  síly. 
Samson  byl  muž  jako  skála, 
sám  roznesl  vesnice; 
a  přece  ho  ostříhala 
nepatrná  dívčice. 
A  co  pak  pan  Herkules, 
sám  jenž  vyrval  celý  les, 
roztrh  lva  a  zničil  saň? 
Omfale  jak  koukla  naň, 
odloživ  svou  palici, 
sednul  pěkně  k  přesllci. 
Naše  Šárka  rozmilá 
Ctibora  vám  udatného, 
jak  vám  známo,  i  pluk  jeho 

Í'ednou  číší  zkrotila, 
[do  má  tedy  více  síly: 
my,  anebo  páni  milí? 
Co  se  týče  vaší  učenosti, 
té  vy  máte  ovšem  dosti; 
vyť  jste  staří 
latináři, 

ano  stará  latina, 
škoda,  že  s  ni  v  společnosti 
jenom  tenkrát  vyjedete, 
když  si  něco  v  soukromnosti 
před  dívkami  říci  chcete. 
A  co  jest  ten  celý  krám  ?  — 
„Habesne  pecuniam?'' 
To  jest  v  naší  češtině: 
„Boztomilý  přítelíčku, 
pfijčte  mi  par  dvacetníčků!" 
Tak  vysoké  latině 
to  my  také  rozumíme, 
ač  se  v  žádné  hodině 
ala  alae  neučíme. 

Moudřejší  snad  máte  hlavu? 
Tomu  věřit  nejsem  v  stavu ; 
neboť  víte  dobře  sami, 
že  ten  nejmoudřejší  mezi  vámi, 
který  nerad  mluvil  z  plic 
(mvsiím  že  sloul  Sokrates), 
upřímně  se  vyznal  kdes: 
„Vím  jen  to,  že  nevím  nic." 
A  ti  naši  slavní  páni, 
co  tak  moudře  umí  hledět, 
budou  při  všem  Studování 
jisté  ještě  méně  vědět.  — 


Jak  veselé  komedie 

moudří  páni  provozují, 

jakmile  se  zamilují, 

tomu  učí  historie. 

Do  čeho  se  Japiterek, 

který  také  moudrý  byl, 

k  vůli  jedné  z  zemských  dcerek 

z  pouhé  lásky  proměnil, 

to  vám,  moji  páni  zlatí, 

neti^eba  již  povídati; 

vždyť  to  víte  lip  než  já, 

co  byl  Zevs,  co  byla  Evropa.  — 

Však  i  v  našem  krásném  šeru, 
kde  jsou  ňáké  Evropy, 
máme  pánů  Jupiterů 
na  tucty,  ba  na  kopy. 
Příkladů  vím  na  tisíce! 
Bych  vám  aspoň  leden  dala, 
slyšte:  Tu  kdes  slavná  tanečnice 
ve  divadle  tancovala; 
tanec  krásný,  rajský,  čilý, 
básnický  až  k  zbláznění  — 
naši  moudří  páni  byli 
v  Jiříkově  viaění, 
a  jakmile  tančit  přestala, 
hHmá  aplaus,  zuří  pochvala, 
duch  se  topí  v  novem  štěstí, 
páni  žasnou,  trnou,  třeští; 
z  tváří  oheň,  z  očí  jiskry  srší; 
básně,  kytky  hustě  z  lóží  prší; 
v  bo^i  slyšet  její  jméno  jen : 
byl  to  pravý  soudný  denl 
Dámy  v  lóžích  celé  trnou, 
páni  se  však  na  ulici  hrnou, 
kde  si  tanečnice  bledá 
právě  do  kočáru  sedá; 
vše  k  ní  letí  v  krutém  draní, 
a  ti  samí  moudří  páni, 
co  vynašli  tisk  a  prach, 
co  přinesli  moudrost  z  nebe, 
vypráhnou  jí  koně  z  vah 
a  zapřáhnou  do  nich  sebe, 
a  co  ňákou  bohyni 
vezli  ~  divadelní  rekyni. 
„Kdož  pak  za  to  může,*' 
řeknou  ovšem  páni, 
Jestli  tam,  kde  kvetou  růže, 
vykvetou  též  tulipáni? 
Pak  to  nejsou  veliké  tak  chybv, 
zapřáhnout  se  divu  světa  k  vůli, 
svobodnou  má  každý  vůli, 
dělat  můž\  co  se  mu  líbí.*' 
Nezastávejte  je,  páni,  tuze; 
marná  práce  vaše,  marná  chůze, 
neb  ti  vaši  páni  bratii 
vědí  lip  než  vy,  kam  patří. 

Co  se  týče  vašich  cnosti, 
ty  jsou  také  známé  dosti: 
Kainové  a  Jidášové, 
OtovaldŠtí,  Durinkové, 
Absolon,  ten  synek  vděčný, 
to  jsou  vaši  bratříčkové  1 1 
A  kdybvch  se  touto  zbrani, 
moji  veledrazi  páni, 
poněkud  jen  bránit  chtěla, 
takovou  bych  látkn  měla, 
že  bych  mohla  celý  rok 
číst  ten  krásný  katalog. 
Ples  by  to  byl  ovšem  bledý, 
pánové  by  shořeli; 
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potom  bychom  zvéděli, 

kdo  by  se  smál  naposledy. 

My  —  my  máme  cnosti  YÍce, 

a  vy  jenom  -—  chlubné  plíce, 

£ehož  vám 

uká2ky  hned  také  dám: 

Má-]  i  z  nezdárného  synka 

uéco  moudrého  přec  být  — 

musíte  ho  oženit, 

by  mu  neučená  žfnka 

narovnala  pomatenou  hlavu, 

co  muž  Žádný  nebyl  v  stavu. 

VaSe  moudrost  kopuroká 

i  srdnatost  omdlívá, 

když  se  na  vás  modrooká 

venkovanka  podívá.  — 

Vy  se  také  dilubíváte, 

citlivé  že  srdce  máte; 

ale,  ale,  vždyť  vás  známe, 

že  jste  páni  přehrdi. 

Srdce  outlé  my  jen  máme, 

vy  máte  jen  osrdí. 

Ano,  ano,  páni  moji, 

tak  to  8  vámi  bledé  stojí.  — 

Nyní  víte,  co  nevíte, 

bez  brejlí  že  nevidíte, 

sílu  máte  ve  křiku, 

čilost  jenom  v  jazyku, 

učenosti  na  polici, 

vtip  a  rozum  ve  sklenici, 

ostruhy  jsou  vaše  sláva, 

hůl  a  bičík  vaSe  práva. 

Nyní  víte,  naSi  drazí  páni, 

jak  jste  hrozně  malí  velikáni, 

a  jak  myslím,  poznali  jste  dost 

naše  práva,  naši  d&stojnost; 

nemusíte  ale  strachy  mít, 

že  vám  chceme  trůn  snad  vzít; 

f  o  slávé  jen  muži  baží,    . 

jenom  muže  sláva  blaží; 

dívku  blaží  svaté  cnosti 

v  tiché  pěstit  domácnosti.  — 

Nuže  tedy,  slavní  páni, 

nechtě  si  své  panováni; 

a  že  nyní  dobře  víte, 

co  jsme  my  a  co  my  známe, 

toť  se  rády  podíváme, 

jak  se  asi  polepšíte; 

ostanete-li  však,  jak  jste  byli, 

potom  přijdu  v  jiném  hávu, 

velkou  učiním  přípravu, 

a  piJc  vezmem  světa  hlavu 

jak  se  patří  za  hlavu. 


F.  J.  Miiheš, 


27. 


Básnířka  z  dlotihó  oh7Íld. 

Sólový  žert  pro  dámu. 
Mladi  panička  (vystoupí  zívajíc). 

Ah  —  ah  —  to  je  dlouhá  chvíle, 
když  tak  od  božiho  rána, 
sama  sobě  odevzdána, 
bavím  se  tak  roztomile  1 
Žádnou  práci,  žádné  čtení, 
žádné  jiné  vyražení ; 
kolkolem  jen  věci  známé, 
denně  to  a  vždy  to  samé; 


strop  a  o  stěny,  okna,  dvéře, 
tady  stůl  a  postel  tam  — 
vše  to  před  očima  mám 
od  snídaně  do  večeřel 
Ďas  at  vezme  dlouhou  chvíli, 
neb  již  ztrácím  chutě,  síly, 
dennč  takto  opuštěna 
nudit  se  co  mladá  žena  I 
Co  však  počít  ?  Šíti  cosi 
nebo  plésti  punčochu? 
Nabirat  a  pouštět  oka, 
vzdychat  při  tom  z  přehluboká  — 
aj  toť  prací  slabochů! 
Kadéj  choďme  oba  bosi  i 

Koukat  z  okna?  Také  fádní! 
Nechodit  tu  skorém  žádný 
pustou  naší  ulicí. 

Chytat  mouchy  čepicí? 
Co  mne  to  jen  napadá  I 
Tot  by  byla  pěkná  hra 
pro  paničku  myslící! 
Četla  jsem  sic  o  tom  kdes, 
že  pi^  jistý  starý  král 

tak  SI  chvfli  krátit  znal 

vzal  si  to  ySak  také  běsí 
Snad  se  na  muškách  chtěl  učit, 
jak  má  poddané  své  mučit! . . . 

Co  však  já  si  počnu  dnes  ? 
Hal  tot  nápad  božský  věru, 
8  Olympu  mi  v  rovném  směru 
do  hla vínky  vsazený! 
Já  se  dám  do  básněníl 

Necht  si  naši  odpůrcové  — 
totiž  muži  tyranové  — 
co  chtěj  o  tom  povídají, 
nám  se  smějí,  nám  i  lají, 
pravda  je  to  věčná  přec : 
básnění  žef,  veršování, 
nadšení  i  horování 
výhradně  je  ženských  věc  I 
Kdo  má  více  pro  to  citu? 
Kdo  zná  lépe  blouznit  v  skrytu? 
Kdo  je  duchem  nevinnější, 
jemnější  a  citlivější? 
Kdo  zná  vroucný'  milovat? 
Kdo  má  medle  k  poesii 
ohnivější  fantasii? 
Muž  snad,  křikloun,  demokrat, 
vysoké  jenž  boty  nosí, 
v  kotrbě  má  kdesi  cosi, 
v  kavárně  si  nejradŠ  hoví, 
z  dýmky  kouří  tříkrálový 
a  jenž  žádnou  selanku 
nenapíše  bez  džbánku? 
Nikdy!  nikdy!  Nebes  dcero, 
vyraz  mužům  z  ruky  pero  I 

Žena  nechať  na  Parnase 

sama  vládne  v  každém  čase; 

muži  pak  at  robí  v  křiku 

boty  nebo  politiku  1 

Co  již  bylo  slavných  žen, 

z  nichžto  každá  převážila 

Lumíra  i  Dalemifa! 

A  co  by  jich  teprv  bylo, 

kdyby  hloupý  svět  —  jak  milo  — 

dovoÚl  nám  psáti  jen  1 

„Také  já  jsem  zrozena"  — 
na  „Široké'^  číslo  dvacet  — 
o  tom  vSak  již  raděj  tacet ! 
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Jmenuji  se  Božena, 
a  pHdám-li  k  tomu  Hajs  — 
(rychle  se  poopravigíc) 

Podhajská, 
bude  reklama  to  rajská. 
Nuže,  do  toho  již  s  chutí  1 
Odvážlivým  Stéstí  přeje  — 
nechť  se  hloupý  svét  i  sméje, 
to  mne  k  pláči  nepřinutí. 
Co  mám  psáti?  ódu,  znělku, 
bajku  nebo  epigram  — 
8  epoaem-li  začít  mám, 
či-li  8  drámou  yyšši  v  celku  ?  ' 
Mám  psát  román  či  novelku? 
Životopis,  pojednání, 
či  snad  néco  pro  zasmání  — 
hnmoresku,  deklamaci, 
či  snad  jinou  menší  práci? 
Nejprve  se  poohlédnu 
ve  své  zásobárně  rýmtk, 
abych,  prv  než  pozasednu 
k  opěvání  vzletnějšímu, 
měla  s  krku  starost  jednu. 
2,0  r&ži^  chci  báseň  psáti; 
jaké  rvmy  mám  jí  dáti? 
RňžOj  kůže  —  krásná,  fttastná  — 
kvésti,  plésti  —  trny,  skvrny  — 
luhy,  dluhy  —  vůné.  stůně  — 
srdce,  čtvrtce  --  touna,  ouha  — 
kouzla,  čáry  —  láry  fáry  — 
lásky  plání  —  do  skonání  — 
ňader  muka  —  noha,  ruka  — 
bledé  líce  — •  a  nic  více."  — 
Bože,  toť  je  rýmft  hned, 
že  mi  stačí  na  sto  let! 
Což  pak  teprv  mít  jich  budu, 

psát  až  začnu  pro  ost 

pro  ost ne,  ne  —  toť  jsem  v  bludu 

Ssát  až  začna  o  09udM, 
)  09ítdu'i  —  Také  chyba; 
nebť  jak  se  mi  ráčí  zdáti, 
o  rAH  jsem  chtěla  psáti. 
Však  nechť  oněmím  co  ryba, 
bndu-li  se  s  takou  smetí 
íeSté  déle  ostouzeti. 
Ted  již  k  dílu  I  Rýmy  mám, 
do  básnění  již  se  dám. 

(S  pathosem.) 
„Růže  spanilá,  ty  v  sadě 
pod  okénkem  na  zahradě 
vykvetáS  —  hm  —  krásně  —  čile  — 
voníá  také  roztomile  — " 
Však  co  dál?  8  tím  do  věčnosti 
neurobím  básně  řádné! 
Nemámť  myiltnhy  já  žádné, 
ač  mám  rýmů  do  sytosti. 
Což  bych  jenom  o  té  růži 
měla  napsat  Šarmantního, 
původního,  pikantního, 
aby  z  toho  husí  kůži 
dostal  mermomocí  svět? 
ze  má  růžolící  květ? 
To  ví  každý  umouněnec! 
Že  je  z  růží  pěkný  věnec, 
8  liliemi  když  se  spojí  — 
toť  již  v  slabikáři  stojí! 
Bez  trní  že  růže  není  — 
toť  je  staré  k  upálení! 
Že  se  z  ní  od  dávné  doby 
růžový  též  olej  robí  — 


za  to  by  mne  beze  Špásu 
poslali  i  8  básní  k  dasu ! 
Patrno  již  dozajista, 
že  8  tou  růží  nelze  s  místa 
a  že  rýmy  bez  myšlenky 
k  báauění  jsou  základ  tenký. 
Učiním  to  jinak  tedy: 
především  hned  ze  začátku 
vyhledám  si  pěknou  látku, 
v  hlavě  si  ji  spořádám, 
básnickou  jí  formu  dám, 
rýmy  nechám  naposledy. 

Holá!  Mám  to!  Kapitálně! 
Látku  takou  zvolím  schválně, 
o  níž  jiní  psali  mělce 
a  jež  dosti  v  sobě  kryje 
humoru  i  poesie: 
budu  zpívat  o  křepelce! 
Křepelka  že  pták  je  malý, 
humorista  dokonalý, 
kterýž  v  naší  době  bídy 
dělá  samé  dobré  vtipy, 
ostré  metá  časem  Šípy 
na  ministry,  kupce,  židy, 
anto  na  každého  zhola 
„pět  peněz!"  -pět  peněz!"  volá. 
Jde-li  fínančnÍK  tu  kolem 
s  převelikým  v  kapse  bolem, 
křepelka  že  bez  nesnází 
jemu  poví,  co  nám  schází: 

„Pět  peněz!" 
Kupec-li  se  k  ní  zas  blíží, 
jejžto  dluhy  velmi  tíží 
a  jenž  marně  div  ten  hledá, 
kterýž  kupcům  padnout  nedá  — 
křepelka  že  bez  přípravy 
marných  starostí  jej  zbaví. 

„Pět  peněz!" 
Konečně  když  přijde  žid, 
kterýž  má  sic  blahobyt, 
jemuž  ale  nikdo  více  — 
anť  jich  ofouk  na  tisíce  — 
nechce  se  dát  ošidit: 
křepelka  se  v  zlobě  tuží, 
anť  si  od  něj  směle  dluží: 

„Pět  peněz!" 
Tak!  Teď  látky  osnova 
byla  by  již  hotova, 
s  momenty  nejhlavnějšími; 
scházej'  jenom  ještě  rýmy. 
Což  je  o  ty!  Těch  se  naide, 
až  mi  chuť,  je  psáti,  zajde!  — 

„Křepelka  —  hm  —  veverka  — " 
Ne,  to  nejde!  —  „Křepelice, 
uštěpačná  klevetnice  — 
na  stromečku  —  svou  písničku  — " 
Chyba,  chyba!  —  „na  větvičce"  — 
zase  „ice"  —  do  čtvrtíce! 
Toť  bych  pro  samé  se  „ic" 
nedostala  k  rýmu  víc! 
„Malý  ptáček  — -  posměváček, 
lidi  škádlí  -  padli  —  kradli  — " 
Slaka!  Což  mi  slovo  žádné 
příhodnější  nenapadne? 
„Vtipy  robí  —  lidi  zlobí  — 
židy,  kupce  —  trupce  —  hlupce  — 
a  ministry  —  mistry  —  filistry  — " 
Stafraporte!  toť  jsem  blázen! 
Což  je  můj  sklad  rýmů  prázon? 
Znova!  znova!  beze  strachu  — 
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ač  to  Btojí  mnoho  prachu. 
Křepelička  —  ta  šelmička, 
malý  ptáček  —  posmév&ček, 
na  stromečku  —  u  háječku 
za  dne  v  sedě  —  svou  si  yede." 
y  šedé  I  T  seděl  —  Jak  to  řeže  I 
Což  pak  zpíyá  někdy  v  leie? 
.Za  dne  y  chládku  —  beze  zmatku  — 
Jidi  fikádlí  —  umyyadly  — 
yečeřadly  —  zayazadly  — " 
Pane  na  nebil  Tot  hriOLza 
co  mi  Sepce  ta  má  Musal 
„Lidi  zlobí  —  ytipy  škrobí  — " 
Škrobil  škrobí!  Apollinel 
což  pak  nemáš  rýmy  jiné?l 
„Škádli  lidi  —  kupce,  židy  — 
též  ministry  —  slibů  mistry  — 
anto  yolá  —  na  ně  zdola  — •* 
Zdola  —  u  yšech  mazanečkůl 
yždyt  přec  sedí  na  stromečku  I 
„Anto  yolá  —  na  ně  zhola  — 
tralalala  —  es  —  es  —  es  — 
„pět  peněz!''  a  „pět  penězi" 
Teď  bych  jen  už  ráda  znala, 
co  má  být  to  tralalala 
a  pak,  jaký  naposléz 
byl  by  rým  na  „pět  peněz!" 
pAnto  volá  —  na  ně  zhola 
jemným  hláskem  jako  pes  — " 
Jako  pes?  Brl  Jemný  hlásek! 
Mnso,  to  je  hloupý  špásek  I 
„Jemným  hláskem  •—  světe  vézt" 
Svět  již  přece  dávno  ví 
křepelčino  přísloví! 
„Jemným"  —  nuže  naposledy 
vzývám  Tebe,  Muso,  tedy! 
„Jemným  hláskem  —  do  dur  es  — " 
Do  dur  es!  Aj,  u  všech  kol! 
proč  ne  raděj  do  x-mol\ 
Co  se  mně  tu  v  pero  plete, 
tomu  není  rovno  v  světel 
Ďas  vem  takou  poesii! 

(Hodí  jperem.) 
BožíČkul  co  pak  to  Či]i? 
Jak  by  v  kucnyni  se  bylo 
něco  notně  pHpálUol 
Šlakal  to  je  pěkná  mela: 
na  nákyp  jsem  zapomněla! 

(Odběhne.) 


Em.  Zúngel, 


28. 


Sloyičko  Jděte,  jděte  I' 

Hynek,  plouti  chtěje  světem 

nebouřlivým,  utěšeným  letem, 

na  loď  života  již  sedá, 

nových  svého  blaha  krajův  hledá. 

Důvěrně  se  chopí  vesla, 

aby  lod  ho  Slastné  nesla, 

až  by  po  skončené  výpravě 

nazpět  hleděl  v  klidném  přístave. 

Kdežto  plavbou  pilně  hledí  na  hvězdičky, 

zahledí  se  šťastné  --  do  tvářičky. 

„E  Miliné,  s  ton  sličnou  tváří 

nade  všecku  nebes  jasných  záři, 

k  ní,  B  tou  milostkvoucí  kadeří, 

k  ní  ať  odvaha  má  směle  zaměří!" 

A  JÍŽ,  plápol  y  srdci,  k  ní  se  blíží ; 


a  když  y  tom  se  oku  porozhliží, 

o  jak  zvolá,  k  dívce  všechen  zůatý: 

„Anděle  mť^,  nad  i>oklady  zlatý, 

tebou  hvězda  má  mi  kyne, 

bez  tebe  má  loď  ach  pustá  plyne; 

ty  mých  ideálů  nejkrásnější  světe!"  — 

Milina  mu  na  to:   „Jdete,  jděte l'*^ 

Hynek,  v  horoucnosti  neustálé 

k  bohyni  své,  nadšen,  praví  dále: 

„Oka  tvého  čaromocí 

zjasnily  se  žití  mého  noci ; 

tvé  jak  uhlédl  jsem  vnadné  líce, 

zplanula-mi  nebes  jasná  svíce. 

O  již  dovol,  chopit  ruku  drahou, 

by  mne  k  ráji  vedla  cestou  blahou, 

kde  mi  úsměch  nebes  malbou  květe  I" 

Ona  mu  zas  na  to:  ,, Jdete,  jdétcl*^ 

Ach  kdo  zamezí  proud  krásných  citů, 

když  se  na  jev  řine  z  duše  krytu? 

Křehké  stéblo  ohni  neodolá, 

když  se  v  živý  požár  rozplápolá. 

£jhle  slovem  novým, 

vážným,  opravdovým 

lásku  vyznává  jí  věčoen 

mluvou  přímou,  mnohořečnou ; 

o  lásku  pak  její  v  zájem  prosí, 

ruku  ce1^je  a  vřelou  slzou  rosí: 

„Bez  tebe  mi  nelze  živu  býti, 

v  jejímž  hledu  milostný  mi  blankyt  svítí ; 

ach  co  život  bez  tvých  půvabů,  tvé  zdoby, 

nežli  truchle  mého  míra  hrofoy  1  , 

Nechať  kladu  s  duší  v  plápol  zňatou 

na  tu  kadeř  koranu  již  zlatou!  — 

O  jen  tomu  andělu  zde  yzneSenému, 

v  kterémž  uleveno  srdci  stísněnému, 

k  ní  mé  sladké  touhy  smělý  horuj  vzlete  1"  • 

Ona  však  mu  opět;  „Jdete,  jdáUX"" 

Jinoch  v  toku  slasti  neustává; 

výmluvnosti  znovu  průchod  dává: 

„Ze  mi  tebe  velebiti  dáno, 

zasvitlo  dnů  blahých  krásné  ráno; 

spanilého  hledu  tvého  yesna 

probudila  útrobu  mou  ze  sna; 

vím,  že  kudy  s  tebou  půjdu,  krásné  bůže, 

EH  každé  mi  stopě  vzejdou  růže, 
de  tvá  ruka  y  rozkoš  májovou 
ovine  mé  srdce  vazbou  růžovou. 
O  nechť  vřelé  v  ústa  políbení 
Bpečetí  mých  citů  libochvění  1" 
A  kdež  takto  horuje  cit  chvělý, 
odpoyěď  dá  ideál  mu  stkvěly: 
nHubičku  že  dát?  aj,  co  to  chcete? 
Ctveráčku  vy,  jdete,  jdiUV 

Nuž  co  plátno?  Kdež  on  proslavtue 

yzor  svů^  planoucími  zjevy, 

růžovými  ústy  sličné  dévy 

stejná  odpověď  se  opakuje. 

Na  tu  horoucnost  ta  slova  chladná? 

Není  pro  lásku  to  zkouška  snadná : 

kdež  on  v  ráje  unášel  se  hledem, 

potkati  se  s  tímto  citův  ledem!! 

A  tu  žalem  zvolá:  „Ty  můj  pane, 

ach  co  se  tu  se  mnou  stane? 

Živé  nebe  —  ty  můj  světe! 

na  mou  vroucnost  nic  než:  „Jděte,  jděte  I*' 

A  již  rychle  k  odchodu  se  bere, 

již  i  kvapem  chopí  dvéře, 

aby,  vida  sebe  zklamaným, 

rozloučil  se  s  blahem  doufaným.  — 

Co  tu  děva?  nechá  milovníka  jíti? 
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Ne,  ach  ne,  strach  na  mysl  Be  řítí: 

„Ne  tak,  ne  tak,  mládenče  m^j  milý, 

zůstaňte,  můj  roztomilý! 

Odejiti  aj  tot  by  krásné  bylol 

Takto  se  to  nemyslilo. 

Když  jsem  řekla:  Jděte,  jděte, 

neřekla  jsem  ještě:  Odtýdétůi*^ 

Frant  Doucha. 


29. 

Jakého  bych  ráda. 

Takého,  jenž  na  potkání, 

dívku  když  tu  náhle  zočí, 

zapýří  se  jako  robě, 

pak  zas  bledae,  klopí  oči! 

Který,  když  jej  díTka  změří, 

mysli,  že  to  krutá  zráda  ; 

takého  bvch  za  mnžíčka 

měla,  milé  sestry,  ráda. 

Který  směle  neméřívá 

na  potkání  sklíčkem  krásky, 

v  jehož  snivých  modrých  očích 

prýští  pramen  věčné  lásky; 

jehož  iíčko  z  ěeských  barev 

jako  kvíteček  se  skládá: 

takého  bych  za  mužíčka 

měla,  milé  sestry,  ráda. 

Kdo  je  skromný,  málomluvný, 

nežli  střelí,  di'íve  měří, 

lásku  umí  oceniti, 

lehko  doufá,  lehko  věří. 

Pro  jedno  kdo  neshodnuti 

mnoho  hluku  nenadělá: 

takého  bych  za  mužíčka, 

milé  sestry,  ráda  měla. 

Kdo  by,  když  bych  na  něj  vzhlédla 

jsouc  tak  někdy  rozohněna, 

počal  třást  se,  počal  prosit 

uvrhna  se  na  kolena. 

Nad  kým  ramenem  z  ocele 

moje  vždy  by  vládla  vnada : 

takého  bvch  za  mužička 

měla,  milé  sestry,  ráda. 

Takového,  jenž  by  nebyl 

o  nic  než  já  v  zrůstu  větši, 

statně  uměl  pohovořit 

sladkou  naši  drahou  řeči; 

ve  zármutku  dovedl  by 

vroucí  těchu  v  prsa  líti : 

takého  b^ch  za  mužička 

chtěla,  milé  sestry,  míti. 

Sladké  písně  kdo  zná  zpívat 

jarým  duchem,  jarou  silou, 

oslavuje  v  každém  kroku 

máti  českou  roztomilou; 

ducha  svého  přesazuje 

v  srdce  bratří  pevné  kvítí: 

s  takovým  bych  mužíčkem  tu 

chtěla,  milé  sestry,  žíti. 

Takových  kdybychom  mužů, 

milé  sestry,  jednou  měly, 

záhy  pod  naší  by  správou 

jak  sníh  oni  šedivěli  1  — 

Zkrotily  bychom  je  řádně, 

pomstily  tu  jejich  zrády, 

oni  by  se  zlostí  chvěli, 

my  bychom  však  byly  —  rády!  — 

F,  A.  Ira. 


30. 

Jakého  byoh  nerada. 

Nejen  vždycky:  Jakou  bych  já  rád;  — 

ustavičně  co  jen  panáček  si  žád4« 

Poslyšme  pak  také  jedenkrát: 

Jakého  bych  rádat 

Jakého  bych  ráda? 

No,  to  jsem  se  potázala  s  zlou, 

neboi  všickni  z  jedné  formy  jsou  — 

tu  je  drahá  dobrá  rada! 

Panáčkové  jeden  jako  druhý  — 

kde  jsou  Štiky,  neulovím  pstruhy; 

a  jak  v  hejně  lišek  chytit  beránka, 

těžká  byla  by  to  hádanka! 

Čím  pak  déle  mysl  bádá, 

tím  hloub  klesá  v  pochybnosti. 

Jak  jen  možno  líčit  mužů  coosti, 

kterých  je  tak  hustě 

jako  tučných  čtvrtků  v  pustě? 

Co  mi  to  však  napadá? 

Slyšte,  moji  zlatí! 

K  ulenčení  budu  raděj  povídati, 

jakého  bych  nerada,  — 

Který,  ač  má  čtyry  oči, 

slzy  neštastných  přec  nevidí, 

a  když  k  němu  chudý  kročí, 

osopit  se  na  něj  nestydí: 

toho  blaží  citupráznost  němá, 

toho  družkou  nechci  být; 

neb  kdo  srdce  pro  blízniJtí)  nemá, 

nebude  ho  také  pro  choť  mít. 

Který,  jak  mě  zhlídne  čtoucí, 

honem  vedle  usednoucí 

do  knihy  mi  nakukuje 

a  pak  v  duchu  slabiktge: 

Vira,  láska,  nadéfe  — 

na  to  převtipně  se  usměje: 

„Velký  nebe  «íc,"  ten  nemáte? 

„Pláč  a  nářek  otců,  svatých,'* 

„Sedm  korun  celých  elaéých,^ 

andílku  můj,  neznáte? 

No  no,  ten  by  pro  mne  byli 

Velemoudrý  ten  pan  Thales 

ať  jde  raděj  k  tomu,  kdo  ho  vyučil, 

by  mu  vrátil  sobotáles; 

za  učenou  latinku 

nedostane  na  C€>lý  věk  družinku. 

Který  jako  módní  ,,chevalier** 

s  uhlazenvm  „bon  jour"  přichází, 

francouzských  mi  kvítků  nahází 

a  odchází  s  „adien*' ; 

jemuž,  ač  si  po  pařížsku  fouká, 

z  boty  přece  Hloupětín  jen  kouká  .  .  . 

s  takovou  kdo  př^de  zbraní, 

ten,  ó  moji  drazí  páni, 

věřte,  sotva  zTÍtězíI  — 

Chceš-li  za  chot  Češku  mít, 

musíš  českým  Čechem  být, 

jinak :  Adieu,  mon  plaisir ! 

Který,  má-li  nový  fráček  — 

okrášlit  chtě  krásnou  Prahu 

nejhlučnější  volí  dráhu 

a  jak  paní  Pýchy  žáček 

Jezuitskou  ulici  si  vyšlapuje, 

po  koňském  se  trhu  prohání, 

točí  se  a  nafukuje 

jako  holub  na  báni; 

pelichá-li  ale  fráček, 

jako  zmoklý  ohniváček 
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JaloYcovon  ulifikon  se  krade, 

a  než  nohy  s  mostu  k  Tejnu  přivede, 

třináct  průchodicich  domů  projede: 

panáčku  můj,  šťastnou  cestu  1 

nemysli  si  na  nevěstu ; 

věrná  věrného  chce  mít, 

a  kdo  hodlá  dívce  věrným  být, 

bývá  v  každé  době  — 

dříve  věrným  sobě.  — 

Který  dívce,  jíž  se  obětuje, 

přede  svědky  ruku  nelibá, 

a  kde  víc  než  párek  oěí  pokukuje, 

pro  šáteěek,  spadne-li,  se  neshýbá ; 

když  nás  někdo  na^  procházce  zastaví, 

jenom  na  pólo  jej  pozdraví : 

„Přítel  m4j\^  rce  ke  mně, 

k  pHteli  však:  „Slečinka  — « 

a  pak  hezky  jemně:    - 

„Moje  z  venku  teUnka\^  — 

Tetinka  ?  aj,  proč  nic  více, 

nový  pane  strejčínku? 

Za  tu  novou  tetinku 

ponížená  služebnice! 

Takovému  ruku  dáti  — 

třikrát  zemřít  raději; 

muselať  bych  častěji 

ještě  na  tetinku  hráti  1 

Kdo  se  před  očima  vzácné  paní, 

jak  by  na  drátkách  byl,  klaní, 

slova  mluví  cukrová, 

ruce  líbá,  žerty  prohazuje, 

ba  i  psíčka  pohlazuje, 

chválí,  tí'eba  také  pochová; 

stojí-Ii  Yšak  za  zády, 

naopak  se  tváří, 

ousměškem  a  nápady 

neušetře  ani  vážné  stáří; 

který  na  každého  něco  ví, 

o  každém  cos  také  slyšel, 

o  tom,  na  koho  si  vyšel, 

to,  co  neví,  nepoví: 

seladónek  takový 

může  zůstat  doma  sedět, 

zdáli  poslouchat  a  hledět  — 

u  mne  ničeho  se  nedoví! 

Který  od  božího  rána 

do  pouhýnkó  noci  v  knihách  leží, 

jehož  láska  v  spisech  zahrabána 

všecko  běžet  nechá,  jak  to  běží ; 

ale  pro  pravdu  dost  malinkou  — 

na  příklad :  ée  tři  a  dvé  jest  pět  — 

na  boj  vyzve  celý  svět  — 

neřku-li  svou  ženu  jedinkou ; 

který  v  starém  žbáně,  v  staré  klice, 

v  meči  starém,  v  botě  zetlelé 

vidí  celé  věky  vymřelé, 

staré  světy  a  co  ještě  více: 

takového  —  to  bych  ráda! 

Ať  si  najde  kopu  let 

pro  svůj  starožitný  kabinet; 

já  bych  byla  pro  něj  trochu  mladá! 

Kdo  tu  živ  jen  v  říši  rajských  snů, 

při  tom  kalným  okem  k  nebi  zírá; 

jemuž  prozaičnost  zemských  dnů 

jako  kleště  ňadra  svírá; 

kdo  zde  s  růží  švadlou  postouává, 

leckde  na  hrobcčku  dokonává; 

kdy  se  naň  však  slunce  usměje, 

opět  obživne  a  okřeje, 

parným  paprskem  se  rozčepejří, 


a  pak  jako  skřivan  v  podletí 

nad  hvězdy  a  měsíc  vyletí, 

kdež  co  bůže  v  novém  nebi  hojrí; 

potom  navrátiv  se  z  vétrnické  říše, 

kde  co  vidě],  kde  co  cítil, 

jak  mu  měsíc  v  kapsu  svítil, 

prózou  nebo  veršem  spíše ; 

jehož  Jasnost,  jak  smrt  bledá, 

kudy  chodí,  rýmy  bledá  : 

tomu  se  má  ruka  nedá: 

srdce  jeho  s  srdcem  mým  — 

no,  to  by  byl  krásný  rýral 

Který  si  rád  před  dvanáctou 

Časem  zahrá  půldvanáctou, 

aneb  sousedskou  či  šestadvacet, 

k  tomu  Častěj,  a  to  s  vysoká, 

byť  i  snímal  z  hluboká, 

budou  kartičky  se  vracet; 

protož  nechám  bulku  jeho  stát, 

s  hráčem  není  dobře  hráti 

Kdybych  s  ním  i  čtyry  touše  dostala, 

přece  bych  snad  prohrála; 

toť  už  nám  dá  rozum  náš, 

že  by  to  byl  smutný  maryáš: 

kdo  se  drží  karbanu  a  her, 

dej  radš  lásce  alifer. 

Kdo  se  jako  divadelní  hrdina, 

jak  by  Talmu  do  kapsy  chtěl  Echovat, 

přižene  a  začne  deklamovat: 

Hvězdo  ty  má  jediná! 

Jenžto  v  mrákotné  mé  době  žití 

předůvěmě  svítí  — 

ty  jsi  mojí  jedinou 

věčnou  vidinouX 

Shlédni  na  otroka  svého, 

z  oka  milostného 

nech  ho  život  ssátit 

Nedopusť,  bych  musel  k  meči, 

k  jedu  outočiště  bráti  — 

by  mě  nepozřela  divá  voda  . . ." 

Ticho,  ticho,  pane!  —-  škoda 

slov  a  mnoha  řečí  I 

Kdo  teprva  v  padesáti 

poklad  lásky  své  chce  zaprodati, 

a  tu  teprv  po  trhu  se  rozkládá: 

nechtěl  li  již  dříve  vykládati, 

ted  si  může  sám  též  kupovati  — 

já  bych  staré  zboží  nerada! 

Který  si  rád  časem  zabouří, 

zašůupoe  a  zakouří, 

který  si  rád  z  plných  nahýbá, 

jehož  každý  sklepník  vychvaluje; 

kdo  jen  švadlenky  si  nadskaknje, 

krejčímu  se  ale  vyhýbá: 

jojžto  cesta  do  kavárny 

vede  dveřmi  zastavárny, 

který,  brd  jsa  na  své  ,Já", 

povídá,  že  má 

hlavu  o  píd  výše  nežli  já  — 

jsouť  to  ovšem  jenom  všední  hříchy, 

byl  by  to  však  přece  ženich  lichý!  — 

Mohla  bych  těch  pánů  ještě  mnoho 

vochličkami  třít! 

Co  bych  ale  měla  z  toho? 

Mohl  by  si  třeba  někdo  pomyslit, 

že  bych  všecky  nerada  — 

to  bych  ale  přece  nerada. 

Krásnéj  kvete  rťLže  milená, 

o  prouteček  pevný  opřená; 

sluncem  ojasuí  se  luna  bledá. 
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každf  břeStan  jilmu  hled&, 

někoho  přec  každé  srdce  očekává, 

po  někom  bí  nechtíc  zavzdychá; 

Boženka  má  svého  Oldřicha, 

Jitka  svého  Bretíslava  — 

proč  bych  tedy  vyjímala  jenom  sebe? 

Chraniž  dobré  nebe! 

Někoho  bych  ráda  1  --  Koho  ?  to  já  vím ; 

aváak  veřejné  to  nepovím. 

Frani.  Eubei. 


31. 

Lépe  bez  srdce. 

Jak  tu  často  slvcháme, 

že  si  lidé  povídají, 

někoho-li  pomloaviuí: 

„Ten  muž  nemá  srdce  žádné  P 

Blíže-li  váak  pozor  dáme, 

brzy,  brzy  uhlídáme, 

že  by  člověku  vždy  lépe  bylo, 

kdyby  neměl  srdce  žádné. 

Mnozí  z  vás  se  tomu  diví? 

Tedy  dobře,  moji  zlatí  — 

já  vám  to  chci  dokázati  I 

Když  se  dítě  narodí, 

odkud  to  as  pochodí, 

že  se  směje  hned,  a  hned  zas  pláče? 

Odtud,  že  má  srdce  malól 

Kdyby  žádné  nemělo, 

víte,  co  by  se  tu  dalo? 

Pak  by  se  jen  pořád  smálo  1 

„„Kdyby  žádné  nemělo, 

tuť  by  mohlo  také  plakat  stále  I" " 

mnohý  z  vás  mně  odpoví. 

AvSak  dále  I 

Každý  ze  řeči  mé  zví, 

a  to  dříve,  nežli  řeknu:  Amen, 

že  je  srdce  samých  strastí  pramen. 

Teď  jen  příklad  z  věku  dospělejšího, 

na  maličkých  bez  toho  tak  nezáleží, 

každé  nejraději  na  pokoji  leží,  — 

nekazme  jim  tedy  spánku  sílícího. 

Dítě  pomaloučku  roste, 

z  ho&ika  se  chlapec  stává,  — 

na  maminčině   si  klíně  hrává; 

maminka  ho  hubičkuje, 

cit  v  něm   nejvíc  zbudit  hledí; 

ó  ty  matkv,  jak  si  Škodí  t 

Ne,  už  jednou  &t  to  vědí, 

že  se  tak  jen  zkáza  plodil 

Chlapec  se  jen  rozmazlí, 

a  pak,  když  se  už  má  ve  svět  bráti 

na  vandr  neb  na  Studie, 

tu  to  maií ! 

To  je  pěkná  komedie  I 

Chlapec  brečí,  pláče  máti, 

a  pak  toho  navandru^e  I 

Sedne  v  nejbližším  si  háji, 

sní  tam  buchty,  co  mu  matka  dala, 

a  pak|  aby  ona  také  neplakala, 

k  útěáe  jí  zas  se  domů  vrátí.  — 

Nebo  jde -li  synek  na  átudie  — 

pro  samý  stesk  ani  nemá  stání, 

co  mu  nechutná  —  je  študováni. 

Někdy,  když  ho  to  u  srdce  chytí, 

usmyslí  si  ddmft  jíti, 

aneb  zůstane-li  přec  — 

kantoři  ho  pošlou  sami! 


Nuž  1  teď  vidíte  snad,  moji  zlatí, 

že  je  srdce  škodná  vec. 

A  pak  jsou  též  vinny  mámy  I 

Tatínek,  ten  to  už  jinak  umí  — 

jak  snaa  každý  dobře  porozumí,  — 

mají  také  ale  dobře ! 

Vždyť  se  dítěti  tu  základ  sUví,  — 

pročež  radétj  srdce  žádné, 

za  to  ale  dobré  zdraví  i 

Avšak  to  je  ještě  nic  1 

Ted  vám  řeknu  mnohem  víc! 

Pomyslete  si,  že  jdete  na  procházku 

vybledlých  tu  uzříte 

mladých  lidí  pro  jich  lásku, 

až  se  zhrozíte ! 

Tu  jde  právě  jeden  zamyšlený, 

z  obličeje  smrt  mu  kouká 

k  srdci  sahá  neustále  — 

zůstanete  nad  ním  jako  stěny ; 

ještě  ale  větší  mráz 

od  hlavy  až  k  patě  přejde  vás, 

když  najednou  uslyšíte, 

na  strání  jak  na  něj  sejček  houká 

Chudák!  za  to  se  má  genom 

poděkovat  srdci  svémué 

Aj  1  tnť  přijdem  ku  jin  mu  I 

Co  tak  běhá?  Ca  tak  třeští  ? 

Potkalo  ho  velké  štěstí  ? 

Podívejte  se,  jak  skáče ! 

Ted  zas  pláče  1  ^ 

Bože  I  co  pak  se  mu  jenom  stalo  ? 

Zeptejme  se  téhle  krásky  I 

„On  se  zbláznil  I"" 

„„Z  čeho?«« 

„Z  lásky  I** 

Nuže  tedy,  iQoji  zlatí, 

co  pak  tomu  pravíte? 

Viďte,  že  se  hrozíte! 

Co  pak  to  je  ještě  nic, 

srdce  nese  zlého  víc  — 

vemte  noviny  si  k  ruce, 

čtěte,  — 

ďeba  hnedle,  jestli  chcete. 

Máte  je  už  ?  nu  co  čtete  ? 

„Tam  a  tam  se  mladá  děva 

pro  milence  utopila, 

že  jí  na  vojně  ho  kule 

jednou  ranou  zastřelila  ^ 

Nnže  hledte,  jaká  je  to'  škoda  I 

Na  jednom  nebylo  dosti,  — 

tak  museli  zemřít  oba ! 

O  to  srdce  I  —  No  jen  dále ! 

„Tam  a  tam  se  milenci  dva 

na  jabloni  oběsili, 

to  že  jejich  rodiče  jim, 

by  se  vzali,  nezvolili." 

Ne  tot  hrůza !  řekne  každý, 

samé  vraždy! 

Vidíte,  jen  srdce  dělá 

na  světě  ty  komedie  I 

A  to  máte  v  každém  čísle  novin 

ubohých  těch  celé  litanie. 

Nuže,  ti  vám  dokazuji, 

když  si  srdce  probodují, 

že  je  lépe  bez  něho ; 

ano,  ano,  bez  něho! 

„Ale,"  —  mnozí  povídají  — 

„vždyť  se  i>řec  dost  lásky  vyvede !" 

Nu,  a  kterým  se  už  povede, 

co  pak  z  toho  mají? 
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Boď  je  muž  jslý.  nebo  iena,  — 

ncjdast^*'  jsou  araci  oba, 

a  to  je  pak  krásna  doba  ^ 

doba  žití  manželského. 

A  co  pak  je  přivedlo  jen 

do  nedtéBtf  takového? 

Zase  srdce  1  Proč  se  vzali?  — 

proč  se  dřivé  milovali? 

A  i  kdyi  je   dobrý  mni  a  dobrá  žena, 

zas  je  détí 

ji^o  smetí  — 

a  kteří  jich  nemají, 

zas  si  po  nich  stýskají  — 

a  tnt  zas  jsme,  kde  jsme  dříve  stáli. 

Než,  aby  mé  řeči  konec  vzaly  — 

kn  starým  se  jenom  jefité  podíváme ; 

nu,  a  co  pak  na  nich  uhlídáme? 

Chudáci,  ach,  co  tu  zkusí, 

že  ten  svět  už  zanechati  musíl  — 

a  já  vím,  že  hořem  snad  by  zněmělí, 

kdyby  scvrklé  srdce  neměli. 

Vidíte,  jen  jak  je  srdce  trochu  menší, 

hned  je  lepží  I 

Yftbec,  zkríitka,  jak  jsem  řekla  — 

k  čemu  také  máme  srdce? 

Bez  toho  je,  má-li  bolest, 

žádný  nechce  1 

A  snad  pro  radost? 

mně  odseknete. 

Inu,  když  to  chceť", 

tu  máte  jen  z  toho  přece  málo. 

Radost  není  na  tom  světě  všeliká; 

je  bud  malá,  nebo  veliká. 

Z  velké  —  by  nás  mohl  trefit  šlak ! 

Mďou  radost?  to  radš  nechat  tak, 

když  má  srdce  následky  tak  zrádné. 

Tedy  —  člověku  by  lépe  bylo, 

jak  se  vám  tu  yvBvětlilo, 

kdyby  nemil  srdce  šádné  1 


JFV.  Jo8,  Zámečník. 


32. 


Boi^i&áni  o  kříži. 

Začnu  krátké  rozjímání 

0  zármutku  aneb  o  kříži, 
který  tok  rád  nahlíží 

i  do  tiché  domácnosti. 
Nebude  to,  věřte,  páni, 
při  vaší  zde  veselosti 
k  žádné  škodě ; 
jenom,  prosím,  páni, 
nechtě  uaremného  křiku, 
že  by  ještě 
žádné  děvče 

k  také  nepřišlo  svobodě, 
aby  všude  bylo  puštěno 
proti  obyčeji,  proti  zvyku 
k  veřejnému  rozbírání. 
To  však  budiž  řečeno: 
kdybychom  my,  páni  učení, 
také  študovaly  gramatiku, 
což  bychom  to  krásně  přišly 
i  vám  muž&m  na  stopu ! 
Oč.  že  by  tu  kterákoli  z  nás, 
byt  i  celé  pluky  z  vás 
proti  nám  se  také  spikly, 

1  těch  nejmoudřejších  kopu 
hádkou 


dosti  krátkou 

pěkně  přinutila  k  mlčení  \ 

Toho  jste  se  však  Yy  slušně  báli  I 

proto  jste  nám  právo  k  tomu  vzali ; 

chcete-li  však  dokázati, 

že  se  vy  nás  neráčíte  báti,' 

nechtě,  což  vaší  cti  neublíží, 

nechtě  i  nás  mluviti, 

jinače  vám  nelze  věřiti: 

nechtě,  nechtě  i  mne  řečniti, 

chci  jen  říci  něco  o  kříži  I 

O  kHži  se  mnoho  mluvit  dá: 

on  ]prý  škodí,  on  prý  mučí, 

všehčemu  lidi  učí, 

proč,  jak,  kdy  a  kde  a  koho, 

věru,  to  je  víc  než  mnoho, 

řečník-li  však  dobře  povídá, 

poví  napřed,  co  je  kříž  — 

proto,  kdo  má  uši,  slyš  I 

y  jedné  knize  velmi  malé 

velmi  velké  lži  jsou  psané, 

největší  však  mezi  všemi: 

-muŽAm  že  jsou  křížem  ženy.'  — 

Potom  níže 

napsalo  to  lhářů  kníže 

všem  ženichům  za  zásadu 

tuto  radu: 

„Ghoť-li  sobě  volíš, 

dobře  činíš, 

malou-li  si  ženku  vyvolíš: 

lepší  křížek  nežli  kříž."  — 

Slyšte,  slyšte,  drahé  sestřičky! 

jakého  to  pohanění 

dožilo  se  naše  pokolení, 

my  že  křížem  rodu  mužskému! 

Mají -li  pak  oni  svědomí? 

Kříž  ten  těžký,  trpký  každému, 

kříž  ten  tvrdý,  že  prý  jsme  to  my, 

my,  tok  opuštěné  dušičky!  — 

Vy,  vy  páni  schytralí, 

vy  jste  nám  vždy  křižem  pravým; 

známe  my  ty  spády, 

kterými  nás  obcházíte  rádi; 

v  čem  vy  sami  zaviníte, 

hned  to  na  nás  uvalíte, 

k  tomu  jste  vy  dávno  dozráli. 

Vy,  vy  páni,  zrovna  pravím, 
vy  nám  často  křížek  působíte  ; 
to  bychom  my  rády  dokázaly, 
kdybyste  jen  poslouchali; 
k  tomu  vy  však  nesvolíte, 
sice  bychom  jistě  vyhrály. 
Vždyť  již  jméno  samé 
jestit  toho  svědek  pravdivý: 
proč  že  kříži  slovo  mužské 
a  ne  ženské 
na  počátku  bvlo  dané 
od  těch,  kteří  slova  kuli? 
Hle,  pánové  I  tu  to  máme, 
důkaz  pravdy  hotový! 
Naši  staří  dědové, 
otců  našich  otcové, 
oni  tokč  moudří  sluli, 
sami  pravdu  tuto  cítili, 
proto  i  kříž  podle  svého, 
nikoli  podle  našeho 
pohlaví  jen  slušně  pokřtili.  — 
Ale,  drahé  sestřičky, 
nač  bychom  se  darmo  hádaly, 
mužští  mají  tvrdé  hlavičky; 
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aby  oni  trochu 

8?ého  šlacha 

také  ženským  dopřáli, 

k  torna  jsou  až  pHliá  Bkoupf , 

za  pravdu  by  nám  přec  nedali. 

Déj  se  co  déj!  — 

Kdo  je  moudrý,  ten  ustonpí, 

mlčme  raději; 

buďme,  čim  nás  míti  chtějí, 

nechať  si  svou  píseň  pějí!  — 

Že  jste  nás  vSak  křížem  nazvali, 

vy  pánové  dobrotivi, 

na  mou  pravdu  malá  čest 

každému  to  rodu  jest. 

Yždyt  jste  to  snad  čítali, 

na  kříž  že  jen  takých  přibili, 

kteří  nejvíc  hřešili? 

kříž,  jak  víme, 

že  jen  lotrů  býval  břímé, 

kteří  života  víc  hodni  nebyli?  — 

Na  mou  pravdu,  na  mou  čestl 

malá  chvála  pro  vás  jest, 

že  jste  nás  svým  křížem  nazvali ; 

o  tu  čest  my  bychom  nestály. 

Že  i  křesťanů  všech  učitel 

téžký  musel  nésti  kříž, 

o  tom  dneska  ani  zmínky, 

víte  snad,  že  bez  výminky 

žádných  není  pravidel, 

to  je  pravda  stará  již. 

Víme,  páni,  víme, 

že  byste  se  rádi  vymotali 

a  to  dokázali, 

že  patříte  také  do  výminky,  — 

nechtě,  nechtě  však,  lidinky, 

my  vám  toho  neradíme, 

my  tomu  lip  rozumíme: 

byť  bychom  i  připustily, 

že  patříte  do  výminky 

vfiickni  muži  dohromady, 

což  bychom  i  velmi  rády 

my  dobré  dušinky 

z  milosti  vám  učinily.^ 

nic  byste  tím  nezískali, 

leda  že  byste  se  snad  dostali 

ještě  hloubej  do  bláta. 

Křesťanů  všech  Pán 

nehodně  byl  křižován, 

když  jej  na  kříž  odsoudila 

zběř  ta  Abrahamů  bradatá; 

mnoho,  pravda,  na  něni  užil, 

avšak  on  jej  nezasloužil, 

každý-li  z  vás  mu  chce  býti  roven, 

teprv  by  se  pravda  ukázala, 

le  z  vašeho  pokolení 

rovněž  žáden  není 

kříže,  to  jest  ženy  hodcn, 

proto  že  ji  také  nezasloužil. 

^Žena  muži  prý  je  kříž," 

takto  všichni  muži  mudrují, 

jeden  druhému  si  kontngí, 

když  jich  raráškové  posednou, 

pkdo  nevěříš, 

potom  zkusíš, 

když  se  iednou 

též  oženíš.* 

A  pak  o  křížích  svých  verše   skládají; 

každý  černí, 

každý  haní, 

až  vSem  vlasy  vzhůru  vstávigí : 


tento  že  má  špatný,  neúhleduý, 

křivý,  drsný  a  nesnadný; 

ten  zas  starý,  hrbatý  neb  pokažený; 

ten  by  zas  chtěl  zlatý  nebo  stříbrný; 

jeden  že  má  velký,  že  ho  sotva  vláčí ; 

drohý  se  pro  drahý  mračí, 

třetího  zas  ve  hřbet  tlačí, 

a  tak  dále,  — 

každý,  každý  něco  praví 

kříži  svému  ku  pochvale. 

Ale  dobří  pánové  I 

kde  pak  máte  vaše  hlavy, 

máte-li  vy  rozum  zdravý, 

že  dále  nic  nehledíte, 

nežli  trčí  vaši  nosové? 

Vždyť  ta  hana  vymyšlená, 

kterou  nás  tak  radí 

každou  chvíli  pokoušíte, 

sama  do  louže  vás  svádí. 

Pozor,  pozor,  pánil 

Dejte  se  již  jednou  na  pokání, 

byste  v  blátě  s  tělem  snad  i  s  duší 

neuvázli  až  po  uši, 

beztoho  jste  v  něm  už  po  kolena. 

Kdo  vás,  médie  rcete, 

kdo  vás  k  tomu  nutí.  svádí, 

byste  sobě  kříže  bralt, 

na  které  si  žalijýete  ? 

Vy,  vy  sami,  a  to  ještě  rádi 

o  né  jste  se  vždycky  domáhali. 

Vy  u  kříže  vzdycháváte, 

pěkná  slova  mu  dáváte, 

oko  vaše  slzy  roní, 

pokud  se  vám  křížek  nenakloní; 

a  pak  když  jej  máte, 

již  tu  hnedle  začínáte 

lamentace  nad  ním  pěti 

jako  děti. 

Ale  tak  to  nejde,  páni, 

uspořte  si  žalování, 

kdo  si  sám  přitáhne  břímě, 

ať  si  je  sám  také  nosí, 

tak  to  chtějí  losy, 

jinače  vám  radit  neumíme; 

my  bychom  vám  rády 

pomohly  dle  naší  moci, 

ale  komu  není  rady, 

není  též  pomoci, 

vy  si  raditi  nedáte, 

Somáhat  si  nenecháte. 
;dyby  se  i  také  našel 
nějaký  tu  Šimon  Cirenejský, 
jenž  by  kříž  ten  těžký 
chvilkami  vám  nésti  přišel 
z  útrpnosti, 

že  byste  mu,  páni  žárliví, 
také  z  ochotnosti 
vyprášili  kabát  poctivý  I 

Ještě  něco,  a  pak  dosti, 

bych  snad  nebvla  vám  k  obtížnosti: 

„Koho  pán  Bůh  miluje, 

tomu  křížek  daruje"; 

to  jsou  slova  svatá 

z  bible  vzatá. 

Mohla  bych  vám  také  příkladů 

celou  napočítat  hromada, 

kde  se  muži  napravili, 

až  je  tomu  naučily 

křížky,  když  se  oženili. 

Dobrodiní  takové, 


I 
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yy  nevděční  pánové, 

měU  byste  Bob§  y&iiti, 

ne  nám  jefité  kHvdn  činiti. 

To  je  ale  všecko  málo ; 

kdyby  se  vSak  dokázalo, 

že  byste  se  bez  nás  ani 

slávy  nebes  nedožili, 

tu  bjste  vy  teprv,  páni, 

oči  jako  výři  vyvalili. 

A  to  já  chci  dokázati, 

račte  jenom  pozor  dáti. 

V  Pismě  svatém  má  to  býti, 

že  Spasitel 

tato  slova  říkat  zvykl: 

„Chce-li  kdo  za  mnou  pojíti, 

vezmi  kříž  sv^j 

a  tak  mne  následuj.*^  f 

Slyšte,  co  ta  slova  káží: 

kdo  chce  do  nebe  přijíti, 

musí  ženu  s  sebou  vzíti, 

jinak  mu  tam  dvéře  ukáží. 

Proto  také  spatřujete, 

kamkoli  jen  cestujete, 

na  polích  a  na  rozcestí, 

kudy  lidé  nejvíc  chodívají, 

státi  kříže, 

any  jdoucím  vftkol  vésti, 

ženy  chtít  že  všichni  lidé  mají, 

bua  si  žebrák  nebo  kníže. 

Když  se  poutník  kn  kříži 

jenom  trocha  přiblíží, 

hned  svou  hlavu  odkrývá, 

zbožně  se  naň  podívá, 

pak  svou  poctu  jemu  vykoná, 

padna  před  ním  na  svá  kolena: 

tak  vy  všichni  činit  máte,  — 

proto  ženskou-li  kde  uhlídáte, 

hned  klobouky  smekejte, 

kořte  se  a  klekejte, 

sic  se  nebe  nedočkáte. 


P.  S. 


33. 

Vdávat  či  nevdávat. 

Věru,  směšné  jest  to,  sestry  milé, 

slyším-li  tu  každé  chvíle, 

jak  se  mužští  namáhají, 

aby  nás  jen  pohanili, 

o  to  jenom  péči  mió^) 

jak  by  si  nás  podmanili ; 

ba  i  o  tom  veaou  řeči, 

mi^í-li  se  ženit,  nebo  ne, 

a  vzdor  tomu  mi^í  den  ode  dne 

o  ienéDÍ  jenom  péči. 

Vytýkají  nám,  že  jsme  jich  kříž, 

a  přec  rádi  berou  na  se  jeho  tíž ; 

ze  staré  si  panny  každý 

z  nich  jen  samé  blázny  tropí, 

nezpomene,  že  je  starých 

mládenců  také  na  kopy. 

Smějou  se  nám,  že  prý  čepec 

nejmilejší  každému  jest  děvčeti, 

a  že  každá  prý  doufáme 

dostati  se  pod  něj  do  čtyřiceti. 

K  čemu  vy  pak  studujete, 

proč  pak  se  tak  namáháte? 

k  &emu  též  praktikujete 

mnohá  léta  kolikráte? 


Než  chcete  to  věděti?  — 

Abyste  se  mohli  ženiti ! 

Yy  byste  se  třebas 

ve  škole  již  ženili, 

kdybyste  jen  měli, 

čím  byste  se  živili  I 

Nechci  se  však  s  nimi  hádat, 

chci  vám,  milé  sestry,  jen  ukázat, 

co  my  z  toho  míune, 

když  se  vdáme.  — 

Před  svatbou  se  mužští  nám  jen  klaní, 

na  rukou  by  nás  snad  nosili; 

po  svatbě,  tu  hned  jsou  jinčí, 

neposlechnou,  byt  jsme  je  i  prosily. 

Jak  to  dále  ještě  vypadá, 

každá  panička  vám  důkaz  dá. 

Já  vám  jenom  okáži, 

jakého  si  muže  asi  vzít, 

a  pak  se  vás  otáži, 

budete-li  kdy  se  vdávat  chtít.  — 

Začnu  tedy  od  umělce, 

začnu  hnedle  od  básníka. 

Ve  jmenu  tom  leží 

arcit  vnada  dost  veliká; 

vezmu-li  to  ale,  jak  se  patří, 

hezky  kolem  sem  a  tam, 

ani  s  jedním  z  básníků  těch 

kn  vdávání  chuť  nemám. 

Zpívajíce  jen  o  lásce 

často  ani  jí  neznají, 

o  srdci,  o  jeho  citech, 

sami  třebas  ho  nemají. 

Věru,  takového  verSotepce 

dívka,  jako  já  jsem,  nechce. 

Jak  pak,  takhle  redaktora? 

To  by  bylo  lákavé, 

věru,  to  bych  sama  chtěla, 

posluchačky  laskavé, 

bylo  by  to  v  pravdě  hezké,  ale  — 

on  je  víc,  než  doma,  v  kriminále! 

Muzikanta  ?  —  Ti  jsou  pijáci ! 

Pana  France  ?  —  Ti  jsou  Sosáci  I 

Úřadníka  mám  já  volit?  — 

Ten  si  musí  bradu  holit! 

A  pak  kdybych  měla 

takhle  za  kancelistu  se  vdát, 

musela  bych  pěkně  paní  adjunktové 

říkat  každou  chvíli :  „Kys  ty  hnát  I"" 

paní  přednostové  ruku  líbat 

a  před  každým  škrabákem  snad  hlavu  hýbat. 

Ne,  ne  ^  to  se  nikdy  nestane, 

ůřadník,  ten  mne  nedostane! 

Advokáta-li  mám  chtít?  — 

To  už  zcela  nesmí  být! 

Ten  by  mne  jen  paragrafy  živil, 

pak  ostatní  lidi  Šidi!, 

s  eákonem  bj  se  při  každém  kroku  radil, 

vedne  v  noci  by  se  se  mnou  přel  a  vadil, 

a  tak  by  se  mohlo  «tát, 

že  bych  mohla  proces  s  ním  prohrát.  — 

Doktora?  —  Nu,  to  bych  sobě  dala, 

věru,  radš  bych  holiče  brad  vzala! 

Ten  by  mi  chtěl  stále  předpisovat, 

jak  se  v  jídle,  jak  se  v  pití  chovat, 

kdy  mám  vstávat,  a  kdv  ležet  jít, 

že  mám  místo  kávy  voau  pít; 

větší  lásku  nežli  ke  mně 

by  k  svým  pacientům  choval, 

časem  by  i  nezké 

pacientky  navštěvoval, 
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a  kdo  TÍ,  co  jefité  víc? 

Net  —  8  doktorem  není  nic! 

Lékárníka  bych  si  vzala  ?  — 

No,  to  bych  si  teprva  vybrala! 

Ten  míchá  jen  samé  jedy, 

hořké  medici ay  vaří, 

a  když  nemocným  je  nejhůř, 

jemu  nejlépe  se  daří. 

Skleničky  má  křížky  znamenané, 

a  umrlčí  hlavy  na  nich  malované; 

kde  již  za  živa  smrt  vídati, 

tam  se  nechci  dostati. 

Kantora?  —  U  toho  též  zle  bývá, 

neb  když  vSichui  pláčou  —  kantor  zpívá 

Či  snad  kupce?  —  Děkuji  za  takou  čest, 

pak-li  každý  den  na  bankrot  čáka  jest. 

Koho  tedy  chtít, 

koho  si  za  muže  v;sít? 

Kohokoliv  ať  volíme, 

přec  vždy  špatně  pochodíme. 

Kdo  má  tedy  pravdu  :  muŽStí  nebo  my? 

Zajisté  že  to  z  vás  každá  ví. 

Tážete-li  se  vftak:  „Jakého  ?'' 

odpovídám  krátce:  „Žádného!" 

fiez  toho  jsoa  váichni  stejní, 

ani  jeden  lepSÍ  není. 

Nejlíp  uděláme, 

vSem-li  kvinde  dáme.  — 

Jak  ?  —  Vy  čela  kaboníte, 

dle  mé  rady  jednat  nemíníte  ?  — 

Vždyt  jsem  tak  zle  nemínila, 

já  jen  pánAm  oplatila, 

co  nám  oni  sami  dělávají, 

když  nás  často  zlobívají. 

„Bád  kdo  má,  ten  haní**  — 

staré  přísloví  nám  praví, 

a  že  mužští  nás  vždy  hanívají, 

důkazem  jest,  že  nás  rádi  mají. 

Proto  také  moje  hana 

byla  vlastně  chvála  sama. 

Pán  Bůh  stvořil  k  potěšení  ženu 

mužovi,  ne  k  trápení, 

úkolem  pak  naším  v  světě  jest 

života  jen  jejich  blažení, 

protož,  př^de-li  hoch  švarný  k  vám, 

pravý  vlastenec  a  Čech, 

každá  rozmýšlení  nech, 

a  uveď  jej  ▼  lásky  chrám  I 

Radon  tou  řeč  dokonávám. 

Kýž  by  se  vám  zalíbila!  — 

Otázku  na  konec  dávám: 

„Bez  muže  co  by  ta  žena  byla?!''  — 


H,  Havlík. 


34. 

Slovíčko  o  kávě. 

„Káva  —  káva!^  —  již  to  slyším  v  duchu, 

jak  zlost  našim  pánům  ve  výbuchu 

y  prsou  náhle  dusí  všechen  ples. 

„Už  i  v  besedě  ten  ďáblův  vynález?" 

Tak  si  pod  vous  bručí  v  této  době.  —  — 

Avšak,  páni,  zpomeňte  jen  sobě, 

▼y  že  jste  ji  do  knéh  vecpali 

a  chudince  jedu  nadali, 

kletbu  hroznou,  strašnou  vyřkli  na  ni, 

že  to  možno  není  Mci  ani; 

a  nroč,  pakli  volno  jest  se  ptáti?  — 

„Nu,  abyste  mohli  o  nás  psáti!" 


Ach!  což  inkoustu  již  vymazáno, 
co  tu  papíru  již  počmáráno, 
kde  se  o  naši  jednalo  česf  I 
Vaše  fráse  byla  vždy  a  jest: 
žena  že  je  vším  ve  světě  vinna    — 
Tu  se  musí  tt^pat  krínolina, 
tam  zas  prosté,  dlouhé  naše  vlasy 
nejdou  pod  vous  pyšné,  mužské  chasy; 
tu  uám  rozum  chtt^^ji  upírati, 
tam  zas  v  prádlo  berou  i  náš  šat; 
ba  i  víc,  —  ta  mužská  chasa  snad 
z  úst  by  jazyky  nám  chtěla  vyřezati. 
Konečné,  by  dovršili  svoji  slávu, 
vzali  pod  svou  kritiku  i  —  kávu.  — 
„Kávu  —  tu  prý  vynalezli  ďasi!"  — 
Moudří  páni,  spletli  jste  se  asi! 
Kávu  —  nápoj  sladší  nektaru  — 
nebe  dalo  ženám  ku  zdaru; 
káva  —  nebes  zřejmý  důkaz  jesti, 
že  jsou  ženy  nebes  miláčkové. 
Ano,  ano,  panáčkové, 
jí  nám  teprv  zkvetlo  blaho,  štěstí. 
Sladká  kávo,  věčně  proslavená, 
pevně,  přepevně  jsem  přesvědčena, 
kdyby  Juno  byla  znala  tebe: 
ruče  že  by  byla  opustila  nebe, 
samu  ambru,  nektar  tamo  nechajíc; 
dobrovolně  z  božské  nebešťanky 
v  podobu  se  kryjíc  pozemšťanky, 
na  nebe  by  byla  zapomněla, 
celé  nebe  v  tobě,  kávo,  měla, 
pozvolnoůčka  „bílou"  srkajíc! 

Na  vždy  by  tu  hydru  zničili, 
ve  svých  knihách  mužští  učili  t 
„Káva  že  prý  hrozný,  strašný  jed." 
Avšak  přec,  "co  káva  kávon  stojí, 
nikdo  ještě  theorii  svoji 
příkladem  dokázat  nedoveď! 
Ba  naopak,  lidé,  kteří  kávu  pili, 
víme,  dlouhý  věk  Že  žili.  — 
Já  vám  ale,  slavní  mudrcové, 
podám  učení  o  kávě  nové! 
Káva  nejen  ncotráví, 
jak  to  vaše  tlusté  knihy  praví, 
nýbrž  —  slyšte!  —  naše  sladká  káva, 
iížto  věčná  budiž  čest  a  sláva, 
káva  jesti  mocný  —  protijedl 
Důkaz  —  podám  hned. 

Když  pan  manžel  růdném  u  rozmaru, 

u  džbánečku  sedě  v  pivovaru, 

8  pravou  mušýJcou  horlivostí 

manželské  své  povinnosti, 

jak  to  mužův  zvykem  je, 

g  karet  pilně  studuje : 

kdož  to  může  ženě  za  zlé  míti, 

Í'est  li  se  jí  v  prsou  ne^l  zníti  ? 
íáo  se  může  proto  hněvat  na  ni, 
jestli  v  pusté  doma  samotě 
upřímného  svého  pro  chotě 
zasloužené  chystá  privitání? 
Zatím  co  v  ní  city  mocně  bouří, 
silná  káva  již  se  před  ní  kouří. 
Černá  —  hezky  silná,  učistěná  — 
vedlo  smetánka  už  uvařená   — 
k  tomu  cukr  bílý  jako  sníh. 
Buče  smíchá  se  ta  medicina  — 
a  hle!  —  prudká  dřív  zlost  manžeLM na, 
jež  jí  v  prsou  vřela  potají,  — 
znenáhla  se  roztájí; 
v  srdci  jejím  zase  teplý  jih. 
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Nuže,  rcete,  muži  záTÍ8ti?í, 

JBte-li  jenom  trocha  spravedliví, 

kdo  to  byl,  jenž  bouři  zahnal  v  dáli? 

£áva,  již  jBte  proklínali ; 

káva  scnlácholila  rozčilení 

a  vám  vyprosila  —  odpuštěni. 

Nejvíc  ale  vaše  kritiky 

ílobí  kávové  prý  visity.  — 

.Manželova  čest  tam  za  své  bere, 

ba  i  mrtvým  čest  se  s  těla  dere ; 

tam  prý  %  proklaté  té  kávy  nadchnutí 

proti  nim  se  kuje  spiknutí  !'' 

A  tak  jeitě  více 

žalob  vedou  na  nás  ~  na  tisíce  1 

Pardon,  pánové  1  ~  Jen  račte  poshoviti, 

chci  vám  celou  věc  tu  vyložiti  1 

Vy  se  přec  rozwMm.  vychloubáte, 

nu,  a  rcetež,  zdaž  nechváliváte, 

jak  za  nafií  doby  velice 

zapotřebí  jesti  •—  <po?éoo4fil  ? 

Máte  sami  spolky  k  zpěvu,  k  tělocviku, 

spolky  hospodářů,  živnostníků  — 

a  jak  se  těch  na  sta  spolků  zove. 

Nuž,  upřímní  panáčkové, 

proč  tu  tolik  hřmotu,  láni? 

Nač  ty  hněvy  a  t^  podivné  okolky, 

jestli  že  práv  stejných  t  užívání 

zarážíme  iká90t?é  9i  «po2X:y?  .  .  . 

Že  to  někdy  žen  je  ve  zvjku 

o  svých  mužích  vésti  kritiku, 

v  tom  přec  není  žádný  „crimenlesae^? 

Kritika  smi  a  ntá  rozbírati, 

chválit  tu  a  tam  zas  varovati, 

jak  to  ▼  prospěch  celku  uznává, 

má-li  y  světě  dít  se  oprava. 

Kdo  proti  kritice  naSÍ  brojí, 

patrné  se  světla  bojí, 

račím  krokem  k  předu  leze. 

Nač  se  tedy  hor&iti  tak  prudce? 

Nač  by  bvla  naSe  konstituce? 

Dokud  tedy  'konstituci  máme, 

kritiku  si  vyrvati  nedáme  t 

Dále!  —  Jen  přec  s  upřímností  vizte 

na  io  divné  kávy  sloučeni  \ 

Žáti  y  tom  božské  řízení 

nemusíte  vypátrati  jistě  ? 

Má-li  káva  řádnou  kávou  býti, 

mu8i  trojích  částek  míti : 

silný  vývar  upražené  kávy ; 

a  do  této  divotvorné  šťávy 

řádná  smetana  jak  k  ochlazení ; 

k  tomu  hojnost  cukru  k  oslazení. 

Z  částek  těch  pak  vzchází  nápoj  ten, 

jenž  nám  v  život  kouzlí  rajský  sen. 

Nuže,  páni,  chcete  náhodou  to  zváti, 

je-li  oSraz  iivota  v  tom  znáti? 

Prvni  částka,  černá  kiva  —  vira; 

smetana  jest  —  lidská  nad^e; 

a  by  y  celku  panovala  míra, 

k  tomu  cukr  —  láska  přispěje. 

Víry  —  naděje  —  a  lásky  sloučení 

dá  pak  život  rigský,  blažený. 

Nuž,  v  tom  je  přec  vidět  božskou  vůli, 

že  se  vznešené  té  pravdě  k  vůli, 

aby  nezanikla  bezděky, 

káva  píti  musi  na  veky. 

Konečně,  jak  u  vší  spanilosti 
stojí  tu  se  svojí  celou  cností, 
jako  anděl  z  krajiny  neznámé, 
jestli  že  ji  8  pivem  porovnáme  1 


Pivo  —  hořké  jako  jed; 

tak  že  sám  už  jeho  zhled 

tuto  chybu  v  sobě  znamená. 

Proto  se  i  jak  pivoňka  červená. 

Ale  naše  káva, 

jíž  buď  věčná  sláva, 

vizte,  jakou  skví  se  spanilosti, 

v  hVém  rouchu  nevinnosti  1 

Proto  ctíme  ji  tak  hluboce ; 

vždyť  to  —  nevinnosti  ovoce ! 

Pivo,  dle  mužského  náhledu, 

musí  přicházeti  od  ledu. 

Tudíž  schází  mu  i  vřelost,  teplo, 

jak  by  z  severního  moře  teklo 

z  pode  věčných  ledů  úkrytu. 

Proto  chutná  mužům  bez  citu. 

Naše  drahá  káva  ale  ^ 

ó  jak  vřelá  jesti  neskonale  1 

Jako  lásky  ohně  vřelé, 

když  nám  zejmou  srdce  celé, 

jako  lásky  hvězda  zářivá 

káva  srdce  naše  zahřívá. 

Ještě  půjdem  dále,  páni!  — 

Zdaž  nám  ve  svém  mudrování 

co  učenci  velicí 

8  to  jste  říci  jen  jedinký  pád, 

kde  by  naší  kávou  snad 

žena  zlovila  si  opici?  .... 

To  však  ale  známo  velice, 

z  piva  že  se  rodí  opice  — 

a  z  opice  —  mnohý  pád. 

Pivo  ....  ale  dost  už,  dosti; 

kávy  naší  vyvýšené  cnosti 

nad  vši  pochybnost  Jsou  zvýšeny. 

Nechť  si  na  ni  mužští  l^gí  dále, 

—  muži  musí  bručet  neustále  — 

my  zůsfanem  s  kávou  spřízněny.  — 

A  však,  musím  hovor  přetrhnouti  — 

káva  mohla  by  mně  vystydnouti ; 

nu,  a  studenou  mi  nepijeme!  — 

Jindy  zas  se  na  ně  obujeme. 


Karel  Adamec. 


35. 


Slouhó  vlasy. 

Nemiluji  žádnou  zášť, 

ale  že  jsou  muži  korouhev, 

která  se  jeu  podle  větru  točí : 

to  se  neukryje  v  lásky  plášť; 

to  je,  sestry,  truchlozpěv, 

při  němžto  nám  oči 

tuze  Často  slzami  se  močí. 

Edo  moc  nese, 

jistě  že  se  třese; 

Tak  i  nás  tu  popadává  třas 

nad  smělostí  mužskou; 

přijde  ale  ča«, 

že  jí  hodíme  jak  prázdnou  luskou. 

Dokaváde  milostpaní 

sami  rulíky  a  copy  nosili, 

nebývalo  ani  zdání, 

že  by  vlasy  pouhé, 

jsou-li  trochu  dlouhé, 

krátký  rozum  tvořily. 

Jak  se  moří  s  kostí  vrána, 

tak  se  páni  s  copem  mořili; 

časně  z  rána 

z  lůžka  se  již  vyhoupli, 
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pfed  srcadlo  předstoupli, 

pleUi  cop  a  pudroTali, 

pH  tom  takto  mudrovali: 

„Tento  vlas  —  a  jefitě  tyto, 

práce  nesmi  býti  líto, 

má-li  2  hlavy  néco  být.^ 

Co  však  páni  —  nevím  proč?  — 

kletbu  vznesli  na  vrkoč 

a  rada  krátké  vlasy  nosí: 

tni  si  leckdy  o  nás  zaklábosí, 

že  prý  vlasu  hrdý  zrůst 

na  vtipu  nám  dělá  pflst. 

Jenom  zvolna,  mili  páni, 

at  se  naposledy  vám 

za  ten  blud  a  za  ten  klam 

hrana  nevyžvaní. 

Jisté  neni  pověst  nová, 

že  již  hlava  Adamova 

vlasy  dlouhé  nos  la. 

Chce-li  někdo  pochybovat, 

vroucné  bych  ho  prosila, 

osobu  nám  pojmenovat, 

kteráž  za  onoho  času 

na  střiž  Adamových  vlasft 

nůžky  brousila? 

A  když  nůžky  nastaly  — 

komu  pak  se  asi 

dlouhorostlé  vlasy 

chtíc  a  nechtíc  střihaly? 

Hříšníkům,  vy  milí  páni, 

z  pokuty  a  ga  pokáni  \ 

PH  tom  musel  oholený, 

v  dlouhý  rubáš  oblečený 

přtd  kostelem  stát. 

Máte  o  tom  vědomí? 

Nehněte  vás  svědomí? 

Neb  i  vás,  vy  nevinňátka, 

vídám  —  ať  to  řeknu  zkrátka  — 

pro  hřích  před  kostelem  stát. 

Že  se  ale  zločincům  až  posaváde 

vlasy  zkrátka  oholí, 

zajisté  z  vás  každý  vi. 

Či  se  to  snad  děje  ku  parádě? 

Yimť  já,  proč  si  vlasy  krátíte! 

Protože  se  bojíte, 

aby  se  vám  do  onoho  tónu 

nevedlo  jak  Absolonul 

Aby  nebylo  jen  pořád  slyšet: 

Ten  a  ten  zas  zůstal  viseti 

Ale  krátké  vlasy,  páni, 

ty  vás  před  visením  ceochrání! 

Třebas  neviseli  za  vlasy, 

visíte  přec  —  a  ne  jenom  v  půli, 

ale  od  paty  až  k  hlavě 

jako  na  popravě 

křídou  na  tabuli  1 

Ovšem,  láska  dá  moc  běhání, 

tu  J6  obuvu  jen  trhání, 

na  to  přijde  žízeň, 

v  kapse  není  přízeň: 

a  tuC  visíte  —  o  trampoty  1 

za  pivečko,  za  botyt 

Věšení  —  toť  vám  jde  přirozeně! 

Sotya  hezkou  dívku  spatříte, 

již  se  na  ni  věsíte  — 

vidíme  to  denně. 

Snad  si  hlavu  holíte, 

protože  se  bojíte, 

by  se  mozek  nezapařil? 

Což  se  ještě  nevydařil 


z  chvtiTch  pánů  žádný, 

kterýž  by  ten  vítr  řádný  — 

mladých  pánů  nadýmání  — • 

k  ochlazení  hlavy, 

ku  prospěchu  r  draví 

použíti  věděl? 

Snad  mi  někdo  řekne: 

„Dlouhých  vlasů  pořádání 

bére  mnoho  času; 

já  mám  jiné  zaměstnání, 

kdybych  na  to  nepohleděl, 

šel  by  zisk  můj  k  ďasu." 

Což  pak  není  péče  o  hlavu 

hlatmí  zaméstoání? 

Nebo  jste  vy,  slavní  páni, 

dokázati  ve  stavu, 

že  vás  nechá  nebe  proto  žit, 

abyste  se  starali, 

jak  je  možno  koně  mít, 

dobře  iíst  a  dobře  pít: 

počne-li  však  slunce  hráti, 

jak  se  může  ve  dne  spáti? 

Jestli  pak  i  vit«, 
proč  pan  kantor  dítě, 
kteréž  tvrdou  hlavu  má, 
za  vlasy  rád  popadá? 
A  proč  asi 
mistr  učeníka  svého, 
dbá-'i  na  zdařeni  jeho, 

řilné  třese  za  pačesy? 
totože  to  praxis  učí: 
má-li  z  kluka  něco  být, 
tu  že  musí  —  ať  to  mučí  — 
denně  delší  vlasy  mít; 

Í'ak  mu  trochu  vytahá, 
med  prý  více  vtipu  mál 
Že  pak  dlouhé  vlasv 
také  hodnou  silu  dávají, 
vzácnou  moc  že  mívají) 

Součtgí  staré  časy. 
amson  prašti  na  vrata, 
že  se  zboří  komnata, 
pak  si  lehne,  trochu  spí 
než  se  ale  probudí, 
leží  vlasy  jinde. 
Jakýž  toho  konec? 
Sfla  uchopila  zvonec, 
zvonila  mn  kvindel 
Že  i  nám  též  divné  sily 
dlouhé  vlasy  dodají, 
moudří  páni  jistě  uznají. 
Slunce  hřeje-íi  ien  chvíli, 
tu  vás  tíží  hned  i  fráček, 
kde  z  nás  mnohá  tolik  sukní  ne^e, 
že  se  pod  ni  dlažba  tí'ese, 
a  přec  litne  jako  ptáček. 
Není-liž  to  dosti  pHkladů, 
složených  jak  v  drahém  pokladu, 
převelmi  že  bloudíte, 
kdyžto,  páni,  soudíte, 
že  nám  dlouhých  vlasů  hrdý  zrůst 
na  vtipu  i  síle 
přitahuje  půst? 
Nedošla-li  jsem  však  cíle  — 
což  vám  ale  neradím  — 
hned  vám,  páni  bludnější, 
brejle  ještě  ostřejši 
na  nosejček  posadím. 

Hleďte,  před  námi  jde  mhdý  pán, 
nese  dlouhé  vlasy, 
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krUi  Bl  jak  velikin, 

pfínl  ae  jak  talift&n  — 

kdo  pak  je  to  asi? 

Uii  jeho  nespatříte, 

a  tak  bí  snad  pomjBifte, 

že  si  pHá  vrzáním 

flafineta  chrání 

citlivý  BT&j  sluch? 

Cbjba  liTky  —  on  je  »i!ný  duch  I 

KeDÍ-li  to  literát, 

přec  vám  moha  za  to  stát, 

)eho  stav  že  vzácný  los, 

bud  je  raalír,  nebo  Tirtiios  !  — 

Snad  se  níkďo  z  pánů  ptá: 

-Prosím,  nač  pak  asi 

k  ufenoBli  dlouhé  vlasy  ?" 

Proto,  jak  se  zdá, 

by  Bc  proti  víedcunimu  zvyku 

teklo:  Píce  vint/  —  neili  Híiu! 

J.  BwgersUin. 


17  e  T  á  B  t  a. 
Tot  jsem  se  lekla,  aí  se  celá  tteaul 
Tiak  je  to  také  nápad  podivný, 
díc  oeHc'  mné  a  pKjft  k  rodiíQm, 
by  o  mon  ruku  pfímo  požádal  1 
Což  nemohl  mne  o  tom  zpmvit  dHTeV 
Což  nemá  příležitost  každý  den, 
by  Be  dHv  o  tom  kroku  se  mnou  radil? 
Což  oejBem  já  zde  hlavní  osobou? 
Mám  ho  tak  ráda,  byla  bych  snad  ~ 
vSak  tedse  hnévám!  —  ds£  takaáhle,  rychle 
Maž  může  ovérm  kvapem  v  maujtelství^ 
to  je  prý  muži  acela  příslušné, 
když  pro  nevéstu  divým  tryskem  jede; 
my  ale  —  o  nebohá  my  slabá  stvotenl!  — 
my  máme  zcela  drobným  líným  krokem 
se  loudit  za  svým  hostem  Je  oltáři! 
Je  možná,  že  to  dobře  zřízeno, 
vždyt  děvéata  by  pravé  boje  svedla 
a  béhaia  snad  spolu  o  závod, 
by  žádná  starou  pannou  nezůstala:! 
Já  ale?  —  Bože,  já  jsem  přiliS  pyšná 
a  o  vdáni  se  věru  nestarám!  ~ 
To  je  oč  stáli  —  A  mne  tak  překvapil! 
chtít  přede  mnou  re  smluvit  b  rodiči! 
Já  rayshla,  že  studem  iibořim, 
tvář  má  pálila  jako  žhavý  ubel 
a  oči  ae  až  křví  zalily.  — 
Tu  vzchopím  se  a  hrdé  vykroífni, 
a  podivám  se  zlostní  na  ného, 
ie  překvapením  skoro  zkamenél  — 
umnili  vtiťkni  a  já  s  dveří  ven  I 
O  nemyslete.  Že  to  byl  jen  íerlí 
A  Icdyby  in  jen  jiskra  zlostí  byla, 
ji  fhH  ii  v  ).lnm..n  mnhat  vyšlehnout 
3.  chi  i  s''  /l'iliii,  ':lici  se  !.lul»it!  —  chci  I 

(duj-up  nohou;  ro/zlobcní) 
A  kdo  10  ř'kl  ť.itiu  panáčkovi, 
že  jÉ  ho  .lo  fj|.r.ivily  nnti  chci? 
rož  n<-uiubla  j»řm  k  uit,,  jpu  zahrávat? 
(■už  n<-iF>«l.la  l-iu  za  bUnm.  ho  mít? 
Vždyť  hfá  lobu  Be  málo  namáhá, 
líy  «ob«  zlika)  pni  vi,|y  lásku  nioul 
(M  HMioidrivuJn  mou  Hoi.rii'dkir, 
-4 .Fintil  Bcmijíiii  ji  ani  tiiifí 
~     lArvu^U,  \iuiii,  iiroslm,  přosím, 


Tždvf  ji  to  xapořQČit  nemohu, 

vžaa  lidem,  kteří  víechno  pozdravtqou, 

tém  já  zas  vím  ani  nedék^jn  I 

A  nedal  ondy  nejkrásnéjůi  růži 

mé  přjtclkyni?  >~  O  té  faleánicel 

Ne  —  nejsem  véni  za  mák  žárlivá, 

mAj  pane,  nevím  véřu,  na  koho, 

a  kdybych  chtéla  muže  upoutat, 

nu  chvála  Bohul  dovedu  lo  spfí 

než  ona;  není  véřu  pravé  hezčí 

než  já  —  jen  co  se  lýůe  koketrije, 

bych  ovfem  musela  ji  ustoupit, 

vSík  u  hlonpých  jen  mužských,  milý  p.ini-! 

A-libí-lI  se  vám  uk  její  otec, 

jak  jste  mné  ondy  sruéle  povídal  — 

nuř,  prosim,  prosim  —  nechci  v  cestě  stál 

A  abyste  to  konečně  už  zťědét, 

nuž  ledy  slySte,  pane  —  já  váa  nechci  j 

(plačtivé) 
Ne,  nechci!  pravím  vam,  jen  jdete  dáli 
jaem  přece  jako  jebné  trpéliva, 
vUk  trpélivost  má  i  ž  také  přeílaj 
Jen  si  to  s  rodiči  tom  vyjednejte, 
až  přijde  na  mne,  řeknu  krátce;  „Neí" 
Já  o  manželství  véru  nestojim. 
To  je  oč  Etát!  —  Vždyt  mné  nic  neschází 
A  svatba?  —  Ta  mne  vfru  nepotéžl. 
Vás  by  sond  poté£ila,  mQže  být; 
viak  vím,  co  sobe  lidé  povldsjí, 
že  žena  muže  té&f  dvakrát  ien: 
to  po  prvé,  kdyi  v  svatebním  je  iatf, 
a  po  druhé,  když  je  dí  v  řubúi.  — 
Nuž,  abych  drahým  vás  snad  netéSils, 
tož  véru  lebce,  pane,  nahlídnete, 
že  prvním  potéiit  vás  nemohu! 
Ach  neítastné  my  1  ídné  íenitinv, 
když  tfdy  jsmi;  se  mnžftm  poddaly, 
nž  jich  co  dřuíky  více  nelůSirae! 
Ne,  nechci,  pane,  byste  tj  raném 
se  stal  snad  náhlým  mojim  svolením! 
A  jakž  bych  byla  vSecka  neStastna, 
když  byste  počal  si  mne  oékiivitl 
Já  vĚřím,  že  byste  se  přemáhal, 
by  Bvét  mou  tajnou  bídu  nepoznal, 
že  byste  zdvoiilým  byl  veřejné, 
že  byste  se  i  sta  vél  laskavým 
a  slepi  lidé  že  by  říkali : 
„To  ěťaslná  žena,  jaký  je  to  muž, 
jak  zábavný,  jak  je  k  ní  úslužný, 
jak  si  3  ní  zahrává,  jak  vtipkuje, 
na  rukou  noSco  být  by  zaslonžill" 
VSak  domal  —  Doma  byste  zíval  jen, 
a  co  jale  v  zdvořilostech  promrhal, 
to  byste  sobě  doma  nahradil 
bud  mlčením,  Lud  hrubým  hubováním. 
O  hubováni  I  hádky  domácí  I 
vy  byste  za  krátko  mne  zmuřilyl 
Jak  ;e  tak  každá  žena  ne^tastiiá, 
že  muíf  povzdechy  a  slzami 
vždy  muže  nitít,  aby  řekl:  „anol" 
A  „ano"  musí  říkat,  to  je  zřejmé, 
vždyf  žena  obyčejně  pravdu  má, 
a  žádi-lt  cos,  žádá  rozumné ! 
VSak  muž  simyulivá:  „Vždyf  jsem  já  hlava '.- 
a  třeba  mnohému  by  nerozumél, 
přec  myslí,  že  už  musí  odmlouvat, 
Idyí  néco  z  jeho  hávy  nevySlo! 
Ne  —  je  to  sméSné,  že  se  manželství 
tak  vychvaluje,  že  se  povídá: 
„Manželství  pojí  srdce  úzce  k  Bobé, 
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by  v  lásce,  v  stálém  štěstí  prodlela!" 
Nu  OTšem,  že  si  ruce  podiví, 
když  před  oltářem  spolu  jpředstoupí- 
však  tak  si  také  ruce  poAvají 
angličtí  roalícení  boxovníci, 
než  počnou  na  život  a  na  smrt  boj 
a  nikv  stisknutím  si  slibiyon, 
že  žádný  z  nich  se  hněvat  nebude, 
když  druzí  poctivě  mu  vybijou. 
Což  se  snad  snáší  mír  a  manželství 
což  neznamená  každé  políbení,         ' 
že  manželé  to  odpustí, 
když  konečné  se  přece  umoří? 
Což  neznamená  každé  smíření, 
že  přijde  pozdéj  zase  jiná  hádka? 
Což  není  to  už  ostrou  satyrou, 
že  žena  jména  s?ého  pozbývá 
a  podle  muže  ji  pak  překrtějí 
tak,  jako  mnohé  město  podle  bitvy, 
jež  se  tam  třeba  nahodile  svedla? 
Ach,  jak  mně  potěšuje  vědomí, 
když  svoje  jméno  takto  neproměním, 
že  nepotřebuju  se  s  mužem  rváti 
Mně  není  třeba  jeho  ochrany, 
což  nemohu  já  sama  v  světě  stát? 
Cím  pak  mne  také  může  muž  můj  chránit 
bych  sama  se  tím  chránit  nedovedla? 
^h  Jí^ky  rozdíl  mezi  mnou  a  mužem? 
Snad  jeho  příkrý,  hrubý  zevnějšek, 
snad  jeho  tvái-  snad  jeho  hloupý  yous? 
MŮJ  Bože,  toť  bychom  se  tuze  lehce 
též  mohly  hrdinnými  muži  stát, 
a  netřeba  nám  věru  více  k  tomu 
než  copy  kolem  tváře  uvázati      ' 
A  vaše  podpora,  můj  milý  pane? 
Nu,  chvála  Bohu,  té  mi  netřeba 
mám  přece  jmění  ještě  nějaké, 
a  kdybych  neměla,  mám  ruce  své 
a  ty  mne  věru  dobře  uživil  ' 

Nechí  třeba  hlad  a  trpkou  nouzi  mám 
1  s  málem  se  pak  ráda  spokojím 
a  budu  tak,  jak  bývají  ty  ženy, 
Jimž  se  tak,  pane,  vždycky  divíte 
a  o  nichž  říkáte,  že  nechápete, 
jiUc  jen  ty  chudé  ženy  žíti  mohou, 
když  Jim  dá  čtvrtní  denně  almužiou 
mizerný  gros,  už  že  se  uživí! 
Tak  budu  třeba  také  sama  žít 
a  budu  aspoň  vždycky  samostatná 
Ach  samostatnost,  jaké  krásné  slovo  I 
lak  sama,  sama  v  šírém  světě  stát. 
o  prízeů  nedbat,  lásky  nežebrat  — 
ach  sama  -  sama  -  jak  to  divně  zní  I 
.  (náhle  se  zarazí) 

Ach  sama  ~  sama  -  mráz  mne  probíhá, 

stát  sama,  sama  žít  a  bez  přátel 

v  poslední  hodince  pak  umírat, 

a  nikdo  zde,  kdo  k  smrti  poslouží, 

a  nikdo  zde,  kdo  oči  zatlačí, 

a  nikdo,  nikdo,  kdo  by  zaplakal! 

Hu,  jak  mne  svírá  mráz  ten  ošklivý  — 

ne  -  nechci  přece  pro  vždy  sama  být, 

chci  kolem  sebe  lidi  milující  ' 

a  chci  je  vřele  zase  milovat. 

Jen  muže  ne  I  —  Nač  také  muž  by  bvl? 

Muž  by  moh'  dnve  umřít  nežli  já 

a  nastal  by  pak  smutek  trýznivý, 

že  bych  si  třeba  oči  vyplakala! 

Kdo  nemá  nic,  ten  nezná  aspoň  ztráty! 

Jft  umírám  už  děsnou  ouzkostí, 


když  si  jen  jako  mžikem  vzpomena, 
že  by  můj  Karel  umřel  dřív  nfž  já  — 
ach,  Karla  ztratit,  ne  —  radš  hnedky  smrť, 
já  umru,  Karle,  věru  bez  tebe, 
ne  —  já  to,  Karle,  věru  nevydržím, 
že  se  tě  nyní  musím  odříci. 

(plačtivě) 
Ach,  proč  jsi  mně  to,  Karle,  učinili 
Jest  to  tvá  odměna  za  moji  lásku, 
že  nutíš  mne,  bych  se  té  odřekla? 
Je  to  tvá  věrnost,  často  slibovaná? 
Což  jsem  to  něčím,  Karle,  zasloužila, 
že  mnou  teď  náhle  opovrhuješ?  ^ 

(malá  přestávka) 
Ze  opovrhťye?  I  ty  můj  Bože, 
kdož  pak  mně  ošklivé  ty  věci  řek'? 
Kdož  pak  mne  nutí,  bych  se  odřekla? 
Vždyť  právě  o  mne  rodiče  mé  prosil 
Já  jsem  jim  ze  strachu  jen  utekla 
a  tak  se  v  rozpacích  svých  pomátla, 
že  se  mně  srdce  v  těle  ještě  třese 
a  zde  co  pravý  blázen  podivné 
si  řeči  o  neštěstí  vymýšlím  I 
Což  nechci  Karla?  —  Ty  mť^j  Bože,  chci! 
vždyť  bez  něj  nemohu  ni  živa  být! 
A  bylo  by  to  moje  manželství 
s  mým  milým  Karlem  věru  nešťastné? 
Ach,  Bože,  Bože,  co  jsem  mluvila? 
Vždvť  manželství  jen  tenkrát  nešťastné 
mftž^  býti,  když  je  mocí  vnuceno ; 
však  já  ho  beru  jenom  z  vlastní  vůle  I 
Můž»  ovšem  býti,  že  i  Karel  můj' 
snad  bude  vládnout  chtíti  nade  mnou  ^ 
nu,  ať  si  vládne,  ráda  poslouchám, 
ať  je  on  hlavou,  srdcem  budu  já, 
a  když  mu  srdce  dobře  poradí, 
toť  jistě  také  rád  pak  uposlechne. 

A  trvanlivé  aby  štéstí  bylo, 

to  bude  moje  starost  největší! 

Ted  ovšem  jsem  mu  kniha  pozlacená; 

však  brzo  ztratí  se  to  pozlátko 

a  bude  kniha  v  brzku  příliš  známa. 

By  pak  té  knihy  stranou  neodložil, 

až  listy  její  trochu  rozečte, 

nuž  —  každou  stránku  její  naplním 

pak  samým  rozumem  a  dobrotou, 

že  znovu  každou  zvláště  poután  bude. 

O  těš  se,  Karle,  máš  mít  dobrou  ženu, 

a  moudrá  bude!  —  jakž  by  nebyla, 

když  právě  se  tak  ptrašně  svatby  bála? 

Cím  víc  dřiv  strachu,  Hm  vie  moiidfosti, 

vžd>ť  strach  prý  moudrosti  vždy  základ  jest! 

Však  já  se  na  chudáka  zamračila, 

když  z  pokoje  jsem  prve  utekla ; 

snad  rozhněval  se  chudák  pra  to  na  mne, 

můj  Bože,  kdyby  tak  byl  odešel 

a  rodičů  mých  o  mne  nedoprosil, 

toť  bych  teď  sama  rychle  musela 

si  běžet  za  ním.  — 

(náhlídne  klíční  děrkou   do  vedlejšího  pokoje 

—  pohnutým  hlasem:) 
O  míy  dobrý  Bože, 
teď  právě  rodiče  jej  žehnají 
a  šťastný  úsměch  sídlí  v  jejich  tváři 
a  blahem  jejich  dobré  oko  zářil 
O  otcovy  vy  drdhé  šediny, 
ted  Uké  vděčný  syn  vás  líbat  bude 
a  bude  sprovázet  vás  cestou  všade 
až  do  poslední  žití  hodiny. 
O  upřímné  vy  oči  matčiny. 
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▼y  Bidlo  lásky,  9idlo  neviny, 
?&m  bude  ▼  nás  zas  noT&  roskoS  skYÍtat; 
T  n&8  obraz  nzHte  své  mladosti 
a  z  naSich  mladých  bignýck  radostí 
86  budon  matce  nové  yěnce  splítat. 
Vy  uzříte,  jak  nás  dva  láska  pojí, 
jak  svět  nás  strastný  likdjr  nerozdTojí, 
jak  sdílet  budem  osudů  STých  tíže! 

(sklopí  hlava) 
Jakž  bychom  nesdíleli,  když  nás  víže 
tak  mocná,  neporušitelná  páska  — 
(pozdvihne  zase  hlavu) 
ta  nejmocnější  páska  —  věrná  láska! 
(ntírá  si  oČi  >-  mírným  tónem) 
Však  ^  mně  se  zdá— že  trochu  slz  se  shluklo  — 

(náhle  živě) 
já  musím  k  nim,  sic  by  mně  srdce  puklo  1 

(Odkvapí.) 

Jan  Neruda, 
37. 

Žona  panovnice. 

(Dramatický  žert  pro  1  osobu.) 
mladá  nevěsta. 


Chvála  Boha,  konečně  je  tady 

den  vší  slasti,  den  nebeskě  vnady : 

konečně  se  moha  z  dufie  celé 

a  ze  srdce  vysmát  osada, 

že  už  prohrál  se  mnou  v  sázce  smělé, 

já  ^  že'  na  ocet  až  nezbuda. 

Je  to  přece  atěSená  chvíle, 

když  tak  dívka,  jsouc  n  svého  cíle, 

před  oltářem  samým  poklekne 

a  pan  páter  zbožně  vyřekne : 

.Co  Bůh  spojil,  člověk  .  .  .'^  a  tak  dále!  .  • 

Nu,  to  musím  říci  ku  své  chvále, 

Ladislav  mflj,  věru,  to  je  květ, 

dral  se  o  něj  celý  ženskv  svět: 

kadeřavý,  básnický  je  jeho  vlas, 

jasné  oči  jako  hvězdy  za  noci, 

zvonu  znění  stříbrný  je  jeho  hlas, 

a  ta  ústa nu,  těm  není  pomoci  1 

Proč  si  začal?  Tím  je  vinen  sám, 
že  je  na  potkání  zulíbám. 
Co  vftak  koranou  je  cností  jeho  vSech  : 
Ladislav  m^j  poctivý  je,  švarný  Cech. 

Nu,  a  Cech, nač  více  ještě  povídat? 

Kdo  to  jako  já  již  zkusil, 

jistě  přesvědčit  se  musil, 

víc  než  Čech  že  nemůž'  nikdo  milo?at. 

Vyhledává  vše,  co  mne  jen  blaží, 

v  očích  ^sti  touhy  mé  se  snaží, 

a  aby  mne  na  vše  věky  oslavil, 

almanahy  básněmi  až  zaplavil. 

Věru,  věru,  hezké  by  to  bylo, 

avšalc,  nevěstinko  zlatá, 

pamatuj,  co  řekla  Háta 

aj^o  tě  tak  velmi  zastrašilo! 

„Ženichy  —  ten  prý  vždy  je  pochlebným, 

jak  pak  ale,  až  už  bude  tvým?" 

O  CIZÍ  řeč  ovšem  málo  stojím, 

avšak  maže  —  muže  přec  se  bojím; 

neboť  to  je  pravda  svatosvatá, 

zkusila  to  sousedka  má  Háta, 

asi  v  osmi  letech  tři  jí  umřeli, 

a  ted  čtvrtému  je  věrna  manželi. 

A  ta  přála  ke  mně:  „Milé  dítě, 

pozor,  sic  ta  láska  ošidí  tě  1 


Ženich  mnH  hory  doly  slibovat, 
pozor  jen,  at  nemáš  čeho  litovat. 
Když  se  lásky  trojí  domáhá, 
což  to  denně  znova  přísahá, 
kterak  jsi  mu  spasné  hvězdy  svit, 
kterak  nemohl  by  bez  tě  žít 
a  jak,  kdyby  jiný  pro  té  žil, 
pod  okny  by  se  ti  zastřelil. 

To  však  prý  jsou  spády,  staré  cesty, 
jimiž  mladici  se  derou  o  nevěsty. 
Jak  ji  ale  dostali  už  pod  čepec, 
jak  by  utal,  hned  se  zjinačí  ta  věc, 
hned  si  na  pány  jen  doma  hrají, 
o  hubinku  prositi  se  daií. 
hlavu  nosí  jako  pávi  vzhůru, 
při  placení  výmluv  mají  fůru. 
Že  prý  tento,  že  prý  takhle, 
škoda  peněz  na  mirakle, 
pětkrát  pokoj  na  kříž  změří, 
vezmou  klobouk  —  hajdy  z  dveří, 
a  než  rozvážíš  to  dost, 
zap^í  už  někde  zlost!'' 
Inu,  něco  na  tom  pravda  budcl 
Avšak,  to  se  neděje  snad  všude 

„Ba  neděje,"  —  Háta  na  to, 
„zřídka  vídat  nyní  zlato, 
a  kdo  zlato  teď  chce  mít, 
musí  si  ho  vydobyt: 
žínica  musí  jako  pěna, 
pokud  je  pec  vitoptná, 
.  to  jest:  pokud  láska  nešla  spát, 
mužička  si  hezky  ohýbat. 

(Rozhněvaně,  jakoby  k  muži:) 
„„Kam  jdeš  zase?  A  to  se  mi  libí! 
Mlč  už,  znám  tě!  nedám  na.  tvé  sliby! 
Co  máš  za  užitek  od  tamtud? 
Kabát  dolů,  hned  mi  doma  bud!'*" 
A  když  žínka  kolikrát  tak  vykročí, 
muže  prý  i  kolem  prstu  otočí." 

Dobře,  dobře  máš,  má  Háto! 
Bože,  kdyby  mne  to  potkalo!! 
Aby  se  to  mné  však  nestalo, 
do  prádla  si  vezmu  já  to! 
„Ladislávku,  maži  přezlatý, 
je  tu  jaro,  kup  mi  na  šaty!" 

„„Milá  ženo,  to  nemůže  být, 
vždyť  snad  máš  v  čem  mezi  lidi  jit?"" 
„Tak,  tak,  to  jsem  chtěla  vědět!" 
A  teď  počnu  k  zemi  hledět, 
jsme-li  sami,  ohlídnu  se, 
odkašlám  si,  zajiknn  se, 
čepce  shodím  s  hlavy  dolů, 
shodím  slánku  s  prostřed  stolu, 
zatnu  pěstě,  zatnu  zuby, 
zpřevracím  pak  vše  na  rubv, 
počnu  sem  tam  chodit  prudce, 
strašně  smát  se,  spínat  ruce, 
budu  hráti  uraženou, 
ukážu  mu,  že  jsem  hnou  I 
A  pak  teprv  začnu  zvonit: 
„Muži,  teď  tě  znám, 
proto^s  musel  k  nám 
jako  stín  se  za  mnou  honit? 

Zardi  se  teď  v  nectné  tváři, 

klamalo  ty,  nectný  lháři, 

kterýms  mne  chtěl  jenom  podvést! 

Avšak  nezaplesáš  ze  zdaru! 

Pane  Ladislav,  jdem  na  faru, 

a  dnes  ještě  musí  nás  kněz  rozvést. ** 
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(Deklamuje  dál :) 
Totd  přece  uzda  na  muže, 
to  mi  zajisté  yždj  pomůže, 
a  než  mésic  takto  uplyne, 
šťastný  výsledek  mne  nemine, 
vyšinu  se  bez  dalšího  ptaní 

nad  muže,  a  budu  ttad  ním  pani  I 

Aršak  pozor,  nepůjde  to  zcela, 
na  néco  jsem  ještě  zapomněla, 
ba  že  věru,  teď  mi  napadá, 
jak  JFem  y  zrcadle  se  jednom  viděla 

ve  zlosti  jsouc, na,  což  jsem  se  styděla  f 

Ó  tu  ženská  strašně  vypadal 

Ne,  ne,  takový  mít  obličej 

tuť  by  Ladislav  se  sobě  smál, 
vždyť  pak,  jak  je  jeho  obyčej, 
vždy  mne  hezkým  andílkem  svým  zval! 

(Přemýšlí ) 
Ted  to  ale  mám ! 

Teď  ti,  milý  muži,  pomoz  Pánbůh  sám. 
Začnefi-li  mi  pánovitě, 
tiché  rozestru  jen  sítě, 
zůstanu  sic  hezkou,  ba  i  vnadnou, 
ale  při  tom  strašně,  strašně  chladnou  1 
Už  yem  tiše,  už  ho  vidím  jít, 
aha,  nyní  mne  chce  políbiti 
(Odtrhne  hlavu  jakoby  se  polibku  vyhýbala.) 
(Chladně:)  Moh'  bys  nechat  toho  líbání, 
neřáda  bych  doSla  vysmání  I 

A  on  (mužským  hl. :)    „Mám  tě  rád  až  k  zhynutí  1" 
a  já  (Ospale :)  Věru,  toť  až  k  usnutí  t 
(Mužským  hl.:)   „Tedy  s  Bohem,  [kam  jdu,  víš-li  ?'' 
(Chladně :)  Dobře,  dobře,  zdrávi  pnšli  I 
(Muž.  hlas. :)  ;,Tak  se  zasměj,  broučku,  tyť  jsi  přec 

má  ženat*' 
(Uštěpačně:)  Ano,  ano,  jsem  tak  k smíchu  vyložena. 
(Muž.  hlasem:)  „Ale  Berto,  tak  nebýváš  přeci" 
(Chladně:)  Že  ne?  věru,  totě  divná  věc. 
(Muž.  hlas  :)    „V  skutku,  já  se  zblázním,   hlava  se 

mi  točí." 
(Deklami^'e  dál:) 
A  já  počnu  zívat,  přimhouřím  si  oči, 

a  už  jsem  jak  v  tvrdém  spaní 

(Vítězně :) 

Na  to  vsadila  bych  tisíc  zlatých, 

od  Václava  že  až  do  všech  Svatých 

stala  bych  se  takto  pani  I 

(Třemýšlí.) 

Avšak  byla  by  to  mela  krásná, 

kdyby  se  mi  takhle  mělo  stát, 

že  bych  ve  svém  spaní  z  čistá  jasná 

sama  sobě  musela  se  smát! 

Ne,  ne,  tu  bych  Spatně  na  tom  byla 

a  s  vítězstvím  zle  bych  pochodila. 

(Po  chvíli:) 

Já  řkn  ale,  co  tomu  kdo  řekn<>, 

abych  s  tím,  čeho  se  každý  lekne, 

bych  počala  s  pákou  mocnou  nad  všemi, 

ku  příkladu  s  přehořkými  slzemi? 

(Počne  plakat:) 

Jdi  si, jdi  jen, ach,  —  že  —  věřila  jsem 

v  tebe, 

to  ie. ráj  ten,  to  je  —  to  mé  —  to  mé  —  nebe, 

co's  mi slibo val  vždy  asa  mých  krásných  let? 

o  já  smutná, že  mne  ~  má  tu  ještě  světí'' 

(Utírá  si  oči  mnutě:) 
E,  to  také  nejde  lehce, 
ženská  umí  to  sic,  i  když  nechce, 
avfiak  zda-li  pak  kdy  muži  na  to  dbají, 
ať  si  ženám  oči  třeba  zčervenají. 


(Přemýšlí :) 
Ted  však  konec,  věru  divná  věc, 
že  mi  nenapadlo  tohle  přec, 

co  je  vydatné  a  zcela  snadné, 

když  se  z  Čistá  jasná  do  mdlob  padne ! 

(Počne  naříkat  víc  a  více:) 
Ach,  ach,  svrchované  nebe, 
pomoc,  lidé  drazí,  achich,  pomáhejte, 
ach  —  ach,  s  Bohem,  dobře  se  tu  niéjtel 
S  Bohem,  muži,  —  viz,  já  milovala  tebe, 

ó  —  mé  srdce  ~  6  —  má  hlava 

noc  mne  pohlcuje  tmavá, 

ó  mé  srdce srdce  —  to  jen  mučí  —  —  (klesá). 

(Deklamuje  se  smíchem:) 
A  pak  hezky  zpolehoočka 
přimhouřím  si  tiše  očka 
a  už  letím  muži  do  náručí. 

(Ulekne  se:) 
Pozor,  pozor  ale, 
jak  pak,  kdybys  nenadále 
padnutí  si  chybně  vyměřila, 
a  pak  mimo  všecku  snahu 
přílišně  se  o  podlahu 
aneb  o  stůl  v  skutku  udeřila? 
ó  což  bys  se  takto  sklamala 
a  nad  vítězstvím  svým  splakala  1 

Uáto,  Háto,  leccos  umíš, 

ale  abys  rady  dala, 
jak  bych  muže  upoutala, 
tomu  věru  nerozumíš. 
Stejnou  drahou  více  nejdem, 
já  chci  zpříma  a  ty  šejdem, 
mně  má  cesta  zdar  již  věstí, 

nu,  a  tobě dej  Bůh  fitěstf! 

Četla  jsem  kdes  v  písni  české 
tyto  řádky  věčně  hezké: 

A<  je  dcera,  at  je  máti, 

at  nevěsta,  choť  milá, 

je-li  šlechtu  srdce  znáti| 

vždy  je  Češka  spanilá. 
A  pak  níže  o  něco  jen  málo 
zřetedloě  vytištěno  stálo: 

,S  srdcem  muže  Vám  lze  hrát, 

sluha  váš  se  musí  vzdát  P 
Tak,  a  to  jsou  slova  zlatá, 
v  těch  spočívá  pravda  svatá. 
v  nich  je  též  ten  tajný  chrám, 
jak  si  počínati  mám, 
chci-li  paní  nad  svým  mužem  být, 
chci-li  srdcem,  citem  vítězit. 

(K  obecenstvu.) 
A  vy,  družky,  přítelkyně  drahé, 
kterým  nebylo  té  chvíle  blahé 
jíti  pod  svatebním  věncem 
ku  oltáři  8  vyvolencem: 

Soslechněte  jenom  mého  hlasu, 
terý  skrývá  pravda  věčnou, 
j^o  láska,  nekonečnou, 
teď  i  do  skonání  všechnéch  Časů; 
„Nám  Bůh  srdce  dal  a  něžnf  cit, 
z  něho  stavět  mužem  vlastní  blahobyt. 
Srdce  naše  s  srdci  může  hrát, 
avšak  jenom  láskou  ke  nám  panovat. 


V.  A.  Crha. 


ErUger. 


—  4U  — 


XMklMUM  toX^OTBé. 


38. 

Muž  a  žena. 

Badá,  moje  milé  sestry,  vypravovat  — 

házím  k  vaší  výstraze  to  semeno  -- 

povím,  jaké  je  to  mužské  plemeno, 

jak  nás  tupí,  sebe  však  zná  vychvalovat; 

povím  pravdu,  jak  ji  jefité  žádný 

těm  panáčkftm, 

uátěpáčkflm, 

Sovědít  bud  nechtěl,  nesměl  —  nebo  neuměl! 
[už  se  zove  světa  pánem,  králem, 
ano  ba&em  vfieho  stvoření; 
žena  prý  je  pouhá  pomocnice, 
někdy  také  —  podvodnice, 
žačka,  služka, 
těžkých  pncí  družka. 
Kdo  vžak,  prosím  bez  i  s  obalem, 
kdo  dal  tomu  nevěrnému  pokolení 
títulů  těch  plný  krám?  — 
Žádný  —  muž  si  je  dal  sám. 
Zasluhuje-li  však  nafouknutý  pán 
to,  co  si  tak  nestydatě  08ob:l? 
Čím  pak  tyrana  —  co  celé  moře  han 
na  nás  ouUé  nahromadil  — 
čím  pak  vyniká  ta  jeho  vznešenost?  — 
Silou?  učeností? 
vtipem?  uměloBtí? 
ducha  bohatostí? 
či  snad  srdce  s?ého  cností?  — 
Chyba  lávky  I  —  Že  je  vychloubání  jeho  marné, 
dokáži  vám  hned,  sestřinky  švarné! 
Silou?      .... 
Což  ti  páni  skalin  lamačové 
pranic  o  Vlastě  již  nevědí, 
o  Šárce  nic,  Pětisile, 
a  co  Amazonky  Čilé 
někdy  v  světě  platily? 
Ci  to  odepříti  hledí? 

Eiv  by  nebyl;  znajíť  to  ti  panáčkové! 
i  snad  učenosti? 
vtipem?  umélostí?  — 
Kdož  pak,  prosím,  byla  Korinna, 
Saífo,  Aspasie,  Kassandra, 
Alžběta  a  Angelika,  Kateřina, 
paní  Genlis,  Staělka,  Bettina  — 
je  to  všecko  pouhá  smetina? 
Jakých  vy  jste,  páni,  svojí  učeností 
posud  světu  nadělali  zlostí, 
to  my  tuze  dobře  víme  — 
přece  však  se  proto  nevadíme. 
CnosH  tedy  alespoň  se  chcete     • 
nad  nás  vynášet  a  chlubit? 
Prosím  vás  jen,  máte-li  pak  jaké? 
A  jest-li  máte,  kdo  vás  učil  také  ? 
Kdož  pak  byla  Lukrecie,  Christina, 
Komefia,  Griselda,  kdo  —  kdo? 
Na  sta  jiných  ještě  jmen 
simvch  statných,  slavných  žen? 
Co  je  mužského  —  to  od  kolébky 
ani  za  mák  nestojí! 
Sotva  že  to  na  nohou  jen  stojí, 

Íiž  s  tím  máte  samé  pletky; 
lOch  vám  běhá,  křičí,  heká, 
po  celinkém  domě  těká, 
matku  ubohou  jen  souží!  — 
Dívčinka,  to  milé  robátko, 
tiché,  mírné  jehňátko, 
ani  a  dveří  nekročíl  — 


Sotva  rozvinul  se  hlásek, 

již  si  pěkně  plete  z  nití  pásek, 

od  práce  se  ani  nehne, 

slabikuje,  potom  čte, 

katechismus  odříkává, 

pak  i  pero  namočí! 

Co  hoch  trochu  větší,  už  si  míčem  hrává, 

anebo  se  s  uličníky  prává; 

upocený,  umazaný  blátem 

přijde  domů  —  s  roztrhaným  kabátem ; 

pak  má  arci  metla  sólo!  — 

Dívčina,  ta  zatím  v  tiché  domácnosti 

pletla  punčošku  a  šila, 

také  trochu  kuchařila  — 

slovem,  byla  matce  k  radosti. 

Z  hocha  zroste  jinoch. 

Teď  má  tabák,  dýmka  velkou  hru; 

nechutná-li  dýmka  —  vezme  cigáru; 

ostruhy  a  kníry  švarný  hoch 

na  tělo  si  nalepí, 

a  pak  do  hospody,  do  kavárny! 

na  biliár,  na  to  slavné  dílo, 

číhá  jako  na  spasení, 

a  pak,  jen  že  k  němu  přikročí, 

srdéčko  mu  poskočí 

až  milo! 

Někdy  hraje  půldvanáctou,  někdy  tappy, 

jindy  cviká,  kuželky  a  Šachy  — 

pomoz  pán  Bůh,  až  ten  bude  manželem! 

Manžel,  to  je  vůbec  boží  dárek  — 

to  je  pěkné  stvoření! 

Ať  je  co  chce  na  zemi  tu  várek, 

nikde  nevaří  tak  hořké  koření! 

Mužové  jsou  mezi  sebou  řetěz  — 

a  to  bodlavý; 

klopejtne-li  trochu  žena, 

hu!  —  tuť  příval  se  všech  stran: 

/Ta  a  ta,  to  a  to  —  víš-li,  bratře?  — 

Vida,  kdo  by  pomyslil! 

Jak  vždy  hrála  na  cnostnon!''  — 

Sami  však  ti  hříšníci, 

všecinko  si  dovolují. 

Jak?  —  co  u  nás  hřích,  to  u  vás  cnost  ? 

V  čem  pak  záleží  tu  síly  vaSí  velikost? 

Či  snad  v  hříchu? 

Proto  snad  se  nazýváte  světa  páni? 

O  vy  slavní  světa  velikáni! 

Ani  to,  co  muži  nejhodnější 

mezi  svoje  chlouby 

čítají, 

a  jak  z  mokré  houby  — 

aby  to  svět  viděl  — 

ze  srdéčka  mačkají; 

ani  onen  svatý 

oheň,  v  čistých  prsou  vzňatý, 

jenžto  z  lidí  bohů  dělá  — 

ani  vaše  vlastenectví 

žádné  mezi  námi  neschází. 

My  tak,  jako  vy,  vlast  milujeme, 

o  zdar  její  pečujeme  —  .    -  i- 

ano  —  my  ji  máme  radši! 

láska  žen  je  živější  a  sladší; 

dcera  matku  vždy  víc  miluje, 

vždy  jí  vroucněj'  služby  věnuje. 

Ano,  to  mi  věřte,  milí  páni, 

že  bych  tady  všeho  zastávání 

nechala, 

kdybych  nevěděla  jistě, 

že  tu  všechny  plamenně  a  čisté 

drahý  národ  v  srdci  máme, 
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O  zkvět  drahé  vlasti  dbáme  1 

Tak  to  jestl  —  Než  co  b  pány  sačít? 

Máme  žalovat  a  na  to  tlačit, 

aby  se  nám  křivda  déle  neděla? 

Kdybych  to  jen  navlíct  umdla! 

Vfiak  —  žalovat  —  a  kam? 

Soudcové  jsou  —  muži, 

advokáti  —  muži, 

knězi  —  muži, 

králové  jsou  —  muži, 

viude  muž  je  pánem  sáml 

Kdyby  spravedlivost  v  světě  byla, 

světa  vláda  nám  by  patřila. 

My  ji  dobrovolně  mužům  podaly  — 

vSak  nás  nevděčnici  sa  to  trestali  1 

Nezbývá  nám  tedy,  nežli  v  tichosti 

někdy  povzdychnout  si  na  ty  hosti ; 

neboť  mluvme  pravdu:  Kdybychom  jich  neměly, 

kam  bychme  se  ubožátka  poděly? 

At  nás  tedy  třeba  někdy  pozlobí  -* 

muž  je  přece  drahé  nádobí. 

VlasHalav  Plsenský. 
39. 

Sárok  ženiohovi. 

Velká,  překrásná  to  chvíle  blahá, 

když  se  láskou  vroucí, 

věčně  nehynoucí 

sklání  k  dudi  milé  duSe  drahá  1  — 

Leč  jak  blaženěji  oko  v  slasti  plyne, 

když  ta  velešfastoá  doba  kyne, 

v  nižto  ono  vřelé  ardee  dvojí 

zasnoubeno  trvalým  se  sňatkem  spojí! 

Doba  krásná:  touhy  dokonání, 

kdež  se  dívka  chystá  —  ku  vdáváni  \ 

Také  Božence  ta  doba  již  se  blíži ; 

celých  nebes  rozkoš  na  ni  shlíží; 

„nevěstou^  jest,  a  v  tom  velkém  slovu 

vSechen  blaha  plápol  svítá  znovu; 

homgícím  tam  se  vznáží  letem, 

zemský  ráj  kde  zlatým  kyne  květem. 

£jhle,  jak  jí  nyní  očko  jasné 

nad  hvězdiček  plamen  svítí  krásné; 

korálková  hubinka, 

medového  květu  sestřinka, 

pak  ta  bradička  jak  makovička, 

pravá  áelmovství  to  pokladnička, 

v  nadpozemském  skví  se  zlatolesku 

jako  slunko  na  nebeskn; 

i  ty  rftže  na  spanilé  tváři  .  .  . 

vSechno  vySdím  nyní  světlem  září. 

Svitem  blankytným  se  pousmívá, 

již  se  na  nebesliy  andílků  sbor  dívá, 

jak  jí  v  hudbu  vnadnou, 

Čarozvučnou,  milovnadnou 

8  housličkami  obstupují, 

jak  tu  vazbu  k  rozmilenci 

outle  růžovými  věnci 

na  vždy  upevňigí : 

Vidí  ona  nebesa  si  pozahrávat  .  .  . 

ano,  také  ona  šťastná  má  se  —  vdávati 

Ba,  to  velké,  krásné  slovo  „vdávat" : 

a  tuť  milcgící  srdce  již  jí  káže, 

dříve,  nežli  růžové  je  poutko  sváže, 

jako  bývá  zvykem  páreďců, 

jeftté  několik  tak  éUíreéká 

Jékné  pracovaných  ženichovi  dávat 
iž  tak  mnoho  pro  něj  vyšívala, 


by  mu  vroucí  lásky  důkaz  dala. 

Co  má  ještě  dáti? 

Těžko,  přetěžko  zde  radu  bráti  1  — 

Dlouho  myslí, 

až  to  konečně  pak  smyslí  .  .  . 

již  to  má:  i  neprodlévá  ani  chvíli, 

ale  s  celou  pílí 

dáreček  již  jemu  vyšívá.  — 

Avšak  proč  tu  práci  před  ním  skrývá? 

Uhodnoutii  proč.  ig  těžko  není: 

lnu  chce  mu  uchystati  překvapeni  I 

Ženich  rád  by  na  tu  práci  hleděl, 

co  to  asi,  nedočkav  již  rád  by  věděl. 

Že  prý  „ženské  jsou  jen  zvědavé"^ 

hleďme  jen !  té  řeči  rouhavé ) ! 

Že  jen  ienaké  všecko  rády  vědí  ? 

Pánové  ať  na  sebe  jen  hledí  1 

Ženská  novinek  ač  ráda  hledá, . 

však  to  mužům  rovněž  nedá : 

a  tak  ženich  náš  se  pídí  všude, 

všude  ptá  se f  jaký  dar  to  asi  bude. 

Tajemství  to,  chraA  Bůh,  nesmí  ženich  zvědět; 

déj  se  co  děj,  nevěsta  je  mlčenlivá ; 

nedovolí  jemu  pozorlivá, 

na  tu  práci  před  svatbou  již  hledět.  — 

Já  to  ovšem  vim. 

9da  to  ale  říci  smím? 

01  snad  chcete,  abych  Vám  to  pověděla, 
jak  jsem  se  to  od  ní  dověděla? 

Hádejte  dřív,  co  to  jen ! 

Inu,  co  je  plátno?  .  .  .  ven  s  tím,  vent 

Jenom,  prosím  vás,  mne  nevyzrajte, 

k  mlčení  prst  na  svá  ústa  klaďte! 

Pro  vše,  ať  to  nikdo  nepoví; 

sic  by  z  toho  hněv  byl  hotový  I  — 

Abjr  po  svatbě  hned  časně 

povinnost  svou  poznal  Jasně, 

abv  na  komando  zvykal  sofaS, 

pěkně  zticha  vy  Slap  ovál  v  kafdé  dob^ 

její  budoucí  manželíček, 

vyšívá  jíl  naph  d  pěkný,  přemSlounký, 

krásnj,  přehezounký 

s  růžičkama  —  pantoilíček!  f 

(Dodatek  následiýící  může  se  přednášeti  buď 
hned,  buď  po  vyvolání.) 

A  co  soudíte,  jak  s  pantoUfčkem, 
spojena  když  byla  s  manželíčkem, 
Boženka  as  pochodila? 
Věřte  mi,  že  dobře  vyvolila, 
když  ho  vyšívala  s  květínkama, 
s  milostnýma  růžičkama!  i 

A]  ?  nač  vyšívaných  na  něm  růžiček  . 
Inu,  aby  na  něj  lépe  zvffital  mužíček  1 
Je  prý  dobře,  když  hned  na  začátku 
mladá  panička  tak  podrobátku  * 
manželíčka  zticha  k  posluinóěíi'  vodit 
nuže,  aby  kvetli  krásni  dnové, 
sluiné  zřídilo  se  hospodářsM  nové  — 
k  tomu  8  kvétínkama, 
s  překrásnýma  růžiďcama 
pantofliček  prý  se  n^líp  hodí  I 
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Jak  ji  pozdřuvtijl.  ' 

Nikoho  z  nás  jistě  tajno  není, 
v  živote  že  lidském  pozdravení 
důležitou  hrige  úlohu. 
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Nechf  86  obradme  k  lidem,  ku  Bohu, 

▼idy  jest  ti>eba  o  to  pflné  dbáti, 

jak  je  máme  oslovit  neb  nvítctl. 

Že  pak  mla?it  mi  teď  přáno  jeBt, 

tož  8i  vyložit  vám  doTohiJl, 

jak  já  Tady  a  vůbec  pozaravcj^;  * 

že  to  pravda,  věřte  na  mou  testi  .  .  . 

Z  rána  —  někdy  hesky  k  poledni  ~ 

jak  se  právě  n  mne  rosední  — * 

vstanu,  strojím  se  a  k  oknu  běiím 

oběerstvit  se  vsduchem  ranním,  svěžím. 

Tu  pak  galantní  mne  vls-á-vis 

sdvoKle  vidy  %  okna  pozdraví. 

.Dobré  jitro,  pane  sousede, 

dnes  je  nebe  jaksi  ikaredél  — * 

„Na  mém  nebi**  —  on  pak  praví  hned 

.„nejkrásnější  slunko  vseSlo  teď.**' 

ťak  se  vyfintím  a  posnídám.  . 

naěei  s  chutí  do  práce  se  obn. 

Dopůldne  vlak  jedno  nenííhie 

bei  návitěvy  aspofl  iediné. 

brsy  kmotra,  bny  imk  teta 

bohatá  na  penise  I  léta, 

brsy  ňáký  mladý  panáMr, 

hoán  araniér  a  iviháěek. 

jeni  mne  řečí  plnou  cnknátdlt 

■vát  přichází  do  metendy  v  pálek. 

Takovf  když  přtíde  seladon 

ve  firaku  a  cyundru  jak  zvon, 

mluví  .světově*  a  mluví  moc  ^ 

tni  mu  s  chutí  řeknu:  Doěrou  110^1 


Jindy  lijtnaatek  jak  panenka 

poěne  do  náí  mi  Šeptati: 

A<  piý  láUy  Bfih  ho  zatratí, 

nejsem-li  já  hezká  dívenka. 

Onf  prý  hotov,  o  tom  věsti  8eó| 

k  nohoum  mým  pak  složiti  svfij  meč, 

Íalittt  svůj  i  slavné  předkův  jméno, 
'o  kdyi  počne  mne  jii  nuditi, 
hledím  chytře  se  ho  zbaviti, 

Íkouc  mu  martíálněc  Čao  hén^X 
Ivamý-ll  mne  jinoch  pozdraví^ 
se  mnou  po  Česku  se  pobaví, 
mhivf  prestěk  bez  všech  kndriinek, 
nepoěÍBá  si  jak  amidnek, 
tut  s  ním  rMa  chvíli  postojísL 
o  rozumnýek  věcech  hovor  vedu; 
ba,  kdyi  odchází  jii  ku  posledu, 
iiNa  Mo/rX'^  říd  se  mu  nebojím. 

Student  v  drahém  poschodi-H  kýchne, 
ai  mne  u  srdce  vády  píchne, 
ivolám  s  velIkOB  mu  chotí: 

Ondy  Mot  mne  podvodem 
ošlOit  chtěl  6  huMku, 
já  vtak  rychlým  obratem 
nastrčila  mu  Iročiěko, 
jii  jsem  měkl  v  kUan  svém. 
Ta  hned  po  něm  ostle  cháai^ 
do  nosu  ho  notné  dvápla, 
načei  jsem  mu  v  zasmání 
přála:  Jkhré  thu*náni\ 
Káhoda  mne  kdvsi  vedla 
k  tomu,  kmet  )ak  ctihodný 
o  cti  naší  národní 
mluvil.  Já  si  k  něMMi  sedki. 
Ohnivými  řečnil  slovy; 
dokazoval,  co  Je  vluť, 
jaká,  mflovat  ji,  slasť ; 
co  jsou  svaté  otcův  rovyt 


co  je  mluva  mateřská, 

co  je  půda  vlastenská, 

co  je  rodný  v  světě  krig, 

co  náš  český,  krásný  r^; 

jak  má  Cech  být  hrdým  na  to, 

Že  jest  ryzí  jako  zlato, 

že  Je  synem  matky  Slávy. 

Slovanů  všech  brstr  pravý; 

jak  má  pro  to  horovat, 

Jiným  též  rozněcovat 

posvátný  ten  v  srdcích  plamen  — 

tu  jsem  zbožně  řekla :  Amen ! 

Často  na  to  myslívám, 

samotná  když  chodívám. 

jakby  přec  to  dobře  bylo, 

kdyby  muži  poctivému, 

vlastenci  též  horlivému 

mne  si  vzít  se  zďíbilo. 

Kdyby  upřímně  tak  přišel, 

řka:  „Chceš  mojí  ženou  býti? 

Budem  v  lásce  spolu  žíti, 

v  svornosti  a  štěstí  mnohém.'' 

Co  by  asi  na  to  slyšel? 

Nic  než  prosté:   S  Pánem  BohemX 

Však  již  čas,  bych  ukončila, 

jiným  místo  postoupila; 

poodcházejíc  pak  stranou, 

všem,  kdož  mně  tu  přízeň  dali 

a  mne  tiše  poslouchali, 

volám  tímto:  Na  shledanouX 
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LepSi  něco  nežli  nic. 

Mám  prý,  ctěoá  společnosti, 

o  něčem  vám  nyní  deklamovat; 

a  ač  jsem  se  vymlouvala  dosti, 

že  na  dobrou  vi&li  třeba  pamatovat 

a  že  není  radno,  zbůhdarma  se  pálit, 

ant  přemnohé  stránky  lidské  společnosti 

při  dost  velké  míře  šetrnosti 

nemohou  se  přece  ngak  chválit  — 

tu  mi  za  odpověď  dáno, 

že  prý  mohu  kárat^  na  nic  nedbi^ic, 

a  se  všech  stran  namítáno, 

že  prý  ~  UpH  néeo  nežli  nic. 

Abych  tedy  s  vámi  dobrou  vůli  měla 

a  vašemu  přání  vyhověla, 

skoumala  jsem  vlastní  zkušenost  i  cit, 

až  jsem  konečně  se  odhodlala 

na  to  sobě  posvítit, 

přímo  v  jádro  vnikio^<^ ' 

je-li  vskutku  lepH  nieo  nei^i  nie. 

Že  pak  jsem  to  do  prádla  již  vzala, 

tu  jsem  mnohé  zrnko  vyhledala, 

kteréž  nyní  ctěné  společnosti 

doporouám  do  milosti.  — 

Tonča  byla  děvče  řádné, 

tiché,  upřímné  i  roztomilé, 

pobožné  i  pilné  každé  chvíle ; 

přítelkyň  as  kopu,  klepv  ale  žádné, 

a  přes  tucet  košů  musela  už  rozdati, 

aby  u  rodičů  mohla  trvati. 

Tu  však  přihlásil  se  starý,  možný  pán 

s  pleší  na  hlavě  a  tíží  na  zádech, 

v  celém  okolí  .pan  Bothšild^  nazýván, 

jemni  kaidým  krokem  zastavil  se  deeh, 

a  ten  stal  se  proti  její  vůli 
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na  domlatTi  zlého  tatika 
její  MÍatou  Biče,  ale  storon  půlí, 
pH  ndmž  míjela  ji  radoit  Tfteliká, 
a  ubohá  Tonfia  chřadla  irfc  a  yfc  .  .  . 
Řeknete  snad,  proč  si  dědka  brala? 
lna,  tatík  bručel,  matka  domlouvala, 
ie  prý  lepši  něco  ndli  nic. 

Pan  Grešlička  2  Maliko?ic 

mužíčkem  byl  výborným : 

láska  mu  ftla  plynné  od  plic, 

T  srdci  byl  véak  pouhý  dým. 

V  Bpole&aoBtech  ipikMoval^ 

doma  ale  kantoroval; 

y  hofltincích  vidy  8  bratríčkami 

plnou  rukou  rozhasoTal  — 

bylí-11  ySak  8  paní  Bamí, 

takto  smutné  hořekoval: 

.Milá  ženo  —  jsou  to  bídné  časy ! 

MuBÍm  BpoHt  —  už  pominou  kvaBy, 

malý  yýdélek,  a  hroané  velké  platy  1 

Chtěl  jsem  ti  dnes   koupit  na  hedbávné  Sáty, 

a\e  nezbylo  mi  ani  na  střevíc  1*^  — 

^0,  B  tim  farizejem  bych  se  vvvadila, 

neb  bych  na&  tak  dlouho  nemluvila, 

dokud  by  mné  b  něčím  nefiel  vstříc; 

vždyt  je  l^H  néeoneili  Mhola  nic\ 

Mladý  sládek  z  Pochmatova 

mluvil  k  hostem  krásná  slova, 

dříve  dobré  pivo  vařil, 

pak  hrou  velkou  jmění  mařil, 

a  když  potom  podivnou  hrou  osudu 

místo  piva  patoky  mu  tekly  ze  sudu, 

hoBté  pak,  j  ž  dříve  tam  se  hnaJi, 

nyní  z  hospoidy  mu  utíkali  — 

tu  pan  starý,  přestav  pivo  vařit, 

jal  86  jinak  hospodařit 

a  na  místo  piva  dal  se  do  kvasnic ', 

inu  —  l^a  nice  neili  nic, 

A  což  teprv  pySná  slečna  Amáliel 

Ta  všem  nápadníkům  odzpívala  litanie : 

ten  byl  chudým,  ten  zas  veselým, 

onen  smutným,  ten  zas  jako  aým, 

onen  jako  skála,  ten  měi  divnou  matku, 

jiný  škareda,  ten  šelmou  od  počátku. 

Kdvž  však  čas,  ten  lupič  přenezdámý, 

octi  se  elečnon  se  náhle  u  oct4m^, 

vzala  prý  si  větroplacha  z  Nemanic. 

Ck>  je  z  toho  ?  —  LepSi  něco  neili  nic ! 

Zde  zas  mlynářovic  Poldíček, 

hbitý  uličník  a  líný  mazlíček, 

podle  panujícího  ted  mravu 

nechtěl  vpraviti  se  do  žádného  stavu. 

Éezník  mu  bvl  dHčem,  mlynář  iibalem, 

doktor  puntičkářem,  ieúifJT  bryndalem, 

rolník  nádennikem,  kupec  křepelkou, 

kantor  starou  basou,  strojník  popelkou, 

a  když  o  vše  odral  svého  tátu, 

oblékl  se  v  kasárnách  pak  do  kabátu 

a  myslil  si,  prohlížeje  rub  i  líc : 

LepH  néco  neili  niei 

Ale  vojna  není  pro  mazleni, 

a  ta  disciplina  též  ne  k  zahození. 

Když  byl  Poldik  mamě  napomínán, 

aby  nepořádku  zanechal, 

když  byl  několikrát  vazbou  stíhán 

a  už  i  pan  kaprál  věděti  mu  dal, 

nezanechá-li  teď  zvyku  svého, 

že  to  příště  p(^de  do  živého, 

a  Poldik  přec  dále  vedl  svou  — 

počali  ho  jinak  na  viru  obracet: 


přinesli  mu  pevnou  dubovou 
a  on  dostal  plnÝch  „pětadvaceť* ; 

Sro  podruhé  slíbeno  mu  ještě  víc, 
nde-li  i  dále  ničemou. 

Poldik  však  bí  nepomyslil :  „LepH  nico  neiU  me  I 
Nebo  vizme  tetu  konvalinku, 
která  otvírala  všecky  dvéře 
svého  domu  zprávám  o  nádheře, 
a  jak  někdo  učinil  jen  zmínkUj 
že  v  Paříži  vynalezfi  nový  kroj, 
už  v  jich  domácnosti  nastal  tichf  boj, 
dokud  mužiček,  co  do  vinárny  chodil, 
poslední  groš  nevyhodil. 
Dříve  bylo  všeho:  projížděk  a  bálů, 
šněrovaček,  stužek,  klobouků  a  šálů, 
krigek,  závojů  a  čeho  ještě  víc: 
jen  v  ubohé  kase  nezbylo  pak  nic 
Tu  ta  starostlivá  teta 
kus  po  kuse  posýlala  do  širého  světa, 
až  ji  z  celé  módní  PiO-íže 
zbyla  vyhlídka  jen  na  mříže, 
že  se  B  majitelem  směnky  rvala  o  měBÍc. 
A  když  ve  vězení  byla, 
do  staré  se  rohožky  tam  zahalila, 
v  duchu  sobě  pomyslic: 

V  zimě  lepH  rohoi  neih  n*c\ 

Tuším,  velectěná  společnosti, 

že  to  nenazvete  neskromností, 

povim-li,  že  nestrannou  Jsem  byla 

a  že  mužské  i  ženské  slabosti 

stejně  jsem  ted  posoudila. 

Snad  si  ale  pomyslíte, 

ač  to  nahlas  nepovíte : 

„Nač  kázati  ještě  víc  ?  ^  ,      .^ 

Než  takovou  deklamaci,  raděj  —  sMía  n%e 

lÝ.  J.  Fitkámk. 
42. 

Smutné  jBonté  věru  nyní  doby, 
drahé  dámy,  milí  páni : 
nic  než  straBti,  samé  zlobj, 
štěBtí  nikde  nemá  Btáaí: 
závody,  živnosti  hynon  — 
smutné  chvíle  nám  vstříc  kynou  — 
takto  aspoů  mužští  naříkají, 
a  možná,  že  pravdu  m^ 
Po  tom  nám  však  pranic  není, 
zda-li  opět  voJna  bude  nebo  ne ; 
to  námi  tu  málo  hne, 
nechť  8e  perou  čili  líbají; 
žádná  z  nás  to  net^í, 
že  náB  to  nic  nesajímá. 
Nastane-li  války  čas, 
utečem  jak  lom  zaa: 
u  nás  politika  dřimá« 
Za  to  jiných  věcí  máme, 
na  něž  stále  tady  dbáme, 
ano  dbáti  musíme, 
jinak  mnoho  zkusíme. 
Snad  to  tanec,  nové  šaly, 
za  něž  otec  nerad  platí ; 
krinoliny  snad  to  tuhé? 
Chyba  lávky ! 
ani  jedno,  ani  druhé: 
jsout  to  vdavky ! 

Jen  vdáváni  jest  prý  naše  povolání, 
tak  to  tvrdí  aspoň  páni. 
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V  Čem  pak  ti. kdy  pravdu  mdli? 
vidyt  Dá8  vždy  jeu  šidit  clitéli. 
Nic  Yšak  méně  nutná  tady 
otázka  nám  nattává, 
jenž  uznání  doŠla  vándy 
a  86  zhusta  udává : 

Vdát  se  nebo  nevdát?  — 
Na  to  66  hned  musíme 
moudřejších  hlav  zeptat. 
Co  Že  z  toho  máme, 
když  se  vdáme? 
Dostáném  prý  muže, 
jenž  se  o  nás  stará, 
láskou  k  zené  hárá, 
na  stezky  nám  stele  rflže 
a  podpory  nám  podává. 
To  však,  myslfiň,  zřídka  kdy  se  stAvá, 
muž  podpory  často  sám  bledává, 
když  tak  -    vSak  mi  rozumíte  -- 
moudrému  jen  napovíte.  — 
Podá  prý  nám  také  radosti 
v  hojnosti. 

Sestry  drahé,  sestry  milé, 
vždyt  pak  nejsme  láskou  spilé, 
bychom  pravdu  nepoznaly; 
'  ti  pak  prekruté  nftm  lhali, 
jenž  nám  takto  povídali. 

Ci  snad  jsou  to  rozkofie, 
když  muž  doma  nás  zavírá, 
všechnu  vládu  nám  upírá, 
když  nám  pouta  krutá  váže, 
ráno,  večer  stále  káže, 
za  svým  vyražením  chodí, 
mauželku  Jen  v  pole  vodí, 
každý  krejcar  vypočítá, 
•  létá  o  *tom  pak  přemítá, 
kd>ž  nám  na  šat  jednou  dá, 
často  však  to  vytýká, 
doma  neustále  bručí, 
tak  že  náiQ  až  ▼  aiíeh  hnůi  ? 
Kterak  potom  možno 
muže  sobě  vzíti? 
Vždyí  to  každá  cítí, 
když  se  vdává; 
před  oddavky  vždy  plakává, 
tušíc  co  ji  očekává. 
Jest  to  véru  věčné  hromobití 
to  manželské. živobytí! 
Kdybychom  jim  takhle  ieStě  odmlouvaly, 
to  bychom  si  teprv  dalyl  .  .  . 
Ze  všekfO  je  tedy  lehce  znáti, 
že  nadarmo  jest  se  vdáti, 
ano  dobře  že  činíme, 
na  sňatek-li  nemyslíme.  * 

Nevdát  se,  ach,  co  pak  bude  znáš?  — 

Takto  slyším  mnohý  hlas 

úzkostlivě  se  to  ptát  — 

což  pak  dělat,  když  ne  vdát? 

Vždyť  to  hrozné  pomyšlení ! 

Hroznějšího  ani  není] 

Máme  slyšet  úšklebky, 

že  jsme  v  světě  pHlepky, 

že  z  nás  ocla  nadělají, 

ve  mlejně  nás  přemlft  dají; 

ano,  slyšet  mnohé  kázat, 

po  smrti  že  budem  muset  písek  vázat, 

to  raději 

ale  zbav  nás  pokušení  ^ 

vždyť  ten  posměch  není  k  vydržení! 

Nuže  kdo  nám  pomflže? 


Jedná  se  jen  o  muže, 

kterýž  by  k  nám  láskoa  linul, 

horoucné  nás  k  srdci  vinul, 

milostně  nám  v  oči  zíral, 

čelo  hladil,  slzy  stíral, 

„Moje  drahá  !^  k  nám  šepotal, 

jako  slavík  vždy  klokotal, 

v  sedmé  nebe  nás  unášel, 

bol  i  žal  tu  B  námi  snášel, 

pro  nás  věrnou  láskou  háral, 

o  n^  věrně  vždy  se  staral, 

mocnou  nás  vždy  chránil  paží, 

silnou  nám  byl  povždy  stráží, 

co  muž  pTnyfi  hany  prost, 

naše  zemská  blaženost 

S  takým  mužem,  sestry  drahé, 

manželství  by  bylo  blahé; 

pročež  nejlíp  uděláme, 

takého  když  každá  sobě  vyhledáme 

a  pak  se  có  nejdřív  vdáme! 


Eduard  J.  Troničtk. 


43. 

Láska  novověká. 

Mnohý  stal  se  věru  převrat  tady, 
drahé  dámy,  ctění  páni; 
změny  vidět  v  světě  všady,  . 

Sranic  nemá  zde  trvání, 
•sud  divné  věci  tvoří, 
tady  staví,  tu  zas  boří; 
sotva  že  se  něco  najde, 
C7  nás  blaží,  co  nám  milé,  — 
již  to  zajde; 
marné  je  tu  vše  volání, 
marné  stesky  a  želání.  -- 
Jedno  však  přec  věčně  žije, 
drahé  dámy,  ctění  páni  — 
komu  srdce  v  těle  bije, 
po  lásce  se  tady  shání; 
té  se  dosud  kaidý  koří, 
tu  čas  žádný  neumoří  — 
věčna  jesti  jak  BAh  sám, 
přírody  jak  skvělý  chrám.  — 
Jak  se  ale  s  láskou  děje 
v  novém  tomto  milém  světě, 
kde  se  leccos  divně  plete?  — 
Bych  odpověď  na  to  dala, 
nutno  jesti  přede  vším, 
minulost  bych  proskoumala. 
Dříve,  ach  to  byly  krásaé  časy! 
Lásky  bylo  roultum  dost  — 
tak  zní  odvšari  vážné  hlasy  — 
láska  byla  častý  host. 
Mladík  vám  si  zamiloval 
děvče,  třeba  chudé  bylo, 
třeba  prostě  se  u.silo; 
marně  pak  jí  nesliboval. 
Teď  však  jenom  ta  zde  platí, 
co  se  povždy  skvostně  Šatí, 
peněz  pak  též  hojnost  má  — 
jenom  ta  se  nyní  vdá. 
Když  žádáno  dříve  ruky, 
děvče  ihned  bez  vSí  muky 
s  rukou  srdce  zadalo  — 
manželství  se  nebálo. 
Ovšem  nyní  bázeň  také  nemá, 
přiznejme  se  ktomu  směle  — 
možno  nám  to  číst  na  čele  — 
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1'enom  ie  das  drahný  hledá, 
[oho  Bobd  izitif 
by  Be  dobře  mohla  miti 
Mnei  tančit,  hezky  psáti, 
na  modu  vždy  pilné  dbáti, 
řednit  jako  Demoathenes, 
v  kapse  míti  plno  peněz, 
na  zábayy  s  námi  chodit, 
po  procházkách  nás  též  vodit, 
mile  mluvit,  nám  lahodit  -^ 
y&ude  se  též  musí.  smáti, 
třeba  jiní  plakali, 
a  kde  jini  skákali, 
do  pláče  musí  se  dáti. 

Taktéž  mnsf  ruce  líbat  a  se  dvořit 

matince,  tetkám  se  kořit, 

k  plesům  povždy  hotov  býti, 

káva  srka^  Čig  též  píti, 

musí  stále  vidén  býti  na  nlici  — 

pak  nás  jisté  chytí  na  udici. 

Je-li  takým,  jakýin  býti  nemá, 

kožíčkem  mu  žádná  nedá; 

toéí-li  se  jak  na  prontkn, 

nezalezá^li  do  kontku, 

vSude-li  se  napřed  staví, 

tady  Šeptá,  onde  baví, 

poklonami  sem  tam  hází, 

to  jest,  mou  milí  drazí, 

mladík  zcela  novověký. 

Láska  jeho  stejná  jest: 

klam  jen  stálý,  pouhá  lesť. 

Co  muž  vezdy  vychází 

sám  a  sám  — 

inu,  vždyť  je  pán  — 

domů  pozdě  přichází. 

Dáme-li  pak  jemu  znáti, 

že  nám  jesti  smutně  lkáti, 

když  máme  tu  doma  sedék, 

opuštěny  v  nebe  hledět, 

8  chotěm  ani  nevyjíti, 

bolně  stenat,  bolně  žítř: 

tu  se  ze  svých  hříchů  neká, 

mní  však  uvnitř  v  duchu  svém 

nVédyt  to  láska  novověká!*' 

Nová  móda  tomu  prý  tak  uH  — . 

nás  pak  znovu  doma  mučí. 

Zemre-li  kdy  jedna  z  nás, 

tu  po  smrti  krátký  čas 

stávají  se  divné  změny, 

o  nichž  tufiení  dřív  není. 

Manžel  těžce  hořekt^je, 

ruce  spíná  a  bédiýe, 

div  fii  z  hlavy  vlas  netrhá, 

div  v  zoufalství  se  nevrhá: 

„Choti  moje,  choti  drahá, 

tebou  zašla  doba  blahá 

ubohému  ach  manželi, 

jenž  přehořce  tebe  želí; 

pokoj  nemá  po  tu  dobu  — 

vem  mne  k  sobě,  ach,  do  hrobu  1" 

Sotva  že  však  den  uplynul, 

jí%  jej  Žal  ten  navždy  minul, 

již  ví,  kdo  ho  zde  potěší, 

víc  zesnulé  nepohřelí, 

již  ho  žal  ^  neudusí. 

„Inu,  každý  zemřít  musí  •— 

co  to  naplat,  kdybych  plakal, 

nebožky  bych  nepřilákal.  —  " 

A  tu,  drahé  dámy,  ctění  páni, 

konec  jesti  bědování ; 


vdovec  nemflž'  sám  tu  býti, 

ten  se  musí  oženiti  — 

nedělat  to  z  náklonnosti, 

nýbrž  pouze  k  vůli  —  domácnosti. 

Proč  po  lásce  nové  těká?  — 

Vždpt  to-  láska  novovéká ! 

Avšak  i  my  Ženy 

utrpěly  změny; 

dříve  vlasy  jsme  ii  trhaly, 

do  hrobů  se  vrhaly. 

Avšak  jistě  tenkrát  muži  za  to  stálf, 

bychom  životy  své  za  ně  daly,  — 

tcd  z  nás  každá  třeba  vdovce  ráda, 

8  vdavkami  již  neodkládá, 

neb  konečně  lépe  néeo  míti, 

nežli  8  pražnou  odejíti. 

Takto  mužům  pomáháme  samy, 

mníce,  to  že  láska,  co  jsou  klamy  — 

to  však  patří  k  celku,  aniž  se  kdo  toho  icKá 

„vidy i  to  láska  modrU  —  novoviká\'^  ' 

V  manželství  ji  také  máme, 

a  přec  na  to  málo  dbáme; 

San  muž,  sotva  že  se  ožení, 
louho  u  ženušky  nelení; 
brzy  bez  všech  okolků 
musí  jíti  do  spolku, 
do  schůze  neb  do  besedy, 
je  to  povždy  naposledy; 
tu  zas  nutné  povolání 

z  klidné  doviácnosti  jej  vyhání  —  '-: 

jest  mu  brzy  sem  a  tam  zas  jíti, 
nemožno  mu  věd  té  se  zbýti; 
zatím  ale  —  nU|  známe  mužské  spády  — 
někdy  jsme  my  také  rády, 
když  tak,  jak  se  tomu  říká, 
volnou  ruku  máme; 
přece  ale  ns^íkáme, 
že  ta  láska  našich  mužů 
jest  tak  pHUš  —  příliš  měkká  — 
šeť  to  láska  novověká  \ 
Avšak  co  nám  jinak  zbývá, 
když  to  módou,  jak  to  bývá, 
když  to  doba  nyní  káže,  « 

jenž  na  lásku  nemá  láže? 
Jediná  tu  rada  platí, 
tu  vám,  sestry,  chci  tcd  dáti. 
>iejvíc  muže  dopálíte, 
stejně-li  mu  odplatíte; 
nechť  se  pak  i  zlobí,  vzteká 
neb  prosebně  před  vás  kleká, 
nic  se  při  tom  nelekejte, 
odpověď  mu  tuto  dejte: 
„Vždyť  to  láska  novovékál^ 


Eduard  J,  Troníi 


ť 
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My  jsme  páni. 

Ano,  sestry  milé,  drahé  dámy, 
zjevmcž  to  též  jednou  samy, 
co  již  dávno  světy  vědí, 
co  z  nás  každá  stejné  dědí: 
že  jsme  totiž  páni, 
jimž  se  vůkol  všechno  klaní, 
dle  jichž  vůle  se  tu  řídí  svět 

0  i  dávninkých  let. 

Je  však  dvojí  druh  zde  pánů: 
jedni  —  kteří  rozkazují 

1  řídí  vše  a  spravují  — 
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Bloyem,  kteří  tady  ve  vSem 
slaynoQ  právomocnost  mají. 

Druzí kteří  poalouchaji. 

Ze  my  k  prvním  náležíme, 
hnedle  skvěle  osvěd^me.  — 
Proč  as  Bfih  kdys  Evu  stvořil? 
By  prý  Adama  ní  mořil  — 
takto  někteří  tu  povídigí. 
ženským  při  tom  statné  lají; 
av&ak  to  jsou  řeči  liché, 
jak  herinci  jsme  my  tiché; 
čest  svou  chránit,  dovedeme, 
že  jsme  pániy  dokážeme. 

Tak  nazvané  silné  pokolení, 
milé  sestry,  dámy  drahé, 

Íranic  silné  není. 
isté  Adam  první  slahoch  hyl, 
bez  v6í  vlády  —  bez  všech  sil. 
Proto,  že  se  Pánbůh  bál, 
by  netropil  hlouposti, 
an  mu  nedal  moudrosti, 
Evu  za  pána  mu  dal, 
by  ji  věrné  poslouchal. 
Vlády  té  se  nespustíme, 
pevně  se  jí  přidržíme, 
neb  nám  byla  Bohem  dána, 
jenž  učinil  z  Evy  pána; 
my  pak,  drahé  sestřičky, 
my  jsme  její  dědičky! 
Jak  ale  se  vláda  naše  jeví? 
Ctěné  paní,  milé  děvy, 
i  to  povím  bez  váhání 
na  důkaz,  ie  my  jame  páni. 
Mladík  za  námi  když  pálí, 
nechf  nás  zřejmé  také  Sáli, 
na  oko  mu  sluchu  dáme  — 
inu,  vždyť  pak  mužské  známe. 
Schytrale  se  stavíme, 
že  mu  vieehno  —  všechno  věříme. 
Když  tu  z  hlubokosti  vzdychá, 
lamentme,  že  jej  v  srdci  píchá; 
my  hned  spolu  vzdycháme 
a  již  v  pasti  jej  mamě. 
Věří  chuďas  v  lásku  naši, 
za  námi  se  dále  plaší. 
Jakmile  pak  nám  se  zlíbí, 
rychle  zruSime  své  sliby 
jako  v  dubnu  počasí, 
avšak  dMve  nikdy,  než  se  lepší  přihlásí. 
S  tím  pak  začnem  tanec  znova, 
láska  k  nám  zas  jej  přiková, 
lásku  tu  však  nemá  od  nás  v  nájem  - 
tančit  musí,  jak  mu  hrajem, 
smáti  se  neb  plakat, 
klečet  nebo  skákat, 
slovem  vše  činiti,  co  my  chcem, 
za  námi  jíf,  kam  my  jdem; 
při  tom  hezky  z  ticha  býti, 
jak  beránek  kíidně  žíti, 
o  lásku  nás  pěkně  prosit, 
za  námi  své  srdce  nosit, 
bychom  mu  jen  milost  daly 
a  nad  ním  se  slitovaly. 
Tu  je  vidět,  my  šc  páni : 
u  uás  hledá  slitování, 
my  mu  milost  udílíme, 
my  jej  blaženým  činíme. 
Podá-li  nám  posléz  ruky, 
tu  pak  teprv  snáší  muky, 
"ak  mu  zřejmě  znáti  dáme. 


my  ie  páni  —  my  že  vláda  máme 

Chce-li  někdy  do  besedy 

a  prosebně  na  nás  hledíí, 

žádá,  žebrá  za  svolení  •— 

u  nás  ani  pomvSlení: 

„Nic  to  —  hezky  doma  sedět, 

prací  svých  si  pilné  hledět, 

u  choti  je  místa  dosti, 

jednou  již  se  trocha  posti, 

pomni,  že  noční  toulání 

nepřináší  požehnání. 

Ne,  nel  jen  si  nech  ty  chuti  zajit, 

ke  mně  hezky  přisedni, 

v  obličej  mi  pohlédni 

a,  jak  říkáváme,  zůstaň  na  peci.^  -* 

Takovéto  ovšem  věci 

náš  pán  manžel  nerad  slýchá, 

z  domova  radš  pryč  pospíchÁ, 

proto  se  hned  zakohoutí  — 

doma  zůstat,  to  jej  rmoutí, 

i  počne  tu  silným  hlasem: 

^ezlob,  poznáš,  pán  že  já  jseml 

Pán  jsem,  to  ti  povídám, 

poslecbneS-li  —  uhlídám  j 

lářku.  do  besedy  musím  jíti, 

neboť  dané  slovo  třeba  ctíti  l^ 

Dohrál  odtud  v{tr  věje? 

našinec  se  tajné  směje 

a  hned  jiných  už(jeme  zbraní, 

jimiž  dokážeme,  my  že  páni. 

Do  pláče  se  dáme, 

trochu  sobě  naříkáme 

a  muže  tím  polekáme, 

neb  nás  nerad  plakat  vidi. 

Ubožák  pak  ani  netnší, 

jak  jej  žena  šidí.  — 

Náš-li  pláč  křik  jeho  přehluší, 

tu  to  pojednali  ním  trhá 

a  on  se  nám  v  náruč  vrhá, 

líbá,  prosí,  milkuje, 

hor^,  doly  slibuje, 

všelijak  se  omlouvá, 

lichotně  nám  domlouvá, 

slovem,  leze  ku  kříži  — 

a  již  zas  ho  máme  za  mříži, 

kteréž  „pantoflíček^  říkáme. 

Ó  však  my  se  nedáme  I 

Ejhle,  totě  tvorstva  pán. 

Bohem  nám  za  vládce  dán, 

v  úplné  své  mužué  síle. 

Zdaliž  pak  to  jeho  panování . 

není,  sestry  drahé,  milé, 

neřku  k  smíchu,  nýbrž  k  popukání? 

Pročež  pravím  znovu :  My  jsme  páni  I  — 

Vždyť  je  všechny  v  kapse  máme, 

síle  jejich  lstí  svou  odoláme  I 

Eduard  J.  Troníiek. 


45. 

Pravda. 

Kd}S  prodlela  jsem  v  milé  společnosti, 
tak  vznešené,  jak  dnešní  vzácný  kruh; 
tu  k  zábavě  i  mó  i  Četnýcli  hostí 
cos  pošeptal  mi  nepokojný  duch. 
„Nuž  pánové  a  dámy  I''  pravím  Čile, 
„ať  v  nový  směr  náš  hovor  zabočil 
To  bude  žert,  to  bude  roztomilé: 
dnes  mluvme  si  —  jen  pravdu  do  oči  i^ 
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Tfte  utichlo  —  tak  trochu  rozpačité  — 

a  gardedámu  mou  to  nráif, 

i  fieptá  mi :  „Jak  nesluftné  jsi  dfté  1 

Což  nevíS,  2e  jest  pravda-*  blamáží?!*' 

A  starý  pán  áí  potutelné  na  to : 

.Aj,  slečinka  chce  pravdn  véfttit  nám? 

Ten  vtipný  jazýček  má  jisté  za  to, 

ie  pravdou  jest,  co  ví  a  mluví  sám?i^ 

Ta  galanthomme,  jenž  znamenal  mé  r^^nf 

mne  hájil,  k  zemi  až  se  ukloniv :  ' 

„Kde  dáma  dlí,  tam  nevelících  není 

a  pravdou  jest,  ať  mluví  cokoliv  I^    ' 

YSak  Šelma  jakás  do  řeči  mu  vpadla: 

„Ba,  dámy  berou  pravdu  do  cviku- 

neb  fttndi:gí  tak  pilné  —  u  zrcadlaj 

a  zrcadlo  má  pravdu  ve  zvyku.  ^ 

Já  v  rozpacích  jsem  poznávala  záhy, 

ie  s  pravdou  zle  jen  mohu  pochodit : 

vfiak  než  bych  ustoupla  z  tak  vábné  dráhy, 

dřív  chtéla  jsem  s  odpArci  závodit. 

I  pravím  zas :  „To  látka  k  žertu  není : 

jsme  ve  ikole,  sedejte  za  pulty, 

neb  k  učenému  pravdy  uvážení 

zvu  všecky  slavné  čtyry  fakulty  1^ 

,Hned  povsUl  theolog :  „Až  k  pravdy  záři 

svých  zrakft  pozvedat  —  tot  rouh^íf 

Vždyť  písmo  dí:  „Jsou  všichni  lidé  lháři—" 

a  zapovézen  byl  strom  poznání  I" 

Dí  na  to  íilosof :  ^Hlas  neomylný, 

8  nimž  ve  shodé  jsou  vědy  výskumyl 

Jen  jednu  pravdu  vypátral  duch  pilný  •— 

tu:  pravdu  vypátrat  že  neumí!'' 

Leč  advokát:  „Toť  theoríe  bledá, 

a  zpitomí,  kdo  v  ni  se  zadumá; 

tož  více  ví  praktická  právní  véda, 

neb  n  nás  ten,  kdo  vyhrál,  pravdu  má!'' 

A  lékař  doložil :  „Já  v  medicíné 

jen  v  malých  dávkách  pravdy  užívám: 

toť  hořká  pilulka,  jež  tráví  líné, 

zvlášť  obtížná  pro  útlé  nervy  dam." 

Aj,  ten  mne  ťal!  a  přec  to'  pravda  byla; 

mé  dámy,  odpusťte,  já  nechci  lhát  — 

nám  véru  nebývá  vždy  pravda  milá;  — 

však  musila  jsem  jak  by  nic  se  apát. 

I  odpovím:  „Nechť  vaší  učenosti 

tak  nebezpečnou  zdá  se  pravda  být; 

|>řec  zdá  se  mi,  že  rozumové  prostí 

ji  dobře  mohon  snést  a  použít." 

Tu  praktikus  mi  svědčil  z  dufie  přímé,  — 

mélť  ženu  bohatou,  však  Šerednou  — : 

„Ba  snosem  ji,  když  očko  zamhouříme, 

pro  případ  —  obé  oči  najednou!" 

A  básník  praví:  „Vždy  se  pravda  líbí, 
zvlášť  dámám,  v  romána  a  bá>ni  též, 
když  uméní  pí  hrubost  povytříbí 
a  vybrousí  ji  v  pravou,  krásnon  —  lež  1" 
„Tn  herec  dí  na  úkor  poezije: 
„O  pro  effékt  j^t  pravda  makavá, 
a  divák  rád  ji  v  tom,  co  v  oči  b^e, 
rád  v  karikatuře  ji  poznává  " 
Leč  fotograf  se  usmál:  „Páni  drazí, 
mé  sklo,  to  není  umělec  ni  lhář; 
přec  každý  zálibu  má  pro  obrazy, 
—  a  dámy  zvlášť  —  kde  zří  svou  pravou  tvář!" 
Vše  smálo  se;  já  musila  jsem  s  nimi 
se  smát.  ač  nebylo  mi  do  smíchu, 
neb  o  aámách  ty  starodávné  šprýmy 
^mne  mrzely  a  hnětly  potichu. 
I  dím:  „Kdo  honosí  se  pravou  tváří, 
fád  zvěčňoje  ji  sobe  po  trošku ; 


nedajíť  arci  pokrytci  a  lháři 

si  fotografovat  —  svou  škrabošku !" 

Tu  vzdychl  komisař  si  policejní: 

„Ba  téžlio  rozeznat  od  pravdy  lesť! 

My  kolilcrát  jsme  celí  beznadějní, 

zda  zloděj  filuta  Či  poctiv  jest." 

Tn  rozhorlen  se  ozval  žurnalista: 

„Však  našinec  se  nazbyt  nakřičí, 

co  podvod  a  co  lesť,  co  pravda  čistá; 

leč  komu  platí  to,  ten  neslyší!" 

Pan  rada  zas:    „Žár  děsné  revoluce 

jest  pravda  všetečná,  jejž  uhasit 

jen  může  násilí  a  persekuce. 

kat,  vězení  a  „anathema  sit"!" 

A  mrzout  jakýs  dí:  .Ať  v  boží  bázni 

se  každý  vystříhá  své  záhuby  1 

neb  pravdu  mluví  děti  jen  a  blázni  — 

však  moudrý  drží  jazyk  za  zuby.'* 

Nuž,  nebvlo  to  právě  povzbuzení, 

bych  předla  dál  ten  hovor  pravdivý ; 

kdo  nezapřel  by  svého  přesvědčení, 

když  osud  pravdy  prý  tak  strašlivý  I 

I  v  duchu  pravím  si:  „Teď  budu  lháti  1" 

a  k  společnosti  pak  se  obrátím: 

„Těch  zlatých  pravidel  chci  věrně  dbáti, 

svvm  slabým  rozumem  jich  nezvrátím  1 

Jak  vážný  sbor,  jenž  takou  radu  dává! 

Duch  filosofa  svítí  na  dno  věd, 

vtip  advokáta  až  na  základ  práva, 

um  aeskulapa  až  oa  onen  svět  — 

vzlet  básníka  až  k  výši  ideálu, 

v  hloub  intrik  policie  zkušenost, 

zvěst  pana  rady  k  dveřím  kriminálu, 

k  blázinci  mudrcova  učenosťl 

A  učíte  mne  všichni  dohromady: 

„„Smlč  hořkou  pravdu,  sladkou  lež  jen  mluv  1"" 

O  chci  se  cvičit  dle  té  krásné  rady 

a  slavit  vás  až  do  konce  svých  dnAvl 

V  moudrosti  Šalamoun  si  s  vámi  zavdá, 

vy  věd  a  ctností  lampy  vznešené, 

vy,  vzory  všech nuž,  je  v  tom  ještě  pravda?" 

—  A  všiohni  vyznat  mu  šili,  že  ne! 

Eliška  Krásnofioraká. 
46. 

Deputace  Lesních  panen 

aneb: 

Laciné  palivo. 

V  ouzké  jednou  době 

naříkaly  Lesní  panny  sobě.  — 

Co  je  Lesní  panna,  dobře  znáte; 

neboť  na  paměti  máte, 

kterak,  černou  kadeří  jsouc  ozdobena, 

zeleným  jest  rouchem  přioděsa 

a  jak  na  kloboučku 

svítí  pásek  svatojanských  broučků 

jasně  jako  od  plamínků, 

když  si  ona  lesem  jede  na  jelínku. 

Nuže  tyto  Lesní  panny 

(kterým  na  vše  strany 

hlge  husté  byly  tichým  bvtem 

a  v  tom  světa  hluku  milým  krytem) 

jedna  druhé  naříkaly, 

smutným  srdcem  na  vzijem  si  bědovaly, 

jak  ta  kultura  ty  dávné  kmeny  seká, 

až  se  vyděšená  důle  leká; 

že  pan  Větrovtký  jit  kolem  všude  kouká, 

lesem  řídkým  příliš  chladné  na  né  fouká. 
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Kdežto  Lesní  panny 

takto  bez  obrany 

strachem  před  simou  se  třesoa, 

konečné  se  ve  svém  „klubu"  snesou, 

při  8?é  rukolomné  lamentaci 

poslat  zrovna  deputaci 

k  nebe  vládci  Perunovi. 

světa  mocnářovi. 

Svátečné  se  vystrojily ; 

a  když  k  Perunovi  v  nebi  přistou]  ily, 

řečnice  hned  ku  předu  se  staví, 

s  poklonou  mu  zrovna  praví, 

že  to.  jestliže  jich  neochrání, 

nebude  již  ani  na  obstání ; 

aby  to  přec  néjak  spravil, 

hrozící  tu  zkázu  rychle  stavil; 

nebo,  půjde-li  to  pry  tak  na  dále, 

dřiví  že  tak  bude  brzo  na  mále-, 

až  se  při  té  správě  —  kam  se  dějoul  ~- 

ani  v  jeskyních  už  více  neohřejou, 

Bohovládce  Perun  při  té  audienci 

kochal  se  v  téch  krásných  panen  věnci; 

a  jak  hezká  řečnice, 

nové  .vzdělanosti''  mladice, 

jemu  řízla  nóbl  „pukrlátko'', 

sáhl  na  svftj  stolek  pro  kukátko. 

Na  dyvanu  sedě, 

skrze  sklíčko  hledě, 

fousky  hladil  sobě. 

Nebo  v  pokročilé  této  době 

hrál  už  také  na  jonáka, 

na  šviháka; 

věděl,  jak  má  držet  na  kulturu, 

přivlastnit  si  služnou  polituru.  — 

Proto  také,  mi^'e  župan  nový 

krásně  fijalový, 

dávno  starý  blesk  dal  do  kartánku, 

a  teď  při  lahvici  nebo  žbánku 

pálí  jemnou  cigáru  a  kouří, 

cigárou  tou  s  nebe  na  zem  blejská,  bouří; 

a  kdež  dříve  vodu  píval  v  dlouhé  chvíli, 

dobrým  plzeňským  se  nyní  v  nebi  sílí. 

Vyslechnuv  tu  stížnost  kroutí  kníry, 

neboC  podle  módy  hleděl  na  manýry. 

„Inu,''   praví,   „dceruSky,  dle  mého  soudu 

těžko  proti  proudu. 

Nesnadná  je  nad  tím  světem  vláda, 

ten  chce  deáť  a  onen  slunce  žádá: 

kultura  teď  všechno  jinačí, 

moje  moc  jíž  ani  na  to  nestačí. 

Vím  to,  vím,  že  v  zemi  vaší 

dříví  napořád  je  dražší, 

že  ta  věc  má  ovšem  velkou  vadu;  — 

ale  co  mám  dělat?  slyšte  dobrou  radu: 

podle  té  když  učiníte, 

nouzi  o  teplo  až  na  zbyt  nahradíte.  — 

Nuže  tedy!  Světem  na  cestu  se  dejte, 

sobě  do  zásoby  tajně  nasbíráte 

paaniiek  těch  eamilovanýchy 

od  milenců  dívkám  poslaných, 

v  nichžto  zarmouceným  na  rozkoše 

slibů  překrásných  se  hrnou  koŠe, 

kde  se  neskončená  věrná  láska 

jakož  věčně  trvající  páska 

hongícím  slovem  na  papíre  jeví, 

o  čemž  ale  ardee  —  pranic  neví. 

Co  tak  nasbíráte,  do  lesů  si  noste, 
až  ta  sklizeň  na  stohy  vám  vzroste ; 
nebo  nigdete  téch  psaníček, 
apřimností  perličdc, 


kde  je  všechno  svatosvatě  věrno, 

až  je  dívce  před  očima  Černo  — 

pravím,  najdete  jich  sílu  všude, 

že  vám  zápalem  až  horko  bude. 

Kdyby  se  i  všechny  kmeny  vysekaly, 

třeba  všechny  lesy  světa  konec  vzaly: 

dokud  bude 

na  tom  světě  všude 

psaníček  těch  zamilovaných, 

věrné  lásky  krví  sepsaných, 

(kde,  ať  na  líc  nebo  na  ruby  to  čteš, 

přísahy  ty  nejsou  než  jen  pouhá  lež)  — 

dokud  toto  eboží  nevyhyne, 

a  jftk  zdá  se,  věčné  trvání  mu  kyne, 

dotud  jak  tě  živo 

nebude  zle  o  paival"  — 

Takto  Perun  bohovládce 

při  té  audienci  určitě  a  krátce 

Lesním  pannám  pravil. 

Zdali  to  jen  dobře  spravil? 

Co  vy  asi  k  tomu  dítě? 

či  snad  o  těch  přísahách  tak  věrných, 

ani  málem  licomérných, 

naposledy  ješté  l^H  zprávu  víte  ? 


Fr.  Doucha. 


47. 


Edo  8e  má  lépe! 

Deklamace  pro  dvě  dámy. 

První  dáma. 
Dnes,  kde  tolik  vzácných  hostí 
návštěvou  nás  poctili, 
prosím,  by  mne  pozorností 
maličko  jen  dařili. 
Chci  promluvit,  jak  nás  ženy 
trpký  osud  zastihl 
a  jak  mezi  tvory  všemi 
muže  jenom  pozdvihl. 
Kdo  se  hůře  nežli  ženy 
na  tom  světě  míti  můž'? 
Vždyť  mazánek  n  Štěstěny 
jest  a  byl  a  bude  muž. 
Co  jen  chce,  to  tropit  může  — 
kdo  se  ho  též  na  co  ptá? 
Šťastnějšího  tvora  neníl  Nuže 
muž  se  jenom  dobře  mál 

Druhá  dáma. 
Připouštím,  že  mužů  žití 
přemnoho  má  krásných  dob. 
Proto-li  však  budem  reptat  chtíti? 
Naše  není  také  bez  ozdob. 
Mníš,  že  muž  má  8W)u  jen  vůli?  — 
Zmýlilas  se,  sestro  mál 
Vždyť  vše  činí  nám  jen  k  vůlí, 
dívka  se  též  dobře  má. 

První  dáma. 
Sotva  puštěn  z  abecedy, 
do  koleje  vstupuje, 
již  si  dívky  pilně  hledí 
a  o  lásce  mudruje. 
Jestli  se  au  zalíbila, 
směle  na  ni  pozíí^: 
pro  nás  by  to  hanba  byla. 
O,  jen  muž  se  dobře  mál 

Druhá  dáma. 
Jdi  mi  I  Tetě  pěkné  žití, 
když  ten  krásný  mládí  sen 
mužským  musí  pohltiti 
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DdiřlMiiO^  iflttoratf. 


yétnf  jejich  examen. 

Zkouška  I  —  Brl  —  mám  hoBÍ  kftži, 

krev  mi  ▼  iil&ch  astydá.  — 

My  jen  hrajeme  si  s  maži. 

DíTka,  ta  se  dobře  mál 

První  dáma. 

Konečné,  když  vyBtadqje, 
profesor  je,  úřadnlk 
a  dle  choti  yvvoltge 
Bobé  štěstí,  blaho  vznik. 
On  zří  všude  rflže  kvésti, 
jemu  všude  slunce  plá : 
my  punčochu  mime  plésti. 
No,  zdaž  muž  se  dobře  má? 

Druhá  dáma. 
Patnáct  ikol  když  vy8tudiq'e, 
bývá  z  ného  diurnist, 
jenž,  jak  pán  mu  komanduje, 
musí  pilné  psát  a  č>8t. 
Když  on  musí  akta  čísti, 
až  pot  z  téla  prolévá: 
mužem  my  rominy  Čísti.  — 
Dívka  se  přec  dobře  mál 

První  dáma. 
V  plesu  si,  lak  chce,  vybírá, 
užívaje  veselí; 
dívka  čeká,  v  bázni  zírá, 
co  jí  Pánbůh  nadéU.^ 
A  jestli  jsi  netančila, 
pak  jsi,  sestro,  ubohá: 
qNo,  ta  na  ocet  zas  zbyla.''  — 
O,  jen  muž  se  dobře  má  1 

Druhá  dáma. 

Pravd  v  plesu,  sestro  drahá, 

Í'enom  nám  se  štěstí  stkví; 
[olem  nás  jich  kruh  se  zmáhá, 
každý  na  nás  jenom  zří. 
„Krásná  slečno,  směl  bvch  prosit?*'  — 
.„Později,  jsem  umdlenál""  — 
Tak  jich  musí  kolik  prosit.  — 
Zdaž  se  dívka  dobře  má? 

První  dáma. 

Sttíi  nám  jen  plodí  žaly; 

mnohou  slzu  roníme, 

když  na  sobě  zšedivělý 

vlas  neb  vrásku  uzříme. 

Muž  však  ?  ~  Kolem  dívek  čile 

točí  se  Yám  „starý  pán" 

jako  mladík  roztoužile, 

a  jen  „starouškem''  je  zván. 

Tam  pohladí  mladé  líce, 

tu  zas  čelo  zulíbá.  — 

Ze  je  starým,  nu,  což  více?  -^ 

Achl  jak  muž  se  dobře  má! 

Druhá  dáma. 

Kdyby  staroušek  však  věděl, 
jak  je  často  vysmíván, 
smutně  by  as  na  to  hleděl 
ubohý  ten  starý  pant 
Yždyt  snad  na  ženichy  není 
takový  nedostatek,    . 
ať  v  čamam  oblečeni 
jsou  neb  v  bílý  kabátek, 
a<  jsou  si  již  studující, 
nebo  moudří  dokton : 


každý  k  dívce  miltgící 

stejně  láskou  zahoří. 

My  však  —  zavrtíme  hlavou, 

kiiák  z  nás  na  přísnou  hrá.  — 

Nuž,  kdes,  sestro,  se  svqu  slávou? 

Zdaž  se  dívka  dobře  má? 

První  dáma. 

A  když  děvče  s  horoucností 
láskou  k  muži  zahoří, 
zdaž  mu  jako  na  věčnosti 
ráj  již  tuto  netvoří  ? 
Však  jen  když  své  mladé  žití 
nám  on  v  obě<  podává, 
lásky  chtě  si  vydobýti  — 
pak  se  dívka  dobře  mál 

Druhá  dáma. 

Někdy  však  se,  sestro  drahá, 
stejně  vede  oběma; 
oba  vede  hvězda  blahá, 
oboum  stejná  láska  plá 
Když,  by  proud  se  setřel  slzí, 
napomáhá  umění, 
tu  již  všechen  rozdíl  mizí, 
s  pomocí  se  nelení. 

První  dáma. 

Když  zhojeno  mnoho  bolft, 
vroucí  vděk  jim  požehná.  — 

Drohá  dáma. 
Pak,  6  pak  se  věru  spolu 
každý  stejně  dobře  mál 

(Místo  dokj :  ,8táff  nim  jen  plodí  ialj  •  moiuA  ié»  poa< 

iítl  Mto : 

„Svatá  pravda  I  —  Neboť  dívka, 

přečká  u  osmnáct  let, 

musí  slyšeti :  „No  tato  dívka 

zbude  jistě  na  ocetl" 

Proto,  kdjTz  dvacáté  jaro 

zříme  již  již  rozkvětat, 

zftstaneme  pěkně  tiše 

na  dvacítce  pevně  stát. 

Pak  nás  ale  nech^j*  sedét, 

řkouce:  „Jindy  ušla  přeci 

Teď  však  modlitííy  má  hleděti"  ^ 

O  toť  hrozná  -*  hrozná  věc  1  -- 

Přel.  Karel  Adamec, 


48. 

Edo  má  pravdu? 

(Deklamace  pro  dámu  a  pána  zároveíL) 

Dáma.*) 

Na  světě  sebeklam  a  přelud  panuje, 
a  mnohdy  obraznost  nám  ráje  maluje, 
jež,  když  si  na  ně  rozum  z  blízka  posvítí, 
se  v  hrozné  holou  prosu  seřítí. 
Tak,  bychom  pozneJi  té  pravdy  povahu, 
stav  maniehký  jen  vezmem  v  úvahu  I  — 
Jak  krásnÝch  věcí  o  něm  v  světě  psáno  1 
Tu  líianželství  jest  jara  mladé  ráno, 
v  němž  lásky  poupě,  rozpučelé  v  r&ži, 
rozkvétá  stejně  manželce  i  muži; 
jest  posvěceným,  tichým  Lethe  proudem, 
v  němž  svatotajným  věčné  lásky  soudem 
dvé  duší  a  dcé  srdd  v  jediné  prý  splývá, 


*)  Pán  Ifttt  nepsioiá  mní  obaoanitrtm,  odkadl  i  deklamat  >ikii  t  feól  pftnUf.  Pf«kTap«nf  Jatt  OTlim  tím  Tiaí,  dím 
a|a6  Jeit  obeoeaitTO  na  to  pHpraTtno. 
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jimž  lásky  anděl  k  Tečné  Iftsce  kýrá  .  .  . 

Tot  kr&sný  obraz,  však  jen  ze  zdálečí: 

neb  blízký  pohled  o  jiném  nám  STédčí. 

Před  8?atboa  —  kdo  mfti  lepfii  srdce  mftil  — 

ta  mnžoYé  jsou  plni  úslninosti, 

tu  nemluYÍ  le(  o  lásce  a  o  yěrnosli 

a  o  citech,  jež  ve  svém  srdci  cítí; 

tu  neznají  svétéjiích,  sladSích  přání, 

než  nafií  tAIo  brzké  vykonání; 

tu  přísahají,  že  pro  ten  s?ť^  cit 

by  volně  chtěli  i  smrt  podstoupit  .  .  . 

Však  pravou  ukazují  teprv  stranu, 

když  octli  v  manželském  se  ve  župana; 

neb  milovník  je  manželi  tak  podoben, 

jak  černé  noci  jasný,  bílý  den, 

jak  jarním  květům  zimní  led, 

jak  holoubku  jestřábí  vzhled.  — 

Milovník  —  o  jak  pěkným  se  to  řečem  pro  nás 

y&ak  manžel  stále  jen  jak  medvěd  bručí. 

Milovník  nezná  ničeho  leč  naše  přání, 

leč  manžel  všechno  v  domě  přemndruje,  zhaní; 

onomu  andělé  jsme,  světice, 

ten  hledí  si  jen  karet,  sklenice; 

milovník  bez  nás  nemůže  ni  chvilka  býti, 

a  manžel  jen  když  může  z  domu  vypáliti  1 

A  což  pak  teprv 

Pán  (vpadne  jí  rychle  do  řečij. 
Prosím  jenom  z  tidial 
To  jsou  už  dávné,  známé  ženské  klepy 
a  žaloba  ta  přespříliš  je  fichá. 

Dáma. 
Je  obyčcij  zde  z  řeči  vytrhovat? 

Pán. 
Nuž,  prosím  tedy,  muže  nepomlouvat! 

Dáma. 
Aj,  Yy  m(]^'  náhled  jistě  nezvrátíte  1 

Pán. 
Svou  řečí  jalovou  si  uškodíte  I 

Dáma. 
Vlaštovka  jedna  jaro  netvořit 

Pán. 
Třtinou  se  skála  také  nezbořil 

Dáma. 
Aj,  což  pak  chcete? 

Pán. 
Chci  se  mužů  zastati, 
jimž  zráčilo  se  Vám  tak  spilatil 

Dáma. 
Zastávat  muže?  Inu,  bud  si!  —  Dámy 
nechť  rozhodnou  1 

Pán. 
Jsem  spokojen. 
Mužové  soudci  budou  mezi  námi!*) 

Dáma. 
Kuž  k  věd!  —  Před  svatbou,  ó  což  tu  slibů! 
,Vše  učiním  Vám,  slečno,  pro  zálibu, 
Yy  budete  mou  královnou  a  paní, 
rozkazem  bude  každinké  mi  Vaše  přáni. 
Vám  sloužit  jedinkým  bud  cílem  mými" 
Však  sotva  po  svatbě  několik  neděl  mine, 
již  natáhne  pan  manžel  strunky  jiné; 
jak  pasa  dle  své  hlavy  rozkazuje 
a  ženu  k  mlčeni  jen  odsuzi^e.  — 
Nuž,  družky  milé,  zdaliž  pravdu  dim? 

Pán, 
Ze  muž  co  manžel  bývá  jiný, 
tím  dámv  zc^'isté  jsou  samy  vinny. 
Neb  přea  svatbou,  jakž  možno  denně  zříti, 


učí! 


předehře  zn^í  zlatý  eoúbek  tíkriú, 
a  jak  jsou  tiché,  mime,  povolné! 
Než  sotva  u  svatby  kněz  dořek  amen, 
již  melou  ústy  jako  mlýnský  kámen, 
a  místo  předsvatební  laskavostí 
častvfjí  muže  samou  svéhlavostí.  — 
Nuž,  páni,  je  to  pravda  Čili  nic? 

Dáma. 
Oho!  ohol  výmluvný  pane  řečníku! 
Však  mají  muži  ještě  horši  rubriku. 
Či  není  ukrntnosf  to  Indiánů, 
když  muž  sám  hraje,  zpívá  a  si  hledí  džbánu, 
ač  Žena  ubohá  jak  v  zajetí, 
ve  slzách  musí  doma  beděti? 
Ci  má  muž  srdce,  kdyl,  au  žena  prosí 
a  mnohou  slzou  oko  «voje  rosí, 
bud  sobě  hvízdá  neb  se  tomu  zasměje? 
Nuž,  drahé  sestry,  zdaž  tak  v  pravdě  je? 

Pán. 
A  přec  je  muž  jak  anjel  nevinen.    ' 
Či  může  býti  proto  obvinén, 
že  hledí  do  hospody  přgít  pod  střechu, 
nemaje  doma  žádnou  útěchu 
a  přinucen  jsa  vždy  jen  mračna  zříti, 
jež  hrozí  vypuknouti  v  hromobití? 
O  slzách  ženských  ani  nemluvíme. 
Jak  ženská  lehko  pláče,  jistě  dobře  víme, 
i  to,  že  slzy  laciný  jsou  ženských  fabrikát.  — 
Nuž,  bratři,  zdaž  si  mohou  ženy  naříkat? 

Dáma. 
Tím  nezvrhnete  moje  náhledy; 
neb  z  Vás  mluví  jen  ziStné  ohledy. 
Jste  sám  muž,  to  již  svrhne  Vás, 
neb  všickni  stejné  hanobíte  nás. 

Pán. 
Ó  prosím,  jen  pomalu  s  takou  logikou! 
Naopak  jest  vždy  ženských  práktďiou, 
že  bud  jen  bez  příčinv  hořekuji 
anebo  místo  pravdy  íáepr  kogí. 

Dáma. 
A  nač  se  hádat!  —  8  Vámi  není  řeči.  ^ 
Nuž,  drahé  sestry,  aamy  tozhodiýtel 
a  mám-li  pravdu,  applandigte! 

Pán. 
Toť  marné  namáháni  jesti, 
jimž  páni  nedají  se  splésti, 
a  proto,  pánové,  nešetřte  již  své  dřaně! 
Nuž?  ^  Pravda  přec  Je  na  mé  stťaně. 

Vvdélal  Kartl  Ádamte. 


49. 

Polekaná  vtekev^anka. 

Drahé  sestřičky  a  milí  sousedé! 

Jak  jsem  ráda,  te  jsem  sase  sdei 

Přicházímt  Vám  celá  unavená 

a  na  pólo  ustrašená. 

Tak  jsem  se  Vám  na  tu  Prahu  t§lll«, 

ale  skoro  jsem  ve  tam  až  zděsila! 

Nemyslete  sobě  ale,  moji  milí, 

že  snad  iiáký  duch  mne  poleleal  1 

TenC  by  sobě  nyni  €al. 

áby  takovou  si  hledal  kratodiviti! 

Vždyť  už  dávno  ndnuli  'ti  Časové, 

kdy  si  páni  duchové 

celé  noci  v  světě  čhodiK, 

aby  z  lidí  sobě  žerty  troffili. 


*)  Htbí  rTttoupf  dekUmAtof  n%  TfrfUfni  nbtó  k  é«kUmatoro«. 
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Dachům  teď  ni  sotva  sláva  kréte. 

Ani -to  si  ale  nemyslete, 

že  snad  jakés  divé  cviře 

vyskoftOo  na  mne  ze  své  mhie, 

ponéradi,  jak  víte,  nékdy  v  Prase 

divá  svéř  se  akascý^  dosti  draiel 

Neniť  ielma  taková  jen  lekce  zabedněna.  •— 

Jsemť  já,  slovem,  pro  jinoa  věc  celá  proméndna, 

nebot  dostalo  se  mně  Vám  naděleni, 

jei  Yám  zjevím  kned.  -^  Jen  mějte  potíiovení.  — 

Šla  jsem  tedy  na  pouf  do  Praky, 
kami  jsem  doila  šťastně  ve  zdraví. 
Kdyi  isem  ulicemi  byla  pocbodila, 
bratra  svého  jsem  tam  navštívila, 
který,  jak  Vám  známo  je, 
v  hlavním  městě  itndcge. 
TH  dni  jsem  tam  pobyla, 

Sak  se  na  cestu  zas  domů  strojila. 
iMk  mne  kus  cesty  vyprovázel, 
kaidou  chvíli  ale  známy  k  nám  přicházel, 
a  dřív  než  jsme  vyili  a  města  ven, 
bylté  8  námi  známých  celý  tém. 
Ti  nás  stále  k  tomu  měli, 
abychom  si  trochn  poseděli; 
je  prý  horko,  iizeň  zlá, 
a  pan  hospodský  prý  dobré  pivo  má. 
Vešli  jsme  Yám  v  jeden  hostinec, 
kdežto  jsme  se  za  stůl  posadili 
a  pospolu  hovořili, 
ph  čemž  překlepala  se  vSeliká  věc. 
Páni  študenti  jsou  samý  žert  a  samé  šprýmy ; 
kdož  pak  by  se  tedy  nesmál  a  nimi?  — 
Sotva  jsem  tam  ale  chvilku  seděla» 
tu  se  náhle  dvéře  rozletí 
a  do  vnitř  Yám  lidé  veleti, 
na  které  isem  ustrnule  hleděla. 
Divný  oblek  měli  na  sobě; 
nevím,  k  užitku-li  nebo  k  ozdobě 
měli  vysoké  až  po  kolena  boty, 
jak  nosíval  u  nás  sedlák  do  roboty; 
ěepiftky  Yám  měli  na  hlavách  jak  placky, 
v  rukou  nesli  místo  hůlek  klacky, 
B  ramen  vlněné  jim  houně  visely. 
Yeliká  jich  shrnula  se  síla, 
a  podivná  věc  to  n  nich  byla, 
že  jen  jedním  okem  viděli; 
nebot  každý  z  nich.  jak  tady  seděl, 
jenom  jednou  brt^lí  na  mne  hleděl. 
Náhle  sklenicemi  zařiněeli, 
hlubokými  hlasy  zahučeli, 
a  sebravše  sílu  všecku, 
poěli  ^ívat  —  po  němečku. 
„A}!*'  dím  k  sobě,  „toC  jsou  jistě  Němci, 
přišlí  do  Cech  cizozemci.  -^ 
Inu.  každý  takým  hlasem  zpívá, 
jaký  se  mu  hodí  pro  zobáček, 
a  nejinak  ve  světě  to  bývá. 
leč  že  svoje  hnízdo  chválí  každý  ptáček.^  — 

Náhle  však  se  lístek  obrátil. 
Nevím,  jaký  hněv  je  zachvátil, 
že  se  počli  našim  posmívati, 
všelijak  jim  přezdívati, 
nikoti  však  v  němčině, 
aai  v  učené  snad  latině, 
nýbrž  —  v  dobré  češtinísi 
JNastojtel  —  oni  to  Češi  b^li! 
Ale  ti  Yám  špatné  pochodili! 
NaŽind  jim  ukázali,  na  mou  viru ! 
žáby,  kdÍB  byl  tesař  nechal  dim. 
Táž%ae  pak  eelá  udivena, 


jakým  jménem  tato  oháska  bývá  ctěna  ? 
Načež  jeden  praví:  ^Jsou  to  kulturnicil" 
Drnhý  vece,  že  si  kultarou  pomátlí  mozkovioi. 
Třetí  nazval  českými  je  odrodílci. 
Já  však  neměla  jsem  více  stání: 
Jiříkovi  jsem  hned  »S  Bobem''  dala, 
načež  chvátala  jsem  bez  meškání, 
abych  naši  vísku  brzy  uhlídala. 
Praha  mne  tak  brzy  neuvidí'^ 
moblať  bych  tam  o^ět  potkati 
některého  z  oněch  lednookých  lidí. 
Já  však  držím  se  slov  vůbec  známých, 
která  i  má  matka  vždycky  říkávala: 
„Milé  dítě,  chraň  se  znamenaných  I*' 

Anm  VlaětitnUa  BúMkottt^. 


60. 

Sobri  Bostřiika. 

Prosím  pěkně,  drazí  moji, 

abyste  se  dobře  na  mne  podívali, 

a  pak  vědomost  mi  dali, 

jak  se  Yám  tak  asi  zdám? 

Viďte,  že  dost  pyšně  vypadám?  «— 

Gitímt  sama,  jak  mi  oko  plane ; 

tváře  musím  mít  jak  malované, 

srdce  jak  bv  tančilo  mně  hulána, 

zpívala  hyen  od  večera  do  rána. 

2e  mám  radost,  tomu  všechno  svědčí. 

ano  zdá  se  mi;  že  jsem  i  o  kus  větši.  <— 

Yíte,  odkud  radosti  té  zřídlo  ?  — 

Yidělat  jsem  českých  králů  sídlo  1 

Ano,  proto  je  mi  takto  blaze. 

že  jsem  byla  zase  jednou  v  Praze.  •— 

Jak  Yám,  moji  drazí,  známo  je, 

bratříček  můj  v  Praze  študuje, 

a  to  víte  z  vlastní  zkušenosti, 

že  těch  drobných  nemá  študent  nikdy  dosti. 

Bratříček  můj  tedy  stále  otci  psal, 

aby  mu  přec  více  peněz  posílal, 

neooť  prý  má  všelQaké  psoty. 

Brzy  mívá  roztrhané  boty, 

tu  si  zlámal  klíček  od  almary, 

tam  zas  ztratil  knoflík  od  čamary, 

tu  se  moc  žebráků  na  něj  shlukne, 

tu  mu  zase  sklíčko  u  hodinek  pukne, 

tu  zas  mívá  roztrhané  prádlo  .  .  • 

Jak  vidíte,  moji  drazí, 

jsou  to  věci  pouze  nepatrné; 

pro  mého  však  otce  počty  opatrné 

Jsou  vidy  rubrikou  až  příliš  velkou ; 

mívat  také  někdy  kapsu  mělkou. 

Na  ty  všelijaké  maličkosti 

každý  tedy  měsíc  mimo  jiné  padlo 

třeba  dvacet  papírových, 

zlatiček  to  zcela  nových. 

Nad  tím  otec  ale  hlavou  kroutil : 

„Což  Uk/  pravil,   „aby  nás  ten  Jiřík  nezarmoutil 

a  zbytečně  nevydával  peněz, 

kterých  u  nis  není  jako  želez, 

na  pivo,  kulečník  nebo  na  karty 

i  na  jiné  caparty ! 

Nejlíp  bude,  abysi  se,  Ančičko, 

do  té  Prahy  podívala 

a  tam  pravdy  přec  se  domakala, 

zda-li  JíHk  všecko  potřelioval, 

či  nás  jenom  snad  tak  omaloval  \^  — 

^Ano,  otče!^  díra  já  na  to,  „pravdu  máte. 

vy  rané  dozajista  dobře  znáte, 
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le  se  nedám  jen  tak  ledabTlo  oklamat, 

ale  že  zn&m  Tšecko  velmi  aobře  proskoumat. 

Však  j&  na  Jiříka  vychytrám ; 

na  to  Vám  své  čestné  slovo  dám!''  — 

Když  vše  bylo  vyjednáno, 

drahého  dne  záhy  ráno 

jsem  se  vydala  již  na  cestn, 

a  odpftldne  dojdu  Vám  až  ku  méstu. 

Rychle  probéhla  jsem  ulicemi, 

nekoukajíc  ani  vzhůru,  ani  k  zemi. 

Nepřála  jsem  sobě  oddechu,  ni  chvíle, 

jenom  abych  záhy  došla  svého  cíle. 

Tiše,  beze  všeho  povyku 

popadnu  pak  rychle  za  kliku, 

k  Jiříkovi  kvapné  do  pokoje  vrazím, 

ale  tu  se  přece  trochu  pozarazím. 

Mélť  on  Vám  tam  celé  hejno  kamarádů, 

kteří  z  plného  se  hrdla  smáli, 

a  jak  se  mi  zdálo,  v  karty  hráli, 

hledíce  si  pilné  Spádů. 

Jiřík  sotva  ie  mne  zočil, 

radosti  hned  skočil; 

na  ústa  mi  padla  hubička. 

„Hleďte,  hoši  I''  pravil,  „má  to  sestřička. 

Právě  jsme  si  karty  vykládali^ 

zda-li  od  nás  někdo  br^y  přijde, 

a  hle!  sotva  jsme  to  do  pořádka  dali, 

už  to  také  skutečné  vše  vyjde.^ 

Páni  študenti  se  na  to  uklidili, 

a  my  dva  jsme  sami  v  pokojíku  zbyli. 

Jiřík  se  mne  nyní  rychle  ptá, 

co  mu  otec  posílá? 

Malou  chvilinku  jsem  přemýšlela, 

z  kterého  bych  konce  začít  mela; 

vědouc  však,  že  Jiřík  mluví  pravdu  jako  zlato, 

zeptám  se  ho  rovnou  cestou  na  to, 

čeho  jsem  se  domakati  chtěla. 

Než  minula  malá  chvíle, 

b^li  oba  jsme  u  cíle. 

Jiřík  hrůza  peněz  potřeboval. 

jak  se  mně  i  na  to  zadušoval  1 

Veliká  to  jisté  pro  mne  radost  byla, 

že  jsem  vše  tak  dobře  pořídila 

a  že  otci  k  potěšení 

přinesu  o  pravdě  přesvědčení. 

Zpáteční  však  cestou  počnu  rozjímati: 

„Jiřík  přec  tě  mohl  obelhati, 

ačkoli  mu  otec  říkával, 

než  ho  do  té  Prahy  dal. 

„Hochu,  a£  se  děje  co  se  dě)et 

ty  se  vždy  jen  pravdy  drž  I 

Nechať  svět  se  tomu  směje, 

ty  jen  pravdu  mluv  anebo  mlč!"  — 

Ale  ty  můj  Bože  milý!" 

{)řeraitám  u  sebe,  „tecf  se  časy  proměnily, 
(am  pak  nyní  s  pravdou  dojdeme?  — 
Mn<^hem  lépe  bývá,  když  si  zalžeme. 
Kdo  chce  nyní  v  světě  pevně  stát, 
musí  umět  dobře  lhát. 
Neboť  mladík,  ať  študuje  co  študuje, 
v  každém  stavu  Ihaní  potřebuje. 
Má-lí  lékařem  se  státi, 
jak  tu  musí  umět  lháti! 
Trápí-li  jen  trochu  nemocného  rýma, 
hned  se  předepsat  mu  musí  medicína, 
pilulky  a  pijavice, 
prášky,  a  Bůh  ví,  co  ještě  více! 
Když  Vám  rýma  sama  sebou  zajde, 
tu  pan  doktor  hned  Vám  důkaz  najde, 
že  bez  jeho  umění 


408 


bylo  by  liž  hrany  tvonéní, 

že  to  velikánské  nic 

bylo  —  zapálení  plic.  — 

Notným  také  musí  býti  lhářem, 

kdo  chce  být  apatykářem. 

Ti  nám  toho  strašné  povídají, 

jaké  drahé  mastě  mají; 

léky,  které  lidskou  bolest  hojí, 

U  prý  lékárníka  velmi  nmoho  peněz  stoji. 

Zatím,  za  zlatku  co  dává  do  lahvičky, 

koupil  někde  za  groš  od  babičky  I  — 

Chce  li  býti  mladík  novinářem, 

taktéž  musí  býti  lhářem, 

aby  v  pravdy  podobě 

namaloval  světu  straku  na  vrbě."  — 

A  Uk  dále 

přemýšlím  Vám  neustále 

o  tom  velenutném  Ihaní, 

jehož  p6třebcgí  zvláště  náni. 

A  tak,  než  jsem  došla  domů, 

jenom  jsem  se  pousmála  tomu, 

myslíc  sobě,  jest-li  Jiřík  lhal, 

že  dost  dobře  udělal; 

neboť  on  Vám  musí  umět  zvláště  lhát, 

poněvadž  se  z  něho  má  stát  —  advokát! 

Anna  VlastimUa  BAžičkova. 


51. 

Ženský  porotce. 

Já  četla  kdys,  že  jistý  manžel  mladý,  ' 
jenž  každodenně  se  ženou  se  pral, 
-  nevěda  s  Xantipou  si  jiné  rady, 
krk  z  dešperace  sobě  podřezal; 
poněvadž  ale  v  Písmě  stojí  psáno, 
že  extempore  takové  je  zakázáno, 
byl  chuďas  před  porotní  tribunál, 
kterémuž  svatý  Petr  předsedal, 
hned  po  funuse  drábem  předveden, 
kdež  měl  být  doživotně  k  peklu  odsouzen. 
Než  porota  je  porota,  a  slavný  soud 
za  dobré  uznal,  takto  rozhodnout: 
„Vší  viny  obžalovaný  je  prost 
a  nemůže  být  k  peklu  cdsouzen, 

Soněvadž  měl  už  se  svou  ženou  pekla  dost." 
Sk  mysli  majíc  moudrý  nález  ten 
i  budoucí  nás  ženských  povolání, 
že  totiž  také  my  a  nejen  páni 
co  porotcové  budem  někdy  rozsuzovat, 
hned  jala  jsem  se  pilně  sestavovat 
veškeré  pře  a  zločiny,  jež  snadno  by 

Sehnati  mohly  k  soudu Jjisté  osoby, 
[dyž  na  přiklad  by  AáSy  vlastenec, 
jenž  někdy  výtečníkem  též  se  zval 
a  pro  svatou  a  dobrou  naši  věc 
se  na  potkání  s  policajtem  pral, 
teď  ale  pro  dobrou  věc  kapsy  své 
8  direkci  denní  mívá  tět  a  tět, 
koje  se  nadějí.  Že  časem  snad 
co  ňáký  chef  úlový  ňáký  řád:  — 
kdy  takový  by  vlastenec  se  pro  tu 
či  onu  špatnost  dostal  před  porotu, 
já  směle  vyřkla  bych:  Nevinen  jest! 
Neb  toť  již  pro  něho  dost  velký  trest, 
že  z  člověka,  za  nějž  byl  považován, 
je  na  Člena  psi  nace  degradován. 
Podobně  soudila  bych  také  ty, 
kdo  historické  píšou  pamflety, 
v  nichž  hlásají,  —  že  Praha  —  „daičes  Pragř^ 
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a  Přemysl  žeť  rodem  Frankfiarfák. 

Ta  sméle  vyřkla  bych:  ^Bad  Tiny  prost P  . 

a  sice  pro  přílidnoa  mogka  zmatenoat; 

ten  leda  fydala  bjrch  jeáté  nález, 

by  kantorám  ?riiili  Bobotáles. 

Naopak  odsouzen  hj  musil  být, 

kdo  osmělí  se  velebit 

dostihy  a  podobné  kratochvíle; 

a  sice:  celé  tři  anglické  míle 

s  néjakým  hřebcem  béhat  o  závod, 

by  poznal,  že,  co  není  jemu  vhod, 

se  nemá  také  uštědřovat  koni. 

Nei.tD  je  módou  teď,  že  celý  svět, 

ten  za  tím,  onen  za  oním  se  honí 

a  jeden  druhého  že  rád  by  sved, 

jen  aby  nad  druhým  moh  panovat. 

JDle  toho  by  se  mohlo  soudit  snad, 

že  lidé,  již  se  mezi  sebou  rvou, 

nenajdou  milost  před  mou  porotou. 

YSák  chyba  lávky  1 

Jen  at  se  vadí,  a(  se  třeba  snědí, 

tak  aspoA  stane  se,  že  příští  věk 

ni  špetku  z  oněch  oirtib  nepodědí, 

jimiž  si  katíme  teď  žaludek. 

Ach  svatá,  přesvatá  to  pravda  jest, 

že  Noéova  míru  ratolest 

tak  vzácný  bývá  nyní  fenomén, 

jsk  knedlík  švestkový  o  štědrý  den. 

A  proto  za  to  mám.  že  v  brzce  již 

evropská  svornost,  která  vši  to  zlotu 

spískala  lidu  na  obtíž, 

též  postavena  bude  před  porotu, 

a  sice  před  ienskou :  neb  věc  to  známá, 

že  nikdo  není  dvornější  než  dáma, 

a  by(  b;^  třeba  tvrdil  svět  ten  slepý, 

že  milujeme  hádky  jen  a  klepy. 

Dixi.  2e  jiných  věci  stává, 

nad  nimiž  mAže  jenom  ženská  hlava 

rozsoudit,  o  tom  nechci  šířit  slova; 

to  ale  jisté  jest,  tak  jako  že  se 

jmenuju  —  (^řekne  své  jméno)  — 

že  svět  se  k  výši  zcela  jiné  vznese, 

až  lidé  nahlédnou,  že  vlastně  žena 

k  rozsuzováni  bvla  vyvolena, 

a  že  se  panbíček  už  v  r^i  zmát, 

když  v  Ěvu  Adamův  proměnil  hnát.  — 

Však  neohme  tohol  Budoucnost  nám  zjeví, 

kde  vlastně  zrno,  a  kde  jenom  plevy. 

Pak  aJe  běda  —  běda  mužOm  všem, 

až  Já  se  stanu  někdv  porotcem, 

to  jest  —  hm,  nebudu-li  vdána  již : 

neb  jako  paní  nezbude  mi  času, 

bych  pro  jiné  snad  pozvedala  hJasu; 

budu  mít  8  mužem  svým  dost  velký  kříž. 


J.  J,  Stanhovsiý, 
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Miluje  mne,  či  nemiluje  ? 

Ne,  věru,  o  rozum  to  jdel 
Deset  již  chudobek  je  otrháno, 
a  posud  n^nl  dokázáno, 
zdali  mne  přece  miluje? 
Ta  kvítka  touhu  jenom  zvětšují, 
zv'ášt  když  na:  „Nemiligel*  skoncují; 
a  sotva  že  nám  jedno  lásku  potvrzuje, 
hned  druhé  zase  opak  dokazuje. 
Já  dobře  na  paměti  mám, 
>na  plesn  když  jsme  poprvé  se  iřelí. 


jak  hleděl  na  mne.  ~  Avšak  oněměly 

rozpakem  v  tutéž  dobu  ústa  nám. 

My  proti  sobě  stáli  tiše, 

ruměncem  tváře  se  nám  rdí.  — 

Ée6  ovšem  příslušela  by  nám  spíše, 

a  přece  ani  slovo  nezazní. 

Nu,  to  mně  dosti  zřejmě  dokazuje, 

že  vzdor  té  němé  řeči  on  mne  nemiluje. 

Jakýsi  důkaz  sice  mám; 

vždyť  jsem  mu  «tužku  věnovala, 

bych  poutem  milosti  jej  upoutala, 

a  hlef  nebyl  to  žádny  klam. 

Z  očí  mu  zářil  blaha  lesk, 

a  stužku  rychle  jako  blesk 

za  iiadra  ukryv,  odkvapil, 

a  jak  se  zdálo,  velmi  blažen  byl. 

Nu,  to  přec  jakýs  dAkaz  je, 

že  skutečně  mne  milujel 

Než  za  to  večer  na  plese, 

když  nedaleko  mne  zas  seděl, 

tak  ostýchavě  na  mne  hleděl 

a  choval  se  tak  nesměle. 

Z  celého  srdce  bych  mu  byla 

taneček  ráda  zadala; 

než  mamou  naději  jsem  v  srdci  kryla, 

a  mezera  vždy  mezi  námi  zftstala. 

Já  tančila  jsem  neustále, 

on  ještě  tiše  na  mne  zřel ; 

tu  ale  tančí  nenadále 

Vám  s  jinou  — -  a  mne  jakby  ani  neviděli 

Pakliže  toto  mohl  učiniti, 

nemúie  jistě  ke  mně  lástu  mitil 

Však  napadá  mi  zas,  že  o  pouti 

o  sloupec  podepřený  stál 

a  na  mne  hleděl  trudně  v  zákoutí, 

jak  by  se  naděje  byl  vzdal. 

Když  potom  náhodou  se  moje  zrakv  — 

však  pouhou  náhodou  —  s  ním  setkaly, 

tu  zmizly  8  jeho  obličeje  mraky 

a  radostí  mu  oči  zaplály. 

To  těšilo  mne  nevýslovné: 

Onť  přec  je  samilooán  do  mne  1 

A  proč  by  ne?  —  Vždyť  pozdravil 

mne,  když  jsem  k  odchodu  se  měla; 

kýž  by  jen  slušnost  tomu  chtěla, 

aby  se  také  pozdrav  nahradili 

To  ovšem  nejde  —  jest  to  věru  kříži 

Já  rychle  jsem  se  kolem  něho  mihla, 

stranou  se  potom  poohlídla; 
on  ale  nebyl  na  tom  místě  jižl 

Vždyť  mohl  přece  za  mnou  jíti 

a  velmi  snadno  mě  též  dohoniti!  — ,  .    .  , 

Že  nemiluje  mne,  na  to  by  mohU  bytí  sázka; 

neb  slovem  nikoliv,  než  činem  mluví  láska. 

Však  nedávno  si  statek  koupil, 

a  náhodou  ne  jistě  vedle  násl 

ač  drahý  dost  byl,  přece  málo  zkoupil. 

Což  mohlo  povzbudit  jej  k  tomu  as  ? 

A  takto  pravil  k  sousedovi, 

an  peníze  mu  vyplácí: 

Zde,  příteli,  je  pro  mne  ráj  to  nový, 

zde  nepřgde  mi  pranic  na  láci. 

Toť  dAkaz,  který  něco  platí : 

muai  mne  přec  jen  milovati  1  — 

Když  otce  navštívil,  tu  rozmlouvalo 

se  o  žních,  na  počasí  pak  řeč  přešla, 

a  sama  nevím  již,  jak  se  to  stalo, 

že  jsem  hned  ze  světnice  neodešla ; 

však  ač  dost  dlouJio  u  nás  seděl, 

ne  na  mne,  nýbrž  jinam  stále  hleděl, 
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a  pranic  nechtél  o  mne  dbáti. 

I  odbéhla  jsem.  necha?fli  ho  státi, 

a  oko  moje  hněvem  plápolalo.  — 

Vždyt  nemiluje  mtée,  a  proto  se  mu  dobře  stalo ! 

Že  nemili]ge  mne?  --  I^o,  což  je  tíc?  .  .  . 

Ach!  nohy  náhle  klesají  pode  mnou; 

neb  máti  volá.  —  On  chce  mluvit  se  mnou, 

a  ▼  duchu  vidím  uzardélj  jeho  líc. 

„Hned,  matinko!"*  jí  odvětím.  „Ji  pH)du  již!'' 

a  ve  svém  srdcí  cítím  blaha  tiž; 

jsdai  mHvije  mne^  či  nuid  ne? 

Vždyť  mně  to  věru  není  lhostejné! 

O  kterak  blažena  jsem,  že  je  tady  — 

On  miluje  mne  ^  a  já  letím  mu  vstříc  do  zahrady . . . 

Anna  Vlastimila  Búšičkova, 
53. 

Faxma  Orleanski. 

(Sólový  výstup.) 

(Pokoj  s  postranním  vchodem  a  oknem:   péknv  ná- 
bytek, na  jedné  židli  kostým  panny  Orleanské.) 
Kana  (v  lehkých  pracích  fiatech  se  smetákem 
v  ruce,  hledí  klíční  dírkou  do  postranního  pokoje.) 
Má  paní  ještě  spí.  Nui  nyní  mohu  směle 
a  bez  bázně  uskutečnit  své  přání  vřelé, 
jež  k  nebi  snft  mých  má  mne  provodit. 
Ah,  jaká  rozkoft.  jaká  slast  to  mnsf  být, 
slout  takou  uměil^ní  jako  moje  paní, 
býti  tak  slavena  —  ah,  věru  k  nevypsání  t 

(Odhodlaně  předstoupí ) 
Zkusím  to  též,  a  pfijde-li  to  trochu  jen, 
jsem  kuchařkoa  dnes  poslední  už  den. 

SOdloživfii  smeták,  vezme  se  stolice  kostým.) 
ie  celý  kostým  po  včerejším  představení. 
Nuž  rychle  do  něho^  a  potom  bez  prodlení 
—  jak  píšou  básníci  —  ve  slávy  skvělý  chrám. 

(Obleknuvši  kabátec  a  nasadivši  přilbu,  běží  k  zrcadlu.) 

Ah,  svatý  Josefe,  jak  hezky  vypadám ! 
Žádný  by  věru  nepoznal  teď  ve  mně  Hanu; 
jsem  vskutku  veritabl  pannou  z  o r liána. 
Tak,  tuším,  jmenuje  se  kus,  v  němž  paní  má, 
jak  novintíi  píšou,  trumfy  dělává. 
Že  pannu  hraje,  vím,  proč  z  orliánn  však, 
to  jsem  si  vykládala  já  už  všelijak, 
neb  podle  mého  zdání,  —  možno,  že  se  pletu  — 
měla  by  spíše  slouti  pannou  se  sametu, 
poněvadž,  kdykoli  jsem  kus  ten  viděla, 
pranic  na  sobě  z  orliánu  neměla, 
nýbrž  jez  samý  samet.  Zrátka,  jaK  teď  já, 
i  moje  paní  jako  panna  vypadá. 
A  povážím-li,  šat  že  dělá  člověka, 

franic  mne  úloha  ta  těžká  neleká; 
a  myslím^  já  že  spíš  ji  budu  moci  hrát, 
poněvadž  jmeno  mé  už  něco  v  sobě  nese, 
co  napřed  už  mi  dává  pěkný  atestát. 
Ta  panna  v  kuse  tom  Johanna  jmeni]ge  se, 
jinak  též  pučel;  —  nuže  jaká  shoda  slova; 
nebot  já  jmenigu  se  Hana  Buclákova. 
To  je  přec  něco.  —  Avšak  honem,  škoda  chvíle. 

(U  zrcadla.) 
Vypadám  na  mou  duši  famós,  roztomile. 
InI  nejmenšího  flíčku,  ani  pírka. 
An,  kdyb]r  mne  tak  viděl  kovlurovic  Jirka, 
8  kteiým  jsem  jako  s  klukem  špačka  hrávala!  * 

Ten  by  as  kodsal,  kde  )»em  tohle  nabrala. 
Kde  pak  je  ale  kniha?  Ještě  teď  zde  byla. 
Tu  je.  Nuž  začnem  Napřed  tedy  vážný  krok. 


(Tážné  předkroči.) 
A  teď  —  (Otevře  knihu.) 
Zde  toto  místo  jsem  si  naznačila; 
má  paní  tomu  říká  „velký  monoflok**. 

(Deklamcge  s  pathosem.) 
Zdrávy  buďte  hory,  pastviny  vy  milé  — 

(DA věrné  k  obecenstvu.) ' 
Ta  komedie  hraje  se  totiž  na  horách, 
kam  přišli  vojáci.  Všickni  se  chtějí  schovat, 
jediná  panna  jenom  nemá  žádný  strach, 
sebere  se  a  dá  se  k  lantver  assentovat. 
Nuže  tedy!  (Deklamuje ) 
Zdrávy  buďte  hory,  pastviny  vy  milé  — 

(Opět  k  obecenstva.) 
Ah  saprlote!  To  bych  tomu  byla  dala. 
Vždyt  Johanna  nebyla  žádny  sprostý  kmán. 
Dle  toho,  jak  ji  moje  paní  riáyckj  hrála, 
byl  štandarista  hned  z  ní  udělán. 
Kde  pak  je  prapor?  Nikde  nic.  I  ďas  to  vem! 
Však  my  si  z  bryndy  této  nějak  pomAžem. 

(Vezme  smeták  a  pověsí  naň  zástěru.) 
Tak!  A  teď  honem,  nesmím  ani  chvilky  zmaxít, 
neboť  co  nevidět  se  začne  káva  vařit, 
a  kdyby  překypěla,  zbav  nás  pane  všech  — 

(Naznačí  rukou  rány) 
měla  bych  pannu  z  orliánu  na  zádech. 

,   (Deklamuje.) 
Zdrávy  buďte  hory,  pastviny  vy  milé, 
zdrávy  buďte  doly  tiché,  domácné  — 

(Za  scénou  zavzní  flašinet) 
Aj,  u  všech  všudy,  to  jsou  pěkné  tiché  doly! 
A  jak  to  bídně  kviká,  —  až  mne  uši  bolí. 

řU  okna.) 
Tu  máte  krejcar,  a  jaěte  mi  k  šípka  s  tím ! 
Pak  se  má  člověk  zabývati  uměním. 
Nu  zaplať  pán  Bůh,  že  už  táhne!  Začnem  tedy: 

(Deklamige.) 
Zdrávy  buďte  hory,  pastviny  vy  milé, 
zdrávy  buďte  doly  tiché,  domácné! 
Johanna  již  nebude  víc  po  vás  chodit, 
Johanna  se  loučí  s  vámi  na  věky! 

(Hlas  za  scénou.) 
Eoupějí  cibule,  koupějí  česneky! 

(Mluví.) 
Teď  toho  mám  nž  ale  na  mou  duši  dost ! 
Toť  zrovna,  jako  by  se  byli  amluvili. 
Však  nezdaří  se  vám,  byste  mne  dopálili. 
Já  vím,  co  jsem,  a  marný  vztek  váš,  mamá  zlost ! 
Však  saprlot,  teď  teprv  napadá  mi  právě, 
že  k  večeři  mám  dělat  porci  pifteku, 
a  v  kuchyni  že  ani  kousek  česneku. 

(Běží  k  oknu.) 
Počkejte!  Už  je  pryč.  Jak  může  k  vůli  slávě 
člověk  tak  snadno  zapomenout  na  kuchyni ! 
Však  ja^  div !  Já  jsem  teď  umělicyní, 
a  z  těch,  jak  známo,  málo  která  snad 
dovede  na  knedlíky  zadělat. 

ÍDeklamige ) 
lory,  pastvinyvymilé, 
zdrávy  buďte  doly  tiché,  domácné! 
Johanna  již  nebude  víc  po  vás  chodit, 
Johanna  se  s  vámi  loučí  na  věky! 
Louky,  jež  jsem  navlažovala,  vy  stromy, 
jež  jsem  sázela,  se  pnčtevesele! 

(V  i>ostraním  pokoji  se  zvoní.) 
Ah,  ouvej,  panička  už  leze  z  postele, 
a  nepř^du-li  hned,  jak  saně  hned  se  vzteká. 
Však  nepůjdu,  ať  taJcé  ona  jednou  čeká. 

(Deklamuje.)  ^ 

Buďte  zdrávy  jeskyně  a  studně  chli^dné 
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(Opét  sTonéDÍ.) 
Aj  což  pak  nemám  pro  sebe  mft  chvilky  žádné? 
Ke,  nepiHdu;  badn  sde  státi  jako  zeď; 
a  špetne-Ii  mi,  dám  H  zkrátka  Týpovčcf . 

O^eklamige.) 
Ohlase,  ty  proTodnfku  ipévd  mých  — 

(Pradké  zronéní.) 
O  cf  oň  bí  Jen  I  Už  jsem  zde  kko  na  tmich 

(Zvonění  a  voláni:  Hano!  Hanol) 
Ah,  pane  Bože,  to  je  rámas,  to  je  křik : 
to  bade  věra  poslední  mť\j  okamžik. 
Yiak  aspoň  první  skAu  musím  dokončit  *— 
a  kdyby  se  má  paní  mela  sfkmfmit  I 

(Ustavičné  zvonění  a  volání;  Hana  deklamuje.) 
Ohlase,  ty  převodníku  zpěvů  mých  -^ 

íMluvl) 
Ach,  věm  smutný  osná  je  nás  služebných. 

(Deklamoie.) 
Nebadu  již  s  tebou  v  oudolí  tom  hráti  — 

(Za  scénou  hluk.) 
Ted  něco  bouchlo.  Stradiem  se  mi  dech  už  krátí. 
Ona  již  přichází.  Ah,  mAj  svatý  Janku, 
ted  dostanu  as  kapitální  pomazánku. 

(Odhodíc  smeták,  svlíká  se  rychle.) 
PiTč  s  kostýmem  1  Už  jdul  Sečkejte  chvíli  jen. 
Kde  pak  je  smeták? 

(Složivši  Sáty.) 

Tak  1  Bud  pán  B&h  pochválen  1 
(Zvednonc  smeták.) 
Už  jdu!  Už  jdul  Jsem  tedy  zas,  čím  dřív  jsem  byla, 
aniž  bych  trochu  jen  se  byla  naučila, 
jak  panna  z  orliánu  má  se  hráti. 
Loučím  se  na  vždy  tedy  s  božským  uměním, 
a  odcházejíc  tamo,  volám  s  nadSením: 

(s  pathosem) 
Johanna  jde  a  víc  se  nenavrátí.  . 

(Odkvapí  se  smetákem.) 


J.  J.  Staňkovaký. 
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Vybíravá  milostenka. 

(Deklamatorka  vystoupí  s  koSíčkem  v  ruce.) 

Mnohý  mladík,  nvidí-li  jakous  Majolenu, 
již  by  ji  chtěl  vytrubovat  za  svou  ženu, 
chlubě  se,  že  svc^í  vzácnou  vyřídilkou 
mílže  kaidé  holce  hnouti  každou  žilkou; 
zatím,  ač  byl  na  týž  důvod  sebral  vfti  svou  sílu 
nepondí  nic  a  plete  jenom  na  se  žílu, 
což  Vám,  milé  sestry,  hned  chci  dokázati 
tím,  že  hodlám  nyní  ukázati 
pělmě  zvolna,  tiie,  bez  povlku, 
kolik  takých  panáčků  se  vejde  do  koSíku. 

(Pootevře  košíček ) 
Já  jich  sama  tuto  pro  své  i  pro  Vaše  potěšení 
několik  hned  vystavím  Vám  na  lešení. 
Přede  vším  mi  budiž  říci  přáno, 
Že  jest  pro  mne  jakés  věno  uchystáno 
a  že  otec  pilně  o  to  dbal, 
bv  mně  také  trochu  cviku  dal. 
To  však  proto  jsem  tu  nedila, 
bych  se  tím  snad  chlubila, 
nobrž  proto,  aby  záhy 
vše,  co  řeknu,  mělo  váhy. 
První,  jenž  chtěl  mít  mou  ruku, 
byl  jakýsi  rytíř  z  Fuků ; 
nedělala  jsem  si  z  něho  věru  žádné  směšW, 
to  však  mrzelo  mne,  že  k  nám  chodil  pěšfcy; 
nebot  rytíř  bei  oře 


jak  velryba  jest  bez  moře. 

PřiSla-li  kdys  ale  řeč  na  jeho  předky, 

milý  rytíř  na  koni  byl  hnedky, 

při  čemž  zajel  s  svými  pradědy 

často  mezi  Turky  na  zvědy; 

86  svým  strýcem  zabil  z  jediného  kusu 

u  Kolína  mžikem  tisíc  Prosu; 

říkal,  kmotra  jeho  přičiněním  jen 

že  byl  Napoleon  První  poraženi 

Facit  řeči  té  měl  býti, 

kterak  prý  se  musí  ponížiti, 

dá-li  mně  8v(y  praedikát; 

dal  mi  také  darem  tuto  po  svých  předcích  paruku, 

(Vytáhne  z  košíku  paruku.) 
s  ni  pak  moudrou  tuto  radu  na  ruku; 
abych  hleděla  ji  dobře  uschovati, 
poněvadž  prý  by  se  mohlo  něco  státi, 
že  by  sám  ji  mohl  při  tší  chvále 
také  časem  —  inu,  a  tak  dále  I 
Věru,  slušný  byl  to  kochánek; 

(Prohlíží  parokuO 
nebot  v  záloze  měl  už  f  copánek! 
Druhý,  jenž  chtěl  jho  manželské  se  mnou  nést, 
z  kraje  továrníkův  rodák  jest: 

Í'eho  slova,  ba  i  jednotlivé  slabiky 
>yly  sladké  jako  cukr  z  jeho  fabriky, 
izoda,  věru  věčná  škoda, 
že  mu  bylo  víno  milejší  než  voda 
a  že  právě  týden  před  svou  kopulací 
na  návsi  s  opičkou  velkou  dělal  lácil 
Moje  přítelkyně  z  venku 
přišla  na  myšlénku, 
mého  ženicha  mi  dát 
fotografovati 

(Vytáhne  z  košíku  obrázek.) 
Zde  jest !  —  Právě  v  této  posici, 
kterak  objímá  se  v  blátě  s  opicí.  ~- 
Třetí,  který  silně  o  mne  stojí, 
který  ke  mně  přilnul  celou  duší  svojí, 
kteiy  pro  mne  chystá  zlatou  slávy  bránu, 
jenž  by  mne  snad  snědl,  kdybych  byla  z  marcipánu. 
jestiť  básník  lyríck;^, 
jménem  Kaíkhal  Snuřický. 
On  se  toho,  bloudek,  nelek, 
urobiti  na  mne  tři  tísíce  znělek, 
které,  an  zná  dobrou  manýru, 

(Vytáhne  z  košíku  foliant.) 
opsal  tuto  na  růžovém  papíru. 

(Rozevře  foliant  a  čte:) 
„Sám  jsem  kopal  čerstvou  hlínu, 
sám  pak  do  ni  vsadil  rozmarinu, 
abych  překvapil  ní  svoji  Minu 
a  zazpíval  píseň  v  olše  stínu, 
až  uhlídám  její  krinolínu.* 
Dost  však  t  —  Než  snít  o  takovém  muži, 
raději  být  tmím,  nežli  růží  1  — 
Čtvrtý,  jenž  chce  být  můj  milenec, 
jest  vám  přenáramný  lakomec, 
při  tom  přítel  je  starožitností. 
Starých  penízků  má  beden  pět; 
z  předpotopní  růže  celv  květ; 
ti*í  štětíny  z  Bivojova  kance ; 
vousů  slavných  mužů  čtyrv  rance : 
mně  dal  na  důkaz  své  lásky  vřelé 

(vytáhne  knoflíky) 
z  Žižkova  kabátce  tři  knoflíky  celé  I 
Myslím  ale.  že  snad  na  mne  zapomene  sám, 
neb  dle  stáří  nehodím  se  v  jeho  krám.  — 
Pátý  maličkosti  mojí  nápadník 
jest  Tám  ůřadník. 
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a  ač  hvézdy  na  límci  mu  STítí, 
masí  y  kapse  tmavoa  půlnoc  míti/ 
neb  mné  posad  nedal  ani  dfcrek^ 
který  by  stál  za  krejcárek. 
Yéste,  co  mi  tato  k  mému  sv&tku 
poslal,  chnďas,  na  památku. 

(Vytáhne  lístek  a  čte;) 
„An  mi  přáno,  Vaše  dobré  srdce  znáti, 
věřte,  že  bych  sám  chtěl  k  svátku  se  vám  dáti.^  -- 
Iqu,  věřím,  věřím,  panáčku ! 
ale  nemám  ještě  sídce  na  háčku  I  — 
Šestý,  jenž  mě  rád  má  rok  už  skorém, 
ten  je  mechaniky  profesorem ; 
nevynášel  sice  posud  toho  instrumenta, 
jimž  by  zviklal  svět  náS  z  fundamentu, 
ale  kafémiejnek  zdokonalil  v  míře  takové, 
že  nemohou  nastat  více  časy  hladové, 
neb  semele  za  jedinkou  půli  hodiny 
malý  hošík  korec  kávy  samojedinýl 
Mně  dal,  aby  ukázal  svou  ke  mně  úctu, 
na  vybranou  mlejnků  takových  půl  tuctu, 
I  nichž  jsem  sobě  tento  vybrala. 

S Vytáhne  mlejnek.) 
lek  mu  o  něm  podala. 
Poněvadž' mám  sama  malou  zku&enost. 


zvu  na  zejtřek  k  sobě  celou  společnost, 

a  tu  v  kruhu  veselém 

celinký  svět  lehce  přemelem, 

a  to  nejprve  a  s  hora 

zvláště  pana  profesora, 

jemuž  klásti  mužem  za  vinu, 

že  nad  ženskou  má  radš  mašinu.  — 

Avšak,  již  půl  tuctu  isem  jich  přeďepala, 

aniž  jsem  se  kloudného  cos  domakala. 

Mohla  bych  v  tom  smyslu  mluvit  celý  rok, 

nepřišla  bych  dále  o  jedinký  krok; 

neboi  mužský  ledeu  jako  druhý 

jest  Vám  neoblomný,  krutý,  tuhý. 

Pročež  škoda  řečí,  škoda  práce ; 

neb  při  mužských  všady  stejná  láce, 

nikde  žádný  výdělek, 

ano  jistý  prodělek^ 

(Vkládá  věci  zase  do  košíku.) 
Mikuláš  tea  není  na  pořádku  denním, 
myslím  tedy,  nejlépe  že  nděláme, 
když  to  všecko  Náprstkovi  dáme; 
on  to  v  museu  svém  hned  u  prahu 
složí  k  poučeni,  pro  výstrahu. 

Fr.  HC.  DráhoúovBhý. 


-«í- 


^  «■ 


iBi« 


■i^i 


KB*^» 


V    J_  ^^    ^  %^ 


pro  mužské 

(též  sólové  výstupy  v  kostumech  a  j.). 


1. 

Pohádka  o  zakletém  princi. 

I  byl  Vám  jednou  —  dávno  před  lety, 
na  Bvětě  princ  kdes,  —  a  byl  zakletý: 
k  čema  byl  zaklet,  rád  bych  pověděl, 
kdyby  to  celý  svět  už  nevěděl. 
Jen  tolik  řeknu,  že  vždy  zapíral, 
když  se  ho  někdo  na  vlast  jeho  ptal, 
a  že  se  zapýřil  a  ulekl, 
maje  to,  chudák,  za  posměch, 

4vrdilo-li  se,  že  je  C 

(Sbor:  Pstl) 

Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 
a  řekl-li  jsem,  chyba  to  nás  všech, 
ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  byl  Čech! 
Princem  však  byl,  a  skoro  řekl  bych, 
to  že  byl  největší  snad  jeho  hřích: 
neboť  že  k  slávě  vládce  zrozen  byl, 
sousedkám  všem  se  notně  zalíbil, 
každá  naň  očkem  touhy  mrskala, 
až  si  ho  —  slyšte  1  —  němá  získala: 
svobodník  náš  lu  ani  necekl, 
a  aby  němé  stal  se  lahodným, 

přestal  být,  chuďas,  na  vždy  svob 

(Sbor:  Pst!) 

Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 

a  řekl-Ii  jsem,  chyba  to  nás  všech, 

ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  byl  Čechl 

Po  oddavkách  těch  nastal  kvas, 

princ  musel  tančit  z  lásky  jako  ďas ; 

proč  by  netančil,  když  mu  pískali 

pranovou  notou,  pak  ho  získali  1 

Tančil,  že  klesl  liž  a  slabý  byl, 

vždyť  si  již  doma  hudbu  oblíbili 

A  když  se  ku  spánku  pak  utekl, 

tuť  —  aby  dvě  stě  let  as  nežíval  — 

žvanec  i  uezvanec  mu  odzp 

(Sbor:  Pstl) 
Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 
a  řekl-li  jsem,  chyba  to  nás  všech, 
ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  b^l  Čechl 
Když  se  prospal  a  zas  se  probudil, 
vytřel  mu  zrak  ten,  kdož  ho  obludil, 
opláchli  ho,  a  skutkem  i  slovem 
svědčili,  že  tu  není  domovem. 
I  uvěřil  jim,  vzal  svých  Švestek  pět, 
trumpetku,  housle,  flautu,  klarínet, 
a  když  se  za  Sumáře  převlekl, 


Sel  vlast  svou  hledat  v  dálnou  cizinu 
a  hraje  jiným  a  tí-e  miz  —  —  — 

(Sbor:  Pst!) 

Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 

a  řekl-li  jsem,  chyba  to  nás  všech, 

ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  byl  Cechl 

A  že  má  toulání  již  ve  zvyku, 

brávaj'  ho,  aby  tvrdil  muziku, 

když  někde  chce  kdo  ze  sna  vatát, 

nebo  si  bez  taktu  též  „sólo"  hrát. 

Tu  šumař  náš  je  zbojcům  basistou, 

že  pískaj'  jak  před  Žižkou  flautistou 

a  na  vždy  ztichnou,  jak  by  usekl. 

Když  pak  je  konec  tomu  koncertu, 

musí  princ  šumař  s  prázdnou  ku  čer  —  ^ 

(Sbort  Pst!) 

Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 

a  řekMi  jsem,  chyba  to  nás  všech, 

ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  je  Cechl 

Někdy  si  arci  tiše  vzpomene, 

z  jak  slavného  byl  vzešel  plemene, 

předkové  jak  se  v  slávě  zhlíželi; 

a  tu  se  obyčejně  rozželí, 

a  v  skrytu  pláče,  krutý  duse  žal, 

však  Bůh  uchovej,  aby  naříkal 

aneb  si  nahlas  aspoň  odhekl: 

snáší  vše  jako  v  starém  zákonu 

nejtišší  z  velkonočních  bera 

(Sbor:  Pstl) 

Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl, 

a  řekl-li  jsem,  chyba  to  nás  všech, 

ba  vsadil  bych  se,  že  ten  princ  je  Čech! 

Tak  to  jde  s  princem  od  sta  ku  pěti: 

hezká  to  pohádečka  pro  děti, 

kterou  vSak  vyprávět  dál  nebudu, 

nechaje  prince  jeho  osudu. 

By  ale  aspoň  v  tomto  století 

zbaven  byl  osudného  zakletí: 

potřebí  ^est,  by  národ  poklekl 

a  k  nebi  zaslal  svorný  jeden  vzdech, 

(iby  se  grodil  velký  muS  a  Č 

(Sbor;  Pstl) 

Nu,  nu,  nu,  vždyť  jsem  tak  moc  neřekl 

a  řekl-ii  jsem,  povinnost  to  všech: 

neb  princ  poháaky  mé  je  —  vskutku  Cechl 

Várl  A,  Crha. 
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2. 

Drahý  plakát. 

„Já  vám  ještě  jednou  poTÍdám," 

začal  kmotr  Váňa  křičet, 

až  ho  bylo  za  vsí  slySet, 

„že  se  přece  jednou  do  nich  dám 

a  že  po  čertech  jim  Tyčinkám. 

Toť  aby  to  YSickni  kati  sprali, 

abychom  ien  pořád  hezky  zticha 

platili  a  aáTali  a  poslouchali, 

při  tom  ale  ani  nemukali. 

zlostí  mé  až  Y  dlani  píchá, 

když  jen  na  to  zpomenu, 

kterak  vám  ten  holobrádek, 

jenž  si  dává  říkat  kancelista, 

ač  je  pouhý  škrabák,  diurnista, 

kterak  vyjel  ondy  mou  si  na  ženu; 

a  hned  měl  na  jazyku 

pouta,  lískovku  a  chládek. 

Já  řku  hrome  1  —  co  pak  to  má  být  ? 

Chcete  zas  už  s  takovou  začít, 

jakou  nám  tu  před  tím  hráli, 

než  jsme  toho  patentu  dosáhli? 

Neberte  si  to  jen  do  zvyku  1 

My  se  víc  už  takhle  nedáme, 

my  teď  konstituci  —  hledáme  1  — 

chceme  svobodně  a  bez  obavy, 

že  zas  příjdem  do  šatlavy, 

podle  chuti  jíst  a  pít,  též  zpívat,  hrát 

a  se,  když  nám  libo,  spolu  prát: 

a  co  chceme  my,  to  musí  býti*' 

„Bodejíl"  „Ovšem l«  „Musil*  „Tak  to  chceme I« 

zavznélo  tu  v  kruhu  sousedft, 

pH  tom  padlo  sakrů  několik 

a  též  zamračených  pohledft. 

Mnohý  také  plný  kuráže 

pěs£  zaťatou  —  v  kapse  ukáže   — 

„Kmotr  Váňa  pravdu  děl,* 

spustil  znovu  kmotr  Kokrhel, 

„my  se  nedáme  —  teď  na  to  patent  máme; 

kdo  nám  bude  dělat  ňáké  hamáry, 

toho  zřežem  v  „Národních"  a  v  „Hlasu"  na  cáry  I 

Punktum  dost!" 

Na  tu  zlost 

hned  se  všichni  k  radě  kmotra  Bryndy 

ženou  na  skleničku  švindy; 

ta  když  dost  kuráže  jim  všem  dodala, 

pravá  mela  teprv  nastala 

Jeden  přes  druhého  křičí, 

laje,  hubuje  a  syčí, 

jak  by  mu  byl  někdo  louku  spás'; 

ten  tu  pěstí  o  stůl  tluče, 

ten  jak  voda  v  mleině  huče 

tvrdí,  že  to  není  žádný  špás.  — 

y  koutě  seděl  kmotr  Váůa, 

který  vždy  jeu  málo  pije; 

podle  něho  kmotr  Kaňhal,  který  čižmy  šije, 

o  botách  však  ani  slyšet  nechce; 

dále  kmotr  Tanta,  jenž  jak  hříbě  frehce 

a  pořád  se  musí  smát, 

kantor  Yocel,  valčíky  jenž  nechce  hrát, 

poněvadž  to  německé  jsou  tance, 

ten  má  s  sebou  vychovance, 

přišedšího  teprv  na  školu, 

úda  zdejších  „Sokolft". 

Seděl  tam  též  představený, 

Btarf  to  a  známý  rebelant, 

přea  pány  —  prý  —  hrozný  furiant, 

takto  ale  velmi  ponížený; 


a  pak  ještě  jeho  synovec 

Vlastimil  Cechomif  Vejdovec. 

Tato  chasička  seděla  do  pftl  kola 

kolem  třínohého  štola; 

na  papír  cos  dřívkem  psala 

a  při  tom  se  potutelně  smála. 

Zvláště  kHčel  kmotr  Váňa: 

„Hoši,  tohle  bude  podívaná, 

až  to"  —  „Hihi,"  smál  se  kmotr  Tanta, 

,2puknu,  puknu  —  ať  jsem  Franta!" 

Tak!  A  když  to  zhotovili, 

dost  se  tomu  nadivili, 

vyběhli  s  tím  na  náves. 

Byla  tma,  jak  do  pytle  by  vlez', 

ticho  —  jako  v  hrobě ; 

samo  nebe  jaksi  zaspalo, 

co  se  v  této  době 

ve  vsi  Vocáskově  spáchalo. 

Ráno  je  a  bílý  den; 

slouha  již  vyhání  ven, 

přes  náves  ponocný  kráčí, 

ospale  se  jaksi  mračí, 

bručí  něco  o  bídě  a  dření, 

že  prý  pražádného  nemá  potěšení. 

Náhle  stranou  koukne  — 

zarazí  se  —  couvne  —  houkne  *- 

stojí  celý  vyjevený; 

na  zdi  je  tam  pa|)ír  přilepený, 

na  němž  písmem  jakby  klackem  psáno, 

Černou  barvou  tlustě  namazáno: 

„My  máme  konstituci  a  patent  a  teď  .eJiceme  jeité 

svobodu.  A  punktum!  Nedejme  seW^ 

Ponocný  když  se  byl  zpamatoval, 

co  tu  psáno,  pracně  spísmenkoval, 

dobrý  maje  nos  a  cítě  velkou  zradu, 

rovnou  cestou  pádí  ku  ouřadu. 

Sotva  že  tam  příběh  vypoví, 

již  je  „pefel"  hotový: 

(s  něm.  příz.)  „Tva  četnyci,  trab  a  kancelista 

oteberou  se  tam  z  místa, 

kte  se  tato  nežest  spáchala, 

a  pšivedou  všecky  bez  rozdylu 

na  oužad  sem  tato  chvílu." 

Stalo  se.  Když  do  posledního  tam  soused  stál, 

strašný  výslech  započal. 

Ti  pak,  co  nic  o  tom  nevěděli, 

toť  se  ví,  že  zkopměli. 

Když  se  b^lo  doKázalo, 

že  to  B  jejich  strany  nepovstalo, 

byli  všickni  ihned  propuštěni, 

dostávše  jen  mravné  naučení, 

by  se  do  ničeho  nemíchali, 

na  hubu  a  pero  pozor  dali. 

Lidé,  to  jste  měli  vidět, 

jak  z  nich  každý  domů  upaloval  — 

zigíc  by  se  nebyl  musel  stydět. 

Nyní  však  se  do  výslechu  vzali, 

kteří  tam  u  dveří  v  koutku  stáli; 

divná  věc  však  nebo  náhoda! 

celá  bandička  to  ona  byla, 

která  v  hospodě  dHv  Svindu  pila, 

kteréž  malou  být  se  zdála  svoboda. 

Pán,  jenž  výslech  s  nimi  vedl, 

přešel  dvalírát  tam  a  sem, 

pák  si  opět  za  stůl  sedl; 

ostře  na  ně  kouk', 

načež  houk', 

že  se  leknutím  až  třásla  zem: 

(8  něm.  pHzv.)  „Kto  to  psal?" 
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KmotiH  Ttickni,  jak  tu  stáli, 

na  zad  utraSný  pochop  Tsali 

a  tak  to  Y  nich  r&sem  hrldo, 

ie  86  jim  až  srdce  scvrklo, 

a  daiitica  —  na  mou  fiestl  — 

byla  T  každém  jako  pěsť. 

^Kto  to  psal,?"  — 

podmhé  se  pán  sas  ptal, 

a  dosud,  a£  dosti  strašné  hledí, 

nemůže  z  nich  dostat  odpovédi. 

Kratáté  to  byla  pro  né  rána  — 

až  konečné  kmotr  Váňa, 

▼  némž  přec  tolik  duše  bylo, 

že  mn  i  pár  hlásek  ▼  krku  zbylo, 

safine  hekat  celý  spražený 

jakoby  v  posledním  tažem : 

(namáhavé)  „My  —  my  —  my—  my  —  milostpane, 

ráčejí  —  se  —  smilovat, 

nemá  —  se  —  to  —  více  —  stát, 

jen  ať  —  se  —  nám  —  za  to  —  nic  —  nestane. 

My  isme  —  byli  —  tenkrát  —  na  mol, 

chtéli  jsme  —  si  —  udélati  —  frmol, 

a  tu  —  jsme  —  to  —  napisali; 

ale  BAh  ví  —  jak  tu  jsme  — 

nic  víc  za  to  nechceme, 

než,  abychom  — za  tohle  —  pokutu  nedostali.^ 

PH  tom  se  až  k  zemi  snížil, 

uesméle  se  k  pánu  blížil, 

chtéje  takto  na  ném  Tyjprositi, 

aby  si  dal  ruku  políbiti 

a  za  to  jim  milost  dal ; 

Y  tom  se  vSak  přepočítal. 

,.Še  ste  byli  opilí?'' 

milostpán  tu  znova  hřmí  — 

„tobže,  že  se  k  tomu  znáte, 

tedka  každý  pétku  dáte, 

a  kdo  nechce  pétku  dát, 

musí  y  ftatlavé  do  rána  sAstat.^ 

Vidouce,  že  radno  není  s  pány  hrát, 

vyklopili  —  každý  pétku  akorát  I 

A  když  domů  se  pak  chvatné  hnali, 

za  udiem  se  poikrábali, 

kleli  —  ale  jenom  tiše, 

krnčeloC  jim  dosud  ▼  břiše 

po  tom  leknuti  a  strachu; 

proto  se  též  méli  z  prachu. 

Jenom  kmotr  YáAa  smélý 

zlostí  celý  uzardélv 

celou  cestu  domft  oračel, 

jako  staré  mechy  hučel: 

„Každý  za  ten  Spás  pét  zlatek?  -— 

llromeí  to  je  drahý  plátek  11'' 

E.  Z, 


3. 

Chvála  zlých  žen. 

IMebruste  si,  muži,  Tíce 
jazyk  na  hanu  zlých  žení 
jBouté  ony  metla  sice, 
ale  yéřte  f  nutná  jen ; 
ano,  jich  je  zapotřebí, 
byste  za  syé  útrany 
došli  po  smrti  pak  y  nebi 
mučeníkův  odplaty. 
Samo  nebe  pokolení 
zlých  žen  na  zem  seslalo, 
aby  muže  k  naprayení 
yedlo  je  a  káralo  \ 


mnohý  muž,  jenž  bez  zlé  ženy 
véčný  trest  si  dobýyá, 
žínkou  svou  pak  napravený 
svatým  bývá  za  žiya. 
Nosí-li  kdo  hlavu  vzhAru 

Í'ak  páv  pýchou  nadutý, 
:  zené  zlé  ať  ystoupí  v  kúru, 
a  hned  půjde  sehnutý; 
jako  jehné  y  pokoře  se 
potom  manžel  cvičívá 
a  jak  osyka  se  třese, 
mrkne-li  naň  žínka  zlá. 
Lakomství-li  poddán  kdo  je, 
sbírá  penéz  hromady, 
ye  dne,  y  noci  bez  pokoje 
stí'eží  svoje  jpoklady : 
vezmi  zlou  si  ženu  domA, 
a  hned  zjinačí  se  věc: 
záhy  bývá  —  yéřte  tomu  I  — 
štédrým  dřevní  lakomec. 
Mnohý  muž  rád  namlouvá  si, 
pamétliy  ySak  ženy  své 
nedbá  více  dívčí  krásy, 
véda,  že  by  bylo  zle. 
Ano,  muži  I  přísné  ženy 
střeží  před  osidly  vás, 
proto  nechť  jsou  velebeny 
pro  jich  cnosti  od  všech  nás ! 
„Přej  a  bude  tobě  přáno  t 
Nenávist  je  špatná  cnost,"  — 
říká  žínka  a  již  ráno 
společnic  si  pozve  dost, 
a  nak  při  kaííčka  pití 
radí  mnohý  jazýček, 
jak  by  se  dal  napraviti 
závistivý  mužíček. 
Jiné  také  činí  divy 
žena,  zvláSté  je-li  zlá: 
při  ní  muž  dHv  popudlivý 
jak  beránek  bývává, 
neodmlouvá,  nehubuje. 
nezná,  co  je  hněv  a  zlost, 
leda  že  si  postéžuje 
nékdy  stranou  —  a  již  dost  I 
Střídmosti  se  také  učí, 
vyhýbá  se  hospodé, 
ač  jej  časem  přec  to  mučí, 
že  je  živ  jen  o  vodé. 
Go  však  plátno?  —  Penéz  není, 
nad  témi  je  žena  pán ; 
proto  marné  pokušení, 
marný  ten  a  onen  plán. 

0  lenosti  muž  též  neví, 
pracuje  až  do  potu, 

a  dřív  sobe  neuleví, 

leda  večer  v  sobota. 

Tak  je  pilným  v  každé  dobé, 

rady  ženské  pamétliv  : 

„Vyválíš  se  dosti  v  hrobe, 

5 roto  pracuj,  pokuďs  živl" 
aká  pak  moc  v  svété  jiná 
ůčinkA  takových  má?  — 
Jediná  jen  medicína 
pro  muže  je  žena  zlá  I 

1  já  přál  bych  sobe  míti 
k  svému  dobru  ženu  zlou. 
Kde  však  roste  také  kvítí  ?  — 
Panny  všechny  dobré  jsou  I 

Dle  S,  Hnivkovského. 
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Improvisator. 

Před  takovou  když  společnost  chci  předstoupiti, 

tuť  patrno,  že  sám  se  musím  představiti.  — 

Jak  vidíte,  jsem  roztomilý  chlapík, 

a  nenajdete  mně  hned  rovného, 

a  třeba  nemožno  mi  tančit  kvapík, 

však  za  to  umím  něco  jiného  : 

já  hrám  na  housle,  hrám  na  basu, 

na  kytaru  a  na  piano, 

a  rovně  působím  na  masu 

i  na  nóbl  společnost  —  ano ! 

Já  umím  a  ia  Ddbler  kousky, 

znám  zpívat  lip  než  Lukeš  sám, 

k  tomu,  jak  vidíte,  mám  švarné  vouaky  — 

já,  zkrátka,  miláček  jsem  dam ; 

však  největší  fors,  drazí  páni, 

tu  mám  ve  —  improvisování!  — 

A  paměť  moji  —  ol  tu  nemá  žádný: 

co  zaslechnu,  již  také  znám;  -^ 

napíšu  časem  také  veršík  řádný, 

a  ten  vždy  na  paměti  mám. 

Neračte,  prosím,  myslit,  že  se  chlubím, 

že  jsou  to  jen  tak  výrazy!  — 

Co  řekl  jsem,  to  jisté  umím 

a  podám  vám  hned  toho  důkazy.  — 

Onehdy  jsem  byl  kdesi  pozván 

u  pána  —  ráčíte  jej  také  znát ; 

jelikož  nechce  být  však  poznán, 

nemožno  mi  jej  nyní  jménem  zvát. 

Všelicos  jsem  tam  provozoval, 

a  každý  byl  dost  zabaven ; 

tu  najednou  jsem  zpozoroval, 

proč  dnešní  den  jest  oslaven: 

bylť  svátek  slečny,   dcery  vnadné, 

a  já  jej  musel  také  oslavit : 

okolky  nedělal  ^sem  žádné  — 

mně  netřeba  se  připravit; 

nebot  jak  píti  umím  kávu, 

jak  doutníky  já  kouřit  znám : 

tak  sypu  verše  též  z  rukávu, 

že  podivím  se  tomu  někdy  sám. 

I  vezmu  tedy  sklenku  vína 

a  do  prostřed  se  posUvím. 

"aÍ  ?y.®^"  r"  zvoleni  —  „slečna  Línal" 

„Ať  žije  Línal"  —  Dobře  vím, 

že  nejmíň  osm  řádků  dalo, 

co  v  čerstvosti  jsem  pronesl, 

a  všecinko  se  rýmovalo  — . 

teď  však  —  jakby  to  das  byl  odnesl. 

Nu,  neškodí!  Vždyť  dobře  víte, 

co  v  řádkách  těch  jsem  říci  chtěl.  — 

Pozvednuv  zase  sklenku  hbitě, 

poznovu  jsem  tak  libě  pěl, 

jak  na  začátku:  „Slečna  Línal"  — 

a  vyprázdnil  jsem  sklenku  vína, 

Verš  druhý  se  mi  tprv  poveď! 

Slov  celé  hejno  z  úst  mi  skákalo, 

a  8  jemnocitem  tak  jsem  verš  ten  proveď, 

že  všecko  všudy  skorém  jásalo. 

Jáť  počal  jako  v  prvním  řádku: 

ŽAť  žije  slečna  Lína  žasl" 
íasl  Zas!  —  Ted  nevím,  co  dál  nastalo  — 

Což  jest  má  paměť  v  nepořádku? 

Toť  se  mi  nikdy  nestalo  — 

Nu,  nevím-li  to,  vzal  to  das ! 

Však,  věřte  mi,  že  vtipné  bylo, 

co  z  úBt  se  mých  pak  proudem  lilo  I 


A  ted  vám  povím  veršík  třetí, 

ten  umím  Jako  „otčenáš^, 

ten  pohne  jistě  krásnou  pletí, 

teď  uvidíte,  že  jsem  Váš; 

neb  jak  jsem  jednu  zbožnil  vřele, 

tak  rád  mám  pokolení  ceié. 

Zas  postavím  se  do  posice, 

pohlednu,  jak  bych  říci  chtěl: 

;,Dobrého  všeho  do  třetice!" 

a  již  jsem  verš  hotový  měl: 

„Na  zdraví  drahé  slečny  Líny!  — 

Na  zdraví  Líny!  —  Líny!  —  z  hlíny." 

Ne  I  ted  bych  z  kůže  vyletěl, 

že  všechno  se  mi  v  hlavě  víří, 

že  z  úst  to  stále  jenom  míří, 

a  přec  že  jsem  to  zapomněl.  — 

Však  z  prvních  veršů  seznáte,  že  krásně 

jsem  proveď  také  konec  té  své  básně.  — 

A  nyní  račte  posouditi  samí, 

zdaž  jsem  se  jenom  vychloubal ; 

at  řeknou  přítomné  zde  dámy, 

že  jsem  jim  důkazů  nedal  I  — 

Nuž,  kdybych  někdy  v  společnosti 

snad  mohl  vám  též  pomoci, 

vždy  posloužím  vám  s  ochotností  — 

ve  (Valentinské)  bydlím  ulici. 


Prerhof. 


5. 

Erál  Lávra. 


Byltě  jednou  jeden 

starý  dobrý  král, 

ale  je  to  dávno, 

taky  od  Čech  dál, 

troje  moře,  devatery  hory 

dělí  kraj  ten  od  české  komory, 

kde  on  panoval. 

Bylť  král  irský  Lávra, 

povím  zkrátka  vám, 

a  já  o  tom  králi 

pěknou  píseň  znám. 

Nalej,  stará!  čerstvého  do  číše, 

a  vy,  kluci,  poslouchejte  tiše, 

já  ji  zazpívám. 

Posud  krále  Lávru 

chválí  irský  lid, 

nebyl  ani  tyran, 

nebyl  taky  žid, 

nenabíjel  cizím  svoji  kasu, 

rekrutýrkou  nesužoval  chasu, 

nedal  chudé  dřít. 

Jenom  jednu  slabost 

ten  král  dobrý  měl, 

že  jest  na  holiče 

tuze  zanevřel: 

dal  se  holit  jenom  jednou  v  roce, 

dlouhé  vlasy  po  krku  široce 

nosil  jak  roj  včel. 

Horší  ještě  bylo: 

vždy  na  letnice, 

jak  očistil  holič 

královské  líce, 

čekala  jej  podivná  odplata : 

nic  na  stříbře,  ale  skrze  kata, 

to  šibenice ! 

Divili  se  lidé, 

mrzela  je  dost 

na  tom  dobrém  králi 
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tato  ukrntnost; 

váak,  co  král  chce,  zdrávoť  pro  poddané; 

tak  po  letech  zvykli  si  Irčané 

na  ta  podivnost. 

Jenom  holičové 

zvyknout  nemohli: 

na  šibenici  je 

špatné  pohodlí', 

než  co  délat?  Nic  jim  nezbývalo, 

leda  trpět,  neb  jich  bylo  málo 

na  rebelii. 

Každý  rok,  když  táhlo 

již  na  letnice, 

sebral  se  bradýřský 

cech  do  radnice; 

tam  chudáci  smutně  los  metali, 

komu  padne  holit  bradu  králi 

a  —  šibenice. 

Padl  los,  ach!  padl: 

letos  Eukulín 

bude  holit  krále, 

staré  vdovy  syn. 

Jak  to  stará  vdova  uslyšela, 

omdlévala  ustrašená  celá: 

„Achl  m^i  Kukulfn!" 

Již  posloužil  králi, 

již  ho  vede  kat 

ukrutnou  odměna  % 

za  tu  službu  brát; 

tu  se  matka  skrze  zástup  tlačí, 

spěchá,  co  jí  sily  stačí, 

zaň  orodovat: 

yKráli,  pane  králi! 

Syn  mť^  jedinej, 

pro  Boha  té  prosím, 

slitování  měj!  ^ 

Co  si  počnu  já  ubohá  vdova? 

Raděj  sama  umrit  jsem  hotova, 

jen  mi  syna  dej! 

Králi,  milost-pane! 

jest  to  lidský  cit, 

nevinného  hocha 

katem  utratit? 

Muž  mAj  padnul  v  službě  tvého  dvoru, 

a  ty  chceš  mou  jedinkou  podporu 

hanebné  mi  vzít? 

Jestliže  tv,  králi, 

dobré  srdce  máš, 

jistě  každoročně 

jednou  blázníváš: 

pro  nic,  za  nic,  pro  královské  vousy 

kat  člověka  bez  viny  zardousí ! 

To  jsi  otec  náš  ?<" 

Král  86  na  ty  řeči 

velmi  zastyděl, 

ale  ještě  více 

slitování  měl; 

nezlobil  se,  vzdychnul  jen  hluboko, 

dobré  srdce  tisklo  slzu  v  oko, 

zastavit  velel. 

Všem  se  kázal  vzdálit, 

jen  sám  Kukulín 

povolán  ku  králi, 

bledý  jako  stín; 

král  tu  sedí,  na  klíně  koruna: 

,iPHstup,  synku,  blíže  sem  ke  trůnu 

i  pod  baldachýn.^ 

Přísahej,  že  smlčíš 

na  Yěčne  časy. 

co  jsi  na  mé  nlavé 


viděl  pod  vlasy; 
pak  se  tobě  neublíží  v  ničem, 
•    a  ty  budeš  mým  dYomím  holičem 
po  všechny  časy.^ 
Hád  přísahal  mladík, 
a  byl  propuštěn, 
zvěstovati  matce, 
jak  byl  povýšen; 
pak  holíval  ob  den  králi  líce, 
a  iiž  žádný  holič  na  letnice 
nebýval  věšen. 

Těšili  se  lidé, 

že  ten  dobrý  král 

jedinkou  svou  chybu 

vymluvit  si  dal; 

více  však  než  celý  národ  irský 

počestný  cech  holičsko-bradýřský 

si  to  liboval. 

Sto]í  mladý  holič 

v  dvorském  obroku, 

raduje  se  matka 

z  toho  pokroku ; 

jasné  hvězdy  na  fraku  se  třpytí, 

zlaté  porty,  vyšívané  kvítí, 

břitva  po  boku. 

Než  co  platí  hvězdy, 

zlaté  třepení, 

když  srdéčko  trápí 

ostré  hryzení: 

nevyj'evit  nic  po  věčné  časy, 

co  vidívá  na  králi  pod  vlasy, 

vždy  při  holení! 

Husy  štébetidí, 

ticha  je  labul; 

kdo  chce  tajnost  smlčet, 

holičem  nebuď: 

holičovi  vědomosti  škubou, 

než  pe  poví,  přenáramně  hubou, 

jazeiček  ie  rtuti 

bAcIi!  m^j  milý  synu, 

co  tě  sužuje? 

Ve  dne  nemáš  stání, 

v  noci  pokoje ; 

bývals  vesel,  teď  ti  líčko  vadne, 

mladé  tělo  den  ode  dne  chřadne, 

pověz,  co  ti  je?" 

„„Má  milá  matičko, 

ach!  pomoc  žádná P"  — 

„Můj  milý  synáčku, 

moc  zvi,  kdo  se  ptá ; 

v  černém  lese  bydlí  poustevníček, 

ten  má  od  všech  lidských  srdcí  klíček; 

on  ti  radu  dá." 

Pravil  starf  t  lese: 

„Dobře  znám  tvty  kříž, 

synku,  ty  jsi  holič 

a  tajemství  víš. 

Ty  je  nesmíš  povédít  žádnému, 

neulehčíš  ale  srdci  svému, 

až  to  vyslovíš. 

Blíže  u  Yiklova 

na  stoku  dvou  řek 

stojí  dutá  vrba 

třetí  lidský  věk ; 

všeptej  do  ní  v  tiché  noční  době 

své  tajemství,  1i  ulehčíš  sobě  — 

jiný  nemám  lék." 

Hned  tu  noc  se  holič 

z  doma  vypravil, 

zkositi  co  mu  stařec 
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v  lese  poradil, 

a  naSeptal  do  vrby  WtaYě, 

co  kr&I  Lávra  skrýy&  na  své  hlavé; 

pak  ae  uzdravil. 

Po  tom  uzdravení 

proSel  krátký  čas, 

tu  strojil  král  Lávra 

hlučDÝ  dvorní  kvas, 

z  celé  zemé  paničky  a  páni 

Bjeli  J80U  se  k  tomu  hodováni 

na  králftv  rozkaz. 

A  po  hodování 

velikánský  sál 

hladce  voskoraný 

čekal  již  na  bál ; 

jeSté  k  tomu  na  tu  dyornl  švandu 

nejBlavnějfil  Karlovarskou  bandu 

objednal  si  král. 

Po  Ceftích  je  doma 

vždycky  malý  sled, 

ale  všude  jinde 

naplňuji  svdt: 

muzikanty,  jezdce,  harfenice, 

ouredníky,  sirky  ze  Sušice 

najdeš  všude  hned 

Táhli  hudci  k  bálu. 

ai  pan  Cervíček 

silným  kvapem  ztratil 

B  basy  kolíček, 

a  když  pHšU  k  Viklovskému  brodu, 

zpozoroval  tu  svou  velkou  škodu 

na  stoku  dvou  řek 

Tam  u  duté  yrby  ' 

^^^.^\?^riiné  stál : 

„Pi^du-h  ho  hledat, 

promeškáme  báll« 

Uříz'  z  vrby  yětev  na  kolíček ; 

co  spasobí,  o  tom  pan  Cervíček 

nic  se  nenadal. 

M»<>Wl  tam  8  basou 

králi  čistou  Tčc* 

jak  na  bále  p\«tíl 

po  strunách  smyčec, 

*^  J?T^?"*>  ^  všechno  přehluší: 

-toál  Lávra  má  dlouhé  oslí  uši, 

král  je  ušatecl'^ 

Král  dal  hned  Cervíčka 

B  basou  vyhodit, 

bylo  však  již  pozdó 

basu  oběsit, 

a  t^emství,  pro  něž  lazebníci 

umírali  jsou  na  šibenici, 

rozešlo  se  v  lid. 

věděl  od  basy, 
nebylo  nic  plátno 
skrývat  pof  yi^gy . 

Uk  král  Lávra  nosil  po  tom  bálu 
svoje  dlouhé  uši  bez  futrálu 
po  všechny  časy, 
A  po  krátké  době 
kdvž  utiolť  povyk, 
Hbll  se  přec  lidu 
dobrý  panovník, 
s<l&lo  se  jim,  lo  ty  dlouhé  uši 
právě  dobře  ko  koruně  sluší; 
všechno  mftšo  zvykl  — 
iii  Jo  konoc  písně. 
fidrAv  bu(f  Lávra  král  1 
^  tádyoky 


holil  a  selhal, 

neb  to  nikdy  na  jero  nevyšlo, 

jak  tajemství  až  do  basy  přišlo 

a  z  basy  na  bál. 

Není  každá  vrba 

jako  Yiklovská, 

ani  každá  basa 

jak  Cervíčkovská; 

a  když  tě  co  na  jazyku  svrbí, 

našeptej  to  jen  do  staré  vrby, 

dceruško  drahá. 


Karel  Havličeh. 


6. 

Žena  a  basa. 

Yelevzácné  shromáždění! 

Znám  dvě  věci  na  tom  světě, 

bez  nichž  nikde  dobře  není 

ani  v  zimě,  ani  v  letě, 

ani  v  noci,  ani  ve  dne, 

ani  v  mládí,  ani  v  stáří; 

kde  z  dvou  těchto  věci  není  jedné, 

tam  je  mrtvo  jak  v  trapistském  refektáři. 

Jedna  z  těch  dvou  věcí,  kteráž,  jak  se  sluší, 

tvrdí  každý  bál  i  každou  muziku, 

tělo  rozpoci^e,  kapsu  suší, 

kterou  hned  je  z  daleka  znát  po  křiku, 

na  niž  drží  su^  i  ta  chasa, 

to  je,  moji  milí,  —  basa. 

Druhá  věc,  ač  vlastně  žádná  věc, 

nýbrž  —  jak  to  vezmem,  —  ťtébM  osoba, 

k  tomu  společností  ozdoba  — 

—  nebot  ozdoby  má  hrozně  ráda  — 

tedy  tato  druhá  věc, 

nnii  se  té  první  ve  všem  podobá, 

to  je,  společnosti  velectěná, 

to  je  —  žena. 

Kmotr  Bárta,  basař  kapitáhií, 

k  tomu  manželiček  exemplární, 

říkávával  za  onoho  času: 

.Není  přes  mou  ženu,  není  přes  mou  basu  I 

Basa  vydělává,  žena  utrácí, 

basa  tanečníky,  žena  mne  zas  trmácí.^ 

A  když  míval  Bárta  trochu  v  hlavé, 

jako  filozof,  tak  učeně 

řečnil  o  base  a  o  ženě. 

Už  v  těch  slovech  basa,  žena, 

jakáž  podobnost  prý  vyznačena  1 

Je  tu  vidět  gramatickou  shodu: 

basa,  žena  íenakého  jsou  rodu. 

Basu  na  hoře  máš  tenku,  dole  široku, 

zrovna  jako  ženskou  v  hodném  rajíroku ; 

na  kloboučku  věnec  Teliký. 

to  jsou  konce  strun  a  koliky. 

Má-U  basa  řádně  hrát, 

musí  se  1í  dobrý  potah  dát, 

a  ten  u  nás  jako  v  Praze 

5řiide  věru  tuze  draze, 
'ak  i  ženin  potah,  vulgo  šat  — 
však  to  muži  budon  dobře  znát  — 
spolkne  celou  gáži,  ba  i  dvojí, 
když  se  žena  podle  mody  strojí; 
a  to  musí,  by  svou  postavou 
byla  muži  okrasou  a  oslavou. 
Basa  tvrdí  muziku! 
Toto  staré  přísloví 
v  našem  českém  jazyku 
každé  dítko  ví. 
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Basa  sikladní  yidy  ndá  tón, 

první  čtvrt  má  y  každém  hraní, 

předrií  i  bombardon; 

ostatní  muzika  musí  za  ní.  — 

Žena,  a6  netvrdí  muzika, 

m&  přec  každá  ve  zvyku, 

Máhladni  ión. yiájcky  udat, 

podle  něhož  přisluSíd 

jako  dobH  hudebníci 

neustále  musí  dudat, 

dokud  nezlíbí  se  kapelnici 

zase  nový  tón  mu  udat. 

Žena  také  jako  dobrá  basa 

drži  takt  pH  každém  kuse, 

dle  ndhož  bud  tančit  musí  chasa, 

nebo  plakat  jako  na  funuse. 

Bédal  kdo  by  nechtěl  tancovat 

tak,  iak  paní  basa  ráčí  hrát  — • 

Kdo  chce  dobře  na  basičku  hrát, 

ten  ji  musí  pěkné  sa  krk  brát. 

Rovně  tak,  kdo  od  ženy 

hlas  chce  slySet  drobet  laděný, 

musí  zacházet  s  ní  jako  s  husím  prachem : 

nesmí  hnout  se  ani  dýchat  strachem, 

aby  se  to  tiché  pokolení 

nespustilo  nahlas  do  bručeni. 

Basa  na  jednu  se  nohu  staví; 

žena  zase  ráda  na  patu, 

aby  mohla  muže  v  stálém  zdraví 

z  pode  špičky  dostat  pod  patu.  — 

Kdo  se  začne  učit  na  basičku, 

musí  na  levici  navlec  rukavičku. 

Taktéž  kdo  si  udělat  chce  známost 

8  nóbl  dámou  a  chce  pHjít  na  most, 

přes  nějž  jde  se  k  oltáři, 

musí  skvít  se  aspoň  tolik  v  gále, 

jako  by  měl  v  krejčovském  žurnále 

mody  aělat  panu  Gíhaři. 

Jakmile  se  a]e  ožení, 

to  pak  od  své  drahé  polovičky 

obdrží  už  svolení, 

že  smí  stáhnout  rukavičky; 

neboť  je  mu  zápolit, 

aby  ženě  sehnal  žat  a  chleba, 

a  kdo  má  se  mozolit, 

tomu  rukaviček  není  třeba 

Za  něj  honí  modu  potom  paní, 

a  on  na  vzájem  zas  dře  se  za  ni.  — 

Kdo  si  basa  hodlá  koupit, 

musí,  nechce-li  prohloupit, 

kupovat  ji  nejen  očima, 

ale  hlavně  uHma; 

neboť  ti,  již  basy  dělají, 

mnohdy  za  krejcar  svědomí  nemají;   • 

dají  žpatné  base  zevní  lesk  a  krásu, 

a  prodají  skřipec  za  výbornou  basu. 

Nuy  a  zač  pak  stojí,  prosím  vás, 

hezká  basa,  má-li  špatný  hlas?  — 

U  ženských  zas,  mojí  zlatí, 

naopak  to  platí: 

hezké  ženské  8  hláskem  špatným, 

8  výstrojem  však  k  tomu  gdatným, 

ty  by  měly  miláčků, 

že  bv  šly  jak  na  dračku ; 

mohly  by  být  třebas  němé  — 

tím  raděj  je  každý  veme.  — 

Muzikanta  nikdo  nenutí 

basu  mít,  jež  není  po  chuti : 

on  ji  mAže  zase  prodat; 

kdo  však  s  ženou  dal  se  oddat, 


ať  se  na  hlavu  i  postaví, 
Tíckrát  se  jí  nezbaví.  — 

Basa  mívá  málo  not  a  zdlouba  hrává: 

Sruml  esl  p&ll  —  a  přestane. 

Žena  však,  když  muži  tempo  dává, 

má  not  dost  a  pHhrát  váeané.  — 

Basa  postupuje,  čím  je  starší, 

v  ceně,  hoonotě  a  šarši; 

její  hlas  pak  teprv  dozrige, 

když  se  hodně  vyhrige. 

Známo  je  soad  zkušenosti  vaší, 

že,  čím  basa  starší,  tím  je  dražší.  — 

Tak  i  ženin  hlásek  časem 

vytříbí  se  v  jasný  tón  — 

zpíváť  potom  sopránem  i  basem; 

tí'ebas,  dokud  byla  maličká, 

cinkávala  jako  rolnička, 

Y  stáří  trefí  hlučet  iako  zTon. 

Nu  a  žena,  jejíž  hlásek 

od  C  kontra  sahá  k  páté  oktávě, 

neslouží-liž  muži  k  oslavě, 

není-liž  to  iinka  drdhil  — 

Basa  brává  jenom  tony  dolejší, 

někdy  taky  tacet  mívá; 

žena  ale  vidy  a  k  tomu  sólo  zpívá, 

a  má  vždycky  tony  hor^SL  — 

Basa  a  ty  její  sestííčky: 

čelo,  viola  a  housličky 

s  všemi  instrumenty  strunovými 

shodcgí  se  zcela  se  ženskými; 

údové  pak  ctného  muiúv  cechu  — 

to  jsou  jako  instrumenty  a  plechu. 

Která  banda  pěkně  hrige 

k  tanci  nebo  k  poslechu, 

obyčejně  složena  je 

ze  smyčcft  i  ze  plechu; 

řídká  bývá  hudba  pouze  plechová, 

Hdší  ještě  pouze  smyčcová. 

Tak  i  mažští  touží  za  ženskými, 

ženské  zase  po  mužských  se  shání, 

neboť  kde  jsou  zvučné  primy, 

musí  býti  také  přiznáyání. 

Jenom  někdy,  a  to  nepravě, 

bývá  koncert  velkolepý 

pouze  ženský 

nebo  pouze  mužský: 

iensky  při  čigi  neb  při  kávě, 

kdež  se  hrajou  z  not  jen  klepy; 

mužský,  kde  se  z  dnše  hloubi 

kolem  stolu  na  mis  troubí. 

Avšak  ted  už  dosti  už  musím  přestat  radši 

a  si  marně  neškodit; 

tu  a  tam  se  mnohé  líčko  mračí, 

moh'  bych  s  tou  svou  řečí  špatně  pochodit. 

Já  jsem  nechtěl,  dušinky  mé  zlaté, 

naproti  vám  táhnout  polem; 

vždyť  mne,  že  jsem  dobrák,  znáte! 

Povídal  jsem  lenom  slova  Éárty, 

co  mi  řekl,  když  jsme  hráli  y  karty. 

Yímť  já,  když  to  vezmem  kol  a  kolem, 

že  i  žen  i  bas  je  potřeba 

jako  soli  do  chleba. 

Ku  příkladu:  zač  by  asi  bály, 

vycházky  a  besedy 

všecky  dohromady  stály, 

kdyby  nebylo  v  nich  žen  a  bas? 

Byly  by  to  obědy 

nemastné  a  nesolené, 

jenom  proto  ustrojené. 

by  je  každý,  kdo  má  nladf, 
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8  dobrou  chutí  —  nechal  stát. 

Nebo  kde  bych  já  byl,  smutná  duše  1 

nabral  látky  plné  nůáe 

k  tomuto  dnefinimu  říkání  — 

za  něž  na  yě£né  chd  časy 

tuhé  činit  pokání  — 

kdyby  ženy  nebylo  a  basy? 

Proto  opakuju  znova 

předešlá  svá  smírná  slova : 

„Zen  i  bas  je  potřeba 

jako  soli  do  chleba  I'' 

A  k  těm  slovAm  důkaz  vám, 

dá-li  Pánbůh,  také  dám, 

až  se  s  ňákou  hezičkou 

libozvučnou  basičkou 

někdy  k  vůli  potěšení 

odhodlám  přec  ku  ženění. 

Potom,  jako  dneska,  zvolám  zase : 

Sláva  dobré  ženě !  Sláva  dobré  base ! 

Vojtěch  M.  V.  Bilohf obský. 


7. 

Vaněk  Všeboj. 

Po  té  strašné  době, 

když  se  celo  moře 

bíd  a  hoře 

po  Čechách  a  po  Moravě 

všude  rozvodnilo, 

tak  že  tam  jak  v  hrobě 

smutno  bylo: 

jakýs  YSeboj  y  Jaroslavě 

u  svých  bratibí  slovo  měl 

a  se  jako  hvězda  skvěl ; 

pročež  král,  pán  rekovný, 

veselý  a  žertovný, 

§ana  Vaňka  vidět  chtěl, 
tálo  se,  že  Jiří  král, 
který  rád  se  pozasmál, 
vyjel  na  lov  ven,  a  honě, 
shlíd  byt  Vaňkův  s  svého  koně. 
By  jej  trochu  na  zub  vzal, 
takto  jemu  psal: 
„Pane  Vaňku!  v  osmi  dnech 
u  dvora  se  dostavíte, 
a  z  otázek  těchto  tí'ech 
sám  mně  oustně  zodpovíte. 
Předně :  t  kolik  let 
bych  as  objel  kolem  svět? 
Potom :  zač  bych  stál  1  a  V^  '- 
co  si  myslím?  Toto  však 
nesmí  pravda  býti. 
Hleďte  na  se  pozor  míti, 
ať  Yše  uhodnete, 
sfce  městem  naopak 
(aby  kousek  za  to  stál) 
na  oslíku  pojedete. 
Tak  má  vůle.  —  Jiří  král." 
Prach  a  broky  1  což  se  stalo? 
Jakf ch  se  tou  cedulí 
VSebojovi  nadělalo 
tartasů  a  brikulíl 
Dnem  i  nocí  ho  to  hnětlo, 
mozek  jemu  v  hlavě  pletlo. 
Z  rána,  jak  své  jasné  tváře 
ukázala  zorní  záře, 
do  města  hned  jde 
a  se  zde 
vSechnéch  profeMorů 


z  učených  všech  sborů 
snažně  ptá  a  všecky  zve. 
Škoda  práce  1  ba  ta  tam  1 
Učenci  ti  sem  a  tam 
hned  se  do  knih  dávají, 
čítají  a  hádají. 
Což  vše  na  plat?  Ovšem  že 
tito  páni  vše,  co  se 
v  světě  dalo,  děje,  znají: 
písek  v  moři  spočítají 
a  vše  vědí  —  jen  to  ne. 
Všeboj,  věda  co  prv,  zase, 
s  těžším  srdcem  domů  jel, 
aniž  čáky,  že  v  tom  Čase 
z  osidla  se  vydře,  měl. 

Kamž  má  chuďas  nyní  jíti? 

neb  co  před  se  vzíti? 

Pryč  se  dni  a  noci  braly 

a  co  Toda  utíkaly. 

Vida,  den  že  po  dni  plyne 

a  že  lhůta  mine, 

strachy  šech  a  bled  co  stěna 

a  co  vodní  pěna. 

V  myšlénkách  těch  zmatených 
vejde  k  vodě, 

a  zde  chodě 
v  stínu  dubů  zelených, 
listím  pěkně  oděných, 
rmoutí  se,  a  to  jej  hněte, 
že  se  z  toho  ne  vyplete. 

V  tom  mu  všecek  pomoučilý 
čiperný  a  čtveračilý 
mlyné^  strýc 

vyjde  vstiríc. 

Všeboj  pro  své  vyražení 

začas  té  se  k  mlejnci  brával 

a  se  v  řeč  a  hovoření 

s  strýcem,  rád  ho  maje,  dával. 

„Ej,  ej,''  dí  strýc,  Jemnostpanel 

ňák  se  tuším  trápějí? 

Jejich  tváře  malované 

jaksi  barvu  tratějí. 

Čímž  to,  dnes  že  tam  a  sem 

všecek  smutný  chodějí? 

Lístek  snad  je  v  ruce  souží  ?^  — 

„Tak  jest  tomu,  milý  brachu," 

vece  Všeboj,  „ach  já  jsem 

YŠecek  spleten  a  pln  strachu. 

Král  náš  vědět  touží, 

v  kolik  asi  let 

by  moh'  objet  kolem  svět; 

pak  zač  stojí  sám; 

a  co  sobě  myslí.  Však 

toto  nesmí  pravda  býti. 

Bědal  já  se  mám 

na  pozoru  míti, 

bych  vše  uhod,  sic  mne  dá 

na  oslíku  naopak 

po  ulicích  městem  vézti. 

Což  se  tobě  o  tom  zdá? 

Podívej  se,  v  osmi  dnech 

již  se  z  těchto  všech 

třech  otázek  mám  vyplésti."  — 

„Ha,  hal"  dí  strýc,  Jemnostpanel 

fraška  ta  jim  hlavu  hněte? 

Takí  se  leckdys  v  světě  stane, 

lva  že  muška  malá  splete  1 

Tři  otázky  1  kus  papíru! 

na  svou  vím, 

nic  si  z  toho  nedČliO^) 


-480- 


Déklamtoe  itiloTaá. 


yiáyi  o  králi  povídali, 

že  ho  nikdy  ne?ídali? 

Nyní  mně  bt^Í  odér  áíQi: 

tedy  Y  malý  čas 

ohlídají, 

že  se,  nežli  piíjda  zas, 

ze  Tiech  pletek  vysekají. 

J&  za  králem  pojedu 

a  je  z  léčky  vyredu.* 

y&eboj  hned  stAj  oděv  Yzal 

a  jej  B  radostí 

stiýci  dal. 

Ten  se  b  velkou  chtivostí, 

trochu  hlavv  si  pHmoučiv 

a  se  B  Vaňkem  porozloučiv, 

SHmo  k  dvoru  bral. 
:dyž  již  přede  JiHm  stál. 
,,Vizmež  muže,"  vece  krtí, 
Jestliž  pravdu  mají, 
o  va&í  co  učenosti, 
dftvtipu  a  rozumnosti 
vftbec  povídají; 
rcetež  tedy:  v  kolik  let 
bych  as  objel  kolem  Bvét?"  — » 
„když  si  koně  svého  záhy 
rovně  8  sluncem  osedláte, 
na  němž,  nevykroče  z  váhy, 
po  horách  a  dolinách 
cvalem  pojecháte, 
v  ětvrmecítma  hodinách 
všecko  všudy  vykonáte."  — 

„Nyní  ale  propovíte, 

co  myslíte, 

zač  bych  iá»  váš  pán  a  král, 

asi  stál?'<  — 

„Tot  mne  věru  nejvíe  hněte 

a  mně  mozek  v  hlavě  plete. 

Za  Ježíše  Pána  Židé 

(vímeť  sic, 

Že  vždy  tito  lidé 

rádi  levně  kupovali,) 

tHdcet  stHbrĎáků  dali. 

Pročež  nedám  za  váB  víc, 

nežli  třicet  bez  jednoho. 

Za  to  mám,  že  žádný  král, 

svět  by  dobvl  obojí, 

za  tak  mnono, 

začež  někdy  sám  Bůh  stál, 

jakživ  nestojí."  — 

„Hrome  I"  vece  Jiří  král, 

„komuž  by  se  mělo  zdáti, 

já  že  nemám  za  víc  státi  ? 

Nyní  ale  zavolejte 

rozum,  vtip  a  učenosti 

a  se  na  pozoru  mějte, 

ať  to  uhodnete, 

sice  přece  bez  milosti 

na  oslíku  pojedete. 

Což  si  myslím?  ale  však, 

aižiž  tomu  není  takr  — 

„Ať  jsem  Ihi^em  1" 

oí  strÝc,  „když  si  nemyslíte, 

8  YSebojem  že  hovoříte."  — 

„Ovšem  1"  —  „Ale  není  však, 

pane  králi,  tomu  tak ; 

neboť  jen  s  mlyntí'em 

Všebojovým  rozprávíte." 

Tuť  se  Jití  král 
řeči  mlynářové 
jak  náleží  smál. 


„Což  pak  tobě, 

milý  brachu,"  vece  král, 

„za  to  potěšení, 

své  i  mysli  vyražení 

dáti  mám? 

Buď  na  místě  Všebojověl 

Nechť  pak  tvĎj  pan  Vaněk  sám 

na  oslíku  sedě 

městem  jede. 

Čili  nemá,  kdo  chce  žíti, 

také  síti?^  — 

„Chraň  Bůh  I  to  se  nemftž  státi," 

praví  strýc,  „vždyť  neu]i[iím 

ani  čísti  ani  psáti. 

Tohoť  si  však  vyprosím, 

(neboť  tím  nic  nezkazíte,) 

aby  dnešní  lest 

na  jevo  se  nedostala, 

alebrž  se  všecka  čest 

panu  Yšebojovi  vzdala.** 

Král  dal  Vaňku  poručení, 

aby  strýce  k  sobě  vzal, 

hojné  jemu  vyživení 

do  nejdelší  smrti  dal. 

Pak  že  Všeboj  ty  otázky 

zodpovídal  bez  překážky, 

všudy  se  to  rozhlásilo, 

slávu  jeho  rozmnožilo. 


A.  J.  Puchmaier. 
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Nehody  pořadatele  besed. 

Vám  je  snadno  přijít  a  si  sednout 

a  pak  si  tu  nechat  povídat: 

ale  kolikrát  já  musím  zblednout 

a  kolikrát  zase  zčervenat, 

nežli  vše,  co  na  programu,  dotedu, 

slovem,  než-li  stluču  besední 

Nechci  o  začátku  dlouho  kázat, 

přelítnu  předběžné  nehody, 

abv  Yj  jste  aspoň  měli  výhody. 

Když  jsem  šťastně  dostal  povolení, 

o  které  jsem  musel  zadati  — 

pH  čemž  ovšem  taký  strach  teď  neuí, 

Í'ak  ho  bylo  dříve  vystáti, 
láj  ti  páni  nad  žádostí  stáli 
a  1  slůvka  „beseda"  se  balí.  — 
Když  jsem  tedy  dostal  povolení, 
počnu  o  něm  velké  vyzvánění; 
každý  o  tom  ví  a  mluví, 
stah,  mladí,  děti,  chůvy  — 
a  přec  bych  si  notně  dal, 
kdybych  každého  zvlášť  nepozvál. 
Nech  vystoupit  kopu  výtečníků, 
nech  je  zpívat  třeba  na  žebtíku ; 
koho  sám  jsi  nepozvál, 
věru  se  zde  neobjeví, 
kdyby  doma  dlouhou  chvílí  spal. 
A  což  teprv  naše  děvy  I 
Co  se  týče  našich  dam,  — 
ty  ab;^si  svážel  sám,  ^ 
leda  je-li  také  tančení, 
ku  kterémuž  př^ít  žádna  nelení.  -^ 
Totoť  jsou  však  jenom  maličkostí 
protí  těm,  jichž  uslyšítcr  dosti. 
Nejdtív  musím  hledat  primadonn« 
Nemohu  zvát  tu  neb  onu; 
pročež  veinMi  čámam  a  rukavice. 
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naladím  bÍ  líbezné  své  plice, 

prosím  slečnu,  otce,  matbn, 

házím  BlároQ  jako  na  chamátbo, 

obecenstvo  íe  ae  na  ni  těSI  — 

inu  zkrátka,  jak  ui  jsme  my  Ceii, 

Že  jen  za  Tfie  slniné  poprosíme, 

tteba  zoalt,  kterak  pochodíme;  — 

ai  konečné  počne  hlavou  kývat, 

řkouc,  ie  teaj  bude  zpívat. 

Kdo  je  Ěťastnějii  nei  )áíl 

Myslím,  íe  mám  vybr&no; 

jeltě  pérce,  s  kterým  oeitratím  tak  mnoho  Času, 

sólistu  pak  na  housle  neb  basu, 

a  mám  víe  obstaráDo  I 

Avíak  běda  I  Slečna  atfiné,  cfaraptt,  kaSle, 

Qtrbly  se  j(  dvé  —  maile, 

nastydla  se,  musí  se  eas  zahřáti, 

slovem,  nemítie  mně  zpívati. 

Myslete  si,  jak  mač  musí  býti, 

když  program  již  krásně  sestavený, 

na  r&žovém  papiru  i  vytiít6ný 

mám  tu  EtroBkotaný  sHtil 

To  je  smutné  vystoupení 

Eotadatelc  teď  zbledlého, 
dyí  zas  moBÍ  prosit  za  shověni 
n  obecenstva  zde  celého  I 
To  víak  jeělé  není  dost, 

Ícšte  čeká  jiná  zlost: 
lásnfk  deklamaci  pHsIibnje, 
která  humorem  prý  překypuje, 
čtení,  jei  jest  plno  ipičck, 
které  prezáťejl  kopu  svíček.- 
Cek&m  jak  na  bož!  smilováni; 
jii  je  tady  beseda, 
obecenstvo  jií  k  ní  zasedá,  — 
o  básníku  ale  ani  zdání  1  — 
Mám  tu  jeSté  báseň  z  bruBu  novou, 
jakou  kritikově  „slavnou"  zovou: 
plna  vtipů,  Ipiček,  humoru, 
narážky  na  vSecky  stavy, 
každý  veri  má  paty,  hlavy  — 
co  by  ta  nadálá  rutnorul 
Ale  kdybyste  ji  viděli, 
vy  byste  se  zardéli! 
Hrudkou  červenou  jsou  kHže 
nadělány,  klamry,  čáry,  mHíe, 
viecko,  čemu  byste  museli  se  smát, 
ráčili  mně  tam  ach!  přeškrtati 
Co  pak  s  básní  takou  počít? 
Mohu  ji  tei  jak  chci  točit: 
buďto  mu^í  ona  zaniknoot, 
nebo  já  se  stokrát  zajiknout. 
Ale  přec  si  z  vSeho  pranic  nedčlám, 
jen  když  Vás  tak  kolem  sebe  mám, 
vfiecky  strasti  milerád  chci  snáieti, 
jenom  Vám  když  smím  ptednáSeti, 
vineien  nad  nehody  vSe  se  stavím, 
jen  když  vidím.  Vás  že  trochu  bavím  ; 


9. 

ftozmanltOBt  hubiček. 

(Detlamace  pro  dámu  i  pro  pána.) 
Na  tom  Bvétě,  ctěná  společnosti, 
tief rojde  teď  den  ni  hodina, 
abj  nehlásil  ae  k  veř^noiU 


nový  stroj  neb  nová  mašina; 

tak  íe  brzká  budoucnost  anad 

neslýchaný  zázrak  nvidí, 

kterak  si  tu  budou  vykračovat 

samé  maSiny  —  uř  bei  lidí. 

A  když  ne  vy  tasí  se  kdo  s  mašinou, 

hledí  pro  tlouci  se  národem 

bud  nějakou  knížkou,  brůiurtikou, 

neb  praktickým  aspoň  návodem. 

Milý  FánbQb,  to  je  jistá  jistoU, 

nrčil  každému  z  nás  dálku  života, 

a  přece  se  v  Německo  již  odvážili 

broíurky  psát,  ,jak  by  si  ten  život 

o  notný  kus  prorfíoMáiíi,'" 

Láiku  vepsal  nám  BĎh  do  srdce, 

a  přec  máme  n  nás  mudrce, 

kteří  nemohli  by  ani  spát, 

kdyby  lidstvu  ku  spasení 

nepsali  spis:  .0  umíní, 

iterak  se  má  ilasttii  milovat.'' 

Němčina  je  cechu  vdmi  potřebná. 

Němcovi  vlak,  tomu  je  ni  darebná. 

On  sl  sedne  a  obdaří  brzy  zem 

z  brusu  novým  „Klíčem, 

jak  Ue  ve  třech  hodinách 

stát  se  převýbomým  Francouiem."  .  , 

Zkrátka,  jde  to  už  až  ku  zbláznčolt 

Kde  máte  co,  o  čem  brošur  není? 

Kde  ujlo  co  oku  pozemskému, 

co  by  nemuselo  lézt  oí  do  systému? 

Avšak,  —  pozor  1  —  co  se  toho  týče, 

přeco  něco  nSetíil  náš  věk, 

o  čem  není  brožur  ani  klíCe; 

a  to  je  Vám  cíor  ht^iitk. 

Hubička  ta  tklivá  i  ta  rozpusta 

vždy  jde  stejnou  ceston  od  úst  na  ůBta, 

vždy  se  jenom  dává, 

vždy  se  jenom  brává, 

broBurkám  jsouc  cizá  doprosta. 

A  přec  hubička  je  jenom  nmčul, 

které  každý  chnté  ocení! 

Než  kdo  kantorem  v  tom  oboře? 

Kdo  si  nechal  umění  to  za  Inbemf 

Aj  kdož  jiný,  než  tam  na  dvoře 

tíchá  holubička  s  holubem. 

Račte,  prosím,  pořád  na  ně  hleděti, 

a  oni  Vám  pořád,  véCoS 

bnbknjl  se  přeerdečně, 

a  k  tomu  jen  —  í  pamitil 

Avšak  tyto  hubičky, 

a  z  lidských  ta  nejchladnější  jen, 

rozdílný  jsou  —  drahé  lidičky,  — 

rozdUny  jsou  jako  noc  a  den. 

Potom:  holubička  a  ten  holoubek 

hubičkují  se  jen  vespolek; 

mezi  lidmi  ale,  ó  což  se  to  mate, 

tu  8Q  hubičkuje  páté  přes  deváté, 

to  jde  kHžem  krážem  skix  ten  svět, 

a  odrůd  je  tíBÍc  snad  a  pét. 

Eý  div  tedy,  že  kdys  v  slabě  chvíli 

i  mne  llbánečky  uchvátily 

a  že,  —  tiše  s  tím,  co  nyní  povídám  II  - 

i  já  T  líbání  se  dobře  znám. 

Z  toho  pak,  co  znám  a  dovedu, 

chci  teď  z  čisté  lidských  ohledA 

sepsat:  j^rákticki  Vám  tiatwdmf, 

aneb:  .Klíč,  jak  dává  se, 

a  pak  klíč,  jak  brává  se 

v  živobytí  které  políbení.' 

Hubičky  se,  ctěná  apelečnoiti, 


M 
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—  h1edime-1i  nejprv  k  BonstaTnosti, 

rosTrhigi  na  dané  a  dovoleno, 

darované,  tigné,  akradené, 

na  půjčené,  dobyté, 

veřejné  a  ukryté, 

na  něžné,  ladné,  nemotorné, 

na  vroucné,  chladné  neb  jen  dvorné, 

na  bratrské,  p^jácké, 

upřímné  a  JidáSské. 

O  téch  pak,  jež  mají  více  tíže, 

promlnvímo  hnedle  trochu  blíže. 

Polibím-li  ruku  komu,  znamená  to  stále, 

zda-li  ústa  neřeknou  mi:  „Prosím,  pojďte  dálel^ 

Jest-li  že  dám  na  Čelo  kdy  vroucí  políbení, 

myslím :  „Už  jsem  blízko  úst,  teď  už  zle  není  1" 

Hubička,  co  kmoti-inky  dávají  si  pH  kávé, 

jest  néco,  co  musí  bj^t,  jako  ruka  v  rukáve. 

Jefitd  za  míň  ale  stojí  hubička, 

kterou  žínka  př\jme  od  starého  mužíčka. 

Dceru&ka-li  otce  líbá  v  viední  den  neb  o  svátku, 

je  to  pro  ni  dobrou  fikolou,  by  nevyšla  z  pořádku. 

Bratr  nechá  od  sestry  si  pár  hubiček  líbiti, 

mftže-li  si  zavřít  oči  a  na  jinou  mysliti. 

Políbí-li  se  dva  mnžití,  byi  to  bylo  poprvé, 

chutná  to  jak  jitmička  bez  nádivky,  bez  krve. 

Nejpernější  hubička  však  JidáSský  je  polibek, 

pošlou-li  ho  poslancovi  voličové  naz^iátok. 

Nejsladší  však  mezi  viemi  hubičkami 

bez  odporu  je  hubička  8  přeháŽkami, 

Ilubička  tedy,  hlídají4i  tetky,  draci, 

maminky  přísné,  nebo  když  se  manžel  vrací,  . 

hubička,  pro  kterou  se  nigdu,  načekám  a  nakrčím, 

za  hory,  doly,  za  dvířka  a  plot  se  stokrát  zastrčím, 

na  kterou  Čekám  v  parnu,  v  prachu,     .     . 

ve  sněhu,  v  dešti  a  v  zimničném  strachu, 

ba  nejvíc  ještě  chutná  ta,  mí  hosté  drazí, 

fři  které  nejsem  jist,  zdaž  mi  kdo  štulec  vrazí. 
'H  takovéto  ale  musíme  být  prozřetelní, 
bychom  neslízli  štulec  dřiu  a  šádné  políbení. 
A  nyní,  ať  se  podle  mne  už,  kdo  chce,  cvičí, 
dodáváín  konec  už  k  „novému  svému  klíči", 
řkouc  (řka)  k  ctěným  dámám  (pánům):  „Dobré  po- 
chutnání 
k  hubičkám  při  praktickém  Študování  I" 
K  Vám  ale,  vážní  páni  (vážné  dámy),  obracím  se 

v  důvěře: 
„Yíte-li  v  seznamu  mém  o  chybě  neb  mezeře, 
že  by  scházel  tam  snad  některv  druh  hubiček: 
ó  prosím  Vás,  dřív  než  vyjde  druhý  svazeček, 
jenom  tu  laskavost  ke  mně  mějte, 
věděti  mi  o  nich  brzy  dejte, 

aneb  ukažte  mi  jednou  na  vždycky 

taký  druh  hubiček  hnedle  —  prakticky!"  — 

Dle  Saphira  Václav  A.  Crha. 
10. 

Výpomoc  v  nouzi. 

v  jistém  městě  —  trvám  v  Skalici, 

měli  starou  zvonici, 

I  níž  od  nepamětných  časfl 

kovových  se  hlasů 

po  krajině  hlahol  rozléhal, 

jedněm  v  radost,  druhým  v  žal. 

Mezi  zvony  dva  pak  byly, 

které  v  případech  jen  zvláštních  hlaholily : 

zvoniloť  se  jimi,  pakli  měla 

se  ženichem  nevěsta  se  bráti  do  kostela. 

Jeden  s  zvonů  těch  sloul  svatá  Anna, 


druhý  pannou  Marií  se  nazýval; 

tento  zvučel,  pakli  k  oltáři  šla  panna, 

onen,  když  se  páreček  tam  bral, 

který  zapovězeného  ovoce 

dHv,  než  dovoleno,  okusil. 

Svatá  Anna  zněla  vážně,  hluboce: 

bim  —  bam  —  bim  —  bam  —  bum ! 

Z  "Marie  však  jasný  zvuk  se  lil, 

z  veselá  to  znělo :  Bnmbimbimbambum  1 

V  této  tedy  Skalici 

8  onou  znamenitou  zvonicí 

jednou  za  krásného  rána 

navštívili  velebného  pána 

ženich  se  svou  nevěstou. 

„Áj,  ioi  vzácní  hosté  kemně  jdoul*' 

farář  oba  uvítal, 

načež  v  rozhovor  se  s  nimi  dal, 

aby  poučil  je  o  tom  stavu, 

který  sedmá  svátost  slově, 

v  kterouž  pakli  člověk  plove, 

aspoň  zpola  ztrácí  hlavu. 

Vyloživ  jim  do  sytosti 

všecky  pro  budoucnost  povinnosti, 

posléz  ženicha  se  farář  ptá^ 

kterým  zvonem  se  mu  zvonit  má: 

pannou  Marií  či  svatou  Annou, 

totiž,  zdaU  zasnoubí  se  s  řádnou  pannou, 

aneb  —  inu,  velebníďdiv  bystrý  zrak 

zpozoroval,  že  tu  není  všecko  tak, 

jak  by  mělo  vlastně  být.  — 

Chvíli  rozmýšlel  se  ženich  Vít, 

po  té  ale  dosti  pevně  praví: 

„Nechat  panna  Maria  nám  zacinká  I'' 

„Panna  Maria?"  se  fartí*  vážně  ptá. 

„Pomněte  však  dřív,  co  stará  povést  praví: 

že  pozbude  záhy  svého  zdraví, 

kdo  si  zvonem  pravým  zvonit  nedá; 

v  domácnost  mu  vejde  bída  bledá, 

boží  požehnání  nebude  mu  podílem. 

Nechcete-li  tedy  záhy  slze  ronit, 

dejte  pravým  zvonem  sobě  zronit ; 

touto  radou  aspoň  já  vám  jsem.  — 

Nuže,  na  čem  jste  se  stanovila 

vy,  nevěsto  roztomilá?'^ 

Oslovená,  jsJc  se  příslufií, 

zardívá  se  po  uši, 

cudně  zraky  k  zemi  klopí, 

cípu  zástěry  se  chopí, 

s  utajeným  dechem 

chvíli  mlčí;  potom  spěchem 

velebníčkovi 

takto  odpoví: 

„Račte  odpustiti,  jemnostpanel 

At  dle  vůle  Vítovy  se  stane: 

nechat  panna  Maria  se  rozzvučí; 

abychom  však  byli  zcela  kryti, 

může  svatá  Anna  též  si  omočiti : 

nechať  chvílemi  v  to  trochu  zabručí!'' 


E,  Juat 


II. 

Procházka  ▼  háji. 

„Chopte  so  ho  I  chopte  se  ho ! 
do  pout  s  ním  a  žaláře  I 
Vrahtě  to,  ach,  bole  mého, 
léky  sem  a  léki^el 
Již-li  se  i  z  toho  háje 
stala  peleš  loupeže? 
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Proč  pak  pHpai  8prá?a  kraje 

aspoň  zda  jich  seBtirele?^  — 

TiUkto  tíiitm,  takto  Ifgi, 

drie  raku  na  srdoi. 

T  tom  86:  „Co  to?  00  to?''  ptají 

lidó  tady  jedonci. 

Já  jim  pHběh  eřejmě  dosti 

▼ypraTi^i,  ale  ti 

o  tom  jako  lidó  sprostí 

nechtěli  nic  Yěděti. 

Vás  se  tedy,  vtipu  hlavy 

jemnějšího,  vás  se  ptám; 

snad  mne  lék  váá  rtkny  abavi, 

snad  vám  ooen  fiibal  anám; 

byste  ale,  co  se  stalo, 

sňali  věc  a  pHČinn, 

teď  když  srdce  pookřálo, 

vám  ji  celou  rozvinu. 

Včera  —  bylo  před  veéerem  — 
procházím  se  po  háji; 
tam,  kde  loučky  za  jezerem 
ostrůvky  dva  dělají; 
slunce  jeátě  asi  plesa 
jednu  pftlku  líbalo, 

Y  levo  vSak  ui  stfrým  z  lesa 
temno  okem  koukalo. 
Chodím,  myslím,  meii  stromy 
knihu  nesu  pod  páždím: 
hned  čtu,  hned  si  bez  vědomí 
květy  v  kytku  shromáždím; 
zde  zas  v  stínu  sobě  hovím 
pH  studničce  pod  bukem, 
opět  motýle  tam  lovím, 
běže  za  vím,  kloboukem. 
Běiím,  běiím  —  stanu  rázem, 
a  aj,  krásné  divadlo  1 

V  úžasu  m  klobouk  na  zem, 
kvítí  s  knihou  vypadlo; 
přece  iakii  v  předěšení 
tolik  ducha  popadnu, 

že  se  ježte  k  podiveni 
kloAmo  za  houáC  přikradu. 
Tu  jsem  číhal  t€jc^m  okem, 
ano  v  trávě  ležící 
blízko  břehu  nad  potokem 
uzřím  krásnou  mladici. 
Víčka  protřu;  zeCír  roušku 
bílou  rval,  jíž  oděna 
krotce  spala,  za  podušku 
majíc  vlastní  ramena. 
Jaký  pohledl  zlatá  víže 
tělo  vůkol  tkanice: 
prsy  tenké  šatu  mri^ 
tiskly,  uiit  chtějice; 
nad  obočím  jako  mha  se 
cosi  mdlého  yav^š^lo; 
kroužky  vlaall  r  Ubé  kráse 
lezly  z  ňader  na  čelo. 

Ó  bych.  myslím,  tolik  očí 
ted  měl,  koUk  křovina 
Uto  listí  1  Sotva  vkročí 
žádost  tato  nevinná 
v  srdce  mé,  již  dvoje  lítá 
holubiček  vedle  ní. 
jedna  druhou  škube,  chytá, 
vábí  v  svodném  oupění. 
S  druhé  strany  sedí  kýsi 
hošík  s  křidly  na  skálcj 
toul  mu  strojný  z  plece  visí, 
lukem  chvěje  schytrale; 


všetečnik!  hned  samopášil 

lecjaks  s  onou  tkanicí, 

hned  zas  šípy  svými  plašil 

holoubátka  hrající. 

Tyto  zbrknou.  Na  neštěstí 

jak  on  cílí  z  lučiště, 

sednou  mezi  ratolesti 

hustě  mého  křoviště  .  .  . 

Třesk  I  v  mé  srdce:  tuť  já  v  nohy 

za  ním  s  křikem  od  bole, 

než  aj,  zmiznou  u  oblohy 

ptáci,  panna,  pachole. 

Zatím  se  hned,  o  latné  šípy! 

cosi  ve  mně  rozhostí, 

čím  víc  hasím^  tím  víc  kypí 

z  srdce  trudných  žalostí: 

hle,  ten  zlosynl  tak-li  střílí 

v  svět,  by  rány  působil? 

Medle  ač  ho,  bratři  milí, 

znáte,  rcete,  kdo  to  byl? 


J.  Kollár. 


12. 

Savcova  sáska. 

Jistý  švec  a  spolu  ferina,  — 
tuším,  že  byl  odkuds  z  Jičína,  — 
který  z  domácnosti  věděl  blíž, 
jaký  s  každou  ženou  bývá  kříž, 
musel  od  sousedů  mnoho  snášeti, 
že  se  podobá  už  skoro  dítěti!  — 
A  proč?  Inu,  že  se  ženy  bál 
a,  'jak  ona  chtěla,  tancoval.    * 
„A  co  já  bych,"  —  jednou  spustil, 
„co  bych  já  si  to  připustil, 
aby  se  mi  každý  smál, 
jako  bych  se  ženy  bál! 
Hoj,  vy  páni  z  Veselíčka, 
zejtra  bude  na  vás  klička, 
podívám  se,  kdo  se  bojí, 
uvidím,  kdo  z  Vás  obstojí  1" 
A  jak  pravil,  tak  se  stalo. 
Druhý  den,  než  všecko  vstalo, 
vyvěsil  si  nad  krám  k  plotu 
novou,  černou  z  juchty  botu, 
k  čemuž  napsal:  ^Edo  se  cítí, 
že  se  ženy  své  nebojí    - 
a  i  zkoušku  svou  obstojí, 
má  pár  takových  bot  míti, 
míti  je  má  dú'em  jistě; 
bližší  zprávy  v  krámě,  v  místě  t" 
Visi  bota  den  a  dva  dny, 
ze  sousedů  nejde  žádný, 
každý  chodí  kolem  nesměle, 
a  švec  na  ně  hledí  vesele. 
„Nuže,  pánij  pokuste  se, 
což  z  vás  nikdo  neohne  se? 
Inu,  s  Němcem  mluvíte  vy  hezky, 
nevíte  snad,  co  di  nápis  český? 
Že  dostane  boty  za  odměnu, 
kdo  již  doveď  opanovat  ženu." 
Bota  ale  visí  napořád, 
nikdo  nepřišel  si  dosavád, 
a  snad  visela  by  měsíce, 
kdyby  nepomohla  vesnice. 
Přišel  o  trhu  sem  kdosi, 
boty  své  přes  rámě  nosí, 
chodě  z  šetrnosti  všude  bos, 
co  do  beranice  však  —  je  kos. 


^m  ^^"— 
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Čte  list,  bliž  jde^  přeSlapige, 

kaálá,  a  sas  Blabikuje, 

až  pak  beranici  ponarasí 

a  do  krámu  k  fievci  skokem  vrazi. 

_Strej(ku,  buďte  od  té  dobroty, 

já  bych  pokusil  se  o  boty ; 

čtyry  Toiy  já  hned  rozženu, 

proč  bych  bál  se  houknout  na  žennl*^^ 

„Dobře,  dobře,  strejce  ňvarný, 

není-li  yáá  poKus  marný; 

tu  jsou  boty,  zdráv  je  nosil, 

jenom  bych* vás,  strejce,  prosil, 

a  to  prosil  ponížené, 

byste  je  k  vůli  mé  zené 

hodné  schoval  hned  v  tu  chvíli 

takhle  nékam  pod  koSilil" 

Dořek',  a  již  s  botou  píli 

sedlákovi  pod  koSili. 

„„Kýho  kozla  1  co  myslíte, 

vy  to  za  mne  nedržíte, 

co  bvch  iá  mél  za  kříž  s  ženou 

pro  košili  učernénou!*'^ 

„A i,  aj,  strejce,  co  to  dítě, 

vždyť  se  ženy  ncfto/ííc?" 

směje  švec  se,  odkýchne  si, 

a  zas  boty  na  krám  věsí. 

Strejček  jde  však  po  svých  dále, 

a  jen  myslí  neustále, 

jak  by  se  ženou  se  potázal 

pH  výmluvě,  jak  se  umazal. 

Švec  však  dobře  to  tak  pochytil, 

sousedům  všem  Šelma  posvítil. 

A  tjr  boty?  Tak  to  chce  mít  osud: 

ty  visí  tam  na  tom  krámě  posud. 


Spracoval  F.  A,  Crha. 


13. 


Eonstitnce. 

Už  jsem  tady  1 
Přines  něco  k  zakousnutí, 
Bárto,  umirámté  hlady; 
třeba  toho  zajíce, 
co  jsi  střihl  na  kouknutí, 
holbn  piva,  kousek  sejra 
a  dva  notné  kritice. 
„Kýho  vejral**  — 
vece  rychtář  udivený, 
jenž  u  prostí^ed  hospodářů 
z  „Národních^  a  cirkul^ů 
obšírné  byl  vykládal, 
jaké  jsou  se  staly  smény,  -* 
„kde  pak  té  zas  kozli  měli, 
Macku  Kokrheli? 
Tys  nás  pěkné  polekal  I"" 
Strejčku  rychta  I  — 
mluví  Macek  rozjařený  — 
vidím  vám  to  na  tváři, 
že  vás  píchá  zvédavost, 
tu  to  máte,  na  tom  dost.  — 
PH  tom  vytáh'  usmolený 
papír  z  kapsy,  mna  si  ruce: 
Slakovité  ženidlol 
Macek  chtěl,  a  hned  to  šlo  — 
vivat  konstituce! 

Víte,  jak  jsem  před  několika  kdys  roky 
natahoval  kroky, 
když  mné  v  zámku  vylupali 
hezky  za  sucha, 


a  já  pastucha 

tenkrát  pro  ty  rány 

odříkal  se  Marijány; 

Marjána  však,  kuráž  celá, 

nadbíhala,  narážela 

bez  přestání 

na  to  kněžské  požehnání; 

tuhle  za  chládku 

prohlíželi  jsme  si  zahrádku : 

„Jak  pak.  Macku  milý/'  — 

pobízela  mne  v  tu  chvíli  — 

„kdybys  došel  pro  tu  ceduli?"  — 

Já  řku;  ,Tobé  k  vůli 

budiž  1  dojdu  tam.'' 

Dneska  ráno,  když  jsem  kráčel  polem, 

nešla  už  mi  hlava  kolem, 

divil  jsem  se  tomu  sám. 

Inu  ovšem:  sláva  —  pryč; 

jemnostpán  —  pryč, 

kuráž  —  pryč, 

ponížené  ruku  líbám  —  pryč, 

klobouk  smekat  —  pryč; 

robota  —  pryó, 

i  ten  vrchnostenský  bič  — 

všechno  pryč  I  .  . 

Takové  pryč.  na  mou  kuši, 

to  je  pro  mé  selské  uši  1 

Při  tom  mudrováni 

dostal  jsem  se  do  městečka; 

v  levo  pivovar  a  vinopal  — 

počkej.  Macku,  nechoď  dáli 

Postarej  se  dříve  o  kolečka, 

bys  je  dobře  namazal; 

potřebat  je  štemování, 

abys  dobře  zayrzal. 

Čtyry  čtvrtky  do  mne  vjely, 

a  pak  jsem  byl  rytíř  celý. 

Rytíř  celý  —  ale 

rozvažte  si  moji  bídu: 

Stáli  vám  tam  „šoríšicové'^  v  klidu; 

„haptákl  šuldrtť"  a  tak  dále 

křičel  hejtman  neustále. 

Čert  mi  sedl  na  rozum, 

byl  jsem  jako  Brunclík  smělý, 

nohy  mi  však  přecházely, 

ty  jen  slyšely:  -rechcumí"  — 

Macku,  dělej  pána, 

bys  byl  na  pláce! 

Poslala  tě  Maríjána.  — 

A  tak  z  rekrace 

kráčím  k  zámku  bliž  a  blíž, 

znívám  tiše  * 

„Kuranda  v  „Ostdeutsche"  píše"  — 

já  tu  píseň  slyšel  v  Praze, 

když  jsem  tam  jel  po  železné  dráze. 

V  zámku  na  síni 

měli  navěšeny  otčenáše, 

patenty  a  zatykače, 

že  se  budou  hájit  práva  naše, 

že  teď  bude  v  Čechách  blažené, 

že  už  přestaly  ty  karabáče, 

co  nám  hřbety  mastily, 

že  nám  semelou  teď  na  koláče 

za  to,  že  jsme  se  tak  dlouho  postili ; 

čert  ví,  co  tam  všechno  stálo.  —- 

Já  to  chvíli  drmolil, 

až  se  mi  pak  zdálo, 

že  by  čas  už  byl. 

Brknu  tedy  do  dveří, 

aby  psW 
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▼  IcADcelári 

poznali  mé  po  peří.  — 

Pak  jsem  vkročil. 

Delektor  se  točil 

mezi  spisy  jako  holub  na  báni; 

když  mě  zočil, 

myslil,  že  jdu  k  líbání, 

protož  natáh'  roku, 

ale  Macek  jako  z  buku 

zAstal  stát, 

poklepával  směle  holí, 

mulštuk  nechal  čoohat  z  ksmizoly 

jako  člověk  z  hor. 

Ještě  jednou  koukl  delektor. 

Popošel  až  ke  mně, 

a  tu  jemně 

jako  kamarád 

začal  se  mne  ptát: 

„Človíčku,  co  byste  rád?" 

Já  řkn:  „Inu,  panel 

ženidlo  mám  rozdělané 

jako  tenkrát,  když 

resoluci  podle  noty 

dostal  jsem  tu  na  kalhoty; 

já  si  myslím,  že  teď  spíš 

k  dostání  je  dobrá  resoluce, 

poněvadž  jo  konstituce."  — 

„Aj  aj!"  —  kroutil  hlavou  delektor  — 

Je  vám  také,  můj  človíčku  zlatý, 

pořádek  a  pokoj  svatý 

na  odpor? 

Sáhla  vám  ta  konstituce 

také  po  paruce?"  — 

„Ba  že  sáhla,"  pravím  se  smíchem, 

„a  že  sáhla,  proto  tady  jsem, 

abych  dostal  bez  okolků 

konsens  pro  sebe  a  pro  svou  holku  — 

a  ten  se  mi  musí  dát."  — 

„No,  no !  chcete  se  snad  se  mnou  prát  V* 

broukl  onrad  rozhněvaný, 

jako,  Bartáku  1  váš  pes, 

když  ho  uvázal  dnes  na  řetěz, 

ale  jeho  hněv  byl  planý. 

Víte,  jak  mně  připadal  ? 

Jako  Turek,  který  hroze,  křiče, 

přece  bojí  se  Lukaloviče. 

jak  nám  kantor  včera  vykládal. 

„Vida!  to  je  ovoce 

vaší  konstituce  pěkné  I"  — 

pravil  rozhorleně  dál ;  — 

„žádná  kázeň  —  po  roce 

bude  se  to  na  potkání  fackovat, 

T  kostele  snad  při  kázaní  rvát ; 

jest-li  mu  co  řekne 

policajt  neb  ouřadník, 

musí  se  mít  na  pozoru, 

by  mu  ňákou  nevyfik! 

Běda,  běda,  ještě  jednou  běda  I 

teď  je  samá  popeleční  středa. 

Jako  poustevník 

musí  člověk  doma  zticha 

pozorovat,  co  se  venku  míchá; 

chce-li  vYJít,  musí  y  soumraku, 

by  mu  uličnické  vzdory 

ňáké  mementičko  moři 

neuďály  na  fraku. 

Kocoviny,  oken  vytlučení  — 

o  to  žáaná  nouze  není. 

A  ti  zajíci  1 

Kde  jsou  zákony  je  hájící  ? 


Kde  jsou  časy,  když  se  řeklo: 
Fankhérl  vrátný,  lavici  1 
Pivečko  když  teklo 
deputátni  —  jako  do  boty, 
když  se  celé  panství  leklo, 

jak  jsem  zakašlal 

škoda,  věčná  škoda  roboty! 
Bohdejž  čert  tu  konstituci  vzali" 

Mezi  tím,  co  pánek  malý 

si  tak  naříkal, 

zevlovaly 

moje  oči  sem  a  tam. 

Hrome!  nedaleko  dveří 

stojí  vrátný  jako  trám, 

měří  si  mě,  měří, 

kouká  na  mne  škaredě 

jako  pes  na  horké  kroupy; 

bezpochyby  myslil  hloupý, 

že  je  osel  na  ledě, 

ale  netroufal  si  —  jedna  —  drě 

lískovicí  —  teč  ji  šetří. 

Abych  přetrh'  lamentaci, 

pravím:  „Já  mám  doma  práci, 

nemám  kdy  tu  stát, 

od  čumění  není  žádný  plat; 

chce-li  ouřad  mně  to  dát, 

dobře,  a  když  ne,  věc  jistá, 

pť^du  hned  na  vyšší  místa." 

Víš  to,  Nácku, 

když  ti  vyťal  Jirka  facku, 

jak  ti  zčervenala  tvář? 

Tak  se  zakabonil  celý 

delektor,  as  jako  při  korbeli, 

když  zapíjí  kancalář; 

Y  očích  se  mu  jiskřil  vztek, 

já  vám  čekaí,  že  zas  koukne 

jako  tenkrát  a  zas  houkne: 

„Už  jsem  řek' !« 

Ale  on  se  nezmýlil; 

jako  by  to  jiný  byl, 

jadrnými  slovy 

nsi'fdil  hned  písařovi, 

aby  psali  — 

Tuším  „meicetl"  to  jmenoval. 

Písař  poddán  svému  pánu 

načmáral  ten  list 

pro  Macka  a  Marijánu. 

Tu  ho  máte,  můžete  to  číst. 

třeba  německy  to  bylo  uldohněno 

vidíte  tam  přece  moje  jméno. 

Co  jsem  dlužen?  ptám  se  pak; 

upřev  na  písaře  zrak. 

Skrabák  na  mne  mrkal, 

abych  se  jen  z  kancaláře  strkal; 

v  tom  se  ozve  delektorův  hlas: 

„Pakatýlek  nezabije  vás, 

ústav  pro  chudé  je  chudý, 

zaplatíte  tedy  všeho  všudy 

dvojku  chudině."  — 

Já:  „Teď  něco  strany  kuchyně! 

Přede  třemi  lety, 

chtě  se  právě  také  ženit, 

desítku  jsem  musel  měnit, 

všelijaké  trety: 

vejce,  kafe,  cukr  —  pět 

zlatých  írnk,  jak  by  smet; 

jemnostpaní 

ví,  jak  myslil  Macek  na  ni. 

A  co  z  toho? 

Místo  kopulace 
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následíovala  mne  vyliekace ; 
kaidá  rána  —  necením  ji  mooho,  — 
▼rátný  ten  má  ruce  8?até!  — 
stála  jistě  za  tři  zlaté; 
pak  jsem  jako  kloc 
ležel  y  dire  den  a  noc  — 
tenkrát  byla  drahá  Marijánal 
Pékně  prosím,  kdyby  libo  bylo  — 
mně  se  ublfiilo  — 
ra£te  mi  tu  desitičku  dát, 

gane  delektorl 
ice  by  se  mohlo  stát  — 
vité,  že  jsem  z  hor, 
Y  horách  bývig'  lidé  hrubiáni  — 
ie  bych  poslal  otevřené  psaní 
na  vás  do  novin.*' 
Sonsídkovél  přál  bych  vám, 
aby  ta  byl  nynčko  sám  — 
to  jím  trhla  moje  žádost, 
já  měl  z  toho  přenkmtnoa  radost. 
,Toť  je  čertftv  syn!"  — 
mnmlal,  ^na  mt^  mlejn  už  nejde  voda, 
lískovky  je  věčná  Skoda, 
ta  máte  ten  pakatel, 
dávám  tó  jen  z  dobré  vůle." 
Já  zaplatil  dvojka  od  cedule, 
poklonil  se  jako  pravý  volek, 
až  jsem  skácel  stolek, 
pak  jsem  šel. 
Hejsa,  to  jsou  časyl 
Sedlák  si  hrá  na  pána, 
flinta,  svoboda  a  Marjána, 
deset  zlatých  do  Mackovy  kasy  — 
ho&i,  udělejte  honí 
Palte  do  z^íěkůl 
Shoďte  také  ňákou  koroptvička, 
vždyť  isme  nyněko  „fon**. 
Já  ted  ptydu  na  fai^e, 
by  nás  zejtra  ohlásil, 
a  když  bude  na  mně  žádat, 
bych  se  s  pětkou  vytasil, 
řeknu :  Nebudem  se  hádat, 
já  se  držím  kalendáře, 
tam  je  viechno  podle  tí^d; 
tu  je  dvojka  a  jsme  kvit. 
Farář  bude  natahovat  ruce, 
co  vSak  plátno  —  vivat  konstituce  I 


V.  V.  Tmohranský. 
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Čím  dál,  tím  hfd^. 

Jak  pak,  pane  kancelářský, 

s  vaší  merendon? 

Vždyť  jste  rozviklaný  v  zádech, 

jako  bvste  po  ouřadech 

týden  běhal  s  kurendoul 

Což  jste  přišel  mezi  mlatce?  — 

.Je  to  pělcná  dešperace!  ^ 

Vidíte,  jak  vyhlížím! 

Trochu  jsem  se  ovšem  napil; 

abych  se  však  měsíc  trápil, 

než  zas  něco  vvtížím, 

a  přec  jazyk  žízní  vadne. 

Poslechněte  1  jedině, 

abyste  se  přesvědčili, 

kterak  zkopmějí  žíly, 

když  tak  člověk  z  ráje  padne 

zrovna  do  psí  kuchyně.*^ 


Páni  poposednou  blíž, 
řečník  narovná  si  kříž, 
přeloží  sré  dlouhé  nohy, 
vezme  šňupec,  skoumá  vlohy, 
načechrá  si  kakadu, 
a  pak  má  se  k  výkladu: 
„V  Podboře  je  muzikál" 
bylo  včera  slyšet  všude. 
Benel  v  noci  také  bude, 
musíš  tedy  dělat  Kubika. 
Bába  s  marcipánem,  holky, 
likérka  a  polky, 
drobných  hojná  zásoba, 
a  ty  první  osoba  — 
v  takém  pádu,  na  mou  věrul 
rád  dám  pakatýlek  na  ofěru. 

O  devíti  hodinách 
potil  jsem  se  v  peřinách, 
nohy  mi  jen  hrály ; 
naši  všichni  tvrdé  spali; 
ticho  —  jako  v  kostele ; 
já  tu  honem  z  postele; 
bych  však  ubezpečen  byl, 
kdyby  číhala  snad  zrada, 
pod  peřinu  kamaráda 
palici  jsem  nastrčil. 
Udělav  tu  pěknou  probu 
seberu  svou  garderobu, 
vykradu  se  ze  dvoru, 
venku  za  zdí  jako  v  letu 
odbudu  sron  toaletu, 
a  pak  hajdy  k  Podboru. 

Gesta  byla  deštěm  kluzká, 

nerovná  i  trochu  úzká. 

Špatné  se  to  Šlo, 

až  mi  bylo  z  toho  mdlo; 

ale  šlakovité  bláto 

nedbalo  vám  pranic  na  to. 

„Musíš  dál, 

kdož  pak  by  se  bláta  báli'' 

An  jsem  takto  brumlal  k  sobě, 

tu  v  té  přenešťastné  době 

nevím,  do  čeho  jsem  Y\ei\ 

a  už  štěkal  na  mne  pes. 

„Drž  ho!«  kHčel  někdo.  ,,Kady 

se  to  couráš,  chlape,  tady? 

Počkej,  já  ti  protřu  zrakl** 

Já  tu  stojím  jako  Macek, 

vidím  chlapa  —  vidím  klacek; 

Lamželezo  pořád  vrčí, 

k  skoku  přes  ouvoz  se  krčí  ~ 

co  jen  chce  ten  nezdvořák, 

že  mi  do  kožicha  topí?  — 

až  pak  přece  zvím. 

že  jsem  mu  vlez  ao  konopi. 

Já  řku:  „Ted  ti  rozumím  I 

Ještě  štěstí. 

Že  jsem  nezakusil  jeho  pěstí, 

protože  mu  ouvoz  bránil; 

]á  se  také  honem  stranil 

jako  s  teplým  koláčem. 

Bláto  setru  kartáčem. 

„Jen  když  dojdu  svého  dle: 

muziky  a  kratochvíle  I'' 

Ve  VSI  bylo  slyšet  hrát; 

já  si  veselostí  skočil, 

v  tom  jsem  ale  něco  zočil  — 

onha,  noho,  zůstaň  státi 

Jako  černv  had  se  točil 

tmavý  příkop  přede  mnoo. 
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Co  teď  dělat?  chmatat  tmoa  — 

v  příkopě  je  jistě  voda, 

kalhotek  by  bylo  ákoda; 

ergo  8  chutí  přes  pHkop! 

Rozběhnu  se,  skočím  —  hopl 

Erinda  pána! 

to  je  dneska  na  mne  ránal 

DříY  jsem  šlapal  konopě, 

teď  se  válím  v  příkope. 

Zlostí  bvch  byl  někam  ntekM 

Moje  bílé  kalhoty 

vzaly  na  se  v  bahně  smutek. 

„Teď  jsi  Kuba  ze  Lhoty  l« 

myslím  sobě, 

„to  se  tobě 

holky  budou  asi  smát! 

Ale  vem  to  kat! 

Když  je  v  kapse  trochu  grošů, 

není  třeba  bát  se  košůl^ 

A  tak  po  té  nehodě 

dál  jsem  kulhal  k  hospodě. 

„Pěkně  vítám,  pěkně  vítám, 

vzácný  pane!  —  Připité  sil 

Vzhůru,  vy  tam! 

dejte  pozor  na  partesy!^ 

tak  zněl  krčmou  jeden  hlas. 

To  jste  měli  vidět  špás! 

Muzikanti  hned  mi  hráli, 

a  ty  holkjT  zevlovaly, 

jakou  ďáli  intrádtt: 

ale  já  v  svých  botkách 

a  v  těch  naškrobených  spodkách 

dělal  smutnou  parádu.^ 

Nic  vSak  méně  tanečnic 

přibývalo  víc  a  víc; 

hoši  nechali  mi  sólo, 

já  sám  opanoval  kolo; 

vrták,  ten  šel  tak  a  tak, 

točil  jsem  se  všelijak; 

hezky  tančily  se  polky  — 

však  ten  čertův  klatovák 

Šeredně  mi  zahřál  frak. 

Když  jsem  proveď  všechny  holky; 

pustil  jsem  se  do  rosolky, 

co  dělá  žid  z  pendráku! 

Prach  a  broky  1 

teď  jste  měli  vidět  skoky^ 

jaké  jsem  ďál  v  strašáku! 

Všichni  kolem  stáli, 

za  břicha  se  popadali, 

i  ta,  co  mou  nolkou  byla, 

prstíčkem  mi  pohrozila  : 

«Ty,  ty,  ty  ^  ty,  ty,  ty, 

máš  už  rozum  propitý  I** 

„Brachu!  máš  ji  v  horním  stoku 

velkou  jako  trám, 

šetři  tedy  bot  a  cvoků, 

a  jdi  raděj'  k  nám! 

V  pivečku  je  mnoho  chvojky, 

z  jednušek  se  dělaj'  dvojky  — 

nevěděl  bys,  kudy  kam." 

Po  takovém  rozvážení 

chystal  jsem  se  k  zaplacení. 

Zpropadený  žid! 

Ten  vám  uměl  chytat  ptáky! 

Namaloval  kliky  háky 

za  pendrák  a  akvavit, 

a  když  z  plňoučkého  sáčkn 

vyletěl  roj  jediná^ů. 

řek'  mi:  .Teď  jsme  kvit ^ 


Já  však  teprv  honil  bycha, 
že  jsem  nďái  z  noci  den, 
pročež  jsem  se  raděj'  z  ticha 
vykraď  jako  zloděj  ven. 
S  hůry  crkotem  se  lilo 
a  tma  jako  v  pytli  bylo, 
člověka  moh'  fackovat, 
„Já  řku:  není  s  tím  co  hrát! 
Ty  máš  trochu  vratké  boty, 
na  cestě  jsou  jámy,  ploty,  — \ 
mohlo  by  se  něco  stát. 
Co  teď?  ne?  —  či  přece  ano? 
Eh  co,  vem  to  nešt! 
A<  se  jak  chce  sype  dešt: 
vždyC  je  lepši  Časné  ráno 
nežli  v  noci  domů  jít, 
budu  aspoň  světlo  mít. 
Ale  kam  v  tom  okamžení, 
když  už  jiná  pomoc  není? 
Do  hospody  nepd^du; 
zchudlá  kasa  — 
pitím  napidrená  chasa  — 
to  tak  hloupý  nebudu; 
raděj'  vlezu  někam  na  půdu.** 

Od  záhrobně  asi  dvacet  kroků 

zakmitlo  se  mi  cos  v  oku; 

byl  to  barák,  nad  ním  stáj. 

„Podívej  se,  zdaž  tam  seno  mi^'.' 

Žebřík  u  stáje  už  čekal, 

bosák  ani  nezaštěkal, 

nikde  nehnula  se  myš. 

Já  si  tedy  natáh'  křiž, 

a  tak  nechav  v  Štichit  holky, 

žida,  likérku  a  polky, 

dal  jsem  záda  svoje  v  §aae, 

jako  u  šafářů  Franc, 

když  jde  matce  na  homolky. 

Polehoučku  po  žebříku 

vysoukám  se  jako  duch, 

ve  vykýři  napnu  sluch. 

„Ticho,  brachu,  ani  ciku!" 

Po  slámě  se  kocour  drápal, 

věru!  tu  mne  ponad  strach! 

„Kdyby  v  egyptských  těch  tmách 

tato  z  brusu  nová  pila 

pod  krovem  té  přeměřila?"  — 

Ale  moh'  mně  někdo,  co  chtěl,  dát, 

mně  se  chtělo  spát. 

Ze  všech  koutů  samá  vůně, 

tady  jistě  seno  je; 

teď  mi  bylo  jako  kuně, 

když  se  na  holuby  žejbruje. 

M<u'e  vyboulené  oči, 

mysle,  Že  už  na  mne  skočí, 

šoupal  jsem  se  dál  a  dál 

od  místa,  kde  strejček  spal. 

Když  tak  nohy  dále  strkám, 

hmatám,  ohledávám,  brkám, 

tu  div  netref!  mne  šlak! 

Jako  by  mne  přea  nos  c&k', 

sršejí  mně  jiskry  z  očí, 

celá  stíu  se  se  mnou  točí, 

já  tu  letím  ^  na  mou  kuši! 

volám:  „Lidé,  spaste  duši!" 

a  už  ležím  —  na  hřbete. 

„Achich!  to  jsou  boží  soudy, 

teď  máš  přetřískané  oudy!*' 

Pode  mnou  to  dělá:  „Bál'' 

Aha!  znám  tu  maděru. 

Tu  jsou  chlapy,  tu  jsou  rohy, 
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na  nich  moje  nohy  — 

pane  volel  snáme  tě. 

Tak  Čert  símě  roissívál 

K  musice  jsem  s  domu  yy&el, 

sátím  ale  na  roháče  pKSel; 

poilapal  jsem  kononé, 

smasal  jsem  se  y  příkope, 

utratil  jsem  dvadále, 

a  teď  Tlesu  do  té  ka&e 

k  honoraci  do  chlíva  1 

Bohdejž  strejc  se  v  křečích  krčil, 

ie  tu  díru  nesastrčill 

Rohatý  pan  Sokrates 
dél  si  s  toho  pomyšlení, 
že  jsem  běse  Tšeho  dovolení 
nolens  volena  na  něj  vles'. 
Shodil  on  mne  pěkně  dolA, 
srovná  k  sousednímu  volu ; 
ten  mne  dMve  očuehal, 
aby  posnal  kamaráda, 
potom  pfítisk'  těžkou  nohu 
na  má  sada, 
neietře  i  při  tom  rohA, 
by  mi  naočení  dal, 
že  se  v  kalnu  Spatně  loví, 
nesvaný  když  prgde  host; 
já  však  spomněl  na  pHsloví, 
tH  že  dělaj'  společnost 
Do  třetice  všeho  dobrého  I 
Kosel  přines'  čtvrtého. 
Přihnal  se  vám  sedlák  s  holí: 
JChlape,  chceS  mi  ukrást  voly? 
Počkej,  však  ti  přejde  chuťl" 
a  tu  ke  mně  jako  rtuť. 
Páni,  ten  sná  honit  roupy  1 
Snad  chtěl  dělat  se  mne  kroupy. 
Jemu  na  sdraví  tu  sklenici  I 
On  vám  jistě  práií, 
jako  když  ti  mlatci  naši 
šesti  melou  pšenici. 
Já  se  tlačil  hřbetem  ke  sdi: 
.Člověče,  co  děláte  ? 
Což  mne  nesnáte? 
Vždyt  ta  čertova  hftl  jezdí 
|ako  po  klávesách  Lisstl" 
~ačež  on  pln  zdvořilosti: 


.Kýho  šlaka  I  toť  mám  hosti  I 

Což  jste  dostal  vlčí  nohu, 

B  volama  že  diškurs  máte? 

Aby  ďas  tu  hloupou  trnul 

Jak  se  máte?^ 

Já  dím  smutně,  nejsa  jist, 

zdali  ještě  nepřiloží : 

„Inu,  podle  vůle  boží ; 

ale  když  tak  na. hřbet  křížek  složí, 

je  ho,  strejčku,  těžko  nýstt^ 

Strejček  mne  tu  odproSoval, 

třikrát  se  mi  sadušoval, 

že  to  tak  zle  nemysIO ; 

já  si  ale  pomyslil: 

„Nedostanete  mne  více, 

ty  a  tvoje  břinkovice, 

ani  tlap  tvých  mentorft  — 

škoda  tady  mého  jména  ť' 

A  vzav  nohy  na  ramena 

uháněl  jsem  s  Podboru. 

Tak  mně,  moii  slatí  páni, 
notně  vyprátíli  frak; 
o  musice  ani  sdáníl  ~ 
Abych  jako  rajský  pták 


větrem  jenom  teď  byl  živ; 
nemám  ani  nš  ten  tru&k 
do  vsi  žádnv  cušteluiik: 
ale  až  mi  přijde  ňáký  Jirka, 
vytrhám  mu  všechna  pírka  — 
BAh  mu  budiž  milostivi" 


F.  V.  Trnohranshý. 


15. 


Rychtářova  příprava  k  prvnímu  soudu. 

Kmotr  Kanda,  sedlák  a  Lvšně, 

s  nemalým  se  domA  vracel  hlukem  z  kanceláře, 

vykračoval  si  a  zhlížel  pvšné, 

že  se  mu  domácí  podivili. 

A  co  divu,  když  ho  za  rychtáře 

páni  v  zámku  vyvolili? 

Ó  kdo  ví, 

panská  polívka  jak  zavání, 

kterak  chutná  a  jak  dme, 

tenť  mu  odpustí,  ba  ani  necekne. 

Bylo  věru  podívání 

na  to  jeho  z  brusu  nové  počínání : 

po  světnici  vykračoval, 

po  pansku  si  odfakoval, 

divné  obličeje  tvořil. 

Rukama  rozkládal,  sám  s  sebou  hovořil; 

zastavil  se,  podepřel  si  bok, 

přejel  rukou  čelo  —  zase  uďál  krok ; 

potom  pak  se  za  stolem 

hezky  ze  Široka  usazoval; 

ohlédnuv  se  po  čeledi  kolkolem, 

takto  zhurta  rozkazoval: 

„Maríno  1  ty  pAjdeS  k  židu, 

koapíš  inkoust,  papír,  křída,  — 

Anče  1  ty  kosinku  opatifiš  — 

Honzo!  kudla  nabrousíš ; 

a  ty,  stará,  sežeň  jehlu,  nití, 

a  to  hnedle  1  Ještě  do  večera 

lejstra,  sešity  a  pera 

naHzkoj  muscj  býti  ^  — 

„I  pro  hořké  hodinky  1** 

zhrozila  se  hospodyně! 

.NepřicházíS-li  pak,  táto.  z  pálenky? 

Nebolis  se  zastavil  na  víně?  — 

Věčné  nebe  I 

Takové  dokazování, 

kHk  a  hurtování  — 

vždyf  pak  jsem  celá  bes  sebe!**  — 

„Ko,  ať  jenom  zarazíš! 

Co  ty  tomu  asi 

rozumíš  ? 

Jaký  rozum  dlouhé  vlasy 

krejou  —  dobře  víš." 

Takto  Kanda  uražený  na  ženu  se  osopí, 

očima  zlobivě  zasvítí. 

„Hleďme  —  i  ty  prahubiďi!' 

vzkřikla  žena 

rozezlená. 

„Co  pak  tě  v  tom  kancelW 

nakvasili  panštinou? 

Vždyť  B  ním  není 

k  vydržení  1«  — 

„H-estaň  ženo,  s  takovou  I** 

nadmut  rychti^tvím  muž  pohrozil. 

„Kdybych  se  jeil  slovem  vyjádřil  ^ 

jak  oy  uťal  umlkneš. 

Ano  věz: 

Ode  dneška  jsem 
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n^cht&řem ! 

Celá  Yes  přede  tniio^  bude  BOiíkat, 
a  ty  aspoů  před  lidmi  mně  bodel  T^^atl*^  -- 
„Pomalá  k  toa  kaSi,  aby  nespustila  I** 
žena  s  smíeliéin  prohodila. 
-Rychtářem  —  hm,  jaké  rantyl 
Salamoopa  neudélaj'  z  Franty, 
bji  i  nad  půl  světem  rychtářovali 
YSak  ona  se  ti 
tvoje  sláva  brzy  znechntí." 
Ale  muž  ji  plným  hrdlem  okHkoval : 
^ Ani  ttdk  I  Kliď  se  do  kouta  1 
Mám  při  ruce  právoi  pouta  — 
nezapomínei,  t&R  jsem  1 
Podruhé  mluv  s  jiným  reipekteml" 
Potom  na  okamžení 
nastoupilo  mlěeni; 
až  zas  na  smíření 
miměji  se  Kanda  dal  do  hovoření: 
„Vidíš,  žeuo,  by  ses  snad  m  domnívala, 
že  je  to  ňák  halabala, 
nebo  ža  jsem  Ďáký  bloud  — 
na  zejtH  již  budu  držet  první  aoud. 
Kmotr  Cáda  — 

znád  ho,  samá  pfttka  —  váda  ^- 
popás  mlynářovi  zelí; 
a  já  to  mám  vyšetřit, 
jak  to  mezi  sebou  měli; 
pokárat  a  domlnnt, 
všecko  řádné  narovnat, 
a  pak  bez  delací  na  oářad 
o  všem  zaslat  referát. 
Ale  Čada,  to  je  kvítí  - 
na  toho  to  musím  cbytire  narafičit; 
proto  se  chci  dnes  již  na  to  připraviti, 
v  rozsudku  se  trodo  cvičit. 
Honza  náš, 
vždyť  ho  znáš, 

nebyl  také  nikdy  pro  zdvdKlost  bit; 
toho  na  paškál  chci  vzít, 
jakby  on  tim  vinníkem 
sám  byl,  jemu  domluvit. 
Jestli  nad  tím  chlapíkem 
ivítézím, 

snadno  kmotra  Gádu  pokrotím; 
neboť  hranatější  odpověď 
nežli  Honza  žádný  by  dát  cedoved. 
Zftstaň  tady,  stará,  sedět, 
abys  mohla  na  to  hledět, 
jak  ho  budu  nabírat. 
Teprv  uhlídáš, 
jakého  to  muže  máš, 
až  ho  budu  heftem  bráti" 
„A  ]á  budu  pana  správce  zastávat," 
s  úsměvem  mu  žena  odpoví, 
„kdyby  spolu  nemohli  iste  býti  hotovi." 
Ale  rychtář  pohrdavě  hlavou  zavrtí:^       ^ 
„Hm,  moudrosti  tvé  nebude  nám  potřebí* 

* 

Ledva  že  se  svečeřelo 

a  éeládka  ulehla, 

divadlo  se  otevřelo. 

Rychtářova  jako  vyšší  inšUnef 

sobě  zasedla 

k  měděnci. 

Rychttí'  hrdé  tvl^  dmul, 

Honzu  si  před  stfU 

zavolal, 

potom  hnedle  započal; 

.Kmotře  Čado  I  rozumíte  — 


copak  jsou  to  za  hamáry? 

Vždyť  pak  pořád  třopoííHé 

samé  sváry! 

Zi  ty  vaše  nefesté 

měl  byste  být  Y  areste ! 

Je  to  slušné  sousedovi  popást  ae!í?  — 

A  co  vidím  ?  Zpn^padený  komifell  t 

Takto-li 

chodíš  k  právu?  KemftŽeŠ  tu  mihnli 

sundat?  Naučím  tě  smekati" 

Ale  Honza,  nadélauý  hrubiáfi, 

nechtěl  se  té  řeči  jaksi  lekat; 

^Hleďme,  hleďme,  jaký  pAn  (" 

jako  do  jitrnic  po6U  sekat. 

„Budeme  snad  muset  před  ním  klekati 

Sotva  mu  tu  drábskou  h&X 

nastrčili,  zapomíná  jak  by  směl, 

že  je  přec  jen  selaký  křbot  — 

z  vesnického  plotu  káll^ 

A  potom  si  pankrotkn 

ještě  pevnéj  přitisk  na  lebku. 

Rychtář  celý  hněvem  rozhřátý: 

„Krátké  s  tebou  budu  dělat  cerátyl* 

na  Honzo  se  osopí. 

„Podle  palagrafn,  toť  se  ví, 

mlynářovi  Škodu  nahradíš, 

právného  pak  čtvry  kopy  položíš."  — 

„Chtěli  byste  čtýry  kopy,  chtěli  ?" 

kHčí  Honza  dnsy,  smělý  — 

„abyste  je  pak  s  konšely 

prochlastali  — 

to  jste  nanic  počítali  I 

S  mlynářem  se  vyrovnám, 

ale  vám 

ani  halíře  nedám  I 

Na  mou  věru, 

snáze  se  tu  s  vámi  speru  I" 

„Ty  že  se  chceš  se  mnott  bít?" 

rychtář  celý 

zkontraktělý 

počal  Urmít  : 

„Mně,  jenžto  jsem  obce  hlava, 

taková  se  nečest  stává? 

I  aby  tě  vejři,  sovy!" 

A  tu  tak  jej  popau  vztek, 

že  Honzovi 

vyťal  pohlavek. 

Ale  Honza  nebyl  línf 

a  vrátil  mu  honem  jiný; 

pak  se  hodnou  chvíli 

spolu  bili 

Vida,  soka  že  nezmůže, 

dal  se  rychtář  do  vyhrůžek: 

j, Počkej,  kůže! 

já  ti  srazím  růžek  t 

Nyní  jdu 

rovnou  cestou  k  ouřadul 

Myslím,  že  ti  v  krku  natřesu, 

až  to  panu  správci  přednesu ; 

voda,  suchy  chléb  a  pár  dni  v  chládkn 

to  tě  naučí  pořádku  1 

Nyní  punktum,  konec,  a  již  jdu.'' 

A  co  Honza?  Pal  se  do  smíchu. 

„Jděte,  jděte, 

naberete  — 

předešel  vás  kapoun  s  krocanem; 

nemyslete,  že  já  dnefiní  jsem, 

vímť  já  dobře,  kam  co  vede, 

a  kdo  maže,  také  jede.*^ 

Rychtář  zatím  k  vyfiši  instanci 
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hnal  se  k  médénci 

a  pln  kyieloati 

dal  86  takto  do  stíinosti: 

-Jemnost-,  vadnoBt-pantatínkal 

Já  pncháBÍn,  tantohlečky, 

Btranu  toho  narovnání  ňákou  zmínku 

udělat.  Škaredé  jsou  i  toho  břečky; 

trochu  jsme  se  jako  s  kmotrem  neshodli, 

ba  až  do  křížku  se  popadli  -^ 

já  áel  na  něj  zhurta  přeci, 

jak  to  při  takové  věci 

služné  je ; 

on  mi  tu  TŽak  zhruba  odíakuje  — 

já  ho  pláč  — 

on  mne  zas, 

a  tak  z  toho  byla 

merenda  aenilá. 

Já  řku,  takové  beraní  hlavy, 

jemnost-pantatínku,  ie  by  bez  delací 

patřily  snad  do  šatlavy, 

nebo  na  obecnou  práoi, 

a  pak  k  posledku 

takhle,  tento,  pod  vrátného  lískovku  l^  -* 

„No,  a  COŽ  se  nechtěl  k  chybě  znát, 

nebo-li  náhradu  dát?^ 

Tak  ouřadigici  manželka 

na  muže  se  obekla. 

„lnu  —  co  se  toho.  týká, 

pravda  sice,  nic  neříká; 

aie  aby  ho  sám  kat  — 

nrávného  nic  nechce  dáti** 

Co  kydáte? 
Jaký  obyčej  to  máte, 
právného  cos  žádati  ?"< 

ežtě  přísněj'  poěala  se  žena  tázati. 

j„Inn,  inu,  pro  páneékaf* 

jal  se  rychtář  omlouvati, 

„vždyt  to  sami  račte  znáti, 

že  to  není  ode  dneěka, 

jménem  právného  eofl  požádati. 

Tot  vám  rozum  dá, 

když  si  konšelové  k  sondu  zasednou 

že  musí  být  ňáká  zavdaná; 

toť  prastaré  artikule  jeoni 

Jak  to  mezi  vámi  jde, 

tak  to  u  nás  také  je. 

Není  službička^ 

by  nebyla  partička  — 

ani  kuře  darmo  nehrabe  .  «^ 

Ale  tu  si  chuďas  daAt 

„Cos  to  nažvatlal?* 

správec  u  měděnce  oelý  rozlícený 

dal  se  do  vadění. 

A  ty  nečesaný  hňupe  1 

Hleďte,  ten  hranatý  chám 

rovná  on  se  námt 

I  ty  selský  troupe  I 

Uděláme  mjhli  něco  pod  palec, 

to  je  zcela  jiná  véel 

My  jsme  páni 

k  tomu  dáni, 

my  svá  práva  známe  — 

ale  od  každého  brslenkáře 

sobě  do  Ai4h  luáovat  nedáme  1  -^ 

Já  ti  povím,  co  se  sUží  na  rychtáře! 

Rychtář  má  povinnost  ta : 

vrchnostenské  dluhy  stloukat, 

honit  sedláJi^  na  roboto, 

před  ouřadem  poníženě  koukat, 

nic  nedbat  na  lidské  huby, 


jazyk  držet  vždv  za  zoby. 

Aie  nějak  partikovat  •— 

to  by  bylo 

pěkné  dílo ! 

Kdyby  měl 

i  ten  hloupý  rychtář  brát  — 

který  ďas  a  kat 

ještě  sedlákem  by  býti  chtěl?  — 

Teď  do  díry  potáhneij 

a  rychtářem  dnes 

naposledy  jseš  I'' 

„A  co  já  to  potřebi:uUp 

ílák  se  dát 

huntovat  ? 

Já  se  z  rychtářství  dékuju!"  — 

„A  to  děláš  dobře,  mUý  táto !« 

žena  na  to 

kvapně  odpoví. 

„Měl  bys  při  tom  trochu  štrapace  %  ostudy, 

a  nic  za  to  I** 

Josšf  Shnnbůrger. 


16. 

VaXkAv  n&lez. 

Jednou  Milek, 

pověstný  ten  všudybylek, 

jehož  říše  veliká 

obě  p&le  svěU  obmyká, 

seděl  jako  soudce  na  stolici. 

Před  ním  stáli  mnozí  žalobníci, 

spanilých  však  žalobnic 

bylo  ku  podivu  víc. 

Sestřediv  svou  moudrost  všecko, 

dává  stranám  slyšení, 

radí,  napomíná,  poučuje, 

rovná,  vyhrožiye, 

zavádí  pře  líčení, 

rozsuzuje  —  také  po  turecko, 

jak  se  právě  v  tom  neb  onom 

Jedna  krasavice, 

kteréž  truchlivostí  zbledly  líoe, 

stěžuje. si,  že  je  nešiaitná 

a  že  manžel  toho  nese  vino: 

nechce  prý  jí  koupit  ani  krio<^ou, 

a  že  proto  nemůže  t  ním  žfl. 

Na  to  slyšet  výrok  bdžka: 

„Slyšíš,  mužil  krinolinu  musí  mít; 

nynějšího  času  aoi  služka 

nemůže  se  bez  ní  obejít.  — 

A  teď  jděte  1  —  jste  už  porovnáni.* 

Tu  zas  jeden  s  mračnem  na  čele 

vzdychá,  že  má  domácího  pHtele, 

že  má  ale  také  hezkou  paní,) 

a  ten  přítelíček  domácí 

že  jen  tenkrát  k  němu  docházfvá,* 

když  on,  manžel,  mimo  dům  kdes  bývá  \ 

co  prý  tom  má  na  práci?  — 

A  hlas  Milkův  rozléhá  se  síní: 

-To  je  orací! 

Udělej  to  jako  ten  a  jiní: 

Zaopatř  si  také  přítelkyni  I  — 

Tak  se  věrná  žena  vypiáoL" 

Roztomilá  žena, 

samou  láskou  celá  osoužeoá, 

předstoupivši  blíž, 

naříká  si,  že  má  s  možem  křiž. 

Doma  prý  jí  káže  o  vodě, 

ale  sám  pi^  v  hospodě 
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jezdí  račkou  po  Čele, 

jako  by  se  toho  b&la; 

ale  potoni  přec  se  zpovídala: 

„Vzácný  panel  tak  se  m&  ta  věc: 

Tento  mládenec 

chodívá  k  uám  na  návStévU| 

a  to  sice  k  vAli  zpěvá. 

Mám  prý  dobrý  hlas, 

a  on  proto  tráví  se  mnoo  ěas. 

Včera  tonto  chvílí, 

když  jsme  spolu  sami  byli, 

pravil,  že  mi  pf^ěí  hubičku. 

Ty  můj  Božíčkul 

Já  jsem  se  mu  smála, 

ale  hubičku  jsem  přece  vzala ; 

on  zas  na  to,  že  chce  jeStě  dnes 

napřed  interes, 

a  to  sice  deset  políbení.  — 

Řekni,  Jene,  že  to  pravda  není?^  — 

„Je  to  pravda!"  svědčí  Jan, 

trochu  polekán. 

„A  já  nešťastná  se  nezdráhala,** 

vypravuje  děvče  dál. 

„iColik  jsem  jich  dala, 

sama  nevím  —  já  je  nečítala; 

míň  jich  ale  jistě  nedostd.  — 

Řekni,  Jene,  zdaž  to  pravda  není?**  — 

„Právě  deset;"  tvrdí  ten 

zcela  pomaten. 

^Nastojtel  "V  tom  okamžení, 

Když  mu  dávám  poslední  už  políbení, 

přiSla  do  pokoje  matinka. 

Ach,  to  byla  hodinka! 

Zůstali  jsme  jako  omráčeni. 

Byl  to  přenefitastný  den  I 

Jana  vypověděla  hned  ven 

a  mně  Četla  kapitolu: 

--Tedy  tak  zpíváte  spolu? 

Trojjediná  dobroto! 

To  je  pěkně  duetto!""  — 

Já  ji  ověem  chlácholila, 

pověděla  jsem  jí  celou  událost, 

ale  v  ní  se  roznítila 

ještě  větší  zlost: 

„„Jakže?  Neměl  na  hubičce  dost? 

Chtěl  tě  dostat  do  lichvářské  sítě? 

Víš-li  pak,  ty  nerozumně  dítě, 

že  to  lichva,  velký  úrok  brát? 

Musíš  ho  jít  žalovat. 

Vida,  vida,  pěkné  nadělení, 

vezme  on  si  rabáto!  — 

Mladé  je  to,  nedbá  to, 

a  co  z  toho?  —  Jenom  pohoršení."^ 

Proto,  vzácný  pane,  s  ním 

před  soud  přicházím, 

jak  mi  matka  přikázala, 

by  se  spravedlnost  stala." 

Doktor  veškerých  to  lásky  práv 

hledá  onen  paragraf, 

jenž  o  lichvě  jedná,  v  zákonníkn; 

avšak  nikde  o  ní  nečítá, 

ač  dost  pilně  listy  přemítá; 

o  zločinu  lichvv  ani  cikut 

Milek  o  tom  nikdy  neslyšel, 

kasus  ten  mu  v  praxi  ještě  nepřišel. 

Jaká  pomoc?  jaké  rozsouzení, 

když  tu  paragrafu  není  ? 

Ale  Milek  ~  což  ho  neznáme?  — 

dlouho  hlavičku  si  neláme; 

pravit  nahlas:  „To  je  proces  krátký! 


Co  vzal  napřed,  musí  tobě  zpátky 

v  plném  počtu  dát 

tvdj  Adonis, 

a  to  hned  se  musí  stát 

in  facie  commissionis. 

Mimo  to  dá  ti  i  náhradu 

zmírněných  pře  nákladů, 

totiž  políbení  tii,  — 

a  je  konec  této  zamotané  při  '^ 

Dívka  ani  sluchu  svému  nevěřila, 

milostně  se  zapýřila; 

jun  pak  hbité  přiskočil, 

ruku  kolem  krčku  otočil, 

a  již  sázel 

Solibky  zpět  na  medové  rty. 
[ilek  srdečně  se  smál, 
když  hubičky  počítal : 
jedna,  dvě,  tři,  až  jich  třio4ct  bylo. 
Děvčátko  se  potom  poklonilo; 
odsouzený  milovník 
vzdal  mu  též  svůj  vřelý  dik. 
Když  však  ze  síně  se  ubírali, 
flg,  tut  nenadále  soudce  malý 
děvu  zachytil: 
„Nemám  sice  velkou  kapsu, 
ale  musíš  přece  platit  taxu, 
že  jsem  Janovi  tak  posvítil." 
Přitom  bez  okolků 
sám  zulíbal  roztomilou  holku. 
Nyní  ještě  otázku. 
Mužem  hádat  ďeba  o  sázku: 
Kdyby  Milek  k  vůli  té  neb  oné  krásce 
na  stolici  soudnou  zas  se  posadil, 
aby  soudil,  rovnal,  poradil, 
zdaž  by  pro  takovou  lichvu  v  lásce 
měli  naši  mladí  páni  pocházky  ?  — 
Na  rozřešení  té  otázky 
měla  by  být  vysazena 
velká  cena. 


V.  V.  Trnobranshj. 


17. 


Fonocný  na  novém  světě. 

„Pět  a  dvacet  plných  roků 

ve  své  službě  věrně  stát, 

žádných  nešetřiti  kroků, 

stále  jenom  o  to  dbát, 

aby  všem,  i  nejmenšímu 

v  městě  vždy  se  mohlo  zadost  stát; 

od  půlmistra  k  výběrčímn, 

od  Kantora  k  zvoníku, 

od  faráře  k  hrobníku 

mám  sel  šestkrát  každé  noci  brát  ^ 

a  pak  pádit  z  náměstí 

na  loučenské  předměstí, 

troubit,  zpívat,  co  jen  hrdlo  stačí, 

necht  se  sněží  nebo  mračí, 

k  tomu  ještě  sám  a  sám 

písničky  si  skládat  mám : 

to  je,  tuším,  přece  dost, 

aby  člověk  získal  náklonnost?" 

Takto  vzdychal  jako  nemocný 

Ivan  -r  ze  Hloupovic  ponocný. 

Žena,  tímto  lkaním  po.děšená, 

po  jeho  se  staví  boku, 

táže  se  ho  celá  ustrašená 

při  velikém  slzí  toku, 

jaká  že  to  hrůzná  tíže 
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srdce  jeho  víže? 

Ivan,  kaSket  bněvem  hodí?  na  stolici, 

postaví  se  do  posicí, 

začne  jako  pohádky 

▼ypraYovat  SToje  šarrátky: 

„V  pátek  bude  týden  tomu, 

na  ten  samý  den, 

co  jsem  sobe  pi^í, 

bych  nemusil  jen 

večer  jíti  s  domu  — 

ne,  že  bych  se  bál  — 

pán  Bfih  uchovej! 

to  mne  tuze  dobře  zná&, 

pH  tom  přesvédčení  máš, 

bývalý  že  militeríit 

není  takovej, 

jemuž  každý  osykový  list 

strašidlem  se  býti  zdá  — 

na  to  voják  málo  dbá. 

Já  ti  ale  jádro  celé  véci  zjevím, 

co  kdy  na  srdci,  to  na  jazyku, 

mám  to  od  jakživa  v  zvykn. 

To  víS,  na  Ivana  slavím 

každý  rok  svdj  svátek, 

soused  zpomene  si  na  desátek, 

kousek  masa  pKjde  od  řezníka, 

od  kravaře  trochu  mlíka, 

a  tak  bez  vlastního  jméní 

mám  tu  pékné  posvícení! 

PH  tom  se  i  obyčejné  stává, 

že  8i  člověk  s  opičkou  též  hrává, 

a  8  ní  pak  se  nerad  rozlončíl 

Kde  vfiak  povinnost  to  poroučí, 

tu  si  Ivan  pranic  nedovolí. 

Ozbrojím  se  tedy  sukovitou  holí, 

a  hned  hajdyt  s  kuráží 

na  to  noční  cikanéní; 

že  však  deset  ješté  není, 

na  mne  ale  zima  doráží, 

sastaTím  se  u  „lvíčk&" 

a  vylousknu  tam 

samožitné  skleničku, 

hned  se  ale  k  odejití  mám. 

Tu  mi  kmotr  náš, 

BamabáS, 

druhou  sklínku  nalívá, 

neb,  jak  v  obyčeji  mívá. 

musí  u  něho  již  každý  host, 

bvť  i  měl  té  jedné  dost, 

alespoň  dvě  obrátiti 

Hostu  prý  to  neuškodí, 

pro  něj  se  to  ale  hodí, 

kapsa  má  se  při  tom  dobře  míti 

Já  mu  ale  přece  prái: 

„Kmotírku,  co  počínáš  ? 

zdaliž  pak  to  rozum  máš?'' 

On  se  ale  usměpe, 

pomalounku  dofeje, 

a  ta  slova  ke  mně  praví: 

.Ale,  pane,  co  pak  to  má  být? 

Já  bych  měl  dnes  svátek  mít, 

toť  by  se  pan  kmotr  podivil, 

jak  bych  beze  všeho  všudy 

sedm  nejmíň  do  žaludku  vlili 

Arci  bych  měl  v  hlavě  bludy  ^- 

ale  —  aspoň  bych  se  chlubit  směl: 

brdchu,  tys  dnes  řádný  svátek  měli"    . 

Zeno,  řekni  sama  beze  žertu  *- 

u  všech  všudy  černých  čertů, 

když  mi  dělá  čest, 


při  tom:  „Al«,  panet*^  praví, 

zdali  to  jen  pro  mne  slušno  jest, 

zvláště,  když  se  svátek  slaví, 

vyřknouti  to  nespůsobné 

hrubé  slovo:  Ne! 

Vidíš,  ženo!  byl  to  kmtv  stav! 

Já  však,  by  mftj  veleznámý  mrav 

bez  ouhony,  bez  vší  vady 

zajal  všechnv  možné  pádv, 

do  druhé  i  do  třetí  se  dám. 

Nápoj  sílu  v  žíly  Ic^jel  — 

A  když  si  už  8  pátou  zahrávám, 

desátá,  hle!  na  věži  tu  bige. 

Teď  se  seber  1  pravím  k  sobě, 

také  se  hned  ženu  z  doma  ven. 

A  hle,  po  nedlouhé  době 

(trvalo  to  deset  minut  jen,) 

mám  desátou  odtronbenoa. 

Když  tak  po  náměstí  sem  tam  přecházím, 

náhodou  ti  o  kočár  se  narazím, 

jenž  před  „zlatou  sovou**  stojí. 

Právě  dobře!  myslím  sobě, 

a  hned  bez  dalšího  rozmýšlení 

na  kočáře  se  ti  rozložím, 

hlavu  na  j^Hč  položím, 

a  hle  —  již  mne  kojí  sladký  sen  I 

Jaké  divy  I  člověk  tomu  zvyldý  není, 

neb  když  za  jedinký  boží  den 

tolik  bryndy  vypye, 

ta  však  co  nezdárný  host 

v  mozku  stan  svůj  rozbije, 

pak  má  arci  hlava  dost. 

Když  tak  v  bázni  boží  áHmám 

probudí  mne  zvona  hlas, 

kladivo  však  padlo  třikrát  jen ; 

tu  se  hbitě  pro  hůl  shýbám, 

neb  to  není  žádný  špás, 

když  přivítá  ponorného  bílý  den, 

auto  sám  ho  vítat  mál 

Zda-li  pak  se  něco  říci  dá? 

A  tu,  •—  jak  se  BAme  sebou  roimní  — 

začnu  troubit,  běhat,  soptit  jako  saA, 

a  co  Člověk  v  zlosti  n^H^  umí, 

láti,  jako  když  si  sluha  od  oiiřada  h/ooká, 

když  tu  stlouká 

kontribuci  nebo  «  doraŮ  daň. 

Však  hlel  na  mou  milou  vírul 

tu  se  valí  chLapň  kupa, 

jako  tucet  granatýrí, 

jeden  víc  než  druhý  supá, 

tak  že  jsem  již  chtěl  mít  trochu  straobik 

Tu  si  ale  myslím:  ^  Milý  braoho, 

vždyfo  byl  a  Lápoiku 

v  jiném  cviku, 

nebál  jsi  se  Franco<u&  a  VlachíL, 

na  to  hrstky  bídných  Tétroplacbňl 

Zůstanu  ti  stát, 

ale  aby  9pral  to  kat! 

Tu  mi  floutek  ramenatý 

polámat  chce  všechny  nziáty, 

jiní  začnou  jako  z  not  mna  klit< 

ti  zas,  jako  by  to  musily  tak  byt, 

ruce  provazem  mi  vážou 

a  hned  s  sebou  jíti  kážou, 

Já  se  ve  Tší  uctivosti 

tážu  po  příčině  této  švandy, 

držím  řeči  o  své  nevinnofiti 

vůdci  strašlivé  té  bandy; 

on  si  ale  po  mné  hodí  zraky, 

prohlidno  mne  od  hlavy  až  k  paté^ 
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řekne:  „Hle,  jak  g?até 

počíná  si  lotr  lstivý, 

jak  by  se  tu  dél^  dm! 

Zn&met  takové  již  ptáky 

n  nás  y  novém  sréS^, 

kde  jen  počestnost  a  pokoj  kvete  1* 

.Kde?  —  já  v  ttOTém  světe? 

jf)okonce  snad  v  Austrálii, 

kde  jen  lidojedi  tiji? 

Co  ta  osad  se  mnon  plete?" 

Ne2  —  až  ti-etlho  dne  melo 

tajemství  se  rozvinouti, 

an  dle  paragrafá  znélo, 

že  mne  lískoviee  masí  imoati. 

Pomysli  si,  ženo  milá, 

touto  maličkoitá  byla 

poruSena  celá  hodii«ftt  moje  I 

Ghtéje  na  kočářo  bludy  6?oje 

saplaSiti  tichým  spánkem,   • 

byl  jsem  v  jiaó  mésto  uvesenc 

jež  se  liší  tímto  jen, 

že  se  v  novém  svdté  po  alidch 

píská;  «  nás  ▼  Hloupovidch 

jenom  troubit! 

Pét  a  dvacet  liakovkon 

dostal  jsem  jen  jak  by  lup, 

k  tomu  je&tč  neminul  mne  §np ! 

Tak  jsem  touto  ivandon  slon 

strattl  službu,  jméno,  čest, 

ježto  nejdražší  mí  jest. 

Službu,  pH  nižto  mcda  čeká  jistá  -— 

S'  neno  muže  počestného, 
loupovského  ponocného! 
Děj  se,  pane,  vftle  tvoje  1 
Silná  jesti  víra  m<g«, 
že  mi  nebe  o  mnoho  víc  chystá! 


18. 

Divotyoniý  lékař. 

JBudiž  pán  Bflh  na  nebesích  pochváleni 

Považte  to,  kmofii,  já  J9em  uzdraven, 

ačkoliv  jsem  ježte  včera  k  večem 

očekával  ostudnou  tu  pHšem, 

která  kosou  svojí,  jen  to  flkne, 

nitku  živobytí  rozeémikne; 

teď  jí  ale  mohu  strouhat  mrkvička. 

Holá.  Vaňku,  natoč  velvarského  hollňčkn, 

abych  po  tom  sakválentském  felčařenf 

phSel  trochu  zase  k  sobě: 

nebot  nad  ta  pravdu,  kmoSi,  není, 

že  je  v  hospodě  přec  ICp  než  v  hrobě.'' 

To  řka  sednul  kmotr  Toman  ke  stolu, 

kdežto  somedfl  as  tucet  pospolu 

při  pivě  si  krátilo  čas  v  rozhovovu: 

přebíralit  politilcu 

větSím  dflem  v  plném  sboru, 

tak  že  bylo  hlukn  dost  i  křiká 

Nyní  ale  rázem  vSichni  ztSchnali, 

velvarského  sobě  přihnnfí, 

načež  uchoi»il  se  sřova  vonsed  Balaban.    ' 

„Na  mou  milonl*  vece,  potřásaje  hlavon. 

^Opravdu  je  Tomanftv  to  Jan! 

Hleďme  na  náhodu  hravou: 

my  se  chystáme  mu  na  fnnns, 

a  on  najednou  je  zdrár  jak  Rns. 

Tohle  neleze  mi  vikntkv  dt>  hlavy! 


To  nám,  kmotře  laskavý^ 

vysvětlete,  jak  se  patří,  služí; 

totiž  že  jste  jako  měl  už  duži 

na  jazyku,  ale  že  jste 

vytřel  smrti  takhle  zrak: 

čeho  vlastně  to  je  resultát. 

že  jste  mohl  skoro  z  mrtvých  vstát  ?^  — 

„Inu,  milí  kmoSi,  vězte, 

že  ta  věc  se  měla  všelijak," 

jal  se  Toman  vykládati. 

„Člověk  ani  neví,  kterak  zdraví  ztratí. 

Já  měl  v  sobě  zastuzenou  rýmu, 

kterou  jsem  si  zlovil  loňskou  zimu, 

když  jsem  do  Jezbin  se  vydal  na  cestU| 

abych  na  masopust  vyhledal 

pro  Francka  tam  nevěstu. 

Od  těch  dob  jak  by  mě  zařezal  — 

byl  jsem  se  svým  zdravím  na  mizině.  — 

Každý  radil  k  ňáké  jiné  medicíně, 

a  já  využíval  toho  také  notnou  porci; 

kdož  ví,  zdali  bych  to  TŠecko  odnes  ▼  korci! 

ale  rýma  urputně  mi  v  těle  seděla, 

živou  mocí  z  něho  hnout  se  nechtěla; 

nanejvýš  že  jako  k  vůli  rekraci 

z  kloubu  do  kloubu  se  stěhovala, 

aby  mi  tam  ďála  štrapaci. 

Bába  Janouškova  sice  povídala, 

že  by  proti  této  nemoci 

bylo  snadno  pomoci, 

kdybych  prý  se  dostal  do  potn; 

ale  at  jsem  podnik  jakoukoliv  robota, 

vždy  jsem  zflstal  suchý  jako  len,  — 

rfmek  nechtěla  mi  z  těla  ven! 

Když  pak  zalezla  mi  do  kříže, 

tu  mi  takové  už  (!ála  obtíže, 

že  jsem  počal  na  rozpacích  být, 

nemám-li  se  k  felčarovi 

na  poradu  obrátit. 

Prozatím  ršak  do  Habr&  jsem  k  pastachovi 

poslal  ženu,  by  tak  laskav  byl 

a  mě  trochu  napravil, 

poněvadž  jsem  jaksi  strhán  v  kříži, 

jako   bych  byl  aspoň  čtyrcentovou  tíži 

nosil  na  svých  zádech.  ~  A  on  přišel. 

Chlap  má  sílu,  jako  mladý  hrom ; 

trhnutím  vám  vyrve  z  půdy  notnf  strom! 

Tak  jsem  aspoň  povídat  to  slyfiel.  — 

Přišel  tedy  k  nám  a  napravil  mě  tak, 

Že  mě  přešel  sluch  i  zrak^ 

já  sic  také  n^sem  z  marcipánu; 

umím  dát  i  snesu  notnou  ránu, 

ale  když  mě  Goliáš  ten  v  rukou  Btisk, 

tu  jsem  drobátko  vám  přece  pisk: 

všecky  kosti  ve  nmě  ckrastíly, 

jako  by  mi  umíráčkem  zvonily. 

Byl  jsem  řádné  napraven '. 

ale  rýma  neleala  přec  e  těla  ven. 

Ano,  od  těch  doi»  mi  bylo  hůř  a  kůře, 

až  jsem  byl  vž  aláb  jak  kcďe. 

NynCko  do  nme  lili  všelgaké  lanktvary: 
z  bezu,  lípového  květu  odvary; 

Sřikládali  heřmáneik  mi  na  tělo, 
o  tvlu  mi  dali  placky  z  křenu, 
povolali  ke  mně  také  ženu, 
která  umí  měřit  souchotiny; 
sloTen,  viali  na  mne  všelQaké  medicíny, 
ale  rýmě  přec  se  z  těla  nechtělo. 
Jaká  pomoci  Nepřemohiit  závadu, 
která  se  mi  v  těle  zahnízdila, 
jah»  by  tam  na  t^jminka  byla. 


-4M 


Oirtímaii  ittioial. 


Masili  jsme  přec  jen  k  felfiarovi  na  rada  I  — 

By  mné  zachránila  ži^ot  předrahý, 

zayezla  mě  žena  do  Prahy 

zaobaleného  do  peřiny. 

Y  Praze  Tyzvedh  mne  z  košatiny 

a  zanesli  k  nějakému  p&nu  — 

trvám,  že  mu  říkuí  tam  Hammík  — 

aby  na  mne  narančil  ňáký  lík, 

po  kterém  bych  přišel  do  potu, 

a  tak  ztratil  ta  svou  klopotu. 

Kmoši  1  já  měl  první  ženu  Mariánu ; 

ta  vám  měla  jazyk  jako  meči 

Komu  jazykem  tím  zasadila  ránu, 

ten  vám  jistě  ztratil  na  hodinu  řeč. 

Ale,  jako  že  tu  na  tom  místě  jsem, 

8  tímhle  pražským  doktorem 

nesvedla  by  jistě  nic. 

Ten  vám  umí  čistit  žaludek  I  — 

Já  jsem  se  ho  zrovna  lek, 

když  tak  na  nás  spustil  z  plných  plic. 

Kyuější  má  žena  Dorota 

je  vám  učiněná  dobrota ; 

ale  on  si  na  ni  houkal, 

že  jsem  na  to  jako  b  patra  koukal ; 

ale  ujmout  se  j(  nemoh  jsem 

v  bídném  stavu  svém, 

jinak  bych  mu  také  slovíčko  byl  řek. 

Posuďte  to,  kmoši  1  Tvrdý  tolar  na  dlani, 

počla  moje  žena:  „Milostpanel 

my  jsme  přijeli  sem  z  Kováni  — " 

„Kdo  pak  se  vás  na  to  ptal?" 

on  vám  na  ni  zahoukal, 

tak  že  byla  moje  žena 

hnedlinko  jak  pěna. 

Potom  vám  ten  milý  doktor  vstane  — 

seděl  totiž  na  vycpané  židlici, 

drže  ňáké  lejstro  v  pravici  — 

z  ostrá  si  mě  prohlídne, 

zamračí  se  kakvalentsky  nevlídně, 

a''  pak  spustí :  „^o,  vy  vomáte ! 

to  vy  bědujete,  hekáte, 

když  vám  sedí  smrt  už  na  jazyku  1 

Potom  za  doktory  běháte, 

by  vám  předepsali  hapatyku. 

Pokud  by  vám  ale  pomoc  byla, 

ne,  to  nedbáte; 

teprv  když  vás  opustila 

všecka  síla, 

když  už  máte  na  kahánku, 

když  jste  zralí  ku  věčnému  spánku, 

potom  teprv  k  našinci  se  ubíráte  1 

Jděte  domů  ^  vy  se  rána  nedočkáte  I" 

Kmoši  1  při  těch  slovech  ve  mně  hrklo 

jako  v  starých  hodinách; 

živobytí  se  vám  ve  mně  scvrklo 

zrovna  na  malinký  prášinek, 

když  mně  to  tak  bez  obalu  řek/ 

Neboť,  a  všech  všudy  kakralentů, 

jak  jsem  četl  kdysi  v  novinách, 

vyzná  prý  se  Hammík  ten  z  fundamentu 

ve  všech  všudy  nemocích, 

tak  že  nevěřit  mu  byl  by  hřích. 

Plačky  mé  zas  žena  na  vůz  naložila, 

a  když  jsme  se  navrátili  do  Kováni, 

na  fara  hned  pospíšila, 

aby  mně  pan  páter  poslední  dal  pomazání. 

Já  dal  8  sebou  dělat,  co  kdo  chtěl; 

neboť  jsem  si  žádné  rady  nevěděl. 

Fartí*  přišel  -~  však  ho  znáte;  hodný  pán  — 

sednul  ke  mné  a  pak  začal  ▼  upřímnosti: 


„Doufám,  že  jste  jako  křesťan  přichystán 

na  tu  cesťi  do  věčnosti, 

která,  milý  Tomane, 

každému  z  nás  jednou  nastane; 

tomu  dřív  a  tomu  pozdéji, 

jak  je  právě  komu  usouzeno. 

Umřít  musíme,  a  smrť  není  tak  zlá, 

jak  se  podobá, 

zvláště  pakli  máme  pevnou  nad^i, 

že  nám  nový  život  zkvéťe 

zase  v  onom  světě, 

zač  buď  jméno  Páně  velebeno  I'' 

„Milý  synul«  farář  dalo  přál; 

„život  časný  —  to  je  kapitál; 

pakli  na  zemi  ho  dobře  užíváme, 

věčný  zisk  pak  z  toho  máme 

v  sídle  neskonalé  blažeností, 

kdežto  za  vše  trampotv  a  protivnostl 

s  miláčkv  se  svými  shledáme. 

Proto  také  toho  želet  nemáme, 

pakli  duše  s  námi  spříbuznéná 

předejde  nás  na  věčnost. 

každý  na  zemi  je  vlastně  jenom  kosti 

Vám  příkladně  před  desítí  roky 

usnula  též  v  Pánu  vaše  žena, 

jménem  —  tuším  —  Mariána. 

Věřím  rád,  že  byla  krutá  rána 

tímto  případem  vám  zasazena; 

leč  vy  máte  Mařenku  svou  jako  na  ooroky 

uloženou  v  nebeském  tom  ráji, 

kde  vám  vzejde  život  v  novém  máji. 

Tam  se  v  krátkém  čase 

sejdete  s  ní  zase, 

abyste  už  nikdy  více 

nezažili  bolestného  rozloučení  I' 

Kmoši  1  tohle  bylo  čisté  potěšení  I 
Já  byl  při  té  řeči  velebného  pána, 
jakby  hromová  mě  stihla  ránal 
Věřte,  nežli  s  Mariánkou  v  nebi  žít, 
radš  chci  v  očistci  na  věky  být; 
neboť  kdo  ji  na  krku  měl  patnáct  let, 
kdo  si  jako  já  s  ní  zkazil  svět, 
ten  ví  také,  co  je  peklo. 
Jaký  tedy  div,  že  farářova  přípověď, 
jako  bych  měíj[s  první  svojí  ženou 
na  novo  se  spolčit  na  zkušenou, 
že  to  slovo  jeho  tak  mě  leklo, 
až  jsem  pro  samičký  strach 
bolestně  si  vzdechnul:  achl 
a  pak  do  mdlob  pad. 
Naši  myslili,  že  jsem  už  v  Pánu; 
dali  za  mne  také  zvonit  umíráček, 
ba  i  hrob  mně  vykopat. 
Ale  chyba  lávky  1  Podle  nebeského  plánu 
neměl  jsem  já  ubožáček 
na  věčnost  se  ještě  odebrat, 
kde  bych  naleznul  svou  Mariánn. 
Když  se  přiblížilo  k  ránu, 
pojednou  se  vzbudím  vám, 
.  v  udivení  sobě  protřu  zrak, 
a  tu  s  potěšením  znamenám, 
že  mi  teď  je  volno  tak, 
jak  bych  se  sebe  byl  shodil  kolik  centů. 
No  a  n  všech  všady  kakvalentů, 
víte-li  pak,  kmoši,  co  to  bylo, 
co  mě  mimo  nadání  tak  uzdravilo? 
InUj  potil  jsem  sa  od  večera  k  ránu, 
poUl  jsem  se  v  strainé  ouzkosHi 
ie  bych  v  HH  věčnosti, 
jak  mně  sliboval  náš  velebník, 
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spatřit  mél  svou  Mariánu, 
•Odporný  to  sice,  ale  zdravý  líkl 
Potem  yyšla  ze  mne  rýma  Yen  — 
já  byl  uzdraveni  — 

Vaňku,  našenkuj  mi  jeátě  piva  sklenici  1 
Ttcř  jsem  zdráv  —  snad  snesu  malou  opičil" 

E.  Ju9t 


19. 

Statista,  svět  a  památníky. 

Na  tom  naSem  milém  svété 

se  tak  leccos  divné  plete; 

kdybych  jenom  ku  pHkladu 

na  přátelství  ukázal, 

mnohý  nešvár,  mnohou  vadu 

zrak  by  lehce  vypátral. 

„Za  kulisy  nesmíš  hledét, 

chceS-li  se  dle  chutí  smát, 

buďto  před  oponou  sedét, 

nebo  za  ní  blázna  hrát." 

Tak  mi  strejček,  co  už  hnije, 

starý  Buflér  české  komedie, 

často,  hrozné  často  začal  kázat, 

když  jsem  s  českou  komedií, 

ochromělou  podruhyní, 

na  věky  se  chtél  dát  svázat 

a  statistou  měl  se  stát. 

Uzavřen  byl  v  skutku  sňatek, 

já  dostával  desetník 

každou  neděli  a  svátek; 

když  jsme  měli  příjem,  dvacetník. 

Byl  jsem  notný  statista, 

pan  Thomé  vám  dojista 

pravdu  slov  mých  dosvědčí. 

Dělal  jsem  lid,  uličníka, 

bojovníka,  bouřku,  hada, 

čerta,  vlny,  podvodníka, 

nosil  stolky,  šoupal  kulíšky, 

troubil  na  mráz,  držel  partisky, 

a  když  jsem  zapomněl  na  partesy, 

tahal  mne  pan  chorist  za  pačesy.  — 

Nestál  jsem  však  pořád  za  kulisou, 

někdy  jsem  se  taky  podíval 

na  svět  —  a  tu  se  mi  líbíval 

ze  všech  kusů,  jež  se  venku  hrály, 

nejvíc  jeden,  jenž  se  nazýval : 

„Přátelství."  Počal  jsem  s  citem  hrát 

brzy  mi  však  poučení  dali, 

že  co  statista  smím  chodit  jen  a  stát, 

efekfy  že  spraví  maSinista. 

Od  těch  dob  jsem  dřeven  zůstával. 

a  jen  tehdy  nahlas  vzdychával, 

když  mě  kopnul  bídný  baletista. 

Dekorac  v  tom  světě  bylo  síla, 

8  člověka  až  tekl  pot, 

hotova-li  jedna  scéna  bvla, 

hned  zas  do  nových  kamot; 

největší  pak  roli  hrála 

v  tomto  kuse  jedna  dekorace, 

a  ta  bez  vší  disputace 

dost  mi  tnrbulací  nadělala; 

malířů  ji  malovalo 

více  nežli  tisíc, 

pěvců  hejno  poškrábalo 

ji  na  mb  i  na  líc; 

bylo  na  ní  andělíčků^ 

srdcat,  šípek,  tajtrlíčků, 

lží,  hlouposti,  vtipů, 
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šmelce,  vlny,  štychů, 

až  to  věru  hrůza  byla! 

Víte,  jak  se  jmenovala 

u  pánů  a  paní  z  loží, 

kteří  peršpekt  neodloží, 

až  když  ráčejí  jít  spát? 

U  těch  ráčila  se 

dekorace  naše 

-Album"  nazývat. 

u  chladnějších  pozemníků 

holé  jméno  „památníků", 

u  nás  Btatistu  pak  zcela 

„záplatnice"  jméno  měla; 

neboť  byla  z  kousků  samých, 

nesouvislých,  zamotaných  — 

jako  tato  deklamánka, 

která  vypadá,  jakby  ji  Hanka 

z  rozřezaných  desek  pracně  sestavenou 

vydal  na  světlo,  aby  ji  dále, 

komentáry  veleopatřenou, 

vydal  někdo  nenadále, 

v  ní  najda  smysl  velehluboký. 

Však,  běda  I  kam  jsem  zabéh'?  !^iroký 

se  jícen  přede  mnou  prostírá  — 

iest-li  že  to  spatří  hrozný  kritikus, 

řekne,  že  to  v  dekoraci  díra, 

já  však  pravím:  To  je  SfLltns  lyrícui). 

Nás  statistů  břemena, 

hezká  arci  ze  jména, 

přece  trpká  jsou. 

Věřte  mně,  u  zašlých  praotců  1 

že  to  velké  namáhání, 

dekorace  bez  ustání 

spiny  nosit  do  kotců, 

kde  se  všechno  valí  napořád.  — 

Poxl.ben  jest  ten  náš  sklad 

Knize  památní,  kde  lad 

darmo  bysi  hledal, 

tu  a  tam  se  valí  pří  teliček, 

dávné  přízně  zpráchnivělý  flíček, 

kdvž  jen  potřeba  to  káže, 

několik  se  kousků  sváže, 

by  se  mohlo  zase  trochu  hrát  — 

to  pak  přátelství  se  ráčí  zvát  — 

na  papírkách  založené! 

Dobře  tak,  že  v  našem  čase 

papír  velké  ceny  má, 

Že  se  bére  obligace, 

nechať  dobrá  nebo  zlá. 

A  památní  lístek  v  skutku 

upsání  vždy  dobré  jest, 

v  němžto  kdosi  osvědčuje, 

že  mi  oddán  na  svou  čest. 

Stane- li  se  nékdv  brynda, 

navštíví  se  přítel  Rynda, 

památník  se  do  tobolkv  dá, 

jak  to  káže  kmotr  Příhoda. 

V  bytu  druha  pak  se  prosí  — - 

že  se  přitrefílo  cosi  — 

o  nějakou  pomŮckn. 

Přítel  Rynda,  paměti  juž  slabé, 

nechce  znát  své  druhy  jindy  drahé, 

až  když  ho  jak  klíčkem 

přesvědčím  svým  lístkem, 

že  jsem  jeho  přítel  z  doby  blahé, 

na  lístek  tu  divně  kouká, 

starvm  brejlím  nevěří, 

šestkrát  si  mě  přeměří, 

a  pak  teprv  temné  brouká: 

„Vy  jste  tedy  ten  a  ten, 
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jenž  byl  jednou  statístem?^ 
—  Ano,  drahý  pane,  já  to  jaem ! 
Byste  nemyslil,  že  vám  snad  Ihu, 
tedy  k  paměti  vám  pomohu 
tímto  lístkem  y  knížce  své. 
Desetníček  slepený 
do  ruky  mi  strčený  — 
já  pak  na  to  táhnu  domů 
bych  manévr  tento  znovu 
s  jinou  obligaci  započal. 
Desetníků  jsem  Vám  takto 

véru  hezkou  sumu  vydělal. 
Mám  to  teď  tak  honorárek 
za  téch  veršů  mnohý  párek, 
jež  jsem  tak  s  pomoci  boží  stlouk'. 

Je  to  práce,  verfie  splítat, 
horši  nežli  dříví  štípat! 
Na  to,  dámy  roztomilé, 
buďte  vždycky  pamětlivé. 
nesužujte  nás  tak  často 
8  památními  nápisy. 
Sotva  že  děvčátko  které 
rok  dvanáctý  dosáhne, 
překotem  se  každý  dero, 
kde  se  jen  kdo  namátnc, 
ienhaitů  a  kudrlinek 
by  jí  hodně  nadělal. 

Štambuchů  pak  tyto  vosy 
nanesou  jí  celé  štosy  — 
tu  pak  práce,  namáhání, 
by  vše  lístky  ku  rozdání 
jen  co  nejdřív  přišly. 
Kde  se  jaký-  pán  jen  kmitne, 
slečinka  ho  sotva  zná, 
za  rukáv  jej  honem  chytne, 
z  čerstva  hezký  lístek  dá, 
a  pak  šeptá  sladce  —  jemné : 
„Napište  mi  na  památku 
tuto  na  tom  pěkném  plátku 
veršíčků  jen  několik.^ 

Stejnou  začne  i  sestřička, 
švagrová  a  sestřenička, 
tak  že  paklík  lístků  k  psaní 
domů  neseš  udýchaný; 
řekneš-li  pak  z  nenadání, 
malovat  že  trochu  znáš, 
zaplatíš  to  ještě  dráž, 
lístků  hejna  bez  ustání 
rd  dam  známých 
i  neznámých 
každodenně  dostáváš. 

Že  přehnáno  nebylo, 
šuple  mé  by  svěačilo, 
kdežto  oddíl  jeden  plný 
„Památníky"  nadepsaný 

chová  množství  veliké. 

Než  však  dost.  —  Co  jsem  tu  kázal, 
mnohý  snad  za  pouhou  pravdu  měl, 
divné  věci  Jsem  tu  svázal, 
nevím,  co  to  bylo,  co  jsem  děl. 
Rozvažte  jen,  o  to  snažně  prosím, 
že  jsem  dosud  pouhý  btatista, 
jak  se  říká:  člověk  bez  místa, 
a  že  nerad  svoje  jméno  nosím 
na  trh  •—  pročež  bych  byl  taky  rád, 
byste  neřekli,  že  též  jsem  literát, 
že  jsem  k  besedě  vám  přispíval ; 
ať  to  neslyší  pan  režisér, 
sic  by  hučel:  qnel  malér! 


Zvlášť  áť  neví  o  tom  principál, 
sice  se  mi,  co  svět  světem  stane, 
nikdy  žádné  role  nedostane. 

Kilián  Voma8tek. 


20. 

Disputace. 

„Od  nynčka  ať,  ženo,  na  to  zvykáš, 

ať  mi  jenom  pane  doktor  říkáš, 

a  vy,  kluci,  dělejte  si  z  toho  Čest, 

že  váš  táta  ještě  nad  mudrce  jest  I 

Prach  a  broky,  byl  to  řízný  diáputát  1 

Ale  nač  se  bát  téch  pražských  pánů? 

Já  jim  ukázal,  že  musí  časně  vstát, 

kdo  by  vyzrál  na  Matěje  Vránu, 

chalupníka  ze  Strakaté  Lhoty. 

Nemluvil  jsem  arciť  mnoho, 

jak  se  říká,  do  ioroty; 

ale  toho  mála  také  měli  dost. 

Já  jsem  překonal  jich  učenost, 

spůsobil  jsem  mezi  nimi  zmatek 

a  ke  všemu  ještě  vyhrál  kolik  zlatek. 

Proto,  ženo,  ať  si  pozor  dáš 

a  mě  doktorem  jen  nazýváš  1" 

Matějova  žena  jako  u  vidění 

poslouchala  podivné  to  blábolení 

svého  muže,  který  s  tváří  rozjařenou, 

s  hlavou  pyšně  vyvýšenou 

dlouhým  krokem  měřil  světnici. 

J!)č,  že  máš  zas  opici?  — 

Ha  hal  doktorem  chce  být  ten  tulipáne 

zlostně  pak  se  zasmála. 

„Hleďme  na  starého  brumbáia: 

při  vší  psotě  chtěl  by  dělat  pána! 

Či  snad  mne  máš  jenom  pro  rekraci?'' 

„Mlč  mi,  ženo!"  okřikl  ji  Vrána. 

„Kdvž  jsem  prodal  v  Praze  brambory, 

odbýval  jsem  potom  disputaci 

s  učenými  doktory. 

Ani  nevím,  kterak  se  to  stalo, 

odkud  se  to  ve  mně  vzalo, 

že  jsem  si  je  dobral  na  paškál ; 

ale  mělas  vidět,  jak  se  každý  smál, 

když  jsem  je  ťal  do  živého. 

Myslili,  že  přišli  na  hloupého, 

zatím  ale  bylo  naopak? 

chtěli  vytřít  mně,  a  já  jim  vytřel  zrak. 

He  hel  to  je  jistá  věc, 

z  Hloupětína  není  našinec, 

aby  neměl  všech  pět  pohromadě, 

když  se  octnul  v  doktore vské  radě.  — 

Abys  nebyla  však,  ženo,  v  pochybnosti 

o  mé  učenosti, 

tu  máš  důkaz  o  mém  díšputátě: 

dvacet  zlatek  utržil  jsem  v  bramborech, 

patnáct  vydělal  jsem  v  doktorech 

za  to.  že  jsem  neuvíznul  v  blátě.  — 

Jak  to  tedy  bylo  ?  —  Inu,  jednoduše. 

Když  jsem  za  brambory  zlatky  měl, 

cítím,  že  mám  v  hrdle  jaksi  suše; 

proto  jsem  si  jazyk  svlažit  chtěl. 

Dobrá!  Zajdu  k  Primasovům,  a  tam  sednu, 

abych  vypil  piva  sklenici  jen  jednu; 

ale  skoro  nevědomky  piju  druhou,  ^etí, 

až  jsem  se  tak  dostal  k  pěti. 

Po  páté  jsem  řekl:  dosti 

zaplatím  a  vyjdu  z  domu  ven. 

Abych  nelhal,  krapet  jsem  byl  ochmelen. 
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to  Tfiak  dodalo  mnd  tepnr  srdnatost 

k  tomu,  nač  jsem  se  pak  odvážil, 

aniž  bych  věc  jak  se  patři  uvážil. 

Abych  tedy  vySel  z  opice, 

procházím  se  městem  sem  a  tam, 

až  jsem  přiděl  do  Železné  ulice. 

Tam  se  zastavím  a  rozumuju,  kam 

bych  měl  zaměřit  teď  kroky. 

Tu  však,  prach  a  broky ! 

najednon  se  slyším  volat  jménem. 

Považ,  náhoda  mě  svedla  s  Kropáěkovic  Jenem, 

který  se  měl  na  pátera  učit, 

ale  8  toho  sběh  a  k  doktorům  se  dal. 

Chvilenku  jsem  tam  s  ním  rozmlouval ; 

lituju  ho,  že  si  musí  hlavu  mučit, 

až  pak  pravím  jako  v  žertu, 

že  ten  študyruňk  přec  patří  k  čertu 

a  že  Člověk  s  přirozeným  rozumem 

také  by  se  mohl  státi  doktorem. 

Sotva  že  to  slovo  řeknu, 

ozve  se  mi  hlasitý  smích  za  zády, 

tak  že  se  až  toho  leknu. 

Ohlídnu  se,  a  tu  spatřím  plno  parády: 

samou  čamarn  a  samý  frak 

uviděl  tam  v  průjezde  můj  zrak ; 

všichni  v  černých  šatech,  jak  by  v  smutku  byli. 

Camarysti  teď  mne  obklopili. 

Slovo  k  slovu  ^  a  ve  krátké  době 

už  jsme  byli  v  sobě, 

čemuž  učené  se  říká  dišputát. 

„Máme-li  vás,  strejčku,  za  doktora  znát," 

pravil  jeden  z  pánů  těch, 

nafouknutý  jako  u  kováře  měch, 

„tut  vám  bude  odpovědít  na  otázku, 

kterou  položíme  v  sázku!""     " 

Ve  mně  zatajil  se  trochu  dech; 

ale  že  se  všichni  usmívali, 

tím  mě  právě  dohřívali, 

tak  že  odtušil  jsem  s  kuráží : 

„Na  to  našinec  se  zlehka  odvážit" 

JŘku  A  čekám,  čím  se  vytasí, 

by  mě  popad  za  vlasy. 

On  byl  chvíli  jako  v  rozpacích, 

tak  že  ho  i  přešel  smích, 

až  pak  s  tváři  vážnou  se  mne  ptá, 

vim-li,  jak  se  matka  boží  jmenovala. 

„Matkou  boží  byli  panna  Maria/ 

pravím  na  to  rychle  já, 

zač  mi  hlučnou  chválu  vzdala 

ona  chasa  učená. 

„Právo  strejčku  1"  kýval  tlustý  hlavou. 

„Toho  jsme  se  věru  nenadali, 

že  nám  dáte  odpověď  tak  pravou.'' 

Při  tom  se  ti,  ženo,  zase  smáli  — 

nevím,  zdali  radostí, 

aneb  spise  ve  zlosti, 

že  jim  Matěj  Vrána  ze  Lhoty 

trefil  takhle  do  noty. 

Na  to  chtěli  se  mí  rozejít; 

já  řku  ale:  „Ouha,  páni! 

Ještě  není  konec  vyptávání. 

Ted  bych  zase  já  měl  právo  mft, 

abych  zkusil  ten  váš  rozum  bystrý, 

jste-li  přece  v  dišputátu  mistry. 

O  zlatku  se  vsadím  s  každým  z  vás, 

že  mi  ani  neceknete  na  otázku, 

kterou  já  dám  v  sázku." 

Ted  jste  měli  vidět  špásl 

Patnáct  zlatek  jejich,  patnáct  svých 

měl  jsem  mžikem  t  oeranici, 


a  když  drobátko  je  přešel  smích 

začal  jsem  svou  hádanici. 

„Páni!"  pravím,  „vy  jste  učeni, 

v  lejstrech  všelijakých  zkušení; 

ač  jste  mi  však  na  zub  sáhli, 

přec  jste  toho  nedosáhli, 

bych  vám  zůstal  dlužen  odpověď, 

neboť  jsem  vám  řekl  hned, 

jak  se  matka  boží  jmenovala. 

Nynčko  já  na  zoubek  sáhnu  vám, 

ku  kterémuž  konci  se  vás  ptám, 

jak  se  moje  matka  nazývala?" 

Chvíli  čekám,  ozve-li  se  někdo  z  nich; 

ale  žádný  z  doktorů  těch  učených 

neuhádnul  téhož  jména; 

krátkou  dobu  byli  jako  pěna, 

načež  ve  zlostný  se  dali  smích, 

že  jsem  jim  tak  vytřel  zrak: 

byliť  v  koncích  se  svou  učeností! 

Já  jsem  ve  vší  počestností 

schoval  zlatky  do  kapsy  a  pak 

jdu  zas  v  bázni  boží  dál, 

při  čemž  v  ducha  jsem  si  přál, 

abych  mohl  pro  rekraci 

častěU  se  pouštět  v  disputaci. 

Neníť  to  tak  špatné  řemleslo: 

na  počátek  véni  dost  mi  vyneslo  1" 


E.  Ju8t. 


21. 


Matšj  Honzů  u  výslechu. 

Na  mne  tedy  také  došla  řada, 

že  mám  něco  povídati; 

a  že  budu,  musel  jsem  vám  ruku  dáti!  — 

Ale  o  čem  honem?  —  Tu  je  těžká  rada!  — 

O  lásce  a  její  medu 

vypsanou  již  máme  celou  abecedu,   — 

o  kulhavém  kroku  naší  svobody? 

O  tom  jesti  věru  málo  lahody!  — 

O  bramborovém  snad  moru  — 

aneb  ženských  věčném  vzdoru?  — 

To.  vše,  '-  pán  Bůh  račiž  býti  s  námi  I  — 

držme  raděj  za  zubami ! 

Avšak  již  ylm, 

co  vám  povím. 

Nebude  v  tom  arci  moudra  mnoho, 

spíše  trochu  švaniy!  Co  však  z  toho?  — 

Věztež  tedy,  že  mne  dnešní  moje  cesta 

vede  zrovna  z  města, 

a  jak  poznáváte  z  uzardélé  mojí  tváře, 

přímo  z  kanceláře. 

Včera  večer  přijde  posel  od  ouřadu,  — 

ten  co  říká:  „my"  a  nosí  vzhůru  bradu,  — 

a  podá  mně  l^stro  dvojí!  — 

Na  jedoom  čc-nié  na  bílém  stojí: 

„Matěj  Honzů  ze  vsi  Svodin 

k  výslechu  sem  přijde  v  deset  hodin, 

a  to  pod  následkem  palagrafu  toho, 

který  ulehčuje  kapse  mnoho." 

Na  druhém  pak,  že  se  tak  má  stát, 

jméno  své  jsem  musel  psát. 

Že  v  mně  hrklo  jako  v  starých  hodinách, 

netřeba  vám,  moji  zlatí, 

věru  ani  povídati, 

neboť  předně  nemám  z  vysokých  škol  atestů, 

za  druhé  pak  obávám  se  arestu, 

obé  však  ti  páni  v  kanceláři, 

mají  T  péře  a  též  v  kalamáH. 
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Geloa  noc  jsem  ležel  jako  na  márách  1  — 

Drahého  dne  fiasné  s  r&na 

vitá  mne  již  městská  brána!  — 

Zastaviv  se  v  méstě  n  „zlatého  vlnku'', 

vylousknn  tam  halánkovské  sklínku, 

a  pak  na  daláí  se  cestu  dám.  — 

Punkto  deset  na  dvéře  už  zaklepám! 

„Ilerajn!"  ozve  se  vnitř  pivní  bas.  — 

Já  se  leknu,  až  mi  zmizí  hlas,  — 

strdím  ale  do  dveří  přec  hlavy  půl, 

a  tak  stojím  chvíli  jako  kůll 

„Prosím,"  po  chvíli  řku  zbožně  jako  svatej, 

„prosím,  já  jsem  Honzů  Matěj 

z  počestné  vsi  Svodin, 

mám  tu  býti  v  deset  hodin!" 

Na  to  hezkou  chvíli  před  ním  dýchám  tence 

a  pohrávám  si  na  Němce. 

Pak  si  ten  pan  adjunkt  koncept  splete 

a  se  zeptá:  -Jak  se  jmenujete?"  — 

Tu  vSak  dohrál  dobrou  moji  vůli!  — 

Ukázav  mu  na  ceduli 

pravím:  „Matěj  Honzů  ze  vsi  Svodin 

k  výslechu  sem  přijde  v  deset  hodin!  — 

ráčil  jste  sám  tuhle  napsati, 

nedám  ze  sebe  si  blázna  dělati!"  — 

„Ti6e,  pravím,  —  holobrádku, 

sic  vás  vsadím  hned  do  chládku  1"  — 

zahřmí  na  mne  poznovu, 

tak  že  cítím  se  již  v  okovu !  — 

„Kolik  vám  je  let?"  - 

ptá  se  dále.  Já  však,  jak  bych  neznal  pět, 

addiroju  v  mysli  starý  oučet, 

kdo  chce  mluvit,  ten  že  mu^í  mlčet. 

Hezkou  chvílí  na  mne  adjunkt  brejlí, 

že  mu  odpovím,  se  ale  mejlí. 

Za  chvíli  však,  a  to  mělo  ještě  scházet, 

chce  mi  deset  dát  vysázet, 

nedám-li  mn  hned 

odpověď.  — 

.Pane  ac^unkt,"  pravím,  „ráčíte  snad  věděti, 

dříve  jsem  měl  v  chládku  pro  řeč  seděti, 

musel  by  v  tom  diblík  vězet, 

pro  němotu  kdybych  dostal  deset, 

neboť  mlčeti  a  mluvit  v  stejaé  době 

nemožno  na  světě,  ani  v  hrobě. 

To  je,  prosím,  zas  palagraf  mig, 

toho  já  se  držím,  stůj  co  stůj!" 

Touto  řečí  jsem  ho  trochu  flák', 

nebot  vece:  „Is  tos  ajne  pláki" 

zaSoupnul  si  kašketkou 

a  otázkou  překrotkou 

ptá  se,  kolÍK  dítek  mám?  — 

Tu  mu  za  odpověď  dám, 

že  se  do  věci  té  nemíchám, 

že  mám  dosti  jiné  práce  denně, 

to  že  ponechávám  ženě! 

„Nebuďte  jen  bloudek,  brachu!" 

mluví  dále  skorém  v  strachu. 

„Hleďte,  co  jen  s  vámi  zkusím, 

a  přec  věděti  to  musím. 

nemui^te  mne  tedy  svéhlavostí  schvální, 

neboť  otázka  to  generální!" 

Tu  si  ho  však  zrakem  změřím 

a  dím :  „To  vám,  pane,  sotva  věřím, 

neboť  letos  není  v  loni; 

generál,  ten  šedivá  na  koni, 

a  vy,  jak  z  mé  řeči  víte, 

špatně  na  mne  vyjíždíte; 

pročež,  není  to  tak  úkol  těžký, 

jděte  raděj'  rovně,  byť  i  pěšky !" 


Od  té  doby,  tak  se  to  i  patří, 

byli  jsme  už  jako  bratři. 

„PHtelii"  dí,  „odpovězte  zkrátka! 

Žaloba  tu  na  vašeho  sládka, 

že  mu  deset  sudů  pod  pečeť  jest  dáno, 

které  nalezly  se  prázdné  druhé  ráno; 

není  jinak,  )ak  to  každý  tušil, 

pan  starý  že  pečeť  zrušil, 

vy  mi  tedy  povíte, 

co  o  věci  soudíte?"  — 

„Náš  pan  starý,"  —  pravím  v  smíchu    - 

„přeie  nejprv  svému  břichu, 

a  mimo  ten  každodenní  skutek 

přeje  také  chase  klůtek, 

chasa  pak,  by  žízní  nelekla, 

skočila  by  pro  něj  do  pekla. 

Aby  se  kryl  takovýmto  bene, 

Sravil  k  podstaršimu:  Jenel 
leď,  bys  vyšantročil  várku  jednu, 
já  si  zatím  tady  k  oknu  sednu, 
a  jak  stráž  sem  jíti  zhlednu, 
tento  zvonek  třikrát  zvednu. 
Dobrá!  Podstarší  hned  svolal  chasu, 
a  ta,  upos!echnouc  jeho  hlasu, 
dřív  než  kohout  ráno  zakokrhá, 
pké  sudy  v  spilku  vrhá!  — 
V  tom  však,  co  se  tuží  chasy  páže, 
přijuchigí  čtyři  muži  stráže, 
zatím,  co  se  děje  právě  tato  mela, 
pan  starý  si  dřímá  pěkně  u  korbela! 
Co  teď?  Podstarší  se  třese 
jak  osyká  v  lese,  — 
všecka  chasa  bez  kuráže,  — 
po  sudech  se  ženou  stráže,  — 
pan  starý,  n^evěda,  co  se  kuje, 
svých  pár  veršů  spaní  odzpévuje,  — 
a  já,  —  já  se  na  to  dívám  tiše 
ze  souseuní  chýše/  — 
Za  nedlouhou  chvíli 
deset  sudů  zpečetili, 
pečeť  byla  na  každinké  díře; 
tak  i  napsalo  se  na  papíře, 
po  kterémžto  obřadu 
stráž  se  brala  k  ouřadu. 
Sotva  že  se  komis  ztratila, 
již  se  chase  kuráž  vrátila. 
Podstarší  si  na  mne  kývne  hubatkou, 
abych  přišel  na  hodinku  přesladkou, 
a  áí:  „Milý  Matěji, 
cizí  smysle  někdy  platě]í, 
poraď,  jak  to  pivo  z  sudů  dostat, 
pečeť  však  na  díře  netknutá  přec  musí  zůstat." 
Já  jsem  takto  někdy  dobrý  kunt. 
Nechám  tedy  pečeť,  čpuutem  čpunt, 
kladivo  si  vezmu  k  ruce 
a  odtluku  na  sudě  obruče, 
pod  obručí  díru  vrtám  nebozezem, 
a  tu  pivo  teče  jako  jezem! 
Já  řku:  „Ejhle,  ještě  není  tady  smrt  a  máry, 
chytrost  nejsou  věru  žádné  čáry! 
První  tento  sud 
odměnou  nám  buď!"  — 

Teď  se  vrtalo  a  bilo, 
při  tom  ale  také  pilo, 
až  se  hory  zelenaly!  — 
Obruče  se  potom  zas  na  místo  daly, 
sudům  —  nu,  těm  bylo  stejně  snad, 
je-li  prázdno  v  nich  či  slad!  — 
Chytrost  však,  není-li  dokonalá, 
výhoda  je  věru  malá!  —  —  — 
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Proč  mnd  nenapadlo,  tolip&na, 

bych  do  sudů  nalil  vody  nojnosť  džbánů, 

nebot  prázdná  hlava,  prázdný  sud 

prozradí  se,  bnď  co  buď; 

tak  se  také  stalo. 

Když  pak  opět  mužstvo  pHcválalo, 

našlo  arci  pečeť  y  pořádku, 

ale  také  oprátku, 

8  nižto  brzy  pana  starého 

probudilo  ze  sna  milého.  — 

Tolik  o  té  věci  vím, 

a  za  pravdu  ručím  jménem  svým. 

Konečně  se  tážu  pana  soudce, 

není-li  už  červík  v  monce,  — 

a  zdaž  mohu  dáti  vale  městu 

beze  všeho  trestu?**  —     • 

„Ted  můžete  jít, 

to  ostatní  bude  už  pšijítt" 

dupna  nehorázně  botou 

křikne  adjunkt  známou  notou. 

Že  však  nevím,  co  as  bude  pšijíti, 

musím  raděj'  skoačiti, 

bez  toho  to  nebude  taková  láce, 

jako  moje  dnešní  deklamace. 

Fr.  K,  Drjhonovský. 


22. 

Ono  to  nejde. 

Byl  jednoa  jeden  safíent, 
ten  nmél  dobře  deklamovat 
a* prosil  pěÝcův  regiment: 
-RiU^te  mi  ňáké  verše  zkovat.^ 
Než  byt  byl  hotov,  do  své  mozkovice 
den  po  dni  vložit  rýmů  na  tisíce, 
přec  marně  putuje  od  dveří  k  dveřím ; 
neb  každý  di,  že  se  chce  zdobit  cizím  peřím, 
I  praví  v  dešperaci:  Gáže  své  dám  půli, 
a  vaše  jméno  takhle  vrazím  na  ceduli  ....** 
(Ukazuje  výšku  písmen.j 
„Inn,  což  ono  tento nonc,  ono  by  to  šlo,"  odpo- 
vídá na  to  básník.  „Nu  na  jedné  příležitostné  de- 
klamánce  málo  mi  sejde  — 

ale  když  ono  tentononc  — ** 

(dělá  posnňky  lenivého,  protahuje  se,  zívá,  a  končí 

posuAkem,  jímž  naznačuje  prázdnota  v  hlavě): 

„Ono  to  nejde  1^ 

Jsa  ku  své  $kodě  takto  poučen, 

m^pslil  si :  ;,yy  jste  kosi ! 

Než  takto  býti  umučen, 

radš  vymyslím  sám  sobě  cosi.^ 

I  našel  Vám  za  krátko  až  dost  látky, 

jen  že  mu  k  zpracování  nestačil  čas  krátký. 

Tu  myslí  sobě:  „Ach  což!  problebtnu  jim  bez  přípravy, 

co  mi  v  tom  okamžení  vleze  do  mé  hlavy. 

Yáak  běda!  ZapomněK  na  hůl  tu  sukovitou, 

jež  zve  se  paragraf  i  s  celou  jeho  suitou. 

Vyběhnuv  zakašlal.  Pro  pána!  už  tam  stálil 

Neceknul,  utíkal  a  vzdychnul  si:  „To  pálí!"  — 

Inu,  což  ono  tentononc,  ono  by  to  šlo;  vždyť 
na  jednom  vtipu,  na  nějakém  tom  černém  znaménku 
u  ouřadu  málo  sejde  — 

ale  když  ono  tentononc  ~ 
(Posuůky  rozpaků  a  strachu,  škubnutí  rukou  a  lou- 
skání prstů,  jako    by   se   byl   dotknul    něčeho    ře- 

řavého) : 
Ono  to  nejde  \ 


Byl  jednou  jeden  generál, 

měl  vojska  na  tisíce, 

i  pravil:  „S  chutí  bych  hned  nadělal 

z  nepřátel  jitrnice." 

A  vsednuv  na  koně  ten  vojevůdce  slávy  chtivý, 

do  každé  kapsy  sobě  vzal  dva  perspektivy; 

pak  celé  armádě  dal  navíksovat  vousy, 

a  štábu  kázav  standopede  přistřihnout  licousy, 

sám  sobě  především  svůj  narafičil  cop, 

napotom  koně  bodnuv,  zvolal:  „Za  mnou,  hopl" 

I  myslil,  vyhráno  že  má  už  svatosvatě, 

však  náhle  s  celou  armádou  se  octnul  v  blátě. 

Inu  cožl  Ono  tentononc,  ono  by  to  bylo  šlo  a 
konečně  na  jedné  porážce  také  málo  sejde  — 

ale  když  ono  tentononc  — 
(Ukazuje  prstem  na  čelo,  zavrtí  nikou,   aby  nazna- 
čil svou  neschopnost  a  pokrčí  raraenamaj : 

Ono  to  nejdel 
Ti  CeSi  —  věřte  nebo  ne, 
a  myslete  si  co  jen  chcete!  — 
když  kolkolem  to  vezmeme, 
nejsou  a  nebyli  též  v  světě. 
To  pravda  sic,  že  bývali  kdys  ňácí  tací; 
o  těch  však  pochybné,  zdaž  v  skutku  byli  nací! 
Neví  se  ani,  zdaž  svůj  vlastní  jazyk  měli ; 
však  jisto  je,  že  málo  jen  kultuře  rozuměli. 
Tam  u  Domažlic  jedenkráte  sběhli  se, 
a  bití  dostávše,  hned  Němcům  vzdali  se; 
po  dnes  jich  zůstalo  jen  asi  pět.  Acojedo  nich?  — 
Jsou  jenom  dělaní,  a  íoukne-li  kdo,  bude  po  nich! 
Inu  cožl  Ono  tentononc,  ono  by  to  šlo,  a  ko- 
nečně na  těch  několika  Češích  málo  záleží  — 
ale  když  ono  tentononc  — 
(Fouknuv,  diví  se,  že  to  nejde): 

Ono  to  nejdel 
Pan  Franc  Vám  čekal  půl  sta  let 
pořád  na  lepší  časy, 
a  dělal  sobě  čáku  na  šest  set, 
až  zbělely  mu  vlasy. 
Nebylo  besedy,  nebylo  také  bálu, 
v  němž  by  byl  neprodělal  lásek  celou  škálu; 
co  rok  měl  bohyni  a  ideály  nové  touhy, 
než  každá  se  provdala  a  on  zůstal  pisák  pouhý. 
Však  jednou  náhle  zbouch  se  tak,  že  pomatený 
hned  běžel  k  rodičům  a  žádal  na  nich  ženy. 
Měl  klobouk  na  perách,  a  mačkal  ho  až  strach, 
zvlášť  když  mu  rodiče  i  dcera  řekli:  „Ach!"  — 

Inu  což!  Ono  tentononc,  ono  by  to  šlo,*  zacho- 
valý pán  a  na  nějakém  tom  šedivém  vlásku  má' o 
sejde  — 

ale  když  ono  tentononc  — 

(představuje  otce  poněkud   v  nesnázích,    konečně 

ukáže,  že  není  peněz  a  pokrčí  ramenama): 

Ono  to  nejdel 

Jemnost  pan  Micbl  s  Čecháčkem 

by  rádi  svorně  žili, 

druh  druha  nazval  kmocháčkem, 

by  na  bratrství  pili. 

Čech:  „Milý  Michle!"  dí;  ten:  „Lieber  pantáto!" 

„Jen  glajchperechtyguňk  1"  —  „Spolehnou  se  na  to ! 

Vědí  co,  lieber  Čech!  když  ruka  ruku  myje,    . 

pak  dobře  bývá,  proto:  Svoboda  at  žije! 

Nechají  Svornost  bejt,  a  Frankfurt  ať  jde  stranou !"  — 

A  při  tom  sáhl  na  pykslu,  bohatě  fasovanou. 

Čech  mysli  si:  „Mně  ovšem  volno,  šňupec  vzíti; 

než  Michl  v  krocana  by  ráčil  se  pak  proměniti!" 

Inu  což!  Ono  tentononc,  ono  by  to   šlo;  vždyť 
na  jednom  šňupečku  pramálo  sejde  — 
ale  když  ono  tentononc  — 
(Dělá,  jakoby  vytáhl   tabatěrku,    již   utvoří  z  levé 
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raky,  otevírá  dva  prsty,  a  kdyi  chce  šňupec  br&t, 

£avře  rychle  a  utrhne  prsty  pravé  raky): 

Ono  to  nejde  i 

No  zaplať  Pánbůh!  to  jsem  rád, 
ie  se  Vám  dnes  tak  líbím. 
Dík  tomu,  kdo:  „Výborně!''  zvolal  snad! 
Já  za  to  mu  snad  něco  —  slíbím. 
Zatím  však  přinucen  jsem  přiznati  se  v  taji, 
že  všecky  deklamace  také  konce  mají. 
Ba  věru,  lidičky!  Vždyť  není  písničky, 
a  není  kapsičky,  ba  ani  hlavičky, 
jíž  bysi  na  dno  nedostal  se  nenadále. 
Pročež,  ctní  vlastenci,  shromážděni  v  tom  sále, 
ted  pěkně  prosím  Vás:  „Nepochybujte  ani, 
že  člověk  dojde  dna  jak  s  láskou  tak  i  s  daní!"*) 
Inu  což!  Ono  teotononc,  ono  by  to  šlo,  a  na 
nějaké  té  přirážce'"'^)  hrozné  málo  sejde  — 
ale  když  ono  tentononc  — 
(obrátí  prázdné  kapsy): 
Ono  to  nejde  \ 


23. 

Fosvíoeni. 

V  Strakonicích  hrajou  dudy  — 
posvíceni  kolem  všudy 
rozveselí  lid  až  k  smrti, 
tak  to  v  kole  v  tanci  drti. 
Jinde  klarinetek  píská, 
při  němžto  lid  bujné  výská, 
jakby  se.  chtěl  zkřičet  marod 
a  v  rej  spískat  celý  národ   — 
Někde  vede  flauta  sólo, 
vábí,  hnát  se  s  dírkou  v  kolo, 
že  to  jako  ílauta  sama 
fičí  lidem  pod  nohama.  — 
Časem  vládne  cimbál  v  sboru 
hudcftm  k  taktu  na  podporu, 
že  tanečník  činčinuje, 
až  se  notně  zamiluje.  -~j 
Sem  tam  fagot  z  hloubi  bruči, 
že  zvuk  z  obce  k  obci  hučí; 
někdy  se  i  leckdes  stane, 
že  i  housle  zavrzají, 
jako  když  se  nemazané 
dvéře  pořád  zavírají. 
Tak  se  v  Čechách  hlučně  slaví 
ročně  vSadež  posvíceni  — 
lid  se  tancem  —  jídlem  baví, 

Eři  čemž  dost  se  piva  pění. 
íívky  skáčou  jako  laňky, 
hoši  pijou  o  závod; 
máma  s  tátou  mají  sháňky 
o  ten  mladý,  bnjný  rod. 
Anto  ale  nejsem  v  stavu, 
bych  vám  posvicenskou  slávu, 
jež  se  v  Čechách  semo  tamo  — 
jak  se  to  rozumí  samo  — 
v  každé  obci  jinak  světí, 
uved  věrné  do  paměti: 
řeknu  jen,  jak  v  našem  kraji 
plesy  ty  se  odbývají.  — 
Hnedky  z  rána,  když  se  vstává, 
dík  se  Bohu  slušně  vzdává, 
že  jsme  v  Cechách  a  že  víme, 
jakou  slavnost  dnes  slavíme. 
Pak  si  každý  všimne  těla, 


čistě  se  až  k  patě  vzdělá 

a  jie  v  spolku,  nebo  sám 

na  mši  svatou  v  boží  chrám. 

Tamo  pozvem  něco  hostí 

k  obědu  a  k  veselosti;  — 

příbuzní,  ti,  jak  se  sluši, 

přijdou  sami  z  blízka,  z  dáli, 

by  se  u  nás  s  tělem  s  duši 

najedli  a  pozasmáii.  — 

Tedky  je  to  převeselí: 

Nejdřív  přijde  polívčička, 

potom  velká  mísa  zelí 

s  tučnou  kejtou  od  mladička; 

načež  mastná  pečen  husí, 

něco  jater,  něco  plic, 

asi  kopa  jitrnic 

z  čistá  jasná  sníst  se  musí; 

aby  zadostučiněni 

bylo  slavnu  posvícení, 

koláčů  se  vrchem  mira 

k  pořádnému  pozažití 

na  st&l  hostům  rozestirá, 

z  nichž  jak  hvězda  každý  svítí. 


Po  obědě,  podle  módy, 

jdeme  vSickni  do  hospody. 

Dívčiny  se  postavějí 
podle  stěny  pěkně  kolem, 
hoši,  ti  se  umistéjí 
za  dubovým  dlouhým  stolem. 
V  koutě  sedí,  kapku  výše, 
posud  ještě  zcela  tiše 
asi  mandel  hudebniků, 
každý  B  takou  krutou  zbrani, 

Íako  když  těm  bojovníků 
:out  všech  koutů  na  smrt  chrání. 
Tak  když- vše  je  pohromadě, 
co  je  u  nás  na  osadě, 
začne  hudby  hlučné  znění 
hlásat,  že  ie  posvícení.  — 
U  nás  vládne  trouba  v  sboru 
od  basy  až  do  tenoru, 
píšťalka  jen  nápěv  hatí, 
když  si  chasnik  tanec  platí. 
Ona  jemně  popiskuje, 
z  tónu  na  tón  volně  pluje, 
jakby  se  vřelostí  pěla, 
že  by  sama  tančit  chtěla. 
Ale  pozoun,  trub  všech  trouba, 
ač  i  našich  hudců  chlouba, 
hučí  tak  zle  do  povětří, 
že  sbor  celý  takřka  zvétřl, 
a  píšťalka  slábne  —  hyne  — 
až  ni  tónek  nevyvine. 
Tu  svět  mladý  počne  výskat, 
džbánkem  o  stůl  v  taktu  třískat 
a  ty  děvy  hnát  a  točit, 
jakby  v  jiný  svět  chtěl  skočit   — 
Každý  hoch  si  v  zvláštním  zpěvu 
vychvaluje  svoji  děvu  — 
hlava  kývá  —  noha  šoupá  — 
podlaha  se  pod  ním  houpá  — 
stůl  se  třese  —  párek  litá  — 
z  místa  k  místu  jen  se  kmitá  — 
hošík  hvízdá  —   děva  vzdychá  — 
jedřťU  nahlas,  druhý  zticha, 
k  tomu  píseň  zpívá  v  taktu ; 


*)  Místo  dani  mftle  se  též  f íoi  pani,  a  pak 
*«)  místo  přirAŽ  oe  badU  ře6«no  défAtka. 
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a  když  vše  se  v  chnm&č  8míoh&, 
hudba  konec  činí  aktul 


Když  tak  noc  se  skoro  celá 

pro  tančila  na  památka, 

jde  hoch  štastný,  když  se  bělá, 

občerstvit  se  na  zahrádka. 

Zatím  ddvy  jedna  druhou 

vyšvihnou  a  vypentliyí, 

šněrovačkou  hodně  tuhou 

tělo  v  bokách  upevňují, 

a  pak  opět  po  snídani 

hošík  spěchá  k  dívčině, 

slyše  hudby  vábné  hraní 

jde  zas  k  pěkné  hodině. 

To  jest  journée  na  vzdor  bálu, 

jako  v  ňákém  skvostném  sálu  — 

samé  pentle  —  kokrhele  — 

zástěrky  a  kacabajky  — 

ve  všech  barvách  se  to  smole 

hned  u  první  kalám ajky. 

Den  se  ztráví  jako  hračkou 

samým  šprýmem,  tancem,  zpěvem 

někdy  skončí  také  rvačkou, 

nebo  aspoň  malým  hněvem. 

Ale  to  se  v  krátkém  čase 

srovná  zase, 

a  na  našem  posvíceni 

věčně  se  nic  nepromění. 


S  Bohem!  vyspěte  se  s  námi, 
bratří  čeští,  v  blízku  —  v  dáli ; 
čert-li  statky  nevypálí, 
přesvědčte  se  na  rok  sami, 
co  se  u  nás  v  obci  stává, 
když  drak  oběd  —  hudbu  —  ples  — 
vše,  co  sílu  k  smíchu  dává, 
štědře  na  den  jeden  snes'. 
Zvem  vás,  přijďte,  drahocenní, 
na_  rok  všickni  k  posvícení  1 1  — 

JDrahotin  Maria  baron  Villani. 


24. 

Beklamace  c  nosu. 

„Koma  čest,  tomu  Čest!** 

tak  to  v  písmech  psáno  jest; 

ale  na  tom  světě  kulatém 

tak  se  mnohdy  pomatem, 

že  začneme  leccos  chválit, 

při  čemž  sobě  mftžem  prsty  spálit. 

Že  nemluvím  ledacos, 

nýbrž  pravdu  svatou, 

ze  života  vzatou, 

toho  důkazem  je  no8. 

Go  on  chudák  zkosí, 

to  se  nedá  vypsati, 

byť  i  každé  pero  husí, 

doknď  perem  bude, 

chtělo  vždy  a  všude 

utrpení  jeho  hlásati. 

A  přec  nikdo  sobě  nevzpomene 

na  tichého  toho  trpitele, 

jemuž  místo  chvály  zasloužené 

dostává  se  hany  množství  celé. 


Avšak  těš  se,  milý  nose  1 

nebudeš  vždy  povržen; 

posavad  jest  pravdou :  „Kdo  se 

ponižuje,  bývá  povýšen  ** 

I  ty  ve  svém  pohanění 

dojdeš  jednou  oslavení. 

Slyš  I  já  sám  chci  v  této  době    , 

věnovati  tobě 

svoje  dnešní  říkání; 

a  než  hotov  budu, 

zajisté  ti  vy  dobudu 

hojně  obdivu  a  uznáni. 

Víte,  moji  předrazí, 

jaký  as  to  slovo  nos  má  p&vod?  — 

Mně  se  zdá,  že  pochází 

nejspíš  od  nošeni. 

To  je  dobrý  důvod, 

vzácné  shromáždění  1 

Staří  Češi,  když  mu  jméno  dali, 

jistě  asi  uznávali, 

že  ten  chudák  bosý 

mnoho  nosi^ 

jako  tyto  věci:  brejle, 

bulíky  i  hejle, 

karbunkule,  peskování, 

všelijaké  malování, 

kteréž  věd  ledakdos 

dá  si  věšet  na  svůj  nos. 

Slovo  nos  též  ukazuje, 

jaké  úcty  nos  náš  zasluhuje, 

že  by  se  měl  i>ro  výbornost  svou 

nosit  takměř  na  rukou. 

Proč  pak  dále  asi  nosy  máme?  — 

Tomu,  kdo  si  hlavu  láme, 

by  se  o  tom  dozvěděl, 

tomu  dím,  co  Rubeš  náš  byl  pověděl : 

„Máme  proto  nos, 

abychom  ho  nestrkali  v  ledacos, 

bychom  —  neb  to  nejsou  žádné  čáry !  — 

na  něj  strčili  si  okuláry, 

bychom  za  ním  chodili, 

by  nás  za  něj  vodili, 

bychom  se  zaň,  jak  jen  chceme, 

pohodlně  mohli  vzít, 

když  ta  něco  vyvedeme, 

zač  by  se  měl  člověk  rdít." 

Takto  uměl  Rubeš  vyložit^ 

proč  nám  nebe  nosy  dalo. 

Avšak  to  je  příčin  málo ; 

dlužnoť  ještě  jiných  přiložit. 

Nos  je  obličeje  ozdoba. 

Dejme  tomu,  že  by  kdos 

neměl  v  obličeji  nos; 

jaká  by  pak  byla  jeho  podoba?! 

Děti  by  se  ho  pak  bály, 

vtipkáři  se  mu  jen  smáli, 

dobří  by  ho  litovali, 

zlí  by  mu  zas  toho  přáli; 

nejhůř  by  se  mn  však  vedlo  u  holek. 

Jet  vám  známo  vespolek, 

že,  kdo  za  holkou  chce  chodit, 

musí  za  nos  dát  se  vodit. 

Jakž  pak  bv  to  mohl  dělat  kdos, 

kdyby  nemel  nos?  — 

Nosu  je  též  třeba  hlavně 

k  profilu  i  k  fronte  en  facel  *) 

Myslete  si  někdo  z  Vás 

obraz  vyvedený  dosti  spfrávně! 

Nebude-li  nosu  mit, 

•)  VyrioTÍ  ■•: front  áa  tta 
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zdaž  jej  bude  nékdo  chtít? 

NoB  má  též  tu  ylastnost  skvělou, 

že  čloTěči  tvářnost  celou 

na  dvě  části  rozděluje 

a  se,  seč  je,  přičiňuje, 

dodat  obličeji  krásy. 

Bez  nosu  by  obličej  náš  asi 

neměl  pHliá  velké  vnady; 

rozpleskuuty  stejně  vSady, 

byl  by^  společnosti  přezlatá! 

jako  širokánská  záplata. 

Kos  též  dělí  oči  obě, 

což  je  prospěch  nemalý; 

za  to  děvčátka  ho  v  každé  době 

ze  srdce  plného  pochválí. 

Neboť  tím,  že  mezi  očka  leze, 

vyměřige  lásce  SirŠÍ  meze: 

kouká-li  se  děvčátko 

jedním  očkem  na  milého, 

může  zase  drobátko 

druhým  mrknout  na  jiného. 

Nos  i  velkou  hraje  roli 

na  rozkošném  lásky  poli. 

Když  o  sladké  políbení 

jinoch  milostenku  prosí, 

a  už  dostal  dovolení, 

tuf  se  dřív,  než  rtové,  dotknou  nosy. 

Edo  se  k  vůli  zábavě 

pustí  do  vypravování, 

ten  musí  mít  v  každém  rukávě 

notnou  porci  prášení  a  Ihaní, 

poněvadž  je  lež  i  prášení 

nejostřejší  zábav  koření. 

Nos  i  tady  napomáhá; 

neboť  tak  daleko  sáhá, 

že  si  oči  tlučhuby 

nevidí  proň  do.  huby. 

Nos  i  naše  zuby  chrání 

jako  neproniknutelný  štít; 

on  se  opře  každé  zbrani, 

nedopustí  zubům  ublížit; 

on  se  první  vrhne  v  pračku, 

bojuíe  až  do  krve, 

a  když  rozbit  na  omáčku 

mrtev  sklesne,  teprve 

vydá  střežené  dřív  sebou  zuby 

do  záhuby. 

Nos  je  také  dobrý  poddaný; 

nebyl  jakživ  ve  vyšetřování, 

je  loyálný  tak,  že  ani 

nemůže  být  udaný. 

Nemíváť  to  nikdy  ve  zvyku, 

starati  se  o  politika; 

8  Uhry  drží  jenom  tak, 

že  k  nim  chodí  pro  tabák; 

tím  však  stát  nic  netratí, 

neboť  si  nos  všecko  zaplatí. 

Kdo  se  lidoznalstTÍm  zabývá, 

může  různé  karaktéry  snadno 

prostudovat  na  dno, 

jak  se  lidém  na  nos  podívá. 

Důkaz  nebude  tu  předrahý; 

projděme  jen  lidské  povahy  1 

Člověk,  který  vypíná  svůj  nos 

nad  jiné  a  vysoko  jej  nosí, 

zajisté  je  pyšný  kos, 

jenž  má  místo  mozku  hnízdo  vosí. 

Edo  si  na  nos  navěšet  dá  všecko 

a  se  klátí  jako  tiKina. 

buď  je  posud  nedospělé  děcko, 


nebo  rodem  z  Hloupětína. 

Eomu  nechce  ledacos 

jít  pod  jeho  hrdý  nos, 

o  tom  dle  Lawatterových  kněh 

mužem  říci  bez  obavy, 

že  je  trochu  tvrdé  hlavy, 

neb  do  konce  Ultračech. 

Edo  rád  do  všeho  nos  strká, 

hasí,  co  ho  nepálí, 

tiché,  mírné  lidi  trká, 

již  mu  ani  vody  nezkalí, 

o  tom  důkazů  lze  podat  na  fůru, 

že  je  smělý  Všetečka, 

a  že  nosí  z  Německa 

na  východ  svou  kulturu. 

Která  dívka  ráda  nosík  krčí, 

myslíc  si,  že  pohodlně  strčí 

všecku  moudrosť,  jakou  zná  náš  svět, 

do  starého  „amazonenhutu^, 

jistě  byla  v  Praze  v  „institutu" 

a  je  tuze  „kepildet". 

Pak  je  na  světě  i  lidí  dosti, 

kteří  z  pouhé  úslužnosti 

na  nose  si  dají  tancovat, 

slámu  pálit,  dříví  štípat, 

kroupy  tlouct  a  jehly  sypat, 

ba  i  kteří  dají  za  to  plat; 

kteří,  když  má  panstvo  výlet, 

do  nosu  si  dají  stirílet, 

a  když  jim  ho  urazí, 
ještě  poníženě  poděkigí, 

potom  ve  strachu  a  v  nesnázi 

k  milostem  zas  přistupují 

a  je  na  kolenou  prosí, 

by  se  panstvo  smilovalo 

a  jim  povolení  dalo, 

by  si  směli  přilepit  zas  nové  nosy. 

Nos  má  sídlo  svoje  pode  čelem, 

v  kterémž  rozum  vládne, 

z  čehož  každý  hned  uhádne, 

nos  že  rozumu  je  nositelem. 

Já  však  tvrdím  ještě  více : 

nos,  to  je  ten  rozum  sám  I 

Nechcete-li  věřit,  podám  vám 

důkazů  i  třeba  na  tisíce. 

Edyž  vyvede  někdo  kousek  hloupý, 

nebo,  jak  se  říká,  když  si  koupí 

horempádem  v  pytli  zajíce; 

a  když  potom,  aČ  už  pozdě,'  cítí, 

že  inu  rozumu  zasvitla  denice, 

tu  se  honem  za  nos  chytí. 

A  proí  to?  —  Nu  pouze  proto, 

poněvadž  teď  uznává, 

nos  že  rozumu  vždy  dodává 

a  že  s  ním  se  poradit  měl  o  to. 

Edyž  tak  někdo,  sprostá  duše, 

kterýž  na  vtip  příliš  nedrží, 

od  leckoho  jednoduše 

hodný  nos  si  utrží; 

a  když  potom  v  počínání  svém 

více  v  radu  vchází  s  rozumem : 

kdož  ho  vede  v  Minerviny  brány, 

ne-li  ten  nos  darovaný? 

Ten  naň  stále  volá:  „Ijpse!  — 

Chyť  se  za  nosí  —  Vtip  sel 

Také  slýcháváme  výrazy: 
.Hodný  nosí  — 
Dobrý  nosí" 
To  však,  mojí  předrazí, 
není  jedno  a  to  samé. 
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Hodný,  čili  dlonbv  nos 
může  nám  dát  ledakdos, 
jak  to  z  vlastní  zkušenosti  známe; 
dobrý  nos  však,  který  cítí 
naphd,  co  a  jak  má  býti, 
který  nikdy  neklame, 
ale  spravedlivou  8k}tne  radu, 
kam  můžime  strčit  bradu, 
nebo  kam  ji  strkat  nemáme : 
takový  nos  za  tisíce 
nedostáném  ani  v  apatyce.  — 
Teíf  Vám  povím  ještě,  moji  předrazí, 
o  tom,  jak  se  s  nosem  zachází. 
Jeť  on  ubožák,  ten  nos! 
y  zimé,  v  letč  chodí  nahý,  bos; 
m;i8Í  snášet  horka,  mrazy, 
do  všeho  jím  každý  vrazí 
»a  na  místo  ochrany 
dostává  se  mu  jen  pohany. 
Což  pak  Vy,  kdož  nosy  máte, 
tak  jste  zcela  bez  citu, 
že  jim  nijakou  nedáte 
ochranu  a  záštitu? 
Když  tak  často  vyhodíte 
marné  mnohý  torálek, 
proč  též  nosu  nezHdíte 
aspoň  jednoduchý  futrálek? 
JsouC  sic  tadv  mezi  námi 
mnozí  muži,  ba  i  mnohé  dámy, 
co  přec  služby  nosu  odplácí;  — 
jsou  to  páni  šňnpáci, 
a  pak  ony  dámy  laskavé, 
kteréž  mají  essbouquetty, 
aqua  vita,  pačuli,  eau  tose"^) 
a  pomády  voňavé, 
čímž  tak  někdy  z  etikety 
trošku  vyčastigí  nos. 
Ale  což  ti  poHdéjí 
proti  nevděčníkům  přemnohým, 
kteří  B  nosem  zacházejí 
jak  8  otrokem  ubohým!  — 
Proto  nyní  k  láskám  Vašim 
ve  jménu  všech  nosů  vznáším 
prosbu  snažnou,  srdečnou : 
„Važte  si  vždy  nosu,  važte, 
odměnit  se  jemu  snažte 
uznalostí  po  vděčnou! 
To,  čím  nejlíp  se  mu  odsloužíte, 
čím  ho  nejvýá  oblažíte, 
to  je  nepatrná  věc  a  nevinná, 
k  tomu  ku  podivu  laciná, 

za  pět  nových  prodá  Vám  to  tabáčník  neb  kupec; 
a  ta  věc  je  —  rádný  šňupcc! 

Vojt,  M.  V.  Bélohrobihý. 


25. 

Nová  Arkádie. 

Také  já  se  zrodil  v  Arkádii, 
kde  ta  ncvinňátka  žijí  — 
píše  mnohý  větroplach, 
když  tak  od  večerní  pitky 
ponavštíví  kastalitky; 
ale  chudák  lže  až  strach! 
Ba  i  onen  Gessner  starý, 
selankařů  principál,  -— 
dej  ma  Pán  Bůh  věčnou  slávu! 


měl  těch  věcí  plnou  hlavu. 

Dobrák,  pořád  na  svém  stál, 

že  jsou  ještě  nevinnosti  dnové, 

Filisky  a  Dafnisové. 

Psal  to,  psal, 

ale  také  lhal. 

Ach,  to  jsou  jen  samé  páry, 

dávno  zašel  blahých  časŮ  den, 

v  naši  nové  Arkádii 

hrfljou  jinou  komedii, 

Blarý  mrav  jest  vyvržen. 

Inu,  yímeť,  jak  jest  mezi  lidem. 

Kadf^j  tady  s  Hammerichmiedem 

posteskoém  si  íueramus, 

a  pak  pohlí'duěme  jen, 

jaký  Jirka  dělá  rámus. 

Jirka  stojí  u  plotu 

očekává  Dorotu; 

vždyť  je  ve  vsi  posvícení, 

a  tu  pochybnosti  není, 

že  má  tisíc  chutí  do  skoku; 

toho  důka/.  vydro vice, 

nažlutéiié  kozlovice, 

má  též  z  kamrtuchu  košili, 

dílo  kantorovic  Voršily. 

V  kapse  také  není  nouze, 

grošů  nabyl,  pouze 

valachům  že  uzmul  obroku 

a  na  sejpce  korec  žita. 

Ovšem  strhl  se  pak  hluk, 

čeleď  byla  podle  abecedy  bita, 

ale  Jirka  ani  muk! 

Že  vzal  otce  hnídovím 

a  že  vedl  za  soumraku 

šmejdy  s  měšcem  židovým, 

za  to  teď  tam  na  venku, 

zrovna  kde  je  komora, 

očekává  milenku.  — 

Netrpělivost  má  v  zraku. 

Aj,  tu  Do  řka  ze  dvora 

vyvalí  se  jako  Čtyři, 

rovným  krokem  k  němu  míří, 

šátek  červený  má  na  pokos, 

v  jedné  ruce  koláč  s  mákem, 

druhou  přikrývá  si  nos. 

A  tak  se  sklopeným  zrakem 

zastaví  se  u  plotu. 

Jirka  kouká  chvilku  na  botu, 

a  pak  ostýchavým  hlasem 

spustí  na  svou  Dorota; 

„Jakpak,  Dorka:  o  pochccní 

musíme  být  zapoceuí, 

půjdeš  tam?" 

Načež  Dorka:  „Jdi  si  sám!" 

Jonák  myslí,  že  to  Špásem 

děvče  boubelaté  dí, 

pročež  jí  hned  nadhodí: 

„E  jdi.  nebuď  bloudem, 

uesmraí  mi  kap^a  troudem, 

mkm  přfc  trochu  loupáků, 

na  několik  šoupáků 

půjdeš  už?" 

Dorka  na  to:  „Kuš!" 

Jonák  jinak  vždycky  smělý, 

tuhle  celý  zpitomělý 

sbírá  zase  myšlenky: 

„E  jdi,  Dorka,  nedělej  mi  myši, 

chci  bí  natřást  koženky, 

najed  jsem  se  doma  selí, 


♦)  Vysloví  M  :  6  rdi. 
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CO  JBxne  8  klobásami  měli, 

a  mám  z  toho  pícháni 

Snad  se  mi  to  tancem  ztiší, 

nech  jen  zdráhání  a  pojď, 

aspoň  mne  tam  doprovod!*' 

Tu  zas  Dorka:  „Jenom  táhni  sirky  !^ 

To  se  ale  notně  dotkne  Jirky; 

z  nenadání, 

jako  kocour  na  Číhání, 

skočí  přes  i)lot,  kolem  zahrady, 

štípne  Dorku  do  brady; 

pak  jí  outlou  rukou  točí, 

až  jí  slze  tekou  z  očí. 

Dorka  při  tom  lásky  znamení 

nemá  také  srdce  z  kamení. 

Ovšem  ještě  ?áhá, 

na  oko  se  zdráhá: 

„Že  tě  kopnu,  yaryi 

drž  se  raděj  rychtářovic  Báry,*' 

ale  přec  se  poddává. 

Vězejí(  jí,  ač  se  fantí, 

v  hlavě  páni  muzikanti. 

Jako  řezník  s  telátkem, 

ježto  dříve  očaroval, 

aby  okamžení  pádu 

drobitek  mu  ocukroval, 

kráčej'  oba  pěkně  spolu, 

Jirka  napřed,  Dorka  vzadu, 

do  hospody  s  kopce  dolů. 

Tam  je  pěkná  štvanice! 

Ještě  nerozžhali  svíce, 

ui  se  paří  kozlovice 

a  už  praskaj'  tkanice. 

Jako  podagrista, 

když  se  nemtiže  hnout  s  místa, 

bučí  basa  nevrle; 

klarinet  co  pimprle 

divné  provoznje  šprýmy, 

a  to  hodně  množí  příjmy; 

ale  pozor  na  tetku, 

na  tu  čtveračivou  trumpetku, 

ta  vám,  jako  když  ji  na  nůž  bere, 

hochům  nové  boty  dere. 

Dále  u  Stoku 

sedí  starší  s  mámou  po  bokn, 

před  sebou  má  každý  džbán; 

by  pak  šenkýř  ze  zvyku 

kndon  netropil  jim  vzdory, 

udělá  si  kontrolory 

J'edenkaždý  z  knoflíků: 
:olik  džbánků  vyzunknutých, 
tolik  jich  má  rozepnutých, 
a  je  sám,  jak  myslí,  celý  pán. 
Konečně  ta  mládež  milá  — 
▼  té  už  není*  dobrá  žíla, 
tu  je  vidět,  slyšet,  cítit  ze  všech  stran. 
Dva  z  těch  floutků 
za  kamny  se  perou  v  koutku; 
jiný  klouček  zahřátý 
prohání  se  s  děvčaty, 
čtvrtý  zuňká  pod  komínem  bryndu, 
jižto  nazýváme  švindu, 
a  jí  k  tomu  marcipán. 

Kantor,  objímsge  basu, 
kouká  smutně  na  tu  chasu 
a  ale  mračí  tvtí*, 
že  jí  hlučné  posvícení, 
rejdění  a  čtveračení 
chutná  lip  než  —  slabikář. 
Ale  co  pak  Jirka  dělá? 


Hejsa!  to  je  pro  něj  mela! 
Jako  pravý  Jirka, 
když  ho  mine  asentýika, 
poskočí  si  na  podkovky, 
dá  fii  nalít  do  mázovky, 
zařve  na  šomaře  v  řade 
jako  rychtář  o  hromadě: 
„Hoši,  hrajte  námi 
Sic  vám  z  vašich  inštrumentů 
u  všech  váudy  safientů 
samých  tří  Štěk  nadělám  1** 
Hoši,  jakoby  jim  správec  hlásal, 
spustí  najeduou: 
„Když  jsem  já  ty  koně  pásal—" 
Jirka  holky  přeměří, 
co  tam  stojí  u  dveří, 
a  jak  mile  Dorku  svou 
vzadu  mezi  nimi  zočí, 
kývne  na  ni  ramenem: 
„Alou,  Dorka,  polez  sem!** 
Dorka  k  němu  bystře  skočí, 
a  už  se  s  ním  v  kole  točí; 
tu  to  skáče,  tu  to  litá, 
křičí,  dupá  a  se  splítá, 
jeden  vejská,  druh^  brká, 
třetí  Šmahem  všemi  strká, 
čtvrtý  zčerstva,  zlehka  pátý, 
aby  ucpotlouk'  si  hnáty, 
šestý  jako  vejr  v  to  kouká, 
sedmý  hubou  zhůrn  fouká  — 

„Ani  krok!" 

křičí  Jirka  drže  bok, 

nebof  jeden  malý  špulec 

dal  mu  botou  notný  štulec. 

„A<  se  někdo  opováží! 

jisté  oknem  cestu  zváží  !**  — 

„Cože?"  hučí  jeden  hlas, 

„podivám  se  na  ten  špás ; 

hoši^  jen  ho!  nebojme  se! 

vždyť  z  nás  duši  nevytřese!" 

A  tu  na  ten  hluk 

sáhne  po  Jirkovi  dvacet  ruk; 

jako  na  ostříže  vrány 

sápají  se  všickni  naů, 

husté,  rázné  padaj'  rány; 

ale  Jirka  —  Pánbůh  chraň!  — 

aby  z  prašeuice  utekM 

To  by  vyved  špatný  skutek, 

musit  zachovat  svou  Čest: 

Honzou  trhne  za  krk  vzadu, 

až  se  svalí  na  hromadu, 

na  Matěje  spustí  pěst, 

až  mu  praští  vše,  což  jeho  jest; 

Kubovi  též  jako  maně 

vlepí  něco  na  chrám  páně  — 

a  tak  řádí  sám  á  sám. 

Starší,  jak  ty  věci  shledno  % 
od  stolu  se  všickni  zvednou, 
žádný  neví  kudy  kam. 
Matka,  sestra,  bába  pláče, 
konšel  vstoupí  mezi  rváče, 
ačkoliv  ji  sám  má  jako  trám; 
nevedlo  se  mu  však  hrubě: 
pár  jich  padlo  blízko  k  hubě, 
a  pak  jako  nádavkem 
poctili  ho  pohlavkem. 
Při  tom  sem  a  tam 
lítťy'  džbánky,  holby,  facky, 
ze  židli  se  dělaj'  klacky, 
baby  křičí  n  kamen: 
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^S?atý  Jenel  tojesoadnei  den!'' 

Konečně,  když  pod  lavice 

Jiřík  chasu  spořádá, 

sháDÍ  se  zas  po  muzice, 

a  tak,  přestáT  půtku  horkou, 

B  milou  Dorkou 

znoTa  66  dá  do  tance. 

O  druhé  as  po  půl  noci 

ochabuje  ples. 

Měsíc  nad  lipou  tak  krásně  kouká, 

hlídaě  v  zelí  tak  líbezné  houká, 

potůček  na  stráni  sladce  hrčí, 

zajíc  v  zeli  jemné  ?rčí, 

sem  tam  poštékává  pes. 

Aj,  tu  Jirka  rozehřátý, 

zlatým  kouzlem  lásky  spjatý, 

vede  Dorku  na  náves. 

Y  ksifté  jako  topan  hoří, 

bruclek  se  mu  vSude  boří, 

knoflíky  má  zutrhány, 

kramflekům  už  zvonéj  hrany, 

ale  nic  si  z  toho  nedélá, 

jak  se  na  milenku  podívá. 

Svíráť  ho  to  z  levé  strany  pod  vestou ! 

Dorka  taktéž  rozumná  a  tichá 

pošeptmo  i  nahlas  vzdychá, 

jako  by  již  byla  nevěstou. 

Když  se  octnou  na  dvoře, 

šepce  Dorka;  „Jirko,  zdvihej  zlehka  boty, 

abys  nedál  žádné  hřmoty, 

tatík  Icži  v  komoře.*^ 

Tu  to,  milí  páni,  máte, 

teď  snad  naši  Arkádii  znáte. 


F.  Tmohranský. 


26. 


Jen  ne  s  pravdou  ven! 

„Vždycky  jen 

8  pravdou  ven; 

B  pravdou  nejdál  dojdeš."  takto  zní 

staré,  vůbec  známé  přísloví, 

jehož  pravosť  nezvratná 

jest  prý  podstatná. 

Ano,  ano  — 

povídáno ! 

V  morálce  a  za  pecí 

mudruje  se  snadno  o  věci, 

s  kterou  to  však  v  praxi 

pokulhává  jaksi. 

Dokud  človék  jenom  chválí, 

tuť  se  ovšem  zřídka  spálí; 

nebof  s  chválou  spíše  projde, 

ano  zhusta  cti  s  ni  dojde; 

se  špatnou  však  poradil  se  ten, 

kdo  chce  hlásat  vůbec  pravdu  jen; 

neboi  tu  máš!  —  z  nenadání 

na  krku  má  opletáni; 

již  ho  kdusi  uražený  děsí, 

pravdomluvku  chápe  za  pačesy. 

Že  však  z  pravdy  hlasatelů 

nejvíc  příkoří  a  želu 

chuďas  dekiamátor  zkusí, 

každý  nahlédnouti  musí, 

anť  co  tamto  pravdy  zjev 

v  jednotlivci  budí  hněv, 

tuto  posluchačů  celé  řady 

vzhůru  vystrčí  své  moudré  brady, 

řečníka  pak  pozorují. 


každé  slovo  rozvaži]ú^» 

a  jak  medle  v  proudu  řeči 

pravdou  trknul  lebku  něčí  — 

tu  máSI  —  již  se  v  posluchači  tváře 

usadila  hněvu  rudá  záře, 

již  ho  stíhaj'  zraky  plamenné, 

přízeň  tatam!  —  v  srdce  kamenné 

zabedněn  jest  na  vždy  všecek  cit, 

a  pan  řečník,  jenž  se  nechal  omámit 

v  jasné  pravdy  přeludu, 

propad'  —  pravdy  osudu. 

I  mne  z  pudu  neblahého 

poslali  sem  ubohého, 

abych  vzácné  společnosti 

vychvaloval  pravdy  cnosti, 

její  zásady  bych  uskutečnil, 

o  lecčems  a  o  ledakoms  řečnil, 

a  hned  ve  svém  úvodu 

pravdě  zjednal  průchodu. 

Co  muž,  zásadě  své  věrný, 

převezmu  ten  úkol  perný, 

a  že  tím  se  mohu  zvěčnit, 

počnu  s  Pánembohem  řečnit. 

O  pravdě  snad?  —  To  kdybych  tak  mlavit  chtěl 

Božínku!  no,  tohle  bych  se  asi  měl! 

Mluviti  bych  mohl,  jak  ty  naše  české 

panenky  jsou  z  velké  části  Švarné,  heské, 

jak  jsou  zbožné,  pracovité, 

skromné,  úslužné  a  hbité, 

jak  jest  život  s  nimi  spasný, 

jak  se  ale  za  náš  jazyk  krásný  ^ 

inu  —  to  tak  kdybych  o  některé  říci  chtěl  — 

Božíuku!  no,  tohle  bych  se  asi  měli 

Mohl  bych  to  mluvit  o  mládenci  českém, 

jak  se  pouhým  povrchným  jen  leskem 

nikdy  svésti  nedá, 

nýbrž  vlastní  blaho  hledá 

jenom  v  sobě  sám 

a  své  budoucnosti  chrám 

na  své  vlastní  síly  staví, 

při  tom  ale  moudře  praví, 

aby  život  jeho  měl  prý  cenu, 

B  dukáty  že  sobě  jenom  ženu  — 

inu  —  to  tak  kdybych  o  některém  říci  chtěl  — 

Božínku!  no,  tohle  bych  se  asi  měli 

Básníci,  toi  hoši  jaří,  čilí, 

pracují,  seč  stačí  jejich  síly, 

na  národu  roli  dědičné; 

snahy  jejich  bodré,  nezištné 

kráčejí  za  krásným  účelem, 

oslaviti  totiž  vlas6  a  zem. 

Nezištnost  a  stálé  sebezapření 

jejich  heslo  jest  a  znamení. 

Že  však  básníci  jsou  rozličného  tvarn 

a  že  mnohá  nadšenost  povstala  z  honorám  — 

to  kdybych  tak  říci  chtěl  — 

Božínku!  no,  tohle  bych  se  měl! 

Našich  obcí  zástupcové 

vpravili  se  v  doby  nové 

za  volného  zřízení 

s  dovedností  nevšední; 

prospěch  obce  na  zřeteli  mají, 

blaha  občanstva  se  domáhají, 

správní  jsouce  každou  dobu, 

bez  ohledu  na  osobu 

po  právu  a  podle  zásluh  uznaných 

rozhodují  co  vzorové  nestranných; 

že  však  rozhoduje  někde  kmotrovstvo, 

a  že  tento  —  tamhle  ~  za  horami  kdesi 

zřídly  nevědomky  obecní  jim  lesy  — 
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Inn  —  to  Uk  Icdrbych  Hci  chtěl  — 

Boifnknl  no,  toble  bjch  ae  néll 

Necht  to  vezma  tedy  e  kterékoliv  strany, 

TÍiide  slyším  prardé  odzvánéti   hrany. 

AÍBil  —  Ve  sté  neziStnoBti, 

kter&  viech  rečulhft  cnoEtf 

neupIraUtlnoa  jest, 

zvyklý  za  pravdu  i  pHkor  snést, 

uEdb&m  na  chvilu  i  nelibost, 

věda,  ie  jaem  pravdu  Hci  cbtěl,  a  dost. 

že  bych  ale  přál  si,  panifky  a  p&ni, 

za  Bvon  predD&šku  přec  trocho  zatlesk&nf  — 

iou  —  to  kdybych  tak  rlci  chtěl  — 

BoifnkDl  no,  tohle  bjch  Be  teprv  měl! 

Alois  Galia t. 


27. 
ITejkráanéjĚi  čia. 

Bylo  z  rina.  E  zpovědnici, 

v  nlíto  seděl  otec  Cyprijji, 

bosích  řeholniků  kvardián, 

přistoupila  dívka  bledých  Ifd, 

abj  I  hříchů  svých  ee  zpovídala. 

S  tv&rí  skroucenou  ee  jala 

vyznávati  ze  svých  provinění, 

až  pak  v  cudném  uzardéoí 

náhle  vázne  v  proudu  rcěi. 

M1£k)r  po  de'U  tak  dobu  klečí, 

ulevnjíc  sobě  v  tichém  pláči. 

ZajÍBté  hi'ích  téiký  du&i  její  tlaěí, 

o  ěeniž  také  otec  C^prián 

v  pochybnostech  nejsa,  tak  ji  těíf : 

„Milosrdným  jestK  Páu; 

rád  odponšti  těm,  kdož  hřeif, 

pakli  z  hříchů  svýrb  se  zpovídají 

a  se  polepšit  v  úinyBlu  m^l. 

Protoi  nechtě  nepravého  Btiidu, 

ditě  milěl  Netrvejte  v  hhidu, 

jení  vám  brání,  byste  v  poznáni 

sebe  Bam^  dovršila  pokAníl 

Netajte  přede  mnon  íádnjch  vin, 

aby  na  milost  vás  pH]ftl  Hospodini"  — 

Laskavosti  touto  povzbuzena, 

pokraČDJe  kající  ee  Magdalena 

v8  zpovědi.  —  nOtíe  duchovQll" 


^ 


hlasem  rozechvěl 


dí. 


„itemi  já  velká  hríSnice: 

chybila  jíera  velice^ 

ítA^i^oi  j^cm  \iTádežc  se  dopustila. 

O  jttk  iúil;i  Inch  zas  navrátila 

staltk  ii/mtitý  pravému  majiteli! 

Vč-řte,  oiťc,  ic  klášterní  ie  cely 

cdeiKciLj  "i.itek  onen  jcat, 

k  vůli  tu  ti. ni  jsem  bo  uchýlila  s  ecsi 

Ullťl-lllih'     HLO'tÍ, 

křenlfiiiski'  iti  poctivoali." 
„Aj,  i)«  n|..n|jiia  klášter  náS? 
V>'Uc>ii  ti,  nii  svědomí  finit  máS," 
káriV  i')|>ii;iii  IVOU  kojicnici. 
„Jiinicí  iiLV  rbiidf  řehnlníci: 
vyíolirrti;ri  nriH.í  skvovné  jmění, 
tak  >■"  r'i\\A  k  iivohytl  nlači; 

Crntdí  dM,|i,íV.;obné  proviněni 
n«d«ti  .|<i  •  ilaěí, 
klerá  v  /|.ii|iiiflin  pýchu 
dopniiiiii  '■!■  11"  nás  hťichu. 
Ňiil«,  il''ivi>.    (Mblom  snmýnt  omániená, 
k  tiuu  uhaviifiiin  ntvcdi'ná, 


věz,  že  rozhřoíenf  nemohu  ti  dáti, 
pokod  odcizená  věc  se  nenavrátí 
majiteli  —  kláSteruI" 
Ilbrývajic  obličej  svAj  r  zástěru, 
dívka  slibuje,  ie  v  polcdoe 
vrátí  klášteru,  což  jeho  jest, 
by  tak  zachránila  svoji  écaí, 
načeí  s  vzdechnutím  se  pozvedne, 
a  když  velelmému  pánu 
otci  CypriáDU 
políbila  pravici, 
opouStí  zpovědní  stolici.  — 
Bjlo  poleJue,  a  v  refeítláři 
zboiní  bratři  ae  skroušenou  tváH 
především  se  pospolu 
k  pánu  Bohu  pomodlili, 
na£eí  sedli  ke  stolu, 
by  avá  těla  posilnili. 
Sctva  ale  líic  se  uchopili, 
aj  tu  fortnfk  vchází  do  dveří. 

V  ruce  neaa  koSík  z  proutí, 
přímo  k  Cypriánu  zamoří, 
který  nelení  ae  pozvednouti, 
aby  bratry  reholníky 
několika  alovy  oblažíl. 
Když  si  jazyk  pivem  navlaiíl, 
takto  spustil:  „Biiďtež  nebi  diky 
za  tu  milost  neskonalou, 

která  hříšnici  dnes  zralou 
vcdU  ke  mně  ku  zpovědil  — 

V  zvědavosti  zrak  váfi  na  mne  hlcdl : 
nuže,  vězte,  bratři  v  Pánu  shromáždění, 
ic  jsme  byli  okradeni  I" 
„Okradeni?-'  divili  se  bratři, 

a  druh  druhu  ve  tvir  patři, 

jak  by  na  vzájcm  se  tázat  chtěli, 

zdali  dobře  roziiméli. 

„Ajio,  bratřil''  kvardián  se  znova 

chápe  slova. 

„Věřte  tomu, 

naScmu  ie  domu 

ublíieno  hvlo  veiicel 

Vinnlk  však  —  íi  apíSe  vinnice, 

nepokojem  hnána, 

přišla  za  šerého  rána, 

aby  ve  skioiSeněm  vyznání 

svědomí  hina  kárající  Uišila 

a  na  důkaz  svého  pokání 

odcizený  majetek  uam  navrátila. 

Nevím  posuď  Bám, 

jaká  víc  UEmula  byla  nám, 

zdili  ceny  vétSí  aneb  malé  jsou: 

ale  to  mi  ncni  na  závadu, 

abych  blahoslavil  tento  den, 

kdy  na  moji  radu 

srdce  v  hříchn  zatvrzelé 

litovalo  ohavnosti  fmélé. 

Ano,  bralri!  za  rannllio  šera 

já  dnes  z  nikou  luciperi 

vyrval  duči  poskvrní  nou 

a  pokáním  ocistěnon 

nebi  jsem  ji  navrátil, 

aby  třas  ji  iiesclivátil. 

To£  milj  nejkrásnéíSi   tic, 

za  nějž  veleben  buiI  Hospodin! 

Ovoce  pak  téhož  Činu  mého 

z  koše  tajemuého 

zrakilm  vaSlm  led  se  odhalí." 

Na  ta  slova  vfi<?cko 

B  oapnutím  ac  hrne  ke  koSIkn, 


DftkUmMO  iwtoTné. 


B  něhož  kvardián  když  víko  sňal, 
ve  slavném  tom  okamžiku 
uvnitř  každý  uhlídal  — 
spíci  děcko! 


E.  Jmt. 


28. 

Básník. 

(Dcklamátor  vystoupí  v  obleku  elegantním,  geniálně 
rozěechrané  vlasy  atd.,  mluví  zbrkle  a  důležitě.) 

Ať  30  jak  chce  kdo  chce  směje,  mně  se  dobře  básní, 

pěje, 
srdce  mé  se  chechtá  a  j  ak  rybka  šplechtá 
při  pivě  a  kouřeni  —  v  zápalu  a  nadšení. 
V  noci  ze  sna  mne  to  budí,  v  prostoru  na  venek  pudí. 
Ve  mně  řádí  musa;  to  je,  věřte,  hrůza! 
zevně  táhne  jako  mráz,  uvnitř  tlačí  jako  hráz. 
Ježí  vlasy,  ježí  řásen,  z  duše  až  vytlačí  báseň. 
Ano,  báseň  dusí  —  jiné  se  mně  hnusí; 
sám  to  mozek  praví  mně,   že  v  něm  Eol  hravý  je. 
Na  sta  mám  už  v  hlavě  rýmů,  vtipů,  nápadů  a  šprýmů, 
až  to  jazyk  mate;  musí  to  být  svaté! 
Kde  jen  počít,  kde  a  s  čím,  ať  se  vám  dnes  zavděčím  ? 
Nuže,  umky,  se  obujte,  verše,  rýmy  se  mnou  kujte; 
poraďte,  ach,  honem,  mušku  dělat  slovem; 
látku  musa  musí  dát;  musím  básnit,  musím  lhát. 
Honem,  honem,  muso!  látku,  co  dát  do  prvního  řádku? 
pak  to  půjde  z  ostrá  jako  z  těla  kostra. 
O  ten  začátek  je  zlý!  kde  ta  musa,  kde  as  dlí? 
Ajta!  mám  to;  musa  radí:  „První  rým  se  nevysadí: 
drahý,  třetí  v  zadu  sám  dá  k  němu  radu. 
Co  pak  v  druhém,  třetím  je,  látku,  název  zvěstuje." 
Urá !  teď  to  půjde  lehce,  škoda,  psát  že  se  mně  nechce ; 
hned  by  ze  mne  výbuch  velký  básnický  duch 
bez  obtíží,  těžkostí  —  nebi,  zemi  k  radosti. 
Ejhle!  mám  to,  už  to  držím.  Vaši  chválu  jistě  ztržím ; 
jen  co  v  hlavě  vtipy  srovnám  jako  šípy. 
Ach,  to  bude  novinka,  zrovna  jako  konvalinka. 
Odpusťte,  už  stavím  nohy,  z  předu,  zadu  sekám  rohy. 
O,  už  verše  kuju,  v  duchu  pozoruju, 
jak  to  půjde  k  srdci  Vám,  až  novinku  zazpívám. 

(Ro'. vláčně  a  dojemně.) 

„Úkaz  přírody  a  láska",  to  je  název  básně  mé  ; 
dlouhá,  krátká  samohláska  forma  české  trocheje. 
Jak  jsi  světlá,  luno,  hmko,  a  přec  chladná  tvoje  tvář; 
jak  jsi  teplé,  jasné  slunko,  a  přec  stíní  tvoje  zář. 
Ač  jsi  chladný,  o  měsíčku,  párky  umrznout  nenecháš ; 
a  ty,  slunko  na  nebíčku,  spálit  nechceš  mozek  náš! 
Jak  jsi  krásné,  modré  nebe,  přece  chmurné  mračno 

máš; 
jak  dost  hvězdiček  kol  sebe,  přec  měsíčku  tmu  jen 

znáš. 
Ač  jde  z  mračna  často  zhouba,  lásku  přece  nerušil 
i  měsíček,  noci  chlouba,  stání  lásky  nehluší; 
třeba  za  dne  hromobití  —  v  noci  křižoval  se  blesk, 
lásku  přece  neraňž   vzíti  —  v  srdci   neuhostí  stesk. 
Smutné  je  to,  když  hrom  boří  a  vichřice  burácí ; 
když  po  blesku  město  shoří  —  vítr  lesy  pokácí,  — 
ale  ta  nevěrnost  panen,  to  je  blesk,  ienž  zapálí, 
hrom  tu  dokládá  své:  amen,  noc  pak  všechno  zakalí. 

(Ohnivě  a  důležitě.) 

Ach,  jak  smutno  nám  v  tom  žáru,  jejž  hasíme  v  pi- 
vovaru ; 
a  v  tom  zhoubném  víru,  v  klcróra  zhltnem  síru:  — 
véřte  mně,  ach,  živel  to,  jíraž  n^s  nejvíc  pobito. 
Proto  víru  uzdu  dejte,  žár  pak  záhy  zalej vějte, 
sice  svět  se  shoří,  nebo  zcela  shoří. 


A  když  propadne  se  svět,  zvadne  žárem  lásky  květ. 
Beze  světa,  beze  lásky  není  básně,  není  hlásky, 
není  ženy  úvod,  není  svadby  průvod, 
romance  a  legendy,  ani  švandy,  merendy.  — 
P^jhle!  co  neplodí  musa?  tu  je   dojem  a  tu  hrůza; 
tu  myšlénky  původ,  a  tu  Šťastný  důvod. 
Ne,  já  bez  všech   vytáček  jsem  už  básník  nováček. 
Ale  prosím,  co  jen  chcete,  hlasitě  teď  na  to  rcete; 
hlavou  třeba  kruťte,  jako  Bůh  jen  suďte. 
Zasloužilť  jsem  jako  vy   vděčný  potlesk  hromový. 
Tleskejte  jen  podle  chuti !  já  Vám  za  to  poslechnutí, 
věřte,  beze  žertu,  jako  deset  čertů, 
už  jen  k  vůli  merendě  zatleskám  též  šeredně. 

(Tleská  a  uUká.) 

J,  Jodas, 

29. 

Š  u  m  a  ř. 

(Před  tím  hraje  houslista.) 

Nu,  nu,  nu,  tu  je  povyku, 
jak  byste  lepší  muziku 
už  byli  ani  neslyšeli! 
Ne,  pro  ten  trochu  vrzotu 
takovéhohle  jásotu  .  .  . 
toť  mne  až  k  smichu  nutí! 
Jáť  měl  sic  také  tisíc  chutí 
dnes  ňákou  skočnou  zaskřípat, 
než  kdož  mi  za  to  může  stát, 
že  tato  moje  produkce 
mne  nepřipraví  o  ruce!? 
Ba  mnohem  víc: 

vás  přejde  sluch,  vy  zatajíte  dech  — 
a  pak  to  zazní  z  plných  plic 
a  z  přítomných  zde  hrdel  všech: 
•  „Výborně!  —  sláva!  —  to  je  kos! 

ne,  to  je  samec  —  to  je  virtuos !" 
Nu,  že  jsem  kos,  a  že  sám  Paganini 
a  slavík,  Laub  i  Vietamm 
proti  mně  jsou  jen  chamradiny, 
o  tom  vám  hnedle  důkaz  dám. 

Již  tomu  bude  hezká  kupa  let, 

co  jsem  ae  přihnal  na  ten  hloupý  svět, 

ponocný  troubil,  až  se  třásla  ves  — 

pod  naším  oknem  pral  se  s  kočkou  pes  — 

a  tatík  kantor  —  sejmuv  kalendtó  — 

zaznamenal  tam  ihned  komentář: 

„Sám  osud  chce  mít  e  kluka  tnuzikantaX^ 

A  tak  se  stalo  1 

Neb  že  mi  nebe  krom  dvou  řádných  uší 

i  také  pevné  nohy  dalo, 

zvolili  si  mne  za  kalkanta, 

a  já  —  já  plnil  ouřad,  jak  se  sluší; 

nešetřilť  jsem  ni  drobet  bot, 

šlapal  vždy  měchy  podle  not, 

a  tropil  tak  co  malý  kluk 

již  v  hudebnickém  světě  hluk! 

Než  —  pech  je  pech  —  a  já  byl  Cech  I 

Proto  už  i  ten  hloupý  měch 

mne  musel  sekírovat! 

Bylo  to,  myslím,  o  pouti, 

já  dřu  se  ve  svém  zákoutí 

a  chci  zas  právě  měchy  našlapovat: 

an  tatík  skočí  od  varhan 

a  jako  krocan  rozsápán 

se  do  mne  pustí:  „I  ty  nezbedo  1 

já  mačkám  ještě  Gloria  — 

a  on  už  Šlape  do  O  re  do!!  — 
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Pak  — -  jak  se  samo  sebou  roeomi  — 

vylip'  pn  notné  pro  mcmoria, 

aby  mi  změklo  8?ědomí!  .  .  . 

Než  —  tu  mne  popad  taký  vztek. 

že  jsem  s  tím  celým  kumštem  flek' 

a  do  bot  prásk'  —  i  pospíchal 

jak  nejstatnější  generál:  — 

až  se  Vám  octnu,  bos  a  polonahý, 

uprostřed  naši  zlaté  Prahy!  — 

A  hlel  jak  zahnu  s  mostu  do  ulice, 

vrazím  vám  zrovna  k  „modré  štice^. 

Ne,  lidé  —  tohle  byla  podívaná! 

Šankovna  jako  natriskaná, 

za  velUým  stolem  sextett  hrál, 

a  ten  jeho  pan  principál 

jen  po  mně  mrk'  a  —  souzeno!  — 

hned  seznal  ve  mně  muzikanta; 

neb  hned  se  mne  ptá  na  jméno  I  — 

Já  řku:  Mně  říkaj'  u  nás  Franta. 

„Ku,  mně  zas  Mozart!''  on  zas  na  to. 

„Jak?  —  Mozart?  Mozart?!  tak  pantáto? 

toť  vy  jste  tedy  ona  duše, 

co  sype  noty  jako  s  hruše?^ 

Ten  milý  Mozart  se  dal  do  smíchu 

a  pravil.  „Nu,  kdvž,  kulichu, 

ty  práce  mé  tak  dobře  znáš, 

tož  vandruj  s  námi  —  a  jsi  náš!'' 

Já  na  to  vejsk'  —  a  věrie,  moji  drázl! 

od  oné  chvíle  bylo  po  nesnázi.  — 

Kde  Mozart  byl,  byl  jsem  i  já, 

on  komponoval  rekvia, 

já  opisoval  piLaě  noty 

i  clail  mu  tak  dlouho  boty^ 

až  jsem  se  stal,  Čím  nýni  jsem: 

houslistou,  čili  —  šumai'(im ! 

Ha,  sumářem!  to<  panský  cit! 

tím  nechce  teď  už  nikdo  být, 

a  přece  jest  jich  jako  blech 

i  v  pozlacených  kabátech, 

ba  stokrát  víc  než  při  muzice 

Sumáři  jich  teď  ▼  politice ! 

Ach,  kdybych  byl  jen  drobet  dbal, 

kdo  ví,  čím  bych  se  nebyl  stali 

Než  tak  to  je  s  tou  náturou: 

já  nemoh'  nikde  vydržet, 

já  musel  zvroubit  celý  svět, 

jako  bych  běhal  s  kulturou! 

A  tak  jsem  vám  hrál :  v  Dalmácii,  ve  Frankfurtu, 

v  Amstrd&mu,  „u  Štupartů", 

a  Valachů  —  Hottentottů, 

v  Lissabonu,  u  „Eléplotů''  — 

zkrátka:  kde  jen  Udě  uši  mají, 

všude  mne  a  moje  skřipky  znají! 

Tu  konečně  po  dvanácti  letech 

pHžejbroval  jsem  se  do  Čech, 

a  po  tom  vandru  cizokrajném 

jBcm  zase  tu  i  s  hajmátšajnem, 

a  srdce  mé  zas  konstitočně  bije, 

a  kapsa  nezná  více  mizérie; 

já  ale  koukám  celý  vyjeven, 

jak  že  je  ten  mfij  národ  oblažen, 

co  požívá  za  výhody, 

za  práva  a  za  svobody, 

t»k  že  bych  musel  bláznem  slout, 

kdybych  se  ted  chtěl  odtud  hnout! 

Ani  kroku!  Zde  chci  žiti, 

zde  si  mnndel  bobkíi  vydobyti, 

tady  se  mi  nejlíp  povede, 

národ  mne  už  živit  dovede! 

A  což  teprv  na  mou  smrt, 


na  tu  jsem  již  napřed  hrd: 

budeť  Y&m  to  po  mých  zbytkách  shon, 

až  se  vystaví  ten  slavný  pantheon ! 

Bych  vám  ale  také  důkaz  dal, 

že  je  pravdou,  co  jsem  povídal, 

by  se  nezdály  mé  řeěi  chlouby  plané, 

byste  měli  o  mně  pravý  pojem, 

chci  vám  zahrát  třeba:  „Hej  Slované!*^ 

—    —    —  (Hraje  —  marné.)  —  —    —    — 

Hrom  a  peklo!!  —    —    ——    —    —    —    — 

Zas  mi  namazali  smyčec  lojemi 

K.  Túffia, 


30. 

Čert  intendantem. 

0 

Že  svět  největším  jest  divadlem^  to  věřit  možno  beze 

žertů, 
za  pódium  mu  slouží  naše  zen^  za  správce  více  čertů. 
A  naše  vrchy,  lesy  kulisami,  nebes  klenba  s  měsí- 

*  ccm,  hvěsdami 

jsou  sufíty  ve  chrámu  velké  Thálie, 
ve  kterémž  se  místo  dekorací  užije 
severní  záře  někdy  celé  neb  oblaků  a  duhy  skvělé. 
A  oponou  je  prudký  čas,  jenž  letí  jak  by  hual  ji  ďas. 
Svět  náš  je  dvorním  ale  divadlem,   to  mužem  říci 

směle ; 
neboť  jak  dlouho  svět  světem,  jen  staré  škváry  mele. 
A  Čert  sám,  to  přec  nic  zlého,  je  intendantem  jeho. 
A  proměn  co  se  dotýče  —  k  tomu  se  hodí  nejspíše 
vyšperkované  naše  ženy,  neb  ty  se  neustále  mění. 
Vrtká  pak  naše  fantasie  je  létací  stroj  té  Thálie. 
Osud  je  nad  ním  misfr  vládný  a  spádem  jejím  hrob 

je  chladný. 
Láska  ta  malířem  je  světa  a  sobectví  náš  nápověda. 
Teď  slyšte  však,  kdo  prvním  byl, 
jenž  nejprv  na  jeviště  toto  vystoupil.  To  Adam  byl  — 
Tuším,  že  se  tak  zval  —  ten  nejprvnější  hrál.  — 
Intendant  čert  sám  jej  doved  v  tento  múzy  chrám 
a  pravil  k  němu  „Tady  hraj  1"    Tuším,  že  místo  to 

byl  ráj! 
Že  ale  povždy  sólové  jen  scény  sehrát  musel  Adam 

sám 
a  repertoire  nebral  změny  pravil  Čert :  „Družku  tobě 

dám." 
Že  Adam  pravý  herec  byl ,  ba  více>  tomu  hned  každý 

víru  dá, 
neb  stále  chtěl  jen  bcneficc   a  domovem  mu  byla 

hospoda. 
Že  po  tmě  hráli  na  počátku,  měl  výbor  z  toho  no- 
tnou hádku. 
Tu  čert,  co  velemoudrý  intendant, 
hned  kázal  založiti  „Gasanstalť^, 
a  k  doplněni  kusu,  lide  věř,  nejprve  opatřil  intendant 

zvěř. 
První  byl,  ach  krásný  zjev,  „Kurdistauský  lev", 
„lieujralský  tygr*^,  za  ním  přišla  hned 
„Orlice",  „Pes  a  kočka"  jak  by  smet. 
I  „Lišák  ferina"  počal  mást  hlavy. 
Poslední  byl  však  „Medvěd  ze  Šumavy**. 
A  k  těmto  všem  náhodou   vlez  také  brzo  „Oubrýho 

pes**. 
Ted  hrálo  se   tedy   bez   ustání,    až  na  jednou  ua 

Adama  přišlo  spaní. 
A  intendant  se  na  to  rozhněval,  co  pokutu  mu  z  těla 

žebro  vzal. 
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YSak  brzo  vrátil  mu,  ach  zřel  to  svět,  na  místo  že- 
bra ženu  hned, 
a  Evou  též  ji  pojmenoval.    Do  té  se  Adam  zami- 
loval — 
s  ochotou  se  k  ní  hnedle  má  a  brzo  zve  ji:    „Ženo 

mál" 
Dlouho  spolu  dobře  žili,  neboť  po  módě  netřrštili 
To   čerta  intcndanta  mrzí,  že  prý  mu  herci  chodí 

nazí. 
Doma  on  sedí  na  kanapi  a,  jak  je  oblí  ct,  hlavu  trápil 
By  měla  recenze  co  rvát,  musím  jim  ůáký  oblek  dát. 
„Což  se  mně/  praví,  „z  hlavy  již  veákeren  mfij  vtip 

vykouřil?'* 
Nebral  si  to  však  za  obtiž  a  z  listí  oblek  utvořil. 
Ten  však  se  pani  £vé   nechtěl   líbit  a  po  jiném  se 

zaftla  pídit. 
Až  konečně  kdesi,  tuším  u  potoka,  nalezla  zabitého 

vlka. 

0  kůži  jej  hned  oloupila  a  do  ní  se  zaobalila. 
Pan  Adam,  jak  to  spatřil,  hned  pátral  kde  „Šumav- 
ský medvěd**. 

1  napadnul  jej  kdesi  v  lese  a  zabíjeti  ho  hned  jme  se, 
pak  s  něho  kAži  opatrné  stáhnul  a  místo  fiatů  z  li- 
stů ji  oblíknul. 

Ka  nóbl  pána  ted  si  hrál,  o  paní  Evu  málo  dbal. 

Eva  však  byla  mstivá  žena  a  hned  mu  byla  léčka 

nastrojena. 
Když  jednou  po  čase  kdys  dává  se  fraSka:   ^Zapo- 

vězené  ovoce", 
hledí  si  paní  Eva  extempore,   dá  jablko   Adamovi, 

řkouc  „Netvore, 
já  naučím  tě  na  pána  si  hrát,   tím  jablkem  se  mu- 
síš zakuckat.** 
Adam,  ten  dobrák,   se  jí  smál  a  ochotné  si  jab'ko 

vzal. 
Leč  právě  Adamovou  vinou,  neb  smích  jeho  byl  toho 

pHčinou, 
že  chudáček  se  silně  zakuckal  a  ohryzek  mu  v  krku 

zůstal. 
Extempore  i  pomsta,  vše  tedy  vykonáno! 
Leč  jak  as  bylo  dále  hráno  ? 
Hned  na  to  příběh  intendant  pan  čert 
a  zvolá:  „Herje!  Smůla!  Peklo!  Element! 
Extemporovat  zakázáno  že  jest,  víte, 
a  přec  se  toho  hříchu  dopouštíte; 
za  to  vám  budiž  strašný  trest,  váš  kontrakt  tím  pře- 
rušen jest!** 
Z  ráje  ven  musili  hned  se  bráti  a  po  vesnicích  ko- 
medie hráti, 
pozbyli  věčuého  Žití  a  musili  jednou  umříti; 
to  taky  dobrá  věc,  neb  rád  bych  věděl  přec, 
kdyby  měl  herec  věčně  žíti,  co  peusijní  by  měl  fond 

počíti. 
Adam  tedy  přežil  let  asi  devět  set, 
a  Eva  jenom  pět,  však  užívala  svět. 
A  ještě  hrála  v  tomto  stáří  milovnice  něžných  tváří 
Co  asi  teď  by  řekl  svět,  kdyby  dáma  čítající  let 
jen  něco  málo  k  Šedesáti,  chtěla  milovnici  hráti? 

Rájek  tedy  uzavřeli  a  dál  do  světa  se  brali. 
Hráli,  avšak  zač  to  stálo,  vždyť  jich  bylo  tuze  málo. 
„Obě  šelmy**  od  Tyla  a  jiná  díla. 
Když  však  přišel  Ábel,  Kain,  nebyli  víc  ganz  allein ! 
Hned  hráli  tedy  jak  se  patři  kousek  „Žárlili  bratří**, 
na  to  brzo,   hrůza,  strach!    hrál  se   od   Štěpánka 

„Bratrovrah**, 
v  němž  pan  Kain  hrál  fain! 
y  krátkém  přibyli  k  nim  čase  noví  herci  zase, 
byl  to  Sem,  Jafet  a  Chám,  táta  Noe  postavil  jim 

múzy  chrám. 
A  dle  návrhu  starého  tatíčka 


e)nejprv  se  hrála  Bretznerova  „Opička**, 
erci  pili,  nic  nedbali,  aŽ  se  hory  zelenaly! 
Yšak  já  vás  potrestám,  di  intendant  k  sobě  sám. 
Vím  já,  jak  vás  trestat  budu,    k  piti  dám  vám  sa- 
mou vodu. 
A  tak  se  na  ně  rozzlobil,  že  celý  svět  se  potopil. 
Tátu  Noema  jen  zachránil  a  pak  operu  si  zařídil. 
Hráli  „Normu,  Lejlu,  Troubadora,  Cikánku,  Střelce 

a  Lora, 
Fausta  s  Markytou  a  Braniboři,  Hugenoty,  Roberta, 

Templáři, 
Martu,  Lindu,  Afrikánku,  Husitskou  nevěstu,  Hálku, 
Drahomíru,    Dalibora,     Telia    pak    i    Vladimíra**, 

zkrátka  všecko, 
Noe  zpíval  tenor-bas,  mělf  on  totiž  dvojí  hlas; 
sbor  si  utvořil  z  svých  dětí,  neb  každé  z  nich  znalo 

pěti, 
kapelníkem  býval  slon  a  medvěd  hrál  bombardon! 
Že  však  klesli  hluboko  a  zpívat  měli  vysoko, 
neb  partie  tak  psány  byly,   hned  všichni  přání  vy- 
slovili, 
že  yysokf  chtěj'  míti  tón,  a  počali  stavět  Babylon. 
Však  ani  do  Cis  ho  snad  nevynnidi,  a  jazyky  se  celé 

pomotaly. 
To  spatí'e  intendant  pan  čert  zvolá:  „Ne,  tohle  není 

žert, 
což  mám  jen  neustále  klít?  to  čert  má  inteodan- 

tem  být!** 
Celou  operu  rozehnal  a  intendantstvi  proklínal. 


31. 

ISljnářova  opička. 

„ženo,  přestaň  pořád  vrčet, 
jako  had  vždy  na  mne  syčet!** 
zakřik'  mlynář  Toničku; 
Jako  bych  ti  mlejn  prohejřil, 
nebo  se  ti  zpronevěřil, 
že  mám  rád  svou  opičku! 
Zdaž-li  jest  to  něco  zlého, 
nebo-li  co  neslušného? 
Musila  bys  sprostá  býti, 
bys  neměla  védy  míti, 
že  má  každý  zvířátko, 
kterému  rád  pochlebuje, 
hladívá  je  a  cehvje, 
jako  vlastní  robátko! 
Vezmem  ku  příkladu  psa 
nestiť  to  jen  mršina)! 
To  bys  mohla  kroniku  psát, 
a  nic  při  tom  netřeba  lhát, 
co  ten  mívá  za  časy! 
Mnohému,  než  jeho  psíka 
fuknul  bys  jen  do  kotnika, 
vyrvi  radéj  za  vlasy!  — 
Jiný  má  rád  ŠpaČíčka! 
Lidé  se  naň  v  radě  ptají  — 
a  on  doma  pilně  krájí 
z  masných  krámů  srdíčka!  — 
A  co  by  se  o  koních 
dalo  říci,  o  kočičkách, 
o  papoušku,  veverčičkách, 
o  broucích  a  motejlíchl 
Chtěl  bych  ti  jich  napočísti, 
že  bys  při  tom  mohla  spřisti 
len  na  sedmi  knželíchl  — 
Tedy  mnd  nech  fielmičku  — 
roztomilou  opičku! 
Beztoho  jsi  pouhý  blázen. 
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myallš-li,  že  já  jen  v  kraji 
8  tímto  zvířátkem  si  hraji 
a  uaů  týdně  nakládám. 
Projdi  vjsky,  projdi  mésta, 
pět  jich  najded  sotva  ze  sta  — 
(o  ženské  se  nehádám! 
Ač  jsi  kolikrát  mne  sama 
přesvědčila,  že  i  s  várna 
musívá  opička  hráti)  — 
Pět,  povídám,  sotva  ve  stu, 
kteří  do  těch  hájů  cestu 
nebudou,  co  ryba  vodu, 
ctít  a  milovat  a  —  znáti 
Jen  že  najdeš  mnoho  lidí, 
již  se  k  tomu  znáti  stydí, 
a  svou  drahou  opičku 
pod  zámečkem  leckdo  mají, 
8  ní  se  denně  objímají 
v  leds^akéms  koutečku. 
Co  bych  se  to  za  ni  styděl? 
Není  za  mé  peníze? 
Není  pěkná,  není  hezká, 
není  —  jak  teď  móda  česká 
vSe  chce  míti  ouhledné, 
třeba  vnitřku  byla  hlinka!  — 
není,  pravím,  outlininká, 
že  se  cívkou  proflekne?  — 
Příliš  velkou  nemiluju, 
jak  říkáme  opice! 
Pak  jsou  z  toho  paviáni, 
všelijací  velikáni, 
co  se  líhnou  v  Africe. 
Ale  tento  sobolíček? 
tento  zlatý  milostníček? 
S  tímté  radost  žertovat; 
když  mi  na  hlavu  si  lehne 
a  s  té  86  mi  nikam  nehne.  — 
Hned  ti  jaksi  jsem  co  ptáče; 
jazyk  jako  máslo  mládne, 
krev  tu  v  srdci  ažaž  sládne, 
žilka  8  žilkou  v  těle  skáče!  — 

Když  B  ní  kráčím   po  své  cestě, 
buďto  ve  vsi,  buďto  v  městě, 
nebo  naší  uličkou: 
soused  na  souseda  mrkne, 
loktem  do  lokte  ho  trkne : 
„Tu  jde  mlpář  s  opičkou! 
Tent  pak  nikdy  bez  ní  není ! 
Má-li  pak  dnes  každodenní?^ 
ptají  se  —  „Či  sváteční?" 
Z  toho  šíbaiové  soudí, 
voda-li  se  hojně  proudí, 
malá-li,  neb  zpáteční?  — • 

Ty  se  tomu,  ženo,  divíš? 
Myslíš,  že  to  možné  není^ 
aby  byla  jednou  všední 
a  po  druhé  slavnější?  — 
I  to  věWm  I  To  je  zříti, 
jak  dostane  kdy  co  píti: 
jest-li  nápoj  slavnější,  — 
dá-li  se  jí  piva,  vínka, 
(o  vodě  tu  ani  zmínka!) 
nebo  silná  rosolička  — 
o!  to  cítí  má  opička, 
a  dle  toho  vyhlíží. 
Nejmilejší  je  jí  vínko: 
na  to  se  až  třese,  žínko, 
když  se  k  němn  přiblíží; 

{»o  víně  jí  kvetou  tváře, 
eaknou  se  co  ranní  záře, 


z  očí  jiskry  jenom  srší, 

od  úst  slova  jak  když  prší, 

tělo  celé  hebounké! 

Pivo-li  se  jí  však  dá, 

(musí  ale  chleba  míti!) 

tu  se  opička  má  zdá 

celé  jiné  zvíře  býti : 

iazyk  ztuhne  polehounku, 

hýbá  sebou  pomalounku, 

očka  v  klapky  zapadnou; 

upřímnost  jak  topol  roste, 

bratři  chtí  být  všickni  hosté, 

dokud  na  smrt  nesvadnou. 

Pak  ti  jako  Kunětice 

staví  hrady  v  povětří; 

povídá,  co  zasloužila, 

co  přod  dávným  časem  byla, 

a  co  bude  pozejtří. 

Po  kmínovce,  po  perlovce,  — 

a  jak  se  ty  špiritusy 

nyní  všecky  jmenují!  — 

dělá  zase  jiné  kusy  — 

ačtě  málokdy  jich  zkusí, 

jenom  když  k  nim  zabloudí! 

Slovem,  jak  se  kdy  co  pění, 

tak  se  její  tvářnost  mění, 

tak  rozdílný  její  zrak. 

Můj  však  duch  jí  povždy  chlebí, 

protože  mi  na  mém  nebi 

rozplašuje  každý  mrak,  — 

A  pročež  tě  napomínám, 

zatni  zoubek  někam  jinam 

a  nech  mi  mou  opičku, 

žádný  není  mramor  ve  zdi, 

jedenkaždý  v  světě  jezdí 

na  nějakém  koníčku! 

Ať  ti  kdo  chce  jak  chce  mluví, 

že  to  zvíře  jedovaté, 

že  mnohdykrát  rozum  zmate, 

ba  že  pytlíku  škodí  — 

mlynář,  který  sešedivěl 

a  opičku  nikdy  neměl, 

ten  se  teprv  narodí !" 


7.  Klicpera. 


32. 

Švec  a  čert. 

Svědomí  kdo  nemá  čisté, 

poleká  se  snadno,  to  je  jisté, 

a  trest  bývá  také  pohotově. 

V  jedné  vesnici 

kdesi  při  železnici  — 

tuším  že  to  bylo  v  Neveklově  — 

žil  před  časem  švec, 

takto  poctivec, 

jen  že  měl  tu  slabou  stránku, 

že  sedával  u  verpánku, 

jak  to  všickni  lidé  věděli, 

ještě  dopoledne  v  neděli, 

aby  došil  střevíce  neb  boty, 

nedodělauou  to  práci  od  soboty.  -- 

Je  to  vůbec  známá  věc, 

že  nejeden  mistr  švec 

právě  tehdáž  nejvíc  na  spěch  mívá, 

když  se  o  mši  svaté  v  chrámu  Páně  zpívá. 

Proto  nepožehnána  je  jeho  ruka, 

a  na  botách  kůže  často  puká.  — 

Z  Neveklova  obuvník 
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držel  také  na  ten  starý  zvyk; 

jemu  bylo  jedno :  svátek 

jako  p&tek. 

Třeba  byla  bota  došitá 

a  na  deskách  naražená, 

mazadlem  už  vyleštěná, 

přece  neměl  toho  do  sytá  — 

rovnal  aspoň  kopyta, 

aby  nemusel  jít  na  kázáni. 

Ženě  takovéto  počínáni 

příčilo  se  nanejvýš 

ňíkávalať:  „Muži,  sly&! 

sezvánějí  do  kostela; 

pojď  přec  se  mnou,  abycb  radost  měla, 

že  jsi  jednou  na  mé  slovo  dal! 

Víš,  že  Pánbůh  přikázal: 

Pomni,  abys  sváteční  den  Bvětill^ 

Mistr  na  to  vždy  jen :   „Jdi  si   sama  I 

Tak  to  musí  býti  mezi  náma: 

muž  pořádně  pracovat, 

žena  modlit  se  a  vařit, 

dobře  hospodařit, 

by  se  mohlo  něco  zachovat. 

Protož,  jak  já  zpívám,  tancuj  I 

Sevci  nejsou  andělé.  — 

Svaté  písmo  ovšem  praví: 

Modli  se  a  pracuj! 

ale  já  ti  povím  výklad  toho  pravý. 

My  jsme  jedno  jako  manželé, 

tvoříme  dvě  polovice, 

sobě  nepodobné  sice, 

ale  přec. 

Dále  je  to  jistá  věc: 

poněvadž  já  jako  jedna  polovička 

vynakládám  sílu  na  boty, 

musí  druhá  polovička, 

totiž  ty, 

držet  se  zas  kostelíčka. 

Punktum!  a  teď  dost! 

Nerozněcuj  ve  mně  zlosti"  — 

A  tak  mistr,  tvrdá  hlava, 

hájil  stará  Ševc&  práva.  — 

Stalo  se,  že  jedenkrát 

zase  jednal  po  své  hlavě, 

poněvadž  chtěl  práci  dodělat. 

fiylté  štědrý  večer  právě. 

A  jak  s  chutí  pracoval 

při  mdlé  záři  tenké  svíčky, 

vkročil  zticha  do  světničky 

jakýs  pecivál. 

„Dobry  večer,  pane  mistře!" 

pravil,  hledě  na  něj  bystře, 

„nemohu  již  dál; 

rád  bych  u  vás  nocoval. 

Prosím,  dejte  mi  tu  přelezení!" 

Mistr,  plný  podivení, 
obořil  se  naň 
jako  litá  saň: 

„Člověče,  co  vás  to  napadá? 
U  mne  není  žádná  hospoda! 
Já  bych  vám  tou  radou  by], 
abyste  se  čerstva  uklidil 
o  dům  dál." 
Milý  pecivál, 

Í'enž  tu  jako  opařený  stál, 
ilasem  zlého  Ševče  zastrašen, 
obrátil  se  a  šel  ven. 
Mistr,  hledě  si  své  práce, 
házel  v  levo,  v  právo  rukama, 
při  čemž  huboval,  že  všelijaká  nace, 


ledajakýs  halama 

světem  se  jen  potuluje, 

a  co  ve  dne  vyzevluje, 

aby  v  noci  vzal, 

jako  tento  pecivál. 

Žena,  že  se  přece  muže  bála, 

dlouho  seděla  a  poslouchala; 

když  však  pojsdě  do  noci 

mistr  dělat  nepřestával, 

stále  šil  a  poklepával, 

nemohla  se  přemoci. 

„Ale  nech  už  toho,  mužíl" 

počala  mu  domlouvat. 

„Dej  už  pokoj  knejpu.  nech  tu  kůži! 

kdož  pak  bude  ještě  pracovat! 

To  j^ou  zbytečnosti  samé. 

Víš,  že  štědrý  večer  máme 

a  že  pracovat  je  hřích ; 

nedělej  si  z  toho  smích! 

Kdyby  takhle  —  snad  jsi  slyšel. 

že  s«  to  už  stalo  kdesi,  — 

kdyby  z  nenadání  přišel 

čert  a  vzal  tě  za  pačesy, 

to  by  potom  nebyl  žert! 

Víš,  a  čert 

ten  má  tenké  uŠi." 

„Ženo!"  švec  jí  na  to  odpověděl, 

a  již  zlostně  na  ni  hleděl. 

„Na  mou  duši! 

vímC  já,  co  být  mAže,  co  se  sluší. 

Já  dal  slovo,  a  jsem  člověk  od  slova; 

Srácc  musí  býti  hotoval 
inď  jen  ráda,  že  si  hledím  Sídla !  — 
Vidíš,  smůla  mi  už  stydla, 
na  vodě  se  dělá  led,  — 
jdi  a  zatop  hned!" 

Žena  celá  zarmoucená, 

že  ji  neposlechl  švec, 

bez  odporu  pro  polena 

do  kuchyně  odkvapila, 

aby  vychladlou  již  pec 

znovu  roztopila. 

V  malé  chvilce  oheň  praská; 

mistr  povděčně  si  mlaská, 

že  se  ohřeje; 

nebot  dobře  je^ 

když  je  tuhá  zima  venku 

a  mrúz  kreslí  květy  iia  okénku, 

sedět  v  teple  při  práci. 

An  t.k  botu  poáXe  míry 

při  krojenou  obrací, 

hrc!  tu  kachle  asi  čtyry 

se  šramotem  padly  na  podlahu. 

Mistr  vylít  na  pAl  sáhu 

ke  stropu. 

„Kýho  čerta!"  rozkřilcne  se, 

honem  ohlídne  se, 

aby  tomu  přišel  na  stopu. 

Ale  už  se  strachy  třese; 

vidělt  černou  jakous  potvoru 

v  kachlovém  tom  otvoru. 

„To  je,"  zabědoval,  „čert ! 

Vidím,  že  s  ním  není  žert. 

Ale  jinač  se  mu  neubráním 

nežli  útěkem." 

A  pak  v  kvapu  převelkém, 

jenom  obuvníkům  známém, 

okno  vyrazil  i  s  rámem, 

utíkal,  a  čert  hned  za  ním 

Rychle  pádí  z  dědiny, 
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oozkost  do  polí  ho  žene ; 

▼lasy  hrňzoa  rozježené 

trčí  Tzhňru  jako  štétíny ; 

mrás  ho  láme  ▼  kříži. 

Ubožák  se  ani  neohlíží, 

uhání  a  uhání 

polní  cestou  dál  a  dál, 

potéhem  se  ohání, 

aby  čert  ho  nedostal. 

Zdát  se  mu,  že  —  cupy,  cupyl 

pekelník  už  sa  ním  supí. 

Gert  Tšak  na  bok  zatočil ; 

a  pak  letí,  jen  to  fičí, 

y  nočním  žeru 

jinou  cestou,  ale  v  tomtéž  směru, 

aby  ševci  nadskočil. 

ATžak  švec,  jejž  bázeň  trápí, 

že  čert  za  ním  v  patách  kvapí, 

upaluje,  co  mu  stačí  noha, 

prose  v  duchu  Pána  Boha, 

by  ho  v  nouzi  nenechal, 

že  už  nikdy  nebude  šít  botu 

ve  svátek  a  v  neděli, 

kdyby  kunti  na  zádech  mu  seděli, 

a  ti^  dál. 

Pii  tom  je  už  celv  v  potu, 

modlí  se,  bv  mohl  vyváznout, 

iak  osyka  třese  se  mu  každv  oud.  — 

Ve  strachu,  že  j^ekelnfmi  drápy 

čert  ho  za  týl  již  již  lapí, 

dělá  skoky  zoublé. 

Ale  už  je  zle! 

Neb  ač  utíká,  co  může, 

div  že  nevylítne  z  kůže, 

najednou  se  cesta  dvojí 

v  jednu  spojí, 

a  tu  z  nenadání 

oba  ^áni, 

Čert  1  švec, 

setkali  se  přec. 

Mlčky  kouká  jeden  na  druhého, 

konečné  čert  začne  sám: 

.Pane  mistře  1  nemyslel  jsem  na  nic  zlého, 

když  jsem  pHSel  k  vám. 

Byl  jsem  vám  snad  podezřelý, 

proto  jste  mi  nocleh  odepřeli. 

Nevěda  pak,  kudy  kam, 

vlez  jsem  do  kamen. 

A  však  moje  radost  krátká  byla; 

vaše  žena  zatopila, 

a  já,  abych  nebyl  upálen, 

musei  chtěj  neb  nechtěj  z  pece  ven; 

jakou  cestou,  dobře  víte. 

Proto  mi  snad  nezazlíte?! 

Vy  jste  utíkal, 

že  jste  se  mne  bál ; 

)á  za  vámi  pelášil, 

ne  snad  bydí  vás  postrašil, 

nÝbrž  z  pouhé  bázně, 

aby  tento  špás 

nepřivedl  do  horké  mne  lázně. 

Prosím  vás, 

víte,  co  se  s  člověkem  tak  děje, 

když  je  považován  za  zloděje.** 

Nabyv  mistr  vědomosti, 

že  to  pecivál, 

byl  by  málem  jako  žalud  puknul  zlostí. 

„Fil*  klel  jako  posedlý  a  odpHval. 

„Tys  mi  dal! 

Nevím,  idaž  bych  la  to  trmácení, 


za  ty  strachy,  za  to  zapocení 

pětlíu  vzal! 

Achl  vždyť  mohu  přijít  o  své  zdraví, 

honba  dnešní  nevyjde  mi  z  hlavy; 

ale  já  ti  odpouštím; 

neboť  nyní  poznávám  a  vím, 

že  mne  Pán  Bůh  za  mé  hříchy, 

abych  pozbyl  hloupé  pýchy, 

tebou  potrestal. 

Pojď  jen  se  mnou  I  —  Za  to  postrašení 

máš  mít  u  mne  řádné  poležení.** 

Druhý  neodpíral  tomu; 

když  pak  přišli  domů, 

bylo  Ševci  zle, 

mráz  mu  jezdil  po  těle. 

Musel  píti  heřmánek, 

ba  tak  starostlivá  o  něj  žena  byla, 

že  mu  horkou  cihlu  přiložila, 

aby  neosiřel  verpánek. 

Ostatně  však  nevím,  zdali 

potom  ještě  Síval  ve  svátek  a  v  neděli ; 

neboť  mi  to  lidé,  iiž  to  povídali, 

nepověděli. 


F.  7.  Trnohramhý. 


33. 


Samá  lež. 

„Celý  svět  nestojí  za  nic,^  pravil  kdosi, 
„poněvadž  lež  jenom  na  jazvku  nosí.** 
Sotva  kdo  otevře  ústa,  brachu, 
vyvalí  se  mu  z  nich  kotouč  prachu, 
vylítne  mu  z  nich  pak  taká  lež, 
že  by  povalila  celou  věž. 
Od  boháče  k  žebrákovi, 
od  hlupáka  k  chytrákovi : 
všecko  lže  jen  ze  zvyku 
a  nadělá  tolik  povyku, 
že  našinci  v  uších  zní, 

gak-li  o  tom  v  noci  jenom  sní. 
áyhj  se  sepsalo, 
co  se  již  nalhalo, 
mohly  by  paničky  knihami  topit, 
sejdou-li  spolu  se,  by  mohly  vypit 
několik  šálečků  dobré  kávy, 
při  níž  místo  věnečků 
přikusují  vlastní  děvečku, 
čímž  pf^  nejraděj  se  baví.  ^ 
Jako  lidumilný  advokát 
chci  na  místě  za  několik  grošů 
kolik  košů 

spravedlnosti  i  pravdy  dát 
všem.  jimž  někao  ve  lži  pověděl 

pravdu,  aniž  by  to  odseděli 

Tak  se  povídá, 

že  prý  krejčí  horkou  jehlou  sešívá, 

ševci  podešve  že  jenom  lepí, 

řezník,  jak  to  může  vidět  slepý, 

že  ke  kostem  maso  za  přívažek  dává, 

Sekař  menší  housky  stÚe  že  pekává.  ~ 
•dvolejtel  —  Lež  to  I  —  pravím  Vám; 
neboť  u  všech  posud  —  kredit  mámí  — 
Lichvář  prý  Vám  není  poctivec, 
tisíce-li  ze  sta  bere, 
každinký  prý  patří  na  skřipec, 
kdo  tak  jiným  kapsu  dere, 
neníť  dobrodincem  v  člověčenstvu, 
pomáhaje  jenom  od  tisíce  ke  stu. 
Odvolejte !  —  Lež  to  1  —  já  bych  provolal, 
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aby  pro  stovku  mne  nezaialoval. 

Hospodský  že  jjíyo  křtívá, 

proti  svátosti  krtu  j^rý  hřeáívá. 

Neplnou  ač  dává  sf  lenici, 

přec  nepiSe  pinty  křídou  svěcenou, 

nýbrž,  když  si  koupí  někdo  opici, 

psává  křídou  dvojatou,  to  ďáblem  zaklenou. 

Odvolejte  1  —  Lež  to  !  —  Já  se  jich  vždy  zastávám; 

neboť  u  nich  pivo  na  dluh  dostávám. 

Dále  praví  utrhaěné  huby, 

rolník  že  se,  aby  bylo  draho,  modlí, 

na  tvrdém  prý  chlebu  láme  sobě  zuby, 

nepřeje  si  žádného  pohodlí, 

aby  dané  mohl  platit  veliké 

a  ty  přirážky  též  všeliké. 

Odvolejte!  —  Lež  to!  —  Jsemf  tu  ale  ve  psí; 

neboť  pravda  se  tu  říci  nesmí 

Dí-li  kdo,  že  nemáme  my  celou  konstituci, 

i  no  ani  té  anglické  polovici, 

redaktory  že  do  chládku  zavírají, 

poněvadž  prý  krev  tak  bujnou  mají; 

f.Q  procesá  množství  kvete 

bujněji  než  kterékoliv  kvítí  v  světě: 

Odvolejte!  —  dím  já.  —  Lež  to!  —  Jsem  však  zase 

ve  psí, 
neboť  pro  chládek  se  pravda  zase  říci  nesmi.  — 
Manželství  prý  za  našich  se  časft 
sotva  láskou,  sotva  srdcem  stlouká; 
všecko  jenom  na  peníze  kouká.  — 
Takto  mluví  mnoho  hlasů. 
„Za  každou  tě  musím  míti  cenu, 
pak-li  otec  tvůj  té  přidá  k  věnu.** 
Takto  jinoch  přísahá. 
„Kýž  ten  stane  se  mým  milencem, 
který  má  dost  polí  se  dvorcem  !** 
dívka  vždy  volá. 
A  když  sáček  obou  srdce  spojil, 
by  jioh  nikdo  více  nerozdvojil, 
čtrnáct  dní  se  po  svatbě  pak  hubičkují, 
načež  do  smrti  se  z  lásky  —  poličkují. 
Odvolejte!    —    Lež  to!    —    Já  bych  to  sic  nerad 

zkusil, 
ale  dívat  jsem  se  přece  na  to  musil.  — ,— 
Študenti  zakouší  nejvíc  lžemi  podobnými, 
že  by  byli  nehodnými. 
Kéž  by  trochu  pravdy  z  toho  koukalo, 
co  se  o  nich  od  jakživa  nalhalo ! 
V  každičkém  prý  městě  holku  mají, 
ale  všecky  za  nos  vodívají; 
pošta  tisíce  prý  listy  vydělá, 
které  Študent  strany  peněz  domů  posýlá. 
Tu  prý  potřeboval  na  léky, 
tam  zas  šaty  roztrhal  a  ubrousil  si  kramfleky, 
knihy  prý  jsou  drahé  též  náramně: 
a  na  všecko  třeba  peněz  valně! 
Víte  však,  co  s  těmi  floky  dělává? 
Ty  prý  po  hospodách  probQí  a  prohrává !  — 
Odvolejte!  —  Lež  to!  —  Inu,   vlastně  jsem  zas  ve 

psí; 
neboť  člověk  pravdu  na  sebe  přec  říci  nesmí. 

A.  Machaiý. 


34. 

Čert  Němcem. 

Ve  Psí  Lhotě  u  Podola, 
od  Ďáblovic  v  rovné  čáře, 
sedí  v  pánském  pivovaře 
čtyři  páni  kolem  štola: 


kmotr  kové^,  Martin  z  fary, 

starý  kantor  a  „pan  starý*. 

Že  se  hraje,  to  je  jasné  — 

čas  je  zlý  a  svět  se  točí, 

kantor  také  rád  si  smočí, 

nad  tím  nikdo  neužasne. 

Ni  to  není  původní, 

že  se  hrtge  „národní^. 

Při  „barvičce**,  to  však  jisté, 

kde  se  lže  a  švinguli^e, 

ouskok  jen  a  zrada  kuje, 

šibalství  provádí  čisté. 

musí  ~  kdož  by  chtěl  se  smát?  •— 

sám  pan  ďábel  pomáhat. 

Také  zde  u  našich  pánů, 

T  ctihodném  to  hráčů  kole, 

sedí  v  šedé  kamizole 

pan  Mefisto  při  svém  ibánu 

a  poh^  učitele, 

aby  na  ně  lípal  směle. 

Že  však  hra  jej  málo  baví, 

hledí  jinak  čas  si  krátit; 

nudné  ticho  hodlá  zvrátit 

zTolav :  „Nčmd  ať  jsou  zdrávi  1** 

při  čemž  tvrdí  na  svou  čest, 

sám  že  také  Němcem  jest. 

Dokazi^e,  jak  co  živi 

s  Němcem  vezdy  svorni  byli, 

pivo  pili,  Čecha  bili, 

jiné  prováděli  divy, 

a  jak  sám  pan  Gůťhe  chtěl, 

by  čert  n  nich  zdomácněl. 

Konečně  prý  z  útrpností 

musí  také  Němcům  přáti, 

jež  prý  Cech  v  jich  právu  krátí, 

tropě  samé  nezbednosti. 

Kam  prý  by  tu  srdce  dal, 

aby  se  jich  neigal? 

„I  toť  aby  tisíc  facek 

do  tebe,  ty  černá  feno! 

Takhle  hanit  Čechů  jméno  1 

Hoši,  kde  je  ňáký  klacek? 

Btibežte  dvéře,  okna,  strop, 

já  si  vezmu  čerta  hop!'' 

Slovo,  skutek  jedna  doba; 

kmotr  kovář  nerad  káže, 

a  ta  jeho  česká  páže 

také  není  žádná  droba. 

Co  on  chytne,  věřte  směle, 

málo  kdy  to  pustí  celé. 

V  jeho  rukou  chudák  ďábel 

po  čertech  měl  malou  vůli, 

ba  už  myslel,  že  je  v  půli 

a  že  skonči  á  la  Ábel. 

Prosil,  kňučel,  pištěl,  řval, 

by  se  mu  již  pardon  dal. 

Když  ho  kmotr  pustil  z  rukou, 

hekal  jako  před  nemocí, 

Sroklínal  den  této  nod, 
okládal  se  boží  mukou, 
že,  než  dojde  zdraví  květu, 
čtvrt  roku  dá  pokoj  světu. 
Také  držel  v  skutku  slovo. 
Tři  měsíce  bez  ustání 
ty  kovářské  hojil  rány, 
než  navštívil  svět  na  novo. 
Od  Meh  dob  pak  mračí  tváře 
na  Čechy  i  na  kováře. 


Eman.  Zúngd. 
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35. 
Da  čapo. 

T  NejmenoTč  stoji  podle  silnice 

titroin.  prapceptor  UmnéjSf  pklestrae 

snesl  ^k&mnj,  Ubnle  a  stolice,    - 

ícitaiil  je  T  podiam  své  orchestrse, 

i  BTŮj  ttmj  klsTÍr  B  katedrou  tsm  vnes, 

■  p&lc  na  leSenl  ■  maiiksiit;  Tlez; 

jDélté  tady  knftepio  dnes  j«ti, 

ft  D&fi  kantor  píseů  TclealaTnou 

horlivý  co  vUatenee  chtél  péti 

se  svon  c«Ioa  budou  véhlignnu. 

Bj^U  báseů  jeho  docha  pracný  plod, 

celj  půlrok  na  dí  rerie  knl  a  sliTal, 

a  kdjí  T  partituru  k  testu  guáiel  not, 

T  d6i  kantorce  po  osm  neděl  tpíval 

nenstále  re  dne,  také  t  noci, 

tak  íe  bl&hoTi  mu  mermomocí, 

a£ae  nechtél  dlonho,  Ěilon  postit  dala 

a  Již  f&ru  do  bl&tnice  objednala; 

na  tu  nesedl  bí,  jen  se  Elobil, 

a  Itei  mála  bjl  bf  koné  pobil. 

Harná  pé^t  zdrávf  bvl  na  roiumn  i  na  tele, 

ale  vibné  Mosy  poEeiily  bo  cele, 

Brdce  láskou  k  kiitit-pánu  piekypélo, 

TlMteneciTl  chvály  hodné  í  ného  pélo. 

Dnes  se  tedy  blíiit  vidí  Éťastnou  líbřllj, 
kdet  smi  zjevit  svoji  o  vlast  horkon  píli. 
^Klučil"  volá  —  ,poiior  na  takt  a  na  paiuyJ 
sice  —  nebudnl  já  s  vámi  dělat  flanij. 
Každý  orlel  svůj  tei  napřed  věz; 
Tustí-li  z  vás  kdo  jen  jedno  es, 
aiieb  B<  be  kratSÍ  noln, 
aneb  jakoukoliv  jotu, 
vjrva  vlaeů  ííech  mu,  na  mou  kuii, 

krk  mu  ifcroutim  a  utrhám  uSi. 

A  vy,  páni  kolegové  vzácné  poctivosti, 

>libil  koníd,  íe  dá  piva  polom  do  sytosti, 

jen  mi  lelky  nechytejte, 
iia  p&rtýshy  poior  dejte, 

kdyby  někdo  a  vás 
v  sole  kdes  uvAb  — 

acb  jen  toho  bjr  nás  bozi  uchovali, 

sic  by  cizí  piim  ti  nás  pomlouvali! 

ťůiiil  nesnesl  bych  také  hany, 

dnes  bych  oběsil  se  na  varhauy, 

siii^sl  bych  pak  vaíe  kUrinely, 

bounle,  bubny,  pulpity  a  tléty 

a  partýiky  víccky  na  hranici, 

Apol  vf,  íB  hrauici  pak  já  bych  tou 

taiih  zfuioranoa  dnefini  kantátou, 

LU  to  B  kartaglnskou  panovnici 

skočil  bych  co  kantor  své  cti  bedlivý 

zoufaiilivĚ  v  plamen  jiilivý. 

Viiken  íbor  se  strachy  chvě', 

kiJlíipán  kdyi  b  pány  v  náves  vjel. 

,Na  uioii  miloul  véřle,  není  žádnou  malifkostf, 

'"  !■  :    I  ■  I,  ale  o  iivot  též  hráti, 

1"  ■'; ■  I  n  kautorovi,  v  horlivoBli 

luul.lr     ,.  ,, ,    I,  z  basy  aspoii  Bchromit  hriály. 
Iíaiji.,r    /   !■.    ■risv  se  ibožné  známkou  kHíe, 
ídi.i,     .    I  .    ..   tiibuoé  aem  přijel  knfie. 
Jii  j-ii_,i  -íi  -iivera  lidu  blíže        hle  tu! 
kauťr  /dih  |.,i'al  rukou  j^o  k  letu, 
uibk'  cdýiu  id-Icm  dup, 
•  Hlyll  fu.  lu  z  množttví  (rub 
LJatv  ititDÍ  velezvniné, 
luuo/jlvf  kluků  rHská  hlofaě. 


■dá  se,  ie  se  látro  bromA  v  řváni 

hlaftném  valí  po  nebeské  báni, 

tak  ie  os^enf  oH  chU  te  poplaSíti 

a  flám  milostivě  kníle  velí  zastaviti. 

Nii  pan  rektor  plyne  v  slasti  moři, 

kníítti  se  ceustále  koH 

hbité  podle  alla  breve  taktu, 

ifji  li  schválně  zvolil  k  tomu  aktu; 

Itdyí  pak  Eola  pofnou,  vyšší  stal  >e  liytustj, 

diskant,  bas  a  tenor  doprovisf  s  hbitostí, 

jikooi  milost  kniitcl  snad  nevídala, 

jak  oni  ani  Eatalaui  nemívala. 

Dozpiráno 

i  dobráno. 
Knižepán  tu  s  tváři  UBrnívavou 
hledí  posud  na  kantora  botlivého, 
pak  se  táže  řeči  přela  kavon 
na  pQvodce  zpěvu  toho  umělého. 

Knížecí  milosti  I 

Kačtei  dovoliU, 

tyto  maliíkotti 

ráíil  já  sloíiti 

sám  a  sám 

ke  Cli  Vámi" 
„^nie"  —  vtce  usmfvavě  kofíepán:  — 

K^i.v-lný  přiklad  od  nebo  tu  ji;;ým  din, 
ž  by  všickni  jak  le  Školách  pilnosti, 
tak  i  v  hudbě  vynikali  ibéhloeli. 
Kantore,  hlel  za  to  mám  ho  včru  rád, 
da  čapo  tak  jeáté  jednou  nim  zahrát  " 
„Sním?  — 
Bdiffl?  — 
Da  čapo?"   -  tak  opakoje  kantor  stále  sobě- 
„da  čapo  přál?  —  dík  za  milost  ukoo.  Bože'  tobě' 
Da  čapo  I  aj,  siyieli  jste,  kluci  ? 
Da  čapo  I  aj,  slySeli  jste  hudci  ? 
Pro  Bůh  pToaim  vás  jen,  dítky  I  pozor  dejte 
oči  v  partýskách  svých  jeSté  lépe  mějte.  — 
Da  čapo  ni"  a  vztýčil  tělo, 
pozdvih'  ruku,  pádnou  nohou  dup'  — : 
zase  řiztm  slavné  znělo 
ze  váech  instramentú,  ze  v£ech  hub 
hřměni,  vřesk  a  iřesk  a  hulákáni 
jako  kulichů  a  hromů  lkáni.  — 

Zase  dozpíváno, 

zase  i  dobráno; 
ta  pak,  slyšte !  milostivý  kuile 
veli,  kantor  by  pHgtcupil  blíže, 
pravi:  „Jeho  komposice 
zvučuá,  plná,  bezlá  s' 


kantor  peoéz  izíti  skoro  se  obivá, 

neváiíí  si  peněz,  má  on  odměo  dosti 

na  gda  čapo  I"  z  úst  knížecí  důstojnosti. 

Bojácné  políbí  dvířka  u  kočáru, 

slzí  vděčných  se  mu  potok  i  očí  vyrool, 

třesa  se  po  skvostném  přece  safaá  daro, 

jeité  jednou  hluboce  se  pánu  pokloní 

a  chce  mluvit;  však  v  té  pfenáramné  slasti 

poínou  se  mu  slova  na  jazyku  másti, 

jemu  v  zmatku  ne'ze  říci  více, 

než:  „Achl  ach!  da  čapo  —  — 

Jinííe  —  jea  —  da  cpo  — " 

Usméch  stoupil  na  kniíeci  Ifce, 

kniíe  pán  mu  znova  peněz  doruíi, 

a  pak  ze  vsi  odjížděli  potučí. 


DAUunMC  itrtoraé. 


36. 

Edo  byl  větší  šelma? 

Před  padesáti  neb  šedesáti  lety 

vládli  jako  bohové 

kdesi  na  knížecím  statku 

yýt€Ční  dva  ekonomové: 

inspektor  a  správec. 

Tito  pánové 

žili  ve  svornosti  stálé; 

jednou  ale  — 

tuším,  že  to  bylo  na  Tři  krále  — 

v  pivováre  při  pivečku  sedíce, 

rozkmotřili  se  tak  velice, 

že  pan  inspektor  se  jako  dravec 

na  milého  správce  obořil, 

vytýkaje  se  zlostnou  mu  tváři, 

zle  že  pánu  svému  hospodaří. 

Ale  správec  tvrdohlavec 

pranic  se  mu  nekořil, 

nýbrž  takto  hovořil : 

„Milý  pane  inspektore, 

to  snad  každé  díté  ví, 

že  jsem  člověk  poctivý; 

vaše  svědomí  však  že  je  choré, 

že  jsou  vaáe  kapsy  sporé, 

do  nichž  z  cizího  se  hezk^  ukládá. 

Vy,  jenž  sám  v  té  peci  býváte, 

jiného  tam  hledáte, 

ale  já  se  nebojím. 

Ano,  milý  od  Berouna  strýce, 

co  se  nalí  poctivosti  týče, 

směle  k  tomu  ještě  připojím : 

Nech 

na  tom,  kde  sedíme,  místě 

ode  dneška  ve  třech  dnech 

toho  zlý  duch  vezme  jistě, 

kdo  z  nás  více  vrchnost  okrádá!'' 

Vypravuje  kronika, 

že  ten  druhý,  jenž  naň  jako  bazilišek  hleděl, 

na  to  odpověděl: 

„Budiž  tak, 

správce  poctivý  1  -—  Na  důkaz  pak, 

že  mi  při  tom  ouzko  není, 

chystám  dukát  za  Vás  na  modlení, 

neboť  vím,  že  Vám  čert  zpraží  frak.^ 

Toto  rozkmotření 

prvních  v  obci  úřadníkA, 

věrných,  jak  se  vychloubali,  služebníků' 

svého  knížecího  pána, 

zůstalo  Vám  —  věru  k  podiveni ! 

a  však  ručím  za  to  slovem  svým  — 

zůstalo  Vám  tajemstvím 

od  večera  do  bílého  rána. 

Pani  stará  po  ránu, 

sotva  otevřevái  víčka, 

běžela  už  místo  kostelíčka 

8  novinkou  tou  do  hospody 

jako  8  teplým  koláčem 

Nu,  to  byly  pro  jazyky  hody  1 

Senkýřovic  Pepíčka, 

vyhlášená  v  městě  klepnička, 

majíc  nyoi  na  svůj  mlýn  dost  vody, 

vykládala  všem, 

kdo  jí  přišli  na  ránu, 

že  duch  třeštivosti  dal  se  do  .pánů. 

Spravte  s  inspektorem  prý  se  pohádali, 

potom  prý  ee  prali, 

konečné  prý  čerta  citovali 

na  tohO|  kdo  rětší  šelma  je. 


A  tak  stání  nemaje, 

8  blahým  citem  novináře 

běhal  klep  a  povídal, 

co  se  stalo  t  pivovaře. 

Že  se  z  iiskřieky 

pauí  sládkové  a  Senkýřovic  Pepičky 

v  krátkém  čase  velký  oheň  vzňal, 

na  to  netřeba  se,  lidé  zlatí, 

ani  dušovati. 

Hned  se  utvořily  strany: 

kolik  chvály,  tolik  hany. 

Jeden  o  správce  se  zastával, 

druhý  zase 

inspektora  ujímá  se. 

Celé  městečko,  jsouc  v  rozbroji, 

blouzní  o  boji 

Montecchů  a  Kapuletů. 

Na  potkání 

ptá  se  soused  souseda, 

jakého  je  zdání: 

či  je  ten,  či  onen  peklu  věnován?  — 

Moudrá  tetka  poučuje  hloupou  tetu, 

že  je  správec  zloděj  knížecího  dvoru. 

Bába  zase  dokazuje  světu, 

že  krk  zakroutí  čert  inspektoru, 

poněvadž  je  větší  pán, 

větší  pán  však  také  víc  prý  krade. 

Manžel  se  svou  polovicí  vede  spor, 

tatík  se  synem  se  hádá, 

mezi  přátely  se  zmáhá  váda, 

i  to  pokolení  mladé, 

Školáci  a  učeníci, 

hádají  se  na  ulici, 

zdali  správec  nebo  inspektor? 

Taktéž  ve  všech  hospodách 

válčili  až  strach 

ři  džbánu  a  při  sklenici. 

u  je  sbor  a  tam  je  sbor, 
každá  strana  za  účel  má 
dokázati,  kdo  je  větší  šelma: 
zdali  správec  nebo  inspektor?  — 
Rozhněvaná  pravice, 
která  o  inspektora  se  zasadila, 
povídá,  že  v  správci  není  dobrá  žila; 
avšak  levice 

směle  na  odpor  se  postavila, 
tak  že  kovář  jeden  z  této  strany, 
zvykly  rozdávati  rány, 
shodil  protivníka  s  lavice. 
„Ten  je  proti  nám,  kdo  není  8  námil^ 
A  již  leváci  a  praváci 
vykládají  sobě  modřinami, 
že  jsou  hlupáci. 

Těžko  k  uvěření, 

v  jakém  byla  rozčilení 

nejen  jemnostpaní  inspektorova, 

nýbrž  také  paní  správcová. 

tíamon  zlostí 

ubožátka  ani  nespaly. 

Nebylo  však  na  tom  dosti; 

šlo  to  dál. 

Nejprv  obou  služky 

8  vyřízením  sem  tam  putovaly; 

potom  samy  paničky  se  vzaly 

obapolně  na  paškál; 

načež  sobě  strašné  domlouvaly, 

za  nevinu  manželů  svých  bojovaly, 

jak  to  bývá  u  nich  ve  zvyku, 

pomocí  svých  jazyků. 

Jedna  praví,  že  je  správec  hezké  kvítí, 


í 
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aby  Be  jeo  ze  iTých  hHcbA  ktí, 

te  pry  jiné  s  íertem  masf  jiti; 

proi  by  ínSpektor  se  bál?I  — 

Drubi  pf**!)  inSpektor  te  má  jií  r&íky, 

B  že  by  mél  býti  pripraTen, 

až  ho  zlý  duch  pozve  na  haluzky 

tam,  odkud  nerjjde  TÍckrit  íen; 

epríivec  že  je  k  ím^dům  nedospělý.  -^ 

A  když  subč  v£ecko  pavédély, 

na  roKchodnou  —  mrzfí  náa  to  ncm&lo, 

prosíme  TÍak,  by  to  mezi  oámi  zůataJo, 

že  se  paniíky  tak  EApomn^ly  — 

na  rozchoduou  do  TlasA  si  vjely. 

Také  kníže  píiD, 

když  ae  rozvířila  zpráva  tato, 

komornikem  upozoruén  ai  to, 

ptat^Oaký  že  pomér  předních  jeho 

úřadnlkÁ  naprosto  je  rozecv&n 

a  že  citovali  dacha  zlého, 

vedl  o  tom  b  koéinou  spor. 

Tvrdili,  že  je  inSpektor 

pořádného  sti:že bulka  vzor. 

Knéžita,  řkouc,  že  neui  viccVo  zlato, 

co  se  třpytl,  hájila  zaa  správce  poctivého.  — 

A  tak  nad  pomyšleni 

r&znilo  se  v  Sade  smýSlenl. 

PHéel  třeti  den, 

pHfiel  koneíné  i  vcíer  třetf. 

V  pivovaře  ieká  zástup  mulů,  žfu; 

pod  okny  so  hemži  bejno  détl, 

víe  se  napřed  ttaCi, 

tak  ie  dvOr  jim  sotva  staíf. 

Hostů  je  též  plná  Bvétnice, 

váudv  samá  třenice. 

Kaidý  B  dychtivostl  oček&vá, 

co  se  bude  dít? 

koho  z  tich  dvou  p&nQ  zlý  duch  ráCi  vzít  ?  — 

Mnohému  se  sice  srdce  nedostává, 

ano  mnohá  babiCka 

prosi  Pásblčka, 

abj  z  toho  nedoEtaU  křete ; 

proto  ale  přec  se  bliíe  vleíe, 

aby  mohla  jako  starý  bloud 

viecko  přehlídnout.  — 

Je  to  ovSem  vaácná  podívaná, 

má~li  rarach  odnést  pána.  — 

Oba  páni,  správec  náé  i  inípektor, 

davie  se  hned  po  klekáni 

do  bumbánl, 

obnovili  zase  spor, 

řkouce,  aby  jisté 

fert  vzal  toho  na  tom  miste, 

kdo  tIc  vrchnoBÍ  okrádá. 

Zákon  ale  duchAm  ukládá, 

užívat  své  mooi 

jenom  o  pQlnocii 

pročež  zly  duch  dříve  nechodí, 

leda  dvanáctá  hdyi  uhodi. 

CťkiUi  j?nii  ii'ilj  tuto  mámení, 

a  kd}'ž  iiHšia  naiidná  ta  doba, 

»atl'ás'u  se  ci.l''  stavení; 

o  babicky  [lokauií  se  mdloba, 

mladý,  star^  liiímenl. 

VtiĚel  ten,  i  híítl  strainá  jeho  zloba: 

„Brr!  kde  ji'  len  bídný  tvor?" 

Kprávcc  <olá    „Milostpane,  vezmou  tohot 

Thi  ni  vyveil  pékných  koňaků  mnohol'  — 

nVcímou  B|.r,ivi-c!'  volá  zsse  iofipeklor,  — 

Čert  PC  íaclioihtil  a  —  sebral  oba. 

V.  y.  Trnobranský. 
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37. 

CO  medicína. 


Ahyl  Nezlobte  se,  prosím,  zlatí  hosli, 
le  se,  poněvadž  mné  trnoa  vSecky  kosti, 

oaméluju  několik  bIov  promluviti! 

Masítn,  ach,  já  musím  srdci  uleviti  — 

Přicházím  vám  právě  z  lázně, 

již  mi  žena  má,  —  snad  z  boží  bá^tné, 

připravila  —  hrncem  v  tvU, 

až  mám  pod  okem  zde  modrou  zář!  — 

Aby  předmét  řeíi  mé  hned  kažilý  zvěděl, 

řeknu  zkrátka,  že  JBem  íenat  deset  neděl. 

Oam  vám  jich  uplynulo  v  sladkých  bodiukách, 

tak  nazvaných  líbánkách  — 

ach  1  tak  mile,  že  mi  je  al  do  p'áCe, 

že  mi  srdce  posavad  tak  ueskáée  I  — 

Osmého  téhodne  v  sklonku 

nesa  žince  z  trhu  novou  sponku 

a  řku:  „Tu  mát,  drahý  andělí, 

pQjdem  spolu  na  pou(  příáti  nedělil 

Kok  jii  tomu,  co  te  mi  byl  mozek  atičil, 

když  jaem  ponejprv  tě  íoéíII" 

Při  lécb  slovech  pHviuu  ji  k  tělu, 

vlipnu  hubiíkn  jí  jako  střelu. 

„Ke  vtemn  jBcm  tobé  povolná,"  — 

řekla  žfnka  moje  pozvolna,  — 

„ale  nahlédneš  snad,  muži  zlaiý, 

že  bych  mela  míti  nové  fiaty, 

abych  mohla  tobé  dělat  éest, 

dokud  věk  náfi  jefité  v  mládí  jeslí"  — 

Já  jsem  takto  uíinéná  dobrota, 

jak  říkává  rychtářovic  Dorota, 

vSak  v  lom  okamžení,  netuíe  nic  zlého, 

nedlm  ani  ,Aiio  T  ani  „Nel''  a  hledím  sobě  svčhot  - 

Ale  ženská,  kterouž  viecko  avrbí, 

vleze-li  ji  něco  do  kotrby 

ta  ai  všechno  vezme  na  vážky, 

aniž  zaá  jakési  překážky.  — 

Od  té  doby  u  B.dce  ji  néco  píchá, 

z  hluboká  pak  pořád  vzdychá,  — 

žádá  přerozličně  medicíny, 

každý  den  má  prájek  jinyl  — 

Nic  viak  na  plat,  stále  úpl, 

ía  jL  ui  i  jazyk  tnpl  I  — 

Tu  Bi  myslím:  Franckul  aper  to  kati  — 

a  nemoci  tou  nedá  se  moc  žertovat, 

zvláště  u  íen  bývá  v  zvyku, 

že  je  amrt  hned  na  jazyku! 

Proto  BtrC  se  rychle  do  avé  Camary, 

driv  než  přijde  žena  na  má:jl  — 

Hned  ee  tedy  pro  doktora  beru, 

ktcií  Bloufil  dřív  u  militéru 

a  měl  velmi  noobo  kuntů, 

poněvadž  víe  hojil  z  gruntu.  — 

S  knráil  —  a  tě  mám,    že  se  tak  hned  nedám  ~ 

přejdu  schody,  a  tu  abledám, 

že  pan  doktor  od  armádv 

mimu  ddm  má  Aáké  spády  I 

Co  teď,  Francku?  —  Žena  doma  kvílí, 

počkal  tedy  na  n^  chvíli! 

fu  vtak  na  dveřích  tibnlku  zoCím, 

a  hned  radostí  si  skočím. 

Dobrá  1  napIšeS  ni'j,  co  mu  říci  chccS, 

myslím  sobě,  nebot  v  psaní  Kubik  jaeSI  — 

AvSak,  tu  mi  teprv  vyjasul  se  zrak, 

že  to  ncgde  lehko  tak; 

neboí  doktor  zná  se  ipatné  v  čežtioé, 

já  pak  nováčkem  jseji  v  némíínél 
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Jaká  ta  as  pomoc  s  bryndjr? 

Láry  fáryl  ífél  bych  sem  jít  jindy 

napiSu  mu  raděj'  flaktorou, 

žena  že  má  nemoc  zlou! 

Pročež  sbírám  zhurta  paměť  Yšecku, 

nemoc  jak  as  sluje  po  němečku. 

av&ak  nlava  prožluklá  mi  tancnje; 

raka,  ta  se  ale  v  psaní  pruhuje, 

a  už  píše  na  tabuli 

hezky  v  pflli: 

^.Kolera  —  waip  Anna  Nedohled  — 

Qoktor  kumen  hnědl"  — 

Tak  to  bílé  teď  na  černém  stojí!  — 

A  hle,  Tezma  na  examen  hlavu  svoji, 

shledám,  že  tou  kolerou 

vyznačil  jsem  vskutku  nemoc  zloul 

Flaktura  ta  na  mou  věru 

zalíbí  se  doktorovi  2  militéru, 

tak  že,  odřeknuv  se  loudavých  svých  zvyků, 

zatočí  se  rychle  na  kramflíkul 

y  skntku,  za  pět  minut  u  mé  ženy 

stojí  doktor  během  upocený, 

maká  na  puls,  ptá  se,  jaký  apetýt; 

žena  musí  jazyk  vyplatit. 

Doktor,  nemoha  však  nalézt  nemoc  pravou, 

zavrtí  si  dvakrát  hlavou, 

pak  si  šňnpne  z  fi  ndamentu, 

a  jakéhos  hned  se  chápe  inškrmentn, 

který  vypadá  jak  trubice 

a  je  dlouhý  as  půl  střevíce!  — 

Na  prsou  pak  ženu  rozSněruje, 

trubkou  na  srdce  jí  zarejduje.  — 

Hrome  I  teď  by  toho  moh'  mít  dosti  — 

myslím,  třesa  se  již  zlostí, 

ale  doktor,  aby  dovrSil  můj  vztek, 

odhodil  svou  trubku;  u  postele  klek' 

a  své  ucho  na  prsa  jí  tiskne. 

Já  ta  čekám,  zdali  žena  výskne, 

neb  se  aspoň  na  doktora  zafikaredí, 

ona  ale  ti  Se  na  strop  hledí  1 1  — 

I  to  aby  čert  byl  mužem  a  ne  já!  — 

myslím  si,  a  chtěje  chránit  práva  svá, 

hledám  v  koutě  lískovici, 

abych  doktorovi  schladil  mozkovici. 

Lískovka  vSak  není  na  svém  místě  — 

štěstí  věru,  neb  bych  ho  byl  zmizal  čisté. 

y  tom  však  doktor  jaksi  směle 

kráčí  ke  mně  od  postele: 

.Kolera  nix,"  —  pra?í,  —  „ženě  roste  típek, 

již  je  z  něho  vidět  na  jazyka  štípek, 

poslat  soklajch  pro  ranléka, 

dokad  sena  ještě  heká  !**  — 

0GO  že?  —  Típek  že  má  žena  moje?'' 

ptám  se,  taje  nleknutí  svoje.  — 

Takováto  nemoc  mažňm  jiným 

mAže  býti  dobrodiním, 

ale  já,  jsa  ženat  teprv  osm  neděl, 

já  bych  divně  na  holičkách  seděl; 

pročež  smutně  okem  ženu  změřím, 

a  pak  pro  felčara  běžím, 

který  na  mé  vybídnutí 

hned  se  k  rychlé  chůzi  nutí. 

Milý  telčar,  otevřev  pak  ženě  ústa, 

beze  všeho  přílišného  ffusta 

shledal,  že  ne  típek,  ale  ^  zlatý  zoubek 

ženě  vyrůstá  co  jarý  vroubek! 

Bratři !  teď  bych  vám  byl  přál  to  podívání, 

jak  se  ti  dva  dali  do  hádání; 

leden  zastával  svůj  típek  brekem, 

drahý  hájil  zlatý  zoabek  vztekem. 


jeden  po  latinskn 

druhý  po  německá. 

Tak  vám  to  Šlo  chvíli  heskoa, 

až  má  žena,  cítíc,  že  má  nemoc  Českou, 

seskočila  s  postele  jak  pták 

a  již  drží  v  ruce  své  smeták, 

na  to  do  nás  rány  fičí. 

Že  to  vše  jak  hadi  syčí!  — 

A  když  ze  smetáku  bylo  kousků  více, 

dala  se  zas  do  police, 

hrnci  potom  jako  ňákv  generál 

hnala  od  sebe  nás  dál  a  dál; 

a  mně  při  té  strašné  patálii 

hrnec,  lak  vidíte,  nváz'  v  šíji. 

y  ontěku  pak,  když  se  v  srdci  ztiším, 

za  sebou  ta  slova  slyším: 

„Počkej!  pochromím  ti  všechny  hnáty, 

nebudu-li  míti  zejtra  —  nové  šaty!" 

Nyní  odpusťte  však,  drazí  páni, 

že  mne  jinam  volá  zaměstnání, 

neboť  bez  těch  šatů  domů  jíti, 

jistě  nahlédnete,  že  to  nemůž'  býti, 

sic  bych  opět  na  několik  neděl, 

„zač  je  toho   loket, **  zvěděl! 


'4 
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38. 

N  a*  oko. 

Ať  popatříme  sem  či  tam, 

co  zříme  všudy?  —  Lest  a  klam! 

Leč  kam  se  to  má,  prosím,  dít?  — 

Svět  sám  chce  nyní  šálen  být; 

a  kdo  se  s  pravdou  vytasí, 

za  jedno  nikoho  tím  nespasí, 

a  za  druhé  sám  sobě  škodí; 

neb  z  pravdy  nepřízeň  se  rodí, 

a  bez  protekce  mamá  naděje, 

že  čloTěk  v  světě  dále  dospěje! 

Edo  tedy  nechce  zůstat  vždy  jen  vzadu 

a  ostatním  být  na  závadu, 

ten  v  přetvářce  se  musí  dobře  znáti, 

by  mohl  obličeji  svému  výraz  dáti, 

jak  tohi  pravé  vyžadují  poměry. 

Toť  jsou  ty  čáry  veškery, 

jichž  pomocí  lze  lecjakému  kříži 

se  uhnout  bez  obtíží. 

Kdo  plášť  svůj  řídi  podle  větru 

a  Jednou  ranou  Pavlu  přisvědčí  i  Petrn, 

ač  tito  dva  jsou  spolu  na  kordy, 

ten  harmonické  hr%je  akordy 

a  zřídka  sobě  prsty  spálí, 

ba  spíše  dojde  odměny  a  chvály. 

Kdo  nezná  zavděčit  se  aspoň  na  oko, 

ten  je  teď  z  mody  vyšlé  rokoko 

a  nehodí  se  ani  mezi  lidi; 

takový  nechať  v  zákoutí  se  klidí! 

Kdo  v  přetvéďre  je  ale  statný  rek, 

o  tom  se  řekne,  že  to  lásky  hodný  Človíček. 

Onť  komediant,  jehož  umění 

se  obecenstvem  rádo  ocení, 

ač  zná-li  ve  svou  úloha  so  vžíti  tak, 

že  obelstí  i  bystrý  zrak. 

Z  úst  plynou  jemu  slova  jako  med, 

i  přísahal  bys  hned, 

že  vtělená  on  upHmnost, 

že  nezná  ani,  co  je  zlost. 

yšak  kdybys  nahlédnul  v  něj  hlouběji, 

nzříS  se  sklamaným  v  své  naději. 
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Co  Ústa  mluYÍ,  o  tom  srdce  neví, 

a  pravda  ukryta  je  hlaboko: 

řeč  sladká  sladkou  jest  jen  na  oko, 

leč  opak  bp  y  dí  často  jeví 

Abyste  o  tom  z  vlastní  zkuSenosti 

se  mohli  přesvědčit  —  nož,  račt&  se  mnoi 

se  odebrat  do  společnosti, 

kde  Dslyfiíme  konversaci 

jak  samet  uhlazenoa,  jemnou.  — 

Tam  přehledněme  rvchle  situaci! 

Domácí  pán,  jenž  slavnou  hostinou 

zde  hloučku  dám  a  pánů  chvíli  krátí, 

má  dceru  jedinou, 

a  tu  by  příležitostně  chtěl  vdáti. 

DceruSka  —  slečna  Bibiana  — 

dlí  u  piana, 

na  němž  probírá  pilně  klávesy. 

Po  boku  jejím  stojí  mladý  doktftrek, 

pan  EaSpar  Sochůrek, 

a  obrací  jí  partesy, 

při  čemž  vždy  po  chvíli 

se  k  uchu  slečny  Bibiany  nachýlí, 

by  igistil  ji  na  svou  Čest, 

že  jako  anděl  krásná  jest 

a  že  by  v  její  společnosti 

chtěl  prodlévat  až  do  věčnosti. 

Tak  arcif  mlu^í  na  oko, 

však  v  tomtéž  okamžení 

si  myslí:  „Daleko  a  Široko 

nad  tebe  větSí  husy  není!*' 

Papínek  zatím  hosty  nutí, 

by  jedli,  pili  podle  chuti, 

na  tváři  úsměch  ploý  lahody. 

Nejvíce  mezi  hosty  všemi 

si  všímá  pana  Svobody, 

před  nímž  se  kloní  skoro  k  zemi. 

Pan  Svoboda  je  takto  mlád  a  hlup 

a  dřevěný  jak  netesaný  dub, 

což  mu  však  není  na  závadu, 

by  pyšně  nosil  vzhůru  bradu; 

a  každým  oka  mrknutím 

celému  ívětu  rád  by  řek, 

že  jedenkrátsto tisíc  bankovek 

nazývá  jměním  svým. 

A  proto  hostitel  se  naň  tak  usmívá, 

a  když  jej  k  pojídání  cukrovinek  má, 

tu  sladkým  tonem  dí:  „O  prosím,  jako  doma!^ 

A  zatím  co  ta  slova  se  mu  derou  rtoma, 

mysli  si  v  duchu:  „Ty  jsi  mezulán, 

a  ke  mně  zván 

bys  nebyl  dozajista, 

kdybych  ti  nebyl  dlužen  tři  sta!" 

Po  boku  panu  Svobodovi 
B^'  vypasený  rada  Máček  hoví 
a  blaženě  se  usmívaje 
8  kotletky  telecími  sobě  hraje, 

0  kterých  tvrdí,  že  jsou  manink 
a  zasluhují  zvláštní  jeho  dík, 

an  prý  se  zrovna  do  nich  zamiloval. 
Když  tucet  as  jich  v  sobě  schoval, 
pak  stejnou  měrou  blahoslaví 

1  řady  ]ídel  ostatních, 

a  spokojeně  sobě  hladě  břich, 
v  nějž  pouští  toky  mělničiny, 
sám  sobě  při  tom  v  duchu  praví: 
„Ač  měl  by  hft  jídelní  lístek  jiný, 
přec  nesmí  člověk  hanět  nic, 
ba  musí  chválit  z  plných  plic, 
co  zasluhuje  spíše  hany. 
'^  jaký  lid  to  netesaný: 


pozvat  si  zástupce  sem  osvěty 

a  chtít  je  krmit  telecími  kotlety!^ 

A  slečna  Bibiana 

se  zatím  zvedla  od  piana, 

na  kterém  přes  hodinu  hrála. 

I  zazní  v  společnosti  h lačná  chvála 

a  všecko  želí.  že  je  po  koncertu, 

jenž  přispíval  prý  k  veselí  a  žertu, 

a  každý  před  slečnou  se  dvorně  uklání. 

Leč  vlastni  význam  chvály  té  je  ten: 

„Bud  Pánbůh  pochválen, 

že  už  je  konec  tomu  drnkání!'' 

I  uplynula  mnohá  hodina 

a  ku  konci  se  chýlí  hostin?. 

Leč  hostitel  má  posud  snažnon  píli, 

by  přístup  zamezoval  dlouhé  chvíli, 

která  se  tu  i  tam  dost  značně  jeví. 

Sám  umdlen  již  a  sotva  nohy  cítě, 

přec  s  místa  na  místo  přechází  hbitě, 

a  nikde  ve  svých  snahách  neuleví, 

by  hosty  přiměl  ještě  k  setrvání. 

A  ať  se  tu  neb  onde  staví, 

každý  se  nutí  k  usmívání 

a  tvrdí,  že  se  znamenitě  baví. 

Leč  sotva  hostitel  dál  pílí  v  pospěchu, 

tu  všichni  v  strastiplném  oddechu 

si  ulevují  jako  z  partesů: 

„Tys  připravil  nám  čistou  fadessu!*' 

Posléze  společnost  se  rozchází. 

Nastalat  doba  rozloučení: 

hostitel  hosty  k  vratům  sprovází, 

kde  komplimentům  ani  konce  není. 

„Mé  díky!  —  Prosím,  račte  yase 

mě  poctít  návštěvou  v  nejkratším  čase!"  — 

„O  prosím  —  pak-li  dovolíte, 

co  nejdříve  mě  uvidíte!" 

„V  tak  roztomilé  společnosti 

Čas  jako  voda  rychle  plyne."  — 

„Ve  hře  vyniká  slečna  klasičností, 

zajisté  budoucnost  jí  skvělá  kynel" 

„Mně  věru  posud  srdce  plesá; 

neb  taková  delikatessa, 

jak  byly  telecí  ty  kotlety  — 

ne,  u  těch  seděl  bych  jak  zakletý!"  — 

„Má  úcta !  —  Dobrou  noc!  —  „Na  brzké  sh!cdáuí  1" 

Vše  loučí  v  srdečném  se  líbání; 

leč  srdečnost  ta  je  jen  na  oko  1 

Když  hosty  má  už  dosti  daleko, 

tu  hostitel,  oddechnuv  sobě  z  hloubi  duše, 

po  schodech  v  příbytek  svůj  nazpět  kluše 

a  při  tom  mručí  do  vousů: 

j,Buď  chvála  Bohu,  že  těch  morousů 

)sem  přece  jednou  zbaven  již! 

Jcť  věru  nemalý  to  kříž, 

když  člověk,  aby  na  oku 

si  aspoň  zachoval  svou  reputaci 

zvát  sobě  musí  takou  naci 

a  tím  zabřídat  v  dluhy  hluboko!"  — 

Ted,  libo-li  vám,  připojte  se 

i  se  mnou  k  čestné  deputaci, 

jež  k  předsedovi  spolku  jakéhosi 

se  ubírá  a  pohár  stříbrný  mu  darem  nese. 

U  vchodu  boty  jsme  si  otřeli  i  nosy, 

a  nyní  k  presidentu  vejdem  bez  orací. 

V  popředí  mluvčí  deputace,  pohár  v  ruce, 

v  tom  slavném  okamžení  tak  je  dojat  prudce, 

že  delší  dobu  jako  socha  stojí, 

a  z  oka  veliká  mu  slza  kane. 

Když  konečně  se  trochu  upokojí, 

dí  pohnuté;  „O  račte,  pane. 
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te&  Bltro^ný  dárek  pHjmout  rděk 

Ero  velké  sáslohy  —  ach!  —  o  spolek  1^ 
■eč  k  dalSi  reči  nadarmo  se  nutí: 
nemůže t  více  ^ro  pohnutí, 
a  proto  obličej  do  šátku  kreje 
a  v  něm  —  jak  o  překot  se  směje 
Pan  předseda  ▼  radostném  překvapení 
si  taktéž  8  očí  slze  stírá 
a  hlavu  deputační  v  náruč  svírá, 
načež  dí  k  shromáždění  — 
a  sice  nahlas:  „Mílí  pánové! 
Já  o  spolek  že  zvláštních  zásluh  mám?^ 
A  v  duchu  praví:  „O  vy  oslové! 
Yiájt  spolek  já  jen  okrádám!^ 
A  dáíe  nahlas:  „Ne?ím  věru, 
zdaž  neměl  bych  se  zardít  v  studu, 
že  pohár  z  vašich  rukou  beru. 
Na  tento  den  do  smrti  pamatovat  budu.** 
A  v  duchu:  Jenom  sem 
B  tím  darovaným  pohárem! 
Hiiupje,  kdo  dává,  větší  ten, 
kdo  nechce  bráti 
Jsem  s  vámi  spokojen 
a  udílím  vám  oslQ  predikát.'' 
A  opět  nahlas :  ^ Buďte  ujištění, 
že  neustanu  ve  snaženíj 
bych  spolku  napomáhal  k  rozkvětu.*' 
A  v  duchu:  „Ted  vás  teprv  popletu, 
že  zakousnete  se  mi  na  udici; 
neboť  jste  k  tomu  hloupí  dost, 
že  ve  mně  zříte  zosobněnou  cnost!'' 
Když  deputace  vyšla  na  ulici, 
tu  druh  se  druhu  ve  tvář  podíval, 
a  každý  do  smíchu  se  dal. 
ač  tají  zlobu  v  duši  hluboko. 
Yždyf  byli  všichni  pospolu 
na  pohár  složili  se  ze  svých  mozolů, 
a  proto  smích  ten  —  ale  na  oko! 


E.  JU8t 


39. 

Přímluva. 

Kdo  chce  ve  svém  živobytí 

úřadu  se  dopíditi, 

musí  proběhnouti  záhy 

vědomostí  šíré  dráhy, 

mnsí  kromě  velké  vzdělanosti 

míti  také  krásný  zvyk, 

věrně  plniti  své  povinnosti, 

sice  hned  se  strhne  křik, 

že  se  do  úřadu  nehodí. 

Ale,  moji  drazí,  v  každé  hlavě 

stromek  moudrosti  se  nerodí, 

mámeť  v  Čechách  jako  na  Moravě 

lidi,  jimžto  Pánbůh  v  mozkovici 

nerozžehnul  příliš  jasnou  svíci, 

kteří  by  však  přece 

vzali  rádi  na  své  plece 

břímě  nějakého  úřadu; 

akou  pro  ně  máme  poradu? 
vslím,  aby  udělali  tak, 
Í'ak  to  udělal  pan  Daniel, 
[dyž  se  o  Bojovskou  školu  ucházel. 
Vypiijčil  si  černý  frak, 
vzal  si  rukavičky  bílé, 
také  klobouk,  jenž  byl  kdysi  nový, 
a  pak  spěchal  k  panu  děkanovi, 
vzdálenému  přes  tři  mile, 


se  svou  prosbou  poníženou, 

by  mu  ráčil  dle  své  moci 

na  tu  školu  uprázdněnou 

dopomoci. 

Po  cestě  mu  najednou 

jisté  okolnosti  napadnou* 

slyšel  totiž  od  lidí, 

že  jen  ten 

bývá  uslyšen 

a  své  věci  dobře  pořídí 

u  děkanské  velebnosti, 

kdo  jest  přijat  do  milosti 

hospodyně  slečny  Terezky. 

Nebyloť  to  nic  malého 

přijít  u  ní  do  lásky, 

neboC  byla  z  rodu  ctného, 

k  tomu  panna 

zachovaná, 

a  již  dvanáct  rokův  bylo  tomu, 

co  se  stala  děkanského  domu 

všemohoucí  vladařkou; 

napřed  byla  jenom  kuchařkou, 

ale  nyní 

byla  moudrou  hospodyní. 

.Jak  se  jí  jen  zavděčíš  V** 

takto  přemýšlel 

ubohý  pan  Daniel; 

„co  k  ní,  milý  Danku,  promluvíš, 

aby  se  ti  naklonila, 

a  pak  u  pana 

velebného  děkana 

za  tebe  se  přimluvila? 

Bude-li  pak  jenom  chtít 

8  tebou  promluvit?** 

Dlouho  takto  přemýšleje 

přišel  zvolna  k  sídlu  děkanskému; 

již  mu  horký  pot  se  s  čela  leje 

jako  lotru  na  smrt  vedenému. 

Zazvoní.  I  přišla  otvírat 

sama  slečna  Terezka. 

Táže  »e  ho,  co  by  rád? 

j,Prosim,  to  jsou  věci  důležité! 

vědí  snad,  že  škola  Bojovská 

prázdná  jest  —  má  příjmy  znamenité  — 

žádost  na  mocného  pana  děkana 

jest  tu  —  moji  vlastní  rukou  napsaná, 

dekret  na  tu  školu  leží 

v  rukou  jeho  velebnosti: 

nyní  tedy  jenom  o  to  běží, 

přijít  n  něj  do  milosti. 

Oni,  frajle  Rozinko, 

mohly  by  mně  svou 

mocnou  přímluvou 

dopomoci  lehounko 

k  této  škole!  Já  bych  za  to  věčně 

zachoval  jich  na  paměti, 

ano  ještě  moje  děti 

budou  za  Ně  modliti  se  vděčně!** 

„Cože?  Oni  jsou  již  ženatý?** 

8  podivením  ptá  se  slečinka. 

On  se  zarděl  jako  panenka 

od  hlavy  až  do  paty 

a  pak  řekl  trocha  nosměle: 

„To  jsem  přeřekl  se  bez  vůle! 

Nejsem  Ženatý,  a  posavad 

nevím  ani,  co  jest  milovat, 

Pán  Bůh  zachovej!** 

„Ale  snad  přec  nezůstanou  svobodný?** 

Stá  se  panna  dál,  a  vede  jej 
o  pokoje  fvébo. 
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„Bude-li  čas  příhodný, 

moiná  Že  bych  se  v  to  odf&žil, 

nosit  poata  stava  manželského,  — 

posavad  jsem  na  to  nemyslil; 

nebo  dokud  nemám  školy, 

nejsem  ničím;  jak  mile  ji  mám, 

—  ať  jest  pak  již  jakákoli  — 

snadno  nevěsta  si  vyhledám.'' 

„Jakou  pak  si  obhlédnou? 

holku  mladoo,  ztrežténou, 

aneb  obstárlou  již  osobu, 

jež  má  hodnou  skužeností  zásobu?" 

„Ano,  nějakou  tak  y  středním  stiurí, 

co  již  několik  let  hospodaří 

a  zná  všecko  dobře  spořádat.*'  — 

„Takovou,  jak  já  jsem,  na  příklad?'' 

„O  ty  milý  Božíčkul 

já  tak  vzácnou  pannu, 

jak  jsou  Oni,  nedostanu  1" 

„Ale  jdou,  jdou,  oni  čtveráčkul 

Tu  je  sklenka  vina  k  občerstvení 

a  tu  na  talířku  cukroví  — 

jsem  tu  zase  v  okamžení, 

jdu  jen  ohlásit  jich  pánovi."  — 

Zatím  co  pan  Daniel 

starosti  své  vínem  zapíjel, 

hlásila  jej  vzácná  panna 

u  děkana. 

Když  tam,  čeho  třeba,  pověděla, 

vrátí  pak  se  s  tváří, 

v  nižto  spokojenost  září, 

pro  milého  Daniela. 

Děkan  mluvil  k  němu  otcovsky: 

„Vím  již  ze  slov  naší  Terezky, 

co  nám  asi  přinášíte, 

Vy<  i;rý  o  Bojov  se  ucházíte?! 

Nepůjde  to  snadno,  milý  brachu! 

kdo  chce  nyní  při  šulfachu 

dostat  místo  výnosné, 

musí  míti  roky  záslužné, 

to  jest:  napřed  preceptorem  býti 

nejmíň  třiatřicet  let; 

aneb  musí  míti 

velké  jméno  učitelské, 

že  si  dává  na  tom  záležet, 

abv  každé  dítě  selské 

v  Krátkém  čase  mudrcem  se  stalo, 

a  když  pase  krávy, 

při  tom  aspoíi  knihy  spisovalo. 

Vy  nemáte  zásluh  ani  slávy; 

jsou  tu  jiní  lidé,  již  se  hlásí; 

jeden  —  jak  jsem  pravil  dřív  — 

slouží  státu  předlouhé  jíž  časy, 

dobi^  jestiť  pak  dle  pověsti, 

pravý  osmý  světa  div; 

co  bych  o  Vás  mohl  uvésti?  — 

Ale  —  slyším,  že  se  milujete 

s  mojí  hospoayní  Terezkou 

a  že  si  ji  vzíti  chcete, 

jestli  dostanete  školu  Bojovskou?" 

„Prosím,  vždyť  já  neyím  o  ničem." 
0NO,  no,  jen  se  nezpírejte  — 
nechci  štěstí  Yašeho  být  kazičem, 
pí  o  mne  si  ji  m^te ! 
Vždjrť  to  slyším  odevšad, 
že  ji  máte  strašně  rád! 
Ale  to  Vám  povídám: 
děkujte  jen  jejím  zásluhám, 
že  Vy  budete  v  té  škole  pánem! 
Tento  dekret,  jejž  zde  v  race  mám, 


patří  nyní  Vám. 

Ať  však  setrváte  v  slibu  daném! 

Jestli  slova  svého  nesplníte 

a  to  děvče  nezkušené, 

vaším  slibem  podvedené, 

zlomyslně  ošidíte, 

budete  již  míti  sice  školu, 

ale  pak  my  dva  se  dáme  spolu 

do  takové  štvanice, 

že  z  té  školy  vyletíte 

za  dva  měsíce; 

rozumíte?! 

Nyní  jděte  domů  bez  starosti, 

tou  pak  sladkou  nadějí  se  kojte, 

že  budete  žíti  v  budoucnosti 

každinký  den  jako  o  svátku. 

Také  k  svatbě  pomalu  se  strojte. 

za  šest  neděl  ať  je  všecko  v  pořádka ; 

šťastnou  cesiu!" 

Daniel  se  v  duchu  zaradoval, 

panu  děkanovi  za  nevěstu 

poníženě  poděkoval, 

a  pak  chtěl  se  domů  odebrati. 

y  předsíni  však  Terezka  již  stojí, 

chtíc  se  ho  přec  ještě  otázati, 

brzo-li  již  budou  svoji? 

Daniel  se  ozve  sladkým  hlasem: 

„K  tomu  ještě  přijdeme  svým  časem! 

budem  svoji  —  to  vám  připovím,  — 

jenom  prosím,  počkejte,  až  —  ovdovím!" 


Fr.  Brzobohatý, 
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NešťaBtaé  ženy. 

Jisté  město  —  za  mořem  kdes  tuším  stálo  — 

dobyli  jsou  nepřátelé  outokem; 

že  to  však  dřív  nešlo  ouskokem 

a  že  mnohým  pod  hradbou  se  k  smrti  hrálo, 

tak  se  vítězové  rozlítili, 

že  si  usmyslili, 

muže  z  města,  ač  jich  bylo  mnoho, 

zahubiti  do  jednoho. 

Prosím,  pomj^slete,  lidičky, 

jaký  pláč  a  jaké  naříkáni, 

lamentace,  křik  a  bědováni 

vedly  ubohé  jich  paničky. 

Tisíc  se  jich  dalo  do  kJnku! 

To  muselo  býti  povyku  — 

mně  již  údy  hrůzou  drkotají, 

dvě-li  se  jen  slyšet  dají. 

Jako  bez  rozumu  po  ulicích  řádily, 

vlasy  mělv  spuštěné, 

oči  opuchlé  a  červené. 

Sem  tam  bloudíc  ručinkama  lomily, 

a  již  strachy  skoro  v  hrobě 

před  vůdcem  těch  lotrů  v  pohodlné  dobé 

na  kolena  sebou  hodily, 

o  život  svých  mužů  prosily. 

Ani  jedna  panička 

mezi  tisícem  tu  nebyla, 

jež  by  svého  mužíčka 

ráda  byla  pozbyla. 

Mezi  tisícem  žen  ani  jediné? 

Ani  jediné! 

To  jest  mnoho;  tenkrát  byly,  na  mou  duši, 

dobré  časy  ještě,  jak  se  slnši. 

Ač  byl  dosti  nelidský  pan  jenerái, 

přece  nemoh'  při  své  tvrdosti 
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TzdoroTftti  žeDaké  žádosti. 
Jái  bych  sim  rád  muže  znal, 
jehožto  by  —  a  hyt  třeba  Turek  byl, 
Brdce  z  podává  měl  a  s  tygry  žil  — 
slze  ženské  nedovedly  obmékčiti. 
Já  bych  nebyl  smél  tím  iensrálem  býti, 

Eřed  nimž  krásotinky  z  deSperace 
lásky  žalostnými 
předlouhé  své  pěly  lamentace. 
Já  bych  byl  co  děcko  plakal  s  nimi, 
manželům  bych  nebyl  život  vzal, 
žínce  každinké  pak,  kterého  již  měla, 
ba  i,  kdyby  byla  chtěla, 
ježte  dva  a  více  za  náhradu  dali 

V  jenerálu  ale  té  roty 
nebylo  tak  mroho  dobroty. 
-Krásotinky,^  jal  se  mluviti; 
krásotinky?  —  máme  tomu  věřiti? 
starý  voják  s  hrudím  jako  kámen 
měl  by  „krásotinky^  říkati? 

Co  si  budem  hlavu  Kmati; 

on  to  řekl  —  a  tím  amen. 

Starý  vůdce,  tak  bych  myslil  sobě, 

mufival  přec  často  slýchati, 

že  se  může  ženským  v  každé  době, 

třebas  nebyly,  přec  krásotinky  říkati. 

„ Krásotinky, '^  řekl  jenerál, 

„chci  vám  muže  vafie  darovati, 

za  to  ale,  že  jsem  vám  je  da^, 

musíte  mi  žperky  svoje  dáti; 

která  bv  dát  všecky  nechtěla, 

jen  to  nkne,  ztratí  manžela.^ 

Jako  osyky  se  žínky  chvěly, 

jak  ten  strašný  výrok  uslyšely, 

třásti  počaly  se  na  těle, 

smrtelný  pot  stál  jím  na  čele; 

věru,  nebylo  se  čemu  smáti! 

Která  muže  podržeti  chtěla, 

všecky  šperky  obětovat  měla, 

všecky  šperky  za  jednoho  muže 

Ten  pan  jenerál  byl  tvrdá  kůže, 

co  jim  platná  byla  radost  krátká, 

že  je  „krásotinky^  jmenoval, 

an  je  ubožátka 

iako  bez  svědomí  sužoval? 

Slyšte  div!  —  všem  budiž  za  to  chvála!  — 

Ani  jedinká  se  nezdráhala, 

všecky  s  velkou  radosti 

snášely  své  skvostnostij 

o,  v  té  době  každá  dáti  chtěla 

víc,  než  měla! 

Však  pan  jenerál  byl  hořký  host; 
lia  tom  neměl  ještě  dost. 

V  pasti  jeho  mužové  se  potili, 
až  přísahu  zinky  složily  — 
dejte  pozor  —  až  přísahu  složily: 
že  to  dobrodiní  v  celém  živobytí 
mužům  nechtí  předhoditi 

a  že  nebudou  chtít,  khj  mužové 
za  ij  staré  šperky  dah  na  nové. 
Nedivte  se  tomu,  že  to  ještě  chtěl, 
onf  sám  doma  ženu  měl!  — 
Na  to  každá  panička 
obdržela  mužička. 
Jakého,  tu  vzniklo  radování, 
tod  se  snadno  nechá  mysliti; 
darmo  bych  se  snažil  líčiti 
zinek  manželů  svých  objímání, 
8  iakon  chutí  každá  k  svému  letěla, 
jak  se  na  hrdlo  mu  věšela  — 


to  muselo  býti  podívání! 
Nepřátelé  z  města  chvátali, 
ženy  chvilku  státi  zůstaly  ^ 
za  tím  hostem  zlým  se  dívaly, 
pak  si  každá  svého  chytila 
a  B  ním  domů  pálila. 

Jest  už  konec  písničky? 

Ještě  není,  lidičky! 
Za  několik  dní  a  za  několik  nocí 
počala  se  všechnou  mocí 
ženská  mužnost  krčiti; 
něco  počalo  je  trápiti  — 
ach^  a  velmi  i'e  to  trápit  muselo, 
co  jim  na  srdéčku  leželo, 
neboť  přísahu-li  zrušit  nechtěly, 
žádnému  se  svěřit  nesměly; 
jak  by  měly  kruté  ujímání, 
počínaly  sobě  ubožátka. 
Bolestné  to  bylo  na  ně  podívání, 
zkrátka: 

tajná  bolest,  co  je  trápila, 
tak  je  za  srdéčko  chopila, 
až  i  na  lůžko  je  vložila; 
a  než  zašlo  dnů  a  nocí  dvakrát  pět, 
zemřelo  těch  ubožátek  devět  set, 
kdo  kde  ženu  měl  —  ach,  ten  ji  pochoval  — 
o  nešťastný  jenerál! 

Gellert.  Fr.  Bttbei. 


41. 

Tři  doby  studentské  lásky. 

Byl  jednou  čas,  kde  o  štěstí  jsem  sníval, 
kae  nejkrásnějším  rájem  svět  mi  byl, 
kde  osudu  jsem  hymny  za  to  zpíval, 
že  lásky  okovům  mne  podrobil. 
Byl  jednou  čas,  kde  veršíky  jsem  robil, 
kde  kvítka  trhal  jsem  a  jimi  milku  zdobil ; 
byl  jednou  čas,  ach!  čas  to  časů  všech, 
kde  blouzníval  jsem  o  ideálech, 
a  když  krásných  myšlének  jsem  cítil  nával, 
tu  sedl  jsem  a  ~  milence  své  psával; 
tenkrát  byl  čas,  kde  Šťasten  jako  bůže 
v  srdci  jsem  drahý  lásky  poklad  choval, 
tenkrát  byl  čas,  kde  fintíl  stal  se  z  muže. 
jenž  límec  rovnal,  kabát  kartáčoval; 
tenkrát  jsem  o  trampotách  nevěděl, 

J'en  o  ní  snil,  jen  n  ní  v  duchu  dlel. 
á  nepil,  nekouřil,  já  nehrál  v  karty, 
ba  na  své  věrné  aruhj  zapomněl, 
já  ji  jen  znal,  jen  jí  ^sem  slávu  pěl, 
a  kde  to  šlo,  —  tu  tisknul  „ňákou**  na  rty. 
A  když  někdy,  kde  nebylo  svědka, 
lásky  slib  má  milá  pečetila, 
jedna  upřímná  tu  milejší  mi  byla, 
nežli  mnohdy  od  maminky  pěUía. 
pTys  zlatá  číše  plná  medoviny.^ 
Jsem  tehdy  vroucně  vzdychávali, 
na  to:  „Tys  věčně  můj  a  nikdo  jiný!^ 
z  úst  její  často  slýchával. 
Nebe  mi  patřilo  s  krásou  svou  veškerou, 
kdo  mi  to  nevěřil,  byl  u  mne  —  mizerou. 
Však  ten  čas  minul,  —  osud  bez  svědomí 
podivně  plány  moje  zamotal, 
v  povětří  zboural  nadějí  mých  domy, 
já  ztratil  srdce,  drahý  kapitál. 
Má  milá  oněměla,  na  smutnou  si  hrajíc. 
„Co  je  ti,  drahá?'  pt^  se  v  hrozném  bolu. 
„Přes  cesta"  —  dí  ona,  „dnes  mi  přeběh  zajíc; 
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proto,  drfthonika  mty,  nejsem  při  hnmora.'' 

Zpr&Ty  té,  ach  hrozné  jsem  se  zhrozil ; 

co  jsem  mé]  počít  nbohý, 

když  i  pozdéj'  pravdy  jsem  se  dožil, 

že  ten  zigíc  —  byl  zajíc  dvoonohý. 

Doba  teď  plná  bédování 

mné  chudiloYi  nastala, 

B  boldstí  a  žalem  myslil  jsem  teď  na  ni, 

na  tn^  jež  milovat  mne  přestala. 

Zlomila  lásku;  mne  yrhla  t  osud  neblahý, 

Íro  mne  již  doma  nebýrala  více. 
inéma  naklonéna  —  nevémice  — 
zapřela  sliby  i  svaté  lásky  přísahy; 
a  já  zmámen  a  zniéen  její  nevéron, 
ztratil  jsem  k  životu  kuráž  veškerou. 
Tak  klesla  láska  má  y  svém  prvním  kvetu, 
tak  srdce  mé  jest  spražené^ 
nechtél  jsem  více  líbiti  se  svétu 
a  přestal  nosit  boty  cídéné. 
A  když  bol  se  v  srdci  probudil 
a  se  v  celé  hrAze  cítit  nechal, 
abych  hasil  jej  a  zapudil, 
▼  zoufalství  tu  „na  pivo"  jsem  spéchal. 
Prchla  tu  z  mysli  moje  poesie, 
přehnal  z  ní  poklid  a  yšecko  veselí, 
žil  jsem,  jak  ten  melancholik  žije, 
v  sobotu  spát  chodil  a  vstával  v  pondéli ; 
jak  stařec,  jenž  yékem  chřadne, 
mnohé  jara  jitro  vnadné 
trávival  jsem  ▼  posteli. 
Svét  se  mi  smál  za  zády  — 
a  já  strápen  zpíval  jeremiady. 

VSak  ejhle,  „vzhůru!  srdce  rozplakané!" 

hlas  vitézný  mi  v  prsou  klokotá, 

já  okřívám  a  na  levé  mé  strané 

jeví  se  opét  známky  života. 

Procitne  tu  opét  moje  nitro, 

z  nčho  mizí  bol  i  bouře  divá, 

v  srdci,  tam  opét  se  rozednívá 

a  vzchází  mi  nové  lásky  jitro. 

Mrzí  mne  to,  mrzutým  dál  ješté  býti, 

když  se  srdce  éilo  i  zdrávo  zas  cítí. 

Y  lůno  jeho  radost  zas  se  vrací, 

ač  nepoznalo  ;,první  lásky"  cíl; 

ráuy  jeho  více  nekrvácí 

vždyt  isem  je  „no»oi*  tófifcou"  ealepil 

Vyhnal  jsem  z  duSe  désné  představy 

a  chci  zas  žíti  život  zábavy! 

Což  na  tom,  že  nezdařil  se  první  lásky  plán, 

což  na  tom,  že  jednou  dívkou  byl  jsem  oklamán  ? 

Ač  podvodný,  přece  krásný  je  ten  boží  svét, 

za  jednu  takovou  pannu  dá  on  mi  jich  pét. 

Poznal  jsem  opét  dévu  vnadnou 

a  vidím,  že  lásky  mnoho  ješté  mám ; 

znovu  zas  milovat  úlohou  mi  snadnou, 

dřív  Lauru  ctil  jsem,  teď  Minou  se  téiívám: 

a  pakli  i  Mina  zapíše  se  čertu, 

najdu  si  opét  nékde  íiákou  Bertu  — 

o  tot  nadéje  jsou  růžové! 

Proč  vrhat  se,  když  srdce  trochu  bručí, 

zoufalství  snad  hnedle  do  náručí? 

Tak  jednaj'  déti,  a  ne  mužové. 

Ted  v  srdci  mém  zas  nová  láska  plane, 

a  třeba  je  mél  trochu  sdrátované, 

přec  růže  lásky  jeho  nezvadnou, 

vždyť  prodélalo  školu  důkladnou. 

Jsem  opét  šťasten,  opět  spokojen, 

chce-li  kdo,  já  přísahám  mu  na  to. 

Kikdy  ale  a  za  žádnou  cenu 

na  „první  lásku*  svoji  nezapomenu, 


pravidlem  však  mvm  bnď  toto  jen : 

třeba  andél  to  byl,  vždycky  „moderato**, 

opatrné  chci  jen  k  dli  jít; 

naslibiýi  toho  dosti, 

ve  vší  ale  lásky  horoucnosti 

nenechám  se  nikdy  napálit 

Jan  Hlina. 


42. 

Z  n  b. 

Jsem  přesvédčen,  ctěná  společnosti, 

že  račte  míti  lubů  dosti. 

Někdo  celé,  nékdo  vylámané, 

někdo  zdravé,  nékdo  vykloktané, 

někdo  pravé,  nékdo  nepravé, 

nékdo  jedovaté,  jinak  kousavé. 

Vím,  že  též  i  účel  jejich  znáte, 

neboť  když  pokrmů  požíváte, 

zuby  musí  vše  dtiv  semlfti, 

by  žaludek  moh'  je  zažíti. 

Běda  však!  kdo  zuby  postrádá, 

s  tím  to  velmi  bledé  dopadá; 

ten  aby  jeď  samé  kasičky, 

nudle,  neb  pařené  žemličky 

i  piškotky  —  o  to  vše  je  hej ! 

ale  boby,  hrách  neb  maso  — 

pánbůh  uchovej, 

zvláště  jaké  prodávají  naši  řeznici, 

no,  to  jsou  vám  řádní  kubíci. 

Vím,  že  jisté  za  pravdu  mi  dáte, 

vždyť  je  taktéž  velmi  dobře  znáte. 

Rcetež:  co  má  pak  si  počít  stařeček, 

šedesáiiletý  dědeček, 

který 'ovšem  že  má  také  hubo, 

v  ní  však  ani  jediného  zubu, 

když  mladík  to  neukousne  silný  co  lev, 

poněvadž  je  mrcha  tvrdá  jako  podešev ! 

Představte  si  starou  babičku, 

když  chuděrka  žvýká  kůrčiČku. 

Co  má  při  tom  za  turbaci 

a  co  se  ji  v  ústech  naobrací; 

jazyk,  jenž  zastává  samomleče, 

řři  té  práci  dostává  až  křeče, 
náš   taktéž  není  nečinný 
a  jde  jak  kyvadlové  hodiny. 
Avšak  ty  ku!atý  světe! 
jakž  to  jinak  u  děvčete, 
které  je  tak  v  osmnáctém  roku 
a  má  drobných  zubů  jako  broků, 
růžové  dvě  tvářičky, 
v  těchto  malé  dolíčky. 
Pro  tu  švarných  hochů  roj 
vede  boj! 

Její  kráse  každý  se  koří, 
div  ze  láskeu  neuhoří, 
a  hned  celý  okřeje, 
pakli  naň  se  zasměje. 
Při  čemž  také,  to  se  ví, 
řada  perliček  se  objeví. 
Co  tu  bylo  básníků, 
veršotepců,  lyriků: 
zuby  každý  opěvoval, 
jim  pozornost  věnoval. 
I  náš  Rubeš  nechtěl  ostat  v  zadu, 
vyšed  si  v  bačkorách  na  paráda, 
ve  své  deklamaci  „ženit  neb  neženit^ 
jisté  musel  na  krásnou  pleť 
velký  zálusk  mít. 


~52é^ 


DeklMiMd  imkomě. 


FtaVú  8  zlostí  fipatně  atajenou: 

nZenu,  zoabkem  zlatým  ozbrojtooa, 

8  tou  mi  dejte  pokoj  svatý, 

zoubek  koosá,  ti'eba  zlatý.  ^ 

Za  to  mu  vSak  jedna  známá 

ostroTtipná  dáma 

▼ycinkala  po  6ertech, 

že  mn  zašel  zrak  i  slech, 

pravíc  k  nému:  „Gt&ný  pane  Rubefii| 

věřte,  to  mne  na  vás  netěfií, 

že  vy  básník  naSemu  pohlaví 

takové  činíte  bezpráví, 

pro  ten  zlatý  zoubek 

máte  n  mne  vroubek. 

Že  zub  kouSe,  povídáte? 

myslím,  že  též  zuby  máte, 

prosím,  rcete  vy  mné  sám, 

k  čemu  asi  slouží  vám  ? 

Já  myslím,  že  ku  žvýkání, 

někdy  však  i  ku  kousání; 

důkaz  toho  vaše  deklamace, 

s  níž  jste  si  dal  tolik  práce  ; 

pročež  vám  to  povím  dnes, 

že  koušete  hůř  než  pes. 

Mysiil  jste,  že  se  nás  budou  mužští  bát, 

že  se  nebudeme  moci  vdát 

a  hned  přijdeme  k  vám  s  peticí 

jako  v  doupě  vlčí  zajíci?** 

Rubeš  sklopiv  oči  k  zemi 

stál  tu  chudák  jako  němý, 

až  ten  citát  vyslechl, 

teprve  si  oddechl. 

Utřel  smrtelný  pot  s  čela, 

jak  to  ustrašený  člověk  dělá, 

pravil:  „Prosím,  vždyť  já  to  tak  nemyslel, 

aniž  komu  ublížiti  chtěl, 

pročež  neračte  si  to  k  srdci  brát, 

vícekrát  se  to  nemá  stát.*^ 

Ale  dáma  rozezlená 

jako  Sokratova  žena 

vedla  stále  svou  kousavou, 

až  pak  Její  diškantový  hlas 

hřměl  jak  koatrabas. 

Byla  by  mu  více  pověděla, 

na  štěstí  však  ochraptěla; 

pak  se  ukloníc  hluboko, 

řkouc :  „Zub  za  zub,  oko  za  oko  1** 

]iž  byla  pryč  a  Rubeš  stál  jak  dub  ; 

toho  všeho  vinen  byl  ten  zub. 

Pročež  prosím,  velectění  páni, 

aC  z  vás  žádný  ženský  zub  nehaní. 

Před  dávnými  věky  žila  na  Děvíně 

sličná  Amazonka,  mužná  rekyně. 

Ta  na  mužské  neustále 

zoubeček  sv^j  brousila, 

a  proto  jich  v  krutých  bojích 

na  tisíce  pobila. 

Ta  T  své  zubní  nemoci 

sama  znala  sobě  pomoci. 

Léky  zubní  sice  neznala, 

pročež,  jak  ji  zoubek  bolel, 

hned  jej  sama  trhala. 

Nevěděla  krásná  Vlasta, 

co  to  jest,  na  zuby  pasta. 

Za  to  naše  vlastenky, 

růžolícné  krásenky, 

znají  zubních  líkú 

celou  apatyku. 

Jedním  slovem :  y  kosmetice 

zběhlé  jsou  jak  kantor  v  gramatice. 


Skoupí  si  veškeré  líčky, 

Erášky,  mastě  a  vodičky, 
a  též  i  zubního  lékaře 
potřebtgí  jak  žaludek  pekaře, 
když  některé  zoubek  chybí, 
u  něho  obdrží,  jaký  se  jí  líbí ; 
z  brusu  nový  hned  jí  zasadí, 
štěrbinu  tak  zahradí. 
Jakou  při  tom  bolest  zkusí, 
ještě  zaplatit  mu  musí. 
Kdyby  mělo  YŠak  dle  práva  jít, 
musel  by  on  za  bol(>st  ji  platit. 
Avšak  doktoři  neb  advokáti 
uměj'  nejlíj)  peníze  jen  bráti. 
Bez  peněz  jde  všecko  na  ruby: 
kdo  lích  nemá,  musí  ostat  bezzubý. 
A  přijít  o  zuby,  každý  uzná  přec, 
že  jesti  velmi  snadná  věc. 
Někomu  se  záhy  vykazí, 
někdo  při  padnutí  si  je  vyrazí. 
Někdo  zase  k  této  nehodě 
přijde  při  pranici  v  hospodě. 
Zoby  jsou  co  pevnostní  palisády, 
tam  z  úkrytu  za  jejich  zády 
proti  nepříteli 

metá  jazyk  smrtonosné  střely. 
Ovšem  býviói  též  případy, 
že  z  té  tvrze  činí  výpady. 
Avšak  by  se  nesměl  ani  hnont, 
kdyby  na  zuby  se  nemoh'  spolehnout. 
Tyto,  když  jazyk  chuť  k  boji  ztrácí, 
obyčejné  ukončují  práci. 
TaJí  výsledek  bo^e  samy  zjistí, 
při  Čemž  nos  neb  ucho  ukořistí. 
Takovou  zbraní  kdo  boicye, 

0  tom  dí  se,  že  psům  do  řemesla  fušuje. 
Zubflm  padla  —  co  již  stojí  svět, 
značná  síla  lidí  za  oběť. 

Od  různých  kast  neb  druhů  dravců, 

Í'ak  amfíbií  tak  i  ssavců, 
[dyby  svatý  Jiří  ještě  žil, 
on  by  mi  to  také  dosvědčil. 
Neboť  chtěl-li  něžnou  pannu  z  zubů 
draka  vyrvati,  — 
musel  on  svůj  vlastní  život 
v  nebezpečí  vydati. 

1  teď  ještě  mnohá  panna 
jista  není  od  draků, 

již  bývají  zakukleni 
v  čamaře  neb  ve  fraku. 
Když  takový  dráček,  íráček 
lapne  dívku  do  zubů, 
již  jí  zvoní  umíráček, 
v  jistou  klesá  záhubu. 
Pročež  nechať  každá  panna 
„tohoto  svatého  ctí**, 
on  ji  také  před  záhubou 
dračích  zubů  ochrání. 


Fr,  Durst. 
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Chvála  oholených. 

„Divnou  obral  si  to  chválu," 
myslí  mnohý  z  vás  si  snad, 
„věcí  takých  arci  v  málu, 

8 odívám  se  na  to  rád.^ 
I  čem  pak  mám  tedy  psáti^ 
co  je  láska  a  co  msta? 
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NemiDÍm  se  t  poBméch  dáti; 

o  týcbž  pletkách  psali  Bta. 

Mám  opéTat  semi  naSi, 

popisovat  krásnoa  ylast? 

Tím  se  mnoho  jich  sanáfti, 

já  se  T&ak  tíc  nadám  mást. 

iiíčit  mám,  le  dívfií  líce 

červené  jest  rAže  puk? 

di  snad.  jaké  nyni  svíce 

vyrábí  kdes  samouk? 

Mám  slavíka  nediat  lkáti 

v  loubí,  háji,  vinici? 

neb  mám  nechat  saklínati 

ubyté  a  zimnici? 

Mám  psát  válko,  tuhé  seče, 

o  andělích,  vílách  snít, 

o  vraždách  a  krev  jak  teče, 

či  ie  v  hrobe  bndem  hnít? 

O  mode,  věrnosti  dívčí, 

o  Slepn  a  klobouka, 

nebo  upřímnosti  liščí. 

či  psát  báseň  na  louku? 

Mám  brát  sa  vsor  vláda  vftemu, 

či  se  pySnit,  le  jsem  Cech? 

stavět  Němce  nad  hyenu, 

či  ie  mám  jen  stále  „pech''  ? 

O  je!  to  jsou  véd  snámé, 

vrabec  o  nich  péti  zná. 

.  Vftecko  to  jtt  v  knihách  máme  i'' 

řekne  každý,  pravda  má. 

Proto  nechám  vSecko  stranou, 
o  čem  mnohý  mnoho  psal, 
nechám  vSema  zvonit  nranon. 
Začnu  teď,  bych  v  slovu  stál.  — 
Touhou  mou  je  ftlechtit  lidi. 
Čím  se  ftlechtí  nejvíce? 
Holením,  toť  každý  vidí, 
nestojí  to  tisíce. 
Holení  jest  moje  heslo, 
o  tom  psát  chci,  budu  pět. 
O  by  k  srdci  vSech  se  neslo, 
já  bych  volnéj  dýchal  hnědl   — 
O  kom  říkáváme  v  svété, 
oholeným  vidy  le  je? 
O  tom,  ienl  co  panna  květe, 
vousjr  břitvou  umyje. 
„Jaký  pak  zisk  z  toho  plyne 
tomu.  kdo  je  vonsA  prost?* 
Otáska  ta  mne  nemine; 
užitků  víc  nelli  dost. 
Slyžte.  Za  dívkou  kdys  vnadnou 
mladík  choditi  se  jal; 
nebývala  k  němu  chladnou, 
lnula  k  němu  dál  a  dál. 
Láska  dosáhnula  dle, 
kde  jun  k  svatbě  činí  plán, 
neSetíH  co  možné  píle, 
bv  byl  v  chrámě  vyvolán. 
Mladík  hyne  v  svaté  touze; 
jaká  rozkofi,  jaký  ples! 
„Nechci  vás  co  Frantu  z  nouze, 
vždv<  Dáte  tvář  jako  les  I'' 
dívka  praví  dosti  snfte, 
žádnou  soustrast  nejevíc ; 
a  již  od  galána  kluže, 
by  ho  nespatřila  víc. 

Chuďas  musel  bf  t  bez  leny. 
Vousy  nejsou  žádný  med; 
kdybv  býval  oholen;^, 
měl  by  býval  sňatek  jisté  hned.  -^ 


Myslíte,  ifl  jest  již  dosti 

na  příkladu  jediném? 

Dějepis  jich  mnoho  hostí 

v  písmě  i  v  podání  svém. 

Do  křiláckýcb  válek  lajděm, 

není  to  tak  dávný  ča«, 

hnedle  noyv  dfikaz  najdem, 

jaké  tu  neštěstí  zas. 

Barbarossa,  král  to  statný, 

vousy  měl  prý  po  paiy  — 

koupali  se  lays,  proud  kde  chUidný, 

neb  byl  vedrem  uhřátý. 

V  středu  řeky  chtivě  ploval; 

v  tom  vlak,  slyšte,  jaký  div  1 

pod  vodu  se  náhle  schoval, 

víc  si  nebjrl  pamétliv. 

Vousy  totil  kryly  jemu 

celou  délkou  svojí  zrak, 

nel  se  nadál,  veta  všemu; 

sastíniU  jej  vody  mrak.  — 

Jako  škodí  vousy  dlouhé, 

na  ujmu  těl  dlouhý  vlas; 

neštěstí  své  jenom  pouhé 

Absolon  měl  z  vlasů  zas.  — 

K  čemu  ale  dále  chodit 
do  minulých  časů  nám, 
kdyl  dokladů  lze  uvodit, 
co  se  děje,  plný  krám. 
Dva  se  mi^í  spolu  rádi. 
Děva,  k  níl  jun  pospíchá^ 
spiée  holé  líce  hladí, 
či  se  raděj  poníchá? 
Slyšeli  jste,  kdo  vous  nosí, 
le  má  přQmi  „krásná  plet'*? 
Neslyšeli;  vous  kdo  skosí, 
ten  teprv  má  krásy  vzhled, 
O  holeném,  at  nezdravý, 
ni  šedivý  dlouhý  čas, 
jistě  každý  moudrý  praví: 
„O  dvacet  let  mladší  zas.*' 
Nemyslí  se  tím,  le  stáří 
jeho  zmenšilo  se  snad, 
ale  mládí  odznak  v  tváři 
vidět  přec,  v  něm  plno  vnad. 
Proč  se  Jan,  miláček  Pána, 
Josef  z  Eanan  líbili? 
Pro  to.  že  jim  milost  dána, 
vouBatt  le  nebyli.  — 
Někdo  přijde  na  námitku: 
„Ten  má  mléko  na  bradě." 
Neučiním  proto  výtku, 
dám  mu  rozum  k  náhradě. 
Ai  se  vmyslí  třeba  z  nouze 
tam,  kde  bylo  žitniště. 
Co  je  lepií,  ptám  se  pouze, 
mléko  neb  stmištó? 
Je  to  vzácnost  nyní  míti 
vousy  třeba  jako  les? 
U  kočky  je  možno  zříti, 
má  je  koz«,  má  je  pes.  — 

Příkladů  není-li  dosti, 
důkaz  takový  ted  dám, 
kaldý  bude  bez  starosti, 
uzná,  já  že  pravdu  mám. 
Pán  Bůh  stvořil,  vše  co  v  světě, 
a  to  neilepší  jen  chce. 
A  teď  dále  poslechněte, 
že  jsem  lhář,  at  někdo  rce. 
Viděl  anděla  kdo  s  kníry?  — 
Kdyby  Bůh  vousaté  chtěl, 


ta  ke  pHrknout  jisté  víry, 
dárno  by  voiuaté  méll 
To  a  ono  namítati 
darmo  jest,  tot  jasný  den; 
ž&dný  nesmí  upírati. 
že  má  přednost  hol?  jen. 
Lépe  tedy  holým  bytí, 
než  zarostlých  schloabn  mít; 
lépe  hladké  líce  míti, 
nežli  ják  struhadlo  být. 


Fr.  Hamsa. 
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H  &  d  a  n  k  a 

čili: 
$edlák  královským  radou. 

Nevím,  kdy  to  pravé  bylo, 

českému  když  kterémusi  kr&li 

pojednou  se  zalíbilo 

po  ftiri  a  dili 

království  své  projíždétí, 

leccos  také  vyzvédéti, 

co  se  za  novinu 

k  trůnu  snadné  nedostává  — 

rozličnou  co  pro  příčinu 

vládce  tajným  pozůstává. 

Dovédél  se  mnoho  — 

až  jej  hlava  zabolela  z  toho. 

Tenkrát,  když  se  na  fakulty  jii^iž  délilo 

Sražské  učení,  to  býti  muselo, 
íeispíž  to  bjl  Václav  Líný, 
(jak  nám  snadné  bude  pozorovat), 
neb  by  sotva  který  jiný 
tak  dovedl  zažertovat. 
Domů  když  se  opét  vrací 
k  sídelnímu  méstu, 
kolem  popluží  si  zvolil  cestu, 
kde  za  radlem  ftedee  rolník  kráčí, 
bcgnémn  spřežení  sotva  stačí. 
Outrpné  naň  hledí  král. 
gPříteli!''  takto  s  ním  do  řeči  se  dal  — 
„což  nemůžeš  sobe 
v  strastoé  stáří  svého  dobé 
ani  trochu  pohovení  přát? 
Což  nemůžeS  míti  čeledína? 
ani  tobé  nedal  Pán  Bůh  syna, 
který  by  moh'  místo  tebe  pracovat?^ 
„Pane!"  vece  rolník,  .tři  ja  syny  mám; 
nerostli  mi  ale  ku  podpore  — 
k  nesmírným  jen  výlohám! 
O  všecko  mé  připravili  — 
kapsu  na  dno  vylovili! 
Tak  —  ó  stáří  mému  hoře! 
v  potu  tváře  pracovati  musím  sám.' 
KnUi  oko  hnévem  plane. 
„Yéčný  na  nebesích  Panel" 
volá,  akde  jsou,  čím  jsou  déti  nehodné, 
starce,  jež  té  tolik  stály? 
plémé  nevdéčné  a  podvodné  !** 
Načež  rolník:  „Divnými  se  ptáky  stali; 
první  popravčí  a  druný  zloděj  jest, 
třetí  žebrák,  na  mou  čest!** 
„Nežertcgeš?^  ptá  se  kníže;  — 
„vvsvétli  mné  řeč  svou  blíže!* 
„Nu,  nu  —  mohu  vám  to  povédít  — 
že  jsme  tady  sami. 
sic  by  se  nam  monlo  špatné  dít; 


nuže  tedy  meii  námi, 

dokavad  to  nikdo  neslyší: 

na  učení  na  vyšší 

dal  jsem  syny  své. 

Lékařem  z  nich  první  je. 

Stará  kazajka  to,  milý  pane! 

zčetnému  i  zbéhlémn 

že  se  nékdy  notná  kaňka  stane; 

lékaři  i  moudrému 

že  se  nyní  jako  jindy 

s  pacienty  přihazují 

zpropadené  bryndy  — 

že  tak  nékdy  kunrují, 

až  bolesti  na  vždy  zbaví, 

když  do  hrobu  n^ev  staví. 

O  tom,  jak  se  dobře  ví, 

báby  si  již  dávno  klevetí; 

já  pak  vždycky  za  to  mám, 

že  v  tom,  co  se  za  klevety  mívá, 

aspoň  jadérko  vždy  pravdy  bývá; 

myslím,  že  se  nekíamám. 

Druhý  přidržel  se  práv, 

a  to  víte,  že  ty  pány  advokáty, 

kdo  jen  jednou  ao  rukou  jim  vpád', 

nenaiiývá  jinak  nežli  katy, 

modle  se  pak  napořád: 

Pane,  od  nich  mne  zbav  I 

Jen  se  jich  o  radu  ptejte  — 

méšec  hnedle  pohotovu  m^tel 

Tu  {sou  štempie,  tu  jsou  taxy  — 

a  kdo  ví, 

kterak  zní 

všecky  paragrafy,  všecky  faxy! 

Oni  sobe  osti^  perem  dopisují, 

osúe  spolu  disputují  — 

před  klienty! 

V  srdci  pak  se  jenom  sméjí, 
jeden  druhému  živobytíčko  přejí 
safienti! ! 

Když  pak  dosti  dlouho  byli  v  boji, 

Sřijde  posléz  ten  rozsudek  blahý. 
>ba  soci  proti  sobe  stojí: 
jeden  v. košili,  a  druhý  nahý; 
přátelsky  se  srovnávigí, 
ruce  sobe  podáví^. 
Při  sic  jenom  jeden  vyhrává; 
než  co  méli,  profikli  jsou  oba  dva. 

V  tom  se  nesrovnalým  dobře  stává; 
neb,  jak  přísloví  již  svédéí : 
blázen  jest,  kdo  sám  chté  dává, 
kdo  nebere,  ješté  vetší. 

Třetí  na  knéžství  se  dal. 

A  tu  —  zeptejte  se  koho  chcete, 

všudy  stanou  poslechnete  — 

žebrat  aby  nej^estall 

Stane-li  se  v  ciziné, 

v  Bůh  ví  které  dédiné, 

ňáká  svízel,  ňáká  trampota: 

hned  se  musí  držet  koíekta, 

což  tak  začaaté  se  stává, 

že  se  mnohý  do  kostela  jít  obává, 

novému  by  ušel  vydání, 

do  hospody  radéj  zaJde,  když  se  sezvání. 

Jsou-li  křuny,  je-li  kopulací, 

musí  žebrat  do  chudobné  kasy.  — 

V  mnohé  vsi  a  v  mnohém  méisté 
i  na  ty  stromky  při  cesté! 
Má-li  se  co  v  chráme  zvelebit, 
musí  krásné  po  žebroté  jít!  — 

A  jak  jsem  to  ve  sprostnosti  vyšetřil, 


Pftklannoe  torloTaJ. 


TěHe  —  Že  by  maohý  sám  almužna  zasloužil. 

N&  příklad;  když  přirovnáme 

ročoi  TvdáDÍ  k  kaplanským  štancem: 

tu,  že  hrozné  brzy  jsou  —  poznáme  — 

chuďasovo  na  konečku  a  amolancem.  — 

Tak,  tak,  milý  pane,  celý  svět  to  véz," 

dokonává  rolník  povídačku  svoji  — 

„tito  synové  jsou  moji: 

leklá*,  advokát  a  knéz.** 

„Starce,  ty  jsi  ferina  1" 

8  úsméchem  král  počíná. 

„Nu,  ať  víš, 

8  kým  to  hovoříš  — 

8  králem  svým  jsi  sobě  zažertoval! 

Cos  mi  ale  vypravoval, 

žádnému  ať  nepovíš, 

dokud  tvář  mou  stokrát  neuzříS; 

nemá  tobé  Skodno  býti. 

Žert  já  míním  sobe  spftsobiti. 

Nenaplníž']i  však  žádost  mou, 

nemilost  pocítíft  královskou!" 

Domluviv  to  kníže,  odtud  pílí, 

Rolník  za  ním  notnou  hleoi  chvílí, 

až  pak  prásknuv  bičem  v  oře 

za  pluhem  se  bére  po  úhoře. 

Jak  se  mocnář  vrátil  domft, 

hostinu  dal  vvstrojit, 

přikázav,  by  k  kvasu  tomu 

všichni  dvořané  se  dali  vynajít. 

y  dobrém  rozmaru  byl  král, 

bohaté  je  častoval. 

Když  pak  notná  kolovala  číše, 

povstal  se  sedátka  svého; 

hlas  pozvednuv  výše 

dí:  „Já  cosi  neobyčejného 

8  cesty  přinesl  jsem  vám ; 

což  ku  konci  kvasu  předkládám: 

hádanka  to  k  rozluštění  — 

slyštež,  příliš  těžká  není  I 

Otec,  chtě  mít  syny:  popravčím, 

zlodějem  a  žebrákem, 

přispět  musel  statkem  vším,  * 

učiněn  jsa  nuzákem. 

Ač  pak  jména  tato  špatně  znějí, 

synové  přec  Jeho  v  hodnostech  se  skvějí. 

Tři  dny  vám 

Ihflty  dám; 

a  kdo  uhodne  to  tré, 

jistý  bud  milosti  mé!'* 

Lámání  nastalo  hlav. 

„Krále  sobě  zavděčiti, 

to  by  bylo  terno!" 

myslil  celý  dvořanínA  dav, 

než  pohádku  rozluštiti 

bylo  kmšno,  bylo  perno. 

Druhého  dne  po  ránu 

jeden  z  pánů  dvořanů 

na  zdravé  si  povětíf*! 

vyšel  za  bráno, 

mysle,  tam  že  vtip  si  přiostří. 

Spekuluje  neustále, 

při  tom  pěkně  kráčí  dále; 

ažaž  tam  se  přilondal, 

kde  se  rolník  po  úhoře  vrávoral. 

„Konec  —  mamá  všecka  trýzeň !" 

mrzutě  dvořanín  sobě  dí  — 

„nedobudn  královu  si  přízeň!" 

j,Na  mou  milou!"  oráč  volá, 

jenž  tu  právě  k  němu  dojíždí  — 

,co  pak  ta  tak  chodíte  do  kola 


ztrápen,  jakoby  vám  slepice 

byly  snědly  podplamenice? 

Povězte  pak,  kde  vás  bota  tlačí? 

Sedlák  třebas  hloupým  se  zdál  být, 

nékdv  umí'  poradit, 

kde  dost  hodný  rozum  nestačí." 

„Co  bych  se  mu  nesvěřil!" 

dvořanín  si  pomyslí; 

potom  krátce  vypravil, 

jaký  úkol  zlý 

zeměpán  mu  uložil. 

„To  nechápe,"  vece  rolník,  „mysl  vaše, 

študovaný  panáčku? 

Hleďte!  pomohu  vám  z  této  kaSe, 

sáhnete-li  hodně  do  sáčku; 

sto-lí  bílých  bez  jednoho  vysázíte 

s  podobiznou  královou  na  líc: 

celý  ten  špás  jako  nic 

se  dovíte. 

Jestliže  vám  neprospěji, 

ať  mě  šelmou  sedlákem  pokřtěji!" 

„Bílých  sto  mě  nezábne!" 

Jižjiž  trávník  ryzí  stříbro  kryje. 

Načež  sedlák  vysvětlil, 

popravčí  i  zloděj,  žebrák  kdo  by  byl. 

Potěšený  pán  si  pílí  tam,  kde  Praha; 

oráč  po  běličkách  sahá. 

Když  se  pn  blížil  den  třetí, 

1'ovolal  král  dvořaníny. 

„Nuže,  mluvte,  milé  děti!" 

Ale  ani  jediný 

nemohl  na  krále  pohleděti. 

Stál  tu  každý  zaražen 

jako  chlapec  před  kantorem, 

na  klouzačce  postižen.  — 

„Tak,  ni  celým  dvorem 

nemňž  býti  rozluštěno. 

rolníkem  co  sprostým  pověděno!" 

zahřměl  kníže. 

Na  to  jeden  z  nioh 

přistoupiv  ku  králi  blíže, 

povídal, 

co  mu  oráč  odprodá), 

až  se  ve  všech  zmáhal  smích. 

„Dobře,"  vece  král  — 

„vyznej  ale,  kdo  tvým  rádcem?"  — 

„„Rolník  oráč  mně  tak  poradil."" 

„Počkej,  starý  brachu! 

za  to,  že  jsi  žert  mně  pokazil, 

naženu  ti  drobet  strachu!" 

mocnář  pohrozil. 

Panošům  pak  velí, 

pro  oráče  aby  hbitě  jeli. 

DHv  než  dvě  hodiny  uplynuly, 
jezdci  8  oráčem  se  přihrnuli. 
„Zrádce!"  král  se  naň  rozlítí  — 
„tak  jsi  plnil  slovo  králi  dané? 
Uzříš,  co  se  s  tebou  stane  — 
hlavu  dám  já  tobě  štítil" 
„Ale,  ale,  na  mou  kuši! 
proč  pak  bychom  se  tak  pohněvali  ?" 
beze  strachu  šedivec  odtuší  — 
„tak  jsme  spolu  nesmlouvali  1 
Vy  jste  přál, 

abych  žádnému  nic  neříkal, 
dokud  bych  vás  stokrát  neviděl; 
učinil  jsem,  jak  jste  chtěl! 
Ponejprv,  jak  ráčíte  tu  stát, 
na  svém  poli  jsem  vás  uhlídal ; 
devadesátkrát  a  devětkrát 


DtklAmaM  Icflomé. 


jakýsi  pán  v  obrázkách 

na  stříbrných  penízkách 

mné  vás  pékně  akázal; 

když  jsem  vás  tak  stokrát  uvidél, 

tak  jsem  mu  tu  pletku  pověděl." 

^Nuže/'  vece  kníže,  „za  tvůj  ostrovtip 

má  se  tobě  vésti  lip, 

nebudefi  víc  orby  hledět  — 

v  naší  radě  budeš  ode  dneSka  sedět." 

Rolník  tu  na  místě  díkůvzdáni 

počne  sebou  potřásati; 

po  komnatě  se  prohání, 

rukama  kol  sebe  mlátí. 

Dvéře  odemyká, 

planta  s  sebe  svlíká, 

„Pojdeš,  mrcho  t  táhneš  k  šipku  I" 

pokřikuje, 

8  plantou  tchořovici 

vyhazuje. 

S  podivením  král  se  ptá: 

„Eoleóka-li  se  ti  pomátla  ?** 

„Jenom  nechati  vím  já,  co  se  přináleží! 

Když  jsem  pánem  učiněn, 

sedlák  z  těla  musí  ven  I 

S  plantou  vyhodil  jsem  jej  ze  dveří, 

abv  —  v  radě  až  si  budu  sedět  s  várna  — 

nelezla  mi  z  boty  sláma. 

Pryč,  pryč  musel  selský  hrubiáni 

Neboť  přísloví  již  svědčí : 

Nemůže  být  šelmy  větší, 

jako  stane -li  se  ze  sedláka  pán." 


Jos,  Ehrenberger. 


45. 


Seklamace  bez  brejlí. 

(Do  klanaior  Tyitoupir  ■  kníLon  t  ruce,  ■  patboiem  Jme  le  Čteti.) 

»Byl  jednou  čas,  kdy  —  Čechův  —  " 

však  na  mou  věru, 

zde  stojím  v  takém  pološera, 

že  těžko  rozeznat  je  písmen  čáry, 

a  proto  dovolte,  bych  nasadil  si  okuláry! 

(Prohledav  ti  kapsy.) 

I  a  všech  všudy,  to  jsem  tomu  dal: 
já  nechal  brejle  doma  ležeti  — 
Co  ted?  —  Mám  pro  ně  běžet?  — 
Hml  než  bych  nazpět  přichvátal, 
už  zajisté  by  bylo  po  besedě.  — 
Tak  vida,  uŽ  jsem  v  tom  zas  bledě, 
ač  zakusil  jsem  teprv  z  rána, 
jaká  to  pro  člověka  rána, 
když  určeno  mu  osudem, 
být  krátkozrakým,  jako  já  jím  jsem.  — 
Pi^i  mě  chvíli  vyslechnete, 
hned  zvíte,  jak  a  co  mne  hněte. 

[HoTomd.] 

Abyste  věděli, 

jsem  ženat  celých  dvacet  let, 

a  ženu  svou  —  no  mám  ji  rád, 

ač  nepodobá  se  už  anděli 

jak  tendy,  když  jsem  měl  ji  sobě  brát; 

neb  tenkrát  byla  jako  růže  květ, 

a  nyní  --  inu,  krása  není  všecko, 

a  já  svou  starou  milm'a  až  posud. 

Leč  slyšte,  co  mi  spískal  osudí 

Nad  našim  bytem  akorát 

vám  bydlí  švadlena  —  oh,  děcko 

tak  rozkošné,  tak  plná  vnad, 

ie  nad  ni  není  v  svété  tnad. 


Co  do  stáří,  as  dvacet  čítá  roků, 

je  cudná  v  každém  hnutí,  v  každém  kroku 

a  pH  tom  —  slovem,  je  to  dítě 

tak  svižné,  jako  ptáče  na  úsvitě. 

Nu  dobrá!  Já  dnes  časně  po  ránu 

chci  na  procházku  za  bránu, 

a  sotva  že  si  naměří 

mé  nohy  ze  dveří, 

tu  slyším  se  shora  ji  přicházeti. 

To  víte,  člověk  má  rád  děti, 

byť  nebyl  třeba  otcem  sám. 

Já  tedy  na  předsíni  posečkám 

v  tom  svatosvatém  přesvědčení, 

že  as  to  nikdo  jiný  není, 

než  pracovitá  ona  včelka, 

z  druhého  patra  bydlitelka. 

Když  přichází  už  ke  mně, 

chci  obejmout  ji  jemně, 

abych  ji  uvaroval  nehody, 

by  totiž  neklopýtla  přes  schody, 

a  k  tomu  honem 

dím  otcovským  k  ní  tonem: 

„Aj,  dobré  jitro,  moje  zlato  1 

Kterak  jste,  Karolínko,  spinkala?' 

Leč  v  odpověď  mi  za  to 

pěsť  pádná  takou  vyťala, 

že  v  očích  se  mi  zajiskHlo. 

A  než  se  zpamatoóu,  co  to  bylo, 

zahřměl  mi  v  uši  strašný  bas: 

„Ty  tedy  tak,  ty  starý  hříšníku? 

Ať  nebereš  si  tohle  do  zinrkul 

Neb  dopadnu-li  tebe  na  těch  cestách  zas, 

pak  —  n  sta  milionů  kulit 

jak  kotě  rozseknu  tě  v  půli.^  — 

Já  zůstal  ji^o  hromem  omráčen 

a  strachy  trnu,  aby  jen 

máiselkem  dobrá  žena 

nevyšla  za  mnou  ven 

a  křivě  o  mně  nesoudila. 

I  mlčím  jako  pěna, 

ač  takto  n^sem  bázlivec 

a  umím  obhájit  svou  věc; 

leč  vězte,  koho  mi  to  nved  osud  v  ránu: 

byl  vám  to  —  lajtnant  od  hulánů, 

před  nímž  jsem  jako  opařený  stál, 

1*8a  z  gruntu  srdce  tomu  povděčen, 
[dyž  posléz  tíhnul  dál. 
Tak  Dáhoda  mi  divně  posvítila, 
na  důkaz,  jak  se  člověk  snadno  omejlí, 
když  vyjde  z  domu  bez  brejlí.  — 
Leč  odpusťte,  že  vám  to  povídám; 
vždyť  vlastně  přednášeti  mám 
„Tři  doby  v  zemi  české", 
a  proto  slyšte  —  počnu  již  1 

[OdkallAT  ti.] 

„Byl  jednou  čas  —  byl  čas  — " 

a  už  jsem  v  koncích  zast  — 

Ne,  totě  opravdový  kříž, 

že  v  knihách  nynějšího  století 

bez  brejlí  nelze  liter  viděti. 

Když  člověk  se  tak  na  tu  drobotinu  dívá, 

tu  všecko  v  chumáč  jediný  ma  splývá, 

a  časem  nebude  to  žádný  div, 

že  lidé  do  kapes  si  vezmou  perspektiv, 

by  sobě  mohli  přečíst  noviny.  — 

Ten  starý  věk  byl  přec  jen  prajiný; 

nrb  mimo  větší  písmo  měl  tn  pěknou  cnost, 

že  vládla  v  něm  i  větší  poctivost. 

Leč  rcete,  moji  zlatí, 

co  za  dob  našich  vlastně  platí? 


M 


SoBd  mondroBt?  —  véblu?  —  uienoBt? 

Ve,  o  ty  Téci  lidé  málo  atojil 

^  dobté  mr^Tj?  Čistota  it  nevinnoBt? 


vidy  Tlce  d&  kreditu  tratí 
a  neal  »  né  už  Tfrj  iádué.  — 
Co  tedy  vlastně  sTětem  vl&diief  - 
Ka  to  je  snadni  odpovdd: 
Srět  podmanily  peníze  si  ted, 
a  kdo  je  Mmi  zásoben, 

ten,  jen  ten 
i  pána  si  hrál" 

IHoTotn*.] 

Tu  prtvdu  naiinec  vi  zná : 
bad  nU do  sebe  vétifm  tulipánem, 
jakmile  itéetl  se  naň  usmívá , 
ot  stal  se  také  milostpánem 
a  iako  páv  se  nadýmá. 
Moj  soosed,  Matéi  Karabáček  — 
ne,  abych  ho  snad  pomlonTsI, 
ySak  kdo  jej  ptcd  třiclti  roky  znal, 
ten  t1,  jak  oSumélý  nosil  fráfek ; 
ted  ale  v  teplém  bnfzdé  šedi 
a  s  T^soka  kol  sebe  hledí, 
i  nadýmá  se  ve  své  pýíe, 

Íak  by  byl  mandarintni  čínské  H§e. 
>okud  byl  jeité  chůd  a  mlád, 
mĚl  jhloupj  Matéj"  predikát; 
jakmile  viik  do  blahobytu  vlez, 
ul  počinal  si  jako  drahý  Sokrates, 
a  pro  zásluhy  o  Tčdu  a  uménl 
teď  dostal  také  řád 
a  hrozitánský  titul  k  tomu. 
To  Tfiecko,  že  je  majitelen  péti  domfi. 
Tak  snadno  t  mudrce  se  osel  proméDÍl  — 
Lee  každý  také  nemá  tolik  atésif. 
Já  sám  —  Tíak  ouba  I  už  ]sem  zase  □»  bezcesti, 
a  ponévadl  mné  cbybi  moje  kukadla, 
tak  mane  „blepavá"  mé  napadla, 
ač  Earabátka  sotva  asi  znáte.  — 
No  odpustte!  —  Ted  ledy  slyšet  máte 
-TK  ďoby  v  zemi  české". 
Je  Tám  to  safientsky  hezké, 
a  kdyby  nčkdo  chtél  tak  laskav  býti 
a  na  chTÍli  ma6  brejle  zapíljůiti, 
tut  nepochybuji,  ie  dozajista 
le  dostanu  už  s  mlíta. 

[HU(  ■  obManitTi:  Proilia,  ttAta  ■■  poli  oni  Itl  I] 

O,  tisíceré  díky  Timl  — 

Tak  posoil  —  Nyní  začínám: 

.Byl  čas  —  byl  jednou  ~  Cas  — " 

Ne,  toté  Těru  t  tom  už  ďas  I 

Hlel  na  nose  mi  brejle  sedl 

a  I  rak  mf^  pilní  t  kulfku  hSedf, 

a  přece  —  podlrným  to  řízením 

nic  na  papíre  nevidím. 

To  jsou  mi  ČÍBié  okuláryl 

Jak  Te  mháoh  se  tu  TÍecko  kmitá 

a  slo«n  ni'  slovem  se  aplítá; 

a  ijhle  I  kdo  pak  jaktéliv 

tak  ptept.diviiý  TÍdél  div: 

to(,  jakiij  literky  ty  íivy  bjly 

a  se  mouu  si  jen  skotačily, 

tak  poskakuje  jedna  za  drohoat 

AI  na  luu'!  ikoro  mrákotioy  jdou. 

[Odloli*  bnjle,] 

A  vida  —  Diskočila  mné  i  kúte  hnsl, 
tak  jakg  smít  kdyt  na  mne  sáhne; 
to  vlak  ji'  tím,  ie  Udy  jakai  táhne, 


a  průvan  —  véKel  —  to  je  straSoá  víc. 

Já  nevím,  mám-li ale  povím  vim  to  přec, 

co  před  nedávným  Časem  ur&van  spQsobil. 

[HoTontl 

As  pi%d  méaícem  Jednuu  v  nedéli 

jsme  -   já  a  moje  stará  —  sedéli 

v  hostinci  „'>  modrého  raka", 

kde  éenkýrem  jo  přítel  mOj,  pan  Straka. 

Tam  tedy  jsme  si  poseděli 

a  v  bázni  boží  popíjeli 

B  mou  drahou  Katefinon  pospolu. 

Hned  vedle  u  stolu 

as  dvanáct  jiných  hoslA  prodlévalo; 

já  ledva  mrknu  na  ty  rytíře, 

a  ui  mně  také  napadlo, 

ie  poznávám  v  nich  krejčfře ; 

neb  do  dOcbodu  —  jak  to  mají  v  zvyku  — 

tam  přemýlali  politiku 

a  moudré  úsudky  své  kořenili 

kotouči  dýmu  tak, 

ie  celí  v  néj  se  zahalili; 

mně  samotnému  přecházel  Bž  zrak. 

I  pravím  k  hospodskému,  by  tak  laskav  byl 

a  kouř  ten  okny  vypustil. 

M&j  přítel  Straka  hned  si  říci  dal 

a  vSťchna  okna  zotviral : 

v  tom  vlak  se  také  dvéře  rozevřely, 

i  povstat  tady  průvan  v  také  míře, 

že  —  ač  to  nepodobno  k  víře  — 

krejčíK  všichni  oknem  vyletéli! 

A  potom  —  ale  mně  se  zdá, 

že  odbila  ni  desátá, 

a  proto  mám  čas  odebrat  se  dom&, 

by  žena  má  mě  nehledala 

a  na  hlavu  mi  neseslala 

jfn  z  pouhé  lásky  —  na  sta  hromů. 

Až  tejdem  se  tu  někdy  zas, 

pak  vezmn  své  si  brejle  na  pomoc 

a  povím  vám,  jaký  „byl  jednou  čai"." 

Leč  pro  dnes  —  dobron  noct 

E.  Jutt. 


46. 
Straíidlo. 

Poslechnete,  moji  zláti, 
co  Vim  budu  povfdatil  — 
Kuba,  soused  z  aaíí  vísky, 
zdařený  byl  filuta, 
jak  by  Šotka  přitel  blízký, 
ňíkávaie  už  jďio  lekruta, 
aC  se  zdálo,  ie  to  myslí  v  žertu, 
ie  BTon  dui  i  dávno  zapsil  čertu. 
Kdyl  pak  přišel  domů  z  vojny, 
byl  jak  ďábel  nepokojný. 
Lenosti  se  oddav  zcela, 
nechodil  víc  do  kostela; 
špatný  příklad  dával  détem 
a  pohrdal  celým  svétem. 
Fosléz  zašed  do  lesíku, 

EQvěsil  se  na  osyku. 
idé  si  hned  potom  vyprávěli, 
ie  ho  v  noci  uviděli, 
v  podobě  to  lucifera, 
jemuž  sáhy  povést  sterá 
v  hlavu  zasadila  rohy, 
v  télo  dlouhé  šiétiny 
a  kopyty  ozdobené  nohy. 
Bylyt  o  strašidlu  plné  dědiny. 


DékUmtM  ierlOYiiC. 


kterak  jazyk  prý  má  Typlásnutý, 
ohnivý  a  uvnitř  dutý.  — 
Jednoa  vydal  jsem  se  na  cestu 
z  na§í  vísky  ku  městu, 
pn  čemž  zpomenuv  si  na  hospodu, 
vzal  js^m  sebou  pro  příhodu 
několik  těch  &u8ti6ek  *) 
na  pivo  a  rohlíček. 
Parno  bylo  přenáramné, 
a  ie  velká  žízeň  trápila  mne, 
zabrousil  jsem  v  mésté  pod  známou  si  střechu, 
kdežto  bez  oddechu 
vytáhnul  jsem  plecháč  snadno, 
tak  že  hned  mi  bylo  chlidno. 
Poněvadž  jsem  si  tak  pochntnal, 
za  prvním  jsem  druhý  nalít  dal. 
Hospodský  pak  pilně  u  mne  seděl, 
a  já  do  plecháče  s  pílí  hleděl. 
Dali  jsme  se  do  diškursu. 
On  mi  vypravoval,  jak  je  mnoho 
šustiček  a  zlatek  nynčko  v  karsu, 
poviďl  -   ba  málo  vím  už  z  toho. 
Což  jsem  8i  moh  také  z  toho  vzít? 
Yždyt  se  každou  chvíli  v  řeči  zastavoval, 
když  odcházel  trunk  mi  natočit, 
a  já  stále  plecháč  vyprazdňoval, 
tak  že  nevím  pro  trunčení 
nic  už  z  jeho  klábosení. 
Zatím  vžak  se  zvolna  rozložila 
po  krajině  tmavá  noc, 
a  když  jedenáctá  bila, 
pravím:  „UŽ  je  toho  skoro  trochu  moc." 
Na  to  dvanáct  plerháčii  svých  zaplativ 
zavrávorám  —  jaký  také  čuvl 
seberu  svou  podpiračku. 
jako  bych  áel  někam  hledat  rvačku, 
a  již  táhnu  z  města  ven. 
Měsíc  tenkrát  právě  svítil, 
ale  trochu  bledě  jen, 
jakby  se  mne  šelma  dtítil. 
Inu,  mne  to  nermoutilo, 
vždyť  vím  cestu  nazpaměd; 
kdyby  temno  jako  v  pytli  bylo, 
přece  bych  se  sotva  splet. 
Sel  jsem  tedy  bez  překážky, 
až  na  nějaké  ty  srážky 
po  silnici  se  stromy, 
přec  vSak  bez  vší  pohromy, 
a  tak  dostal  jsem  se  ku  rybníku. 
Tam  muě  hnedle  napadlo, 
že  bych  rád  mé\  z  něho  štiku, 
nikoliv  však  nějaké  v  něm  koupadlo. 
Než  i  tu  jsem  pomoc  věděl, 
nehodě  be  vyhnout  hleděl; 
zabočiv  na  pěšinu, 
cv&lal  jsem  v  svou  dědinu, 
a  kde  cesta  byla  uzounká, 

Srkračoval  jsem  si  zlehounka, 
onečně  však  stezka  milá 
na  dobro  se  vytratila, 
ač  mi  podnes  nevědomé,  proč  a  jak? 
Stalo  se  to  ale  v  pravdě  tak. 
Než  ať  byla  příčina  ta  jakákoli, 
slovem,  já  jsem  chodil  přes  hory  a  doly, 
ale  domň  Sel  jsem  přec; 
to  je  jednou  jistá  věc! 
Konečně  zřím  svoji  dědinu, 
slyším  také  ponocného, 
ktíTak  troubí  z  rohu  svého 


duchův  noční  hodinu. 

Kvapným  krokem  dále 

ku  vsi  nynčko  pospíchám, 

ale  div  to,  myslím,  že  teď  stále 

ve  svém  běhu  klopýtám, 

jakoby  se  o  mne  pokoušely  mrákoty. 

Protřev  tedy  zrak  si,  vidím  z  temnoty, 

kterak  vystupují  hroby, 

vidím  také  na  návrší  krov. 

Pomyslete  jent  Za  noční  doby 

dostal  jsem  se  nevědomky  na  hřbitov. 

„Alou,  Jirko  i'  volám.  „Uteč  z  místa  tohol*' 

Tu  však  na  mne  někdo  křičí 

jako  ze  skal:  „Oho!'' 

Vítr  mně  kol  hlavy  strašně  fičel, 

a  fk  zblednuv  jako  stěna, 

ph  čemž  však  jsem  zůstal  v  rozumu, 

vezmu  nohy  na  ramena, 

a  za  krátkou  dobu  do  rumu 

rejpnn  hlavou  hluboko. 

Nějakou  jsem  chvíli  takto  ležel; 

pak  se  seberu,  bych  dále  běžel, 

ale  tu  mi  padne  na  oko 

velká  hlava  umrlčí. 

Chci  ji  odkopnout, 

ona  však  se  nechce  hnout, 

a  jen  na  mne  zahučí. 

Přeskočím  ji  tedy,  ale  bědat  — 

teď  zřím  kolem  sebe  celý  dav 

umrlčích  zas  hlav, 

z  jejichž  středu  postava  pak  Sedá 

zrovna  ke  mně  přikluše, 

a  roztáhne  na  mne  hubu. 

Já  vám  stál  jak  bez  duše; 

neb  jsem  v  ní  hned  poznaJi  —  Kubu. 

Na  hlavě  měl  rohy, 

a  kopyty  opatirené  nohy, 

jazyk  vypláznutý, 

ohnivý  a  dutý, 

a  když  se  mně  takto  ukázal, 

rychle  jsem  svůj  jazyk  rozvázal, 

řka:  „Jsi  dobrý  nebo  zlý?" 

Kuba  na  to,  jakby  ze  skal  křičel, 

odpověděl  temně:  ^Zlý!" 

a  kol  hlavy  zas  mně  vítr  fičel. 

Já  však  jsem  se  nedal  splašit. 

Zvednuv  kvapně  břinkovici 

zvolám:  „Tak  ty,  chlape,  budeš  strašit?" 

A  už  ji  měl  v  mozkovici. 

Kuba  mi  to  nerázně  však  splatil; 

zaduněl,  až  jsem  se  k  zemi  zvrátil, 

načež  upadnuv  ve  smrti  mdloby, 

octnul  jsem  mezi  hroby. 

Druhého  dne  horkem 

počalo  mne  slunce  křísiti, 

a  já  cítil,  jak  mi  morkem 

cit  začíná  prouditi, 

tak  že  o  polední  době 

jsem  zas  přišel  k  sobě. 

Sebrav  zemdlené  své  oudy, 

vstal  jsem,  bych  zas  dále  Žil; 

než  jak  jsem  se  podivil, 

shledav,  že  jsem  ležel  blíže  boudy 

ve  svém  vlastním  zelí, 

prachem  obalený  celý, 

zrovna  vedle  líčidla, 

na  zajíce  strašidla!  — 

Lehko  ovšem  je,  se  tomu  smáti ; 

jak  se  to  však  mohlo  státi? 


*)  VenkoTtký  Týras  nfšto  iešt4Čků;  Jeltkoi  oo  ptpfrové  luU. 
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Jinak  ne,  než  ie  ten  chlap 
omdlelého  za  nohy  mne  chňap, 
načež  ?yyál6v  mne  y  popeli, 
sanesl  mne  do  zeli. 
A  co  mné  pokazil  hlávek  1 
Za  to  jsem  ho  také  pak 

S octil  všelijak, 
av  mu  sta  nadávek, 
což  ho  zastrašilo  tak,  že  od  té  doby 
nechce  ukázat  se  více 
ani  na  návrši  mezi  hroby, 
ani  u  hastroše  na  zajíce. 


Vénceslav  Mollenda. 


47. 


Vfitide  pozdě. 

Proč  přicházím  tak  pozdě,  chcete  vědět? 

Ah,  prosím  pékně,  račte  odnnatitl 

Já,  věřte,  velmi  nerad  uechal  jsem  vás  sedět: 

vždyť  mám  co  člověk  —  zvláště  k  dámám  cit. 

Nuž,  jak  se  duří,  drahé  moje  dámy? 

Však  ne  ne  ne  I  Nač  zdržovat  se  ješté  tíml 

Neboť  jak  přesvědčily  jste  se  samy, 

já  vždy  a  všude  pozdě  přicházím. 

Jsem  přesvědčen,  že  sotva  uvěříte, 

leč  svatá  pravda  je,  co  povídám; 

a  jestli  laskavě  mi  dovolíte, 

milerád  zřejmé  d&kazy  vám  dám. 

[Vy Uhne  Telky  iTMek  papfrů.j 

Zde  V  těchto  papírech  je  vŠe  napsáno, 

co  od  jakživa  neštěstím  je  mým ; 

z  nich  zřejmě  budiž  vám  teď  dokázáno, 

že  vždy  a  všude  pozdě  přioházím. 

Jen  považte:  mně  bylo  pět  už  let, 

a  já  neuměl  posud  dobře  chodit, 

ba  ještě  v  parvě  tak  jsem  nohy  plet, 

že  do  Školy  mě  musívali  vodit. 

Následkem  toho  také  mozek  aláb, 

a  já  —  co  hrozitánský  hloupý  chlap 

v  každičké  třídě  byl  jsem  posledním. 

Moh'  jsem  však  za  to  ?  Ne !  jak  povídám, 

já  už  tak  nestydatý  malér  mám, 

že  vždy  a  všude  pozdě  přicházím. 

Když  vystudoval  jaem^  bylo  mi  třicet  právě, 

i  zatoužil  jsem  po  nějaké  slávě : 

chtěl  jsem  se  dostat  k  nějakému  úřadu. 

Však  poněvadž  mám  na  sta  dokladů, 

že  bez  protekce  dnes. 

a  kdybych  snad  byl  Sokrates, 

nemohu  být  než  praktikantem  jen: 

nakoupím  presenčů  a  ženu  směle  ~ 

útokem  na  všecky  snad  řiditele 

těch  kterých  úřadů  a  pisáren. 

Však  aby  kat  to  spral! 

Já  presentů  těch  málo  vzal; 

neb  právě  tam,  kde  vyhlídka  by  byla, 

má  zásoba  už  více  nestačila. 

Pospíchám  tedy  hned 

na  místo  zpět. 

a  celé  živé  tele 

koupím  pro  pana  řiditele. 

Než  jak  se  vrátím,  je  nž  pozdě  zas  1 

Jakýsi  jioý  hlupák,  přihlásiv  se  v  čas, 

dal  panu  řiditeli  zhola 

hned  celičkého  vola, 

a  tak  se  místo  telete  hned  celý  v&l 

na  uprázdněné  místo  vyšvihnul. 

Po  té  jsem  hezkou  holčičku  si  zamiloval, 


a  rád  bych  si  ji  za  ženu  byl  vzal; 

celých  pět  měsíců  jsem  po  ní  pokukoval, 

až  jsem  se  konečné  pvec  odhodlal. 

Jdu  tedy  k  ní  a  chci  jí  vyznat  lásku  svou, 

leč  jakou  dá  mi  ona  odpověď? 

Škoda,  že  přicházíte  teprv  teď, 

neb  právě  od  včerejška  jsem  už  nevěstou. 

Nu  zda  to  není  malér,  ptám  se  vás? 

Ať  cokoli  jsem  začal, 

vždy  na  suchu  jsem  potom  hačal, 

já  posud  jaktěživ  nepřišel  v  pravý  čas. 

Já  napsal  kdysi  také  tragedii 

a  divadlu  českému  jsem  ji  odevzdal; 

leč  považte  tu  infamii, 

8  jakou  mé  jistý  pán  tam  přivítal. 

Řeknuto  mí|  že  obecenstvo  naše 

před  českou  tragedií  taký  rešj>ekt  má, 

že  každému,  kdo  ve  snu  jen  ji  páše, 

se  na  hodinu  cesty  vyhýbá. 

Před  dvacíti  prý  roky  měl  jsem  psát, 

kdy  lidé  ještě  silnou  konstituci  měli ; 

teď  prý  by  sotva  to  už  vydrželi, 

by  básněmi  se  dali  mordovat; 

teď  stal  bych  prý  se  nanejvýš 

jak  ostatní  jen  literárním  banditou. 

O  že  jsem  já  se  nenarodil  dříve  již; 

jakým  já  mohl  býti  poetou  I 

Tak  bych  až  do  rána  moh*  vypravovat, 

a  sotva  bych  pak  ještě  hotov  byl ; 

nechci  vás  ale  dýl  už  maltretovat, 

pro  dnešek  dost  jsem  se  vás  nanudil. 

A  proto  raději  teď  domů  pojecháme, 

je  devět  už  a  já  mám  ženu  zlou  — 

[Hlas  ■  obecenstTA:    „Není  prarda,  je  už  deietl"  —  DokUma- 

tor,  dlraje  se  na  hodinky:] 

Jak?  Deset  už?  —  No,  tu  to  mámel 
Teď  mně  i  hodinky  už  pozdě  jdou  I 
Já  o  svých  hodinkách  vím  historie, 

Í'akých  ni  bible  v  sobě  nechová, 
ječ  odpasfte,  můj  nos  tu  něco  č^e, 
co  zavání  jako  připálená  vepřová. 
Jeť  věru  podle  mého  zdání 
čas  nejvyšší,  abych  k  večeři  Sel ; 
a  proto  dovolte  mi,  paničky  a  páni, 
bych  ve  vší  úctě  se  vám  poroučel. 
Kdybych  se  zdržel  malou  chvíli  jen, 
snědí  mi  také  večeři,  neb  dobře  vím, 
jsa  nejednou  již  o  tom  přesvědčen, 
že  vždy  a  všude  pozdě  přicházím. 

l)le  Górnera. 


48. 

E  ti  6  a  r. 

Toť  aby  vlk  zde  obcoval, 
až  se  mi  vztekem  ježí  kníry : 
zlý  duch  pro  nás  si  zachoval 
ty  zdejší  proklaté  kvartýry! 
Zde  člověka  ti  hlídají 
jak  na  turecké  rozestavce; 
kysela  sotva  podají, 
ani  se  nezmiů  o  hořavce. 
Tu  hospodář,  zlý  kuřiplach, 
čelo  mračí,  a  s  hospodyní  .  .  .  . 
ouhat  ta  ani  krok  za  pr&h 
po  zlém,  po  dobrém  neučiní. 
Jinač  v  Kyjevě  bývalo! 
Tam  v  ústa  lítaly  koláče, 
potom  se  vínko  pívalo, 
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a  ddvčAta  —  až  srdce  skáče! 
Za  pohled  laskavý  bys  dal 
SToa  duái  každé  bez  rozpaků  ; 
leč  jedno  ďas  jim  poSeptal  .... 
nn,  dejte  pozor  na  pohádka  I 

Já  -«  a  náš  pluk  při  Dněprn  stál, 
hodnon  a  fivarnou  bospodjňka 
jsem  měl  —  a  muž  —  ten  v  hrobě  spal  — 
no,  dej  mu  Pánbůh  odpočinku ! 
S  ni  brzo  podražil  se  já: 
žÍTOt  náž  plynul  hladkým  tokem: 
a  dej  i  sprask  —  Mařenka  má 
se  neposmoutí  ani  okem. 
Jím,  piiu  —  byl  i  obyčej 
vidňoTkii  dáti  na  uspáni: 
a  mrknu-li:  kmotřičko,  hej! 
hned  kmožka  běží  bez  zdráhání. 
Což  mohl  jeStě  žádati, 
kdo  takové  si  bydlo  získal? 
Yžak  hle,  já  počal  žehrati  -< 
sám  satanáš  mně  to  napískal. 
Proč  asi,  tak  přemýšlím  já, 
před  kuropěním  v  noci  vstává? 
Či  laškuje  Mařenka  má? 
Kdož  tam  ji  z  domu  přivolává? 
Jen  počkej,  vyčíhám!  a  tak 
ležím  kdys  oči  zlehka  mhouře  — 
noc  bvla  jeden  čirý  mrak 
a  venku  vztekala  se  bouře. 
Tu  slyším,  ana  skočila 
8  kamen  má  kmoška  po  lehoučká, 
hned  v  krbu  uhlí  zživila, 
a  zažhla  na  něm  drobnou  loučku. 
Pak  vzavši  sklenku  s  police  — 
dřív  ale,  zda  11  spím,  přihlédla  — 
má  čistonitá  družice 
si  před  krbem  na  koště  sedla. 
Jedva  si  z  baňky  přihnula 
po  třetí  pekelného  vína, 
již  do  výše  se  zdvihnula 
a  mžikem  vyfoukla  z  komína. 
Aha!  pomyslím,  husaři 
na  tom  koníčku  má  Mařenka! 
Jen  af  si  duši  ne  spaří!  — 
V  tom  B  lože  hup  —  a  hle,  tu  sklenka. 
Přičichnu  —  čpavo!  ký  to  hrom! 
na  zem  vyšplýchnu  —  jaké  di?y! 
Hle,  pohrabáč  a  necky  v  tom 
letí  komínem  jak  by  živy. 
Spatřiv  kocoura  u  kamen, 
jej  také  z  lahvičky  jsem  skropil  — 
frknul,  a  ni  túž  cestu  ven 
za  pohrabáčem  hned  se  vzchopil. 

To  vida  s  chuti  nemalou 

do  všech  všudy  jsem  koutů  cákal; 

an  hrnce,  lávky,  stůl  —  alou! 

kus  za  kusem  do  krbn  skákil. 

Ha,  prach  a  koule!  bud  co  buď, 

teď  já  zkusím,  jak  se  to  hýří! 

Ji  přihnu  do  dna  si,  a  tuf ' 

mne  vznesl  vétrik  jako  chmýří. 

I  letím,  letím  bez  kraje, 

sám  nevím  kam  —  vše  kolotavo; 

jen  hvězdičky  potkávaje 

volám  na  ně:  Ilej  strunou,  v  právo! 

Až  hora  tu.  Na  hoře  té 

pod  kotly  ohně;  pějí,  bienčí, 

pleší  a  při  té  mr^ké  hre 

židáka  polní  žábou  věnčí. 

Já  plivnul  a  cos  říci  chtél  .... 


an  tu  Mařenka  ke  mně  skokem : 
*  Domů !  dokud  jsi  zdráv  a  cel !  — 
I  řku  já  po  ní  šlehna  okem: 
Domů?,  ba  rád,  jen  opověz 
mi  cestu !  —  Ach,  on  neupraven ! 
Zde  hřeblo,  chutě  na  ně  vlez 
a  klid  se,  sice  budeš  zdáven. 
Jak?  já  na  hřeblo  sedati? 
Já,  carský  husar?  ó  ty  můro! 
Jen  palaš  —  chtěl  bych  rubati  — 
vám  hlavy  všem,  i  tobě,  důro! 
Dej  koně!  ^  Zde  ho  bloude,  vem!  — 
A  vskutku,  oř  přede  mnou  stojí, 
zem  postýlaje  ocasem 
a  z  nozder  sypa  plamen  dvojí. 
Vyšvihnu  se.  Kůů  dal  se  v  skok, 
přes  devatero  řek  letíme, 
a  jízia  šla  jak  hvězdy  tok, 
až  před  krbem  se  zastavíme. 
Hledím:  táž  byla  světnice, 
a  pode  mnou  sem  tam  se  kývá 
ne  kúň  —  leč  stará  lavice!! 
Hle,  co  se  druhdy  přiházívá! 

Z  raského  F.  L.  Čelákovshý, 


49. 

Tkadlec  Hatěj. 

„člověk  míní,  Pánbůh  mění!*' 

tak  zní,  velectěné  shromáždéni. 

jak  to  snad  i  beze  snadu  každý  ví, 

staré  přísloví. 

K  vysvětleni  pořekadla  toho 

příkladů  bych  mohl  uvést  mnoho, 

avšak  jediný  aC  vypravím, 

pravdu  tuto  zkusil  také  Matěj  tkadlec. 

Matěj  nebyl  tvrdohlavec, 

nebyl  piják,  ani  soused  zlý, 

ani  zlostný,  ani  svárlivý; 

on  nepatřil  mezi  mudrlanty, 

o  nichž  kratičká, 

ale  trefúá  pěje  písnička: 

„Šel  jest  Franta  mezi  Franty, 

prodal  kabát,  koupil  karty,'' 

neb  jak  bychom  řekli  my: 

„Šel  jest  Mati^j  mezi  kamarády, 

prodal  plátno,  koupil  špády."  — 

Nikoliv!  —  On  8  hochy  ostrými 

nevytlonkal  karbanické  štace: 

abych  vypověděl  krátce, 

tkadlec  Matěi,  mistr  hledaný, 

dobrý  manžel,  dítkám  oddaný, 

za  stavem  si  hleděl  práce, 

tkaje  vskutku  mistrovsky 

všeho  druhu  plátna,  prostěradla, 

ručníky  a  ubrousky. 

Věn  ováv  tak  Matějovým  cnostem 

(hvály  dost, 

povím  též,  že  jeho  stálým  hostem 

bylii  nespokojenost. 

Matěj  ovšem  nebyl  padlý  na  hlavu, 

přec  v§ak  ve  svém  skrovném  stánku 

nepožíval  takméř  ani  spánku; 

mrzeloť  ho,  že  je  od  stavu. 

Po  vyiíCení, 

čili  vla^^uě  po  tříletém  mučení, 

když  mu  naposledy 

miátr  loktem  byl  narovnal  kříž, 

aby  se  stal  z  něho  řádný  tovaryš, 
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sebray  Matéj  vak,  Sel  na  zkašenou. 

Profied  mnohoa  zemi  utěfienou, 

uzřel  mnohé  mčsto,  mnohou  ycs; 

dnes  byl  tu  a  zítra  kdes; 

TÍdél  Prahu,  xašel  do  Rumburku, 

do  Ochranova  a  do  Drážďan; 

podíval  se  do  Berlína,  do  Hamburku 

na  to  množství  lodí,  stěžiifl,  lan; 

odtamtud  zas  dál  a  dál 

do  BakouB  a  do  Uher  se  ubíral; 

konečně  pak,  prohlídnuv  si  Pešť, 

tu  bjv  přijat  hrubě,  tam  zas  vlídně, 

snášeje  dues  horko,  zítra  dešť, 

přivandroval  do  nádherné  Vídně 

a  tam  pracoval  šest  let. 

Tak  náé  Matéj  poznal  svět; 

když  pak  v  sedmém  roce 

dostal  psaní,  aby  přišel  domů  hned, 

chce-li  zastihnouti  otce, 

navrátil  se  co  syn  jediný 

do  Bvé  dědiny; 

tatíka  však  nezastihl  více  — 

nebylotě  tenkrát  železnice  — 

a  tak  o  týden  se  opozdil; 

za  to  ale  byl 

od  bratránka,  kmotra,  strejčka, 

kteří  přišli  podívat  se  na  Matěj čka, 

slavně  přivítán. 

Leč  jak  ztrnulí,  když  vzácný  pán, 

jenž  byl  a  nimi  z  jedné  mísy  jídal, 

teď:  n^ix  pémiš!"  na  vŠe  odpovídal! 

Neboť  za  těch  několiko  lot 

zapomněl  on  česky  rozprávět. 

Přes  to  všecko  v  krátkém  čase, 

když  se  totiž  mistrem  stal, 

domek  opravil  a  ženu  vzal, 

přivyk  Matěj  mateřštině  zase, 

ač  mu  ještě  velmi  zhusta 

do  němčiny  zabíhala  ústa. 

To  však  nechtělo  mu  z  kotrby, 

že  mu  nevěnováno  té  šetrnosti, 

jaké  byly  hodný  jeho  zkušenosti, 

a  že  mezi  otruby 

osud  přimíchal  jej,  perlu  drahou; 

byli  se  těšil  nadějí  tou  blahou, 

že  zajisté  celá  ves 

bude  před  ním,  ne-li  klekat, 

aspoň  zdaleka  již  smekat, 

jak  jen  vyjde  na  náves. 

Chudák!  brzy  shledal  k  svému  žalo, 

že  ho  mámil  klam; 

byt  byl  třeba  v  Portugalu, 

přec  jen  hjlo:  Matěj  sem  a  strejček  tam! 

Vyzýváno  jej  i  bez  obalu: 

Kmotře,  vypravuj  pak  přece  nám, 

co  jsi  viděl  tam  a  tam!  — 

Věra  to  by  nesnesl  Job  sám! 

Matéj  na  vysokém  koni  — 

a  přgp  nikdo  neříká  mu  „voni". 

Nejediiou, 

když  tak  zaměstnávaje  se  prací  svou, 

Člunkem  střílel  v  levo  v  právo, 

rozumoval:  „O  ty  hlavo! 

proč  se  T  tobě  zrodila 

myšlenka  ta  zpozdilá, 

usadit  se  mezi  vesničany, 

kteří  neznigíce  svět, 

neumějí  s  takovými  pány, 

jako  já  jsem,  zacházet? 

Všude,  kde  jsem  byl, 


dávali  mi  titul:  Panel 

Já  se  ovšem  neplet  mezi  lidi  nevzdělané: 

8  knížaty  a  hrabaty 

sedával  jsem  spolu 

jako  rovný  s  rovným  u  jednoho  stolu; 

tu  však  každý  trulda  hranatý 

chce  být  se  mnou  ty  a  ty  1 

Osude!  tys  velmi  pobloudil, 

žes  mne  odsoudil 

k  bdu,  vratidlu  a  šlapačkám. 

Kdybych  takhle  mohl  rolit  sám, 

uspokojil  bych  se  málem; 

nechtěl  bych  já  ani  kardinálem, 

ani  g^nerá'em, 

ani  jiným  velkým  pánem  být, 

nýbrž  přál  bych  si  jen  mít 

přiměřené  postavení, 

abych  mohl  spokojeně  žít. 

Bohužel!  že  uebude,  co  není!^ 

Tak  se,  velectěné  shromáždění, 

rozhostila  t  mistra  nespokojenost; 

v  otčině  že  pohřešoval  zdvořilost, 

zanevřel  on  na  poctivou  tkalcovina, 

dávaje  jí  toho  všeho  vinu. 

Že  byl  více  zkusil,  více  viděl, 

už  se  za  bývalé  kamarády  styděl. 

Pamětliv 

vzdělanosti  své  a  zkušenosti 

vyhýbal  se  každé  společnosti 

a  byl  jako  sysel  v  díře  živ. 

Doma  ovšem  mohl  dělat  pána, 

ale  nastojtel  i  tam, 

jakoby  jej  osud  stíhal  sám, 

zasáhla  ho  krutá  rána. 

Jednou  k  večeru 

přivrávoral  do  světničky  kdosi. 

Matěj  spíše  očekával  příšeru, 

nežli  opilého  Kučeru, 

který  začal  kdesi  cosi, 

neustále  odplíval, 

nejapně  se  usmíval, 

chválil  plátno,  že  je  krásné, 

konečně,  když  každou  prošel  věc, 

spustil  takto:  „Matěji!  tys  přec 

uarodil  se  na  planetě  štastné. 

Ty  máš  domek  jako  klec, 

hodnou  ženu,  hezké  děti, 

práce  dost  a  peněz  jako  smetí  — 

čeho,  u  všech  všudy!  žádáš  sobě  víc? 

Nechci,  by  si  se  mi  vyzpovídal, 

ale  kdo  to  jakživ  slýchal,  vídal, 

aby  člověk,  jemuž  Pánbůh  tolik  dal, 

tak  vyzáble  vypadal, 

jako  by  jen  štovík  jídal?! 

Vidíš,  já  jsem  chuďas  z  Nemanic, 

věčná  žízeň  je  mé  jmění  celé, 

a  přec  nemám  známku  mrzutosti  na  svém  čele 

jako  ty. 

Nač  ty  trampoty? 

Život  lidský  beztoho  je  krátký; 

člověk  má  jen   Čeho  užije. 

Či  už  přišel  někdo  zpátky 

z  krajů  těch,  kde  srdce  nebije? 

Z  veseJéJ  o  radují  se  andělé; 

lépe  v  těle  mít  než  na  těle, 

pročež  beze  všechny  hádky 

blázen  ten,  kdo  nepije! 

Tot  má  filosofie. 

Ty  se  mračíš?  Dobrého  prý  do  třetice, 

já  ti  ale  neporadím  více : 
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Žij  bí  jako  ponBtevník! 
Myslíš  ii  však,  že  jsi  dvacetník, 
gkodíá  si.  —  Tys  krejcar  jako  já." 
A  8  tím  žejbroval  se  ze  svétuice. 

Matějo?!  zbledly  líce 

jako  stěna. 

„Taková  je  tedy  moje  cena!" 

vx dýchl  si  a  od  téch  dob 

chuďas  nemoh  v  noci  ani  spát, 

a  když  zdřímnul,  začalo  se  mu  vždy  zdát, 

že  je  krejcar  opravdivý, 

ale  živý. 

Jednou,  když  se  probral  z  toho  snění, 

pHpadla  mu  na  mysl 

všecka  domnělá  ta  ponížení, 

a  pak  v  mozku  jeho  uzrál  úmysl, 

svému  Živobytí 

konec  učiniti. 

Přistrojiv  se  jako  o  svátku, 

do  kapsy  vzal  oprátku 

a  vydal  se  na  poslední  cestu. 

Plachým  krokem  pílil  dál  a  dále, 

dívaje  se  kolem  neustále, 

není-li  kdo  z  jeho  známých  kdes, 

až  ho  ve  své  stíny  pHjal  les. 

Jitro  rozvinuje  darmo  dnes 

před  Matějem  svoji  krásu; 

darmo  ozývá  se  ptačí  ples, 

darmo  vane  větřík  svěží: 

mistrovi  jen  o  to  běží 

v  okamžení  tom, 

íaký  vyhlídnout  si  strom, 

aby  choulostivé  jeho  tělo 

pohodlné  odpravení  mělo. 

Au  tak  hledá,  tut  mu  veveřice, 

poskakujíc  na  dubě, 

ukázala  cestu  k  záhubě; 

zdá  se,  le  se  šelmička  naň  usmívá, 

že  ho  přívětivě  vyzývá: 

„Pane  Matěj,  jako  domal" 

Matěj  blednoucíma  rtoma 

mumlá:  „To  je  kapitální  dubl 

Jaké  větve!  —  to  je  něco  pro  mě; 

radost,  viset  na  takovém  stromě, 

jenom,  smělostí,  mně  neustup!** 

Honem  zouvá  boty,  aby  snadno 

dubový  kmen  mohl  obmýkat, 

a  již  leze  vzhťkiu.  —  Veveřice  kouká, 

jak  se  mistr  na  dub  souká.  — 

Nahoře  pak  zůstal  na  kloníku  stát. 

Nad  ním  sněť,  již  okem  změřil, 

pobízí  ho,  by  jí  věřil 

a  oprátku  chutě  přivázal, 

což  on  také  dokázal, 

mysle  sobě  při  té  zajímavé  jpráci : 

„Hodní  lidé,  darebáci, 

boháčové  i  nuzáci, 

Turci,  křesťané  i  židé, 

vftbec  všeho  druhu  lidé 

násilně  si  život  brali, 

když  se  na  svět  rozhněvali: 

proč  bych  já  si  nepřál  toho  štěstí, 

stejný  osud  s  nimi  nésti? 

Ovšem "V  tom  vám  tudy  kráčí 

milosrdný  bratříček, 
dlouhoprstý  chlapiček, 
bystiýcn  zrakA,  povahy  pak  stračí, 
iemnž  lesknavá  i  nelesknavá  věc 
lepívá  se  na  palec. 
Spatíiv  boty  vyleštěné, 


s  radostí  se  po  nich  žene. 

„Pojďte  se  mnou !"  dí  a  již  je  vzal, 

ač  nahoře  mistra  uhlídal, 

jenž  pln  podivení 

8  kruchty  dolů   koukal  na  to  nadMcní. 

„Počkej,  šelmo  zlořečená, 

brát  tak  nohy  na  ramena!" 

křičí  Matěj.  „Aby  něco  do  toho! 

Vytrhovat  jeanoho, 

k  poslední  když  hodince  se  chystá, 

to  je  velká  drzost  dozajista! 

Boty  uherské  mi  lotr  vzal, 

kterých  bych  mu  nikdy  nenechal, 

poněvadž  mne  osm  zlatých  stály!" 

A  pak,  samá  žluč  a  samý  jed, 

sešoupá  se  dolu  hned, 

a  již  za  taškářem  pálí. 

Mrštný  zloděj  uháněl 

jako  šipka  po  stráni; 

Matěj,  by  ho  stihnul  přec, 

letí  za  oim  jako  krahujec. 

Zloděj  napíná  své  síly, 

aby  nebyl  zbaven  bot; 

Matěj  rovněž  k  tomu  cíli 

sáhodlouhým  skokem  pílí 

se  zloiiějem  o  závod. 

Když  pak  tento  viděl,  že  se  Matěj  tuží, 

že  ho  žene  hezky  ztuha, 

bál  se  o  svou  vlastní  kůži, 

že  by  se  mu  na  těle 

klackem  toho  přítele 

mohla  objeviti  duha; 

pročež  boty  odhodil. 

Matěj,  jenž  už  blízko  byl, 

nechav  ptáka 

darebáka, 

když  jej  dost  byl  sprovodil, 

jak  a  kam  chtěl  běžet, 

přece  dobře  pochodil: 

vždyt  mu  bázeň  dobrodruha 

nechala  tam  boty  ležet 

Tu  je  jedna,  tamto  druhá. 

Utrmácen  —  taškář  byl  už  kdes  — 

klesl  milý  Matěj  na  pařez, 

tona  takměř  v  moři  potu; 

přec  však,  an  si  čelo  utírá, 

spokojeně  pozírá 

brzy  na  tu,  brzy  na  onu  zas  botu. 

Když  si  trochu  oddechnul, 

obol  boty,  pak  se  hnul 

a  Sel  —  dech  byl  ovšem  ještě  krátký  — 

volným  krokom  zase  zpátky 

A  když  přišel  k  místu  tomu, 

kde  chtěl  na  dubovém  stromu 

ukojit  svou  zoufalost, 

pravil;  „Teď  mám  v  sobě  zlost.  — 

£h  co!  pQjdu  raděj  domů, 

na  to  zej  tra  času  dost." 

Dostav  takto  nápad  jiný 

navrátil  se  do  dědiny.  — 

Přišel  zejtřek.  —  Matěj  nic!  — 

Tak  den  po  dni  dělo  se,  až  nikdy  víc 

neměl  pomyšlení 

na  to  zatrolené  oběšení. 

A  tak,  velectěné  shromáždění, 

člověk  míní.  Pánbůh  mění. 

Račte  dovolit,  bych  připojil 

ještě  toto  naučení, 

že  i  zloděj  není  k  zahození! 

Kdyby  byl 


—585- 


' 


DddtnuMM  •ertomé. 


ta&kář  bez  bot  dál  se  bral, 
byl  by  Matéj  za  Bvé  vzal; 
ale  že  vzal  boty  Matějovy, 
začal  tento  život  zase  nový. 
Proto  nemůže  to  jinak  být, 
leč  že  zloděj  musí  také  žít, 
jenom  nám  ať  kapsy  neobrací!  — 
S  tímto  pláním  končím  deklamaci. 


V.  F.  Trnobranslcý. 
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Eaždý  chce  mít  svoje  potěšení. 

Od  knížete  k  žebrákovi, 

od  sklenáře  k  pekařovi, 

od  cbndého  k  bohatému, 

od  študenta  k  hospodskému, 

stárek,  mládek, 

švec  i  sládek, 

řezník  srdnatý, 

krejčí  špičatý: 

každý  chce  svou  radost  míti. 

Kde  ji  ale,  drazí  páni,  vzíti? 

Někdo  si  k  ní  ovšem  lehko  pomůže, 

jiný  se  však  pro  ni  sedře  do  kůže; 

jeden  při  tom  dojde   smíchu, 

druhého  to  sveie  snad  i  k  hříchu  I 

Mnohý  obstárlý  již  pán, 

chtěje  mocně  hezkým  býti  zván, 

dá  si  na  svou  holou  lebku 

z  cizích  vlasů  vsadit  čepku, 

tváře  natírá  si  líčidlem, 

vousy  nabarví  si  černidlem. 

A  jak  dává  pozor  na  své  šaty! 

Než  vytáhne  z  domu  paty, 

klobouk  pětkrát  v  ruce  otáčí, 

přetírá  ho  paterými  kartáči: 

na  to  měří  cípy  u  šátku, 

jsou-li  v  dokonalém  pořádku, 

je-li  totiž  jeden  dlouhý  jako  druhý. 

Jsou-li  límečky  tPž  dosti  tuhy, 

nemají -li  býti  nohavice 

trochu  více  vytažeuy, 

jaké  má  vzít  rukavice 

k  tomu  svému  vystrojení  .  .  . 

Když  se  konečně  již  z  domu  dostáno, 

nová  starost  mu  zas  nastane : 

ohlíží  se  na  vše  strany, 

všímají-li  si  ho  sličné  panny, 

po  všech  oknech  slídí, 

zda- li  ho  přec  někdo  vidí 

a  se  diví,  jak  se  přísluší. 

Chuďas  ovšem  netuší, 

že  ho  lidé  za  blázna  jen  mají! 

Ale  jářku:  ať  si  co  chtí  povídají: 

nalézá  li  v  tom  své  zalíbení  — 

řřejme  mu  to  potěšení! 
anenka,  jež  v  mládí 
nechtěla  neb  nemohla  se  vdát, 
buď  že  hoši  neměli  ji  rádi, 
neb  že  otec  nechtěl  mnoho  dát: 
je-li  v  čtyřicátém  roku, 
přivine  ku  svému  boku 
obyčejně  místo  muže  psíčka  — 
rozumí  se,  hodné  škaredého, 
šilhavého,  ježatého  — 
toho  pak  mazlíčka 
opatroije  Be  vši  něžností, 
těšíc  se  B  ním  v  OBamělosti; 


třikrát  za  den  jej  umývá, 

potom  v  peřiukách  zahřívá, 

vlastoi  lůžečko  mu  ustele, 

dá  mu  B  sebou  jísti  na  stole, 

všemožnou  mu  prokazuje  láska. 

Vyjde -li  si  někam  na  procházku, 

psík  jest  jejím  spolei^níkem; 

v  dešti  ukrývá  jej  pod  deštníkem, 

v  slunci  pak  stínidko  nad  ním  drží; 

a  když  pejsek  svéhlavý  kde  státi 

zůstane  a  za  ní  neběží, 

počne  hned  se  o  něj  báti, 

volá  na  něj,  krásná  jména  dává, 

a  když  pejsek  přec  jen  stát  zůstává, 

neváhá  jej  do  náruči  vzíti, 

by  ho  u  srdéčka  mohla  míti.  — 

Mnozí,  nelidskostí  zaslepeni, 

arci  jen  se  nad  tím  šklíbí, 

ale  já  řku:  když  se  jí  to  líbí  — 

přejme  jí  to  potěšení! 

Mladý  pán,  syn  bohatého  statkáře, 

nezná  větší  radosti, 

nežli  ve  společnosti 

dělati  pokaždé  vtipkáře; 

stále  vtipy  si  vymýšlí, 

a  když  nemá  svých,  pak  brává 

ty,  jež  dávno  v  kalendářích  vyšly, 

za  viastní  však  je  vydává, 

snaží  se,  by  každé  slovo 

sousedovo 

nějak  pře  po  tvořil, 

a  tak  z  něho  nový  vtipek  stvořil. 

Staré  anekdoty, 

dávno  na  pensi  jiŽ  jsoucí, 

vytáhne  ten  jejich  ctitel  vroucí 

ze  temnoty, 

—  z  staré  truhly  hlubokosti  — 

odívaje  pravým  časem 

tyto  holé  kosti 

novým  masem. 

Že  pak  jeho  řeči   vskutku  vtipné  jsou, 

tím.  na  jev  o  dává, 

že  se  jim,  jak  z  úst  mu  vyběhnou, 

obyčejně  sám  nejvíce  smává; 

někdy  se  mu  také  jiný  směje, 

on  pak  myslí  si,  že  smíchem  tím 

veselým 

jeho  vtipům  čest  se  děje: 

inu,  vždyť  nám  to  na  škodu  není, 

tedy  já  řku:  —  Přejme  mu  to  potěšeni! 

Jde-li  někdo  z  rána  po  městě, 

vidí  jistě  někde  na  cestě 

hlouček  ženských  státi, 

rokujících  jako  advokáti 

před  tabulkou  malou,  skleněnou, 

rozličnými  čísly  popsanou, 

z  nichžto  některá  jak  zlato  problyskují, 

jiná  červenou  jen  barvu  ukazují. 

Jedna  praví:  „Zpropadená 

trojka!  pětkrát  vsadila  jsem  na  ni,  — 

vždycky  bvla  zabedněná; 

po  šesté,  když  nechám  hraní, 

ďas  ji  zavolal  1 

bohdejž  si  ji  na  kyselo  zadělal!" 

Druhá  volá:  „Ó  já  zpozdilá! 

všecka  čísla  ve  vídeňské  vyšla, 

jež  jsem  do  Brněnské  vBadila; 

o  )aké  já  terníčko  jsem  přišla !  I** 

Takým  spůsobem  ty  milé  sestřinky 

jedna  druhé  sobě  Btéžují, 
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O  budoucím  taženi  své  myšlénky 

přátelsky  si  sděluji. 

Jedna  vsadí  na  lumera, 

která  se  jí  zdála  včera; 

druhá  obsadí  zas  roky  své  a  svého  manžela, 

třetí  sčítá  kroky, 

ježto  z  domu  k  loterii  udělá. 

Každá  mníf  že  čísla*  její  živá 

neomylně  vyjdou, 

ne-li  poprvé,  jak  to  již  obyčejné  bývá, 

tedy  po  druhé  jí  bez  pochyby  přijdou  1 

Mnohá  prodá  radši  šaty  s  těla, 

než  by  výhru  zmeškala  tak  jistou; 

jiná  raději  by  chtěla 

místo  kávy  vodu  čistou; 

jedna  si  to  na  tabáku  nspoří, 

druhá  suchý  chléb  jí  k  večeři, 

—  muž  se  může  jak  chce  vadit, 

jen  když  ona  může  do  lutríe .  vsadit ! -— 

Jest  to  arci  pohled  přesmutný 

na  ty  ženv  zaslepené; 

ale  kdož  bude  tak  ukrutný, 

aby  zamezil  jim  cestu  k  Štěstí, 

jež  už  mají  jako  pojištěné? 

Každý  z  chudoby  chce  k  bohatství  se  vznésti! 

Áč  to  však  ten  pravý  spůsob  není, 

kterým  sobě  k  němu  dráhu  klestí  — 

já  řku  přece:  Přejme  jim  to  potěšení  1 

Když  si  tedy  celý  svět 

nějaké  to  potěšení  strojí, 

můžete  si  pomyslet, 

že  i  já  chci  radost  míti  svoji. 

Neměl  radosti  bych  větší, 

nežli  kdybych  byl  svou  řečí 

spůsobil  vam  malé  vyražení: 

doufám,  že  se  mi  to  podařilo  1 

Kdyby  ale  tomu  jinak  bylo  — 

já  řku  přece:  Přejte  mi  to  potěšení! 

Fr.  BrgohoMtý. 


51. 

Šest  a  dvacet. . 

Jednou  v  letě,  v  neděli, 
a  to  z  rána  v  devět  hodin, 
k  panu  správci  do  Semenin 
přilítla  v  kokrheli 
paní  Běta.  Moudrá  žena, 
od  sousedek  vůkol  ctěna. 
„Urozený  pane  náš!" 
mluví  k  správci  v  pokornosti, 
„pomozte  mi  z  nesvornosti; 
neb  můj  muž,  ten  kaviáš, 
sužuje  mne  každon  dobu, 
za  vlasy  mne  vleče  k  hrobu! 
Já  jsem  stálá,  dlouho  mlčím, 
někdy  div  se  nerozskočím; 
když  však  počne  příliš  hřmít, 

Sak  dám  bleskům  notně  bít.^ 
právce,  mírný,  tichý  pán, 
nerad  maje  nesvornosti, 
ptá  se  vlídně,  beze  zlosti 
yiný  byl  by  rozhněván), 
co  se  stalo?  rád-ii  pije? 
nebo-li  ji  často  bije? 
či-li  její  spanilosti 
nechce  k  stáru  chválit  dosti? 
„Piják  není,  chraniž  Bůh, 
té  neplechy  do  něj  není. 


Bije-li  mne?  —  Ne,  on  jako  duch, 
zubů  na  mne  ne  vycení.^ 

„„Jakých  tedy  ztropil  psot?"" 

ptá  se  správce.  —  „Ach,  můj  světel 

což  sám  na  to  nepřijdete? 

Hraje  jako'  o  život!" 

„„Na  housle  snad  ?"**—  „Mnohem  hůře  I" 

„„V  kuželičky?««  —  „Dobré  kuře! 

jen  se  chraniž  spolků  zlých, 

v  kuželky  hrát  není  hřích; 

v  kuželky  hra  má  být  zdravá, 

nezabolí  po  ní  hlava, 

a  když  devět  udělá, 

stavěč  „juchu!**  vyvolá; 

samu  mne  to  v  srdci  těší! 

Potom  bych  mu  také  přála, 

někdy  bych  i  spolu  hrála^ 

kdyby  —  jak  pak  tomu  Češi 

říkají  jen?  —  na  zeleném 

stole,  suknem  potaženém, 

koulí  tloukl  o  kuličku, 

by  ji  vehnal  do  pytlíčku  — 

al  mangaryl  to  je  čest! 

Též  i  zdravé,  rovná  tělo, 

jak  b^  po  niti  jít  mělo, 

nebo  je  měl  vítr  nést! 

A  co  víc?  Můj  muž  je  krejčí, 

štíhlý,  útlý  jako  lejčí.  — 

To  by  v  tom  byl  suk  a  výr, 

by  z  něj  nebyl  inžinýrl  — 

Ale  ne!  jen  v  karty  hrát  "- 

a  to  sice  šest  a  dvacet! 

v  půl  noci  se  k  ženě  vracet, 

výdělek  jí  z  truhly  brát! 

Šest  a  dvacet!  Já  se  zblázním, 

tak-li  mu  ji  nevyprázdním, 
že  si  z  dvacíti  a  šest 

nanejvýš  dá  cviká  splésti 
Když  si  jednou  k  šíslce  sedne  — 
mohu  umřít,  on  se  nehne; 
mluvit  je  co  do  rána!  — 
Někdy  jsem  se  krásou  skvěla, 
takže  jsem  dvě  léta  měla 
za  milého  hulána. 
Ten  mi  z  pouhé  upřímnosti 
daroval  až  do  věčnosti 
na  památku,  pro  radost, 
obraz  svůj,  jak  žil  a  rošt. 
Ted  vám  povím  pěkný  žert: 
Rámeček  jsem  na  něj  sbila, 
fábory  ho  ozdobila; 
ondy  no  —  co  nechtěl  čert? 
vrátím  já  se  z  pouti  domů, 
zarazim  se  —  u  sta  hromů! 
rozkoš  má  jest  vytržena, 
v  rámečku  pak  zastrčena 
spropadená  špádská  důška! 
Stála  jsem  jak  planá  hruška. 
Já  se  tomu,  pane,  věřte, 
podnes  divím,  že  jsem  ještě 
muži  za  tu  špádskou  mříž 

nezlomila  vaz  i  křižl'^ 

Ir 

„„Milá  paní  krejčice,"^ 
správce  dí,  kterýžto  právě 
špádskou  důšku  též  měl  v  slávě; 
„^proč  děláte  různice? 
Mezi  všemi  hrami  v  světě  — 
za  to  stojím  paní  Bětě, 
ač  jich  známe  nmoho  set  — 
není  přes  šest  a  dvaceti 
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Ka  přikládá:  co  jest  cvik? 
Bosum  dloahoa  chvíli  sítí, 
nexyači-li  hráčfl  křik; 
a  nemá-li  tramfa  toaie, 
který  ySecko  jiné  Ekoafie  — ^ 
mftže  o  sto  zlatých  jít  — 
T&ak  jsem  spodkem  notné  biti 
Nebo  Tezmem  maryáS, 
který  rády  ženské  hrají, 
než  se  za  8?é  mnže  vdaji  — 
(tak  Hká?á  hrabě  náš) : 
Kení-li  to  všecko  stejné 
jako  T  každém  labském  mlejné? 
Kdo  chce  dobře,  Šťastné  mlít, 
musí  stárka  podmydlit. 
Co  je  stárek  ve  mlýně, 
to  je  Bchorek  v  maryáši; 
nic  vám  rozum  nevynáší, 
tento-li  vře  nevlídné. 
Král  sám  jako  baba  stojí, 
B  Žezlem  desítky  se  bojíl 
Kdo  chce  prospěch  ulovit, 
mnsí  s  schorkem  bratr  být. 

A  tak  bych  vám  vypočeť 
na  sta  her,  jež  povldiú^, 
v  dalekém  že  hráčů  kraji 
není  přes  šest  a  dvacet. 
Ramšl,  Vojta,  Půldvanácté  — 
(leč  jest  vždycky  jedenácte  — ) 
ba  i  veleslavný  vhist 
má  jen  jednoduchý  list! 

To  si  chválím  šestici! 

Hned  jak  se  mi  karta  míchá, 

na  soka  se  dívám  z  ticha, 

hledám  k  toušům  petlicí. 

Obtěžkám  a  sejmu  vážné, 

na  líc  se  hned  dívám  snažně.  — 

Špádská  sedma?  nebo  kluk? 

Důkaz,  Že  jsem  dobře  ťukM 

Ted  to  slavně  rozložím; 

v  tváři  mi,  co  mám,  lze  Čísti; 

vidím-li  tři  touše  kvísti, 

hnedky  celý  zahořím; 

figuru-li  mám,  pak  lovím, 

vždycky  ji  však  neopovím; 

nebof  známý  kaval  v  kartě 

Tždy  jest  na  ztracené  vartě. 

Tea  si  T  duchu  povážím, 

že  mám  v  ruce  celé  vojsko, 

jako  TŮdd  jest  mi  ouzko, 

všecko  pětlorát  převážím. 

Srovnám  špády  zase  k  spádům, 

denáry  zvlášf,  kopy  k  kopům. 

A  když  všecko  rozvodím, 

T  bázni  boží  vyhodím.  — 

Malé  špády  hraje  sok  —  ? 

ještě  jednou?  —  Jest  tam  důškal 

Na  tu  číhám  jako  liška, 

nehne  se  mi  ani  krokt 

Já  jdu  pro  ni  —  vážná  bulka  1 

ve  mně  hraje  každá  žilka  I  — 

Jenom  ^ť  jsem  nepředali 

sic  jsem  sám  si  vyhni  vzal  1  — 

Holal  to  jest  baštonůl 

Laver  devět  loket  dlouhý ! 

Bulka  kulhá  vedle  strouhy; 

spadnu-li  tam,  utonul  — 

Ještě  jednou?  — -  kopy  —  ?  —  kopyt 

Hal  kéž  dopídím  se  stopy  — 

TÍtěsstTÍl  je  šest  a  dvaceti 


tam  jest  jenom  pět  a  dvacet  1 1 !  — 
Hledtež  —  no?  •—  co?  —do  pekla  I  — 
Správce  vidí  teprv  nyní, 
že  tady  již  Běty  není, 
že  mu  zlostí  utekla!  — 

(K  posluchačům.) 

Jen  když  Yy  jste  neuteklí ! 

y,  Klicpera. 

52. 

Zbytečnosti. 

že  na  světě  nic  není  bez  účele 

a  vše  je  v  roztomilém  souladu, 

to  posud  hlásá  mnohý  copař  směle 

a  důka/ů  má  na  to  hromadu. 

Leč  přihlidnem-Ii  k  věci  trochu  blíže, 

tať  seznáváme  bez  obtíže, 

že  taký  skostnatělý  copař  sám 

je  předkem  zbytečný  už  krám, 

a  že  by  v  světě  mnohem  lip  se  dařilo, 

kdyby  v  něm  tolik  copů  nebylo  1 

Toť  jedna  zbytečnost.  Leč  znám  jich  více, 

neb  je  jich  v  světě  na  tisíce! 

Yv  však  se  tuším  spokojíte, 

když  pro  dnes  některé  jen  zvíte. 

Já  neupírám,  že  to  nutná  věc, 

by  dívka  hleděla  se  dostat  pod  Čepec, 

když  je  v  tom  krásném  věku, 

kde  milostného  lásky  léku 

je  srdci  jejímu  tak  třeba 

jak  pro  vezdejší  život  chleba; 

však  aby  panna,  která  viděla 

už  —  jak  se  říká  —  Abrahama, 

se  ještě  zalíbiti  hleděla 

a  za  ženichy  pobíhala  sama, 

ač  víc  jí  sluší  růženec  — 

to,  tnŠím,  zbytečná  je  věci 

Já  také  uznávám,  že  poměry 

to  vyžadují,  aby  branná  síla 

se  Časem  uchopila  krvavého  díla 

a  plna  ve  své  vůdce  důvěry 

by  potírala  nepřítele, 

jenž  loupí,  vraždí  bez  účele; 

leč  aby  za  dob  míru 

zem  živila  na  kopy  kavalírů, 

kteří,  ač  plni  biJ^arosti, 

na  pensi  tyjí  z  občánkových  mozolů, 

za  to,  že  od  Hradce  a  Podolo 

utekli  na  důkaz  své  statečnosti  — 

takové  generály,  třeba  měli 

i  sebe  více  hvězd  a  řádů, 

si  vydržovat  jen  tak  pro  parádu, 

to  za  zbytečnost  uzná  národ  celý. 

Mít  v  politice  řádné  přesvědčení 

a  důsledným  si  zůstat  v  každé  době, 

to  vlastnost  jistě  špatná  není, 

zvlášť  je- li  účel  její,  aby  zlobě 

nepřátel  vlasti  byly  položeny  hráze. 

Jen  svorností  se  dojde  cíle  snáze! 

By(  cesty  byly  všelijaké, 

jen  snahu  pakli  všichni  jednu  máme, 

tak  výsledku  se  jisté  doděláme 

a  pomaříme  plány  křivolaké 

Leč  aby  v  zajmu  vlastni  politiky 

žurnály  počaly  vždy  nové  křiky, 

jakmile  kvartál  nový  nastává, 

to  věru  zbytečností  se  mi  zdá. 

Ze  k  udržení  pořádku  a  souladu 


—  638  — 


DéUMBMt  telGVBf. 


je  třeba  v  zemi  ouřadft, 
které  hj  nad  zákony  bdély 
a  k&ždy  přecbmat  zadržely, 
to  jistě  nikdo  mondrý  neupírá, 
aniž  se  z&konité  moci  vzpírá; 
leč  štváti  na  lid  byrokraty, 
ktei*i,  jakmile  se  jim  zrá6í, 
se  na  občana  sápon  s  karabéči 
a  místo  přátel  jsou  mu  katy, 
to,  pokud  vím, 

též  patří  k  věcem  zbytečným. 
Ač  nemilé  to  překvapení, 
když  člověku  se  do  stavení 
zabnízdí  myši,  švábi,  rusi, 
přec  vytrpět  je  musí, 
an  prese  všecko  úsilí 
jich  nelze  zcela  vyhubiti; 
však  trpět,  aby  v  Praze  jezoviti 
se  u  Ignáce  hnízdili 
a  starám  babám  mátli  hlavy, 
to  už  je  zbytečností  vrchol  pravý. 
Tak  mohl  bych  vám  iešté  směle 
vyprávět  historie  celé 
o  zbytečnostech,  které  na  světě 
vzdor  pokroku  a  osvětě 
až  posavad  se  udržují 
a  jako  plevel  hojně  bují ; 
leč  raději  ož  pomlčím: 
neb  ze  zkušenosti  to  vím, 
že  zbytečné  o  zbytečnostech  mluvení 
se  jako  zbytečnost  i  ocení. 


53. 

Poklad. 

Myslíte-li,  že  to  mám  již  v  zvyku, 

neustále  míti  lásku  na  jazyku, 

a  že  opět  dle  starého  hesla 

Amorovi  polezu  snad  do  řemesla, 

to  se  velmi  mýlíte.    ^ 

Čeho  nyní  ode  mne  se  dozvíte, 

při  tom,  vsadit  bych  chtěl  na  to  dukát  těžký, 

budou  státi  vlasy  Vám  jak  ježky. 

Pročež  račte  pilně  pozor  dáti 

a  se  kurážnými  aspoň  zdáti! 

Pravda,  že  ten  lid  náš  český 

ve  vzdělání  pokračuje  hezky; 

a  ač  spílají  mu,  že  má  tvrdé  lebky, 

neškodí  to  přec.  —  Jen  když  má  rozum  hebký  I 

Jedněch  jenom  nezbavil  se  posud  osidel, 

že  se  totiž  tu  a  onde  bojí  —  strašidel  1 

V  Pověrově  u  Ždímasa 

scbázela  se  každý  večer  chasa, 

kdežto  mimo  prádlo,  háčkování, 

každý  povídal  cos  pro  zasmání, 

aneb  četl  nějaké  povídky  kus, 

kterou  sepsal  nám  Kramerius. 

Jednou  přišla  řeč  i  na  duchy, 

kteří  strašívají  pastuchv; 

a  tu  každý:  staří,  mladí,  ba  i  děti 

věděli  cos  8  hrůzou  pověděti. 

Soused  Záhon  hlasem  skormouceným 

vypravoval,  —  o  kom,  to  iiž  nevím  — 

kterak  jednou  dávno  v  neděli 

v  hospodě  kdes  čtyři  muži  srděli 

a  tam  o  strašidlech  žerty  tropili. 

A  kdvž  plecháče  své  dopili, 

pravil  jeden :  „Vsadím  vědro  piva,  ba  i  více, 


že  teď  nepřinese  nikdo  lebku  nám  8  kostnice.* 

Byloť  právě  o  půl  noci, 

čas,  kay  duchové  své  užíviní  moci. 

Aj,  tu  jeden  z  hostů,  pravý  kol  ohnat, 

chce  hned  v  sázce  pevně  stát, 

řka:  „Sečkejte  zde  půl  hodiny! 

Půjdu  do  kostnice  samojediny  !** 

V  skutku  také  Sel, 

avšak  nikdy  více  nepřišel. 

Druhý  den,  když  šli  mu  po  stope, 

mrtvého  jej  našli  v  příkopě. 

Jiný  vypravoval  zase  o  diblíku, 

který  rychtářovi  skládal  zlato  do  pytlíku; 

jiný  vykládal  zas,  kterak  již  co  malý  hošek 

nelekal  se  v  bahně  světlonošek.  — 

A  tak  každý  vypověděl, 

co  kde  v  světě  zkusil,  zvěděl.  — 

Konečně  vstal  soused  Žbírků, 

aby  otevřel  svou  vvřidilku. 

„ Včera, *^  vece,  „šel  jsem  něco  před  půl  nod 

na  návštěvu  k  nemocnému  otci, 

a  to,  strejce,  kolem  vaší  obory, 

tam  kde  jste  měl  vloni  brambory. 

Bylo  tma  jak  před  stvořením  světa, 

jaJco  říkávala  nebožka  má  teta, 

a  já  divím  se  Vám  ještě  dnes, 

že  jsem  jednou  jenom  do  kaluže  vlez. 

Když  se  ale  octnu  u  té  staré  vrby, 

tu  mi  něco  vleze  do  kotrby 

a  hle!  kouknu,  milí  braši, 

v  místo  to,  o  němž  dí  pověst,  že  tam  straší. 

Že  jsem  leknutím  hned  dostal  husí  kůži, 

nebudete  snad  se  divit,  ač  jste  muži ; 

neb  jsem  spatřil  v  nehluboké  díře 

s  hořícíma  očma  zvíře, 

jehož  oheň,  čím  jsem  běžel  dál  a  dál, 

tím  i  větší  se  mi  zdál. 

Nyní  se  Vás  tážu:  Co  to  bylo^ 

a  zdaž  se  Vám  to  kdy  přihodilo?*'  — 

Celý  spolek,  sedě  tiše, 

strachem  sotva  dýše. 

Po  nedlouhém  rozjímání 

dá  se  ale  konšel  v  rozkládání: 

„Co  to  bylo?  —  Hm!  —  Nu,  co  jiného  as, 

nežli  poklad,  na  němž  seděl  ďas  I" 

„„Poklad!  poklad!"^  přisvědčila  chasa. 

„Na  něm  ale  živá  bytosf  ďasa!^ 

dodal  konšel  pánovitě. 

„Nezbývá  nám  nic,  neŽ  hbitě 

se  tam  odebrati, 

8  peněz  čerta  odehnatí, 

milý  poklad  odtamtud  hned  vzít 

a  se  o  něj  rozdělit.  ^ 

Jene!  Tys  dál  vloni  čerta  v  Mikuláši  — 

půjdeš  8  sebou!  —  i  ty,  Barnabáši!'* 

Ihned  vypůjčil  si  pytel  konšel  náš, 

rejče  ale  vzali  Jan  a  BarnabáS, 

a  tak  jsouce  ozbrojeni,  pravou  nohou 

vvkročili,  a  již  byli  pod  oblohou. 

Konšel  v  blízku  oheú  záhy  zmerčí, 

pročež  hned  své  kroky  ztenčí, 

poučuje  pak  své  druhy  Septem, 

jak  se  mají  potýkati  s  čertem. 

všichni  postupují  k  pokladu  vždy  blíž, 

konšel  na  zádech  již  cítí  Čerta  tiž; 

ale  druzi  jeho.  bojácní  jak  krejčí, 

důvěřují  každý  svému  rejči; 

když  pak  na  krok  byli  u  svého  již  cíle, 

použili  k  tomu  malé  chvíle, 

by  se  postavili  v  šik. 
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Sotva  kratičký  uplynul  okamžik: 

^Hrl  do  pytle  s  milým  nadělením! 

už  je  ďábel  v  pytli, 

dobře  jsme  to  chytli!" 

křičí  brdinoYé  na&i  8  potěšením. 

Konšel,  první  autorita  již  dle  jména, 

vezme  honem  pytel  8  čertem  na  ramena, 

druzí  pak  na  každé  straně 

rejče  nesou  vzhůru  jako  zbraně  1  — 

Mezi  tím  však  u  Ždímasa 

na  ně  čeká  chasa. 

Tu  8c  třikráte  na  vrata  udeří 

a  již  8  čertem  vchází  konšel  do  dveří. 

Když  se  spolek  přihrne  sem  ze  vzdálí, 

konšel  opatrně  pytel  rozbalí, 

a:  „Mjaukl^  vyskočí  pak  z  něho  kocour  jako  liška, 

jemuž  z  huby  letí  malá  myška. 

„Táto  I  táto  I"  volá  hospodského  Nácek, 

-hle!  hlel  toť  náš  Macek  I" 

Ptáte  se  mne,  společnost  co  potom  ďála? 

Inu,  ta  se  tomu  čertu  notuě  smála  1 

1^.  K.  Drahonovský, 


54. 

Líska  nad  liškn. 

Na  Rohozec  k  panu  starému, 

ferinovi  vůbec  známému, 

přišel  právě  týden  před  poutí 

pan  Dlask  z  Ďolanského  zákoutí. 

„Pane  starý  I**  pravil,  „rád  bych  soudek  piva, 

a  že  u  mne  z  Prahy  mnoho  hostů  bývá, 

račte  soudek  dobrého  mi  dáti, 

bych  Vám  za  to  mohl  chválu  vzdáti!" 

iSIádek  mu  hned  do  mázu 

piva  natočil  jak  malvazu, 

řka:  „S  tím  budete  snad  spokojen; 

mám  iio  však  tři  soudky  jen  I** 

Milý  Dlask 

pivo  ochutnav,  si  mlask, 

načež  vece:  „Od  toho  mi  soudek  dejte! 

8  Bohem!  -—  dobře  se  tu  mějte!"  — 

V  tentýž  ještě  den 

byl  sud  v  sklepě  uložen, 

by  o  pouti  chutí  svou 

budil  hostů  mysl  veselou. 

Večer  scházeli  se  páni  z  kanceláře 

v  restauraci  u  bednáře, 

a  tu  nezapomněl  sládek  sděliti, 

jak  Dlask  přišel  vědro  piva  koupiti, 

a  že  koupil  proto  nápoj  ten  dost  drahý, 

poněvadž  chce  hostit  kohos  z  Prahy,  — 

„Budete  mít,"  pravil  sládek,  Ještě  v  známosti, 

že  je  pan  Dlask  šelma  od  kosti. 

Vloni  ukraď  kapouny  mi  z  trouby, 

za  něž  do  pekáče  vložil  houby. 

Bylť  Dlask  tenkrát  hostem  na  můj  svátek, 

mně  však  s  ostatními  nedal  ani  hnátek; 

od  těch  dob  pak  směje  se  mně  vždycky, 

že  jsem  pozval  hosty  na  nože  a  na  vidličky! 

Dal  bych  za  to  věru  piva  sud, 

kdyby  takhle  někdo,  bucř  co  bud. 

dříve  než  pouť  na  avéře  mu  zaklepá, 

pro  švandu  mu  odnes  pivo  ze  sklepa!** 

:Sázku  tuto,  na  pohled  dost  smělou, 

přijal  s  tváří  převeselou 

kancelářský  Kahnout, 

jenž  zná  pivo  kapitálné  táhnout. 

Den  před  poutí  o  sedmé  hodině  ranní 


doSlo  pana  Dlaska  předvolání, 

že  má  poliotovu  býti 

a  hned  s  poslem  na  kancelář  jíti. 

PoslaH  kancelářský  proto  rozkaz  ten, 

by  pan  Dlask  byl  z  domu  odstraněn. 

Přišed  k  kanceláři, 

ptal  se  Dlask  hned  s  přímou  tvtí'í, 

co  as  dobrého  naň  čeká?  — 

„Co  pak  jste  to  za  člověka?" 

řekl  mu  tam  kdosi.  „Zůstaňte  jen  sedět ! 

Časem  svým  vše  máte  z  vědět.'' 

Meltě  totiž  ten  pan  ^kdosV^  nařízeno, 

aby  Dlaska  zdržel,  poledne  až  bude  odzvoněno . 

Zatím  co  pan  Dlask  si  na  lavici  mačkal  tělo, 

v  domě  jeho  se  cos  podivného  dělo ; 

kancelářský  b  sirotčím 

a  pan  starý  s  podstarším 

pospíchali  do  Dlaskova  domu, 

smějíce  se  napřed  tomu, 

kterak  nezpomena  Čepu, 

usedá  DlasK  k  lepu. 

Kancelářský  v  před  se  bére, 

pootevře  tiše  dvéře; 

ptá  se  naní  Dlaskové, 

kde  podpora  její  je? 

A  když  8  udivenou  tváří 

ta  mu  řekla,  že  je  v  kanceláři, 

zašimral  se  za  uchem  a  svraštil  čelo. 

Na  to,  jak  by  do  mozku  mu  něco  vjelo, 

Sravil:  „Skoda,  že  ho  tuto  neníl 
[ámť  já  svěřenou  tu  misi, 
bych  vyskoumal  před  komisí, 
zdaž  i)an  starý  dle  kontraktu  znění 
vaří  pivo  jako  rtuť? 
Není-li  tak,  bud  jak  bud, 
vyprázdní  se  vědro  do  krůpěje, 
nechť  se  cokoliv  pak  děje! 
Bychom  tedy  rychle  přikročili  k  skutku, 

řřineste  nám,  matko.  Šrůtku! 
odstarSí,  vyklopte  kapouna, 
vy  pak  druzí,  připravte  si  tahouna!" 
Dlaskova  tu  paní 
.hned  se  po  plecháči  shání; 
načne  soudek  přepnutý, 
posud  nevinný  a  nehnuty, 
načež  koláčů  dvě  mísy 
přinese  a  staví  před  komisi. 
Kancelářský,  naliv  sobě  sklenku  piva^ 
proti  sklu  se  na  ně  dívá, 
ukazuje  celé  společnosti, 
že  se  takto  perlí  dosti, 
kteráž  cnoBt  se  bére  k  vědomosti. 
Nato  z  podané  mu  Srůtky 
udělá  dva  klůtky: 
chutná  podle  znalců  zvyku 
obsah  jeho  na  jazyku. 
Obličej  však  jeho  dříve  jasný 
bére  na  se  pohled  strašný, 
z  něhož  souditi  lze  přesměle, 
že  je  pivo  kyselé. 
Avšak  navzdor  tomu  piva  hříchu 
octnul  obsah  plecháče  se  v  břichu. 
Rozumí  se,  že,  aby  se  proskoumala  věc, 
každý  musil  vypít  plný  plechovec! 

Když  tak  asi  deset  džbánků 

vteklo  v  komisních  těch  břichů  schránku, 

umínila  Dlaskova  si  máti, 

pivo  také  ochutnati: 

bylať  vždycky  slýchávala, 

že  se  pH  zádržce  pečeť  na  sud  dala ; 
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fato  Blarná  komis  ale 

že  jen  slavně  pije  dál  a  dále. 

Mrkla  tedy  na  Martina, 

mladého  to  čeledína, 

a  ten  ▼  nejrychlejším  chvatu 

letí  na  kancelář  pro  pantáta 

a  tam  vypráví  ma,  co  se  děje. 

Pan  Dlask  místo  zlosti  však  se  směje. 

„Dobrá!"  praví.  „Za  to  je  též  nemá  minout  mzda; 

vždyť  má  sládek  jeátě  soudky  dva.  — 

Hochu  1  mysli,  že  jsi  na  honě 

a  běž  rychle  někam  pro  konél 

Žíznivá  nám  kyne  doba, 

a  tu  naložíš  u  sládků  soudky  oba. 

By  se  vydalo  však  pivo  tobě  bez  překážky, 

řekneš  paní  staré  zcela  bez  přetvářky, 

že  nadlesní  ze  Smržondky 

posýlá  si  na  depatát  pro  dva  soudky, 

8  panem  starým  na  honě  že  nadlesní  je, 

proto  at  dá  z  toho,  jež  se  dobře  pije  I 

Já  však  zatím  domů  doskočím 

a  s  komisí  ku  soudku  se  přitočím.^ 

„Ejhle!  pan  Dlask  je  už  tady! 

Hodoý  pán  to!  —  Nedá  umřít  žízní,  hlady. 

Uspořme  mu  svízele, 

vypijme  to  pivo  kyselé!" 

uvítá  jej  komis,  pivem  ro^ařená. 

„Zavdalať  nám  Vaše  hodná  žena, 

teď  i  my  Vás  k  pití  vybízíme 

na  důkaz,  že  břečku  Vaši  ctíme." 

Pan  Dlask  přijmuv  poctu, 

chutná  k  domnělému  octu, 

naěež  dí:  „Tof  od  sládka  je  rozmilé, 

dávat  za  peníze  pivo  kyselé! 

Prosím,  dejte  sobě  chutnat,  páni, 

dokud  kyselost  Vám  nezabrání!" 

Milí  hoši  potom  v  bázni  boží  pili, 

až  se  všickni  notně  nachmelili. 

V  tom  však  také  Martin  s  dvěma  sudy 

přijíždí,  nevěda,  kam  a  kudy? 

Ze  ho  paní  stará  dobře  znala, 

dva  soudečky  s  vyleželým  jemu  dala. 

Slavná  komis,  slavně  napitá, 

k  oknům  nyní  klopýta, 

abv  viděla,  kdo  na  překot 

volá  na  dvoře  to:  Cehy!  hot! 

Sládek  zprvu  myslí,  že  to  bludy, 

potom  poznává  přec,  že  to  s  dobrým  pivem  sudy. 

I  chce  se  svou  společností 

Martinovi  rozbit  kosti. 

Nemohouce  ale  s  těžkou  hlavou 

k  dveřím  najít  cestu  pravou, 

slyší  rádi  volat  Dlaska:  „Zůstaňte  tu  s  námi! 

Holka!  přines  několik  otepi  slámy! 

Bozložte  se  na  ní  s  celým  tělem! 

přeju,  nechť  se  Vám  zdá  o  kyselém! 

Až  se  ale  slavně  vyspíte, 

pak  se,  kdo  má  dobré,  teprv  dozvíte!" 


Fr.  K.  Drahoňovský. 
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Láska. 

Neračte  se  strachovati, 
pánové  a  paničky, 
že  Vám  budu  vykládati 
talmud  nebo  kartičky, 
neb  že  hodlám  povídati 
o  starých  snad  skládáních, 


aneb  o  paních, 
kteří,  co  by  vzdělávati 
měli  ducha  vinici, 
vzdělávají  chmelnici;  — 
ne,  to  není  cíl  mé  řeči, 
já  se  chystám  k  jiné  věci. 

Lásku  —  ráčíte  snad  znát: 
je  to  plesů  rajských  surrogát, 
ambra  ploá  libé  vůně, 
ysop  srdce,  kteréž  touhou  stůně, 
palma,  pod  niž  mladé  dvě 
šepotá  si  čáky  své: 
takovou  Vy  ovšem  znáte, 
protože  ji  v  knihách  máte; 
ale  pohledněte  v  skutečnost, 
je-li  tam  ten  sladký  host? 
Navštěvujte  jenom  bály, 
budoary,  skvostné  sály, 
jděte  mezi  Irokezy,  . 
jděte  mezi  Eamčadaly  — 
zda-li  tam  kde  láska  vězí? 
Dívka  tu  sní  o  pozemském  ráji, 
mladík  také  lásku  hájí; 
vezměte  však  perspektiv, 
a  hned  uhlídáte  piný  div. 
Láska  pohádka  je  velká, 
špatná,  rozviklaná  znělka; 
hora  pustá,  truchlivá, 
v  levo  přeukrutné  mordy, 
v  právo  bambitky  a  kordy, 
Sněžka  —  sopka  ohnivá, 
a  na  vršku  kulich  sedí; 
člověk  mní,  že  Venušin 
synek  s  kruchty  na  něj  hledí, 
honem  běží,  leze,  leze  — 
až  se  s  kopce  dolů  sveze. 
Láska,  to  je  stín, 
za  ni  panna  bledá, 
v  zraku  tkví  jí  hrozné:  Běda! 
záští,  nevrlost  a  zlost, 
je  to  momí  panna  —  žárlivost. 
Láska  je  to  Eldorado, 
k  němuž  všechno  rádo 
běží  jako  chuděra, 
když  se  táhnou  numera. 
Znáte  už  tu  blahou  lásku?  — 

Moh'  bych  napsat  kolik  svazků 

nejkrásnějších  důkazů, 

že  ta  bytosť  skvělá, 

o  nížto  se  tolik  řečí  dělá, 

patří  v  říši  úkazů. 

Ano,  když  zde  ještě  žila 

za  těch  našich  babiček: 

tenkrát  růže  v  cestu  sila; 

o  lásce  pěl  slavíček, 

tenkrát  byla  blaženost, 

bylo  věrných  srdcí  dost. 

Ale  jak  se  dále  přesvědčila, 

že  už  v  srdcích  není  dobrá  žíla, 

nýbrž  přetvářka  a  klam : 

tuť  si  měsíc  oblíbila, 

a  že  nedošla  zde  cíle, 

odstěhovala  se  tam. 

Ted  prý  poslouchává, 

když  pan  David  z  dlouhé  chvíle 

na  harfu  si  podrnkává. 

Nevěříte  slovům  mým? 

Prosím  o  ztrpení  malé, 

s  důkazy  se  vytasím, 

že  nám  láska  dala  vale. 
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Račte  T  Bál  se  podívat 
na  to  shromáždění  skvělé  : 
je  tam  vidět  líce  plát, 
je  tam  vidět  vonshy  smělé, 
vfie  se  míhá  v  čaroém  ko|e, 
očka,  rty  se  usmívají, 
šviháci  se  namáhají, 
aby  nevypadli  z  role. 
Pozorujmež  mladíka, 

Í'akoa  on  to  práci  podniká! 
Colem  dívky  poskakuje, 
ústy  hbitě  pohybuje: 
„Ach,  ach,  to  je  krásný  svět, 
slečno,  v  Vaší  přítomnoeti ; 
žádná  moc  mne  nevvhostí 
z  ráje,  kde  tak  vnadný  květP 
Slovem,  dělá  mnoho  hluku; 
ona  mu  zas,  tisknouc  rnkn, 
ve  všem  sladce  shovívá, 
mlčí,  červená  se,  vzdychá  — 
šepce  mu  i  cosi  zticha  — 
líbezně  se  usmívá; 
pH  tom  ale  —  považme  sil  — 
vábí  jiného  už  kdesi. 
Proč  si  v  tom  as  libuje? 
Proto,  že  je  v  lepším  fraku, 
že  má  —  fuky  v  kotrbě 
a  Že  k  tomu  pěknou  straku 
maluje  jí  na  vrbě. 
Myslíte  však,  slečna  drahá 
že  jen  ty  dva  za  nos  tahá? 
Třetímu  své  city  jeví, 
čtvrtý  slastí,  kde  je,  neví, 
a  ten  pátý  —  tomu  slibuje. 
Ta  snad  v  srdci  lásku  dtí? 
Dobrou  noc,  ty  levné  kvítí  1 
Avšak  kdydy  vfděla, 
kterak  potom  švihák  koupá 
v  luhu  toho  anděla : 
„Vida,  husička  ta  hloupá 
cirátfl  co  nadělá  P 

Zanechme  teď,  drazí,  sál 

a  zas  o  kus  pojďme  dáli 

Pyšným  krokem  kráčí 

vyšňořený  pán, 

ont  má  vypůjčený  fráček. 

mnoho  plánů,  lehký  sáček, 

srdce  jako  marcipán,  — 

kam  pak  asi  ráčí? 

Ticho,  on  je  na  cestě 

k  vyvolené  nevěstě! 

8otva  že  tam  přes  práh  kro  Čí, 

hned  se  ku  matince  točí: 

-K  službám,  líbám  rnčinku; 

kde  pak  máte  slečinku, 

perlu  srdce  mého  drahou, 

sladký  plamen  touhy  mé, 

bych  jí  sdělil  rozkoš  blaheu, 

Že  již  svoji  budeme? 

Ano,  to  se  v  krátce  Ftane, 

vždyť  mám  od  vás  slovo  dané, 

a  mfy  chef 

přesvědčiv  se,  že  jsem  v  péře 

jako  lev, 

otevřel  mi  k  štěstí  dvéře. ^ 

Načež  papá  oevěstin: 
„Ovšem  —  vy  jste  dobrý  syn, 
a  má  Fani  dítě  zdárné, 
hospodářské,  pranic  marné, 
budete  s  ni  blaze  žít. 


Ale  co  se  týče  věna  — 
peníze  jdou  jako  pěna, 
je  trd  co  se  uživit; 
příjmy  naše  sotva  stačí  — 
vím  já,  kde  mne  bota  tlačí  ,.,.** 
Jíak?  že  nejsou  dantesy? 
Óuha!  schovej  partesy!"  — 
Tak  se  v  duchu  ženich  zlobí, 
Čině,  jak  by  naň  šly  mdloby, 
p Achich,  těžko,  musím  ven, 
}Bejnt  vám  jako  omráčen. ** 
Sotva  však  je  z  domu  venku^ 
mudruje  :  „Hm :  pěknou  Ženku 
bych  si  tu  byl  ulovil! 
Jakých  řečí,  že  ta  panna 
dukáty  je  vykládaná ! 
To  bych  si  byljnasolil! 
Zpředu  nic  a  vzadu  nic  — 
a  co,  nepfijdu  tam  víc."  — 
Je  to  láska?  —  Chyba  lávky, 
to  by  byly  pěkné  vdavky! 

Račte  nyoíy  moji  drazí, 

z  města  se  mnou  na  venek: 

suad  že  tam  ta  láska  v  chýši 

zvolila  si  říši 

v  středu  veských  krásenek,  — 

an  se  v  městech  nenachází? 

Vojti  šik  je  švarný  hoch, 
je  mu  devatenáct  roků, 
dvacátý  už  táhne  v  skoku, 
tedy  by  se  ženit  moh\ 
Mimo  to  má  pěkný  statek, 
ovšem  trochu  zdi  úžený  — 
aby  se  mu  nestal  zmatek, 
čeká  pomoc  od  ženy. 
Tlampač  je  hned  tady  s  radou, 
zráť  on  ve  vsi  holku  mladou, 
pracovitou,  bohatou. 
„Vojto,  vem  si  kabát  nový!"  — 
Vojta  zmužen  těmi  slovy 
přistrojí  se,  —  a  již  jdou. 
„Pozdrav  Pán  Bůh,  hospodáři !" 
začne  drcžba  s  moudrou  tváH, 
když  se  octnou  v  chalupě. 
gToť  vám  roste  vaše  Kačka  — " 
Vojta  při  tomvydrovici  mačká  — 
„zrovna  jako  kouopě. 
ftudcte-li  pak  ji  vdávat? 
Tu  vám  vedu  ženicha." 
Hospodář  se  trochu  zdráhá, 
trochu  chce  a  trochu  váhá, 
ještě  leccos  porozkládá, 
že  chce  při  svém  pozůstávat, 
že  .je  holka  tuze  mladá, 
je  prý  teprv  šestnáct  let, 
že  jí  nechce  kazit  svět, 
a  tak  dále. 
Ale  kmotr  Pleticha 
doráží  n0ň  neustále: 
,.Jak  pak  přece,  pantáto, 
dáte-li  pak  to  a  to?" 
Hospodář  tu  kroutí  hlavou, 
že  prý  neví,  jak  s  tou  kravou ; 
tlampač  zas  mu  rozkládá, 
trochu  se  i  pohádá, 
při  těmi  na  stůl  stále  tlukou  — 
až  pak  tatík  plácne  rukou; 
Kačka  se  dá  do  pláče, 
matka  snáší  koláče. 
Vojta  radost  sotva  tají. 
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Že  se  při  tom  hodně  nají  — 

a  hlel  námluvy  jsou  hotovy. 

Ted  se  dělaj'  tretky,  pletky, 

na  svatbu  jdou  všechny  tetky, 

strejčkové  a  kmotrové; 

celé  obci  vědět  dali, 

ale  lásku  —  tu  si  nepozvali.  —  — 

Věříte  už,  moji  drazí, 

že  se  láska  tady  nenachází, 

Že  jí  nelze  dosíci? 

Zeptejte  se  třeba  AngličanA 

na  tu  rozhněvanou  pannu, 

ti  už  byli  —  v  měsíci. 

Či  snad  přec  se  domýšlíte, 

že  je  v  kraji  pozemském 

aspoň  v  stavu  manželském? 

Ach,  ty  milý  Božíčkii! 

Ptejte  se  těch  mužíčků, 

kteří  stav  ten  dobře  znají, 

a  pak  zvíte, 

co  si  o  něm  povídají. 

Jeden  řekne,  jak  byl  na  rytíře 

Santoflíčkem  pasován; 
ruhf ,  kterak  z  toho  Skapulíře 
nabyl  stálosti  v  té  víře, 
ženušce  že  v  moc  je  dán ; 
třetí,  ten  že  teprv  zkusí, 
pod  stolem  prý  klečet  musí, 
když  mu  do  úst  vjede  pán. 
A  tak,  vzácné  shromáždění, 
pochybnosti  žádné  není, 
že  je  měsíc  lásky  stan. 
Ta,  co  v  měšci  řezati, 

taková  lu  neplatí. 

Ale  přece  —  je  tu  láska  krásná, 
čistá,  skvělá,  obloha  co  jasná; 
bytosť  nevýslovně  vnadná, 
dobrá,  jemnocitná,  vznešená, 
věrností  jí  nedostihne  žádná, 
jakouž  onak  milým  svým  se  má. 
Bytost  ta  je  dobrá  máti 
v  okresu  svých  rozencfl, 
její  věrnost  slyšet  opěvati 
ústy  čackých  učenců. 
Ona  cítíc  v  srdci  slasť, 
všechněm  sdílí  svoje  slasti, 
ona  8  úsměvem  se  sklání, 
dávigíc  jim  požehnání. 
Bytost  ta  je  —  naše  vlaiť, 
a  ta  láska  —  láska  k  vlashl 
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Před  popeleční  středou. 

(Slova  bezbožnému  světu  do  duše   hřímaná  od  zbo- 
žného Peregrina  Filouse.) 

FHomi  (v  dlouhošosém  kabátě  a  se  Širákem  na 

hlavě.    Pod  páždím  maje  deštník,  tichým  krokem 

se  připlonží.  Na  pólo  odvrácen  od  obecenstva.) 

Ad  majorem  dei  gloriam 

tady  za  větrem  si  přihnu  skrytě, 

(vytáhne  ze  Šosu  láhev) 

a  pak  teprv  znamenité 

do  svědomí  lidstvu  zahřímám. 

Svět  je  hlup,  a  pustí-li  se  hrůza  naň, 

z  pitomosti  klopí  daň 

do  bezedné  kapsy  naži 


za  to,  že  ho  naše  ústa  straší, 
he  he  he  he  he! 

(Přivdá  Bi.) 

O  střídmosti  kázat  -    pěkná  věc, 

ale  jenom  tehdy,  pakli  uvnitř  těla 

je  už  vínem  roztopená  pec, 

aby  jazyk  jiko  plamenný  meČ  archanděla 

mohl  hřmít  na  spustlý  svět: 

„Na  pravou  se  cestu  dáti  hleď, 

duše  potopená  v  neřesti  a  kalal^ 

(Pýe.) 
He  he  he  he  hel 
O  pekle  a  Belialu 
zná-li  mluvit  našinec, 
snadao  mnohou  ovci  zbloudilou 
uvede  zas  nazpět  v  ovčinec, 
kdežto  uchrání  ji  před  zkázou. 
A  když  ovečky  tam  máme, 
potom  k  napravení  moresů 
čistě  jako  z  partesů 
písničku  jim  zadudáme 
pěkaé  kolébavou, 
polehounku  uspávavou, 
až  je  uhejčkáme, 
že  nám  usnou  v  rukou  jako  nic. 

(Pýe.) 

O,  ta  věc  má  pěkný  rub  i  líc: 
zatím  co  si  hoví  ve  spánku, 
my  se  dáme  de  těch  beránků, 
hhšnou  vlnu  8  těl  jim  sestříháme 
a  pak  v  ní  se  sami  zahříváme 
ad  majorem  dei  gloriam, 
což  je  velmi  zdrávo  jim  i  nám, 
he  he  he  he  hel 

(Obíraje  se  láhví.) 

Ah,  jak  lahodně  to  šimrá  v  břiše  1 
Za  lokem  lok  vklouzá  dolů  tiše; 
každá  žilka  v  svatém  zanícení, 
prozpěvujíc  žalmy  Hospodinu, 
hlásá,  že  víc  pravdy  skryto  není, 
nežli  v  dobrém  vínu. 

(Nadšeně) 

Víno  —  o,  toť  nápoj  plný  líbeznoBti, 

zdroj  to,  z  něhož  plynou  hlavní  cnosti : 

víra  -  láska  —  nadejel 

Při  něm  člověk  celý  okřeje. 

A  což  teprv  do  jazyku 

znamenitou  lejc  sílu, 

aby  jako  na  dvě  strany  ostrý  meč 

třeba  s  celým  světem  aal  se  v  seč, 

a  tak  ku  spasnému  měl  se  dílu. 

(Dlouhý  lok.) 

A  tak  silen  na  těle  i  duchu 
spustím  teď  8V0U  rétoriku 
tak  že 

(schovav  láhev  do  kapsy  ^  k  obecenstvu) 

nadivno  vám  bude  sluchu. 

(S  pathosem  stále  rostoucím.) 
Bratřil  sestry!  volám:  běda  I  běda  I  běda! 
Na  zápraží  je  už  popeleční  středa, 
v  koncích  máme  masopust, 
nyní  nastává  nám  dlouhý  půst. 
Proto  dej'e  víru  slovům  mým, 
af  vás  z  duševního  spánku  probudím  1 
Pakli  procitnete,  uhlídáte, 
v  kalupu  že  vaše  duše 
do  pekelných  pustin  kluše.  — 
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Nože,  yy  se  posud  nehýbáte? 

Což  JSOU  vaše  hříšná  téla 

tak  už  otupělá, 

že  vám  nelze  pohnout  svědomím? 

Aj,  7Sak  já  vás  přece  probudím, 

abyste  se  hr&zon  zachvěli, 

že  jste  na  pravou  se  cestu 

k  nebeskému  městu 

dáti  nechtěli. 

Vzhflru!  Vstaňte,  lidé  ospalí  1 

Trouba  zní: 

Trarál  —  trarál  —  trarál 

Procitni,  duše  ospalá  1  — 

Vy  posud  nic!  Což  neslySíte  1  rouby  hlas? 

Cožpak  mermomocí  chcete  zlomit  vaz, 

střemhlav  sletět  do  pekelné  propasti, 

kde  vás  ďábel  bude  škvařit  na  masti? 

Což  je  sluch  váš  tak  již  otupen? 

Nuže,  udeříme  na  buben: 

Džinarata!  bumbumbuml 

Znovu  také  v  tento  svatý  čas 

nechat  zazoí  trouby  hlas: 

Trarál  —  trarál  ~  trarál 

Dej  si  říci,  duše  ospalá! 

Dále  na  poplach  buď  zazvoněno : 

Biml   ^   bam!   —   bimbaml    —   bum! 

A  zas  na  buben  buď  udeřeno: 

Rrrrrrrr,  bum!  buml  bum! 

(Oddechnuv  sij 
Ach,  brdtři!  sestry!  Kolika  duševního 
zármutku  rozrývá  moje  vnitřnosti  žalem  nad  vámi. 
O  věnujte  sklenku  křesťanské  pozornosti 
žíznivým  a  prahnoucím  ústflm  mým,  abyste  poznali, 
co  jest  cnost  a  co  jsou  svody  pekelné.  Cnost  — to{ 
nápoj  líbezný,  podobný  šťávě  révy  vinné, 
když  sestoupilo  na  ni  požehnání  nebes  a  ozdobilo 
ji  hrozny  sladkými ;  však  hřích  je  kvas,  jenž  u- 
sadii  se  na  dně  starého  sudu,  aby  odpornou  chutí 
proniknul  obsah  jeho.  Nuže,  uchopte  se  pohárů, 
naplněných  cnostnou  mělničinou,  a  splákněte  se 
svých  duši  hříšné  kvasnice!  Já  uvedu  vás  na 
cestu,  po  které  se  dostanete  do  skladu,  v  němž 
složeny  jsou  sudy  bohulibého  pokání. 

(Vytáhnuv  z  kapsy  láhev,  pozvedne  ji  do  výše.) 
Víte,    co   držím  v  rukou   svých?    —    Jest   to 
láhev!   A  v  té  lahvi?  — 

Jsou  tam  slze,  jež  plakala  žena, 
známá  jménem  Máři  Majdalena. 
Žena  hříšná,  hříšnější  než  my  všichni  dohro- 
mady: ale  že  uznala  hluboký  svůj  pád  a  vešla 
do  sebe,  má  se  teď  na  věčnosti  dobře  a  požívá 
tam  věčných  hodů,  nehynoucího  posvícení.  Jak  po- 
lanka hořké,  jak  mořská  voda  slané,  jak  Šťovík 
l^rselé  a  jako  sanytr  trpké  jsou  tyto  slze  kající 
ženy,  avšak  já  se  jich  nelekám,  já  s  chutí  jich  oku- 
sím, abych  smyl  skvrny,  kterými  znesvářeno  jest 
moje  svědomí.  Následujte  i  vy  příkladu  mého! 
(P$je.)Brr!  kterak  to  odporné,  ale  zdravé!  A  tak-li 
i  vy  učiníte,  dopustíte-li,  aby  slza  mářímajdalenská 
vnikla  na  povrch  ukoptěných  duší  vašich,  pak  vězte, 
že  počátek  jest  učiněn  k  vašemu  napravení!  I  ne- 
mine dob  mnoho,  a  já  s  radostí  rozevřu  deštník 
milosti  (rozevře  Jej],  abyste  shromáždili  se  pod 
ním  jako  kuřátka  pod  křídlem  laskavé  matky  sle- 
pice a  tak  bezpečni  byli  před  ďáblem-ostřížem,  jenž 
vznáší  se  nad  vašemi  hlavami,  aby  vás  schvátil  a 
nikdv  více  nebi  nenavrátil.  (Složí  deštník.)  A  však  to-li 
vSecko,  čím  státi  se  mají  z  vás  kajicné  Máři  Maj- 
dáleny?  —  Nikoliv!  Tot  začátek  začátku.  Vy  mu- 
ifto  potopiti  ie  ve  vaně,   naplněné  louhem  po- 


kání, a  já  (vytáhnuv  z  kapsy  kartáč)  vykartáčuju 
vaše  duše  kartáčem  lítosti.  A  myslíte,  že  jste  už 
čisti  a  že  možná  vás  rozvěsit  na  převazích,  sesou- 
kaných  z  konopí  neskonalého  milosrdenství?  O  ne- 
klamte se !  Jáť  vytáhl  vás  z  první  vody,  teprv  js((> 
odepráni;  nyní  ale  vyždímám  z  vás  nepatrnou  po 
klesků  část  a  vhodím  vás  do  kotle  sebepoznání, 
v  němž  budete  se  převařovati  z  kalu  a  bláta  maso- 
pustnéhříáného.  Oheň  pod  kotlem  jest  rozdělán; 
nyní  vezmu  lopatku  a  přiložím  radnického  uhlí.  Hle, 
kterak  v  kotli  to  klokotá  1  Na  povrchu  vody  tvoři 
se  bubiiny,  ale  bubliny  šeredné,  nekalé.  Vy  spočí- 
váte na  dué  kotle,  svijíte  se,  stenáte  a  hekáme  — 
avšak  nic  plátno!  Vyvařit  se  musíte.  Půl  centu  uhlí 
'již  se  ztráviio  v  plamenech,  husté  páry  vystupují 
nad  kotel  —  nuže,  teď  čas,  abych  vás  vyprostil 
z  horké  lázně.  Avšak  kterak  se  vás  chopiti?  (Vytá- 
hne z  náprsní  kapsy  vařečku.)  Toť  ten  vzácnýnástroj , 
vařečka  mravokáruého  poučení,  jejíž  pomocí  z  va- 
řící vody  vás  vyprostím  a  nazpět  do  vany  očištění 
uvrhnu.  Již  jste  bělejší!  Leč  dostačí-li  to?  —  Ni- 
koliv! Hlavní  práce  teprv  nastává.  Hle,  stůl!  — 
Ale  jaký  stůl?  Snad  pokrytý  lahůdkami  a  vzácnými 
nápoji?  Stůl,  na  němž  v  pestré  směsici  jsou  vysta- 
veny mísy  a  talíře,  nože  a  vidličky,  lžíce  a  párátka 
na  zuby,  sklenky  a  láhve?  A  v  těch  mísách  snad 
polívka  s  jaternými  knedlíčky,  na  talířích  všeho 
druhu  pečené  a  saláty,  kompoty  a  omáčky,  v  láhvích 

fílzeĎskó  a  raélničina  či  likéry?  —  O,  nadarmo  dě- 
át>3  laskominy,  marnotratní  synové  a  mlsné  dcery  ; 
stůl  ten  jest  prázný,  jeho  povrch  tvoří  nehoblované 
prkno  bez  poli  tury  a  na  tom  prkně  kajicnosti  bu- 
dete teď  namydleni.  Čím?  (Vytáhne  z  kapsy  Čtvrtku 
mýdla.)  Tímto  mýdlem  ostrého  pokání!  Nebědujto, 
nenaříkejte,  že  v  mýdle  tom  jest  hořký  písek  výčitek : 
zasluhujete  jich,  ano  potřebujete  jich  nevyhnutelné 
k  vašemu  znovuzrození.  A  protož  buďte  trpěliví ! 
Hle!  kterak  hřích  za  hříchem,  skvrna  za  skvrnou 
z  vašich  duší  mizí !  Nyní  jste  namydleni,  a  znovu 
budete  uvrženi  do  kotle  s  Čistou  vodou  odpuštění. 
Hupl  už  jste  v  něm  a  znova  přechází  vás  var  mi- 
losti. Ďábel  v  pekle  pláče,  běduje  a  naříká«  že  to- 
lik špinavého  prádla  vzato  mu  z  koše  věčného  ba- 
hna. Zoufalostí  rve  si  vlasy,  vráží  čelem  do  zdi, 
dupe  zlostné  kopytem,  mrská  ohonem  kolem  sebe 
—  ale  což  mu  to  plátno!  H^e!  já  vysoukám  si  ru- 
kávy, chopím  se  poznovu  vařečky  mravokárného  po- 
učení a  z  varu  ouzkostí  a  běd  přenesu  vás  do^stu- 
děné  lázně  odpuštění  hříchů.  Tam  je  vám  volno, 
co?  Jako  pstrihové  v  horských  potocích  proháníte 
se  křišťálovým  proudem,  laškigete  spolu  —  avšak 
pozor!  Co  to?  —  Krásná  višně  plove  na  povrchu 
vody.  Vy  za  ní  se  chcete  hnáti,  lapnouti  ji?  O  nstaňte, 
nešťastníci  a  nešťastnice !  Vždyť  je  to  čertovo  vna- 
didlo,  napíchnuté  na  udici  pokušení.  Živte  se  radš 
vodními  červíčkyl  Jinak  se  dostanete  za  pochoutku 
lstivému  pekelníku.  Přemozte  svůj  apetit  po  višních, 
vždyť  jsou  beztoho  červivé,  zakrejte  si  oči,  aby  se 
vám  nedělaly  daremné  laskominy!  Ano,  nejen  zraku 
se  v  dobách  takových  sřekněte,  alebrž  i  uSi  sobě 
zacpete!  Lahodnými  řečmi  svedl  had  Evu  v  ráji,  lí- 
beznými slovy  může  i  vás  obelhati,  a  nežU  jste  se 
nadali,  chňap!  už  jste  jeho.  Oh,  on  je  fílntář  a  za- 
zpívá li:  (zpívá  ženským  hlasem) 

„Nestůjte,  mládenci,  pod  oknem, 
pojďte  radš  do  světnice  i^ 

hoj!  to  vy  plnými  dveřmi  se  tlačíte  za  zvuky  té 
svůdné  Sirény,  koříte  a  klaníte  se  jí  jako  Židé 
na  poušti  zlatému  teleti,  děláte  se  k  vůli  ní  smě- 
šnými tajtrliky,    hýříte,  vejikáte,  hopcujete  v  kole, 
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Bi  se  Tám  idaTT  třesou  —  a  j&  kdybych  stokrát  ^o 
sobe  Tás  zatahú  za  Sos  a  prosil,  zaklínal,  hrozil, 
lichotil  —  nic  plátno !  Vy  si  ?edete  svoa,  a  snastí-li 
někde  v  hospodé  muzika  (nápodobí  hudbu  dle  na- 
peru:  „To  isem  se  Škrábla/  pH  tom  tančí  yaldik): 

Tramtaram  trára, 

tramtaram  trára, 

tradata  táda, 

ramtara  ráral  — 
6,  pak  kdybyste  byli  přivázáni  za  lano  k  sloupu  že- 
leznému a  kdybTSte  měli  duši  na  jazyku:  vy  sebou 
Škubnete,  lano  přetrhnete,  sloup  povalíte,  a  už  jste 
potopeni  ▼  marné  rozkoSi.  A  co  vám  z  toho  kyne? 
Co  z  toho  ted  máte,  že  jste  se  tak  trdlovali?  — 
Prázné  kapsy,  o  půl  libry  lehěí  plíce  a  ve  svědomí 
děr  jako  v  řeSetu.  A  právě  proto,  že  tak  chatrné 
jest  dno  vaSeho  svědomí,  propadne  sejtem  tím  mnohé 
zrnko  moudrosti,  jichž  na  pytle  rozsívám  do  úhorft 
vaSich  duSi.  Ó  buďte  jako  já,  následujte  příkladu 
mého  a  (vytáhnuv  láhev)  vpusfte  do  zatvrzelých  srdcí 
syvch  kaliSek  ktgícných  slzí  mí^ímigdalenských,  který- 
miž změkne  kůra  kol  srdcí  vašich.  Exempfa  trahunt, 
to  jest,  předcházej  dobrým  příkladem,  praví  Písmo, 
a  proto,  ač  trpká  to  medicina,  přece  z  lásky  k  bli- 
žnímu rád  jí  užívám.  (Pije.)  Učiníte-li  i  vy  tak,  bude 
vám  dobře  i  nyní  i  vždycky  i  na  věky.  Amen. 

E.  Just. 


57. 

Sedlák  na  billi&rn. 

ženo!  už  jsem  tady  z  města  — 

neStastná  to  byla  cesta  I 

ačkoliv  jsem  v  Praze 

prodal  vSecko  draze ; 

o  zeli  se  lidé  prali, 

z  rukou  si  je  drali; 

žito  —  jako  bych  ie  na  vítr  byl  hodili 

jak  živ  jsem  tak  dobře  nepochodil  t 

Ale  co  chtěl  sám  čert  mít?  — 

odpusť  Pánbůh,  že  mám  klítl  — 

NapískaU  mi  do  uSí: 

VaSkul  než  vyjedeS  z  brány  ven, 

udělej  si  dobrý  den! 

Jářku,  to  se  přisluSÍ, 

aby,  Když  ti  páni  měSiáci  — 

u  nás  říkáme  jim  iosáci  — 

toUk  peněz  za  žito  ti  dali. 

zas  na  tobě  něco  vyzískali. 

Moc  ne  —  tof  se  rozumí  — 

takhle  ňáký  pakatýlek, 

co  by  přiSlo  za  věrtýlek  — 

to  člověka  nezkazí. 

Utrácet?  o  to  je  hej! 

Pánbůh  uchovej! 

Kapsa  někdy  bývá  mělká. 

kontribuce  vždycky  velká! 

Ale  —  vem  to  neSť!  — 

Zajdu  tedy  do  hospody 

kdes  tam  za  rohem  na  ráně, 

—  když  se  jede  k  nám,  po  levé  straně  — 

ženo!  tam  jsi  měla  vidět  hody! 

Hostů  vSude  na  mancáry, 

na  tabulích  samé  čáry.  — 

Já  si  sednu  mezi  ně, 

Í'ím  a  piju  v  bázni  boží  — 
ad  se  vůčihledě  množí  — 
as  tak  k  páté  hodině. 
Tu  mi  napadne:  což  kdybys  jefttě 


takhle  —  já  řkn  —  ohlíd*  se  po  městě? 

Kdo  ví,  kdy  zas  Prahu  uvidiS? 

Ať  tu  něco  zkusíS,  něco  zvíS! 

Zaplatím  svůj  řád  a  jdu. 

Potloukám  se  ulicemi, 

koukám  vzhůru,  koukám  k  zemi, 

u  vSeho  se  chvilku  zastavím, 

podivím  BCj  hlavou  zavrtím, 

až  pak  přijdu  k  ňákým  dveřím  — 

byly  barevné  a  ze  skla, 

stěna  za  nimi  se  jenom  leskla; 

a  tam  spatřím  —  sotva  zraku  věřím  — 

kupu  hejsků.  Co  zač?  nevím  zhola; 

ale  pěkné  měli  Sáty!  — 

Honiliť  se  s  bičiSťaty 

kolem  podlouhlého  štola. 

Jář  ku:  jest-li  se  ti  rozkmotH, 

bude  z  toho  hodná  mela!  — 

V  tom  tu  jeden  jako  sti'ela 

zrovna  k  dveřím  přiskočí: 

.Strejčku  VaSku!  jak  se  máte? 

Žda-li  pak  mne  jeStě  znáte? 

Proč  byste  tu  venku  stál? 

Pojďte  dáll« 

Proč  bych  se  byl  nutit  dal? 

Také  bych  ta  bičiSťata 

rád  byl  omakal. 

Vejdu  tam  a  koukám  bystire, 

as  tak  chytře, 

jako  vůl  na  nová  vrata. 

Teprv  vidím,  že  to  žádná  rvačka, 

ale  ňáká  z  brusu  nová  hračka. 

Pomysli  si!  —  Stůl  tam  byl 

celý  suknem  potažený. 

kolem  pěkně  ohraženv, 

pevný,  jako  by  ho  slil. 

A  slyS  —  k  tomu  pa^í  velká  víra! 

v  luždém  rohu  byla  díra, 

pod  ní  sáček  jako  vrS  — 

pravá  strž! 

Ka  stole  kuličky  hladké, 

bílé,  červené  a  Bůh  ví  jaké; 

a  kdvž  strčil  do  nich,  holí  míře, 

hnedle  jedna  byla  v  díře. 

Říkali  ti  tomu  piriál  — 

abv  kozel  na  něm  hrál! 

Když  tak  pozonuu,  co  se  d^e, 

jak  tu  jeden  druhému  se  směje, 

ten  se  zlobí,  onen  kleje, 

iiný,  než  se  rozpřáhá, 

holi  křídou  pomáhá: 

smích  se  ve  mně  rozmáhá. 

Já  řkn:  „To  je  mela!  to  je  Švanda!" 

Jen  mi  to  z  ůst  vyskočilo, 

an  tu  na  mne  celá  banda  — 

vSichni,  co  jich  tu  ien  bylo, 

Iďičí:  „Holá,  strejčku,  holá, 

nepustíme  vás  tak  zhola! 

Kdo  se  nám  chce  smáti, 

musí  také  umět  hráti! 

Dokažte  ty  sílu  svoji, 
naučte  nás  snopy  klásti, 
jabka  česat,  hruSky  třásti  — 
pak  jsi  náS  a  my  jsme  tvoji, 
nic  nás  více  nerozdvoií.' 
Já  řkn:  .Páni  kamarádi! 
odkud  pas  jste,  že  tak  rádi 
něčí  sílu  skonmáte? 
Hoj!  ve  mně  se  sklamáte! 
Vyadvihnnť  já  —  věřte  směle  — 
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hrachu  pftl  p&ta  Tértele. 
Miníte-li  dikomost? 
Tu  tepr7  jsem  hořký  hosti 
y  kuželkách  isem  míBtr  pravý; 

Sráskna-li  kdy  mezi  ně, 
ned  je  znát,  že  respekt  mají, 
yfiecinky  vám  yrávoraji, 
ba  i  král  se  poroači  — 
a  sok  8  penéci  se  rozloučí. 
Ghcete-li  mne  ale,  tu  saně  mátet 
Sem  bičištél  Uhlídáte  — 
třeba  mířil  všelijak, 
že  vám  sedlák  vytře  zrakl^ 
Sméle  k  stolu  se  přiblížím, 
zchytra  kuličky  přehlížím, 
kde  by  se  co  dělat  dalo, 
by  to  dobrý  konec  vzalo. 
Pak  se  rozpřáhnu  a  hrr  už  mezi  nét 
Šlo  to  lépe  než  pluh  v  novině. 
Jáf  se  znám,  bua  Bohu  chvála  I  v  míře; 
trknu  —  trefa  1  obě  byly  v  dfte. 
A  tu  bvlo  smíchu,  až  mi  zašel  sluch  1 
-^trejčku  Vašku,  bravo,  bravo  1 
Yyť  jste  trkl  jako  mladý  bůh ; 
ale  biUiáru  není  zdrávol'' 
V  tom  tu  z  toho  zatra-víru 
jakýs  blázen  vyskočí, 
a  mně  zrovna  před  oči; 
při  tom,  že  mne  skoro  ohluší, 
začne  hulákat  mi  do  uší: 

.Pardié!  Udělal  jste  dírul 

Tu  dukáty  posázíte, 

nebo  stiMbrem  vyplatíte, 

tak  to  v  obyčeji  jest  — 

na  mou  a  těch  pánft  čest  I '^ 

Zdá  se  mi,  že  tomu  človíčkovi 

malgér  nebo  margél  říkali  — 

tak  ňákl  —  Podoben  byl  «klepnflcovi, 

nohy  mu  jen  lítaly, 

jazyk  jako  meč  a  celé  tělo 

jak  by  na  drátkách  viselo. 

Ten  mi  v  uších  ležel  stále, 

že  prý  o  krok  nesmím  dále, 

až  tu  díru  zaplatím. 

Já  pak  div  se  nezfantím: 

„Jen  mi  věřte,  brachu,  na  mou  Čest! 

než  jsem  přišel,  měl  jste  děr  tu  ie8t\^ 

Darmo  mluviti   On  vždy  na  svém  stál, 

ie  jsem  éáru  v  sukně  udělal; 

arciť  bylo  sukno  natržené  — 

ale  to  je  hluku  pro  malinkou  dírul 

„Moje  stará,  na  mou  milou  víru  I 

vám  to  spraví  ta  pár  groSúi 

Yezmeť  nitě  obarvené, 
a  našije  toho,  jen  to  fikne, 
že  by  nepobral  to  na  sto  košft  1*^ 
Tak  mu  mluvím,  tak  se  smlouvám, 
aby  slevil,  mu  aomlouvám  — 
jako  by  psa  dráždil  vedle  vratl 
Aby  do  něj  tisíc  hromů  — 
chtěl-li  jsem  se  dostat  domů, 
osm  tolarů  jsem  musel  dáti 
Yejdělek  byl  frňkt  —  A  blázen  já, 
jenž  ted  hořký  nářek  vedu, 
do  Prahy  takl^rzo  nepojedu. 
Kdybych  ale  přece  jel  — 
neboť  Člověk  neví,  co  naň  čeká  — 
tedy  bych  se  na  pozoru  měl, 
aby  nebyla  ta  cesta  zlá  1 
Děj  se  vůle  tvoje,  Panel 


Ale  na  ten  piriál, 

co  mne  tolik  peněz  stál, 

ani  Čert  mne  více  nedostane. 

Jan  M  Rvieáy. 
58. 

Skromné  přáni. 

Rarášek  mně  stále  šepce, 

abych  zase  jednou  deklamoval, 

mně  však  do  toho  se  jaksi  nechce, 

neb  se  bojím,  že  se  ozvou  hlasy, 

kterým  bych  se  nezachoval. 

Tedy  kterak  do  toho? 

Inu,  když  jsem  si  už  vlasy 

pomádou  tak  řádně  namazal, 

Ke  krku  si  připnul  mašli, 

aby  mě  ti  naši  — 

kdybych  zbledl  romantikou 

aneb  zmodral  nad  kritikou  — 

opět  našli; 

když  jsem  navlík  rukavičky, 

bílé  jako  holubičky, 

když  jsem  z  almary 

vyndal  a  vlez  do  sváteční  čamary, 

když  jsem  připravil  se  na  to  tak: 

vem  to  tedy  šlak! 

O  čem  ale  deklamovat, 

aby  to  přec  stálo  za  to?  — 

Kdybych  takhle  mohl  dokazovat, 

že  lze  přetvořovat  babičky 

v  přemilostné  růžičky, 

v  milostenky,  jimžto  pozasvítí 

opět  slunko  mládí  jasné, 

kterým,  by  se  zalíbily  světa, 

znova  v  pLuém  květu 

objeví  se  jaro  žití  krásné: 

to  by  bylo  řemeslo, 

které  by  přec  něco  vyneslo; 

to  by  byly  věci, 

kterýmiž  by  stříbro,  zlato, 

téměř  za  živa  teď  pochované, 

ve  sklepě  neb  v  peci 

před  bankrotem  uschované, 

opět  mohlo  přijít  ven, 

že  by  samým  drahých  kovů  leskem 

jako  žám/m  bleskem 

změnila  se  noc  ve  jasný  den. 

Ale,  jak  se  mysliti  dá  snadno, 

těmto  kumštům  isem  až  posud 

nepřišel  až  na  dno, 

což  je  věru  krutý  osud. 

Jsemt  já  vůbec  veloii  skronmý,  a  když  vidím, 

jaký  duch  teď  světem  vládne, 

spokojenosti  že  není  Žádné, 

tu  se  tomu  velmi  divím. 

Mnohý,  jenž  má  jmění, 

že  je  to  až  k  nevíře: 

zlata,  bankovek  i  stíHbra  centnýře, 

na  šesták  přec  zuby  cení, 

jak  to  ve  zvyku  má,  s  odpuštěním,  pes, 

který  cení  zuby  v  lakomosti, 

by  mu  nikdo  kousek  kosti 

někde  zahrabané  neodnes'. 

Člověk  taký  nikdy  nemá  dosti 

Pakli  se  ho  ptáš: 

.Jak  se  vede?'' 

hned  tu  za  odpověď  mái, 

ie  až  haaba  bledé. 
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Počne  nftHkat  ti  na  drahoto^ 

která  prf  ho,  —  jak  od  stále  hude  — 

pakli  déle  jeSté  trrat  bude, 

pH?ede  až  na  žebrota. 

Chudému  se  vyhýbá 

na  sto  krokA; 

má-li  platit,  ta  se  oSi?á, 

jak  by  vyštípli!  doň  kopu  brokfl; 

slovem :  on  by  všecky  ďasy  z  pekla  — 

byt  i  před  ním  vlastni  matka  klekla  — 

řťtjal  za  patrony, 
dyby  to  jen  neslo  miliony 
T  krátkém  Čase, 
Jiný  zase, 

nežli  podá  k  sňatku  ruku, 
nadělá  až  hanba  hluku. 

Brzy  vyptává  Se  kmotriček, 

klepavych  to  sestřiček, 

jaké  caosti,  jaké  vady 

ta  a  ona  dívka  má ; 

brzy  opét  bere  jinde  rady, 

není -li  prý  ta  a  ta 

mlsná  jako  její  pantáta. 

Pak  jde  dále,  tam  se  zase  ptá, 

zdali  není  ta  a  ta 

pHlid  zlá? 

mnoho*li  as  „těchto"  ma? 

jestli  ji  je,  až  se  vdá, 

otec  také  vskutku  dá? 

A  tak  dále 

vyptává  se  neustále. 

Najde-li  pak  přece  krásku, 

kteréž  vyzná  svoji  lásku, 

protože  se  zdá, 

že  z  těch  zuámých  sedmi  p, 

které  pohromadě  nalézt  bývá  zte, 

při  nejmendím  aspoň  žest  — 

velikánských  jako  pěst  — 

sedmého  pak  aspoň  polovici  má, 

pak  se  zdá  mít  po  starosti. 

Ale  ach! 

Nežli  céif  měsíc  mine, 

popadne  jej  strach, 

že  ta  žínka  čilá 

přece  není  dosti 

pořádná  a  roztomilá, 

a  on  dává  přednost  jiné. 

Tak  to  bývá,  Uk  to  chodil 

Člověk,  jenž  se  bahnem  brodí, 

nevěda,  že  dáno  světu  cestiček, 

kde  lze  utěšenvch  najít  kytiček: 

člověk  taký  nikdy  není  spokojen. 

On  je  jměním  obdid^n: 

při  tom  mře  vfiak  hladem; 

on  se  shání  po  lásce: 

srdce  mu  vSak  leží  ladem; 

on  by  rád  měl  ctitele: 

ale  před  světem  se  ukrývá; 

rád  by  našel  přítele: 

před  Každým  však  dvéře  zavírá.  — 

y  mne  je  to  jinak,  nebot  skromný  jsem. 

O  jak  za  šťastného  bych  se  pokládal, 

kdybych  měl  jen  zlatek  pět 

každodenně  na  oběd  I 

K  večeři  bych  také  více  nežádal  ,* 

nu  a  na  snídani 

nepotřeboval  bych  peněz  ani, 

snídaně  bych  třeba  oželil. 

Kdybych  však  se  oženil, 

přál  bych  si  jen  proutek, 


který  by  ta  vlastnost  měl, 

aby,  kdykoliv  bych  chtěl, 

pouhým  dotknutím  se  ženy 

nastaly  s  ní  ihned  změny, 

tak  že  na  těle  i  na  duši 

žínka  má  by  rovnala  se  Venuši. 

Více  bych  si  nežádali 

Vybral  bych  si  dívčinu, 

třeba  měla  nos  jak  bublinu, 

vlasy  barvy  elata, 

ústa  jako  vrata, 

oči  jak  nezralé  višně, 

ruce  jako  cepy, 

nohy  jako  lišně, 

prsty  jako  řepy. 

Kdyby  se  mi  nelíbila, 

já  bycn  nic  si  z  toho  nedělal; 

nebot  by  mi  jistě  milou  byla, 

kdybych  proutkem  tím  ji  předělal. 

Nuže  suďte,  cténé  dámy,  drazí  páoi, 

není  li  to  dosti  skromné  přáni? 

59. 

Ztraoeni  sázka. 

Kolda  Jan, 

na  Náchodě  někdy  pán. 

j  nom  ve  dvojím  se  dobře  znal : 

buďto  jako  metla  boží 

li  <i  soužil  a  jim  zboží 

odjímal, 

neb  si  sezval  kamarády, 

a  pak  pili,  hodovali, 

až  se  hory,  letfy,  sady 

zelenaly. 

A  když  se  tak  do  němoty 

nahejřili, 

zavolali  na  holoty 

a  na  sokolníky; 

Jotom  někam  na  hon  vyrazili, 
indy  zase  na  rybníky 
k  lovu  ryb  se  vypravili. 
Jednou  po  takovém  piti 
usnesli  se,  tuším,  u  Kostelce 
rybník  vyloviti: 
a  že  nebyl  zdělán  mělce, 
již  v  den  před  tím  dali 
vodu  vypustiti, 
a  pak  snést  kázali 
hojnost  šťáradel  a  sítí 
i  všelikého  Qáčení, 
jakového  ku  lovení 
ryb  je  zapotřebí  míti. 
Ale  chyba 

tenkrát  s  lovem  byla 
přenemilá, 
nikde  ani  ryba, 
ačtě  již 

voda  dávno  dotékala  pryč. 
•Hoj,  hojí"  pustili  se  páni 
Jana  Koldy  do  tejrání. 
„Věru,  bratře,  pravda  jest, 
ten  lov  že  ti  dělá  čestl 
Ani  střevli,  ani  bělice 
nemít  v  celém  rybníce, 
a  k  tomu  si  pozvat  hosti 
jako  k  nějakému  sněmu  — 
totě  žertík  hezký  dosti  1 
Ghaso^  smějte,  smějte  se  mul**  — 
Ale  Kolda  jako  by  ho  pich' 
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náramné  se  zamračil 

a  tak  pánftm  žert  a  smích 

jednou  ranou  zaplaSiL 

Tu  Tdak  a  stojanu  v  kalnžiné 

pojednou  se  cosi  krouží,  vine  — 

pak  to  hroznou  hlavu  zvedá, 

8  otevřenou  tlamou  vodu  hledá. 

„Hohol''  zvolal  Kolda;  „ch^so,  hnete  hnáty 

tamo  sebou  něco  mlátí  t** 

A  pacholci  jako  kati 

do  kaluže  skákali. 

Když  pak  hodnou  chvíli 

se  tam  nahmoždili, 

rybu  jako  kládu 

vyndali 

8  půl  centnýře  beze  snadu, 

a  pak  plným  hrdlem  křičet  počali : 

„Štiku  máme!  hroznou  atiku, 

co  takové  hospodářství  vedla, 

že  v  rybníku 

vdecko  do  červíčka  snédlal'' 

Te4  se  počal  Kolda  host&m  smát: 

„Nuže,  páni  I  ať  mne  spere  kat, 

méli-li  jste  kdy 

a  budete-li  mít  na  veky 

v  zabamíkách  vaSich  takovýto  kusí 

Z  Koldy  pošklebek  si  už 

více  nedělejte, 

přížté  posor  na  hubu  si  dejte  I 

bméjte  se  jim,  chaso,  sméjtel*' 

Ale  Bened  z  Mokrovoua 

zlostí  do  pysku  se  kous', 

neboť,  ač  sám  rád 

pošklebek  si  učinil 

z  cizích  vad, 

sám  nanejvýš  nedotklivý  byl. 

-Ovšem,  ovšem,  upříti  se  nedá,** 

hlasu  svého  nevrle  pozvedá  — 

„ano,  řic'  se  může  směle, 

takových  ryb  v  zemi  celé 

že  se  mnoho  nenhledál 

Ale,  pane  Jene,  co  se  tobě  asi 

o  tom  zdá, 

Beneš  z  MokrovouB  že  uprostřed  své  chasy 

chlapa  má, 

který  na  jediné  posezení 

tu  tvou  rybu  slupne, 

jen  to  chřupne, 

beze  všeko  přesycení?^ 

•Beneši!  kdybych  té  neznal  mnoho  let^  — 

Kolda  Jan  se  pousmál, 

„hned  bych  na  to  přisahal, 

mozek  že  se  tobě  spleť!" 

„PochybiiUeš,  že  s  tu  rybu  chlap  být  může, 

pane  Jene?  —  Nuže, 

tobě  libo  je-H, 

vsadíme  se,  bychom  žertík  ňáký  měli !" 

„Toť  bj  v  tom  být  musel  ďábel  sám! 

Nejmilejšího  co  mám, 

v  sázku  na  to  dám!" 

zalál  Kolda  hlasem  surovým; 

„a  že  výhrám,  napřed  vim!** 

„Urči  tedy  sázky  ceny!'' 

A  pan  Kolda  bez  prodlení 

vece:  „Já  svou  vranku  milou 

na  to  sázím!  Ty,  Beneši, 

vsadíš  rovně,  co  tě  nejvíc  těší: 

totiž  šimlu  tvoji  bílou! 

Zítra  zrovna  bez  meškání 

8  chlapem  zrána  hnedky 


na  Náchod  se  dostav;  a  vás,  páni, 

k  té  merendé  zvu  za  svědky  1" 

Druhého  když  dne 

se  pan  Beneš  se  svým  Matějem 

na  hrad  Koldův  přihrne, 

samým  úžasem 

tváhé  všechněm  zsinavěly, 

neboť  takového  haranta 

jaJitěživi  neviděli. 

„Toť  pan  rytíř  prohra  sázku  zhola! 

Ten  chlap  jako  bažanta 

rybu  sní; 

vždyť  by  mohl  spolknout  volal'' 

Tak  to  mezi  čeledí  - 

Koldovou  po  hradě  zní. 

Ale  Kolda  vesel  dosti 

tam  je  kolem  rozsazuje, 

Matějovi  pak 

místo  stranou  vykazuje, 

tHe  tak, 

aby  jej  na  očích  všickni  měli, 

a  kterak  se  pachtit  bude,  ho  viděli. 

A  tu  hostina 

hnedle  počíná. 

Než  pan  Kolda  chytře  to  měl  zřízeno, 

neboť  rybu  na  sedmnáct  dílfl 

po  třech  librách  rozsekal, 

a  ku  každé  pOrci  sílu 

omáčky  navařit  dal; 

potom  jako  poleno 

chleba  hrozná  skýva 

přišla  k  každé  míse  a  pak  konev  piva. 

„Totě  by  ten  velikán 

střevo  z  pekla  musel  mít,*' 

myslil  sobě  Kolda  Jan  — 

„kdyby  to  měl  všecko  pohltit  I'' 

Ale  Matěj  jeď, 

až  se  mu  od  huby  prášilo; 

prvních  deset  porcí  hned 

zmizelo. 

Páni  milí 

Matějovu  apetitu  se  divili; 

Beneš  z  Mokrovous  se  smál  — 

Kolda  však  potají  lál. 

Patnáctou  když  porci  dojídal 

a  též  chleba,  piva  hojně 

sobě  dal: 

jaksi  nepokojně 

vrtit  se  pan  Matěj  počínal, 

a  jak  by  se  něco  tázat  chtěl, 

ústa  otevřena  měl. 

„Chlapíka  to  amahál'* 

Kolda  8  smíchem  do  vousů  si  s%há. 

^Toť  by  překonalo  Goliáše! 

Trefa!  výhra  bude  našel" 

Než  pan  Beneš  jen  se  směje; 

vlídně  táže  se  Matěje, 

řka:  »No,  co  ti  na  jazyku  sedí? 

Jen  to  pověz  hezky  směle 

ať  to  páni  vědí! 

Nemrač  se  a  hled  vesele  I** 

„biu,  jemnostpane,"  pozdlouhavě 

Matěj  do  řeči  se  dává 

a  při  tom  se  v  hlavě 

všemi  pěti  podrbává  — 

„račte  mně  slovíčko 

aovolití, 

ňáké  aeptáníčko 

chtěl  jsem  učiniti."  — 

„Tak  se  s  Pánembohem  ptej, 
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na  žádného  nic  nedbej!^ 

•Já  jsem  myslil  -^  prosím  poníženě, 

brzy  li  ta  rybka  na  stůl  se  přižene; 

nebo  kdyby  to  tak  melo, 

jak  se  posud  délo, 

ješté  6  těmi 

omáčkami  a  konvemi 

trrat  asi  do  půlnoci: 

já  bych  potom  tu  rybička 

nemoh'  třeba  amoci. 

A  tak,  jemnostpantatíčkn, 

račte  o  to  dbáti, 

abych  ji  tak  pod  vidličku 

mohl  teď  dostati, 

dokud  jeitě  místa  ▼  těle ; 

nebo,  to  mi  věřte  směle, 

pak  se  to  nekouSe  lehce, 

když  to  lézt  již  nechce  I** 

„Hahaha!'  výborně  I  ^ 

zasmáli  se  páni  jednosvorně, 

„Věru,  pane  Beneái,  ty  víS, 

kdy  se  vsadit  smíš! 

Přejeme  ti  k  výhře  fttěstí  1 

Ten  chlap,  ten  ti  slouží  ke  ctil^ 

Bened  pánům  děkuje  s  dvomostí  — 

a  Jan  Kolda  troe  zlostí. 


Jo8»  Ehrenherger. 
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S  pravdou  po  málxi. 

ó  jak  různé  choutky  lidé  mají  I 

Každý  mní,  že  dobrou  má  jen  sám; 

tam  nuzáci  na  pány  si  hrají, 

tu  bídáka  představuje  pán ; 

někdo  chválí  oheň  černých  očí 

a  nad  nimi  vždycky  zaplesá; 

jiný  zas  se  jen  po  modrých  točí, 

říkaje,  že  zří  v  nich  nebesa. 

Tomuto  se  líbí  černé  vlásky, 

onomu  zas  něžná  blondýnka! 

jeden  chodí  raděj'  na  prof^házky, 

druhý  raděj'  kouká  z  okýnka. 

A  co  jednoho  snad  těáí  v  bále, 

totéž  mrzí  jiné  ...  a  tak  dále  I  — 

VSak,  co  dotýče  se  zábavy, 

tu  je  sluSno,  dělit  pohlaví. 

Pozorujme  napřed  slečinky, 

jak  se  zajiskří  jich  očinky, 

pakli  nav§tiví  je  mladí  páni  I 

Tu  je  poklon,  tu  ie  pukrlat, 

dřív  než  digí  se  do  rozmlouvání  1 

Vftak  o  čem  má  pán  as  povídat, 

by  to  přece  dámu  bavilo?  — 

O  počasí?  —  totě  poslední, 

o  tom  mluvit  věc  již  pravSední, 

dámu  by  to  jistě  nudilo. 

O  cestách?— ach,  přitom  srdce  chladne ; 

o  životu?  -  to  je  pHliš  fádně  1 

mndrovati?  to  je  nesnadné. 

A  tak  proSed  všecky  pravdy  živé, 

s  pravdou  člověk  vždycky  propadne. 

Konečně  se  chopí  thémy  lživé, 

a  po  malé,  tiché  přestávce 

počne  dívce  mluvit  o  lásce. 

Aha!  to  ji  přece  zajímá! 

to  ji  t4dí,  to  ji  zahřívá. 

Pánu  nejde  dívky  o  milost ; 

pak-Ii  se  jí  to  tak  ale  líbí, 


nalže  jí  o  lásce  dost  a  dost, 
mysle,  že  tím  pranic  nepochybí. 
„Slečno!^  praví,  „láskou  planu  k  vám, 
pro  vás  půjdu  třeba  se  světa; 
v  tváři  vaši  růže  prokvétá, 

vy  jste  krásná,  jen  Že  —  koket " 

Ale  dost!  —  vždy  s  pravdou  po  málu! 
Za  pravda  naň  vezme  dívka  loket 
a  za  lež  mu  dá  svou  pochvalu. 
Jinak  vypadá  to  tenkráte, 
ká^ž  se  sejdou  páni  dohromady. 
Nereknou  si  ani  dvakráte 
a  dají  se  hnedky  do  porady. 
Jejich  heslo  je:   „Jen  s  pravdou  ven!' 
Přejdou  z  „února"  hced  na  „říjen" 
a  vrhnou  své  zraky  k  politice. 
Go  tu  mluví,  zdá  se  pravdou  sice, 
ale  měli  by  vzít  jiné  heslo, 
totiž:  „Mnoho  slyš,  a  málo  mluv!" 
neboť  teď  je  mnoho  nočních  sův, 
které  peklo  na  svět  nám  přineslo, 
které  za  mizerný  žold  a  za  milost 
ďáblu  duši  zradí  —  ale  dost! 

Neníť  radno  všecko  povídati 

co  je  pravda,  za  těch  našich  dnův; 

pravda  teď  se  musí  ukrývati  — 

proto:  „Mnoho  slyš,  a  málo  mluv!"  — 

Nyní  svět  se,  moji  drazí, 

jenom  ve  lži  plazí, 

a  my,  lidé  pravdy  milovní, 

v  prachu  se  jí  koříme, 

pán  nepán,  a  rovní  nerovní, 

všichni  ve  lži  sobě  hovíme! 

Otrok,  vrhaje  se  k  nohoum  pána, 

vychvaluje  jeho  dobrotu, 

velebí  tu  jeho  štědrotu,  — 

ač  krvavá  jeho  těla  rána 

těžce  svědčí  na  tu  holo 

Ale  dost!  —  vždy  s  pravdou  po  mála. 
Za  pravdu  by  trhalo  jej  kolo, 
a  za  lež  mu  dá  pán  pochvalu. 
Ondy  sešel  jsem  se  náhodou 
s  nově  ženatým  svým  přítelem; 
šeltě  s  paní,  vzácnou  lahodou, 
jejíž  byl  jsem  druhdy  ctitelem, 
která  ale  <-  bohu  díky!  —  jinde 
kromě  mne  své  štěstí  hledala; 
nemilé  mi  druhdy  davši  kvinde, 
za  přítele  se  pak  provdala. 
Kterak  má  ten  chudák  skleslou  hlavu!  ^ 

Zeptám  se  ho  se  vSí  slušností: 

„Jak  je,  přítelínku,  v  novém  stavu?** 

a  on  s  efizejskou  radostí 

řek'  by  mi,  jak  touží  po  svobodě; 

však  b^  neurazil  paničku, 

chválí  její  sladkou  hubičíni; 

a  já  vím,  jak  včera  k  své  nehodě 

dostal  od  ní  hezkou  —  faci 

Ale  dost!  vždy  s  pravdou  po  málu! 
Za  pravdu  by  dostal  lamentaci, 
a  za  lež  dostane  pochvala. 
Jmenujte  mi  jenom  jeden  stav, 
aby  Člověk  nemusel  v  něm  lhát; 
směle  tvrdím --kéž  by  to  sp^al  kat!  - 
víc  je  lží,  než  v  světě  lidských  hlav. 
ítemeslník  lže  své  výlohy, 
když  svým  kupcům  práci  odvádí; 
advokát,  ten  ze  své  zálohy 
obě  strany  chytře  podvádí. 
Úřadník  —  6,  pane  Bože  můj !  — 
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zdai  by  ve  lži  nemel  prospěch  njůi?\ 

A  oož  neoi  lhář  i  učenec? 

Yezmém'  na  přiklad  jen  básníka: 

ten  bí  vejská  a  zas  naříká 

za  peníze  nebo  za  věnec. 

„Moje  zlatá P    -  píáe  na  milenka, 

která  v  skutku  zlatem  oplývá, 

„neznám  mvSlénky  než  na  tebe,  mou  Zdenku, 

v  Tobě  blaho  moje  spočívá, 

Tys  mftj  anděl,  moje  bohyně, 

Tys  mé  pustým  světem  vodidlo; 

Tobě  pálím  vonné  kadidlo, 

neb  na  krásu  nemáš  sokyně.'' 

A  ona  je  hrozné  straší 

Ale  dosti  vždy  s  pravdou  po  málu? 

Pravda  i  básníka  hladem  straší, 
a  za  lež  má  chléb  a  pochvalu. 
Přijdeme-li  na  besedu  kam, 
co  tu  pánů,  co  tu  krásných  daml  — 
A  ti  véickni  k  nám  se  hlásí? 
Zříme  mladice  i  stařenky, 
jak  se  v  českých  barvách  noBÍ: 
JSOU  to  naše  drahé  vlastenky? 
Zříme  pány  v  českém  obleku; 
jsou  to  statui  naši  vlastenci? 
^uže,  odstup  od  nás  nevděku  1  — 
Znovu  sáhnem  slávy  po  věnci. 
My  jsme  vstali,  ano,  my  isme  Živi, 
pán  Bůh  s  námi  posud  dělá  divy; 
už  nás  nikdo  neuvrhne  v  hrob. 
A  ted  ještě  někdo  hledá  cop, 
a,  jest-li  se  nález  poštěstí, 
a€  mi  o  tom  podá  návěští  — 
za  každinký  já  mu  dukát  dáml 
.Ha,  hal  mnoho-li  by  znalec  vyzískal 
za  ty,  jež  by  do  uší  mu  napískal. 
Ale,  vedereme!  —  půjdu  sájn. 
Ať  v  tom  započne  na  slovo  dané 
český  sbor  svou  píseň:  ^Hej  Slovane  1" 
Každý  verš  je  s  citem  přednesený, 
každou  sloku  tleskot  provází; 
zdaž  to  z  vlastenectví  pochází? 
Ó,  já  mlčím,  málo  potěšený! 
Vždyť  o  pravdě  těžko  pravdu  mluvit. 
Ale,  ať  mne  ruka  katova 
ku  věčnému  spánku  pochová! 
nechtěl  bych  se  nálezem  tím  chlubit; 

vždyť  Úeikk  i  ruka  spiclo 

Ale  dost!  vždy  s  pravdon  po  málu! 
Sic  je  uchystané  chladné  bydlo 
proti  horké  krve  zápalu, 
ťřepodivné  jesti  podívání 
na  ten  lidský  život  z  daleka. 
Mnohý  výjev  nás  až  poleká,  — 
jiný  zase  nutí  k  rozesmání. 
Na  ulici  zříme  hejno  lidí. 
z  nichž  si  každý  myslí,  že  je  živ; 
zatfm  vůkol  sebe  nic  nevidí. 
a  na  sobě  cítí  jen  svůj  břicn. 

Tací  lidé  jsou  jak  korouhvička : 

kdo  se  jim  dá  hodně  najísti 

denního  chlebíčka, 

tomu  všude  dráhu  vyčistí. 

Za  groš  jdou  se  s  peklem  sbratřiti ; 

ale  kdož  se  tomu  podiví?  — 

Vždyť  se  nikdo  vzduchem  neživí, 

a  žaludek  musí  tráviti. 

Člověk,  je-li  notně  hladový, 

třeba  se  i  k  čertu  přidruží; 

jakmile  mu  chleba  připoví. 


hned  ho  ve  své  prád  otužL 
Ale,  jak  to  tenkrát  vyhlíží, 
když  nepřijde  žádný  výdělek? 
Žaludku  když  chybí  chléb,  ten  lék» 
tenkrát  zoufalost  se  přiblíží. 
Bídák  na  smrť  mysli  raději, 
nežli  aby  dál  třel  nuzotu; 
však  když  se  mu  světla  objeví, 
která  ještě  vedou  k  životu, 
nechť  jsou  to  i  klamné  bludičky,  — 
on  se  dá  vést  všude  povždycky. 

Vždyť  zlodějství,  smělé  loupeže 

také  živí,  také  šatí, 

ač  to  draze  mnozí  splatí, 

byvše  lapeni  od  soupeře. 

Však  i  tomu  dá  se  předejíti, 

překážky  se  musí  odstraniti; 

a  co  nepřemůže  pěsti  muž, 

to  dokáže  jeho  břitký  nůž. 

A  tak  nouze  často  z  bídáka 

bídníka  učiní  strašného ; 

napřed  poběhlí k a,  tuláka, 

potom  vraha,  lotra  hnusného, 

jehož  stíhá  krutá  poprava 

j*nž  má  v  šibenici  odplatu, 

an  si  vraždou  k  zlatu  pomáhá. 

Než,  co  dím?  —  pomáhá  ku  zlatu?  • 

Leč  by  kradl  zlato  v  kameni! 

Dukátů,  těch  dávno  už  není, 

ba,  —  vždyť  není  ani  střibrňáčkůl 

Ty  už  nejdou  z  ručky  do  ručky; 

lidé  vydali  je  na  půjčkv, 

a  vrah  krade  z  postříbřených  sáčků 

papír,  rozedraný  na  cuc 

Ale  dost!  vždy  s  pravdou  po  málu  I 
Sice  nám  ti  páni  na  truc 
vynadají  ještě  rejpalů. 
Ach,  byly  to  jiné  krásné  časy, 
když  se  říkávalo:  „S  pravdou  ven!'' 
Člověku  by  zšedivély  vlasy, 
když  se  na  to  upomene  jen. 
Ted,  kdybys  chtěl  pravdu  povídat, 
musel  bys  se  napřed  podívat, 
kudy  tebe  vede  cesta  ven. 

Proto  pravím  vždy  bez  obalu: 
„S  pravdou  vylízej  jen  po  málu 
na  ten  boží  osvětlený  den!" 
Už  neplatí  heslo:  „S  pravdou  ven!'' 
ZnáŠ-li  ji,  pro  sebe  nech  si  ji ; 
odkryješ-li  ji.  —  pak  tebe  ukryji* 
nevoní  a  není  po  chuti, 
čpí,  až  z  očí  slze  vynutí, 
tají  dech,  a  budí  v  lidu  vztek; 
ale  pro  vnitřek  je  dobrý  lék! 
Než,  tak,  jako  doktor  medicíny, 
maje  léky  svoje  v  lahvičkách, 
dává  pacientu  po  lžičkách 
medicinské  bryndy  čili  špíny, 
tak  i  já  vám  radím:  „Ku  zdaru 
užívejte  pravdy  po  málu!'' 
A  já  také  bez  vší  závady 
jsem  vždy  přítel  této  zásady; 
kdož  mi  může  dnes  do  očí  říci, 
že  jsem  podle  ní  se  věrně  nedržel? 
Vždyť  jsem  každou  pravdti  zadržel, 
přetrhnuv  ji  v  samé  polovici, 
A  pak,  nevím,  kdo  by  nevěděl, 
s  pravdami  že  nejsem  u  konce: 
neboť  to,  co  jsem  již  pověděl, 
byly  takměř  krátké  annonce 
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nesčíslných  pravd  a  pravdivostí, 
o  nichž,  kdybvch  je  chtél  vyčerpati, 
musel  bych  vam  jisté  povídati 
ode  dneška  až  do  —  véčuostil 
To  je  ale  trochu  dloaho  pro  mne, 
a  mné  bylo  by  se  prohřešit, 
kdybych  měl  vám  každou  pravdu  rovnd, 
boE  obalu,  na  hlas  povědít. 
Nebot  pravda  po  vždy  milá  nebývá. 
Někdy  pálí  jako  hluchá  kopfíva. 
8  takou  pravdou,  kdo  ji  prohodí, 
jisté  každý  špatně  pochodí, 
rroto  budu  rad^'  mlčeti; 
pravda  mohla  by  mne  mrzeti. 
Však,  než  skončím  dnešoí  pěknou  thému, 
rád  Dych  vám  své  přání  vyjevil, 
abych  aspoň  k  spánku  pokojnému 
srdci  svému  trochu  ulevil. 
Nechci  na  vás  věnců,  ni  básniček, 
nechci  ani,  byste  po  dáli 
do  světa  mi  „slávu"  volali, 
avšak  nešetrte  svých  rukaviček  — 

přejof  si  jen  drobet  pochva 

Ale  dosti  vždy  s  pravdou  po  málu! 
sic  je  v  kapse  přichystaná  pochva 
a  ta  skrývá  děsnou  píšťalu. 


7.  Molenda. 


61. 


Nepozdravil  xi  Trbiček. 

Jistý  amanuensis 

cestoval  prý  kdys 

s  dychtivostí  vřelou 

za  novelou. 

nevzal  však  si  na  tu  cestu  pas 

Jednoho  dne  před  večerem  — 

popis^je<  sám  to  zběhlým  perem  — 

přýda  o  žízni  a  o  hladě 

k  jakés  osadě, 

unaven  a  utrmácen, 

chůzí  v  parnu  takměř  schvácen, 

klesnul  u  vrbiček  do  trávy, 

by  si  neublížil  na  zdraví, 

a  tak  sobě  odpočinul. 

Stalo  se,  že,  než- li  minul 

krátký  čas, 

žejbroval  se  tudy  vážným  krokem, 

v  celé  slávě,  samojediný, 

emír  této  dědiny. 

Náš  pocestný  změřil  bystrým  okem 

postavu  tu  nevelkou 

se  ctihodnou  španělkou; 

mocný  Nabuchodonosor, 

fikaný  to  kos, 

pyšné  povyhrnuv  pysk  a  nos, 

když  šel  mimo,  dával  pozor, 

zda-li  ten  tam  u  vrbiček  pozdraví, 

ale  dal  si  do  hlavy  1 

Nebof  ten  tam  u  vrbiček 

myslil  spíše  na  měsíček, 

než-li  na  pozdravení. 

Statečný  pan  správec 

konk  na  toho  nezdvořáka  jako  dravec, 

což  zlé  bylo  znamení.  — 

Zastaviv  své  kroky, 

podepřel  si  boky 

a  řka:  .Dobrá  r  šel  zas  dál. 

Oesti^d  sa  noireloa 


svým  chováním  noc  si  zkazil  celou; 

neb  se  ani  nenadal, 

a  již  s  dlouhým  nosem 

co  „passloses  individuum*^ 

za  to,  že  neviděl  sobě  na  rozum, 

na  ouřadě  před  Minosem 

uraženým  stál, 

jenž  ho  nemilosrdně  bral  na  paškál. 

Žádný  pardon,  žádná  milosti 

Aby  se  mu  nezdvořilost 

vykouřila  z  tvrdé  hlavy, 

dal  ho  zavřít  do  Šatlavy 

páně  Francův  principál. 

Tak  byl  potrestán  náš  přítelíček, 

neposaraviv  u  vrbiček; 

kdyby  zdvořile  byl  pozdravil, 

byl  by  noc  ve  chládku  neztrávil. 

Avšak,  co  pan  amanuensis 

vlastní  vinou  slíz, 

věřte,  posavad  se  stává 

nejednomu  člověku, 

jen  Že  v  rozmanitém  obleku 

osud  v  patách  přiklusává. 

Mělť  bych,  jako  mnohý  pedant  v  parace, 

rozvláčnou  řeč  o  tom  po  ruce; 

nechaje  však  dlouhých  výkladů. 

povím  několik  jen  příkladů. 

Mladá,  sličná  paní, 

přívětivá,  hodná  milování, 

žádostivá  plesa,  zábavy, 

elegantní,  samé  hedbáví, 

bych  tak  řekl,  vzor  to  mody  pravý, 

jenž  by  mohl  poslati  se  do  výstavy, 

má  tu  nepatrnou  chybičku,  — 

kdož  pak  bez  tmí  sná  růžičku? 

Že  chce,  a  to  musí  býti, 

každý  měsíc  nové  éa^  míti. 

jO  mtj  zlatý  mužíčku  !"< 

lahodí  tu  choti  kolem  brady, 

rozvini^íc  při  tom  všecky  vnady 

neodolatelné  výmluvnosti. 

.Není-li  to  k  zlosti? 

víš,  ta  hloupá  paní  Kňoura/vá, 

jež  se  za  bokaton  vydává  — 

zatím  Je  jí  dobrý  kaftdý  zlatý  ^ 

pomysli  jen  I  —  má  zas  nové  šaty 

Přišla  se  dnes  pochlubit: 

jako  páv  se  otáčela, 

oči  v  zrcadle  jen  pořád  mela.  — 

Jaký  je  to  chlubný  Ml 

Nevídáno,  to  je  «lávyl 

A  co  je,  že  se  tak  staví? 

Jcjjí  muž  je  něco  víc  nei  nk 

ona  pak  je  toho  nice 

teprv  polovice. 

Eayby  tebe  za  mužíčka  mela, 

teprv  by  si  vyváděla; 

aHe  my  jí  dokátan, 

že  iá  něco  víc  než  ona  jsem, 

Jeu  pravda,  můj  holoubka  zlatý, 

že  mi  dáš  na  nové  šaty? 

Byla  jsem  dnes  u  Isá^  v  kráme. 
Abych  nešířila  slov,  — 
ale  nehněvej  se  na  mněl  — 
má  tam  tuze  krásný  fitof, 
je  ti  na  něm  péknýds  kvítkůl 
Ovšem  že  moc  za  něj  chtél, 
smluvila  jsem  ho  'vftak  na  avadtku, 
toté  pakateli 
Drahý  muM  tu  máš  pofibení. 
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nekaž  mi  Tšak  moje  potéSenít  — 

Štof  je  Těru  komilfó!<* 

Bez  pohnutí 

stojí  mužíček  ta  jako  „ó  I^ 

se  znamením  yykiiknutí. 

Konečné  se  přece  k  smíchu  nutí: 

-Aj,  ajl  pakatel?  — 

DomníTék  se  můj  andílek, 

dvacítka  že  jest  jen  pakatýlek? 

Kdybych  ji  íen  melt  — 

Vy  jste,  drahá  milostpaní, 

ukládáním  mimořádných  daní 

vyčerpala  moje  finance. 

Věřte,  tenkrát  se  mi  nechce  do  tance. 

Můj  cukroufiku,  z  toho  není  nicl^  — 

„Co  je  víc!« 

vzdychne  překvapená  milostpaní. 

„Neprosím  se  o  tvé  smilování, 

vdak  ty  toho  budeš  litovati" 

Přitom  celinká  se  zlostí  chvéla, 

jako  by  ho  chtěla  biřmovat. 

Od  té  doby  zůstal  mlejnek  její  stát; 

oněměla  —  rázem  oněměla, 

to  jest:  aspoň  mužíček 

pohřežoval  hbitý  její  jazýček. 

Přišel  první  den,  i  dinhý,  třetí,  — 

ani  pomýšlení  na  objetí: 

minul  čtvrtý,  pátý,  šestý  den  — 

a  mír  není  posud  docílen; 

T  sedmý,  osmý,  devátý  a  dále 

bylo  počasí  to  ještě  stálé, 

a  když  čtrnáctý  už  svitnul  den, 

chudák  manžel,  v  nouzi  postaven, 

vzdychá  ke  čtrnácti  pomocníkům, 

ke  všem  svatým  mučeníkům, 

aby  trest  ten  byl  už  ukončen. 

Tak  se  postil  tento  manželíčekt 

Proč?  —  Žt  nepoedravil  u  vrbičekl  — 

Martin  navrátil  se  z  jarmarku. 

Jeho  milenka  se  jen  jen  třese, 

že  jí  něco  z  města  nese, 

on  však  přišel  bez  dárku. 

Nenapadlo  tomu  tulipánu, 

aby  koupil  za  desítník  tkaniček, 

aneb  aspoň  ňáký  rohlíček, 

aneb  kousek  marcipánu. 

Co  by  bylo  za  to  hubiček  1 

Milá  Kateřina, 

jak  mile  to  smutné  přesvědčení  má, 

Martin  s  rukama  že  přišel  prázdnýma, 

hnedle,  jak  by  byla  jiná, 

škaredí  se,  hubi^je, 

durdí  se  a  trucuje, 

nechce  ani  koukat  na  Martina; 

konečně  mu  dává  na  dovtip, 

čtrnáct  dní  že  bude  bez  hubiček, 

a  že  sama  dodrží  svůj  slib.  — 

Proč  to?  —  Inu,  nepoBári»f>iluvrbiček\ 

Jonák  čilý,  hezký, 

takto  rodák  česky, 

avšak  ctitel  samospasitelné  kultury, 

jako  mnozí  mladíkové 

převrácené  náturv, 

mige  nadějí  a  plánů  na  fůry, 

ale  co  se  týče  budoucnosti, 

jistoty  ni  za  tři  nové, 

rád  by  v  tiché  domácnosti 

okusil  té  vychválené  dobroty 

manželského  stavu. 

,By  Tšak  krok  ten  la  to  stál,** 


tak  si  chytrák  láme  hlavu, 

„nutno,  by  můj  ideál, 

jehož  bych  si  za  manželku  přál, 

obstojný  měl  kapitál. 

Mina?  —  Ta  ma  peněz  dosti, 

je  však  trochu  hrubých  kostí.  — 

Berta?  —  Kapitální  kos, 

má  však  křivý  nos.  — 

Emma  ještě  by  se  zdála, 

kdyby  jenom  nešilhala.  — 

Z  Flory  pořádná  by  byla  panička, 

ale  je  mi  příliš  maličká.  — 

Julka?  —  Leda  že  bych  blázen  byli 

Večer  stojí,  kdes  ji  ráno  postavil.  — 

Klotilda?  —  Jen  kdyby  byla  mladší.  — 

Matilda  má  jednu  nohu  kratší.  — 

Božena?  —  No,  slečnu  Boženu 

chtěl  bych  míti  za  ženu. 

0?šem  že  je  Češka  tvrdohlavá, 

ultra,  korunářka  pravá, 

ale  cožl 

Láska  nezná  národnosti; 

pokořím  se  její  spanilosti, 

snad  mi  nedá  koS!^  — 

Ab^  vykonal  své  předsevzetí, 

vynutí  se  po  módě  a  letí 

k  slečně  Boženě. 

Tu  pak  sebrav  moudrost  všecku, 

vede  hovor  po  němečku, 

jakoby  se  Česky  mluvit  bál. 

Boženka  však  roztomilá, 

vlastenka  ta  zarputilá, 

užívajíc  řeči  kněžny  Libuše, 

mluví  Švihákovi  do  duše, 

proč,  jsa  z  Přemyslova  plotu  kůl, 

zdvihá  na  svou  mateřčinu  hůl? 

Načež  zbožňovatel  Kantů 

tonem  přeučeným  mudrlantů 

ujišťige,  že  ta  čeština, 

jak  prý  soudí  moudrých  mužŮ  většina, 

přec  je  jenom  pro  sedláky, 

nepatrné  ptáky. 

Na  to  zarejdovav  směle, 

jako  hrdinové  v  románech, 

líčí  dívence  své  city  vřelé, 

milosti  prv  ovanul  ho  dech. 

Vylíčiv  tak  cnosti  svého  „já", 

šepce:  „Darf  ich  pitn  um  ir  vértos  ja?" 

Božena,  jíž  oko  plane, 

odpovídá  ženichovi :  „Panel 

Srdce  mé  je  blažené, 

že  vám  mohu  říci  prostě:  Nel 

Češka  miluje  jen  Čecha  1 

Člověk  jako  vy 

ať  si  srdce  pro  Thusneldy  nechá  I** 

Mege  „peSaid"  takový, 

odmrštěný  švihák  spěchá, 

popuzen  a  zahanben, 

z  domu  ven. 

Tak  si  přišel,  ubožátko,  pro  košíček. 

Proč?  —  Že  nepoedravil  u  vrbičeki 

Tak  se  Vám  to,  moji  drazí, 

ve  všech  lidstva  vrstvách  vynachází; 

mohli  bvchom  projít  celý  svět.  — 

Voják  slíznul  pětkrát  pět  -^ 

B  odpuštěi^  —  na  kotlíček. 

Proč?  —  Že  nepotdravil  u  vrbičeki  — 

Mnohý  generál, 

jemuž  ve  válce  se  malér  stal, 

dostal  na  pevnosti  pokojíček, 
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Íehož  8ob6  neiidal 
'ro6?  —  Zt  nepoMdraffU  u  vrbiiekl  - 
Stadent,  jemuž  skutky  bnrSácké 
dopomohly  k  adenoatí  aSácké, 
doiel,  Ys&cné  shromáždénf, 
toho  Bmysla  TTSTédčeni, 
že  je  jisté  jme  jeko  8tif£ek. 
Proč?  ^  Žč  nepoMdravu  u  vrbiiekl  — 

Lékař,  jenž  se  USi  tím 

od  hayire,  že  s^ým  nméiifm 

pilné  do  matičkjr  semé  vkládá, 

kdežto  ko?kop  }enom  ji  okrádá 

neana?ným  knténím, 

nerad  vidí  se  l^bitovem  kostelíček. 

Proč?  —  Že  nepoBdravU  u  vrbiéekl  — 

Advokát, 

jemuž  spory  nedávsjí  ani  spát, 

vyhýbá  se  svému  klientovi. 

kteiy,  probrav  proces  novy, 

pořádné  se  naplatil, 

ták  že  skoro  celé  jméní  utratili  — 

Proč  se  ho  aa  bojí  právní  přitelíček?  — 

Inu  nepoMdravU  u  vrbiéekl  — 

Kupec,  jenž  si  kredit  podvrátil, 

ndál  z  nenadání  bankrotíček. 

Proč?  —  Že  nepoMdratU  u  trbUehl-^ 

Sotva  odkliseno  leSení, 

iboHlo  se  nové  stavení, 

stavitel  má  na  cti  čemy  flíček.  ~ 

Proč?  —  Že  nepogdravil  u  trbičekl'^ 

Hospodský,  jenž  véčné  by  chtél  mít 
Michala,  a  proto  nepřestává 
pivovarská  nekřtéňátka  křtít, 
a  pak  pivo  host&m  dává, 
nechté  sobe  uikodit, 
místo  do  sklenic  ien  do  skleniček, 
musí  poslés  sám  svou  bryndu  pít.  — 
Proč?  —  Že  nepoBdravil  u  vrbičekl  *• 

Ba,  at  dáte  povím,  my, 

kdo  jsme  známí  mezi  známými, 

máme  také 

nehody  a  strasti  vSel^jaké, 

trampoty  a  svízele 

ve  svém  živobytí. 

Ghcem-li  sladké,  dostáváme  kyselé, 

chcem-li  víno,  máme  vodu  píti, 

ehcem-li  slunce,  je  tu  blesk  a  hrom, 

chcem-Ii  to  neb  ono  míti, 

zapovézený  to  strom; 

chcem-li  truchlit,  lépe  prý  {e  skákat, 

chcem-li  tančit,  musíme  zas  plakat; 

díS-li  pravdu,  uacháS  pohádku; 

mnohý,  který  svétlo  hledá 

a  rád  na  vysluní  sedá, 

musí  do  chládku; 

chcem*li  výskat,  nutno  křičet:  bédal 

místo  hodft  bývá  popeleční  středa; 

chcem-li  kveten,  je  tu  sníh, 

co  je  cností  nám,  to  pro  jiné  je  hřích.  — 

Takto,  cténé  shromáždéní, 

stýkají  se  protivy  I 

Avšak  nikao  z  nás  se  nediví 

takovému  postavení; 

nebot  zda-liž  nevíme, 

kde  je  k  tém  hodinkám  klíček?  — 

Směle  si  to  povíme: 

NepotdrapUi  jeme  u  wrlAéek\  — 

Npií  namluviv  se  dost, 

pověsím  iviU  fýklad  na  hřebíček; 


neboi  mnohý  velectěný  host 
moh'  by  projevit  svou  nelibost, 
ie  i  já  jeem  nepoedraffil  u  vroičékl 

F.  F.  2Viio6fafiiiii|;. 
62. 

Badá  wriHt 

Zlé,  co  viady  rozprostírá  strach  a  hrftzn, 

zlé,  co  nebe  vynalezlo  v  zloitii 

aby  z  nepravosti 

země  potrestalo  luzu: 

mor 

(tak<  mu  jmeno)|  mocen,  vžeeken  tvor 

vypleniti  za  den  do  paty, 

válčit  počal  kdysi  s  zvířaty. 

Yiechnéch,  pravda,  neumonl ;  ale 

seslabil  je  všecky  neslýchala. 

Není  fiútí^  by  které  veselé 

hledalo  si  jídla,  pití: 

každé  smutné,  zmrtvělé, 

čeká  konce  hynoucího  živobytL 

Vlk  se  nepřikrádá  na  jehflata, 

ani  liSka  na  kuřata; 

z  h^jův  mizí  vrkot  hrdliček, 

ř(]e  jelenův  a  písně  pěniček. 

Zatím  lev.  co  sultán  v  GiJnhradn, 

z  poddaných  povolav  vidnou  radu, 

.0,  vy  moji,**  vece,  ,milí  přátelé  I 

Kde  jest  živost  naSe?  kde  je  veselé? 

Zlé  obecné  čUem:  tužím,  že  tak  těžce 

nás  pro  hříchy  naSe  přísné  nebe  tresce. 

Edo  z  nás  ncjvinnéjfti,  nechť  se  obětí 

hněvu  bohův  mocných  posvětí. 

Možná  dost  (a  kdože  by  se  zdráhal?) 

spasení  že  vftech  se  stane  zhoubou  jednoho; 

dějinyf  nás  učí,  v  takovéto  mffe 

za  nevinné  že  žlo  jedno  n^vinněiSÍ  zvíře. 

Nelahoďme  sobě;  věrně,  podle  vědomí 

uvažvýme  stavu  svého  svědomí. 

Co  se  dotýče  mne,  vyznávto,  že  dosti 

natropil  jsem  zlého  v  prchlivostí. 

Cast^i  jsem  vpadl  mezi  hovada; 

jakýž  byl  to  jehňat,  ovec  dav! 

Poftlo  koz  i  krav 

hromada  — 

nejednoho  udávil  jsem  vola. 

Což  mi  medle  zavedly?  Nic  zhola. 

Ba  i  časem  byl  v  mých  rukou  bez  ducha 

pastucha. 

Jest  li  tfeba,  oddám  tedy  sebe: 

oddámť  sám  se  za  vás.  jak  chce  míti  nebe. 

Soudím  vžak,  by  i^telně,  jak  já  jsem  učinil, 

každičký  z  vás  stejným  spůsobem  se  obvinil; 

nebot  slufino,  aby  zhynul  nejvinnčgží." 

„„Králi  nejjasnéi)žíl"<^ 

vyskočila  ližka,  „„skmpul  ten  tvé  milostí 

z  veliké  jde,''**  praví,  „^srdce  tvého  útíostí. 

Jakýž  hilch  to,  uvažte  jen,  prosím,  zvfimta, 

jistí  ničemná  a  hloupá  jehAata?  . 

Ano  čest  se,  pane,  největží  jim  stávL 

když  se  které  tobě  za  pokrm  dostává. 

Co  se  týče  pastuch,  6  ten  každý  koden, 

z  kůže  dřen  by  byl  a  ostrým  tnuím  boden; 

tsoui  to  tyrani,  co  nad  zvěH  se  dqií, 
bláznivou  si  nad  ní  vládu  otobajL"* 
Tak  se  ližka  prohlásí;  a  pochlebníd  milí 
k  tvrzení  té  řeči  velmi  b^  čilí. 
Nechtělo  se  polom  potřásati  jinýéh 
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mocných  hlav,  ač  pravé  velmi  vinných. 

O  zločinstvlch  tygra,  vlka,  médvéda 

každý  pokorně  se  stavěl  jako  nevěda. 

Zhola:  panstvo  vše,  ač  v  hHáích  rezavělo, 

la  míň  vinné,  skoro  za  svaté  se  mělo. 

Na  konec  se  osel  zpovídá: 

„Ffipomínim  sobě/  povídá, 

Ae  jsem  jedenkrát,  tou  právě  chvíli, 

kdyi  už  slunce  k  západu  se  chýlí, 

po  posvátném  Benediktinův  Sel  palouce, 

místo,  hlad  a  chuť,  a  lístky,  páchnouce, 

či  i,  tnSím,  jakýs  čert  mne  pokosil, 

že  jsem  hrstku  trávy  uSkub,  zakusil; 

bvlat  pěkná,  zeleňoučká,  svíží  tráva. 

2fle  jsem  učinil,  to  jisto ;  neb  jsem  neměl  práva.' 

„„Lotrl  zločinec!^**  vie  křikne  hlasité. 

Vlk  řeč  na  tré  rozdělí  a  očité 

dokazuje  sboru  všemu, 

na  smrt  že  jest  jíti  oslu  bezbožnému. 

VeSkeren  mu  sbor  ten  zlořeA, 

smrť  jen  jjeho  všech  prý  zhoubu  uléčí. 

.„Trávu  jistil  Jakážiž  to  vinat 

Pouta  na  zlosynal"*' 

Na  osla  pak  vyjde  nález  smrti: 

za  živa  jej  roztrhati  v  čtvrti. 


A.  J,  Fuchma^er. 


63. 


Čím  bych  chtěl  býti. 

Každý  člověk  má  svou  laskominku, 

brzy  na  opičku,  brzy  na  topinku; 

ten  si  přeje  deputátu, 

onen  kleje  na  pantátu, 

že  —  získav  ve  hudbě  velkou  chloubu  • 

po  sobě  zanechal  jenom  troubu  1 

Básník  přeje  větérkem  se  státi, 

aby  mohl  děvu  zuli  bati. 

Právníku  se  právo  příčí  — 

advokát  zas  sítě  líčí  — 

stařec  vzdychá,  že  rada  není  děcko; 

a  tak  v  světě  chce  jen  všecko 

něčím  jiným  být, 

než  co  osud  z  nich  cbtM  míti 

Yfibec  je  teď  v  módě  samé  chtění, 

ČroČež  doufám,  že  to  hříšné  není, 
dyž  já  vytasím  se  s  laskominkou, 
že  bych  rád  byl  krásotinkou  1 
Krásotinka,  je  li  krásotinkou, 
na  světě  jíž  sluje  nebeStankoul 
Sotva  že  se  dostavily  rozeniny, 
chválou  slyne  vůkol  nad  dědiny; 
to  je  hluku  od  tetiček, 
jaký  krásný  andělíček 
spatřil  světlo  boží  11  — 
Cím  dál  sláva  ta  se  množí 
Jinoch  jak  ji  vzhledne  jenom  zevrnb, 
vzdechne :  „Tot  je  cherub, 
toté  vtělená  je  bohyně 
v  pozemčaoA  truchle  dědině  1 1'  — 
Posluchači  dražil 

jaké  bf  io  bylo  pro  mne  gustečko, 
vM/d,  Jak  se  seladonů  stádečko 
fr  trůnrj  božství  mého  plazil 
Tni  bych  držel  čtyry  ivarné  koiíčkáře, 
)í>.  íff  pracovali  v  potu  tvářf*, 
dva  hrobaře,  Již  by  měli  rakve  otvírat 
pro  i9é  jimž  se  zachce  pro  mne  umírat, 
^piffíáuíkM,  Jenž  by  pH  vii  strasti 


napomínal  fikůdné  zrádce  vlasti  1  — 

Bědal  nemám  k  tomu  síly  dosti, 

nejsemť  ani  cherub,  ani  bohyně  — 

ani  děva  ^  bídný  mužský  jedině  1 

Věru,  ani  andělíček  —  leda  z  roětí.  — 

Kdybych  já  byl  krásotinkou, 

nebyl  bych  ta!k  potměšilým  bloudem, 

abych  rázné  řeči  proudem 

budil  Čechy  z  neblahého  spánku.  — 

Hořkých  slzí  slušnou  schránku, 

za  luhem  pak  podbradeček, 

někdy  také  jiskru  z  oček, 

to  by  byla  nejlepší  má  sít, 

áo  které  by  musil  každý  jít. 

Kdyby  přec  se  nechtěl  míti  k  tomu, 

(nebo  muž  je  schopen  všeho,) 

tuť  bych  pantofli ček  vzala 

a  mu  pěkně  ukázala, 

jak  se  v  městě  Frankobrodě 

souká  špagát  na  německé  lodě. 

S  parasolkem  však  bych  poslal  paní  tetu 

do  starožitností  kabinetu; 

neboť  já  bych  byl  vždy  hrdým  na  to, 

že  mne  líbá  skvoucí  slunce  zlato ; 

nyní  ale,  an  jsem  pouhý  človíček, 

nedostane  se  mi  ani  hubiček, 

leda  zajdu -li  si  k  vdově 

někde  v  Babičkově. 

Kdybych  já  byl  krásotinkou, 

směl  bych  kafíčko  si  pražit 

a  je  třeba  pětkrát  denně  vidKt; 

to  by  byl  pak  jazýček, 

jenž  by  zbarvil*  sta  líčekl 

Telegraf  —  svobodu  tisku 

rozstavěl  bych  v  každou  vísku, 

a  to  paním  tetičkám, 

sestřičkám  a  kmotřičkám 

bez  všech  dlouhých  kliček 

zrovna  na  jazýček  1 

Tenkrát  by  už  nebyl  pouhý  sen, 

že  Be  blíží  soudný  denl  — 

První  úst  mých  hnutí 

zahřmělo  by  něco  o  spiknutí; 

oč,  že  by  do  dnp  jednoho 

změnilo  se  v  Čechách  mnoho?  — 

„Gutgesintři**^  H  by  méli  p'no  smyček, 

m  80,  to  by  jedli  bez  vidliček; 

cukr,  sůl  a  jiný  med 

zaváněl  by  jim  co  jed, 

věru,  netrvalo  by  to  dlouze, 

že  by  zažívali  pouze 

naše  pravé  nebíčko  — 

oslazené  kaflíčko, 

někdy  také,  bez  povyku, 

světoznámou  gramatiku  1 

Kdybych  já  byl  krásotinkou, 

nesměl  by  mým  chotěm  nikdo  býti, 

jenž  by  neznal  dobře  zatančiti, 

ne  snad  polku,  Čili  valčík  docela, 

nebo  kvapík  s  nohou  z  ocelal 

K  ťomu  bych  ho  nikdy  nehnala. 

Mné  by  se  moh'  každý  zavděčit, 

kdyby  tančil,  jak  bych  já  mu  zahrála  I 

Můj  takt,  —  na  nějž  ale  zhusta 

nemívají  muži  gusta  — 

moh'  by  v  brzku  každý  tskto  znát: 

Báno  mne  šikovně  šněrovat, 

po  obědě  ruku  pěkně  políbit 

a  s  večerem  hezky  z  domu  jíti 

K  tomu  je  přec  třeba  učenosti  malé. 
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DtUaauMM  tetotni. 


Tčrn  ani  slavné:  Ala  ^  alael 

Kdybych  já  byl  krásotinkou, 

nemusil  bycb  ani  rozumovat, 

jak  bych  svoji  lásku  mohl  ukazovat; 

neboi  jak  to  každý  z  hostů  vi: 

v  srdci  ženském  Častokráte 

tí^eba  padesáte 

milých  jedním  rázem  dli!     * 

A  jelikož,  drazí  posluchači, 

moje  láska  na  všechny  ty  stačí, 

jaká  lehkost,  každého  z  vás  v  srdci  mít! 

A  tak  o  tom  ráji  snít? 

Prozatím  neračme  jenom  zoufat 

a  přec  trošku  doufat; 

neboť  já  se  vám  chci  přiznat, 

že  mné  déva  moje 

vénovala  srdce  svoje! 

Pročež  netřeba  dál  hlásat  rtoma. 

Prosím,  račte  tedy  jako  doma! 

jFV.  K.  Drahoňovslý. 


64. 

Učedlník  nad  mistra. 

Za  onoho  času,  když  se  medicína 

u  holičů  a  u  lazebníků 

jedtě  študovala, 

tenkrát  ovšem  praxis  jiná, 

jsouc  ve  zvyku, 

panovala. 

Jestliže  pan  principál 

ponavštívil  pacienta, 

svého  učedníka  neb  klienta 

B  sebon  bral, 

aby  jemu  u  postele  nemocného 

statum  tnorbi  rozbíral, 

a  tak  zasvécoval  nezasvěceného. 

Jednou  také  doktor  Blikeš 

k  nemocnému  do  vsi  pospíchal; 

za  ním  se  učedník-Mikeš 

celý  uřícený  hnal; 

a  jak  překročili  práh, 

B  lůžka  vítalo  je:  ach! 

pCo  děláte? 

)ak  se  máte?^ 

s  učenou  se  tváři  pacienta  doktor  ptal ; 

pak  po  ruce 

sáhl,  aby  omakal, 

puh  jak  nemocnému  tluče. 

Ten  však  celý  utrápený 

dal  se  do  mračeni: 

^E  ba,  mám  se,  mám  -- 

jako  nahý  v  trní; 

div  že  si  již  nezoufám! 

VSecke  bolí,  trne,  brní, 

a  co  jsem  tu  nešvaru 

od  vás  laňkvaru 

zvyužil, 

teprv  jsern  se  dorazil! 

Je  to  pravda  svatá  a  věc  jistá  — 

nebožtik  jak  říkal  děda  — 

u  felčara  kdo  pomoci  hledá, 

ten  že  přjde  na  poslední  místa. ** 

Na  ta  slov  i 

zasvítil  pan  doktor  okem 

jako  noční  dobou  sova. 

Již  přezdívek  hojným  tokem 

nemocného  vypeskovat  chtěl, 

pod  postel 


když  náhodou  pohleděl, 

a  tu  spustil  vážným  hlasem: 

„Milý  brachu!  když  na  uzdravení  vašem 

vám  samému  nezáleží, 

mně  také  o  nic  neběží! 

Máte  přece  zápověd, 

od  ovoce  ani 

za  mák  abyste  nejeď, 

nebo  je  to  pro  vás  jed! 

Ale  hned  na  první  podívání 

poznal  jsem,  co  jste  vyvedl  — 

rozumíte?  —  jablko  jste  snědl! 

Když  nechcete  poslouchat 

a  pak  ještě  hubu  máte, 

sám  si  hleďte  pomáhat! 

Víc  mne  tu  neuhlídáte, 

vem  vás  kat!^ 

Pak  ze  dveří  jako  šipka  vyletěl. 

Nemocný  pak  zticha 

na  posteli  vzdychá : 

„Ach,  proč  jsem  jen  nemlčel! 

Vševědoucí  musí  být  — 

jenom  jedno  jablko  jsem.  sněd', 

a  věděl  to  hned! 

Kéž  by  se  chtěl  navrátit! 

Jemnostpane!  na  slovíčko  jen!" 

Ale  ten 

dávno  již  byl  z  jizby  ven. 

Na  zpáteční  cestě  domů 
nemálo  se  divil  Mikeš  tomu, 
kterak  vážený  pan  principál 
B  tím  jablkem  to  hned  vymakal. 
Kolikrát 

chtěl  se  ptát;  ,,  «   . 

pro  respekt  to  však  ze  sebe  nemoh'  vymačkat. 
Zvědavost  posléze 
překročila  úcty  meze. 
„Vzácný  pane  principáli!" 
dal  se  bázlivě  do  řeči; 
mně  to  8  tím  jablkem  pořád  v  hlavě  leží  — 
jak  jste  to  hned  vypátrali? 
To  snad,  dle  mého  mínění, 
ani  samo  sebou  není!"  — 
,Ty  jsi  přec  jen  bloud ! 
Pod  postelí 

8  jablek  slupiny  ležely,* 
zněla  slova  lazebníka: 
^oť  pak  snadno  uhodnout  1 
Yidígí  __  poučoval  učedníka  — 
,chce-li  člověk  se  ctí  z  bryndy  vyklouznout, 
i  pod  postel  třeba  někdy  nahlídnout 
Toť  jsem  mohl  soudit  směle: 
slupiny  kde  jsou,  že  bylo  jabko  celé.    — 
„To  SI  budem  pamatovat/ 
učedník  se  chvtře  usmívá, 
„neboť  se  to  dá 
velmi  dobře  potřebovat." 

Na  druhý  pak  den 

dal  pan  doktor  klientovi  svému 

rozkaz  ten, 

aby  zašel  k  včerejšímu  nemocnému, 

jak  se  jemu  daří, 

by  se  otázal 

a  panu  lékaři 

o  všem  zprávu  dal. 

Mikeš  šel,  a  na  snídaní 

dostal  krásné  přivítání: 
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PokUmant  IcilOTBé. 


Prokop  jeho  bandu  dirigOTal, 

i  ten  •—  jeden  platí  o  tom  hlas  ^ 

výtečně  sňal  contrabas. 

Jeho  komposice,  plny  sily, 

duchem  českým  provanuty  byly, 

ký  tu  div,  když  Češi  z  rekraci 

nový,  relH  koncert  dali 

a  ▼  něm  rrokopovy  skladby  hráli, 

takové  že  učinili  sensaci?! 

Dlouho  ještě  v  šíř  i  dál 

české  hudby  hlas  se  ozýval, 

až  —  nechtělo  se  to  snad  vyplácet  — 

Češi  počali  své  dlouhé  —  „tacef. 

Ještě  jednou  sice  s  Hory  Bílé 

saželela  Česká  elegie, 

až  pak  Čecha  rty,  již  ssinalé, 

v  smutném  umíraly  „finále". 

časA  proud  na  lidstva  temeny 

T  moře  věčnosti  své  vléval  prameny, 

tu  a  tam  národy  k  hudbě  rozněcoval, 

a  však  Cech?  —  Ten  —  „pauzíroval!" 

Jásal  svět;  neb  mněl,  že  na  vSe  časy 

pochovány  české  hlasy, 

Cech  že  v  Hái  lidstva  dohrál  již, 

víc  že  nebude  mu  za  obtíž. 

Tu  však,  co  ďas  nechce  mítil 

Náš  duch  času  —  kouzelník, 

z  čistá  jasná  stal  se  —  kapelník. 

Z  jižní  Evropy  i  z  východní, 

na  severu,  na  západě 

mohutný  svtij  organ  ladě, 

hhnotně  spustí  —  „národní*! 

Nu,  a  národní,  ty  jaré,  čilé 

byly  Čechu  od  jakživa  milé,  . 

a  kde  český  muzikant  byl  celý, 

v  partesu  mu  nikdy  nechyběly. 

Ký  tu  div,  že  pH  tom  milém  hlase 

Cech  k  Životu  prociť  zase: 

že,  an  „národnosti"  melodie 

hned  co  ranní  rosy  proud  se  lije, 

hned  co  mocných  hromů  řevy  hučí, 

také  Čech,  spokojně  kývaje, 

nohou  bezvolně  takt  dávaje,     ( 

„národní"  si  pod  vous  bručí. 

Svět  se  sice  zase  fantí.  — 

Však,  jakž  jinak?  Češi  —  muzikanti 

nejsouce  v  muzice  fušařové, 

jako  staří  praktikové 

pozorně  své  pauzy  počítali, 

by,  až  na  ně  přijde  čas, 

dále  hráli  zas, 

by  muziku  nczbryndali. 

Arciť  z  naší  muziky 

dosud  nejde  hřmot  tak  veliký. 

Tu  a  tam  sic  accord  vznikne, 

ale  hned  zas  poumlkne; 

však,  vždyť  ještě  nehrajeme  — 

teprv  „Stemujeme". 

Dřív  n^ž  v  proud  se  nový  pustíme, 

je6t<^  „harmon  i"  znáti  mnsínip. 

PHk  bez  okolků  a  kompliruentů 

chopíme  se  zas  svých  instrumentů, 

aby  poznal  svét  našeho  ze  cviku, 

že  Cech  Ještě  tvrdí  muziku"! 

Karel  Adamec, 


67. 

Eonza  ze  Lhot7. 

že  je  v  Čechách  Honzů  tolik  fako  Lhot, 

to  je  píseň  známá  podle  známých  not, 

ale  o  té  Lhotě,  o  tom  Honzovi, 

kteří  na  věky  ae  stali  pověstnými, 

přechytrými  nápady  to  svými, 

o  těch  sotva  vám  kdo  něco  vypoví. 

Budu  já  se  tedy,  milé  děti, 

o  to  pokoušeti, 

bych  vám  e  tom  Honzíkovi 

přednesl  dnes  kousek  z  brusu  nový. 

Honza  byl  syn  podruha 

v  Lhotě  u  sedláka  Žaluda, 

a  poněvadž  u  něho  mu  mimo  byt 

přáno  bylo.  aby  se  svým  žaludkem  byl  kvit, 

proto  musil  podstoupit  tu  psotu: 

jezdit  za  sedláka  na  robotu. 

Honza  jezdil  tedy  bez  reptání 

na  robotu  denně  za  svítání; 

když  pak  večer  domů  přijel, 

Častěji  se  mdlobou  svíjel, 

nad  čímž  jeho  žena 

někdy  obměkčena 

přežalostně  plakala; 

někdy  mu  vlak  také  nadala, 

že  je  lenoch,  že  se  práce  žtítí, 

což  prý  nemůže  však  býti. 

A  tak  Honza  ubohý 

musel  druhé  ráno  vždy  zas  na  nohy. 

Jezdiltě  vám  ztrmácený  všecek; 

přece  ale,  že  mu  špatně,  před  ženou  víc  necek, 

až  pak  jednou  časně  zrána 

poděsila  ženu  pádná  rána, 

kterážto  jí  důkaz  dává, 

žo  se  muži  síly  nedostává; 

neboť  Honza  takmčř  bez  sebe  tu  leží. 

Honza,  který  mohl  válet  skály, 

ten  se  nyní  chuďas  válí! 

Žena  zděšená  hned  pro  faráře  běží, 

prosíc  jej,  by  byl  té  dobroty 

a  šel  k  Honzíkovi  do  Lhoty.  — 

Far^  vyslechnuv  tu  supliku, 

vezme  tabatérku  z  truhlíku, 

plášť  z  almary,  juchtové  pak  boty 

a  se  ženou  pospíchá  do  Lhoty!  — 

Farář,  aby  působil  naň  zdárné, 

počne  pěkné  populárně 

k  Honzovi  se  chovat 

a  jej  k  smrti  takto  připravovat: 

„Milý  Honzo,  tady  v  Lhotě 

ži  jsi  posud  ve  trampotě; 

neb  jsi  býval  denně  na  robotě. 

V  noci  míval  jsi  se  ženou  kruté  boje.  — 

Nu,  což  na  tom!  Až  teď  složíš  kosu  svoje,  — 

a  to  se  ti  může  státi  brzy  dosti,  — 

pak  pocítíš  rajské  blaženosti! 

Tam  na  hoře  není  žaduá  žalost; 

tam  jsou  samé  slasti,  samá  r<dost. 

Tam  nahoře  nezvíš,  co  je  no  ze, 

tam  jíst  budeš  buchty  pouze, 

kdežto  tady  v  Lhoté  leckde  za  rohem 

jídáš  černý  chleb  jeu  s  tvarohem. 

Ambrózii  budeš  píti,  trunk  to  lepší  piva, 

kdežto  tady  voda  za  podíl  ti  bývá. 

Tam  nahoře  nenadřeš  se  prací, 

nebudeš  tam  dbáti  na  drahotu,  láci; 

pročež  nechť  již  bolesť  oudy  tvoje  drtí, 

pro  to  vše  se,  Honzo,  přece  neboj  smrtil  —  — 
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Ale  mné  se  zdá, 

že  se  mysl  tvá 

při  té  velké  nádherností 

nenspokojila  dosti? 

Nože,  rci  mi,  Honzo,  drahý  synal 

jakou  shledáváš  na  sobe  vinu?^ 

Otázka  tu  dal  ma  farář  schválně, 

aby  zvědél,  zda-li  dosti  populárnd 

na  Honzíka  účinkoval, 

zdaž  jej  dobře  k  smrti  připravovaL 

Pročež  dychtivé  naň  zírá, 

aby  zvědél,  kťeraká  jest  jeho  v  ona  slova  vira? 

Honza  vece:  „Ach  můj  těšiteli  drahocenný  I 

jsemt  já  chuďas  —  a  ten  ke  vSemu  je  odsouzený. 

Proto,  drahý  velebníčku, 

nacházím  v  tom  kličku; 

neb  už  napřed,  hlasem  vyšším 

za  fortnon  jak  svatý  Petr  volá,  slyším : 

„Toť  je  práce  všady  1  — 

Dobře,  Honzo,  že  jsi  tady  I 

Koukni  jenom,  jak  je  měsíc  začouzení 

a  přec  zejtra  musí  Čistý  vyjít  ven: 

proto  vylešti  ho  čisté,  synku! 

zde  máš  kartáč,  špiritus  a  bílou  hlinku. 

Ale  ať  mu  oko  nevyklubešl 

Až  B  tou  prací  hotov  budeš, 

potom  naměř  svoje  nohy 

a  tj  hvězdy  zavěš  všecky  do  oblohy  I 

Dej  však  pozor  I  Vím,  že  děláš  všecko  rázem, 

mohla  by  ti  některá  snad  spadnout  ua  zem.  — 

Že  je  také  všecky  rozsvítíš, 

jistá  věc.  Yždyť  tomu  rozumíš  í" 

Sotva  že  to  všecko  udělám 

a  si  do  postele  ulehám, 

přijde  svatý  Petr  zase  plný  zlosti: 

„Honzo  I  toho  hluku  je  už  věru  dosti. 

Slyš,  jak  od  těch  nemluvňátek, 

andělských  to  nevinňátek, 

doráží  ten  břekot  až  do  prostřed  nebe! 

Napomínám  tebe, 

at  je  brzy  kolébáš 

a  jim  ňákou  píseň  k  uspávání  zazpíváš  1 

Dřív  než  usnou,  se  mi  od  nich  nehni, 

pak  si  ale  do  lehkého  mráčku  lehni, 

abys  časně  ráno  mohl  vstáti  zas 

a  ty  všecky  hvězdy  zhasl" 

Potom     -  t  ť  už  mohu  URpřed  vědět  — 
nenechají  mne  tam  ani  chvilku  sedčt. 
„Honzo!"  bude  to  zas  dále  zníti, 
„hleď,  ať  slunce  pořádné  dnes  svítí! 
^a  ej  hodně  mnoho  oleje, 
ať  se  ten  lid  dole  zahřeiel 
Nezapomeň  také  knot  vytáhnout!  l*^ 
Na  knot  musím  jistě  holou  rukou  sáhnout, 
a  to  napřed  vi(n, 
že  si  při  tom  prsty  popálím. 
Když  pak  deště  prorokuje  kalendář, 
zas  na  Honzu  přijde  cirkolář, 
aby  nosil  vodu  do  konvi!  — 
Časem  také  —  toť  se  ví  — 
bode  muset  dělat  Honza  hloupý 
jak  o  překot  z  vody  kroupy. 
Ach!  a  jaký  se  mne  chopí  stesk, 
až  mi  bude  robit  hromobití,  blesk! 
Zkormoucen  též  budu  celej, 
křikne-lí  se :  „Honzo,  vítr  dělej ! 
Ach!  vždyť  —  nad  foukání  — 
není  —  krutějšího  namáhání.  — 
Kdyby   —    Ukhle    svatý    Petr  —    řekl:    „Foukni 

hned!**  - 


ach  1  •—  tu  bych  snad  —  nadmul  plíce  —  naposled — 

takhle  —  fouk  —  fou fou  — « 

A  v  tom  Honza  vy  fouk  duši  svou.  — 

Farář,  který  stál  tu  zvědavé, 

poznal,  jak  zná  mluvit  populárně,  makavě. 

Fr.  K.  Drahoňav8hý. 
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Na  komando. 

Pěkně  vítám,  moji  zlatí! 
Chci  vám  dnes  tu  dokázatí, 
že,  ač  nátury  jsem  České, 
dovedu  přec  poslouchati 
na  komando  praněmecké. 
y  myšlenkách  se  ondy  bera 
po  ulici,  klopím  hlavu, 
v  kteréž  mvšlenka  mně  sterá 
věstí  naši  aávnou  slávu. 
A  tak  v  dumání  se  noHm, 
vřelou  touhou  tou  se  moHm: 
„Kéž  by  tak  ty  naše  ráje, 
naše  krásné  České  kriyje, 
jež  B&h  milostivý  sám 
Čechům  nám  dal  za  podíl, 
by  v  nich  Čech  jen  pěl  a  žil, 
patřily  jen  také  —  •* 

(silné)  „Haptákl*" 

zazní  strašně  vedle  mne, 
že  jsem  celý  bez  sebe, 
a  že  nevěda j  co  Činím, 
jak  bych  pojednou  byl  jiným, 
postavím  se  do  posice, 
vvpnu  prsa,  nadmu  plíce, 
hlavu  o  celý  pak  dům 
vztvčím  výše  k  nebesům. 
Podle  mne  pak  kráčí  dál 
B  plukem  svým  pan  generál.  — 
Sotva  leknuří  se  zbavím, 
již  j^em  zase  snílkem  pravým. 
Myslím  dále:  „Kéž  by  tak 
bylo  váe  teď  naopak! 
Kéž  by  z  nouze  pošla  hojnost, 
ťsni  ustoupila  volnost, 
jistota  pak  byla  v  ruce! 
Kéž  by  ciiosti  vzešly  z  vady, 
nebyly  zde  polorady, 
obrácená  kon  — " 

„Linksšaut!" 

A  zas  jako  zkoprnělý 
stojím  zaleknutý  celý. 
Maně  se  mi  hlava  točí, 
an  v  pozadí  zrak  můj  zočí, 
kterak  s  vojskem  v  přísném  řadu 
pan  major  jde  na  parádu.  — 
Záhy  zas  však  v  duši  moji 
davy  myšlének  se  rojí. 
y  minulost  se  dávnou  nesu, 
v  doby  slávy,  blaha,  plesu; 
reky  dávné  budím  v  hrobě, 
Činy  slavné  Vblám  k  sobě 
a  vše,  jak  kdy  v  pravdě  bylo, 
chci,  by  zas  se  objevilo.  — 
Již  mi  obraznost  tu  slouží, 
snáší,  po  čem  duch  mí\j  touží, 

Í'iž  tu  vidím  dávný  čas, 
[dy  svět  celý  ctíval  nás, 
nápadník  kdy  nás  se  bál, 
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zdaleka  již  utíkal ; 
kdy  netiskla  ňadra  tíseň, 
Tolné  znéla  česká  píseň, 
kdy  se  psalo  bez  obalu, 
bez  želez  a  — 

„Kolbenhoch  1* 

iako  blesk  mi  vžene  znova 
Y  hrdlo  zpét  odv&žuá  slova, 
y  oku  se  mi  cosi  míhá, 
ruka  se  mi  maně  zdvíhá, 
chtíc,  jak  shora  poručeno, 
hlaveň  zvednout  na  rameno   — 
Záhy  však  je  po  leknutí 
a  duch  zas  se  v  ráje  nutí; 
prchly  vSak  už  krásné  zjevy, 
mysl  o  nich  více  neví. 
y  skutečnosti  duch  se  brodí, 
pravdy  po  nivách  mne  vodí, 
naSi  dobu  bez  přízraků 
ukazuje  mému  zraku, 
yidím,  jak  tu  prozatímní 
divadlo  se  spadnout  strojí, 
vidím,  přítel  jak  intimoi 
na  mne  promluvit  se  bojí, 
aby  nepad  v  podezření, 
že  v  něm  lásky  k  tentoc  není, 
Zřím  tu  úřady  i  školy, 
nápisy  i  soudní  síně, 
kde  ee  píše  v  řeči  jiné, 
než  jak  jazyk  mluvit  volí. 
yidím,  jak  tu  spisů  stohy 
po  koutech  se  povalují, 
ježto  vesměs  obsahují 
tiskových  pH  protokoly; 
vidím,  jak  se  z  jasná  čistá 
katí  na  mne  diurnista; 
kterak  pólo  v  zlosti,  v  bolu, 
rukou  zadržfv  se  stolu, 
pronést  připiti k  chci  nový: 
„Sláva  panu  Maře  — " 

„Liuksšvenktajch  1^ 

kdes  tu  kaprál  komanduje, 
z  myšlfoí  mne  vyburcuje. 
Já  pak  co  nováček  pravý, 
důvtipné  nad  míru  hlavy, 
na  patě  se  rych'e  točím, 
v  levo  B  rekruty  též  bočím. 
Když  se  pak  zas  zpamatitji, 
y  duchu  ještě  opakuji, 
což  se  Často  nahodí: 
„Sláva  také  Bacho  ^"^ 

„Haltl« 

tak  mi  zhurta  zahřmí  v  uši, 
že  mám  v  sobě  malou  duši; 
na  to  ale  jako  brad, 
zůstanu  vám  rovné  stát. 
Při  tom  sotva  dýchám  strachem; 
neb  se  mohu  zalknout  prachem, 
který  páni  kyrysníci 
■působili  na  ulici. 
Zotaviv  se  v  krátké  době, 
takto  pravím  potom  k  sobě: 
„Marné  všecko  namáháni  I 
Neb  mne  z  myšlenek  vyhání 
každou  chvíli  jakés :  Sti!^  I 
Je  to  věm  8  námi  bída: 
není  kůrka,  není  střída,  — 
Bože,  Bože  pomi  ~" 


„Marš  I« 

No,  toC  na  mou  milou  k  zlosti  I 
Máin  už  toho  do  sytosti. 

(Pozdraviv  po   vojansku,    odměřeným  krokem  od- 
chází.) 


E,  SSunga. 
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Obrana  mužského  pohlaví. 

Dovolte  mně  mluvit,  prosím, 

ať  ulevím    srdci  dnes  1 

yšady,  kam  se  krokem  nosím, 

kde  se  odbývá  nějaký  ples, 

jediný  jen  slyšet  hlas, 

a  ten  tupí,  haní  nás; 

všady  ze  všech  ústek  ženských 

vychází  jen  obrana; 

však  z  těch  řeči  safienských 

kouká  jenom  —  mužských  pohanal 

Go  si  to  jen  usmyslily 

v  prakažoinké  besedě, 

bránit  se  a  ze  vší  síly 

zatápět  nám  na  ledě?! 

Proč  se  brání?  co  proti  nám  mají? 

yždyť  jim  pranic  nebereml 

yímt  já,  vím,  že  jen  se  vychloubají, 

že  jdou  na  nás  mužské  s  keserem. 

yždyť  je  ctíme,  milujeme,  ' 

vždyť  jim  každé  přání  s  očí  čteme, 

a  to  je  jim  pouhé  nict 

Go  pak  chté]í  ještě  víc? 

Ano,  pokořit  nás,  vládnout  námi, 

to  však  se  yám  nepodaří,  milé  dámyl! 

Myl  my  se  vám  nedáme, 

vlády  ženské  neznáme; 

byste  panovnicemi  se  Btalv, 

teprve  byste  nám  toho  daly  I 

Na  nás  chyby  haníte,  — 

samy  o  svých  nevíte? 

yy  jich  máte  dost  a  dosti, 

skoro  více  nežli  cností. 

Abych  vypočet'  je  po  pořádku, 

eočno  hnedle  od  začátku. 
ž  to  véčné  vyzvánění,? 
že  jste  krásné  pokolení! 
Proč  ne  žeu<tké  pohlaví? 
Tu  se  věru  rozum  zastaví. 
My  se  mužskými  jen  zveme; 
vám  je  málo  ženskou  slout? 
Račte  jenom  nahlédnout, 
y  starém  zákoně  jak  čteme! 
Nestojí  tam.  Bůh  že  učinil 
ošklivce  a  krasotinku, 
nýbrž  že  si  umínil 
stvořit  muže  a  pak  žínku. 
E  Čemu  tedy  ono  vyzvánění, 
že  jste  krásné  pokolení? 
Tím  nám  nedokážete  nic  více, 
než  jen  —  že  jste  chlubné  plíce. 
Já  vám  krásy  neupírám; 
sám  rád  v  pěkné  očko  zírám, 
B  líčkem  hezkým  rád  se  pobavím  ^ 
co  je  krása,  vím  a  krásu  ctím. 
Ale  takhle  —  stále  nám  to  cpát, 
což  to  jiného,  než  námi  pohraat? 
Pak  li  od  yáa  nic  jiného  slyšet  není, 
leč  to,  že  jste  krásné  pokolení, 
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tím  nám  chcete  říci, 

le  jsme  mužští  sami  Šerednící. 

Prosím  V&Sy  už  přestaňte  s  tou  hanou ! 

Což  Vy  máte  krásu  xpachtovanou? 

Jsme -li  tak  my  mnžStí  fikaredí, 

pro6  se  mnohá  dívka  do  nás  zahledí 

a  proč  klopí  očinka, 

stranou  yzdychnouc:  „Hoch  jak  panenka  I'' 

Hleďte  I  tuť  musíte  uznat  samy, 

že  tu  krásu  máme  na  polovic  s  Vámi. 

Díme-lí:  „Jste  pokolení  slabó,^ 

aj!  tu  mnohým  mozečkem  to  dlabe. 

Myslíte-liy  že  jste  silné, 

věru  domnění  to  mylné! 

Že  podvedl  Evu  v  ráji  had, 

čí  to  slabost,  ne-li  její? 

Vědouc,   že  se  v  ní  co  ženě  síly  krejí, 

mohla  říznout  mu  pár  pukrlat, 

a  odbyt  jej  slovy:  .Pane  hádku! 

nesládíoe  ml  po  jabiátku, 

já  jsem  žena  —  já  jsem  já, 

Žena  sebe  dobře  zná!" 

By  tak  byla  udělala, 

celý  svět  bj  byla  zachovala. 

Ovšem  že  jste  hrdý  na  to  nejvíce, 

Že  ji  had  sveď,  a  ne  hadice ; 

kde  však,  prosím,  stojí  psáno, 

že  to  ^on^  byl,  že  ne  samice?!  — 

Rády  se  Vy  také  vychloubáte, 

z  útrpnosti  jenom  že  se  provdáváte. 

„Jinochu  jen  z  útrpnosti 

přeje  dívka  náchylnosti, 

z  náchylnosti  ruky  své." 

Tak  to  častěji  už  povídaly. 

Ano,  ano!  že  Vám  hráli. 

Což  to,  chlubné  dívky,  nevíte, 

jak  se  za  mužskými  honíte?! 

Zpomeňte  si  jenom,  v  masopustě 

když  tak  bývá  sňatků  hustě, 

když  Vám  běží  na  půl  kopy  let, 

a  Vy  nechcete  zbýt  na  ocet, 

jakých  je  tu  chvatů,  sháněk, 

byste  priSly  pod  čepec, 

jak  si  dáte  hádat  od  cikánek, 

piíjde-li  přec  pro  Vás  milenec. 

Známo  vám,  že  není-li  to  hned, 

nevdáte  se  potom  ani  za  sto  let. 

A  to  vdáváte  se  z  útrpnosti? 

Aj,  tot  k  smíchu,  ne-li  právě  k  zlosti) 

Haníte  též  naSe  fraky: 

„Vpředu  nic  a  vzadu  nic!*' 

vyhlížíme  prý  v  tom  jako  straky. 

Uáetřte  si,  prosím,  radě.)'  plic ! 

Ptám  se  Vás  jen,  kdo  Vám  řek*, 

že  jsou  naSe  fraky  v  pravdě  naM 

Což  vám  neznámo,  že  přešlý  věk 

z  francouzské  ie  upek'  kaše, 

že  k  nám  přišly  přes  hranice, 

že  je  trpíme  jen,  a  nic  více, 

že  se  dočká  mnohý  z  nás  — 

ba  že  blízkým  už  ten  čas  — 

kde  se  bude  ukazovat  proutíčkem 

frak  co  starožitnost  za  sklíčkem, 

že  přichází,  ať  tak  díme, 

cizinský  kroj  ke  zmaru, 

že  si  všichni  pořídíme 

klobouk  slovanský  a  čamaru? 

My  prý  máme :  vpředu  nic  a  vzadu  nic. 

Za  to  máte  Vy  zas  toho  vic! 

Rcetc,  nač  ty  z  Francomz,  z  Něm«c  hračky. 


slovanské-li  máte  žnérovačkyi 

k  čemu  jsou  ty  krínoiiny, 

z  železa  a  drátů  kuty, 

k  čemu  ty  pamelahu^  * 

a  ten  všeliký  tret  jiný? 

Proti  zimě?  —  jisté  nel  — 

pod  ně  lehce  vítr  fučí; 

proti  horku?  —  také  ne!  -* 

vždyť  ta  tíže  Vás  jen  mučí ! 

Či  je  máte  pro  okrasu? 

SlvSte  jenom  sterých  hlasů, 

jaK  si  v  koutku  povídají  — 

a  ty  hlasy  pravdu  mají  -* 

že  v  tom  vyhlížíte  jako  —  flašky! 

Žádné  žerty  —  žádné  frašky  I 

Poslechaěte  jejich  grunt : 

Pamelahut,  to  je  čpunt, 

tílko  ouzce  šněrované, 

to  je  flašky  hrdlo  vystrouhané, 

a  pak  krínolina,  ta  rozháňkai 

to  je  hotová  od  flašky  baňka! 

Tea  to  tedy,  sestřičl^,  už  víte, 

jak  v  tom  cizém  kroji  vyhlížíte  1 

Díte-li,  že  nelze  nochopiti, 

kterak  mužsky  může  pánem  býti, 

zpomeňte  si  jen  na  Školu 

a  na  první  kapitola 

z  historie  biblické, 

tam  to  máte  celičké: 

„Evo !  poslušná  bnd  maži  itému, 

a  on  bude  jianovati  nad  tebou!" 

To  psal  Mojžíš  sám  —  a  jemu 

dáte,  tuším,  vfru  svou! 

Či  snad  v  tom  je  uzel  hádky, 

že  jste  sformovány  i  lepší  látky, 

my  že  z  hlíny  jsme  jen,  a  Yy  s  kosti  ?-« 

Ale  z  čí  pak?  -  Z  naiíl  řia  tommě()ta  dosti. 

A  že  svědkem  býti  nesmíte, 

tomu  se  tak  divíte? 

Aj,  vždyť  musí  svědek  zamknout  lufay, 

mlčet  jako  němý  paraipraf, 

Vy  všiJr,  byť  Vám  i  zašili  hnby, 

jste  jen  přece  Živý  telegraíl 

Pravíte,  že  mužové  jsoa  hlavy  tvrdé, 

nepovolné,  neústupné,  hrdé: 

za  to  jste  Vy  měkké  dost, 

bych  tak  řekl:  samá  citlivosti 

Má-li  některá  milého  ráda, 

pHJde-li  však  jinv  v  lásce  hrdijut 

a  ji  o  trochu  té  lásky  žádá, 

co  činí  ta  dívka  nevinná? 

Nemůže  tak  tvrdá  bvt, 

s  prázdnem  by  mu  dala  odejit: 

nejprv  ho  jen  polítaje, 

potom  trochu  povzdychuje, 

potom  se  už  pňbližcg^i 

trochu  se  mu  nakloňuje, 

potom  trochu  pooeli^je, 

potom  trochu  pomiliýe, 

pak  se  celá  do  něj  zamilnge  — 

a  ten  první  milý, 

aniž  chudák  o  téoh  pletkách  čige, 

dostane  v  nejblaženější  chvíli 

jednoduše  kvinde, 

by  si  hledal  štěstí  jinde. 

Milenka  pak  miluje  zas  dál, 

by  se  hodný  počet  hochů  vystřídal, 

a  než  minou  čtyry  neděle, 

má  už  milých  přes  půl  mandele, 

Důksz  to  až  příliš  makavý, 
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ie  lAk  tvrdé  nejste  jako  my^ 

jii  jsme  nejpoYoliii,  neústopni  ▼  lásce, 

▼éčné  Térni  jediné  jen  kzáÍBcel 

'  Když  jsme  ui  ten  cit  tak  prošli, 
což  abychom  také  k  Ttipa  došli? 
Vtipu,  to  je  pra?ds,  dosti  máte ; 
na  tom  Vy  si  také  aakládáte! 
Ale  k  čemn? 

K  néóemn  snad  prospéšnémn? 
Ano,  ano, 
povídáno  1  — 

Takhle  maže  aa  nos  tahat, 
hluboko  jim  ▼  kapsy  sahat, 
malovat  jim  bnliky, 
gordické  plést  nzlíky, 
nantít  je  bombat  vodu, 
denné  honit  novou  modu, 
umasávat  stovkám  nuly, 
aby  tase  netloustnuly, 
na  svou  stranu  vábit  sluhy, 
u  židákA  hezky  nóbl  délat  dluhy, 
T  lásce  kolik  várek  vaKt, 
na  svou  kapsu  hospodařit  — 
k  tomu  máte  vtipu  dost,  — 
dékigu  vlak  xa  tu  cnostl 
Co  se  uéenosti  týte, 
k  té  Vy  máte  ovšem  klíée, 
ani  samy  nevíte, 
mnoho-li  už  umíte  t 
Chodit  pékné  do  sslonfl, 
slavnou  stavét  primadonnu, 
bolné  vadychat,  sladce  bledét, 
podle  galanthomu  sedét^ 
pékná  dělat  pnkrlátka, 
néžné  papat  cukrlátka, 
klasické  číst  autory, 
■íehat  8  slupkou  brambory, 
o  tom,  jak  se  sukné  šijí, 
odříkávat  theoríi, 
cisí  řeéí  pohovont, 
v  kanape  se  volné  bořit, 
operetní  kousky  spivat, 
vkusné  podle  mody  sívat, 
trochu  brát  si  na  koketlni, 
vlastenectví  nemít  špetku  — 
ba,  Vy  ani  samy  nevíte, 
mnoho-li  už  umíte  I 

Ješté  sbfvá  mi,  se  ohraditi 

proti  chJoubé  bespodstatné, 

v  níž  jste  ráčily  si  dovoliti 

pohanéti  celé  mužstvo  statné, 

že  prý,  má-li  z  nezdárného  synka 

néco  moudrého  přec  být, 

dřív  se  mu  jest  oženit, 

by  mu  neučená  žínka 

narovnala  pomatenou  hlavu, 

co  muž  žádný  nebyl  v  stavu. 

V  tomto  hlavy  narovnání 

vézí  hrozná  závada: 

oženit  se,  to  je,  milí  páni, 

dostat  metlu  na  záda; 

neboť  Žena  bývá  hezká  metla, 

bývá  malovaný  karabáč, 

kterýž  zloba  z  dlouhé  chvíle  spletla, 

by  nám  smích  náš  proménila  v  pláč. 

Ženušku  kdo  ostrou  dostane, 

bud  si  básníkem  i  blouznivým, 

na  mou  milou,  záhy  se  stane 

prozaikem  hrozné  stHzHvým.  — 

A  tak,  moje  milé  dámy, 


škodíváte  sobe  samy, 

tepete  se  svojfm  bičíkem, 

neprospějete  si  tím  svým  povykem; 

proto  raděj'  nsta&te 

8  těmi  prožlnklými  obranami 

a  nás  mužských  nehaňte  — 

těžko,  věra,  bojovati  s  námi  I 

My  jsme  sice  dobráci, 

máme  Vás  až  pHliš  rádi, 

lásku  naší  k  Vám  nic  neochladí, 

ač  se  nám  to  špatoě  odplácí; 

pak-li  nás  však  dopálíte, 

potom,  pHsám  Perun!  teprv  rvíte: 

Zastavíme  všecky  bály, 

zavrem  divadla  i  sály, 

nebudem  psát  romány, 

zahrajem  si  na  pány, 

nikdo  Vás  pak  nepolíbí, 

nikdo  srdce  své  Vám  nezaslíbí, 

žádný  z  nás  se  v  rozhorlení 

Vám  truc  na  truc  neožení, 

vdavkám  odzvoníme  hrany, 

zfistanoa  z  Vás  staré  panny,  — 

prohlásíme  věčné  boje 

proti  Vám  a  bez  pokoje 

budem  hřmít  až  zvítěa^me, 

až  Vás  všecky  pokoříme 

a  svou  pomstu  nasytíme. 

Nuže,  co  se  stane,  všecky  víte, 

pak-li  si  nás  rozkmotříte, 

proto  raděj'  zanechte  již  hany, 

odřekněte  stálé  proti  muž&m  se  obrany  I 

Co  se  Vás  však  vůbec  dotýče, 

my  nechceme  dělat  buřiče  — 

já  za  celý  mužský  voj 

hlasu ju  hned  za  pokoji  — 

Anol  —  my  blascgem  za  pokoj! 

Vojt,  M.  F.  Bélohrohshý. 
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Vysloužilec 

(Pokračování  deklamace  „Na  komando^.) 

Když  jsem  to  už  jednou  slíbil, 

že  zas  budu  vypravovat, 

chci  dnes  slovu  svému  dostát; 

a  že  vám  se  tenkrát  líbil 

každý  felcúk,  jejž  jsem  vám 

vypravoval,  proto  dám 

k  lepšímu  zas  něco  nového, 

ale  strašného.  — 

Když  jsme  táhli  na  Francouze, 

to  jsem  vystál  krotě  nouze; 

nemyslete,  že  snad  blábolím  1 

Svatá  pravda  vše  je,  co  vám  vypovím  I 

Já  stál  na  ztracené  vartě; 

to  je  tak,  jak  sedma  v  kartě, 

již  i  osma  může  přebít. 

Tam  se  dávají  též  udatní  jen  lidi, 

neb  to  každý  na  své  vlastní  oči  vidí, 

že  ho  tam  jen  proto  postavili, 

aby  nepřítele  obelstili, 

on  sám  že  však  bube  svatě  zabit. 

Stojím  vám  tam  tedy,  přemýšleje, 

kdo  as  bude  mne  chtít  zastati 

ze  všech  starých  těch  kaprálů 

a  kdo  k  mému  panu  generálu 

bude  asi  své  šlépěje, 

jako  jsem  to  posud  činil,  šlapati, 
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DeklanuMM  ĚaUmé, 


až  já  budu  v  onom  svétd 
▼  valethouze  na  vedete. 

V  tom  se  šest  Francouzů  žene 
zrovna  na  mne,  jen  coi  děláS! 
Já  bí  myslím:  „Milý  Jenel 
lacino  svĎJ  život  nedáš.** 
Zhnrta  odhodím  svou  čáku, 
též  86  oprostím  svého  fraku, 

a  pak  B  myslí  odhodlanou 

vlezu  v  převeliký  ker. 

„Toi  by  musela  mít  kuráž  osedlanou 

ta  prachsakulenská  zběř, 

kdyby  za  mnou  chtéla  lézti 

a  mne  z  keře  ven  vyvésti."  — 

Zatím,  co  se  mi  to  v  hlavé  víže, 
přicházejí  oni  blíž  a  blíže, 
až  pak  u  samého  keře 
státi  vidím  své  soupeře. 
Ti  vám  hnedle  začnou  volat,  syftet, 
po  francouzáku  na  mne  křičet, 
abych  —  čemu  jsem  též  rozumnČl  — 
z  keře  s  nimi  na  cestu  se  měl. 
Já  vSak  ležel  jako  dřevo. 
Oni  počnou  tedy  v  právo,  v  levo 
do  těla  mi  píchat  víc  a  víc  — 
a  já  přece  pořád  ještě  nic. 
Najednou  tu  jeden  z  francouzských  těch  sokíi 
počne  mířit  k  mému  oku. 
Čekám,  co  se  dít  má  medle? 
a  on  píchne  —  ale  vedle!  — 
Na  to  jsem  se  vám  tak  rozhořčil, 
že  jsem  rychle  z  keře  v^f skočil. 
,^Tak  vy  tak?  1  zavolám  divým  hlasem ; 
jak  bych  posedlý  byl  ďasem  *, 
„tak  vy  píchat  do  očí?! 
Nevíte,  že  vyskočí 
a  že  mohu  oslepnout? 
MíJÍte  před  sebou  mít  ňákou  Splechtu? 
Já  jsem  Janek,  přítel  Švarcinberka, 
ale  žádná  vaše  herka.  — 
To  je  proti  všemu  felkrrechtul"  — 
Oui  se  mne  vám  tak  ulekli, 
že  by  byli  rádi  utekli, 
ale  strachy  nemohli  se  ani  hnout. 
Já  však  použil  jsem  jejich  strachu, 
popadnu  svůj  kvér  a  čáku, 
vezmu  nohy  na  ramena, 
a  pak  utíkám  jak  štvaná  fena, 
až  se  octnu  za  regmentem  vzadu 
u  svých  milých  kamarádů. 

V  tom  se  komanduje :  „Halt  !** 
Všickoi  zůstanou  hned  stát, 
to  se  rozumí,  já  taky.  — 
Stáli  jsme  jak  černé  mraky. 
Jak  to  uslyšel  pan  generál, 
hned  mne  k  sobě  zavolal 

a  pak  pravil :  -Majne  líbe  Janek,  du  bist  majne  štáb, 

dafir  solst  du  habn  glajch  feláb." 

Jako  že  jsem  jeho  pravá  ruka, 

abych  prý  si  prohlédnout  šel  domů  luka. 

Já  jsem  mu  co  nejvroucněji  poděkoval 

a  na  to  hned  domů  mašíroval. 

By  lot  mi  už  zotavení  třeba; 

neboť  stále  v  boji  jíst  yn  chleba, 

to  člověka  tak  ztrmácí, 

že  se  časem  jako  pařez  skácí. 

Přijdu  domů  i  s  felábem. 

Tam  mne  chtěli  udělati  drábem, 

a  já  jsem  to  také  přijmul  už, 

ba  i  kvartýr  jsem  si  nsjmul  jako  řádný  muž; 


I^ 


avšak  tu  se  opět  něco  stalo  — 

nelhu  vám  ani  dost  málo. 

Sedím  při  obědě  a  jím  kaši, 

kterou  poslali  mně  naši, 

když  tu  přijde  z  pošty  paní, 

nesoncí  mně  t  roce  psMii. 

Já  to  vezmu,  čtu  a  trnu: 

^Maine  líbe  Janek!  Laj*pcik  čito,  čito 

Já,  jak  by  mi  kradli  žito, 

praštím  lžící,  ven  se  hrnu, 

ani  jsem  tu  kaši  nedojed, 

a  ten  tam  jsem,  jakby  smetl 

Hnal  jsem  se  vám  jako  vzteklý, 

celé  řeky  potu  se  mne  tekly, 

tak  že  uikrát  jsem  je  musel  přeplavati,  • 

chtěMi  jsem  se  k  Lápciku  dostati. 

Však  to  od  nás  je  dost  hezký  kousek  cesty, 

asi  pět  set  mil,  na  to  bych  hned  se  vsadil.  — 

Já  však  letěl  vesniceroi,  městy, 

a  za  dva  dni  jsem  to  vše  urazil!  — 

Pan  generál  jak  mne  zahlidnul, 

s  radostí  mne  přivítal, 

do  stanu  bych  šel,  mne  vybiJnul, 

a  pak  mi  tam  povídal: 

„Majne  líbe  Janek,  já  tě  tu  chci  mít, 

bychom  spo  u  mohli  zas  do  boje  jít; 

já  vím,  že  ty  nepříteli  nejvíc  dáš, 

neb  ty,  co  je  „pefel**,  nejlíp  znáš." 

Já  mu  za  důvěru  poděkovaly 

a  pak  jsem  se  chystal  k  boji. 

Jak  jsem  hrdinsky  se  vždycky  choval, 

to  jsem  vám  už,  drazí  moji, 

několikrát  vypravoval. 

Tenkrát  jsem  však  dobojoval! 

Ted  abych  ku  konci  žití  svého 

mohl  sobě  odpočinout  a  se  zotavit, 

zvolili  jsou  mne  za  ponocnČho, 

a  já  mohu  spokojené  žít. 

U  nás  mají  mne  ted  všickni  rádi, 

celá  ves  jsme  samí  kamarádi; 

já  jim  vypravuji,  co  jsem  zažil, 

kterak  si  mne  pan  generál  vážil, 

každý  upře  na  mne  svoje  zraky, 

každý  svaté  pravdě  naslouchá, 

každý  mne  rád  poslouchá, 

a  jak  vidím  —  viďte,  že  vy  taky? 


H,  Přerhof' 
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Povidla. 


(Zvon  na  ruby.) 

Vsaďte  kotel  do  kotliny, 
prv  jej  čistě  vypražte, 
nelitujíc  vůkol  hliny 
škláby  dobře  zamažte; 
přele  vším  pak  dřív 
naloupejte  sliv, 
co  nám  od  sašímy  zbudou, 
povidla  se  dělat  budou  1 
Jak  nepatrně  ze  země 
vše  lahůdky  nám  vykvetají, 
a  pracujem-li  upřímně, 
nám  mnohé  nouzi  výhost  dají; 
co  druhdy  vozili  jen  z  ráje 
a  vykládali  skvostný  trh, 
to  nyní  v  našich  Cechách  zraje 
a  zdárnostl  své  stavi  vrch. 
Již  darmo  hesperský  se  pyšní 
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a  maloasifttBký  břeh, 

již  máme  jablek,  iHt  i  viinf, 

již  doSIo  Tftecko  naftieb  Btř«ch. 

Honem  vylupnjte  TŠeckyl 
Ať  to  kotli  neškodí, 
dejte  pozor,  a(  le  pecky 
do  výlopkA  nehodí; 
neb  doBt  malý  střep 
snadno  bode  nřeb, 
v  míchání  pak  kratém  víra 
mftie  vyrýt  ▼  mědi  dirn. 

Zde  jádro  sadař  starostlÍTý 
do  Iflna  zemé  pochová 
a  doufá  a  ného  Časem  slívy 
a  pečlivě  ho  uchová; 
v  čas  vedra  vezme  kropenici, 
hned  vláha  mírnoa  uvodí, 
a  příval  ikodoý  na  Štěpnici 
zas  skrze  stroužky  vyvodí, 
a  hmyzu  zlému  smrtí  hrozí, 
jenž  mu  so  staví  naproti, 
sad  svflj  si  kolem  oplotí, 
by  mu  tam  nešly  mlsné  kozy. 

Do  kotliny  přikládejte, 
však  at  na  dně  nepřilne, 
k  míchání  se  chotné  mějte, 
je  to  k  škváru  náchylné; 
pozor  na  oči, 
ať  to  neskočí, 
obraťte  se  xaděj  strar.ou, 
majíc  ondy  pod  ochranou. 

Když  povětří  se  blíží  chladné 
a  podzim  sklad  svflj  rozváže. 
prv  nežli  všecko  listi  svadne 
a  než  se  mrazík  okáže, 
ta  štěpař  stromky  obryje 
a  slamoa  vůkol  obváže, 
neb  když  pak  později  sníh  padne 
a  víci  všecka  přikryje, 

tak  slídí  zajíc  rychlonohý, 
de  v  plotě  pr&chod  prohííže, 

a  najde-li  strom  přeubohý, 

hned  kftru  vflkol  ohryže 
Nyní  převařené  břečky 
do  uenáčft  vyložte  1 
neb  tu  máme  ještě  bečky, 
znenáhla  zas  přiložte; 
když  se  přihodí 
a  kouř  odvodí, 
nasypte  zas  nové  b1í^7, 
na  vše  jsouce  pozorlivy. 

Vše  se  postirádá,  jaro  voní, 
léto  žně  a  zima  podzim  honí; 
to  je  drsnaté,  to  zas  hladké, 
to  je  navinulo  a  to  sladké. 
Drobet  líbezné,  drobet  perné, 
po  bílém  pak  přijdo  opět  6«rné 
Tamhle  roste  blén  a  zde  k^ití, 
po  strašlivé  bouři  slunce  svítí. 
Mladost  rychlá  co  srnka  skáče, 
muž  se  umem  řídí,  sešlost  pláče. 
Horko  nadýmá,  zima  chvěje, 
hle,  tak  se  to  na  tom  svě^ě  d^jr! 

Co  se  peče,  neuteče, 
stejné  zvolna  míchejte! 
a  když  se  to  povypeče, 
tedy  z  hrnců  dolejte; 
jen  již  nespěšte 
a  se  potěšte, 


v^cko  svou  si  chytrost  hledá, 
jíž  to  mnoho  práce  nedá. 

I  jsouce  v  sadě  pozorlívi 

na  zdámost  též  i  na  pohroma, 

shledáme,  že  z  předrahé  slívy 

nic  od  OTOce  ani  stroma 

se  v  ničem  nikdy  nezmaří, 

neb  zdárnéy  to  se  osuŠi, 

ta  povidel  zas  navidrí, 

a  co  se  tuze  poruší, 

to  rozhmoždí  se  v  míchanice 

a  bude  z  toho  slivovice. 

I  otaime  se  mistrů  slavných, 

co  nářadí  nám  přeúpravných 

přešťastnou  rukou  vystroaží, 

co  za  dřevo  jim  poslonií? 

Kdo  sčítá  těchto  stromů  plody? 

Kdo  jejich  sladkost,  jejich  zrůst? 

Kde  bez  nich  skonají  se  hody, 

kde  jaký  kvas  a  masopust? 

Ba  věru,  žádné  posvícení 

bez  našich  švestek  nikde  neníl 

Když  se  zatím  volné  hněte, 
až  se  prudkost  usadí, 
hřbílko  z  kotle  vytáhněte, 
ukliďte  vše  nářadí; 
a  když  vjxhladoe 
těsto  přesladné, 

pak  nám  bude  chvála  vzdána  — 
povidla  jsou  udělána! 

Vénceslav  (Sv  bodá?). 
72. 

Nehoda 

Moji  drazí!  Dnos  je  se  mnoa  amen  — 

dnes  mi  nemožno  se  pokasit 

na  prsou  —  jak  l»y  mi  ležel  kámen,  — 
ka-šei  stra-šný  chce  mě  zadusit! 
Nehoda!  Homorn  měl  bych  fůra, 
zvláště  pak  jsem  k  chvále  vyložen, 
tak  že  bych  dnes  doved  řezat  karu 
každé  hu-hu  —  (kašle)  už  jsem  přemoáenl  — 
Nemít  kašel  —  ty  můj  Bože! 
to  byste  se  koukali: 
jaké  by  se  dnes  elóže 
na  vás  jen  jen  sypaly! 
Jak  bych  vynes'  naše  krásotinky 
od  těch  vleč-ek  ach  ai  ku  hvězdám : 
jaké  to  z  nich  bndoa  hospodinky, 
jaké  Gracchy  odchovají  nám! 
jak  se  honosí  jen  mateřštinou, 
nadšeně  se  k  matce  vlasti  vinoo, 
jak  jsou  prosty  pýchy  —  marnivostí, 

(kašle) 
ne.  s  tím  kašlem,  totě  věru  k  zlosti !  — 
Už  to  nejde !  věčně  vékův  škoda ! 
Páni  —  to  by  byla  regrace, 
to  by  byla  na  váš  mlejnek  voda, 
až  bych  nám  tak  přines*  ovace!! 
až  bych  chválil:  —  cilindry  a  fraky, 
jimiž  nabržLžnjera  čamaru, 
uaái  černohorskou  chrabrost  taky, 
která  zmůže  každou  —  cigáru  •— 
zvláště  pak  tli  naši  mládež  Čilou, 
kterak  se  vší  ducha  svého  silon 
rázně  v  před,  a  výše  nad  blankyt!  — 
(kašle)  hloupý  ka§>cll  Ten  mne  zase  chyt  I 
Rád  bych  ůáké  panegyríkum 
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yěnoTal  též  pánům  básníkům, 
literátům,  žarnalistům, 
recensentům,  humoristům  — 
a  jak  se  ty  hvězdy  rozličné 
TSecky  všudy  jmenuji, 
ježto  na  národa  roli  dědičné 
v  potu  tváře  perem  pracují  1 
Jaký  duch  to  láskr  jimi  vládne, 
jaká  mezi  nimi  jednota  1  — 

Nikde  domýšlivost,  eválry  iádné 

(kašle)  čertův  kašel,  ten  mnou  drkotá. 

A  což  naší  šlechtě  české, 

té  bych  teprv  zvedl  kakady, 

hlásaje,  kterak  jsou  hezké 

její  koně,  psi  a  zahrady,  — 

an  bych  řek',  že  dané  sliby 

nejsou  více  její  staré  chyby ^ 

že  je  hodná  věkoslavných  předků, 

že  má  cností  stokrát  víc  než  statků, 

ano  že  se  neštítí  už  lidu  — 

(kašle)  čertův  kašel,  to  s  nim  mám  dnes  bídu ! 

Holla !  ještě  mi  cos  připadlo  I 

Vždyť  my  máme  také  divadlo  I 

Divadlo  a  výbory, 

tyto  slávy  naší  podpory  — 

k  tomu  ještě  herecké  ty  síly, 

ježto  snahou  pana  regisseura 

povolání  své  tak  pochopily, 

že  znaj'  hráti  zcela  bez  soufleura, 

ta^  že  sama  naše  kritika 

(kašle)  zas  mne  kašel  zajikal 
iConečně  pak  vzal  bych  do  parády 
politický  ten  náŠ  apparát, 
zabubnoval  slavné  interády, 
jak  bych  právě  dělul  doktorát, 
a  pak  začal  chválit  šmahem 
předrahou  tu  naši  svobodu, 
o  závod  jak  s  naším  hmotným  blahem 
roste,  kvete  všemu  národu  — 

jako  ten  heřmánek  na  úhoru 

(kašle)  teď  je  konec,  teď  mám  po  humoru ! 

Karel  Tůma, 


73. 

D  r  O  t  a  r. 

U  silnice  kaple  stála, 

Bůh  ví,  kde  se  tady  vzala; 

do  ní  chodil,  jak  je  zvyk, 

každého  dne  dráteník, 

a  ten  prosil  svatou  Hátu: 

Dej  mi  padesát  dukátů, 

neb  bych  rád  své  milé  matce 

pomohl  zas  k  nové  chatce. 

Uvaž,  co  mne  k  tomu  nutí: 

náš  barák  je  na  spadnutí. 

Kromě  toho,  svatá  Háto, 

prosím  poníženě  za  to, 

by  jich  bylo  akorát 

rovným  počtem  padesát, 

jinač  bych  je  nepřnal. 

Takto  se  vždy  modlíval 

v  kapli  u  světice 

drofar  ze  Stolice. 

Avšak  ač  tam  chodil  každý  den, 

přece  nebyl  posud  vyslyšen, 

neboť  svatá  Háta  po  ten  čas 

pokládala  vše  za  pouhý  špás. 

Jednou  ale  za  svítání 


padl  v  kapli  z  nenadání 
vak  B  penězi  z  okenice 
drotarovi  do  Čepice. 
Konečně  ho  přeci  mám, 
zvolal  zrovna  a  oltáře, 
až  se  mu  nafoukly  tváře, 
za  to  ti  na  svíčku  dám. 
Na  to  počítat  se  jal; 
Jeden,  dva,  tři  a  tak  dál  — 
avšak  náhle  zůstal  stát, 
neboť  lesklých  žluťáků 
napočítal  ve  vaku 
bez  jednoho  padesát. 
Drotar  trochu  pohoršen, 
že  je  vlastně  ošizen, 
ohlížel  se  sem  a  tam, 
je-h  v  kapli  sám  a  sám, 
na  to  rychle  jako  střela 
odpaloval  od  kostela. 

Sotva  uběh  však  sto  kroků, 
stál  mu  člověk  udýchaný, 
jak  se  zdálo,  polekaný 
s  velkou  holí  podle  boku. 
A  ten  pravil:  Janku  milý, 
dej  sem  peníze  v  tu  chvíli. 
Hodilť  jsem  je  z  okenice 
do  tvé  chlupaté  čepice, 
protože  jsem  za  to  měl, 
jak  jsi  v  kapli  pověděl, 
že  jen  tehdáž  hndcá  brát, 
bude  li  jich  padesát 
Teď  je  pěkně  vydej  hned, 
sic  ti  namaluju  hřbet 
Avšak  Janko  beze  strachu 
řekl  na  to :  Milý  brachu, 
nekoukám  já  na  zlatku; 
co  jsem  dostal,  to  jsem  vzal. 
Na  to  ale  rychle  přál: 
Však  vak  není  za  fntkul 
Proto  ale  chceš  li  přec, 
aby  se  ta  celá  věc 
mohla  právně  rozhodnout; 
půjdem  před  stoliční  soud. 
Dřív  si  jenom  dojdu  pro  boty, 
kajdu  a  sváteční  kalhoty, 
bych  se  slušně,  jak  má  být, 
mohl  před  soud  postavit. 

Avšak  Jankovi  se  průvodčí 
jako  liška  vysmál  do  očí. 
To  je  tedy,  co  té  bolí? 
Myslíš,  že  mám  cucky  v  hlavě, 
bych  tě  přes  hory  a  doly 
nechal  prásknout  ve  vší  slávě? 
Já  řku  ale,  milý  hochu, 
spletl  jsi  si  koncept  trochu, 
neboť  odsud  hezky  dolů 

S o  vandru  jťm  k  soudu  spolu, 
[ajdu  a  ten  celý  krám 
půjčím  já  ti  zatím  sám. 
Drotar  Janko  pravil  na  to: 
Děkuji  ^1  bratře  za  to; 
přijímám  tvou  dobrou  radu, 
budem  tak  dřív  na  ouřadu. 
Sotva  Janko  dostal  boty, 
komizoln  a  kalhoty, 
tak  Že  jako  štogr  vypadal, 
s  průvodčím  svým  na  cestu  se  dal. 
Na  to  v  malé  chvíli  spolu 
přišli  ku  soudnímu  stolu. 
Soudco  němý  jako  Štika 
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▼jBlech  nejdřív  žalobníka, 

pak  se  zhurta  Jánka  ptal^ 

kdeže  dukáty  ty  vzal. 

Tento  ale  jiJcby  smet 

hned  měl  chytron  odpovéd: 

MiloBtpane,  co  řkn,  pravda  svatá: 

mné  je  darovala  svatá  Háta. 

Tenhle  ČIo?ék  ale 

vySel  nenadále 

na  mě  v  fiírém  poli 

co  vrah  s  tlustou  hotí. 

Ghytá(  se  vám  vSeho  jako  smola, 

tak  že  je  hned  Hci  v  stavu, 

Že  mu  patH  tahle  kamizola. 

Žalobník  byl  zprvu  tich; 

a  však  pH  téch  slovech  mane 

vyskočil  co  litá  sáné, 

jako  by  ho  kudlou  pich. 

Janko  vSak  co  doktor  práv 

znaje  každý  paragraf, 

nedával  se  ničím  másti, 

neb  měl  žalobníka  v  pasti. 

Miloši  pane,  ptejte  se  ho, 

nej^on-li  ty  boty  jeho, 

které  nosím  po  tatíku? 

06,  že  řekne  v  okamžiku, 

že  mu  patří  kajda,  boty 

i  mé  sváteéní  kalhoty?! 

Sotva  Janko  tato  slova  řek, 

popad  žalobníka  prudký  vztek. 

i>iv  že  8  židle  nesletél, 

když  na  Jánka  zahučel: 

Nedal  jsem  ti  svoje  boty, 

kacabajku  a  kalhoty? 

Pak  se  na  něj  vrhnout  chtěl, 

by  ho  podle  chuti  zmlel. 

AvSak  soudce  beze  křiku 

dal  ho  odvést  do  dupliku, 

aby  navždy  přestal  mít 

na  dukáty  apetýt. 

Tak  se  ukončilo  stání. 

Janko  se  pak  bez  meákání 

maje  v  kapse  plný  vak 

odebral  jak  kaorňák 

do  hor  ke  svým  krajanům. 

Ferd.  Marjanko. 


74. 

Ženské  srdcd. 

DřÍT  než  počnu  vypravovat, 

roztomilé  žennSky, 

děvčátka  a  paničky! 

musíte  mi  ruku  podatj 

že,  cokoli  řeknu  vám, 

žádnou  tím  nerozhněvám! 

Svolujete?  —  Slovo  s  to! 

Ted  vám  povím,  co  jest  to, 

proč  k  vám  plným  trjskem  běžím, 

kam  nabitou  flintou  měřím!  — 

Já  jsem  ženich  z  Kolína; 

mám  svftj  domek,  sad  a  pole, 

vždycky  něco  ve  stodole. 

Otec  miy  —  by!  ferina, 

moudrá  celá  rodina! 

I  —  kdo  tím  se  mflže  chlu!)it, 

ten  se  mftže  v  světě  zubit, 

ten  dostane  holek  dost! 

Ted  je  málo  pravých  hochA, 


a  kdo  jest  jen  k  světu  trocha, 
ten  ie  vSudy  vzácný  host! 

Tak  i  já  vždy^  mysliv  sobě, 
hodně  jsem  si  vybíral; 
prohlíď  jsem  si  mnohé  robě, 
až  —  po  sedmileté  době 
jednu  jsem  přec  vysíral. 
Ta  se  mi  tslí  býti  zdála 
podle  mé  kapitoly: 
ani  velká  ani  malá, 
pracovitá,  ve  všem  stálá; 
něco  v  kapse,  něco  v  hlavě, 
nejcnostnějSÍ  v  celém  bravě. 
Tu  —  myslím  —  když  povolí, 
Prokop  sobě  vyvolí.  — 
Povolila!  já  byl  v  ráji! 
Než  —  tu  jsem  se  ortnul  v  háji 
s  dvěma  svýma  známýma; 
ti  mi  nevěstu  mou  chválí, 
že  jí  není  z  blízka,  z  vzdálí, 
ale  —  že  je  o&klivá! 
Ošklivá!  jen  pomyslete! 
Myslil  jsem,  že  zkamením! 
Totě  necnost  u  děvčete, 
jako  nohy  u  hříběte 
každá  B  jiným  znamením ! 
Bezpochyby  že  se  ptáte, 
jak  jsem  na  to  nepřiSel. 
ViděW  isem  ji  —  tisíckráte! 
Ale  vždyt  s  to  rozum  máte  — 
každá  se  z  vás  muži  líbí, 
a  ač  máte  mnohé  chyby, 
on  je  jenom  nenaděl! 
Každý  myslí,  že  má  pěknou, 
a  je -li  mu  lhostejno, 
co  si  o  ní  lidé  řeknon, 
je  mu  v  domě  blaženo.  — 
Ale  já  na  pověst  držím, 
divný  mám  žaloudeček! 
Pilně  se  na  to  ohlížím, 
co  sousedAv  zvoneček 

0  mně  a  mé  domácnosti 
pokoutně  i  v  veřejnosti 
vyzváni  a  rozhlašuje. 

A  já  slyšet,  choť  an  slc^e 
mezi  lidmi  ošklivá? 
Toť  bych  raděj  mák  přebínil, 
než  bych  ucho  své  tak  týral, 
bytby  byla  slonová!  — 
Ale  koma  postěžovat? 

Chtěl  jsem  se  přec  poděkovat 
Milku,  tomu  štířeti, 
že  tak  dlouho  na  mne  cílil, 
a  přec  se  tak  notně  zmýlil, 
že  mne  připřáh  k  vrabčeti! 

1  zdvihnu  se  a  jdu  k  němu, 
tak  jak  jsem  byl  rozhorlen, 
slyším  ale,  že  je  v  sněmu 

a  —  že  je  dnes  rozezlen. 
Byl  tam  u  něj  advokát, 
ten  má  hájit  jeho  právo; 
víte  v  čem?  Povím  vám  rád!  — 
Všecko  v  světě  má  svůj  řád 
Milek  —  co  je  slunce  zdrávo  — 
k  myslivcAm  se  počítá. 
Tu  si  jakýs  střelec  spíská, 
proti  Milku  v  sněm  u  břiská 
a  jej  z  cechu  vym  ítá; 
totě  křivda  očit  á!  — 
Zvláště   proto  burácí. 
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že  prý  Milek  na  lid  cílí, 
ba  &e  bez  prachu  jen  střílíi 
pokradmn  jak  pytl&ci  I  — 

Eonefině  mne  pustí  k  Bobé, 

ptá  se,  co  mu  přináftím? 

Já  ale  y  své  prchlé  slobé 

dím^  co  za  kmdu  snáším: 

že  jsem  sedm  roků  čekal, 

po  milostné  dívce  tékal, 

a  že  jsem  teď  oSizen! 

Že  mne  k  této  neměl  tkanit, 

že  mne  pro  jinou  moh'  ranit, 

že  jsem  na  to  rozmrzenl 

On  se  na  mne  podívá 

ohnivýma  očima, 

a  ty  na  mne  —  ač  malý  — 

jako  Žižka  vyvalil 

Pozná  mne.  Jde  ke  stolu. 

Do  jakés  tam  skHné  sáhne, 

z  ni  p9k  s  rychlostí  vytáhne 

jakous  velkou  postyln. 

Tam  se  hrabe,  zarazí  — 

mél  tam  také  obrazy  — 

jeden  vezme,  ke  mně  pHjde  — 

já  řku:  co  pak  z  toho  vyjde?  — 

On  se  mne  tu  zhurta  ptá: 

„Jestli  pak  to  dívka  tvá?" 

Je!  —  „A  co  jí  schází  medle? 

Není  rostlá  jako  jedle?  — 

Že  je  troško  ošklivá  1"  — 

Však  to,  že  je  ošklivá  I 

„Ošklivá!  O  pošetilci!'' 

Tn  si  na  mne  napřáhl; 

to  jste  měli,  lidičicy, 

vidět  jeho  ručičky !  — 

.Vás  abych  vždy  na  petlici 

k  blaženosti  přitáhl! 

Edo  zná  ženské,  ty  —  či  já? 

Je*li  zevnitř  ošklivá, 

je  vnitř  aksamitová, 

neb  každá  dvě  strany  má. 

Drsnatiny,  rozmoliny 

a  rozličné  neroviny| 

n  každé  se  nachází; 

tvář  a  srdce  jsou  ta  místa, 

kam  je  tvůrce  dozajista 

dle  své  vůle  nasází. 

Mluv,  kde  bys  je  raděj  měl? 

Zajisté,  že  zevnitř,  v  tváři, 

byfby  dala  mt-nší  záři  — 

kdybys  tomu  rozuměl! 

Věř,  která  má  v  tváři  růže, 

ta  má  srdce  kožené, 

ba  někdy  i  železné; 

rci  medle,  kde  tvrdá  kůž(>, 

co  dobrého  růsti  může, 

jaká  outlost,  jaký  cit? 

Nevrlost  a  zatvreelost, 

nestálost  a  rozkyselost 

mají  tam  svt^  věčný  byt 

Která  ale  pro  ty  vnady, 

pro  tu  tížnou  svahnu 

ve  tvářích  má  jisté  sklady  — 

ta  je  vážná  na  poklady, 

vonná  nad  konvalinu. 

y  jejím  srdci  outlininkém, 

hebounkém  jak  z  bavlny, 

láska  vždy  hoří  plamínkem, 

je  zdroj  slastí  vždy  plný. 

Tam  já  ae  rád  proviuuji, 


tam  svůj  tábor  mívávám, 

horké  city  rozdechqji, 

potravu  v  ně  vlívávám.  — 

Nechtěj  tedy  na  mně  jinou, 

nech  zbytečné  žalosti; 

uvidíš,  jak  ti  poplynou 

dnové  proudem  radostL 

Nechejte  jen  mne  vždy  vařit, 

vím<  já,  pak  vše  řídit  mám! 

Nechce-li  se  to  vždy  dařit, 

je  tím  každý  vinen  sám! 

Ovšem  kdyby  možná  bylo, 

krásu  s  dobrem  dostati  — 

to  bv  se  Tám  tak  líbilo? 

Mohli  byste  výskati! 

Ale  —  směska  všude  v  světe! 

Pročež  buďte  včeličkon: 

každý  Čerpejte  z  své  sněte 

šťávu  jenom  sladičkon!"  — • 

To  když  dořek\  obrátil  se, 

jakoby  řek':  „S  Bohem  bud!"* 

Já,  jak  když  mne  orel  nese, 

ujížděl  jsem  odtamtud. 

Myslím  cestou:  Tak-li  to  je, 

ta  se  pověst  kotouči! 

Budeš,  Lenko,  přece  moje, 

žádný  nás  nerozloučí! 

Ač  —  (tigně)  kdybych  se  přiznat  směl, 

hezkou  bych  přec  raděj  měl! 

F.  Kliepera. 
76. 

Jindy  a  njni. 

Naše  první  rozjímání 

bude  jednat  o  vdávání, 

o  němž  vůbec  lidinky, 

zvláště  ale  dívčinky 

jako  o  nějakém  ráji 

rády  poslouchají.  — 

Jindy,  chtěla-li  se  dívka  vdáti, 

musela  se  vykázati, 

že  má  pěkně  v  jedné  řadě 

všech  sedům  P  pohromadě: 

Musela  být  pracovitá, 

pěkná,  pokorná,  pak  pečlivá, 

pobožná  a  poctiva, 

Jotom  tuším  ještě  peněžitá, 
edno-li  teď  holka  má, 
jen  to  kmitne,  hned  se  vdá; 
velké  P  však  musí  míti, 
chce-li  brzo  paní  býti, 
sice  přijdou  colise;  — 
musí  míti  —  peníze! 
Jindy,  nežU  bylo  vdávání, 
bývala  svatební  smlouva; 
Cech,  jenž  nyní  staré  zvyky  zouvá, 
utvořil  ze  smlouvy  —  smlouvání. 
Společenstvo  drahocenné! 
povím  hned,  jak  se  to  stává. 
SmlouiPČÍ,  ten  se  napřed  žene, 
ženich  za  ním  poklusáfá, 
u  stavení  zastaví, 
na  okénko  zaklepió^i 
hospodáře  pozdraví, 
pak  se  ptají: 

„Máte  dceru?''  -  „Máme.« 
„Můžete-li  pak  ji  vdáti  ?«  -  .Vdáme.'' 
„Mnohou  j^í  asi  dáte?"  — 
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„My  jí  tolik  asi  dáme.^  — 

„PoIepSít  86  nehodláte  ?**  ^ 

„Nemflžeme,  nehodláme.'' 

Tatínek-lí  na  svém  stojí  stále, 

jde  se  o  dftm  dále. 

O  je!  což  jeat  nyní  vdavek, 

kde  se  jenom  měáec  vdává, 

k  némužto  se  děvče  dává 

jenom  jako  za  přídavek  1 

Jindy  prý  to  nebývalo  tak; 

ted!  je  všecko  naopak ! 

Tenkrát  žily  mouaré  matky, 

tenkrát  žili  moudři  otcové, 

dítky  měli  za  nejdražší  statky, 

blaho  dítek  byli  jejich  régové; 

dítky  k  sňatkfim  nenutili 

a  těm,  již  se  vyvolili, 

bez  zdráhání 

svaté  dali  požcrhnání. 

Nyní,  má-li  otec  dcera  na  vdávání, 

tedy  se  svou  stařenou 

po  nějakém  ženichu  se  shání: 

jak  ho  mile  seženou, 

již  tu  dceru  k  sAatku  nutí, 

tetinky  jí  dodávají  chuti; 

dívka-li  ho  nechce, 

pomohou  JÍ  lehce  — 

musí, 

sice  zkusí. 

Na  to  ani  nekoukají, 

rádi-li  se  spolu  mají;  ^ 

moudří-li  jim  domlouvigí, 

hnedle  zkHknou: 

„Yšak  oni  si  zvyknou!" 

rak  se  oba  zvykat  učí, 

jedna  strana  druhou  mučí; 

než  se  jedna  naučí, 

obě  dvě  se  umučí. 

Jak  přestane  děvče  s  pannou  hrát, 

tuť  jen  honem,  honem  vdát. 

»Cím  dýl  bndem  nad  ní  stát, 

tím  je  na  ní  větší  škoda, 

léta  běží  jako  voda, 

dokud  čas  je,  má  se  dbát; 

bttdemeli  dlouho  na  ní  hledět, 

ostane  nám  sedět,  — 

někomu  se  musí  dát!** 

Dívce  digí  ušit  nový  šat, 

pak  ji  strčí  ledakomu, 

a  tak  nedospělé  dítě 

na  úsvitě 

žití  svého  —  musí  z  domu; 

a  tak  otec,  a  tak  máti 

T  pusté  kraje 

vyhánějí  dítě  z  ráje, 

do  něhož  se  více  nenavrátí.  *- 

Jindy  matky  hodné  chvály 
hned  své  dcerky  nevdávaly, 
.Holka,  dočkej  času 

{ako  husa  klasu,'' 
ikávaly. 

Dcerušky  své  na  prochásku 
nevodily  pro  okáska. 
ISedávej  panenko  v  koutě, 

nodná-li  budeš,  ni^dou  té,^ 
myslívaljr. 

A  tak  jejich  dívčinky 
kvetly  iiko  rflžinky ; 
a  ač  nenosily  velkou  mašli « 
ořec  je  Stíhlorostlí  jonákové, 


berounští  to  ženichové 

v  koutě  našli. 

O,  ted  nejsou  ženichové  takoví, 

ti  nynější  ženichové 

jsou  jen  pouzí  žeuílkové 

z  Drážďan,  planí,  jaloví. 

Před  léty 

měli  mládenci  jen  Alžběty, 
Elenory,  Ludmily  a  Anny, 
Antonie,  Juliany, 
Majdaleny,  Karoliny, 
Marie  a  Augustýny; 
zato  ale  mají  nyní: 
Lény,  Lidy,  Lory,  Týny, 
Juli,  Nýny,  Nany,  Nety, 
Máry,  Liny,  Tony,  Bety  — 
jména,  kterých  Češi  staří 
dozigista  neznali, 
kteráž  bvchom  v  kalendáři 
darmo  hledali. 

Inu,  to  je  maličkost; 
ještě  něco,  a  pak  dost. 

Jind^,  když  hoch  milenku, 

spanilou  tu  jitřenku, 

kterou  dlouho  v  srdci  nosil, 

o  to  slastiplné:  „Ano" 

k  blaženému  sňatku  prosil, 

řekl  jí  vždv:  „Panno!" 

Nyní  —  jak  čas  mění  lidi  — 

pannou  být  se  každá  stydí! 

Třt^bas  papá  dělal  košťata, 

přec  isou  Qcery  jeho  frailata: 

promluviŠ-li  s  nf  jen  malinko, 

musiš  pětkrát  říci :  „Frajlinko ;" 

Neřekneš*li,  hned  tě  sekne 

rozohněným  očkem  a  pak  řekne: 

-/Uii  spftsob  neumí!" 

Matce  —  to  se  rozumí: 

„Kftss'  die  Hand"  a  „Jemnost  paní!' 

Ale  to  je  všecko  ještě  maličkost; 
ještě  něco  —  a  pak  jistě  dost. 

K  oltáři  když  panna  putovala, 

jindy  plakávala; 

zato  se  však  jako  máti 

po  celý  svůj  život  mohla  smáti. 

Nyní,  an  si  pro  dukáty 

ženich  děvče  bere  od  pantáty, 

stává  se,  že,  když  ty  vyskáčou, 

teprv  obadva  se  rozpláčou. 

Mnohá  tedy,  jak  se  často  d^e, 

o  své  svatbě  naposled  se  směje. 

Jindy,  když  se  dívkv  vdaly, 
držívaly  se  vždy  bály. 
Což  bývalo  jind^  báJA 

Sři  dudech  a  pn  cimbálu! 
luselo  bvt,  jestli  vzali 
k  nástroj&m  těm  ještě  basu ; 
přitom  pak  se  vyskákali 
na  mnoho  zas  časA. 
Strakonické  dudy 
byly  tenkrát  známy  všudy 
jako  nyní 

smyčec  páně  Paganini. 
Nyní,  má-li  Češka  tancovat, 
musí  Strauss  neb  Lanner  hrát. 
Kde  jsou  tance,  co  se  tancovaly 
v  celých  Cechách  před  léty? 
Kde  jsou  vážné  minety, 
které  jako  tanec  pravý 
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&ni  boty  ani  zdraTÍ 

Detrhaly  ? 

Kde  je  bHtva,  rejdovačka  b  vrtákem? 

Kde  je  sedlák,  sedlák  s  šupákem? 

Kalamajka,  mik,  mik,  mik, 

TOtava  a  kominík? 

Ba  již  ani  netancujou  huláea 

od  večera  do  rána; 

nyní  je-li  muzika, 

málo  Ká£a  utíká.    . 

Nový-li  rejd  móda  upeče, 

v  mále  zas  nám  uteče.  — 

Již  jsem  věru  zhřeáil  dosti 

proti  vaší  laskavosti  I 

Co  je  mnoho,  to  je  mnoho, 

zvlášť  když  je  to  pouhé  nic; 

raděi  tedy  nechme  toho, 

někdy  jindy  sobě  víc 

o  té  véci  povíme; 

nyní  raděj  skončíme. 


Fr,  Bubei. 


76. 

Ženské  oči. 

že  svět  náš,  ač  je  osvícený, 

pro  samé  světlo  někdy  brkotne 

a  množství  věcí  ještě  neví 

a  mnohdy  o  kamínek  zakopne, 

jest  zntoio  aspoň  —  ne- li  více, 

j«k  mnohá  slavná  konstituce. 

Tam  zpytují  nebeskou  duhu, 

zde  vyvodit  chtí  čtverec  z  kruhu, 

tam  mate  mozek  hvězda  bledá, 

zde  zas  egyptská  abeceda, 

tam  minulost  Čtou  v  starém  oharka, 

zde*  hádají  se  o  čárku, 

tam  drží  zas  divoký  hon, 

zda  měkké  i  má  stát,  či  ypsilon; 

ba  pochybuie  se  též,  zda-li  já 

pťec  opravdu  mne  znamená. 

Tak,  moji  milí,  moudrost  hledá 

ta  naše  pokročilá  věda. 

Brl  hnedle  Člověku  by  skrz  na  skrz 

saminkým  ohněm  mozek  zmrzl 

Já  chválím  si  nad  zástup  učencfi  těch  všeliký 

ohnivé  naše  básníky. 

Ti  mají  první  na  pohled 

hledanou  pravdu  hned. 

Jim  nebe  je  —  veliké  klenutí, 

večerní  zefyr  —  lásky  dechnutí, 

nebeské  hvězdy  —  noční  kandelábry; 

vrch  —  Šedý  rek  je  chrabrý, 

diamant  je  jim  slunce  hoHcí, 

měsíc  jest  láska  toužící, 

ba  voda  nekalého  potoku 

jest  stHbrná  dle  jejich  výroku, 

a  takto  dále, 

jak  číst  to  mftžem  neustále; 

ba  nejprozračttějáí  věci 

pod  horoucí,  básnickou  křečí 

básnické  musí  býti,  st&j  co  st&j. 

Tak  nemusíme  jíti  přehluboko, 

vezmem-li  jenom  ženské  oko. 

U  toho  ženské  oko  mořem  sluje, 

tam  zase  na  hvězdu  se  povyšuje; 

tu  promění  se  v  lásky  chrám, 

kde  žertvy  lásce  pálí  anděl  sám; 

tu  zase  básník  fantazií  svon 
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vykouzlí  z  něho  knihu  tajemnou, 

kde  sva^m,  tajemným  je  písmem  piáno, 

co  sám  fi&h  chtěl  mít  uschováno. 

Že  mořem  ženské  oko  býti  má, 

to  skoro  pravdou  se  mne  býti  zdá. 

Neb  co  už  ženských  slz  se  prolévalo, 

a  přec  jich  posud  málo  ubývalo  1 

Ba  žena  může  jenom  chtít, 

a  z  očí  se  jí  budou  potoky  hned  lít  I 

Hvězdou-li  ženské  oko  sli^je, 

i  tomu  rozum  přizvukuje, 

ač  tyto  ženské  hvězdičky 

zdají  se  spíše  býti  bludičky, 

jež  maže  neustÚe  loudí, 

až,  poslechna  jich.  notné  zbloudí. 

I  chrámem  nechat  ženské  oko  slově, 

v  němž  rozliční  těkají  plaménkové  I 

Však  anděla  —  ať  jak  chci  zvedám. 

anděla  —  odpusťte  1  —  tam  mamě  iiledámi 

Nejlépe  zdá  se  mi,  že  pravdu  pojal, 
kdo  ženské  oko  knihou  pojmenoval. 
Jest  v  skutku  ženské  oko  divná  kniha, 
v  niž  číst  však  nemalá  je  tíha; 
dřív  hieroglyf  přečteš  zmotaný, 
dřív  nápis  řezem  naskrz  sežraný, 
spíš  bramínftv  indickou  Veda, 
než  přečteš  —  oční  abecedo, 
v  níž  kniha  ta  je  sepsána, 
jež  okem  ženským  jestiť  nazvána. 
Já  —  což  bych  také  zapíral  — 

{'iž  dost  jsem  dlouho  věcí  tou  se  obíral; 
»a  kniha  ta  se  mi  tak  zalíbila, 
že,  kdyby  má  jen  vůle  byla, 
bych  věčně  byl  v  ní  študoval. 
A  proto  krátce  chci  Vám,  drazí  páni, 

fředložit  resultáty  svého  študovájii. 
est  kniha  tato  v  krásném  vázání 
v  miniatarním  vydání. 
Ač  malá^  má  přec  obsah  neskonalý, 
že  by  jei  folianty  neobjaly. 
Ač  obsah  ten  se  nemění, 
přec  podle  toho,  jaké  brejle  máš. 
z  těch  divotvorných  znamení 
rozdílných  pravd  se  dohledáš. 

Tak,  máš-li  brejle  marnivosti, 

čteš  v  knize  té  horoucí  písně; 

však  se  sklem  žárlivosti 

samé  tam  najdeš  bolné  tísně  j 

nejlépe  dovedeš  v  té  knize  divné 

číst  beze  brejlí  —  objektivně. 

Kniha-li  tato  bezvýznamně  otevřena, 

jak  vyzývajíc,  aby  byla  čtena, 

tu  Bvatosvatě  za  to  ručím  Vám, 

že  ničeho  se  nedočtete  tam. 

V  tom  případe,  tak  se  mi  zdá, 

se  ženské  oko,  sebe  černější, 

aneb  nad  chrpu  modřejší, 

vždy  chartě  blange  docela  podobá. 

Nejvíce  dočísti  se  ti  tam  Ize^ 

kdjž  Imiha  obsah  sví^  ukrýti  chce; 

však  tu  zas  mnsíš  na  pozor  se  viíti, 

nechceš-li  z  čtení  škodu  míti. 

Tak,  ku  příkladu,  mladík  v  blahé  chvíli 

veškerou  srdce  svého  baterií 

započne  útok  na  své  lásky  hrad. 

O,  jak  by  v  oku  dívky  dočetl  se  rád, 

že  hrdá  pevnost  se  mu  vzdáti  chce 

a  míru  výminkv  mu  podpise  1  — 

Než  deslrir  knihy  Sibyly 

na  pole  se  již  zakryly. 
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Vsak  toto  o6ka  polonzavrAní 

pranic  jiného  není, 

než  Že  by  dívka  sobě  pera  p^álfv 

by  všechno  ihned  podepsala'  — 

Tn  zase  v  plném  zanícení 

u  přehorouclm  roztouženi 

mladík  k  své  dívce  horuje. 

a  dočekav  se  dlouho  ždan^.  <'hvi!« 

živými  barvami  jí  mile 

manželství  slasti  maluje . 

A  v  purpurovém  uzardéni 

jak  první,  ranní  m&je  záře, 

když  kniba  ta  se  zcela  zavrc: 

tu  tobé  v  ní  tak  čísti  lze: 

>^0,  kéž  jsem  již  již  u  oltáře!'' 

Nékdy,  a  mftžem  dít,  že  ftasto  dost. 

když  8  dívkou  mluvíš  o  milosti. 

na  tvéiri  vyroste  jí  lilije; 

ty  béřeš  k  její  knize  útočiště, 

bys  dočísti  se  mohl  pravdy  jisth 

tu  list  však  náhle  slza  polije. 

Ta  slza  v  také  chvíli  roněná 

vždy  opak  slzí  vňbec  znamená  j 

a  samy  dámy,  chtí-li  mluvit  upríTnu* 

jsem  jist,  že  musí  přisvědčiti  mé 

že  slza,  ježto  v  oku  jejich  nýje, 

vlastně  jen  smích  radostný  kryj<^ 

qmích  dobytého  vítězství. 

Neb  když  už  všechno  marným  h\t\  i-o.  ^ 

pomoci  musí  slzí  mašina, 

jež,  díky  ženské  praktice, 

vždy  pHpravena  bývá  v  jejich  »aI»  i.  ^ 

Tak  o  té  ženské  knize  malé 

•lálo  by  psát  se  neskonale; 

a  celá  obloha  by  popsati  se  daíJx 

aní'^  by  látka  ta  se  vyčerpala; 

ha  kdyby  všech  žen  slzy  inkoust  ty 

k  vypsání  všeho  přec  by  nestačil! 

A  proto  radil  bych  Vám,  drazí  páni. 

by  s  celou  pružností  jste  ducha  «?vví 

ai  vzali  ženské  oči  k  Hudován' 


li* 


vil 


Kwe^     <-/•" 


7  V. 

Před  branou  nebeskou 

Veselá  byla  paní  Kat'  žena; 

jsouc  vždycky  vším  na  světě  zasol  »'.ííí\ 

v  rozkoších  světských  vždy  ai  libo^aV 

a  o  pobožnost  velmi  málo  dbala 

Žila  jen  pro  svět;  k  čcrnn  také  cív^šh;. 

v  níž  není  sni  za  mák  veselosti  ? 

Co  do  Boha  jí,  do  nebeské  ríye, 

dokavad  rozkoš  ssála  z  plné  trm ' 

A  rozkoš  ona  plným  douškem  pila 

AŽ  také  k  ní,  ach*  smrt  se  d ostaví Ia 

Byl  tuhý  mráz,  když  duše  její  zlá 

z  té  bídné  země  vzhůru  letěla, 

kde  dlouho  však  phed  branou  nchí   ^jíí'? 

a  že  ji  zebe,  —  plačky  naříkala. 

„Ach,  svatý  Petre,  prosím,  pusť  mu* 

sice  se  už  večera  nedočkám!"  — ■ 

Však  svatý  Petr  pořád  jako  nir 

I  křičí  paní  Kati  jeSté  vic. 

a  aby  za  pec  se  již  dostala, 

v^i  sílou  v  nebes  bránu  bouchaU 

T  prijdft  Adam,  všech  náp  praotec 

HRď/dvilipp  5j  dvén  »Mied  poklopec^ 

^  npatriv,  Khý'.  ^^  ím)  rA,mni>  délá 


T.H(' 


pustí  3L  do  ni.  ,,1  ty  ženo  smělá, 

myslíc,  že  pro  každého  místa  máme ! 

My  jenom  čisté  duše  přijímáme.* 

Toho  9p  ale  Kati  nelekne 

a  krátce  Adamovi  odfekne : 

„Jak  že,  ty  o  čistotč  mluvit  chceš?    * 

Prosím  té,  Adame,  raděj'  už  běž! 

Kdy  nebýval  bys  ono  jabko  sněd, 

byla  bych  posud  čistá  jako  květ: 

neboť  —  to  víi^,  já  pouze  vlnou  tvon 

stala  se  slíbou,  hříšnou  osobou." 

Pan  Adam  zpomnél  sobí  na  svůj  hřích 

a  jako  zmoklá  putka  dom.i  tíh^ 

Na  to  již  Jakub  k  bráně  přiklusá- 

a  spatřiv  Kati,  hned  so  do  ní  dá: 

„Aj  tya  t<»    ženo,  sáné  povzteklá? 

Hoj,  kliíf  se  udtn<F;  hyboj  do  pekla''' 

,,Cože'''  ty  do  pekla  íiine  posýláš? 

což  vlastní  hříchy  své  tak  málo  znáŘV 

Ty  ošidil  jsi  otce  biatry  sve, 

a  přece  jsi  se  dostal  do  nebe.'* 

Tak  dále  mele  hubou  paní  Kati, 

a  milý  Jalíub,  chtě  mít  pokoj  svaty, 

na  kraTufiekii  so  rychle  otočí 

a  jako  laň  od  brány  odskočí. 

^'   tom  JiOt  prii  hází  z  druhé  strany  zas 

1  spustí:  „Koho  to  tu  bére  ďas?  — 

Jaký  to  ráious?  Hybaj,  klij  se  pryč!" 

A  na  Kati  již  naprahá  svůj  bič 

^Ah  hle  pan  Lot!  Tys  také,  brachu,  v  nebi? 

íS'u.  tebe  tady  n»aji  zapoti^ebil 

Chceš,  abych  si  na  tebe  posvítil? 

a  všecky  tvoje  hříchy  odhalila?" 

Pan  Lot  se  lek'  h  necekaje  dýl 

béží  jak  by  mn  hlavu  zapálil 

Judita  nyní  stan*   před  vraty 
a  zlostné  oboří  íii'  na  Kati : 
,Co  ty  tu  chceš,  7,de  pro  tě  místa  není, 
jen  čistá  duše  niysliž  na  apa«ení.*' 
.,Tak  Čistá  ovšem  nejsem,  vzácná  panno, 
jak  ty;  však  co  je  na  tom,  nevídáno! 
Je  pravda  sic,  že  ve-selá  jsem  byla, 
'však  žádného  jsem  nezabila." 
Nechtír  ac  nechat  déle  ostouzet. 
f)d  brány  pospíchá  Judita  hned 
a  potkával  se  r»e8ton  s  Davidem, 
jenž  8  panovnickým  se  tu  poklidem 
procházel  po  nebeských  příkopech, 
hned  sdílí  mu,  sotva  jí  sUčí  dech, 
jaké  jí  učiněno  příkoří 
Král  David  jako  ty^ir  rozzloben, 
za  bránu  již  se  hrne  z  města  ven 
a  na  Kati  se  zlostně  oboří: 
„Pryč,  ťeno  zlá,  dej  pokoj  nám: 
sic  policajtem  vyhodit  tě  dám."  — 
Však  paní  Kati  pranic  neleká  se 
^  králi  Davidu  jen  vysmívá  se: 
,,?an  Davídek  měl  asi  špatnou  noc, 
že  policajty  volá  na  pomoc. 
Kdybych  tak  byla,  znám  já  choutky  taJe, 
hezkou  /ínkou  pana  Uriáše, 
tu  .linxk  znř-la  by  as  vaše  slova; 
jeom  ale  jenom  prostá  česká  vdova, 
jsem  žena  mírná,  poctivá  a  skrovná, 
jež  paní  Batsebé  se  ovsem  nevyrovná,"  — 
,1  oť   'crtova  je  žena,  na  mou  čeat, 
a  ueradno,  s  ní  dlouhé  hádky  vést,*  ■— 
Jí  í^alamoun,  jenž  právě  přišel 
a  Katim^ina  pádná  slova  «*lyšel.    - 
,,Vv  dr^tp   Kahií;  vř.vn^'  pane  králi," 
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odsekne  Katí :  „Víme,  jak  jste  stálý; 

ne  jednu,  tisíc  milenek  jste  míval 

a  ke  vftemu  i  Bála  jeSté  yzýval." 

„To<  Téru  pra?á  saňl''  dí  Jonáš  na  to.  — 

,Aj,  pane  Jonáši,  jen  moderatol 

starej  se  radéj'  o  sebe,  by  snad 

jsi  po  druhé  nemusel  utíkat.** 

Tecf  Tomáš  také  k  tomu  přiskočí 

a  všetečné  si  trochu  omočí: 

„Teď  tepr?  „véHm^,  jaký  ženská  drak.* 

Než  na  to  opét  paní  Kati:  „Tak? 

S  tou  vírou  chceš  se  tedy  be  mnou  méřit? 

A  Kristu  uechtěrs  ani  jednou  věřit?''  — 

V  tom  přišla  také  Máři  Majdalena, 

a  slyšíc  Kati,  spustí  rozhorlena: 

-Co  ona,  osobo,  tu  pohledává? 

Taková  nemá  na  spasení  práva."  — 

/Taková?  Jaká,  ona  cudná  panno? 

Však  dosti  tučaé  v  písmé  íe  to  psáno, 

co  ona  byla  nékdy  sa  kvítko. 

Pro  všecky  lidi  stejné  méřítko! 

A  je-li  ona  v  nebi,  musím  já 

tam  také  býti  pnSténa; 

jí  láskou  toliko  Božího  syna 

veškerá  prominuta  byla  vina; 

té  lásce,  trvám,  ješté  konec  není 

a  proto  já  též  myslím  na  spasení.^  — 

Tu  přižene  se  Pavel.  .Ký  to  hluk  ? 

kdo  řádí  to  zde,  jako  hromotluk? 

Aj  tys  to  ženo?  Klid  se  jenom  zas! 

Se  svými  hříchy  nesmíš  mezi  nás."  — 

„Ty  nechám  venku, **  na  to  opét  Kati. 

„Yšak  býval  jsi  ty  lepší,  muži  svatý? 

Jaký  to  náhlý  obrat  s  panem  Pavlem! 

Jenom  se  pamatuj:  když  bývaPs  Šavlem, 

tn'8  tropil  véci,  které  sotva  asi 

ti  pomohly  do  véčné  spásy."  — 

„Již  ani  muk!"  dí  na  to  zhurta  Petr, 

„sic  ženo  uvidíš,  co  se  ti  stane!"  — 

pNo  no,  jen  se  tak  nenadýmei,  pane, 

jako  bys  byl  snad  ňáký  „atabstrumpetr" ! 

Dost  možná,  Petře,  že  isem  trochu  smélá, 

Krista  jsem  ale  přece  nezapřela." 

Konečné  hluk  ten  také  pán  Bůh  slyšel-, 

a  již  se  svými  andély  ai  vyšel, 

by  zvédél,  co  se  u  brány  as  stalo, 

co  bouřlivou  tu  hádku  vyvolalo. 

Tu  paní  Kati,  vidouc  Boha  svého, 

tak  dobrého  a  vždyckv  laskavého, 

vrhla  se  k  zemi,  plášť  mu  líbala 

a  za  milosrdeustvi  žádala 

„Jsem  velká  hříšnice,  to  dobře  vím, 

však  odpustíš-li,  všecko  napravím." 

Pán  Bftn  se  usmál,  podal  jí  svou  ruku, 

a  aby  konec  bylo  všemu  hluku  — 

do  svého  paláce  ji  s  sebou  vzal 

a  svatou  jeptiškou  ji  udélal. 


Dle  Biir§era, 
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Fintilek. 

Fintílek  byl  človék  krásný, 
človék  k  malování; 
bylo  naň,  když  se  vystrojil, 
véru  podívání, 
átíhlorostlé  jeho  télo 
jako  sosna  v  háji 
šatA  víc  na  sobe  melo, 


ježJi  Adam  v  rAji. 

Bych  (lostojné  v^echii  •  yMphH'. 

zaónn  hned  od  rána, 

jak  Fintílpk  s  namaL  «..i*»/ 

oblékal  se  v  pána. 

Vysoko  již  slunce  stálo 

z  lAžka  teprv  vstával; 

rozespalým  ještě  okeiij 

5!rcadlo  hledá  val, 

by  se  hned  přesvědčil  fc  ifi^»' 

k  své  a  vlasti  spáse. 

zdai^  mu  spaní  neflkodilc 

na  tělesné  kráse. 

Pak  36  teprv  k  umwadlv 

volným  krokem  bral, 

tu  se  mazal,  myl  a  česaly 

tu  Bvé  télo  pral. 

V  papírkách  pak  iivězn^říf 

'lasy  vytoiil, 

po  čemž  teprv  k  ostatnímu 

télii  přikročil. 

Nuhy  oa  vzdor  kuřím  ok  Au 

v  o  úzké  boty  vtlačil, 

tak  že  při  tom  namáhání 

sotva  dech  mu  stačil 

]'á]i  hebounkou  nohavic 

ou^le  sepjal  boky, 

au  až  v  mezích  vyméřeuýcb 

vedla  jeho  kroky. 

Nt^prpníček  co  sníh  padl> 

po  prsou  jen  splynul, 

límeček  mu  kolem  krkr 

lesknoucí  3p  vinul. 

Pozlaccjiýni  okuláiví/* 

ozbrojil  bí  erAk, 

přes  to  Y-^^ťí-hao  uovociodu? 

navlek  na  se  tVak 

Pod  nobeii)  i  pode  bradoj 

vousy  uhladil. 

na  hlavu  pak  opatvri^ 

klobouk  posadil. 

Lesknoucí  se  rukavičky 

na  prsty  si  vpravil, 

pak  se  teprv  před  zrcadlem 

ješté  jednou  stavil. 

Tam  se  co  holub  na  báni 

kolem  sebe  točil, 

by,  zdaž  nékde  něco  schází, 

bystrým  zrakem  zočil. 

Manšetky  si  vytáhnul, 

hůl  do  pésti  vzal, 

s  zrcadélkem  kartáč  v  kspse, 

do  světa  se  bral. 

Tu  se  zjevil  v  plné  kráSc, 

rovný  jako  svíčka, 

ze  všech  šat&  koukala  mu 

od  nosu  jen  špička. 

Po  ulicích  opatrně 

vážným  krokem  kráčel, 

zdaž  se  naA  kdo  z  oken  dívá, 

bystře  se  otáčel. 

Celé  ráno  dlažbu  šlapal, 

po  městě  se  honil, 

ostruhami  po  ulici, 

stříbrem  v  kapse  zvonil. 

Když  pak  do  dvou  hodin  s  půldne 

marné  zmařil  čas, 

ozval  se  v  něm  k  obědvání 

ponabídný  hlas. 

U  tabule  strávil  pouze 
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as  dvě  hodiny, 
dosvédél  86  ▼  krátkém  čase 
▼fiechny  noviny. 
Odpoledne  jako  r&no 
po  městě  se  honil, 
ostruhami  po  dláždění, 
stHbrem  ▼  kapse  zvonil. 

Když  pak  někdy  přítomností 

Í)octil  společnost, 
ahodon  se  rozplývala 
jeho  zdvoKlost. 
Tu  se  vznášel,  vrtěl,  točil, 
každému  se  dvořil, 
co  motýlek  obletoval, 
krásenkám  se  kořil. 
Ostrým  zrakem  do  zrcadla 
po  straně  Šilhával, 
se  zrcádkem  kartáč  v  ruce 
vlasy  urovnával. 
Slova  jeho  sladce  zněla, 
verSe  jeigen  skládal, 
brzy  tady,  bzy  tamto 
rozmluvu  zapřádal. 
Co  u  něho  věru  bylo 
hodno  poslouchání: 
o  ničem  že  uměl  vésti 
dlouhé  rozmlouvání. 

Ze  spolku  se  do  divadla 

rovnou  cestou  bral, 

každého  tam  z  hercA  ze  vdech 

lip  než  sebe  znal. 

Na  hru  malý  pozor  dával, 

jiným  jen  překážel, 

na  diváky  slabým  vtipem 

hlasitě  narážel. 

Kukátkem  po  lóžích  brejlil, 

sem  a  tam  přecházel, 

ozbrojeným  zrakem  směle 

vftkol  sebe  házel. 

Když  pak,  že  jej  každý  viděl, 

jistě  znamenal, 

jeStě  před  hry  ukončením 

z  divadla  se  bral. 

Do  večerních  spolkA  spěchal 

mezi  sondruhy, 

kdež  8i  s  chloubou  vyčítali 

denní  zásluhy. 

Moc- li  kávy  každý  vypil, 

kolik  koAA  zchvátil; 

ten  že  babě  čerstvou  jr'dou 

starý  život  zkrátil. 

Výborná,  jež  darem  dostal, 

cigára  že  kouřil; 

ten  že  krásou  všem  dívenkám 

outlá  srdce  zbouřil 

Pak  se  ku  karbanu  sedlo, 

hrálo  se  a  pilo, 

až  je  někdy  Časně  ráno 

slunce  překvapilo. 

Tu  se  každý  s  těžkou  hlavou 

na  své  Ifižko  bral, 

B  prázdnou  ten,  ton  s  plnou  kapkou, 

jak  kdv  osud  přál. 

Takové  Fintílok  marné 

vedl  živobytí, 

práce  JAho:  spaní,  jízda, 

hraní,  jídlo,  pití. 

Tak  Fintílek  den  ode  dne 

životem  se  honil, 

ostruhami  po  ulici, 


stříbrem  v  kapse  zvonil. 
Milkováním  ušlo  zatím 
mnoho  mladých  let, 
z  Fintílka  se  zpolehonnka 
mladý  tvořil  kmet. 
Krutý  osud  bílou  hlavu 
víc  do  tejla  klonil; 
padesátý  podzim  kráse 
umíráčkem  zvonil. 
Tak  se  samým  milkováním 
z  mládenectví  loudil, 
do  manželství  přece  posud 
ještě  nezabloudil. 
Nyní  když  jej,  jak  so  plazí, 
náhodou  potkáte, 
bývalého  krásotinka 
sotva  již  poznáte. 
Tělo  k  předu  nakloněné, 
kudrlinky  šedé, 
vráskami  pokryté  Čelo, 
tváře  barvy  bledě. 
Ačkoliv  již  padesátník) 
mezi  chasu  chodí, 
jakby  plýtval  bujarostí, 
s  mládenci  se  vodí. 
Jaro  zašlo,  léto  zkvetlo, 
podzimek  se  blíží, 
Fintílek  však  ještě  posud 
v  zrcadle  se  shlíží. 
Neusmívá  však  se  naň  víc 
dívek  milenec; 
zbořený  to  hrad  mladostí: 
starý  mládenec. 


Frant,  HajniŠ, 
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k  oslavě  tučného  čtvrtka. 

Kdož  byl  prvním  ukrutníkem, 
kdož  byl  prvním  nešťastníkem, 
jenž  v  jídelním  přepychu 
vymysliv  si,  ze  sta  lahAdek, 
jelita  též  pro  svůj  žaludek 
prasatům  se  dostal  do  břichů? 
A  kdož  prvním  uditelem, 
prvním  slanin  sušiteiem, 
jenž  za  dávnou  hovězinu 
smysliv  sobě  šunek  novotv, 
ze  přátelské  k  vepřAm  ochoty 
plece  jejich  věšel  do  komínů? 
O  jak  tvrdá  byla  mysl  ona, 
kteráž  první  pobratrence  slona 
zprovodila  z  živých  říSe 
chladně  tam,  kde  nic  nedýše! 
Druhdy,  nežli  se  ozýval 
sekáček  po  celém  stavení, 
nikdo  starostí  nemíval 
o  libovou  z  vepře  pečeni  — 
a  selátek 
nevinňátek 

houfy  druhdy  tak  se  množily, 
že  je  selky  do  měst  nosily 
a  tam  pány  pěkně  prosívaly, 
aby  si  je  zdarma  odbírali. 
Teď  však  neuvidíš  řádné  sele, 
kdybys  posázel  je  zlatem  celé, 
a  dřív  najdeš  qnadraturu  kruhovou 
nežli  pečenici  z  vepře  libovou. 
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A  odkud  ten  nedostatek? 

Kdo  as  Bpískal  tento  zmatek? 

Krenfleíscby  Šunky,  jelita, 

jak  to  tady  zabitá 

obět  noTotářstYÍ  zřejmé  hlásft, 

tnk  jen  jsouce  místo  zážÍTnébo  masa. 

Či  kde  nabrati  se  plemene, 

když  bned  z  mládí  zbaven  semene 

cbuďas  bagonn,  kleStěnec, 

jako  vypovézenec 

musí  do  Čech  po  bončíkn 

klusat  z  Uber  do  krmníků?! 

Zde  pak  světu  všecek  odumřelý 

osobní  jsa  zbaven  svobody, 

aby  zapomněl  své  nehody, 

život  vésti  počal  zhovadělý. 

Pokrmy  zasypán  totiž  cely, 

hází  do  se  jako  do  vody 

zemčat,  plev  a  otrub  lahody, 

tloustne  pH  tom  v  Síří  víc  než    v  déli. 

V  sádlo  měně  chutnou  libovinn, 
za  nádobou  prázdní  nádobu, 
vétSÍ  vždy  má  s  soudkem  podobu, 
až  pak  zralý  na  jelita  dosti, 
nepoznav  v  tom  světě  ni  radostí, 
lidem  slouží  vřelou  za  křeninu. 
Avšak  nežli  ze  chlévových  bydel 
při  panské  se  octne  hostině, 
hovorné  tam  slouží  družině 
ve  spůsobě  okřeněných  jídel, 
stokrát  dostane  se  do  mučidel, 
den  před  tím  nic  nemá  k  svačině, 
bez  snídané  v  ranní  hodině 
smrt  podstoupí  na  to  dle  pravidel. 
Opustí  ho  vše,  co  kdy  mu  přálo: 
vaří  na  něj  vodn  ohnisko, 
kteréž  zemčátka  mu  druhdy  hřálo, 
a  ten  hrnec,  co  mu  včera  li  val 
přeaoucitně  nápoj  v  žlabisko, 
hltá  z  prsou  daes  mu  krve  příval. 

Ještě  se  mu  z  útrob  vzdechy  vinou, 

ještě  natahuje  nožičku, 

ještě  tají  v  oku  slzičku, 

ještě  86  mu  kapky  z  rány  linou ; 

a  již  se  naň  nové  muky  řinou! 

Sotva  že  vypustil  dušičku, 

obnažej'  mu  jeho  kAžičku, 

rozloučit  se  mu  je  s  chlupovinou. 

ŘezQÍk  8  nožem  v  zubech  upevněným 

rozloží  ho  v  rakev  neckovou, 

povříslem  ho  svitým  opásá; 

rukávy  bí  vzhftru  vykasá, 

a  přípravu  maje  hotovou 

počne  velet  hlasem  povýšeným : 

„Teď  honem 

vodu  sem  I 

Má-li  nám  pařiti 

musí  se  vanti 

klokotem  !<« 

Vřelými  proudy, 

potopí  ondy. 

Ruka  hbitá^ 

ostražitá 

stírá  srsť; 

kadeře  strhu ie, 

obuvy  svrhuje 

druhá  hni 

Teď  skočí, 

otočí 

Uhříka, 


vepříka, 
zas  na  bok ; 

obnoví, 

v  podkroví 

vřelý  mok. 

A  pak  rychle  od  krčního  svazku 

až  k  ocásku 

břitkým  nožem  slídí, 

každou  skvrnu  sklidí, 

zrejdí  tělo  rub  na  rub  ; 

a  když  práce  s  krku  všechna, 

oddechne  si:  „V  tom  byl  chlup!" 

A  co  zatím  řezník  neúnavný, 

obtíživ  mrtvolou  skobino, 

zděUvá  si  břišní  dutina, 

čistí  střívka,  jak  to  spůsob  dávný, 

jeví  v  kuchyni  se  život  slavný: 

ptá  se  na  klobásy  po  vínu, 

ženské  vyždimigou  žemlinn, 

inu,  slovem,  život  přezábavný! 

Na  oheň  se  pilné  přikládá, 

marjánka  se  fouká,  pepř  se  tluče, 

roste  špejlíků  též  zásoba; 

zkrátka,  každý  něco  popadá, 

a  každinká  v  dome  osoba 

má  tam  pořád  práce  plné  roce. 

Pravý  ale  ruch 

a  souvislý  duch 

vnikne  teprv  v  tuto  směsici, 

když  se  řezník,  střívka  v  pravici, 

objeví  v  té  síni 

a  když  útrobiny 

na  vale  k  velkému  cíli 

uchystá  s  příkladnou  pílí. 

Ještě  jednou  sekáčkv  své  skvělé 

ocílkou  přejede  směle, 

načež  několika  vína  proudy 

posilniv  nakřehlé  ouay, 

zaměří, 

udeří 

sekotem 

přesmělým, 

tlukotem 

veselým 

do  drobenic, 

a  tepot  rázný 

kolkolem  zazní 

do  jitrnic. 

Převrací,  obraci 

sekanina ; 

přisyptge, 

přimichige 

kuřeninn. 

Na  to  moudře  okusí, 

zda  přisolit  nemusí, 

zpláchne  pak  si  douškem  ze  džbána 

příchuC  syroviny  ze  chřtánu, 

a  zas  to  žene 

Eřeutěšeně 
řinkotem, 
cvakotem  — 
ha  1  poslední  rána  1 
Práce  dokonána. 

Střelhbitě  nadivá  střeva, 
tak,  že  nejčerstvější  děva 
nestačí  jich  zavírati 
a  na  mísu  odkládati   — 
A  již  první  jelito  se  vaří;  — 
již  ho  ochutnávají ; 
třebas  že  jim  hubu  spaří, 
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DekUmaM  šmUmé, 


n*  to  Djoí  nedbají. 

Badte  sdráyi,  a  jen  jíd&vejte 

T  bázDÍ  boží  dlooho  jelita 

A  až  nabažíte  jich  se  do  ayta, 

nějaké  též  pévd  jejich  přejte, 

kterv  —  abjT  tímto  zpéyem  váa  si  získal  — 

o  jelítku  snil,  a  pH  tom  —  hlady  plakal  I  — 

Z  Listů  Humoristických. 
80. 

Z  deklamaci. 

Také  mne  sem  přátelé  a  pini 

Tyalali  a  dali  nějaké  mi  listy, 

bvch  ae  pustil  do  deklamoyání  — 

Slastný  konec,  ten  prý  bude  jistý ; 

tak  jsem  tedy  yeiel  do  tohoto  kola. 

Nevím  ale ;  ono  to  tak  nejde  zhola. 

GloTék  snadno  řekne: 

^Deklamovat  —  nevídáno  —  to  je  tiil*^ 

Když  má  ale  zaěít,  tu  ae  lekne, 

až  mu  atrachem  lupá  kHž. 

Snadno  říci:  „Jakých  ouzkoatíl 

Postavíš  se  na  tři  strany 

sekneS  poklonu  a  dáž  se  do  řeči ; 

třeba  áfoha  to  byla  největší, 

máft-li  jenom  prsa  ukovány, 

doídeS  chvály  n  hostil'' 

Když  má  ale  spustit  ^  a  tak  na  sta  očí 

do  huby  mu  kouká: 

hned  se  celý  koncept  stočí, 

místo  deklamace  — >  houká, 

nebo  potom  sotva  —  fouká. 

Já  si  také  myslil :  „Deklamovat  -— 

to  je  kusA!** 

Když  jsem  ale  měl  už  naštemovat, 

ucitil  jsem,  že  by  to  šlo  jako  z  brusu, 

ale  takhle  —  bez  hostí! 

Zde  je  ale  tuze  mnoho  UhH, 

jež  mne  matou  květem  svým  a  září, 

zde  je  tuze  mnoho  jasnosti; 

také  jsou  zde  tuze  chytré  vousy, 

leckde  snad  i  zlatý  zoubeček  se  brousí, 

a  tam  vzadu 

yystrkine  bradu  — 

jeden,  druhý,  na  nosejčku  okuláry! 

To  jsou  recensenti,  já  je  znám; 

z  téch  by  polknul  každý,  sám  a  sám, 

deklamantfl,  jako  já  jsem,  čtyry  páry. 

Ne,  ne  I  Všechnu  úctu  před  tou  věcí, 

ale  nesednu  si  v  těsné  kleci; 

známi  já  svět  —  a  není  mu  co  věřit, 

snadno  by  mne  mohl  špatným  loktem  změřit ; 

jiné  řeči,  jiné  myšlénky  — 

to  jsou  od  jakživa  jeho  milenky. 

Nevěříte?  —  Já  to  dokáži, 

na  příkladech  okáži. 

Náhodou  se  potkají  dvě  paní, 

staré  známé:  obě  se  hned  klaní, 

jedna  druhou  líbá.  „Jak  se  máš? 

Dobře,  viď?  Vždyt  jako  rAže  vypadáš, 

samé  zdraví.  To  mě  těší  velice!" 

Zatím  myslí:  ^Bože!  to  je  kostnice!^ 

Doma  někdy  malý  spolek  máme, 

8  paničkami  do  karet  se  dáme; 

jedna  předhaauje  nebo  předává, 

s  druhou  člověk  pořád  prohrává 

a  ta  třetí  —  nevyplácí; 

našinec  má  krušnou  práci, 


musí  však  se  usmívat, 

musí  ještě  o  rozkoši  zazpívat, 

o  cti,  potěšení  —  plný  ochoty. 

Zatím  myslí:  „Milionské  rachoty!" 

Někdy  si  nás  o  laskavé  hodině 

pozvou  po  domácku  k  svačině: 

nežli  se  však  na  stAl  nosí, 

přivede  nám  paní  svoje  poupátka, 

pěti-,  šesti-,  sedmiletá  drobátka  — 

ta  nás  obsypou  jak  vosy : 

Jedoo  začne  deklamovat  —  vříská, 

druhé  hraje  na  klavír  a  —  tříská, 

třetí  zpívá  árii  a  —  kokrhá, 

až  nám  oši  potrhá; 

člověk  musí  chválit  —  do  nebe : 

„Charmant,  charmant!''  —  celý  bez  aebe; 

zatím  je  to  aamá  lež, 

v  duchu  myslí:  „To  je  spřežl" 

Někdo  pracuje  a  klopotí, 

až  se  celý  zapotí  — 

potom  vydá  knížečku  a  ptá  se 

potkav  známého : 

nCo  se  vám  zdá  o  básní  mých  kráse? 

Get^  jste  někdy  cos  tak  řádného? 

Chraň  BAh,  aby  to  snad  byla  chlouba  1^ 

Druhý  mumlá,  kývá  hlavou,  svědčí: 

-Mhm  —  ó  —  o  vyt  jste  nad  Kollára  většííl" 

V  duchu  myslí :  „To  je  troubal'' 

Starý  strejček  světí  svátek, 

tuším,  že  je  šedesátník, 

se  zdravím  to  ide  však  právě  zpátek, 

vypadá  jak  čtyřicátník. 

Dědic  jeho,  módní  panáček, 

zadlužený  šviháěek, 

ukrutně  se  z  toho  těší, 

starému  se  na  krk  s  gratulaci  véší, 

ab^  ještě  kopA  let 

užil  světa  krásný  květ; 

v  duchu  myslí:  „Kdybys  raděj  sklapnul, 

abych  něco  lapnul!** 

Mladý  Člověk  oženil  se, 

blahé  lásky  sen  mu  vyplnil  se ; 

vzal  si  pannu  s  dukáty, 

při  tom  hezky  usedlou  a  vážnou, 

pravou  krokA  jeho  strážnou  — 

čítat  po  druhé  rok  třicátý. 

Za  čtrnácte  dní  ho  navštívíte, 

on  vám  „ženušku  svou"  představí, 

při  tom  milusteoku  oslaví  — 

že  se  podivíte. 

„To  mAj  anděl!  -    to  mé  štěstí!" 

dokazuje  jazykem  a  rukama, 

ano  do  prsou  se  tluče  pěstí; 

v  duchu  myslí:  „Anděl  —  ale  s  rohama!" 

Já  bych  mohl  nyní  z  celé 
duše,  upřímně  a  vřele 
začít  ňákou  deklamaci, 
až  bych  přišel  na  oraeí 
o  tom,  co  náa  Čechy  blaží, 
co  náa  jako  rosa  nebes  vlaží, 
jako  plamen  zahřívá, 
jako  zbrojí  odívá, 
co  náa  jako  Bohem  dané  healo, 
jako  jisté,  nepřel  omne  veslo 
bouřkou  vede  lidských  zlostí 
nebo  živlA  sápavo»ti  — 
vždyt  to  v  A  hec  tady  znáte, 
jako  drahý  poklad  v  srdci  máte : 
jmcnnjem  to  lásku  k  drahé  vlasti, 
živý  pramen  živých  slastí. 
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Mohl  bych  zde  o  vlastencích 

začít  chválu,  o  mládencích, 

kteří  pro  náS  jazvk  jenom  hoH, 

TfteHjak  se  pro  něj  moH. 

Moh'  bych  zpívat  o  vlastenkách, 

o  paních  a  o  panenkách, 

vypočítat  kopu  cností, 

až  by  I  ponbé  outrpnosti 

8  mými  prsy  řekli:  „Dosti,  dosti t 

Bravo!"  —  Pánové  by  k  tomu 

třeba  také  zatleskali, 

v  duchu  ale  zaSeptali: 

A  nech  toho  a  jdi  domů!" 

Pékné  dekuji  I  —  té  chvály  se  mi  nechce, 

af  si  mluví,  komu  se  tu  zachce! 

já  se  nepoderu  k  deklamaci, 

nebudu  mít  aspoA  —  lamentaci  ■ 

psané  listy  pánfim  navrátím  — 

aspoíi  strachy  svoje  ukrátím. 


Jo8.  Kaj.  Tyl 
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Seklamace  o  ženských. 

Kdyby  tomu  osudové  chtěli, 

ie  bychom  se,  páni,  ienit  měli, 

tuť  bych  přede  vfiím  rád  védél, 

jak  by  z  vás  kdo  na  otázku  odpovédél: 

„Kterou  ze  viech  zemských  andílků 

chtél  bys  míti  za  svou  polovičku?"  — 

Kdyby  mne  se  nékdo  ptal, 

kterou  nejradéj  bych  nazval  svou, 

takovou  bych  odpověď  mu  dal: 

„Žádnou!  —  Neboť  váecky  z  jedné  formy  jsou!' 

Znáte  dubu  s  nebes  klenutí?  — 

Přelud  jest  to,  světla  perutí 

vytvořený  na  povrchu  vod, 

marnivé  to  obraznosti  plod, 

který  opět  rvchle  s  nebe  zmizí, 

jakmile  se  oku  zjeví  blankyt  rvzí. 

Tim  jsem,  tuším,  naznačil  už  dosti 

pravý  obraz  svAdné  nestálosti, 

jakýž  s  výjimkami  málo  platnými 

úzce  sloučen  jest  se  všemi  ženskými. 

Jak  by  bez  nich  svět  náš  krásné  vypadat, 

vypravuje  neomylná  historie  sama. 

MAžemť  počnout  třeba  u  Adama, 

a  hned  zvíme,  kterak  ubožák  si  dal. 

První  dějepisec,  Mojžíš,  je  nám  toho  svědkem^ 

co  se  dělo  s  naším  prapradédkem: 

že  byl  chudák  z  ráje  vvmrskán, 

jenž  mu  dřív  byl  za  dědictví  dán. 

Kdo  spAsobil  takovou  mu  změnu? 

kdo  naň  svalil  tuto  nehodu? 

kdo  ho  okrad  o  nevyšší  cenu, 

o  nejdražší  poklad  —  svobodu?  — 

Inu  hlavní  vinu  jenom  Eva  nesla, 

důstojnost  že  jeho  v  ráji  klesla. 

Historie  chová  pravá  terna 

o  ženských  co  zřídlu  všeho  zlého. 

Třeba  uvésti  jen  Holofema, 

neb  Josefa  Egyptského, 

kteří  by  Yám  znali  povídati, 

kterak  není  radno  se  ženskými  hráti. 

Nač  nám  ale  třeba  v  potu  tváří 

biblicky  se  zabývat? 

Naleznete  v  každém  slabikáři, 

kterak  znají  srdce  možAv  dobývat; 

nejprv  dobývat,  a  potom  —  dobírat! 


A  to  na  postrach  bud  povědomo  viem, 
že  ne  kanonádou,  nýbrž  pantoflem! 
Znáte  Xantippu,  jež  Sokratesu 
zlostně  vjíždívala  do  pačesA? 
Víte,  £gyptská  jak  Kleopatra 
proti  bratru  popudila  bratra? 
Pomněte  jen,  jakou  strašnou  melu 
Spanélové  měli  pro  svou  Isabellnl  .  .  . 
Ba  sám  Napoleon  smutné  na  to  konká, 
a  s  ním  nejspíš  ještě  mnohv  jiný, 
z  nejdražší  když  ješo  krinoiiny 
do  politiky  mu  vítr  fouká.  — 

„My  jsme  v  Čechách!^  snad  mně  odseknete; 

„u  nás  máme  mnoho  skvélvch  výminek  !**  — 

Na  to  já  dím:  „Aj,  suad  chcete, 

abych  pásmo  českých  déjA  rozvázal 

a  též  z  našich  kronik  dokázal, 

že  má  zástup  vlasteneckých  slečinek 

Uktéž  hořký  kořínek? 

Vlastenci  snad  vědí,  co  zrobila  VUsta. 

Proto  raději  už  mlčte  —  a  tím  bašta!  — 

Možná  dost,  že  vzbudím  tuhé  nesvornosti 

mezi  naší  krásnou  společností, 

která  české  lekce  proto  jenom  brala, 

aby  s  čamaranii  více  tancovala, 

a  jen  tolik  češtině  se  přiučila, 

čím  by  při  strašáku  vystačila. 

Mnohé  dámy  si  tak  velkou  práci  vzaly 

B  naší  roztomilou  mateřštinou, 

aby  takou  českou  odpověď  nám  daly: 

-SchOn  Dank,  panel  —  Až  na  Aákou  jinou!  — 

Die  da  jsem  už  tancovala 

mit  dem  Herrn  von  Triiitrala  I*'  — 

Ale  darmo  slovy  plýtvati!  — 

Ať  si  horujem  neb  láskou  nyjem, 

ženská  vždy  dle  módy  bude  jednati^ 

její  mysl  nikdy  nepřešijem. 

Dokazuj  jí  pravdu  věčně  svatou, 

vždy  ji  ni^deš  v  něčnn  předpojatou; 

ona  všecko  jenom  na  svAj  loket  měří, 

ona  za  tepla  se  druhu  tvému  svěří, 

jemuž  vyjevila  vroucí  lásku  svou 

na  ten  samý  spAsob,  jako  dříve  tobě: 

„Předrahý  niAj  N.  NI  ted  jsem  věčné  tvou, 

8  tebou  ráj  mi  vskvítá,  byť  to  bylo  v  hrobě!" 

Tak  o  ženských  mluví  nová  historie. 

Nuže,  jsou  to  pochvalné  snad  litanie? 

Mediciua  zná  zas  jiné  komedie. 

Když  měl  Adam  roctomilý  sen, 

tu  prý  o  žebro  byl  oáizen; 

a  jakou  as  za  to  dostal  cenu?  — 

Marnou  starost!  —  PánbAh  mu  dal  ženu! 

Považte  jen :  Dát  mu  patnácte  k  ní  ještě  dcer, 

a  náš  pradědek  by  býval  bez  žeber.  — 

Svět  už  dávno  uznal,  že  jsme  byli 

to  své  žebro  marně  vyhodili. 

Yždyt  ty  ženské  vnady,  rady,  vady 

lidsK|^ch  životA  víc  umoří, 

než-li  vSickni  páni  doktoři 

se  svou  učeností  dohromady!  — 

Dalších  věcí  nechajíce  literatAm, 

obrátíme  se  ted  k  advokátAm. 

V  jedné  zemi  kdysi  všecky  ženské  oněměly,  — 

nevím,  nad  kým  se  to  PánbAh  smiloval  — 

a  tu  šmahem  procesy  pri  hubeněly, 

jakoby  jim  někdo  čaroval. 

Proto  také  páni  advokáti 

svými  paragrafy  do  té  lebky  mlátí, 

která  ženským  plataosť  opírá, 

čímž  jen  tyto  pány  odírá. 


N 
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Védy  tedy  slavné  dokaxmí, 

jak  ti  panáčkové  blázni, 

kteH  pro  palmu  snad  naftim  ženským  plují 

se  aástupem  rozechvélÝch  básnikftv 

do  království  áťastných  chlapik&v. 

Kdo  si  z  pouhé  lásky  žena  bere, 

tomu  odzpívejme  miserere, 

ten  zakusí  v  potn  tváři, 

co  je  kaňka  v  kalamáři; 

poaná  jazykový  ženský  apetit 

a  jaká  to  slast  je,  pod  pantoflem  být. 

Smutné  aapláée  pak  za  pecí, 

že  se  v  suicné  jeho  polovičky 

rarááek  sám  ráčil  obléci, 

vyplaziv  z  ní  vSecky  andélíčky. 

Proto,  páni,  pravím:  „Pozor  dejte 

na  své  srdce  dřímající! 

NepouStéjte  do  néj  krasavici, 

ale  před  andélem  zrádným  city  svoje  skrejte!'' 

Mnohý  by  vSak  mohl  namítnouti: 

„Kdož  pak  by  v  tom  svété  bloudil  sám 

bez  práce  a  mlčky  jako  trám?" 

Tomu  dlužno  jenom  podotknouti, 

že  nám  Pánbfth  proto  rozum  dal, 

by  nás  X)řed  nehodou  varoval.  — 

Sok  by  však  moh'  zase  odseknouti: 

„Pánb&h  ale  také  povédél, 

že  nám  všem  je  jakýs  křížek  nosit, 

a  tv  sám  bys  —  kdyby  té  jen  nékdo  chtél  — 

nedával  se  k  tomu  dvakrát  prosit!^  — 

„Inu  ováemť*  pravím  na  to,  Je  to  kříž, 

je-li  človék  se  svým  hubováním  takto  v  koncích  jíž; 

nebof  abych  pravdu  řekl,  milí  páni, 

od  srdce  mi  přece  neSlo  celé  naříkání, 

nechtél  urazit  jsem  také  žádnou  krásotioku, 

nebot  véztol  —  já  mám  sám  též  dobrou  zinku, 

s  kterou  posavad  dost  blažen  jsem, 

ač,  což  jinak  nejde,  bývám  časem  též  —  pod  pantoflem ! 


Fý.  Jar.  B-k. 


82. 


ZonstittLce  ženských. 

Svét  náš  shodil  s  sebe  starou  kftra; 

každému,  jenž  hrd  je  na  své  Já, 

oheň  tužby  v  prsou  plá, 

aby  dostal  zlatou  politurul 

Žebráci  a  Šlechticové, 

pánové  a  panicové, 

kde  jen  zočí  ňákou  metlici, 

spéjí  vyplenit  ji  peticí, 

na  kom  vidét,  že  jen  trochu  žije, 

I  blaženosti  aspoň  notné  pge; 

jenom  nade  krásotinky 

pro  tenkrát  jsou  bez  topinky. 

Že  jim  nelze  posud  výskat, 

radéj'  nékde  stranou  stýskat, 

a  k  cti  ženské  opravé 

dáti  hlava  ku  hlavé, 

o  tom  bych  jen  maličko 

grohodil  rád  slovíčko. 
[užStí  k.  p.  povyky  jen  činí, 
Ženské  z  nečlovéctrí  viní, 
že  prý  každý  rozum  řádný 
řekne:  „Ženská  človék  není  žádný,** 
načež  začnou  —  pán  Bůh  s  námat 
důkazy  vést  hnedky  od  Adama, 
vytýkajíce  vám  Evy  původ, 
z  žebry  Adamovy  berou  důvod, 


z  čehož  vyjde  facit  makavý, 

že  má  uznat  rozum  hádavý, 

ze  Žebry  že  byla  ženská  stvořena, 

žebrotou  by  o  človčctví  byla  mučena; 

pravdu-li  to  čili  lež, 

ženská  nejprv  bádat  béžl 

Od  jinud  zas  hřímá  mužský  hnév, 

že  chce  pořád  mladá  býti  ženská  krev, 

při  čemž  panáčkové  čili 

na  vás  vtipem  Pařížanů  střílí, 

kdež  se  spiklo  hejno  chvtrých  holek, 

chtivfiich  utvořiti  krásny  spolek, 

v  némžto  ženských  svaté  zásady 

mely  hbité  přijít  do  rady; 

a  tu  když  už  váecko  mělo  k  cíli  jít, 

nechtělaté  žádná  krásotinka 

jako  presidentka 

první  slovo  na  se  vzít. 

Neboť  —  jak  to  vSady  v  mode  jest  ~ 

nejstarší  jen  směla  míti  tuto  čest. 

Z  nich  však  ani  jedna  přes  dvacátý  rok 

neměla  prý  ani  krok. 

Od  takých  a  jiných  láni  více 

nepomůže,  krásky,  jenom  konstituce! 

Jinde  opět  slyšeti  je  valný  stesk, 
rozSiřigící  se  jako  blesk, 
že  již  ani  v  světě  děvy  není, 
jež  by  měla  pozlacení. 
Krásotinku  li  teď  najde  mflek, 
jež  má  tisícový  pakatýlek, 
vklouzne  děva  hnedle  pod  Čepeček 
a  pan  manžel  zlatých  do  vějiček. 
Slyšíte  to,  krásotinky  drahocenné, 
jaJÉ  jste  od  jinochů  zneuctěné? 
Byste  tedy  lásku  nevěšely  na  hřebíčky, 
starejte  se  tedy  o  puntíčky, 
by  vám  podepsáno  bylo  jedním  tahem, 
že  se  provdat  máte  všechny  šmahem ; 
zlaté  lásky  jinoch  jen  se  chraň, 
sice  musí  platit  notnou  daň, 
zbraně  vaše  budtež  pláč  a  hnév, 
jimi  bojujte  co  neústupný  lev; 
zrada-li  se  ale  vyskytne  dost  maličko, 
upražte  si  pro  jazejček  dobré  kaííčko, 
prozatím  však  zahoďte  jen  jehlici, 
pište  sáhodlouhou  petici! 

Coelibat  —  patent  to  lásky  pravé  — 
vždycky  býval  bičík  pro  rozumy  zdravé. 
U  Římanů  —  a  to  byli  ňáci  hoši, 
kteří  nekoupili  leccos  v  koši  — 
u  Římanů  nesměl  nikdo  svědkem  býti, 
jenž  se  vzpouzel  v  sňatek  vjíti; 
za  Lykurga  nesměl  starý  mládenec 
doufat  vavřínový  na  věnec; 
pakli  se  jen  taký  hošík  vyskytnul, 
hned  si  nad  ním  dívčí  spolek  ruce  mnul, 
načež  do  páru  ho  notné  vzaly 
a  jej  po  náměstí  prováděly. 
Když  se  všechna  chasa  po  ulicích 
shlédla  v  jeho  studu  lících, 
zavedl  ho  sbor  těch  mladých  dam 
ve  Junony  skvělý  chrám, 
kdežto  kromě  neslvchaných  han 
starý  mládec  býval  bičován!  — 
Takováto  medicína,  krásotinky  drahé^ 
účinky  by  podnes  měla  blahé. 
Pročež  chutě  ku  práci  se  mějte, 
konstituci  ženských  provolejte! 
Jakých  křiků,  sarkastických  špiček 
pocítil  už  nevinný  váš  pautofličekl  — * 
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Ten  je  teprv  mužftm  ▼  očich  sůl!  — 

Ubožici  1  —  pantofliček  Yáš  je  Těrnost  z  kůže, 

jejich  modla  ale,  jejich  bůže 

bývá  sukovitá  hůl, 

kteroDž  lásku  svoji  blaženou 

posýlaji  za  ženou, 

zapomínajíce,  že  by  stirevíc  mnohého  snad  hnéť, 

kdyby  nebyl  pantoníček  růže  pleť, 

kdvby  nebyl  rozum  v  pantoflíácách, 

vzdýchal  by  už  mnobý  na  holičkách. 

Pantofliček  tedy  od  muže  a  žen 

budiž  navždv  vroucně  ctěni 

DHv  než  byla  prohlášena  kostituce, 

říkal  muž  své  žínce:  „Drahá  polovice  ť* 

Teď  i  už  ta  skrovná  polovička 

přicházívá  do  koutečka. 

Aby  muž  si  svobodně  moh'  výsknont, 

jak  a  kde  chce,  může  tisknout, 

aby  jeho  stopu  neslídila  panička, 

poita  tajné  přináSívá  psaníčka; 

ano,  aby  sprostotu  svou  osvědčili, 

českou  řeč  si  za  veřejnou  vyznačili, 

bychom  svou  nemohly  háiit  slávu, 

uvádět  ji  chtějí  do  Skol,  k  právu  1 

Svrchovaný  věru  čas, 

krásenky  by  vznesly  hlas. 

A  konečně,  vyveď  mužík  samochlubný 

bez  krásenky  jaký  kousek  kloudný? 

KoUár,  kdyby  neměl  svoji  Minu, 

dřímal  by  si  slávy  v  stínu, 

Břetislav,  nepoznav  svoji  Jitku, 

nepřesek'  by  ani  nitku, 

mnohého  by  slastně  hřála  zlatá  chvilka, 

kdyby  vřela  v  srdci  jeho  ženská  žilka, 

komu  dáno,  poznat  ženských  vroucí  cit, 

nemoh'  věru  nikdy  ukrutníkem  být. 

Pročež,  páni  —  chcem-li  konstitučné  žíti, 

jest  nám  třeba  oprav  ženských  chtíti, 

sice  by  jen  s  námi  doba  hrála, 

jak  ta  bába  povídala. 

Fr.  K,  Drahonováký. 


83. 

Kostlivec  a  jeho  žena. 

Jedenkrát  smrt,  vychrtlý  kostlivec, 

zle  se  rozdnrdil  na  hloupou  vám  věc, 

i  sebral  kosti  své,  až  dobelhal 

před  trůn  Joviáův  se  a  tam  žaloval: 

„Šalomoun,  moudrý  jinak  kréd, 

nesiny siného  cos  kdy  přál, 

a  tea  moudří  i  blázni  znova 

Štěbetají  po  něm  ta  slova: 

že  jesti  zlostná  žena  horší  přec 

nežli  smrt  sama.  nežli  kostuvec. 

A  zahrozím-li  ^a  teď  komu, 

tu  vysmívá  se  jefitě  tomu, 

řka:  „Což  horšího  může  přijít  k  nám, 

já  když  už  zlostnou  ženu  doma  mám?!'' 

Tak  lála  <mrt,  netajíc  vztek; 

tu  též  Šalamoun  před  Joviie  klek': 

„Vel,  pane,  by  ten  kostroun  hubený 

se  zamiloval  jednou  do  ženy, 

a  řekne-li  piuc  ještě,  že  jsem  lhal, 

ať  bláznem  jsem  pak  já,  Šalomoun  králi 

A  Joviš,  jinak  dobrá  žíla, 

jemuž  již  mnohá  rybník  vypálila, 

svolení  dává  shrnutím  svých  řas, 

až  se  Olympus  celý  pozatřás'. 


tt 


Kostlivec  náš  se  odtud  bral, 
podobu  kantora  na  seba  vzal, 
napudroval  si  cop  i  hlavu, 
brýlemi  přiostřil  si  zrak, 
pověsil  na  se  modrý  frak, 
mašle  mu  visí  od  rukávů, 
a  ulovil  tak  k  Jo  viso  vn  slovu 
hned  v  první  vesnici  si  vdovu. 
Ta  bába  byla  v  řemesle  svém  čilá, 
v  pár  letech  šesti  mužům  odzvonila; 
a  právě  šestému  když  v  nářku  mnohém 
u  hrobu  dává  naposledy  s  Bohem, 
padne  jí  oko  na  —  kantora  s  mašlí, 
a  co  nevidět  —  obadva  se  .našli' 
8  písemnou  prosbou  u  faráře, 
aby  jim  svázal  ruce  u  oltáře. 

Pan  fartí",  ten  má  bystrý  zrak^ 

nic  neuklouzne  hned  mu  tak, 

a  tož  i  poznal  po  hnátu, 

jakého  má  tu  pantátu. 

Ustrašen,  uděšen,  táhne  jej  blíž, 

řka:  „Vás,  pane,  neoddto  spíš, 

pokud  mi  neslíbíte  na  duši, 

že,  až  má  hodinka  mi  vyprší, 

předete  ke  mně,  jak  jste  dnes  tu  stál; 

neopomeňte,  byste  cop  si  vzal, 

napudroval  si  jej  i  hlavu, 

brejlemi  přiostřil  si  zrak, 

pověsil  na  se  modrý  frak 

a  nechal  mašle  viset  od  rukávů. ** 

Kostlivec  se  mu  zapřísáhl, 

a  pan  farář  jim  ruce  stáhl. 

I  žgi  nějaký  čas  spokojeně. 

ona  mu  vaří  černou  kávu  aenné, 

a  on  JÍ  sladí  z  pouhé  nznalosti 

tu  její  bílou  víc  než  dostí. 

Může-Už  ale  ženv  duch  být  klidně  žít? 

Celičký  dějepis  dí  zřejmě:  „Nikoliv ť* 

I  ten  náš  kostlivec  vám  jednou  za  noci 

slyší,  jak  vzývá  žena  smrt  si  k  pomod; 

„O  pojď  již,  smrti,  pro  mne,  P<Úď, 

mne  z  trampot  světa  vysvoboď!" 

Taká  však  modlitba  že  milá  není, 

zvlášť  mužům  —  není  k  podivení. 

A  proto  jest  to  přirozená  věc, 

že  zas  se  ráno  hádal  s  ženou —>  kostlivec 

po  rozepři  se  brzy  rvačka  dostaví, 

a  kdo  tu  zvítězil  —  je  slabé  poMaví. 

I  chytí  v  zlosti  hrnec  úkropa 

a  bácl  —  už  jemu  letí  do  copu, 

í  modrý  frak  si  odnes  vztek, 

omáčkou  z  rajských  jablíček, 

konečně  dostal  ránu  do  nohy, 

Že  chuďas  manžel  ubohf 

vyklidil  se,  sebrav  svÝch  švestek  pět, 

a  nevrátil  se  víc  k  té  babě  zpět. 

Ba  vyklidil  se  tak,  že  deset  let 

nezvěděl  o  něm  tento  hříšný  svět.  — 

Po  letech  farář  pokašlává,  chřadne 

a  cítí,  že  mu  hodinka  už  padne, 

i  pošle  pro  bábu  si,  divně  ovdovělou, 

řka  tíše  k  ní  a  s  duší  rozechvělou: 

„Ach,  dobrá  Marto,  prosím  vás, 

zůstaňte  u  mne  všechen  čas, 

pomáhejte  mi  v  boji  mém, 

po  smrti  mé  jste  —  vy  mým  dědicem!'' 

A  Marta  s  chutí  úslužnou 

přivleče  si  sem  postel  svou, 

plácačku  koupí,  a  když  farář  sní, 

svědomitě  ma  mouchy  odhání. 


-»77- 


87 


DeklMBMe  IflHomé. 


I 


Ta  le  Tám  kdefli  ko8tIi?ec  ta  vzal, 
ne  ale  s  kosoo,  —  jak  kantor  tu  stál, 
napadroTaný  cop  i  hlavu, 
brejlemi  přiostřený  zrak, 
oblečen  opět  t  modrý  frak 
a  mafile  mu  zas  visí  od  ruk&yň. 
Sotva  že  ale  Idavu  sem  byl  strčil, 
lekl  se  strašně,  oazkostí  se  skrčil, 
utéci  chtěl  —  vfiak  pozdě  již, 
Marta  ho  zhlídla,  a  nž  letí  blíž, 
za  cop  ho  chytí,  do  zad  mlátí, 
až  se  mu  i  ji  dech  už  krátí; 
jeítě  ho  párkrát  notně  přeměří 
a  pak  ho  vyhodí  ven  —  ze  dveří. 
Ubohá  smrt  tu  čeká  ňáký  čas, 
a  když  si  myslí,  že  ta  fena 
ku  spánku  bude  snad  už  uložena,  ^ 
podvečer  přijde  k  farářovi  zas 
Yiak  tu  letí  zas  něco  od  stropu 
a  bác !  —  se  tříští  flaše  na  copu, 
a  bác  I  a  boucl  a  zas  je  soudný  den, 
a  smrt  už  letí  zas  ze  dveří  ven. 
A  letí  k  Jovišovi  bez  oddechu  dál 
a  volá:  „Moudrý  je  Šalomoun  králi 
Kdo  však  mi  faráře  v  hrob  připraví? 
Já  nejdu  tam,  má  žena  mu  je  u  hlavy.'' 
Jupiter  smál  le,  a  kdyby  byl  nepomohl 
kostlivci,  aby  ženu  nejdřív  zmohl 
a  co  smrt  si  ji  nejdřív  k  sobě  vzal, 
8  nepořízenou  tam  podnes  snad  stál! 

Vzdělal  Václav  Á,  Crha. 


84. 

Zalifomie. 

Podle  názvu  dnešní  deklamace 

snadno  myslit  sobě^  že  chci  z  pouhé  láce 

jako  zbrusu  nový  Éolumbus 

ukázat  Vám  nové  zlaté  země  kus. 

Ale  chyba  lávky,  paničky  a  páni, 

myslíte -li  půdu  s  rudou  zlatou  na  níl 

Ukážu  Vám  spíše  zrnka  zlatá 

ze  slovanských  dolA  vzatá, 

která  posud  najíti  lze  ledakdes, 

vidí-li  jen  člověk  pro  samičké  stromy  les. 

Svět  ten  nový  se  vší  krásnou  cnosti 

slcge  „svatou  domácností", 

v  kteréž  naše  čilé  žínky 

pletou  blaha  vonné  vínky, 

T  kteréž  nám  je  -r-  ať  již  napřed  slastí  zaplácá 

napečeno  pro  celv  věk  lidsky  hojnost  koláčů. 

Ghvalořeč  má  teay,  zlaté  dámy, 

šetrné  se  obírat  chc^  s  Vámi. 

K  témuž  cíli  začnem  každodenním  chlebíčkem, 

přeslacfoonkým  Vaším  kafíčkem. 

„Káva,"  dí  muž  mnohý,  „ač  je  nápoj  chutný, 

přece  pro  ženské  by  neměl  být  tak  nutný. 

Vždyť  se  nepřou  teď  jiné  kávy, 

leda  mokka,  nejvíce  však  jávy, 

a  k  nim  ženuška  vždy  musí  smetánku 

mít  nejméně  z  čtvera  dojánkŮ 

Na  to  ale,  jak  to  svět  ten  ženský  káže, 

muži  sotva  stačí  poloviční  gáže." 

K  smíchu  jest  ta  přímá  mužů  tvář, 

takými-li  slovy  zatemňuji 

spořivosti  Vaší  zář. 

Nuže,  rcete:  „Káva?!  — 

Inu,  totě  sláva!" 

Prosím,  nahlédněme  v  mužů  rubriku. 


jakou  ta  as  dělá  muziku? 

Večer  musí  manžel  na  holbičkn, 

aby  zahnal  denní  trampotičku. 

Místo  jedné  ale,  jak  by  smet, 

vytáhne  jich  lehce  —  pět! 

A  když  žínka  proto  se  snad  zarmucige, 

tvrdí  on,  že  si  jich  zasluhuje. 

To  je  teprv  pivo, 

v  hostinci  však  bývá  jinak  ještě  živo; 

tam  host  nesedí  jak  unavený  poutník 

a  ku  každé  pinté  musí  míti  doutník. 

Mezi  pivem,  aby  nedostal  hned  Špičku, 

musí  míti  něco  na  vidličku; 

po  pivě  pak,  aby  nevyhlížel  jako  válek, 

poručí  si  černé  kávy  šálek. 

Pomyslete!  Kávu  haní,  tuto  drahou  medicina, 

že  prý  pro  ni  dostává  se  na  mizinu! 

On  sám,  jak  to  často  bývá, 

v  hospodě  si  zatím  zpívá: 

„Žena  doma  hospodaří, 

nám  se  tady  dobře  daH." 

Ano,  ano.  drazí  páni! 

ženská  jenom  od  mošny  nás  chrání; 

nebot  zahraje-li  sobě  někdy  trudnou  na  dudy, 

poněvadž  jich  neuí,  bere  místo  jávakávy  Žaludy, 

místo  mokky.  drahé  vanilie 

vezme  kousek  bobu,  trochu  cikorie. 

Zatím,  co  si  říká:  ^Počkej,  jazýčku! 

nemusíš  mít  vždy  jen  s  medem  kasičku**  — 

přijde  muž  Vám  naražený  jako  sďel, 

tak  že  sotva  mluví  pro  samičký  chmel. 

Co  s  ním  počnout?  —  Kam  se  hnout?  — 

Žena  musí  pomoci  mu  ulehnout. 

Krinolina  —  prosím,  neračte  se  lekat, 

aniž  uštěpačné  klobouk  umekat  — 

krinolina  prý  pro  kapsu  mužského 

bývá  nejmíň  balvan  zlata  ryzého. 

Já  však  dím,  že  paní,  která  přes  ni  nosí  šaty, 

vyhlíží  jak  peníz  zlatý 

kulafounká 

a  hebounká; 

jako  zefýr  ve  vzduchu  se  vznáší, 

všechen  svět  jí  úctu  snáší. 

A  že  krásné  žínky  čest 

také  mužovou  ctí  jest, 

totě  nejen  v  mnohé  knize  psáno  stojí, 

ale  každý  to  čte  také  v  duši  svojí. 

Mimo  čest  však,  ač  nejdražší  jesti, 

přijde  na  váhu  i  štěstí, 

které  jako  krinoliny  buclaté 

bývá  po  vždy  kulaté. 

Jenom  k  vůli  této  družce 

spojivá  se  Štěstí  s  domácností  úzce! 

Štěstí  ale  —  jaká  as  to  kytice? 

Není-li  to  zlatem  naplněná  truhlice?  — 

Pokud  krinolině  nesekaly  pukrlata 

paní,  slečny  i  děvčata, 

nestačil  muž  otvírati  skříně.  — 

Řeči  ovšem  nebylo  tu  o  pivě  a  víně.  — 

Co  tu  bylo  třeba  škrobu,  podvleček  a  jiných  tretů, 

a  přec  nebylo  to  všecko  ani  k  světu! 

Paní,  ubožátko,  vzdýchala  si  pod  břemenem  tíže, 

muž  však  strastí  o  ni  smrti  vždy  byl  blíže; 

každý  panin  nerozvážný  krok 

ujmul  jemu  živobytí  rok. 

Každé  škrobu  temné  zaSustění 

zdálo  se  mu  ducha  vypuštění, 

a  při  vyhýbáni  zvláště  pánům  v  burnuse 

zpíval  chuďas  miserere  jak  při  funuse. 

O  jak  se  věc  ona  nyní  přeměnila! 


— ars- 


Déklaaukoe  imU}m€, 


Zlatá  jistě  byla  leny  raka, 
která  smrtelná  ta  maka 

?nrni  kríoolínoa  zapudila.  —  — 
Sak  i  jiné  ženských  moadré  počínání 
▼  každém  koute  bývá  k  rozeznání. 
Je-li  ku  příkladu  muži  zima  chvilkou, 
dohřeje  ho  žínka  svojí  vyřídilkou; 
má-li  krev  vdak  horkem  trocha  zprudénou, 
ukáže  se  k  nČmu  studenou; 
^  má-li  oko  zakalené  pitím , 
tnť  ma  vyjasní  zrak  jednoduše  bitím ; 
zamyftlen-li  sedí  u  psacího  stolku, 
vyčítá  mu  ňákou  pčknou  holku; 
hodí  li  se  někdy  ao  parády, 
křičí,  že  jí  dělá  maškarády ; 
oblekne-li  váak  svAj  fracek  starý, 
slzíc  lituje  svAj  život  jarý.  — 
A  tak  může  začít,  co  jen  ráčí, 
všady  žínka  moudře  před  ním  kráčí. 
By  však  její  péče,  její  starosti 
zftstaly  nám  v  mysli  jarosti, 
raděj  deklamaci  skončíme, 
ostatní  však  šeptmo  sobě  povíme. 

jFV.  K,  Drahoúovaký, 


85. 

Ženit  nebo  neženlt. 

MAŽ'  se  člověk  sebe  vlc 

rozumu  i  srdce  ptáti, 

má-li  ženu  vzít  či  nic  — 

vždy  ostane  při  otázce  státi: 

Vzít  si  ženu!  —  „Koho?" 

slyším  ptát  se  mnohý  hlas. 

Ženu,  pravím.  —  „To  je  mnoho! 

Na  krátký  snad  jenom  Čas?** 

A  toť  by  byl  žertík  pouhý; 

na  vždy,  —  na  vždy!  pravím  zas.  - 

Ne,  to  kontrakt  příliš  dlouhý! 

Kdybych  však  chtěl  přece  liákou, 

tedy  jakou?  — 

Starou  nebo  mladičkou? 

Velkou  nebo  maličkou? 

Bohatou  neb  chudičkou? 

Ostražitou  —  bázlivou? 

Hezkou  nebo  ošklivou? 

Chladnou  nebo  ohnivou? 

Jaké  —  jaké  ruku  dáti? 

Tu  ostane  rozum  státi! 

„Jakoukoliv!"  slyším  hlasy  steré; 

^byť  byla  i  rohatá, 

je-li  jenom  bohatá. ** 

Pro  peníze  kdo  si  dívku  bere, 

ten  si  pomAže 

z  bláta  do  lúže. 

Krm  ji  třebas  marcipánem, 

nech  ji  chodit  v  atlase : 

přec  ti  pěkně  po  čase, 

jak  se  mile  'čehos  lekne, 

hezky  zřetedlně  řekne: 

„Já  tě  udělala  pánem  I'' 

Chndinké  si  děvče  vzíti? 

To  nemAže  také  být; 

nechť  si  srdce  bolest  cítí, 

tak  to  nechce  svět  náš  mít; 

dříve  než  je  zajíček, 

má  být  pěkný  trávníček. 

Za  chyt  rouškem  ňákým  chodit, 

neradil  bych  každému. 


tať  by  mokla  za  nos  voditi 
Neradím  však  žádnému, 
za  přihlouplou  dívkou  pálit^ 
to  se  nedá  nijak  chváHt; 
bvf  i  tebe  v  pravdě  kochala, 
přec  se  bát  jest  toho  zlého, 
že  by  se  zas  od  každého 
za  nos  vodit  nechala. 

Namlouvat  si  děvče  ohnivé? 

To  je  ovšem  vábivé: 

oheň  blaží,  oheň  hřeje: 

však  i  to  se  nedá  chválit  — 

s  ohnivou  se  mAže  spálit. 

Vzít  si  chladnou? 

Láska  jenom  trochu  chladná 

není  láska  žádná. 

Chladná  jesti  smrt  a  mdloba: 

lehce  mohla  by  pak  přijít  doba, 

v  nížto  bychom  zmrzli  oba. 

Hezkou?  —  strach  je  s  hezkoa  paní; 

celý  svět  se  kráse  klaní, 

k  hezkým  bývá  vždycky  spád, 

každý  snad  má  krásu  rád; 

kdo  si  hezkou  choť  chceš  vzíti, 

nezapomeň  také  na  to, 

že  prý  není  všechno  zlato, 

co  se  třpytí. 

Kdybych  nehezkou  zas  chtěl, 

co  bych  z  toho  měl?  — 

Nebot,  mám-li  břímě  nést, 

alespoň  ať  hezké  jest. 

Tichou  jako  holubinku 

vyvolit  si  krásotinku, 

no,  to  ještě  —  ale  — 

tiché  řeky a  tak  dále. 

S  ženou 

zoubkem  zlatým  ozbrojenou, 

8  tou  mi  dejte  pokoj  svatý! 

Zoubek  kousá,  byť  i  zlaty. 

Kdo  si  vezme  za  ženu 

pro  peníze  stařenu,  . 

ten  si  dá! 

Hudimír  náš  povídá: 

„Chytal  raky,  chytil  žábu 

učitelAv  mládenec; 

pro  měšec  kdo  vezme  bábu, 

dát  mu  vej prask,  ne  věnec.*' 

Dejte  pokoj  s  babičkou! 

jaké  jsou  s  ní  radosti? 

Vzít  si  zase  mladičkou? 

Mladá  dělá  starosti; 

té  bych  musel  chAvu  vzít, 

jedna  napřed,  druhá  vzadu 

musely  by  stále  jít, 

by  nepřišla  k  nějakému  pádu. 

Dítě  chce,  co  vidí,  mít, 

a  to  nesmí  —  nemá  být! 

Velkou?  ta  by  ještě  dobrá  byla, 
kdyby  se  přec  vydařila; 
komu  pak  se  to  však  poštěstí? 
Velká  žena,  velké  neštěstí. 
Tuze  maličkou  si  vzít, 
třebas  měla  stříbro,  zlato, 
to  nestojí  zase  za  to; 
kdo  se  chce  již  oženit, 
měl  by  si  již  něco  vzít, 
co  by  přece  za  to  stálo  — 
v  maličkosti  jest  jen  přece  málo. 
Malá  žínka  za  pár  roků 
ztratí  polovic  svých  bokA;     . 
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T  krátkém  čase  nemá  žádné, 

pomaloanku  achne  a  yadne, 

k  fiabifikoTu  pospíchá, 

▼íc  a  TÍoe  sesýchái 

až  je  jako  konopásek, 

ztrácí  se  vždy  víc  a  tíc  — 

až  z  ní  neoBtane  —  nic  — 

nic  jiného,  nežli  hlásek. 

Ostražitou?  —  to  by  se  mi  chtélot 

Abych  se  jí  musel  bát, 

před  ní  v  strachu  v  koutě  stát, 

a  jak  hraje,  tancoTat  1 

Aj,  tof  by  mnd  neslušelo!  — 

Bázlivou?  —  no,  zač  to  stojí, 

když  se  žena  muže  bojí? 

Kdyby  se  mne  stále  bála, 

kdy  pak  by  mne  milovala? 

Dobrou  ňákou  —  jen  ne  zloul 

Co  si  však  tím  pomftžeme  ? 

Panny  yfiecky  dobré  jsou, 

zevnitř  totiž  —  ale  žlaci  vědí, 

v  nich  co  sedí. 

VSecinky  se  přetvařují 

téch  pár  neděl  před  svatbou; 

po  ní  teprv  rozvazují, 

začínají  píseíi  svou. 

Učenou?  —  o  chraniž  nebel 

Tou  bych  nerad  hněval  sebel 

Žínku  chci  —  ne  doktora! 

manželka  —  ne  kantora!  — 

Jakou  tedy?  ^  Žádnou! 

Tak  ostanu  aspoň  pánem  svÝm, 

pánem  bez  paní  —  vSak  svobodným. 

Nyní  jak? 

Nechati  to  tak? 

Výhost  dáti  pleti  milené?  — 

Pryčy  mySlenly  studené! 

Člověku  tu  samotnému 

nelze  Šťastně  živu  býti; 

to  muž  každý  jistě  cítí, 

dt  to  praví  ku  každému. 

Proč  BAh  Adamovi  Evu  dal? 

Aby  ho  jí  potrestal? 

Aj  to  nejsou  slova  pravdy  jasná, 

metla  nebývá  tak  lo^ásnái 

Mám  se  sám  životem  brát? 

pro  sebe  jen  snáfiet  slasti? 

samoten  své  nésti  strasti? 

žíti  sám  a  sám  též  umírat? 

Pak  až  ustelou  mí  Iflžko  chladné, 

nezapláče  pro  mne  oko  žádné; 

žínka  ale  pro  mne  plakat  musí, 

sice  od  kmotřinek  zkusí.  — 

To  jsou  smutné  komedie, 

v  kterých  není  švarné  děvy! 

Co  psou  bez  pastýřek  Arkadie, 

co  JSOU  ráje,  v  nicbžto  není  Evy? 

Mezi  bludičkami  skví  se  dennice, 

mezi  koukolem  jest  také  pšenice. 

Bratřil  slyšte,  nebojme  se! 

Vem  to  šlak! 

Osmělme  a  ožeflme  se, 

ať  jest  tak  anebo  tak! 

S  chutí!  neboť  bez  kuráže 

člověk  pranic  nedokáže; 

s  chutí!  ať  se  co  chce  děje, 

odvážlivým  štěstí  přeje! 

V  pravdě  —  kdybych  milován  zde  byl  — 

hned  bych  se  tu  oženil! 

Fr,  Jar,  BttbeS. 
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Eonšelovy  nehody. 

U  rychtáře  pod  Domaznou 

hraje  obec  kolomazaou! 

To  je  bleskft,  to  je  hromft, 

když  vám  někdo  po  svém  bere  dom&! 

Sám^ak  rychtář  začne  klít: 

.Jirko,  budeš-li  pak  barvu  ctít? 

Už  ti  zas  jde  rundem  hlava? 

Na  svou  hodnost,  —  na  rytířská  práva 

ujišťcýi  tebe: 

že  se  z  pořádného  hráče  těší  nebe 

a  že  .  .  .  kdyby  tu  jen  kmotr  konšel  byl, 

aby  ti  to  takhle  po  lopatě  postrčil!  — 

Však  hle,  kmotra  už  tu  z  Prahy  máme, 

nynčko  kart&m  vale  dáme; 

kmotr  konšel  poví  nám  teď  hnedlinko, 

co  as  platí  v  Praze  semínko? 

jak  se  tam  as  po  všechny  ty  Časy  měl, 

a  pak  —  zdali  tam  tu  dráhu  neviděl?" 

Kmotr  konšel,  posadiv  se  k  nim, 

počne  takto  s  nadšením: 

Y  Praze  —  tam  je,  hoši,  blaze, 

ačkoliv  to  Často  přijde  trochu  draze; 

tam-li  necinká  vám  kapsa  cvoky, 

domA  raděj  naměřte  hned  krokj; 

těžký-li  vám  ale  měšec  kapsa  dere  — 

zvláště  má-li  někdo  na  džbáneček  chutí, 

ať  se  honem  odebere 

na  Poříčí  .ku  labuti*" ; 

tam  vám  aigí  bez  protekce 

kapitální  lekce! 

Tam  si  vás  hned  zasednou 

z  mokré  Čtvrti  kamarádi, 

na  stftl  dají  láhev  bezednou, 

začnou  zpívat,  k  veselosti  povzbuzovat, 

o  vojnách  a  půtkách  vypravovat, 

slovem  >-  budou  vás  mít  rádi! 

A  ta  láska,  a  ta  příreň 

poroste,  čím  větší  žíze&, 

až  vám  tolárky  a  dvaciášky 

z  kapsy  vylítnou  jak  prášky. 

Že  je  tomu  v  pravdě  tak, 

budiž  na  tom  dosti, 

když  vám  z  vlastní  zkušenosti 

trochu  povyjasním  zrak! 

Semínko  —  to,  moji  zlatí, 

v  Praze  hezky  platí; 

opasek  m&j  byl  vám  plo^  stříbrňákA. 

Tu  si  myslím:  několik  jich  musíš 

utopit  v  tom  pivném  láku, 

ať  přec  něco  zde  zakusíš! 

Zajdu  tedy  se  vší  chutí 

„ku  labuti"", 

poručím  si  za  dvaciáš  piva 

a  přikážu:  harfeník  ať  zpívá! 

Sotva  že  se  sklepník  se  džbánem  tu  žene, 

b}l  vám  obsazen  již  celý  stůl; 

já  hned  merčím,  jako  na  ty  vrata  vůl, 

ptám  se  panáčků,  co  chtějí? 

Ti  však  potichmo  se  smějí. 

Já  si  myslím:  Jen  se  smějte  — 

života  si  prejte! 

Oni  ale  začnou  s  poptávkou, 

odkud  jsem  a  kudy  jedu; 

až  pak  přijdou  s  rozprávkou 

o  ^etáliji  a  vojně. 

Já  tu  vedu 

řeči  o  Rusovi,  Taliánu, 
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oni  zatím  hojné 

řijca,  ale  z  mého  džbánu, 
ite  dost,  a  nebolte  se  nic, 
začnu  křičet  z  celých  plic; 
toho  trochu  trunku  mné  snad  nezabije? 
Já  ylm  nmlíp,  co  je  Netálne. 
Já  byl  u  Verůny  t  Neapolí, 
v  Kímé  —  všude, 
tam  z  Táa  nikdo  nepobude; 
,  sedm  let  jsem  ztránl  v  poli ! 
Houbec  Ty  se  o  tom  dovíte, 
co  jen  doma  na  pekelci  sedíte. 
Co  tak  horlím,  hoši  vám  tak  pili, 
ie  se  všickni  podchmelili; 
já  tu  vezmu  jiný  ton, 
řeknu:  „Naší  veselosti 
budiž  pro  dnes  dosti! 
Hej,  sklepníku  1 
kolik  dvacetníkft 
přijde  za  ty  džbánky  vám?** 

On  mi  řekne:  devét;  —  já  je  dám, 

a  už  táhnu  podívat  se  na  ten  ajznbán. 

Volným  krokem  jdu  vám  po  ulici 

ve  vší  slávé; 

ale  kamarádil  —  v  hlavé 

bylo,  jakoby  mi  rozžal  svíci; 

kuráže  jsem  mél  až  dost; 

s  nejsilnéjším  chlapem  byl  jsem  v  stavu 

vsadit  se  i  o  poslední  hlavu, 

že  mu  zlomím  každou  kosti 

A  z  té  pivní  alterace 

octnu  se  vám  v  prostřed  pláce, 

kde  se  musí  peníz  dát, 

chce-li  se  kdo  po  té  dráze  brát; 

mné  se  zdá,  že  tomu 

páni  nádraží  neb  dražen  přezdívají ; 

je  tam  řada  krásných  domA, 

z  nichžto  vozy  vybíhají. 

Já  tu  do  jednoho  zabloudím 

a  začnu  se  hnedle  ptát: 

„Co  pak  asi  musím  dát, 

když  mne  dovezete  k  nám?« 

Písař  mi  tam  ale  takou  sumu  řek', 

že  jsem  se  vám  toho  lek'. 

Pak  to  ale  vezmu  na  ohledy: 

Pešky  jít  —  to  zdrhneš  boty: 

zde  si  popojedeš  podle  noty, 

a  pak  můžeš  ješté  dnes 

pozdraviti  naši  ves. 

Zaplatím  vám  tedy. 

K  objezdu  však  ješté  nebyl  Čas; 

tu  se  ve  mné  ozve  hlas: 

Brachu,  ohledni  se  po  tom  stroji, 

co  ty  rejdy  vlastné  vyvádí 

a  jak  šipkou  hnaný  dovádí. 

Sotva  že  jsem  si  to  domyslil, 

už  tu  u  mne  vozejk  stojí, 

jemuž  kolomoták  říkají. 

Je  to  přepodivná  hračka, 

vypadá  jako  stříkačka, 

jen  že  napřed  velký  komín  má, 

do  néhožto  z  podlouhlého  sudu 

kouř  se  mocné  prodírá. 

Dále  je  vám  velký  médénec, 

jenž  se  leskne  jako  zlato; 

po  stranách  jsou  ňáky 

kliky  háky; 

já  vám  koukal  na  to, 

až  jsem  pozbyl  rozum  dohola. 

Pak  jsou  vozy,  každý  jako  stodola. 


Téch  vám  k  sobe  přivázali, 

až  mne  z  toho  hrftta  přešla. 

Ku  předu  ten  kolomoták  dali, 

který,  když  tam  něco  stisk, 

nehorázné  pisk'. 

Když  to  všecko  urobili, 

kdesi  vzadu  zazvonili, 

na  kteréžto  znamení 

beze  všeho  prodlení 

všecka  čelea  do  vozu  vám  vešla. 

Sotva  že  jsme  se  tam  usadili, 

tu  již  do  třetice  zazvonili, 

a  hned  na  to  jedem  z  brány  ven. 

Já  vám  prosil  nebe  jen, 

aby  se  to  nezvrátilo  — 

takové  jsem  strachy  mél  1 

Marné  b^  to  bylo 

povídat,  jak  prudce  ta  véc  letí; 

je  to  učiněný  zázrak,  milé  détil 

Na  příklad  vám  jenom  toto  buď: 

Nejrychlejší  pes, 

kdyby  .nás  tak  honit  chtél, 

brzynko  by  během  kles: 

ani  nevím,  zdaž  by  plny  sud, 

kdyby  s  kopce  ubíhal, 

proti  tomu  čertu  jenom  nelíhal  1 

As  tak  deset  korců  nebe, 

těch  vám  bylo  okamžením 

(nechci  klamat  vás  —  ni  sebe) 

za  námi  a  za  spřeženími 

Když  ty  korce  nebe  takto  počítám, 

tu  mi  teprv  napadne: 

Hochu  1  konečné  jsi  za  bílého  dne 

šeredné  se  zklamat  nechal 

a  vzal  radu  zloul 

Kdo  ví,  kam  té  takhle  dovezou?  ^ 

A  co  se  mi  jenom  zdálo, 

na  mou  duši!  —  to  se  také  stalo: 

místo  v  našich  Domaznicích 

octnul  jsem  se  v  Pardubicích!  — 

Povystrčit  oknem  hlavu, 

to  jsem  strachem  nebyl  v  stavu; 

nebyl  vám  to  také  žádný  špás! 

Když  jsem  křičet  chtěl, 

umřel  mi  vždy  na  jazyku  hlas! 

Co  jsem  tedy  počít  mél? 

A  to  Tšecko  nemuselo  být, 

kdybych  jen  byl  nezabloudil  pit; 

ale  k  vůli  safíenské  opici 

běhal  jsem  již  jako  voják  ulicí, 

přec  se  ješté  nynčko  ohnout  dám! 

Tak  jsem  musel,  u  všech  hromů! 

zpátky  cupat  pěšky  domů; 

z  vejdélku  pak  hrozně  málo  mám! 

Inu,  člověk  se  jen  jednou  zklamat  dá, 

podruhé  už  také  spády  zoá. 

Teď  si  u  rychtáře,  kmotra  Bárty  — 

ať  už  máme  kapsu  pražnou  — 

zahri^eme  kolomaznoul 

Jirko,  dávej  karty! 

JPV.  Jr.  Drahoňov8ký, 

87. 

SespotismxLs  ženských. 

Naše  velslovútné  století 
žene  spekulace,  pára,  ba  i  vzduch, 
jimi  ale  vládne  lidský  duch; 
myšlénkou  a  parou  mužem  projeti 
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la  nttolik  okamiiků 

Evropa  i  Amerikii! 

Dnch  náS  denné  nové  divy  plodí, 

▼e  Tzdncba  8i  pevná  křídla  rodí.  — 

Přec  je  ale  ▼  světe  hůř  než  zle  — 

přec  nám  kynou  slasti  jenom  mdlé  i  1 

Kde  však  máme  hledati 

Sříóinn  téch  Častých  lamentací?  — 
[ámeť  k  torna  kiátkoa  dissertaci : 
pHčioa  json  toho  děvy, 
poslané  nám  boh&v  hnévy.  — 
Jakých  ženy  natropily  zlostí 
ňimanfirn  a  &ek&m  —  známo  dosti, 
a  pak  našich  amazouek  roje 
jaké  vedly  proti  mniům  boje, 
toho  a  pak  mnohem  více 
dočteme  se  ve  kronice. 
Tenkrát  ard  dost  zle  bylo  — 
to  však  hoře 
se  jen  spoře 
v  svété  ohostilo. 
Za  to  se  však  za  nynějších  dob 
skrze  ženské  více  děje  zlobt 

Děvče  sotva  spatří  svět, 
již  je  blaží  slasti  květ; 
ta  je  k  prsoam  vine  něžná  máti, 
oka  svého  od  dcerušky  neodvrátí, 
moucha  se  jí  nesmí  tknout, 
chůva  od  ní  ani  hnout. 
Ukolébavku  jí  sama  zpívá, 
kaši  stokrát  denně  zhřívá.  — 
Pachole-li  matka  má, 
velmi  málo  o  ně  dbal 
Kluk  tu  bříská, 
co  jen  může,  výská, 
aby  zbudil  outrpnost. 
Matičku  však  pojme  zlost: 
„Co  pak?  Vida,  vida,  kluk! 
jaký  dělá  hluk! 
Nech  ho,  ať  se  příčí,** 
praví  chůvě  k  odchodu  — 
„nechť  si,  jak  chce,  křičí, 
není  mu  to  na  škodu  1" 

Že  tím  počínáním,  moji  zlatí, 

mužské  právo  mnoho  tratí, 

dá  se  rukou  namakat; 

chcem-li  si  však  zaplakat, 

udělejmež  kroku 

do  čtvrtého  žití  rokul 

Jest  to  věru  smutná  věc; 

tu  má  klučík  teprv  očistec! 

y  sukničce  si  chuďas  kráčí 

jako  v  smutném  uvěznění  1 

Sbea  oko  mladé  máčí, 

jako  kdyby  ubožáček  věděl, 

Že  v  té  sukni  jeho  domov  není, 

že  z  té  kruté  ženské  vlády, 

dřív  se  nevydere, 

leda  až  se  někdy  odebere 

do  velké  armády  I  — 

Dívce  —  jížto  arci  v  kráse  rovno  není 

za  příčinou  nastuzení 

ledajaký  šat  se  nehodí. 

Tu  pečlivá  matička 

citlivého  mazlíčka 

kalhotkama  přiodí, 

kterýmiž  mu  mužů  práva 

Sřed  časem  již  dával 
^dyž  se  dívka  potom  zpamatuje, 
poznigíc  svť^  blud. 


závojem  si  líce  zahaluje, 

neb  ji  pojme  taký  stud, 

že  se  mužských  zraků  štítí! 

Má-li  závoj  —  musí  také  mití 

krinolinu,  parasolek, 

z  pod  nějž  očkem  jaksi  nevinným 

%tíQí  za  jinochem  spanilým! I 

Teo  jí  galanthoma  odříkává, 

bohyní  a  modlou  nazývá  ji  svou, 

otvíiá  jí  knihu  srdce  planondho, 

mysle,  že  je  pánem  r^e  žádoucího, 

ale  chuďas  —  potázal  se  s  zlou! 

Sotva,  ukázav  jí  paty, 

vyjde  z  dveří  ven, 

již  si  na  něm  vtípy  brousí: 

,Hml  hml  chce  nu  dělat  šén, 

mvslí,  že  když  anekdoty  troosí, 

když  zná  z  knihy  pronuuvit, 

Že  hned  musím  jeho  být! 

Ať  mi  panáček  dá  pokoj  svatý!"  — 

A  tak  srdce  vroucí  přítulnost 

splácí  ženských  hrdá  vznešenost.  ^- 

Zi^dou  lásky  doby  milél 

Dívku  trápí  dlouhá  chvíle, 

Íiž  jak  může  zažehnává. 
3rzy  v  kartech  příští  hledá, 
hned  zas  v  hradech  z  větru  sedá, 
aby  k  sňatku  učinila  kroku, 
čítá  dlouhá  iéta  dvacet  roků. 
Ydávadlo  jí  spáti  nedá, 
v  novinách  jen  moudrost  hledá, 
ve  „Figaru"  v  „Humoristu,!^ 
v  každém  Časopisném  listu 
kopy  vtipů  vyhledává. 
S  ní  jeo  mluví  krásně  Němec,  Vlach, 
česká  řeč  je  uní:  „dumme  Sprachl** 
Takové-li  dívčici 
Čech  chce  podat  pravici 
a  před  srdcem  jejím  vládnout, 
musí  co  již  dávný  vlastenec 
co  Němec  neb  Francouz  přední  smládnout! 
Dívka,  v  jejíž  tváři  kvetou  růže, 
ve  světě  ted  všechno  zmůže  1 
Sprostý  voják  v  čase  malém 
může  býti  téměř  generálem! 
Dívka  přimluví  se  o  tetičky, 
tetička  pak  u  kmotřičky  — 
kmo trička  pak  dále  prosí  — 
a  už  chlapík  zlaté  porty  nosí! 
Komu  však  je  protektorem  muž, 
ten  si  padesát  let  věrně  služ, 
učiní  z  něj  ovšem  tambora, 
pro  zásluhy  nechají  ho  bubnovati  n  dvora. 
Druhdy  muži  bodni  chvály 
spisy  věnovali  světu  blahodatné, 
děvy  hleděly  8i  práce  zdatné, 
péra  ebopiti  se  bály. 
Děvče  tenkrát  jenom  pérem  vládlo, 
když  si  spisovalo  prádlo! 
Nyní  v  časopisy,  v  almanahy 
ženská  mnoho  učenosti  metá, 
takže  mužům  z  učeného  světa 
kritikové  hrozí:  „Veta!  — "  — 
Ted  vám  ještě,  drazí  hosti, 
ze  vlastní  své  zkušenosti 
jeden  přiklad  dám. 
Přiznám  se,  že  já  též  děvče  mám  — 
děvče  —  jako  růže  skvělý  květ, 
jíž  se  pyšoí  celý  svět! 
Její  černé  oko  k  lásce  zve, 
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její  city  jsou  i  city  mé  I  — 
ObáT&m  80  Věra  pomsty  nebe, 
neb  ji  radéji  mám  nežli  sebe  I  • 
A  přec,  moji  mil  i, 
mívám  trpkoQ  chvíli  1 
Tážete  se  po  přičind? 
Tu  bych  chutě  zjevil  vám, 
kdybych  tu  byl  jenom  sám. 
Děva  moje  po  mně  okem  střílí, 
a  já  chuďas  nemám  tolik  síly, 
bych  moh'  zapřít  sebe  sám, 
pročež  deklamaci  zavírám. 


Fr,  K,  Drahoúovšký, 
88. 

Píseň  o  botě. 

Dosti  dlouho  teletiny 

v  ákopíku  jsme  močili: 

čas  již,  chaso  /  bychom  nyní 

ku  verpánku  kročili. 

Tedy  ruče  jen 

s  kAží  z  moku  ven; 

chop  se  míry,  vezmi  boty. 

Čile,  chutě  do  roboty  I 

Vie,  co  chutě  počínáme, 

vSe  se  dobře  dařívá, 

proto  také  kvapíváme, 

když  nás  jarmark  vyzýval 

Chaíník,  když  se  v  práci  kývá 

a  se  vrtí  v  třinůžce, 

Jak  když  ho'ub  vejce  skrývá, 

Jako  lenoch  v  poduáce: 

řemesník  ten  pravý  není, 

z  Sevcovny  ho  vržte  venl 

Užíráte  mistra  jmění, 

hanbu  druhflm  plodí  jen. 

Tak  zní  zákon  še^cft  cechu: 

„Mái-li  co,  tak  spěáně  jez, 

Y  chůzi,  Y  řeči,  povždy  v  spěchu, 

spěSně  se  též  k  práci  nes!" 

Eflže  dobře  nabobtnalá 

vláčná  je  a  povolná, 

by  se  jí  teď  valchou  dala 

forma  noze  ozdobná. 

Valchu  v  ruce  vem, 

cvikej  tam  a  sem 

a,  by  holeň  mohla  slouti, 

dej  ji  větrem  ovanout  i. 

Žel  B&h!  mnozí  vótropladi 

taktéž  i  nás  va]chi:gou, 

hanou  cvikají  čest  naSi, 

pomluvami  vochlujou : 

Ať 'si  ale  svět  nezbedný 

mluví  co  chce,  pravím  přec: 

řemeslem  že  v  stavy  přední 

v  světě  přináleží  Švec. 

Oblec  krále  v  háv  a  zlato, 

korunu  vsaď  na  kdtice :  • 

stíží  splesá,  ručím  za  to, 

nedái-li  mu  střevíce. 

Ozbroj  vojsko,  dej  mu  střely, 

kord  a  s  výložkami  írak; 

ievci-li  bot  odepřeli, 

mflž-lí  v  pole  jíti  tak? 

Bez  bot  není  udatností, 

v  botách  mužnost,  v  botách  pych; 

bosý  je  pln  bojácnosti, 

hrAzu  neplodí  jen  smích. 


Zdaž  jste  rvát  se  o  muzice 
bosého  kdy  viděli?   - 
Reci  v  botech  do  pranice 
jen  se  vezdy  pouštěli 
An  se  kftže  větrem  suší, 
nezmař  chvilky  jedinké; 
o  dratve  se  starat  sluší 
z  poskon,  pevné,  tenounké. 

Jen  bez  meškání 
čechrej  česání, 
vlákno  na  bidle  si  rozštípl, 
skrut  a  posmol,  štětí  zostři. 
Není  o  to,  boty  šíti, 
jak  si  myslí  mnohý  snad; 
bota  musí  pevnost  míti 
a  být  nesmí  beze  vnad. 
Hlavní  věc  je,  by  byl  pevný, 
ne  vy  vratný  boty  šev: 
odtud  slavní  mistři  ařevní 
vzali  ševcft  ctný  název. 
Nynější  sic  řemesníci 
zavrh'i  jmě  počestné, 
zvou  se  za  to  obuvníci, 
že  prý  to  tak  modestné; 
však  se  praví,  že  jen  lepí 
obuv  tito  modaři, 
a  že  (nechci  dělat  klepy) 
ve  švu  jsou  jen  hudlaři.  — 
Po  pevností  jdou  pak  vnady, 
krásu  chce  mít  všudy  svět; 
není  tedy  jiné  rady, 
švec  být  musí  znatel  věd; 
jakby  mžinýr,  on  rozměr 
v  oku,  v  prstech  musí  mít, 
měrou  krasovědce  poměr 
musí  knejpem  vyvolit; 
musí  v  noze  svaly,  kosti 
lépe  anatoma*)  znát, 
a  i  vkusoou  umélostí 
velké  tlápě  slíčnost  dát. 
A  tu,  kde  ok  kuřích  psoty 
nemftž  zahnat  lazebník, 
dát  má  umělecké  boty 
místo  léku  —  „ohavník"! 
Maje  holeň  sheftovati 
přines  s  valchou  ji  sem  zas, 
opatky  též  štěpovati 
bude  nyní  vhodný  čas. 

Drobný,  stejný  štych,] 

ten  je  ševče  pych. 

Sešij,  chaso!  pilné  tály, 

ať  se  dílo  samo  chválí! 

Bez  vad  musí  bota  býti  jako  panna, 

sic  ji  stíhá  hana. 

Dívku  haní  lidé  tuze, 

jestli  velký,  mužský  jeií  krok, 

aneb  lehkovážný  její  skok; 

ona  má  být  jako  štyoh  náš  drobné  chAze. 

Muž,  ten  nechC  se  v  chůzi  klátí, 

máť  on  k  tomu  dlouhé  hnáty; 

ne  tak  dívka,  ona  má  jen  kůstky, 

outlé  žilky,  slabé  svaly,  samé  podrobnůstky; 

nožki  krásné  pletě 

jistě  vrch  je  krásy  v  světě, 

Když  tu  světa  rosou 

chodívaly  v  sandálech,  jen  nohou  bosou 

bohyně  a  polndnice, 

Hmanské  a  řecké  krasavice, 

všecky  rusalky  a  víly: 

tehdy  v  blaženosti  žili  — 
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DeUMOMS  švUmtA, 


jak  nám  B?ědóí  staH  písničkáři  — 
Sevci,  též  i  přifitipkáři. 

Toté  muselo  TŽdy  rozkoš  dáti, 

dívce  míru  bráti!  — 

Panna  kdy  stoudné 

kdesi  pokoutné 

řeménky  odpnula, 

sandálek  vyzula: 

kladla  pak  nožku 

pod  Sevce  oči. 

Aj  tu  on  kožku, 

blaženec  1  zočí, 

bílou  a  nežnou, 

jakoby  sněžnou, 

a  v  ni  se  modrá 

v  žilčiček  síti  hebounké 

krev  její  bodrá. 

Švec  tu  hned  klekne, 

nožku  obemkne. 

Na  konci  nožičky 

třpytí  se  nehtíčky 

hiátové'),  kulaté, 

lesklé  a  kvétnaté. 

On  se  k  nim  níží, 

tváře  v  nich  zhlíží, 

drží  teď  v  hrsti 

hebounké  prsty, 

ruka  se  třese, 

míru  kdy  nese 

od  prst&  k  patě 

kolmo  kulaté; 

chodidlo  hladí, 

o  kůtko  vadí, 

nožku  lehounce  váži 

a  se  jí  blaží  .... 

Škoda,  pravím,  téchto  zlatých  časů  I 

Punčochy  —  ty  pa^  k  dasu  I 

Kozel  by  teď  dívku  vzal, 

kdyby  našinec  jí  bral 

jen  na  bosou  nohu  míru! 

Ukrývají  noh  ted,  jak  by  byly  z  zlata, 

Stéstí,  že  tu  nékdy  mají  díru, 

jíž  jim  kouká  palec  nebo  pata; 

sice  bychom  nevédéli  do  smrti, 

mají-li  noh  z  masa  nebo  ze  kvítí. 

Nebyly  ni  bohyně,  ty  řecké, 

takto  upejpavé  jak  ty  holky  české. 

Sama  Lada,  když  v  Ky t éře  rozko Sila 

a  tam  v  bále  obuv  protančila, 

nechtíc  schválně  poslat  do  nebe,  - 

sandály  tu  ševci  dala  délat  pro  sebe. 

Přišel,  klekl,  hned  se  k  míře  točil 

ale co  tu  zočill 

Nožku,  ach  I  z  plynu  a  z  červánek  slitou, 

z  arómy,  ze  zvuků,  z  pablesků  svitou. 

Předkem  všetečné  prstíčkv  kynuly, 

smály  se,  k  sobě  se  vinuly, 

tenonnkéi 

měkkounké, 

jako  když  z  konvalin,  z  Ulije 

věneček  uvije. 

Za  nimi  nožička 

T  podobě  podlouhlé, 

okrouhlé, 

a  na  ni  kozička 

hebounká, 

bělounká, 

z  narcisek,  z  nachu, 

z  hedbáví,  z  holubic  prachu. 

Tu  ae  las  od  malíku 


lehounce  ke  kotníku 

pnuly  žilčiček  pruhy, 

hrajíc  si  barvami  duhy; 

tam  zase  yyduté  kotníčky 

smály  se  jako  dvě  mlaďounké  hrdličky, 

a  tvrdší  k  chodidlu  kůže 

rděla  se  ruměncem  růže; 

celek  pak  končila  okrouhlá  pata, 

lesknouc  se  zlatě  jak  Aurory  vrata, 

Ach!  tu  mistr  náŠ  k  nožce. se  schouliv 

a  ústa  slaďounce  sšpouliv, 

nožičku  zulíbal, 

lehounce  kolíbal; 

ale  v  tom  Amor,  šprýmovuý  klučina, 

schválně  se  sápe  do  lůna  matčina 

a  nožek  čiperných  v  skoku 

všetečně, 

jakoby  bezděčně, 

ševcovu  oku 

broubn  řízy')  pozdvihne; 

v  tom  se  tu  zamihne  — 

jako  když  labutě 

bělostné  perutě 

vyřinou  na  vodní  hladině  — 

bohaté  lýtko  bohyně. 

Na  mou  milou  víru! 

Není  divu,  že  tu  pustil  míru, 

že  mu  taky 

zašly  zraky. 

GhtěU  i  umřít  v  sladké  muce, 

až  ho  Amor  vzav  za  ruce 

dal  mu  jeho  čepici 

a  ven  k  dveřím  vedl  sednicí. 

Mistr  pečuj,  botu  robě, 

by  byla  jak  ulitá. 

An  holeně  sSity  obě, 

alcny  vem  a  kopyta, 

nártem  převlíkui, 

cvoky  pricvokni, 

a,  by  obuv  padla  čistě j, 

pod  kopyto  rámec  chystej. 

Není  radno,  aby  slabý  zeměsyn 

odvážil  se  blíže  k  bohů  lesku; 

ach!  on  v  záři  jejich  blesků 

bledne,  hyne  jako  stín, 

bez  milosti  jako  Ikar^)  pohoří, 

necht  se  třeba  potom  v  moři  ponoří; 

voda  jinak  chladodatná 

není  tuto  pranic  platná.  — 

Jako  svědčí  staří  pěvci, 

tak  se  dalo  také  ševci. 

Ohně  plápol  se  v  něm  vzňal 

a  v  něm  žířil, 

praskal,  vířil, 

že  se  sotva  domů  dopaťchal. 

On  sic  učedníka 

hned  si  poslal  do  rybníka 

vody  nabrati  j 

avšak  nestačil  mu  s  žbánem  běhati 

ubohý  ten  kluk! 

Ach!  zde  nestačilo  na  sta  žbánů,  na  sta  rok. 

Strachy  zvolá:  „Prone^)!  jenžto  střely  ohně  metái, 

nazpět  voláš,  ve  dlaň  chytáš, 

ach!  já  více 

nechci  zříti  bohyň  líce, 

ani  N^mfy  nohu  k  srdcí  nepřivinn, 

pomoz  jenom,  pomoz,  než  tu  zhynu  I**  — 

Ževs  byl  v  dobrém  rozmaru, 

B  ním  se  celé  nebe  smálo 

prosíc,  aby  ševd  bylo  zdraví  dáno. 


—  584— 


Velel  tedy  sluh&m  jíti  v  almara 

a  tam  vyhledati  staré  sandály; 

a  když  mu  je  podali, 

poslal  po  orlu  je  mučedníku 

do  škopiku.  — 

Ha!  ký  div! 

Sotva  sandál  v  vodo  padl, 

oheň  hasl  —  schladl. 

Přece  ale  zůstal  jaktěživ 

švec  od  toho  času  potrhlý, 

koktavý  a  nevrlý. 

V  ruku  vezm    knejp  ted  břitký, 

podešev  si  vyřízni, 

ať  je  pevný,  ne  pak  řídký, 

dobrý  hřbitek  vyhlídni; 

tence  buď  sklepán, 

nešetř  chaso  raní 

Rovně  klepej,  stejně  všady,  * 

až  se  kůže  co  kov  ssadí. 

Od  té  doby  také  pochází, 

že  svět  Sevce  tepá, 

pomluvami  klepá, 

slovem,  závistivé  s  námi  zachází. 

Záviděltě  nám,  že  králové  a  knížata, 

zvláště  ale,  že  nám  děvčata 

krásu  nožek  odkrývaly. 

nejvíc  pak  se  durdivali 

závistiví  milenci; 

neb  se  mnohý  vinul*  k  nohám  bohyně, 

avšak  nožky  prchly  z  rukou  třeštěnci, 

volné  ale  spočinuly  našem  na  klíně. 

Tudy,  by  nás  závistníci  umoHli, 

rozličnou  si  obuv  vymyslili' 

aj,  tu  holeň  á  la  Diana 

měla  v  předu  býti  zašněrována, 

tu  zas  hladká  a  zas  samé  vrásky; 

tu  zas  škorně  z  kůže  kordovské 

méla  býti  lehká  na  procházky, 

8  obrubou  a  zlatým  štěpem  jako  čižmy  uherské. 

Opět,  aby  mohli  chodit  v  vodě, 

chtěli  míti  juchty  neproniklé  v  brodě; 

dříve  byla  přezúvná,  za  našich  pak  let 

nechtí  jinak  než  jen  anbalet.  — 

Tím  nás  ale  málo  zondali, 

my  jsme  se  jim  pouze  vysmáli. 

Vedle  soch  ařezbypod  ochranou  Musy  plastické 

kráčí  dílo  naše  klassické!  — 

Avšak  chtěli  dle  své  odvážnosti  také 

nepotřebným  činit  dílo  naše  všaké. 

Na  své  hrubé  paznehty 

navlek'  sedlák  trepky  dřevěné, 

boháč  křivé  na  nehty 

nastrčil  si  bůty  plstěné, 

báby  bačkory  si  pletly  z  šlaků, 

z  rákosí  a  ďas  ví  z  jakých  draků ; 

až  konečné  jako  Šišek  borových, 

bez  knejpů  a  sídel  ševcových, 

na  kaučuku,  stromích  v  Africe 

růsti  nechali  si  střevíce!  — 

Zdaž  nás  vyhubili? 

Co  tím  docílili? 

Mohli  se  v  tom  sice  hápat,  šoupat, 

ne  pak  tančit,  ba  ni  slušně  stoupat. 

TerpEichoro!")  ty  ne  z  klínu  Jova,*) 

chci  se  vsadit,  že  jsi  lůna  ze  ševcova; 

aspoň  tance,  tvoji  kojenci, 

jistě  že  jsou  Sevců  zplozenci. 

Což  to  divno?  Či  ie  nezplodili  b  Thalií*) 

také  Scvci  tamto,  tuším  ▼  Thracii, 

Tážný  kothurn  ?")  Kdož  to  npHt  můž, 


že  by  bez  nás  Herkules,  ten  statný  maž, 

bvtby  zlatou  přilba  měl  a  sloní  luk, 

přece  zůstal  jenom  bosý  kluk?  — 

Navlec,  chaso,  v  plechovnici 

dlaň  a  pošvy  přišívej, 

potěhem  si  k  nohavid 

nárt  a  podsev  připínej; 

ruce  rozpřahi]fj, 

dratev  dotahtg: 

at  je  pevné,  vkusné  mílo, 

k  tanci  lehké  tvoje  dílo. 

V  tanci,  hal  tu  lepá  krása 
našeho  se  knnštn  jeví; 
oh!  tu  srdce  pleše,  jásá, 

má-li  slastí  puknout  aneb  plakat,  neví. 

Umlkněte  hany  všeliké  1 

Při  tanci  se  pojmy  veliké 

v  srdci  ševče  kříží. 

tu  v  něm  tentýž  onen  žiří, 

který  zplodil  Terpsichoru 

v  tanců  dovádivých  chóru. 

Neb  když  sestoupily  z  čisté  šézy 

střevíčky  a  botky  k  bálu, 

u  věnci  pak  polonézy 

staví  se  a  řadí  v  sálu: 

{>očnoa  po  podlahy  hladině 
ehounce  a  nevinné 
chodit  a  stoupat, 
jektat  a  Šoupat. 
Hned  pak  v  mineta  zase 
brávuí  vážnost  a  dTořivost  na  se; 
▼espol  se  koří, 
uměle  dToří, 
nesmělým  okem. 
zdlouhavým  krokem 
T  právo  a  v  Ioto  se  plooií, 
pak  se  ras  ku  předu  krouží.  — 

A  na  to  TO  polce  Idepké 
botky  a  střevíčky  lehké 
spojené  hopktgou, 
v  čiperném  poskoka, 
kratičkém  polkroka, 
vespol  se  celujou, 
laftkcgon,  šaškiyou, 
a  tak  mrštné  si  hrají, 
až  se  aondají.  — 
A  kdy  zvukové  řásní 
uherské  zavzní, 

▼  řadách  se  bujných, 

▼  postupech  sparných 
staTí  a  řadí, 

hvánie  řádí. 

Střevíčky  v  veselém  capotu 

opatkem  cinkigí, 

a  boty  y  zmužilém  dupotu 

ostruhou  břinkají; 

k  sobě  se  kloní, 

hned  zase  honí, 

Y  povětří  lítají, 
hněvnč  se  zmítají, 
na  sebe  doráží 

se  sviží  kuráží, 

tak  že  se  budova  třese, 

až  hudba  konečně  pokoj  snese.  — 

Na  to  kdy  zajásá  veselý  chlapík 

hulán  neb  husárek  neboli  kvapík: 

v  divokém  víru, 

jakoby  neznajíc  pokroku  míru, 

klopotné, 

robotné. 
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ditoca,  plainé 

poTětrln  frnči, 

fe  ai  lu  Btrafiné 

podlaha  dmil.  — 

A  kdy  si  r^dofik  B  rejdovkoa  spUf, 

podobné  s  TeseloD  tváH 

před  áekCD  těkijf, 

Tespol  se  Btrb^l, 

jakoby  j^eítěné  déti 

BaloDem  leti, 

coufajíc, 

kloQF.ajlc, 

aí  p:i1<  jBon  bei  deehn, 

musiji  BHtati  íĚ  ipechn.  — 

Pakli  je  opĚt  kadrílka  Bpojl 

k  Tii]jQi-[DU  milcDCŮ  boji; 

T  lozmaru  houpavém, 

T  posiDpn  íonpaTém 

na  sebe  kýTqjt, 

hned  te  zu  itýdlÍTě  skrýtajf, 

jakoby  k  Bobé  se  pim, 

ariak  %i  ccBtn  jen  kHtf, 

a  již  3at  kolem  ae  tídod 

klopoiDí  zbiíní, 

íl  !>ak  le  poik&dllc  minou 

lehce  a  něžnÉ.  — 

T  polokmha  at  se  zkrojf 

□ynl  ^-kiiBDé  podpatek 

a  B  nim  ti  ae  trojim  spoji 

proštránfm  opatek  I 

Edyž  se  pí^šlapá 

aneb  od  loupá, 

aasluhuje,  kdo  ho  robil', 

aby  mu  jím  hlavu  pobil. 

Neznám  T  ntti  Tétif  ohBTy, 

jako  spatné  fievce  dílo; 

tot^  uám  vidy  k  haubfi  poalouiilo, 

svřlTi  dalo  k  flmJcha  potravy ; 

z  toho  nysll  Bv£t,  že  nsDf  achopeo  nméloati, 

ie  jřii  určen  podšvu  ke  tuposti. 

Chybn  liTkyl  —  Či  to  nebyl  6vec, 

jenž  tam  sypal  se  vífm  právem  hana 

na  tli  Asellova  Smatchsjfcf  panuD? 

Zlept^il  malbu  —  za  to  zván  byl  ohavec, 

a  m^]  zn  své  věrné  poaluhy 

ítéto-m  dostat  na  zad  odsluhy.  ^ 

A  ťDž  Kríípin  a  EriSpiDianein,  svatí  bratK, 

po^ii  z  krve  Hmských  lecbQ, 

jicLí  nasvati  GallAv  apoStoly  pa^i: 

zdaž  nebyli  z  nafieho  též  cechu?  — 

A  len  frtncaký  vlastenec, 

Saiut  Simon,  zdaž  nebyl  také  ivec? 

Že  on  Vílkou  válku  zplodil, 

že  OTi  ptoti  trůnu  brodil"^ 

na  Ui  nedám  zbola  nic, 

a  anail  iiení  toho  pravda  ani  polovic. 

Vtdyí  Dí  ievce  od  jakžíva 

kydá  lisnu  řefi  i  kniha  Iživál 

On  clitřl  volnoat  s  řád  stejuý  miti, 

bylti'  švrc  a  nechtél  v  hanbě  žiti. 

Že  pak  I  toho  aeSIo, 

v  seí  a  iponru  přeSlo, 

zdní  «n  za  to  mdle? 

Kdiin'  podkovou  kdo  ranil  muže, 

kterou  přibily  mé  ruce; 

Kilaí  udeauzen  za  to  bude  k  muce? 

A  ('(iž  Jfthn  Smith  v  Americe, 

jehož  Mnrmoné  ctí  převelice 

jako  9<ého  proroka, 

jeboí  Spojený  stát  bál  le  jako  aoka: 


nebyl  i  naieho  též  pořádku? 

Takých  možA  mime  v  doaUtkn, 
kteři  umele  a  rádi 

Sotéh  iménili  za  aidu  vlidj. 
etieba  mi  jíti  la  meinfky 
hledat  takovéto  panovníky; 
1  naSÍ  samé  vlasti  prendatné, 
moudře,  Itédre,  blabodatné 
vládla  nika  takového  pána. 
Ci  ta  apráva  není  zjevoé  psána, 
ie  byl  Přemysl  nái  povéatný 
mistr  íevcovakého  rádu  počestný? 
Nestojí  to  ve  kronice  výslovné, 
ie  ai  robil  střevíce  aám  mistrovné  ? 
Svét  nám  chce  to  aice  upírati, 
pokouífC  ae  píaroo  vykládati, 
že  byl  rolnik;  ~  proí  ai  ale  na  památku, 
maje  opuatit  své  St&dice, 
nevzal  pluh,  proí  ae  víech  statků 
Vlil  jen  a  aebou  atrevfce? 
Navrhnjou:  le  prý  byly  ■  kory 
a  ne  I  teletiny. 
Aj,  to  věru  alabé  vzdory  I 
TidyC  přec  muaelj  mít  podeíviny, 
aic  by  v  orbé  bylj  za  dea  na  caparty; 
snad  je  proto  z  lejčí  splet, 
že  jaou  za  pohanských  let 
byly  T  móde  mékké  s  lejčf  nárty.  — 
By  mél  podSev  okraj  terny, 
černidlem  jej  omaluj; 
bychom  kiiae  byli  věrni, 
umele  jej  fomérnj; 
v  mku  rádi  vem, 
kráaný  utvoř  lem ; 
neb  co  čepec  beie  krajků, 
to  je  podiev  bec  okraj  ků. 
Co  tu  práce,  co  tu  potu, 
než  OTobí  švec  tu  botu  I 
Ach!  co  svét  je  v  avém  ůandka 
plný  ikodlivých  předaudkůl 
Střevíc  Ut  a  boty  dělati, 
to  jen  hana  jest, 
ne  vlak  boty  trhati, 
ne,  to  chválo,  cástuha  a  éeat! 
O  vy  předci  slavní! 
vy  jíte  tací  nebývali, 
když  jste  v  dobé  divní 
Přemyslu  se  kltinívali ! 
Takte  byli  fievci  od  váa  cténi, 
ie  jste  méeta  zvali  jejich  jmény  — 
Poatoloprty  jaou  důkaz  toho: 
ted  aic  také  hiatoribft  mnoho 
chce  nám  namítati, 
íe  se  nepočaly  takto  zviti, 

{onévadž  švec  „postoly  tam  prtil'; 
do  by  moudrý  hlavou  nad  rfm  nezavrtil  ? 
Na  všelikou  jejich  námitku 
pravím  krátce:  piiet  Hájek  Bám  ta  povídko, 
a  ten,  blií&í  tomu  vékn, 
vlče  platí  nám, 

než  těch  dneSnich  déjepiinýcb  reků 
učený  a  stranný  krám.  — 
Ji^íŽ  bota  dodělána, 
schází  jenom  leaknavoat. 
Fidlovačkou  bodiž  dána 
podivu  zhlidná  ryšavoat. 
Botiky  v  ni  vrai, 
vikaem  dobře  roai, 
a  hned,  co  jen  alla  stačí, 
SouBl^,  hlad  a  tti  kartáči. 


o !  ty  BlavnÝ  Britů  králi, 

jenž  jsi  poslal  bota  y  parlamentní  radu, 

ĎodeD'8)  bychom  tobé  věčnou  úctu  Tsdali  í 

Já  tě  aspoA  vedle  Šalamouna  kladu. 

An  již  botě  takovou  přál  poctivost, 

že  ji  kázal  koňmi  Šesti 

ke  sněmovně  vézti: 

Í'akou  musel  teprv  k  Sevcflm  jevit  uctivosti 
Caždy  za  němou  měl  botu, 
myslil,  že  Hc'  nemůž  ani  jotu; 
ale  když  se  nenadále 
místo  krále 
ukázala 
v  parlamentě: 
sařramente! 

tu  se  mluvnou  býti  dokázala. 
Co  by  řečník  řečí  vážnou, 
dfitklivou  a  snažnou 
musil  pAldne  kázat, 
bota  mohla  poukázat 
beze  všeho  křiku    ' 
bleskem  okamžiku. 
Řekla  jadrně  a  rázně: 
„Král  vás  váechněch  žádá  snažné, 
abyste  mu  dali  pokoj  s  sněmem, 
poněvadž  mu  hýbáte  jen  hněvem, 
diny  žádá  panování, 
A  on  času  nemá  k  poslouchání. 

Slovem :  zhnusil  vaši  rady  křik  si 

dixi!« 

A  tak  víc  než  mnohá  kniha,  tím  jsem  jist. 

bota  může  povědíti, 

jen  kdo  zná  v  ní  číst, 

aneb  chce  se  poučiti. 

An  se  lidé  táží 

na  atesty  mravů  a  statků: 

ševci  cizince  dle  boty  váží, 

aniž  uběhnou  kdy  do  zmatků. 

Zřfm-li,  že  mu  čouhá  z  boty  sláma: 

vím,  že  před  sebou  mám  cháma.**) 

Leze-li  ven  nehet  od  malíku: 

zajisté  ten  z  daremných  je  poběhliků. 

Opatky-li  host  můj  prešlapává, 

boty  li  jak  lišky  nosí  zryšavělé: 

o!  ten  v  krčmě  často  stává, 

neví  ale  o  kostele. 

A  kdo  boty  stále  kartáčuje, 

na  ně  hledí  v  každém  kroku, 

každý  muší  kal  hned  oprašige, 

jako  moře  každého  se  štítí  moku: 

pedant  to  neb  starý  panic,  jenž  byl  v  boji 

lásky  někdy  —  dávno  -  přešťastný: 

nyní  si  jen  nohy  strojí, 

v  hlavě  jsa  již  nešťastný. 

A  kdo  podpatťk  má  vysoký, 

ten  je  jonák  malý,  frišný, 

veselý  a  někdy  pyšný, 

v  lásce  divoký. 

Kdo  zas  botu  nosí  plnou  cvoků, 

pod  patou  pak  pevné  kování: 

tomu  hospodárnost  čítám  v  oku, 

ten  se  také  v  krčmě  statně  ohání. 

Taktéž  obuv  měřítkem  se  vzdělanosti 
zváti  může  celých  národů; 
aspoň  já  ji  z  něho  zřejmě  dosti 

SozDám  bez  všech  dalších  návodů, 
'dyž  kdo  o  neznámých  zemích  vypravuje, 
ptám  se:  Jakou  pak  tam  obuv  nosí, 
či  snad  chodí  bosi? 
Již  vím,  národ  vzdělaný-li  Čili  divý  sluje: 


národ,  který  chodí  bos, 

je  bua  zotročilý 

aneb  ještě  zdivočilý, 

pohan  je  a  bydlí  v  lesích  jako  kos. 

A  kde  v  sandálech  se  národ  šoupá, 

tu  se  pomeranč  a  kaštan  v  lesích  houpá, 

tu  je  vína,  kozí,  všeho  dost, 

ale  také  v  lidu  lenivost.  — 

Jak  se  bota  leskne  jasně, 

jaká  z  ní  jde  milá  záři 

Zhlídnout  co  v  zrcadle  krásně 

může  se  v  ní  Sevce  tvář. 

Nezapomeň  však 

vtisknout  mistra  znak, 

aby  podsev  jméno  chvalné 

dílny  roznes'  v  kraje  dálné. 

Jako  my  tu  v  těch  bot  lesklé  záři 

zhlížíme  se  s  vyjasněnou  tváří: 

taktéž  radost  srdce  otce  dvíží, 

an  se  v  tváři  děcka  svého  zhlíží; 

jako  my  jsme  musili  ty  boty  klepat, 

líčit, 

ladit: 

též  i  on  své  dítě  musí  přísně  tepat, 

v  dobrém  cvičit, 

někdy  hladit. 

A  když  odchoval  je  těžce  dosti, 

musí  v  svět  je  poslat  bez  milosti 

k  slzám,  pláči,  nářku, 

k  svízeli  a  strasti. 

Jtóku:* 

Tak  i  bot  těch,  aby  ve  propasti 

brodily  se  moků 

a  ve  blátě  toků 

a  se  v  skalném  světě  mučily, 

osudové  určili.  — 

Než  pak  bude  po  robotě, 

boty  slušně  seřaďte, 

která  patří  bota  k  botě, 

vedle  sebe  posaďte. 

Dratví  každé  dvé 

svažte  hotové, 

ať  se  mohou  volně  nésti 

v  šírý  svět  si  hledat  štěstí. 

Neníť  dobře  býti  samotnému 

ani  tvoru  hotovému; 

nebtě  všecko  v  světě,  co  se  zdaří, 

také  vesele  se  páří.  — 

Tak  stávají  mládci,  panny  za  mladosti 

podle  sebe  plni  nadějnosti; 

hle!  tak  lásky  poutem  spoutáni, 

jak  ty  boty  dratví  svázány. 

Jak  motýlcr  po  kvítkách  se  pídí: 

spolu  po  všech  plesných  koutech  slídí.  — 

Nechať  hejří  a  se  sméjí, 

dokud  mohou  aneb  chtějí; 

neb,  ach!  všecko  svého  konce  dojde, 

Sodšev  i  věk  mladý  s  láskou  pojde, 
[usí  bota  prochozená  se  pak  podrazit, 
lásku  zase  musí  -—  třeba  zvyk  jen  dosadit. 
Nikdy  nesmí  se  však  rozvádět, 
ne,  ne,  spolu  musí  chodit  do  nejdelších  let. 
Spolu  musí  po  skalinách  tvrdých  chodit, 
spolu  se  i  slzí  proudem  brooit. 
Pročež  at  si  toho  váží, 
na  koho  se  štěstí  pousmálo 
a  mu  objímati  mužnou  paží 
věkem  rovnou  ženu  dalo. 
Co  je  do  bot,  jestli  jedna  zánovější, 
druhá  obstárlejší? 
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OtMiBMt  itrlOTB4. 


Stará  Yiáj  je  nedotkliTá, 

bublftvá  a  popudlivá, 

i  se  Setři  ▼  kaidém  kroku; 

zdraTá  mnaí  za  ní  chodit  y  moku, 

až  pak  přece  brxo  ovdoví, 

a  ta  y  nejkrásnějších  let  svých  době 

přivine  pak  k  sobě 

pantofel  ký  hnusný,  surový, 

žeť  jí  hanba  kam  s  ním  jíti ; 

musí  nebohá  se  doma  želem  umořiti. 

Když  však  obě  v  stáří  stejné: 

Mohou  spolu  světem  jíti  svorně,  věrně, 

až  pak  v  stejné  době 

nokoj  věčný  najdou  v  jednom  hrobě.  — 

Slastně  dokonaná  práce 

v  duSi  lije  veselost, 

chuť  dá  k  jídlu,  do  rekrace, 

nesoá  vadu,  mrzutost. 

Odlož,  chaso,  zbraň, 

ku  večeři  vstaň; 

až  pak  bude  po  polívce, 

mAžeS  každý  ku  své  dívce. 


1)  Anatom  —  mátal  Tiiltřal  aonataTy  lidského  téla.  9)  Hla 
(ftaaak.  p.),  -filfAl;  hlatorf,  kHktéloyý.  S)  ňlsa  dlonbý,  akTÓlý 
lat.  4)  Ikar  (a  pohanikého  bohosloTÍ)  ipAliT  lobA  na  alunci 
▼otkoTi  kfídla  aahTnul.  6)  Fron,  Parnn  čili  Žera  —  n  pahanů 
nejTylIf  b&b,  bůh- bromu  a  blaakn.  6)  BobynA  Aili  Mnaa  tanca. 
7)  ťfadnl  bůh  pobanaký.  8)  Muaa  dÍTadeinlbo  umAní.  9)  BtřaTfo 
atarýoh  Aeků  při  diTadeloíoh  hiAoh.  10)  SpcoatAka. 


89. 

Elímal  a  Dřímal. 

Klímal  a  Dřímal,  staří  praktikové, 
jimž  stav  manželství  trnem  v  oku  byl,  - 
přec  lsti  podlehli  Ku^idově, 
již  si  byl  na  ně  chytré  vymyslil. 
Oba  si  našli  svoje  potěšení. 
I  pravili  tu  k  sobě:  „firatře,  mezi  námi 
na  věky  musí  trvat  přátelství. 
Jad  jsme  byli,  jsouce  ještě  sami, 
takými  budem  také  v  manželství. 
Bua  jak  bud,  my  jsme  my,  to  víme, 
přátelství  naše  není  žádný  klam; 
my  nikdy  od  sebe  již  nepustíme, 
vždyt  jedno  srdce  bije  v  prsou  námi" 
A  téhož  dne  nevěsty  vedli  svoje 
k  oltáři  ku  věčnému  spojení.  — 
Bylo  to,  jak  byly  ty  nepokoje, 
tv  demonstrace  a  ta  srocení.  — 
První  dni  —  ó  je !  což  ty  krásné  byly ! 
Pani6kv  sladké  byly  jako  med, 
že  v  ráji  býti  oba  se  cítili.     . 
Byli  sic  v  ráji,  však  jen  —  na  pohled! 
Neb  andělské  ženušky  postrádaly 
znenáhla  všecko  svoje  andělství, 
a  za  to  ihned  také  okázaly 

gorcičku  svého  ďábelství. 
>Hmal  se  prvně  svěřil  druhu  svému, 
arcit  že  tajemnosti  v  pláštíku: 
„Nevím,  nevím  1  však  zdá  se  srdci  mému, 
že  jsem  již  v  bryndě,  drahý  bratříčku! 
Neb  jde  to  jaksi  —  tento  —  nevím  ani, 
však  na  jisto  je  háček  v  stavu  mém, 
neb  —  arciť  neřekneš  to  svojí  paní!  — 
má  žena,  věř,  jest  pravým  čertíkem. 
Ano,  mAj  druhu,  osud  Uiý,  krutý 
strašlivou  pomsto  na  mně  vykonal ; 
jsem  jak  v  horoucím  pekle  uzamknutý, 
vím,  že  jsem  štěstí  na  vždy  pochoval. 


Neb  celý  den  s  ní  ďábel  hraje; 
co  činím,  všechno  jest  jí  hřích, 
na  všecko  bručí,  křičí,  laje;  — 

řomoz  mi  PánbÁb  v  nebeaíchM'' 
'ohnut  mu  padl  Klímal  do  náručí 
a  Šeptá  do  ucha  mu  potichu: 
„Ach!  jak  mne,  bratře,  neštěstí  tvé  mučí! 
Však,  věř!  mně  také  není  do  smíchu.^ 
Neb  moje  Háta  —  na  mou  milou  duši! 
jak  se  mi  krásné,  sladce  tvářila! 
ted  život  můj  mi,  jak  Tvá  Tobě,  kruší 
a  všecky  koncepty  mi  shatiia. 
Ach  manželství,  tot  oříšek  jest  hořký, 
jejž  nemftž  člověk  ngak  spolknouti, 
jest  pasť  to,  v  niž  kdy  člověk  padnul, 
nijak  se  nemůže  z  ní  vymknouti.**  — 

Tak  sobě  ubožátka  žalovali, 

co  srdce  jejich  vespol  trápilo, 

však  dHv,  než  toho  byli  se  nadali, 

s  pomocí  nebe  již  se  blížilo. 

Neb  Klímalovu  drahou  polovici 

schvátila  náhlá  silná  mrtvice.  — 

Klímal  hned  běží  k  Dřímalu  a  křičí : 

.Ach,  bratře!  minula  již  vichřice! 

Mé  drahé  Hátičky  už  neoí  více.  — 

Nikdo  by  v  světě  bol  můj  nezměřil, 

věř  mi,  můj  drahý!  kdybych  pevně 

na  lepší  shledání- se  nevěřil.** 

Dřímal  si  vzdychnuv,  tak  dí  Klímalovi : 

„Nechť  v  pokoji  tam  dole  spočívá! 

Ach!  kdy  se  také  ke  mě,  chudinkovi, 

laskavé  nebe  takto  podívá!** 

Však  vzácná  paní  Dřímalo vá 

nebyla  kostiček  tak  fajnových, 

jak  byla  paní  Háta  Klímalova; 

a  nenosila  taktéž  v  prsou  svých 

takové  touhy  po  nebeských  slastech. 

Bylatě  pevná  jako  skála  žulová, 

jež  ve  všech  vichrech,  ve  všech  bouří  strastech 

nezlomné  stojí,  všemu  odolá.  — 

Říkává  se,  že  v  neštěstí  se  přiučíme, 

však  není  tomu  vždycky  i9k\ 

o  tom  se  ihned  přesvědčíme, 

obratme  ku  Klímalu  zrak! 

Ten  sotva  skončil  devět  neděl  smutku, 

již  nevěstu  si  druhou  vyhledal, 

a  navzdor  přísahám  se  žeail  vskutku. 

Však  chudák,  zas  si  notně  dal! 

Byla-li  první  ďábel  malý, 

toť  druhá  byla  celý  satanáš; 

však  což  bychom  ho  litovali? 

Chtěls  míti  tak,  nuž,  tak  to  máš! 

Tak  deset  let  —  hezká  to  věru  doba!  — 

v  manželství  druzi  naší  ztrávili, 

až  jednoho  dne  nenadále  oba 

svůj  život  náhle  skončili. 

Tu  oba  u  nebeské  brány  stanou, 

však  zaklepati  nechce  nikdo  z  nich; 

neb  svatý  Petr  nepustí  tou  branou 

nikoho,  kdo  by  na  sobě  měl  hřích; 

až  Dřímal,  dodav  přece  srdce  sobě, 

třikráte  na  bránu  tam  zabouchal, 

a  hned  se  půle  otevřely  obě 

a  svatý  Petr  tak  se  slyšet  dal : 

„Kdo  zas  tu  klepá?  kdo  mne  vytrhuje  ?**  — 

A  Dřímal  se  skroušeoým  srdcem  dí: 

„Já,  Jakub  Dřímal!**  —  ,^Zdaž  jsi  hříchy  svoje,** 

dí  Petr,  „všecky  smyl,  i  poslední  ? 

Mluv,  byl  jsi  v  očistci  už?  —  Jinak  tobě 

nemohu  brány  nebes  otevřít." 
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SeklaniMt  Itrtomé. 


Tu  DHmal  z  hlnboka  oddechnav  sobě, 

tak  počal  k  Petru  hovořit: 

„y  očistci,  pane?  —  V  světe  ho  nemáme. 

Však  ze  všeho  se  přiznám  hned; 

vždyť  beztoho  ti  všecko  známé : 

já  ienat  byl  jsem  plných  deset  let." 

„O  prosím,  prosím,  vejdi,  drahý  synu, 

pak  spoléhám  se  zcela  na  tebe, 

pak  nemáš  jistě  žádnou  vinul'' 

A  hned  jej  pustil  do  nebe. 

Klímal  div  nezavýskal  v  této  době, 

i  počne  taktéž  dál  se  brát; 

však  svatý  Petr  v  této  době 

)ej  začne  examinovat: 

„Kam  on,  panáčku?"  —  »l^o  nebe  chci  taky," 

Klímal  mu  chutě  odvětil; 

„nenajdeš  čistějšího  pod  oblaky: 

vždyť  v  desíti  jsem  letech  dvakrát  ženat  byli"  — 

„Dvakrát?"  dí  Petr  v  udivení; 

„pak  jechej  odtud!  —  Neb  nepatí^íš  sem  I 

Pro  blázny  zajisté  zde  místa  není."  — 

To  řka,  mu  zavřel  bránu  před  nosem. 

Karel  Adamec. 


90. 

Blbý  Vaněk,  zchytralý  lhář. 

Stál  prý  jednou  v  Čechách,  kdesi 

v  jedlovém  na  skále  lesí, 

velký  věžovitý  hrad, 

na  němž  hrdopyšná  Běla, 

dívka  krásná,  plná  vnad, 

sídlo  měla. 

Než  ta  naše  milá  Běla, 

ačač  sličná  jako  r&že, 

byla  vytkaný  kos  a  pěkná  kfiže. 

Nade  křemen  v  srdci  zatvrzelá, 

co  je  láska,  ani  nevěděla, 

z  mužů  si  jen  posměch  tropila, 

blázny  stroiila.    • 

Jeíí  k  mužům  lhostejnost 

víc  a  víc  se  denně  zmáhala, 

až  i  lstivá  ukrutnost 

v  ňadra  jí  se  vloudala. 

Nepřirozené  by  zlobě 

proti  mužAm  vyhověla, 

v  tento  výrok  otevřela 

ústa  svoje  r  jedné  době  : 

„Nechci  vlády  ku  statného  — 

po  rytíři  statném  netoužím  — 

lháře  chci  já  mít  hnusného; 

ten,  ten  má  být  chotěm  mým! 

Všecko  mužstvo,  bez  rozdílu  stavu: 

ve  haleně,  jako  v  panském  hávu, 

ať  se  na  hrad  dostaví; 

tré  lží  každý  pronést  smí. 

Takovou  kdo  lež  dovede  vymyslit, 

bych  hnusností  její  poděšena 

řekla:  „Ne,  to  nemůž  být!"  — 

tomu  chci  co  choť  být  podrobena. 

Kdo  však  pokusiv  se  lháti 

neobstojí  —  tomu  nos  dám  uřezati!" 

Sotva  po  kraji  se  to  roztrousilo, 

na  sta  mužů  k  hradu  pálilo: 

na  koních,  na  vozích,  mnohý  bos  — 

každý,  koho  mrzel  nos! 

Zchytralá  ta  slečna  milá 

ženílkAm  zle  posvítila; 

mohl  lhát,  iak  jen  kdo  chtěl  ~ 


bohužel! 

na  všecko  jim  přisvědčila. 

A  tak  veskrz  stejným  poděleni  losem, 

vraceli  se  domA  —  ne  jak  staré  přísloví 

o  námluvčích  s  špatnou  pořízenou  dí, 

B  dlouhým ale  s  krátkým  nosem. 

Ani  mužská  nohavice 

nepřiblížila  se  k  hradu  více; 

a  když  muži  jen  ve  vzdálí 

uhlídali 

strašného  jim  hradu  báně: 

nos  do  dlaně 

popadali, 

jako  s  teplým  koláčem  pryč  utíkali. 

Jednoho  pak  dne  po  ránu 
přivrávoral  se  před  bránu 
Vaněk,  veský  pacholík  pohledu  blbého, 
křiče  z  hrdla  plného; 
„Hoho,  chaso,  otevřete  1"  — 
„„Co   chceš?""   zvolá  hlásný   s   věže   —  nn^^l^^ 

hřbete  1-" 

„Zvolna,  zvolna,  hořce  nakvašený!" 

odsloví  mu  Vaněk  polouražený. 

„Však  ty  budeš  jinou  zpívat, 

až  mne  budeš  svým  pánem  nazývat. 

Nesu  milostslečně  lež  — 

větší  než  ta  věž. 

Nic  se  nesměj,  starý  brachu  — 

mně  nenaženete  strachu! 

Já,  jenž  doma  celé  vsi  na  vrbě  straku  maltgi, 

také  vaši  slečnu  obulikuji." 

Hněvem  slečna  zahořela, 

blbého  když  do  komnaty 

Vaňka  vstupujícího  viděla. 

Hbitě  obeslavši  nosA  katy  — 

„Mluv,  padouchu!"  zasoptěla. 

j, Věz  pak :  úkolu  li  svému  nedospěješ, 

jako  Červ  k  mým  uohoum  smrtí  se  zachvěješ  I" 

Tři  oděnci  do  komnaty  vstoupili, 

rozkaz  A  slcčniných  šetříce, 

úsměšně  na  Vaňka  hledíce, 

nože  na  nos  zvolna  brousili. 

„Nuže  tedy,"  vece  Vaněk  —  „slečno  posic  achejte 

a  vy,  páni, 

svoii  zbrani 

směle  uschovejte  I 

Onehdy  na  mysl  mi  vstoupilo: 

Já  řku,  Vaňku,  jak  by  to  as  bylo, 

kdybys  do  té  modré  výše  — 

do  nebeské  říše 

drobátko  se  podíval?  — 

Slyšte,  co  jsem  udělal! 

Když  se  večer  schyloval, 

jako  laň 

výběh*  jsem  na  naši  stráň, 

dobrou  noc  kde  slunce  dává, 

za  níž  každé  noci  spává. 

Když  pak  pěkně  dolA  sstupovalo 

a  za  stráň  se  ukládalo: 

za  pačesy  jsem  ho  popadl, 

drže  se,  bych  nespadl. 

Tak  jsme  spolu  nocovali, 

z  jitra  opět  spolu  vstali  — 

vstupovali  potom  výš  a  výše  — 

až  jsem  uzřel,  co  jsem  žádal  —  nebes  říše. 

Milí  braši!  jaktěživi 

byste  nevěřili, 

jaké  divy 

oči  moje  tam  změřily. 

Tam  to  jako  tady  není, 
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tam  se  ySecko,  všecko  zméní.  — 

Táta  můj  v  mékkounkém  kožiše 

za  zlatoa  tam  peci  leží  na  břiše, 

pije  med  a  smetano, 

k  chlebu  krájí  tlastou  slaninu; 

Váš  pan  otec  u  něj  pohankuje, 

pase  koné,  mlátí,  robotuje; 

tátovi  co  zbyde,  rád  to  zblízne  — 

často  jpj  i  táta  holí  řízne, 

řka:  „Na I  po  smrti  máš  pocítit, 

jaká  slast  sedlákem  být!" 

„Co  to?"  slečna  milá 

s  hndvem  proslovila. 

Honem  se  však  pamatuje, 

prchlivost  svou  ukrocuje. 

„Dále,  dálel"  velí  —  „N^emám  ta  kdy  dlíti 

Toto  všecko  mAže  být." 

Ducha  Vaniček  netratí, 

podruhé  počíná  lháti: 

„Pod  naším  paloukem  v  háji 

čarodějné  babice 

v  noci  svatojakubské  své  schůzky  mají, 

ples  pekelný  slavíce. 

Zchytra  k  nim  jsem  se  tam  přiloudal, 

bych,  co  kutej',  uhlídal. 

Mezi  rozličnými  čáry  zrcadlo  též  měly, 

v  něžto  pilně  nahlížely; 

potom  pak  se  smály, 

až  se  za  břicha  chytaly. 

Já  řkn:  Sakulenské  baby! 

co  pak  vás  tak  k  smíchu  vábí? 

Přiblížím  se,  nahlédnu  — 

poděsim  se  a  zblednu. 

Spatřím,  jaká  muka 

hrdým  dívkám,  co  se  vdávat  nechtěly, 

muže  trýznily  a  haněly, 

strojí  tam  ďáblova  ruka. 

Na  rožních  tam  nabodené  sedí, 

prosebně  na  muže  kolemjdoucí  hledí  — 

zdarma  na  vysvobození  čekají, 

by  jim  který  ruky  podal,  volají. 

Nebylo  iich  příliš  mnoho, 

nebo  toho 

nerozumu  málokterá  se  dopouští  — 

zřídka  která  ženicha  kdy  propouští 

oslyšeného;  —  než  přec  — 

divná  věc! 

ještě  jednu  tam  čekají, 

místečko  pro  ni  chystají; 

rožeň  hrozný  nejstarší  ten  ďas 

giloval  a  brousil  —  slečinko  —  pro  Vás!" 
lečna  uražená  hněvem  plane. 
„Nu,  nu  —  nechť  se  stane!" 
prudce  odsloví. 

Vaněk  beze  strachu  do  třetice  lže  a  dí: 

„Hm  —  co  toho  o  Vás  také 

lidé  u  nás  nažvanili!  — 

Bylot  chvály  B&h  vl  jaké ; 

mnozí  na  to  se  dusili, 

rovno  Vám  že  není  v  světě. 

Já  řku  —  bloudi,  jděte,  jděte! 

Tot  bych  sám  ji  rád  uhlídal! 

Hned  jsem  se  na  cestu  vydal; 

dal  jsem  si  však,  na  mou  kuši!  ~ 

Myslím,  Že  přec  uhlídám 

osobičku  jak  se  sluší  — 

jak  to  já  rád  takhle  mám: 

nevelkou  a  boubelatou  — 

neb  jak  u  nás  bez  okolků 

říkáváme  —  nadělanou,  buclatou  — 


takovou  jsem  doufal  uzřít  holku!  — 

Však  to  jsem  si  dal! 

Kéžbvch  se  byl  z  domu  nehýbal! 

Probůh,  k  čemu  vypadáte? 

Viáyt  pak  kusá 

boku  ani  prs  nemáte!  — 

krk  ohnutý  jako  husa   - 

oko  vypouklé,  co  vejr  — 

dlouhé  tváře 

jako  slabikáře  — 

bledé,  Žluté,  horší  nežli  starý  sejr;  — 

tenká  jako  myslivcova  dvojka! 

Krátce  —  jste  vyčouchlá,  panská  sojka ! 

Našeho  souseda  Marina, 

to  je  holka  prajiná! 

Jako  z  másla  uplácána  kvete; 

ta  na  světě 

Vám  by  ani  vody  nepodala!" 

Tu  se  Běla 

zapomněla. 

„Proto  jsem  tě  poslouchala?" 

zahořela  hněvu  plamenem, 

„bys  o  otci  mileném 

urážlivé  řeči  kydal, 

i  mně  v  pohanění  vydal? 

Nehrozíš  se  naši  urozenost  potupit?  — 

Pse!  to  nesmí,  nemůž*býtl" 

„Jenom  pak  se  nehněvejte  — 

a  rozumu  užívejte  1 

Nemyslil  jsem,  bych  vás  rozhněval  — 

ját  jen  v  hrdlo  lhal! 

To  jsem  pouze  toužil  docílit, 

byste  řekla:  „To  nemůže  býti!"  — 

Takto  jásá  Vaněk  lhář, 

radostí  mu  rdí  se  tváur. 

K  panošům  dí:  „Kamarádil 

uložte  své  bodáky! 

Beze  rvačky  budem  se  mít  rádi; 

nač  bychom  si  ďáli  boláky? 

Badem  spolu  jezdit,  honit,  pít; 

budeme  se  dobře,  též  i  rádi  mít. 

Háv  rytířský  aC  mi  rychle  objednáte, 

dvojnásobný  žold  od  dneška  máte!" 

Žoldnéřové  p'esají  — 

druhům  zprávu  dáti 

chvátají. 

Chasa  hradní  již  se  déře 

velitele  štědrého  vítati, 

sotva  že  stačují  dvéře.  — 

Hrdá  Běla,  žasnouc  zlobou,  bledne  v  tváři  — 

vzdorně  sledujíc  Vaňka  k  oltáři. 

Jo8,  Ehrenberger, 
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Koktové. 

Kmotr  Křómal  z  Posmrkova 

tuze  hodný  Hanák  byl, 

jen  že  bez  koktání  ani  slova 

jaktěživ  nepromluvil. 

Jednou  vypravil  se  do  Prahy 

o  slavnosti  svatojanské; 

a  tu  nemoh  trefit  ubohý 

do  ulice  Mariánské, 

kde  syn  jeho,  študent,  měl  svůj  byt 

a  kde  Křómal  měl  v  ty  dni  svůj  nocleh  mít. 

„MosiŠ  se  přec  optat  nekeho!" 

povídá  si,  a  již  zachvtil 

jakéhosi  občana  tu  Pražského: 
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BcUamaM  itrtoml. 


„Jak  be— bech  ne— nelepSe  ši— Sil 

do  Ma— Mariánské  holece?" 

Zaražen  mu  Pražan  odvěce : 

„„Co  chtě— chtěj'  vo— Yoni  — 

8 — B--8nad  mě  Spi—  pi  —  pičkovat  ? "" 

Han&k  Škaredě  se  zakaboni: 

„Co  to  má  z— z — z  — znamenať, 

pr— proč  se  po— posmiváte?"  — 

„-Pr—profi  vy  se  za— za— zajikáte?**"  — 

,Já  se— sem  vás  jenom  pr— pr — prosel  — " 

„„Vy  jste  vo— vo— voBelI""  — 

„Co?!**  ttt  Hanák  rozkřikne  se, 

a  již  jeho  pádná  dlaň 

k  ucha  Pražana  se  nese; 

Pražan  zas  se  vrhnol  naň. 

Tu  se  perou, 

křížem  berou, 

vespolek  si  z  huby 

vytlottkigi  zuby, 

až  pak,  jak  se  rvou, 

vrazi  do  těch  dvou 

někdo  třetí. 

Rváči  od  sebe  hned  letí 

a  nechají  pěstě  odpočívat. 

Byl  to  drátař  od  Trenčína, 

jenž  se  nemoh  na  to  tlívat, 

jak  se  Hanák  proti  Čechu  zpíná. 

„„Co  to  jel ''^  pak  jich  se  táže. 

Křómal  rychle  jazyk  svůj  rozváže: 

„Já  sem  se  je— jenom  p— p— ptal— .** 

„„Ni— nic!"**  do  řeči  mn  Pražan  skáče. 

„„Von  mě  Spi— pi— pi— pi— pičkoval 

a  chtě— chtěl  mě  bít!  hle— hleďte  rváče!**** 

„Nel  o— on  se  po  mně  za— za— zajiká, 

chce  si  dělat  bl— blázna  z  č— člověka!*' 

A  již  opět  rozhořčení  sokové 
s  pěstmi  zaťatými  k  sobě  bočí, 
chystajíce  do  půtky  se  nové; 
leč  mezi  ně  drátař  honem  skočí : 
„„„Co  vás  ďa— ďa— dabli  nosá? 
ru— ruvať  se  na  ulici, 
až  kr— krv  tě— těčie  z  nosa? 
Ně— něvietě,  ma— ma— mátožníci, 
ak  vás  za— zazrú  pa— pandúrí, 
že  vás  s— 8— Btrčá  do  důry?****** 

Dobrý  drátařův  byl  úmysl, 

nedoSel  vSak  velké  uznalosti: 

jako  by  do  troudu  zakřísl, 

vzňal  se  v  obou  rváčích  plamen  zlosti 

proti  smírci  koktavému. 

Bez  velikých  okolků 

začali  tecf  ubohému 

přikládati  ve  spolku 

na  záda  své  pádné  pěstě. 

Lid  se  zastavuje  v  cestě, 

jedni  knčí,  že  již  dost, 

druzí  chtl  je  rozbraňovat; 

ti  vSak  nedají  se  roztrhovat, 

nechtíce  vzít  svého  smírce  na  milost. 

Až  pak  prozřetelnost  boží, 

vzavSi  na  se  policajtů  podobu, 

me^i  ně  svou  ruku  vloží 

a  dle  svého  spůsobu 

pro  hlavního  města  bezpečnost 

zavede  tu  celou  společnost 

ku  policejnímu  řiditelství.  — 

Pražan  koktavě  před  soudcem  vykládá, 

jak  se  začalo  to  nepřátelství; 

po  něm  Křómal  do  řeči  se  dá, 

strašlivé  se  pH  tom  namáhaje; 


ale  když  pak  drátiď  přednáSí  svou  vác, 

též  se  při  tom  zajikaje, 

soudce  —  nejsa  jinak  žádný  prchlivec  — 

čelo  hrůzyplně  svraStí, 

plný  nos  si  nacpe  tabáku, 

pěstí  mocné  o  stůl  praStí 

a  pak  zkřikne  ve  vzteku: 

„To  jsou  sa- samé  pr— prkotiny! 

K— když  já  se  za— za— zajikám, 

proč  by  nesměl  ko—ko— koktat  jiný? 

Sotřeba  se  proto  pr— pr— prát? 
íy— ny— nyní  při— ph— přijde  Vám 
po  zla— zlatce  po— pokuty  dát!  — 
Tak!  —  A  ch— chce  li  k— fc— kdo  z  Vás 
jeStě  ně — něco  po — povědít, 
musí  mluvit  a  ne  ko—ko  — koktat  zas, 
si— si— sice  ho  dám  vyhodit!** 
Sotva  by  tři  spočetl, 
už  byl  kancel&,  jak  by  ho  vymetl. 


Slunovodshý. 
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Věčný  mnzika&t. 

Je  vám  to  zatrolená  historie, 
co  vám  chci  nyní  vypravovat; 
a  že  to  vSecko  svatá  boží  pravda, 
na  místě  mohl  bych  se  zaduSovat. 
VSak  vím,  že  ku  hříchu  mne  nesvedete, 
a  proto  raději  hned  poslechněte  I 
Kayž  Pánbůh  kdys  se  z  oken  nebes  díval, 
'  jak  věčný  chaos  dole  se  rozkládá, 
umínil  sobě,  že  tu  věčnou  spoustu 
tam  dole  jaksi  uspořádá. 
I  jal  se  hned  svou  vůli  vyplniti  1 
vždyť  Pánbůh  potřebuje  jenom  chtíti! 
A  když,  jak  MojžíS  o  tom  vypravuje, 
skrz  pět  dní  tvořil  samé  němé  tváře, 
dne  Šestého,  tak  stojí  v  Písmě  psáno, 
dva  lidské  stvořil  exempláře. 
Jen  dva;  neb  věru  dvou  je  dosti, 
jak  k  potěSení,  tak  i  k  zlosti. 
VSak  tito  dva  vám  jiný  náhled  měli, 
aneb  že  dvěma  v  světě  teskno  bylo  : 
to  jisto  jest,  že  člověčeostvo 
přenáramně  se  rozmnožilo; 
tak  že,  jak  stála  věc  4a  celá, 
se  z  toho  ztrhnout  mohla  notná  mela. 
„Oho!**  di  Pánbůh  na  nebesích  k  sobě, 
„z  toho  by  mohla  povstat  revoluce! 
A  proto  —  jinak  au  i  možno  není  — 
tu  může  pomoci  jen  konStituce.*'  — 
Aby  učinil  vSechněm  vSudy  zadost, 
vyslovil  velké  slovo:  Rovnoprávnost. 
Než  lidé  chtěli  býti  rozumnější. 
ZvláSC  jednoho,  jenž  do  vSeho  se  míchal, 
ten  nový  zálcon  o  té  konstituci 
n  srdce  velmi  dlouho  píchal. 
„Nač  rovnoprávnost?**  jal  se  uvažovat. 
„Jako  bych  já  nedoved  rozkazovati* 
VSak  Pánbůh,  jak  beztoho  vSichni  víte, 
i  bez  tajných  se  o  vSem  vSudy  doví; 
a  proto  nemohl  mu  tajuým  zůstat 
ten  náhled  vládychtivý,  z  brusu  nový. 
VSak  nedal  na  sobě  ničeho  zoáti;  — 
no.  Pánbůh  přece  nebude  se  báti! 
Potajmu  ale  ve  svém  kabinetu' 
zavedl  zvláStní  opatření; 
a  aby  dokázal,  že  k  velkým  činům 
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relkoiti  aspotřebí  nenf : 

jednoho  z  nalých  BchTalně  zToIal  k  Bobě 

s  takto  h  némii  mlnvil  t  této  době ; 

„Zde  Tem  I  —  A  ai  tam  meii  ii,mi  dole 

ee  EAs  ukáže  chnt  da  y\iiii, 

tím  dej  |im  moodré  naaiení, 

hlulnou  xB^ltbej  jim  ÍDtrádul" 

To  praviv    Einizel.  —  Oaeii  zfrá  viad;, 

Tíak  nevidí  »  své  ruce  díc,  let  —  dudyl 

f'£aí,  o&  man  milou,  prapodivný  trychtýř, 

ifmž  moiidrOHt  mim  jim  do  hlav  vliTatl" 

Tak  premiti;  vlak  kdož  le  Páaubohu 

*  rozkazccb  jeho  bade  chtiti  vzpírat?  — 

I  poíal  iTÍCeoi  hned  radikálu!, 

te  alal  s<;  z  DĚho  dudák  kapJtálnf. 

A  v  skutku  nplynuU  krátká  doba, 

a  tnohý  zafal  růiky  vystrkovat, 

a  že  se  ta  i  tam  mu  Slastné  vedlo, 

poíal  se  také  notné  rottaho»t; 

a  všickni  s«  mn,  tak  měl  rozkas  amélf, 

jak  teleti  kjys  iidé  klanét  méli. 

To  Daédio  ladáka  roapálilo;  — 

bylt  vůber,  jak  ae  praví,  horké  krve  — 

i  vzav  svii  dady,  počal  plsefi  novou, 

jfi  nikde  nebývalo  Blýcnat  prvé. 

A  pocévadž  vždy  jenom  s  taktem  hrával, 

takt  na  zádi  jim  svédomité  dával. 

Tíak  jťtao  taktovka,  ta  byla  trochu  těžká! 

ký  div.  ie  pnlt  te  poíal  ohýbati, 

Eviůší  bdyž  nái  dudák  rozpálený 

I  adagia  do  allo  počal  hráti  t 

ta  pgdiviié  rám  čuby  zatínali 

a  dudákn  k  víem  tertům  posýlali. 

Ifei  dudák  nái,  co  hudec  vycvičený, 

tak  snadno  nedá]  se  jim  z  taktu  ivéati 

«  neostál,  al  svaté  přislíbili, 

te  nebudou  víc  k  nadvládá  se  uéiti. 

A  tak  že  uruf  hezky  tile  byli, 

jen  dudákořy  dudy  spQgobily. 

Yiak  vláJneut  jest  jen  hezkou  přece  vécf, 

a  BDáze  [loroučet,  než  poslouchati ; 

a  proto  ]iofali  i  nati  známí  . 

daného  sliba  zase  litovati. 

A  te  je  záda  brnéla  i  paty, 

počaly  Dové,  zvláítnf  attentáty. 

„Ty  dudy  —  v  técli  jgou  vSickni  dasi  akrytil 

tož  abychon  je  notně  polámali  1"  — 

I  abéhli  se  vám  ze  vSech  koncO  Bvéta 

a  do  j)roklaUch  dad  se  kvapem  dali, 

Tždy  jsouce  bez  pokoje,  bez  útěchy, 

aí  potrhali  kouselné  ty  měchy. 

Tetř  bylo  hejl  —  Vidyí  dudy  rozlámány, 

a  nikdo,  jenž  by  le  jim  v  odpor  atavil; 

a  každý  v  plesu  a  a  věčném  amlcbn 

Hvflj  slavný  trinmf  hlučné  slavil. 

Vždy  dutlak  zticha  seděl,  celý  emámen 

V&ak  počkejte  jen  I  jefité  není  smenl  — 

Tu  nsjednoii  vám  —  Aj I  co  je  to?  —  Dudy! 

Ký  Ceril  —  zas  ona  atará,  kletá  pfBeii, 

kteroužto  mul  přec  ui  ke  vfiem  ďasům 

stavěká  Irárit  t  hrobě  plfseíl! 

A  na  mou  dnfiil  —  jsou  to  dudy, 

jež  Blyácti  }i  aase  vBndyl 

Certěr  to  did&k!  —  On  vám  pěkoě  z  ticha 

mScb  [lotrhuiý  zase  spravil  Bobé 

a  notuje  íi  zase  svoji  Btarou, 

a  k  tomu  j«íté  právě  v  pravé  dobé!  — 

Jak  že  Bc  jmenuje  ten  dudák,  mne  te  ptáte? 

I  přemýšlejte  jen!  —  vídyí  vy  ho  anáte! 

Karel  Adamec. 


DobroQ  noc. 

Avžak  vám  nechci  jeitě  a  Bohem  dáti  I 

naopak,  pravé  teprv  začínám. 

Jestliže  pozomosí  mně  chcete  věnovali, 

svčHm  vám,  co  v  své  mysli  přivé  mám.   - 

Že  tvářnost,  prísvuk,  celé  vyslovení 

velikou  v  sobě  mají  moc, 

to  vérn  dokázati  těžko  není: 

za  přiklad  slyšte  alova:  „Dobrou  noc!" 

Večer  ae  blíží,  Bluoce  zapadává; 

tu  milující  matka  dítě  své 

na  prsou  roztoužených  pouBpává, 

až  dítko  v  UBrníváni  očka  azavre. 

Tak  Uíe  apf.  Jak  auděl  nevinnosti, 

kteréhož  chrání  nebe  vyž&í  moc; 

a  matka  tiskne  polibek  mu  v  upHmnoaiJ 

a  tite  Sepce:  „Spinkej,  dobrou  noci" 

Tam  v  síni  hlučuá  hudba  vírf 

a  v  koutku  klučík  skotačí-, 

váak  otec  krokem  k  némo  míH: 

,Teď  spát  nž  mají  Skoláci; 

a  proto  hýbej,  zejtra  čeká  na  tě  fikola, 

8ic  vezmu  metlu  na  pomoc!" 

Klačlk  již  apoužtf,  aváak  zvolá 

tu  hezky  vzdorně  krátké:  , Dobrou  noci" 

T  zahradě  párek  milující 

pH  měsifku  se  prochází; 

a  známo  vám,  že  měsíc  bledoHcl 

rád  dvé  kochánkúv  provází. 

Ach  jak  se  vřele  objímají. 

vždyť  lásky  patronkou  jest  noci 

Tíak  již  ae  rozejíti  mají 

a  tiie  žepci:  „Dobrou,  dobrou  DOc!" 

Ospalý  domů  manžet  priiel, 

a  hezky  pozdě  jcatit  už; 

on  ovíem  jenom  na  okamžik  vyšel, 

kdož  kartám  ale  odolati  mfli? 

Ženuška  ráme  kolem  ného  vine, 

on  vSak  zH  na  poBtel  co  výpomoc, 

jež  Bvfidně  k  odpočinku  kyne,  — 

a  protož  zívne  ospale:  „Nuž,  —  dobrou  noci" 

Pospolu  při  poháru  nsplnĚněm 

veselý  večer  druzi  Blavili; 

v  hovoru  sotva  tuší  rozptedeném, 

že  celinkou  noc  byli  ztrávili. 

Za  Evítánf  Be  ulicemi  berou; 

pfilšero  ranní  skytá  výpomoc; 

tu  rozličné  se  hlaay  vzduchem  deron: 

,Nni  dobron  noci  (Ospale):  Dobrou  noc! 

(Basem):  Dobroa  noci* 
Koketa  právě  z  ptesn  kráčí  domů 
a  tlupy  pánů  v  jejím  průvodu ; 
a  každý  přemítá:  _Ach  komu  asi,  komo 
dá  ptedoost  přece  při  svém  odchodu?" 
A  ona  —  hrdé  jenom  kolem  zírá, 
znáí  dobře  tajnou  svoji  moc; 
a  jako  vftéz  dí,  an  do  vrat  se  abfrá: 
„Nuž  dobrou  noci  (Pyině):  Dobron  noc! 

(Šeptmo):  Dobrou  noct 
Do  banku  vsadil  kartár  náruživý, 
do  posledního  vsadil  krejcaru ; 
snad  přec  mu  kyne  okamžik  příznivý, 
že  štéstl  přát  mu  hude  ku  zdaru. 
Tšak  marně  touží,  mamě  oko  těká, 
štěstí  mn  nechce  přijít  na  pomoc.  — 
Karta  ae  odkrývá,  hráč  v  bázni  čeká  — 
Nevyhrál!  ~  Zoufale  df:  „Dobrou  noc!" 


Tam  v  hospodé  si  kmotr  hezky  přihnul, 

potokem  ležáka  do  sebe  lil, 

že  kráčeje,  by  židličk&m  se  Tyhnul, 

zaTráToraV)  so  pod  stftl  převalil. 

Tam  zái  se  mu  ted  o  plném  snad  džbána, 

jakoa  má  v  soSé  sladkou  moc. 

Hospodský  voá:  „Vstávejte,  kmochánkul'' 

Pod  stolem  hl^s  zni:  „EhmI    -  Dobroa  ňocl" 

Nad  čerstvým  rovem  véruý  pHtel  stojí, 

kde  včera  pochovali  jemu  pHtele ; 

a  v  oku  se  mn  slza  s  slzon  pojí. 

Yždyť  nesli  spolu  žiti  svízele, 

vždyť  k  stejnému  se  hotovili  cíli  — 

a  pHtele  mu  uchvátila  smrti  moc. 

„Nuž  spij,  spg  sladce,  příteli,  mfij  milý  I" 

nad  hrobem  zoí  to;  ^dobrou,  dobroa  nocl^ 

Kaž  hleďte!  tak  bych  mohl  dále 

8vé  variace  předhrávati  vám; 

však  nemohn,  neb  nenadále 

na  něco  sobě  zpomínám. 

PHsloví  malé  mění  váli  nafii, 

„že  všecko  škodí,  čehož  pHIiš  moo,"  — 

a  protož  končím  raduji  řeč  svoji, 

přeji  vám  všechném  „dobrou  nocP 


94. 

Boztržitost. 

Není  snad  nad  neštěstí  v  celém  žití, 

jak  ustavičně  roztržitým  býti. 

Já  mohu  o  tom  leccos  poi^dati, 

neb  nemoc  tu  již  dávno  mám; 

a  chcete-li  mne  chvilka  poslouchati, 

flvé  všechny  nehody  vypovím  Vám. 

Včera  na  večer  z4gdu  do  vinárny 

a  objednám  si  láhev  Červeného; 

vedle  mne  sedí  jakýs  tlastý  pán 

a  láhve  žampaňského. 

Jen  na  chvilka  se  kamsi  obrátí, 

já  pak  z  roztržitosti,  než  se  navrátí, 

vypij u  celou  láhev  jeh.*.  — 

Měli  jste  viilět  jeho  řádění. 

když  uzřel  láhve  svoji  souchotiny! 

Já  prosím  ihned  za  odpuštění 

a  k  napravení  svojí  viny 

Í'inou  mu  láhev  objednám. 
^0  chvíli  vstanu,  poroučím  se 
a  ke  dveřím  se  obírám; 
tu  hospodský  však,  když  chci  dál  se  brát, 
mně  připomene,  že  mám  platit  řád. 
I  sáhnu  do  kapsy,  bych  zaplatil, 
a  teprv  v  prožluklé  té  dobé 
zpomenu  k  nové  nehodě  to  sobě, 
že  v  roztržitosti  jsem  vše  již  atratill 
„Nechám  zde  Bvrchník!^  pravím  hospodskému 
a  z  prvního  hřebíku  kabát  vemn. 
„Hoj,  pane!  to  jest  kabát  m^jl'' 
di  jeden  z  hostů  zhurta  ke  mně; 
i  hledám  všude  kabát  sv(y; 
však  běda!  kterak  hrklo  ve  mně, 
když  jsem  si  zpomněl,  že  svAj  kabát  nový 
jsem  prodal  včera  handrlovi. 
Hosté  již  začali  se  kvasiti; 
A  proto,  nechtě  skandál  množiti, 
hospodský  na  dvéře  mi  ukázal, 
a  abych  táhl,  rozkázal. 
I  vezma  klobouk  jda.  —  Ta  na  cestě 
potká  mne  dávný  přítel  mt) 
a  zdaleka  již  křičí:  „Bratře,  itA)! 


Kde  pak  jsi  sebral  taký  klobonk  krásný  ?« 
Já  sejmu  jej  —  o  přenešťastný  1 
y  roztržitosti,  jak  jsem  právě  byl, 
8v<d  děravý  jsem  klobouk  v  hospooé 
za  Krásný,  nový  klobouk  vyměnil. 
Chci  jíti  zpět,  však  zpomenu  si  hned, 
že  vkročit  tam  mám  přísnou  zápověď; 
a  proto,  ač  mi  svědomí  ^se  počlo  ozývati, 
přee  nový  klobouk  jsem  si  musil  ponechati 
„Ted  domů,  brachu  1"  myslím  sobě, 
„sic  nová  nehoda  se  může  státi  tobě.  — " 

As  o  půl  noci  stojím  před  svým  bytem, 

však  Bože !  zase  klíč  mi  schází. 

Tu  právě  ponocný  mi  vhod  přichází, 

chce  ale  Šesták  za  otevření 

a  já  mám  ve  své  kapse  jako  po  vyboření. 

Než  konečně  se  přece  smiloval, 

a  já  se  poznenáhla  vzhůru  bral.  — 

Namakám  dvéře  —  nejsoa  zavřeny; 

i  makám  ve  tmě  na  stěny, 

až  ku  posteli  doškrábu  se. 

Však  běda ;  jak  zas  uleknn  se ! 

neb  ku  nové  své  mnce 

jaJíési  granátnické  kníry  držím  v  ruce. 

„Zloději!  loupežníci  1^  začna  volati, 

však  také  on  začíná  stejnou  zpívati, 

až  celý  dům  se  tirese  v  ohlasn 

a  my  si  vjedem  notně  do  vlasů. 

Domácí  pán  Vám  kvapně  přiklnsá, 

a  sotva  zří,  že  jsem  to  já, 

bned  počne  dosti  hrubě  se  mne  tázati: 

-Co  Vy  zde  máte  v  noci  dělati?** 

Já  na  něj:  -Člověče!  což  pak  mne  neznáte, 

že  takový  křik  děláte? 

Což  nebydlím  tu  už  tři  měsíce?  .  .  •** 

On  však  se  zlobil  velice: 

„Až  do  dneška  jste  ovšem  tady  byl, 

že  však  jste  nájem  neplatil, 

dal  jsem  Vás  na  ulici  vyhoditi!** 

A  v  skutku  I  Jak  jsem  mon'  tak  roztržitým  býti  1 

Vždyť  dopoledne  najal  jsem  si  byt.  — 

Nechápu,  jak  jsem  mohl  takto  zabloaditt 

Proto  jsem  rychlo  k  odchodu  se  měl.  -— 

Když  přijdu  na  ulici,  marně  zpomínám-  si, 

v  kt<ré  ulioi  bydlím  asi, 

neb  v  roztržitosti  jsem  všecko  zapomněl. 

I  sáhnu  na  zdařbůh  u  doma  na  zvonec. 

Tot  bylby  zpropadený  koasek  přec, 

abych  zde  neměl  zůstávati! 

A  v  tom  se  počne  okno  otvírati, 

i  slyším  hlásek  jako  hrdlička: 

„Jši  Ty  to,  drahý  Jeníčku?** 

„Ano!**  nahoru  stejné  notuji. 

neb  opravdu  se  Jeník  jmenuji. 

„Nuž,  eejtra  odpoledne  u  divoké  sliýe; 

neb  můj  muž  z  rána  odceatiue; 

však  tu  máš,  Jeníčku,  svou  tobolko, 

již  včera  večer  nechali  na  stolku!** 

A  po  těch  dovech  okno  zavřela, 

tobolka  ale  n  mých  noboQ  ležela.  — 

I  zvednu  ji  a  tiše  zastrčím, 

an  náhle  hřmotný  bas  ta  aslySím : 

„Jste  arrestantem!  —  Pojďte  s  námi  hned!** 

a  již  mne  voják  na  strážnici  ved.  r- 

„Jak  Vaše  jméno  ?**  důstojník  se  počne  ptáti. 

Já  jmeniyu  mn  svoje  jméno. 

-Můžee  snad  se  něčím  vykázati?** 

Já  y  roztržitosti  tu  svojí, 

hledaje,  zdaž  u  sebe  něeo  mám, 

tobolku  onu  dAatojoíka  dám. 
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DtklflBAM  iffioraC 

„To<  mfc  tobolka  1"  d&stojnfk  hned  di. 
.Clo?ěče,  mlavte,  jak  jste  přiSel  k  ní?*  — 
1  vYpravuja,  jak  se  všecko  d&lo, 
vSak  jema  se  to  nelibiti  zdálo, 

uchopím  ruku  dámy  své, 

hořící  popel  na  ní  utrn, 

až  chudák  vzkřikla  bolestně. 

A  nedávno  zas  cest  -val  jsem. 

neb  na  stranu  mne  tiáe  vzal, 

Ubytuju  se  v  hostinci, 

prose,  bych  ničeho  víc  neříkal.  — 
Ža  chTÍlku  st&l  jsem  opět  na  olici, 

kde  jsem  byl  zas  tak  roztržitý, 

že  spletl  jsem  si  svoji  ložnici. 

kam  jsem  však  odtud  ještě  šel, 

I  vejdu,  svléknu  se  a  lehnu, 

nemohu  na  mou  věru  říci, 

a  tvrdě  spím,  jak  zvyk  již  mám. 

neb  v  roztržitosti  jsem  všecko  zapomněl. 

Však  věčná  nehoda  mne  stíhá. 

VSak  jednu  upomínku  přece  mám; 

neb  polský  žid  byl  ubytován  tam! 

dnes  hledám  šátek  y  kapse  dlouhý  čas, 

Co  jsem  se  Vám  už  napracoval 

však  místo  šátkn  —  toto  najdu  tam. 

proti  té  roztržitosti! 

Však  plátno  nic,  ať  cokoliv  již  dělám, 

(Vytáhne  noční  ženský  Čepec.) 
Neračte  věděti,  komu  to  patří  as?  .  .  . 

vždy  nové  stropím  hlouposti. 

Vy  smějete  se?  —  Já  bych  zaplakal!  — 

Jestliže  Vám  se  nelíbily, 

Však  jednu  bych  Vám  všechněm  radu  dal, 

odpusťte!  prosím  nast  krát. 

nechcete-li  se  také  dočkat  zlosti, 

VSak  pochvaly-li  u  Vás  dojdou, 

chraňte  se  vždy  roztržitosti  1 

pak  zas  jsem  roztržitým  rád. 

Vzdělal  Karel  Adamec. 

Dle  /.  F.  Rúthlinga. 

95. 

96. 

fioztržitý. 

Švingulace. 

Nuž  zde  jsem!  —  Avšak  o  čem  hovořiti? 

že  to  slovo  švingulace 

Nového  věru  nevím  nic; 

posaváde  žádná  nace 

a  staré  thema  vyvoliti, 

ve  slovníku  nechová: 

ta.  zase  nezajímá  víc. 

umínil  jseQi  tedy  sobě 

I  což!  jaké  tu  přemýšlení! 

vysvětliti  v  této  době. 

Líbí-li  se,  promluvím  kVám, 

jaké  porozlíčné  věci 

jak  často  roztržitým  bývám, 

Švingulace  znamená. 

a  jaké  nehody  pik  proto  mám. 

Slyšte  tedy,  milí  páni. 

Často  mne  bota  Vám  tak  tlačí, 

jak  slovíčko  jediné 

že  chůzi  mám  až  kulhavou. 

slabosti  ba  bHchy  chrání, 

Co  to?  —  Já  pravou  na  levou  jsem  obul 

je  li  dosti  šetrné.  — 

a  levou  botu  na  pravou.  — 

Co  tu  bývá  někdy  hluku, 

Tu  zas  když  chci  vzít  rukavičky, 

jestli  že  se  ku  příkladu 

nižádnou  měrou  nemohu  Vám  tam, 

švarný  studen  ti  Ček 

i  koukám,  kde  as  chyba  vězí, 

neb  praktikant  od  ouřadu 

a  zřím,  že  obě  levé  mám. 

nezpomenuv  na  košíček 

Z  rána-li  slunce  krásně  sviti, 

zamili  je  do  dívky! 

když  ulicí  se  ubírám, 

Slýcháme  hned  přesdívky. 
Jeden  řekne:  ,^0  ty  hejsku. 

tu  jisto  skorém,  koho  potkám, 

že  dobrý  večer  jemu  dám. 

tobě  holky  thbal 

Však  večer  zase,  to  je  jisto. 

K  namlouvání  času  dosti. 

sejdu-li  se  kdes  se  známým, 

až  budeš  mít  chleba." 

že  tisknu  jemu  vřele  ruku 

Druhý  zase:  „To  je  bloud! 

a:  JDobré  jitro !^  pozdravím. 
Na  nonbn  vyšel- jsem  kdys  sobě, 

Zapomene  v  laskavosti. 

že  má  brada  jeho  jeétě 

ač  nikdy  mnoho  nestřelím. 
však  prosí  li  a  žádá  přítel. 

s  houserami  sond.'' 

Třetí  mluví  o  kytičce  břízové. 

přec  ochotné  vždy  povolím. 
Tu  zrovna  před  nosem  mi  letí 

0  lískové  masti  čtvrtý, 

a  tak  sobě  počínají 

honí  koroptví,  jenž  četný  byl. 

co  zuřiví  chrti. 

Já  vezmu  dvojku,  mířím,  spustím  — 

Nač  ty  dlouhé  protestace, 

však  béda,  vždyť  jsem  ani  nenabil  1 

kde  má  věc  tak  malou  cenu? 

Jsa  jindy  zase  pozván  na  hostinu, 

Nemít  chleba  a  chtít  ženu  — 

jsem  dobře  na  se  pozor  dal. 

to  jsou  pouhé  šviugulace! 

b:^ch  věčnou  svou  roztržitostí 

Jestli  že  kdo  dvě,  tři  léta 

ničeho  sobě  nezadal. 

za  dívčinou  c.^odí, 

Však  pohostinně  pan  domácí 

při  čemž  ale  na  procházky 

když  ke  schodům  sprovází  mne, 

také  jiné  vodí  — 

já  sluhovi  tam  tisknu  ruku 

tomu  zase  dají! 

a  pánu  dávám  zpropitné. 
Když  po  souper  na  bále  kdysi 

„Příklad  prý  to  lásky; 

kde  mu  dají  jíst  a  pit, 

jsme  8  dámami  se  bavili 

mate  mozek  dcerušky, 

a  při  tom  s  jejich  přivolením 

že  mu  bez  ní  nelze  žít. 

jsme  vSickni  skoro  kouřili: 

byť  neměla  podušky! 

ta  hlede  sobe  sklenky  s  vínem, 

Zatím  ale,  o  ty  Bože! 
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tudy,  tftdy^zes  elóže  — 

nochci  ani  viděti 

Takovéma  ženichu 

dát  do  věnce  řeřichu  — 

mohl  by  se  stydět!** 

Jaké  to  zas  disertace? 

Račte  prsoum  hovit; 

dívky  za  nos  vodit  — 

to  JSOU  áviogulacel 

Nahlédnouti  do  sklenice 

někdy  trochu  hluboko: 

hurd  jsou  z»8e  žvatlanfce. 

„Ten  p»ý  trpí  na  opice, 

a  jak  kráčí  široko  I 

Věru,  podivím  se  tomu, 

trefí- li  on  k  svému  domul** 

Iv«)yž  v&ak  k  hanbě   těchto  tečí 

domů  trefit  dovede: 

tu  zas  teprv  žena  větří, 

vzt*-kle  si  naň  vyjede  : 

„Což  ty  muži  ochlastaný 

jsi  oddaný  a  žbánem, 

že  tak  trpcí)  vydělaný 

kr»jcar  lejeS  chřtánem? 

Žtí  máš  doma  ženu,  děti. 

na  to  nezpomeneš,  jsi  li  pryč; 

co  máš  shánět  od  čtyř  k  pěti, 

chmelí:^,  by  nezbylo  nic  I" 

Nač  ty  hlučnfe  lamentace? 

Hojně*  pít  —  je  šviugiilace  I 

Míti  brejle  nastrčeny, 

potkat  starou  tetičku 

a  jí  nedat  pozdravení  — 

o  ty  milý  božíčku, 

to  je  zase  neštěstí  I 

Div  že  se  ta  stařena 

mudrováuím  ueztřeští! 

„O,  však  on  mě  dobře  viděl, 

nejsem  komár  ni  rose, 

hejsek  se  jen  za  mne  styděl, 

že  má  brejle  na  nose. 

Beztoho  je  na  nos  lepí, 

by  to  mělo  chvalné  zdání, 

že  je  od  samého  študování 

jako  krtek  slepý. 

A(  se  styf^í  — 

mne  tím  neošidít 

Nesmekej  si,  koukej  na  stranu, 

čím  já  jsem,  tím  přece  zůstanu!* 

Nač  takové  aklamace? 

Nač  o  ničem  zaklábosit? 

Dobře  vidět,  brejle  nosit  — 

to  jsou  pouhé  švingiilacel 

Bratrem  býti  někomu 
jednou  řečí,  jednou  vlastí, 
při  tom  ho  však  v  společnosti 
vidět  hlavu  hrdě  nésti, 
kdvž  si  mluvu  mateřskou 
polámanou  německou 
pošetile  mastí: 
zas  to  kalí  krev, 
zas  to  budí  hněvjl 
„Hlehle  ctného  zábavníka 
našich  vnadných  krásotinek  I 
Je  to  vzácný  vědec, 
škoda,  že  je  Něiiiec  — 
rodem  někde  z  Kateřinek  1 
ftpknete-li  -Pěkné  vítám  — " 
„^ffamjlr  Xynť'  odpoví; 
ptAte-li  se:  „Neprší  tam?" 


„%  ndn  mttúa"  prohodí. 
Místo  pořád  říká  furt, 
místo  tamhle  praví  taxi, 
řetězový  most 
nazývá  on  ,fittitnf>x\x^* , 
a  že  mívá  peněz  dost, 
platívá  tam  dvoukrejcarem, 
křičí  ale:  „Sttalct  cntdl" 
Nač  takové  demonstrace? 
Míchat  do  češtiny  slova  cisá, 
až  to  jako  stará  vrata  vrzá  — 
to  jsou  jenom  švingalace! 

Navštívi-Ii  kdosi  divadlo, 

že  byl  titul  krásný: 

„Kéž  by  se  to  znropadlol** 

slýchám  nářek  hlasný. 

„Co  to  bylo  za  sliby, 

kus  prý  nový,  se  zpěvy, 

k  tomu  zvláštní  výjevy, 

kouzelnice,  víly; 

tance  pak  a  skupení  ^ 

o  ty  Bože  milený  1 

mně  to  vešlo  v  žílyl 

Tohle,  já  řku,  musíš  vidět,; 

ale  >-  mohli  by  se  páni  stydět  t*' 

Zase  již  %  indignace? 

Trus  si  hanu,  jak  si.  tras, 

krásný  titul,  špatný  kus  — 

to  isou  samé  Švingulacel 

Synek,  jenž  do  světa  mnsil, 
aby  něco  zhlídl,  něco  zkasil, 
píše  o  peníze  z  Prahy: 
„Pane  otče  drahý! 
Mám-li  se  já  řádné  vzdélávatí, 
musím  v  brzku  dále  cestovati, 
a  to  sice.  do  Hamburku; 
v  Lipska  se  jen  zastavím, 
a  když  se  tam  zotavím, 
půjdu  snad  až  do  Štrasburku. 
Tum  pobudu  krátký  čas, 
a  napotom  povandrnju 
do  milené  Prahy  zas.** 
Tatínek,  v  své  radosti 
bohatší  než  král, 
pošle  peněz  v  hojnosti  1  — 

Y  Hamburku  je  bál, 
synáček  tam  cestuje, 
pije,  jí  a  tancuje; 

by  však  otci  v  slovu  stál, 

popojde  sto  kroků  dál  — 

a  je  v  Lipsku. 

Tam  je  také  bál! 

Synáček  tam  přivandroval, 

pojeď,  popil,  potancoval; 

žo  však  dal  svým  známým  roku 

přijít  ten  den  do  Štrasburku  — 

opustí  on  bál 

a  jde  vandrem  dál. 

V  pravý  čas  však,  totiž  časié  zrána, 
právě  kdyř  se  otevírá  brána, 
octni'  on  se  blaze 

zase  v  Praze!  — 
Kdyby  tak  ten  otec 
syna  svého  vandr  zual, 
ten  by  ho  as  zažehnali 
„Marnotratný  synu, 
ty  mi  nesmíš  na  oČi! 
'neseš  hroznou,  hroznou  vinu, 
pomohl's  mi  k  nemoci! 
Já  shromáždím  jako  včela. 


-595- 


ty  to  hitáS  jako  chrt; 
jaká  pa]či?ost  to  mého  6ela  — 
badá  xDÍti  z  tebe  smrti'' 
Nač  tak  dlouhé  explikace? 
EapsD  tatinkoTi]  drancoTat  — 
by  se  mohlo  tancovat  -« 
to  jsou  pouhé  fivingalace ! 
A  tak  bych  já  jefttě  mnohý, 
mnohý  trefný  pHklad  dal, 
běda  ale,  že  jsem  se  teď 
sám  pHkladem  stali 
Proč?  to  snadno  k  pochopení, 
a  t^ž  volám:  „Odpašténil 
Neb  ta  moje  deklamace 
není  nic,  než  —  dTingalaceť* 


Josef  BurgtrsUin, 
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Sluha. 

Ma.moa  yěm,  milí  páni, 

to  je  zrovna  k  nevystání; 

celý  den  si  hlavn  lámu 

k  vůli  lecjakému  krámu, 

ai  mé  z  toho  télo  bolí; 

Nikdy  nemám  ani  stání, 

tak  že  bych  nejradái  holi 

mlátil  váecko  na  potkání. 

Jakživi  jste  neviděli 

takového  potentáta, 

jaký  mé  personé  velí: 

tenť  je  pravý  synek  kata. 

V  každm  místé,  každon  chvíli 

dělá  samé  ranty, 

nejhůř  pak,  že  ze  vií  síly 

drží  8  rebiilanty. 

Na  ty  chlapy  takové  mám  paly^ 

že  bych  s  chutí  na  ně  pustil  puma, 

neboť  tak  mi  pána  doklepali, 

že  je  skoro  na  prach  bez  rozuma. 

Teď  vám  píže  bez  ostání, 

hlavou  hází,  na  strop  kouká,  — 

jindy  zase  z  nenadání 
dlouhou  řeé  ze  sebe  so-ká 

o  rozličném  harampátí, 

která  nemá  ani  paty. 

Je-li  kdesi  tábor  ňáký 

nebo  sejdou-li  se  české  spolky, 

pak  tam  jisté  bývá  .taky, 

jakoby  se  rozdávaly  vdolky. 

A  tu  khčí  velmi  mnoho, 

tak  že  nevím  pranic  z  toho. 

Ustavičné  se  jen  chlubí, 

co  ví  vftecko  a  co  umí, 

zrovna  se  mu  práší  z  huby, 

a  přec  na  néj  každý  čumí. 

Inu,  kdo  je  jedoou  hloupý, 

rozumu  si  nedokoupí. 

2e  já  při  vdem  nejvíc  zkusím, 

sotva  vykládati  musím. 

Neboť  musiti  ku  příkladu, 

tak  jakobych  doktor  byl,  * 

pánu  svému  dávat  radu, 

aby  dobře  pochodil. 

Je-li  časem  nemocen, 

chodím  za  něj  na  o  Hrady, 

anebo  s  ním  celv  den 

musím  doma  hráti  špády. 

Největší  mám  ale  vztek, 


když  mi  počne  vyprávět, 
že  už  po  celý  svíy  věk, 
tuším  asi  třicet  let, 
hmoždí  se  na  poli  národa. 
Mne  však  ledabylo  neprodá, 
neboť  ať  si  mlu\í  cokoli, 
přece  tvrdím  na  svon  čest, 
a  co  mluvím,  pravda  ji-st, 
jaktěživ  Že  nebyl  na  poli. 
Ztěžka  jiným  rozum  spraví, 
kdo  se  v  něm  sám  neustaví. 
Onehdy  mě  poslal  na  ouřad, 
abych  tam  donesl  psaní, 
a  tu  mi  řek  akorát: 
Budou  li  té  snad  ti  páni 
jen  tak  zhola  odbývat, 

Sak  tam  zůstaň  hezky  stát. 
lobrá,  přál  jsem,  uhlídám,   . 
a  hned  se  na  cesta  dám^^ 
Pak  jsem  běžel,  jak  se  patíi, 
až  jsem  se  ocť  v  kanceláři. 
Na  to  pravím:  Tadyhle  je  psaní, 
hned  má  přijít  odpověď. 
Pan  rada  vstal  taky  bez  meškání 
a  hned  začal  psaní  číst, 
na  to  se  zas  posadil. 
Já  si  nebyl  ještě  jist, 
jestli  mne  snad  pochopil, 
proto  jsem  zas  výkřik:  Hned 
že  má  přijít  odpovcď. 
V  tom  pan  rada  vyskočí: 
Is  tas  kedl  dum; 
to  jest,  že  mě  naučí 
brzy  moresům. 
Já  však  pěkně  nohou  Soop 
a  stál  zase  jako  sloup. 
Tak  jsem  čuměl  ňákou  chvíli.   . 
Najednou  mě  ze  vší  síly 
někdo  chytil  kolem  pasu; 
neměl  jsem  vám  ani  č^su 
malé  slůvko  k  tomu  říci  — 
už  jsem  ležel  na  ulici. 
Zůstal  jsem  jak  zkoprnělýl     - 
trochu  jsem  se  ohmatal, 
jsem-li  ještě  zdráv  a  celý, 
na  to  jsem  šel  o  dům  dál. 
Od  té  doby,  jdu-li  někam, 
kde  by  mohla  Čihat  zráda, 
zrovoa  vždy  u  dveří  čekám, 
abvch  si  kryl  hezky  záda. 
Jak  vidíte,  páni  ctční, 
mám  to  těžké  postavení. 
Jestliže  by  ale  zase 
stát  se  mělo  v  krátkém  •čase, 
že  bych  měl  tu  i.ehodu, 
svalití  se  se  schodů: 
pak  najisto  povídám, 
že  nevíro^  co  udělám. 


ferd.  Marjan^o. 
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7  čem  se  ženské  vyznají. 

Za  novějších  časů 

ozvalo  se  více  hlasů, 

že  jest  ^.euským  o  to  dbát, 

by  se  mohly  řcmisuíky  a  umélci  stát. 

aby  sobe,  kdyby  nemizly  se  vdáti, 

kousek  chleba. z  vlastní  pece  mohly  přáti 
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Neboť,  jak  ten  svět  teď  stojí, 

jest  tn  ženských  suma  dvojí, 

a  z  QÍch  každé  druhé  k  její  žalosti 

sotva  dostane  se  sedmé  svátosti. 

Pročež  —  tak  to  svét  náž  hlásá  » 

ženské  v  řemesle  jen  kyne  spása. 

Račte  ~    prosím  --  ztrpení  mít  jenom  malé, 

a  hned  zvíte,  že  json  ženské  řemesnice  dokonalé ! 

Abych  nezačal  hned  ledabylou  kráskou, 

ptám  se:  Nebyla  již  Eva  dobrou  zelenářkou? 

Nedovedla  malou  chvi  kou 

docílit  STOU  vyřídilkou, 

že  si  Adam  Hci  dal, 

na  jablku  sobě  pochutnal? 

Nechci  trmácet  si  pravdou  plíce, 

že  i  n  nás  máme  dobré  zahradnice. 

Bacte  povážiti  jen, 

že  jsou  mnohé  ženy  učiněný  křen, 

že  umějí  pro  dost  malou  chybičku 

mužům  strouhat  mrkvičku  1 

Jděme  dále!  —  Řezník,  který  lehce  zabije, 

zajisté  že  nemilostný  je; 

a  tu  by  se  dalo  soudjt. 

že  by  ženská  sotva  mohla  též  tak  zbloudit, 

by  co  něžný,  jemný  tvor 

vstoupla  v  řeznického  cechu  sbor. 

Ale  zkušenost  nás  poučuje  jiného. 

Pomněme  jen,  jak  zná  dívka  bodat  srdce  milého 

a  jak  truchlivá  to  bývá  muzika, 

mužovi  když  žena  na  nos  vědí  bnlíkal 

Že  se  ženské  v  krejčovině  dobře  znají, 

a  to  zvláště,  když  se  vdají, 

toho  zažil  každičký  muž  do  sytá 

Neboť  která  žena  není  podšita? 

Která,  kdyby  muž  se  zapomenul  ňák, 

testříhne  mu  hned  na  frak? 

Která  ve  mladých  i  v  starých  dnech 

nechodívá  ráda  v  kalhotech, 

mužovi  však  sukni  jnom  vtírá? 

Ano,  o  takové  ženské  panuje  vždy  víra, 

že  prý  toho  zasluhuje: 

ať  hned  cechmistrovou  sluje.  — 

y  trnhlářství  se  vyznat  dokonale, 

k  tomu  stačí  sotva  přičinění  malé; 

ale  ženská  dovede  vám  v  okamžiku 

řádně  postavit  se  ku  hoblíku; 

rozumí  se,  — .vždyť  nesmíme  její  slávu  zoužit  — 

že  muž  za  prkno  ji  musí  sloužit, 

a  an  každý  muž  až  příliš  měkký  jest, 

proto  lítají  pak  z  něho  tříšťky  jako  pěst! 

Yezmem  dále  ku  příkladu  ševče, 

ČI  li,  an  se  již  tak  jmenovati  nechce, 

řekneme  radš:  obuvníka! 

Tu  v  nás  myšlénka  hned  tato  vzniká: 

Jenom  n  ženské  to  bývá  zjevné, 

že  zná  ua  noze  stát  povždy  pevné,  — 

ženská  jenom  dokázat  je  v  stavu, 

by  muž  pod  pantofel  strčil  hlavu, 

aniž  by  však  této  věci  k  vůli 

bylo  potřebí  jí  potěhu  neb  smůly.  — 

Mlynářstvi,  ač  řemeslo  je  těžké  dost,  — 

neboť  mlynář  k  němu  často  dvoje 

musí  zřídit  stroje  — 

pro  ženskou  přec  bývá  maličkost. 

Oua  mele  často    milí  braši, 

až  se  od  huby  jí  práší/    < 

aniž  by  jí  bylo  iřiíba  j.tkýchs  strojů, 

nádržky  h  jiných  zdrojů. 

Kdyiiy  m]}nář  kol  a  koleček  měl  na  tisíce, 

ženská  vždycky  musí  o  jidno  mít  více; 


ona  vždycky  musí  míti  míru  svou 

dokonalou  —  vrchem  měřičnou! 

Ve  všech  řemeslech  těch  zná  se  ženská  zručné. 

Jiná,  jež  zná,  uvedu  jen  stručně. 

Ženská  musí  dobrým  kominíkem  býti, 

neboť  ráda  chtívá  ledakohos  očerniti.  <- 

Ženské  bednářky  jsou  dokonalé, 

neboť  v  sukních  nosí  obruče  dost  znalé.  — 

Uzdářkou  též  ženskou  každý  nazvat  může, 

neb  na  uzdě  drží  každá  svého  muže.  — 

Že  je  hodinářem,  —  Ledím  žádnou  novinku; 

neb  miluje  velmi  zlatou  hodinku. 

A  tak  mužem  ťuknout,  kde  jen  chceme, 

všudy  ženskou  vyučenou  nalezneme. 

Nyní  ještě  ohledném  se  v  mysU  svojí, 

na  jakém  as  stupni  umu  ženská  stoji: 

zdaž  by  se  tu  třeba  dosti  málo 

těžit  dalo? 

A  hle!  i  zde  vězí  mnoho  y  ženské  kotrbě. 

Neb  jak  krásně  vymali:ýí  straku  na  vrbě, 

chtí  li  muže  svého  oklamati!  — 

Hbitě  musí  muž  též  tancovati, 

počoe-h  mu  ženská  hráti ; 

v  hudbě  tedy  musí  se  též  znáti.  — 

Dále:  vyhlášenou  rhetoriku 

každá  ženská  má  též  na  jazyku   — 

Ve  válečném  uměni 

jistě  žádný  vojevůdce 

nevál  čí  tak  kanonádou  prudce, 

jako  ženská  hrncemi.  — 

Ženských  poesie  hýbe  jako  hever.  srdcem!  — 

A  což  kdybych  o  právech  a  medicíně, 

chirurgii,  oncině, 

astrologii  a  filologii, 

konečně  též  o  filosofii 

mluvit  chtěl, 

tu  by  každý  divy  uslyšel.  — 

Myslím  však,  že  každý,  kdo  jen  chtél, 

z  řeči  mé  se  dozvěděly 

že  by  musel  velmi  časně  vstávati, 

kdo  by  ž«  nským  za  vyučenou  chtěl  dávati. 

Fr,  K.  Drahoňovský. 
99. 

Eýmy  2  rýmy. 

(Deklamátor  vystoupí  za  neustálého  kýchání,  tak  že 

první  slova  nemůže  ze  sebe  vypravit;    proměňme 

jaksi  ni  v  b  a  u  v  d:   při  posledních  slovech  vidy 

dříve  „nabírá^,  než  kýchne.) 

Vy  velevzácní  pánové 
a  krásné  vůkol  dámy, 
dovolte,  bych  já  otrapa 
se  blýskal  mezi  vámi. 
Dlouho  se  plouhám  po  světě, 
nadělám  mnoho  šprýmů, 
mám  dobrý  humor,  rudý  nos 
a  neustálou  —  r  —  —  (kýchne). 
Já  kýchám  jako  o  závod, 
nevím  si  rady  žádné, 
když  ná  mne  vítr  zafoukne, 
jak  když  to  na  mne  padne : 
a  ač  se  zlobím  dost  a  dost, 
přec  ujdu  mnohé  s  ádě. 
neb  praví  staié  přísloví: 

Běda  všetečné  šv  —  š 

AČ  pravdu  povím  každému 
a  lež  ode  mne  kleta, 
ač  pánům  vyčtu  bezpráví 
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a  staré  panné  léta: 
já  jeStě  v  ch)ádka  nesedél, 
Yždyť  mnoho  nevySplejchnn; 
já  vždy,  když  přijde  ke  slovu, 

otevru  rty  a  k  —  k 

Mám  toho  na  sta  důkazů, 

a  některé  vám  povím, 

snad  žádnou  hanu  za  pravda 

od  vás  zde  nenlovim. 

Však  nenarazím  o  kámen 

svých  vtipů  ostrou  kosu, 

mne  střeží  věrný  genius, 

jenž  dlí  v  mém  rudém  n  -^  n  — 

Co  starý  Sumář  prošel  jsem 

už  notný  kousek  světa, 

mnohou  jsem  hanbu  v  skvostech  zřel 

a  bezpráví  jak  zkvétá. 

Mnohou  jsem  slzu  pokradmou 

8  bolestí  stírat  viděl, 

a  co  ďál  mnohý  velký  pán, 

za  to  já  bych  se  st  —  s  —  — 

Tak  přijdu  do  paláce  kdys 

a  pustím  smyčcem  skoěnou, 

když  zvuky  jakés  hrabiánské 

mou  hudbu  rušit  počnou. 

Vyháněl  starce  slubu  pán: 

-Hybaj,  ty  mrcho  líná  I" 

On  klek,  já  však  dím  ve  zlosti: 

-Vy  že  jste  hrabě?  Vy  jste  šp  —  S— " 

Kdys  jedu  s  vážnou  matronou, 

jež  manželství  moc  haní 

Já  řku:  „Vás  jistě  týral  muž, 

ubohá,  stará  panfl" 

Však  ona  jako  litá  saň 

vykřikne:  „Jaká  hnnal 

Což  moje  tvář  vám  nepraví, 

ž©  jsem  poctivá  p  —  p  —  —« 

Jednou  se  jakás  slečinka 

chystala  někam  k  plesu, 

plísnila  služku,  div  že  ji 

nevjela  do  pačesů. 

Chce  krajky,  brože,  pentličky, 

ať  v  kráse  není  kusá, 

a  hodně  šperků  křiklavých. 

„O  slečno,  vy  jste  h  —  h " 

Kdykoliv  vidím  vlastence, 
jenž  v  hospodách  jen  hučí, 
jenž  při  sklenici  „Bláva!"  řve 
a  na  vládu  tam  bručí; 
kdy  však  má  statně  vystoupit, 
tu  za  ucheoi  se  škrábá 
a  límcům  líbá  ručinku,    ' 

řeknu  mu,  že  je  b  —  b 

Edy  čtu  v  novinách  inserát: 

„Nabídka  panny  k  sňatku. 

Je  mladá,  hezká,  vzdělaná, 

při  tom  má  mnoho  statků ; 

mládenci  se  zvou  k  námluvám  — " 

Aj  sleČDp,  jaká  pocta! 

jen  Škoda,  že  ta  čest  tak  čpí, 

jak  by  ji  vytáh  z  —  z 

Kdo  práva  má  se  zastávat 

a  bezpráví  jen  kárat, 

za  úsměv  vyšších  pánů  však 

i  břich  si  nechá  párat, 

na  rozkaz  „b  hůry''  nevinné 

kdo  připravil  by  o  vaz, 

takový  strážce  zákonů, 

ten  zasluhuje  pr  —  p 

Kdo  věří  vládním  novinám, 


že  Vídeň  Čechům  phje 

a  plné  konve  milosti 

že  na  hlavu  nám  leje, 

v  rajchsrát  ať  jdem,  že  nejdeme 

to  do  žádného  psince  — 

B  tiskovým  ťulpasem  jen  hned 

za  tepla  do  bl  —  b  — 

Jest  v  jistém  městě  purkmistr, 

jenž  velké  brejle  nosí, 

na  lysé  hhvě  paruku, 

na  fraku  dlouhé  šosy; 

loyální  občan;  před  límcem 

na  nos  se  musí  kácet, 

takový  chlapík  zasluuži 

si  někam  pět  ~  pě 

Byl  jednou  jeden  slavný  sněm, 

ze  všech  ten  nejslavnější, 

on  chtěl  být  rázný  hodně  moc, 

však  i  nejpokornější. 

On  koupil  mark,  adresu  psal, 

a  myslil:  „Jsem  já  kosem  1^ 

pak  někam  šel,  a  vrátil  se 

8  ukrutánským  n  —  n 

Avšak  již  dost;  nemohuť  už 
promluvit  ani  slova, 
neb  nešťastná  ta  rýma  se 
mi  vrací  silné  znova 
Já  třebas  jindy  na  tisíc 
vám  povím  ještě  šprýmů; 
jeu  kdybych  pořád  netrpěl 
na  tu  taškářskou  r  —  r 

(Kýchaje  odkvapí.) 


100. 

Dobrý  druh. 

v  jedné  zemi,  za  horami, 

kam  jen  cesta  oklikami, 

žil  před  nedávným  časem  král, 

jenž  vždy  druha  sobě  bral, 

by  s  ním  vládl  pospolitě 

v  noci  jako  na  úsvitě. 

Takový  druh  vždycky  míval, 

co  jen  si  přál  a  chtíval, 

za  to  pak  mu  říkal  král, 

by  na  pána  sobě  hrál, 

že  jen  tím  si  získá  lásku, 

udrží  na  uzdě  cbásku, 

kterou  jinde  lidem  zovou, 

národem  pak  řečí  novou. 

A  když  druh  ten  byl  o  lid  dbalý, 

hned  ho  z  hradu  stěhovali, 

a  byl  li  po  vůli  králi, 

zas  mu  lidé  mnoho  láli, 

a  ký  div  byl,  že  se  stalo, 

že  těch  druhů  bylo  málo, 

kteří  by  se  byli 

králi  zalíbili. 

A  když  druh  pak  z  říše  útek, 

nastal  v  hradě  velký  smutek, 

větší  pak  byl  ještě  žal, 

než  druh  se  i  vyhledal, 

neboť  každý,  kdo  čest  míval, 

králi  sloužiti  nechtival; 

kdo  chtél  sloužit,  musel  býti 

napřed  v  královské  již  síti. 

A  tak  zas  samoten  král  se  zřel, 

bylť  jemn  dobrý  druh  zemřel, 


J.  D. 
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a  nyní  otázka  zas  nastala, 

kde  by  se  taká  hlava  dostala. 

Po  celé  známé  tehda  zemi, 

a  mezi  národy  i  všemi, 

ba  i  na  nebi  a  pod  svétem  v  dáli 

se  s  takým  druhem  prcce  neshledali. 

Druh  takých  lidi  vymřel,  ne  však  navždy, 

toť  uzná  moudrý  člověk  v  světe  každý; 

neb  než  se  nadál  zasmušený  král, 

již  nový  drah  a  tr&nn  jeho  stál. 

Bylť  sice  jiný  nežli  všichni  prví, 

však  nemel  pAvod  v  naší  lidské  krvi; 

b}Iť  on  dle  rodokmenu  věhlasného 

pošel  ze  lAna  oslice  slavného. 

Král  divil  se,  že  osel  taky 

má  rozum  —  a  pak  ještě  jaký!  — 

a  proto  ihned  dle  své  hlavy 

vzal  osla  s  sebou  do  zábavy. 

Do  zábavy  ho  s  sebou  ved, 

by  moudrost  jeho  dobře  shled, 

a  když  pak  poznal  v  krátké  době, 

že  hodí  se  tak  dobře  k  sobě, 

jak  8  nikým  by  se  nesrovnali, 

hned  sobě  ruce  jsou  podali. 

A  král  byl  tomu  velmi  rád, 

že  našel  se  mu  kamarád. 

Lid  měl  opět  krále  jako  dříve, 

mimo  to  pak  ještě  osla  v  chlívě, 

a  ten  osel  velký  titul  měl, 

jenž  jak neb  podobně  zněl. 

Král  ho  měl  rád  jak  žádného, 
jenž  stál  dřív  na  míslě  jeho, 
neboť  osel  ml^el  k  všemu: 
k  dobrému  i  také  k  zlému; 
miloval  on  krále  svého 
a  vše  činil  z  vůle  jeho. 
Král  sám  vypisoval  daně, 
osla  posýlal  pak  na  ně, 
a  když  oslu  někde  nabili, 
králi  ničím  n»rub1ížili.    . 
Král  žil  dobře,  Často  hodov;il, 
lidu  svému  blaho  sliboval, 
sám  měl  mnohé  skvostné  hody, 
lid  pil  jenom  trochu  —  vody. 
A  ten  osel,  jemuž  stále 
naříkal  si  lid  na  krále, 
miloval  jen  krále  svého 
a  vše  činil  z  vftle  jeho. 

Jednou,  nevím,  z  jaké  náhody, 

zachtělo  se  lidu  svobody, 

osel  hned  pak  věděl  pro  lid  rady, 

stavěl  mu  z  naděje  velké  —  hrady- 

Naděje  zhasla  a  zašel  hr^d  » 

osel  zůstal  dobrý  kamarád. 

Osel  s  králem  dobře  žili, 

každodenně  se  bavili, 

zpívali  spolu,  výskali, 

jídali  dobré;  pívali, 

jen  o  sebe  se  starali, 

radosti  sobě  dělali, 

a  král  podle  vAle  jednal  s  oslem 

jak  u  lodě  s  hrubým  z  dřeva  veslem. 

Královský  dvflr  zlatem  s krášlen, 

bohatstvím  vflkol  vyhlášen, 

povaha  ale  oslova 

líčena  všude  do  slova. 

Mnohý  mu  lál,  mnohý  pak  zas  chválil, 

osel  však  žil,  jeho  neošálil 

nikdo,  věděl  dobře,  proč  to  činí, 

myslel  sobě:  ať  mne,  jak  chtí,  vinít 


A  když  jednou  pravil  k  němu 
král,  proč  jen  se  směje  všemu, 
hloupý  osel  chytře  pověděl: 
„Jsem  tvdj  sluha,  a  až  zemru  jednou, 
rozloučím  se  s  tebou,  pane, 
všichni  lidé  svoje  hlavy  zvednou, 
hlavy  smutné,  uplakané. 
Ty  pak  dobrý  pozor  dej, 
řeči  jejich  poslouchej, 
neuslyšíš,  věř  mi  směle, 

ÍMného  nic  než  to  celé: 
)ylť  to  dobrý  král&v  druh,  — 
odpočioek  dejž  mu  BAh  I  — 
král  ho  v  lásce  svojí  míval, 
miloval  ho  a  vždy  ctíval 
a  ted  truchlí  nad  ním  sám, 
byl  to  přec  jen  —  hodný  páni" 

Tak  se  stalo 

Osel  dokonal  pouť  —  žití; 

ai  mu  věčné  světlo  svítil 

A  dle  jeho  slova 

pověst  byla  nov&, 

všude  o  něm  mluvili, 

činy  jeho  chválili; 

lid  na  pohřeb  jeho  Sel, 

král  pak  mnoho  uslyšel. 

Vrátil  se  již  domů,  vešel  v  hrad, 

scházel  mu  však  dobrý  kamarád* 

Srdce  jeho  smutně  bilo, 

jak  by  samo  mrtvo  bylo, 

a  král  v  smutném  tomto  stava 

SomýŠlel  na  osla  slávu 
íež  rok  minul,  byla  na  hradě 
oslova  podoba  v  parádě : 
nade  vchodem  ve  hrid  v  plné  kráse 
pověsili  oslí  hlavu, 
kolem  záře  —  osel  má  ta  zftse 
zvěčněnou  pro  věky  sláva. 
A  ty,  čtenáři  m^j,  kdybys  tudy  šel, 
totéž  bys  uslyšel, 
mnohem  ještě  více  by  ti  povídali, 
byl  prý  sice  hlonpý,  ale  dokonalý  1 
Mně  to  věřte,  co  vám  povídám, 
neb  jdi,  kdož  chceš,  a  přesvědč  se  sám  I 


a.  F. 
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V  čem  by  mél  zkoušen  býti  ženich  a  t  čem 

nevěsta. 

Dřív  než  dají  praktikantu 

při  úřadě  chleba  kousek: 

jaké  množství  a  jak  trpkých 

musí  chuďas  přestát  zkoušek  I 

Jakého  tu  vyzvídání 

od  učených  profesorA. 

přísedících,  inspektor  A, 

8  jak  se  ti  páni, 

jižto  otázkami  sužují, 

z  nichž  se  každá  jinak 

po  rozumu  kandidátA  shání,  — 

za  novější  doby  jmen- jíl 

Ano,  též  i  Švec  a  krejčí, 

mají-li  se  mistry  státi, 

musejí  se  v  šití 

přísné  zkoušet  dáti. 

Zkrátka :  kdo  chce  někdy  něčím  býti, 

musí  výkaz  zkoušky  míti. 

Jedinou  však  výminkou 
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této  regále  jest  ženění, 
pH  kterém  se  nežádá 
zcela  žádné  ekouieni. 
ATŠak  ienéní 
jesti  Téc  tak  d&ležitá, 
žeby  předevzata  měla  býti 
zkouSka  Telmi  svédomitá. 
y  čem  se  před  ženěním  zkouSet  pHslaší, 
okamžité  posluchačstTO  u&lyéi. 
Ženich  má  být  předně  zkoušen, 
zda-li  mají  uši  jeho  průchod  ten^ 
by  šl )  všecko  —  jest-li  žena  bručí  — 
jedním  uchem  tam  a  druhým  ven. 
Ženich  má  být  zkoušen, 
má  li  též  i  dosti  8i'ný  eluch, 
aby  od  vřeštění  malých  dóti 
dřív  neb  pozdéj'  neohluch\ 
Ženich  má  být  zkonšeui 
jaký  as  má  nes. 
snese-li  přec  ledacos; 
neb  že  se  to  zřídka  nepřihodí, 
manželka  že  muže  za  nos  vodí, 
až  mu  Dteče  jak  baktUe,  — 
není  žádná  fábule. 
Ženich  má  být  dále  zkoušen, 
jak  to  s  jeho  offma  stojí; 
dovede-lí  totiž, 
ať  se  žena  jak  chce  strojí, 
klepny  zve  a  častuje, 
raděj'  spí  než  pracuje, 
o  muže  se  nestará, 
jen  když  jí  dost  peněz  dá: 
dovede -li,  pravím, 
tí^eba  by  se  mělo  v  něm 
srdce  hněvem  pobouřit, 
přec  jen  hezky  trpělivě 
oko  nad  tím  zamho.iřit. 
Avšak,  — 

že  i  hodných  žen  je  dosti, 
mM  by  ženich  býti  zkoušen: 
má  li  také  p.  vné  hosti; 
totiž  silu  dosti  velikou, 
aby  mohl  žíaku  druhou 
nosit  takřka  na  rukou    — 
Že  však  při  u)néjsí  drahotě 
z  pouhé  insky  biuhu  nezkcete, 
mu<4Í  býti  žemch  okoušen, 
zda-li  má  i  zdravé  p  íce, 
aby  se  mu  nenadále 
nad  vydáním  do  měsíce 
k  zapravení  výloh  všech 
hrúzju  nezatajil  dech.  — 
Jenom  ten,  kdo  takto  zkoušen 
barvu  tváře  nezmění, 
připuštěn  buď  k  ženění!  — 


y  čem  se  ale  zkoušet  musí 
drahocenná  nevégta, 
netřeba  nám  pro  odpověď 
z  podměstí  jít  do  města. 
Nevěsta  se  musí  iskoušet 
předně,  jakou  paměť  má; 
ncbof  na  paměti  manželčině 
hlavně  blaho  spočívá 
Pro  příklad  ien  tuto  maličkost: 
Kdyby  pamět  ženy  za  své  vzala, 
že  o  vdavkách  přísahala 
věrnost,  lásku,  poslužnost, 
již  by  bylo  bez  milosti 


pro  manžela  po  radosti 

na  věčnost. 

Hlavně  poslušnost  je,  drazí  páni, 

pro  ženušky  úlohou, 

kterou  si,  vzdor  namáhání, 

dlouho  pamatovat  nemohou.  — 

NtvěsUi  se  musí  zkoušet, 

jaký  jazyk  asi  má: 

jest-Ii  jím  krom  mluveni 

někdy  také  neseká; 

nebol  ženská,  i  ta  hodnější, 

ač  to  divná  věc, 

mívá  jazyk  ostř^Sí 

nežli  meč.  — 

Nevěsta  se  musí  xkoušet, 

má-li  nad  svým  spaním  dosti  moci, 

čekat  na  manžela  do  pAl  noci, 

kdyby  on  snad,  v  blahu  svobody, 

neměl  dříve  přijít  b  hospody.  — 

Nevěsta  se  musí  zkoušet, 

je-li  přítelkyně  zvířat; 

nebudc-li  muže  týrat, 

kdyby  on  snad  někdy 

nahlédl  hloub  v  sklenici 

a  pak  s  sebou  domů  přines' 

notnou  opici.  — 

Nevěsta  se  musí  zkoušet, 

je-li  dosti  silných  boků, 

aby  nepodlehla  tíži  boudy, 

vystavěné  ze  štajfrolů.  — 

Nevěsta  se  musí  zkoušet,  — 

zkoušet?  —  Inu,  to  se  může; 

ale  k  vyskoumání 

není  žádná  ženská,  drazí  páni! 

Josef  Burgerstein. 
102. 

Škála  mužského  jména. 

často  se  na  tom  světě  za  to  má, 

že  jméno  muže  pranic  v  sobě  nechová; 

že  jest  to  znamení  jen  obyčejné, 

j^ž  rozt  znávat  má  od  selie  muže  stejné, 

že  žádný  cit  v  uém  ukryt  není, 

ni  jakés  vyšší  upomnéní. 

^a  příklad:  Josef,  Jeník,  Adolf,  Petr 

a  Buhdan,  Čeněk,  Robert,  Antonín. 

lak  slově:  kníže,  básník,  sklepník  i  trumpetr, 

tu  však  o  něčem  vyšším  není  ani  stín. 

,,ye  jménu  není  a  li  srdce,  ani  duše^ 

pražádný  smysli"  —  Tak  dí  rozum  sám; 

a  před  rozumem  —  řeknu  yám  to  jednoduše  — 

já  aspoň  veliký  vždy  respekt  mám. 

Rozum,  ten  bydlí  v  prvním  patře  —  v  hlavě, 

co  dole  děje  se,  toho  si  nevšímá, 

a  když  na  srdce  někdo  tluče  právě, 

lhostejně  na  to  s  půdy  pozírá. 

yšak  nechat  i  pan  rozum  dobře  soudí, 

cit  přec  prajinak  za  to  má, 

a  cit  též  mnohdy,  když  i  rozum  bloudí, 

co  rozum  nedokáže,  vykoná 

Tak  chci  yá^u  více  žertem  dokázati, 

jak  může  jméno  muže  sladce  zníti, 

když,  ústa-li  se  jmou  je  jmenovati, 

i  srdce  při  tom  mocně  cítí.  — 

Nuž  dejme  tomu,  děvče  mladé,  svěží 

že  miluje  upřímně  —  třeba  Jeníka, 

i  sedí  spolu,  on  má  zjiira  v  dáli  jíti, 

a  ten  čas  kvapí  tak  a  utíká. 
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„Ach,  Jeníku  t"  milenka  bolně  vzdychá, 
a  třese  se  jí  stříbrozmčný  hlas. 
„Můj  Jeníku!"  —  Jeník  ji  těšit  spěchá: 
„„Vždyť  v  málo  nedělích  jsem  zpátky  zas  I"" 

-Ach  Jeníku!  Což  neděle  jsou  málo? 
y  tak  málo  nedělích  tak  bolest  veliká; 
y  minutě  mnohé  štěstí  se  jíž  stroakotalo, 
T  minutě  mnohdy  zašla  radost  Tšeliká.'' 
Umlkla;  on  dí  v  žertu  :  „^V  okamžiku 
zmařena  mnohá  věrnost,  jsme-li  vzdáleni  t^"* 

„Cože,  Jeníku?  —  Cos  to  řek',  Jeníku? 

Hned  roku  polib,  chceš-li  smíření!" 

Však  on  chce  dál  si  ještě  zažertovat 

a  vážným  hlasem  počne  deklamovat: 

„„Edo  chce  mít  dívku  věrnou,  známá  věc, 

že  musí  zůstat  u  ní.  —  No,  toť  pravda  přec?""   — 

„Jak,  Jeníku?"  —  A  v  tomto  jednom  slově 

výčitka,  podivení  —  skrývaly  se  obé. 

Však  Jeník  s  úsměškem  svou  vede  dál: 

„„Můj  fiože  1  ženské  srdce  —  kdož  by  za  ně  stál ! 

Ona  vyskočí:  „Jencl"  —  nemůž  říci  více, 

jen  volá:  „Jenel"  „Jenel"  „Jeue!"  do  třetice.  — 

Tu  lítostí  mu  počne  srdce  biti: 

„„Nuž,  odpuštění  hříšníku!"" 

Však  ona  nemůže  tak  lehko  odpustiti 

a  rce  jen:  ^Cos  to  řekl,  Jeníku?" 

„„Aj  duše  drahá!""  dí  ou.  „„Dívko  mojet 

že  žert  to  byl  jen,  poznáš  ze  slov  všech."" 

A  k  srdci  přivinout  chce  děvče  svoje   — 

však  ona:  „Nech  jen,  Jene,  nech  jen,  nechl"  — 

I  klekne  před  ní,  prosí  neustále 

a  krásnou  ručku  vede  k  srdci  bliž  a  blíž; 

ta  volá  děvče,  udobřené  v  mále: 

„Nu,  dobře,  Jeníku !  nu,  vždyť  je  dobře  již  I" 

On  ale  prosit  neustává, 

smířlivý  její  hlas  mu  smělcíst  dává: 

„„Nuž,  pravdu  věz,  pozlobit  jsem  té  chtěl, 

bych,  jak  se  zlobit  umíš,  tebe  uviděl."" 

Ta  na  n^  milenka  po  očku  bledne: 

„Ty  zlý  Jeníku  !  Ty  —  1  Jeníku  !  -  I  -  Ty !" 

On  jako  střela  od  země  se  zvedne 

a  jíž  má  kolem  ní  své  rámě  upnuty. 

Ona  nemůže  smíchu  odolati: 

„Ne,  Jeníku!  —  Tyť  nemáš  rozum  pražádný."  — 

„„Oho?""  dí  on,  „„můžeš  mi  písemné  to  dáti?  - 

Toť  pravé  lásky  důkaz  pořádný, 

že  moudrého  nic  nedokáže."" 

A  děvče  zří  naii  okem  plným  lásky. 
„Můj  Jeníku!"  —  tak  ústa  horují; 
a  ručky  objímají  jej  jak  zlaté  jpásky : 
gM^j  Jeníku!  ach,  jak  té  miluji!" 

„„To  jest  ten  tón,  jenž  všechno  podmaňuje, 
taJí  chci  se  Jeníkem  —  na  věky  zvát!"" 
A  ona  prstíčkem  mu  pohrozuje: 
„Jeníčku,  Jeníčku!  ať  nemusím  jen  litovati" 

A  tak  vidíte,  pánové  i  dámy, 

že  srdce  nči  hudbě  nejsladší, 

že  lásce,  by  v  něm  hudba  nebes  zněla, 

každinké  jméno  dostačí. 

A  proto  dřív  učte  se  milovati, 

pak  dovedete  sladce  jmenovati 

každinké  jméno:  Moric,  Jan  I  Theokrit, 

Jakub  i  Pavel  —  vio  vám  bude  stejné  znít  — 

Ze  Saphira, 
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Nářek  školákův. 

Je^li  pak  to  živobytí : 

neustále  jenom  biti, 

za  mé  věčné  namáhání 

jenom  samé  peskování. 

Pan  učitel  myslí  jistě, 

že  mne  zbít  smí  v  každém  místě, 

neboť  není  chvilky  ani, 

bych  necítil  jeho  dlaní. 

Metly,  pruty,  lineály 

drží  na  mých  zádech  bály. 

Nejbolestnější  však  Časy 

mají  ubohé  mé  vlasy; 

do  těch  stále  sahá, 

věčné  za  ně  tahá. 

Edo  pak  se  dá  pořad  bíti? 

Já  to  aspoň  nechci  míti ! 

Co  pak  se  mu  málo  učím? 

Vždyť  se  ve  dne  v  noci  mučím. 

Tuhle  ku  příkladu  kázal, 

„Kolik  Bohů  ?"  bych  okázal. 

Já  řku,  „Tři  jen  máme  Bohy'' 

a  již  skládám  svoje  nohy, 

chtěje  se  zas  posaditi; 

tu  mne  učitel  však  počne  bíti, 

že  nic  nevím,  tak  se  vadil, 

několik  mně  za  krk  vsadil. 

Mně  se  to  však  hnedle  zdálo, 

Bozi  tři,  to  že  je  málo. 

„Bůh  je  jeden,"  odpověděl 

chlapec,  který  vedle  seděl. 

Aha!  počkej  tebe  bouchne, 

nebo  aspoň  do  zad  šťouchne, 

na  ťo  bych  se  hned  byl  vsadil; 

on  ho  ale  v  tváři  hladil. 

To  měl  na  jednom  jen  dosti, 

a  já  jsem  div  nepuk  zlostí. 

„Kolik  živlů?"  ondyno  se  ptal. 

„Čtyry,"  směle  odpověď  jsem  dal. 

„Dobře.  Ted  je  pověz  ze  jména." 

Já  zas:  „Oheň,  voda,  vzduch  a  —  a — " 

Nechť  jsem  přemýšlel,  jak  chtěl, 

na  čtvrtý  jsem  nezpomnél.  — 

„Stojíš  na  něm,"  učitel  houk  rozzloben. 

„Aha,"  zvolám,  „bota  má  jest  ten." 

Sotva  jsem  to  ale  z  huby  pustil, 

již  mně  po  zádech  prut  šustil. 

2,nmíS-U  pak  počítati?" 

jal  se  mne  též  jednou  ptáti. 

„Umím,"  hrdé  zavolám, 

on  pak  řekl:  „Uhlídám." 

„Někdo  by  ti  jablko  dal, 

bys  z  něj  stejné  bratra  podal, 

mnoho-li  dáŠ  tedy  jemu?" 

Tu  já  zase  řekl  k  němu: 

„Bratrovi  mnoho  11  dám? 

Já  si  ho  sním  raděj  sám." 

„Kdybys  mu  však  mnsel  dáti," 

začne  on  tu  v  zlosti  láti, 

„mnoho-li  by  na  n^  přišlo, 

by  to  stejné  ve  dva  vyšlo?" 

„kdybych  musel,"  —  zvolám  —  „ďas  to  vzal, 

tuť  bych  Sťopku  se  Slupkou  mu  dal." 

Sotva  jsem  to  ale  řekl, 

již  mne  metlou  přes  kříž  sekl. 

„Pověz  pak  mne,  manželství  co  jest  ?" 

V  duchu  ráznou  tazatele  pěst 

na  zádech  tvých  napřed  tuše, 
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dtím  }ii,  jak  malá  ve  mnd  duie. 

y  osadné  té  dobd 

zpomennl  jsem  sobe 

na  přísloví  naší  Kačeny, 

^manželsiTÍ  že  stav  je  blažený'. 

Již  jsem  přednést  chtél  ta  slora, 

ta  mi  napadlo  však  znova, 

že  mAj  otec  proti  slovům  Kačeny 

tvrdil,  manželství  že  stav  je  pražený. 

OtcAv  výrok  vétSÍ  v&hn  má 

nežli  sestřin,  to  již  rozum  dá, 

a  tak  pravím,  strachu  zbavený, 

manželství  že  stav  je  pražený. 

Vyřknuv  to,  již  jsem  se  lekl, 

že  jsem  hloupého  cos  řekl, 

a  já  ledva  na  nohou  moh'  státi, 

kdvž  se  celá  ftkola  počla  smáti. 

Jako  hříSník  v  ouzkostech  tu  stojím, 

rukou  učitelových  se  bojím; 

on  vSak  pozarazí  ve  svém  kroku, 

zamyslí  se  —  brzy  se  mu  v  oku 

slza  jako  hráSek  objevila, 

tvář  se  bolestné  mu  zkabonila; 

pak  mné  na  hlavu  své  ruce  položil, 

a  „Máá  dobře"  velmi  vlídné  doložil. 

„Jak  vysoká  byla  babylonská  véž?" 

ptal  se  jednou.  Milionská  spřež, 

myslím,  jak  bych  já  to  védél, 

at  přemejSlím  kolik  nedél, 

nenapadne  mi  to  přec 

Nebezpečná  zdála  se  mi  véc, 

jen  tak  z  hlavy  oďpovédít  na  to, 

pročež  jsem  radS  řekl:  „Já  to 

nevím.^  Že  mne  fitouchne,  čekám, 

rány  se  liž  napřed  lekám, 

v  strašných  tma  ouzkostech 

mnu  si  oči,  ti^ím  dech. 

Učitel  však  —  co  to  znamená?  — 

přešlapuje  —  krčí  ramena  — 

vezme  Sňupec,  —  pak  se  usmívá,  — 

konečné  —  achl  hubičku  mné  dá, 

prohodí  pak  mírné:  „Dobře's,  hošku,  řekl, 

to  se  také  neví,  •—  zbytečné  ses  lekl." 

Pročež  pranic  nechci  více  védét, 

radéj  hraní  budu  sobe  hledét, 

8  učením  ted  beztoho  již  není  nic, 

Sakli  odpovídám,  bit  jsem  jeSté  víc. 
!nde-li  se  učitel  zas  ptát, 
chci  mu  vždycky  za  odpovéd  dát: 
„Já  to  nevím"  aneb  „.lá  to  neomím," 
aspoík  za  to  hubičku  zas  ulovím  1 
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Zistnpoe  87.  Floriána. 

v  pološeru  neveliké  svatyné, 

umísténé  v  Jakés  dédiné, 

stála  od- veku  již  pradávného 

ku  potéše  lidu  všeho 

socha  Bvétce  Floriána. 

Péče  oň  jest  duchovnímu  dána, 

který  vémé  dostál  úkolu  vždy  svému, 

zabraňuje  všemožnému  zlému, 

jež  by  soše  této  mohlo  uškoditi, 

čímž  chtél  značných  zásluh  sobe  vydobýti. 

Kdysi  ale  —  bylo  pravé  před  poutí  — 

▼stoupil  velebný  pán  v  zákoutí 

a  zde  svétce  smetákem  se  čiatit  jal, 


pH  čemž  se  mu  ten  nemilý  kousek  stal, 

že  svatého  Floriána  porouchal. 

Hlava  jeho  totiž,  trochu  vetchá  již, 

nemohouc  unésti  smetákovu  tíž, 

opustila  télo,  spadla  na  podlahu, 

a  tak  na  tisíc  se  kusů  rojstříštila. 

Duchovní  když  uzřel  zmařenou  svou  snahu, 

aby  socha  na  pouť  ozd/obena  byla, 

zoufale  si  vlasy  s  hSavy  rval 

a  žalostné  takto  bédoval: 

„O  já  nešťastník  všech  nešťastníků  1 

Co  ted  počnout?  —  Co  tu  bude  křiku, 

až  zví  nt^hodu  tu  celá  vesl 

Toť  mne  v  pokušení  uved  zrovna  bés, 

aby  zahubil  mé  časné  žití.  — 

Vímť,  že  od  svých  oveček 

zlý  utržím  za  to  vdék, 

že  se  v  tlupy  budou  hromaditi, 

že  mne  budou  chtít  kamenovat 

ve  zlosti 

z  pouhé  pobožnosti. 

Kam,  acht  kam  se  mám  před  nimi  schovat?^ 

Béduje  tak,  ku  dveřím  se  bral, 

kdežto  nebi  strach  sví9|j  žaloval: 

„Andělíčkové  vy  milí, 

přispějte  mi  v  zlou  tu  chvíli  1" 

Andílek  se  sice  žádný  nezjevil, 
za  to  pobuda  však  starý  blízko  byl, 
který,  uvyklý  jsa  mnohé  psoté, 
z  kraje  ve  kraj  chodil  po  žebrotě 
a  též  časem,  když  to  právě  šlo, 
provozoval  to  neb  ono  řemeslo. 
Ten  se  belhavým  ted  krokem  blíže  ubírá, 
velebníček  v  udiveni  na  něj  pozírá 
a  rty  jeho  šepotají : 
„Toho  mné  sem  andílkové  posýlají. 
Černohnědý  je  jak  mouřenín, 
právě  jakby  zdejšího  byl  světce  syn, 
ba  i  v  tváři  jakousi  má  podobnost 
B  Floriánem,  který  přišel  o  hlavu. 
Ano,  nebe  posýlá  mi  náhradu 
v  něm,  a  proto  vítaný  on  je  mi  host. 
Místo  světce  může  v  koutě  postáti, 
a  lid  všecek  bude  jej  zde  vzývali." 
Chytrý  to  byl  nápad!  Pobuda  ten  sám 
v  celém  kraji  nebyl  posud  znám, 
na  blízku  pak  nebyl  svědek  žádný, 
čin  ten  sám  se  zdál  být  nezávadný, 
proto  chuďas  páter  pranic  neváhal, 
a  co  zamýšlí,  na  jevo  tulákovi  dal, 
ptige  se  no,  zda-li  zejtra  hotov  jest, 
za  svatého  Floriána  na  podstavec  vlézt? 
Milý  pobuda,  jenž  za  skleničku  pálenky 
byl  by  převzal  úkol  raráškovy  milenky, 
nerozmýšlel  zde  se  ani  dosti  málo, 
zvláště  kdy  se  zpropitné  mu  vydělati  dalo. 
Slíbiv  vše,  ulehnul  v  chrámu  do  kouta, 
a  když  po  ránu  se  ozýval  zpěv  kohouta, 
hodil  v  sváteční  se  Floriánův  šat 
a  šel  za  milého  světce  jako  socha  stát. 
Záhy  sešlo  se  dost  zbožných  lidí 
a  vše  chvátá  k  patronu  též  osady, 
který  s  ustrnutím  zástupy  tu  vidí 
a  v  svém  postavení  cítí  jakés  závady. 
Yéříci  hned  na  kolena  před  ním  padají, 
za  ochranu  celé  vsi  jej  žádají- 
v  naději,  že  budou  vyslyšáni. 
Sem  a  tam  i  hlas  ten  ozvvá  se: 
„Hlelel  Florián  jak  svaty  nsmívá  sel 
kterak  milostné  se  k  pozemšťanům  sklání  1 
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8?étec  neprayýi  když  TyslySel  to  lichocení, 

zalekl  se,  že  v  ném  skoro  ducha  není; 

daleko  si  z  toho  místa  býti  přál  — 

horáích  ySak  se  ješté  věcí  dočekal. 

Mebylté  to  jistě  žádný  žert, 

když  na  rozkaz  arcilacipera 

vyletěl  si  z  pekla  malonlinký  ěert, 

který  přijav  na  se  tvářnost  jako  vos, 

k  pobndovi  přiletěl  a  ušiipnal  ho  v  nos, 

připravuje  tak  mu  muka  sterá. 

Světec  nepravý  by  rád  byl  sobě 

notnou  kletbou  poulevil  v  této  době; 

spolknuv  na  štěstí  však  bezbožná  ta  slova, 

trpěl  a  pak  jako  kámen  stál  tam  znova; 

nemnkal  ni  tehdy,  když  mu  hejno  much 

sedlo  na  ránu,  že  přecházel  mu  zrak  i  sluch. 

Na  konec,  by  míra  nehody  se  dovršila, 

vosková  mu  svíčka  baláám  na  nos  lila; 

stojíc  šikmo  nade  hlavou  jeho, 

kapky  vřelé  vypouštěla  z  těla  svého, 

a  tn  vřelou  lázeň  mučeníků 

vydržel  on  jenom  málo  okamžikfl. 

Vzdechnuv,  hromovým  pak  hlasem  dodal  k  tomu 

„Aby  do  toho  už  tisíc  láteř  hromů  .  .  .1^ 

načež  hbitě  s  podstavce  seskočil  dolA, 

aby  předešel  tak  ukrutnému  bolu. 

Hal  to  bylo  všeobecné  ustrnutí  1 

SS  hlukem,  křikem  ku  dveřím  se  všecko  nutí, 

pobuda  sám  loktem  cestu  sobě  klestí, 

hulákaje  se  zaťatou  pěstí: 

„Děkuju  vám  pěkně  za  to  naděleni  1 

Nežli  býti  svaiým  v  tomto  místě, 

to  radš  v  očistci  chci  býti  jistě  1"  — 

A  za  chvíli  po  něm  stopy  není. 

Dle  Langbeina  JS.  Just. 
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Zpívati?  -  deklamovati!  -  ale  co? 

Besední  rozpačitost. 

(Deklamator  přijde  —  rozmýšlí  se,  počne  ten  či 
onen  z  předešlých  v  této  sbírce  obsažených  výstupů 
—  vždycky  ale  přestane,  sotva  několika  takty  nebo 
řádky  nové  číslo  započal:  veskrze  jeví  rozpaky  a 
kašltge  a  zajektá vaje  se  počne  se  vzdechnutím)  Ach  t !  — 

Běda,  nevím  hrubě  s  místa, 
s  povzdechnutím  svačinám  — 
co  mám  přednést?  Dozajista 
že  již  velkou  smolu  mám! 
Ani  věru  —  nevím  —  jak  se 
spravedlivě  omluvit, 
že  jsem  také  pro  neštěstí 
v  programu  se  musil  skvítt 

Mám  prý  zpívat, 

deklamovat  — 

inu  ale  jenom  co? 
Komité  se  ovšem  smálo, 
bryndy  mé  se  nenadalo 
řkouc:  »Vždyť  máte  vSelico." 
A  já,  věřte,  jak  se  sluší, 
povídám  to,  na  mou  kuši, 
z  vřelých  plic  — 
nemám  nic! 

Bych  se  vyhnul  směšné  zprávě, 
všelijakým  pomluvám, 
proto  přišel  jsemtě  právě, 
abych  Vám  to  řekl  sám, 
že  nemám  nict 


(Rozhlíží  16.) 
Velectěné  publikum, 
jaký  nevrly  to  šum  1  ? 
Prosím,  račte  prominouti; 
spěchal  jsem  se  ohlednouti  — 
marně  však! 
Vzal  jsem  frak, 
od  jednoho  ke  druhému 
básníkovi  slovutnému 
běhal,  lítal, 
prosil,  zpítal  — 
ba  co  víc,  — 
—  ale  nic! 

Takhle  jsem  jim  s  těma  svýma 
rukama  vždy  sepjatýma 
hěžel  vstříc. 
Zda  moh'  psem  víc? 
A  přece  nic! 

Básuíkové  z  boží  milosti 

píšou  neradi  ty  ^drobnosti'. 

Žádám- li  o  malý  šprým, 

„nezabývají  se  tím,  — 

nemají  prý  dosti  času 

v  strmné  výši  na  Parnasu. '^ 

Tak  se  vymlouvigf  věčné: 

„Kdybych,  Mošno,  sloužil  Vám, 

musel  bych  se  nekonečně 

věnovat  jen  besedám!" 

Hotov  tedy! 

strastí  bledý 

myslím:  vypij  kalich  ten, 

hořkostí  jak  naplněn.  •— 

Folianty  prohrabuji. 

v  starých  spisech  slabikuji, 

mařím  čas  — 

celý  den  si  pokoj  nedám  — 

ale  mamě  —  marně  hledám. 

Vzal  to  ďas! 

„Aj,  co  by  to  přece  bylo, 

aby  se  mi  nezdařilo!'* 

povídám  — 

a  bez  prodlení 

do  básnění 

sám  se  dám. 

Hledám  rýmy,  čítám  stopy, 

sepsal  jsem  jich  čtyry  kopy; 

ač  mi  jamby,  daktyly 

pěkně  dost  se  líbily, 

pro  deklamovačku  řádnou 

myšlénku  jsem  neměl  žádnou, 

jíž  ku  básni  zapotřebí. 

Jak  se  na  mě  osud  šklebí! 

Psal  jsem  den  a  dva  i  víc  — 

a  pořád  nic. 

O  básničce  ani  řeči. 

Najdu  tedy  novou  sílu. 

ježto  básnickou  má  žílu 

a  na  uzdě  krásu  řeči. 

První  pěvec  jak  mé  zhlídnul, 
vlídně  se  mi  ponabídnul. 
„Já  co  píši,  kypí  bleskem, 
humor  ještě  nejspíš  jde  — " 
ohlušen  pak  tímto  třeskem 
„sedím  na  tom  fleku  zde.** 
Drnhý  vece:  „Zítra  ráno 
všecko  bude  odepsáno;  — 
dojímavá  báseň  moje 
vnikne  v  ledví,  zproudí  krev.** 
Ubohý  já  boz  pokoje 
čekal  podnes  na  ten  zpěv. 


-608- 


Ocklamaet  ff«rtoTB4. 


Třetí  8  návrhem  se  tasí, 
jehož  měniti  ohce  tvar. 
Radim,  že  to  třeba  není. 
,M&  idea  není  dkvár,^ 
odpověděl  zkvafien  ce)e 
a  tak  měl  jsem  nepřítele. 
A  čtvrtý  —  z  toho  račte  znát, 
jak  musel  jsem  se  namáhat, 
abych  jenom  bez  meškání 
Yašnostem  byl  podle  přání, 
čtvrtý  čeť  mi  svoje  rýmy, 
haťmatilkou  psané  šprýmy. 
„Mošno,  proč  se  nesmějete, 
veselejšího  co  chcete? 
Nuže  zda  to  není  živé?** 

(Mimicky  naznačaje,  jak  to  fádní.) 
Myslím,  že  to  povážlivé : 
žerty  sprosté, 
jakých  z  módy 
blíže  vody 
na  sta  roste. 

S  těmi  oemoh^  jsem  se  tasit.  —  ' 

A  nikdo  víc  mě  nechce  spasiti  — 
Dnové)  neděle  jak  chvíle 
tonnly,  až  přišel  čas, 
ubezpečiti  se  mile, 
výbor  Čejka  byl  tu  zas. 
,Smíme,  velectéuý  pane, 
na  vás  čítat  s  bezpečím?^ 
Myslím,  Bože,  co  se  stane, 
čím  se  asi  zavděčím? 
Strach  se  plíží, 
den  se  blíží; 
na  rozích  a  nad  vraty 
nalepeny  plakáty; 
z  čísel  roje 
jméno  moje 
pro  neblahou  reklama 
vykukuje  z  programu. 
Před  domem  se  kočár  staví, 
kdo  mne  oczkosti  té  zbaví? 
čejka  v  bílém  nákrčníku 
vejde:  „Prosím,  račte  juž!* 
A  já  do  toho  okamžiku 
čekám  —  čekám  —  jako  muž. 
Spíše  beránek  co  boží 
k  oběti  jda  krvavé: 
již  již  fíakr  mě  složí  — 
a  tu  jsem,  posluchačstvo  mé.  — 

(Rozpačité.) 
A  tu  stojím  —  bych  šel  zase  jako  zmámen  — 
prosím  —  soustrast  mějte  se  mnou  1  —  Amen !  — 
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O  slávě  světské. 

Ssšlv  jsou  se  z  krajfl  světa, 
vandrovavSe  dvě  as  léta, 
všechny  boty  různotvarné, 
botky,  střevíčky  i  švarné, 
pantoflíčky,  krbce,  trepky, 
všechny  Sámy  —  juchtoviny, 
teletíny  —  skopoviny  — 
sešly  jsou  se  ze  své  cesty, 
jež  je  vedla  všemi,  městy, 
.doma  pod  rodným  zas  stanem 
pod  oteckým  pod  verpánem. 
Vzešlo  hlučné  sněmování 


mezi  botáckou  tou  lájí, 
každý  svflj  jen  úřad  hájí 
a  svou  chloubu  po  vyzvání. 
Postaví  se  botka  pyšná 
šviháckém  tu  na  podpatku 
a  ze  šufT^ných  hlasů  zmatku 
vynáší  ta  slova  slyšná: 
„Prosím  slušně  pány,  dámy  — 
nechci  chlubit  se  snad  valně, 
stav  mftj,  tuším,  dosti  chvalně 
bude  znám  i  mezi  vámi. 
Na  kobercích  —  na  parketě 
žijn  ve  vyšším  jen  světě, 
vím,  co  slušnost  je  a  móda, 
neznám,  co  je  bláto,  voda, 
nanejvýš  že  ku  rozmaru 
Šlapu  kámen  trotoárfi; 
když  pak  přijde  nečas  troSku, 
k  posluze  si  vezmu  drožku 
a  tak  skví  se  moje  líce 
v  salonech  neb  v  skvostném  bále 
vždy  jen  k  slávě  —  ku  pochvale 
jako  černá  krasavice!"  — 

Hřmotným  hlasem  na  ta  slova 

přála  bota  holínková: 

„Nezávidím  tobě  zhola  — 

však  i  z  tebe  čpí  jen  smola  — 

panské  tvoje  postavení, 

stav  mflj  přec  jen  výš  se  cení ; 

víť  se  všude,  proč  je  bota : 

ať  se  blátí,  ať  se  sněží, 

ať  si  voda  v  cestách  běží, 

ať  Be  všechna  shlukne  slota: 

tu  mé  jisté,  pevné  kroky 

víc  přispějí  k  práci,  blahu, 

užitečnou  klestíc  dráhu. 

než  tvé  tatrmanské  skoky. 

Jakou  zásluhu  máš  asi, 

že  tak  founíš  s  převysoka  — 

zrobíš  leda  kuří  oka. 

Věř,  i  já  mám  svoje  Časy, 

jež  mi  záviděti  musí 

ty  tvé  salónové  krásy: 

kyprá  půda,  mech  měkkoučký, 

kvítím  poseté  paloučky, 

plné  barev,  plné  vůně, 

když  se  k  hladké  stezce  vinou, 

zdaž  tu  takou  krásou  slynou 

ty  tvé  kobercové  hňně? 

Když  pak  v  krčmě,  byť  ne  v  Praze 

skočnou  polku  zanotují, 

tuť  si  k  tanci  na  podlaze 

podkovkami  zataktujil*' 

„Vlastně  se  tím  zahazigi,'' 
ruší  další  hádku  vzdorně 
vysoké  rytířské  škorně  — 
,,že  tu  já  chci  mluvit  s  vámi, 
plebejské  vy,  nízké  šámy; 
nechci  proto  dlouhou  řečí 
hlásat  svoji  slávu  větší  — 
zacinkám  jen  ostruhami  I**  — 
Na  to  slova  plná  pýchy 
potutelné  taje  smíchy 
ozve  střevíček  se  ženský: 
„Odpustíte,  ctný  rytíři, 
že  proti  vám  slova  mlH 
slabý  hlásek  můj  panenský. 
Však  žo  vašnost  mysl  skloní, 
když  se  strevíť^ek  malinký 
zableskne  kdes  z  pod  sukýnky  — 
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diy  že  vaSnost  tady  sobě 
nenbronsí  paty  obé  — 
tiUký  spěcb  Y&8  za  ním  houf; 
ba  i  y  pracbn  se  tu  koří 
rytířský  vzdor  vaSí  pýchy 
a  jak  beránek  by  tichý 
na  kolenou  nám  se  dvoří  -^ 
div  se  rytíř  neumoří. 
Ba  i  kdy  tu  šlápne  maně 
na  vás  podpatek  náš  hladký, 
vzdychnete  jen,  nám  se  klaně: 
Ach,  jaký  to  pocit  sladký  l*^ 
Pročež  vaše  urozenost 
rač  svou  snížit  povýšenost, 
Často  střevíc  z  hebké  kůže 
třeba  sto  rytířů  zmůže."  — 
Slyše  vnadidel  těch  líček 
malý  v  koutku  pantoílíček 
slabým  hláskem  ozývá  se: 
„Pastorce  jsem  mezi  vámi, 
nedařil  mne  mistr  ničím, 
ani  leskem,  podkovami, 
ni  zlatými  ostruhami, 
a  přec  nade  slávu  vafii 
výš  se  moje  vláda  vznáší 
mocným  žezlem  panovnicím. 
Splete  mužům  ovšem  kroky 
střevíc  nékdv  útloboký  — 
však  nedlouho  sláva  kvete: 
manželské  ji  pouto  shněte. 
Pevnější  mé  vladaření, 
když  se  pod  mou  ženskou  tíží 
umořené  v  prachu  koří 
celé  mužské  pokolení  1" 
Tak  tu  dále  vedou  hádku 
botácké  ty  spumé  roje, 
ještě  krbce,  čižmy,  bačky,. 
jiné  Sámy  kráčí  v  boje, 
že  až  z  toho  hlasů  zmatku 
tu  a  tam  se  strhly  rvačky. 
V  tom  přicb&zí  mistr  Sídlo 
v  bojůplné  svoje  bydlo, 
židák  stanul  blízko  prahu; 
vzali  věrtel  —  nebo  váhu 
a  botácké  šmahem  roje, 
jež  ty  kruté  vedly  boje, 
odvážili  >-  odměřili, 
odměřivše  v  pytli  skryli.  — 
Skončena  jest  hádka  lítá. 
Mistr  doma  měď  počítá  — 
židák  8  pytlem  se  uklízí  — 
tak  zde  světská  sláva  mizíl 


F.  Šolc. 


107. 

Chvála  smutku. 

Říkat  vždycky:  „Tak  jest  —  ano,  anol" 

k  tomu  netřeba  si  přivstat  ráno; 

já  se  ale  raděj  pohádám, 

je-li  třeba,  bílé  za  Černé, 

větroplaché  za  věrné  — 

a  tak  všecko  dle  své  chuti  vykládám; 

aneb  též  i  naopak  — 

jak  se  to  v  můj  právě  hodí  vak. 

K  čemu  pořád  o  radostech, 

smíchu,  o  Žertu  a  o  milostech? 

Smáti  se  —  o,  to  je  lehký  skutek ; 

já  vám  ale  povím,  co  je  smutek.  — 


Smatek  — -  smutek  .  .  .?  nu,  nu  prosím, 

vždyť  já  žádný  kontraband  nenoum, 

věřte  mi,  Že  smutek  na  mou  čest( 

nejhodnějším  plesu  společníkem  jest; 

protož  jej  též  nade  všecko  cením, 

lemu  sebe,  jemu  každou  radost  véním. 

Vím  to  sice,  vzácné  shromáždění, 

že  jste  těžko  k  přesvědčení; 

neboť  jste  již  předpojatí 

a  vaše  tvář  mi  již  napřed  důkaz  katí; 

ale  pevně  přidržím  se  kuráže, 

bez  ní  se  nic,  s  ní  aspoň  něco  dokáže.  — 

Když  tak  z  milé  tváře 

k  vám  se  lesknou  blahé  lásky  záře  — 

o,  to  nejste  ovšem  více  v  zemských  krajích, 

srdce  vaše  lítá  v  samých  rájích  1 

Inu  věřím,  věřím; 

ale  já  to  jinak  měřím.  — 

Kd>ž  mne  divým  bičem  osud  šlehne, 

trýzeň  krutou  tíží  na  duši  mi  lehne, 

ten  se  kroutí,  ten  se  mne  pak  straní, 

všecko  opouští  mne^  ač  jen  jako  maní; 

jedna  ale  duše,  jediná, 

na  tom  na  všem  nevinná, 

jako  aigel  s  výsosti  se  snese, 

slza  v  oku,  srdce  v  ňadrech  se  ji  třese, 

a  ta  tvář,  ta  spanilá, 

„Já  to  8  tebou  cítím,''  praviti  se  zdá: 

o,  to,  věřte,  to  je  blahost  neivyáií, 

v  ní  je  člověk  Sobu  nejbližší ; 

tu  bych  darmo  jinde  hledal, 

žert  a  smích  by  mně  ji  nikdy  nedal ; 

protož  já  jen  smatek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věním. 

Bílé,  červené,  to  ovšem  hezké; 

vždyť  pak  jsou  to  barvy  české. 

Ale  tmavé  proto  zavrhnout?  — 

Toť  by  napřed  rozum  musel  v  kouti 

Krásné  jistě  jsou  ty  líce, 

když  se  běli  jako  sníh 

a  když  jako  zářná  svíce 

růžinky  se  rd^jí  v  nich; 

ale  když  tak  ještě  oko  černé, 

plamenné  a  věrné 

z  nich  se  krásně  usmívá  — 

ach,  tu  srď  e  slastmi  omdlíval 

A  to  věřte  nebo  ne, 

živobytí  dal  bych  za  ně  své; 

ač  se  v  barvě  smutku  kryje, 

ať  jen  žije,  ať  jen  blaze  žije, 

aby  znalo,  jak  je  nade  všecko  cením, 

za  tu  barvu  smutku  žádnou  nevyměním. 

Což  je  radost  a  co  všecko  potěšení, 
když  při  něm  též  trochu  smutku  není? 
Člověk  ovšem  toužebně  to  polyká, 
ale  pomalinku  tomu  tak  tak  uvyká; 
stává  se  to  všedním,  duch  se  ponasytí, 
a  pak  reptá:  Plané  živobytí  1 
Ale  jen  tak  k  tomu  lžičku  smutku, 
ňákou  lítost,  ňákou  s  nehodami  půtku: 
a  pak  hleďte,  jak  hned  okřívá, 
jak  hned  nové  síly  nabývá, 
potýká  se,  tuží  se,  a  když  to  zmůže  — 
jak  objímá  vřele  zas  radosti  bůžet 
Jak  po  dešti  kvítek  zase  jesti  nový, 
leskné  oko  jeho  nejlíp  vám  to  poví ; 
protož  i  já  smutek  nade  všecko  cením, 
jemu  sebe,  jemu  každou  radost  véním. 
Pravda  ovšem,  dokavad  jame  mladi, 
veselosti  oddáme  se  rádi; 
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i  muč  rádo  srdce  poskakige, 

ráda  krer  mi  y  rvchlém  proudu  pluje; 

ale  když  mi  dlonno  vše  se  dobře  daří, 

ž&dná  nadéjička  se  mi  nepomaří, 

pořád  všecko  ua  mne  se  jen  usroírá, 

v  různé  roucho  každý  den  se  odívá: 

věřte,  ta  mně  bývá  konečně  přec  ouzko. 

Ach,  což  je  to  v  radosti  tak  zklouzko! 

To  je  mnoho,  to  je  pHliš  mnoho, 

pak  se  bojím,  co  má  poiít  z  toho? 

Noha  radostná  —  ach  ta  se  nejsnáz   smykne 

a  do  plesů  hoře  nejstrašněji  vkřikne. 

Když  tak  ale  v  krásné  míře, 

jako  na  té  Apollově  lyře, 

všickni  tónové  se  střídávají, 

smutné  radostných  za  druhy  mají, 

jednou  to  jde  trochu  výš, 

jindy  naopak  zas  něco  níž: 

o,  v  tom,  v  tom  se  mi  pak  dobře  žije, 

to  je  pravá  žití  harmonie! 

Pak  se  jistý  dívám  vůkol  sebe, 

vim,  že  opravdu  mi  přeje  nebe; 

jedna  půlka,  ta  radostí  vše  mi  sladí, 

smutek  zase  radost  tuto  pořád  mladí; 

a  protož  já  smutek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  véním. 

Když  se  komu  něco  přihodí, 
co  mu  slzy  v  oko  uvodí, 
co  mu  ňadra  svírá, 
slastnou  říši  nadějí  zavírá: 
o,  tu  je  hned  litování, 
pláče,  vzdechů,  bědováni! 
Ale  pomalinku  jenom,  páni; 
vždyt  nevíte,  kam  se  to  vše  sklání. 
Ztratil-li  Jan  nevěrnou  mu  Annu, 

0  tot  arci  škoda  o  tu  pěknou  pannu! 
Jiného  si  vzala  Amalie? 

1  to  arci  bolest  srdce  ryje. 

Ale  nechme  to  jen  as  tak  růěek  býti  — 
hledte,  hleďte,  Jan  již  umí  znova  žíti, 
a  to,  v  čem,  jak  myslil,  živobytí  ztratil, 
osud  dvojnásob  mu  v  Líně  ponavrátil. 
Annetka,  ta  krásu  měla. 
Amalie  zlatem  se  zas  SKvěla, 
Líná  mu  však  obojí 
s  pravým  srdcem  ještě  pospojí. 
Abych  vám  to  řekl  všecko  zkrátka, 
proto  jen  si  nohu  zlomil  pan  Zahrádka, 
aby  podržel  na  krku  hlavu; 
nohu,  nu,  tu  lékaři  dal  v  správu. 
A  tak,  co  je  smutek,  co  neštěstí, 
právě  jenom  k  blahu  cestu  klestí ; 
a  protož  já  smutek  nade  všecko  cením, 
jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věním. 

U  děvčete,  jež  se  pořád  směje, 

mysl  naše  ovšem  pookřeje; 

ale  na  vše  věky 

nespoutají  nás  ty  smíchu  vděky. 

„To  jsou  šašky,  to  jsou  žerty 

n  té  prostomilé  Berty! 

To  utíká  hodina 

jak  nejmenší  menšina; 

ach,  to  milé  —  ach,  to  krásné  bylo!'' 

Ráno  —  se  to  z  mysli  vytratilo! 

Jedna  ale  slza,  jež  se  z  oka  noří, 

ta  na  věky  v  srdci  našem  hoří; 

tu,  již  v  smutku  jedenkrát  jsme  viděli, 

na  tu  jsme  tak  snadno  nezapomněli  ; 

a  protož  já  smutek  nade  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věním. 


Nevěříte,  nechcete  mně  pravdu  dát? 

Posečkejte,  budu  vám  hned  malovat 

Bertu,  jak  se  směje.  —  O,  tu  ne, 

smála  by  se  ještě  více  řeči  mé. 

Což  pak  máte  také  na  tom  věčném  smíšku? 

Snadno  zvučet  tenkému  je  plíška. 

Kde  jen  věčný  smích  svou  ríSi  má, 

srdce  na  outěk  se  tuze  rádo  dá, 

a  ji,  Bertu,  jak  jsem  živ, 

neokouzlí  ten  milosti  div. 

Byť  jí  bloudek  i  chtěl  vyznat  svoji  lásku, 

vysměje  se  mu  a  —  půjde  na  procházku. 

A  tak  tedy  již  o  Bertě  dost. 

Páni,  pozor!  jiný  před  očima  host! 
Jak  se  vznáší  lehce  a  tak  vážné, 
nekouká  se,  přec  vás  drží  v  mezích  strážně: 
řekli  byste,  že  jen  bolest  cítit  zná,  ^ 
vidíte,  tam  v  ústech  věčný  úsméch  hrát 
Úsměch  pravý;  nesměje  se  sice  hlasné, 
za  to  však  i  v  bolu  svítí  jasně. 
Pohledové  její,  kapky  to  jsou  rosné, 
vše  se  klíčí,  co  ve  vás  je  blahonosné. 
Každá  chvíle  u  ní  šlechtí,  vznáší, 
co  je  sprosté,  v  prach  se  porozpráší. 
Nebylo  zde  smíchu,  přec  jste  přeblažení, 
srdce  vaše  jiného  zde  cosi  ceiú. 
Víte,  co  to?  To  jest  vyšší  cnost, 
oděná  v  andělskou  spanilost. 
Smutek,  slast,  zem,  nebe  svorně  pospolu 
v  nejčistějším  outlých  citů  plápolu. 
Veselost  to  nedá,  smutek  rád  to  dává, 
jestli  nebe  s  výše  zdárnosti  mu  prává; 
a  protož  já  smutek  nade  všecko  cením, 
jemu  sebe,  jemu  každou  radost  véním. 

V  nejsladším  tom,  čím  nám  život  kyne, 

k  radosti  se  slza  snoubně  vine. 

Znáte  první  lásky  vyznání? 

Srdce  plesá,  oko  pak  se  uklání; 

je  to  bolná,  je  to  sladká  slast! 

Vidíte  tu  sku  do  oka  se  krást? 

í^adra  vám  to  dme  a  zase  svírá, 

na  ústech  vám  slovo  poumírá, 

máte  plakat,  máte  jásat?  —  to  nevíte, 

v  jedinké  té  době  celý  život  zříte  — 

celý  život,  jak  jej  tuší  věštný  duch, 

bol  zde   radost,  spnlnost,  samost,  zem  a  Bůh! 

O  děkujte,  že  nebeské  dary 

nepřinesly  vám  slast  pouhou, 

že  se  sluncem  spojily  jsou  páry, 

plesy  se  zármutkem,  lásku  s  touhou. 

Chatrné  by  živobytí  bylo, 

chvilka  zpilá,  smyslů  vír, 

částkoa  hoře  se  vám  vysvětilo  — 

nuže  plujtež,  již  je  mír! 

A  když  vám  pak  ku  oltáři 

kynou  v  svatých  světel  záři, 

by  vám  tam,  jak  duše  dávno  bylyi 

ruce  též  na  věčné  věky  sjednotili,  — 

je  to  radost  pouhá,  jež  vám  ňadra  pne?  — 

ve  vás  také  něco  smutného  se  hne! 

Vy  plesáte;  ale  tyto  plesův  city 

teskností  jsou  v  jeden  věnec  svity. 

Skrovničký  ten  my  rty  květ  — ■ 

on  znamená  celý,  dlouhý  svět: 

bol  a  radost,  zdar  a  nezdar,  pád  a  stání, 

a  v  tom  ve  všem  oatlý  soucit  pomáhání; 

protož  i  k  téy  jež  vás  vede  k  cíli, 

toužebně  čekané  chvíli 

nebe  vám  i  smutek  připojilo, 

aby  požehnání  její  věčné  bylol 
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Go  jen  pouze  sladké,  kazivá  se  rádo, 

přidejte  hořkého,  z&stane  to  xnládo; 

a  protož  j^  smutek  uade  ráecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  každou  radost  věnim. 

y  radosti  jde  OTšem  snadno  práce, 

to  se  délá  Yšecko  chutě,  krátce. 

to  utíká  všecko,  člověk  neví,  jak  — 

ale  zač  to  stojí,  zač  jen  pak? 

Zástěrek,  per,  lístků  nadělá 

arci  mžitkem  tucet  mysl  veselá. 

Go  se  ale  velkého  má  zrodit,         / 

musí  jiaudy  se  vodit; 

bolesti 

musejí  to  na  svět  vynésti  I  — 

Kdyby  naši  slavní  předkové 

byli  bývali  je  a  floutkové, 

kdyby  váemu  byli  se  jen  smáli, 

čím  pjk  byli  by  se  asi  stali? 

Žalost  velká,  starost  o  řeč  drahou, 

to  přihnulo  jejich  snahou; 

žalost  o  vlast,  jejf  krásné  zvyky, 

stavělo  je  v  ony  svaté  áiky, 

jimiž  nad  cizotou  Česká  zem 

stávala  se  vždycky  vítězem. 

Žalost  jeo  a  hoře 

zmužilo  nás  k  boji  proti  oné  stvoře, 

kteráž  nevědouc,  jak  mluviti, 

jazyk  drahý  náŠ  chce  jenom  tupiti. 

Hoře  jest  to,  co  nás  posud  tuží, 

lásku  naši  po  bratrskn  úží, 

bychom  tém, 

jež  nevěrné  posud  rodí  naSe  zem, 

co  jest  Čechfl  sláva,  co  jsou  Cechů  činy, 

jaké  zhojit  ješté  přísluší  nám  viny, 

jak  přesladké  to  jméno  vlast, 

a  jak  sladSÍ  ještě  oběti  ji  klást, 

a  jak  krásné  věnce  čekají  u  cíle,  — 

bychom  jim  to  všecko  v  pravé  síle, 

po  bratrsku  pověděli; 

těm  pak,  kdožby  na  vzdor  chtěli 

pravdě  na  odporu  stát, 

statný  odpor  nazpět  mohli  dát. 

A  ten  krásný,  tento  blahý  skutek 

žalost  dala  jen  a  smutek; 

a  protož  já  smutek  nado  všecko  cením, 

jemu  sebe,  jemu  kaž<lou  radost  věníml 

Jak  že  páni,  vy  tleskáte? 

Snad  se  za  přesvědčené  již  máte? 

O  tak  dobře,  však  jsem  nechtěl  více, 

za  to  diků  na  tisíce  1 

Nnž  a  —  smutek?  —  Ten  ať  žije, 

hodné  srdce  rá^^.o  pro  něj  bijel 

K.  Bol.  Storeh. 


108. 

Seklamace  bez  rukavic 

Ghce-li  nyní  někdo  v  deklamaci 
zásluhu  si  získat  o  besedu, 
musí  sobě  mimo  nápovědu 
také  řádnou  sehnat  dekoraci. 
A  byť  na  něm  černý  frak 
(vypiyčený  vSelyak) 
šůsky  měl  co  ocas  ptačí, 
aneb  třeba  o  půl  lokte  kratší 
byly  na  něm  ditto  vypůjčené  nohavice 
nedbá  na  to  deklamátor  pravý, 
véda,  Že  to  všecko  zpraví 
jeho  módní  rukavice.  — 


Ano,  ano,  vzácná  společnosti, 

má-Ú  člověk  místo  mozkovice 

hlavu  prázdnou  jako  makovice, 

ať  si  jenom  koupí  nové  rukavice; 

pak  má  dosti. 

Kukavice  po  módě 

pomohou  mu  v  každé  nehodě; 

neboť  rukavičkářovy  míry 

užívá  se  nyní  nezřídka 

jako  měřítka 

vzdélanosti,  rozumu  a  víry. 

A  to  staré  přísloví: 

„Pověz,  s  kým  se  dobře  znáš, 

ať  zvím,  ty  co  v  hlavě  máš," 

tecř  již  pravdu  nepoví  — 

faleš tiý  to  desiáš 

Ghceš-li  nyni  poznati 

pána  nebo  krasavici, 

třeba  jen  se  zeptati, 

jakou  nosí  rukavici ; 

a  kdo  neorukavičkovanon 

n  nás  mívá  pěsť^ 

spokojit  se  musí  hanou, 

že  barbarem  jest. 

Pravdu  toho  sám  jsem  zakusil, 

když  jsem  vloni  v  bále  byl. 

Jako  člověk  študovaný 

měl  jsem  též  svC^  zbožňovaný 

ideál. 

Tomu  jsem,  ač  v  tanci  mnoho  nesvedu, 

přece  svatosvatě  slovo  dal, 

že  jej  na  Žofíně  provedu. 

Byl  jsem  tedy  na  bále. 

y  středu  mnohých  sličných  dám, 

jež  po  sále 

krásu  svoji  prováděly, 

spatřím  také  šat  své  Bély  — 

a  již  se  k  ní  ubírám. 

„Prosím,  slečno,  o  tu  polku," 

pravím  zcela  bez  okolků 

a  dle  nejnovější  fasony 

sekám  dvorně  poklony.  — 

Go  mi  asi  za  odpověď  dala? 

Změřivši  mne  od  hlavy  až  k  patě, 

„Děkuji  vám,  já  již  tancovala," 

praví  Béla  vznešená, 

a  své  družce,  bledé  Háté, 

co  seděla  opodál, 

šeptne  celá  zděšená: 

„Považ,  co  to  za  skandál: 

nemít  ani  rukavice!" 

A  já  přece,  na  mou  víru, 

rukavičky  mél; 

jen  že  jsem  je,  u  všech  Štírů  — 

doma  zapomněl  I 

Go  jsem  si  měl  počít  dále? 

Ukloniv  se  znova, 

neřku  ani  slova 

a  dám  Bělince 

na  vždy  —  vale. 

Nedávno  jsem  zase  tučnou  službičku 

samochtě  si  prožertoval, 

že  jsem  milostpaní  něžnou  ručičku 

bez  rukavic  poceloval. 

Tak  bych  mohl  ctěné  společnosti 

ze  své  vlastní  zkušenosti 

uvést  jako  příkladů 

mnoho  takých  případů.  — 

A  přec  navzdor  pádům  podobným, 

neabaje  na  hanu  nebo  cnválu, 
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£a  BTých  prstft  péC  se  nestydím, 

maje  raka  pOTŽdy  bez  fatrála. 

Povstalé  TŠak  z  toho  nehody 

nahradí  mi  mnohé  yýhody. 

Takť  mne  často  potěší 

mnohé  lehoonké  a  něžné 

potisknuti  moky  sněžné, 

které  enen  ovdem  pohřeSÍ, 

kdo  m&  mku  svon 

kosi  koií  obfiitou. 

Neb  takové,  moji  zlatí, 

stisknuti  as  tolik  platí, 

co  skrze  sklo  líbání 

neb  hluchéma  zpívání. 

A  pak,  rcete  samy, 

milostivé  dámy, 

nemnsíte-li  se  často  odříci 

milého  vám  raky  polibeuí 

proto,  v  marnivém  že  zalíbení 

v  rakavičkách  moříte  svoa  pravici? 

Pročež  kojím  se  toa  nadějí, 

každá  slečinka  že  raději 

svoje  rukavičky  sundá, 

aby  jako  ona  py&ná  Kunigunda 

starou  pannou  nez&stala, 

které,  jak  to  Schiller  opěvoval, 

statný  rytíř  slavně  kvinde  dal, 

že  si  rukavičkou  pohrávala. 

Také  hejskfim  po  Praze 

mftže  sloužit  k  výstraze, 

že  pro  rukavičky  pouhé 

(jak  se  velmi  často  děje) 

mnohý  držán  bývá  za  zloděje, 

an  v  nich  mívá  prsty  dlouhé. 

K  čemu  tedy  rukavice? 

Rytíři  je  ovšem  mívávali, 

neb  se  Jimi  k  boji  vyzývali, 

do  tvi^e  je  sobě  metajíce. 

Nyní  ale  jiná  móda  jesti; 

v  případnosti  takové 

naši  módní  rekové  / 

ihned  užívají  pěsti. 

Avšak  dosti  toho! 

ňekl  jsem  až  příliš  mnoho, 

abych  se  jen  omluvil, 

proč  jsem  v  této  besedě, 

na  slušnost  a  modu  nehledě, 

bez  rukaviček  se  objevil.  — 

Ale  --  milostivé  nebe  I  — 

^0  rukavičky  všeliké, 

co  jich  vidím  kolem  sebe, 

nevzdají  mi  za  to  chvály  veliké. 

Bylo  b^  jich  věru  přeškoda, 

kdyby  je  tak  z  nenadání 

při  tleskání 

měla  potkat  malá  nehoda  1 

Ant.  Štrauch. 


109. 

Převrženi  slánka. 

U  stolu  sedí  mladí  manželé; 

uplynul  lim  již  den  a  šest  hodin, 

co  je  byl  na  vždy  spojil  Hospodin, 

jaký  div  tedy,  že  si  vesele 

o  štěstí  svém  a  blahu  povídají 

a  že  jim  andílkové  skočnou  fari^í. 

On  iejí  cení  krásu,  ona  jeho  vděk, 

a  tak  jim  plyne  rajský,  přerozkošný  věk. 


„Růženko"  —  sladce  praví  mladý  chof,  ~- 

„andělská  svornost  bude  u  nás  domovem; 

tak  mne,  andílku,  světem  doprovoď,  ' 

a  slza  nezaskví  se  v  oku  tvéml*" 

„„Mužíčku,  co  jen  na  očích  ti  zhlídne, 

Růženě  má  být  svatou  povinnosti  .  .  ."" 

ženuška  dí,  a  zvednouc  oko  vlídné 

manželi  letí  v  náruč  s  horoucnosti. 

Než  —  aby  šlak  to  .  .  .  rukou  roztaženou 

převrhne  slánku  právě  naplněnou 

a  rychle  dí  si:  „Tot  jsem  jako  posedlá, 

pomoz  mi  Pánbůh,  co  jsem  to  teď  vyvedla  1' 

„„Go  pak    se  stalo,    IďepeliČko?'*''    —     „Co  to  za 

hloupost, 
podívej  se  jen,  —  vidíš  převrženou  slánka ; 
tu  leží  a  teď  bude  z  toho  svatě  mrzutost.''  — 
„„No,  no,  no,  jenom  neměj  hned  tak  na  kahánku, 
jak  pak  by  slánka  naši  svornost  přerušila?^" 
„Ba  věř  mi,  muži,  příkladů  je  dost  a  dost, 
což  sama  matinka  má  to  snad  nezažila? 
Převrhla- li  se  slánka,  byla  mrzutost!*' 
„„I  copak,  matinka  tvá  zasměje  se  ráda!'''' 
„O,  když  jde  do  opravdy,  nezná  smích!'' 
„„Ale  tys  tichá  tak  a  řekl  bych,  že  váda 
cizá  je  duši  tvé  jak  každý  hřích."' 
„Tichá  že  jsem,  máš  pravdu;  avšak  jiná  věc 
jest,  když  se  slánka  převrhne  1"  .  .  .  „„Já  ale  dizn, 
že  vzdor  té  hloupé  slánce  miluji  tě  přec 
a  že  se  nikdy,  nikdy  s  tebou  nesvádím!"" 
A  jedí  dál;  Růženka  vzala  dvakrát  na  lžíci, 
však  nechá  jídla,  vzdychne  si  a  Šoupne  židlicí, 
řkouc:  „Ne,  mně  nechce  ta  věc  do  hlavy, 

že  bychom  hned  už  první  den " 

„„Bláhová,  to  byl  žertík  jen, 

vždyť  znáš  svou  matku,  vzdej  se  obavy  í"" 

„Muži,  to  neiií  žert,  to  dávná  zkušenost: 

převrhne-li  se  slánka,  je  tu  mrzutosti" 

„„Já  ale  pravím,  že  to  hlouj^ost  jest!"" 

praví  pan  manžel,  mrsut  zajisté. 

„Aj  hloupost?!  aj,  sj,  muži,  na  mou  čest, 

to  slovo  je  tu  málo  na  místě!" 

„„£,  místo  sem  a  místo  tam,  já  ale  povídám: 

pro  hloupou  slánku  tolik  caviků   - 

ty  aby  snášel,  věru,  ženo,  kozel  sáml"" 

durdí  se  manžel,  ovšem  bez  křiku. 

„Hle,  hle,  už  jsem  obtížná,  dnešky  již? 

Toť  to  jde  krokem  prerychlýml" 

„„Ale  když  nerozumnou  věc  mluvíš; 

já  myslel  •  .  .""  „Co  sis  myslel,  vím, 

nejdřív  jsem  hloupá,  a  pak  nerozumná,  toť  se  ví, 

no,  já  jsem  hloupá  husa,  pro  tě  nejsem  dost!" 

„„Růženo,  už  se  mi  to,  Bůh  je  svědek,  oškliví. 

„Zošklivil  sis  mne?!  Díky  za  tu  zdvořilost 

Ó  bídná  slánko,  bídná  .  .  .  ."  „„Teď  už  mlč 

o  hloupé  slánce!""  „Ne,  —  ne,  nebudu, 

na  koho  chceš,  si  tak  po  pansku  vrč, 

já  nejsem  otrokyně  svého  osudu; 

má  matka  říká  .  ..."  „„E  co,  matku  neplet  sem, 

toť  obyčejná  ženská  z  venkova,"" 

dí  muž  a  mrštil  lžící  tak  o  zem, 

jsk  palcátem  kdys  Žižka  z  Trocnova. 

Tím  dáno  znamení  je  na  poplach, 

i  nastal  boj  až  hrůza  šla  a  strach. 

„Tys  tyran,  barbar  .  .  ."  žena  zasípá. 

„„Tys  fena,""  —  on  zas,  —  „„druhá  Xantippa! 

A  tak  to  dál  šlo  v  strašně  tuhém  boji  ....  * 

Zdaž  věru  hloupá  slánka  za  to  stojí?! 

Když  bylo  konečně  už  dost  těch  srdečností 

a  věc  se  donesla  už  k  sousedům, 

lehl  si  pan  choť  do  pohovky  samou  zlostí 


au 


«« 
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a  Růženka  bí  sedla  ke  kamnftm. 

Z  očí  jí  sbsy  hojně  kanuly 

a  srdce  se  jí  chtělo  rozskočit; 

muž  vzdychá,  TáSně  ▼  něm  už  usnuly, 

i  přemýňlí  teď,  mír  jak  započít; 

ba  zdá  se  mu,  že  slyšel  svoje  jméno, 

i  vzchopí  se  a  pomněv:  „StÓi  co  stůj!" 

k  Růžence  letí,  objímá  ji:  „Zeno!'* 

a  ona  sladce  stká:  „„6  muži  můj!''^ 

«. Ženuško,  odprosme  se,  viď,  že  budeš  jiná? 

Zapuzen  svár  buď  na  vždy,  tento  hořký  host!'' 

„„riavdumáš,  muži,  dnes  však  nejsem  já  tímvinpa: 

slánka  se  zvrhla,  což  je  vždycky  mrzutost  I  **" 

Z  toho  jde  naučení:  když  někde  svár  vznikne, 
kdo  je  muž  moudrý,  at  hned  vyhne  se; 
neboť  se  žena  ze  všeho  vyvlíkne, 
a  hloupá  slánka  —  ta  to  odnese  1 


Gómer. 


Václao  A,  Crha, 


110. 


Eledal  —  našel. 

Hněvá  na  kmotra  se  kmocha, 

oněměla  jako  socha, 

a  ač  v  duši  vzteky  chová, 

nemluví  přec  ani  slova. 

Kmotr  pod  vous  se  usn^ívá 

a  jen  tiše  hlavou  kývá: 

„Však  si  kmotra  jazyk  sgedná, 

dřív  než  vyjde  hvězda  jedna^  — 

nevšímá  si  hněvu  dále  — 

kmotra  mlčí  neustále. 

Vyšla  hvězda,  druhá  —  třetí, 

obloha  juž  celá  vzplála, 
*  kmotra  jakby  ve  zakletí 

přece  ani  nemukala. 

Kmotr  v  koutku  podřimuje, 

podřimuje,  rozumuje: 

„Vida  kmotru  I  jaká,  taká, 

snad  si  hr%]e  na  mudráka, 

myslí  ona  jistě  sobě, 

mluvit  stříbro,  mlčet  zlato  — 

však  se  kmotra  vyspí  na  to**  — 

uleh'  a  spal  jako  v  hrobě. 

Vzešlo  ráno  —  kmotr  vstává, 

dobré  jitro  ženě  dává, 

zapomněl  již  na  to  zcela, 

včera  že  mu  oněměla  — 

kmotra  ale  ani  čmuchu, 

jak  by  všeho  zbyla  sluchu, 

ani  slova  nemluvila, 

kmotru  záda  obrátila. 

Toho  již  to  zebe  trochu, 

že  má  míti  němou  kmocha, 

vždyť  mu  líbánková  doba 

ještě  ani  neodkvetla, 

a  již  taká  tvrdá  zloba 

manželskou  mu  radost  shnětla. 

Začne  žerty,  okem  mrká, 

a  povzdálí  u  kmotříce 

jak  holub  kol  holubice 

šlape,  točí  se  a  vrká; 

přisedne  k  ní  na  lavici, 

zaškube  i  za  suknici  — 

ale  kmotra  ani  slova, 
•  ač  ví,  že  ta  ústa  její 

jako  ptáčka  písnér  pějí, 

otočí  se  —  mlčí  znova. 

„I  toť  aby  všickni  ďasi 


takovéto  ženské  špásy  P- 
rozkřikne  se  kmotr,  vstana  — 
„ukáži  já  také  pána  I 
Však  že's  dobře  při  oltáři, 
mluvíc  hbitě  po  faráři 
jazýček  svůj  v  úatech  smýkla, 
div  že  J8Í  se  nezajikla  — 
budeš  mluvit,  nebo,  sice  — 1^ 
kmotrovo  se  vzňalo  líce. 
Avšak  kmotra  ani  muku, 
vyskočí  jen,  zbočí  ruku, 
dupne  sobě,  vzepne  páže,      y 
ale  jazyk  nerozváže. 
Minul  den,  i  druhý  přišel^ 
kmotr  ani  slova  přece 
od  své  kmotry  neuslyšel; 
náhle  mu  cos  v  mysu  padne, 
běží,  bére  loučku  s  pece, 
a  ač  slunce  svítí  za  dne, 
kmotr  světlo  rozkřesige 
a  při  rozžatém  kahánci, 
jakby  byla  tma  jak  v  ranci, 
cosi  hledá  po  světnici  — 
kmotra  za  ním  pokukuje. 
Kmotr  svítí,  všude  hledá, 
pod  stolem  i  pod  lavicí, 
ba  i  každý  hniec  zvedá, 
na  kmotru  se  neohledá; 
tu  to  již  jaks  podpaliue, 
kmotr  přec  jen  svoji  aige, 
brnče  při  tom  neustále: 
„Ďasi  vědí,  kde  as  vězil** 
pod  postelí  hledá  dále, 
vystlanou  i  postel  shází, 
však,  co  hledá,  nenachází. 
Kmotra  jakby  na  řetězí, 
tak  to  B  ní  už  škube,  cuká, 
mlčí  přec,  jen  jazyk  kouše. 
Kmotr  druhé  rozžav  souše 
po  světnici  dále  šuká, 
otvírá  i  obě  truhly, 
šaty  stroje,  protřasuje, 
na  podlaiin  vyhazuje  — 
kmotra  stoji  jako  v  uhlí; 
když  pak  kmoti^oučku  třetí 
rozžal  a  zas  dále  hledá, 
kmotra  k  němu  celá  bledá 
jedním  skokem  pozaletí : 
„Co  tu  hledáš,  blázne,  cháme  1 
či  se  ti  snad  rozum  lamel?"  — 
^Jen  tví\j  jazyk,  kmotra  milá, 
jejž  jsi  byla  potratila  — 
teď  však  jsem  jej  právě  našel"  — 
kmotr  klidně  loučku  shášel. 
Kmotra  stavidla  teď  zvedá  — 
mělať  dlouho  zadržáno, 
a  jak  vyjde  boží  ráno, 
celÝ  den  si  pokoj  nedá, 
stále  jazykem  zas  seká. 
Kmotr  jako  ve  vidění,         * 
kdy  as  konec  bude,  čeká, 
čeícá,  avšak  konce  není 
Ach,  byť  čekal  dlouhá  léta, 
ba  až  do  skonáni  světa,  — 
kmotře  jazyk  nescepeníl  — 
V  koutku  vždy  pak  kmotr  sedal 
a  lítostné  vzdechy  zvedal: 
„Že  jsem  já  ten  jazyk  hledal  1**  — 


F.  Šolc. 
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IIL 

Nemám  kdy. 

Posluchačky  Telectěne, 

tuto  četDé  shromážděné, 

a  yy  posluchači  vážení, 

vite-li,  kam  Čelí  moje  snažení? 

Chci  vás  trocha  pobaviti, 

račte  se  mnou  trpělivost  míti, 

poznámka  pak  budiž  dodána, 

že  nebudu  řečnit  do  rána; 

mohloť  by  se  lehce  státi, 

že  by  mohl  někdo  vstáti 

a  mně  bláhovci  ad  notám  dáti: 

„Nemám  kdy 

tu  tvou  plácanici  poslonchsli  ;^ 

pročež  bera  vždy 

pilný  zřetel  na  to, 

'Čas  že  zlato, 

povím  jenom  v  krátkosti, 

jaké  v  „nemám  kdy"  jsou  sladkosti, 

„Nemám  kdy"  má  smysl  dvojí, 

řekl  bych,  že  rub  a  líc, 

ba  má  jich  snad  ještě  víc, 

jak  se  totiž  příznivcové  moji 

B  tou  neb  onou  okolnosti  8poj'í; 

„nemám  kdy",  to  tvrdím  též, 

má  dva  jako  Janus  obličeje, 

jak  kdy  vítr  věje  — 

jeden  pravda,  druhý  lež. 

„Nemám  kdy"  je  výtvor  zvyku, 

mrzutosti  nebo  nutnosti, 

aneb  taji  jakous  politiku, 

neb  je  význam  lenosti; 

známoC  velectěné  společnosti 

bezpochyby  z  vlastní  zkušenosti, 

a  snad  není  ani  človíčka, 

jenž  by  neznal  ta  dvě  slovíčka. 

Přijdu  k  panu  protokolistovi 

8  pilnou  žádostí, 

prosím  uctivými  slovy, 

znsge  lidské  slabosti, 

jelikož  ta  věc  je  nezávadná, 

velmi  důležitá,  neodkladná, 

aby  mi  dal  číslo  podací, 

že- má  důvěra  se  k  němu  obrací. 

Ten  však  pronáší  ta  slova  chladná: 

„Myslíte,  že  nemáme  nic  na  práci? 

My  jsme  pro  vás  neposlali, 

to,  i>ánečku,  není  ledakdy, 

jak  je  libo,  abychom  vám  psali  — 

počkejte,  teď  nemám  kdy; 

a  pak  budjž  na  ruku  vám  dáno, 

neb  tak  v  instrukci  je  psáno, 

že  má  partaj  přinést  rubriku, 

chce-li  v  ruce  pnesentatum  míti." 

Toto  přečasté  tak  v  živobytí 

„nemám  kdy"  je  pouze  ze  zvyku, 

to  přináší,  je  11  pravda,  páni, 

8  sebou  suchopárné  zaměstnání? 

Že  se  Člověk  s  tím  dost  namuči, 

pro  ulehčení  sr  zabručí. 

Kdyby  se  chtěl  přiznat  pan  protokolista, 

řekl  by  nám  dozajista, 

že  mu  8  takým  „nemám  kdy" 

není  do  pravdy; 

nebo(  co  isme  hovořili  spolu. 

mohla  žádost  být  už  v  protokolu. 

Ještě  horší  safíent 

je  pan  poStekspedient. 


Spěchám  jako  divý  se  p^^aními, 

abych  v  pravý  čas  byl  hotov  s  nimi, 

než  přijede  pošta  nebo  y'ak, 

z  Yelké  opatrnosti  pak,  by  to 

mělo  váhu,  přidám  čito  čito 

a  myslím  si,  že  je  dobře  tak; 

ale  pan  poštovní  —  je  mi  líto, 

že  se  liší  naše  náhledy  — 

pan  poštovní  zhurta:  „Nemám  kdy, 

ted  se  nepřijímá  více, 

dnes  je  velká  ekepedice, 

mnoho  na  práci." 

A  na  důkaz,  že  má  v  pere 

tu  poštovskou  manipuhci, 

vyklidiv  mne  zavře  za  mnou  dvéře, 

a  to  všecko  bez  hněvu. 

Ra^te  vědět,  y  jakém  zase 

toto  „nemám  kdy"  se  jeví  oděvu? 

Starý  básník  di:  „O  čase 

neocenitelné  hodnoty, 

jenom  moudří  tebe  znají  1  — " 

a  pan  poštovní  tím  pěvce  hájí, 

že  mu  trefil  do  noty; 

nutnost  toho  jasně  bije  v  oči : 

kolo  času,  to  se  stále  točí, 

točí  se  i  v  rychlém  hlomozu 

kolo  poštovského  povozu, 

že  se  pana  poštovního  kola 

musí  tolikéž 

otáčeti,  není  lež; 

nedivme  se  tedy,  pakli  zhola 

na  zpozdilé  nájezdy 

zabručí  si:  „Nemám  kdy!" 

Človíček,  jenž  nouze  nazbyt  mívá, 

jehož  finance  se  drží  pokroku, 

jemuž  před  věřitelem  je  do  skoku,    . 

jejž  slunéčko  Štěstí  nezabřívá, 

v  němž  má  hnízdo  hejno  starostí, 

8  nimž  se  vůbec  rozloučily  radosti, 

človíček  ten  všemožně  se  skrývá, 

aby  obezřelý  věřitel, 

nepořádku  velký  nepřítel, 

nepřepad  jej  v  slabém  okamžení, 

když  je  šesták  celé  jeho  jmění, 

a  nedid  mu  hořkých  pokroutek; 

postranními  ulicemi* 

8  hlavou  svislou  k  zemi 

tíhne  jako  zmoklý  kohoutek, 

tuší,  že  naň  kdeBi  číhá, 

domnívá  se,  že  jej  stíhá,     . 

y  každém  koutě  vidí  mátohu; 

an  tak  kvapí,  tuť  hle  na  rohu 

velká  srážka  v  strašném  karambolu 

k  jeho  úžasu  a  bolu 

8  ledním  z  oněch,  jimžto  —  mimo  žert  — 

vyhýbá  se  jako  chrámu  čert. 

„Jak  8  tím  dloužkem,  pane. tento?" 

začne  věřitel  hned  své  memento 

a  pozírá  jako  levhart  naň;' 

ppo^ebuju,  musím  platit  daň; 

já  vám  nechci  škodit  — 

ale  za  nos  nenechám  se  vodit, 

slíbil  jste  mi  onehdy  — " 

načež  překvapený  dlužník  zchytra: 

„Pane  Ypsilone,  přeďte  zítra, 

spěchám,  nemám  kdy;" 

a  již  bez  meškání  dále  chvátí, 

nechay  pana  Ypsilona  státi, 

jenž  je  socha  hotová 

jako  žena  Lotova. 
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Tážete  se,  jakého  je  druha 

toto  kvítko  z  dložaikova  luha? 

To  je  dítko  uatnosti: 

By  se  zbavil  věřitele 

vymluvil  se  takto  směle: 

Pomoz,  jak  pomoz  Jen  když  je  k  platnosti. 

A  což  páni  pokladničit 

O  těch  dalo  by  se  mnoho  Hel. 

K  takovému  muži  bilancí 

pHidež  8  rádnou  kvitancí, 

žáaáá  jako  dobrý  známý 

8  několika  poklonami 

zdvořile  a  nesměle, 

se  skromností  na  čele 

za  výplatu  toho  pakatýlka; 

on  se  na  tě  chvilku 

dívá,  dívá  —  JSOU  to  pohledy  1  — 

a  pak  zabručí:  „Dnes  nemám  kdy; 

přijdete,  kdy  se  vám  zlíbí, 

milý  pane,  to  jsou  chybv, 

přijďte  zítra  nebo  jiný  den." 

Tímto  přivítáním  zaražen 

díš  mu  na  to  tónem  prosebníka: 

„Chtěl  jsem  žádat  pana  pokladníka, 

aby  ráčil  přijmout  dluh  — ** 

tu  pan  poKladník  napíná  sluch  — 

wvidím  ale  k  svému  žalu, 

že  neračte  míti  kdy, 

pročež "  On  vSak  rychle  bez  obalu : 

p  Peníze  brát  mohu  vždy, 

jen  je  honem  vysázejte 

a  tu  kvitancl  sem  dejte." 

Ty  vysázíš  bez  cikn, 

i  on  sází  bez  zdráhání  — 

„nemám  kdy"  již  mu  nebrání  — 

a  jste  v  rychtyku. 

Jaký  důvod  v  tomto  „nemám  kdy"  se  jeví, 

možno,  že  pan  poklskdník  sám  neví, 

iá  v&ak  slýchám,  že  je  lépe  brát 

nežli  dávat,  a  tož  mohlo  by  se  zdát, 

to  že  jedinou 

takového  „nemám  kdy"  je  příčinou. 

Blažen  bez  odporu  beze  vSeho, 
kdo  má  přítelička  upřímného ; 
ovšem  -*  bílá  vrána  dnes 
taký  Orestes  a  Pylades; 
přece  však  se  přibázívá, 
že  přátelský  poměr  bývá 
mezi  tou  a  onou  osobou, 
jež  se  hojnou  zásobou 
důvěry  a  upřímnosti, 
věrnosti  a  neziátnosti 
poctivají  na  vzájem  — 
dva  nástroje,  jeden  Stem. 
Kdosi,  jemuž  nebe  dobrotivé 
přítelička  popřálo, 
raduje  se  nemálo, 
ie  jéj  z  tísně  úzkostlivé 
tento  milovaný  druh 
jako  ex  machina  bůh 
vyrve  bez  vší  pochybnosti. 
„Kdybys  tlakem  okolnosti 
nucen  jenom  hles, 
byť  to  bylo  o  půlnoci, 
nenechám  té  bez  pomoci." 
r  jde  k  Pyladovi  Orestes: 
„Půjč  mi,  bratře,  dvacet  zlatých, 
ty  musím  mít  jeStě  dnes, 
vrátím  ti  je  o  V  Šech  Svatých, 
nejdél'^  v5ak  do  letošní  koledy." 


Drahý  Pylades  se  zakaboní, 

vidět,  že  ta  žádost  nehrubě  mu  voní: 

„Phteli,  teď  nemám  kdy; 

někdy  jindy 

pomohu  ti  z  bryndy;" 

a  tu  jakoby  jej  moru  dech 

ovanul  byl,  tak  má  na  pospěch. 

y  jakém  toto  „nemám  kdy"  as  smyslu  vzíti, 

račte,  prosím,  sami  posouditi: 

Miluju  tě,  bratře,  jen  se  chraň, 

chtíti  na  mně  peněžitou  daň. 

Mnohdy,  když  se  děva 

na  miláčka  hněvá, 

dříve  než  mu  vymluví, 

nžívá  též  takovéto  výmluvy. 

Švihák  vybízí  svou  lásku, 

popud  li  von  krásotinku, 

by  s  ním  jenom  na  hodinku 

vySla  někam  na  procházku 

do  některé  zahrady, 

že  je  dobře  vyjít  na  vzdnch  zdravý. 

Ona  hodíc  hlavou  praví: 

„Nemám  kdy, 

musíte  už  sám  dnes  jíti." 

Švihák,  jenž  se  uražena  cítí, 

poroučí  se  —  jaké  porady?  — 

zanechav  tam  vůni  pomády. 

Proč  as,  budete  se  ptáti, 

předstírajíc  „nemám  kdy", 

nechtěla  mu  audienci  dáti? 

Inu,  viděla  ho  a  jinou  státi, 

a  na  tom  je  dost ; 

nebot  ukrutná  jest  žárlivost. 

Něžná  cituplná  paní 

lichotně  se  k  mužíčkovi  sklání, 

srdce  hraje  vroucí  milostí, 

B  dojímavon  čilostí 

kotouči  své  rámě  kolem  Šíje 

manželovy,  v  němžto  celá  žije, 

Šepotajíc:  O  můj  mužíčku  1 

a  již  špulí  sladkou  hubičku. 

Jaká  slast,  v  těch  rukou  spočívati 

rozchvěn  těmi  lásky  pohledy  I 

O  ráji  se  musí  při  tom  zdáti, 

půvab  taký  hne  i  medvědy; 

muž  však,  jak  bys  viděl  magragurn, 

maje  tvrdou  kolem  srdce  kůru 

bručí:  „l^ech  mne,  nemám  kdy;" 

a  již  tvorstva  pán  a  ženjr  hlava 

B  mrzutostí  vstává  a  už  jde; 

jeho  myšlenky  jsou  —  víte  kde? 

RovQOU  cestou  do  hostince  pílí, 

tam  své  tělo  dobrým  pivkem  sílí, 

sehraje  si  v  kartičky 

B  rozmilými  bratříčky: 

doma  u  ženušky  nemá  stání, 

nemá  prý  kdy  k  milování, 

ale  „u  koně"  neb  „u  hvězdy" 

do  půlnoci  sedět,  to  je  kdy! 

Měl  bych,  velectěná  společnosti, 
ještě  látky  dosti, 
že  bych  mohl,  pokud  stačí  dech, 
mluvit  o  všelikých  případech; 
moh'  bych  hanět  s  rozvláčností 
„nemám  kdy"  co  heslo  lenivosti, 
anaž  na  svou  zahálku 
takovouto  mívá  obálku; 
moh'  bych  zpívat  dlouhé  variace 
na  to  slavné  „nemám  kdy", 
bojím  se  však,  že  by  mzdy 
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vaší  chvály  nedošla  má  deklamace, 

kdybych  pořád  kvákal  „nemám  kdy*. 

Protož  končím  vyřknutými  slovy, 

že  to  obojetné  „nemám  kdy" 

má  dva  obličeje  Janusovy 

a  z  nich  každý  zvláštní  úloha, 

nebo,  jak  se  říká,  lekci; 

jeden  praví:   ^Rád  bych,  ale  nemohu," 

druhý  tají;  „Mohn,  ale  nechci." 

Tím  svou  deklamaci  zavírám, 

nebof  za  to  mám, 

že  byste  se,  drahé  dámy  a  vy  páni, 

nad  tím  nudným  „oemám  kdy" 

dali  naposledy  do  zívání 

a  že  byste  pro  dřímání 

nemOli  snad  ani  kdy 

řečníkovi  zatleskati; 

chraňte  všickni  svatí  1 

Pak  bych  samým  studem  neměl  kdy 

poklonéním  vám  svou  počest  vzdáti, 

ano  musel  bych  se  zařikati 

říkat:  „Nemám  kdyí" 


r.  7.  TmohranaJcý. 


112. 


No,  no! 

Svět  náš  ted  obyčejně  míní, 

že  platí  pouze  to,  co  veliké  je  dost; 

já  však  chci  dokázati  nyní, 

že  velkou  mftž  být  mnohdy  maličkost. 

Slovíčko:  „No"  je  krátké  sic, 

a  řekl  bys,  že  tak  moc  neznamená, 

ba  že  snad  celá  jeho  moc  a  cena  — 

kolkolem  vzato  ~  jest  jen  poohé  nic. 

Ovšem  že  je  to  pravda  a  véc  svaté, 

co  mnohý  mně  snad  namítne, 

že  reč  má  mnohého  též  kolohnáts, 

ač  v  češtině  se  zřídka  vyskytne ; 

na  příklad:  „NejozkouakovatějSí, 

neb  nabuchodonozorovatější, 

a  nepronikniJtrdlnost"  — 

a  jiných  takých  slůvek  dost  a  dost. 

A  přece,  ať  se  kdo  chce  brání 

a  fit  je  slov  těch  na  sta  sneseno, 

nesnesou  nikdy  ani  porovnání 

8  nepatrným  jen  slovíčkem  mým:  „Nol" 

„No  1"  —  ozve  se  snad  hlas  už  nedočkavý, 

aby  se  konečné  též  d&kaz  dal ; 

„No,  nol"  jen  strpení!  —  toť  neunaví 

mné  to  sem  básník  takhle  udělal. 
V  slovíčku  „No"  se  láska  pkrývá, 
výčitka,  hněv  i  škádlení, 
dov&divost  :e  z  něho  dívá, 
rozdurděnost  i  smíření.  — 
Helenka  šije  —  teta  drží  stříž; 
Heknka  vykoukla  teď  oknem  ven. 
^Nol*'  —  bručí  stnrá  —  „zas  ho  vyhlížíš? 
illecf  pak  přec,  holka,  na  spůsoby  jen!" 
„No,  to  snad  není  hřích,"  Helena  vece, 
„ani  snad  uražení  spůsobu!" 
Nadarmo  ale  nekoukla  ven  přece, 
zahlídlať  známou,  milou  osobu. 
Milenec  její  opozdil  se  kdesi 
a  nyní,  co  jen  stačí,  k  Lence  kluše. 
„No,  já  tě  vytrestám,  ty  zrádná  dušel" 
!>eptá  si  Helenka  a  oči  svěsí. 

Již  přišel,  chce  jí  líbat  ruku.  „No  I 

^  jdi  si,  kdes  teď  byl,  já  tě  lehce  pohřeším  1" 


„„No,  co  se  stalo,  diahá  Heleno? 

Jáť  přece  proti  tobě  ničím  nehřeSím?!""  — 

„No,  to  se  neví,  Šol-lis  za  jinou  si,  — 

vždvť  posud^s,  věru,  jako  omámenl"  — 

„„No,  no,  kdo  ví,  k''e  panáček  se  brousil"" 

podotkne  skrz  nos  tfta  u  kamen. 

„No,  prosím,  já  —  já  že  se  brousím? 

Vždyť  Helena  je  vší  mé  touhy  cíli" 

Helenka  pokukuje  až  a  v  krátce  na  to 

dí  chlácholivě:  „„No  tak,  kde  pak'8  byl?"" 

„Něco  ti  nesu  —  hádej  chvilenku  I" 

„„No?  co  to  bnde?  hádat  nedovedu  I"" 

„Nesu  ti,  Helenko  má,  vstupenku, 

a  chceš-Ii,  půjdu  s  tebou  na  besedu." 

No,  takového  něco  přece  smíří; 

Lenka  se  usmívá:  „„No,  dej  ji  sem! 

Na  tebe  aby  přivstali  si  čtyři; 

ty  jsi  a  budeš  věčným  mámilem!"" 

Ted  ji  chce  obejmouti  na  smířenou, 

„Nol  zvolá  Helenka  a  uskočí. 

„„Nol""  lichotí  on  s  náručí  zas  roztaženou. 

„No,  nezlob!"  ona  zas,  a  hajdy  ruce  na  oči. 

„„No,*-"  —  žebrá  on  —  „„no,  zlatá  Helťničko!*"' 

a  zpolehounka  odtáhne  jí  ručinku.  — 

„No  tedy!**  nastaví  mu  ona  líčko 

a  on  naň  vlepí  vřelou  hubinku. 

„„No,  nol  to  ještě  schází;  jděte  po  svých  —  hned!"'' 

zabručí  teta,  hledíc  na  tu  věc. 

„No,  drahá  tetinko,  tu  máte  také  med, 

viďte,  že  máte  vždy  chuť  na  šĎupec?" 

Ht^lenka  mrkne  na  milého  převýznamno, 

a  oba  prosí:  „No,  ach!  přejte  nám  to,  nol" 

Teta  se  usmívá:  „„No,  pro  mě,  za  mé  — 

ať  není  srdce  vaše  skráceno"" 

a  žehná  oběma.  „No,  konečuěl" 

jásají  oba:  „Není-liž  to  zlatá  teta,  no?" 

A  už  ji  zlíbat  chtějí  srdečně, 

ona  však  odbývá  je  v  smíchu:  „No,  no,  no!" 

A  nyní  slovo  k  ctěné  společnosti: 

„No,  zdali  pak  to  na  má  slova  došlo? 

A  byť  i  scházelo  cos  k  výtečnosti, 

já  dost  mám,  řekne-li  se;  „No,  to  by  tak  prošlo!" 


Saphíi\ 


Václav  A,  Crha. 


11.3. 


Jak  byl  sv.  Petr  na  dovolené. 

Svatý  Petr,  jejž  u  nebe  svého 
ustanovil  Pán  Bfih  za  vrátného, 
muž  to  svatý,  dobrák  hotový, 
kterýž,  jak  to  z  Písma  každý  ví, 
při  všfm  vždycky  rád  po  bokn  Krista  byl, 
•  by  co  rybář  „také  něco  ulovil",  — 
tento  svatý  Petr  jednon  z  rána 
předstouj)U  před  nebeského  Pána 
a  s  obvyklou  v  Boha  d&včrou 
poČ'l  před  ášeti  žádost  svou: 
„Od  té  doby,  co  jsem  opustil  již  svět, 
uplynulo  osmnáct  set  dlouhých  let, 
a  co  po  všecky  ty  věky  zkusím, 
když  co  vrátník  nebe  hlídat  musím,  — 
—  ta  Ty,  Pane,  přece  nejlíp  víS, 
an  se  svého  tr&uu  přímo  na  mne  zříš, 
Ve  dne,  v  noci  nemám  chvíle  ani, 
bych  moh'  poodložit  klíče  z  dlaní, 
sotva  zavřu,  musím  otvírat, 
jedny  pouštět,  druhé  odbývat, 
ženám,  dětem  místa  vykazovat, 
vlezlé  hříšníky  ven  vyhazovat, 
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tak  Že  Věra  mnohdy  nevím  aám 

samou  starostí,  kde  hlava  mám. 

A  tak  bych  si  po  tak  <]lonhém  čase 

jednou  rád  též  odpočiuul  zase, 

a  proto  bych,  může-li  to  být, 

chtél  Té,  Pane  Bože,  poprosit, 

abys,  pak-li  se  Tvé  lásce  vidí, 

pustil  mne  zas  trochu  mezi  lidi 

a  mně  popřál,  přijav  za  vděk  změnou, 

ňákou  sebe  kratší  dovolenou.** 

Usměvavě  řekl  na  to  nebes  V^n: 

„Nuž,  kratičký  odskok  budiž  Tobě  prán; 

a  když  nežádáš  mne  o  nic  víc, 

můžeš  si  jít  na  zem  na  měsíc.** 

„Aj,  nač  na  aiěsíc,**^  dí  svatý  Petr  Pánu, 

„za  týden  se  vrátím  před  uebeskou  bránu  1** 

„Jdi  si  na  měsíc,**  di  Tvůrce  zase,  — 

„hled  však,  by  ses  vrátil  v  tomto  čase!** 

Pohlédnuv  ua  Petra  Pán  sc  pousmál, 

A  nebeský  vrátník  pryč  se  ubíral. 

Minul  týd«»n,  minul  druhý  také, 

po  Petru  však  stopy  prauijaké; 

ba  již  uplynulo  celých  týdnů  pět, 

svatý  Petr  ale  nevrací  se  zpět; 

teprv  když  se  druhý  měsíc  končit  měl, 

svatý  Petr  udýchán  zpět  přicházel. 

Z  očí  jakýs  žhavý  lesk  mu  hledě), 

klobouk  —  ten  mu  skoro  v  týle  seděl, 

šat  byl  podkasán  a  zaprášen, 

po  boku  kus  kordu  zavěšen, 

a  rozcuchán  tak,  pluý  pruhu, 

8  těžkým  srdcem,  v  těžkém  strachu 

a  s  těžším  ještě  jazykem 

jako  o  překot  se  hruul  sem; 

a  tak  před  Pána  hned  předstoupil. 

Pán  mlčel  chvíli,  n;jčež  jTohodil  : 

„Petře,  kde's  tak  dlouho  byl?" 

„Ach  můj  pane,**  —  počal  ťetr  rozjařeuě,  — 

„ach,  tam  dole  se  to  žije  preblaženěl 

To  je  slastí,  to  je  vděků, 

žo  bys  Pane  —  Ty  tam  jednou  být  ~ 

nechtěl  z  rozkoší  těch  oďojít 

věru  ani  po  vše  věky  věků! 

Země  zelená  je,  blankyt  modřičký 

jako  šaty  tamhle  Boží  Matičky; 

rosa  pokrývá  lesy,  stepi, 

plné  JSOU  půdy  a  plné  jsou  sklepy; 

zvěřina  tam  denně  k  jídlu  mají 

a  tn  vínem,  pivem  zalívají. 

Tam  je  pořád  hudba,  posvícení, 

svateb,  tanců  dost  nž  k  unavení ; 

karty,  kostky,  mnškary, 

kudrlinky,  kašpary, 

rvačky,  boule,  statní  rváči, 

vůbec  vše,  co  jenom  hrdlo  ráčí. 

Ba  že  není  divu,  že  co  tí^m  jsem  dlel, 

na  nebe  jsem  z  čistá  jasua  zapomněli" 

S  klidem  nebeským  Pán  věčné  slávy 

vyslechl  si  ty  Putrovy  zprávy 

a  pokývav  hlavou  ptal  se  s  úsměvem: 

„Nu,  když  je  tak  krásná,  rozkošná  ta  zem 

a  lidé  tam  hojnost  všeho  mají, 

zdali  pak  si  taky  zpomínají, 

komn  mají  za  to  vzdávat  čest 

a  kdo  vlastně  dárcem  všeho  jest? 

Zdali  pak  kdo  na  mne  zpomíuá?** 

„Jak  pak  by  ne,**  Petr  počíná, 

„na  kázáni  sice  málo  jdou, 

o  mši  také  chrámy  prázdny  jsou, 

avšak  při  hře  dostal-li  kdo  sedmičku. 


hnedle  volá:  Jen  mi  pomoz,  Božíčknl 

a  kdo  v  krámě  okrádá  lid  jak  jen  může, 

má  tam  viset  nápis:  „Pomoc  Boží  všecko  zmůže.^ 

Ba  jsou  mnohá  tovaryšstva  také, 

která  za  modlení  všelijaké, 

za  růženec,  otčenášky  a  podobné  zboží 

dají  platit  si  „kn  větší  slávě  Boží". 

A  kdo  Tebe,  Bože,  přímo  nejmenuje, 

ten  zas  kleje,  nadává  a  zatracuje!** 

Na  to  se  Pán  klidně  pousmál 

a  Petrovi  rukou  ještě  kyne, 

aby,  až  si  trochu  odpočine, 

k  nebes  bráně  se  zas  odebral 

a  tam  jako  dřív  na  stráži  stál. 

Svatý  Petr  je  zas  ve  své  službě; 

byť  se  ale  jak  chtěl  přičinil, 

aby  celým  vrátníkem  zas  byl, 

nemůž'  odolati  jakés  tužbě; 

zpomíňka  na  lidstvo  vždy  jej  mnčí, 

v  uších  mu  jen  pořád  ^pěvy  hučí, 

kostky  slyší  vrhat,  hudbu  znět, 

mamě  hltdí  ty  sny  rozhánět 

Vše  ho  mrzí,  na  vše  brouká, 

na  příchozí  n?vrle  se  kouká, 

a  když  v  noci  musí  duši  otvírat, 

jenom  s  hubováním  hne  se  od  svých  vrat, 

„To  je  klepání  zas,**  —  k  sobě  hovoří 

a  pak  na  duši  se  zhurta  oboří: 

„Slyšela  mne,  ona  zakuklrná, 

ať  si  bába  anebo  žena, 

až  bude  mít  zas  se  světa  jít, 

hleděla  si  hezky  pospítíit, 

já  si  v  noci  nedám  tlonci  na  bránu 

a  pustím  ji  teprv  někdy  po  ránu.** 

To  vše  viděl  Pán  Bůh,  kde  a  co  jak  bylo, 

a  hned  věděl  také,  kolik  nhodilo. 

Když  pak  1'ctr  zape  brnčel  před  svou  branou, 

zakýval  naů  prstem  a  vzav  si  jej  stra  nesu 

pravil  k  němu:  „Ty  si  nejsi  podoben, 

tobě  npchce  ta  zem  jaksi  z  hhvy  ven; 

mezi  lidi  tě  to  stále  táhne 

a  snad  po  víně  ti  hrdlo  prahne; 

nuže  bncř  si,  jdi  si  k  lidem  svým, 

já  té  na  celý  rok  dovolím, 

a  až  vybouříš  se  a  ti  přejde  chuť, 

navrať  se  zan  a  mým  vrátným  bnd. 

Místo  tvé  pak  až  k  budoucí  zimě 

obsadí  se  ua  rok  prozatímně.** 

Na  to  usmál  se  Pán  a  šel  dál. 

Petr  celý  udiven  tu  stál. 

Jako  hudba  mu  ta  slova  Boží  zněla, 

poskočil  si  a  pak  letěl  jako  střela 

hajdy  na  zem  mezi  lidi, 

mysle  si  v  té  chvíli: 

„Však  mne  Pán  můj  milý 

ani  za  pět  roků  neuvidí  1** 

Třetí  den  se  chýlil  k  večeru. 

Slunko  zapadalo  v  jezeru 

a  zástupce  Petrův,  muž  tu  stařičký, 

právě  rozsvěcoval  hvězdičky. 

Při  tom  poohlíď  se  na  ten  svět, 

co  tam  jeho  vnuci  dě-ají 

a  jak  hvězdy  světlo  dolů  metají, 

když  tu  vidí  koho'8  vzhůru  přicházet. 

„Aj,  aj,  kýho  kováříka.**  — 

stařec  k  sobě  v  duchu  říká,  — 

„toť  je  Petr  -    ba  žo  ano !  —  Petr  však? 

což  by  mne  už  klamal  i  můj  zrak? 
I  ba  na  mou  věru;  byl  to  shon, 
před  třemi  dny  ráno,  když  Šel  dolů, 
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Botva  Že  jsme  loučili  se  spola,  ' 

a  už  je  zas  tady,  věra  je  to  oni" 
Zarmoucen  a  smuten  zůstal  Petr  před  nebem, 

? ohlížel  na  bránn  nebes  smutným  pohledem. 
V&ř  měl  bledoui  smutnou,  jako  by  se  Hci  zdál: 
„Tak  brzkého  jsem  se  uávratu  přec  nenadal." 
Načež  zTolna  kráčel  k  nebes  bráně 
a  pak  přímo  odtud  před  trůn  Páně. 
Pán  Bůh  pravil  pouze:  „Aj,  hle  vrátného  I*' 
Petr  Táak  se  do  pláče  d&\  hořkého, 
na  kolena  padl,  hořce  lkal 
a  takto  si  Pánu  stěžoval: 
„O  Pane  můj  a  milý  Bože, 
tam  dole  jest  jen  pláč  a  hoře, 
hlad  i  bída  stíhá  lidský  svět, 
až  mi  ouzko  jest  vše  vyprávět. 
Vyschly  potoky  a  bez  vody  jsou  studné, 
ba  i  z  moří  vody  prchly  do  prohlulmě, 
po  celý  rok  ni  nekáplo  s  oblohy, 
zhynul  klas  i  strom  i  kvítek  ubohý, 
po  polích  a  sadech  poušť  jenom  se  prostírá 
a  lid  vfiechen  v  slzách  tone,  hlady  umírá. 
Po  pustých  pak  krajích,  obcích  vymřených 
jako  havran  po  mrtvolách  zdávených 
stoupá  příšerný  host,  pekla  tvor, 
déáný  morl 

Jemu  v  patách  vražda,  loupež,  válka  stoupá, 
bratr  ▼  bratrově  se  krvi  koupá, 
a  co  smrt  a  mor  byl  zachoval, 
požár  války  v  jícnu  svém  zas  pochoval. 
A  když  se  tak  v  světě  vSecko  kácí, 
převrací  a  padá  v  trosky, 
▼e  zmatku  se  všeobecném  všecko  ztrácí : 
6  jakž  bych,  můj  Pane  Božský, 
y  boření  tom,  kácení  a  moru 
neutíkal  k  tobě,  pánu  všeho  sboru, 
k  tobě,  ku  věčnému  sloupu  všehomíra, 
který  pevně  stojí,  když  vše  smrtí  zmírá.** 

S  Ú3měvem  dí  Pán:  „Nuž,  Petře  míij, 
teď  mi  o  lidstvu  zas  vypravuj, 
zdali  v  bídě  své  a  ve  svém  hoři 

Somní,  kdo  vše  dává  a  kdo  boří? 
Duv  teď,  zdali  Boha  svého  znají 
a  slov  jeho  trochu  lépe  dbaji?'' 

„ó  můj  pane,"  Petr  odpovídá, 
.kde  iaky  chrám  tichou  vísku  hlídá, 
ícaplička  kde  stojí  na  rozcestí, 
na  kopcích  kde  kříž  tvou  slávu  věstí: 
všude  plno  lidu  na  modlitbách  dlelo, 
v  slzách  tonouc  ruce  vzhůru  povznášelo. 
Není  v  kostelíku  oltáříka, 
T  němž  lid  ve  dne  v  noci  nenaříká, 
a  ty  rozložité  síně  pře  velebných  dómA 
nejsou  s  to  pojmouti  návsi  milionů, 
kterým  s  očí  slza  strasti  kane, 
kteří  vzavše  prosby  koroi^hev, 
putuji  sem  zpívajíce  zpěv: 
Zachovej  nás,  vysvoboď  nás,  Panel 
Ach  již  vysvoboď  je.  Pane  pánů, 
shlédni  milostivě  s  nebes  stanu, 
nač  má  svírat  hlad  a  bída  lidi, 
když  to  dobrý  Otec  s  nebe  vidí, 
nač  má  trpět  cnostný  s  hříšoíkcm, 
když  jsi  milující  Otec  vB<.m! 
O  pohleď  jim  v  rozervanou  hruď, 
milosrdným,  milosrdným,  Bože,  buď!" 
Nelesk^f^  Pán  na  to  vážně  odpoví: 
„Nepostihls  ještč  cest  mých,  bláhový; 
tebe  také  přepych  zemský  oslepil, 
V  žes  B  touhou  dolů  na  svět  odkvapil 


a  teprv  ses  v  Uríšném  poblouznění  svém 
zpamatoval  lidské  bídy  pohledem. 
Bohatství  když,  štěstí  lid  můj  ohluší, 
musím  starati  se  já  jim  o  duši, 
a  když  vzdorovité  neznají  mých  cest, 
musím  za  vlasy  je  k  sobě  zpátky  vést. 
Důvěru  když  v  moji  moudrost  ztrácejí, 
ve  svá  lidbká  díla  kladou  naději: 
jakž  ukážu,  že  jsou  křehcí  s  dílem  svým, 
než  když  díla  ta  svým  prstem  rozdrtím  ? 
Když  pak  je  med  chlípné  neřesti 
nakazí  a  svede  v  bezcestí, 
jakž  tu  nemoc  lépe  vyhojím, 
než  když  hořké  léky  pošlu  jim? 
Nuž  a  teď  jdi,  milý  Petře,  domů  zas, 
střež  mi  nebes  bránu  jako  po  ten  Čas 
a  neptej-  se,  Čím  se  Pán  tvfij  řídí, 
hlad  a  bída  když  svírá  kdy  lidi. 
Neštěstí  a  bída  tužkým  křídlem  svým 
povznáší  zas  ducha  k  věcem  nebeským, 
a  když  opanoval  ducha  hříšný  svět, 
neštěstí  jej  táhne  zase  k  Bohu  zpět*^ 


Fáclíir  Á.  Crha. 
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Obtíže  básníka  venkovana. 

o  vy  Musy  nebeské! 

Je  to  ovšem  nehezké, 

neslušné  a  neprospěšné, 

ba  i  směšaé, 

tajnosti  své  domácnosti 

odhaliti  veřejnosti; 

každá  domácnost  se  nezdaří, 

a  co  prý  se  doma  uvaří, 

že  se  má  i  doma  snísti, 

tak  lze  v  mnohé  knize  čísti; 

avšak  básník  venkovan, 

který,  skrovný  maje  stan, 

v  malém  městě  službičkuje, 

nozuje  se,  obětuje, 

aby  netrpěla  rodina, 

a  když  dobrá  padne  hodina, 

balady  a  písně  kuje, 

ne  snad  že  by  hledal  oslavu, 

nýbrž  pouze  pro  svou  zábavu  — 

básník  ten,  jenž  pije  z  CJměn  zřídla, 

může  uchýlit  se  od  pravidla, 

může  elegii  psát, 

kterak  v  domácnosti 

s  neústupnou  praktičností 

drahé  choti  jest  mu  bojovat. 

Slyšte,  prosím,  nářek  jeho 

a  pak  politujte  ubohého. 

Básník  ten  je  třeba  moje  maličkost, 

duch  můj  zabývá  se  nejvíc  ideabf, 

žeuuška  však  drží  na  reály; 

tím  jsem  napověděl  dost. 

Dobrá,  takhle  po  snídaní 

navštíví  mne  vítaný  ten  host, 

jemuž  našinec  se  klaní, 

bůh  Apollo,  nadechne  mne  duchem  svým, 

já  si  nejdřív  dýmku  zapálím, 

pak  se  chopím  papíru  a  pera, 

skoncentruju  myšlenky  kde  která, 

hlavu  v  oblak  dýmu  zahalím 

a  svou  báseň  začnu  těmi  slovy: 

„Sen  mladičké  vdoyy. 

Slyšte,  dobré  duše,  píseň  novou, 
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jaký  mlad&  vdova  měla  sen  — " 

v  tom  86  zoámou  švitor noslí  žen 

choť  má:  „Chceš  omáčka  jabličkovou 

nebo  křen?" 

Jářku,  že  mi  vSechno  jedno, 

a*e  v  nitra  je  mi  bedno, 

že  mi  verS  tak  přerušen  r- 

jdu  však  dál,  an  koncept  nalezen: 

j^Ubožátko,  co  se  stala  vdovou, 

minul  první  strastiplný  den 

Bledá  luna  s  výSe  smutuě  kouká, 

má  snad  o  té  ztrátě  vědomi. 

A  tam  v  parku  vítr  šamně  fouká, 

div  že  dub"  — 

tu  žena  zas  se  sonká 
do  dveH:  „Víš,  starý,  zač  je  mouka? 
Ti  kru  pari  nemaf  svědomí, 
ti  jen  pořád  sbánéj'  na  domyt** 
^Ováem/  dím  já  rozmrzený, 
a  zachytiv  konec  utržený 
básním  dál: 
.před  oknem  nezlomí. 
Protož  ne  tak  lebce  jako  jindy 
klesla  v  polštář  krásná  hlavička, 
slzeloté  dlouko  očko  Lindy  ^^ 

„B\e  ta  kapka  za  desítník  bryndy 

má  být  mléko;  čistá  vodička, 

podívej  se  na  to  muži;  — 

ty  mlíkařky  stáhnou  z  nás  již  kůži,  — 

přeSkoda,  že  není  kravička  1** 

Tak  ženuška  znovu 

nepřátelsky  stíhá  mladou  vdovu. 

„Prosím  těy  už  ani  slovíčka,** 

pravím  s  netajeným  vztekem, 

„jdi  mi  s  kravičkou  a  mlékem í** 

Načež  8  b^^lným  vzdechem  slavíčka, 

jehož  píseň  nenadále 

překazila  rána,  pěju  dále: 

-nt>2  se  spánek  sklonil  jia  víčka. 

Tiše  leží  na  měkkounkém  l&žku, 

jako  havran  černé  kadeře  — ** 

tn  zas  kdosi  klepá  na  dvéře. 

„Je  tu  soused  pro  zaječí  kftžku, 

zač  mu  ji  mám  dát?** 

pf-ijde  z  věnčí  ženuška  se  ptát. 

„Dej  ji  zač  chceš,  nech  mne  jenom  psát.** 

Takto  odbyv  starostlivou  družku 

hledám  dalš{  verše  na  pere: 

„zastiňují  ňadra,  sídlo  bňžkft 

y  bujné,  divokrásné  nádheře. 

A  sen  děsný  pojal  ji  v  tu  chvíli, 

aýevilt  se  jí  manžel  nebožec 

8  okem  vpadlým,  oděn  v  rubáS  bílý  —  ** 

„Muži,  zavěs  pak  s  kanárkem  klec, 
je  tu  kočka!''  křičí  ze  vší  síly 
žena  na  mne.  —  nn^^^^  ^^  krkavecl"" 
klejů  jako  forman  starý, 
„„co  ta  žena  má  jen  za  rozmary  1**** 
Přec  však  poslechnu  ji  bláhovec, 
pak  řka:  „T)ále,  mňj  Semíku  jarý  I** 
„8  lícem  zvadlým,  pravý  umrlec. 
Geho  se  ted  smutná  vdova  dočká? 
Přišel  snad,  by  ukrátil  jí  věk  ? 
Hrůíy  plna,  vyboulená  oéka  — ** 
„Pše!  pše!  zpro^adená  kočka! 

f^ovaž,  sežrala  mi  špek;** 
amentige  drahá  polovice 
a  zlost  barví  nachem  její  líce; 
já  však  —  chtít  se  zase  horšit  na  ženu, 
ylo  by  hrách  házet  na  sténá  — 


í 


já  co  paatýi'  obezřelý 
sháním  rozplašené  stádo  myšlenek, 
by  můj  zpěv  byl  jednou  celf : 
„majíc,  chce  se  dáti  na  útěk. 
Avšak  tuť  —  o  jaké  okamžení!  — 
vida  krásné  Lindy  půvabnost, 
tiskne  na  rty  její  políbení  — ** 
„Pořád  topím  dost  a  dost 
PQd  tou  plotnou,  a  nic  plátno  není; 
i  toť  aby  čert  vzal  kuchaření!** 
Tak  vylévá  manželka  si  zlost, 
a  já  ))ovzdechna  si  v  tísni 
pokračaju  takto  v  píeni: 
Jedno,  druhé,  třetí  —  mrtvý  host. 
Ona  vzkřikne,  rty  ee  ješté  chvějí, 
procitne,  a  v  lany  svita  bos 
stojí  před  ní  — " 

„Zas  mám  po  naději: 
vidíš,  nevyšel  mi  los.** 
Takovou  mi  zpívá  Linda  moje, 
8  Číslem  novin  vejdouc  do  pokoje. 
O  vy  Musy  nebeské! 
je  to  ovšem  nehezké, 
beze  všeho  uzardění 
na  ženu  si  stěžovat, 
avšak  vzácné  shromáždění 
může  svědectví  mi  dát, 
že  mám  podle  všeho, 
co  jsem  svěřil  laskavosti  jeho, 
příčina  se  trocha  rozehřát. 
At  mi,  prosím,  někdo  poví, 
že  by  rozum  nezůstal  mu  stát, 
kdyby  krátkou  báseň  hodlal  psát, 
jako : 

„Sen  mladičké  vdovy. 

Slyšte,  duše  dobré,  píseň  novou, 
jaký  mladá  vdova  měla  sen; 
ubožátko,  co  se  stala  vdovou, 
minul  první  strastiplný  den. 
Bledá  luna  s  výše  Bmutně  kouká, 
má  snad  o  té  ztrátě  vědomí? 
a  tam  v  parku  vítr  šumné  fouká, 
div  že  dub  před  oknem  nezlomí. 
Protož  ne  tak  lehce  jako  jindy 
klesla  v  polštář  krásná  hlavička, 
slzelo  tě  dlouho  očko  Lindy, 
než  se  spánek  sklonil  na  víčka. 
Tiše  leží  na  měkkounkém  lůžku; 
jako  havran  černé  kadei^ 
zastiňují  ňadra,  sídlo  bůžků 
v  bujné,  divokrásné  uádheře. 
A  sen  děsný  pojal  ji  v  tu  chvíli: 
zjevilt  se  jí  manžel  nebožec 
8  okem  vpadlým,  oděn  v  rubáš  bílý, 
8  lícem  zvadlým  —  pravý  umrlec. 
Čeho  se  t^ď  smutná  vdova  doéká? 
PHSel  snad,  by  ukrátil  jí  věk? 
Hrůzy  plna,  vyboulená  očka 
majíc  cnce  se  dáti  na  útěk. 
Avšak  tut  —  o  jaké  okamžení!  — 
vida  krásné  Lindy  půvabnost 
tiskne  na  ieií  rty  políbeni 
jedno,  druhé,  třetí  —  mrtvý  host. 
Ona  vzkřikne,  rty  se  ješté  chvějí, 
procitne  —  a  v  luny  svita  boB 
stojí  před  ní  švarný  lokaj*  její; 
pHšelť  twné  —  vyřídit  jí  cos.  -** 
At  mi  tedy  upHmnými  slovy, 
někdo  poví, 
kdyby  báseň  tato  moBcl  pBát 
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B  takovými  překážkami, 

zdaž  by  nerek :  „Pánbůh  s  námi  1" 

Víte,  co  v  té  dobé 

as  tak  myslím  sobě? 

Stanu-li  se  vdovcem,  eh  bienl 

vezmu  báBDÍřku  si  jeu. 

Ach,  to  bude  živobytí, 

při  sám  Fébus,  to  se  budem  mílii 

Badem  básnit  celý  den, 

budem  úkoly  ři  dávat, 

vzájemně  se  brávat  ua  radu, 

budem  u  jednoho  stolku  psávat, 

ona  znělku,  já  zas  baladu; 

budem  spolu  pilně, 

velebíce  matku  přírodu, 

pracovati  v  Apollově  dílně, 

bychom  hojnou  měli  úrodu, 

a  tak  jsouce  v  stálém  cviku, 

budem  cukrovat 

a  společné  pěstovat 

lyriku  i  romantiku. 

Ale  —  namítne  mi  vaácné  publikum  — 

co  as  večeřet,  obědvat,  snídat? 

Inu  to,  co  přáno  básníkům: 

budem  nektar  pit  a  ambrosii  jídat 


V,  V,  Trnobranský, 
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Vysloužilec. 

(Má-li   tato   deklamace  s  dobrým  výsledkem  se  po' 

tkáti,  musí  se  v  kostnmu  přednášeti.) 
Drahé  paničky  a  drazí  páni,  ^ 

vímť  ji  dobře  vaše  přání, 
že  budete  rádi  poslouchati, 
když  vám  budu  povídati, 
v  jakých  nesnázích  jsem  žil, 
když  jsem  ježte  u  regmentu  byl. 
Slyšte  tedy  řeč  mou  neučenou, 
za  to  ale  pravdu  svatou,  nelíčenou: 
Váecky  felcuky,  co  od  jakživa  byly, 
ve  všech  jsem  já  býval  též; 
kdyby  ještě  kamarádi  žili, 
dosvědčili  by  vám,  že  to  žádná  lež. 
Já  byl  u  Lápciku,  v  Netálii, 
na  Turku  a  v  Sicílii, 
u  Verůny,  Mandy,  Bělebradu, 

tam e,  jak  se  jmenujou  ty  šlaky?  — 

tam  —  ano,  tam  jsem  byl  taky, 

zkrátka,  všude  jsem  měl  svoji  bradu. 

Ze  jsem  ale  uměl  také  bojovati, 

to  vám  chci  teď  povídati; 

Známo  vůbec,  já  a  jemnostpán, 

generál  to  Laydoo,  dobří  přátelé  jsme  byli; 

kde  b^l  jeho,  tam  i  můj  byl  stan, 

vždy  jen  s^olu  jsn^j  se  poradili. 

Jednoa  přijde  ke  mně,  přtde  mne  se  staví 

a  pak  vážně  tato  slova  pravi: 

-Meine  liebe  Janek,  me  musme  furt  aui  Belgrad!'' 

Já  řka:  Jemnostpaue,  gehme  —  byl  jsem  tomu  rád. 

Táhnem  tedy  s  celou  mocí 

kamarádům  ku  pomoci, 

kteří  pětadvacet  neděl  se  již  namáhali 

a  Bělehrad  obléhali; 

ten  však  stál  tak  pevně,  jakby  se  nezvrátili 

Ta  přijdeme  my,  a  hned  se  list  obrátil: 

jenmostpan  generál  Laydon  leh'  na  jednu  stranu, 

já  jiem  leh'  zas  na  tu  druhou  stranu, 

a  co  byste  tomu  řekli,  drahé  lidičky, 


(neudali  jsme  dost  malé  chybičky!) 
když  to  není  pravda,  ať  jsem  Mikuláši 
za  pět  minut  byl  Bělehrad  náš!  — 
U  Lápciku  to  šlo  trošku  hůře; 
no,  za  to  já  nebyl  také  žádné  kuře! 
Slyšte,  kterak  se  mně  vedlo  zase  tam  — 
ale  pravda  je  to,  co  vám  povídám : 


jako  že  se  na  mne  spolehnouti  může 

a  že  jsem  já  neústupná  kůže. 

Jemnostpán  Svarcenberk,  to  byl  hodný  páni 

Vydal  pefei,  bychom 

připraveni  byli 

a  to  hned  v  tu  chvíli, 

že  k  Lápciku  budem  mašírovat 

a  nepřítele  tam  dranžírovat. 

Víte,  co  je  pefel  ? 

Pefel  —  to  je  —  pefel, 

a  co  je  pefel  —  tos  můsme. 

Lidičky,  oh  tam  jste  měli  být, 

a  s  námi  tím  maršem  také  jíti 

Sedm  nedél  v  jednom  kuse  jsme  na  cestě  byli, 

nespali  jsme,  nejedli  jsme,  ani  jsme  nepili; 

pršelo  vám  pořád  celou  cestu, 

že  jsem  promok*  na  skrz  až  pod  v^stu.  — 

Přijdem  na  kvartýry,  —  to  si  odpočinem  1 

Já  si  prádlo  suším  pod  komínem, 

čisté  vybírá  z  torůistru  moje  rulo, 

an  tu  někdo  na  dvéře  mi  iuká. 

Já  řku:  „herajnl"  a  kdo  že  to  byl? 

Jemnostpán  Svarcenberk  tak  jak  žil! 

„Majne  liebe  Janek,"  pravil  s  důstojností. 

„ich  brauch  frlesliche  mon  tam  na  forpost.* 

S  radostí  jsem  hryzl  ve  tvrdou  tu  kost^ 

protože  si  ze  všech  mne  jen  vybral, 

dobře  věda,  že  jsem  vždycky  vyhrál. 

Pravím  tedy  s  oddaností: 

„Jemnostpane,  i  geh  I*'  Tenkrát  jsem  byl  chlapík  ňáká, 

německy  jsem  mluvil,  jak  když  bičem  íiáká. 

Já  tedy  jdu  v  půlnoc  pravou, 

deštivou  a  blátivou  a  tmavou, 

k  pulviturmu  forpost  stát, 

anižby  mne  napadlo  se  Čeho  bát. 

Já  vám  stojím  celý  ztrmácený, 

po  marši  nemálo  unavený, 

a  co  byste  tomu  řekli:  já  vám  sklesnu, 

a  než  pět  spočítá,  jsem  na  vartě  ve  snul 

Najednou  zaslechnu  střílení, 

otevru  hned  oči  v  hrozném  divení, 

s  tu  vidím  Vonaparta  s  armádou, 

kterak  zrovna  k  mému  stanovisku  jdou. 

Mne  se  zmocnil  taký  velký  smutek, 

že  jsem  vám,  lidičky,  hned  z  té  varty  —  ntekl 

Utíkám  —  klopýtnu  —  již  ležím  v  příkopě, 

drn  se  na  mne  svalil  —  byl  jsem  jako  v  hrobě  I 

Bylo  to  však  pro  mne  velké  štěstí, 

nepřátelské  bubny  ne  blízku  již  vřeští.  — 

Pomyslete,  francouzská  armáda  celá,  s  kouma, 

s  kvérama  a  kanonama 

prese  mne  počala  spěchati    - 

sedm  hodin  jsem  vám  nesměl  dýchati  I  - 

Když  jsem  vylez,  tu  jsem  teprv  zvěděl, 

v  jaké  nesnázi  jsem  tady  seděl. 

V  patrontadi  jsem  měl  kulek  patnáct, 

v  tornigtru  a  v  čáce  čtrnáct  — 

tenkráte  mě  také  do  kolena 

jedna  koule  byla  vystřelena. 
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Jen  jsem  se  zas  trochu  narychtoval, 

an  jsem  Yonaparta  spozoroval, 

který  CTálem  ke  moě  přihánél*, 

já  véak  přítomnost  jsem  ducha  měl : 

postavím  se,  presentuju 

a  po  vojensku  též  salutuja. 

On  přijede  ke  mné,  koné  zastaví 

a  pak  co  nejvlídnéj  ke  mně  rozpráví: 

„Meine  líebe  Janek,  vilsta  paj  mír  týnen?" 

jako  chci-li  a  něj  sloužit,  větdí  lénuňk  že  mi  dá, 

a  ie  ze  mne  ihi^ed  frajtra  ndělá. 

Já  řku:  „Migestét,  ich  danke  ihnen, 

ich  —  ich  —  já  přisahal  císaři  svou  duši, 

a  to  ráčej'  vědét,  voják  přísahu  že  nepornfií.*' 

On  tu  na  mne  pohleď,  klep'  mi  na  rameno  — 

svatá  pravda,  co  tu  pověděno!  — 

vytáh'  z  kapsy  dukát,  mně  ho  podal, 

a  pak  šimla  svého  ostruhou  dál  bodal. 

Kamarádi  mi  začali  ovdem  tvrditi, 

že  jsem  já  ho  mohl  tenkrát  lapiti; 

ale  chyCte  hol  Má  palaš  v  každé  ruce,  a  na  více 

pistol  —  a  já  —  já  měl  rukavice  1 

Mimo  to  uháněl  tím  povětřím  ranním, 

že  jsem  ani  nestačil  se  koukat  za  ním. 

Vidíte,  moh'  bych  vám  toho  povědíti, 

že  byste  se  museli  diviti; 

vidím  vSak,  že  dost  již  máte,  a  mne  bolí  plíce  — 

až  se  zase  sejdem,  povím  vám  snad  více. 

H.  Pferhof. 
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Mistr  Fotéh. 

v  městečku  jednom  mistr  Potěh  věru 

Mařenku  má,  překrásnou,  švarnou  dceru, 

jak  v  své  sukýnce  prosté  kvítko  v  poli 

vyrůstá  v  domácím  mu  ve  okolí 

švitorná,  sviží,  jak  vlaštovka  v  letu 

a  sedmnáctému  se  blíží  letu, 

B  tváří  jí  růže  s  liliemi  prší, 

a  z  oček  jiskry  jako  hvězdy  srší. 

Je(  mistr  otcem  jí  i  pěstitelem, 

vždyť  nepoznala  matky  v  žití  celém, 

neb  když  ji  otci  v  náruč  položili, 

rodičce  při  tom  oči  zatlačili; 

však  Mařenka  mu  drahá  proto  taky, 

že  od  ní  neodvraci  zraky 

a  stále  šepce  vytloukaje  kůže: 

-Mařenka  květe  věru  jako  růžel"  — 

Tak  i  pan  Vojtěch  myslí  sobě  zticha 

a  na  stoličce  po  Mařence  vzdychá, 

onť  mistru  k  ruce  spomocníkem  pilným 

a  údem  rodu  takřka  nerozdíluým, 

neb  jako  kluk  tam  přišel  do  učení, 

před'  dratve,  smolil,  běhal  pro  koření, 

a  když  pak  první  zrobil  střevíc  zdárný, 

stal  z  hocha  švec  i  mládenec  se  švarný. 

Bývaltě  druhdy  jak  kulička  riuti 

a  nevydržel  chvilku  bez  pohnutí, 

až  jednou  jakoby  se  sídlem  píchl, 

si  z  hluboká,  ba  ze  srdce  až  vzdychl ; 

bylot  to  teukrát,  když  Mařenka  oko 

zabodla  do  duše  mu  přehluboko, 

a  od  té  doby  na  stoličce  zticha 

pan  Vojtěch  sedí  a  jen  stále  vzdychá. 

Však  mistr  švec  vždy  bystré  mívá  oko, 

vít,  proč  pan  Vojtěch  vzdychá  přehluboko, 

a  proto  8  ním  to  na  stoličce  vrtí, 

že  časem  k  sobě  takto  ▼  zubech  drti: 


„At  pan  Vojtěch  nechá  hloapých  vzdechů, 

sic  sáhnu  věru  ještě  po  potěnu  ; 

však  že  Mařenka  není  taká,  všaká, 

ta  jiného  vyrůstá  pro  šviháka.^ 

A  sotva  došepi'  —  již  na  prahu  dveří 

chlapisko  jakés  dvoří  se  a  peří, 

pak  8  poklonami  kroky,  skoky  mate 

a  modrchá  cos  páté  přes  deváté, 

z  čehož  jde  rozum,  že  on  z  věsti  hlasné 

uslyšel  o  mistrově  dceři  krásné 

a  přichází,  by  za  dcerušku  dvorně 

požádal  mistra  —  rovněž  i  pokorné. 

Švec  mistr  mrskl  okem  na  chlapíčka, 

jenž  se  tu  vrtěl  jako  korouhvička, 

a  ač  chtěl  Mařenku  vdát  za  šviháka, 

přec  jej  to  bodlo  jako  sršeň  ňáká 

a  pólo  v  Bmíchu,  více  ale  v  zlosti 

odsekl  krátce  neznámému  hosti, 

že  takového  pana  pro  hastroše 

on  dcery  nemá,  ale  staré  koše. 

Když  chlapík  z  dveři  jedním  skočil  Bkokenii 

pan  mistr  po  Vojtěchu  mrštil  okem 

a  myslí  si,  ač  v  duši  nejskrytější: 

„Toí  Vojtěch  přece  juuák  onačejší 

než  komáří  to  bzučné  prachozdvíže, 

a  přec  Mařence  věnec  nezavíže! 

však  on  tou  láskou  na  prach  neukorá 

a  Mařenka  —  ta  květe  pro  doktora.** 

Jak  domyslel  —  hle  již  tam  vážné  a  dveří 

pán  jakýs  k  mistru  svoje  kroky  měří 

a  řečí  jako  s  kazatelny  slavnoo, 

dle  písma  i  dle  paragrafů  správnooi 

za  ruku  dcery  jako  kytka  žádá^ 

ač  paruku  a  křivá  má  již  záda: 

svatební  smlouvu  že  již  na  papíře 

přináší  8  sebou,  by  to  bylo  k  víře  I 

ťotěha  řeč  ta  suchá  v  uších  brní, 

i  sedí  na  stuličce  jako  v  trní 

a  vida  tvařte  dcery  rozhárány 

ne  studem,  ale  krásným  hněvem  panny, 

na  řeč  tu  pána  po  doktorsku  věrnou 

odvětil  po  mistrovsku  pravdu  pernou: 

že  dceru  svoji  květu  ve  rozpuku 

n^dá  byt  doktorskou  i  za  paruku  1 

Jak  doktor  zmizel  i  s  papírem  v  ruce, 

vyskočiv  mistr  zavřel  za  ním  prudce 

a  řádí,  nemyslí  už  ve  zátiší, 

že  slova  dvojná  dceř  i  Vojtěch  slyší: 

„I  aby  na  takové  na  ženichy  — 

pan  Vojtěch  taký  samý  povzdech  lichý, 

a  nepři vede-li  své  srdce  k  míře, 

vdám  dceru  tí*eba  až  i  za  rytíře  I** 

A  hle)  již  dvéře  v  ráz  se  rozekotí 

a  rytířský  hlas  po  rytířsku  hřmotí: 

,,Hoj,  Ševče  mistře!  máš  prý  krásnou  dcero, 

dej  za  ženu  ji  'na  rytířskou  věru, 

a  ne-li,  přísahám  ti  na  své  Škorně, 

že  unesu  ti  dceru  mocí  vzdorně 

a  zavru  na  zámku  ji  převysoko, 

že  nikdy  tvé  ji  nedostihne  okol 

Tenkráte  mistrem  trhlo  to  však  více 

a  v  očích  oheň,  zapálené  líce 

a  po  ševcovsku  vy  kasané  ruce 

na  rytíře  tak  rozehnal  se  prudce 

a  taký  útok  učinil  naň  lity, 

že  rytíř,  ač  byl  šermíř  znamenitý, 

zapomněl  na  meč,  a  což  značí  více, 

na  útěku  své  ztratil  rukavice. 

A  na  to  mistr  v  plném  rozhárání: 

,1  aby  kati  také  namlouvání! 
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Sem  Yojtěfie  a  ty  Mařenko  taky, 
ty  YxdycháS  jen  a  dcera  klopí  araky, 
proč  nehlesnete,  jak  yám  srdce  hláísí, 
aic  vtrhnou  na  mne  jeStě  Černi  ďasi, 
a  to  jen  láskoa  každý  chodí  zmámen ; 
dejte  si  ruce,  at  jit  řeknu :  Amen." 
Vyskočil  YojtAch  lehký  jako  chmýří 
a  u  okénka  Mařenka  se  pýří, 
a  oba  polo  ve  snu,  pólo  y  bdění 
podali  ruce  sobe  ku  spojení, 
pak  plni  vděčnosti  a  lásky  j^lni, 
an  stejným  citem  ňadra  se  jim  vlní, 
mistrovi-otci  do  náručí  letí, 
blahému  otci  blaženějfií  déti. 
Když  pak  kol  mistra  na  podsimku  žití 
to  drobné  vnoučat  vypučelo  kvítí 
a  Mařenka  a  Vojtech  zlatých  citft 
mu  rozžehnuli  v  tichém  domku  bytu  — 
apomínal  Vojtěchovo  na  vzdychání, 
na  dceru  růži,  panské  namlouváni 
a  říkid:  „Nejjasněji  srdce  zvučí, 
když  svoje  svému  padne  do  náručí  1" 

F.  Sole. 
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Učený  pes. 

Jakýs  kramář  kdesi 
naftel  psíka  pobludníka 
a  schopnosti  jeho  vida 
chytil  pana  věfroslida, 

Sotom  ale  — 
av  mu  holi  ^pij  a  jezl** 
uvázal  ho  k  svému  vozu 

na  řetěz. 
Brzy  na  to  prdeli  jsou  mezi  lesy ; 
kramář  pustiv  koně  ve  dolinu 

na  lučinu, 
psovi,  aby  naučil  j^  po  dvou  skákati, 
počal  na  píšťalku  pískati. 
Psíkovi  se  na  počátku  nechtělo, 
neboť  žádné  to  proň  vnady  nemělo; 
av&ak  nefilo-li  to  chtíčem, 
napomáhal  učitel  svým  bičem. 
Potom  po  nedlouhém  čase 
počal  kramář  učiti  ho  zase, 
a  tak  se  to  vezdy  dělo, 
kdykoliv  se  kramářovi  chtělo; 
dřív  pak  než  ten  velký  opustili  les, 
z  toho  psíka  pobludníka 
přeučený  udělal  se  pes; 
a  každý,  kdo  ho  jen  uhlídal, 
velkou  chválu  kramářovi  dal, 
nemoha  se  nadiviti  dosti 
nadepsovské  umělosti. 
Prvním  rokem 
pán  byl  toho  psíka  sokem 
a  sotva  že  druhé  léto  odplovalo, 
zvíře  lípě  nežli  kramář  tancovalo. 
Jednou  je  přivedla  silnice 
do  bohaté  vesnice: 
kramiyt  zabubnoval 
a  prodokci  se  psem  oznamoval. 
Všecko  vůkol  poslouchalo 
a  ty  divy  slyšíc,  uši,  huby  otvíralo. 
Počne  se; 

ani  vlas  na  lidech  nehne  se. 
Kramář  se  jme  pískati: 
„Hojdal  psíku  —  hop,  hop,  hopl" 


Pes  Hc  n^bnu],  páa  ho  kop': 

začne  znovu  pískati, 

pes  se  nechce  jaksi  hýbati, 

neboť  dloahým  cvikem 

bylo  mu  to  jako  zvykem, 

že,  když  se  měl  dáti  do  skoku, 

musel  vidět  pána  křepčit  po  boku. 

Kramář  toto  znamenal 

a  hned  křepčiti  se  jal; 

ale  vše,  co  vůkol  stálo, 

hlasitě  se  smálo, 

kterak  mile  uhlídalo, 

ze  to  zvíře  lip  než  kramář  tancovalo. 

I  dí  on:  „Vy  páni  hostil 

nedivtež  se  jeho  umělosti; 

dost  jsem  já  se  namučil, 

než  jsem  přivedl  ho  k  vzdělanosti  f" 

To  řka  ponladil  psa  karabáčem. 

Ale  slyšte  divy: 

pes  ten  černě  sivý 

na  kramáře  hledí, 

zaškaredí  — 

oheů  pouští  zrakoma, 

zlobou  se  i  rozvzteká 

a  zapěněnýma  ústoma 

slova  jako  Udská  vyštěká: 

„Dokonav 

SVŮJ  osudný  stav, 

žádám  tebe,  duchu  můj, 

okovů  mne  zbaví'' 

Všecko  vůkol  trne; 

vše  se  odtud  strachem  hrne. 

Řetěz  se  psa  upadne  — 

pes  ho  zubem  popadne 

a  kramářovi  ho  na  krk  hodí 

a  po  světě  za  řetěz  ho  vodí; 

vodí  ho  již  tisíc  a  dvě  léta, 

a  vodit  ho  má  až  do  skonání  světa; 

to  pak  na  výstrahu  těm,  již  chybně 

boží  tvory  nutí  k  umělostem, 

a  to  krutě,  proti  jejich  pHrodnostem. 


Jar.  Langer, 
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Venkovská  beseda. 

Nač  to  ticho?  jest  to  o  besedě? 

Každý  sedí,  pod  sebe  jen  hledě, 

tichý  jest  jak  bába  v  kostele, 

a  pak  řekne,  že  žil  vesele! 

Ne,  ne,  prosím,  moji  páni, 

beie  všeho  upejpání, 

to  vám  od  srdce  zde  povídám: 

lépe  já,  co  beseda  jest,  znám; 

vy  pak  o  těch  slastech,  o  tom  mědě, 

zkrátka:  o  venkovské  o  besedě 

nezdáte  se  posud  pojmu  míti  I 

Arci  ztrácíte  tím  velmi  mnoho, 

že  však  nemůž'  každý  všez vědem  hned  býti, 

nedělejte  si  moc  z  toho, 

neboť  já  jsem  si  dnes  předsevzal, 

bych  též  k  lepšímu  cos  jednou  dal, 

že  vám  popíšu,  byť  jenom  z  části, 

venkovské  besedy  četné  slasti, 

a  tak  dokážu  vám  dle  svých  sil, 

že  na  venku  lid  náš  český, 

spořádaje  si  ples  veský, 

přece  „do  Černého^  uhodili  -— 

Když  se  ještě  vloni  psalo 
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a  s  mést  do  tbí  přeSIy  rekrace. 

to  jest  když  nastaly  vagace, 

tu  ee  ▼  Eolodéji  stalo, 

že  86  stodentům  tam  zachtělo, 

jednou  také  žiti  veselo 

a,  by  sedláci  a  jejich  selky 

nechytaly  pH  tom  lelky, 

nýbrž  kously  také  do  medu: 

dáti  ve  vsi   -  slavnou  besedu. 

Student  —  ten  se  Hdí  vždy  dle  nosu; 

tož  i  zde.  by  pHšli  do  rákosu 

a  by  podle  noty  mohli  pískati,   — 

hleděli  si  rychtáře  jen  získati. 

Ten  Sel  na  lep  jako  z  oudélu, 

za  ním  hned  grémium  konšelů.  — 

A  proč  ne  ?  —  Za  mandel  slámy 

neb  za  j^ytel  ječných  otrubA 

budou  vidět  něco  jejich  mámy, 

které  daj'  zas  lecco  pro  hubu! 

A  tak  pomalounku  celý  plán 

ku  besedě  byl  jest  ukován. 

Druhého  dne  za  svítáni 
sekerky  se  po  vsi  shání, 
a  pak  od  oteckých  prahů 
dluhů  řadů  váickni  tahů, 

malí,  velcí  přímo  ku  lesu. 

Prosím,  páni,  neračte  se  mýlit, 

to  netáhnou  Ještě  do  plesu, 

ani  chytati  tam  medvěda,  — 

ale  volá  je  tam  beseda ; 

neboť  od  svých  pánů  synů  vědí, 

nač  se  o  besedě  nejvíc  hledí, 

že  když  sál  se  pro  besedu  strojí, 

potřeba  je  na  pár  vozů  chvoji, 

pár  for  ratolestí,  lupení, 

a  má-li  být  jakés  sezení, 

několik  na  prkna  klad, 

a  konečně  —  nemvlím-li  se  snad  — 

hodně  klacků,  špalků,  doubků,  buků, 

výrostků,  pár  pánů  kluků 

než  — •  o  ty  se  postará  již  publikum  — 

Avšak,  ke  všem  všudy  diblíkům, 
kam  jsem  se  to  nyní  zabrousil? 
Nechme  tedy  sedláků  a  pil, 
neboť,  v  lese  co  se  děje,  víme, 
pročež  se  zas  do  vsi  navrátíme, 
ptydem  sem  tam  do  baráků, 
jak  to  8  dcerkami  jde  u  sedláků. 

Nejprv  musím,  vzácná  společnosti, 
sdělit  k  všeobecné  vědomosti, 
že  ty  dcerky  daly  vidle  stranou 
a  že  z  nich  se  staly  jednou  ranou 
slavnostně  deklamatorky ! 
Už  tam  není  Anky,  Dorky, 
ani  M^k^,  Lidky,  Zuzany, 
dnes  se  přestrojily  za  panny, 
každá  dnes  má  hlavu  ve  viru, 
v  rukou  nosí  listy  papíru, 
ji  po  straně  student  poklusává, 
a  ona  mu  pilně  odříkává. 
Pojďme  na  příklad  ku  děvčat  vzoru, 
ponavštívme  rvchtářovic  Doru  I 
Ta  je  prostřed  ve  světnici; 
student  sedí  na  lavici  — 
kamna  představujou  publikum 
a  sál  —  prozatím  je  celý  dům ! 
Na  špičkách,  ač  bosá,  hezky  stojí, 
odříkává  „deklamánku"  svoji, 
a  když  student  hůlku  obrátí, 


tu  si  zvolna  rukou  zaklátí, 

jednou  dolů,  druhou  nad  hlavou 

9í  zas  mluví  —  jako  v  „ústava^. 
A  ta  její  milá  máti 
trnouc  zůstává  vám  státi, 
radostí  se  tvář  i  nos  jí  zttí, 
ha  již  slze  tekou  šourem  s  tváří. 
„Dorčel  u  všech  všudy  láteř, 
vždyť  ty  mluvíš  jak  pan  páter! 
a  mně  se  to  vždycky  zdálo, 

selkou  být  že  pro  tě  málo 

ne,  ne,  výš  musí  jít  naše  Dora, 

vzít  si  musíš  profesora, 

advokáta,  malíře^ 

rytíře  neb  kejklíre!** 

Dorka  na  mamku  se  stranou  dívá, 

tulíc  se,  jak  když  se  rozednívá. 

Avšak  kdoby  nad  Dorínkou  stál? 

Pojďme,  vzácná  společnosti,  dál. 

Pod  hospodou  od  konšelky 

křik  je  slyšet  nyní  velký, 

neboť  ta  dle  zvyku  svého, 

počnouc  od  Josky  malého, 

Francka,  Kačku  ba  i  Pepičku, 

všecky  myje  právě  v  ŠkopiČku, 

aby,  chtěj  li  večer  něco  vidět 

a  být  tam,  kde  kantor  s  rychtářem, 

farář  bude  snad  i  a  šafářem, 

nemusel  se  tatík  za  ně  stydět. 

Hoši  vesele  si  v  jizbě  hopcugou, 

že  si  také  jednou  bot^  óbujoul 

Poněvadž  však  holky  jsou  teď  T  kádi 

a  tu  hosti  nevidí  se  rádi, 

oknem  se  jen  na  ně  podíváme, 

a  ke  ^kantorům''  potom  se  dáme. 

Tam  je  teprv  hřmotu,  hluku! 

Na  škamnách  pár  sedí  kluků, 

každý  drží  notný  inškrment, 

před  kantorem  partesů  je  cent, . 

a  když  se  jim  smyčcem  „eins,  áwel**  dává, 

hřmotně  kupa.  hudců  odehrává. 

Avšak  nechme  jich  tu  při  muzice 

a  jděm  raděj  podle  —  do  světnice. 

Tu  nás  přivítá  smích  nekonečný! 

Na  stolku  jsou  pentle,  copánky, 

v  prostřed  jizby  věrtel  řezanky, 

kolem  niž  jsou  zaměstnány  sleáiy. 

Jedna  drží  skopové  vám  střevo, 

druhá  řezanku  zas  podává, 

a  ta  třetí,  co  má  dlouhé  dřevo, 

pozorné  to  střívko  vycpává. 

Chvílemi  se  vycpanina  změří, 

a  kdyf  se  již  dosti  dlouhou  zdá, 

pro  sukni  se  honem  běží, 

kolem  níž  se  had  tea  přišívá. 

A  než  ohledném  se  drobet  ve  světnici, 

vidíme  již  přicházet  k  nám  Mínn, 

„bychom  vzdálili  se,"  —  prosící,  — 

že  chce  oblíkat  si  novou  krinolinu! 

Pí^dem  tedy,  litujíce  sousedy, 

že,  budou-li  zejtra  jitrnice  chtíti, 

dráže  si  je  budou  muset  zaplatiti 

za  příčinou  krinolin  —  a  besedy. 

Pojďme  tedy  —  ti^eba  ku  hospodě! 

Cestou  však  si  všimněme  dvou  kloučků, 

kteří,  jak  to  v  dědinách  je  v  módě, 

zastávigi  zde  tak  zvanou  „tloučku": 

to  jest,  u  všech  statků  na  rohy, 

lepí  hrozitánské  cedule, 

zvouce  sousedstvo  tak  proslulé. 
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Aby  86  yifik  nékterá  z  nich  čeťa, 
k  tomu  poEdé  již  a  málo  slétla, 
a  pak  —  nž  se  navrátili  zas 
sousedé,  co  do  lesa  Sli  na  chvoji; 
pročež  svrchovaný  je  už  čas 
vidět  též,  jak  hospoda  se  přistrojí. 
U  dveří  lze  uviděti  hnedle 
8  obou  stran  dvě  notné  jedle, 
jimiž  kdo  se  Šťastně  do  vniti*  protlačí, 
spatíi  divy  jeStě  jinačí, 
zmizelat  dnes  učouzená  obmítka, 
kolem  plno  věncA,  malé  břízky, 
na  nich  pentle,  madle  z  celé  vísky, 
zkrátka  —  zelená  to  tady  besídka! 

By  vSak  z  besídky  se  stala  beReda, 

kde  je  jaké  prkno,  hned  se  vyhledá, 

z  prken  pro  hudbu  se  kůr  urobí, 

zelenvm  pak  loubíro  celý  pošije, 

éenkyd  bHzkami  se  přiozdobí 

i  pár  smrčkft  nad  ni  přibije; 

na  dvě  židle  vždy  se  prkno  vloží, 

pro -rychtáře  potáhne  se  kozí, 

pro  faráře,  kantora  a  dcerušky 

židlí  pět  a  na  ně  podušky. 

Napřed  pak  je,  by  tam  hosti  nevpadli, 

ze  Čtyř  prken  ohrada  neb  zábradlí, 

za  kterým  hned  vpravo,  v  jednom  úhlu 

viděti  lze  malovanou  truhlu, 

tribunu  to  pro  ty,  přednášet  kdo  m«}í, 

v  levo  pak  je  kotec,  kam  se  schovávají. 

Když  se  vše  již  takto  připravilo, 

otevrou  se  okna  na  náves, 

a.  tu  banďa  spustí  až  až  milo, 

vytrubujíc,  že  už  počne  pU^s. 

A  co  šenkýř  bříšek  svAj  si  hladí, 

čítaje,  co  strží  k  posledo, 

přicházejí  ze  vsi  staří,  mladí 

na  tu  slavnou  dnešní  besedu. 

Ten  přichází  v  kožiše  a  bobrovici, 

položiv  na  talíř  dvougrošák, 

jiný  platí  za  svou  drahou  polovici, 

kluci  bez  peněz  —  ti  jdou  jen  tok. 

Konšelka  jde  v  šponsru   s  varhánkami 

a  6  ní  holky,  hoši  buclatí,  — 

Jiřík  nutí  Mařku,  že  jsou  sami, 

by  jen  šla,  že  za  ni  zaplatí. 

Vše  se  tlačí,  mědí  do  talíře  tříská, 

před  hospodou  rve  se  bujná  spřež, 

hudba  mezi  to  pak  stále  vříská 

—  S  cesty!!  —  krinoliny  jdou,  a  rychtář  též  I 

Nyní  vfie,  co  mohlo,  se  již  usadilo, 

hudba  přeFtala  již  svolávat; 

a  teď  —  myslí  kdos,  že  vše  se  utišilo? 

Chyba  lávky!  Ted  je  teprv  chvat: 

„Jak  pak,  kmotře."  —  vzadu  dí  hlas  jeden, 

„aby  nám  snad  ten  váš  hoch  ted  povídal 

o  tom  princi,  co  byl  strašně  sveden, 

víte  to,  co  nám  na  mlátku  odříkal  ?" 

„„Ba  že,  máte  pravdu!""  kmotr  svědčí  — 

„„Josífku  náš,  polez  ven  s  tou  řcčíl"" 

A  když  volá  vše  a  nedá  úlevy 

Josífek  se  na  truhle  jim  objeví. 

Počne  —  šťastné  z  pamčti  to  racle  — 

tu  však  venku  zabučí  si  tele.  — 

O  ty  tele,  proč  jsi  v  nevčr.s  zobeklo? 

Josef  zarazil  sf !   —  víe  rnu  uteklo!! 

„Není  divu!"  počne  rychtář  k  spolei^Jiosti, 

(stalot  Pe  mu  to  tH  čnpto  v  kanceláři, 

když  byl  mluvcem  ve  své  důstojností) 

„že  se  deklamáuka  vždycky  nevydaří! 


Když  tak  poslouchá  již  tuze  mnoho, 

nemůž'  dostat  každý  celek  z  toho, 

pak  se  mnsí  d  klamánka  rozkouskovat : 

a  tak  tedy,  moji  dr«zí  lidé, 

když  už  každému  jen  kousek  zbyde, 

nemusí  se  Josífek  víc  naparovati* 

Přišel  tedy  jiňý  přednášet; 

odříkával  od  a  až  do  éet, 

jakoby  to  četl  z  vytištěné  lekce! 

Rychtář  a  s  ním  celičká  ve.s  hlavou  kývá 

a  vše  svědčí  xpu,  když  hovoří  jak  dříve: 

„No,  ten  studentík  se  zná  už  na  vejšplekce!" 

A  co  chválí  váickni  toho  rytíře, 

zavznél  ze  zadu  hlas  šenkýře: 

„Jak  pak  ale,  kdyby  tento  takhle 

tam  ta  vaše  Dori  nám  též  řekla 

co  se  přej  dnes  naučila  za  špektákle?!" 

Dori,  slyšíc  to,  se  hrozně  lekla, 

zčervenala  a  pak  živou  věcí 

B  místa  hnout  se  nechtěla, 

a  když  chtěli  ke  truhle  ji  vléci, 

rázné  nohama  se  opřela! 

Rychtáře  to  arci  zlobilo  — 

uráželoť  otcovskou  to  pýchu  -— 

brzy  však,  by  vše  se  zakrylo, 

obrátil  se  na  zad,  polou  v  smíchu, 

řka:  „Nu,  o  jediný  kousek!  vem  ho  pes! 

vždyť  pak  nemusí  se  říkat  váecko  dnes ; 

a  až  my  se  jednou  u  nás  sejdeme, 

pak  si  říkání  to  sami  přečteme  1" 

Ještě  sice  mnozí  vystoupili, 

mnohý  dobře  mluvil,  mnohý  zas  až  běda, 

a  jestli  se  někde  zarazili, 

dočetl  to  za  ně  nápověda! 

Než  —  když  přišla  řeč  na  nápovědu, 

ťč,  že  ulehčím  i  já  si  ku  posledu? 

Když  si  něco  z  plné  duše  vykřiknu, 

tak  se  tuším  mimovolué  zajiknu, 

pak  —  a  tflk  —  pak  —  ach  už  jsem  se  splctlt 

Avš;k  mám  ho,  kdo  by  za  mne  četl, 

mám  tu  také  svého  nápovědu, 

nuž   (obrácen  k  napovédovi)   ty   přečti, 


o  venkovské  bej^edé  se  stalo?  — 
Ale  nahlas!  z  plných  plic!!  (Nápověda:) 
Po  deklamacích  se  tancovalo, 
a  pak  —  v  knížce  nestojí  už  nic. 


co    88  ku 
posledu 


Václav  A,  Crha. 


119. 

Jaký  mel  Eubik  malér. 

Když  tak  člověk  špičku  uchytí, 

pak  se  ovšem  ani  necíH; 

pije,  pije  bez  umdlení, 

ale  potom  —  není  horších  okamžení, 

jako  ten  den  po  pití. 

O  ť^ra  mftže  mnohý  zpívat: 

che  se  spát,  ueatačíá  yívat, 

jazyk  jako  cep  a  hlava  jako  džber; 

s  chiilí  by  dal  člověk  aíifer  — 

inu,  je  to  pí?eň  zmVmá; 

když  však  rozduni^ná  máma 

při  tom  při  všem  kouká  na  tátu 

jako  kočka  na  psa, 

to  je  teprv  trai)5a, 

aby  do  toho  sto  bregátů! 
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Abyste  mi  roznméli, 
proč  jsem  dnes  tak  zpitomélý, 
yyložim  v&in,  jak  ume  trh 
véora  zdrh. 

Jel  jsem  jako  od  Malina 
po  císařské  silnící 
rovnoa  cestou  do  Kolína 
na  trh  s  lonskoa  pšenicí; 
bylo  osm  pytlů,  ne-li  více, 
nabouchaných  jako  jitrnice. 
An  tak  jeau  hezky  po  rána, 
dám  si  klobonk  na  stranu, 
a  má  tvrdá  nozkovice 
Šeptá  mi  cos  o  pánu. 
Hezky  se  to  na  trh^reze, 
jáťku,  když  je  plná  fipíž, 
ažio  ted  pomalonnku  leze 
po  žebříku  výš  a  výš; 
pánem  je  tea  rolník  jedině, 
komu  je  tak  jako  mné? 
neprovádím  kouzla,  čáry, 
aui  žádiié  láry  fáry, 
a  mám  přede  žnémi  žně. 

Pšeňička,  ta  stojí  v  ceně, 

lacino  ji  neprodám ; 

k  svátku  něco  koupím  Ženě, 

ksbát  potřebuju  sám, 

možná,  že  i  ňáký  capart  utratím, 

potom,  až  se  domů  navrátím, 

zaplatím  si  kontribuci, 

aby  představený  náš, 

pravý  satanáš, 

nehrozil  mi  exekucí. 

Přijdu  na  trh;  velké  cloumání 

kolem  vozu:  mluvím  mnoho, 

lákám  jak  jen  možná  koho, 

až  po  dlouhém  smlouvání 

shrábnu  zlatky,  dostal  jsem  však  s  toho 

v  krku  škrábání, 

neb  ti  roztomilí  páni 

krupaři  a  pekaři, 

to  jsou,  abych  neřek,  Štrychaři, 

ale  jak  náleží  hoši  vvkoukaní. 

Jářku,  že  jsem  se  tak  unavil, 

nepotká  mne  snad  nic  zlého, 

když  se  na  žejdiíček  mělnického 

ve  vinárně  nastavím 

a  tam  krk  si  napravím. 

Dobré  vínko,  trunček  milý, 

k  tomu  cerbnlát  a  slaný  rohlíček, 

to  mi  rozehJf'álo  žíly, 

a  já  zas  byl  chlapíček. 

Zunkám,  poledne  se  blíží, 

ve  mně  ozývá  se  hlad, 

myšlenka  mne  už  netíží, 

že  mám  ještě  kupovat; 

dnes  mi  to  tak  pěkně  teče, 

plná  kapsa,  otevřený  svět, 

nač  pak  u  sta  cepů  chvátat  zpět! 

Však  mi  s  krámem  neuteče 

ani  Eisler,  ani  PiaČek, 

ted  jsem  na  svobodě  ptáček  — 

půjdu  k  „hvězdě^  na  oběd. 

V  hostinci  je  dobře  býti ; 

máš-li  peníze,  jsi  pán, 

můžeš  si  tam  postaviti 

na  jak  dlouho  chceš  svůj  stan ; 

a  já,  budiž  Bohu  chvála, 

spokojen  jsem  se  žaludkem  svým ; 

proto  hnedle  za  své  vzala 


▼epřovinka  se  zelím; 
na  to.  abych  kuráž  novou 
dostal  leště  na  svíčkovou, 
vyprázdnil  jsem,  lidičky, 
plzeňského  čtyry  holbičky. 

Když  jsem  všecko  zapořádal, 
byly  frnk  dvě  zlatičky, 

Sak  jsem  se  sám  s  sebou  hádal: 
éurku,  co  teď?  kam  se  obrátit? 
Musíš  ještě  něco  utratit, 
by  to  přece  za  to  stálo, 
nebot  pivečko  mi  zachutnalo. 
Vida,  tu  je  „koníček"  I 
Seukyř  volá:  „Aj,  pan  Kubíček  I 
Na  mou  pravdu,  mně  se  o  vás  zdálo, 
pěkně  vítám,  pojďte  k  námi" 
Jářku,  není  jináč,  vrazíš  tam; 
a  tak  bez  velkého  npejpáni 
dám  se  do  bumbání 
da  čapo  tam  „u  koně", 
vždyt  pak,  račte  dovoHti, 
smí-li  člověk  víc  neb  méně  píti, 
nikde  není  psáno  v  zákoně; 
pro  tu  kapku  nenadělám  dluhů, 
a  mně  pivečko  jde  k  duhu. 
Trunček  núluju  a  zpěv, 
mám  však  neposednou  krev; 
sotva  vyklopím  tři  holby  piva, 
pudí  mne  to  dál. 

„U  kHžků"  prý  dobrý  spolek  bývá, 
dlouho  bych  tam  ovšem  nezůstal, 
ale  tamhle  „orel"  na  mne  kývá, 
abych  mu  to  potěšení  dal; 
inu  bndiž  1  Y  té  slabostí  lidské 
zamířím  si  k  „orlu"  na  svojšické. 
Štss^ně  jsem  tam  dorazil, 
několik  jich  vyrazil, 
když  jsem  ale  dále  ploval, 
safraporte,  tu  jsem  pozoroval, 
že  jsem  se  už  trochu  narazil ; 
hlava  byla  v  páře, 
hořely  mi  tváře ; 
jaká  rada?  Vem  to  neštl 
Zastavím  se  v  městském  pivováre, 
by  to  velké  horko  zchladli  dešt. 
Pro  rekrací,  pro  komoci 
hrál  jsem  chvilku  kuželky, 
třeba  přišel  domů  v  noci, 
co  si  aělám  z  manželky? 
Při  tom,  trvalo  to  půl  hodinky, 
teklo  pivo  jako  do  holínky. 
Ačkoliv  mám  pro  svou  zábavu 
v  pití  dokonalou  praxi, 
přec  mi  přišlo  nanic  jaksi, 
jako  pytel  padlo  ml  to  na  hlavu, 
šla  mi  runaem,  a  jak  se  nmě  zdálo, 
všecko  kolem  tancovalo; 
jářku,  musíš  na  kávu. 
Zašvenknju  do  kavárny, 
a  ten  pokus  nebyl  marný: 
černá,  horká  kávička 

g ozdravila  Kubíčka; 
ejsa  I  jářku,  milý  hochu, 
teď  se  tí  zas  do  terbochu 
vejde  ůáká  holbičkal 

Doma  pívám  jenom  mléko, 
v  městě,  to  je  jiná  věc, 
i  jdu  tedyj  nedaleko 
je  zámecky  hostinec, 
sednu  venka  pod  kaštany, 
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diSknlírom  tam  8  pány, 

pH  tom  bez  yiech  ohledA 

pija  y  bázni  hoti  od  ledu. 

Když  jiem  ale 

nohy  postrkoYal  dále, 

pivní  duch  mi  mátl  lórok, 

právo  T  bok  a  levo  ▼  bok, 

tak  že  jsem  měl  yolkou  práci, 

než  jsem  pHžel  k  nové  restauraci, 

a  tam  jsem  vám  teprv  zmok. 

U  sta  bidel,  vždyť  pak  nejsi  třtina, 

jářku,  dej  si,  když  máá  čas, 

neb  kdo  ví,  káj  do  Kolína 

přijdeš  se  pšeničkou  žasl 

Abych  to  vzal  jednoa  ranou, 

nežli  z  města  vybočím  — 

pCervenice**,  ta  je  stranou  — 

k  „Reichenberku^  zatočím; 

přistrkám  se  do  zahrádky, 

ovšem  8  tíží  jakousi, 

ale  proto,  žehnám  za  to  sládky, 

šlo  mi  pivo  pod  fousy. 

Tam  jsem  pobyl  jenom  málo; 

kdvž  jsem  vyšel  ven, 

byl  jsem  notně  napařen;  -— 

slunce  šlakovltě  hhllo,  — 

to  mne  ongrafírovdo. 

byl  jsem  potem  takřka  umořen ; 

bych  se  té  obtíže  zbavil, 

víte,,  kde  jsem  se  p^  stavil  ? 

U  jjSlajtrů*',  neb  tam  má  pivo  křen; 

tu  jsem  přQemně  čas  ztrávil ; 

Čert  tam  přines  břinkačku, 

ta  mne  připravila  o  pár  šes  áčku. 

Dobrý  tahoun  snese  mnoho, 

vždy  mu  práhne  po  pivě, 

i  já  podal  dĎkaz  toho, 

vylíznuli  jsem  dvakrát  dvě, 

a  že  pomyšlení  na  sklenici 

žízeň  znova  dráždilo, 

octnul  Jsem  se  v  „Kamenici**, 

kde  se  opět  nalilo. 

Hezky  se  to  sedí,  pane, 

jářku,  jako  mondif  hospodář, 

ie  tu  chládek,  větřík  vane, 

ochlazuje  horkou  tvář, 

co  se  má  stát,  ať  se  stane; 

těch  několik-  holbiček 

snese  ještě  Kubíček. 

Ať  se  házíl  jen  ho  dejte, 

dokud  platím,  nalejvejte, 

bude  svítit  měsíček  1 

Sozk  urážen  těmi  skutky 
nehledal  jsem  více  krám, 
nýbrž  klopýtaje  sem  a  tam 
zabloudil  isem  do  hospůdky, 
kde  to  bylo,  nevím  sám; 

Í'ak  mám  trochu  v  merku, 
lylo  to  snad  na  herberku, 
možná,  že  je  to  jen  klam. 
Abych  se  vám  přiznal  bez  obalu, 
měl  jsem  laskominy  na  šantalu; 
dříve  však, 

bych  si  jak  se  patří  protřel  zrak, 
sněd  jsem  podle  apetýtu  — 
myslíte,  že  telecí  snad  kýtu?  — 
ne,  jen  deset  párk&  biřtlí  se  křenem, 
ty  mi  teprv  hnuly  kořenem, 
a  když  byly  v  žaludkovém  bytu, 
to  jest  když  jsem  je  byl  slup, 


pustil  jsem  se  do  barvičky, 

pil  jsem,  hrál  jsem  o  zlatičky 

a  —  pustil  jsem  chlup; 

radost  moje  byla  krátká: 

zftstalať  mi  jepom  zlatka. 

Tisíc  chroust&l  začnu  klít, 

co  ted?  Musíš  domfi  jít. 

Slunce  zašlo,  měsíc  sviti, 

mrzttt  ve  hře  neštěstím 

jedu  jako  hromobití 

z  města  dolů  předměstím; 

práskám  bičem,  lidé  zlatí, 

s  nekřesťanskou  knrážf, 

zůstanu  však  přece  státi 

u  „lva**  blízko  nádraží, 

proč?  To  zbytečně  se  ptáti : 

stýská  se  mi  po  pivku, 

musím  držet  dolivku; 

vzal  čert  krávu,  ať  i  tele  zhyne, 

vyhlídka  tak  jako  tak  mi  kyne 

na  hubovou  polívku. 

Pivo  sem!  Dnes  slavím  svátek, 

chleba  sem  a  toleranci 

Jářku,  pro  padesát  zlatek 

nedám  ten  svůj  pěkný-  statek, 

který  za  víc  stoji,  v  šanc; 

tomu  každý  porozumí, 

kdo  jen  slabikovat  umí 

a  zná  trochu  amolaoc. 

Měl  jsem  prsty  jako  palce, 

palce  jako  roubíky, 

když  ode  „lva**  ku  „Sťáralce'' 

hnal  jsem  bigné  koníky,  > 

a  na  této  štaci  bylo 

dokonáno  moje  dílo, 

neb  Jsem  zbaven  všech  už  skoro  sil, 

aby  padla  celá  zlatka, 

tři  neb  čtyry  štamtrlátka 

slivovice  vyklopil. 

A  co  mám  ted  z  toho  všeho, 

že  jsem  v  městě  hrál  a  pil? 

Ani  k  svátku  vázaného, 

ani  kabát  jsem  si  nekoupil, 

v  kartech  padla  kontribuce, 

nemám  ani  vindry  v  ruce  — 

za  prodanou  pšenici 

přivezl  jsem  panímámě 

Íenom  opici, 
^roto  se  tak  dnrdí  na  mě, 
jak  jsem  vám  už  napřed  řek\ 
prote  zamračeně  kouká, 
proto  obchází  a  brouká, 
ale  já  bvch  věděl  pro  ni  lék : 
Takhle  kumpanie  Frajzů  na  ni, 
potom  by  se  dala  na  pokání. 

F.  V.  Tmobranský, 


120. 

Eaždý  chce  být  trochu  živ. 

Každý  chce  být  trochu  živ  — 
a  to  není  Žádný  dlvl 
Každý  je  tu  jen  co  host, 
a  má  přec  jen  nejradš  sebe, 
a  země  je  krásná  dost 
k  čekání  na  blahé  nebe. 
Každý  tu  má  někoho, 
8  nímž  si  rád  přec  pohovoří; 
každý  tu  má  někoho, 
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pro  nějžto  rád  néco  tTořf; 

každý  tu  má  někoho, 

8  nímž  Bi  trochu  rád  zadkáče! 

každý  tu  má  někoho, 

8  nimž  8i  trocha  rád  zapláče; 

kasdý  tady  něco  má, 

Člm  bí  může  lámat  hlavu; 

každý  tu  přec  něco  má, 

ěim  8i  mftže  získat  slávu; 

každý  tu  přec  něco  má, 

co  ho  yjnese  do  nebe; 

inu,  každý  tady  má 

přece  něco  pro  sebe. 

Proto  není  také  div, 

že  chce  každý  býti  živ, 

a  aby  moh'  déle  chtít 

zde  na  světě  trochu  žít, 

tropí  ve  váí  zdvořilosti 

všelijaké  mali6ko8ti. 

Rolník  kopá  máti  blahou, 
pftdn  vlitsti,  motykou, 
rozhází  pSeničku  drahou 
doprovázen  muzikou. 
Zralé  klásky  kosou  klátí 
chlazen  dechem  vánkovým, 
požehnání  nebes  mlátí 
tvrdým  cepem  habrovým; 
o  básnické  nedbá  jméno, 
BUŠÍ  kmín  a  marjánku, 
z  nezabudek  dělá  seno, 
z  zlatých  stébel  řezanku. 
Aě  mu  život  plyne  blaze, 
sám  si  dělá  navzdory: 
pieničku  svou  prodá  v  Praze 
a  jí  doma  brambory. 
Jaký  div?  — 
Chce  být  také  trochu  živl 
Tojín  chce  být  také  živ: 
nabrousí  si  pádný  meč, 
rozloučí  se  s  matkou  drahou, 
rozloučí  se  s  milkou  blahou 
a  již  letí  v  krutou  seč. 
Boří  sám  a  bořit  nedá, 
chce  být  zdráv  a  hubí  zdraví, 
nedá  stavět  a  sám  staví, 
nedá  hledat  a  sám  hledá. 
Tu  se  kryje,  tam  zas  Číhá, 
hrozí  se  a  sám  zas  straší, 
ustupuje  a  zas  stihá, 
raní  a  hned  lék  přináší. 
Divě  roste  jeho  síla, 
ocel  láme  na  padrť 
a  rozdává  krutou  smrt 
štědře,  jak  by  darmo  byla. 
Vítězi  již  srdce  plesá:  ' 
přijde  rána  —  vítěz  klesá, 
oko  jasné  zamhouřiv. 
Ion,  chce  být  také  živ. 

Sládek  chce  být  také  živ. 
A  co  dělá?  V  letě  topí, 
jak  dm  suchý  ječmen  močí, 
pak  ho  suší,  a  jak  uschne, 
zas  ho  ze  vší  síly  kropí, 
pak  ho  jako  milostpána 
k  mlýnu  veze*v  slávě  celé; 
jak  ho  tam  má,  tu  ho  hnedle 
bez  milosrdenství  mele. 
Pak  ho  vaří  a  zas  chladí, 
mladé  pivo  nechá  stárnout 
a  přestárié  zase  mladí. 


sladké  tvoří  z  hořkého, 
pivoňkové  z  bílého. 
Tak  pivečko  naše  zdravé, 
než  ho  píjem,  musí  dřív 
býti  celé  vrtohlavé  — 
sládek  chce  být  také  živ! 

Šenkýř  chce  být  také  živ : 
trochu  lže  a  všecko  věří 
a  neměří  onou  měrou, 
kteroužto  se  jemu  m^ří; 
i  když  se  mu  do  holbičky 
dva  žejdlíky  nechtí  vjít, 
to  se  nesmí  proto  nikdy 
ani  za  mák  zarmoutit. 
Musí  péci,  musí  vařit, 
jiné  učit  hospodařit, 
úctu  vzdávat  patřící, 
byt  i  poklonami  rozmlel 
každý  t^den  čepici. 
Musí  býti  knihou  pouhou, 
s  hostem  sedět  chvíli  dlouhou, 
aby  neměl  pan  host  milý 

So  Čas  dloi&iý 
louhou  chvíli. 
Místo,  kde  vždy  místa  není, 
nejlepší  je  pro  něj  z  míst, 
co  se  doma  uvařilo, 
nechá  také  jinde  sníst. 
Na  svá  česká  vrata  si  dá 
napsat  cizou  němčina 
a  z  poctivé  hověziny 
tvoří  pravou  zvěřinu. 
Omáčky  jsou  jeho  síla  — 
úlisný  to  jídel  lhář  -> 
pro  něž  není  možno  spatřit 
na  pečínce  kalendář* 
Je  to  žertík  jenom  hravý, 
při  němž  se  již  néco  sleví, 
neškodný,  neb  člověk  neví, 
co  mu  všecko  slouží  k  zdraví. , 
Vodu  co  jen  možno  haní, 
na  pivo  chce  hosti  mlt 
a  sám  učí  za  svítání 
pivečko  své  vodu  pít. 
Není  div, 
chce  být  také  trochu  živ! 

Básník  chce  bvt  také  živ: 
hrdě  jako  vladař  sedě 
na  svém  papírovém  trftnu, 
a  třebas  i  v  tom  byl  bledě, 
jen  když  vidí  jasnou  lunu, 
rozvětH  se  a  zas  žasne, 
rozplápolá  a  zas  hasne, 
Uedá  rýmy,  volá  bohy, 
žvejká  pera,  čítá  nohy, 
pěje,  ale  bez  hlasu, 
a  necítě  světa  tíseň, 
milostnou  nUctí  píseň 
kolikrát  i  na  basu. 
Chce  být  jenom  spanilém, 
a  je  blažen  v  díře  sysií, 
jen  když  to  má,  co  si  myslí, 
aspoň  Černé  na  bílém: 
na  svét^  tot  se  vl,  to  brooká^ 
a  je  při  tom  ▼  blahu  svém, 
neb  přec  s  toužebností  kouká 

ED  věnečku  bobkovém, 
íčí  žití  rozmanité  vnadj, 
snáší  kvítí  s  rajších  niv 
a  omírá  při  tom  hlady  ^ 


inu,  chce  být  také  iivl 
Miyn&ř  chce  být  také  žít  : 
proto  také  vroacné  žije 
podle  staré  dobré  módy, 
pomalounka  vino  pije 
a  drží  se  pilně  Yody; 
jenom  když  má  vody  dost, 
to  je  na  mlýn  jeho  Toda, 
tťebaa  vzala  jiude  most, 
nebolí  ho  cizí  škoda. 
Sám  se  OTftem  ne  přežene, 
zrakem  jenom  deled  sílí, 

Í»H  čemž  časem  prášek  čilý 
eccos  nechat  zapomene. 
Celý  týden  nechá  klepat, 
drže  jazyk  za  zubem, 
z  mlýna  nechá  vynést  všecko, 
a  přec  má  cos  za  lubem. 
Má-li  však  vodičky  skvélé 
víc  než  tireba,  aj  tu  klesá, 
svítit  nechce  a  přec  křesá, 
časem  mejlko  i  mléče  mele. 
Na  zpáteční  laje  vodu, 
starého  to  přítele; 
jak  se  tomu  štéstí  vrací, 
často  mlýn  i  promele. 
}9ení  div, 
chce  být  také  trochu  živ. 

Boháč  chce  být  také  živ. 

Na  své  truhle  pevné  sedě, 

nedftvémé  vůkol  hlede 

počítá  své  jistiny, 

méří  pilné  diouhoa  chvílí 

a  čte  při  tom  ze  vší  síly 

nejnovéjší  noviny. 

Cítí  sám  a  sám  též  mluví, 

ocenit  zná  každého, 

myslit  však,  když  třeba,  nechá 

za  sebe  též  jiného. 

Yítá  sáxa  a  nechá  vítat, 

navStévíge  zahrady, 

sloužící  své  učí  lítat, 

ležet  svoje  strnady. 

Mnoho  hřmí  a  mÚo  blýská, 

na  zlé  časy  stále  stýská, 

třeba-li,  tu  beze  všeho 

zftpře  sebe  samého. 

Porouchá-Ii  si  své  zdraví, 

to  se  zase  brzo  spraví: 

přiveze  si  domu  v  záH 

%  Karlovar'  jen  hodné  hlady, 

a  zas  snídá  v  potu  tváři 

denné  pintu  čokolády. 

Není  div, 

chce  být  také  trochu  živl 

Žebrák  chce  být  také  živ. 
O  každinkott  píď  své  pouti 
bližní  svoje  musí  prosit, 
a  přece  ho  nezarmoutí 
prázdnou  mošnu  světem  nosit*, 
nedostává  návštěv  žádných, 
sám  pak  navštévcge  stále, 
a  káji  se  mu  „s  bohem  **  dává, 

Sokojně  jde  o  dflm  dále. 
íestará  se  o  sebe; 
na  dluh  žiti  jeho  celé 
a  své  pány  věřitele 
odkazuje  na  nebe. 
Není  div, 
chce  být  také  trochu  živl 


I  ten  hrobník  chce  být  živ. 
Klidí  dřív,  pak  teprv  sází, 
pracuje  i  v  neděli  ; 
nejstrašnější  hroudy  hází 
po  nejdražším  příteli. 
„Rovnost **  znějí  jeho  práva, 
rýčem  jeví  svqji  moc, 
před  východem  slunce  vstává 
a  dává  jen  dohrou  noc. 
Na  svých  činech  Beká  trávu, 
pro  jiné  jen  lůžka  chystá 
a  sám  časem  nemá  místa, 
kam  by  šedou  ukryl  hlavu. 
Přijde-li  však  ůáký  host, 
jemuž  celý  svět  byl  malý, 
uchystá  mu  přec  byt  stálý, 
který  je  mu  velký  dost. 
Stálého  se  zdraví  štítí, 
pro  neznámé  snáší  kvítí, 
kopá  jámu  jinému, 
a  co  nechce,  by  mu  jiní 
učinili,  to  on  Činí 
B  potěšením  druhému. 
By  nemusel  z  nedostatku 
smrti  vůbec  odtud  jíti, 
přeje  této  kruté  paní 
vroucně  šfastné  dlouhé  žití. 
Není  div, 

chce  být  také  trochu  živ. 
Já  chci  býti  také  živ. 
I  kdybych  to  nechtěl  chtít, 
jsa  ve  slavné  společnosti, 
musel  bych  se  k  tomu  mít 
již  jen  z  pouhé  zdvořilosti. 
Musím  však  svou  skončit  práci, 
než  mi  učiní  to  jiný: 
mohl  bych  svou  deklamací 
dostat  ještě  souchotiny, 
a  to  nechci  —  není  div, 
chcit  být  také  trochu  živl 


Frant.  Jaromir  Bubeš, 
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Portýrovy  radosti. 

No,  no,  jen  se  nelekejte, 
jako  bych  byl  králem  z  komedie; 
spíše  na  má  slova  dbejte, 
při  čemž  na  paměti  mějte, 
že  i  ve  mně  srdce  lidské  bije, 
že  v  tom  srdci  vřelá  láska  žije, 
která  notně  za  vyučenou  mi  dala, 
když  mně  k  této  mříží  přikovala, 

(ukazuje  stranou) 
jižto  smutně  zírám  ven, 
jako  bych  byl  uvězněn. 
Nemyslete  však,  že  jsem  se  zmáchal 
a  snad  něco  zlého  spáchal. 
To,  to  I  vždyť  tu  důležitou  věc 
zná  už  v  Čechách  každý  přec, 
že  tu  v  Praze  velcí  páni 
mají  v  domě  generála  stát, 
který  před  zlobou  je  chráxií, 
by  je,  kdo  jich  nezná,  neukrad.  — 
A  tea  generál  těch  velkých  pánů 
bez  šampaňského  a  ti^'nýrh  plánů 
jmenuje  se  v  postrach  všem 
portýrem. 
An  ted  znáte  už  mé  jméno,  . 
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které  Yůbec  od  dávnft  je  ctěno, 
snad  i  ráóite  si  př&t 

Íiftvod  mdj  a  piiva  zn&t? 
nn,  jsem  tu^  )ako  každý  jiný; 
ale  práv  jsem  pozbyl  bes  příčiny; 
krutý  oBod  mi  je  Tzal 
a  jen  yous  mi  ponechal, 
abych  pamatOTal  ▼  dobách  vSech, 
2e  jsem  rodem  Čech, 
kterýž  ode  dávna,  jak  se  z  dějin  ví, 
hlídal  —  volnost  svědomí. 
Proto  m&m  též  lesklou  palici 
jak  husitskou  sudlici  .... 

Abych  vám  viak  pověděl, 

kterak  jsem  to  narafičil, 

když  jsem  portýrem  být  chtěl, 

tedy  slyfite:  já  svou  nechuť  zničil 

a  se  nejdřív  k  správci  služně  měl, 

nebt  ten  bývá,  jak  to  vůbec  známo, 

větfiim  pánem  nežli  panstvo  samo. 

A  já  se  mu  chytře  zavděčili 

Často  jsem  se  s  panskou  scházel, 

jižto  on  sic  velmi  ctil, 

o  niž  však  se  neucházel, 

anto  výfie  očkem  házel  — 

té  jsem  jednou  přislíbil, 

že  se  stane  mojí  paní, 

stanu-li  se  portýrem. 

Pan  správec  s  ní  svorně  žil, 

přimlouval  se  za  mne,  za  ni, 

by  se  brzo  stala  paní, 

oznámil  to  pánftm  vžem  ^ 

a  ted  by  se  jistě  dobře  se  mnou  měla, 

kdyby  byla  neujela 

do  Berlína  s  lokajem  ..,  .  . 

Zatím  se  pan  hrabě  přesvědčil, 
jsem-li  chlapík  hezky  rostlý, 
mám-li  obličej  zarostlý, 
dovednli  stražit  děti, 
umím-li  uklízet  smetí, 
pastím-li  přec  na  tu  luzu 
ňákou  velkopanskon  hrflzo, 
zda-li  SAupám  nebo  kouřím, 
v  nospodě  zda  hodně  bouřím, 
také-li  po  panskn  zívám, 
ke  vžemu  též  hlavou  kývám; 
ctím-li  ječmen  nebo  pramen  — 
a  tu  mé  vzal  na  examen : 
Vím-li,  kde  vyrostla  Paříž, 
tak  veliká  je  čínská  říS, 
kolik  mívá  zajíc  chlupíV, 
kde  je^  nejvíc  velkých  hňupů, 
mám-li  dobrý  zrak. 
zda-li  César  nosil  frak, 
jak  má  BothSild  velké  jmění, 
Němec  Čechy  kdy  vyplení  — 
a  pak  ježte  k  vžemu  tomu, 
když  už  bylo  po  zkoušeni, 
šeptal  mi  pan  správce  domu 
toto  mravné  naučení: 
„Vstávejte  dHv  nežli  zoře, 
chudé  týrejte,  jak  chcete, 
vždycky  pak  si  jen  myslete, 
že  nejste  na  selském  dvoře. 
Též  nesmíte  nikdy  chtít 
hlavou  mříže  prorazit; 
z  pravdy  utržíte  hanu, 
nebť  ta  má  zde  slabou  stranu; 
apřímnost  se  přísně  tresce, 
pfazivost  si  plní  měšce  — 


přede  vším  však  neděly 
8  vrchností  moc  orací, 
neb  to  na  paměti  mějte, 
já  že  jsem  pan  domácí ; 
ke  mně  buďte  úslužným, 
ochotným,  mne  poslušnými^ 

Já  mu  všecko  svatě  slíbil, 
abvch  se  mu  hodně  líbil; 
pohladil  jsem  jeho  Amidora, 
pomluvil  hned  pana  delechtora, 
a  za  to  jsem  tento  oblek  dostal, 
na  nějžto  jsem  všecek  vyjeven 
jak  na  ňáký  zázrak  hledět  ostal 
celý  první  boží  den. 
Je  to  ale  kožich  s  vzácným  jménem, 
jako  bych  byl  ňákým  suverénem; 
fráček  podobný  maj'  dvorní  radové, 
klobouk  pak  jenom  maršálkové. 
Punčochy  jsou  s  knoflíčkami 
a  střevíce  s  přestíčkftmi: 
a  přec  musím  čočku  jídat, 
kachny  krmit,  kočky  hlídat, 
před  správcem  i  hofmistrem 
ohýbat  se  až  na  zem. 

Tu  mně  vítr  v  uši  fičí, 
tu  zas  loki^  na  mne  křičí: 
„Pojďte  rychle,  safraporte, 

Somoc'  nést  pianofortel" 
lůžka,  co  u  kamen  zraje, 
také  na  vrchnost  si  hraje: 
.Jářku,  slyšeli  kde  jen  civí? 
Přines  ze  sklepa  mi  dříví  I* 
Tu  zas  panská  berné  láže 
přísným  hlasem  se  mne  táže: 

ŽNač  je  portýr  v  domě,  he? 
iebrák  už  byl  zase  zdel^ 
V  tom  přiletí  myslivec: 
.Vy  jste  vyved  čistou  věc  t 
Hrabě  sedí  v  pěkné  míze  — 
žid  si  přišel  pro  peníze  I 
Nemoh'  jste  Hc'  bez  obtíže, 
že  pán  odjel  do  Paříže?*' 

A  tak  to  jde  celý  den 
od  svítání  bez  přestání; 
nuže  prosím,  milí  páni, 
nemám  býti  unaven? 
A  přece  se  mnohým  zdá, 

Sortfr  že  nic  nedělá, 
[ysííte  snad,  že  mne  v  noci 
spánek  přijde  ku  pomoci? 
2iVolna,  páni  I  ehyba  lávky  I 
U  konírny  sultán  štěká, 
jak  by  ho  bral  na  podávky. 
Tu  zas  komorná  se  leká, 
že  prý  v  kůlně  něco  heká, 
a  já  musím  v  službě  pána 
do  kůlnv  i  na  sultána; 
podobné  pak  sužování 
trvá  mnondv  do  svítání; 
každou  chvíli  zvonec  zazní, 
tak  že  broukám:  ten  dům  blázní! 

Když  pak  jioí  složebníci 
veselí  se  při  sklenici, 
tu  já  jistě  n  vrat  stojím, 
trampoty  své  vodou  hojím. 
Proto  v  sužování  stálém 
tvrdím  svatě  navzdor  všem: 
lépe  býti  generálem, 
než  chuděrou  portýrem  1 
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(Silné  BTonéBÍ.) 

Tu  to  mátel  --*  Sper  to  kat: 
jii  zas  musim  otvírati 

(Odkrapí.) 
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Zmotr  Vrána. 

.  -Ta  máš,  ženo, 
KateHno  1 

Upeč  B  vejci  ho  hned  na  pekáči, 
nigímese,  co  nám  hrdlo  ráčil"  — 
Takto  zahřměl  z  plných  plic 
kmotr  Vrána  z  Vojtéftic, 
hode  náramného  zi^ice 
zrovna  prostřed  v  světnice. 
Nato  pověsil  svon  brokovnici, 
seď  si  proti  ženě  na  stolici 
a  takto  k  ní  počal  mluviti: 

„VíS,  že  tento  fikůdoík  tady 

ohryzal  mi  celé  sady,  — 

vloni  pak  le  dělil  o  mé  seno, 

že  naň  do  stodoly  chodil,  víš  už,  ženo;  — 

předvčírem,  ač  mrzlo  jeátě  naholo, 

okonsal  mi  Štípek  napolo. 

Počkej,  lotře  1  Dobře,  že  ten  diplom  máme, 

tobě  kůži  trocha  načechráme, — 

myslím  sobě;  —  vezmu  flintici 

a  chlupatoo  čepici, 

ohledám  svon  brokovnici, 

a  zamířím  tamo  ku  lomnici 

kde,  jak  dobře  viS, 

škůdníkové  mají  skrýS. 

Jdu  tak  chvíli,  —  ženo,  ty  již  znáS  můj  krokl  — 
tu  ti  zigíc  přede  mnou  ndélá  skok,  -- 
skok  to,  —  té  řeči  se  můž  dát  víra  — 
větší,  nežli  nebožtíka  Horymíral  — 

Yíd,  proč  takto  udělal? 

Šelma,  on  na  politiku  hrál, 
by  mne  dle  nového  receptu 
přiveď  z  mého  konceptu  I  — 

Tak  měl  přijít  však  na  naSi  Yerunu, 

té  by  bvl  snad  odňal  slávy  koruna  I  — 

Aby  věděl,  že  já  nejsem  žádným  štolbou, 

cák'  jsem  ti  ho  notně  kolbou, 

an  isem,  —  bylť  ode  mne  na  dva  kroky,  — 

styděl  se  mu  v  kůži  poslat  broky. 

On  však  jakoby  uic,  pádil  dále 

zrovna  k  hrdlolomské  skále!  —  t 

Jen  běžf  šelmo!  Baď  si  zlomíš  vaz, 

aneb  přijdeš  zpátky  zas, 

v  obojím  však  pádu  poštěsti  se  mojí  Káči, 

že  tě  budu  míti  dneska  na  pekáči!  — 

Netrvá  to  dlouho,  milý  škůdník 
najde  předešlý  svůj  chůdník,, 
a  nle,  zkušeností  mnoholetou 
běží  ke  mně  jako  se  štafetou!  — 
Bác!  promluví  moje  flintice 

Sod  vous  stromojeda  zajíce, 
á  tu  kouknu,  zda-li  leží  nebo  běží? 

A  on  leží!  

Pročež,  ženo,  dej  se  mi  hned  do  pečení, 

já  se  zatím  kouknu,  zdaž  tam  ještě  jeden  není; 

víš,  za  týden  že  můj  svátek  — 

dobře,  že  nepadne  jnst  na  pátek!"  — 

Po  slově  tom  přísně  ženě  daném 

(mnseie  býti  vrána  doma  pánem!) 


vzal  si  pnlka,  otevřel  pak  psovi  branku 
a  s  ním  hnal  se  na  paháňko, 
kdežto  zatím  jeho  žena 
od  pečení  chleba  celá  omouněná, 
aby  zajíc  maži  přišel  k  apetyku 
8  vejci  hned  ho  smaží  na  rendlíku, 
a  poněvadž  vůně  v  světnici  se  zmáhá, 
chytrá  žínJca  po  fěrtonžka  sahá, 
jímž  co  Retiččina  zdárná  žákyně 
vůni  žene  do  síně. 

Netrvá  to  dlouho,  —  malou  chvilka  jen  — 
a  již  zajíc  do  černá  byl  nsmažen, 
a  kol  něho  vejce  jako  tulipánky.  — 
Aj,  iot  budou  ňáké  radovánky!  — 

Žena  s  zalíbením  na  něj  pokukuje, 

srdečko  jí  slastí  poskakoje ; 

ráda  -  6  jak  ráda  by  ho  okusila  I 

přec  ale  na  hubu  koš  si  zavěsila, 

aby  překvapila  muže  mileného, 

pro  něhož  nic  není  obtížného! 

Kmotra  pozlehounka  pekáč  vzala 

a  na  kamna  se  vším  uschovala, 

aby  po  ruce  jí  byl, 

jak  mile  by  hospodář  se  za  stůl  usadil; 

a  když  tento  úkol  šťastně  skončOa, 

k  sousedce  si  na  klep  skočila!  — 

Kmotr  Vrána,  muž  to  ~  rozšafaosti  květ  — 

vydržoval  v  domě  koček  pět. 

Prosím,  buďte  s  tím  však  tiši : 

mělť  je  —  na  německé  myši, 

které  jsouce  v  velké  majoritě 

po  špejchare  ohodily  mu  pánovité. 

Kocour  Macek,  této  roty  vůdce, 

od  jakživa  velký  škůdce, 

kývnul  vousem  na  soudruhy, 

a  ti,  jak  by  le  dřel  na  poprahy  : 

hop,  ho^l  jako  děti  přes  škamna 

vyskakují  na  kamna, 

za  běhouny  sápnoa  zajíce,  -* 

a  pelášejí  s  ním  přes  vše  lavice.  — 

Touto  velmi  rychloa  operací 

svrhly  do  pekáče  však  ainpalet-rukavici,     . 

která,  aniž  by  co  tošila, 

na  tráme  se  sušila! 

Slunce  zašlo  již,  když  Vrána  přišel  domů, 

nemálo  se  divě  tomu, 

že  dvéře  u  světnice 

nehájí  dnes  petlice? 

Hlad  ho  bolel  jako  vřed, 

pročež  po  troubě  se  žene  hned, 

která  naň  však  jako  holá  —  trouba  troubí!  - 

Vrána  zatne  zlosti  klouby, 

a  bvl  by  snad  zuřivostí  vzdech^, 

kdyby  nenašel  byl  pekáč  na  kamnech! 

Vezme  ho  hned  s  kamen  se  vší  chntí 
a  hbitě  se  do  krájeni  nutí. 
Avšak  zajíc  zdá  se  býti  starý  mládenec. 
Pročež  ohledává  Vrána  kabřinee, 
vezme  z  něho  levou  rukou  Šmítarálek^ 
v  pravici  dá  ženin  válek, 
a  —  zink!  do  zajíce  mlátí, 
až  se  mu  stůl  klátí! 

Když  mu  takto  odlít  jeden  hnát, 
chutě  po  něm  Vrána  chmáť. 
„Co  to?!"  zaskřípá  hned  znbami, 
.snad  ho  neupekla  s  chlupamí? 
Toť  by  v  tom  byl  diblík  sám  t 
Počkej,  já  si  na  to  rozkřesám!'* 
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Vrána  sfítí  louči  na  s^íce 

a  posD&Yá,  že  to  —  rnkavice  1  — 

V  tom  86  domii  žene  m&till! 

Jak  to  teď  as  bade,  mojí  slati? 

lna  —-začne  nejspíš  hromobití, 
pročež  musím  radéj  ukončiti. 

Fr.  K\  Ďráhonwáký. 
123. 

Mnoho  křiku,  málo  vlny. 

Odložte  teď  stranou  vSecku  néhu, 

připravte  se  na  pf^divný  zpéy, 

neb  chci  vypravovat  o  příběhu, 

při  němž  lirazon  stydne  v  žil&ch  krev, 

an  vám  tento  nevídaný  zjev 

jasně  dokáže,  i  páoi  zajíci 

že  už  skaramádili  se  s  ručnicí, 

že  se  beránek  dá  do  berana, 

do  orla  že  pustí  se  i  holubice, 

panáka  že  nebojí  se  panna, 

Kocouru  že  neodolá  více 

ani  kočka  ani  vzteklá  lvice, 

an  teď  i  to  vyvolené  pokolení 

způsobiti  mftže  boží  dopuštění, 

o  čemž  laskám  vaSim  hodlám  vypravovat, 

byste  si  ten  zázrak  mohli  pamatovat, 

pakliže  mne,  velectěná  společnosti, 

poslechnete  s  pozorností. 

Za  oněch  dob,  kdj[  náš  venkovan 
musel  do  zámku  si  pro  palety  běhat, 
aby  dovolil  mu  vzácný  milost  pán 
časně  ráno  vstávat,  pozdě  na  noc  lehat: 
když  si  musei  dříve  pro  svoleni  jít, 
chtóMi  zemřít,  neb  se  oženit, 
ba  když  vrchnostenské  úřadnictvo 
na  vodítkách  mělo  celé  obecenstvo, 
nežli  nenadále  „po  převratu" 
dostalo  se  opět  v  ruce  byrokratů, 
či  jinými  slovy:  než  se  zvrátil  žlab 
a  my  dostali  se  z  deště  pod  okap: 
tehdy  v  Trantárové  vládl  moudrý  pán, 
od  š^diřfl  vůbec  .Metla**  nazýván, 
a  ten  po  důkladném  přemýšlení, 
jak  by  lidn  důkaz  starosti  své  dal, 
kázal  rozšířiti  toto  ohlášení, 
jímž  veliké  množství  sebral  na  paškál: 

(zvolna  a  hlasitě) 
„Zde  nesmí  už  bydlet  žádný  darebák, 
který  různé  šidí  náš  venkovský  lid.*^  — 
Koho  tím  as  myslel?  Inu,  to  le  tak: 

Na  tom  velkém  panství  bydlel  mnohý  žid 

ba  as  půl  hodiny  od  hrada 
méli  v  drženi  už  celou  osadu, 
ku  které  jim  pomohli  prv  šviháci, 
dcerušky  a  mlsné  hospodyně, 
pak  synkové  k  vůli  „tchořovině*', 
též  rozliční  dlouhoprsťáci, 
item  jiní  čtveráci, 
hlavné  ale  —  páni  pijái. 
Odtud  pošlo,  že  ti  noví  hosti 
nežili  vždy  se  sousedy  ve  svornosti, 
kteří  se  jim  nyní  posmívali, 
že  prý  tomu  kapitálně  dali, 
an  teď  přijdou  ku  pravému  cíli: 
„Jak  nabyli,  tak  pozbyli,** 
nad  čímž  národ  vyvoleny, 
zlacenÝ  i  usmolený 
počínal  se  za  reptáni  rotit, 


že  svou  starou  i^metla**  na  vždy  musi  zkrotit, 

by  se  dokázalo,  kdo  proti  nim  jest, 

toho  pak  by  stihl  spravedlivý  trest; 

vždyť  už  každé  dítě  průpovídkn  zná: 

„Co  má  Mojžíš  v  ranci,  to  už  nevydmi** 

Slibováno,  vykonáno.  — 

Všichni  pádnou  zbrani  opatřeni 

tUiU  k  hradu  jako  pevné  lano, 

spůsobiti  boží  dopuštěni. 

vida  je  pán  panství  přicházeti, 

služebnictvu  přísné  poručil, 

co  se  díti  bude,  neviděti, 

nýbrž  každý  mnsel,  kde  kdo  byl, 

snášet  koberce  a  všaká  zavazadla 

do  veliké  siné  vedle  večeřadla^ 

a  pak  všichni  panští  služebníci 

přes  pole  a  Inka,  přes  řepy  a  zeli 

rydíle  po  svých  vlastních,  jako  o  sanici, 

do  všech  končin  panství  uháněli, 

by  okolní  lid,  než  přiblíží  se  noc, 

shromáždili  svému  pánu  na  pomoc. 

Zatím  pobouřené  pokolení 

tropilo  již  boží  dopuštění: 

vytloukali  okna,  rozbíjeli  dvéře, 

^  když  byli  rozčileni, 

zastihli  svou  „methi**  zrovna  u  večeře, 

při  čemž  všickni:  velicí  i  malí 

jako  před  Jerichem  hulákali. 

„Ha,  ty  utrhači  I^  burácela  vřava, 

„přichystej  se  na  poslední  cestu, 

nebof  ještě  dnes  ti  padne  k  nohoum  hlava I^ 

Pán  byl  ale  liška;  rozepnul  si  vestu, 

aby  měl  tak  lepší  pohodlí, 

a  pak  zvolal:  Propadl  jsem  trestu, 

a  jak  vidím,  vezmu  konec  zlý. 

Poslyšte  však:  víte,  co  je  pán? 

Kdo  mne  nyní  vysvobodí, 

bude  životním  mým  radou  jmenován 

a  svým  přátelům  tím  pranic  nen&kodí, 

pakliže  jim  spíše  neprospěje  I** 

Ale  zástup  věděl,  odknd  vítr  věje, 

a  rychlé  i  vztekle  jak  hladový  chrt 

odpověděl  hlučně:  „Zasloužil  jsi  sinrt!^ 

Ba  jak  před  sebou  by  měli  pouhou  loutku, 

namířili  naň  své  flinty  bez  kohoutků. 

„Ne-li  ctižádost,  snad  střelný  prach,** 

přemýšlel  pán  v  duchu«  „nažene  jim  strach.** 

(Hlasitě.) 

„Tedy  krvavě  si  zaslnžtc  svůj  lup! 

Teď  už  padniž  oko  nebo  zubí** 

při  čemž  chopil  se  své  bambitky 

a  vystřelil  —  oknem  ven.  — 

Vyjevení  nyní  nevěděli, 

zda  to  skutečnost  či  sen, 

a  plaše  se  kolem  ohlíželi, 

jak  by  celý  zástup  stonal  na  úbytě, 

ba  jak  páni  Němci,  když  jsou  v  minoritě , 

ti  zadní  však  posud  kuráž  měli, 

všelikou  naň  zbraní  doráželi 

řvouce:  „Bv  se  zadost  učinilo  právu, 

musíš  ztratit  rouhavon  svou  hlavu!** 

Vida  pán,  teď  že  jde  do  živého, 

chopil  prostředku  se  vydatného, 

jímž  by  sobě  získal  oslavo, 

a  pamětliv  přísloví,  že  k  vůli  zisku 

přivede  žid  vlastní  duši  na  řetízku, 

těmi  slovy  porazil  je  na  hlavo: 

„Kuž,  než  na  mně  vykonáte  smutný  děj  — 

kdo  rozumí  kšeftu?  To  mám  na  prodej !** 

při  čemž  stříbrné  své  náčiní 


■ 
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8  ostatními  vécmi  rozhazoval  po  síni. 

Sotva  že  ta  slova  byla  prohozena, 

plaáUo  se  množství,  jako  krocan  y  kontkn, 

tiáilo  86  množství,  jak  zvéř  v  stodole, 

nmlklo  vfte  množství,  jako  prav&  pěna  — 

odházeli  vidle,  flintv  bez  kohoatků, 

zrezavělé  žavle,  podávky  a  hole, 

až  jim  přešla  mysl,  jako  hlava  v  kole, 

a  spiklenci  honem  pánn  k  službám  stáli; 

sbírali  i  koberce  i  nátíní  i  Sály, 

ba  mně  skoro  zdá  se.  že  se  také  seprali, 

když  se  o  výdělek  tahali. 

Misto  řečí  pohrůžlivých 

slySémo  teď'  od  Tšech  konpěchtivých : 

^Mhilostivej  phane,  já  zaplathím  draze  — 

)á  dbám  eště  více,  než  kdokholiv  y  Praze"  — 

a  tak  mžiknutím  své  chyby  prozradili 

jako  žídlo  y  pytli«  neb  tchoř  v  slabé  chtíli. 

Zatím  k  hradu  táhl  ozbrojený  lid, 

který  přišel  „otce^  svého  bránit, 

a  tu  prchal  kde  byl  který  žid, 

aby  mohl  vlastní  kůži  chránit, 

flinty  však  a  šavle,  podávky  a  vidle 

tito  Josuové  příští 

zanechali  bez  šarvátky  na  bojišti. 

Liškou  podšitý  pán  srdečné  se  smál, 

až  se  za  břich  popadal, 

a  otevře  v  okno  volal  za  spiklenci: 

„Zejtra  objevte  se  s  vítěznými  věnci, 

abyste  mi  všecko  zaplatili, 

oč  jste  mne  dnes  připravili  1 

Ponik  váš  a  hanobení,  milí  braši, 

naše  tvrdé  lebky  velmi  málo  straší; 

neb  —  kdo  zaklopýtne  třeba  přes  onuci, 

jakživ  neprovede  žádnou  revolocil" 

Fr.  J.  Pechánek, 


124. 

S  6  n  &  t  O  r. 

Choť  má  věru  chloubou  mojí: 

nad  ni  nemám  ničeho  1 

Zavázán  jsem  paní  svojí 

za  přítele  vzácného. 

y  den,  kdy  spol  o  šli  jsme  v  chrám, 

senátor  též  přišel  k  nám. 

Jaké  to  jest 

štěstí  a  čest! 
Ah  dik!  pane  senátore,  dík  I 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Dost  jej  nelze  chválit  ani : 
pán  to  —  není  rovno  mul 
Loni  na  ples  vzal  mou  paní 
k  ministru  až  jednomu. 
Kdykoli  mne  potká  vám, 
ruku  hned  mi  podá  sám. 

Jaké  to  jest 

štěstí  a  čest! 
Ah  dík!  pane  senátore,  dík! 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Kosu  vždycky  dobře  baví, 
nejsa  hejskem  —  toť  se  ví! 
Když  má  choť  pak  ochuraví, 
za  mne  hraje  piket  s  ní. 
Ka  nový  rok  přeje  zdar; 
k  svátku  dá  mi  pěkný  dar. 

Jaké  to  jest 

štěstí  a' čest! 
Ah  dík!  pane  senátore,  dik! 


Jsem  yáS  ponížený  služebník. 
Ohd-Ii  pro  déšť  se  neb  y  zimé 
večer  doma  zdržeti, 
přelaskavé  pobízí  mé: 
račte  se  jen  projeti. 
Neračte  se  ostýchat  — 
nechal  jsem  vftz  dole  stát 

Jaké  to  jest 

štěstí  a  čes  ! 
Ah  dík!  pane  senátore,  dík! 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Na  statek  se  k  němu  jedem' 
jedoou  večír  podívat. 
Já  se  opil  vinným  medem  — 
Rosa,  ta  šla  zvláště  spát. 
Nejlepší  však,  věru  žel 
postel  v  domě  dali  mně. 

Jaké  to  jest 

štěstí  a  čest! 
Ah  dík!  pane  senátore,  dík! 
Jsem  váž  ponížený  služebník. 
Dítko  Bfth  nám  seslat  ráčí: 
jeho  za  kmotra  jsem  yzal. 
Radostí  mu  bylo  k  pláči, 
nem'uyně  kdy  zulíbal. 
8ynáčka  pak  mého  hned 
ve  svůj  zapsal  ve  závět. 

Jaké  to  jest 

Štěstí  a  čest! 
Ah  dík!  pane  senátore,  dík! 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 
Při  stole  on  rád  ne  směje; 
tu  se  leckdy  osmělím. 
Škádlení  ba  tam  až  spěje, 
po  jídle  že  jednou  dím : 
Věřte,  myslíť  přemnohý, 
vy  že  jste  mi  parohy  .... 

JaJcé  to  jest 

štěstí  a  čest! 
Ah  dík!  pane  senátore,  dík! 
Jsem  váš  ponížený  služebník. 


Bérůnger, 


Miroslav  Krajník, 


125. 


První  hřích. 

že  je  člověk,  moji  drazí,  první  v  světě  stvoření, 

uzná  každý,  kdo  naň  zabrejlit  si  nelení. 

Onť  nechodí  po  čtyřech  jak  obyčejná  zvěř 

maje  za  pravidlo:  „Hlavou  pěkně  k  nebi  měřP 

Ať  je  klacek  velikán  neb  trpaslík, 

měšťák,  sedlák  nebo  chalupník, 

muž  neb  žena,  mládenec  neb  panna  — 

pokud  neodzvonili  mu  hrana, 

Tždycky  jako  svíčka  vzhůru  měří, 

čemuž  za  nynějších  dob  i  slepec  věřL 

Člověk  kacíř  ovšem  na  to  s  patra  kouká, 

proti  pravdě  té  rád  z  opic  důkaz  souká 

tím,  že  s  člověkem  je  porovnává, 

ač  tak  moudrosti  své  šůnpku  dává. 

Lišíť  se  to  dvoje  ještě  velice: 

opice  vždy  byla,  je  a  bude  jenom  opice  1 

Ovcí  nemůž  býti  vlk  a  kravou  hus; 

proto  dobře  praví  jistý  Hieronymus: 

„Kámea,  milí  lidé,  není  homolka, 

punčocha  pak  nebo  bota  není  tobolka."  — 

(Kazatelským  tonem.) 
Takovými  důkazy  to,  posluchači  milí, 
proti  kacířům  amudráctví  ae  dohře  střílí; 
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jimi  prodyníky  na  caparty  roxboucliám. 
Ješté  lepfií  rám  však  nyní  důkaz  dám: 
Třeba  mndrák  takový  mně  slánce,  hTéadifiirr 
zménil  ▼  farnSlcy  neb  v  smažené  rybičky, 
aneb  třeba  y  vouT&k,  y  dýmku,  tab&ku, 
přece  toho  nikdy  nedokáže, 
aby  z  papírového  mi  fiestákn 
stvořil  dvaciáš,  jejž  sdobí  láže. 
Tak  to  máte  pravé  n  opice: 
nechat  rovná  sobe  télo  sebe  více, 
přece  na  čtyry  se  svalí  sase 
v  kratším  nebo  v  delfiím  éase. 
A  ted  rarááek  by  musil  toho  vzít, 
kdo  by  B  velkou  horlivosti  rád 
nechtéi  mojim  slovům  víry  dát, 
že  je  totiž  élovék  jako  první  stvoření 
také  zrozen  ku  véftnému  spasení. 
Ano,  pravím  znova,  élovék  že  má  spasen  být! 
Čím  pak  je  to  ale,  posluchači  milí, 
že  tak  mnozí  rovnou  cestou  k  peklu  píli?  — 
Čím  to  je,  hned  zví,  kdo  není  hlnch, 
proto  věnujte  mně  pozorný  ted  sluch  I 

*         # 

Na  začátku,  když  Bůh  zemi  stvořil, 
bylo  vSudy  pusto,  prázdno  —  oikde  nic; 
nebylo  tu,  kdo  by  tvůrci  se  byl  kořil, 
kdo  by  chválu  pěl  mu  z  celých  plic. « 
Za  tou  příčinou  jest  člověk  na  zem  dán, 
.1  ten  Adamem  byl  nazýván. 
Pánbůh  uhostil  jej  v  přelíbezný  kraj, 
Jemuž  říkalo  se  tehdy  ráj: 
a  y  tom  ráji  —  ty  můj  Bože  milý!  — 
tam  vám  bylo  ňákých  kratochvílí! 
Zlata  válely  se  vám  tam  libry,  centy  celé, 
cesty  kryly  místo  písku  perly  skvělé; 
sluky  lítaly  tam  do  úst  pečené, 
jsouce  rády,  pakli  byly  snědené; 
v  rybnících  na  místo  vody  samá  mělaičiua, 
csj  a  káva,  také  jiných  druhů  vína ; 
batist,  samet,  hedb&ví  a  orleán 
byl  tam  na  troud  npotřebován. 
A  jak  mile  ráno  zasvítalo, 
hojuo  zvířátek  hned  pospíchalo, 
aby  v  přerozkošném  koncertu 
přispívalo  k  veselí  a  ku  žertu. 
Čížek  se  slavíkem  soprán  měli, 
pelikáni  alt  zas  pěli, 
koza  tenorem  si  krátí  čas, 
lev  a  medvěd  pěstovali  bas. 
By  vfiak  také  byla  dobrá  harmonie, 
opice  se  usadila  za  klávesy 
a  bedlivě  hledíc  na  partesy 

Srovázela  rajské  tyto  svmfonie. 
>sel  posléz,  chtěje  zdokonalit  pěvců  cvik, 
jako  dobrý  kapelník 
xa  pulpitem  dával  takt  jim  pilně.  — 
Adam  sice  denně  tento  koncert  slýchal, 
konečně  vSak  zastesklo  se  mu  přec  silně, 
tak  že  od  rána  až  do  večera  vzdychal. 
Tvůrce  přelaskavý  měl  s  ním  smilování, 
a  když  Adam  jednou  po  snídaní 
z  dlouhé  chvíle  pod  koSatým  Štěpem  klímal, 
a  čím  dál^  tím  více  dřímal, 
tu  mu  Pánbůh  vyndal  žebro  z  těla, 
z  něhož  Eva  žena  stvořena  být  měla.  — 
Adam  probudiv  se,  mne  si  oči 
a  pak  důvěrné  se  k  žínce  točí. 
„Buďte  šťastnil''  dí  k  nim  světa  pán; 
flCelý  ráj  je  za  věno  vám  dán. 
Geho  se  vám  zlíbí,  všeho  dost  zde  máte. 


pro  mne  af  si  na  čemkoli  pochutnáte : 

jezte  hruSky,  slívv,  pomeranče  nebo  fíky ; 

pečeni  vám  dají  kurníky  a  holubníky, 

také  cukrovinek  máte  ve  škatulkách  dosti, 

slovem,  všeho  do  sytosti. 

Jen  mi  nechtě  onen  strom  tam  na  pokoji, 

k  němu  at  se  každ^  z  vás  přistoupit  bojíl^ 

Adam  rozkaz^ien  si  dobře  pamatoval, 

a  že  by  ho  přestoupil,  se  nestrachoval, 

ale  Eva,  zvědavá,  jak  vůbec  každá  žena, 

hnedle  byla  celá  jako  proměněna. 

sHlele,  Adame!''  dí  k  muži  svému; 

„co  pak  napadlo  to  Bohu  laskavému? 

Věř  mi,  že  mám  chuti  tisícero, 

abych  aspoň  jedno  z  oněch  jablek  okusila! 

Což,  až  bude  trochu  šero, 

abych  pro  ně  ke  stromu  tam  doskočílaV*  — 

Takové  to  se  ženami,  jak  to  každý  zná: 

čím  jí  více  zabraňuješ,  tím  to  spíše  udélál 

„Evičko,  bud  moudrá!"  pravil  Adam  vlídně; 

„sice  dopadne  to  s  tebou  bídné. 

Uleď,  jak  dobrý  obídek  jsi  měla, 

a  tea  bysi  ještě  ml^-at  chtěla?  -- 

Ne,  ne,  uposlechni  moudré  rady  mé, 

sice  ukouBuc  tě  ono  j-ibko  zlé!" 

Eva  na  to:  „Nebud  bloudem,  Adame! 

Uhlídáš,  že  pranic  se  mi  nestane.^ 

A  už  k  jabloni  se  jako  velká  voda  hnala, 

kdežto  s  hadem  do  řeči  se  dala. 

„Aj,  aj,  pěkně  vítám,  vzácná  paní!" 

usmívalo  hadisko  se  na  ni. 

„Nechcete  s  jablíčkem  za  vděk  vzíti?  — 

Pravé  panenské  to!  —  Neračte  se  ostýchati, 

nýbrž  podle  gusta  sobě  pochutnati!*' 

Eva,  davši  sebe  zaslepiti, 

na  jablku  sobě  pochutnává, 

také  Adamovi  kousek  dává, 

řkouc:  „Ah,  Adámku!  to  je  ti  gastičkol 

No  tak,  pospěš  ke  mně  brzyčkol"  — 

Kdybych  já  byl  Adamem  tenkráte  býval, 

já  bych  jí  byl  přepodivnou  píseň  zpíval, 

ale  Adam  —  dobrák,  jak  už  byl, 

k  ženušce  hned  popílil, 

zbytek  jabka  od  ní  vzal  a  sněd  jej  celý, 

tak  že  ohryzek  jen  zbyl; 

tím  však  o  všecko  nás  dobré  připravil; 

jinak  bychom  na  zemi  nž  nebe  měli. 

Považte  jen,  kdyby  se  byl  neprovinil, 

onen  kousek  nemoudrý  byl  neučinil, 

byla  by  ted  nesmrtelnost  mužským  podílem. 

Ženy  pozvolna  by  umíraly 

a  my  mužští  bychom  vždy  si  novou  zase  brali; 

tak  nám  ale  opnstit  je  také  tuto  krásnou  zem! 

Sotva  že  jest  spáchán  svévolný  ten  čin, 

přišel  do  ráje  hned  s  mečem  cberubía, 

který  Adama  i  s  Evou  odtud  vystrnadil 

a  na  dvéře  závoru  přetěžkou  vsadil, 

aby  nikdy  zpět  nemohli  více. 

Ubožáci  nahlíželi  potom  hřích  svůj  sice, 

když  se  v  potu  tváří  dřeli, 

aby  aspoň  na  kus  chleba  měli; 

ale  což  to  všecko  plátno,  posluchači  milení! 

od  těch  dob  jsme  všichni  slabá  stvoření, 

a  kdo  nedbá  o  dušičku  svou, 

aby  kál  se  za  onen  hřích  dávný, 

jehož  dopustil  se  praotec  náš  slavný, 

tomu  bývá  za  trest  dáno  —  ženu  zlou, 

před  níž  nebe  vás  vždy  všecky  opatruj! 

Já  —  no,  já  už  trpMivě  snáším  křížek  svůj. 
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126. 

Za  živa  pohřben. 

Mladý  četník,  Matěj  Boudu, 

podal  ke  krajskému  soudu 

přeukrutQon,  děsnou  zvěst: 

tkadlec  Vondra  v  Beranicích 

na  druhý  den  po  Hromicích 

za  živa  že  pohřben  jest. 

Leknuv  aond  se  žaloby  té  děsné, 

provésti  dal  vyšetření  přesné. 

Do  Beranic  se  hned  komis  odebrala, 

která  tělo  Vondry  vyhrabati  dala; 

shledáno  však  zkouškou  zavedenou, 

že  jest  Vondra  sešel  smrtí  přirozenou 

a  že  mrtev  bjl  již  dostatečné, 

když  byl  v  hrob  dán,  aby  spal  tam  věčně. 

Soud  se  celníka  pak  ptáti  jal, 

odkud  tuto  hrůznou  zprávu  vzal, 

která,  když  se  vyšetřila, 

lživou  se  být  osvědčila. 

Cctník  Matěj  Boudu 

vypravuje  soudu, 

kterak  tohle  po  Hromicích, 

když  byl  právě  v  Beranicích 

přišel  do  obecni  kanceláře, 

strašnou  zvěst  tu  slyšel  od  rychtáře. 

Kychtář  prý  mu  s  určitostí 

sdělil  průběh  události, 

jak  prý  farář  pater  Dokonal 

Vondru  za  živa  jest  pochoval ; 

by  pak  věc  tu  více  dotvrdil, 

rychtář  k  tomu  ještě  připojil, 

že  když  truhlář  do  rakve  ho  kladl, 

chrčel,  při  tom  dvakrát  na  zem  padl, 

když  pak  rakev  zabedňoval, 

prudce  sebou  pohyboval. 

Když  to  soudem  bylo  sepsáno, 

pro  rychtáře  rychle  posláno, 

aby  k  úřednímu  rozkazu 

o  své  řeči  podal  důkazů. 

Rychtář  přišel,  jak  mu  přikázáno. 

Tu  mu  soudem  slavným  předstíráno, 

jak  moh  strážci  bezpečnosti 

sdělit  hrůzné  události, 

které,  když  se  vyšetřily, 

lživými  se  osvědčily. 

Rychtář  odpovídá  řečí  jistou: 

„Boudoví  jsem  sdělil  pravdu  čistou, 

sdělil  jsem  mu  události, 

jak  se  měly  v  skutečnosti, 

nepatrné  jsou  to  jenom  děje, 

jimž  se  moudrý  člověk  spíše  směje; 

rozuměl-li  četník  něco  jiného, 

padniž  všechna  vina  na  něho." 

Soudce  dí  tu:  „Zdaž  jsfe  po  Hromicích 

řekl  četníkovi  v  Beranicích, 

že  pan  farář  pater  Dokonal 

Vondru  za  živa  jest  pochoval?* 

„Tak  jsem  řekl,"  rychtář  vece ; 

„to  jest  ale  pravda  přece. 

Vždyť  pak  farář  jenom  za  živa 

všechny  pohřby  u  nás  odbývá; 

kdyby  farář  živým  neměl  býti, 

pak  by  nemoh'  na  funusy  jíti." 

Soudce  mluví:  „Byste  věc  tu  dotvrdil, 

v  řeči  k  Boudoví  jste  ještě  doložil, 

že  když  truhlář  Vondru  v  rakev  kladl, 

chrčel,  při  tom  dvakrát  na  zem  padl, 

když  pak  rakev  zabedůoval, 


prudce  seboa  pohyboval.'' 

„Svatá  pravda,"  rychtář  dí, 

„to  se  snadno  vysvětlí. 

íruhlář,  jenž  nám  posluhuje  v  smrti, 

znám  jest  jako  bratr  z  mokré  čtvrtL 

Ten  den  přebral  víc  než  jindy 

prožluklé  té  bílé  bryndy, 

jaký  div,  že,  když  byl  Vondra  v  rakev  kladl, 

při  tom  chrčel,  ano  dvakrát  na  zem  padl, 

a  když  rakev  zabediioval, 

prudce  sebou  pohyboval; 

čiuil  tak  jen  v  opilosti. 

Z  toho  vidět  zřejmě  dosti, 

že  jsem  četníkovi  pravdu  děl, 

když  jsem  událost  tu  vyprávěl.'' 

Na  to  soudem  pře  jest  zastavena, 

tato  sentence  však  vynesena: 

„Stranu  smrti  Voadry  z  Beranic 

trestného  se  neshledalo  nic, 

pročťž,  jak  nám  zákon  přikazuje, 

toto  šetření  se  zastavuje.*' 

Vidělo  se  ale  soudu-, 

oba:  rychtáře  i  Boudu 

k  zaplacení  útrat  odsouditi, 

náklad  ten  však  na  ně  rozděliti, 

aby  —  ani  méně,  ani  víc  — 

zaplatil  z  nich  ^aždý  polovic. 

Rychtář  proto  musí  klopit, 

že  si  s  Četníkem  ial  špásy  tropit, 

četník  však  ~  ač  žalovati  umí  — 

proto  jen,  že  Spása  nerozumí. 

Alois  Gallat 


127. 

Mand&t  Luciperův. 
I 

Kdys  seděli  jsou  za  mříží 
v  zlé  naději  ^"1  rytíři. 
Ach!  zejtra  měl  je  pasovat 
oprátkou  lněnou  kmotr  kat. 
Dí  první:  Bratři,  zle  je,  zle, 
jak  zejtra  se  nám  povede! 
Dí  druhý:  Zejtřek  děsí  vás? 
Čert  za  pačesy  chopí  nás. 
Bá!  k  čemu  hloupé  skučení? 

—  dí  třetí  —  vím£  já  spasení. 
Po  bábě  umím  čarovat, 
nemá  se  zejtra  spotit  kat! 
Já,  bratři,  čerta  přivolám, 
jenž  jednoho  z  nás  zvolí  sám: 
ten  do  pekla  s  ním  musí  jít  >- 
a  druzí  budou  volnost  mít. 

Zda  choete?  .  .  —  Jen  ho  přivolej, 
čert  jednoho  si  z  nás  již  měj  1 
Kdo  z  nás  má  jít,  los  rozhodni, 
jen  dva  když  hadem  svobodni!  — 
Čáry  se  statné  povedly: 
než  vězňové  se  ohlédli, 
s  kopytem  milostpán  tu  stál 
a  kostkami  si  v  drápech  hrál. 

—  Zdar,  páni,  přeje  vám  pan  cPas 
a  spásu  nese  dvěma  z  vás. 

Jde  na  jisto,  ne  na  klamy, 
račte  si  hodit  kostkami: 
kdo  nejmíň  ok  si  vyhodí, 
ten  do  pekla  mé  provodí.  — 
A  nejmíň  ok  nejmladší  měl. 
Jak  čert  t.n  případ  uvidél, 
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kol  p&sn  levicí  ho  vzal 
a  pravicí  t  zed  zabouchal.  ' 
Sténá  86  y  otvor  rozpakla 
a  chasa  prchla  prožluklá: 
dva  do  BTěta  fili  samý  iert, 
8  nejmladším  letél  vzhům  čert. 

n. 

—  Zdaž,  brachu,  hyls  kdy  pobožný? 
ptal  T  letu  se  pau  Dvourožný. 

,,J&  modlil  se  jen,  kdjž  jsem  krad, 
by  Pánbůh  ráčil  požehnati"  — 
Čert  nápadu  se  pousmál; 
a  mžikem  bvli  sto  mil  dál. 

—  Zdaž  rodiče  jsi  ctíval  své, 
jim  pomáhal,  když  bylo  zle?  — 
„Pomáhat  pane,  těžko  jest, 
když  poznat  je  jsem  neměl  čestl" 
Gert  hladě  bradu  zas  se  smál; 

a  byli  skokem  sto  mil  dál. 

—  Méls  milou  kdys,  čis  ženatý?  — 
ptal  dál  se  huňáč  rohatý. 

,)  Ach,  ženu  mám  a  v  tom  je  chlup, 
ta  nepustí  tak  snadno  lupl" 
Na  to  čert  víc  se  neusmál, 
a  nežli  byli  sto  mil  dál, 
naproti  zřeli  letěti 
ženu  na  starém  koštěti. 
Ač  bystH  byli  v  pouti  své, 
přec  nebylo  lze  vyhnout  se. 

—  „Aj,  mužíčku,  kam  letíS,  kam? 
mluv  pravdu,  ztrestám  každý  klam  I" 
^  Jdi  k  fiípku,  babo,  čert  praví, 

já  nesu  fii  ho  z  datlavyl  — 
„Hojí  starý  kozle,  k  slovu  stflj!" 

—  Jdi  stranou,  babo,  on  je  miyi  — 
„Co:  babo  —  ?  Mně  je  třicet  letl« 

—  Jdi  stranou,  dokud  zdráv  ti  hřbet  1* 
„Yfiak  nedbám  tvého  já  hluku!" 

—  Vari,  na  mast  té  utluku  1  — 
„Dej  mužíčka  mi,  můj  on  jest  I"  — 
Gert  k  odpovědi  zvedl  pěst, 

a  dopáliv  se,  tak  byl  hlup, 

že  z  levé  pustil  vzácný  lup, 

jenž  na  Stéstí  spad  v  mandele 

a  zůstal  zdráv  svém  na  těle. 

Však  čert  a  baba  nahoře 

se  rvali  v  Šedé  prostoře. 

On  chytře  nrvav  koáté  jí, 

je  shodil  k  zemi  v  naději, 

že  baba  za  ním  poletí  — 

však  běda!  bna  v  zápětí  I .  .  . 

Za  ohon  se  ho  chytila 

a  do  pekla  s  ním  pílila, 

kde  čerti  velcí  i  malí 

ctný  párek  s  chechtem  vítali, 

ba  taký  smích  zněl  ze  všecU  sfér, 

že  smíchy  slzel  Lucíper. 

ra. 

Hqj!  strafiUyÝ  jest  v  pekle  soudí 
Kde  plamenův  nejprudčí' proud 
B  sykotem  běsným  se  valí 
kol  kovového  úskalí, 
kde  ston  zní  pekoucích  so  duSf, 
že  čert  div  nepozbude  uSÍ: 
tam  nad  výparem  bezdných  děr 
ke  soudu  sedá  Lucíper. 
Před  trůnem  v  hrozném  mlčení 
dlí  čertův  -  kmetův  skupení; 


před  nimi  v  poutách  —  hrůza,  strach  1 

nág  ošálený  úpí  brach. 

Dí  Luciper:  „Nátn  z  toho  žal, 

Žes  babou  obelstít  se  dali 

Žes  bídně  proved  rozkaz  můj, 

propadá  soudu  život  tyty, 

by  hanba  byla  smazána, 

jež  tebou  peklu  spáchána! 

Leč  přítel  řádu,  trvám  V  ném 

a  slyšet  chci  dřív  kmetův  sněm."    - 

V  kruh  sestonpiv  se  kmetův  sbor 

rozpředl  vážuý  rozhovor. 

Za  paragrafem  paragraf 

probíral  věnec  bystrých  hlav, 

však  celý  v  pekle  platný  řád 

nedával  rady  pro  ten  pád. 

—  Co  počít?  Rarach  žaluje, 

—  čert  spravedliv  vždy  k  čertu  jel  — 
Tu  povstal  čert,  jenž  zrzavý 

byl  od  kopyta  do  hlavy. 
Byl  na  pohled  to  diplomat, 
snad  chytřejší  než  z  Písma  had. 

—  ,Jsouť  —  vece  —  věci  na  světě, 
jež  ani  čert  nerozplete, 

a  proto  radím  pro-  náš  pád 
rozmnožit  starý  říše  řád; 
kde  zákon  rady  nepoTÍ, 
tam  paragraf  se  dá  nový.* 

—  Buď  Zrzek  naším  řečníkem 
před  přetemnýffl  panovníkem  1 
tak  sněmovnou  znél  jeden  hlas 

—  znát  Hši  on  a  vážný  Časl  — 
Velebně  Zrzek  odkašlal 

a  do  dlouhé  se  řeči  dal. 

Předkem  sněmovnu  přesvědčiv, 

že  k  čertu  čert  vždy  spravedliv, 

dokázal,  žet  rozmarný  los, 

že  kobrtne  i  chytrý  kos 

a  že  jsou  věci  na  světě, 

jež  ani  čert  nerozplete, 

zvlášC  když  v  tom  babec  prďty  má, 

že  ani  čert  se  nevyzná. 

—  ,A  proto*  —  dí  —  ,v  tom  prospěch  jest, 
by  bratra  minul  každý  trest, 

by  dále  říše  spanilá 

v  poctivý  spolek  vstoupila 

po  celém  světe  s  babami; 

pak  nepůjde  se  na  klamy, 

a  kde  je  nejist  výsledek, 

tam  přijde  baba  peklu  vděk; 

co  v  žádném  Čertu  nevězí, 

tím  baba  jistě  zvítězí.*  — 

Tu  zahřměl  potlesk  ze  všech  stran, 

že  otřásal  se  pekla  stan. 

Luciper  zvolal:  „Pravdu  máš, 

neb  ducha  času  bystře  znáš. 

1  já  v  tom  vidím  pekla  čest, 

by  minul  čerta  —  posla  trest. 

Nuž  zhotoven  bud  mandát  hned, 

jenž  podmaní  nám,  bohdá,  svět  .  .  . 

ját  podpisu  jej  v  milosti 

a  přidám  pečet  s  radostí. 

Zavolejte  sem  arcidrába! 

Nechť  s  bubnem  říší  naší  jde 

a  nový  zákon  zvěstuje: 

Kam  nemúi  éertf  tam  pt^jde  babal^ 

Á,  V.  Šmilovský. 
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A  jak  Tkroiil  do  hospody, 
ni  se  do  hry  t  ksrty  dal, 
tak  že  pro  ty  stálé  hody  — 
posléz  Tšecko  promrhal. 
„Co  tedpočnoat?  Kam  a  kudy?'' 
dí  pak  Vaněk  k  sohě  sim. 
„Na  hladové  pískat  dudy? 
Ne!  —  Eadš  čerta  daši  dám! 
Ten  má  peněz  plné  vaky, 
dušičku  mou  koupí  rád, 
zaplatí  ji  řádné  taky. 
Blázen,  kdo  by  nechtěl  bráti'' 
A  když  tak  to  vymudroTal, 
divnou  knihu  starou  vzal, 
již  do  kapsy  sobě  schoval, 
by  z  ni  čerta  citoval. 

V  pustém  kri^i  o  půlnoci 
zaklínal  pak:  „Satane! 
objev  se  mi  ve  své  mod, 
duše  se  ti  dostane!'' 

Y  tmavou  noc  tak  prvně  volá  — 
čeká  chvíli  —  volá  zas  — 

po  třetí  už,  neodolá, 

nýbrž  přiletí  pan  ďas. 

.Kup  mou  duči  za  své  zlato!" 

hned  se  Yanék  k  řeči  má.  — 

„Co  pak  tě  to,^  čert  zas  na  to, 

„osle  hloupý,  napadá? 

Vždyt  už  máme  plné  peklo, 

nestačíme  pece  hrát; 

bodejž  se  to  jednou  vzteklo, 

že  nechcete  pokoj  dát! 

Od  večera  až  do  rána 

a  od  rána  do  noci 

sotva  že  tam  stačí  brána 

duáí  lidských  přemoci. 

Jindy  ovšem  jinak  bylo: 

v  pecích  sice  ohně  dost, 

málo  však  se  nahřešilo, 

zřídka  k  nám  zavítal  host. 

Ale  teď  už,  příteiičku, 

o  ně  nouzi  nemáme, 

proto  také  za  dušičku 

ani  vindry  nedáme. 

Jen  jdi  domů,  milý  brachu, 

řid,  jak  posud,  život  svůj, 

a  pak  čekej  beze  strachu, 

že  svým  časem  budeš  můj!" 

Zlý  duch  zmizel.  —  Vaněk  stoji 

8  knihou  v  ruce  jako  sloup*, 

znovu  zaklínat  se  bojí, 

Šepce  jenom :  „Byl  jsem  troup.'' 

A  pak  tiše  domů  kluše.  — 

Leč  jak  dále  věc  se  má, 

Vaňkova  kam  přišla  duše, 

kronika  nám  neříká. 
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E  a  r  e  m. 

Strejce^  Vacek  v  krčmě  seděl 
v  milém  dobrých  přátel  kruhu, 
pivka  sobě  pilně  hleděl, 
které  šlo  mu  také  k  duhu. 
Kmotr  Říha  vypravoval, 
co  byl  pozoroval  všecko, 
když  byl  jednou  procestoval 
celé  Turecko  i  fiecko. 
Popisoval  tyto  země, 


jež  prý  naskrz  ráj  jsou  pravý, 
jen  prý  tam  má  všecko  plémě 
jiné  návyky  a  mravy. 
Zbraň  tam  nosí  skoro  každý, 
pro  svůj  žert  si  Lledá  cíle, 
proto  bitky,  rvačky,  vraždy 
ději  se  tam  z  kratochvíle. 
S  láskou  netropí  se  hluky, 
manželství  tam  nejde  párem, 
každý  Turek,  jenž  má  fuky, 
chová  sobě  celý  harém. 
„Cože,  harém?"  volá  Vacek. 
„Inu  tisíc  láteř  hromů! 
at  se  ze  mne  stane  macek, 
rozumíme  slovu  tomu. 
Mluvte  kmotře  přece  česky,  , 
sic  se  nemineme  svárem, 
aneb  vysvětlete  hezky, 
co  to  vlastně  je,  t^n  harenu^ 
„Inu,  harém"  —  Říha  vece,  — 
značí  věci  zatrolenské, 
json  to  schránky  nebo  klece, 
v  nichž  jsou  uschovány  ženské. 
Každý  řádný  Turek  může 
tíí  sta  žen  si  třeba  vzíti, 
sličných,  krásných  jako  růže, 
jakých  jinde  není  zříti. 
Tyto  manželky  pak  skrývá 
v  jisté  Části  svého  domu, 
a  ta  harém  se  nazývá. 
Nu  jak,  roiumíte  tomu?' 

„I  ty  umučená  ráno!" 
vřeští  Vacek,  „žasem  blednu: 
tři  sta  žen  je  Turkům  přáno, 
a  já  chuďas  mám  jen  jednu. 
My  tu  v  naší  české  vlasti 
zkráceni  jsme  přec  jen  mnoho, 
nepřáno  nám  znáti  slasti 
haremského  blaha  toho. 
Tři  sta  žen!  To(  ve  střídáni 
líbezná  by  byla  shoda, 
dnové  v  samém  milováni 
plynuli  by  jako  voda. 
Kd>ž  psk  o  půlnoci  asi 
z  hospody  bycb  domů  přišel, 
a  ty  milé  libé  hlasy 
ženušek  svých  drahých  slyšel, 
kdyby  tak  můj  příchod  domů 
tři  sta  žínek  uvítalo, 
jakou  rozkoší  by  k  tomu 
srdce  moje  zaplesalo." 
Tak  strýc  Vacek  v  rozčilení 
moudrost  hlásá  v  pivním  kruhu; 
o  souhlas  tu  nouze  není, 
jest  zde  mnoho  stejných  druhů. 
Každý  z  nich  má  stejné  touhy, 
^      každý  Turkem  být  si  přeje, 
Čas  jim  při  tom  není  dlouhý,* 
a  to  ^ivko  mile  hřeje. 
Tak  jim  ušla  chvíle  milá; 
půlnoc  dávno  uplynula, 
když  se  sp  lečnost  ta  čilá 
konečně  přec  jednou  hnula. 

Tu  i  strýc  náš  domů  pílí,  ^ 
cestu  ve  tmách  na  křiž  měře, 
a  po  dosti  drahné  chvíli 
namakaJ  domovní  áiére. 
V  haremském  tom  rozladěni 
otevřel  je  dosti  brzy, 
chodbou  kráčí  v  milém  sněni  ^ 
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DaklamM*  lertovné. 


T  tom  je  BlySet  z&mku  vrzy. 

Paní  Háta  —  jeho  paní  — 

se  Bvětlem  se  y  chodbu  hrne, 

vztek  se  krutý  jeví  ni  ní, 

tak  že  Vacek  hr&zou  trne. 

„I  ty  milionská  kůže!" 

soptí  ženin  jazyk  břitký, 

„zhýralého  mám  to  muže, 

jenž  si  v  noci  hledí  pitky.'' 

A  než  manžel  při  tom  déji 

oddechnout  jen  mohl  sobě, 

mrštným  švihem  ruka  její 

stihla,  jeho  tvJře  obč. 

„Ghraii  mne  Bože  před  tím  svárem," 

v  zoufalství  tu  vřeští  Vacek» 

„blaze  mně,  že  nemám  harém  : 

Bože,  to  by  bylo  facek  I** 

Alois  GaUat. 
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Na  zkušené. 

Vítek  Srnců  dán  byl  do  učení, 

a  an  nebyl  otec  jeho  beze  jmění, 

nemusel  se  šťastný  Vítek  dlouho  mučit, 

neb  zaň  musel  mistr  v  cechu  ručit, 

že  to  do  dvou  roků  dovede, 

z  Vítka  tovaryšuj  otci  odvede. 

A  nač  ruku  d.^.no, 

do  dvou  roků  bylo  dokonáno  : 

Vítek  k  nemalé  své  radosti 

dostal  vysvědčení  zralosti, 

a  by  otec  noky  nesil  nazdařbůh, 

Tymoh'  mu  hned  vandrpuch, 

8  nimžto,  by  ho  ozářila  o>věta, 

měl  se  pustit  záhy  do  světa, 

poznat  pokrok  jiných  států, 

vzdálené  i  země  cizích  potentátů    ~ 

slovem,  ač  co  kovář  uměl  měchem  foukat, 

aby  takó  doved  na  lid  řádně  koukat. 

„Jdi,  mů)  syn'j  Vítku, 

tu  máš  celou  pítku, 

nový  kabát,  zástěru  pak  z  juchty ; 

matka  upeče  ti  buchty  1  — 

Pravou  nohou  a<  mi  vykročíš 

a  jdeš  dá'e,  tak  jen  moresům  se  naučíš, 

a  jak  přes  hranice  české  kročíš, 

hned  tam  cizou  zemi  zočíš." 

Takto  jal  se  otec  vykládati. 

Matka  počla  stkáti; 

obejmula  jedináčka, 

rozmilého  to  synáčka, 

a  jak  matky  vůbec  jsou, 

omakala  také  kapsu  svou, 

vytáhla  z  ní  tolar  plesniváček, 

aby  na  cestu  měl  něco  jedioáček. 

Potom,  šeptmo  však,  přidala  k  tomu: 

„Vítku,  vrať  se  brzy  domů, 

neboť  uevíš,  jak  mi  bude  srdce  krvácet, 

nebudeš-li  se  mi  brzy  navracet!'* 

Aby  ale  slovům  těmto  váhu  dala, 

kapsářem  si  notně  zacinkala. 

Vítek,  maje  pln  v  sáček,  též  i  vak, 

vletěl  Vf!  svět  cnuté  jako  pták. 

Avšak  peníze  jsou  iehkv,  chutný  buchty, 

a  tak  brzy  nouze  naň  si  shlédla  b  kruchty, 

to  tím  více,  í^n  mu  práce 

všady  byla  pouhá  láce, 

fedraňk  málo  značn    — 


za  to  ale  žaloudek  vždy  lačný. 
V  této  mizérii,  v  života  tom  hazartn 
zpomoniú  si  na  matičku,  na  Martu, 
pak  na  její  kapsář  kožený, 
na  tolárky  do  kapsáře  vloženy. 


Od  té  chvíle 

(bylt  od  domu  jen  dvě  míle!) 

neměl  stání.  Bálť  se  otce  přísného, 

nečekaje  pranic  dobrého; 

za  to  ale  lákala  ho  matička. 

Pročež  byla  cesta  zpátky  kratičká; 

neb  měl  Vítek  velký  spěch, 

aby  dnes  se  dostal  domů  na  nocleh. 

Přišed,  an  se  právě  k  noci  klonil  den, 

skryté  čekal,  až  by  matka  vyšla  ven, 

která  také  po  nedlouhé  době 

bolně  naříkajíc  sobě 

z  dveří  vynikne, 

„Jemináčku!"  vykřikne. 

„Bože!  dítě!''  řekla,  „ač  té  vidím  ráda, 

pomysleme  přece  na  svá  záda; 

neboť  otec,  že  jsi  přišel  brzy  domů, 

mimo  statisíce  hromů 

moh'  by  lehce  tebe  zbít, 

při  čemž  bych  též  mohla  něco  utržit. 

Pročež  uschovám  tě  bez  povyku 

na  chlebové  peci  do  slamníku, 

kdežto  nějaký  čas  ztrávit  musíš, 

by  se  řeklo,  že  na  vandru  mnoho  zkusíš.'' 

Vítek  jako  ptáček  ve  kleci 

dlouho  ve  slamníku  ležel  na  peci. 

Až  tu  jednou  odpoledne  v  neděli  — 

otec  s  matkou  u  svačiny  8:děli  — 

přišlo  dětí  z  obce  plné  stádo, 

.a  tu  huláká  a  Čtverači  se  rádo. 

Čtyři  kluci,  vzory  pravých  uličníků, 

vylezli  též  na  pec  u  velikém  křiku, 

a  tu  jeden,  štčEtí  že  byl  bos, 

byl  by  Vítkovi  ušlápnul  nos. 

Ve  Vítku  hued  vztek  se  vzňal; 

zhurta  zpod  slamníku  vstal 

a  pak  zahřměl:  „Kdybych  z  vandru  doma  byl, 

však  bych  vám^  vy  kluci,  posvítil!" 

Fr,  K,  Drahoňr^vský. 
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Sedlák  ponejprv  v  divadle. 

„Tahle  Praha  — 

věřte,  ta  je  hrozně  drahá !" 

Takto  sobě  v  hospodě 

druhým  sešlým  v  náhodě 

kmotr  Koukal  stěžoval. 

Při  tom  očima  vám  stříhal  — 

a  džbánek  tak  věrné  zdvihal, 

jak  by  chtěl,  by  celý  vztek  — 

který  že  ním  divně  točí, 

povídaly  jeho  oči  — 

s  chmeloým  dolů  rázem  vtek'. 

„Co  pak,  co  pak,  kmochu! 

Povězte  přec  trochu, 

jak  jste  se  v  té  Praze  měl?"  - 

„Kýž  do  toho  tisíc  střel! 

Měl  jsem  se  tam  ~  měl  I 

Čerta  měl  ->  oni  mě  měli 

a  jak  náleží  mne  dřeli. 

SlySte  jen ! 
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Bylo  to,  jak  yíte,  t  p&tek, 

a  a6  vím,  že  y  tento  den 

YŠecko  chodívá  nazpátek : 

ne  I  mně  přec  Óert  napískal, 

že  jsem  do  Prahy  se  dal  1 

YezJ  jsem  tam  hrách  a  žito  — 

—  prodeje  mi  není  líto  — 

neboť  páni, 

když  tam  vezem,  začnoa  jinou, 

k  naším  vozům  jenjen  že  se  vinoa. 

Platili  mi,  co  jsem  chtčL 

2e  jsem  výdéleček  měl, 
chtěl  jsem  také  po  té  Praze, 
kdežto  prý  j^  žít  tak  blaze, 
sem  a  tam  se  podívat, 
bych  moh'  přece  něco  povídat. 
Tq  vám  přijdu  také  k  domu  — 
aby  do  něj  látro  hromů!  — 
na  tom  vlálo  ůákl  l.ývadlo, 
jmenovali  ho  tam  divadlo 
A  tam  se  vám  houfy  hnaly, 

S'  k  by  psi  je  vzteklí  štvaŮ. 
yslím  sobě:  což  to  asi  je, 
že  se  všechno  tam  tak  tře, 
yySňoření,  naškrobení, 
jakby  bjlo  posvícení? 
Nu,  co  škodí?  myslím  sobě; 
kdož  pak  může  bránit  tobě, 
abys  se  tam  podíval  ?  — 
A  už  jsem  se  s  nimi  bral. 
Tak  se  ženu  statně  dále, 
až  se  octnu  nenadále 
mezi  davem.  Je  to  k  popukání, 
ten  chvat  a  ťo  poš£ouchání, 
aby  každý  dřív  moh'  peníz  dát 
a  se  dříve  dále  ubírat. 
Ale  našinec,  ten  sil  má  dosti! 
„Já  rku,"  pravím,  „napřed  pusťte  hosti '^ 
rejpnu,  co  tu  vedle  stáli  — 
hned  mi  místo  udělali! 
„Odkuď  pak  bych  nejlíp  vidél?" 
ptám  se  toho,  co  tam  seděl. 
A  on:  „Z  lóže!" 
„I  můj  Bože! 

a  co  pak  tam  m  'sím  dáti)^"  — 
„Vy  tam  dáte  čtyry  zhity  !"  — 
„Co-co-cože?"  eprAsI.nu  raco, 
chtěje  zpět  se  dáti  prdce. 
Ale  městští  panáčkové, 
co  tu  těsně  vůkol  stAli, 
v  hrozný  smích  se  dali, 
„Vy  tak?"  —  myslím,  „měšťáčkové, 
myslíte,  že  horák  není  .nic  ? 
Tu  jsoi!"  křičím  z  celých  plic; 
na  to  čtyry  zlatky  dám 
a  do  toho  lože  už  se  ubírám. 

Kmoši!  nevím,  jestli  klít  se  sluí»í, 
ale  věrto,  na  m-  u  dusí, 
když  jsem  vám  tam  pi-išel  vzhůru, 
koukal  jaem  vám  jako  a  kíira. 
Je  to  ale  podívaná  t:\kyl 
Přejdou  vám  tím  skoro  zraky; 
koukni  st-m  a  koukni  na  to  — 

všude  jenom  aumó  zl  to. 

Co  tak  vohif'',  měkce  sr^lím 
a  po  celém  domo  hlťdíin, 
tu  vám  dole  z  u'li  liráti. 
To  se  musí  uši  otvírvti 
Ne  —  1  byla  to  muziltu 
mnohem  lepší  —  to  mi  verte, 


a  dle  toho  ji  též  méřte  — 

než  o  svatbě  mého  Pepíka. 

Nevím,  jakou  dělali^ 

ale  ještě  všickni  pískali, 

když  se'  —  ale  k  tomu  pa^  víra  — 

objevila  velká,  hrozná  díra. 

Byl  to  les  a  kolem  samé  skály, 

v  prostřed  kameny  dva  velké  stály  . . « 

A  co  koukám  na  to  a  podivením, 

objevil  se  ňáký  velký  pán, 

velkou  šavlí  opásán  — 

odkud  přišel,  ani  nevím. 

Kabát  vám  měl  celý  zlatý, 

plášf  mu  sáhal  až  na  paty, 

do  bot  žluté  ouzké  nohavice 

a  na  hlavě  zlatá  beranice. 

A  ten  se  vám  z  čistá  jasná 

pro  nic  za  nic  do  nás  dal : 

běhal,  klel  a  soptil  vztekem 

byl  by  nás  až  málem  spral.  — 
Ale  my  —  jsme  se  jen  smáli.  — 
Nač  bychom  se  také  báli? 
Nás  tam  bylo  hejno  celé, 
a  on  sám  tam  osaměle. 
Když  pak  viděl,  že  nás  nerozpálí, 
podíval  se  vůkol  na  ty  skály, 
ztišil  se  a  koukal  sem  a  tam, 
a  pak  mluvil  jenom  k  sobě  sám. 

Ještě  pořád  vzhůru  zhlíží  — 

tu  se  k  němu  druhý  blíží. 

Ten  první  však,  přátelé, 

musel  míti  ďasa  na  těle. 

Sotva  že  jej  uhlídal, 

ihned  zas  se  do  něj  dal.  — 

Ten  druhý  mu  také  nemlčel; 

bylo  na  všem  všudy  vidět, 

za  jazyk  že  nemusí  se  stydět 

a  že  všech  pět  pohromadě  měl. 

Nevím,  co  si  všechno  řekli  — 

soptili  však  jako  vzteklí; 

ano,  když  se  vyvadili, 

i  šavle  vám  vytasili!  — 

Já  řku,  myslím,  to  už  není  hračka, 

což  aby  se  strhla  ňáká  rvačka  — 

a  už  padá  rána  —  druhá  —  třetí  — 

ale  prvnímu  už  šavle  z  raky  letí.  — 

„Haha!"  volám,  „dobře  se  vám  stalo  1 

Dostal  jste  —  však  to  je  ještě  málo  t 

Dal  vám  1  —  Ale  já  tam  býti  dnes  — 

živý  byste  odtuď  neodlez  1^ 

A  co  takto  dolů  volám 

a  rukama  kolem  šlehám : 

tu  se  všickni  na  mne  obrátí 

a  počali  na  mne  reptati. 

„Cože  —  vy  ho  zastáváte? 

I  toť  kusá  cti  nemáte ! 

Což  pak  je  to  ňáká  manýra, 

když  se  každý  chlap  tu  rozdírá  ?" 

Ale  to  J8te  měli  vidět! 

Mohou  se  ti  městští  stydět! 

Jedni  začali  se  smáti, 

d^uzí  bro/it,  nadávati, 

třetí  ňáká  sklíčka  vzali 

a  na  mne  se  zakoukali.  — 

A  zas  netrvá  to  ani  chvilenku  — 
vystoupí  tam  ůáká  vzácná  paní  — 
hezká,  kmoši  —  radost   k  podívání  — 
nejspíš  ňáká  ml>dá  hraběnka. 
To  se  mi  však  ua  ní  nelíbilo  — 
přece  nás  tam  tolik  bylo, 
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ale  ona  jakby  neviděla, 
pranic  se  v&m  nestyděla, 
toho  druhého  jak  močila, 
jako  srnka  škodila, 
za£|Ja  ho  objímati, 
hladit,  líbat,  laškovati  — 
již  jsem  mysllL  vida  ji, 
áe  ho  eamon  láskou  sni! 
Tu  vSak  prvui  napřed  pokročil, 
dlouhé  kníry  hnévné  zatočil, 
zařval,  ai  se  zatřás'  celý  dftm, 
a  poznovu  sáhli  ku  mečům. 

„To  bude  zas  patálie,^  myslím  si, 

umínil  jsem  ale  sobě  mlčeti. 

Když  ti  druzí  tomu  chtějí  tak, 

nuže,  at  si  vyklepají  trak. 

Teď  to  začlo.  Bratři  milí, 

neviděl  jsem  ještě  takou  patálii ! 

Ti  dva  mnsili  vám  mysliti, 

že  jsou  ze  Železa  uliti ; 

nebo  se  vám  sekali, 

fifonchali  a  píchali, 

jakbv  z  sebe  —  ne-li  víc, 

nasekati  chtěli  jitrnic. 

Ona  paní,  jak  se  ukáže, 

měla  notnou  porci  kuráže; 

začne  vám  je  rozháněti, 

pláče,  prosí,  spíná  ruce, 

mluví  zticha  a  zas  prudce,' 

všecky  svaté  osloví ; 

myslil  jsem,  že  v  mále 

takhle  nenadále 

sama  ňákou  uloví. 

Než  jsem  se  však  Čeho  nadál, 

tu  již  drahý  —  mrtev  padal. 

„Teď  to  máte,^  křičím  dolů, 

patřte  tamto  na  mrtvolu! 

Toto  máte  na  své  duši, 

že  isťe  byli  na  má  slova  hluší. 

I  aby  vás  všechny  kati  sprali! 

Ted  jste  tomu  dali! 

Neříkal  jsem  vám  to  v  čas, 

že  v  tom  chlapu  vězí  živý  ďas? 

Ale  já,  jak  povídám, 

svoje  ruce  umývám. 

To  vám  ale  musím  říci  tady, 

že  jste  hrozné  baby! 

Každý  kouká  jako  bloud, 

Což  jste  nemohli  je  roztrhnout  ?^ 

A  tak  jsem  se  do  nich  dal, 

a  v  své  horlivosti 

možno  dosti, 

že  jsem  jim  i  také  nadával; 

nebof  vše  vám  vstalo, 

„Ticho!"  „Ven  s  ním!«  řvalo, 

a  já  už  jsem  ruce  vy  kasal, 

vzteku  jejich  jsem  se  však  jen  smál. 

Ale  kdo  se  naposledy  směje, 
tomu  Pánbůh  se  svatými  přeje. 
Ještě  se  tu  statně  chechtám 

Í'ako  sysel  v  rákosí, 
:dyž  mne  někdo  chytne  za  šosy. 
Ohlédnu  se,  a  tu  člověk  stojí 
se  šavlí  a  ve  vojenském  kroji. 
„Jděte  domů!"  velí  páuovitě. 
Na  mne  musí  však  vstát  na  úsvitě ! 
Víte  sami,  že  se  nebojím, 
a  kdo  se  mnou  začne,  ten  je  nebohým! 
„Co  že?"  křičím  ze  vší  síly, 
Jděte  vy,  můj  brachu  milý. 


nebojím  se  hned  tak  snadno, 

jděte!  —  se  mnon  začít  není  radno.** 

Ale  chlap  se  jenom  smál, 

abych  jen  Sel,  na  svém  stál. 

Mne  už  popad  vztek.  &ku:  „Na  mou  milou! 

nechtějte  to  zkoušet  s  mojí  silou!"  — 

Ale  než  jsem  dořek'  tato  slova, 

už  mu  přišla  posila  zas  nová  — 

a  tu  slyším,  že  to  —  policajti 

a  že,  nepi!gdu-li  brzyčko, 

v  kapse  má  prý  pro  mne  poutíčko; 

že  mne  k  ochlazení  poukáže  k  pumpě 

a  tam  v  žumpě 

že  prý  naučím  se  héflikajt. 


B  p 
:ýh( 


Kýho  výra!  Pěkné  nadělení, 

ještě  k  všemu  v  chládku  posezení!  — 

Co  těď  dělat,  myslím  sobě, 

v  této  zatrolené  době? 

Zdráhat  se?  —  Tam  arrest  klatý! 

Jít?  —  Nač  dal  jsem  čtyry  zlaty? 

Yáhal  jsem;  však  přece  v  čas 

k  rozumu  jsem  přišel  zas. 

Vždycky,  myslím,  lepší 

z  dvého  zlého  volit  menší: 

proto  vstanu  a  jdu  pěkně  tiše 

z  té  prožluklé  výše. 

A  co  kráčím  z  proklatého  domu, 

v  prsou  vztek  a  v  ústech  tisíc  hromů, 

rozvzteklen,  že  bych  byl  neváhal 

a  sám  sebe  notně  zpožáhal: 

tu  mi  teijrv  policajt  — 

poslyšte  jen,  prosím  vás!  — 

začal  vysvětlovat, 

vykládat  a  dokazovat, 

že  to  všecko,  jak  se  píchali, 

kleli,  soptili  a  vztekali  — 

byl  jen  pouhý  Spás! 

Jděte  k  rasu! 

Ne!  ti  měštáci 

mají  divnou  regrad! 

Jedni  zevlujou, 

jak  se  druzí  pobijou, 

a  to  všecko  v  špásu! 

Přišel  jsem,  jak  víte,  domů  — 

ale  a(  mne  látro  hromů, 

jest-li  na  všecky  své  časy 

do  divadla  půjdu  na  ty  Spásy! 


Kard  Adámek. 


135. 


To  je  paměť  1 

Přicházím  tu  v  kvapném  letu, 
abych  

ř'  rozpacích  mne  si  čelo  —  po  chvilce  :) 
o  je  paměť!  U  všech  všudy! 
teď  jsem  zabřed  do  ostudy. 
Co  si  o  mně  posluchači 

Í'enom  pomysliti  ráčí, 
[dyž  tak  jako  pařez  v  kleči 
stojím  tu  a  váznu  v  řeči?! 
Ale  tak  to  často  bývá, 
že  mne  paměť  opouštívá; 
nejspíše  však  v  onu  dobu, 
když  chci  nevoli  a  zlobu 
nad  tou  lidskou  křehkostí 
světu  uvést  k  známosti. 
K  dosvědčení  toho 
příkladů  vím  mnoho; 
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k  lepSfma  z  nich  y&m 
několik  tu  dám. 
Podlixavec  otrhačný 
svolá  přátel  počet  značný, 
by  jim  hlásal  ve  svém  krahu, 
co  jde  vlasti  naši  k  dnhn. 
Mlavi  mnoho  v  řeči  dlouhé, 
ale  json  to  klamy,  fráze  poahé; 
národovcem  apřimným  chce  slouti, 
ale  práva  historická  kroutí. 
Národovce  takového 
zakřiknul  jsem  z  hněvu  svého : 
„Ty  chceš  býti  pravdy  posel? 
ty  jsi  spíše  český  •-  — "  co  pak  ? 
To  je  parně t!  —  co  jsem  řici  chtěl, 
Šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

Písálek  tu  vyskytne  se, 
české  básně  psáti  jme  se ; 
piše,  jako  hrom  když  bije, 
až  se  pot  mu  s  Čela  lije  — 
ale  jest  to  sláma  pouhá, 
kteroužto  se  Múzám  rouhá. 
YerŠovníka  duba 
okřiknul  jsem  z  hrubá: 
„Tj^  chceš  býti  vlasti  chlouba? 

ty  jsi  spíše  hrozný "co  pak  ? 

To  je  paměť  1  —  co  jsem  říci  chtěl, 

šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

V  tento,  kdesi  v  Trantárii 

spískali  si  patálii; 

měli  na  statisíc  bodáků, 

na  statisíc  statných  vojákA. 

Zdálo  se,  že  Trantárové 

v  boji  budou  vítězové! 

neboť  táhli  s  nadšením 

proti  nepřátelům  zlým 

Vypadlo  to  bledě  ale, 

neboť  ono a  tak  dále. 

Tu  jsem  sobě  na  to  SAup' : 

«To  jste  vAdce?  to  jste  —  — "  co  pak? 

To  je  paměť  1  —  co  jsem  řici  chtěl, 

šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

Jeden  světu  stále  hude, 

na  cestách  kde  bloudil  všude; 

co  kde  viděl,  co  kde  zkusil, 

jakých  strasti  zažit  musil. 

Cara  viděl  v  Gařihradé, 

sultána  pak  v  Petrohradě; 

Dunig  "tíděl  n  Berlína, 

Vltavu  zná  od  Kolína; 

ve  všem  chválí  cizozemce, 

v  Cechách  vidí  jenom  ^ěmce, 

Takovému  vyprávěči 

odseknul  jsem  ostrou    řečí: 

.Že  jste  prošel  světa  půl? 

Já  vám  povím,  vy  jste "  co  pak  V 

To  je  paměť!  —  co  jsem  říci  chtěl, 
šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

Víme,  jaké  pěkné  kusy 
prováděli  v  Čechách  Prusi; 
ale  známá  jest  též  věc, 
že  tak  mnohá  dívka  přec 
navzdor  naší  vlasti  zvykům 
pruským  pánům  důstojníkům 
věnovala  srdce  své 
v  lásce  pevné,  ohnivé. 
Takovéto  panně 
pronesl  jsem  k  haně : 
„Miluješ- ii  dívko,  Prusa, 
to  jsi  za  to  hodná **  co  pak? 


To  je  paměti  —  co  jsem  říci  chtěl, 

šťastně  jsem  vám  zapomněl. 

A  tak  téměř  každou  chvíli, 

když  se  v  řeči  blížím  k  cíÚ, 

hlava  má 

vrtkavá 

z  nenadání  dopustí, 

že  mne  ^aměť  opustí; 

já  pak,  jindy  bystrý  dost, 

ztratím  duchapřítomnost, 

a  než  paměti  zas  nabudu, 

již  jsem  propad*  zlému  osudu. 

NeŽ-li  tedy  deklamovat, 

chci  se  raděj  někam  schovat, 

abych  ušel  posměchu, 

maje  jedinou  tu  útěchu : 

že  než  odejdu  zde  z  těchto  pláuí, 

aspoň  za  mlčení  dojdu  zatle co  pak? 

To  je  paměť  1 

Alois  GaJlai. 
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Žaludek. 

Mimo  každodenní  otázečku, 

kam  dnes  večer  na  pivo  as  jít? 

nemůž'  v  6vě'a  toho  obrátečkn 

nad  tu  důkladnější  být, 

kde  as  prostředek  je  světa?  — 

Učencové,  ti  již  dlouhá  léta 

tvrdí,  že  to  řtřcdek  země! 

Slunce  je  to,  praví  jaksi  jemně 

mnohý  nafouknutý  bloudek. 

Chyba  lávky !  pravím :  „Je  to  žaloudek  I'' 

Že  jen  pravdu  čistou  mluvit  hodlám, 

hned  vám  skvělý  důkaz  podám. 

Každý  školák  řekne  na  svou  čest, 

že  ten  svět  náš  kulat  jest; 

ať  již  tedy  běžím,  kam  jen  sáhá  zem, 

přece  vždycky  v  středu  světa  jsem; 

žaludek  však  leží  v  středu  mého  tě!a, 

ergo:  „žaludek  je  středkem  světa  1" 

A  to  jest  ta  celá  mela! 

Tuto  pravdu  nelze  upírati, 

naboť  se  dá  rukou  namakati. 

An  jsme  takto  žaloudečka  našeho 

pochopili  výtečnost, 

slušno,  bysme  s  stanoviska  nového 

vypátrali  všecku  jeho  velebnost. 

Dovoliž  mi,  drahá  společnosti, 

nejprv  otázečku  malou  dosti. 

Proč  as  po  stromečku  ptáče 

ti^  si  čtveračivě  skáče? 

Proč  as  roste  tráva, 

na  pastvy  se  honí  kráva, 

želva  po  písku  se  vleče, 

voda  v  kašnu  teče, 

kácejí  se  stromy 

a  bourají  domy?  — 

Netřebať  tu  na  odpověď  čekat  (^ouhou. 

Spokojmež  se  s  pravdou  pouhou, 

že  vše  tato  namáhání 

po  hrnci  se  jenom  shání, 

z  hrnce  pro  úst  našich  choutku  — 

odtud  ale  —  hopsá  do  žaloudku!  — 

Avšak  jděmež  v  tomto  ro^imání  trochu  dále, 

a  shledámeť  svoji  pravda  stále, 

Proč  as  kantor  metly  poMod 
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trápil  nás  od  noci  zase  do  noci? 

pro&  as  sedlák  kola  s  vrchu  svírá, 

úředník  proč  na  souchoto  zmírá  — 

mlynář  lub  svůj  miluje  -^ 

dívka  tomu  slibuje, 

jehož  za  lubem  chce  mít? 

Nemusí  to  také  pro  to  být, 

&e  nám  Sedivéjí  vlasy, 

bv  potomci  méli  dobré  časy? 

vše  se  dějo  k  vůli  kousku  vezdejšího  chleba! 

Edo  má  ale,  prosím,  toho  třeba?  — 

Nohy  —  ruce  —  vlasy  aneb  srdíčko? 

To  zajisté  ani  dosti  maličko  1 

Jest  to  opět  žaloudeček  pán, 

jemuž  předek  musí  býti  dán! 

Onť  jest  véru  lokomotiv  našich  činů  všech, 

první  déčka  pláč,  poslední  starce  vzdech! 

Voják  napije  se  k  bitce  kořalice, 

aby  jen  mél  živobytí  více; 

havíř  vynaloží  všecku  téla  sílu, 

aby  našel  2lata  —  chleba  —  žíiu; 

vozka  na  saních  i  s  koněm  zmrzá; 

hudebník  na  basu  hbitě  vrzá; 

a  to  musí  všecko  pro  to  být, 

proto  že  žaludek  chce  to  mít!  — 

Žaludek  chce^—  a  tím  dost, 

zde  pomíjí  všecka  pochybnost! 

Ano,  ano,  moji  zlatí, 

tomu  pánu  klaní  se  též  potentátí, 

Abdnl  Medšid  s  celou  svojí  družinou, 

krásná  Itálie  s  svojí  vnadinou, 

jen  na  rozkaz  jeho  ňíp  náš  přijmul  Čecha, 

jemu  k  vůli  Polsko  uhostilo  L^cha, 

pro  néj  j^^nom  Lomnický  náš  úctu  měl, 

když  na  moste  pražském  písně  pěl! 

Avšak  přece  cítím  přesvědčení, 
že  vám  tímto  vyhověno  není. 
Myslíte  si,  že  jsem  přece  jenom  bloud, 
vychvaluje  pouze  tento  těla  oud! 
Není  srdce  —  není  hlava  šlechetnější, 
nežli  tento  hafan  společnosti  zdejší? 

Dalekát  cesta  má  — 

marné  volání!  — 
Ne  pio  hlavu  za  pudlem  se  hádáte, 
ne  pro  srdce  stříbrňáky  skládáte, 
ne  pro  hlavu  se  hlava  mači  — 
ne  za  srdce  srdce  ručí! 
Jistoť  —  choutkář  jenom  pro  žaludek 
koupí  sobě  piva  soudek. 

By  však  vira  v  naše  slova  ncochřadla, 

vezměm  nejprv  srdce  a  pak  hlavičku  do  prádla. 

Srdce  —  všecku  úctu  před  ním  mějme  — 

avšak  pravdě  přece  slovo  přejme ! 

Když  se  mladík,  když  se  dívka  vdává, 

nejprve  se  záležitost  žaludku  srovnává, 

aby  bylo  mezi  novým  párkem  vi^ecko  věrné, 

musí  býti  na  papíře  všecko  čenió 

Všecka  Kubešova  P  a  celá  světa  protekcí  — 

přátel  ženských  kolekcí 

neplatí  už  v  našem  světe  více; 

tea  se  kouká  na  tisíce, 

a  když  se  už  na  spis  písek  dává, 

srdéčko  pak  tiše  poklnsává! 

Hlava?  Ach  to  ubožátko  milé, 

jak  se  pyšní  roztomile  — 

jak  ji  ten  krk  pro  krk  miluje? 

Jak  ji  srdce  moje  lituje! 

Kolik  lidí,  prosím,  když  už  v  ptaní  mám  tu  choutka, 

ve  světě  je  bez  žaloudku  ? 

Žádný!  —  ale  bez  hhvy,  ne-li  víc, 


aspoň  na  tisíc. 

Ano,  ono  nám  to  někdy  k  škodě  může  být 

vůbec  hlavu  mít!  — 

Proto  také  rodičové  dobře  dbají, 

an  víc  o  to  péči  mají, 

aby  dítkám  zanechali  kapitál  Q, 

nebo(  znají  písně 'chválu: 

„Jen  kdo  peníze  má, 

a<  si  na  pána  hrá!" 

Představme  si  jen  při  konci  naší  řeči, 

v  jaké  bychom  byli  kleci, 

kdyby  žaloudek  pán  se  světem  se  rozžehnal? 

Celý  svět  by  světu  kvinde  dal! 

Kováři  a  pekaři, 

šenkýři  a  lékaři. 

Šafáři  a  mlatci, 

punčocháři,  sládci 

ti  by  v  všední  den  jak  v  neděli 

smutně  v  koutku  seděli. 

Nevděčník  to  může  jenom  být, 

jenž  se  nestydí  to  jméno  hanobit; 

a  kdo  řekne,  at  si  upřímné, 

že  cos  z  lásky  k  tobě  Činí, 

pomysli  si  rozumně, 

žaloudek  že  míní ! 

137. 

Pijanovo  dědictví. 
I. 

Za  dávných,  šerých  časů  žil 

kdes  v  Cechách  vzácný  pán, 

jenž  po  svýoh  nředcich  nrad  zdědil 

i  mnohý  země  xán; 

kdo  znal  ho,  každý  miloval 

ty  vážné  šediny: 

onf  často  v  mládi  bojoval 

pro  Čest  své  otČiny. 

Byl  rodu  svého  poslední, 

nemaje  synů,  dcer, 

a  trávil  smutně  den  ke  dni 

svůi  žiti  podvečer; 

vsak  jednu  radost  přece  měl: 

mél  rád  zpěněnou  ciš,^ 

při  medovmé  zapomněl 

na  všechnu  stáři  tiž. 

Tu  jednou  v  hradě  při  stolu 

jest  seděl  sám  a  sám, 

odevzdán  v  sněni  odpolu 

svým  trudným  myšlenkám; 

chtěl  potomstvu  cos  zůstavit, 

by  v  mysli  jeho  žil, 

až  v  zemi  najde  tichý  byt  — 

a  v  pisni  zatoužil: 

„K  zemi  chýlím  hlavu  svoji 

jak  dub  starý  v  lese, 

což  as  po  skonaném  boji 

o  mně  zvěst  roznese? 

Nemám  synů,  jsem  tu  sám  a  sám: 

což  po  sobě  vlasti  zanechám? 

Bitev  ryky  dozněly  mi, 

ramen  zvadla  sila, 

mezi  druhy  mladiekými 

neni  pro  mne  díla. 

Nemáim  synů,  jsem  tu  sám  a  sám : 

oož  po  sobě  vlasti  zanechám? 

Jediné  mé  potěšeni, 


pSnivá  ty  číše, 

v  toku  tvého  bujném  yř«ni . 

Tečný  obdiy  dýSe; 

ty  mn§  poraď  —  jsem  ta  sim  a  sám 

což  po  sobe  vlasti  zanechám? 

Brzy  složím  kosti  v  hrobě, 

žiti  mněf  na  krátkn: 

pověz,  druhUi  co  po  sobě 

zřídím  na  památku  .  .  . 

ěi  až  odpočinu  v  zemi, 

kámen  mi  jen  zbude  němý?^ 

ni. 

Usnul.  Z  číše  vystupují 
rychloletí  skřítkové, 
kol  Pijana  poskakují 
jak  kol  kmenu  ptáčkové; 
poslední  z  nich,  jinoch  krásný, 
na  klín  starci  usedá 
a  zrak  plachý  nebejasný 
k  němu  vroucně  pozvedá. 
Pijan  v  sněni  usmívá  se, 
a  jun  líbaie  ho  v  ret 
a  se  zardě  v  rajské  kráse, 
čaruje  mu  nový  svět; 
na  to  složiv  v  náruč  měkkou 
hlavu  starce  unyiou, 
jarobi^nou  nadšen  vdékoa 
zpívá  píseů  rozmilon: 

IV. 

Světla  den  spatřil  jsem  v  ráji 
v  myrtoví  v  okruhu  děv, 
ptáčat  kde  u  věčném  máji 
k  blankytu  iveholi  zpěv; 
z  růží  a  viol  mé  lúže, 
révy  kde  siřily  stín, 
k  radosti  procitlo  bftže. 

Žrozny  mi  padaly  v  klín. 
es  mne,  o  stařečku  šedý, 
k  pomoci  vyzýval  dnes, 
ekalené  ro^asním  hledy, 
srdce  ti  rozvlním  v  ples; 
že  jsi  ctil  nevěda  Boha, 
dostaneš  od  něho  dar, 
k  věčnosti  on  ti  pomoha, 
potomstvu  přinese  zdar. 
b  druhy  spěj,  slunce  kde  spává, 
Čarovný  roste  tam  keř, 
na  kterém  rodí  se  sCáva, 
ježto  zla  potírá  sběř; 
révu  ta  vezmi  v  památku, 
v  mateřskou  zemi  ji  dej, 
mok  na  ní,  v  jesena  chládku 

ŽospěvŠi,  v  poháry  lej. 
(áva  ta  božskou  má  sílu, 
mění  strast  v  živoucí  slast, 
srdce  vše  k  statnéma  dílu 
rozhřívá  pro  matku  vlast; 
toužné  jmě  její  jest  víno  — 
věčný  duch  sídlo  v  ni  má: 
na  veky  buď  velebíno, 
k  éinůmtě  zárod  v  něm  plál 

V. 

Probadiv  se  Pijan  svolal  druhy, 
na  západ  se  s  nimi  odebral, 
a  když  révonosné  spatřil  lany, 
radosti  se  kmet  do  pláče  dal. 
Vaali  keře,  vzali  klenot  drahý, 


do  Čech  8  nimi  štastně  přibyli, 
a  kde  mělnický  čněl  pobřeh  nahý, 
v  mateřské  je  zemi  pěstili. 
A  když  révy  poprvé  uzrály  * 
a  jich  sfáva  vřela  v  pohárech, 
otec  Pyan,  vínem  roznáralý, 
v  nekonečné  slasti  pustil  dech. 


Z  tisíc  hrdel  budiž  velebíno 
silorodé  naše  vino, 
ono  slabou  k  Činům  pěni  krev, 
jLemu  ke  cti  jsvětem  hlahol  zpěv : 
České  víno  Čecha  obraz  pravý, 
duch  jarosti  věčné  dřímá  v  něm  : 
kdo  jsi  mužem,  věnuj  světlo  hlavy, 
sílu  ramen  za  oteckou  zem! 


A,  F.  Šmihvský, 
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Chybná  výřečnost.  . 

Dovolím  8i,  ctěné  dámy, 
pohovořit  chvilko  s  vámi; 
1  k  těm  pánům,  kterým  zde 
o  kritika  jenom  jde, 
promluvit  chci  slovo  krátké 
na  důkaz,  jak  bývá  vratké 
a  jak  u  mne  v  cené  padlo 
mnohé  české  pořekadlo. 
Čech,  ten  mívá  a  pHklada 
faleá  za  velikou  vadu, 
proto  říká  ve  svém  zvyká: 
„Co  na  erdci,  na  jazyka. ** 
Já  co  Cech  se  jeve  svéto, 
povždy  ctil  jsem  tuto  věta, 
a  tak  vůči  národa 
pravdě  jsem  jen  průchodu 
zjednati  ae  vynasnažil. 
Za  to  důvěry  jsem  zažil 
v  úzkém,  ba  i  Sirfifm  kruhu, 
a  přátel  i  jiných  druhů. 
Protož,  kdo  mne  jednou  znal, 
slovům  mým  hned  víry  dal. 
Zajisté  by^  na  mou  věru, 
každý  jiný  za  důvěra 
takovouto  mnoho  dal; 
mné.  váak  nesla  jenom  žal 
a  já  pro  ni  zažil  v  skatku 
mrzutostí  jen  a  smutku. 
Musím  tady  ku  své  škodě 

SHznati  se  ku  nehodě, 
[dyž  chci  totiž  ostrou  řečí 
slovům  svým  dát  důraz  větší, 
tut  pak  —  ovšem  maličko  — 
přeskočí  mně  kolečko, 
a  jak  již  tu  smůlo  mám, 
já  si  za —  za—  zakoktám. 
Přišed  jednou  do  úřada 
poprosil  jsem  pana  radu, 
aby  vzhledem  na  mon  tužbu 
adelil  mi  ňákou  službu. 
Rada  znal  mé  schopnosti, 
vůbec  moje  vlastnosti, 
pravil  tedy  přímým  hlasem  svým: 
„Tužbě  vaší  rád  tu  vyhovím, 
protož  mi  jen  přímé  řekněte, 
sekretářem-li  být  sobě  přejete  V"" 
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Krev  86  mi  tu  k  hlaTě  žene 

a  j&  kvapné  zvolám:  „Ne —  ne—" 

"Rixáíí  jako  y  překvapení 

ve  tváH  se  niWe  Km^ní, 

a  pak  celého  mne  zm^ře 

nkáže  mi  prudce  dvéře. 

A  já  přece  přímé,  rovné 

chtél  jsem  říci.  JVc výslovné  I" 

.   K  tetičce  jsem  docházíval, 
když  jsem  v  kapse  p''ázno  míval. 
Teta  měla  penčz  dosti, 
pročež  ve  své  útrpnosti 
začasto  mi  pomáhala, 
mnohou  zlatičku  mi  dala. 
Jednou  chtél  jsem  žá  lat  tetka, 
bv  mné  darovala  pétkn; 
ale  že  jsem  neměl  dosti 
k  také  prosbě  zmužilosti, 
počal  jsem  dřív  okolkovat, 
o  nesnázích  vypravovat. 
Tetki  mne  však  pochopila 
a  hued  vlídné  prohodila: 
„Znám  již,  hochu,  nesnáz  tvou, 
BDokojíá  se  B  desítkou?^ 
V  kvapu  zakoktám  se:  »To—  to—" 
Teta  se  tu  vztyčí:  „Co  to? 
Kestojíš  snad  o  desítku? 
Jdi  mi  z  domu,  Čistý  kvítku, 
zbýralce  se  odříkám!'' 
Tak  soudila  teta  o  mné, 
a  já  přec  chtěl  říci  skromné: 
„Tolik  ani  nežádám/ 

Dívenka  jsem  poznal  Švarnou, 

České  mitky  dceru  zdárnou. 

Byl  to  prostý,  jtimný  kvítek, 

jedno  z  oněch  skromných  dítek, 

jimžto  v  rodinném  jen  kruhu 

bývá  volné  a  jde  k  duhu. 

Dcnné  sedali  jsme  spolu, 

o  svých  slastech,  o  svém  bolu  . 

častokrát  jsme  hovořili. 

Jednou  sami  jen  jsme  byli; 

já  tu  hledím  na  svou  krásku, 

chci  jí  vyjevit  svou  lásku, 

cit,  jenž  mna  k  ní  mocné  váže  — 

v  tom  se  ona  sama  táže, 

libé  0]>řena  jsouc  o  mne: 

-Cítíte  přec  něco  pro  mne?" 

Já  tu  v  slasti  zvolám-  „La—  la — * 

Dívka  náhlo  zčervenala, 

zaátkala  a  zase  zbledla, 

8  pohovky  se  rychle  zvedla, 

a  než  srozuměl  jsem  dóji  t^mu, 

kázala  mné  osře,  bych  Sel  domA 

Tedy  ono  pouhé  la  —  1* 

za  urážku  hrubou  vzala, 

a  já  chtěl  přec  na  otázku 

její  odpovédít:  Zdsku. 

Takb^ch  a  polobných 

maléru  a  nehod  zlých  • 

mohl  bych  vám  sdělit  více, 

jimiž  ona  krutá  zlice  — 

myslím  chybn.<u  výřečnost  — 

trápih  mne  dost  a  dost. 

Docílil  bych  dalSí  řečí 

nehody  snad  jeSté  větSí, 

že  by  totiž  snadno  dost 

celá  slavná  společnost 

do  té  samé  vady  padla, 

a  chtíc. podle  pořekadla: 


„co  na  .srdci,  na  jazyku,** 
projevit  mné  slovo  díků, 
vyřkla  by  snad  jrnom:  „Dí 


dí-^P 
Alois  Galltt 
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Staří  čerti  —  nové  peklo. 

v  pekle  za  onoho  času 

ďábel  kruté  hospodařil; 

podřízenou  sobe  chasu 

na  kotli  ve  smůle  vařil, 

učitele,  kaplany,  sedláky 

železnými  trhal  háky, 

židy  a  řemeslníky 

žhavými  bodal  hřebíky; 

kdo  nemohl  platit  dané, 

Lnciper  mu  pálil  dlaně. 

Byl  to  stav  k  politování  I 

Co  vSak  v  pekle  byli  páni 

„von"  a  jiní  ze  zelené  krve, 

mé. i  časy  jako  prvé  ; 

ti  se  měli  na  dublové  dvoře 

velmi  dobře 

Ráno  místo  kávy,  č  kolády 

měli  jiné  Spamfrnády, 

na  příklad:  na  moďo  štiky, 

ouhoře,  z  Vidné  paštiky, 

Šneky,  sardinky  a  k.iviar; 

přitom  hráli  biUiár. 

Víno  rýnské 

a  burgundské 

na  tabulích  stálo ; 

žertovalo  se  a  smálo. 

Myslíte  snad,  při  oběde 

že  to  vyhlíželo  bledě? 

DrAbež  domácí 

nojedli  ti  jonáci; 

museli  mít  jelení  a  srnčí  kejty, 

černou  zvěř  a  tetřeva  a  sluku, 

žampaňského   místo  lahví  p^ué  lejty 

pokaždé  pak  nadělali  hluku, 

že  se  celé  peklo 

ča«to  hklo. 

Po  obédé  na  hon  jeli ; 

zajíce  a  divá  kančata 

toho  času  v  pekle  směli 

střílet  jenom  hrabata; 

nebot  líajíc 

stával  za  víc 

za  oněch  přeslavných  dnů 

nežli  život  několika  „chrapounů". 

Sedlákovi  náhrada 

dostala  se  na  záda; 

Sel-li  na  žalobu  k  čertu, 

tento  řekl  jemu  v  žertu  : 

„Až  ti  bude  zajíc  stromek  žrát, 

musíš  se  ho  na  list  křestní  ptát, 

neb  ho  chyť  a  z  huby 

vytrhej  mu  zuby  I" 

Slovem  —  tito  páai 

méli  v  pekle  časy  k  milování; 

proti  tomu  sprostý  lid 

jako  žito  bf  val  bit  — 

třikrát  za  den  zemčata, 

chodil  bos  a  otrhán; 

mél-li  hezká  děvčata, 

škádlil  ma  je  velký  pán. 

Krátce; 
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lid  byl  na  oprátce, 

na  té  držela  ho  v  pekle  šlechta. 

Leč  oprátka  lechtá, 

zYláSté  přijde-li  na  krk; 

pročež  na  Lucipera 

v  pekle  celý  néu*od  hrV 

a  ndavil  mu  do  pera. 

Peklo  bylo  v  rtvoluci, 

žádajíc  o  konstituci! 

Čerty  z  toho  jala  br&za, 

neboť  okna  tloukla  luza, 

ano  pii  tom  hrozném  činu 

dělala  i  kočičinu. 

Když  se  hdre  dělo  dál  a  dál, 

ďábel  ▼  pekle  konstituci  dal. 

„Páni!"  pravil,  „kdo  jsou  kasárny, 

budou  nyní  pro  yás  kavárny, 

kde  taneční  sál, 

bude  ted  špitál ; 

jenom  zticha,  lidé  zlatí, 

chci  vám  všecko,  Tšecko  dáti!"  — 

Když  tak  odbyl  tu  chamradu, 

svolal  čerty  na  poradu. 

„Páni!  vidíte  to  nyní  sami, 

jak  to  smutně  stojí  s  námi: 

pročež  hned  mné  tady 

dejte  dobré  rady." 

Na  to  nejstarší  čert  TStal, 

k  Lucipera  takto  přál: 

„PoslechneS-li  rady  mé,  6  pane, 
tvoje  sláva  ti  zftstaue. 
Zavolej  tu  sprostou  chátru, 
mluv  k  ní  jako  bratr  k  bratra. 
Rci  jí:  Lidičky,  vidíte, 

vimť  já,  že  křivdu  trpíte,- 

leč  budoucně  všude 
jinače  to  bude.** 

Aby  se  však  nikdo  neulekl, 

atarý  čert  svým  druh&m  toto  řekl : 

„My  z&stanem  přec  ti  staří, 

jenom  s  jinou  tváří. 

Až  budeme  lidu 

na  nos  věšet  hejle, 

musíme  mít  sami  brejle; 

kdo  má  aspoň  trochu  vousu, 

ten  jej  musí  dolů  dáti, 

a  kdo  z  váti  nemá  licousA, 

nech  je  směle  vyrůstati. 

Kabáty,  pánové, 

musíme  mít  nové! 

dáme  si  na  ně  přišít 

hvězdičky, 

«by  nás  ten  lid 

měl  za  andělíčky. 

Vezmeme  si  zlaté  kuple, 

kord  a  štruple, 

na  hlavu  Sturmhut, 

potom  bude  gut! 

Tak  nás  —  nechci  větu  lhát  .— 

nebudou  ti  lidé  znát."  — 

Přestrojeného  když  nyní  čerta 

potká  sedlák,  zvolá:  »Kýho  čmertal' 

vidíš,  mámo,  to  je  Spás; 

pan  Franc  je  tu  zas  I" 

Od  té  doby 

uplynulo  mnoho  vody  ; 

však  též  mnohokrát  se  řeklo : . 

StaH  čerti  —  nové  peklo  I 

Ze  zůstalých  spisů  P.  J.  Michala, 
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Ženekó  zbraně. 

Největším  v  světě  generálem, 
ba  generálu  všechněch  králem, 
jichž  slavná  kryje  historie  jména, 
jestiť  —  žena. 

Co  Žižka  náš,  co  Achill  Keků? 
Co  po  Alexandrově  slavném  jmené? 
Ti  všichni  jsou  jak  zajíc  na  útěku 
proti  —  ženě; 

neb  nikde  o  nich  není  psáno, 
ač  mnoho  dost  je  o  nich  známo, 
že  by,  ač  velmi  slavni  byli,    , 
své  ženy  také  byli  podmanili. 
Však  nejsouté  to  divy  žádné, 
když  žena  takou  zbrani  vládne, 
když  milostivý  osud  ženě  dal 
vojenský  celý  arsenál! 
Nuž  vizme !  Mladý  muž  tu  sedí 
a  přísným  zrakem  před  se  hledí. 
Jest  ženat  teprv  čtyry  měsíce; 
však  ví,  jak  zapotřebí  velice 
se  první  čas  již  na  pozoru  míti, 
nechce-li  panto flíček  uloviti. 
Ženuška  mladá,  roztomilá 
na  pana  manžela  si  zamířila. 
Ař  na  pohled  je  zcela  tichá, 
přec  v  srdci  nový  šat  ji  píchá, 
jejž  na  paní  doktorce  viděla.  — 
-A  proč  by  ho  též  míti  neměla?^ 
Tak  rozumuje  v  duši  svojí, 
jsouc  odhodlána  k  boji. 
Však  potentátd  boje 
vždy  počnou  diplomatů  roje; 
a  proto  naše  generálka, 
dřív  než  vypukne  *válka, 
manželi  pošle  svého  kurýra: 
své  modré  oko;  kterak  pozírá! 
Před  touto  politickou  výmluvností 

f vadnouti  musí  všecky  důvody, 
ogické  všecky  od-  a  dovody. 
Však  manžel  nezná  ústupnosti. 
„Co  to?''  dí  k  sobě  ženský  diplomat. 
„Snad  nechce  manžel  bojovat  ? 
Nuž,  kdo  chce  kam, 
tož  pomozme  mu  tam! 
Budeme  vidět,  zdaž  mi  odolá.*' 
Vyslance  svého  odvolá 
a  v  jasné  zřetelnici  manželčině 

hrozebně  ultimátum  Kyne. 

Leč  mladý  manžel  náš 

jest  pravý  neústupný  Goliáš 

a  pevné  čeká  války  výpověď. 

A  boj  též  počne  hned. 

Zkušený  ženský  vůdce  v  první  seč 

svůj  vyšle  jazýček  jak  ostrý  meč 

a  střefohbité  se  již  řití 

na  nepřítele  hněvu  krupobití: 

„Tak  ?  —  Tedy  Uk  chceš  zápoliti 

a  ani  maličkost  ne  povoliti? 

To  tvá  je  láska,  kterou^s  lhal? 

To  sliby,  na  něž'8  přísahal? 

To  — "  a  tak  dále, 

že  člověk  ochluchuul  by  v  mále. 

Než  mamo  vše;  muž  tiše  sedí 

a  hvízdaje  kol  sebe  hledí. 

„Toť  aby  kat  spral  I''  ženuška  sezlobf. 

a  nový,  strašný  útok  zrobí. 

Chtíc  k  cíli  přivést  svoji  snahu. 
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Šustí  do  jazykové  patálie 
vě  kartáčové  baterie: 
dapne  si  zlostaě  nožkou  o  podlahu. 
Mladý  pan  maužel  ale,  jakby  nic, 
hvízdá  si  jenom  ještě  víc. 
„Co  udélám?''  přemítá  v  duchu  žena, 
nad  manželem  svým  udivena. 
„Teí  musí  krok  být  rozhodný  I" 
A  hned  svým  skumným  okem, 
by  pomstila  se  nad  svým  sokem 
roztaví  ženské  kanóny. 
Již  z  oka  potok  slzí  proadí 
a  z  prsou  vzlykání  se  loudí, 
že  pod  tou  střelbou  téžkou,  slzavou, 
se  pevnost  srdce  počne  otřásati. 
„Teď  8  pevnosti  svou  déravou 
se  musí  jí  pan  manžel  vzdáti!" 
Pan  manžel  ale  při  všem  hnutí 
přece  nemá  ještě  chuti. 
V  zoufalství,  neníf,  prosím  Vás, 
nižádná  maličkost  to  ani  §pás, 
když  jedná  o  ženskou  se  slávu!  — 
v  zoufalství  nezná  pomoci  už  ž&dné, 
poslední  manévr  jen  ještě  zbývá, 
a  an  muž  dlouhou  chvílí  zívá, 
ženuška  náhle  do  mdlob  padne. 
By  pádem  si  však  neškodila, 
ant  musí  oči  zavříti, 
se  na  pohovku  položila. 
Zde  leží,  jak  by  chtéli  umříti,. 
Čekajíc,  až  tou  hříšník  kající 
se  počne  káti 
a  jeho  hlas  až  plačící 
zavolá:  ^Odpusťl  Vše  chci  dáti!'* 
Než  nelítostný  muž,  vš<í  véda, 
se  8  místa  klidné  zvedá, 
8  úsměchcm  zří  na  mučednici, 
a  klobouk  v^av,  odchází  na  ulici. 
„Tot  přes  příliš!"  dí  žínka  mladá 
a  zmačkané  si  šaty  skládá 
a  v  zrcadlo  nnhlíxí. 
„Vše  marno?  —  Olio,  muži  milý  I 
vždyť  my  jsme  válku  neskončili, 
uzříme,  dřív  kdo  vlczc  ku  křížil" 
-Aj  ten  ji  skrotil!''  dítě.  Chyba  lávky! 
Tu  kdys  jdu  po  Pí-íkopoch  po  čase, 
a  potkám  oba  za*éáeay, 
a  ona  byla  v  novém  atlase! 
Nechtél-li  totiž  místo  ženy 
mrazivou,  němou  loutku  míti, 
musel  konečně  povoliti: 
ač  přestala  ted  zbr<iní  bojovat, 
však  oblehla  tvrz  srdce  manželova 
až  musel  z  hlndii  Usky  kapitulovat. 
A  tak  H  činíte,  co  cbcet-, 
všemocným  ženským  zbraním  neujdete! 
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Boztržitost 

Aby  prí)šfl  dobré  světem 
a  moh'  přec  jun  trochu  žít, 
tu  i>rý  musí  I.ožtlý  člověk 
smysly  povžily  zdr.vé  mít. 
A  přec  nebudí'  se  nikdo 
se  mnou  o  tu  pravdu  přít, 
že  zas  uěkd>  lépe  bývá, 
když  je  člověk  roztržit. 
Když  tak  někdo  něco  vyveď, 
co  ho  právě  netěší, 


tu  81  na  svou  roztržitost 
pohodlné  zahřeší.  ^ 

A  ten  svět,  jak  už  je  dobrák, 
příliš  přísně  neměří, 
omluvě  tak  pronesené 
na  slovo  hned  uvěří. 
Takováto  roztržitost 
není  řídkým  úkazem, 
co  vám  tady  nyní  sdělím, 
budiž  toho  důkazem. 

Jeden  k  národu  se  hlásí 

jako  věrný  jeho  syn, 

k  blahu  vlasti  cílí  jenom 

každé  slovo,  každý  čin; 

Že  však  v  strachu  před  svým  cheiem 

jal  se  tuhle  nevolit  — 

inu  —  on  prý  pozapomněl, 

arciť  •—  je  tak  roztržit. 

Druhý  honosil  se  všude, 

že  je  v  bitvách  pravý  rek, 

ba  že  hrdinnou  svou  myslí 

předčil  dávno  jíž  svfij  věk; 

že  v&iik  za  poslední  války 

v  přísto důlku  hledal  kryt  -^ 

inu  —  on  se  pozapomněl, 

arciť  —  je  tak  roztržit. 

Jiný  dokazuje  světu, 
že  je  pravý  lidumil 
a  že  nezná  účel,  k  němuž 
nebyl  by  již  připlatil: 
když  však  pro  chudé  se  sbírá, 
uzamčen  je  jeho  byt,  — 
pozapomněl  otevříti, 
arcií  —  je  tak  roztržit. 
»Tu  ten  vytrubuje  stále, 
v  umění  jak  pokročil 
a  že  není  ol*or  žádný, 
v  němž  by  se  byl  necvičil; 
když  pák  ale  zkoušen  být  měl, 
neraoh'  slova  povědít,  — 
zalekl  se,  pozapomněl, 
arciť  —  je  tak  roztržit. 
Mladík  v  plesu  dívku  bavé 
v  lásky  cit  se  ponor), 
by  pak  získal  srdce  její, 
o  svém  jmění  hovoří; 
když  však  potom  po  pftlnoci 
večeři  má  zaplatit, 
nemá  peněz  —  zapomněl  je, 
inu  —  je  tak  roztrži^ 
Ten  zas  v  každou  větu  klade 
význam  z  cizích  jazyků, 
franštiny  pak  užívati 
mívá  nejvíc  ve  zvyku; 
když  však  Francouz  osloví  ho, 
není  v  stavu  promluvit,  — 
inu  —  on  se  pozarazil, 
arciť  —  je  tak  roztržit. 
Mnohdy  dívka  něžných  cnosti 
nenávidí  svět  ten  zlý, 
nechce  znáti  marnost  jeho, 
na  modlitbách  raděj*  dlí; 
že  ji  však  kdos  v  kapli  viděl 
do  románu  jednou  zřít,  — 
inu  arcit  —  přechmátla  se  — 
člověk  bývá  roztržit. 
Solidnost  svou  stále  staví 
jistý  kupec  na  odiv 
než  by  zkrátil  věřitele, 
nechtěl  by  být  ani  živ; 
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pH  bankrotu  yidét  ale, 
yčritél  že  není  kryt,  — 
obcLodfiík  to  Dřjak  přehliď, 
arciť  —  je  tak  roz tržit. 
Roz^ředl  jsem  deklamaci, 
ale  Jak  ji  ukončit? 
je  to  nesn&z    -  není  divá, 
jsem  snad  také  —  roztržit. 


Aloii  Gallat 


U2. 


Zázračné  působeni  pumpy  Šulhofoyy. 

v  krajském  městé  .  .  .  e— e — e — nu— 

—  už  si  na  né  nevzpomenu  — 

tam  T  tom  mésté,  drazí  páni, 

byl  purkmistr  po  snídaní. 

Vzdav  pak  Bobu  dik  a  slávu, 

že  měl  dnes  tak  dobrou  kávu, 

myslil,  jakou  k  mésta  blahu 

nastoupit  by  měl  ddea  dráhu. 

Slávu  svých  uváživ  předkA, 

otců,  pradědfl  a  dedků, 

aby  svct  mu  nevyčetl  vinu, 

dozrál  k  rozhodnému  činu 

a  hned  hlasem  mocným  —  ajtal  — 

zavolal  si  policajta. 

„Policajte!  sluho  města, 

vám  nastala  krušná  cesta: 

do  ulic  se  rozběbmlte, 

vĎli  moji  donesete 

náhradníkům,  výborům, 

váechněm  magistrátu  odborům, 

aby  bez  výminky  všici 

uHSli  v  devět  na  radnici.^ 

roiicajt,  jsa  hbitý  dosti, 

činil  divy  poslušnosti, 

běhal  jalo  do  roboty, 

a  než  rozbil  celé  boty, 

byli  radní  páni  všici 

v  devět  hodin  na  radnici. 

Pan  purkmistr,  sednuv  v  křeslo, 

chopil  zvonec  —  vlády  veslo  — 

Sfhnal  8  čela  kousek  chmur 

a  pak  mluvil  do  cis-dur: 

„Chloubo  města  —  po  výboru  reoi, 

než-li  začnem  vážné  věci, 

zachovejme  parlamentní  vkus 

písní:  Veni  sunete  Spiritus!  — ** 

A  již  pějí  zboži.é  hlasy, 

barytony,  tenory  a  basy. 

A  když  I  yl  u  písuě  konec, 

schůzi  zahájil  zas  zvonec, 

a  purkmistr  hbtě  jako  žena 

mluvil  řečí  Dcmosthena: 

„Kollegové  drazí  —  milí! 

Víte,  že  teJ  všecko  chýlí 

rok  pořade  od  ;oku 

k  strannému  se  pokroku. 

Já,  n<g větší  hlava  v  městě, 

chci  dnes  s  vámi  u^  té  cestě, 

která  nám  je  vykázána, 

také  o  krok  dá'e  jít; 

račte  dobrý  pozor  mít.  — 

Znáte,  jak  to  vell.á  škoda, 

že  je  u  nás  spatná  voda. 

Když  k  nám  někdo,  moji  drazí, 

tak  do  města  v  leě  vrazí 

a  je  horko,  palčivo, 


a  on  nemá  na  pivo, 
mohlo  by  se  snadno  stát, 
že  by  moh'  si  vody  přát. 
Trpěla  by  ale  města  čest, 
kdybychcm  mu  píti  d&li, 
a  on  poznal  hned  už  z  dáli, 
že  ta  voda  špatná  jest.  — 
A  což  kdyby  slavná  vláda 
chtěla  také  u  nás  ráda 
stavět  ňáký  kriminál, 
kde  je  kromě  blech  a  chleba 
vody  hrozně  moc  potřeba, 
kde  by  našinec  pak  vodu  bral? 
Protož  jiné  vody  pramen 
vyhledejme  sobě  —  amen  I'' 

Tímto  skončil  slova  ta 
a  nastala  debata, 
extra,  vůbec,  speciál  — 
jak  to  který  z  pánů  bral. 
Vždyf  snad  víte,  jak  to  říká 
naše  prostá  politika, 
kolik  děv  je,  tolik  syslů 
kolik  hlav  je,  tolik  smyslů. 
A  když  hotový  byl  Bábel, 
centrum  s  pravou  kvici 
proti  levé  pravici  — 
jako  proti  čertu  ďábel, 
povstal  purkmistr  zas  znova 
a  pronášel  moudrá  slova: 
„Skoda,  škoda,  stokrát  Škoda, 
ztráta  pro  nás  velká,  jistá, 
že  tu  není  diurnista 
z  Prahy,  ten  von  Dobrá  voda. 
Avšak  prostředek  znám  jiný: 
Dnes  jsem  ráno  čeť  novinv 
a  v  nich,  Ihu-li.  jsem  kus  lumpa, 
že  se  našla  v  Praze  pumpa, 
která  najde  vodu  všude, 
v  skále,  železu  a  rudé. 
Pošleme  tam  telegram, 
ať  nám  pošlou  ten  svůj  krám, 
zkusíme  ho  někde  v  městě, 
kdeby  nebylo  to  v  cestě. 
Dejte  mi  jen  povolení  — 
telegram  jde  bez  prodlení."  — 
„Jen  ať  to  jde  1"  hned  voláno 
.nám  pár  grošů  není  líto  — 
budiž  to  vš&k  hezky  psáno, 
při  tom  třikrát  velké:  cito.^ 
TJ  radosti  velké  tuze 
památná  se  končí  schůze. 

Šulhof,  telegram  jak  dostal, 
hned  ve  psaní  pumpu  poslal, 
8  krátkým  navedením  spolu, 
jak  se  pumpa  vráží  dolu. 
Rychle  sebrali  se  výboři, 
profesoři,  doktoři  — 
a  děláno  reglement, 
kde  se  nejdřív  vrtat  má. 
Ze  zvláštních  a  slušných  ohledů 
resoluce  dána  k  posUdn, 
aby,  hledě  k  žízui  cestujících, 
vrtalo  se  na  ulicích. 
A  tak  tedy  jménem  Páně 
rouru  vtloukli  v  země  báně. 
Leč  sotva  přišli  o  kus  dále, 
stála  roura  v  tvrdé  skále, 
a  m  mé  všecko  ů^ilí, 

ač  mnoho  potu  zkusili. 

Již  celé  město  rozvrtáno  ■— 
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a  nikde  vody  neshled&no. 

Teď  poBledm  jim  místo  Ebýrá 

a  zoufanlivě  lid  se  dÍT&, 

že  ač  zem  se  třese,  syQÍ, 

přece  naděj'  všecka  mfjf.  — 

Zle  je  —  yftak  v  tom  —  Krista  pinal 

to  vám  byla  t  zemi  r&nal 

A  lid  jáfiá,  plesá  do  skoka, 

2e  pumpa  spadla  o  stopa  I 

A  jak  bleskem  zpráva  zní: 

„Voda  již  se  pramenil^ 

A  lid  vSechen  iasue  —  trne, 

houfem  blíž  a  bliž  se  hrne, 

aby  hned  se  přesvědčil, 

jest-li  pramen  vyskočil. 

A  již  se  neson  městem  hlasy: 

JTo  budou  teď  s  vodou  časyí'' 

všecko  pumpě  křičí  sláva. 

volá:  „Tenhle  Šalhof  —  nleďme  ho  — 

ten  má  asi  dobroa  hlava 

a  dar  Ducha  svatého  1" 

A  hrnky,  putny,  lahvičky 

si  k  pumpě  nese  každičký  — 

a  sílu  cítí,  kdo  se  napije, 

jak  o  pouti  ze  studánky  Marie. 

S  podivením  však  se  znamená, 

že  je  voda  trošku  červená. 

A  slyšet  ta  a  slyšet  kdes, 

že  vodu  barví  roury  rez. 

Však  sestoupli  už  se  znalci  — 

pan  purkmistr  první  —  arci!  — 

debatu jon,  rozhodujou, 

per  absurdum  doka^^sigon, 

že  ta  voda  bez  vší  bázně 

sílit  bude  živobytí 

a  že  v  krátce  mohou  býti 

v  R.ěstě  velmi  slavné  lázně. 

Jiní  tvrdí:  ,To  ie  zjevno  tecř, 

že  pod  městem  krýt  se  musí  m'*d,  — 

ta  horkem  země  se  rozhřívá 

a  voda  od  ní  barvu  mívá.^  — 

A  purkmistr  v  nadšení  už  svatém 

chválí  Tv&rce  v  srdci  láskou  zňatém, 

že  jen  z  jeho  moudré  hlavy 

vzejde  městu  tolik  slávy, 

že  ctěn  bude  od  Evropy  — 

v  tom  však  někdo  rámus  tropí 

a  on  \idí  —  o  vy  bohové!  — 

hnát  se  Šenkýře  sem  Rozhodu, 

který  jako  rozvzteklený  iev 

hrAzyplný  vydal  řev: 

„Stůjte  —  Krista  pána  I  — •  oslové, 

vždyť  táhnete  mí  pivo  ze  sudul^ 

143. 

Bezhlavec. 

Měsíček  stojí  v  ouplňku; 
a  hledí  na  pana  Mudruůku. 
Pan  Mudruňka  jdc  z  městečka, 
kde  nabumbal  se  pivečka. 
On  pozdě  domů  chodívá 
a  rád  opičku  vodívá. 
Leč  kd}koli  v  noci  dom&  šel, 
nebál  se  uihdf  strašidel. 
Dnes  také  mérí  silnici 
a  Vťde  notnou  opici.  — 
Čejka  se  v  dáli  ozývá, 
cesty  pomalu  ubývá 
U  cesty  je  lom  ki\mcní; 


blízkého  domova  znamení.  -— 
Tu(  dvanáctá  zní  hodina, 

0  dobroto  trojjcdiná! 

Z  loma  vychází  postava, 
veliká,  bílá,  bezhlavá. 
E  silnici  zrovna  zaměří  — 
pan  Mudruňka  zrakAm  nevěří. 

1  tiskne  ruku  na  oČi, 

v  tom  duch  se  k  němu  přitočí. 
A  zlehka,  zticha  po  boku 
srovnal  si  nohy  do  kroku. 
Ač  neběduje  61  ni  achl 
náš  Mudruňka  má  přece  strach. 
Jak  seznal,  že  to  neuí  klam, 
byla  opice  hned  ta  tam. 
Tu  vzdychá  ve  své  ouzkosti: 
Z  hlubokosti  mé  těžkostí! 
Pot  valí  se  mu  po  čele, 
nemá  saché  ni  ky  na  těle. 
Čejka  se  v  dáli  ozývá, 
a  cesty  valně  ubývá. 
Duch  zticha  tihne  po  boka, 
nohy  jdou  stHně  do  kroku. 
A  hrdinský  MudruiULa  náš 
modlí  se  nahlas  otčenáš. 
A  dělá  kříže  znamení  •— 
tuť  blízko  bílé  stavení. 
Hlas  kohoutí  sní  z  dědiny  — 
on  zftstal  samojediný 
Sotva  však  došel  do  bytu, 

klesl  na  lAŽko  bez  citn. 

Duch  rubáš  řásný  potají 

svléká  a  radost  netají. 

Byla  to  půlnoc  děsivá; 

tak  šclmička  se  usmívá. 

Já  nemohla,  —  soad  napraví 

mužíčka  duch  ten  bezhlavý. 

Nebylo  jiné  promoci 

než  postrašit  ho  v  půl  noci. 

Q  hlavo  moudrá,  tobě  král 

Šalamoun  sám  tu  radu  dal! 

Kde  to  a  ono  marné  iest, 

tam  platná  bývá  ženská  lest.  — 

Mudruňka  skvně  dokázal, 

že  si  tu  pfilnoc  k  srdci  vzal. 

Kebt  boje  se  s  duchem  nehody  — 

chodí  ted  —  k  rána  z  hospody. 


144. 

Starý    roSe&k. 

Kriminální  dek'amaoe. 

Hejsa,  byl  to  zase  jednoa  život  na  Kocandě, 

ač  tom  není  nikdv  po  tichu! 

Ale  tentokrát  se  ku  veliké  švandě 

sešlo  několik  tak  řízných  kulichů, 

žes  jim  rovnfch  mohl  pohledati 

po  všech  cislnjtánských  minaretech, 

po  všech  evropcjských  kabinetech, 

ba  že  jsi  z  nich  mohl  nadělati, 

ne-li  suad  několik  Bismarků, 

tedy  aspoň  Herbstů  do  párku. 

Tady  seděl  Tonda  Lam  plotů. 

Ten  Vám  nejradš  sejpky  Studovával 

a  bez  všeliliého  šramoiu 

vzácné  rozumy  z  ní  tahávával. 

Však  že  vždycky  vzýval  svého  patr«  na, 

nic  8?  nemusel  bát  zákona. 

Od  mladostí  aic  jak  straka  krad, 
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přec  TDU  nemohli  nic  dokásatl 
Třeba  se  už  za  n(m  y  patách  hnali, 
přece  Tondu  nikda  nedostali: 
bralť  6i  vžd^  pro  véechny  pozice 
s  seboa  dvoje  stejné  čepice, 
aby,  když  se  mnsel  s  Yaňkem  peradit, 
vždy  moh  jedna  cbaté  zahodit. 
Lapači  si  myslí:  Už  ho  roámel 
po  čepici  —  jakž  ho  nepoznáme?! 
Tonda  zatím  dávno  v  prachu  je. 
A  když  pnjdon  páni  četníci, 
zdvořile  tou  druhou  čepicí 
„Stastné  dobrýtro"  jim  vinSuje.  — 

Za  to  ale  Honzík  Poberta, 

ačtě  ta\ó  duše  nad  sklo  čistá, 

při  tom  nehorázný  komunista, 

mél  to  zkaženo  i  u  čerta. 

Počal  s  koni  jako  velcí  páni. 

Než  co  naplat:  jednou  za  svítání 

v  ouvoze  ho  potká  „ťopan"  s  nabitou,  ^) 

vzkřikne :  „Holť'  I  a  tahá  Honzu  s  brůny. 

Honza  sice  nemá  hubu  zašitou 

a  zuá  nahmatati  vždycky  pravé  struny:  — 

^Ktkň  ten  ležel  tamhle  v  cesté,  pane, 

zavřel  ouvoz -zrovna  jako  vrátka; 

přelezeš  ho,  pomyslím  si  zkrátka, 

a  chci  lézt ;  než  jak  jej  obkročím, 

považte  jen:  on  pode  mnou  vstane  1 

Já  se  koukám,  kterak  seskočím, 

(nejezdili  jsem  nikdy  na  koni,) 

on  však  se  mnou  d&l,  až  Yás  tu  dohonil'' 

Cetníku  se  líbil  případ  ten  sic  dost, 

ale  Honzu  přece  nevzal  na  milosti 

Od  téch  dob  měl  Honzík  s  pány  kříž. 

Už  jej  nepsávali  nikdy  výš 

nežli  „zloděj"!  —  A  ťo  malér  velký: 

neboť  potom,  chytej  třebas  lelky, 

ustavičně  jsou  ti  na  kobylce, 

a  čiň  co  čiň,  vždy  té  mají  ▼  chvilce. 

Chudák  pořád  mél  s  „hlaváči"  iexirku, 

a  naposled  dostal  pět  let  pro  —  sirku! 

Jak  by  člověk  za  to  moh, 

že  od  sirky  chytne  stoh, 

od  stohu  pak  zplápolá 

ledajaká  stodola!  — 

Za  ním  chroupe  „bačko"  Petr  Eoumavý.  ') 

Toho  neštěstím  je  rozum  hloubavý. 

Na  vojně  už  míval  pro  něj  mrzutost. 

Asi  třikrát,  tuším,  běhal  ulici, 

a  krom  toho  —  inu,  tři  by  byli  měli  dost. 

Leč,  co  má  být  dobrou  pšenicí, 

nezkazí  se  ani  krupobitím. 

Tak  i  ten  náš  Petr  Eoumavý 

nezkazil  se  vším  tím  hromobitím, 

podržel  svůj  rozum  dloubavý; 

a  když  ondyno  měl  sedět  do  roka, 

že  prý  kohosi  dloub  nožem  do  oka, 

míly  Petr  „zatloukal"  až  milo: 

„Vzácní  páni,  to  se  zcela  jinak  přihodilo  1 

My  seděli  pěkně  u  piva, 

v  bázni  boží  hráli  spolu  bulku; 

v  tom  tu  přijde  ten  nešťastný  Kopřiva 

—  to  měl  ještě  svoje  oko  v  d&lku  — 

přisedne  si,  kouká,  bliká  —  bliká, 

z  nás  však  nikdo  ani  nezatiká. 

y  tom  —  než  komu  cosi  napadne  — 

bác  ho :  chudákovi  oko  —  vypadne ! 

Ať  se  nehnu  zdravý  z  toho  inísta, 

není-li  to  takhle  pravda  božská,  čislá!" 

Avšak  koi  všech  kosii, 


píSťala  až  od  rákosn, 
mezi  velikány  velikán, 
je  dnes  bez  odporu  starý  Pelikán. 
Začal  tuším  v  lesích  křivoklátských 
jako  kápo  smělých  rot  pytláckých. 
Ale  když  pak  vázlo  řemeslo, 
poněvadž  už  za  každinkým  zajícem 
stál  nějaký  baron  s  myslivcem: 
vyhlídl  si,  co  b^  více  vyneslo  — 
ovšem  zas  poctivé  živobytí, 
plné  velesmělých  podniků, 
plné  vnad  a  romantické  kráisy. 
Nebýt  jen  těch  hloupých  Četníkůl 

Ti  to  beztoho  jen  mají  na  svědomí, 

že  ted  každý  stýská  na  zlé  časy ; 

neboť  jak  pak  nemá  země  hynout, 

když  nám  z  mála  všecky  věhlasy 

nastrkají  do  baay?!  'j 

Kdysi  Pelikán  náš  sháněl  na  svatbu; 

chtěl  si  bráti  Šanta\ovic  Dorotu. 

Nic  se  nenaděje,  leze  s  pytlem  po  plotu, 

tu  máš :  v  tom  jej  lapli  I 

Na  tři  „máje^  za  ním  kliku  sklapli  1^) 

A  když  po  třech  letech  přijde  domů  — 

bodej ž  do  toho  už  tisíc  láteř  hromů! 

toť  by  dohrálo  i  učiněnou  dobrota: 

zase  odvedli  mu  jeho  Dorotu  I 

Od  těch  dob  chudinku  nezočil; 

neboť  osud  takto  s  nimi  zatočil, 

že  než  ona  vyšla  z  Řep, 

on  již  zase  u  „Vaška"  si  dřep, 

a  než  jemu  doba  vyprSela, 

zas  již  ona  v  Řepecn  dlela. 

Takové  střídavé  hospodářství, 

což  by  ono  srdcí  umořilo, 

což  by  ono  ráfů  rozbořilo, 

což  by  ono  pekel  vytvořilo! 

Avšak  v  našem  Pelikánu 

pořád  ještě  tolik  lásky  zbylo, 

že  jí  nepřestával  lidstvo  oblažovat 

a  že  pořád  musel  jazyk  zavlažovat, 

aby  žár  ten  v  prsou  udusil. 

O  to  se  i  dneska  statně  pokusil; 

dneska  dával  skvělou  hostinu, 

k  níž  si  sezval  svoji  družinu; 

dnes  chtěl  mít  jen  švandu,  smích  a  frašku, 

neboť  dal  zas  jednou  vale  „Vašku"! 

„Nuže  bratře,"  soused  se  ho  táže, 

„teď  už  to  snad  neberoa  tak  hákem?  •  .^ 

Pelikán  tak  snadno  nerozváže  — 

ale  dneska  nesmí  být  bubákem. 

Ušklíbne  se :  „Berou  —  neberou! 

jak  to  vezmeml  Máš-li  v  hubě  žvanec, 

nenapneS-li  bystrost  veškerou, 

„odhákujou"  tě,  až  ti  to  v  kříži  lupne  I^) 

Ale  přijde  li  kdy  na  ně  tak  pořádný  samec," 

—  a  při  tom  si  samolibé  šňupne  — 

„jako  ku  příkladu  řekněm:  v  našem  stáří, 

hoUa!  to  máš  vidět  kaňku  v  kalamáři, 

kterak  páni  oči  vyvalujou, 

jak  jim  v  mozku  boule  nasknkujou, 

a  co  padne  Šnupavého  tabáku, 

nežli  potvrdí  tě'h  mizerných  pár  „boláků"! 

Ku  příkladu,  když  jsem  já  mél  „mlejn".*) 

Jiný  na  mém  míslé  byl  by  změk  jak  cejn, 

neboť  věru,  že  jsem  to  měl  na  motyku! 

Přáli,  že  J8  m  okrad  ty  největší  taškáře: 

advokáty,  notáře, 

lutrii  a  hapatyka. 

Doktor  Kudliuk,  jenž  mne  zastupoval, 


-646- 


když  jsem  ma  ten  pHpad  yypravovftl, 

zfisial  chad&k  celý  miáaké. 

J&řku  ale:  Pane  doktore, 

jenom,  prosím^  neztrácejme  hla?a; 

každý  ať  se  yjznÁ  le  svém  stam: 

já  jsem  zloděj,  oni  advokát  — 

to  jsme  dva,  a  my  se  máme  dát? 

Na  to  on:  Kolik  mám  dětí  na  živé, 

Čím  prý  víc,  tím  lepší  okolnost. 

Trefa  1  řka,  toť  dopadne  to  příznivé: 

dětí,  těch  mám  na  tom  světě  dost. 

On  zas  dál:  „Umím-li  číst  a  psát; 

neboť  to  musíte  znát: 

chce-li  II  nás  člověk  pochodit, 

musí  se  co  hodný  trulant  narodit. 

čím  míň  víš.  tím  větší  ontrpnost: 

to  je  samá  dobrá  okolnost.  — 

Když  jsme  se  tak  náležitě  připravili, 

počal  „mlejn^.  Pan  státní  dělal  povyk, 

jakoby  s  ním  všickni  všudv  šili; 

„hlaváči"  zas,  jak  by  snědli  šťovík, 

Kabonili  se  Vám  hůř  než  babáci. 

Já  se  ale  koukám  na  ta  legraci 

a  myslím  si:  kam  se  hrabete  1? 

Mne  a  dostat  ?  —  chudáčkové : 

to  se  nehorázné  klamete  1 

Na  to  spustím.  Jářku,  kamarádi, 

víte,  jak  to  jde,  když  se  do  toho  dáml 

Kudlink  kopmél  a  páni  byli  rádi, 

když  jsem  končil:  „Amen,  pravím  Vám, 

buďte  rádi,  že  jsou  v  světě  rošťáci! 

Nebýt  jich,  ajcoz  Vásbude?  Učinějí  žebráci  t 

K  vůli  těm  polití  š  procesům 

věru  nebudeme  si  Vás  vydržovati 

Pak  i  to  Vám  dávám  na  rozum, 

že  se  smí  teď  rošťák  volné  pohybovat, 

jelikož  ten  nový  štátsromksec, 

který  je  přec  n  Vás  lážná  věc, 

výslovně  má  na  to  paragraf, 

že  si  každý  mftže  volit,  jaký  sám  chce,  atavl^  — 

Potom  Eudlínk  na  íraj  mne  nznával,') 

ale  nestálo  to  už  za  fajfku  tabáku ; 

pořád  mi  jen  samé  děti  dával 

aneb  ze  mne  dělal  hrozných  vrtáků. 

Také  by  mi  celá  jeho  učenost 

hrozně  málo  byla  spomohla, 

ale  vlastní  moje  výřečnost. 

ta  —  jediné  ta  mne  vytrhla. 

Už  to  bvlo.se  mnou,  věřte,  ajnpalet; 

už  mi  státní  vyhazoval  osm  let, 

každý  pátek  půst  a  „Kačenu*  •«- ") 

tu  však  já  se  na  to  vyženu: 

„Cože?!*'  zvolám,  „mne  a  odhákovat?! 

Slavný  soude,  z  toho  pojde  spor! 

Proti  tomu  musím  regalovat  -^ 

což  pak  jsem  já  ňákej  redaktor?!".  .  . 

A  to  trhlo!  Jak  by  do  nich  uhodilo: 

páni  žasli,  jeden  koukal  na  druhého, 

pak  se  zvedli,  a  když  se  to  uradilo, 

dostal  jsem  Vám  sotva  půldruhého  I r 

Tak  to  musí  člověk,  umět  brát: 
Nejprv  do  nich  štátsmmksecy  prát, 
a  když  ani  to  jim  není  vhod: 
pak  je  český  redaktor  náfi  hromosvod!". 

Karel  Tútna. 


O  „Ťopan«  zz  četník;  «)  „bačko«  =  íbytek 
doutníku;  »)  „basa"  z:  kriminál;  *)  „máje"  ==  léta^ 
„holák"  z:  měsíc;      »)  „odhákovat"  zz  odsouditi; 


^  „mlejn"  =:  soud,  přelíčení;  ^)  „na  fraj  uznati" 
musí  svého  klienta  každý  pořádný  obhájce;  *)« Ka- 
čena^ =:  temná  separace. 
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Deklamace  o  vousech. 

Neračte  se  lekat,  drahé  paničky, 

že  jsem,  nejsa  ještě  příliš  stařičký, 

o  vouse  —  pra>praotci  rozumu  a  učenosti, 

jal  se  mluvit  k  vzácné  společnosti!  — 

Do  člověka,  který  jako  holobrádek 

v  společnosti  mluví  sebe  více, 

není  nic,  i  kdyby  vykřičel  si  plíce 

a  měl  žoldy,  učenost  i  letohrádek! 

Rozum  si  již  jednou  do  hlavy  to  vzal, 

aby  statečnost  svou  vousem  dokázal! 

Pročež,  třebať  se  jen  pod  ntísem  mi  pýřilo, 

prosím,  by  se  řeči  mojí  věřilo. 

Kdybych  zákony  mél  psáti, 

nejprve  bvch  hleděl  rozkaz  dáti, 

aby  každý  professor  a  učitel, 

muých  ba  i  velkých  dětí  mučitel, 

nechal  sobě  zdárný  fousek  stát! 

K  vůli  čemu?  —  prosím,  račme  pozor  dát: 

Když  jsme  v  mládU  našem  v  školu  kráčeli, 

6  jak  hořkou  slzou  cestu  jsme  tu  smáčeli!  — 

Nejprve  nám  máti  sjadkou  řečí  svou, 

potom  ale,  když  vše  dobrá  nakládání 

místo  sluchu  sledovaly  brek  a  řváni, 

pověděla  vařečkou, 

že  se  také  dobře  sumínge, 

když  se  neposlošnik  vybuchcuge! 

Vida  kantor  ve  své  štrapací 

s  moldánky  nás  vcházet  do  školy, 

hnal  se  po  metle  neb  po  holi; 

a  tlí  ve  své  přísné  numerad 

nepozbýval  nikdy  paměti, 

nebo  po  jednotkách  v  zápětí 

vyplatil  nám  stovky,  — 

ba  i  tisícovky!  — 

Těmto  nepravidlům  školy  —  života 

pomohla  by  arci  zprvkn  směšná  novota, 

kdyby  ženské  místo  dlouhých  vlasů 

vyprázdnily  privátní  svou  kasu 

a  si  za  ni,  pak-li  půda  pro  vous  mělká, 

pořídily  fouska  velká, 

aby  dítky,  nad  nimiž  jim  svěřena  jest  péče, 

při  pohledu  pouhém  dostali  hned  křeče! 

U(ďtelé  ale,  co  tak  mají  velkou,  choutka, . 

březovicí  „dobrou  břízu"  šlehat  v  koutku, 

ti  ať  směle  udasejí  zlosti  plamen, 

a  rozhřátých  pak  metlou  kamen 

navlažigou  voňavkami  kníry, 

aby  svět  dal  učenosti  jejidi  víry, 

jako  se  to  Komenskému  stalo, 

jehož  vousům  znamenité  umění 

(aniž  bylo  jakéhosi  metloa  mučení) 

po  Evropě  zvláštní  slávu  stlalo! 

Ům  a  války  duch 

měl  by  rovně  'slabý  ruch ; 

(nemyslím  však,  jak  se  často  stává, 

válku,  kdež  choť  muži  válkem  dává!) 

kdyby  vůdce  boje 

holil  líce  svoje!  -t- 

„Hanibal  ante  portasl!!^ 

znívalo,  a  tu  nebyl  dotaz. 

zdali  soused  ještě  Plzeňského  džbánek 

vlcýe  do  vnitřnosti  vyschlých  schránek ; 

neboť  zalesnělá  reka  brada 
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jako  Lední  siUIrakého  žeh 

zrychlovala  nepřátel&m  Yaňk&v  běh, 

ač  jim  drahá  byla  jeho  rada  1 

Tottó  arci  historie  vousů  okamžiček, 

ale  přece  jistý  k  pravdě  kíček, 

kdyby  si  byl  větší  mnohý  vousy  pod  nos  dal, 

jistě  že  by  bitvu  býval  neprohrál! 

Nejen  Rekové  a  Římané, 

ale  také  staH  Slované 

na  Tous  Tahu  kladli  těžkou  1 

Zpomeňme  si  jenom  na  tu  sláva  velkou, 

jaká  se  vždy  slavívala, 

an  se  jinochovi  brada  podholilal 

Prvotiny  tyto  v  lidstva  tváři 

bohůmf  dány  v  oběif  na  oltáři  1 

Přede  vším  si  važme  vousů  šedin, 

hrobových  to  květin, 

Í'ichž  velebnost  tenkrát  nejlíp  zřít, 
[dyž  nám  bývá  svědky  být, 

an  se  bolná  slza  po  nich  roní, 

přítele  když  rikev  v  hrob  se  kloní  I  — 

Výraz  takového  citu  nelze  vyslovit, 

ten  se  musí  opět  8lz)u  vyronitl 

Sama  láska  —  tento  perlík  na  kovadle  sňatků  — 

ta  by  spůsobila  divných  zmatků; 

neboř  —  břitvou  který  sobě  holí  bradu  muž, 

povždy  v  nebezprči  státi  můž', 

že  si  —  j.ik  jen  choti  v  tváři  mráček  z-^á  i  dá, 

místo  vousů  pů  i  krku  podi^zá ; 

což  se  vousáčovi  při  největším  vzteku 

státi  nemůž'  věky  věků; 

leda  —  že  by  žena  nevrlému  morousů 

někdy  vjela  do  vousů;  — 

čímž  však  žádhé  ujmy  nedosáhne, 

spíée  se  mu  ještě  —  povytáhnet 

Jednou  mi  řek'  vřelý  přítel  můj: 

„Brachu!  stůj  co  stůj, 

mluvíš  jenom  k  vůli  metm 

pouhou  lež  mi  do  větru ; 

pomni*' — povznesl  svůj  zvučný  hlas  — 

„proč  as  dříve  seSediví  vlas. 

než  li  vousek  tebou  chválený?  — 

Pro  to"  —  dodal  trochn  zdrážděný, 

-že  ne  bridou,  ale  pouhou  hlavou 

dostáváme  mysl  zdravou!" 

Dobře,  —  odvětil  jsem  chladně, 
hádanku  tu  rozluštím  ti  snadně: 

„Vro  to,"  že  se  musí  vlasy  potit, 
vous  však  nedá  se  tak  lehce  skrotiil 
Mozek  jestif  arci  rytcem  v  zlatě, 
podává  to  ale  Jako  po  lopatě, 
a  když  chce  smysl  veřejnosti  podat, 
vous  ho  musí  teprv  —  spolírovat!" 
Tak  by  se  mí  dalo  mluvit  dále 
ke  vší  rozumu  a  vousů  chvále, 
kdyby  nebylo  mi  v  strachu  žít; 
že  zde  někdo  bezevousý  může  být,  — 
aneb  třeba  mnohý  vousáč  hladkosrstý, 
jenž  tu  na  mne  h  edí  skrze  prsty, 
že  mu  řeč  má  nemůž'  pod  vous  jít, 
an  jej  u  žida  si  musel  pořídit! 
Takovému  nlze  Hci  více, 
jenom  že  se  nedá  koupit  v  apatyce 
prášek,  po  němž  roste  vous  a  um, 
a  i  kdyby  to  tam  přece  přiveď  akum, 
tak  to  budoucí  svět  jisté  zví, 
že  vous  pro  ostudu  bude  zrzavý! 

Fr,  K.  Bráho^óvaký 
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Ženichovy  radosti. 

„Prach  a  broky,  už  jsem  tul 
Honem,  kmotře,  něco  k  pití 
na  to  safíenské  bití  — 

gž  ji  cřiis  —  tu  robotu! 
ásit  se  jít  o  ženění 
a  tam  slíznout  vyprášení! 
Ptám  se  vás: 
je  to  špás  ?" 
Takto  zuřil  v  hospodě 

£0  přestále  nehodě 
[acek  Kabrhol. 
Starší  obce  otvírali 
huby,  hned  se  ho  i  ptali, 
jaký  trefnňk  na  ouřadé  měl? 
„Milí  braši,  to  byl  hon!" 
spustil  zase  on, 

nechav  žízeň  v  notn/^m  doušku. 
„To  jsem  Vám  měl  hrůza  zkoušku 
stran  té  mojí  Marijány; 
jsem  vám  celý  rozvyklaný. 
pozadu  mé  cosi  brní, 
nlavu  —  tu  mám  jako  zvon." 
„Hm,  hm !"  bruč  1  rychtář  za  stolem ; 
„kmotře,  pojď  a  sedni  sem ; 
musíš  nám  to  bez  dalšího  ptaní 
hezky  zvolna  vyložit, 
jak  se  to  jen  mohlo  dít, 
že  jsi  k  svatbě  požehnání 
dostal  —  lískovkou?" 
yPovím  vám  tu  švandu  dou," 
vzdyohl  Macek  upocený, 
usadiv  se  podle  stěny. 
„Víte,  že  mám  nevěstu ; 
ta  mě  pořád  vybízela, 
že  by  to  už  ráda  měla, 
aby  bylo,  co  má  být, 
sic  že  b:dem  spolu  kvit. 
Já  tu  v  strachu  k  vůli  milé, 
abych  došel  svého  cíle, 
se  žádostí  štemflovanou, 
třemi  křížky  znamenanou, 
vydal  jsem  se  na  cestu. 
Když  jsem  kráčel  polem  — 
šla  mi  hlava  kolem. 
Go  jen  mluvit?  —  by  přec  řekli, 
že  mám  fílipa  a  trochu  se  mne  leklí ! 
A  jak  si  tím  mo?ek  matu, 
by  to  mělo  hlavu,  patu, 
povyjasní  se  mi  zrak  -^ 
vyštudíruji  to  tak  : 
„Jemnostpane  —  pantatínkn, 
poslušně  líbám  ručiuku! 
Přišel  jsem  —  mám  těžkost  velkou  — * 
Marjána  chce  být  už  selkou, 
pročež  slavný  ouřad  žádám, 
suplika  svou  k  nohoum  skládám, 
aby  ráčil  milostivý  být  .  .  ." 
Taková  řeč,  na  mou  kuši! 
vymyšlena,'  jak  se  sluší, 
překážkám  se  opře  všem^ 
potom  cukr,  va^ec  trocho, 
něco  kafe :  milý  hochu, 
budeš  brzo  ženichem! 
y  tom  jsem  do  městečka  vrazil : 
abych  ale  k  jednání 
itrany  toho  žádání* 
trošičkn  se  podnarazil, 
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aďál  jsem  si  schválně 
malý  stavuňk  t  panské  vinopalné, 
a  vytáh'  tam  čtyry  jen  — 
vždyť  byl  horký  den! 

Dobrá!  pravím  na  to  *-  teif  máš  dost; 

ale  sotva  přejdu  most, 

pozoruju,  že  jsem  se  bvl  zmať, 

že  je  stav  můj  podezřelý, 

neb  mi  nohy  přecházely, 

jedna  Čehý,  druhá  hat. 

Teď  se  seber!  pravím  k  sobě 

v  oné  dlakovité  dobé, 

a  jdu  k  zámku  blíž  a  blíi; 

tam  udělám  křiž  — 

a  pak  do  vrat.  -—  Jemnostpaní 

nemraěíla  ani  trochu  tvář, 

že  jseÍQi  pHSel  s  dárkem  na  ni : 

pak  jsem  hledal  kancelář. 

to  vi  Bůh  I 

beze  Sustu, 

Í'ako  Jirka,  když  se  krade  na  kapustu, 
[e  dveřím  po  přiblížím, 
hlavu  pěkně  přiložím, 
napnu  sluch. 

Vjíitř  je  ticho;  —  já  ta  ruku  zvedám, 
tichem  zastrašit  se  nedám, 

a  chci  zaklepat 

ale  aby  to  spral  kat! 

Eejchne  vám  tam  někdo  rázně, 

tak  že  já  vám  z  pouhé  bázně 

na  půl  sáhu  couvnu  zpět.  — 

Zas  je  ticho;  já  nastrěim  bradu, 

po  špičkách  se  k  dveřím  kradu, 

odkašlu  si,  zaklepám  ~ 

a  hlel  už  jsem  tam. 

Pochválen  buď!  —  pozdravím, 

do  koutečku 

ztichounka  se  postavím. 

Pan  delektor  seděl  u  stolečku 

a  nechal  mne  dlouho  stát ; 

konečné  se  začal  ptát: 

,Co  tu  chceš?  —  Co  mi  neseš ?^  -— 

Já  tím  hlasem  zastrašen 

zašeptal  jsem  jen: 

„Rád  bych,  jemnostpane,  žádost  ňákou^ 

,No  tak  přece  kvákej!  —  jakou? 

Co  se  třeseš?' 

Já:  „Mám  holku  Marijáau, 

hodnou,  pracovitou  pannu, 

ta  chce,  abych  si  ji  vzal/ 

Na  to  jsem  mu  lejstra  dal 

a  neřek  už  slova  víc. 

Čert  ví,  jak  to  písař  načmáral  — 

Ročkův  Francek  ze  Droždic. 

Delektor  vám  náhle  zhled, 

iakby  pilulku  byl  sněd. 

JPotom  odsek:  ,Ž  toho  není  nic!* 

Hrome,  já  tu  na  něj  konk', 

zčepejHly  se  mi  vlasy. 

.Jemnostpane,  proč  pak  asi?" 

On  však  zlostné  houk: 

ylJž  jsem  řek; 

8  Bohem  —  po  mé  příčině 

nemáš  se  co  poptávati.* 

Mne  tu  popad  vztek: 

2,Prosím  —  moje  kapsa  při  tom  tratí, 

já  jdu  zrovna  z  kuchyně  !** 

Nynčko  jste  ho  měli  vidět: 
,Cfhlape,  mohl  bys  se  stydět! 
Teď  už  jdi|  sic  dostaneš. 


Vida  spřež! 

Zazdá  se  mu  o  ženění, 
a  už  chce  mít  povolení  — 
8  Bohem!  řekni,  žes  tu  byl.* 

Kde  jsem  na  to  nabral  kuráže, 

že  jsem  přišel  do  ráže, 

tomu  se  teď  divím  sám. 

Jáť  se  přece  znám 

a  jsem  takto  dobrá  duše; 

ale  tenkrát,  jako  bych  měl  plné  nůde 

vzteklých  řečí,  začnu  hubou  mlít  — 

ano,  zdá  se  mi,  že  také  klít! 

To  byl  arci  kousek  hloupý, 

ale  když  má  člověk  v  hlavě  kroupy 

místo  mozku,  leccos  vyvede, 

co  ho  zavede. 

Pán  je  přec  jen  pán, 

v  důstojenství  proto  dán, 

aby  se  mu  sedlák  kořil, 

pěkně  poslouchal  a  víru  mél, 

sic  by  všechen  pořádek  se  zbořil. 

Já  tu  chvíli  ale  zapomněl, 

delektor  že  musí  nejlíp  vědět, 

proi^  mně  nechal  s  prosbou  sedět,  — 

vždyf  je  pán  dost  učený; 

ale  já  tou  safienskou  vinopalnou 

a  pak  láskou  zmatený, 

jako  z  dešperací 

začnu  valnou 

8  pánem  disputací. 

Ten  se  na  mne  koukne, 

jak  by  ani  sluchu  nevěřil. 

Od  nosu  mě  k  palci  přeměřil  — 

potom  na  vrátného  houkne. 

ten  se  přivalí  -~ 

vždyť  ho  znáte  —  chlap  to  nemalý! 

„Tomu  Človíčku  zde  hoří  hlava; 

myslím  tedy,  bys  ho  ochladil, 

nebo  trochu  pohladil, 

snad  ho  píchá  také  dobrá  strava; 

nech  ho  tedy  o  hladu 

ňákou  chvíli  ve  chladu. 

Já  vám  zůstal  jako  sloupl 

Pak  bych  se  byl  málem  zvrátil ; 

dech  se  mi  ož  krátil, 

jak  by  mi  byl  někdo  na  krk  stoup. 

Vzdychám,  prosím,  naříkám, 

také  se  k  své  chybě  znám; 

vrátný  však  se  jenom  chechtá, 

rozkoší  si  bradu  lechtá, 

chytne  mě,  a  jako  by  byl  ďábel  v  něm, 

stah'  mi  ruce  řemenem  — 

pak  mne  strčil  ze  dveří ; 

u  té  štací 

neplatila  žádná  appelací 

ani  žádné  příměří. 

y  síni  stála  v  koutku  lavice; 
já  tam  okem  jenom  střelím, 
hrůza  trhla  tělem  celým  — 
vedle  ní  —  co  jsem  to  musel  zřít! 
Jako  kuna,  kdy  má  na  krev  apetýt, 
chystala  se  na  parádě 
lískovka  tam  k  černé  zradě! 
vrátný  pak  —  ta  palice, 
zlehounka  ji  vzal, 
řemen  stočil  kolem  ruky, 
prohlídl  si  všechny  suky, 
švih'  ní  třikrát  kolem  hlavy, 
kejch'  si  přitom  na  mé  zdraví  — 
potom  si  mne  přehnul  —  a  pak  ťal. 
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Hoši,  nevím,  zdaž  bych  pro  Marj&na 

jefité  jednou  držel  takou  ránu  I 

tTedoyatý  mráz 

celinkým  mi  télem  tfás. 

Na  to  hodně  ztuha 

vedle  první  padla  druhá. 

Představte  si,  kdyby  kovář  zdej  Si 

železo  vzal  nej^havéjáí 

a  vám  po  těle  uím  jel  — 

zdaž  by  se  kdo  k  smíchu  měli 

Já  tu  křičím  -^   v  tom  vSak  sjela 

už  i  třetí  —  jenom  zafičela, 

hnána  pochopovou  pravicí; 

ta  mi  přišla  ale  draze, 

neboť  s  hřmotem  na  podlaze 

válel  jsem  se  s  lavicí. 

„Zatím  dost 

na  tu  zlosti^ 

řekl  si  pak  vrátný  hlasem, 

jako  by  to  bylo  ápásem. 

Zatím  jen?  —  Hm,  pěkná  mela, 

myslím  —  aby  tě  spral  kati 

Snad  si  nechceš  z  mého  těla 

ttdělati  mlat?  — 


Byl  však  konec  prášenice; 

pak  mne  vlekl  do  vrátnice 

a  tam  nechal  den  a  noc. 

Já  vám  ležel  jako  kloc. 

Báno  otevřel  a  pravil, 

abych  ještě  za  kvartýr  ho  spravil, 

pak  že  mohu  jít; 

abych  ale  pamatoval, 

až  budu  zas  prosbu  mít, 

bych  si  dříve  htibu  schoval. 

Já  mu  ještě  poděkoval, 

a  pak  letím,  bych  se  zbavil  díryl 

Párkrát  složím  všechny  čtyry, 

8  Čela  se  mi  valí  pot, 

já  pak  neše^m  přec  bot. 

Cestou  klejů  vinopalnu,  rány, 

odříkám  se  Marijány, 

teprv  když  náš  komín  zhlédnu, 

zvolám:  »Hejsa,  po  takové  štací 

musíš  zapít  dešperací. 

Šenkýři,  hel  ještě  jednu  1^ 

F.  Tmobranaký. 


ls/£e32LŠi  d.e3siajncLace  žextoT7TQ.é. 


1. 

Kdož  Ji  poTí. 

Srdéčko  ji  mladé  bolí  — 

kdo4  jí  poví,  kdoft  jí  poví, 

zdaž  ten  hoch,  na  nějž  si  myslí, 

zdaž  8i  také  myslí  na  ni!  — 

Ve  svatvečer  po  večeK 

vyiia  tiše  ze  sfétnice, 

tiáe  kn  krbu  přistoupla. 

Krb  dnes  nadchnut  véitčím  duchem, 

dnes  be  děvče  pravdy  doví; 

bude-li  v  něm  oheň  vidót, 

vSechen  statek  její  shoří, 

bude-li  v  něm  hudbu  slySet, 

necht  si  rychle  véno  strojí, 

uslydí-li  modlícího, 

nechť  se  k  smrti  připravuje. 

p Jméno  božíl  —  Fovéz  ty  mně, 

mký  soud  mne  oček&viP 

JBázlivé  se  nyní  shýbá  — 

slouchá  —  slonchá,  jak  bezdechá 

ruku  k  srdci  přitiskuje. 

4Í  tu  z  krbu  j|ik  by  kroky, 

krátký  Šramot  a  zas  ticho  — - 

krátké  ticho ty  můj  bože  — 

vždyť  to  hlas  je  modlícího, 

Tždyť  to  hlas  je  rozechvělý, 

třesoucí  se  otčenáSekl 

K  smrti  zbledla  —  nazpět  skočí  -- 

nemúž'  dál,  neb  náhle  mužská 

silná  páž  ji  obejímá. 

Ohlídne  se  —  leží  v  rukou 

hocha,  na  nějž  stále  myslí, 

k  němuž  její  srdce  stAně. 

„O  srdnatá  čarodějko! 

vždyť  to  já  jsem  orčenáiek 

modlil  se  zde  nahlas  za  to, 

že  jsem  konečně  tě  našel 

o  samotě,  beze  svědků  1" 


Jan  Neruda. 


2. 

Nic    víc? 

(Pro  dámn.) 

„Jen  blíž,  jen  blíž  !*<  jal  vážnými  se  slovy 

pan  farář  kázat  stádu  věřících; 

j, vždyť  pánbůh  rád  odpouští  viníkovi, 

upřímně  liti^e-li  hHchů  svých!" 

A  na  to  hlel  již  děvče  s  bledoa  lící 

pozvolna  obírá  se  k  spovědnioi 


a  počne  plačky,  chvějíc  se  jak  třtina: 

„Ach  odpusť,  otče!  velká  jest  má  vina.'' 

„Jen  bez  strachu  1"  dí  vážně  farář  kmet, 

a  na  to  svatá  zpověď  počne  hned. 

„Když  bývala  jsem  ještě  malé  děcko, 

tu  druhem  nejdražším  mi  nade  všepko 

byl  Jeníček,  sousedů  našich  syn. 

My  spolu  jenom  nejradš  hráli, 

my  spolu  skotačili  a  se  smáli; 

a  byť  i  někdy  býval  podivín, 

přec  vždy,  když  jsem  ho  nevídala, 

hned  zármutkem  se  dech  mi  krátil; 

jak  Často  zaplakala 

tu,  ach,  vždy  očka  mál 

Jtik  mile  však  se  opět  ke  mně  vrátil, 

tu  byla  jsem  hned  blažená. 

Ach,  byl  to  věru  krásný  —  krásný  čas, 

Uk  blažený,  tak  —  kéž  se  vrátí. zas!*'  -  - 

.Nic  víc,  mé  děťátko?  Nic  víc?, 

Toť  přece  žádným  hříchem  není 

a  věru,  snadné  je  tu  odpuštění. 

Mluv  ale  dál,  a  netaj  nic!** 

„Když  dítětem  již  přestala  jsem  být, 

tu  v  srdce  mé  se  vloudil  zvláštní  cit: 

neb  kdykoli  jsem  pohledla  mu  v  oči, 

bylo  mně,  jak  kdy  svět  se  se  mnou  točí; 

a  což  když  ruce  tiskl  k  ňadrům  svfm, 

tu  —  ta  —  ach,  odpnsť,  otče,  slovům  mým; 

bylť,  ach,  to  věrn  krásný  —  krásný  čas; 

tak  blažený,  tak  —  kéž  se  vrátí  zas!''  - 

„Nic  víc,  mé  děťátko?  Nic  víc? 

I  to  hřích  ješté  posud  žádný  není, 

a  věru  snadné  je  tu  odpuštění. 

Mluv  dále  však,  a  netaj  nic  I** 

„Ach  ne,  není  to  ještě  všecko: 

jeť  mnohem  strašnější  můj  hřích! 

O  nesuď,  otče,  mě  ubohé  děcko, 

jež  žalem  tone  v  hořkých  slzách  svých! 

Nuž  věz,  že  při  luny  kdy  třpytu 

jsme  chodívali  v  háje  krytu 

a  v  sladkém  šepotáni 

si  sdíleli  svá  přání, 

tu  k  ňadrům  přivinul  mě  zbonřeným, 

a  zahleděv  se  v  moji  líc  —' 

„Mlnv  jenom  dál,  co  ještě  vícl^ 

.Ach,  otče,  byl  to  krásný  —  krásný  Čas: 

kéž  líbal  by  mne  Jeník  zas!' 

„Nic  víc?"  Nu,  věz,  že  v  políbení 

se  samo  nebe  ku  děvčeti  sklání: 

ve  jménu  jeho  mějž  mé  odpuštění 

a  do  smrti  až  líbej  —  za  pokání!" 

J.  J»  Stamkovaký. 
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áfastný  holič. 


pCo?  —  Jakže?  —  Vous  si  holit  dát? 

1  tisíc  láteř  hromů  1 

Já  Staro^ch  a  demokrat 

mám  holý  přijít  domů? 

No,  to  je  pékné  Hzeni, 

kde  na  chlap  věál  hlaho; 

yfiak  já  se  svatě  zapHsáh: 

Ten  vous  Vám  přijde  draho  I 

Hejda,  holiči,,  práce  dost, 

je  dobře,  že  jsi  tadyl 

Tq  méj  sto  kasů  dukátů, 

kde  Toos  mi  smeteS  z  brady. 

Váak  malé  jenom  škrábnutí  — 

a  konec  bude  žertu. 

Tu  vidfS  dýku  broušenou, 

a  tou  té  pošlu  k  čertu  1'' 

Tu  mistra  ouzkost  pojímá, 
leč  zlato  skví  se  pyšné; 

0  kůži  hrát  však  na  zdařbůh,  — 
to  vypadalo  hříšné 

1  pojala  ho  svatá  cnost 
a  všecky  hrůzy  strachu, 

jen  jednou  dupnul  hořký* host, 
a  už  byl  mi8*r  z  prachu! 

Pan  tovaryš  se  přihrnul 
a  sméle  břitvu  brousí; 
on  vidí  zlato,  dýku  zří 
i  osudné  tv  vousy. 
„Jak?  malé  jenom  škrábnutí 
mti  drahý  život  zvrátí? 
O,  zvolna,  pane  vousatý, 
to  se  mi  nevyplatí!"  — 

Za  chvilku  přibéh  učenník. 

^Jen  dál,  ty  kloučku  drzý  1 

Jen  dál,  když  mladý  život  tvůj 

a  bujoá  krev  té  mrzí! 

Jen  hezky  zčerstva  břitvu  brus 

a  kůží  šetř  mi  milou, 

sic  bude  konec  přátelství 

a  já  ti  pastím  žilou!" 

Učenník  vousy  namydlil 

a  začal  bradu  dříti. 

„Hoj,  pane,  jde  to  jakby  met, 

Bůh  dej  Vám  dlouhé  2ití  !<< 

Po  bradě  břitva  jezdila 

a  za  ní  vous  se  kácel. 

O  divy  světa!  pán  se  smál 

a  hošík  nekrvácel. 

„Zde,  chlapče,  přijmi  celé  sto, 

méls  nebezpečné  dílo, 

a  věru  div  to  divoncí, 

že  se  ti  poštěstilo! 

Tys  ale  čertem  posedlý, 

bez  bázně  jsi  mup  holil, 

a  přec  —  jen  malé  škrábnutí, 

a  já  bych  té  byl  skolil  I'' 

„Ou!  ne  tak,  pane  rozmilýl 

to  snad  se  Vám  jen  zdálo; 

jen  strpení  a  povím  Vám, 

jak  dnes  to  s  námi  stálo! 

Já  držel  v  ruce  břitkou  zbraň 

a  hrdlo  v  druhé  pěsti; 

že  jsem  Vás  šťastné  oholil; 

to  bylo  Vaše  štěstí. 

Neb  dosti  malé  hnutí  jen  — 

61  pro  Vás  chvíle  kletá!  — 


Vám  hrdlo  byl  bych  podřezal, 
a  po  životu  veta!** 
To  slyše  zhlédnul  přísný  host. 
„Hm  —  dnes  mi  štěstí  přálo, 
a  Bohu  dík,  že  mně  to  jen 
sto  dukátíčků  stálo! 


Přel.  J.  Martinec. 


4. 


Potrestaný  lakomec. 

V  Londýne  se  o  jarmárce 
stala  smutná  kdys  rekrace. 

Jistý  kupec  na  prodej  měl  zboží: 

boty,  kalhoty  a  střevíce, 

vesty,  kabáty  a  čepice  — 

nebyly  však  ze  sukna  ni  z  kozí, 

ale  ze  samičké  —  gumilastiky. 

Člověk  ten  byl  —  jistá  věc!  — 

praneobyčejný  lakomec, 

za  peníze  byl  by  prodal  sebe  — 

proto  trestalo  jej  také  nebe; 

neboť  z  božího  se  dopuštění 

strhl  oheň  ve  stavení, 

v  němž  on  svoje  sklady  měl. 

Kupec  rychle  domů  běží, 

po  hořících  schodech  stěží 

k  svému  zboží  přiletěl. 

Zlekán,  všecek  pomatený 

sbírá  zboží  všelijaké  ceny, 

chce  je  házet  okuem  ven; 

ale  tam  je  kupa  lidí, 

a  z  nich  v  každém  knpec  vidí 

zloděje  —  pobertu  jen. 

Ustál  tedy  ve  svém  počínání 

a  pustil  se  pak  do  rozjímání; 

plamen  zatím  šířil  se  vždy  dál  a  dál, 

ba  i  strop  již  nad  ním  v  ohni  stál. 

Kupec  spěchá  k  oknu  a  chce  vyskočiti, 

by  zachránil  svoje  živobytí  — 

v  tom  však  se  mu  v  hlavě  rozbřeskne: 

skočí,  skříně  odmyká, 

chvatně  na  se  oblíká 

boty,  kalhoty  a  střevíce, 

vesty,  kabáty  a  čepice 

ze  samičké  gumilastiky. 

A  když  toho  na  se  navlekl, 

Že  se  sotva  oknem  prosmekl, 

rychle  k  oknu  bočí, 

zavře  oči, 

a  pak  dolů  skočí 

Sotva  Že  však  na  zem  dorazil, 

silně  zas  se  vzhůru  odrazil; 

dolů  —  vzhůru  —  podá  —  letí, 

jak  když  míčem  mrští  děti, 

míčem  z  gumilastiky. 

A  tak  se  to  stále  dělo, 

aniž  to  již  konce  mělo; 

mnohý  divák  smál  se,  mnohý  plakal, 

kupec  ale  pořád  skákal, 

a  tak  tam  až  po  dnes  skáče 

na  výstrahu  pro  boháče.  — 

Taková  se  o  jarmárce 
stala  v  Londýně  rekrace! 

F.  M.  F.  Bilohrobský. 
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5. 

Potrestaný  ^rádee. 

DÍYka  bloadi  o  samoté, 
hlaboce  si  vzdyehá; 
roka  tiskne  ku  srdéčka  — 
praví,  že  ji  píchá. 
PHjde  Jeník,  jí  se  lekne: 
„Lenko,  co  se  děje? 
Očko  slzou  aakalené, 
bledé  líce  tré  je  I"* 
„„Ach,  ty  Bože!  jaké  věci 
na  8?été  se  déjí; 
člověk  ani  doma  není 
jistý  před  zloději. 
Od  té  doby,  co'8  byl  a  nás, 
divně  se  mi  dělo; 
jakoby  mi  v  každém  koitkn 
něco  scházet  mělo. 
Hledám,  vSecko  piiehazQji, 
nic  vfiak  nepohřeéím; 
,Bláhová!  toť  bludy  jenom/ 
tak  se  v  mysli  těším. 
Pak  ulehnu  do  postýlky  <- 
oči  spánek  mine, 
vstanu  zas,  a  prohledávám 
ještě  koutky  jiné. 
A  js^  hledám,  ach,  tu  ruka 
k  srdci  zabloudila: 
Bože  t  jak  se  já  tu  lekla  — 
půlka  pryč  ho  bjla. 
A  co  při  tom  nejdivnější : 
že  za  ten  den  celý 
žádného  jsme  mimo  tebe 
u  nás  neviděli. 
Můj  Jeníčku  roztomilý, 
nevzal  tys  tu  půli? 
Máž-li  ji,  o  vraf  mi  ji  zas, 
učiň  mi  to  k  vůli!"  — 
Měl  tu  půlku  Jeník  šibal, 
musil  ji  však  vydat; 
a  že  kradl,  za  to  ještě 
srdce  své  jí  přidat.  — 

/.  UMiř, 
6. 

Štika. 

(Bájka.) 

Na  štiku  v  soud  žaloba  dána  byla, 

že  v  řece  vraždila  a  loupežila. 

E  lepšímu  práva  průchodu 

na  fůru  snesli  důvodů, 

a  lapeného  pak  zločince  blíže  jezu 

před  soud  u  velkém  pHnešeno  střezu. 

Z  daleka  hned  přišli  soudcové  — 

nevím,  či  z  pastvy,  Čili  z  chlívu, 

leč  jména  jich  posud  jsou  v  zvířecím  archivu: 

bjrli  dva  oslové 

staří  dva  valaši,  a  dva  nebo  tři  kozlové; 

{)otom  pro  nestrannost  slovutný  pan  orátor 
íSáček  vrahu  dán  jakožto  prokurátor. 
Sic  povídá  se,  že  na  půl 
s  ním  zloayn  ten  dělíval  postní  stůl, 
kč  tentokráte 

tak  byly  lotrovství  již  míry  yrchovaté, 
že  spravedliví  nebrali 
soudcové  ohledu  ani  na  masti  zlaté, 
a  rozsudek  ten  vydali, 


by  štika  zhoubkyně  k  obecné  výstraze 

svůj  život  skončila  na  lněném  provaze. 

„Ctihodní  soudcové!"  —  tu  liška  promluvila  - 

^oběsit  není  dost;  však  já  bych  usoudila 

za  vinu  tu 

mnohem  hroznější  pokutu  — 

my  utopíme  ji.**  —  Výborně! 

zvolali  radní  jednosvorné, 

svůj  výrok  rychle  změnili, 

a  štiku  v  řeku  hodili. 

Fr.  Lad,  Óelákovský. 


7. 
Jak  advokáta  čert  vzal. 

I  Sel  přes  pole  jedenkrát 

honěný  v  paragrafech  advokát, 

neb  v  blízkém  městečku  měl  řízení. 

A  když  tak  kráčí  —  není  Vám  to  žert! 

tu  přidruží  se  k  němu  —  Pánbůh  s  námi!  —  čert. 

Však  advokát  se  čerta  nebojí, 

mnselť  jej  před  tím  častokráte  zřít  1 

a  proto  jdouce  spolu  v  pokoji, 

tak  počli  cestou  oba  hovořit: 

„Vy  pane  čerte!**  počne  živý  paragraf, 

„to  nemohu  přec  pochopit^  jakož  jsem  zdráv, 

že,  když  tak  mnohý,  zlostí  pln,  si  přál, 

aby  jej  raději  už  sám  čert  vzal, 

vy  přece  k  němu  moci  nemáte 

a  chlapíka  utéci  necháte!^ 

„To  jest  as  takto,  pane  advokáte!  — 

Jsem  jist,  že  za  pravdu  mi  dáte. 

Ten,  kdo  si  dábla  přeje  takto  velice, 

jistotně  nemyslí  to  od  srdce. 

Však  když  si  člověk  opravdu  nás  přeje, 

tu  peklo  se  už  nad  pečínkou  směje. 

A  tu  bych  musel  býti  velký  bloud, 

bych  takového  nechal  uklouznout! 

Nu,  pojdme  jenom  dále!  —  možná  snad, 

že  budu  Vám  to  moci  dokázat."  — 

Sli  dále.  —  Aj  tu  nedaleko 

pasoucímu  zde  stádo  pastuchovi 

se  utopila  ovce  v  bahně  přehluboko. 

Ten  rve  si  šedé  vousy,  řídký  vlas, 

a  třesoucí  žaluje  jeho  hlas : 

„I  toť  aby  už  si  mne  sám  čert  vzal, 

že  takého  jsčm  neštěstí  se  dočekal!^— 

gNtiž?"  šeptá  doktor  v  ucho  čertovi. 

Však  čert  jde  dále,  jakby  neslySel : 

„Ten  jistě  opravdu  to  nemyslel!" 

A  když  tak  spolu  šli  zas  dál, 

u  plotu  s  klukem  sedlák  stál. 

Kluk  křičí,  hází  sebou  som  a  tam, 

že  starému  už  přešla  trpělivost. 

„I  iot  už,  klaku,  čert  si  tě  vem  sám  1" 

„No  ten  jest  jeho!"  myslí  advokát, 

však  zmýlil  se  i  tentokrát. 

„Otci  to  nejde  jistě  od  srdce!" 

dí  čert.  —  Doktor  se  diví  velice. 

A  dále  když  šli  pospolu, 

zabráni  ve  přátelském  hovoru, 

tu  přišli  ke  vsi,  kde  již  častokrát 

nepravě  proces  vyhrál  milý  advokát. 

Tam  stáli  před  vesnicí,  kde  kdo  byl, 

a  každý  na  něj  v  duchu  láteřil. 

„Kýž  by  ho  čert  už  jednou  vzal!" 

tak  každý  zlostně  provolal. 

I  chytne  advokáta  rychle  čert, 

nesa  jej  peklu  na  desert. 
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A  af  se  zdráhá,  ať  si  soptí,  kleje, 
pranic  mu  vice  neprospěje. 
Čert  volá  jen :  ,,Doktflrka  rozmilýl 
ti  opra?da  to  minilil" 


Vzdělal  K.  Ac. 


8. 

Kamarád. 

Kdes  pH  prohlídce  nových  děl, 

kde  zároveň  též  starý  jenerál 

—  na  jeho  jméno  jsem  už  zapomněl  — 

8  rekruty  přísnou  zkoušku  odbýval, 

tázal  se  v&dce  jedné  kumpanie 

jízdní  artilerie, 

znám  ve  vojátě  co  velmi  hmbý  pán, 

jistého  přihlouplého  rekruty: 

„Pověz  mi,  Jaukn,  kolik  asi  ran 

vypálil  bysi  za  tri  n  innty?" 

Na  to  v6ak  Janek  nebyl  připraven; 

zarazil  se  a  nešpet  ani  slova. 

Tu  velitel,  jak  tygr  rozzuřen, 

na  ubožáka  osopil  se  znova: 

„Nuž,  odpověz,  anebo  u  sta  hromů 

ti  tvrdou  holí  dopomohu  k  tomu." 

„Ne  takl" — jenerál  na  to  vlídné  praví, 

„s  takovým  lidem  jinak  jednat  nám, 

sic  slova  žádný  z  něho  nevypraví. 

Počkejte,  optáim  se  ho  raděj  sám.^ 

Na  to  pak,  obrátí  v  se  k  nováčkovi, 

oslovi  vlídnými  j»»j  slovy: 

^Dej  pozor,  hochu,  —  nemusíS  se  bát. 

Mysli  si,  že  jsem  já  tvAj  kamarád 

a  že  jsme  spolu  oba  ty  a  ty. 

Nnž,  kdybych  se  tě  tázal  teď, 

kolik  as  ran  vypálíS  za  tíň  minuty— 

jakon  bys  mi  dal  na  to  odpověď?" 

A  nato  Janek  bez  dlouhého  rozmýálení, 

zpřímiv  se  ve  své  pozici 

a  položiv  dva  prsty  k  čepici: 

„Do  toho  tobě,  mezku,  pranic  není." 

Dle  G,  Harryho, 


9. 

Dudák. 

starý  dudák,  bílá  vrána, 

zfi bloudil  až  k  Praze, 

když  tu  spustil  kozla  svého, 

nebylo  mu  blaze. 

Kluci  jako  sráně  za  ním 

píšťalce  se  smáli 

a  zkušení  muzikanti 

na  tu  hudbu  láli. 

Dopálil  se  starý  dudák, 

zavřeštěl  dudami, 

přestal  pískat  —  dupnul  nohou, 

zaskřípal  zubami. 

Hej.  vy  páni,  víte,  kdyby 

dudáka  nebylo, 

jestiiby  to  hejno  písní 

mezi  vámi  žilo? 

Uej,  ty  písně,  zdaž  pak  nejsou 

setbou  čeďké  země, 

zdaž-li  pak  z  nich  nevyrostlo 

muzikantů  plémě? 

Slavíte-li  púlstaletó 


hndby  z  mrtvých  vstání, 
zpomeňte  i  na  staršího 
dudáka,  vy  pánL 
Ano  hoši,  nechtě  vSeho 
posměchu  a  hněvu; 
bez  dudáka  nebylo  by 
dávno  v  Čechách  xpévu! 


Josrf  Vádói»  Frii. 


10. 


Starý  mládenec. 

Kdo  chce  hořkostí  světa  znát, 

at  pojme  ženu  sobě, 

a  brzo  bude  vroucně  přát, 

by  ležel  raděj  v  hrobě; 

protož,  bych  ušel  soužením, 

co  živ  budu,  se  nezením. 

Kdo  dívčinu  chce  svojí  zvát, 

musí  se  v  prachu  kořit 

celinké  noci  provzdychat, 

a  láskou  vždy  se  mořit; 

to  býti  má  potěšením? 

Ne,  ne,  to  já  se  nezením. 

Když  muž  pod  jařmo  sklonil  vaz, 

jinak  hned  jemu  zpívá, 

a  brzo  ještě  tenčí  hlas 

v  kolébce  se  ozývá. 

Ten  zpěv  je  pravým  mučeními 

Ne,  ne,  to  já  se  nezením. 

Včerejší  šat  již  nechce  dnes, 

a  kávu  třikrát  snídá, 

pak  sama  jde  na  hlučný  ples, 

muž  doma  dítky  hlídá; 

to  má  být  krásným  spojením? 

Ne,  ne,  tak  já  se  nezením, 

Než,  když  si  zase  zpomenu, 

že  samoten  mám  žití, 

chut  dostanu,  si  za  ženu 

svou  hospodyňku  7zíti, 

ta  stáří  bude  slazením; 

nuž,  tak  se  přece  ožením  1 


F.  J.  Pieeh. 


11. 

První  kázání. 

v  Nebo  videch  žil  rolník  zámožný, 

velmi  bohabojný  a  pobožný. 

Ten  měl  chlapce,  jediné  to  dítě, 

by  jej  svět  nelapil  v  hříchu  sítě  — 

po  dlouhém  přemítání  usnesl  se  posléze, 

že  dá  synka  študovati  na  kněze. 

Klučina  měl  takto  dobré  mravy, 

avš'^k  nebyl  příliš  vtípné  hlavj. 

To  ti  tikoví  nevadí  —  rozumuje  on, 

každý  nemůž'  býti  moudrý  jak  Šalamoun, 

a  já  též  znám  mnohé  velebníčky, 

kteří  nemají  vtipné  hlavičky, 

proto  přec  se  při  tom  dobře  mají, 

jen  když  své  ovečky  střihat  znají. 

A  jak  slýchám  od  pana  faráře, 

že  nejvtipnější  prchaj'  ze  semináře, 

tedy  boudím,  že  tupost  neškodí 

a  syn  miiy  že  za  knéxe  se  hodí. 

Po  té  kombinaci  strýc  Vokoon  dél  neváhal, 

Jeníka  na  kněžství  študírovat  dal, 
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nemohouce  chvíle  té  se  dočkati, 

by  jej  moh'  co  kněze  vítati. 

Léta  ntíkaji  jako  voda, 

strýci  Yokounovi  nadefila  též  doba, 

ie  Bc  dočkal  blažené  té  chvíle, 

v  nížto  doBáh'  kýženého  cíle ; 

pan  synáčok  z  Ptahy  doxoĎ  psal, 

že  konečné  se  již  knězem  stal. 

A  k  nemalému  rodičů  (yoté&ení 

přislíbil  přijeti  k  posvícení, 

spolu  též  že  v  tamním  chrámu  o  ranní 

bude  držet  první  k&zání. 

Hned  nastal  čilý  ruch  u  VokounA. 

Co  tu  bylo  husí,  kachen  neb  kapounů, 

dáno  na  krmník  —  hosté  hned  jsou  zváni, 

velebný  farář  i  kaplani. 

Též  údové  Vokounovy  rodiny 

by  se  účastnili  posvícenské  hostiny. 

V  řečený  den  spěchal  do  Nebovid 

z  celého  vůkolí  nábožný  lid. 

Každý  chtél  první  byt  v  kostele, 

by  si)  žel  nového  kazatele. 

Když  pak  již  nadešel  ke  kázání  čas, 

utichl  varhan  velebný  hlas. 

Ka  kazatelnu  nái  kněz  se  ubíral, 

oň  každý  zvědavě  zrak  upíral. 

Pokleknuv  k  modlitbě  vážné  zas  vstal, 

a  takto  k  lidu  mluviti  se  jal: 

„Nebe  vidím  otevřené  — " 

při  čemž  ruce  roztažené, 

oči  k  nebi  obrácené  měl, 

pak  na  chvíli  se  odmlčev  — 

opětně  děl: 

„Nebe  vidím  otevřené  — " 

a  jak  vytesán  byl  do  kamene  *— 

ostal  zase  stát, 

nemoha  ze  sebe  slova  vydat; 

po  chvíli  opět  se  mluviti  jal, 

větn  již  dvakráte  opakoval: 

„Nebe  vidím  otevřené  —  **. 

Starý  Vokou,  jenž  na  blízkn  stál, 

brzy  bledl,  a  zas  červenal, 

posléz  zvolal:  .Bodejž  káně  kioblo  tebe, 

ďábla  vidíž  ne-li  nebe. 

Dolů  lez  a  nestůj  tam  jak  kámen  ť^ 

A  lid  vžechen  dodal  zbožně  ,Amen**. 

Fr.  Dutat 


12. 

Yzbouřeni. 

Odbila  dvanáctá.  Jak  hbitá  střela 

ku  obecnému  lidstva  zděšeni 

po  Praze  hrůzná  zvěst  se  rozletěla, 

ze  dělnictva  vypuklo  vzbouřeni. 

S  vířením  bubnů  celé  vojska  řady 

z  ntoiěsti  k  Uhelnému  trhu  Txáii^ 

neboť  prý  lid  už  staví  barikády; 

a  vzpoura  po  celé  se  Praze  siří. 

A  vsKuiku,  na  místě  tom  lidstva  davy 

T  kout  jediný  se  s  divým  rykem  tlaěí; 

jediný  chumel,  hlava  vedle  hlavy, 

a  každý  z  nich  že  sotva  dýchat  staěi. 

Již  hbitým  krokem  vojsko  k  předu  hne  se, 

a  vůdce  na  lid  oboři  se  maně: 

„Ve  jménu  zákona  1  Rozejděte  se, 

sic  při  sám  bůh  jsem  nucen  užít  zbraně  1' 

Bezhranný  lid.  na  chvíli  zaražen. 

T  hlaátf  smioh  vypukne  na  vyzvánij 


a  vůdce,  jednáním  tím  popuzen. 

hned  vojsku  velí,  hotovit  se  k  zbrani. 

Již  nasazQJou  bodáky  a  v  malé 

již  chvíli  snad  by  tekla  lidská  krev, 

an  jakýs  kmet  ta  vyjde  nenadále 

a  v  ruce  míru  drže  korouhev, 

na  holi  nastrčený  bílý  sat, 

jme  tak  se  s  vůdcem  vojska  rokovat: 

„K  čemu  to  vojsko  zde?  Co  vlastně  chcete? 

Chcete  už  zas  mít  ňáké  zbouřeni? 

O  ne!  Na  nás  si,  páni,  nepřijdete, 

neboť  jsme  safraportsky  páleni.^ 

„Nač  tedy  tento  hluk?  nač  tento  sběh?** 

rve  vůdce,  že  mu  sotva  sta^i  dech. 

„Naě?"  odpovídá  kmet.  ^Nuž,  račte  sem: 

zde  příčina  celého  pozdviženi!*' 

Pan  setník,  pln  Maršová  rozčileni, 

vojáky  svými  chráněn  kolkolem, 

již  všichni  máji  ostře  nabito, 

pospíchá  k  místu  dělnického  hnuti, 

a  aj,  tu  spatři  k  svému  ustrnuti, 

že  babě  na  pekáči  prasklo  jelito. 

J.  J,  Stankovsky. 


13. 

Báseň  bez  nápisu. 

Milí  krajané  1 
Co  si  asi  myslíte, 
že  vám  budu  vypravovat? 
o  rozbrojích  ve  světě? 
stříbro,  zlato  vychvalovat? 
Ci  snad  zpívat  o  válkách, 
které  někdy  ženské  svedly, 
zlostí  když  na  nouze  zbledly, 
o  Vlastách  a  o  Sárkách?  — 
Nebo-li,  jak  v  Africe 
po  řece,  jenž  Nylem  slově, 
v  rákosové  kolébce 
k  Faraónům  metla  plove?  — • 
Nikoli!  co  mně  i  vám 

§0  vojnách  i  po  Atrice! 
lyfite  radě,  jak  bez  různice 
o  pivečku  zazpívám!  — 
Žena  se  mne  denně  ptá, 
jak  vždy  mohu  pivo  píti, 
že  se  jí  ta  brynda  zdá 
samou  fikodu  do  se  míti! 
Zdra.ví  že  jím  ubývá, 
moudrému  Že  rozum  bere, 
plnou  kapsu  na  prach  zdere, 
a  tak  zlostně  brnčívá  — 
Já  zas  říkám:  „Ženudkol 
ty  s  to  nejsi  moudrá  dosti; 
mužům  to  věř,  beružko. 
pivo  že  má  všecky  cnosti, 
jenom  když  má  dobrý  zrak, 
otčimem  mu  sládek  není, 
kdvž  se  jak  smetánka  pění  — 
pak  jen  bl«ží,  poslyš  jak : 
Spokojeně  živu  být, 
jest  ta  nejzralejší  blahost ; 
byť  bych  měl  i  sprostý  kryt, 
nedostane  se  v  néj  žalost. 
Hleď!  a  znáš-li  muže  jen, 
aby,  když  v  hospodě  sedí. 
džbánek  laskavě  naň  hledí, 
jednou  nebyl  spokojen?  — 
Zdraví?  -^  i  můj  Botičku! 
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Dokad  člověk  řádné  p^e, 

prizni  pilné  akleniékUf 

jazyk  v  čerstvém  pivě  myje  — 

zajisté  mu  k  duha  jde! 

Co  je  doktor,  ani  neví, 

lék  a  prášky  jsou  mu  plery, 

koupiti  je,  neví  kde. 

Co  se  týče  bohatství, 

jež  by  pivo  ztenčovalo  — 

to  je  leží  dám  svédectví, 

že  se  pivem  zvětšovalo! 

Mnohý  sládek,  než  jím  byl, 

noBívával  holou  patu; 

ted  —  má  za  sta  na  se  Šatů, 

SHbuzných  pak  na  sta  mil!  — 
[imo  to  té  presvédčím, 
že,  kdo  hodným  pijcem  sloje, 
B  nejhrubějším  rejbérčím 
o  vážnost  se  rozděluje, 
každá  Šenkýřka  ho  ctí! 
Sonsed,  který  málo  pije, 
darmo  víčkem  o  džbán  bije, 
sklepník  se  jen  na  něm  mstí. 
Já  však,  jak  se  posadím, 
hned  mne  šenkýř  napřed  vítá : 
nAl  pan  kmotr  Jarolím!  ^ 
Kde  pak  to  zas  všecko  lítá!? 
Kde  Je  děvče?  kde  je  kluk?  ^ 
Pan  host  čeká,  žízeň  bolí  I"" 
A  tak  hřmotné  v  domě  horlí, 
až  jich  svolá  celý  pluk. 
Sama  paní  Pepička 
přndeke  mně  a  se  klaní: 
„S^de  je  paní  Ančička? 
celý  den  se  těším  na  ni!  — 
Neseš-li  pak  od  čepu?^ 
ptá  ée  fl  pivem  jdoucí  dívky  — 
„snad  to  nejsou  ňáké  slivky?  — 
Hned  mi  pospěš  do  sklepu!*'  — 
Vidíš,  žínko!  to  je  čest!  ^ 
Kdybych  tedj  pivo  nepil, 
nazaslonžil-h  bych  trest, 
abych  jícen  vodou  lepil  ?  — 
Pročež  také  říkávám: 
„Muži!  dokud  dýchat  smíte, 
v  bázni  boží  pivo  píte, 
jako  já  to  dělávám!'' 


F.  Kliopera. 


14. 

IlukojemBtYí. 

K  pann  správci  GreSličkovi, 
když  spočíval  v  spánku  tichém, 
vloudil  se  kdys  Matěj  Skýva 
8  ostrou  kudlou  pod  kožichem. 
Vloudiv  se  do  zámku,  zvolna  vzhůro  míří; 
než  y  tom  lapili  ho  muške^ři. 
Vy  bouřen  pan  správec  zdvihá  hlavy, 
rozkaboněn  jako  hastroS  v  zelí, 
BtrašlivÝm  pak  hlasem  mušketýrftm  velí: 
„Odveďte  jej  hnedle  do  šatlavy!*' 
„Sečkej  pane!**  volá  Skýva  statný, 
sečkej,  sedmkrát  než  zajde  slunce  za  hory, 
bych  moh  sklidit  ještě  brambory! 
Rukojmím  bud  za  mne  přítel  vrátný  !** 
yBudiž!<*  pánovitě  správec  vece. 
.Nezřím-li  tě  ale  za  týden  se  vracet, 
40itane  pak  vrátný  pětadvacet. 


a  do  smrti  nevyleze  z  tmavé  klece  !*' 

Matěj  Sk)Ta  hbitě  ku  svým  spěchá, 

pilně  shání  lid,  brambory  kopat  nechá, 

aby,  sedmkrát  než  zajde  slunce  za  hory, 

ve  sklepě  měl  štastné  brambory. 

Když  se  osmé  potom  přilondilo  ráno, 

všecko  bylo  do  pořádku  dáno; 

sotva  slunéčko  se  zlaté  objevilo, 

na  cestě  již  Skývu  zprovodilo. 

Směle  ku  městu  jej  vede  chůze  valná, 

s  čela  pot  mu  potůčkem  se  valí, 

Skýva  ale  chuté  dál  a  dále  pálí, 

až  se  před  ním  octne  vinopalna; 

křik  a  dudy  do  okolí  zaznívají, 

v  Skyvovi  se  marné  choutky  ozývají. 

Matěj  náš,  rád  maje  skleničku, 

vejde  si  tam  zlovit  opičku; 

za  tři  hodiny  však  dále  k  městu  mete,       * 

ač  se  mu  ta  chůze  trochu  v  kroku  plete. 

Přece  ale  těžké  tělo  k  městu  nese 

v  naději,  že  pospí  chvíli  v  blízkém  lese. 

Opička  však  jeho,  dobrá  kopa, 

ta  jej  strká  stále  do  přikopá. 

Skýva  ale  s  ní  se  dále  plonží, 

až  s  ním  ustele  ve  blízké  louži. 

A  tam  nastalo  mu  kruté  potýkání : 

Skýva  s  opicí  se  v  louži  mele 

dopoledne  skoro  celé, 

potom  teprv  k  městu  zas  uhání. 

A  když  dále  ubírá  se  v  kraji, 

octne  se  na  mezi,  kdežto  ferbla  hrají. 

To  mu  nedá  pokoje, 

tak  že  pustí  se  též  do  boje. 

Hr^je,  hrtge  ^  ale  bědal 

Fortuna  mu  vyhrát  nedá. 

Sází,  —  vyhranou  chce  mermomocí  míti, 

ai  se  z  tóno  strhne  vlnobití. 

a  náš  Skýva  polomrtev  v  travé 

rozvažuje  o  své  smntné  slávě. 

Již  již  k  večeru  se  chýlí, 

Skýva  však  má  cestj  ještě  míli.  — 

Když  přgde  na  prostranný  rynk, 

tu  mu  teprv  spadne  s  očí  cink. 

Eu  stolici  vrátný  pokulhává, 

kdež  jej  pět  a  dvacet  očekává. 

Než  v  tom  počne  Matěj  křičet, 

zoufanlivé  volat,  ajtet^ 

až  se  objeví  GreSlička  na  balkonu, 

tázaje  se  po  příčině  shonu. 

Matěj  náš  se  kolem  ohlídá, 

GrreSličkovi  všecko  povídá, 

proč  tak  dlouho  nepHSel^ 

ačkoU  dHy  pHjít  chtěl. 

A  pan  správec:  „Věrná  duše!"  praví, 

nsmívaje  Skyvově  ^e  nehodě, 

a  po  chvíli  sedí  s  ním  a  s  vrátným  v  hospodě, 

kdež  se  pije  za  všech  věrných  přátel  zdravit  — 

Fť,  AI.  L—m. 


15. 

Statí  mudrcové! 

Jen  zvolna,  zvolna,  hezky  pomalounkui 
ať  nezlovíme  sobě  souchotiny! 
Ten  času  proud  jak  běs  ku  předu  letí 
vem  ďas  si  všechny  naše  novotiny! 
Ta  mládež  hlásá  světu  věci  nové  - 
a  my  jsme  přece  staří  mudrcové! 
Jen  zvolila,  zvolna,  hezky  pomalounku, 


-6S6- 


M«nlf  dekluBMtt  ft«rtov&é. 


I 


necht  svět  si  jako  prudká  střela  krá£ÍI 
Kdož  můie  stačit  novým  potřeátěncům, 
když  kuří  oka  v  boté  strašně  tlačí! 
Jen  kvapte,  kvapte,  naladí  blázínkové, 
vfiak  my  jsme  přece  staH  mudrcové  I 
^Svoboda .— rovnost  —  láska  k  draké  vlasti  I" 
Pakt  —  jděte  k  šipku,  mladí  mudrlantil 
Necht  celý  svět  vám  do  náručí  padne, 
vfiak  nás  váš  faatom  nikdy  nerozfantí. 
Nechť  svět  si  bezbožný  nás  jak  chce  zove, 
my  přece  jsme  jen  staří  mudrcové! 
Nač  dělat  hluk  a  rebelantsVé  křiky, 
když  BAh  nám  dává  zdraví  —  jíst  a  píti? 
Pečínka  čerstvá  —  k  zavlažení  chmelně  — - 
6  Šťastné  srdce  —  co  chcež  více  míti? 
Co  chcete  víc  mít,  mladí  blázínkové, 
tážem  se  my  -^  my  staří  mudrcové! 
„Svoboda  —  rovnost  ~  láska  k  drahé  vlasti I^— 
zdaž  za  to  nový  kabát  koupíte  si? 
Ba  koupíte  ~  spífi  otlučete 
tvrdé  si  hlavy  v  tmavém  chládku  kdesi. 
A  proto  ustaňte  už,  slyfite  rady  nové, 
jež  hlásají  vám  staří  mudrcové. 
Jei\  zvolna,  zvolna,  hezky  pomalounku, 
tak  nezlovíme  sobe  souchotiny, 
nechť  času  proud  si  Jako  střela  letí  — 
vem  ďas  si  vfiechny  nafie  novotiny  1 
Nechť  svět  si  nás  i  zpátečniky  zove  — 
my  byli  jsme  a  budem  mudrcové! 

Karel  Adamec. 


16. 

Čechů  chvála. 

Kvete  růže  v  sadě, 
přelíbezně  voní, 
a  ti  Cefii  místo  Vy 
posud  řikaj':  Oni. 
Pod  naším  okénkem 
krásné  lilje  kvetou, 
a  ti  Češi  ve  svou  řeČ 
cizí  slova  pletou. 
Každý  v  srdci  plesá, 
krásnou  vlast  když  vidí; 
jen  ti  Češi  za  bvou  řeč 
s  hlouposti  se  stydí. 
Stydí  se  z  hlouposti, 
a  stydět  se  budou, 
až  u  sousedů  u  všech 
vážnosti  pozbudou. 
I  ten  divoch  v  poušti 
vlastí  svou  se  pyšní, 
jen  ti  Češi  vznešení 
v  pýše  neisou  hříšní. 
Kvete  růže,  kvete, 
a  květ  její  hezký; 
každý  mluví  svou  jen  řeč, 
jen  češi  ne  česky. 


Ff.  HajniŠ. 


17. 

Dobrá  medirina. 

S  kmotrem  Říhou,  to  si  myslím, 
muselo  již  špatné  být, 
neboť  už  tam  nechtěl  ani 
náš  pan  doktor  Váňa  jít 


To  když  slyšel  kmotr  Benda, 
hned  se  k  němu  ubíral, 
by  příteli  na  vždy  s  Bohem 
na  dalekou  cestu  dal. 
„Jak  se  máte,  kmotře  Kího?*' 
jal  se,  vešed,  promluvit; 
„„.A.ch  zle,  drahý  kmotře  Bendo, 
mnsfm  od  vás  odejít !^^ 
„Vy  půjdete  na  lepší  svět, 
ale  nás  tu  necháte; 
pozdravujte  vaši  starou, 
až  se  tam  s  ní  shledáte.'' 
„„Ach  pro  pět  ran  —  co  se  děje? 
Ach  to  horko,  ach  ten  mráz; 
spaste  duši!  vŠe  chci  spatřit, 
jenom  ne  mou  starou  zas.*'*' 
Smrtetný  pot  na  něm  vyvstal, 
byl  to  rozhodný  proA  stav; 
vypotil  se,  tak  že  ráno 
povstal  z  lože  zcela  zdráv. 
Hrajte,  mu-ikanti,  hrajte, 
a  nešetřte  trub  ni  bas, 
hrajte  do  mol,  hrajte  do  dur  — 
jenom  ne  tu  starou  zas! 


Bušena  Hubertova, 


18. 


Pofiledni  ¥t\le  farářova  (ejska. 

Tak  rád  pan  farář  svého  pejska  mél, 
že  pro  něj  na  celý  svět  zapomněl. 
Tu  smrt  se  ale  krutá  dostavila 
a  o  miláčka  jej,  ach,  oloupila. 
A  jako  černý  když  se  strhne  mrak, 
slzami  farářův  se  zkalí  zrak; 
i  umíní  bí,  že  miláčka  svého 

Eochová  podle  citu  křesťanského, 
e  zpěvem,  velký  v  srdci  taje  žal, 
milého  pejska  svého  pochoval. 
To  za  zlé  mél  však  jemu  soused  Nový, 
a  za  tepla  s  tím  béžel  k  vikářovi. 
Tu  vikář  rychle  zapřáhnouti  dá 
a  k  iiříšníku  na  faru  pospíchá.  — 
„Co  slyším,  pane  bratře?''  zvolá  v  zlosti, 
„smím  věřit,  rcete,  vaší  zblondilosti? 
vystrojit  psovi  pohřeb  křesťanský! 
Toť  skutek  v  pravém  smyslu  pohanský! 
S[rkavce  připravil  jste  o  hostinu 
a  sebe  o  úřad,  zblondilý  synn. 
Ten  případ  zamlčeti  nemohu; 
já  musím  vykonat  svou  úlohu; 
a  udám-li  věc  tuto  konsistoři, 
veškerá  vaše  budoucnost  se  sboří.**  *-^ 
Však  na  ta  slora  vece  lstivý  kněz: 
„A  byť  bych  propuštěn  byl  ještě  dnes, 
byť  věděl  bych,  že  v  nouzi,  v  bídé  zhynu, 
nemohu  litovati  svého  činu. 

0  kéž  byste  byl  An^andn  mou  znal  1 
Jinak  než  já  byl  byste  nejednal. 

1  v  chvíli  po'^lední  tak  moudrá  byla, 
že  mno!)ý  lidský  roznm  převážila. 
Až  do  smrti  při  smyslech  zůstala; 

i  poslední  svou  vůli  dělala, 

v  niž,  prosíc  za  modlitbu  jenom  krátkou, 

i  na  Yašnost  zpomněla  padesátkou. 

Poslední  vůli  tu  já  svatě  clím, 

a  jak  si  přála,  hned  ji  vyplním. '^  — 

A  na  to  pět  desítek  vyndá  hbitě 

a  na  stůl  vysází  je  okiamžitě. 
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A  hle,  již  rozBtonpí  se  černý  mrak 
a  bli^ostí  Yikář&v  září  zrak; 
i  Teče  na  to  mírně:  „Odpuštění, 
Yždyť  znáte  Časté  moje  prenáhlení.  — 
Já  psíka,  jejž  se  řeč  ta  dotýče, 
měl  za  obyčejné  jen  dobytče, 
jakých  tu  spatřujeme  na  tisíce. 
Jen  proto  horlil  jsem,  a  pro  nic  více. 
Jestliže  ale,  jak  jste  právě  děl, 
opravdu  téměř  lidský  rozum  měl, 
pak  zcela  moudře  bylo  učiněno, 
že  tělo  jeho  vámi  oslaveno. 
Co  na  tom,  blázní -li  se  budou  smát! 
Nechme  Amandu  v  tichém  hrobě  spáti 
Yáak  za  to  prosím,  pane  bratí^e,  jen, 
by  testament  ten  nebyl  prohlášen.'' 


Dle  Langbeina. 


19. 

Stejná  mysl. 

Ve  zátiší  snivě  sedí 
dva,  jimž  nebyl  pánem  čas; 
ona  nové  látky  hledí, 
on  —  nu,  patří  na  ni  zas. 
Zábava  se  točí  stále 
všeobecných  věcí  kol, 
a  přec  jen  při  dosti  malé 
veselí  se  obapol. 
^Líbí  se  yám  látka  tato? 
Mám  ji  z  trhu,*'  ona  dí. 
„Aj,  tot  z  nejlepšího  vzato, 
té  vskutku  nic  nevadí. 
Máme  vkusy  všelijaké; 
mně  se  líbí,  a  což  vám  7*^ 
„Hleďte,  mně  se  líbí  také, 
stejné  gusto  s  vámi  mám." 
Zase  on  se  slova  chopí, 
by  začal  o  jiném  řeč: 
„Nevím,  co  má  hlava  tropí, 
mám-li  úloze  se  učit, 
nikdy  k  tomu  nemám  chu£; 
Yždv  si  myslím:  naČ  se  mučit? 
Suflér  svatým  Duchem  buďl 
I  byť  úlohu  jsem  četl,* 
v  hlavu  nic  nedostanu; 
proto  YŽdy  jsem  se  jen  pletl 
v  Tháliině  ve  stanu. 
Co  tam  nejde,  to  tam  nedám, 
paměti  jen  trochu  mítl^ 
„Hleďte,  paměť  také  nemám, 
nelze  cos  se  naučit.^  — 
Hned  však  spustí  unisono 
oba  takřka  hlasný  smích; 
neboť  obé,  to  i  ono, 
stejný  základ  mají  v  nich. 
„Podivnáť  to  shoda,  věru,** 
on  se  dále  řeč  jme  vést, 
„jděm  od  jihu  ku  severu, 
kolik  hlav,  též  smyslů  jest, 
a  tu  stejná  mysl  vládne; 
dobrotu  v  nás  obou  zřít; 
já  kuřeti  večer,  za  dne 
nemohu  ni  ublížit. 
Pečené,  no,  to  chuť  žádá, 
také  ústům  lahodí.*' 
„Pečené  íí^  také  ráda, 
když  se  které  naJiodí." 
A  již  spustí  fortissimo 


obou  v  smích  tlumený  hlas. 
Jít  v  čas  tento  někdo  mimo, 
mněl  by:  ký  to  tady  ďas?  — 
Ustáli  se  oba  chvíli, 
pak  zas  jinoch  dále  rce: 
„Čím  to  as,  můj  Bože  milý, 
že  se  mně  tak  často  chce,  — 
stává  se  to  dosti  zhusta,  — 
že  mám  chuť,  jak  velká  věž, 
líbat  krásná  svůdná  ústa?*'  ~ 
„Hleďte,  líbám  ráda  — « 
ostatní  již  nedořekla; 
bylo  to  „též",  co  on  rád; 
kdo  však  za  to,  že  se  lekla, 
an  se  chtěla  k  pravdě  znát? 
Srdečně  zas  tomu  smáno. 
On  se  pak  již  k  cestě  měl, 
slečně  „s  Bohem  buďte**  dáno, 
a  již  za  kliku  brát  chtěl. 
„Má-li  divadlo  být  jaké, 
k  zkoušce  musím,''  rce  na  spěch. 
Ona  na  to:  „Půjdu  také.**  — 
Toť  přec  stejných  myslí  běh  I 


Fr. 


20. 
Sněm. 

Parodie  na  Schillerovu  „Rukavičku**  dle  Maltize. 

Ve  sněmovně  na  stolici 

sedě  čekal  na  štvanici 

kníže  sám; 

a  nAho  maršálci,  podpora  trůnu, 

kolkolem  ministrů  ve  křesel  lůnu 

tucet  vám. 

A  kdy  prstem  kyne  kníže, 

vstoupí  tiše  a  jde  blíž& 

po  špičkách,  jakž  známá  věc, 

poslanec ; 

pak  se  dívá, 

trochu  zívá, 

tu  k  druhu  nahne  se, 

tam  rukou  potřese, 

až  pak  ve  světnici 

sedne  na  lavici 

a  dále  zívá. 

Opět  prstem  kníže  kývá; 

na  obrat 

z  menších  vrat 

jde  malý  mužík,  učenec, 

zase  poslanec. 

Ministra  jak  spatří, 

ohýbá  se  za  tři, 

komplimenty  seká, 

ba  skoro  až  kleká, 

mluví,  a  co  praví, 

nemá  paty,  hlavy, 

Na  to  si  sedne 

a  náhle  zbledne, 

slyše  smích,  a  smích  zas  znova, 

ba  i  leckde  tichá  slova, 

že  prý  pánům  paty  líže. 

Opět  prstem  kyne, kníže: 

ministři  náhle  hrůzou  trnou, 

dva  opponenti  když  se  hrnou 

a  hned  se  hlásí  o  slovo, 

a  řeč  jich  prach  a  olovo; 

rázná  jejich  řeč 

dvojostrý  je  meč. 
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jenž  trefi,  raní,  probodne, 

jei  ře6  jich  —  slovo  svobodné  I 

Ba  i  kníže  sám  se  lekne 

a  kynnv  ministrovi  blíže, 

dává  ma  na  stužce  pěkné 

dva  kříže. 

Ministr  pak  2ved  se  mentem, 

by  promluvil  s  opponentem: 

„Anž  se,  pane,  v  řeči  znáte, 

lidu  práv  tak  domáháte, 

křížek  tento  přijměte  I '^ 

Opponent  sladce  chvíle  té 

až  ku  zemi  se.  úctou  kloní, 

rozum  jeho  mu  zůstal  stát; 

i  pověsí  křížek  na  kabát, 

a  zas  se  dárci  svému  kloní. 

Ministr  pak  klidné 

k  opponentu  jde  k  druhému 

a  z  daleka  také  jemu 

podává  křížek  vlídně. 

Tento  však  zří  naň  udiven, 

nevěda,  bdí-li  či  spí-li, 

a  praví  krátká  slova  jen: 

„Hluboké  rány  drahé  vlasti  mojí 

ten  ministerský  ilastr  nezahojíl^  — 

A  zatknut  byl  Vám  hned  v  tu  chvíli. 


21. 

Kdo  je  víc? 

(Deklamace  pro  dámu.) 

y  iedné  velmi  moudré  společnosti, 

vyfintěné  převysokou  učeností, 

strhla  86,  jak  časem  to  již  bývá, 

že  se  vtipu  brousit  chtívá  ~ 

pratím,  strhla  so  tam  ostrá  h£dka, 

proč?  to  povím  hned  a  zkrátka. 

Nastal  spor,  až  nestačily  plíce; 

hádali  se,  kdo  Je  více, 

zdali  muž  či  zaali  žena? 

A  tu  v  horlivosti  neustálé 

dál  a  dále 

hádka  směle  provedena, 

mnohou  sázkou  kořeněna. 

DůkazA  již  mnoho  nasbh  dáno, 

8  obou  stran,  aj,  vřele  bojováno, 

hned  pro  muže,  hned  pro  ženu, 

slavně  pozdvihajíc  obou  cenu; 

až  pak  jeden  z  učených  těch  pánů, 

jeden  z  největších  těch  velikánů, 

domýžlí  se  vítěz  býti; 

neboť  důkaz  neomylný, 

nad  vde  odpíráni  silný 

v  učené  již  hlavě  jemu  svítí. 

SlySre  div  ten,  kterak  jásá, 

plným  hrdlem  pyšné  hlásá: 

^Přednost  muži  náleží,  ne  ženě; 

věc  ta  má  se  přirozené: 

neboť  kdo  tu  pravdu  zvrátí, 

kdo  jen  málem  sílu  schválí 

důkazu  mi  pevného, 

slovo  člověk  pohlaví  že  mužského? 

Kdo  to  upře  V  N*  říká  se  jaktěživo  — " 

sestry,  považme,  j.ik  urážiivo  — 

„Nikdy,  nikdy  neínká  se  clovéčicel 

protož  mějte  mrkvičky,  vy  krasavice  I 

Výsledek  jest  krátký 

naší  dlouhé  hádky; 

na  vždy,  na  vždy  Žena 


musí  býti  maži  podrobena." 
A  tu  dá  se  mudrc  do  chlouby, 
on  že  tomu  přišel  na  klouby; 
(nadýmá  se,  že  tak  zamudroval, 
jakoby  kde  krocan  zahndroval): 
Konec,  konec  každé  sázky  !**  — 
Inu  arci  kde  ty  vážné  vrásky 
na  Čele  těch  učenců  se  mračí, 
rozum  ženský  nikdy  nevystačí. 
Panička  tu  zticha  sedí, 
poslouchá  a  potutelně  hledí. 
„Hleďme,"  praví,  „hleďme  na  panáčka, 
na  chlubného*  posměváčka, 
jak  si  rozum  hraje  na  chlapíka  I 
Jest-li  nedohraje  na  zmrzlíka? 
Jenom,  vzácný  pane, 
v  moudrosti  té  vaší  svrchované 
nedělejte  s  tím  tak  velký  rámus, 

ještě  nejste  na  laudamusl 

Vy  však,  paničky  a  dívky  drahé, 

buďte  mysli  blahé; 

z  toho  dýmu  nic  si  nedělejte, 

na  tu  slávu  člověčí 

málo  dbejte; 

co  nám  pověděl  pán  moudrého? 

Nic  nám  nedokázal  přednost  mužského; 

však  já  pro  nás  lepší  důkaz  mám.  — 

Chcete,  páni,  vědět?  Hned  s  ním  jHliiklusám. 

Mužové,  když  nevědí  uŽ  jinou, 

ať  se  třeba  s  tou  svou  člověčinou 

nad  výšku  až  k  báni  proslaví: 

duše  —  která  ceny  svrchované, 

kterou  mužský  teprv  člověkem  se  stane, 

duše  přec  jen  —  ženského  jest  pohlaví. 

Fr.  Bouchá, 

i 

22. 
Kouzelník. 

(Deklamace  pro  dámu.) 

V  plném  sále  velký  Čarodějník 
umělé  své  kousky  provozuje; 
dech  se  tají,  když  ta  všechna  kouzla 
před  užaslým  zrakem  ukazuje. 
Koruna  však  jeho  umélosti 
jeden  kousek  jest,  všem  posud  cizí: 
smělým  kouzlem  umí  spňsobiti, 
že  též  jeho  paní  náhle  zmizí. 
Vidí  to  pan  M«itěj,  sotva  věří, 
udivením  celý  jenjen  trne; 
a  již  niyšlenka  :e  celou  silou 
v  roztouženou  jeho  hlavu  hrne. 
K  čaroději  praví:  „Muži  šťastný! 
já  bych  za  to  nevím  co  chtěl  platit, 
kdybych  tOiito  snadnou  obratností 
také  já  svou  ženu  mohl  ztratit. 
Prosím,  prodejte  mi  ten  svůj  recept, 
bych  ji  poslal  k  šipku  v  jinéJcraje; 
véř-e,  zle  jest  muži  ubohému, 
když  mu  žena  —  kalamajku  hraje  I" 

(Přednášející  po  ťikloné  poodchá^íf,  leč  jako  po 
zapomenutí  se  vrátí.) 

Dovo'to  však,  pAnové  vy  milí, 
JSI  tu  b^':eň  skončit  zapomněla  I  • 
Slyším,  že  i  žena  Matějova 
o  svém  muži  —  stejné  přání  měla. 

Frant.  Doiícha, 
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28. 
Náekův  sen. 

„Dnes  měl  jsem  o  vás,  pane  mistře,  sen.'* 

Tak  pravil  učeň  Nácek  potěSen; 

led  jinak  o  tom  mistr  Sídlo  sondil : 

yzalt  potéh,  který  vsdachem  zasvištěl 

a  NáckoTÍ  jak  bleak  na  záda  sjel; 

a  za  první  se  svezla  drahá,  třetí, 

že  bylo  učňovi  už  zaúpěti, 

a  z  úst  se  Šídlovi  tok  řeči  proudil: 

„Ty  neznabohu,  protivníku  ccosti, 

tak  daleko  jsi  dospěl  v  nestoudnosti, 

že  o  svém  vlastním  mistru  sny  už  máš  ? 

Taký  to  respekt  ke  mně  zuáš?"  .  .  . 

Jsa  s  exekucí  hotov,  mistr  z  ruky 

vypustil  potěh,  načež  k  sobě  dí: 

„Sám  čert  už  šije  těmi  kluky: 

tak  jakby  nic  se  blbci  o  mně  sní  1  -~ 

Já  arcit  zvědav  nejsem  ani  dosti  málo; 

leč  co  se  halamovi  o  mně  zdálo, 

na  to  se  trochu  poptati  — 

ač  k  respektu  se  právě  nehodí, 

přec  také  valně  neškodí; 

neb  kdyby  sen  mi  nebyl  podle  chuti, 

pak,  Náckn,  běda  —  třikrát  běda  til'' 

A  nemeškaje  Sídlo  učně  notí. 

by  vyjevil  mu  nedávný  svůj  sen; 

a  Nácek  hned  byl  ochoten. 

-Ač  nevím,"  pravil,  „kam  nás  vedla  cesta, 

leč  spolu,  pane  mistře,  šli  jsme  z  města; 

vy  napřed,  já  pak  za  vámi, 

až  najednou  jsme  padli  dO  jámy  — 

či  vlastně  do  dvou  jam: 

v  té  jedné  medu,  v  druhé  bláta  bylo.^ 

„A  kam  Že  já  jsem  padnul,  k»m?** 

z  úst  mistru  rychle  i|ryskoč>lo 

a  ruka  potěhu  se  maně  chopila. 

„Nu  vaše  osoba  se  v  medu  stopila," 

dí  Nácek  B  vychytralým  úsměchem; 

njá  chuďas  ale  v  blátě  uvíz  jsem. 

I  stálo  nás  to  práce  nemalé, 

než  jsme  se  vyprostili 

z  té  situace  nekalé 

a  na  suchu  se  opět  pocítili. 

A  co  se  vám  as,  pane  mistře,  zdá, 

kterak  jsme  dál  si  počínali  ?" 

„Nu  jak?"  se  mistr  rychle  ptá. 

„Ted  skoro,  Nácku,  trochu  zvědav  jsem." 

yHe  he!  Pak,  pane  mistře,  s  respektem, 

my  jeden  druhého  jsme  —  olízali." 


E,  Just 


24. 

Žamputár. 

Ctění  páni,  vzácné  dámy. 
Že  jsem  kapitální  kos, 
mfižetc  už  doznat  sami, 
kouknete-li  na  můj  nos. 
Ten  vám  chytá  hýly, 
nejen  když  si  vzpomene, 
ale  každou  chvíli; 
jinak  je  jak  z  kamene. 
Někdy  je  co  šelma  hluchá, 
nevšimne  si  ničeho, 
ani  co  mu  milého; 
jindy  ale 
nenadále 


ke  všemu  zas  rychle  ěuchá. 

Právě  dnes  chtěl  bez  ohledá 

podívat  se  na  besedu. 

Dobrá  — '  přál  jsem  —  půjdem  spolu, 

&i  ni  svezem  ňákou  smolu: 

můžeme-li  býti  všady, 

mužem  býti  taky  tady. 

Tak  se  stalo,  milé  dámy, 

že  jsem  nyní  mezi  vámi, 

bych  vás  dle  svých  sil 

trochu  pobavil. 

Musím  vám  však  napřed  říci, 

že  jsem  pouze  prostý  „fici", 

mistra  jsem  dnes  k  vůli  švandě 

nechal  doma  na  palandě. 

To  však  nebude  nic  překážeti, 

nebof  tvrdit  mohu  zcela  jistě, 

že  znám  •  krásných  vtipů  jako  smetí, 

zvláště,  že  mám  hubu  na  svém  místě. 

Na  všecko  vám  udělám, 

na  botu  anebo  šám, 

na  kozy  a  podvazky, 

na  holky  a  na  krásky, 

na  faleš  a  jitrnice; 

na  rozum  a  na  čepice, 

na  stodolu  nebo  chrám, 

na  všecko  vám  udělám, 

jen  to  fičí,  řízný  vtip 

a  to  ostrý  jako  Šíp. 

Vidím  vám  však  na  /)čích, 

že  už  vámi  hrnje  smích 

a  že  byste  každou  chvíli 

ňáký  vtip  mt^  polapili; 

proto  pozor  na  má  slova, 

z  kterých  každé  důvtip  chová. 

Nemyslet'.*,  že  jsem  lhář 

nebo  prázný  žamputár, 

co  z  mých  úst  kdy  vyklouzlo, 

vždycky  bylo  jako  sklo. 

Především  pak  musím  vám 

rovnou  cestou  povědět, 

že  mám  žízeň  jako  trám, 

nebot  celých  sedm  let 

jsem  vám  piva  nespatřil 

abych  se  ho  nenapil. 

Mám  už  takou  náturu, 

že  vám  snesu  mnohem  víc, 

nežli  nejdražší  můj  strýc 

může  složit  na  fůru. 

Když  tak  o  něm  mluvím  právě, 

nesmím  taky  s  pravdou  zůstat  v  půli 

chytlot  se  ho  totiž  tolik  smůly, 

že  mu  zůstal  korbel  v  hlavě. 

Od  té  doby  posud  nikdy, 

ač  je  hezky  dlouho  tomu, 

co  už  chodí  do  hospody, 

nenalezl  cestu  domů. 

Ještě  štěstí  v  té  nesnázi, 

že  ho  po  všecka  ta  léta 

moje  nejmilejší  teta 

do  hospody  doprovází. 

Avšak  hlubokým  Kvým  žalem 
nad  neštěstím  strýce  svého 
byl  bych  zapomněl  už  málem 
vtipu  mnou  vám  slíbeného. 
Proto  však  to  není  ještě  lež, 
isa  to  vám  ted  bez  meškání 
povím  vtipy  k  popukání, 
velké  jako  babylonská  věž. 
Známo  je  vám  asi, 
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ie  po  vSecliny  časy, 

které  jsou  a  bývávaly, 

milenci  se  milovali: 

co  je  ale  láska?  — 

To  vám  chci  teď  povědět, 

nežli  spoěitáte  pět. 

Jedna,  dvě,  tři,  čtyři,  pět: 

Od  dávných  a  dávných  let 

madrci  se  namáhali, 

by  se  lásky  domakali. 

Víte,  co  našli  ?  — 

Zatim  modroa  mašli, 

lásku,  tu  prý  rarach  vzal. 

Co  je  tecly  láska,  hned  vám  povím  — 

jen  jak  se  to  od  mudrců  dovím. 

Ostatně  však  také  málo 

záleží  nám  na  otázce, 

co  as  zvíme  o  té  lásce, 

a  jak  to  s  ní  vždycky  stálo. 

Ptalť  jsem  se  už  bratra  na  to, 

který  je  počestný  švec, 

zajisté  až  tisíckrát 

a  ten  řekl  akorát: 

Jako  je  po  dešti  bláto, 

]e  ta  láska  divná  věc. 

Tenť  se  vám  dal  na  cesta, 

by  si  našel  nevěstu. 

a  když  zběhal  mnono  mil, 

zas  se  domů  navrátil, 

avšak  v  přené štastném  stavu, 

láskou  ztratil  hlavu. 

MeiČím  však  na  tváři  vaší, 

jakobyste  chtěli  říci: 

Hleďme,  jak  teb  člověk  práší, 

povídá  nám  samé  nici. 

Ze  vše  není  ze  samého  zlata, 

inu  —  to  je  ovšem  pravda  vsvatá. 

Znáte  ale  mého  pantatíka 

kmotra  Hromotluka?  — 

Tent  přec  o  mně  ke  každému  říká, 

že  má  extrakluka. 

A  že  nejsem  snad  ošusta 

jen  tak  halabala, 

ale  chlapík  podle  gusta 

naše  Manča  přála. 

A  ta  má  vám  rozumy 

jako  čtyři  dohromady, 

není  nic,  co  neumí, 

honěna  je  ve  všem  všady. 

Je  to  holka  jako  lusk, 

jak  se  patří  buclatá 

a  jak  vdolek  kulatá, 

není  ani  cuostí, 

kterých  nemá  dosti. 

Nenosí  vysoko  bradu, 

což  mne  u  ní  nejvíc  těší, 

jednu  má  jen  malou  vadu  — 

že  se  na  každého  věší. 

Jak  vám  pravím,  nemyslete  snad, 

že  chci  ňákou  straku  malovat, 

neboť  vždy  se  řídím  jistou 

radon  svého  otce, 

abych  mluvil  pravda  čistou  — 

jenom  jednou  v  roce. 

Avšak  že  jste  slov  mých  dbalí 

byli  a  mne  poslouchali, 

za  to  vám  slibuji  tedy  — 

že  jsem  dnes  lhal  naposledy. 

Ferd.  Ma/rjanko. 


25. 

Prosa  Českých  hor. 

Jací  jsou  ti  naši  básníkové 
skutečnosti  světa  blázínkové, 
že  velebí  České  hory  naše, 
a  to  zvláště  chudé  Krkonoše  1 
Já  zde  přece  pěkné  časy  dlím, 
a  přec  „pěkné  časy"  nevidím. 
Jim  zde  vánek  libý  všady  věje, 

£  tácek  v  houšti  milosladce  pěje! 
[ně  ten  libý  vítr  zdejších  lesů 
nezdvořile  fouká  do  pačesů; 
neznám  také  zpěvu  ptactva  vnad, 
neb  se  všady  ozývá  jen  hlad. 
Jim  se  líbí  velké  vrchy  ■—  skály  — 
romantičnost  všemi  zvuky  chválil 
Divotvorci!  —  řeknu  vám,  tak  třeba  1 
proměňte  mi  kámen  zdejší  v  chleba! 
Nebude  to  také  neštěstí, 
když  nám  dáte  vrchy  roznésti! 

1  měsíce  stříbro  vyčítáte, 
zlata  slunce  v  plné  míře  máte! 
Zde  vás  potkávám  zas  jako  lháře! 
Kdeže  v  ouplňku  jsou  naše  tváře  ? 
A  pak  víte  —  ze  slunéčka  zlatého 
že  již  spadla  kopa  s  xlatého. 

2  jara  —  dítě  —  skví  se  v  sadě  kvítka! 
To  je  arci  velmi  křehká  nitka, 

jíž  byste  nás  mohli  z  toho  ráje 
vyvést  v  úrodné  ty  vaše  kraje! 
Z  jara  skví  se  arci  v  sadě  květ; 
ale  —  zemský  ráj  to  —  na  pohled. 

Fr.  JBl.  Brahoiiovský, 


2a 

V    nebi. 

Puživ  piva  plzeňského, 
divný  měl  jsem  jednou  sen: 
zdálo  se  mi,  že  jsem  v  nebi 
za  vrátného  vyvolen. 
ťÍTřad  ten  byl  těžký  dosti, 
nebot  lidé  druhů  všech 
do  nebeské  brány  vejít 
měli  velmi  na  pospěch. 
Jak  jen  vešel,  tu  již  každý 
poučeni  míti  chtěl, 
na  koho  by  v  nebes  říši 
se  as  obrátiti  měl. 
Jako  v  taiíci  přikvapí  tu 
nepatrný  mužíček, 
avšak  zpanštile  se  chová 
jako  první  světa  rek. 
„Mon  ami,**  tak  hned  se  táže, 
„kde  tu  salon  nebeský, 
v  němž  by  vhodné  místo  našel 
slavný  kr^&í  francouzský?* 
Angličan  tu  přivalí  se, 
zívne,  skrouti  tučnou  tvář, 
pak  se  táže:  „Rcete,  kde  ta 
telegrafní  kancelář? 
Zapomněl  jsem  paní  říci, 
že  mám  na  kvap  umírat, 
ona  bydlí  v  Hydeparku, 
chci  jí  telegrafovat." 
Vídeňák  se  poohlíží, 
kde  tu  ňáká  Štvanice, 
Rus  se  ů  brány  hned  táže, 


UmbM  ňiklunam  Uatkowné, 


je-li  ▼  nebi  sanice. 
Maďar  břinčí  ostrahama: 
„Kde  pak  tu  maj'  víno,  kde?" 
Zid  pak  praví;  „Kde  pak,  prosím, 
dukáty  se  mění  zde?" 
Pruš&k  křičí:  „Kde  pak  najdu 
y  národech  tu  spory  as, 
abych  přece  pro  svou  kapsu 
mohl  rekvirovat  zas?'* 
Bavor  po  pivu  se  táže, 
Turek  hledá  sídlo  žen, 
Polák  po  místě  se  shání, 
kdeby  sám  moh  bydlet  jen* 

A  tak  každý  s  jinou  vchází; 
naposledy  vejde  Cech. 
ten  se  táže  u  vchodu  hn*d: 
„Prosímich,  kde  pak  je  tu  kontribučenský  úřad?" 

Ai.  Gallat. 
27. 

^  Slib. 

Po  moři  plulo  děvče  jedenkrát. 
Yy  ji  sic  nebudete  znáti; 
však  musíme  jí  přece  jméno  dát, 
a  proto  budeme  ji  Biankou  zváti. 
Lodička  plula  tiše,  tiše  tak!  — 
Bylo  to  v  máji,  všecko  jen  se  smálo; 
a  jasoý,  bez  mráčku  byl  nebe  zrak; 
však  Biance  to  bylo  všecko  málo. 

ŽAchl  bouřka  1  To  přec  musí  něco  být « 
liauka  sama  sobě  notuje;  ' 

„na  to  bych  přece  jednou  chtěla  zřít, 
jak  rozbouřené  moře  tancuje!" 

A  stalo  se.  Nebof  od  severu 

se  bouřka  strašlivá  již  kvapem  bere; 

a  silně  ryje  vlny  v  jezeru 

as  mořem  o  loďku  se  pere. 

Bianka  volá  k  nebi  v  ouzkosti: 

„Jen  tanec  nel  pomoz,  matičko  milá! 

Kdo  pak  to  vezme  s  takou  přísností, 

vždyť  já  jsem  to  ani  tak  nemyslila] 

Ach!  vysvoboď  mne,  Božel  ~  Spas  mne,  spas!  - 

U  slunce  chci  zde  tobě  přísahati, 

že  po  celý  života  svého  čas 

mne  slunce  neuvidí  tancovati  1" 

A  bouře  minula.  -  Přistáli  v  přístavu ; 

bylo  to  městečko  Vám  velmi  krásné. 

Tam  vidí  Bianka,  jak  ve  davu 

tancuje  množství  lidí  v  noci  jasné. 

A  když  je  Bianka  tancovat  zří, 

tu  nohy  se  jí  maně  k  taktu  mají; 

i  prsty  na  rukou  si  skočit  chtí. 

1  prsty  v  střevících  jí  mocně  hrají. 

Blanka  smutné  zírá  na  moře, 

jsouc  pamě  tlivá,  co  tam  přísahala ; 

od  moře  zří  k  taneční  prostoře: 

přemýšlí  —  a  již  do  kola  se  dala. 

1  letí  v  kole  jako  lehký  pták, 

jenž  k  nebesům  se   v  střelném  letu  vznáší; 

a  s  nebes  měsíce  zří  jasný  zrak, 

jak  tanec  všecko  ku  plesům  unáší. 

b^nebes  zní  hlas:  „„Bianko!  béda  til 

třikrát  ti  běda,  žes  se  svésti  dala! 

Vsak  budeš  toho  přísně  pykati  1 

Ci  zapomnélas,  co  jsi  přísahala?**" 

„Achl  nezapomněla,**  Blanka  dí; 


ř 


„však  co  jsem  medle  provinila? 
Vždyť  slunce  nyní  v  Americe  dli, 
a  měsíci  jsem  pranic  neslíbila  1** 

Vzdělal  Karel  Ádamee, 


28. 

Advokát  ženského  pohlaví. 

Ne,  déle  nesnesu  to,  ať  se  cokoliv  až  stane, 

by  ženy  stále  byly  haněny 

a  vším  tím  zlým,  jež  ve  světě  se  stává, 

by  ony  jenom  byly  viněny. 

Vždyť  Žena  hodná  jest,  a  jestli  pochybila, 

zajisté  mužova  to  vina  byla. 

Muž  nezná  nic,  než  ženy  pomlouvat!, 

sám  —  směšná  věc!  —  prý  velmi  čistý  jest. 

Avšak  co  musí  žena  vytrpěti, 

pakliže  jeho  vrtochy  má  snést  1 

zena  jest  hodná  vždy,  a  jestli  pochybila, 

zajisté  mužova  to  vina  byla. 

Kdyby  i  žena  s  celou  horlivostí 

na  muži  lpěla,  záhy  uvidí, 

jak  muž  ji  #ív,  než  sobě  pomyslila, 

chudinku,  z  Čistá  jasná  ošidí. 

A  proto  dim,  žena-li  pochybila, 

že  od  muže  se  tomu  naučila. 

A  byť  i  žena  také  vyslyšela 

cizího  muže  slova  plamenná, 

byl  muž  to,  kteiý  ženu  svedl, 

však  žena  byla  jenom  svedená. 

Žena  jest  hodná  vždy,  a  jestli  pochybila, 

mužova  příležitosť  vinou  byla. 

Žena  má  býti  k  muži  plna  laskavosti, 

však  muž  smí  býti  stále  bručivý, 

a  chce  li  jí  př^c  lásku  nkázati, 

činí  to  tím,  že  bývá  žárlivý. 

Vám,  ženy,  žádná  hvězda  blaha  nesvítila, 

pro  vás  nebesa  pranic  nečinila! 

Panáček,  jenž  od  dívky  košem  dostal, 

ó,  jak  ji  haní,  celý  rozsoptěn  1 

Však  chceme-li  jen  pravdu  povědíti, 

pak  dala  kvinde  v  lásce  —  bláznu  jen. 

A  proto,  dí-li  muž,  že  žena  pochybila, 

však  víme,  že  v  tom  jiná  klička  byla. 

Zvědavé  jsou  prý  ubožátka  ženy; 

však  dobře  mají,  json-li  zvědavé, 

neb  kdyby  mužám  věřit  měly, 

ó,  pak  by  teprv  bylo  s  nimi  zle! 

A  proto,  co  jen  koliv  žena  učinila, 

vždy  při  tom  ve  svatém  jen  právu  byla. 

Klepavé  jsou  prý  —  stará  litanie, 

jež  od  mužft  se  ženám  denně  čte. 

Ký  diví  —  Mluví-li  žena  o  svém  muži, 

pak  jeho  chyby  věčné  uesečte. 

A  proto  byť  si  žena  také  poklepala, 

odkudž,  ne-li  od  muže,  látku  vzala? 

Žena  je  marná  —  tak  zas  muži  řádí ; 

však  prosím,  páni,  to  se  mýlíte! 

Kdož  pak  ji,  rcete  sami,  svedl  k  tomu 

než  Vy,  již  na  zevnějšek  hledíte? 

Kdybyste  na  zevnějšek  nehleděli, 

i  ženy  na  duchu  by  dosti  měly  1 

Já,  slovem,  na  ženy  nic  nedopustím 

a  věčné  budu  jejich  advokát, 

neb  kdyby  jich  nabylo,  co  by  ještě 

příroda  krásného  tiám  mohla  dát? 

A  jestli  někdy  také  žena  pochybila, 

pak  —  mlčte  jeii!  —  to  vaše  vina  byla  I 
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29. 
NocmŮY  holub. 

Holub,  jejž  Noe  vyslal  z  lodě  své, 
by  přesvědčil  ze,  zda  již  suchý  svět, 
vrátil  se,  jak  je  z  bible  známo  nám, 
8  olivou  v  zobáčku  do  archy  zpět. 

'    Nedávno  tomu,  v  jisté  zábavě 
tázal  se  kdosi  mezi  rozprávkou, 
zda  pověstný  ten  holub  Noemův 

•     byl  samečkem  anebo  samičkou. 
Mužové  tvrdili,  že  samečkem, 
však  ženy  samičku  z  něj  chtěly  mít; 
z  toho  pak  prudká  hádka  povstala 
a  nikdo  nechtěl  v  míru  povolit. 
Ba  krásné  dámy  v  prospěch  samičky 
konečně  přísahaly  na  svou  čest, 
dokládajíce  tím  své  tvrzení, 
že  pouze  žena  poslem  míru  jest. 
Konečně  vyvstal  starý  jakýs  pán 
a  ukloniv  se  dámám  takto  děl : 
„Neračte  zapomenout,  paničky, 
že  holub  v  zobáčku  olivu  měl. 
A  proto  tvrdím,  že  to  sameček."  — 
„„Proč?"*'  spustí  dámy  starou  notu  svou. 
„Poněvadž  ženy,  —  račte  odpustit,  — 
zobáček  jaktěživy  nezavřou."  — 


J.  i7.  Stankovský. 


30. 


Co  je  btrašnější  rozbouřených  živlů? 

Strašné  jest  povětří  ve  svém  vzteku, 
kdy  se  rozpoutalo  v  bouře  jeku! 
Stromy  vyvrací  a  větve  kácí, 
ne/.ná  odporu,  vše  a  vír  schváci. 
Strašné  jest  i  země  otřesení, 
anož  celé  kraje  v  pouště  mění: 
dol  se  plní,  hora  propadá  se; 
města  mizí,  propast  otvírá  se. 
htrašný  jest  i  ohně  plápol  zžírný, 
kdy  se  nese  na  byt  tichý,  mírný: 
staletí  co  dlouhá  stvoří, 
v  okamžiku  krátkém  na  prach  shoří. 
Strašná  jest  i  přívalnýc.h  vod  síla, 
kdy  se  v  pustošiné  v  dol  vylila: 
domy  boří,  hráze,  břehy  trhá, 
spousta  odkaz  její,  kam  se  vrhá. 
Avšak  strašnější,  než  vichr  ve  své  zdoře, 
nežli  zatřes  země,  než  plamenné  moře, 
strašnější,  než  vody  síla  divá, 
jesti  —  stará  panna  vdavek  chtivá. 


31. 

Tatik  a  seuek. 

Milé  senko,  věro,  čas  je  tode, 
abes  přestal  decke  seděť  v  kótě; 
za  čtvrt  roko  legrntyrka  bode,  — 
neoženiš-le  se,  odvede  tě. 
Já  80  staré,  slabost  jož  mé  zmáhá, 
nechco  se  víc  chrtóseť  a  sóžeť! 
ať  se  zase  mladé  s  grontem  tahá,  — 
já  začénám  po  pokojo  tóžeť. 
Obhlidna  se  o  nás  po  dědině 
přezné  se  mně,  kerá  se  ti  lébi, 
alebo  di  dáléc,  —  do  Ghropině, 


eSle  tě  jich  o  nás  efiče  chebi. 
Ale  to  tě  pravim,  abes  hleděl 
hezké  brzo  námlove  si  spraviť! 
Jako  že  so  tvůj  tatik  1  za  šest  neděl 
mosi  se  jož  o  nás  svatba  slaviť. 
„ó  nemlovte  mně  o  tem,  prosim  Vás, 
a  slešte  přec  muj  ózkostievé  hlasl 
než  bech  ee  ženil,  (na  mó  milól) 
radš  dám  se  na  vojno  v  to  chvilo! 
Ván  bélo  dobře,  milé  tatičkol 
Ve  ste  si  brale  našo  matičko,  — 
a  já  —  (ó  radš  chco  ležeť  v  hrobol) 
já  mosel  bech  vžit  —  cezi  robol 

Keselka  SlanovodsJcé, 


32. 
Zbožný  zlosyn. 

Honzík  Eradohlávek  z  Šelmoboud, 

dlouhoprsté  společnosti 

oučinkující  to  spoluoud, 

v  provozování  svých  záměrft 

mnohé  míval  mrzutosti. 

Brzy  o  trhu 

kramáři  ho  zmalovali 

od  paty  až  do  hlavy, 

tu  zas  v  hospodě  mu  naklepali  — 

takže  z  ran  a  šatlavy 

ani  téměř  nevyšel. 

„Odkud  to  as  pochází, 

že  mne  samá  nesnází 

stihaj?"  sám  u  sebe  přemejšlel. 

„Dobře  se  v  svých  vécech  znám, 

hbitost  v  prstech  také  mám, 

a  přec  mne  ti  chlapi 

pokaždé  polapí. 

Ale  jak  se  mi  to  zdá, 

příčina  v  tom  bude  ta: 

že  jsem  jako  šlak 

nepobožný  býval; 

proto  mi  šlo  všecko  naopak, 

samé  neštěstí  jsem  míval. 

Musím  se  v  svém  živobytí 

trochu  polepšit, 

bych  se  takto  stíhání  a  bití 

ňáko  mohl  zbýt." 

Spasitelným  předsevzetím  naplněn 

hned  na  druhý  den 

do  sousední  osady 

B  večerem  se  ubíral, 

bohatému  šenkýřovi  by  tady 

něco  takhle  jenom  vzal; 

nebo  od  té  doby, 

co  slib  polepšení  učinil, 

BvatoBvatě  sobě  umínil, 

krádež  více  že  neztropí. 

Bylo  tma  jak  v  pytli, 

ani  hvědy  na  obloze  nezakmitly. 

Asi  k  jedenácté  hodině 

přiloudal  se  Honzík  k  hospodě, 

před  komorou  zvenčí  zastaví  se  tiše, 

ledva  dýše. 

Ohlíží  se,  uši  napne, 

a  když  nikde  ani  pes  neklapne, 

sundá  s  ramena 

motyku  a  rýč, 

podkopávati  se  počíná 

řka:  „BAh  se  mnou  a  zlé  pryčl" 

Tak  se  podkopával 
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pozvolní  čku; 

pH  práci  Bvé  modiitbička 

pilné  odříkáv&l, 

aby  P&nbfih  vše  zlé  od  néj  odstranil, 

zvlášť  před  šelmou  človékem  ho  zachránil 

A  tak  pořád,  až  si  díru  vyklubal. 

Dříve,  než  se  do  lezení  daJ, 

požehnal  se  kHže  znamením 

řka:  „Ted  Pánbůh  napřed,  já  za  ním.« 

Šoupl  a  již  je  v  komoře 

ďirkou  škrtne  a  při  světle 

zhlídne  truhlici:  tu  hnedle 

zlodějským  si  klíčem  otevře. 

Trefa  I  měšec  dnkátft 

zrovna  mu  paď  do  drápů. 

-Když  mně  takto  Pánbůh  přeje," 

Honzík  radostí  se  směje, 

„musím  jeho  přikázání 

ještě  víc  si  vážiti  1« 

Tu  si  na  stmádky  ještě  posvítí; 

pak  se  dal  do  počítání: 

„Jeden,  dva,  tři,  čtyry,  pět,  šest  —  tak, 

vy  půjdete  se  mnonP  Sedmý  však 

stranou  klade  řka:  „Ty  zůstaů  zde! 

nebo  „Sedmé  nepokradeš  I^  psáno  je.** 

A  tak  pořád  podítal: 

Jeden,  dva,  tři,  čtyry  —  v  stejné  míře ; 

sedminu  tam  zanechal, 

8  ostatním  se  šaužíroval  k  díře. 

Ale  jaká  nehoda I 

Tu  ho  kdosi  vzadu  za  krk  popadá ; 

Šelma  hospodský  ve  zvyku  měl, 

stavení  že  v  noci  častěj'  obekázel; 

Aáký  šramot  ncítil, 

v  komoře  se  skryl  — 

a  teď  Honzíka 

chudáka 

zabavil. 

„I  ty  duše  poctíval** 

šenkýř  jaksi  beze  zlosti 

Honzíkovi  domlouvá. 

„Vždyť  jsem  nad  tvou  šlechetností 

celinký  ten  taml 

Jak  ty  Boha  na  paměti  máš 

a  jak  pěkně  jeho  přikázání  znáš  I 

Ale  že  i  já  je  znám, 

hnedle  tobě  důkaz  dám.** 

Na  to  pana  Honzíka 

popad'  za  palici, 

potom  hezky  s  vysoká 

rozpřáh  sukovitou  liskovici, 

a  pak  jednu  mastnější  než  drahou  napořád 

vedle  sebe  po  hřbetě  mu  klaď 

počítaje:  „Jedna,  dvě,  tři,  čtyry  —  tak, 

.vy  mu  náležíte!**  —  Pátou  však 

pustil  mimo  řka:  „Ty  zůstaň  zde, 

neboť  „Páté  nezabiješ!**  psáno  je. 

A  tak  po  hřbetě  mu  bušil 

jakoby/po  mlátě, 

až  se  Honzík  svaiosvaté 

zaříkal  a  dusil: 

že  chce  raděj  do  omdlení  pracovat, 

nežli  ještě  jedenkrát 

tak  se  dát 

ivochlovat. 

Jo8.  Ehrenberger, 


33. 
P    a    s. 

Kdo  cestuje,  ten  něco  zví,  — 
kdož  budo  tomu  odporovat! 
A  proto,  páni  laskaví, 
o  tom  chci  Vám  teč  vypravovat. 
Neb  cestoval  kdys  jakýs  muž, 
až  přišel  na  hospodu ; 
a  náramně  byl  zemdlen  už 
od  dalekého  chodu. 
Když  si  byl  hezky  pochutnal 
li  a  pečeni  a  pivě, 
pospíchal,  aby  dál  se  bral; 
chtělť  doma  býti  dříve. 
A  k  hranicím  jest  hezký  běh, 
tudíž  pospíšit  musí, 
by  došel  ješté  na  nocleh 
ku  známé,  zlaté  husí. 
Tu  když  už  dále  chtěl  se  brát, 
hospodský  zpomíná  si, 
že  na  hranicích  ukázat 
pocestný  musí  pasy. 
„Zdaž  také  tento  pas  svůj  má, 
iak  tam  to  chtějí  míti? 
Jinak  —  a  on  to  přece  zná  — 
nemoh'  by  dále  jíti.« 
„Pas?  --  Ach!  pas  nemám  nižádný!* 
i^ocestný  smutné  praví.  — 
Ohol  —  toť  kasus  závadný! 
Toť  rce  Vám  rozum  zdravy, 
že  nepustí  vás  věru  dál; 
dělejte^  co  dělejte, 
a  byť  jste  tam  i  věčnost  stál  !**  — 
„Ach!  prosím,  radu  dejte!** 
Hospodský,  jeden  z  veselých, 
dlouho  se  nerozmýšlí. 
„Musíte  vtip  si  ztropit  z  nich, 
8  chytrostí  mnozí  z  bryndy  vyšli. 
Zde  lístek  jídelní  Vám  dám ; 
ten  8  kuráží  ukažte  tam, 
však  nesmíte  se  báti, 
budou-li  se  Vás  ptáti.**  — 
I  stalo  se.  —  Když  k  hranicím 
náš  cestující  přišel, 
tu  k  němu  krokem  kvapícím 
hraniční  strážník  vyšel. 
„Hejl  voni!  Jak  pak  —  mají  pas? 
sic  dál  nemůžou  jíti  !** 
Tak  bručivý  naň  hřímá  bas. 
Náš  chudák  mráz  nž  cítí. 
Však  sebral  se  a  nelení 
a  do  kabátn  sáhne, 
a  z  něho  lístek  jídelní 
'B  kuráží  hned  vytáhne. 
Strážník  otevře  vážně  list, 
zdaž  žádný  háSek  není, 
však  sotva  že  započne  číst, 
náhle  obličej  změní. 
„Vepřovou  hlavu  ?  -^  Ajajaj  1 
Uzený  jazyk  ?  -*  V  pravdě ! 
Cože,  oni  prý  také  maj' 
telecí  mozek  v  hlavě? 
Smažené  nohy?  —  Totě  div! 
A  husí  játra  taky  ? 
Ne.  kdo  to  viděl  jaktěživ ! 
A  kde  mají  ty  raky? 
Však  běda!  co  tu  stojí  dál! 
Tak  žabí  stehna  mají? 
Ne,  toť  nevidět  v  šiř  i  dál 
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řo  celém  svéta  krajL 
ta  maj'  čerstva  ten  pas  nvti, 
8ic  Btulmu  jako  k&men, 
a  jdoa,  PánbAh  je  opatrvg, 
nešťastný  moiil  Amenl'  — 


Přeložil  K.  Adamec, 


34. 


Opatrnost 

j^Vždyoky  dobře,  v  pravou  doba 
opatrný,  mondrý  býti! 
po  oučinka  zlá  jest  rada; 

50  Bkntkn,  lý,  kde  ji  vsíti  ?^ 
'ak  pan  Hynek  pov&žlivým 
rozjímáním  k  sobe  praví; 
a  iiž  véei  provedeni 
celoa  jeho  mysl  baví. 
Na  svém  domě  dá  si  zřídit 
onen  stroj,  jenž  blesku  brání, 
který  škodné,  zkázy  plodné 
rány  hromu  porozháni. 
Nač  se  moudří  opatrnost 
nyní  v  jeho  mysl  hostí? 
Dávno  ve  svém  domě  bydlí. 

Neznal  dřív  té  pozornosti? 

Pravé  nyní  musí  nejvíc 

dům  svůj  chránit  — pro  nehodu: 

nyní,  jako  nikdy  dříve, 

jest  mu  třeba  hromosvodu. 

Hromosvodu?  proč  téch  výloh? 

Co  to  chce  Btím  dílem  novým? 

Zvláštní  musí  věc  to  býti: 

Sříčinu?  aj,  hned  ji  povím! 
^n  se  chystá  v  krátkém  čase 
měnit  stav,  se  oženiti: 
tuť  on  ví,  ie  v  jeho  domě 
často  bude  —  hromobití! 


FÝ.  Daucha. 


35. 


Horlivá  vlastenka. 

Zvéfituju  vám  o  vlastence  velké; 
nemyslete,  ie  to  řeči  mělké! 
Giny  její  slavné  jáou  a  skvělé; 
šlechetným  všem  ona  stojí  v  Čele.  — 
Aj,  což  velikého  vykonává, 
ie  ta  chvála  slušně  se  jí  dává? 
Jisté  otčinusvou  drahou  slaví, 
nad  všechnu  ji  světa  krásu  staví! 
Toi  jí  chloubou  skvělost  Časů  dávných, 
kde  se  leskly  děje  ot^ů  slavných! 
Národu  co  k  blahu,  ku  prospěchu, 
jistě  podporuje  v  činbém  spěchu! 
Kdoby  pochyboval,  že  vidy  láda 
oběť  přináší,  kde  vlast  ji  žádá? 
Jazyk  mateřský,  ten  krásný,  drahý, 
v  úctě  míti,  jistě  cit  jí  blahý  1 
Čistou  mluvit  řeč  a  bez  přívěsků, 
zajisté  v  tom  hledá  svého  lesku! 
Národní  vždy  vychování  ctíti, 
jest  jí  drahým  pokladem  se  skvíti. 
IHva.dlo,  tot  slasť  jí  po  vše  časy, 
mateřské  kde  řeči  slyší  hlasy! 
V  besedách,  aj,  ona  iistě  b^á, 
šlechetnou  fcde  stránku  roslroi  mívá; 


kde  ples  družen  k  citu  národnosti, 
jenž  se  ve  spanilém  srdci  hostí!  — 
To  vše  jistě  vrchol  její  zdoby, 

kterou  zářit  touží  každé  doby! 

Zda  v  tom  ve  všem  vlastenkou  se  jeví, 
skrovné  slovo  mé  vám  říci  neví. 
To  jen  vím,  že  české  spisy  drží, 
výborně  z  nich  k  zisku  svému  trží. 
Drží  je  ...  a  sliíhá  na  pružinky, 
by  tím  zatáčela  .  .  .  kudrlinky!  — 
Nu?  zda  na  vlas-tenku  nemá  práva? 
Za  to  vlas-tenství  ...  jí  hlučná  sláva! 


JPV.  Doucha. 


36. 


Divotvorný  doktor. 

peklamace  pro  dámu.) 

Matinko !  ted  jdu  od  doktora  právě, 

to  je  Ti  velmi  hodný  pán ; 

hledí  tak  laskavě  a  usmívavě: 

ten  jistě  samým  nebem  jest  mi  dán.  — 

A  skoro  dvě  hodiny  jsem  tam  dlela, 

a  on  se  Ti  mne  na  vše  vyptával, 

at  jsem  mu  všechno  na  vlas  pověděla, 

jaké  mám  bolesti  a  jaký  žal. 

Jak  darmo  častp  očekávám  .psaní, 

a  jak  přec  nemožno  mi  usnouti; 

a  jak,  ač  v  kamnech  není  louče  ani,  •• 

přec  mním,  že  musím  horkem  spráhnoutii 

A  když  přec  usnu,  jak  ti  snové  zase 

mne  počnou  vždycky  hrozně  strašiti. 

že  Jeník  chytá  mne,  jak  vždy  mi  zaá  se, 

až  ze  spaní  se  jmu  i  plašiti. 

I  to  jsem  řekla,  jak  na  levé  straně 

vždy  cítím  stálé  jakés  píchání; 

že  zdá  se  mi,  jak  v  sraci  mém  se  maně 

cos  neznámého  stále  prohání. 

Když  žnu  s  Jeníkem,  jak  j^em  roztržitá, 

—  ne  snad,  že  hověla  bych  zahálce  — 

že  často  jsem  již  prpem  mfsto  žita 

se  do  krve  až  řízla  do  palce. 

I  to  jsem  řekla,  jak  jsem  přinesla  Ti 

z  zahrádky  růže  místo  Česneku; 

jak  jsem,  když  Anče  přišla  k  svatbě  zváti, 

se  třásla  jak  po  velkém  útěku; 

a  když  chci  do  knížek  se  o  mši  dívat, 

jak  písmena  mi  v  knížlfácb  skákají, 

a  jak  na  kůru  počne  Jeník  zpívat, 

že  vždy  a  vždy  se  dech  mi  zatají. 

A  když  jsem  všecko  z  gruntu  pověděla, 

tu  začal  se  Ti  jaksi  usmívat, 

a  za  chvilku  jsem  panír  v  ruce  měla: 

„Dej  matce  to,  to  budeš  užívat!'' 

Já  na  cestě,  co  psáno  tam  as,  hledím, 

a  hlel  tot  divná  věc  a  veliká! 

On  předepsal  mi  —  jak?  ni  sama  nevím: 

„Ohlášky,  faráře  a  —  Jeníka! 

Z  Gastelliho  přel.  Karel  Aiameě. 
37. 

Statn;ý  rek. 

Při  obědě  při  polévce 
sedí  se  svou  ženou  švec; 
on  má  tupý,  ona  ale 
břitký  jazyk  jako  meč, 
ona  stále  klábosí, 
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on  YŠak  zcela  tiSe  jí; 
n&hle  milý  mistr  vstane, 
v  slQsti  praSti  o  stolek: 
„Bude-li  pak  meii  námi 

řřece  pokoj  vespolek?!*  — 
ani  mistrová  naii  koukne 
a  pak  sobd  chutd  houkne: 
.Ty  áe  mné  chcefi  odmlouvat!? 

I  ty  pra  —  pra zrovna  nel 

Tebe  nebudu  se  báti, 

nebudu,  a  ne  a  nel* 

Při  tom  zlosti  udeřila 

rukou  na  btftl  na  jisto, 

tak  £e  obéd  na  podlaze, 

rozbito  vSe  na  čisto; 

načež  do  kuchyně  pospíchala, 

aby  koité  sobe  za  zbraň  vzala. 

Milý  mui  se  zamyslel, 

strachem  vlezl  pod  postel; 

iena,  když  se  vrátila, 

po  muži  se  marné  shání, 

odskočila  k  sousedce, 

kde  se  znova  dala  v  laní. 

Ubohý  ftvec,  ustraSený 

na  světlo  zas  vyUzá 

a  pak  třesoucím  se  hlasem 

učenníka  svého  ptá: 

^No,  Frantíku,  co  pak  říkád? 

Jakže  jsem  se  držel,  ted  mi  qevl*  — 

p.Velmi  statné,  pane  mistr, 

jako  s  křížem  onen  lev, 

na  Karlov  jenž  vozí  vodu; 

vidím-li  jej  kolikrát, 

jak  se  vleče,  jak  se  loudá, 

vždycky  se  mu  musím  smát**  — 

gl  ty  hňupe !  to  je  osel,* 

praví  ivec  uzardělý.  — 

^„Yždyt  je  dobře,  pane  mistr ! 

voni  zrovna  jako  on  se  drželi/*  — 


G.  Miékovshý. 


38. 


Marjkytánka. 

(Deklamace  pro  dámu.) 

(Musí  se  přednášeti  hned  po  „Vysloužilci*.) 

Nadělal  ten  starý  hluku, 

jakoby  byl  někdy  býval 

hlavou  celičkého  pluku  1 

Ty-li  jeho  řeči  poslouchám, 

věřte,  div  že  sobě  nezoufám; 

neboť,  abych  se  vám  přiznala, 

než  jsem  nynějSího  muže  svého, 

mistra  ievce  poctivého, 

za  manžela  dostala, 

neseděla  jsem  s  ním  vždycky  a  verpánko, 

sloužilať  jsem  iednou  před  časy 

v  L^jdonové  pluku  též  za  markytánku. 

Chlubí-li  se  Janek,  že  byl  pluku  hlavou, 

byla  iá  jsem  jistě  jeho  xnkou  pravou: 

já  jsem  celá  vojska  udržela ; 

nebot,  když  již  každý  jednotlivec 

mdlobou  padal  jako  hnilička, 

ajl  tu  kolovala  moje  lahvička, 

a  za  chvilku  vidět  jste  jej  měli, 

byl  vám  jako  vyměněný: 

tváře  mu  jen  hořely, 

z  očí  blesay  sržiily. 


a  když  táhl  ^otom  do  boje, 

dokázal,  co  jindy  nedokáže. 

A  kdo  dodával  mu  té  kuráže? 

Já!  —  Já  samojediná 

slavných  vítězství  jsem  dobyla  I  —  — 

Jindy  zas,  když  jiné  markytánky 

pravou  samožitnou  prodávaljT* 

že  až  po  ní  všichni  vrávorali, 

já  ji  čistou  vodou  ztenčila 

a  tak  sílu  její  zmenšila. 

Když  pak  jiná  vojska  měla 

s  vrávoráním  všeliké  nesnáze, 

já  jsem  pěkné  udržela 

vojsko  své  u  rovnováze.  — 

O  tom  dvarcinberkn  nadělal 
tu  ten  Janek  tolik  hluku, 
že  mu  jednou  po  přátelsku  podal  ruka 
a  pak  že  mu  na  rameno  poklepal.  — 
Toi  jest  ňákýeh  rantň  dělání!  — 
Vždyť  to  není  výsledek  tak  skvělý, 
o  tom  je  už  přesvědčen  svět  celý, 
že  ti  milí  veld  páni 
libují  si  velmi  ve  klepání 
,  a  že  nejmilejší  jich  je  holeček, 
kdo  je  notný  ~  zvoneček!  — 
A  když  o  vlídoosti  Li^donově 
dělá  Janek  celé  kalendáře, 
vímf  já  o  něm  celé  kronil^ ! 
Bylť  on  kamarád  mftj  veliký 
a  přečasto  štípnul  mne  do  tváře. 
Abych  se  vám  upřímně  však  vyznala, 
já  jsem  tenkrát  Jánka  ráda  vídala; 
nu,  a  Janek  nebyl  také  z  kamena,  — 
vázalať  jei  ke  mné  láska  plamenná ; 
se  svou  ale  žárlivosti 
nadělal  mi  mnoho  zlosti, 
o  té  vrabci  na  střeše  si  povídali  1 
Bylť  vám  žárliv  jak  ten  mouřenín, 
—  „O  tělo*  mu  tuším  přesdívali. 
Jednou  —  vím  to  jako  dnes  — 
stojím  s  Jankem  v  libém  objetí, 
když  tu  mladý  oficírek, 
tak  lehounký  jak  větÝrek, 
zrovna  k  nám  si  přiletí, 
mne  si  libě  prohlídne^ 
a  pak  praví  k  Jankovi: 
.Janek,  auf  mignes  parol  donére, 
digne  médi  frdýn  ale  ére  *  ^ 
Při  tom  pošoupne  si  čepičku, 
a  vlípne  mi  malininkou  .... 
inu,  tu  nejmenší  hubičku.  — 
Já  tu  na  něj  přívětivě  oči  zvednu, 
a  on  čtverák  vlepí  mi  pak  ještě  jedna. 
Já  si  myslím  ve  své  hlavě: 
ten  bude  mít  radost,  klučina, 
že  se  UJl  velkému  pánu 
zalíbila  jeho  dívčina. 
Ale  Janek,  jak  když  do  něj  sti^eli, 
zčervenal  a  zase  zbledl  celý, 
na  patě  se  potom  otočil 
a  hned  hajdyl  k  svému  stanu. 

Já  tu  celá  poděšena 

dám  hned  s  Bohem  svému  pánu 

a  jdu  za  ním 

Ale  to  vám  bylo  zhlížení  I 

Prosím,  pláču,  hladím,  — 

nic  však  naplat,  — • 

hněval  se,  a  žádné  smíření  1  ^ 

A  ted  máte  o  něm  vše  již  vědět: 

on  mne  pro  tu  hloupost  nechal  seděti 
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Já  vSak,  ie  bych  ne  přec  byla  ráda  provdala, 

musela  jsem  Ďohn  dekovati, 

že  jsem  svého  nyněiftího  dostala. 

Jankovi  to  ala  neodpustím, 

a  jakmile  někde  se  iikáře, 

aby  dokazoval  své  kuráže, 

hnedky  aa  ním  do  boje  se  pustím!  —    — 

Pročež,  moji  drazí,  nevěřte  mn  nic^ 

pocháxí  to  vfiechno  a  chlubných  plic; 

mně  náleží  vSechna  sláva, 

já  mám  věru  vétfiího  k  ní  práva! 

Vlastimila  Rikiičková. 


39. 

Korsikáii. 

loř  moře,  jakby  hřbitov, 
tak  tiše  ápoěivá; 
a  v  něm  ostrov  Helena 
jak  hrob  tam  vyčnívá. 
Vše  ticho  tak  a  mrtvo, 
iak  v  oné  hrobce  tam, 
kde  velký  oisař  dřímá 
sen  věčný  sám  a  sám. 
Jak  na  věčné  by  Časy 
život  tu  vypuzen, 
by  spioi  rea  ten  v  hrobě 
nebyl  zas  probnzen.  — 
Tu  náhle  k  hrobu  kráčí 
zahalen  v  plášti  muž: 
bol  dávný  v  jeho  zraku 
a  v  pravé  ruoe  —  náŽ. 
Jest  Eorsikán  to  starý, 
jenž,  on  když  kraloval, 

So  jeho  boku  věrné 
ost  často  bojoval. 
„Nuž  ledy,  věčný  Bože, 
Když  on  již  spočívá, 
nač  v  těoh  mýoh  starých  žilách 
krev  ještě  probíhal 
Já  jeho  zřel  kolébku, 
já  jeho  viděl  hrob ; 
6  kde  ta  všeohna  sláva 
z  těch  dávných,  krásných  dob  I 
Nač  dál  mám  ještě  žiti, 
když  jeho  není  viol 
O  směle  tobě  kráčím, 
tv  chladná  smrti,  vstříc! 
Ty  památko  má  drahá, 
ty  vemý  noži  mflj, 
jak  v  sečích  sloulívals  mi, 

tak  teď  mi  k  službě  stíní" 

Tak  volá;  —  nůž  se  blýskne  — 
— -  zas  ticho  hrobové  — 

už  míří  —  bodá  —  bodá 

do  kýty  skopovél 

Z  Langenschwarze  přel.  Karel  Adamec. 


40. 

Překvapeni. 

Společnost  v  domácím  kruhu 

baví  se;  tu  vypráví  druh  druhu 

nehody,  přihocly  vfteliké, 

bezpráví  a  vraždy  veliké. 

V  barvách  strážných  hrflzy  války  líčí, 

anal  ve  Francii  luHla; 


kterak  Němec  napořád  vSe  ničí, 
páše  vraždu,  jakáž  nikdy  nebyla. 
Zubožen  tak  národ  hrdý, 
že  se  nevzkřísí  za  mnoho  let. 
„Nezasloužil  tento  osud  tvrdý  1** 
dodal  k  prvnějžímu  naposled. 
Spoleěnost  zadumaně  teď  sedí, 
myšlenkám  jen  pouští  volný  běh, 
hned  zděšeně  ale  vzhůru  hledí: 
v  pokoji  tam  hřmot  a  chůze  spěch, 
běnání  jak  od  desíti  koní, 
vrzot,  jak  by  otvíral  kdos  skříň, 
teď  cos  kfluěi  a  zas  se  to  honí, 
rána  v  dvéře,  které  vedoa  v  síň. 
V  pokoji  je  zloděj  --  jinak  není: 
zdali  sám  jen,  nebo  jich  tam  víc? 
Na  ně  jen  I  A  nikdo  již  nelení 
žádnou  bázeň  lichou  nejevíc. 
Jeden  béřo  v  obě  ruce  meče, 
druhý  pušku,  třetí  jinou  zbroj, 
sekem  ten,  jiný  šavli  vleče; 
tak  se  ženou  v  krvavý  snad  boj. 
K  pokoji  se  celá  tlupa  bére, 
právě  tam  pisk  někdo  silně  —  slyší 
Otevrou  teď  prudce  celé  dvéře, 
vidí  —  kočka  že  jen  chytla  myš. 


F.  H. 


41. 

Yeéeriii  pisné. 


Mne  božstvo  na  svět  yvhnalo, 
bych  pitomě  tu  bloudil, 
z  křaplavé  lyry  citů  svých 
mrzuté  zvuky  loudil. 
Osud  se  na  mne  ušklibá, 
slunce  vá  svítit  ne^hce, 
musím  tu  těžce  pracovat, 
a  jist  a  pit  jen  lehce 
K  tomu  mám  stále  poslouchat, 
že  jsem  iežatá  hlava, 
čímž  se  heboučkým  vlasům  mým 

Želiká  nečest  stává, 
^as  aby  již  ten  život  vzal,  — 
a  pak  má  člověk  zpívati 
Hlady  a  dlouhou  cnvili  již 
nestačím  ani  zívat. 
Jen  kdybych  moh'  ten  čas  zabit, 
pak  by  mi  lépe  bylo; 
potom  tak  ňázou  subvenci 

0  což  by  se  to  pilo! 

n. 

Když  se  tak  někdy  pod  večer 
tam  na  ty  hvězdy  dívám, 
jak  ping  i  tiše  blankytem, 
tut  obyčejně  zívám. 
A  živám  tak,  až  v  oČioh  mých 
počnou  se  slzy  chvěti, 

1  zavru  je  —  a  vidím,  jak 
drak  letí  na  koštěti. 

A  když  za  hory  zaletí, 
vyskytne  se  zas  jiný, 
i  hrůzou  se  pak  zahalím 
skrčiv  se  do  peřinv. 
A  vroucně  neoi  děauji 
vždy  třesoucíma  rtoma, 
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že  nejsem  dosud  ženatý  -^ 

Mchytí  se  Ea  ten  její  pásek. 
Nepovolí  kroacený  řetusek, 

že  nem&m  draka  doma. 

TTT 

nepovolí  pásek  její  pevný. 

Tlí. 

JeSté  blíž  mne  k  sobe  táhne  dívka. 

Až  jednou  skončím  žití  pouť 

Sehnn  se,  bych  řetízek  odepnol, 

jsa  hotov  8  marcip&nem, 

xmotají  se  torné  moje  kníry 

natáhnu  syoje  kama3e, 

B  dívčinými  havranními  vlásky. 

přestav  být  pozemáfanem: 

Tvář  se  setká  s  tváří,  ústa  s  ústy. 

pak,  i)ro6im,  kupte  velký  sud 
a  na  nrob  mi  jej  dejte 

A  tu  —  co?  Já  políbil  panenku, 
líbal  dvakrát,  možná  také  třikrát; 

a  skrovnou  moji  mohylu 

kdyby  počítal  kdo,  snad  i  víckrát, 

mi  chmelem  pos&zejte, 

za  mkn  vsál  na  to,  veď  ji  domů. 

abych  se  aspoň  po  smrti 

A  tn  pěkné  vše  jsme  rozmotali, 
snoubui  se,  teprv  znlíbalil 

8  tím  přítelem  svým  shledal, 

kterého  celé  žiti  své 
jsem  marné  v  pivě  hledal. 

Ze  mrbškiho. 

E.  Z. 

44. 

42. 

Ycéerni  dumy. 

Také  odpověď, 

ěiU: 

Není  všecko  zlato,  co  se  třpytí. 

(Truchlivá  romance  k  obveselení  mysli  mládencův 

a  panen.) 

Slyž,  jaké  to  šepotáni 

tam  v  besídky  ukrytu? 

či  to  ts^né  větrů  váni 

nři  měsiěnim  úsvitu? 

Milán  před  svou  milkou  kleČi, 

lásku,  věrnost  přísahá, 

od  ni  roztouženou  řeči 

lásku  opět  vymáhá. 

„Srdce  mé  i  život,  Mino, 

tvoje  —  tvoje  jedině; 

tebou  ale  povržino 

zhyne  co  květ  v  pustiuě. 

Rci  —"V  tom  dívka  odvrácená 

rukou  tvář  si  zakryla, 

jakby  citem  zachvácena 

saina  s  sebou  válčila. 

Ruka  klesla,  Mině  v  oku 

zaleskly  se  slzy  dvě 

jako  klidná  u  potoku 

krůpěj  rosy  v  Květině. 

Ptá  se  Milán  v  blahém  chvěni: 

-Mino,  ty  jsi  plakala?** 

r«aě«ž  ona  v  uzardění: 


„Já?  ach,  já  jen  —  zívala!' 


JE.  Chroust' 


43. 

Zamotáni. 

Potkal  jsem  svon  zmilenou  milenku, 
v  uzounké  jsem  uličce  ji  potkal. 
Já  tu:  „Varii  Z  cesty  se  mi  uhnil** 
Ona:  -A  jíl  z  cesty  neuhnu  se!** 
Ta»  když  přece  rád  bych  se  byl  prodral, 
zachytl  se  nohavic  mých  sponka, 
zachytí  se  v  nohavici  její. 
Nepovolí  sponka  zaokrouhlá, 
nepovolí  nohavice  pevná; 
dívka  táhne  —  přitáhne  mne  k  sobě. 
Sehnu  se,  chci  odepnouti  sponku, 
zachytí  se  řetěz  od  hodinek, 


Jaké  množství  hvězdiček 
na  nebi  se  sejde, 
jak  jen  zlaté  slunéčko 
spánku  v  náruč  vejde! 
Co  je  tu  za  hádání: 
že  prý  jsou  to  světy  — 
milující  dušičky 
aneb  rajské  květy. 
Vfiak  nel  —  DvaciáSů  to 
vykoupené  duSe :  — 
mésíc«tolar,  jejich  král, 
mezi  nimi  kluěel 

IL 

Měsíčku  mftj  milý  I 
ty  jsi  na  nás  hleděl, 
když  jsem,  s  ní  se  bavě, 
u  potůčku  seděl. 
Když  jsem  v  zanícení 
ruku  jeií  chopil 
a  ji  v  modré  oko 
hoFoucí  zrak  ztopil. 
„Jak  té  luny,**  voiám^ 
„tvář  se  v  vodě  skvěje: 
tak  tvH^i  obraz  v  hloubi 
dnSe  mé  se  chvěje! 
Dívko,  drahá  dívko  1 
ach,  ta  duše  moje 
po  tvé  lásce  touží,  — 
kruté  snáší  boje. 
Bez  tebe  Tše  pusto  — 
můj  tys  ráj,  mé  nebel 
Mluv,  kdy  budu  svojí 
nazývati  tebe?**  — 
Ona  na  to  —  třeste 
světové  se  věční  t  —  ' 
„Jdou  a  neplaušnjoa  — 
myslej',  že  jsme  dnešní?!* 


Sihrád  Vokkč. 


45. 

Tragická  historie. 

Už  generál  se  probudil, 

statečný  generál; 

on  v  noci  předivný  sen  snil, 

a  ten  ho  polekal. 

On  v  nebezpečí  všelikém 
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jak  pevná  žala  Bt&l, 

yfiak  po  tomto  sna  Telikém, 

50  tomto  BDa  Be  bál. 
aký  to  sen  as  musel  být, 
jeji  snil  naft  statný  rek? 
Co  jej  přec  mohlo  probudit, 
že  ponejprv  se  lek'? 
On,  jeni  se  v  seči  neaachvél 
a  smrti  vzdoroval, 
jaký  to  sen  as  přece  mél, 
že  se  ho  rek  naft  bál? 
Byla  to  válka,  mor  a  hlad? 
byl  to  snad  smrti  sten? 
Byla  to  srada,  vražda  snad, 

jimiž  byl  probnzen? 

On  snil,  že  ~  kdož  se  nebát  můž*  — 

od  dneftka  £ítajic» 

má  na  mnndura  každý  maž 

mít  o  knoflíček  vícl 

Hoffmann  v,  FaXkrBlébm. 


46. 

Zde  se  zvoni. 

.Zdo  se  zvoní**  stálo  psáno, 

]á  si  myslím:  Nevídáno  1 

proč  bych  trocha  nezaavonil? 

Ta  pak  mi  hned  aotvíráno, 

ftvihák  se  mi  dvorné  klonil, 

ptige  se,  co  as  porončím? 

Já,  že  nic,  že  jsem  jen  zazvonil, 

bych,  co  stojí  venku  psáno,  vyplnil. 

8e  Švihákem  pak  se  lončím.  — 

Po  nedlouhém  na  to  čase 

jdu  okolo  krámu  zase; 

„Zde  se  zvoní,  když  je  zavřen  krám** 

stojí  psáno ;  já  se  v  duchu  ptám, 

pakli  zase  zvonit  mám? 

A  když,  Že  zavřeno,  zkusím, 

vidím,  že  zas  zvonit  musím. 

Zvoním  tedyj  ajl  tu  ftvihák  ode  včíra 

zdvořilostí  div  že  neumírá, 

Ítá  se  zas,  co  as  poroučím? 
á,  že  nic,  odpověď  dám, 
že  jsem  zvonil,  anž  byl  zavřen  krám. 
Pak  se  s  krámem  zase  loučím,  ~ 
Druhý  nebo  třetí  den 
byl  již  nápis  přilepen: 
„kdo  chce  v  kráme  néco  koupit 
a  nemflže  otevřít, 
dříve  nežli  míní  vstoupit, 
musí  trocha  zazvonit. ** 
Dobře  1  myslím;  zvoním  přece: 
ftvihák  se  vyřítí  z  klece, 
zdvořilost  starou  na  jevo  dává, 
co  že  chci,  se  mne  vyptává. 
Já,  že  jsem  jen  proto  vstoupil, 
že  bych  rád  si  statek  koupil; 
on,  že  nemá  v  sklade  statky, 
že  jen  střižné  zboží  vede ; 
já,  proč  tedy  činí  zmatky, 
nápis  že  každého  svede, 
anž  tam  není  vyznačeno, 
co  jest  v  kráme  vyloženo. 
Pak  se  ftvibáku  poroučím 
a  navždy  se  s  krámem  loučím. 
Pak-li  toho  již  byl  konec? 
Povédéti  nejsem  v  stavu; 
já  jsem  jednak  ftetřil  zvonec. 


jednak  Švihákovu  hlava. 

Podoli/na  to  pedanta, 

kritikastra,  mudrlanta, 

který,  atsi  chytr,  atsi  hlup, 

nalezne  na  dlani  chlup; 

který,  buď  si  vafte  dílo, 

až  se  podívat  naň  milo, 

nalezne  v  ném  přece  vadu. 

Pročež  upřímnou  vám  dávám  rada: 

Af  se  durdí  ti  neb  oni, 

piftte  vždy  jen:  „Zde  se  zvoní.** 


FranU  Hajnii. 


47. 


Čím  bych.  si  přála  bjt. 

(Deklamace  pro  dámu.) 

Dost  často  sobě  myslím: 

O  kéž  jsem  sličná  tak, 

by<ďi  mohla  oslniti 

svou  krásou  lidský  zrak! 

Mít  koralové  rtíky 

a  zuby  perličky, 

do  brady  malou  jamku, 

na  tvářích  růžičky; 

jak  blahá  potom  nadéje, 

že  nakloním  si  toho, 

kterého  chovám  v  srdci  svém 

a  miligi  tak  mnoho  I 

O  ftperky  nic  bych  nedbala; 

nač. zlato,  drahé  kamení? 

Vždyť  krása,  j^-li  líčena, 

se  proto  výfie  neceni. 

y  blankytné  modrém  oku 

lze  celé  nebe  zříti 

a  úsméch  lásl^  plný 

dovede  okonzliti. 
Ach  I  já  sice  nejsem  ani  tuze  modrooká,  ani 
moc  krásná  a  okouzlující;  ale 

chtít  milovanou  dívkou  být  — 

to  přání,  tuftím,  mohu  mít? 

Bohatství  ^  ČUa  jsem  kdesi  — 

)e  přelud,  klamný  sen, 

a  Mastným  zvát  se  může, 

jen  kdo  je  spokojen. 

Dost  možná,  Že  to  pravda; 

vftak  míti  nenéa  dost, 

to  asi  také  tvoří 

nemalou  blaženost. 

Vždyť  hlavu  boháčova 

tak  mnohá  bouře  mine, 

v  níž  chuďas  opuftténý 

bez  slitování  hyne.  — 

Aniž  bych  statky  plýtvala, 

aniž  bych  skoupé  spořila, 

já  —  kdvbych  byla  bohatou  — 

vfte  moudře  bych  si  zřídila: 

do  plesů,  na  koncerty 

bych  často  chtéla  chodit, 

a  zvláftté  do  divadla 

se  ráda  dávám  vodit.  — 
Nu  cožl  Tak  bohatou  nejsem,  abych  si  dopřála 
zábav  dle  libosti ;  ale 

chtít  penéžitou  kráskou  být  — 

to  přání,  trvám,  mohu  mít? 

Také  bych  umélkyní 

se  ráda  chtéla  zvát, 

bych  mohla  pékné  básné 

ve  verfti  plynném  psát. 
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O  vlasti  své  bych  pěla, 

o  českém  národa, 

a  l&ska  opěvala 

i  zlatou  Bvobodn, 

tu  krásnou  lidstva  volnost, 

jpž  Bohem  na  svét  dána, 

od  mrzkých  násilnikft    . 

jest  v  poutech  ukována.  — 

Leč  velebím  li  svobodu 

co  blaha  hlavní  podmínku 

a  přeju-li  ji  každému: 

přec  sama  dělám  výjimku 

z  pravidla  obecného, 

a  nechci  si  ji  přáti. 

Proč?  —  Inu  Bože,  pro  to, 

že  chtěla  bych  —  se  vdáti  I 
No,  a  toť  přání  dosti  skromné,  které  by  se-  mi 
mohlo  splnit;  aspofi  spíš  nežli  touha  po  umění:  já 
umělkyní  nejsem,  ale 

chtít  na  Parnasu  trochu  žít  — 

to  přání  přec  snad  mohu  mít? 

Však  nejen  perem  vládnout, 

být  slavnou  v  básnění  — 

já  chtěla  bych  i  mocnou 

být  v  slovu,  v  řečnění. 

Na  vyvýfieném  místě 

bych  stála  před  davy 

a  v  duši  bych  jim  hřměla 

bez  velké  obavy: 

„Nebuďte  netečnými, 

vy  bojovníci  Páněl 

A  padnete -li  v  boji, 

vlasť  ověnčí  vám  skráně, 

a  národ  —  ten  vás  zachová 

ve  vděčné  svojí  paměti, 

abyste  byli  příkladem 

po  všecka  příátí  století  I** 

A  posluchači,  jati 

tím  vzletem  řeči  mojí, 

by  jistě  zavolali: 

„Jsme  připraveni  k  boji  I" 
Ach,  ano!  krásná  to  věc,  slynout  jako  řečník, 
jenž  slovem  mocným  pohádá  k  činflm  slavným :   ta- 
kovou řečnicí  já  arcif  nejsem  a  také  nebudu ;  leč 

aspoň  kloudně  deklamovat  chtít  — 

to  přání,  prosím,  mohu  mít? 


E.  Ju8t 


48. 


Chytrost  —  žádué  cáry. 

Háta  byla  děvče  jako  lusk, 
měla  také  hezké  věno 
a  od  mámy  uloženo 
hejno  plátna,  příze,  kanafasu, 
a  přec,  skorém  k  víře  nepodobno, 
přece  nevábila  mladou  chasu.  — 
Každý  ví,  jak  děvče  bolně  vzdychá, 
má-li  žíti  bez  ženicha; 
proto  také  naáe  Háta  milá 
skorém  jenom  živořila 
Odkud,  ptáte  se,  nehoda  taká? 
Byla,  chudák,  příliš  krátkozraká!  — 
Konečně  i  naší  dívce  milé 
vypršela  dlouho  zdaná  chvíle: 

Sřihlásil  se  Ženich  z  blízké  vesnico. 
[áta  uleknuta  velice, 
v  bázni,  by  vše  nezkazila 
a  ženicha  opět  neztratila, 


mnoho  noci  probděla. 

jak  by  chybu  svoji  ukryla. 

Tu  se  v  hlavě  její  rozbřeskne 

a  na  tváří  radost  zaleskne. 

-Tak  to  pd^de!"  volá,  „a  iá  přec 

dostanu  se  pod  čepec  I"  — 

Ženich  přišel  vyfintěný 

s  pozdravením  od  pantáty 

stranu  —  tentonc  —  oženění, 

stranu  věna  —  stranu  Háty. 

A  když  se  mu  Háta  sama  představila, 

skoro  se  mu  zalíbila. 

„Skoda,^  myslí,  „že,  jak  lidé  dí, 

toto  děvče  dobře  nevidí  I" 

Háta,  pochopivši  hravě, 

co  as  vězí  v  jeho  hlavě, 

nemAž  se  už  ani  dočekati, 

by  mu  mohla  opak  dokázati. 

Když  jej  náležitě  uctili 

a  SKorem  již  smlouvu  zapili, 

provází  jej  přede  vrata. 

„Aj,  hlel«  —  zvolá  náhle  Háta 

od  dveří  ze  značné  dáli, 

„kam  jste  mi  tu  jehlu  dali : 

tam  ve  vratech  zapíchnuta  vězí  I" 

Ženich  pln  je  podivení.  — , 

Háta  spěšně  k  vratflm  běží, 

aby  jehlu,  jižto  spatřila, 

jako  u  vítězství  dobyla, 

našla  ale  chudák  špatný  vděk  — 

neb  pro  jehlu  běžíc  padla  přes  Ipalek. 

KareU  Adamu, 


49. 

Lakomce. 

Na  obě  oči  jistý  lakomec 

na  stará  kolena  svá  oslepnul; 

ač  velmi  nešťasten,  byl  by  se  přec 

denního  světla  navždy  odřeknul, 

by  slasti  nemusel  též  vale  dát, 

v  níž  kochával  se  druhdy  nastokrát, 

kdy  totiž  notné  kupy  dvacetníků, 

Í'ež  pilně  ukládal  si  do  truhlíku, 
[aždý  den  prohlížel  a  s  radostí 
svůj  pohled  nořil  do  jich  bělosti. 
Nemohl  nijak  utlumit  své  přání, 
by  vlastním  okem  zřel  své  požehnáni, 
a  proto,  smutně  dost  se  při  tom  tváře, 
do  města  poslal  sobě  pro  lékaře, 
prose  ho  s  pláčem,  by  jej  z  ochoty 
vyhojil  z  obtížné  mu  slepoty. 
Doktor  ho  prohlédne  a  vece  pak, 
ie  ještě  možoo  navrátit  mu  zrak, 
a  že  je  pomoci  mu  ochoten; 
že  žádá  však,  bude-li  vyhojen, 
za  práci  svou  a  za  čas  zmařený 
i  za  léky  sto  zlatých  odměny. 
Však  na  to,  zblednuv  jako  sníh, 
skoro  již  s  pláčem  vece  lakomec: 
„Tak  mnoho  žádat,  toť  je  pravý  hřích ; 
ach  m^jte  s  chudým  mužem  milost  přec  T 
Však  doktor  věděl  jako  celý  svět, 
že  vydřiduch  ten  tolarfl  má  víc 
než  mnohá  z  našich  státních  pokladnic, 
a  proto  dí:  ^Nuž,  pane,  naposled: 
jen  tenkráte,  sto  li  ml  zlatých  dáte, 
jik  dříve  denní  světlo  uhlídáte; 
za  tolik  přece  zrak  váš  stojí; 
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nechcete-li,  nechtě  mne  na  pokoji  I** 
A  jii  Bvf^  kloboak  b(re  a  svoa  h&l, 
by  k  jÍDTin  pacientům  dohlédnul. 
Ta  slep/,  jenž  by  rád  prohlédnul  přec^ 
doktora  hbitě  chytne  za  límec, 
a  nuté  ho,  by  chrili  sečkal  jen, 
jii  ikřini  otvírá;  a  rozčilen 
bankovku  dávaje  pak  doktorovi, 
těmito  odbyde  ho  slovy: 
„Vy,  pane  doktore,  jste  trpký  host; 
však  zrak  je  zrak,  a  já  bych  viděl  rád ; 
víc  ale  nedám  nežli  padesát; 
já  mám  jednoho  oka  také  dost. 

Dle  CasteUi-ho. 


50. 

Postilion. 

Nic  nad  zvuk  neznám  trubičky, 

když  troubí  postilion, 

že  v  psaních  veze  hubičky 

a  každou  za  milion. 

Pojď  ven,  ty  zlatá  děvečko, 

pták  lépe  nedoletí, 

pHlítlo  k  tobě  srdéčko  — 

zde  mám  je  pod  pečetí. 

Panenka  pečeť  rozlomí, 

jak  mák  jí  zaplane  líc  — 

tu  milý  dává  vědomí, 

že  líbá  do  statisíc. 

Eneá  lístek  k  srdci  uloží, 

a  v  srdci  počne  to  hřát, 

jak  když  se  v  r&že  položí 

a  slyší  anděly  hrát. 

Ten  lístek  vezme  k  noclehu, 

B  ním  bude  o  nebi  snít, 

sny  půjdou  v  tichém  úsměvu 

jak  zlatý  hvězdiček  kmit. 

Ten  lístek  vezme  do  stáří, 

8  ním  v  mládí  doletí  zpět, 

že  jeseň  zjihne  ve  tváH 

a  počnou  slavíci  pět. 

Ba  jeStě  v  smrti  přeletí 

jí  na  rtech  zpomenutí, 

že  duži  slySím  vyzněti 

co  sladké  vydechnutí. 

Nic  nad  zvuk  není  trubičky, 

když  troubí  postilion 

a  v  psaních  veze  hubičky 

a  každou  za  milion. 


F.  Hálek. 


51. 


Praktiky  židovy. 

Napsal  Itzig  na  své  dvéře: 
„Kdo  sem  pro  ptáčku  se  bére, 
platí  u  mne  9  ze  sta, 
jinak  mamá  jeho  cesta. '^ 
Kdosi  však  ho  káral  z  toho: 
JStyděl  bych  se  brát  tak  mnoho  1 
€ož  se  boha  nebojíte, 
jak  pak  před  ním  obstojíte  ?'' 
Ale  žid  se  neulekl, 
nýbrž  chladně  na  to  řekl: 
.Náhlf  d  Vád  je  náhled  lidí, 
Pánbůh  8  hůry  žestku  vidí  I<* 


Jau  Ntčca. 


52. 

Hrůzy  války. 

Jet  Praha  pusta;  vojsko  na  bojidti 
ze  sterých  ran  pro  Němce  krvácí, 
a  tam  se  přilby  nepřítele  bJýStí, 
jenž  ku  Praze  svých  kroků  obrací. 
„Ahl  běda  námi"  zděáený  volá  lid. 
„Jsme  bez  podpory,  bez  vydatné  zbraně, 
ach  běda  I  co  se  snámi  bude  díti?  — ^ 
Však  hlel  tu  zalesknou  se  pušky  maně 
a  sborv  měštanské  v  úplném  ozbrojení 
při  buonů  víření  se  staví  v  řad.  — 
Chtějí  snad  pomstit  vojska  pohanění 
tím,  že  chtí  nepříteli  vzdorovat? 
Pln  stiachu  lid  tu  spěchá  k  veliteli, 
a<  „Co  se  stane?—  Co  sestáné?**  volá. 
„Vždyť  taká  hrstka  malá  neodolá 
tak  vítěznému  nepříteli. 
Zanechte  bránění  a  pokořte  se, 
pakliže  v  město  vtrhne  strašný  Prusi**  — 
A  na  to  velitel:  „Lidičky,  nebojte  se! 
My  jdeme  jenom  tuhle  na  funus.** 


J.  /.  Stanhjvshý. 


53. 


O  půlnoei. 

Dvanáctá  právě  doznívá, 

klid  vládne  všudy  ulicemi, 

jen  mladý  básník  kráčí  zděmi, 

jda  domů  právě  od  piva. 

Jsa  nyní  Musou  obdařen, 

je  také  trochu  rozjařen, 

a  an  se  v  něm  dnes  vzbudil  cit, 

chtěl  cestou  sobě  zabásnit. 

I  počne:  Svět  je  samá  krása, 

v  něm  každý  tvor  svou  píseň  hlásá, 

a  vše  je  živá  poesie, 

jež  naději  mi  v  duši  lije, 

mně  každý  Člověk  bratr  Je  a  druh, 

a  láskou  ke   všemu  zde  lne  m<\j  duch, 

zvlášť  když  se  budí  milá  Vesna  —** 

V  tom  policajt  za  rohem  zavelí: 

„Kdyby  radš  hubu  drželi 

a  nebouřili  lidi  ze  sňal** 

lír.  Horský, 

54. 

Ye  sklepě. 

I. 

Neohf  v  jihu  chválí  bnjuý  Vlach 

a  Francouz  svoje  vina, 

mne  nade  všecko  milá  jest 

ta  Seská  chmelovinat 

Tak  přijemné  všem  obtěžká 

nám  nlavu,  aniž  zvíme, 

a  to  je  důležité  zvlášť: 

že  —  hezky  tiše  spimet 

Daleko  to  přiveď, 

výborně  kdo  pije, 

řeěi  proud  nevyschne, 

jazvk  mu  neshnije. 

Dále  to  však  přived*, 

kdo  ve  jámě  vlČi 

k  všemu,  co  se  děie, 

zatne  pésť  a  —  mlěi. 
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Chcete  zvédět,  jakře  muž  ten  slul 
a  kdo  byla  asi  ona  —  světíce?? 
Nuže  strňtc:  býl  to  kikirikill 
pán  —  a  jeho  žena  —  slepice  1! 

60. 

Sen  a  skutečnost. 

Když  tak  pořád  ua  mne  naléháte, 

abych  zas  o  něčem  deklamovai, 

sdělím  vám  teď  —  ěi  snad  to  už  znáte!  — 

jak  jsem  kdysi  ve  snu  mašíroval 

6  houfem  literárních  generálů 

do  království  věčných  ideálů. 

Byl  to  krásný  rozhled!  —  Na  zahradě 

mezi  růžemi  a  myrtou  stály 

všecky  zbožňované  ideály 

i  s  básníky  svými  v  sličné  řadě 

jako  švarné  vojsko  o  parádě. 

Byl  tam  Petrarka  se  svoji  Laurou; 

byl  tam  Puškin  s  drahou  Marii, 

Mickěvič  se  kochal  s  vřelou  Pavlou, 

Romeo  tam  tančil  s  Julii, 

Byron  jásal  se  svou  trampotou, 

Schiller  se  tam  Ubal  s  Čharlottou, 

n  kteréž  ^  vsak  o  samotě  —  stál 

můj  spanilý  ideál. 

Ke  mně  ale  Musa  přiskočila/ 

vavřínem  mou  hlavu  ověnčila 

a  k  své  lásce  jit  mně  poručila. 

Smyslové  tu  moji  božsKý  nektar  pili, 

když  mi  serafové  věnce  lásky  vili; 

city  moje  nebem  plynuly, 

z  kotrby  mé  verše  řinuly, 

a  já  u  své  lásky  stanul  jedním  skokem, 

zlíbat  obličej  chci  uzarděJý 

v  tom  mé  lůžko  povolilo  bokem, 
a  já  jsem  se  válel  pod  posteli, 
objímaje  místo  svého  ideálu  — 
kus  podešve  staré  ze  skrpálul 

Fr.  J.  r-^k. 


61. 

Starosti. 

„Co  ziráS  smutně  tak  a  zasmušile, 

že  neznám  takméř  ani  jedné  chvíle. 

kde  by  se  oko  tvoje  bylo  vyjasnilo? 

Mluv,  ajev  mi  přec,  co  se  ti  přihodilo  ?*' 

Tak  pravil  k  evéma  synovcovi 

bohatý  kupec  Kafipar  Nový. 

„O  stiý6e,  vy  se  můžete  mne  ještě  ptáti, 

a6  na  mé  prosby  nechcete  nic  dáti? 

Vy  znáte,  co  mne  trápí,  co  mne  hněte, 

vSak  vím  již  napřed,  že  se  nepohnete  I*' 

„Ajl^  vece  stijrček-  .Zanech  toho  žalování 

a  přistup  raději  hned  ku  vyznání  1 

Byť  i  ne  vše,  to  přec  chci  tobě  přislíbiti, 

že  v  ledačems  ti  hodlám  odlehčiti. 

Jen  s  chutí!  ~  Také  si  hned  papíru  kus  vezmeme 

a  na  něm  všecky  starosti  Ué  sečteme!^ 

„První   má  starost,*'  synovec  dí,  „vězí    v   dluhách 

klatých 
Jen  típíc  potí'ebtgu  zlatých."  —  „Tisíc  zlatých!**  - 
„Byt,  stravu  musím  míti  dojista: 
to  dělá  čtyry  sta.**  —  „Hm,  čtyry  sU!**  — 
pPrádlo  a  žaty  též  mám  na  starosti: 
jen  zlatých  sto  a  já  mám  dosti.*  — 


„Sto  zlatých!**  —  »Péra,  inkoust,  knihy  a  tak  dále 

padesát  zlatých  —  snad  tím  vyjdu  v  mále.**  — 

„Padesát  zlatých!^  —   „Mistru  tanečnímu 

padesát  tolaru.  To  dostačí  mu.** 

„Hm,  padesát  tolarů?**  —  „Do  lázní  mám  jíti, 

radí  mi  lékař,  nesmím  kouřit,  píti, 

sic  prý  mne  snadno  raní  mrtvice, 

čtyry  sta  zlatých  prospějí  mi  velice.** 

„Čtyry  sta!**  —  „A  tea  poslední  jíž  věc; 

mámt  čas,  bych  zkoniky  také  dělal  přec, 

a  tu  mne  taxy,  písma,  pedellové  zaplaví; 

osm  set  zlatých  ale  vŠe  to  zapravi.**   — 

„Osm  set  zlatých!  —  Nuž,  jsi  v  koncích  již?* 

„Ano.**  —  „Nu,  to  nepadne  za  obtíž, 

bychom  tu  sumu  saddovali.** 

Synovec  div  radostí  nevyskočí 

a  ochotné  so  kolem  strýce  točí; 

a  když  vSe  byli  pilné  sadovali, 

dva  tisíce  a  aevét  set  napočítali. 

„  /\j,  dva  tisíce  a  devět  set  jen 

a  ty  jsi  zcela  spokojen? 

Tot  máme  tedy  po  té  veliké  starosti ; 

přemýšlej  jenom  o  té  maličkosti, 

lak  by  to  asi  mohlo  jít, 

bychom  si  tH  tisíce  mohli  vypi^čitl** 


Ze  Saphira. 


K.  Ac. 


62. 


Vtip  eo  pomoc  z  rozpakŮT. 

Dva  divadelní  rekové  — 
jak  to  jejich  role  chtěly  — 
spolu  na  život  a  na  smrt 
v  krutý  souboj  vejit  měli. 
První  se  již  notnou  chvíli 
darmo  mečem  svým  ohání; 
druhý  nemůž'  svůj  vytáhnout 
navzdor  všemu  namáhání. 
Na  nešťastném  rozesmálé 
obecenstvo  vtip  svůj  brousí; 
recensenti  sposojeni 
lovem  svým  s\  hladí  vousy. 
Blahý  ten,  kdo  v  času  nouze 
umí  trochu  vtipným  býti, 
komu  dáno  nehodu  zlou 
dobrým  vtipem  napraviti. 
„Nechtěj  na  mne  dorážeti 
záhub ným  tím  ocelem, 
nebof  strachy  již  umírám!** 
Zvolá  tak  a  lehne  sám  na  zem. 


63. 

Jen  neienit. 

Ach!  co  se  mi  tetičky  naradily, 
co  daly  moudrých  naučení! 
I  písmem  svatým  se  mi  ohradily, 
že  o  samoté  žíti  dobře  není! 
Můj  Bože  1  já  jsem  dobrý  katolík, 
a  že  to  pravda,  véřím  všecko  jim; 
chci  býti  také  věrný  milovník.  — 

Však  ženit? Ne,  ne,  já  se  nezením! 

y  mém  srdci  dívčích  obrázků  mám  sklady, 

že  jich  by  trochu  méně  mohlo  býti ; 

a  přec  bvch  z  celé  této  dlouhé  řady 

ani  jedinké  nechtěl  potratiti. 

AČ  skorém  místa  schází  mi  tam  ni, 

přec  denné  nové  zanáiim  tam  k  nim, 
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a  kdož  je,  rcete,  nemilovat  mftž?  — 
Vfiak  ženit?  —  Ne,  ne,  j&  se  nezením! 
Aían^clství  —  kdož  t )  může  zapírati  ?  — 
jest  X  krásného  sua  smutné  probuzení, 
jak  když  chceš  krásné  písni  naslouchati, 
a  ona  t  rozvrzaný  flafiinet  se  změní. 
Manželka  počne  víno  schvalovati, 
však  B  nekřesťanským  vody  smíšením.  — 
Jk  věčné  pit  chci,  véčné  milovati.  — 
Však  zrnit?  —  Ne,  ne,  já  se  nezením! 
Uznávám,  že  jsou  ženy  andělově 
a  všecfaněch  tvorů  perly  nejkrásnější; 
byť  našel  jsem  vždy  v  nich  chyby  nové, 
přee  proto  vše  mi  nejsou  nemilejší^ 
přec  nepřestal  bych  pro  ně  horovati 
a  stejně  laskavě  pohlížet  k  nim.  — 
Proto  je  věčné  budu  milovati.  — 
Však  ženit?  —  Ne,  ne,  já  se  nezením! 
Hodioář  na  zkoušku  své  zboží  dává, 
a  po  roce  je  zase  vezme  zpátky, 
nuž,  tu  mi  pravé  něco  pHpadává: 
udělámť  so  ženěním  proces  krátVýl 
Vezme-li  po  roce  i  otec  dceru  zlou, 
pak  hned  chci  vyjednávat  s  nim; 
jinak  se  řídit  chci  svou  zásadou, 
a  věčně,  pH<^ahám,  se  nezením!  — 

64. 

Zdvořilost. 

Chňajp  byl  berou n  Čiprný, 

nad  bratry  své  mistrný. 

Vzal,  kde  se  co  napometlo, 

až  ho  posléz  právo  smetlo. 

Z  tmavé  díry  když  pak  vysel, 

aby  krutý  soud  svůj  slyšel : 

„Bráéi  být  že  musi  věšeni!" 

dal  tu  sebe  takto  v  těšeni: 

„I  toť  přece  radost  mám, 

viset  že  nemusím  sám  " 

Když  pak  kat  již  smičku  váže, 

na  žebřík  mu  vstoupit  káže, 

osopi  se  naů  tu  v  zlosti: 

„Kate!  mníš.  že  Chiíap  tak  hloupý  jest, 

by  nevěděl,  komu  patři  Čest? 

Prv  než  věku  mého  naěnes, 

od  rychtáře  věšeti  af  zaěneš 

pěkně  podle  důstojnosti." 


M.  S.  P. 


65. 


Škola  lásky. 

Pokud  klučí ',  v  zablácených  botách 

chod^,  posud  neví,  co  to  láska, 

potud  lze  nám,  drazí,  o  něm  říci: 

.Hleďte,  to*ě  vtělená  je  —  samohláska!" 

Když  pak  pozdéj  vsfintěný  kráčí, 

na  dívenky  kolemjdoucí  hledě, 

nemyslete,  že  je  astronomem! 

On  jenom  se  učí  —  abecedě. 

Samohláskou  také  více  není, 

k  srdci  co  mtlčinč  připjal  pásku, 

jíž  dvě  srdce  v  jedno  na  vždy  sloučil; 

tenkráte  již  dospěl  na  dvojhlásku! 

A  když  s  dívkou  svojí  vyvolenou 

zkásky  milosti  pak  vyměňuje, 

vězte,  pokrok  ž''  učinil  v  lásce; 


neb  náš  abecedář  —  slabikuje! 
A  když  dívce  přísahá  již  svatě, 
že  jsou  očka  její  jako  záře, 
že  se  stkví  jak  slunko  při  západu. 

Sak  již  pokročil  až  -    za  čtenáh  ! 
[dyž  pak  k  soukromému  vyražení 
vyhledá  si  ještě  jinou  krásku, 
tomu  obyčejně  říkáváme, 
že  si  vyhledal  též  —  spoluhlásku. 
Ve  Čtení  již  dosti  zběhlý  mladík 
od  dívenky  k  dívce  poletuje, 
což  znamená  ve  škole  vší  lásky, 
že  náš  čtenář  také  —  převozcge! 
Učiní-li  v  lásce  dobrý  pokrok, 
očekává  jej  pak  elysium 
u  oltáře,  kdežto  za  svou  pilnost 
obdrží  ženušku  —  za  prémium. 
Nastanou  mu  potom  s  ženou  praxe 
od  úsvitu  až  zas  do  úsvitu, 
tak  že  by  pan  manžel  v  krátce  mohl 
odbýt  z  lásky  třeba  —  maturitu! 


J.  F.  Jelínek 


66. 

Jitro. 

Na  východě  rdi  se  zora 
jako  ohně  rudá  záplava, 
hvězdy  trati  80  již  s  hora, 
deunicc  i  losk  již  skonává; 
oživuji  lesy,  sady,  pole,  luh  — 
čilý  nastal  v  dědině  téz  ruch. 

V  jednom  jenom  statku  ticho  vládne, 
jakby  nebylo  v  něm  duše  žádné; 
později  se  objeví  v  něm  muž  pln  zdraví, 
jarý  statku  toho  hospodář, 

v  prostřed  nádvoří  své  kroky  staví 
a  zasmuší  poosmahlou  tvář; 
nevábí f  jej  luzná  jitra  krása, 
oko  jeho  nepokoj  kýs  hlásá.  — 
l'opošed  ku  dveřím  svého  stáje 
vkroěí  do  vnitř,  sen  kde  s  dívkou  hraje 
boubelatou,  plnou  lepých  vnad, 
hospodáře  však  se  zmocnil  vztek, 
a  on  zvolal  divoce  jak  kat: 
„Anka,  vstávej  a  již  nechrápej ! 
Honem  na  pastvu  žeň  dobytek!" 

67. 
Lásky  moc  a  meze. 

Rodrigo,  pěvec  Musám  zasvěcený, 
vavřínem  stokrát  ověnčený, 
jed  lásky  nesl  v  srdci  svém. 
Jen  jednou  zřel  ji  v  její  rajské  kráse, 
a  již  k  ní  lnul  co  k  věčoé  svojí  spáse, 
pro  ni  by  povrhnul  i  vavřínem! 
Hledal  ji  všude  --  marné  namáhání! 
Posléz  se  štěstí  k  jeho  lásce  sklání  ' 
ar  vyplněna  tužba  loslední. 

V  divadle  byla  hra  dávána  nová; 
i  vyš -a  dobii  hvězda  umělcova 

a  uvedla  milence  zrovna  k  ní. 
Rodrigo  ve  zápalu  lásky  vzňaté 
odkrývá  dívce  všecky  city  svaté, 
jež  celou  jeho  bytost  plnily. 
A  než  kratičká  doba  uplynula, 
i  jí  se  v  srdci  lásky  touha  hnula, 
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a  oba  lišku  v  srdci  cítili. 

„S  Tebou  chci  jíti  přes  moře  a  řeky, 

uechť  bur&cí  tam  strašných  bouří  vzteky, 

8  Tebou  bych  pokojné  se  ohn(im  bral ! 

Přes  Vesav  soptící  chci  s  Tebou  jíti 

a  lásky  -koroiihey  tam  zaraziti  !^ 

tak  Rodrigo  své  dívce  přísahal. 

A  dívka,  rumenec  an  v  krásné  tváři 

jak  červánek  na  jasném  nebi  září, 

rce:  „V  neděli  odpůldne  v  Nuslích  jsem  I* 

O  krásná  slova,  sladší  rajských  zvukftl 

Rodrigo,  uchopiv  své  milky  ruko, 

jest  unesen  jak  čarokrásnym  snem. 

A  v  neděli  prochází  lidstva  řady, 

sokolím  zrakem  zírá  vůkol  všady, 

však  čekanou  svou  kráska  nevidí. 

Ach!  což  mu  do  plesu  a  radování, 

když  marně  má  snad  tady  čekat  na  ni!  — 

Bez  ní  —  achl  což  mu  mflže  býti  do  lidi  I 

Tu  kdos  se  lehce  dotkne  jeho  ruky, 

a  rázem  ukončeny  jeho  muky, 

vždyť  ona  —  ona  před  ním  stanula. 

A  s  úsměvem,  jak  Seraf,  luzným,  krásným, 

svým  chrpomodrým  okem  jasným, 

by  sledoval  li,  sladce  kynula.  — 

A  v  kruhu  lidi  pláštík  odložila 

a  k  blaženému  takto  promluvila: 

„Zde  provaz,  po  něm  denně  chodívám  1 

Vy  přísahal  jste,  že  po  celé  žití, 

kamkoliv  půjdu,  chcete  se  mnou  jíti, 

nuž  vzhůru  na  provaz,  ač  mám-li  věřit  \ám!'' 

Rodrigo  pokojné  však  před  ní  stojí 

a  takto  rce  ku  dívce  svojí : 

„Láska  sic  všeličemu  rozumí; 

voditi  na  provázku  umí  sice, 

ba  dovedla  by  snad  i  mnohem  více.  — 

však  na  provaze  skákat  neumí!'' 


Zt  Saphira. 


68. 


Podivné,  ale  pravdivé  1 

Jak  mnohá  věc  se  v  světě  stala, 

jež  divně  arci  našim  uším  zní! 

A  přec,  když  se  nám  z  blízka  ukázala, 

neklamnou  pravdu  uhlídáme  v  ní. 

Tak  ku  přikladu,  jak  je  v  bibli  psáno, 

Jericho  i  zdi  jeho  hrozivé 

troubením  pouhým  bylo  rozbouráno  — 

toť  divné  přec,  však,  prý,  je  pravdivé! 

Když  Noe  první  révy  vjrpěstoval 

a  purpurové  štávy  okusil, 

tu  nový  život  se  v  něm  rozhosťoval, 

ienž  zmdlelým  oudům  podal  nových  ^il. 

Toho  nám  naše  vína  nepodají, 

nechf  nesou  jméno  nejvíc  vábivé; 

neb  křtí  se  a  chemicky  rozbírají  — 

tot  divné  arcif,  ale  pravdivé! 

Když  Jonáš,  jehož  moře  ušetřilo, 

v  velrybě  po  tři  dni  se  kryl, 

zůstávaje  tam  déle,  než  mu  milo, 

tn  žádné  činže  neplatil. 

Ať  to  jen  v  naší  době  někdo  zkusí, 

tu  presvédčí  se,  jak  to  důtklivé 

a  co  od  domácího  zkusit  musí  — 

to  divné  sice,  ale  pravdivé! 

Když  Bileam  byl  volán  k  fialákovi 

a  osla  místo  koně  použil, 

tu  zase  stal  sp  zázrak  nový, 


neb  osel  lidským  hlasem  promluvď. 
Ten  zázrak  však  i  nyní  uvidíte, 
to  v  době  po  osvětě  žíznivé, 
neb  ještě  mnoho  oslů  mluvit  uslyšíte  — 
to  také  divné,  ale  pravdivé! 
Lotová,  z  Gomory  když  dcery  vedla, 
nemohouc  zvědavosti  odolat, 
že  zpět  se  na  Gomoru  poohlédla, 
zůstala  —  sloup  ze  soli  —  věčně  stát. 
Kdyby  se  teď  tak  mělo  díti  zvědavosti, 
sloupům  by  byly  ěasy  příznivé, 
a  soli,  té  by  bylo  věru  dosti  — 
to  divné  sice,  'ale  pravdivé! 
Herodes  dceři,  že  mu  tancovala, 
Janovu  blavu  místo  zlata  dal, 
jak  si  to  byla  na  něm  vyžádala 
a  jak  byl  slíbil  onen  mocný  král. 
Za  našich  časů  naše  tanečnice 
'po  hlavách  nejsou  jistě  dychtivé 
a  netančí  pod  tisíc  zlatých  více  — 
podivné  je  to,  ale  pravdivé  1 
Když  slavná  Sapho,  věnci  ozdobena, 
od  hor  olyrapských  měla  domů  jít, 
tu  voly  byla  domů  dovezena, 
a  musili  to  velcí  voli  být 
I  led  když  umělkyně  vyskytne  se, 
—  jsou  to  teí  věru  doby  bláznivé  — 
do  vozu  hejno  volů  samo  zapřáhne  se  — 
jest  to  sic  divné,  ale  pravdivé! 
A  tak  bych  mnoho  mohl  vypravovat, 
však  žert  ten  nesmí  příliš  dlouhý  být; 
kdo  v  pravý  čas  zná  věci  ukončovat, 
toho  zná  poslnchačstvo  vděčně  odměnit. 
Přál  bych  si  jen,  bych  ve  vás,  drazí  páui, 
soudce  měl  laskavé  a  příznivé  — 
neb  nejvíc,  věřte,  bojím  se  —  pískáni  — 
toť  divné  též,  jest  ale  pravdivé!  — 

Z  BmMwga- 

69. 
Poslední  Cech. 

Poslední  Čech  na  márách  již; 

a  slyšte,  jak  vše  jásá! 

„Honem  sem  lopatu  a  kříž!** 

někdo  tn  slavné  hlásá. 

„Honem  s  ním,  páni,  v  chladnou  zem, 

sic  věčně  se  ho  nezbudem, 

pakli  nám  z  mrtvých  vstane!^ 

-„Hej,  jářku!  vzácný  pane, 

koho  pak,  smím-li  se  Vás  ptát, 

chcete  tak  zčerstva  pochovat?"" 

„Ten,  jenž  tu  leží,"  řeč  zazní, 

„je,  pane,  cech,  tož  —  poslední." 

Skoro  bych  se  byl  opálil 

a  smíchem  hlasným  prozradil. 

Leč  vážně  dím:  „„U  dj^sů  všfch: 

zdaliž  pak  jeat  to  ale  Cťch?"" 

I  sbírají  se  důkazy 

a  činí  sháůky,  dotazy, 

by  dokázalo  se  na  spěch, 

že  ten  zde  byl  —  poslední  Cech. 

Facit  byl  —  jak  jsem  tušil  hned, 

že  z  pánů  každý  strašné  zbled 

a  studem  pak  se  červenal, 

když  zpravodaj  referoval: 

„Ten,  jenž  na  márách  leží  těch, 

jest  v  skutku  a  to  pravý  Cech  — 

neb  z  pračeského  rodu  je, 
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M«nlf  dcklMnaee  i«ilo^<. 


»Jan  Poslední*  se  jmencge." 

„Wie  haistl"  Poslední!  ~  Grosser  Gottl 


So  iít  der  LeUte  nodi  nicht  todt?" 


E,  Z. 


70. 


Podivné  rozcehYěni  mysli. 

„Krev  nepokojná,  a  v  srdci  tlukot, 
a  v  náfťh  pak  temné  fiumící  hukot, 
chceC  pohádat  se  s  celinkým  svétem, 
tiaicc  žYukA,  které  se  letem 
T  lebce  prohánějí ;  mezi  tím  zas 
slyšet  jakýsi  bručivý  bas, 
jenž  mocné  mozkem  celým  otřásá; 
zimnice  .v  údech,  v  hlavé  to  páU, 
divoká  rejdí  tam  mjálenek  chasa,  <- 
jazyk  ochromen  v  ústech  se  válí,  — 
nejistý  krok,  a  přec  lehký  až  div,  — 
co  to  dnes,  prosím  té,  se  mnou  se  déje? 
V  takovém  stavu  jsem  nebyl  jak  živl"  — 
Tak  mluví  Karel  k  příteli  svému, 
jenžto  co  prAvodčí  přímo  s  ním  spěje 
k  obydlí  Karlovu  nedalekému. 
„Já  se  víc  neznám,"  praví  pak  dále; 
„nic  na  svém  místése  nezdá  dnes  býti, 
tai:čí  to  okolo  mne  jako  v  bále; 
hvězd  víc  než  jindy  s  •  na  nebi  třpytí, 
nť která  dokonce  dvojí  má  svit. 
A  co  to  dělá  ten  ztřeštěný  lid? 
vždyť  je  tu  kolem  nás  takový  shon, 
jako  by  zvonil  na  poplach  zvon ! 
Však  láskou  k  srdci  bych  svému  je  tiskl 
všecky,  ba  celý  svét;  málem  bych  výskl 
rozkoší,  jaká  mně  probíhá  ondy; 
zlatem,  byť  j  em  ho  měl  plné  hroudy, 
naprosto  pohrdám.  Nuže,  rci  honem, 
zdali  to  nějaká  nemoc  mé  svírá, 
éi  v  nadehvězdném  prostora  tonem, 
letíce  pres  hranice  všehomíra?" 
„„Ba  ne,  Karlíčku!  to  já  již  znám; 
ty  máš  jen  opici  jako  tráml**" 

71. 

Až. 

Teď  vládne  n  nás  doba  papírová, 
však  zavítá  nám  zase  zlatý  vék, 
kde  s  nebe  poprsí  nám  vonná  mana 
a  samé  blaho,  rozkoš,  samý  vděk. 
Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáš? 
Inu  —  až  I 

Ted  máme  velmi  mnoho  na  papíře, 
jen  Skoda,  žeť  to  všechno  bez  „kolku" ; 
však  všechno  se  nám  jednou  uskuteční, 
to  bez  všech  hádek,  bez  všech  okolků.  — 
Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáš? 
Inu  —  až! 

Ted  svoboda  se  jeSté  jako  panna 
se  sklopenými  zraky  ukrývá; 
však  jako  smělý  rek  až  čile  vstane, 

Sak  blesku  zrakem  v  svět  se  podívá.  — 
;dy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáš? 
Inu  —  ažj 

Ted  mámě  mnoho  slov,  však  skutků  málo, 
a  vla^enectví  vězí  v  jazyku; 
však  hnedle  pro  skutky  řeč   zapomenem 
a  počnem  staročeskou  muziku.  -- 


Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáS? 

Inu  —  až! 

Teď  naše  mládež  jará,  vlastenecká 

na  zdraví  vlasti  zpívá,  popíjí, 

však  hnedle  vzroste  v  hradby  nerozborné, 

chránící  vlast,  posvátnou  Čechil.  — 

Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáš? 

Inu  —  až! 

Jak  pravím,  my  jsme  národ  budoucností, 

majíce  plné  hrstě  naděje, 

která,  až  v  mocný,  velký  čin  vyroste, 

zas  Cechy  novou  slávou  oděje. 

Kdy  že  ta  doba  přijde,  mne  se  ptáš? 

Inu  —  až! 

Karel  Adii>ec, 


72 

Jen  skromně! 

I  já  si  mnohdy  zaverSnju, 

Když  mi  to  právě  napadi; 

však  ne  snad,  že  se  vychvaluju, 

taV  krásně  to  nevypadá. 

Vždyť  nechci  také  právě  prvním  býti, 

chtít  býti  prvním,  odvážný  je  sen: 

budu-li  v  památce  jak  Shakespeare  žili  — 

víc  ani  nechci,  s  tlm  jsem  spokojen. 

Jsou  mnozí  lidé  —  jako  děti, 

Že  věru  to  až  k  zjosti  je ! 

Mnohý  má  peněz  jako  smetí, 

a  přec  na  nouzi  žalnje. 

Já  po  statku  nebažil  nikdy  mocúě, 

neb  hříchem  jest  bezedný  mamon  ten  : 

jtn  jedenkrát  sto  tisíc  zlatých  ríičné  — 

víc  ani  nechci,  s  tím  jsem  spokojen. 

Co  je  tu  bázně  před  ženěním! 

Jak  se  ti  lidé  sužiyon ! 

Co  starosti  s  tím  vyvolfním, 

než  dívce  dají  ruku  svou! 

Kdybych  se  já  chtěl  jednou  oženiti, 

prakrátko  bych  se  pojozmyslil  jen : 

jen  mladou,  hezkou,  cnostnou  a  bohatou  míti   — 

víc  ani  npchci^  s  tím  js^m  spokojen. 

Ty  nekonečné  hody  se  mi  hnusí, 

kde  dlouhá  chvíle  zasedá, 

kde  z  všeho  světa  jídla  býti  musí, 

by  byla  řádná  beseda. 

O  takých  marnostech  mé  srdce  neví, 

jsem  vfibec,  jak  vidíte,  skromný  jen: 

sedm  až  osm  jídel  —  krev  mělnické  révy  — 

víc  ani  nechci,  s  tím  jsem  spokojen. 

Ze  se  tak  lidé  smrti  hrozil 

Jaké  to  stálé  lekání ! 

Tak  že  se  domnívají  množí, 

že  Jim  už  k  hrobu  vyzvání. 

Hm!  taký  strach'  mé  strasti  nerozmnoží, 

mne  nikdy  nepoleká  smrti  sen: 

jen  sto  let  dej  mi  nebe  prožít  v  bázni  boží!  — 

víc  ani  nechci,  s  tím  jsem  spokojen. 

Má-li  kdo  takhle  deklamovat, 

jaké  to  zase  trápení! 

Ach!  zdaž  mi  budou  taky  applaudovat 

či  mlčením  mne  odmění? 

To  lhostejno  mi,  jak  mne  teď  už  znáte, 

jak  pravím,  já  jsem  jakživ  skromný  jen : 

když  třikrát  po  sobě  mě  vyvoláte  — 

víc  ani  nechci,  s  tím  jsem  spokojen. 

Vzdělal  K.  Adamec. 
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73. 

K  <I  y  b  y. 

Myslívám  často:  „Kéž  bych  kr&sná  byla, 
jaic  mnoho  jiných  dívek  v  sv^tě  jel 
Jedinkou  slzou  ^ycb  bí  pHkonKlilai 
jehož  mé  srdce  vřele  milaje. 
Nechtřla  bych  se  fintit   ~  Nač  par&dy? 
Vždyť  pros!á  kr&sa  jesti  nejkrasií; 
zrak  duchaplný,  ten  zvítězí  všady, 
necht  se  i  z  pod  rávoje  nevzniftí. 
A  líce,  rty  a  kadei*,  nožka 
a  téh  tvárnost  prespaniU.  — 
nejsem  sic  krásná,  nebndn  též  nikdy, 
však  pravím  jenom:  Kdybych  bylal  — 
Což  kdybych  k  toma  bohatství  též  měla! 
Neb  peníze  j^^ou  přec  ien  krásná  věc; 
chudého  mnohé  strnsti  zmoH  zcela, 
jichž  nezná  ni  dle  jmeni  bohatec. 
Skoupá  bych  nebyla,  ni  marnotratná, 
vše  bych  si  hezky  moudře  zřídila; 
nejsem  sic  příliš  peněz  žádostivá, 
však  bohatství  jest  přec  věc  přemítá  i 
Dnes  byl  by  výlet,  zejtra  koncert  zase, 
tu  operu,  vám  bál  bych  navštívila.  — 
Nejsem  sic  bohatá  a  nebudu  jí, 
však  pravím  jenom :  Kdybych  byla ! 
Což  kdybvch  k  tomu  učenou  též  byla, 
na  příklad  takhle  kousek  1  á^^nířky  I 
a  veršern  pěkným  s  muži  závodila, 
jejž  sond  by  schválil  přísně  kritický  I 
A  snad  dokonce  napsala  bych  dílo, 
jež  cbecué  by  došlo  pochvaly, 
jež  ť)k  by  se  jim  všechněm  zalíbilo, 
že  by  mne  za  rámečkem  chovali  1 
O,  v  podobizně  samu  sebe  vidět, 
jakou  bych  asi  radpst  pocítila  1  — 
BáBoířkou  nejsem  a  nebudu  nikdy, 
však  pravím  ienom :  Kdybych  byla ! 
A  k  tomu  všemu  znát  se  v  přednášení 
tak  z  celé  duše  se  vší  vroucností, 
jak  v  koncertech,  kde  celé  shromáždě'*í 
pohnuto  bývá  k  slzám,  k  plesu,  k  milosti! 
A  v  ruce  list  neb  knihu,  tak  tu  státi, 
jak  kněžka  sv&totajných  umění, 
že  všichni  musí  jenom  naslouchati, 
cítíce  svatých  citů  vlnění. 
A  když  se  posléz  tiše  všechněm  kloní, 
tu  pochvala  ji  blnčná  odměnila.  — 
Má  není  chvála  ta  —  aniž  kdy  bude, 
však  pravím  jenom:  Kdyby  bylal 

Vzdělal  Kard  Adamec. 


74. 

Hanák  y  úzkostech. 

Jak  60  žev  nezapomeno, 
jak  se  t^hda  se  mnó  dělo: 
ťrajské  hosar  s  dragonem 
povidale,  že  sem  bcval  špehónem, 

ach!  špehónem. 
Vzale  mne  na  bexamente: 
Pověz,  pověz   lagramente  — 
ílochte  Hanák,  svére  nót! 
a  já  decke  po  německé:  Lébr  Gott! 

ach!  lébr  Gott! 
Kláni  co  od  voza  vzale, 
tře  dv«citke  ran  mně  dále, 
tře  dvaeitke  a  deset. 


a  potom  mě  také  chtěle  hoběset, 

aohl  hoběset. 
Já  nepškna  rnženec  loskám, 
vesleš,  vesieš,  smotně  soškám 
k  Boho  mémo  v  tě  době, 
a  te  svaté  krocefósko,  pros  za  mě, 

ach!  pros  za  mé. 

75. 

Hanák. 

Přeneste  mi  jen  vojensky  mondóre, 
a  hned  hovidite,  co  bojde  z  Jore; 

klobók  premovanó 

kolem  na  vše  straně 
Mandě  na  vzdore. 
Lepše  je  ostrohe  noseť  na  boto, 
nezlá  se  chrtoseC  s  mrcho  roboto, 

holstm  8  pistolama, 

kabát  8  kuoflékama, 
nezle  tref  psoto. 

Kéni«ie  to  nodno  na  vojno  se  dáf, 
každé  mi  mosi  řikaf:  pane  soldát; 

sedlák  se  pokoří, 

jak  přendo  do  dveří, 
bode  se  mě  báf 

Dež  přendo  k  mozece,  na  boko  palás, 
břenknem  ostrohama  jako  Mikoláš; 

Jora  řekne:  trunk  vain, 

šenkýřovi:  senk  ain, 
co  nelepši  máš. 

Oufksout!  Jora  so  zde,  hodstopte  chaso! 
a  kdo  nehodsiópi.  temo  veČešo; 

šenkýř  vina  nalé, 

Te  mozeko  mi  íiré, 
deškant  e  baso. 

Nebodo  já  vicé  na  břocho  lehaf, 
ale  jako  páni  za  stolem  sedaf; 

šeške  8  jeletama 

a  hrách  s  oškarkama 
já  bodo  jldaC. 

Nebodo  já  vicé  mlovif  hanácké, 
ale  bodo  deškorovať  německé: 

Jora  fon  dr  Vcškov, 
onvait  fon  Prostějov 
uum  lont  moravské. 
PoČké,  nehovidiš  mě  Mando  vicé, 
až  já  preě  pojedo  na  Torka  hranice, 

do  světH  sirého, 

a  to  dalekého  — 
až  do  Skalice! 

76. 

B  O  n  ř  e. 

Po  růženém  jitra  vlídně  den  se  záři, 

slunce  praží  tak,  že  každý  .v  potu  tváří 

sladký  chládek  rád  si  zhledne 

Leě  na  světě  netrvá  nic  stále; 

sotva  s  piíl  dne  řas  r-  tu  nenadále 

pojednou  zář  slunKa  bledne. 

Ptactvo,  co  dřív  rozkoš  pělo, 

zpěv  Bvflj  loudný  knlí  — 

k  západu  se  zatemnělo; 

bouře  již  se  valí. 

B  iž  a  blíže  temnost  Širá 

oblohou  se  rozprostírá, 

zableskne  se   -  zarachotí, 

již  —  již  všeoken  mi*ak  se  hrotil 
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Srdce  lidské  hrůza  ouži, 

krev  div  strachem  v  žilách  krouží.  — 

^ako  troudem 

mrak  se  trhá; 

deSf  se  vrhá 

k  zemi  proudem: 

živel  všechen  hněvem  srši, 

z  nebes  živý  oheň  prdi  I 

V  záři  blesku, 

v  vzteklém  třisku 

hlomoz  hrozný  zaburáci  — 

tvrdé  duby  z  kořen  káoí! 

Vítr  divou  píseň  výská, 

hromů  rachot  při  tom  tříská, 

jak  by  k  soudu  volal  Pán. 

Tu,  když  bouře  nejlítěji  řádí, 
siíéná  doona  Emma  k  oknu  pádí, 
rozhodí  je  do  kořán. 
Něžným  ňadrem  mráz  potřásá, 
když  ta  děva  prostovlasá  — 
jakby  právě  vstala  z  lože,  — ] 
ohv^icima  zvolá  rtoma : 
•Ach,  toC  infám  nečas  1  Bože  — 
dnes  zas  musím  sedět  domalť* 


/.  B. 


77. 

StraSné  slovo. 

^JemnoBtpane,  ráčej'  prominouti, 
nevim  si  však  jiné  pomoci; 
kamenem  by  muselo  to  hnouti, 
co  jsem  vystála  dnes  od  noci! 
Co  jsem  já  neáCastná  provinila, 
že  mne  osud  takhle  bičuje, 
což  jsem  takového  mnže  zasloažila, 
který  mně  jen  život  itrpčaje?  I 
A  já  blázen,  já  to  všecko  snáším, 

ač  mi  srdce  pnká  bolestí! 

Od  dneška  však  —  konec  hádkám  našim, 
ať  je  jak  je  -    dám  se  rozvésti!!"  — 
8  takovou  hned  časné  z  rána 
přiletěla  celá  rozsápaná 
na  starého  pana  faráře 
mladá  iínka  kmotra  kováře, 
'  tak  že  farář  ~  ač  podobných  špásA 
sažil  více  než  my  dobrých  časů, 
ač  byl  zkušený  a  obezřelý, 
zftatai  přece  celý  zkopmělý.  — 
^„Ty  má  pykslol  já  vás  rozvíst?  — 
ťanímámo,  blázníte?! 
Před  půl  rokem  pod  čepec  vlízt, 
a  již  takhle  mluvíte!!***^ 
—  nJá  že  blázním?  na  mon  kuši, 
k  divu  bv  to  nebylo! 

Pro  to  Blovo spaste  duši! 

kuře  bv  se  zbláznilo  i*' 
„„Káke  slovo?!  to  je  jiná  .  .  . 
tedy  —  muž  vám  jako  cosi  řek',  — 
vy  jste  taky  nechtěla  být  líná  — 
je-li  pravda?  —  a  byl  začátek!"*' 
„Ghraniž  Pán  Bůh,  jemnostpane  — 
což  pak  jsem  já  ňáký  advokát, 
abych  na  slovo  tak  neslýchané 
dovedla  hned  xase  tmmia  dát?" 
„„Hm,  a  nebyl  váš  muž  drobet  napilý?"" 
^Nic  to,  pane  rozmilý, 
jenom  počkaj',  až  to  vypovím.  — 
Abí  po  pftl  noci  přyde  s  hospody, 


vyšantá  se  štastné  na  schody  — 

já  se  dělám,  že  už  tvrdé  spím.  — 

Pojedenkrát:  bác  ho!  —  bouchne  rám, 

já  se  leknu,  vzkřiknu:  „I  pro  pána! 

bud  se  rozbil  mtii  —  anebo  vana!" 

Sotva  mi  to  z  huby  vyletělo, 

tu  —  no,  Páu  Bůh  mi  rač  býti  milostiv  — 

das  ví,  co  to  do  vzteklíka  vjelo, 

tak  mi  nevyřádil  jaktěživ! 

, —  I  ty  amstrdámská  kůže,' 

spustí,  ,tak  si  vážíš  svého  muže?!  — * 

A  v  té  ráži  jim  holt  něco  ápet^ 

že  jsem  myslila:  Teď  po  mně  bude  hned! 

Kdyby  mi  byl  nadal:  saní,  fen  ueb  draků, 

Čarodějnic,  jedibab,  —  a  jakýchkoli  šlaků, 

vše  bych  ráda  přeslechla, 

ani  bych  si  nevzdechla; 

ale  něco  takového  říci: 

to  zaslouží  víc  než  šibenici!"  — 

„„Inu,  tak  pak  u  všech  všudy  vypravujte, 

co  to  bylo  přece  za  slovo, 

a  jen  drobet  v  řeči  pospíchejte, 

má-li  to  být  dneska  hotovo!""  — 

„Jak  že  —  cože?! 

tohlenc  slovo  že  mám  vyřknouti? 

Můj  ty  Bože!  — 

hanbou  musela  bvch  zhynouti!" 

„„Ale  —  ale  neblázněte  přec, 

to  je  právě  nejhlavnější  věc!"" 

„Nehlavnéjší?!  —  jemnost  pane! 

všecko,  všecko,  jenom  to  ne ! !  — " 

„„Pak  přestává  diškurs  mezi  uáma, 

nezlobte  —  a  pomozte  si  sama!  — "" 

.Sama?!  —  to  se  řekne  lehce! 

Milostpane,  maj'  přtc  strpení! 

Tedy  on  —  ne  —  z  huby  mi  to  nechce  —  - 

Pane  Bože,  je  to  souženi ! 

Musí- li  se  to  vfiak  stát, 

tedy:  on  mi  řekl^  že  jsem  —  konkordátl" 

Karel  Tůma. 


78. 

Lamentaee  na  sládky  a  hospodské. 

Za  dob  dávných,  když  se  stěhovaly 

věrné  přátelství  a  vřelá  upřímnost, 

když  nám  velké  daně  kapsy  rozpáraly 

a  my  v  zákoutí  jsme  pili  na  tu  zlost; 

bezpráví  a  zištnost  když  hned  vyvolaly 

prudký  odpor  a  občanskou  cnost, 

liy  společnou  silou  jednosvorně 

každé  zpátečnictví  přísné  potn  stali, 

a  hned  za  tepla  všem,   kdož  jednali  vzdorně, 

pohodlnou  zištnost  břízou  z  těl  vyhnali, 

za  krásných  těoh  dob,  už  dávno  minulých, 

pokud  svornost  rostla  v  kruzích  bratrských, 

za  těch  dávných  dob,  co  toto  povídám, 

nastalo  nám,  velectěné  dámy,  vzácní  páni, 

v  Čechách  velké  stěhování. 

Upřímnost  se  stěhovala  na  hřbitovy, 

věrná  láska  zašla  skrytě  do  románů, 

nadýmavé  hlupství  našlo  příkrov  nový 

v  mnohočetných  řadách  pestrých  tulipánů, 

Božskou  pravdu  rvalo  množství  dryá^.iiíkův, 

svatý  zápal  mučil  ďábel  n  svých  vrat 

a  posvátná  místa  našich  výtečníkův 

hrozila  už  zjigmout  hejna  pimprlat: 

a  v  tom  zvolal  času  duch :  „Bud  v  Čechách  světlo !" 

a  to  provolání  mnohým  hlavy  spletlo.  — 
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Nastalo  Vám  bědování,  kvíleni, 

pH  čemž  po  zásluze  každý  něco  utržil,  — 

Ikoda  jen,  že  pri  duševním  tomto  bíleni 

málo  který  sládek  neb  hospodský  byl, 

by  y  tom  revolučním  svátku 

podle  zásluh  byl  též  dostal  na  památku,  — 

neboť  oba  cechy  v  rovnoprávné  shodě 

dovedou  nám  zpívat  o  tej  velkej  vodě  1 

Jam — . 


79. 

Drotár. 

Po  ulicích  staroslavné  Prahy 
kráčí  drotár  s  hlavou  sklopenou, 
vzpomíná  si  na  svAj  domov  drahý 
a  srou  milou  chýžku  dřevěnou. 
Chudák  1  —  Otec  mu  již  dříme  v  hrobě, 
matku  skoro  ani  nepoznal, 
sestry  milé  umřely  mu  obě, 
bratr  na  bojišti  dokonal. 
Všecko,  všecko  vzal  mu  osud  zlostný, 
chatrč  prázdná  jen  mu  zůstala, 
leč  i  z  té  T  svět  cizí,  nelítostný 
bída  hlodavá   jej  zahnala. 
,Dl'ho-li  já  na  tom  biednom  světě 
budem  eště  takým  bedárom? 
Či-že  Žiadna  radost  něvykvetě 
nám,  achl  neštastlitým  drotárom?" 
Déle  žalu  svému  neodolal  — 
stanuv  u  neznámých  černých  vrat, 
náhle  zarazil  svůj  krok  a  zvolal 
silným  hlasem:  „Hrnce  drátovat  I** 

Slanoood9ký, 


80, 

Náblý  obrat. 

Jednou  v  zimě,  mladým  ku  regraci, 

starým  ale  k  velké  lamentaci 

pod  nohama  notně  sklouzalo. 

Slyšte,  co  se  ndálo! 

Vážně  kráčel  ulici  pan  Souček; 

s  protější  tu  strany  z  nenadáni 

mladá  dívka  spěšně  běží. 

On  jí  zvědavě  se  koukne  pod  klobouček, 

drahé  však  to  bylo  podíváni!  — 

Chudák  sklouz  a  bácl  — už  v  sklepě  ležít 

Nepad  do  podušek;  nebot  tam 

pani  Háta  hrnčířský  má  krám. 

Hrnce,  misky,  džbánky,  rendlíky 

povyk  udělaly  veliký : 

a  ač  dle  slov  Háty  skálopevný  byly, 

přece  SouČkův  pád  životem  zaplatily. 

Souček  svoje  nohy  omakává, 

pozvolna  své  oudy  sbírá, 

an  tu  paní  Háta  bokv  podepírá 

a  své  řeči  toku  průchod  dává: 

^Voni  jeden  nemotorol  Mysleji, 

že  mi  hrnce  s  nebe  pršeji? 

Či  není  dost  místa  padnout  na  ulici?  — 

Aby  věděli,  to  dělaj'  uličníci! 

Avšak  což  mi  taký  hacafírek  — 

honem,  Mančo!  doskoč  na  pecírek!'' 

ManČa  hned  se  připravuje  — 

však  pan  Souček  sáček  vytabcge, 

a  by  ukončil  ten  celý  zmatek, 


několik  podává  Hatě  zlatek. 

„Prosím,  prosím,  milostpane!^ 

vece  Háta,  berouc  zlatky  podávané; 

-což  je  do  těch  nakřapaných  hrníčků! 

I  ty  svrohovaný  Božíčkul 

Když  snad  jejich  srdéčko  si  bude  žádat, 

ráčej  podle  chuti  do  mých  hrnců  padati" 

Karel  Adamec, 


81. 
Svatá  pravda. 

Vše  koupil  ji,  co  na  očích  ji  viděl, 
a  sám  to  pHnes,  aniž  by  se  styděl. 
Ted  právě  módní  šat  jí  nese 
a  na  dik  její  srdce  se  mu  třese. 
Však  paní,  zkoumavši  to  chvilku, 
naň  spustí  hlučnou  vyřídilku: 
„Tvůj  nevkus,  věru,  nemá  žádných  hranic, 
vždy  volíš  to,  co  nestojí  už  za  nic!" 
Dík  takový  —  jakž  by  ho  nedopálil? 
„„Máš  pravdu!**^  —  on  hned  ženu  chválil 
„.už  tenkrát  jsem  tak  hloupý  byl, 
když  jsem  si  —  tebe  vyvolil !""  . 


Jan  Nečas. 


82. 


Nápověda. 

študent  ze  mne  býti  měl 

radou  mého  děda, 

náhodou  se  se  mne  stal 

přítel  nápověda. 

Jako  študent  umění 

byl  bych'  v  sebe  soukal, 

jaktěživ  bych  byl  nebyl 

z  boudy  na  svět  koukal. 

Muzikanta  zase  chtěl 

otec  ze  mne  mitt, 

těm  že  jenom,  říkával, 

zlaté  časy  svítí. 

Musel  bych  co  muzikant 

jiným  hráti  k  sluchu; 

nyní  hrají  přede  mnou, 

a  já  sedím  v  suchu. 

Vůle  otce,  děda  plán: 

vše  mi  bylo  v  cestě; 

nyní  žiju  jako  pán 

v  českém  hlavním  městě. 

Ve  dne  si  mne  málokdo 

co  umělce  všímá, 

večer  hlas  můj  slaďounce 

mnohé  ucho  iímá. 

Herce  znám  i  herečky, 

známť  i  paměf  slabou, 

vímt  já,  když  mi  v  rozpacích 

zraky  boudu  dlabou. 

Jakf  tu  hned  nářek  jest, 

jaké  rozkvašení; 

když  v  určitou  hodinu 

mne  tu  ještě  není. 

Jak  se  o  mne  starají, 

jak  mi  přeji  spásu, 

aby  se  jim  dostalo 

Stastně  mého  hlasu. 

Když  pak  herec  roli  svou 

umi  jen  tak  leda ; 
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kdož  mu  medle  pomůie?  — - 

Přítel  nápověda. 

Když  herečka  v  paméti 

z  prayé  cesty  zbloudí, 

jenom  z  mojí  boudičky 

pomoc  B6  Typrondí. 

Když  se  řeči  zapletou, 

až  poslouchat  bddal 

kdo  to  klubko  rozvine?  — 

Přítel  nápověda. 

Jen  ta  bolest  jediná, 

ta  mi  mozkem  vrtí: 

že  se  často  přede  mnou 

mateřáiina  drtí. 

Já  Tžak  doufám  jistotně, 

Že  se  dočkám  času, 

kde  nebude  potřebí 

více  mého  hlasu. 

Pakli  žiastně  vyčekám 

tuto  krásnou  dobu, 

s  radostí  pak  položím 

kosti  své  do  hrobu. 


FranL  HajniŠ, 


84. 


Nový  život  z  jara. 

Po  zasmušilé  zimě 

již  nastal  jarní  čas, 
vže  mile  krásně  rozkvětalo 
a  žilo  znova  zas. 
Pan  Kríftpín  se  sousedem 
se  v  6íré  pole  bral 
a  soused  nadien  jarní  krásou 
Y  tu  chvalořeč  se  dal: 
„Jak  vSechno  v  Čarokvětu 

se  mile  usmívá, 
jak  vžechno  z  jara  libodechem 
zas  mladé  okřívál 

Váe  opět  ze  sna  vstává, 
co  v  zimě  dřímalo, 
vše  v  nový  život  prociťuje, 
co  mrtvo  bývalo!" 
Pan  Kriěpín  celý  trne 
ve  velkém  leknutí, 
jak  sly&í,  že  tu  všechno  vstává 
po  zimním  usnutí. 

„Áj.  jděte  mi  B  tou  řečí,** 
pan  Kriápín  prohodil, 
„ted  kdyby  všechno  oživělo, 
ach,  Ele  bych  pochod. 
Já  minulou  tu  zimu 

svou  ženu  pochoval, 
o  nedejž,  aby  jarní  život 
ji  z  hrobu  povolali** 


Fr,  Bouchá. 


85. 

Chvála  tance. 

Ach,  jaká  to  rozkoš  jesti, 
děvu  sličnou  k  tanci  vésti! 
Oheíi  zraku,  hladké  čelo, 
hebkou  plet  a  vnadné  tělo, 
a  ty  rty  k  libáoi  zvoucí, 
a  ta  tvář  živě  kvetoucí, 
to  via  v  blízkém  spojeni; 


ach,  jaké  to  nadšení! 
Výbor  párky  v  řad>  staví, 
dHv  než  k  tanci  volá  čas; 
tanečník  se  s  dívkou  baví, 
slaďounký  vydává  hlas; 
přítulně  se  ptá  slečinky 
na  zdraví  paní  matinky, 
v  kolika  již  bálech  byla, 
jak  se  v  kterém  vytančila, 
semotamo  hledá  nit, 
jak  ten  hovor  započít; 
tu  jej  výbor  vysvobodí 
a  jej  k  túře  doprovodí; 
letmo  dlouhý  změří  sál, 
a  pak  nit  hledá  zas  dál. 
O  počasí  šveholí, 
avšak  marné  namáháuí! 
at  zabloudí  kamkoli, 
stejné  vždy  odpovídání: 
ano,  ne,  a  ne,  a  aoo, 
a[(^  ®ott,  ia,  nein,  vždy  říkáno. 
A  tak  v  krásném  rozmlouváuí 
mladík  sálem  se  prohání, 
v  hovoro  od  tury  k  ture 
vede  se  mu  hůř  a  hůře. 
V  strašných  těchto  rozpacích 
hledá  spásu  v  oblacích, 
vroucné  v  útrobě  a  tiše 
krátkou  modlitbičku  dýše: 
Pane  Bože  u  výsosti! 
v  neskončené  své  milosti 
daPs  té  panně  těla  krásu, 
rozsvět  jí  pro  naši  spásu 
rozumu  a  ducha  svíci, 
bych  budoucně  mobl  říci: 
Ach,  jaká  to  rozkoš  jesti 
děvu  sličnou  k  tanci  vésti  1 


Fr.  Hajnii. 


86. 


Rada  starám  mládenoůni. 

Byli  jest  jednou  jeden  švec, 
který,  ač  byl  usmolený, 
zamazaný,  umouněný, 
krásnou  holku  dostal  přec^ 
Pak  byl  jednou  jeden  krejčí 
štíhlorosUý  jako  lejčí, 
suchý,  hubený  co  sirka, 
lehounký  co  ptačí  pírka; 
a  přec  toto  krejčático 
mělo  sličné  děvčátko. 
Tu  zas  řezQÍk  čtverhranný, 
pití  celý  oddaný, 
více  široký  než  dlouhý, 
předek  jeho  břich  byl  pouhý ; 
a  přec  toto  arcitělo 
Čipernou  milenku  mělo. 
Tam  zas  mladé  študentisko, 
které  má  kabát  jen  všední, 
živo  jest  ode  dne  ke  dni, 
ostatně  bystré  chlapisko; 
ač  se  ženit  není  v  stavu, 
přec  má  lásek  plnou  hlavu. 
Tu  konečně  šediveo, 
jenž  ku  předu  hlavu  kloní, 
avšak  stříbrem  v  kapse  zvoní; 
ač  jest  pouhý  kostlivec, 
dostal  přece  ženožko. 
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mladonnkou  to  děvaškn. 
Příkladů  takých  jest  více^ 
ba,  řekl  bych,  na  tisíce; 
uvedl  jsem  tyto  pouze, 
bych  vysvětlil  divný  úkaz 
a  dal  spolu  skvélý  důkaz: 
že  o  ženské  není  nouze, 
a  na  vás  že  nyní  jesti: 
hbitě  je  k  oltáři  vésti*. 

Fr.  Hajnis, 

87. 
Vtipný  zloděj. 

„Eam  jen  svoje  zlato  skreji 
před  lupiči,  před  zloději?" 
Takto  farář  rozumoval, 
pak  je  v  tabernákhi  schoval, 
napsav  na  obálku  drobně,  čistě: 
Bůh  náš  bydlí  na  tom  místě. 
Za  nedlouiio  na  to 
do  kostela  na  stříbro  a  zlato 
vloupala  se  bezbožníků  rota, 
chránila  je  bouře,  nečasy  a  slota. 
Také  tabernákl  otevřeli 
a  již  zlato  ve  svých  kapsách  měli. 
Písmo  farářovo  za ř< třel  jeden 
a  pak,  duchem  satanáše  veden, 
napsal  na  papíru  žluto: 
YstalC  jest  a  není  ho  tutol 

Jan  Nečas, 


88. 
XeYitané  vysvětlení. 

Mladíci  dva,  zrostlí  v  mravní  zkáze, 
jeli  8  knězem  po  jakési  dráze, 
tropíce  si  cestou  z  něho  smíchy: 
„Velebníčku,  odpusťte  nám  hříchy  I*' 
Nad  to  byli  ještě  mu  tou  radon, 
aby  kuchařku  si  vybral  mladou. 
Kněz  byl  tich  a  nedbal  jejich  řečí, 
ač  tím  dával  k  smíchu  podnět  větší. 
Když  pak  odjeti  měl  linou.  stranou, 
pravil,  odcházeje  :  „Na  shledanou  1^ 
Tázán  pa  příčině  toho  rčení, 
děl:  „Jsem  zpovědníkem  ve  vězení!^ 

Jan  Nečas. 


89. 

Lonpežníei. 

Na  podzim  o  půlnoční  hodině 

mne  hustým  lesem  cesta  yedla ; 

příroda  libý  spala  sen, 

1  matná  luny^  záře  bledla. 

Se  svěřenými  penězi 

po  úzké  stezce  kráčím  plaše 

a  bázlivě,  pln  úzkosti 

8i  odříkávám  „Otčenáše". 

Pak  počnu  „Věřím**,  také  „Desatero**, 

jak  dávný  to  už  byl  můj  zvyk, 

a  když  se  modlím:  „Nezabiješ!** 

tane  mi  na  mysli  hned  loupežník! 

„Což  kdybv  tak  —  Bůh  nedopusť!  — 

mne  nyní  kolem  obstoupili 


a  peníze  mi  pobrali 

a  k  tomu  mne  zde  zavraždili?**  — 

I  obešel  mne  při  tom  mráz 

a  naběhla  mi  husí  kůže! 

Než  co  Vám  takto  mudruj u, 

o  hrůzo !  —  kdož  tě  popsat  může !  — 

několik  kroků  přede  mnou 

tři  chlapi  s  kyji  v  ruce  stojí! 

Ujíti  jsem  jim  nemohl, 

a  proto  hotovím  se  k  boji. 

V  pěsť  pevně  seyra  pádnou  hůl 

a  krokem  spěšným  v  střed  jich  vstoupím, 

odhodlán  zcela,  lehko  tak 

že  peníze  jim  nepostoupím. 

Ve  mné  se  vzůala  zmužilost 

a  takto  počnu  jim  pak  kázat: 

„Zde,  bídná  Inzol  ruce  mé, 

kdož  chuť  má,  nechať  počne  vázat, 

však  lehko  tak  se  nepoddám  I 

Vidím,  po  krvi  kterak  prahnete, 

než  krvolační  tigrové, 

spravedlnosti  se  neuhnete! 

Nuž,  pokuste  se  o  mne,  bídníci!** 

Slyš,  tu  se  ozve  hlásek  kvílící : 

„I  zachraň  Pán  Bůh,  paňtatínkn! 

my  zbloudilí  jsme  chasníci ; 

prosím  jich,  kady  pak  se  odtud 

k  nejbližší  dostaneme  vesnici?** 


Dle  HoUeie. 


Jo8.  F.  JtUnék, 


90. 


Pan  správee. 

Pan  správee  Vít,  co  karabáčník  rozkřičený, 

se  s  tučným  bříškem  přes  pole  kdys  bral, 

a  přívalem  naleznuv  potok  rozvodněný, 

nejbližšího  si  ze  sedláků  zavolal : 

„Hoj  milý  Vávro,  pojd  pak  přece  sem 

a  přenes  přes  p'>tok  mne  na  druhou  tam  zem  I** 

I  letěl  sedlák,  &i  mu  katě  praskly  ze  dvou  stran. 

„„Můj  milostivý  pane,  jaké  štěstí, 

že  Rmím  vás  jednou  na  svých  bedrách  nésti!**" 

A  na  záda  vzal  pána  z  Brkovan.  — 

Když  octnuli  se  v  středu  potoka, 

pan  správee  vzdychl  sobě  z  hluboká: 

„Tvou  službu  splatím,  pomni  na  má  slova, 

až  snad  se  jednou  správcem  stanu  znova.** 

Tu  sedlák  zastaví  a  ptá  se  v  udivení : 

„„Což  milostpán  již  panem  správcem  není?**" 

„A  ty  to  nevíš?"  —  ztěžuje  si  hloupý  Vít; 

„má  vrchnost  ráčila  moe  z  chleba  propustit  .  .  . 

—  a  plesk!  —  již  složil  Vávra  správce  do  vody 

a  dodal  ůsměšně:  „„Až  zase  vaše  štěstí 

co  správce  vás  uvede  v  zámku  na  schody, 

pak  zkazte  pro  mne  —  chci  vás  dále  nésti  I**** 


91. 

Jak  Tašek  zajal  nepřítele. 

„Ty,  Vašku!**  praví  Franta,  mladý  rekruta, 

„mne  pranic  netěší  ta  maršrnta! 

Což  kdy!)y  nepřátelům  napadlo, 

a  několik  jich  ňa  nás  Typadlo, 

a  než  bychom  se  toho  nadálí, 

OLÍ  nás  takhle  pěkně  zajali  !** 

Tak  ztěžoval  si  Frantík  yelice, 

když  s  Vaškem  do  nejbližší  vesnice, 

posláni  jsouce  přímo  z  ležení 


Mnu  dtklamftM  imtwmé. 


pro  potrava  a  krmení, 

kráčeli  B  tou  neivétdí  pozornosti. 

Tys  strafipytel!'"'  dí  Yaáek  v  udatnosti, 


nn 


neb  na  vojně  byl  roků  pět. 

„„Já  mčl  bych  uěkoho  z  nich  uvidět, 

tomu  bych  ukázal,  co  Váša  jest  I 

Za  to  ti  ručím  na  mou  Čest, 

že  bych  ho  zajal  ua  místě 

a  k  tomu  spráskal  nečistě!''" 

A  aby  si  o  vám  jeho  byla  dána  víra, 

zftataue  stát  a  vůkol  zírá, 

au  Frantík  dále  se  ubírá. 

Kajednou  ale  Yaéek  zvolá: 

„.Hej  Franto!  —  koukoj,  už  ho  mám!^'' 

yTak  ho  sem  pHved!^  di  mu  Franta  z  dola. 

„„Nejde  to!^"  kriČí  Váša,,  „neb  ten  chlap    . 

mne  jako  hniličku  si  lap, 

a  drží,  škrtí  mne  j  k  satan  sám  I''*^ 


92. 

V  tanci. 

TerpBychořinými  odchovanci 
jako  moře  rozvlněn  je  sál, 
půvabně  ^e  párky  honí  v  tanci, 
letným  kruliem  Sinonce  se  dál. 
Berta  nad  váecky  je  dámy  krasfií 
oděvem  i  vnadou  vrozenou: 
jako  zefýr  lehynce  se  vznáší, 

Sudu  tepouc  nožkou  milenou, 
[ilý  její  tone  v  moři  blaha 
na  ňadra  ji  tiskne  tlukoucí, 
nadšen  zírá  v  očka  její  drahá 
vyznávaje  lásku  horoucí : 
„Krásná  Berto  1  moje  hvězdo,,  nebe  1 
tys  mé  štěstí  v  světe  jediné; 
víc  než  život  miFuji  já  tebe, 
duše  má  div  pro  tě  nehyne. 
Slovo  rci  jen,  že  mi  v  duši  přeješ, 
že  tvůj  cit  je  spřízuěn  s  citem  mým ; 
pohár  slasti  do  srdce  mi  vleješ  — 
rci!  v  tvou  lásku  zdali  doufat  smím?^ 
Plamenné  své  zraky  stápí  v  Bertu, 
v  plet  tu  bělounkou  co  alabastr; 
ntčež  Berta  bolně:    „Jdou  mi  k  čertu! 
rozšlápnout  mně  kuří  oko   tak  na  tiastr!'' 


V,  M.  F.  Bilokrobský. 


93. 

Příčina  žalu. 

v  kuchyni  vnadná  dívka  sedí, 
v  rukou  má  hlavu  skloněnou; 
a  oko  v  3lzách  k  zemi  hledí 
a  ňadra  se  jí  mocně  dmou. 
Bol  krutý  její  duši  svírá, 
bol,  jenž  so  v  pláči  jevívá; 
a  marné  ruka  slzy  stírá, 
vždy  nový  zdroj  jich  vyplývá. 
I  ptá  se  miláček  jí  véruý : 
„Co  jest  ti,  drahá  milko  má? 
Snad  nevděk  tebe  trápí  černý, 
či  naděje  snad  zklamaná? 
Rci,  zdaž  tě  družkai  urazila 
neb  přítel,  an  byl  žertoval? 
Či  súy  tyto  *vynutila 
Jakási  soustrast  —  cizý  žal? 
Snad .  žárlivosti  jedovatý 


iíp  zceht  ranil  srdce  tvé 
a  nedůvěry  osten  klatý 
y  tvé  duši  zvolil  sídlo  své? 
O  vyslyš  mého  hlasu  lkáni, 
jen  slovem  svěř  mi  žalost  svoul 
Tv(!g  němý  bol  nad  míru  raní 
a  trápí  jemnou  duši  mou. 
Pozvedni,  milko,  oka  sklopeného 

*  vyjev,  jaká  strasť  tě  svírala!" 

„„Utiš  sel''^   šepce  milenka  pak  jeho. 
„„Já  pláčů,  ježto  jsem  —křen  strouhala.^' 

Přel.  E,  Just 


94. 

Právnická  láska. 

Mně  vloudil  se  do  srdce  jorista 

a  nyní  mne  trápí  i  skutkem  i  slovy ; 

však  pomstím  se,  vyrvu  jej  ze  srdce  dočista 

a  rozžhu  tam  nějaký  plamének  nový. 

Ját  poctivé,  hodné  jsem  děvčátko  přec, 

a  na  vzdory  tomu  mi  onehdy  praví, 

že  zná  pro  mne,  pro  ptáče,  příslušnou  klec, 

jeu  považte!  —  patřím  prý  do  šatlavy  : 

jsem  zlodějka  prý,  a  to  zatvrzelá, 

že  srdce  jsem  uzmula  jemu, 

a  krádež  že  ještě  jsem  zamlčela, 

což  korunu  dá  činu  zlému. 

Ba  z  žhái-ství  mne  viuí  ten  nevděčník, 

že  plameo  mu  útrobu  sžírá, 

jenž  mým  hledem  prý  do  ní  vnik', 

a  proto  nechť  žalář  mne  svírá. 

Ou  rád  by  mou  popravu  zřel, 

já  vrah  pry!  —  kdož  moh'  by  to  snésti!  — 

Já  vraždila  prý,  tak  s  výčitkou  děl, 

svou  bezxituou  rukou  mu  štěstí. 

Jsemf  dále  prý  travička  též  zavilá, 

jež  v  ústech  svých  chová  jed  hadi ; 

tím  jedem  jsem  prý  jemu  strávila 

i  veselou  m^'sl  a  s  nadějí  mládí; 

ba  jsem  pry  i  penězokaz, 

neb  za  city,  jež  pro  mne  chová, 

mu  vracím  prý  planá  jen  slova, 

a  ta  nosí  na  sobě  falešný  ráz. 

Též  o  mír  jsem  prý  ho  již  oloupila 

a  v  srdci  mu  vzpoury  hluk  nastrojila, 

jej  o  lásku  zároveň  ošálila, 

již  nikdy  jsem  v  srdci  proň  necítila; 

a  protož  —  tak  končil  —  prý   po  mnoho  let 

si  posedím  v  okovech,  vazbě: 

mým  soudcem  prý  mílek,  a  celičký  svět 

se  podiví  trestů  mých  sazbě. 

Hle  —  hlti!  já  ve  vazbě,   v  okovech  dočista! 

Ne,  toho  se  pěkně  chci  stříc' ; 

o  Bože,  že  může  být  milencem  jnrísta; 

ne,  nikoliv,  toho  již  nesnesn  víc! 

A  v  manželství,  to  teprv  byla  by  krása; 

má  svoboda  v  řeči,  ta  byla  by  ^ryč  — 

můj  jurista  —  ne,  nechci  plésti  si  bič  I  — 

Nechť  jiným  si  zákon  svůj  hlásá !  — 

Však  —  slyšte  ~  on  hoch  jako  lusk  a  švarný  je  přec 

a  všecko  se  na  něm  jen  směje ; 

jen  o  trestním  zákonu  když  počne  řeč, 

tu  nechtíc  má  duše  se  chvěje. 

Aj  cože !  vždyf  vím  to,  ten  na  čele  mrak 

že  hloupý  jen  strašák  je  pro  mě; 

však  sklopi  i  jurista  přede  mnou  zrak, 

až  budu  svou  paní  jen  v  domě! 

A  protož  jen  on  budiž  mým  mužem  zván, 


-688- 


ICéBlf  aaklMMM  lotoivi. 


jáť  nézvem  tím  dospěji  k  cíli; 

vždyť  manželfltYÍm    s  kro  tne  tak  mnohý  tyran, 

a  šiji  Bvoa  ochotně  k  otroctvi  schýlí. 

A  011?  —  On  ještě  vedor  zločinflm  mým 

mne  chovati  bude  co  drahý  svůj  skvost  — 

však  soudem-li  bude  mne  trýzniti  svvm, 

pak  pro  případ  ten  —  advokátů  je  doatl  — 


95. 

Honza  rek. 

Honza  přišel  dom&  z  Netálie 

od  té  velké  pat&lie. 

Jak  to  po  fe loukách  vždycky  bfvá, 

sešlo  80  hned  -kmotrft  k  němn  hojné, 

složili  se  na  pár  džbánků  piva, 

Honza  povídal  pak  o  té  vojně 

„Milí  braši  I  to  Vám  byla  bitva  1^ 

počal,  podívav  se  v  plný  džbán  — 

„já  byl  tehda  zrovna  viklikmán, 

šavli  jsem  měl  broašenou  jak  břitva, 

a  kam  jsem  jí  jenom  fa), 

tam  hned  Francouz  za  své  vzal. 

Já  jsem  Vám  těch  chlapů  pomlátil, 

jako  kdyby  hrušek  naklálil."  — 

Kmotři  huby  na  to  otvírali, 

nemohouce  nijakž  pochopit, 

když  tak  udatný  byl  ten  náŠ  lid, 

proč  že  asi  naši  nevyhráli? 

Honza  napiv  se  a  podav  dál 

takto  dále  povídal: 

„Považte,  jak  bojoval  jsem  pmdce! 

Jednomu  Francouzi  jednoa  ranou 

uťal  jsem  hned  obě  ruce 

tou  svou  šavlí  Šlejíovanou!'' 

Kmotři  spráskli  ruce  nad  hlavami 

řkouce  jedním  hlasem :  „„Fkn  Bůh  s  námi  1"^ 

Knba  však,  jenž  také  v  patálii  byl, 

jaksi  nedůvěřivě  tu  prohodil: 

„Větší  byl  bys  sobě,  Honzo,  dobyl  slávu, 

kdybys  mu  byl  uťal  radši  hlavu.** 

Honza  ale,  dopiv  mazák  na  dno, 

vstal  a  výkřik:  „Ho  ho !  to  tak  nejde  snadno  1 

Sťal  bys  mu  ji  ty,  ty  Kubo  rouhavý, 

když  už  tady  leží  Francouz  bezhlai^?!" 

F.  M,  V.  Bélohrobský. 


96. 

,Jak  se  máte?  —  Co  děláte?* 

Takovéto-  na  potkání 
obyčejem  bývá  vyptávání 
mezi  přáteli  a  známými 
všelikého  rodu,  věku,  povolání: 
mezi  boháči  i  chudými, 
mužskými  i  ženštinami, 
mládenci  i  panenkami, 
pilnými  i  zahaleči, 
zlosyny  i  zbožnými  — 

vždy  to  přicházívá  křeči: 

„Jak  se  máte?" 

„Co  děláte?" 
Na  otázku  první  snadná  odpověď: 
člověka  bud  těší  aneb  mrzí  svět, 
to  jest,  linď  se  dobře  aneb  špatně  má, 
a  dle  toho  v  odpověď  i  pravdu  dá. 
Jinak  ale  s  druhou  otázkou  se  stává; 
neb  tu  odpověď  se  ku  lži  ntíkává. 


íak  to  ukftiuje  denní  ikašenost. 
Důkazů  mám  na  to  dost  a  dost. 
Kdyby  každý  pravda  mluvit  chtěl, 
tuť  by  výrok  jeho  zcela  jinak  zněl, 
nežli  ve  skutečném  s  lidmi  styku, 
kdežto  pěstuje  jen  klamnou  politiku ; 
pak  by  na  otázku:  „Co  děláte ?"< 

odpověděl : 
boháč  —  že  se  nudí  dlonhon  chvílí, 
Bvěták  —  že  si  hledá  kratochvíli, 
nuzák  —  že  si  zvyká  snášet  psota, 
sedlák  »  že  jen  čeká  na  drahota, 
lékař  —  z  nemocných  že  dělá  nebožtíky, 
lékárník  ~  že  na  smrt  strojí  líky, 
advokát  ~  že  dojí  sporné  strany, 
kantor  —  že  rád  sedá  za  varhany, 
omrzelec  —  že  na  všecko  všude  hačí. 
Študent  —  že  radš  tančí  než  se  učí, 
milenec  —  že  tropí  hloupé  kousky, 

Sekař  —  že  rád  peče  malé  housky, 
omáčí  —  že  myslí  na  přirážky, 
Čech  —  že  hledá  s  byrokraty  srážky. 
Němec  —  že  chce  všudy  kulturu  jen  vnutit, 
jezovita  —  že  dovede  báby  balamutitL 
milenka  —  že  dělá  pro  miláčka  pantoflíček, 
karbaník  —  že  v  maxlu  dává  „níček'', 
dlužník  —  že  se  bojí  věřitele, 
dryáSník  —  že  hubon,  jen  se  práší,  mele, 
básník  —  že  o  světech  nadpozemských  snivá, 
žárlivec  ~  že  v  stálém  nepokoji  dlívá, 
Kuh  —  že  dělá  pražským  židům  „tagesbota", 
švihák  —  že  mu  velkou  noha  tlačí  malá  bota, 
klepna  —  že  jak  teta,  „Bohemia**  žvaní, 
dívka  —  že  už  čeká,  až  se  stane  paní, 
lichvář  —  že  pů]čaje  na  padesát  se  sta, 
aristokrat  —  že  se  má  za  tělo  a  fajnového  těntA, 
kmotr  Bambai  —  že  si  opičku  rád  koupí, 
lakomec  —  že  nazuje  se,  shromažďuje,  skoupí, 
paní  Babrle  —  Že  do  latríe  sází, 
ministr  ílnancí  —  že  je  vždy  v  nesnázi, 
heldngrais  —  že  libuje  si  v  šnapsn, 
svatý  otec  —  že  má  pořád  práznoa  kapso, 
koketa  —  že  ráda  mužské  za  nus  vodí, 
voják  —  že  na  exekuce  chodí, 
hospodský  —  že  míchá  pivo  s  vodou, 
slečna  —  že  se  baví  novou  módou, 
státní  návladní  —  ie  rebelanty  střeží, 
novinář  —  ža  před  porotu  běží, 
kněbkupec  —  že  nerad  platí  honoráry, 
tchyně  —  že  jen  dělá  v  domácnosti  sváry, 
zloděj  —  že  si  osvojuje  cizó  věci, 
táborita  —  že  se  octne  v  novoměstské  kleci, 
Spatný  herec  —  že  pokaždé  propadává, 
nevěsta  —  že  s  radostí  se  vdává, 
stará  panna  —  že  má  ráda  psíky, 
já  —  co  dělám?  já  vám  vzdávám  díky, 
že  mým  slovům  nasloucháte.  -— 
Co  vy  dělat  máte  —  to  snad  znáte? 

•  E,  Just 


97. 

Nezištná  úslnžnost 

Na  Vaječném  trhu  v  stověžaté  Praze, 
na  němž  obědvat  lze  v  pravdě  lacině, 
seděla  kdya  u  pekáčů,  plných  jídel, 
paní  Ančrle,  počestná  hokyné. 
Krotký  králík  hověl  na  jepím  si  klína, 
tiše  I  ruky  její  potrava  si  bral; 
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ta  vfiak  kolem  obon  jich  b  hafanem  velkým 

jakýs  p&n  se  zcela  voloé  nbíral. 

A  qHt  než  ee  toho  nékdo  nadít  mohl, 

milý  hafan  skočiv,  pqpaď  kr&líka; 

překupnice  yfiocky  do  krikn  se  daly, 

pes  Tšak  s  kořistí  svou  dále  atík&. 

Z&by  králí6ek  jest  zbaven  žiti  svého, 

paní  jeho  strážné  bédnje  a  lká; 

cizinec  pak,  nrčiv  králíkovu  cenu, 

nabízí  se,  že,  co  stojí,  za  néj  dá. 

Paní  Anérle  vžak,  podeprouc  si  boky, 

méří  pána  od  hlavy  až  kn  páté ; 

rtové  se  jí  chvéjí,  prsty  zatínají, 

z  úst  pak  vyklonzne  jí  posléz:  „ Proklaté  1 

Myslí  panák,  že  jsem  na  hlavu  snad  padlá? 

že  se  jako  hlonpá  se  vftím  spokojím?  — 

Neví  on,  bel  neví,  že  má  pes  mít  kofiík?  — 

No,  vžak  na  pecírku  já  mu  zatopím. '^  — 

Pán,  všemožné  bledé,  by  ji  ukonejšil, 

étymásobný  za  zvíře  jí  dává  plat; 

paní  Andrle  však,  jakby  neslyšela, 

mermomocné  chce  jen  jíti  na  úřad. 

„Konec  řečil^  ševcovský  tu  néeň  zvolal, 

který  svédkem  po  celý  ten  výjev  byl, 

Já  se  toho  pána  přec  jen  ujmout  musím; 

jinak  bych  se  véru  hnévem  udusil. 

Mné  se  zdá,  že  paní  Ančrle  by  ráda, 

jak  se  řflíá,  notné  jej  tak  odřela ; 

ale  ať  ten  pán  jde  sméle  na  pccírek 

a  já  půjdu  B  ním  —  aby  to  védčla! 

Jemu  nesmí  se  nic  stát;  neb  dostanurli 

zpropitného,  řeknii  vše,  co  pravda  jest, 

a  tak  dosvědčím  též,  že  —  sám  králík  zač»l, 

na  mou  milou  duši,  na  mou  drahou  ftest!^ 

Přel.  E,  JusL 


98. 

Kamarádi. 

Blíže  domu  invalidův  na  inspekci, 

kdežto  lidumilý  generál    - 

jehož  jméno  právě  jmenovati  nechci  *- 

při  nejedné  hlídce  pilně  stál, 

ptal  se  velitel  u  kompanije 

jízdecké  artilerie 

zhurta  hloupého  rekruty: 

n Pověz,  muži,  koliké  minuty 

potřeboval  bys  na  dvacet  ran?'* 

K  o  váček  se  zhlížel  ďo  všech  stran, 

nevědomky  mlčel  —  až  tu  celý 

kapitán  zahřfmá  roivzteklelý:   . 

„j,Odpovídej,  chlape,  nač  se  tebe  ptám, 

sice  kaprálem  ii  jazyk  rozvázati  dám!''" 

„Ne  tak!"  —  převzal  jemu  slovo  generál, 

„bychom  takhle  měli  s  lidmi  jednat  dál, 

vždy  by  zaraženi  stáli;  nuže, 

sám  já  zkusím  toho  4nužo. 

Poslyš,"  —  vece  vlídné  —  -synu  milý! 

Což  kdybychom  my  dva  byli 

kamarádi,  rovni  sobě, 

já  pak  otázku  dal  tobě: 

mnoho«li  by  času  zapotřebí  bylo, 

až  by  dvacet  ran  sé  vypálilo? 

co  bys  pohotové  měl  ku  povědění  ?** 

„„„Že  ti  pranic,  mezku,  po  tom  není!*""* 

rekrut  dí  a  ruku 

slušné  zvedá  ku  klobúku. 

Jindř,  Bohm, 


99. 

Divotvorný  zvon. 

Selská  dívka  Majdalena  Máři 

měla  k  pastorovi  cesta  svou, 

aby  8  uzardélou  v  studu  tváří 

přťdnpsla  mn  Žádost  prosebnou. 

„Paue  pastore,  achP  mluví  v  zajíkání, 

až  se  uzardívá  její  líc, 

„Čapkův  Honzík  chodí  bez  ustání 

za  mnou  —  abych  -  však  vy  račte  uhodnouti  víc"  - 

„„Co  abysi?  —  Mařenko,  rci  dále!"** 

mluví  do  ní  pastor  neustále, 

„,8nad  to  nabídnutí  není  hanlivé?""  — 

„Nikoliv,  ach!  ctihodný  můj  panel" 

„„Snad  si  za  svou  ženu  chce  té  brát? 

to  je  na  očích  ti  věru  zdánlivé.""  — 

„Ano,  ano,  za  ženu  si  mne  chce  vzíti, 

říká,  že  prý  bez  mne  nemůž'  být, 

sice  že  by  židem  musel  mříti!  — 

Radu  dejte  —  co  se  ta  má  dít?" 

„„Poslyší   -  Když  se  z  jitra  v  boží  dům  sezvání, 

za  ves  pospěš  na  ten  skalní  srá?, 

kde  se  zvonku  hlahol  tak  rozhání, 

iak  by  z  něho  mluvil  hlas; 

tam  ti  budt"  nejlíp  pořádáno. 

Zní-li:  „Vem,  jen  vem!"  pak  hled  jen  brát  — 

pánu  Bohu  budiž  poručeno!  — 

Zní-li :  „Nechej  jen  I"  pak  nech  ty  hocha  státi""  — 

Sotva  že  se  ráno  zardívalo 

rudé  jako  Máři  líc, 

již  se  plno  strasti  ubíralo 

děvče  kolmé  skále  vstříc. 

Z  dáli  slýchá  na  každinký  hluk, 

ale  zvonek  ještě  ani  muk; 

dlouho  Čeká,  dlouho  hledí, 

marné  na  věž  chrámu  hledí. 

Každý  hlouček  zařehtSní 

zdálo  se  jí  zazvonění ; 

naděje  ouzkostnou  svírá  krásku: 

konečně  —  slyš!  „Biml  bam!  bem!"  — 

„Znám  té,"  volá  Máři,  „milý  hlásku, 

zřetelné  díS  ;  „Vem,  jen  vem!" 


Tiedge, 


J.  Bdhtn. 


'    100. 


Nic  po  něm  neni. 

Jednou,  přišed  do  besedy, 

pivo  dobré- li,  se  ptám. 

„„Jako  malvaz  —  pravá  rtuť  to, 

tu  je  máte,  suďte  sáml"" 

Tedy  dobré?  pravím;  nuže 

sláva!  když  se  bumbat  může! 

„Ať  si  mluví  kdo  chce  co  chce: 

po  tom  pivu  není  nic  !" 

dí  pan  strýc 

vážoým  hlasem, 

vysmolenýra  basem. 

Pintu  zvěd,  a  pil,  a  mlasknul, 

až  sám  šenkýř  ruce  sprásknnl: 

„„I  ty  svatá  Doroto, 

umučená  dobroto! 

Řekněte  mi,  pane  Kmochu, 

zdali  že  v  tom  vašem  šprochu  . 

smyslu  jenom  trochu? 

a  jak  že  to  jenom  může  být : 

jedním  vrzem  pivo  bryndou  nařknout 

a  hned  plným  doažkem  je  do  sebe  lít, 
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a  co  Yíc:  8i  k  tomu  jeStě  mlasknout?!"''  — 
Strýček,  kopa  flákaná, 
vfiemi  mastmi  massaná, 
tiše  yyslecli  moudré  naučení, 
leč  pak  spustil  v  prudkém  rozhorleni: 
„Yida,  vida!  to  jsou  áenkýři, 
aby  do  nich  tisíc  veder  vody  1 
Já  mu  nesu  chválo  do  hospody, 
a  ta  šelma  jak  se  čepýrí! 
Já  řku,  páni  bratři  z  mokré  čtvrti, 
'  taková  řeč  rovná  se  až  smrti  1 
Suďte  sami,  zdaž  to  lež  či  pravda : 
Když  si  člověk  plným  douškem  zavdá 
a  pak  přijde  dom&  v  bázni  boží 
a  své  oudy  v  měkké  lůžko  složí,, 
ráno  pak  když  vstane  bez  bolení, 
opět  zdráv  a  vesel  jako  ryba, 
já  řku,  pak  to  přec  snad  není  chyba, 
řekoe-li  se  y  špruAka 
o  takovém  truůJia: 
že  po  něm  nic  neni?l 

101. 

Pražská  novela. 

Již  vesna  opět  šatí  luhy  kvítím, 
smrt  y  přírodě  zas  přemožena  žitím, 
skřivánek  opět  pěje  písně  ve  vzduchu 
a  člověk  okřál  na  těle  i  na  duchu. 
Jen  Franta  Váňův  —  věru  nevím  víc, 
zda  z  Nuslí  pocházel.  Či  z  Vršovic, 
jen  to  vím,  že  pocházel  z  oné  strany  — 
na  duchu  sklíčen  kráčí  z  Žitné  brány. 
On  takto  velmi  dobrý  Člověk  byl, 
jen  tu  chybičku  měl,  že  mnoho  pil, 
a  pil-li  v  městě,  a  policajty  míval'  šarvátky, 
a  pil-li  venku,  s  četniky  zas  přišel  do  hádky. 
Že  právě  se  mu  zas  nodobnv  malér  stal, 
celý  svět  v  duchu  tea  i  nahlas  proklínal; 
měl  světa  dost,  a  jak  v  té  ráži  bj^l, 
šel  pod  bašty  a  tam  —  se  pověsil! 
Však  hle,  tu  běží  —  umučené  rány! 
.    z  té  policajt  *—  a  četník  z  oné  strany; 
ti  se  stromu  ho  rázem  shodili 
a  třením  k  životu  zas  vzkřísili. 
Tu  Franta,  mysle,  že  je  v  nebi, 
ku  pláči  obličej  svůj  šklebí: 
„I  tito  zde  ?  ~  bud  milostiv  mi.  Pane ! 
Ted  ztracen  jsem,  nechť  vůle  tvá  se  stane!'' 

102. 
Pan  Valentin. 

Pan  Valentin,  jeden  z  ostrých  hochů, 

který  vždycky  míval  žízně  trochu, 

nebyl  dlužen  v  žádném  hostinci, 

v  kterém  nestavěl  se  na  sklenci. 

Kam  však  zašel  —  neminula  hodina—  * 

čárek  na  tabuli  byla  celá  žebřina. 

Ale  všecka  panu  Valentinu  čest! 

^a  silnicích,  které  vedou  z  Jičína 

k  Turnovu,  ač  mnoho  hospod  jest, 

přece  není  ani  jediná, 

kam  by  pan  Valentin  nešel  na  holbičku 

a  tam  za  ní  nevisel  kdes  na  hřebíčku. 

K  Turnovu  však,  ač  tam  chodívaJ  dřív  rád,  ' 

již  tři  roky  neměl  žádný  spád, 

poněvadž  tam  hospodští  ve  zvyku  mají, 

^a  dluhy  že  rychle  zpomkuoí. 


Konečné  však  za  pHčinoa  natnou 

podstoupit  tam  musel  cestu  smutnou. 

ulicemi,  bud  se  domy  proplétaje 

aneb  pod  okny  se  sohováyaje, 

prošel  k  nemalému  štěstí, 

až  se  posléz  dostal  na  namésti!  — 

Tu  však  otevře  se  okno  „n  zlatého  klepeta'' 

a  hospodský  spustí  svoj«  effeta: 

JPane  Valentině!  což  pak  nás  už  neráčíte  znát?  - 

Vždyt  tu  máte  už  tři  roky  deset  mázů  státi  — 

Máte  to  snad  ještě  v  paměti, 

pročež  račte  se  jen  stavětí  l'^ 

uVim  to,  vím  I*'  —  pan  Valentin  pak  pravil  schytrale ; 

„odpusťte  však,  že  vám  pěkné  děkoju; 

když  tři  roky  pivo  stojí,  to  je  jisté  zvětralé; 

zvětralé  já  ale,  věřte,  nikdy  nepijul"  — 

To  když  řekl  jako  o  překot, 

otočil  se  na  patě  a  prásk  do  bot. 

Drahonavaký. 
103. 

Na  mou  čest  I 

v  kavárně  zasedlo  si  kdysi  u  stolu 

pět  židů,  hlasně  hovořících  pospolu. 

Z  nich  jeden  takméř  úst  svých  nezavřel 

a  šprým  i  pravdu  stejným  šrotem  mlel : 

kdvž  druzí  lží  se  nechtěli  dát  splést, 

vžuy  k  dotvrzení  volal :  ^Na  mou  čest!** 

Tu  vstane  z  křesla  štíhlý  lajtnantek 

a  jme  se  žida  dráždit  jako  statný  rek: 

„Slyš,  židákul  ty  házíš  se  cti  jako  s  plevy; 

což  má  žid  také  čest?  —  Já  mněl,  Že  o  ní  nevil'' 

„„Vháj,  odphuste,  phan  ofícírl"*'  žid  hbitě  pondá, 

„„Vhy   máte   phravdu;   nyní    vhím  juž,  jak  se  věc 

tha  má. 
Vháš  khamarád  si  od  židháka  pheněz  vzal 
a  že  je  v  khrátce  splatí,  čhestné  slovo  dhal; 
však  lhůta,  již  phan  khamarád   —  snad  v  thuze 

kvapném  spěchu  — 
si  určil,  dhávno  phryč  a  o  phenězích  ani  slechu. 
Tha  čest,  s  níž  plýtval  jsem^^  —  to  s  důrazem  žid 

praví  — 
„^mou vlastně  není:  dhánaf  mi  jen  dho  zástavy!"^ 

104. 

Vyzvání. 

Ha,  ještě  v  světě  děvčat  dost; 

nejsi-li  jenom  peněz  prost, 

pak  nehledí  se  na  tvé  stáři, 

ni  na  vrásky  ve  scvrklé  tváři, 

a  kdož  ti  zálet  zapoví? 

Což  neznáš  staré  přísloví: 

„Nad  krása,  rozum,  vtip  a  čest 

hrsť  zlata  vydatnější  jest?^ 

Tož  zlato  mé  mi  věrno  bud 

a  žínku  přiváb  na  mou  hrud, 

však  žínku  podle  mého  vkusu, 

tak  čistou,  lesklou  jako  z  brusu,    ' 

ne  télnatou,  ne  hubenou, 

B^jtvářiČkou  v  růžích  zhrouženou, 

a  má-li  se  mi  zalíbit, 

ni  veliká,  ni  malá  nesmí  být 

Však  dost  —  kam  vzhlednu  v  kruhu  svém, 

zřím  krásných  dívek  kolkolem; 

snad  tomu  tak  chce  moje  štěstí, 

tu  9V0H  že  dnea  mám  tde  nalézti? 
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Což  kdybych  se  tak  šeptal  jich?  — 

Vždyť  pt&t  se  není  ješté  hřích! 

Nuž,  která  chce  se  vdáti  hned?  — 

Co  že,  ni  jedna  odpověď?! 

Nuž,  když  mne  žádná  npche  mít  — 

neb  nechce  žádná  promluvit, 

tož  nesměl osti  výhost  dám 

a  sám  si  jednu  vyhledám; 

neb  tu,  k  níž  pne  se  srdce  plánf, 

mi  hledat  nikdo  nezabráni.  — 

Aj,  tamo  ideál  svfij  z?ím, 

však  jména  véru  —  nepovím!  — 

105. 

Výminka. 

Sotva  v  hostinci  cizý  host 

poslední  obral  tučnou  kost,  * 

tu  hostinský  již  v  síni  vkročí, 

a  nctivé  an  čapkou  točí, 

dí  k  hostu:  ^Nu  jakž,  pane,  chutnalo?" 

Host:  „Děkuji,  chutnalo  nemálo; 

neb  jistě  nikdo  v  celém  okolí 

nejed  dnes  lépe,  bud  si  kdokoli."" 

„Pana  starostu  vyjímaje." 

dí  hospodský,  čepičkou  pohrávaje. 

jf„Jk  nikoho  nevyjmu,""  dí  host  určité. 

Načež  hospodský:  „Pane,  musíte  1" 

A  slovo  4tíhá  slovo ;  zkrátka : 

strhla  se  z  toho  taká  hádka, 

že  musel  host,  ač  počal  notně  klít, 

8  hospodským  k  starostovi  jít. 

To  vám  byl  kos,  jenž  právfim  rozuměl 

a  každý  paragriď  v  malíku  měl. 

Ten  hned  se  k  stolku  posadí 

a  8  vážnou  tváří  dí: 

„Poněvadž  —  jelikož  —  Čest,  komu  čest, 

a  anto  v  naší  obci  sp&sob  jest, 

pH  všem  starostu  vyjímati: 

item  musíte  pětku  z  trestu  dáti!" 

.„Nuž,  zde  je  pětka,  když  tu  taký  mrav, 

dí  cizinec.  „„Však  jak  jsem  živ  a  zdráv, 

většího  blázna  z  celinkého  kraje, 

než  tento  hostinský,  jsem  nenašel, 

pana  starostu  vyjitnaje.*"* 

106. 

Drobnosti. 

že  krása  na  lokte  se  neměří, 

to  zajisté  mi  každý  uvěří; 

neb  cokoliv  je  v  světě  drobounkého, 

má  obyčejně  jméno  hezounkého. 

Sám  člověk  při  svém  narození 

jen  nevinu  a  dobro  v  sobě  skrývá, 

a  v  opak  později  se  teprv  mční, 

když  vétiím,  dorostlejším  bývá; 

čím  drobnějším  však  zůstává, 

tím  menší  zlobu  v  sobě  schovává; 

neb  o  tom  nelze  jistě  pochybovat, 

že  zlost  se  nemůže  v  něm  příliš  roztahovat. 

Tak  drobný  člověk  tělesné  své  drobnosti 

zavázán  bvvá  mnohou  vděčností: 

když  pHkfadné  se  bonře  ve  přírodě  vzteká, 

tu  člověk  malý  se  jí  málo  leká; 

a  čeho  se  má  také  báti? 

Blesk  spíše  strom  než  strůmek  sklátil 

My  drobni  malým  knížečkám  se  podobáme: 

ač  kapesní  jen  formát  máme, 


att 


přec  obsah  náš  —  o,  ten  je  vybraný 

a  od  kritiků  za  výborný  uznaný.  — 

Tak  drobotinu  mívá  každý  rád 

a  hledí  se  jí  zavděčiti. 

Když  malý  tvor  se  hodlá  překotiti, 

vždy  snadnějším  je  jeho  pád, 

než  velikánů,  kteří  padajíce 

se  mohou  rozlomit  v  d7é  polovice. 

Když  my  drobouncí  do  příbytku  vcházíme, 

tnt  snadno  hlavou  nenarazíme 

do  patra,  o  něž  velcí  páni 

si  rozhřejí  čela  z  nenadání.  — 

Nezřídka  pánové  si  naříkají, 

ie  manželka  je  nevýslovná  tíž; 

nu,  malé  břímě  jisté  snesou  spíš, 

a  proto  nechat  drobným  přednost  digí. 

A  dále:  malá  ženská  malé  srdce  má, 

a  proto  se  v  něm  nesměstná 

víc  milovníků  v  jednom  okamžení, 

což  věru  také  není  k  zahození.  — 

O  slavných  ženách  drobné  postavy 

se  nechci  pouštět  v  dlouhé  rozpravy; 

však  jednu  důležitou  věc 

chci  připomenout  ještě  na  konec: 

když  spasitel  byl  občanem  té  země, 

tut  lidskou  drobotÍDu  k  sobě  zval, 

řka:  „Nechtě  malých  přijít  ke  mně!*  — 

Leč  o  veUkých  —  o  těch  pranic  neříkal. 


Ad.  K 


107, 

Frajtr  KAlina. 

o,  nejsem  jen  tak  leccos  vám  1 
Na  mou  tě  —  jak  vám  povídám: 
neb  veliký  byl  Bonapart  — 
však  mnou  by  býval  na  capart!— 
„Aj,  aj,  veliltý  Bonapart?" 
Nu  ano,  ano  —  na  capart. 
My  šest  kanónů  jedině, 
a  Francouz  po  véí  dědině: 
však  lepší,  než  pan  generál, 
jsem  pořádek  já  udělal!  — 
„Aj,  aj,  než  sám  pan  generál?" 
Nu  ano,  ano  —  udělal. 
Nám  páU  Francouz  naproti, 
jak  když  se  ])eklo  vyrotí; 
však  my  tak  jako  z  kamenů 
se  smějem  jeho  plamenu!  — 
„Aj,  aj,  tak  jako  z  kamenů?" 
Nu  ano  —  jeho  plamenu. 
Tu  Bonapart  si  myslil  sic, 
že  nás  má  hnedle,  jako  nic; 
však  já  bych  věru  na  pět  mil 
mu  ještě  notně  —  zatopil.  — 
„A),  aj,  vy  ješté  na  pět  mil?" 
Nu  ano,  ano  —  zatopil. 
A  jak  to  já  8  kanónem  stál  — 
tu  jede  on  jak  generál, 
a  kouká  se  skrz  perspektiv, 
a  zrovna  na  mne  —  žádný  diví  -^ 
„Aj,  aj,  na  vás  skrz  perspektiv?" 
Nu  ano,  ano  —  jaký  div? 
A  když  už  mně  na  ránu  byi, 
tu  psem  já  sobě  pomyslil : 
Rej,  ted  tvá  bije  hodina, 
tečí  zvíš,  kdo  frajtr  Kalina! 
„Aj,  ig,  tvá  bge  hodina  ?" 
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Nu  ano  —  frajtr  Kalina. 

Již  k  páovi  držím  žhavý  lunt, 

bych  osudný  vypálil  žpunt, 

jenž  by  mu  navždy  posvítil, 

že  víc  by  ránu  necítili  — 

„Aj,  aj,  mu  navždy  posvítil?^ 

Nu  ano,  ano  —  necítili  — 

y  tom  ke  mné  lajtnant  přiskočí 

a  na  páté  mne  otočí  — 

„Hej,  kamaráde,pro  pét  ran  —  — 

Yždyé  on  je  přec  jen  velký  páni*' 

mAJi  ig,  pan  lajtuaut,  pro  pét  ran?^ 

Nu  ano,  —  přec  jen  velký  pán. 

A  na  mou  duši,  jak  Ede  jsem  -*- 

já  cítil  lítost  v  srdd  svém. 

Hrom  do  mne,  když  to  udélám  — 

na  mou  tě  —  on  je  velký  páni  — 

.Aj,  1^,  že  když  to  udělám?** 

Nu  ano,  ano  —  velký  páni 

A  jsem  dobrák.  Jenom  chtít, 

a  moh'  jsem  věčnou  slávu  mít ; 

neb  jak  byl  velký  Bonapart  — 

mnou  byl  by  býval  na  capartl  — 

„Aj,  ig,  že  velký  Bonapart?" 

Nu  apo,  ano  —  na  capart. 

Bůh  svědek  —  on  to  uznal  sám. 

Hned  na  koni  se  pustil  k  nám, 

a  sejmul  se  svých  prsou  řád 

a  —  mné  ho  připnul  na  kabátl   — 

gAj,  aj,  že  sejmul  s  prsou  řád?'' 

Nu  ano,  ano  —  na  kabát. 

Nuž,  děti,  hleďte  —  já  to  znali 

A  teď  kdy  Bonapart  by  vstal  — 

OB  sám  svědectví  na  to  dá, 

že  j&  byl  frajtr  Kalina  1  ^-^ 

„Aj,  aj,  on  sám  svědectví  dá?'' 

Nu  ano  —  frajtr  Kalina. 


VUigslav  Holek. 


108. 

Žena. 

Honza  nejí,  nemluví  a  nepije, 

máma  vrtí  hlavou,  co  mu  asi  je. 

^Medle  co  nic  nejíé,  Honzíčků  můj,  proč? 

Ankal  hezky  čerstvě  pro  kováře  skočí" 

Kovář  prošel  t  mládí  křížem  krážem  svět  — 

vsadil  Honzíčkovi  baněk  dvacet  pét. 

Honza  o  dvě  pinty  krve  lehčí  je, 

a  přec  nejí  -^  nemluví  —  a  nepije. 

Máma  vrtí  hlavou  nad  svým  dítětem:  — 

„Hned  běž,  Anka,  k  Hatě,  aby  přišla  seml" 

Háta  koření  od  dětství  sbírala  — 

Honzu  celý  týden  zažehnávala.  — 

Honza  pitomý  už  od  žehnání  je  — 

a  přec  nejí  —  nemluví  —  a  nepije. 

.To  je  hrůza!"  pláče  máma,  „k  posledu 

do  města  pro  doktora  přec  pojedu  1" 

Doktor  receptů  má  mnohé  tisíce  — 

jezdí  k  Honzovi  už  čtyry  měsíce. 

Máma  shání  groše  jen  kde  jaký  je  — 

Honza  nejí  ~  nemluví  —  a  nepije. 

Nyní  teprv  máma  hořce  naříká: 

-Kdo  mi  uzdraví  přec  mého  Honzíka?" 

Na  to  praví  Houza,  špatné  ta)e  zlost: 

^yní  toho  věru  mám  už  po  krk  dosti 

Yidyt  mi  nepomůže  ani  žádný  lík, 

ani  žádný  doktor  —  byt  byl  Hamrníkl 

Mne  jen  může  náš  pan  faréur  uzdravit, 


on  však  ale,  trvim,  sotva  bude  chtít" 
Máma  nadějí  se  náhlou  rozjaří, 
rovnou  cestou  běží  k  panu  faráři. 
Velebný  pan  farář  rozumný  je  pán: 
„Nechf  je  ke  mné  Honza  ihned  odesláni" 
Máma  přivedla  hned  sama  Honzíka  — 
on  se  ale  třásl  —  jako  osyka. 
Velebný  pan  farář  řek  však  příjemně: 
„Pověz,  Honzíčku,  co  žádáš  ode  mne?" 
„Chci  se  ženit,"  pravil  Honza  na  to  hned, 
ale  z  nenadání  ku  podivu  zbleď. 
^u,  což  bledneš?  maoho  štěstí  na  cesta  I 
Gi  snad  ještě  nemáš  žádnou  nevěstu?" 
„Což  je  o  nevěstu  —  o  tu  neoí  zle  — 
to  je  ale  chyba,  že  mám  —  já  mám  dvě  1 
A  když  obé  nedostanu  --  obě  sim  — 
raději  tu  chvíli  na  vojnu  se  dáml" 
Velebný  pan  farář  zkušený  je  pán, 
hned  měl  y  moudré  hlavě  pohotové  pián. 
„Najednou  dvě,  Honzo,  neslýchaná  věc, 
povolíš-li  ale,  pomohu  ti  přec. 
Uvaž  dobře  slova  mého  výroku: 
iednu  dám  ti  hned,  tu  druhou  po  roku." 
Honza  odjakživa  tvrdohlavým  byl, 
přece  ale  za  to  ruku  políbil. 
„Ted  si  rychtářovic  vezmu  Kačenku, 
za  rok  konšelovic  ještě  Mflurenku, 
Mařenka  má  tuze  ráda  Kačenko, 
Kačenka  zas  tuze  ráda  Mařenku 
a  já  taky  obě  dvě  rád  tuze  mám — 
ichuehu,  to  bude  láska  jako  tráml" 


Neminuly  ani  čtyry  neděle  — 

Honza  na  faráře  hledí  nesměle. 

A  když  čtyři  měBÍcové  minuli  — 

Honza  na  něho  zří  celý  ztrnulý.  — 

Když  však  bylo  konečné  již  po  roku, 

dá  se  Honza  před  ním  vždycky  do  skoku. 

Když  se  ale  zpozdil  Honzík  jedenkrát, 

padna  na  kolena,  začal  hořce  lkát; 

„Mějte  slitování,  pane  velebný, 

neb  já  hlupec  byl,  a  svět  je  šalebný ! 

Chybil  jsem  —  však  prosím  vroucné  o  milost: 

Já  mám  jedné  ženy  věru  —  po  krk  dosti" 


(Z  Ilurnaristických  Li8tú,) 


109. 


Klam. 

V  obchodní  živnosti  mladá,  krásná  žena 
nemůže  být  nikdy  dosti  oceněna; 
byt  byl  krámek  její  sebe  odlehlejší, 
zná  ji  přece  každý  —  přespolní  i  zdejší, 
neb  je  častěji  od  lidí  jmenována, 
nežli  mnohá  íirma  protokolovaná.  — 
Krupař  Vošatka  měl  takovouto  ženu 
a  znal  tuze  dobře  velkou  její  cenu; 
proto  šetřil  ji,  jak  jenom  možná  bylo, 
aby  jí  té  vzácné  krásy  neubylo. 
Takto  žili  spolu  krásné  jako  děti, 
nic  je  netrápilo  nikdy,  jen  to  mletí. 
A  pan  Vošatka,  ač  týdně  dvakrát  nalívá, 
dobrý  hospodář  jsa,  vždycky  při  tom  bývá, 
protože  se,  jako  o  ženušku  svoji, 
právě  tak  i  .o  své  dobré  zrno  bojí, 
nebo  jinak  jisté  v  míře  bezpříkladné 
buďto  rozpráší  se  a&eb  za  lub  padne. 
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Při  tom  mletí  se  mu  časa  podzimního 

přihodilo  jednou  něco  obzvláštního. 

Večeř  mlít  Sel,  chtěje  semlít  do  svítání, 

že  však  pomalu  šlo  mletí  z  nenadání, 

byl  by  zamílal  až  někdy  pozdě  ráno, 

poněvadž  měl  jiný  hodné  nasypáno, 

i  jde  tedv  domů.  —  Nyní  se  však  bojí, 

aby  nepolekal  krásnou  ženu  svoji; 

proto  klepá  slabě.  Brzy  pozná  ale. 

že  by  do  rána  moh'  takto  klepat  stále. 

Začne  tedy  klepat  trochu  úsilněji, 

načež  řádně  tlouci,  až  se  okna  chvějí; 

začne  dupat  —  křič  t,  ba  i  také  klíti, 

až  se  zlíbilo  přec  ženě  otevříti. 

Jak  byl  od  dětinství  úplně  si  zvykl, 

prudce  kabát  potmě  ihned  s  sebe  svlíkl, 

a  již  začal  právě  ústa  otvírati, 

chtěje  za  ospalost  ženu  pokárati, 

když  se  tato  hrozně  naříkati  jala, 

že  se  ▼  noci  náhle  těžce  rozstonala, 

aby  tedy  běžel  ihned  k  lékárníku 

a  jí  brzo  přines  nějakého  líku. 

Muž  si  čerstvě  oblek'  potmě  kabát  zase 

a  Již  do  lékárny  spěšně  ubírá  se 

Sotva  se  však  octnul  v  rynku  před  svítilnou, 

kteráž  vydávala  záři  dosti  silnou, 

zůstal  mžikem  státi  jako  ohromený, 

neboť  uviděl  zrak  jeho  vytřeštěný, 

že  má  kabát  výložky  a  bukno  dvojí! 

Chvíli  jako  beze  smyslů  tady  stojí, 

potom  ale  ptákem  nazpět  domů  letí 

zažehnávaje  již  cestou  všechno  mletí, 

načež  v  síni  —  jak  byl  od  dětinství  zvykl  — 

přfosudný  kabát  s  dvojím  suknem  svlíkl. 

Bez  dechn  do  jizby  vraziv  ke  své  ženě 

mrštil  kabát  na  zem,  dodav  rozčilené: 

„Nebudu  svolávat  věru  žádné  hromy, 

ale  jdi  si  kam  chceš,  třeba  do  Sodomy  t" 

Žena  okamžitě  z  lože  vyskočila, 

Í>lačíc  běhá  aem  tam  —  potom  rozsvítila, 
omíc  rukama  dí,  že  vědoma  není 
nějakého  si  snad  zlébo  provinění. 
„Tu  je  kabát  1  ó  ty  mrzká  hanebnice!" 
vzVřikl  muž,  „a  nyní  ani  slova  více  I* 
Zená  kabát  zdvihne  celá  udivena, 
prohlídne  jej  a  dí  jaksi  uražená: 
„Ginu  přehrozného  jsem  se  dopustila, 
že  jsem  tuhle  —  knoflík  ještě  nepHšilal" 
Mnž  se  obrátil  a  prudce  kabát  chopil, 
prohlídnul  jej  bystře  a  pak  oči  sklopil. 
A  proč?  poněvadž  se  před  svou  ženou  stydí, 
neb  SYta  vlastní  kabát  vlastním  okem  vidí. 
„To  je  hrůza,  jak  se  snadně  člověk  zmýlí !^ 
zvolal  posléz,  trna,  po  nemalé  chvíli; 
a  teď  vyprávěl  tak  upřímně  až  milo, 
co  se  mu  s  tím  dvojím  suknem  přihodilo. 
„Ponhé  klamání  to  bylo  —  a  nic  více  I** 
ihostejně  dí  žena  jako  holubice. 
Tím  se  utvrdil  muž  ve  svém  přesvědčení; 
a  my  druzí ?  —  nám  prý  do  toho  nic  nenill  .  . 

Z  „Hum.  Listův" 
110. 

Důkaz  lásky. 

„o  dívko!  perlo  srdce  mého, 
ij  klenoie  můj  nejblažši! 
pro  tebe  odřeknu  se  všeho, 
1  toho,  co  mi  nejdražší  t 


Tys  oil  jen  mého  toužení, 

pro  tebe  jsem  se  odřok  kouřeni ; 

neb  co  jsem  pohleděl  do  oěka  tvého  — 

a  tomu  dnes  je  právě  osm  dni  — 

nekouřil  doutníku  jsem  jediného, 

to  přátelé  ti  moji  dosvědči. 

Teď  ale  ty,  má  Lidko,  mně  též  důkaz  lásky  dáš, 

a  zlatý  prstýnek  mi  daruj,  jejž  na  prstě  máš; 

budeš  mi  dražší,  dítě,  věř,  než  oka  mého  zřitelnioel 

Ze  darojeS ?  —  O  audšU  —  tys  žití  mého  slaneěnioe  !"  — 

Již  libá  Lidku,  k  oslavě  jí  zpustiv  hlučné  fanfáry, 

pak  běží   rychle   k  židovi,  jenž  za  prsten  dal  jemu 

pětku, 
a  z  této  nakoupil  si  pravé  kuba-cigary. 


A.  F.  Búhčkova. 


111. 


Napomenuti. 

Scro  noční  nade  městem 

dávno  již  se  rozprostřelo  — 

znění  zvonku  ku  klekámí 

v  dáli  bylo  odumřelo. 

Před  domem  se  jinoch  s  milkou 

y  sladkém  kochá  roztoužení, 

líbá  její  něžná  ústka 

v  prudkém  lásky  zanícení. 

Ona  milánka  tu  svého 

těsněji  vždy  k  prsoum  vine. 

„Láska  naSe,^  jemně  Sepce, 

gVěČně  věkův  nepomine!** 

V  tom  však  s  hůry  hlas  zahřímá, 

že  až  oba  stranou  skočí: 

„„Brzo-li  pak  pš^ít,  líná, 

B  pifem  od  jejího  kočíl<**< 


B.  Z^h 


112. 


Nejvyšší  stupeň  deSperaee. 

Kdyby  mne  už  mrzelo  mé  živobytí, 
kdybych  popudit  chtěl  na  se  celý  svět; 
kdybych  patent  na  kaňky  chtěl  míti, 
neb  procesův  třeba  asi  pětkrát  pět; 
kdybych  trval  v  stálém  rozladění, 
kdybych  v  inkoustu  chtěl  umořit  svůj  věk, 
mysle  posilnit  svůj  žaladek 
a  nedbaje  trestu  ani  pohaněni ; 
ba  když  v  parnu  sluneěnim  bych  skorém 
přál  SI  na  krku  mít  oprátku: 
pak  bych  chtěl  být  českým  redaktorem, 
abych  přišel  brzy  do  chládku! 


Fr.  P. 


113. 

Pan  Tobolka. 

Poslechnete  Udičky, 
co  Vám  budu  povídat, 
přestanu  však  hnedličko, 

8očne-li  tu  někdo  spát. 
htélť  jest  jednou  ten  náš  srět 
zmáčknout  jistý  Tobolka, 
nechal  toho  ale  být, 
neb  svět  není  homolka. 
A  ten  Tobolka  byl  pán, 
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panstYÍ  měl  prý  v  mésíci, 
tady  a  nás  v  Oecháeh  vfiak 
neměl  ani  slepici. 
„Hloupí  ČeSJ,«  říkával, 
kdvž  byl  někde  ye  spolku; 
„dříve  měli  český  groft 
a  ted  mají  tobolku. 
Do  punčochy  strkával 
české  grofie  bafuška, 
teď  má  sice  tobolku, 
sám  je  ale  punčo&ka! 
Věšel  rady  dukátA 
na  krk  dcerám  na  Šňůrách; 
ted  však  pH  své  tobolce 
vězí  po  krk  ve  dlubách! 
Kapsy  mivávaly  pró, 
stříbra  bývával  v  nich  stoh; 
nyní  Čech'a  s  tobolkou 
do  kapsy  by  strčit  mohM 
Musí  to  však  konec  vzít,^ 
tvrdil  kmotr  Tobolka, 
pSice  ten  svět  rozmáčknu, 
jako  by  byl  homolka  1" 


Fr,  K.  Draho^vský, 


114 
Parodie  monologu:  „B^^t  él  nebýt?" 

Pít  či  nepít?  —  Totě  ohi;omná  otázka  1 
Zdaž  to  šlechetněji  hrdlu,  snášeti 
horko,  trýzeň  kruté  žízně  snad, 
či  se  obout  na  příval  těch  zlostí  — 
ležákem  je  hasit?  —  Nepít?  —  Usnout? 
A  nic  více?  Říci,  že  tím  ukončeno 
bude  vše,  co  lezlo  nám  za  kůži 
i  za  nehty?  —  Hoj,  to  byl  by  věru 
strastiplný  pocit.  —  Nepiti  —  Usnouti  — 
Usnout?  Snad  mít  sny?  Aj  nač  to  všecko! 
Co  by  se  nám  mohlo  zdáti  asi, 

Slecháč  prázdný  před  sebou-li  zříme? 
íe,  to  uemůž  býti.  Pivo  jenom 
člověka  dařívá  dlouhým  životem. 
Čert  by  snášel  důtky,  hanu  lidí, 
hubu  ženinu  a  kmoter  výčitky, 
nářek  prázdné  kapsy,  hlavy  bolení, 
šenkýřů  též  svévoli  a  dvojnou  křídu, 
kdyby  sobě  sjednat  mohl  pokoje 
pouhým  usnutím?  Edo  by  se  aomů  nosil, 
udýchal  a  zpotil  s  opičkou  tou  milou? 
Leč  že  strach  jen  z  břichobolu  po  vodě, 
bol  ten  neznámý,  o  kterémž  kronika 
iádná  nepíše,  nám  vůli  modrchá, 
raději  že  nesem  sloty,  které  známe, 
než  abychom  k  neznámým  se  utekli. 
Tak  strach  pouhý  dopity  z  nás  dělá, 
přirozená  také  smělost  naše 
bez  piva  je  na  dranc  rozbita, 
že  jsme  bez  něho  jen  „budtež  k  ničemu*^ 
a  že  bez  nachmelení  s  to  nejsme  ani 
ženě  vymluvit.  —  Leč,  čas  je  věru, 
abych  po  tak  dlouhé  tady  řeči 
hrdlo  Bobě  navlažil.  —  Hej.  Terezko  1 
natoč  mazák  od  čepnl  Nu,  neší! 
Zejtra  budem  zase  huby  sušiti. 
Bídný  věru  život,  není  &  co  píti 

E.  Zúngel. 


115. 

Přiéina  bázně. 

Má  to  bídu  paní  Znzal 

Hle,  jak  jí  to  mocně  tělem  kroutí, 

z  očí  vyzírá  jí  strach  a  hrůza. 

srdce  ji  to  může  utrhnouti.  — 

„Co  pak  se  ti  stalo,  přemilá?'' 

ptá  se  přítelkyně  její  Voršila. 

-Měla  jsi  snad  jakés  nehody? 

Padl  ti  snad  pejsek  do  vody? 

Nebo  jsi  se  lekla  zas  té  konstituce  ?** 

9„Ne,  ach  ne  I  já  bojím  se  jen  revoluce."*' 

„Revoluce?  —  Ty  má  spáso  I 

viděla  jsi  jaké  k  ní  už  přípravy? 

Pijou  si  snad  zase  někde  na  zdraví? 

Nebo  se  snad  dolů  s  Řípu  dívají? 

Nebo  snad  dokonce  česky  zpívají?'' 

„^Vše  to  není  I"**  praví  Zuza, 

a  zas  nová  pojímá  ji  hrůza. 

„„Viděla  jsem  ale  — "" 

a  tu  kloní  se  až  k  uchu  panny  Yoršily; 

„„viděla  jsem  ale 

sokola  v  červené  košili  I**' 


A.  7.  Bůiičkova, 


116. 


Původ  slzí. 

.A),  proč  pláčeš,  drahá  Mino? 

Což  té  srdéčko  snad  trápí, 

že  to  krásné  očko  tvoje 

ve  vřelých  se  shách  ztápí? 

Ach,  snad  pohnula  tě  píseň 

o  tvé  vlasti  krásně  znící, 

aneb  pohřbili  snad  právě 

dítkám  matku  milující  ?<<  -- 

„„O  míy  drAh/1  Víš,  proč  kvílím?  — 

Považ;  k  zejtrejšímu  bálu 

hedbávnou  má  Lidka  jupku. 

a  já  mám  jen  obyčejnou  šálu  I ''^ 

A,  Vlastimila  Búiičkava. 


117. 

Strafiný  čin. 

černá  noc  svým  šedým  pláštěm 
spící  zemi  pokrÝvá; 
jenom  měsíc  touhu  mřÍTOu 
po  krajinách  rozlívá. 
Ale  smvá  Yilemína, 
ač  na  jaře  mladosti, 
cítí  v  srdci  roztouženém 
ostré  šípy  žalosti. 
V  srdci  lejím  bolná  trýzeň 
smutný  stan  si  rozbila; 
z  doma  kráčí  Yilemína  — 
8  věže  osmá  odbila. 
Z  domu  kráčí  Vilemína, 
ach,  jaký  to  chvatný  spěch? 
Hojí  jak  řeka  divě  hnčí,. 
hoj  I  jak  kolmý  její  břeh  1 
Na  břehu  tam  náhle  stane, 
řeka  divfi  aahučí.  — 

Zadrž,  děro  I Ach  oi  klesá 

l^jtnantovi  ▼  námčíl  — 


XÉnlí  dakiMBMt  l«tiilltt#. 


118. 
Zs^staveníčko. 

Bych  ukonejšil  lásky  bol 
a  srdce  svého  tiseů, 
šel  jsem  pod  okno  milenky 
a  zapél  nežnou  píseň. 
MésíČek  vyšel  ze  mrakft 
a  na  struny  mi  svítil. 
Já  zpíval.  —  Že  ji  obměkčit 
dnes  musím,  sám  jsem  cítil. 
Tu  slyším  okno  otvírat. 
a  zHm  svou  krásnou  dévn, 
a  protož  8  větším  nadšením 
pokračuji  v  svém  zpěvu. 
Tu  nahne  tílko  z  okénka, 
já  stojím  oblažený, 
a  hodí  v  tom  mi  v  papírka 
sestáček  zabalený. 


H.  Fřerhof- 


119. 

Holohlavci. 

Na  pouti  své  pocestní  dva  (již  holé  hlavy  měli) 

pojednou  v  trávě  pouzdro  jakés  uviděli. 

Na  kořisť  každý  z  nich  se  ohutě  vrhne  — 

o  poklad  se  rve  —  až  se  půtka  strhne. 

O  shlédni,  nebe!  na  tu  bitku  zlou, 

hle,  zbytek  pačesů  si  z  hlavy  rvou, 

až  slabší  v  boji  úpádem  se  sklopí, 

a  vitěz  brodem  krvým  kořisti  se  chopí, 

an  zasloužil  si  slavný  z  bobku  vínek; 

otvírá  pouzdro,  hle !  —  a  v  něm  hřebinok  I 

Vzdělal  J.  Bóhm. 


120. 

Snadná  pomoc.    * 

Přečasto  si  tak  myslívám, 

až  budu  v  onom  světe, 

kdo  bude  deklamovat  vám, 

a  to  mne  velmi  hněte. 

Kdo  bude  v  ro^smarné  vás  chvíli  bavit? 

Kdo  vaši  moudrost,  vaši  krásu  slavit? 

Jen  jedinká  mi  zbývá  naděje  — 

a  jako  jiskra  v  duši  se  to  zněti  o  — 

aha!  teď  už  mám  v  hlavě  světlo; 

teď  8  očí  už  mi  bělmo  spadlo; 

proč  mně  to  dHve  nenapadlo  1 

vždyť  na  věčnosti  proces  bývá  krátký; 

nač  loučení  a  k  čemu  hoi^ekovat?  — 

Já  začnu  jim  tam  v  nebi  deklamovat, 

a  jistě  že  mne  hned  poženou  zpátky  I 


121. 

Pozdní  litost. 

Dívka  sliěná  jako  růže  květ, 
v  stáři  sedmnácti  let, 
v  lásce  —  a5  to  věru  není 
skoro  ani  k  uvěření  — 
v  lásce  posud  nezkušena, 
provdala  se  —  byla  žena. 
Sotva  že  po  svatbě  minul  den, 
navštivOa  dceru  matinka, 


aby  zvěděla,  jak  její  Milinka 

v  novém  stavu  svém  je  spokojena. 

Avšak  místo  radosti 

spatří  k  nevýslovné  žalosti, 

kterak  žinka  v  usedavém  stkáni 

na  prsa  jí  hlavu  skláni. 

„Pro  bůh,  co  se  stalo,  dítě  drahé? 

To-li  v  manželství  jsou  první  chvíle  blahé  ? 

Což  jsi  snad  se  oklamala, 

místo  muže  tyrana  si  vzala, 

jenž  tě  dostav  ve  své  drápy 

nyní,  ubožko,  tě  souží,  trápí? 

Mluv,  af  původ  tvého  žalu  zvím/ 

Tvůj-li  muž  jím  vinen  jest, 

Sotom,  na  mateřskou  moji  čest  I 
o  svědomí  já  mu  promluvím. 
Nuže  mluv,  Kdo  působí  ti  žal  ?**  \ 

„Ach,  můj  manžel  pranic  vinen  není, 
ten  mi  přeje  každé  potěšeni," 
8  usedavým  pláčem  mladá  žínka  di. 
„Kdož  tě  tedy,  dítě,  rozplakal?" 
znovu  matka  veoe  k  ni, 
naěež  v  odpověď  ji  dáno : 
„Ach,  já  proto  —  jsem  dnes  ráno  — 
Utoflti  se  rozplakala, 
Iq  —  nž  dávno  jsem  se  neprovdala." 

E.  Just. 


122. 
Palič. 

Za  stodolu  pomalu  se  krade 

vyhnaný  čeledín  Jan, 

raku  křečovité  k  srdci  klade^ 

hledí,  zda-li  je  tam  sám. 

Nikoho  když  vůkol  nezahlídne, 

opovržlivě  se  usměje, 

rozhlíží  se  po  krajině  klidné  — 

pak  86  duch  v  něm  zachvěješ 

,fHal  to  zaslahuie  pomstu  krutou, 

pro  maličkost  býti  vyhnánu, 

toto  budiž  tobě.  kmotře,  knutou, 

pocítíš,  co  je  byt  trestánu  I" 

Pak  se  nahne,  jakby  v  vratech  hledal  dírky 

měsíček  v  tom  vyšel  z  oblaku, 

na  to  vyndá  rychle  z  kapsy  sirky, 

škrtne,  zapálí  —  si  dýmku  tabáku. 

H.  Přerhof, 


123. 

Plačící  děvče. 

-Proč  ty  slze  v  oku  tvojím? 

Aj,  proč  pláčeš,  dítě  milé? 

Či  v  tvé  duši  zase  tanou 

ztraceného  blaha  chvíle? 

Gi  zas  zírái  onen  obraz, 

íenž  už  navždy  v  hrobě  dHme? 

Ustaň,  dítě.  ustaňl  pláčem 

mrtvých  v  hrobě  nezbudíme! 

Vzmuž  se  jenom,  dítě  drahé, 

ó  vyjasni  smutné  lícel 

Nad  kým  hrob  íe  jedoou  zavřel, 

nikdy  neTrátí  se  více! 

Acb,  přec  smutně  hlavu  kloníš, 

bolnější  jBou  tvoje  vzdechy.  — 

MluY  přec,  dítě  I  —  rci,  proč  pláčeš? 


-<»1- 


Ménlf  d«ktoin«e>  tarlofiti. 


Snad  ti  moha  dát  útdchyl 
Svěř  Be  nií,  jaká  ti  ▼  srdci 

rána  knrácí  hluboká 

Nože  miny  přec,  duše  drahá  I^  — 
„„Ach,  mne  pálí  kuří  okaI«'' 


124. 

„A  muže  sYého  poslušná  budeš!" 

Sotva  že  vyřkl  Pánbůh  tuto  svoji  vůli, 

div  že  tu  Evě  srdce  nerozpuklo  v  půli. 

„Poslonchat?  —  Muže  poslouchat?  <- A  on  můj  pán 

a  jenom,  abych  sloužila  mu,  mně  jest  dán  7^  -^ 

Tak  Eva  horce  naříkala  sobě. 

I  pravil  Jehova  k  ní  v  této  době: 

gPánem  jest  muž  tvůj,  vdakjen  podle  jména  1 

Bud  chytrá,  Evol  Šťastně  budeš  žíti, 

necháš-li  jej  v  tvé  jasné  oko  zHtí ; 

vdak,  pamatuj  sil  —  vždy  jen  v  pravý  Časl*' 

Tak  řekl  Bůh.  —  A  Eva  věru  chytrá  byla, 

a  radu  Pánaboha  pilně  vyplnila. 

A  sotva  nechala  Adama  v  oěi  zříti, 

již  mohla  jej  okolo  prstu  otočiti.  — 

A  od  té  doby  tak  jsou  muži  jati, 

že  žádný  krásným  oěím  nemůž'  odolati  t  — 


125. 
Outlý  rozdíl. 

starý  a  zasmušilý  Bartoš  Nový 

pravil  kdys  k  zvedenému  synáčkovi: 

„M<U  synulchceš^li  v  světě'  šťastně  žít, 

nechtěj  jen  ničeho  se  ženskou  mít; 

neb  většího  neštěstí  ani  není 

nad  pekelné  to  pokolení.  ** 

Synáček  tatínkovi  svaté  přislíbil. 

Však  sotva  uzřel  mlynářovic  Aničku, 

již  notnou  ukradl  jí  hubičku, 

„Ty  nezdárníku,"  počne  otec  svou, 

„tak  tedv  zachováváš  radu  mou?^ 

„„Aj,""dí  syn,  „„vždyť  jsem  jenom  děvče  políbili"" 


126. 

Inu  ovSem! 

Na  zemi  se  jaro  sneslo,  všechno  nový  život  djše; 
ples4ige  se  vznáší  skřivan  do  nesmírné  nebes  výše, 
B  bcgným  osením  si  hrají  větérkové  dovádivě, 
v  temném  h^i  znějí  písně  slavíkovy  srdcetklivě. 
Se  ženon  a  dítky  svými  rolník  mezi  poli  kráčí, 
tváře  všech  se  usmívají,  ale  on  se  jaksi  mračí; 
konečně  si  sedl  na  mez,  zam>slil  se,  hlavu  sklonil, 
z  hluboká  si  pooddechnul,  a  pak  řevné  slzy  ronil. 
Po  manželsku  věrné  jemu  pHsvédčují  slze  ženy, 
děti  jsou  však  počínáním  tímto  cely  vyjeveny. 
„Vždyť  se  zelená  obilí  jako  brčál,"  klučík  praví, 
„a  ty,  maminka  i  já  —  ba  všickni  jsm^  tak  pěkné 

zdraví ! 
Ptáčkové  nám  prozpěvují,  slunéčko  tak  hezky  hřeje, 
proč  a  k  čemu  tedy  plakat,  když  se  každý  nyní 

sméje?" 
Načež  otec:    „„Hleďte  kolem  do  kola  a  —  mlčte 

klučil 
úrodou  všech  těchto  polí  nezapravím kontri- 
buci 11 1«" 


127. 

Zdvořilý  udednik. 

„Pozor,  hoši  I  VelkonoČní  zde  je  čas; 

musíte  k  zpovědi  jíti  zas; 

byste  ale  dobře  poučeni  b)li, 

slušno,  abyste  se  dříve  drobet  pHpravilii 

E  témuž  cíli  budu  se  vás  vyptávat, 

vy  však  hleďte  dobrou  odpověď  mi  dáti 

Nuže,  Honzíku,  zdaliž  tvůj  rozum  ví, 

kterak  sedmé  přikázání  boží  zní?^ 

Tak  mlynářský  mistr  Zavrtal 

jednoho  ze  svých  se  učňů  ptal, 

načež  tento  odpověděl  směle: 

„-Prosím,  pane  niistře,  nepokradete  1"" 

j^loupostl*  vece  mlynář.  „Nepokradeš!  psáno  stojí. ^ 

Honzík  sklopil  hlavu  svoji, 

pak  se  k  němu  zase  obrátí: 

„„Já  jsem  nevěděl,  že  panu  mistru 

smí  se  také  tykati.*'^ 

128. 

Louský  ideál. 

Jako  denní  řáře 

rozlévá  se  čarodějné  světlo  po  Žcfínském  sále; 
všude  nádhera  a  krása  1  -  Bylotě  o  loňském  bále. 
Svět  se  vůkol  v  přepychu  svém  točí; 
krásných  děv  tam  oko  lidské  zočíl  — 
Hlel  tam  jinoch  blažeností  hoří,, 
nejsličnější  ze  všech  děv  se  koří': 

a  neklame-li  přelud  zkalený  můj  zrak, 
a  smysly  raoje  ďas-li  nemýlí, 
z  Olympu  snesl  kouzelný  se  mrak, 
z  něho  jste  vzešla  vy  ~  jak  seraf  přebily, 
jak  sama  paní  Juno,  aneb  její  sokyně: 
.  Vy  nejste  žena  toho  světa  —  ale  mocná  bohyně  í 
Hle  ten  blankyt  očí  spasných, 
v  nichž  se  trápí  blaho  moje, 
a  těm  růžím  lící  krásných 
rovny  jsou  jen  rtíky  ivoje!  — 
Jako  libý  vánek  květů  se  dotýká, 
vznáší  tělo  tvé  se  dál  a  dál: 
po  tvém  boku  chtěl  bych  věčně  žíti; 
^s  má  láska  —  tys  můj  ideál  11  — 

Kozkaž,  a  ve  prachu  otrok  tvůj  zde  klečí." 

Bohyně  mu  na  to:  „Jdou  na  kolo,  m^'  moc  řečí  1'  — 

Jindřich  Bóhm, 


129. 

# 

Překvapeni. 

Půlnoční  již  na  radnici  bije  hjdina, 
v  sladký  sen  jest  pohroužena  celá  dědina. 
Aj,  tu  křikem  převelikým  lid  jsa  probuzen 
spěchá  celý  ustrašený  ze  příbytků  ven; 
naslouchá  a  mráz  mu  kosti  proniká, 
přežalostné  lkáni  z  domu  vyniká: 
„Co  si  počnu,  dobrý  Bože   pomoci  již  žádné, 
a  mé  srdce  opuštěné  ve  svíté  teď  chřadne  I* 
Sousedé  o  závod  vzhůru  btžoli, 
příčinu  by  nářku  toho  zvédéli 
„Nešťastnou  jsí'm  milí  lidé,  nešťastnou  jsem  dnes  I"  — 
„„Co  se  stalo?    Tak  přec  mluvtel""  —  „Ach,  mně 

pošel  pesl* 

Gustav  MiškovsJcý. 


^692- 


Hénil  daUABíMo  itrtotné. 


130. 

Ten  to  znal. 

Jirka  kdvsi  yypraToyal, 

jak  kobyla  jisti  odučoTal. 

S[motH  y  kluba 

otvírali  na  to  hubu. 

„Věřte,  kmocháčko?é!  na  mou  čest  — 

áiko?no8t  má  ^ak  to  dovedla, 

že  kobyla  nejedla 

dnA  celičkých  šest; 

za6nu  tedy  na  to  konto  pit  — 

však  co  ďas  tu  nechce  mít?!  — 

Kobyla** Tu  Jirka  zamlkne  se, 

oči  svoje  k  zemii  sklopí.  — >- 

„A  có  dále?^  kmoch  se  sova  chopí.— 

„Inu  tento,**  Jirka  dí,  hlas  se  mu  třese,  ~ 

„sedmého  dne  kobyla  ta  milá 

ň&k  se  na  to  rozzlobila 

a  — **  tu  opět  Jirka  vzdechne,  — 

„téhož  dne  mi  ježte  zdechne  1** 


B.  Z—l 


řkouc:  n»^o>  hochu,  co  ti  takto  žvástat  velí?**** 

„61yá  matinkol 
Ten  den,  kdy  jsme  méli  vepřové  a  zelí, 
Botya  žes  vytáhla  z  domu  pity  — 
muselas  jej  potkat  mezi  vraty  — 
vletél  do  pokoje  Sýkora, 
jenž  ty  zlaté  brejle  nosí, 
a  před  Minkou  kleknuv,  prosí, 
při  tom  hrozné  krákorá. 
Najednou  se  vzchopil, 
hráza,  co  vše  tropil, 
ve  mné  skrčila  se  duSe  jako  v  brku  — 

oběma  rukama  chytil  Minku  kolem  krku, 
a  byl  by  uškrtil  ji  až  do  smrti  jistě, 
by  nebyla  ho  políbila  na  tom  místě.** 


J.  Bóhm, 


131. 

Prosba. 

Pan  Skromný  na  kolena  paď 
před  pani  svou  a  jal  se  zdát: 
„Ty  věrná  družko  žiti  mého, 
ženuško  moje  nad  vše  drahá, 
Ty  zdroji  všeho  mého  blaha 
i  štěstí,  zdaru  veškerého: 
pro  Tebe  rád  i  život  dám,  — 
vždyt  Tebe  jenom  v  světě  mám! 
Otevř  jen  dnes  mi  lásky  chrám, 
mAj  andílku,  m<U  jedináčku, 
a  dej  mi  —  padesát  nováékň, 
neboť  mám  žízeň  jako  trám  1 1** 


132. 

Co  nás  přečká. 

Všecko  hyne  v  tomto  světě, 
všecko  na  Čas  jen  tu  žije; 
každé  srdce,  jež  tu  bije, 
smrt  kdys  ve  hrob  chladný  smete. 
Hyne  moc  a  hyne  sláva 

Í'ak  na  pustých  hrobech  tráva; 
tlesaj'  města,  klesaje  hrady, 
zlata  lesk  i  dívek  vnady; 
hvnou  národy  i  říše, 
klesať  v  rumy  skalné  vvše, 
ba  i  hvězdy  o  dnu  souaném 
na  dno  moře  prý  se  vnoří: 
jen  ty  naše  státní  dluhy 
na  věky  nic  neumořít 


E.  Z, 


E,  Z. 


133. 

.Vražedný  úmysl.  . 

* 

v  zadumání  děcko  z  Čistá  jaqna  k  matce  praví : 
„Aj,  což  kdyby  naše  Minka  měla  pozbýt  zdraví 
a  sv^j  život  zaplatila  smrti  ?**  -^ 
Matka  nad  tou  řečí  hlavou  vrtí, 


134. 

T  O  n  h  a. 

Na  pahorku  v  sadě  temném 
v  středu  bílých  oveček 
odpočívá  v  snění  jemném 
mladý  pastýř  Janeček.  — 
Klobouk  zdobí  jarní  kvítí, 
kamizolu  pěkný  lem, 
a  slunečko  mile  sviti 
na  tu  krásnou  božskou  zem.  — 
O  zlém  světě  jinoch  neví, 
sladkou  blažen  myšlénkou, 
a  ten  úsměv  na  rtech  jeví, 
že  se  kochá  milenkou  .  .  . 
Naiednou  se  ale  zvedne,  — 
upře  zraky  v  oudoli, 
hledí  dlouho,  vzdychá,  bledne, 
až  ho  srdce  rozbolí  I  ^ 
Aj  —  tu  se  mu  oči  zrosí, 
B  děsným  zalká  pohledem: 
„Kde  tu  důru  čerti  uosi, 
že  mi  nejde  s  obědem!? I** 

136. 

Dětská  pravda. 

„Hubičkuje  tě  tatínek, 
mívá-U  té  rád?** 
ptal  se  Fricek  své  matiuky.  — 
„„Ovšem,  andílku,  mé  nebe,**** 
vece  matka,  „„jak  já  tebe 
líbám  často  na  tvářinky.**** 
„O,  toť  tedy  náš  tatínek 
má  kuchařku  také  rád,** 
pravil  na  to  zas  Fricínek, 
„neb  ji  zlíbal  nastokrát, 
když  jsi  ondy  v  trhu  byla.** 


cT.  £dfttn. 


136.       • 

Pracovitost. 

Večer  po  klekání 
volá  chaso  hospodář, 
Barušku  do  chléva  shání, 
Honzu  čeká  breviář: 
že  se  nezná  dobře  v  orbě 
a  jen  Barčy  hledí  sobě; 
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ale  byf  i  jako  zYon 
▼olal,  není  k  dovoláni 
ani  ona  —  ani  on. 


*  *  * 


Za  hamny  tam  srdce  dvojí 

žije  první  lásky  čas; 

oba  tam  dnes  pilně  stojí, 

až  je  stihue  hromftv  hlas : 

„Co  tam  —  já  rku  —  Honzo,  děláš?" 

volá  sedlák  z  plných  plic, 

načež  Honzík  rozmrzelý 

odpovídá  krátce:  „Nic!" 

„A  co,  Barčo,  ty  u  sta  tisíc  — 

kde  se  já  tě  všudy  domáhám  1"  — 

Načež  ona:  „Já  mu  pomáhám t" 

J.  Bóhm. 


137. 

StraSný  slib  pomsty. 

švarný  jinoch  láskoa  převroucí  se  souží, 
nával  bujné  krve  prsa  jeho  onží; 
žhavý  mozek  mu  chce  tvlem  vyskočiti, 
hlava  se  mu  hrozí  šmahem  rozpoltiti; 
srdce  sžírá  bázeň  strašlivá, 
duši  souží  trýzeň  palčivá, 
o  černé,  mu  zradě  ďábel  v  ucho  hučí, 
a  to  pouhá  pověsC  chudáka  tak  mučí, 
že  prý  se  mu  milá  nevěrnou  již  stala, 
ač  mu  věčnou  lásku  včera  přisahala.  - 
Z  jeho  víček  prchá  roztomilý  sen, 
a  on  z  těsna  bytu  pádí  v  noci  ven, 
jakoby  v  něm  hejno  štírů  hlodalo, 
jakoby  jej  peklo  z  hrobu  vyštvalo. 
Bytosť  jeho  sžírá  žárlivosti  saň, 
a  na  plecích  maje  věrnou  střelnou  zbraň 
bloudí  polem,  lesem,  přes  doly  a  hory, 
nejnešťastnějším  jsa  mezi  všemi  tvory 
jak  největší  hříšník  v  děsném  umírání.  — 
Hal  tam  po  stezičce,  na  vysoké  stráni, 
jeho  milá  s  jiným  holoubkem  cukruje, 

zpívá,  směje  se  a  hubičkuje  1 

Tu  v  mladíku  žluč  se  vztekem  vzpění 
a  on  u  velikém  rozhořčení 
zahřímal  tam  na  ni  hlasem  hromovým: 
„Počkej,  Káčo  I  —  zejtra  ti  jich  nasolím!" 

Fr.  J.  P— Jř. 


138. 

Divka  z  Judy. 

Znáte  krásu  dívek  z  Judy? 
Vyhlášena  jesti  všudy. 
Jemná  pleť,  havranní  vlas ; 
stinné  loubí  temných  řas; 
oko  snivé,  malý  ret, 
plný  jako  růže  květ, 
zoubky  jako  perlí  řad, 
celá  bytosť  plna  vnad: 
tak  jest  dívka  z  Judy  Vám. 
Věřte  mně,  neb  já  to  známi 
Na  pohovce  Sára  sedí, 
zamyšlena  v  dálku  hledí. 
U  nohou  jí  harfa  leží, 
jejíž  struny  ruka  svěží 
dHve  byla  hladila, 


k  ňadrům  teď  zablondila. 

Sličná  Sarah  lásky  muku 

cítíc,  tiskne  k  srdci  ruku, 

její  duch  pak  v  dálce  dlí 

v  miláčkovu  obydlí; 

čeká  již,  až  zavře  krám 

a  k  ní  přijde  záhy  sám. 

V  tom  tu  celý  vyjevený, 

hněvem  krutým  uzarděný 

kochánek  se  k  Sáře  blíži, 

krásnou  hlavu  k  zemi  níží. 

Sotva  že  jej  děva  zočí, 

uleknuta  bystře  skočí 

jako  rychlonohá  laň, 

s  láskou  přivine  se  naň. 

Harfiným  pak  šepce  žalem 

purpurových  rtiků  ston: 

„Gotts  Wůnder,  Herr  Jerusalem  1 

Nu    habus  gmacht  e  schlechte  Spekůlation  ?' 


E.  Z. 


139. 
V    lese. 

Mne  vábívá  cos  do  lesa, 
tam  hledím  bol  svůj  ukojiti, 
jak  zvěř  si  přeju  v  lese  žít, 
tam  věčně  bych  chtěl  v  bliúin  býti. 
Radosti  zpívá  ptačátko 
a  motýl  líbá  každé  kvítko; 
a  mně  se  zdá,  že  v  lese  jen 
jsem  boží  nejmilejší  dítko. 
Tu  položím  se  do  mechu, 
pozapomenu  na  vše  strastí; 
neb  lesa  krásné  šumění 
promění  boly  mé  ve  slasti. 
Ach,  nejkrásnější  v  lese  vždy 
se  zdá  mně  v  stínu  stromů  žití; 
však  musím  domů  pod  večer  — 
sic  dostal  bych  od  ženy  bití. 


Přel.  Přerhoý. 


140. 

Kompliment. 

Umělec  cizí  u  dvora, 

kde  hostů  plné  sály, 

na  klavír  dával  koncert  sv<y  — 

líce,  ty  mu  jen  plály. 

Hrál  dobře,  leč  to  kazil  sám, 

házel  vždy  tělem  sem  i  tam, 

hlavou  jak  takt  by  dával. 

Když  koncert  pak  byl  skončený, 

umělec  zase  povstal, 

jsa  udiven  —  že,  jak  slnšno, 

že  potlesku  nedostal. 

Tu  jeden  pán  se  přiblíží    ' 

a  na  umělce  pohlíží, 

chtěje  mu  lichotiti.  * 

„Já  slyšel  Lisata"  praví  on, 

umělec  hlavu  kloní  — 

„i  Dreischocka  již  měl  jsem  čest, 

a  každý  z  nich  byUve  hře  řádný ; 

leč  co  je  moc,  no  to  je  moc!^ 

jak  Vy  —  se  nezapotil  žádný." 

Dle  ném.  JPřěrhcf. 
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141. 
Na  Vltavu. 

že  se  ▼  jaré  ve  Yltavé 

mnoho  lidi  utopilo, 

aby  žhavé  lásky  zjevy 

Y  její  vodé  ochladilo ; 

že  přestala  písek  nosit, 

z  nějž  by  naše  dívenky 

ka  zdobeni  něžných  ruček 
^  mohly  nosit  prsténky; 
*  ani  že  parníku  nemá, 

8  néjž  by  český  prápor  vlál 

a  zpěz  český  tokem  proudil  — : 

pro  to  bych  se  nehněval. 

Ale  že  se  v  hotová 

naše  česká  piva  plete: 

to  mne,  bratii,  na  Vltavu 

naši  starou  velmi  hněte  I 

Z  Listům  IlutnorÍ8tických, 


142. 

Pokání. 

Náš  milý  Vojtíšek  se  ženil, 

i  nastal  jemu  svatby  den : 

již  viděl,  jak  se  květem  plní 

všech  tužeb  jeho  krásný  sen. 

Než  oddavky  však  slavné  byly, 

než  přišli  družba,  přítel,  host, 

šel  ženich  prvé  ku  zpovědi, 

jak  svatá  káže  povinnost. 

On  upřímně  a  v  skroušenosti 

se  z  hříchů,  ze  všech,  zpovídal; 

pan  páter  na  to  ženichovi 

hned  rozhřešení  plné  dal. 

Aj  8  cedulkou  jde  ženich  domů, 

by  nepromeškal  k  svatbě  čas; 

v  tom  napadne  mu  něco  cestou, 

a  v  pospěchu  se  vrátí  zas. 

-Dovolte,  ctěný  velebníčku,  i 

bych  jistou  věc  vám  připomněl: 

vy  pokání  mi  uložiti 

jste  živou  mocí  zapomněl!'' 

ran  páter  usmívá  se  k  tomu 

a  ženichovi  odvětí: 

„Můj  milý,  při  mně  nehledejte 

uk  slabé,  krátké  paměti  1 

Nač  bych  Vám,  milý  přítelinku, 

Sekání  zvláště  ukládal? 
^ost  pokání  už  věru  máte, 
jak  mile  jste  si  ženu  vzali'' 

JFV.  Doucha, 


143. 

Honzík  a  táta. 

Honzík  veze  tátu  čtyrma, 

jedou  pro  dříví ; 

chlapík  práská  do  valacha, 

švihá  ve  hřívy. 

Táta  se  co  třtina  třese, 

kHčí:  „Pomalu  11" 

Honzík  jede  jak  by  hrom  bil, 

směje  se  tomu. 

JBordejž  tebe,  tebe  kluku, 

krahulec  bUo&I: 


kdybych  svému  tátovi  to 

já  byl  udělal « 

,Aj!  Vy  jste  měl  asi  tátu,* 
chlapec  k  němu  dí  — 
„Lepšího,  ty  holobrádkn, 
lepšího,  než  tyP 

K.  S.  Šnc^dr, 
144. 

Těžké  srdce. 

Jinoch  ve  mladosti  jarém  květu 
v  náruč  kráčí  vzdálenému  světu. 
y  mysli  teskliv  na  cestu  se  dává, 
z  Prahy  musí:  —  ach,  zde  zanechává, 
co  mu  nad  celého  světa  sklady, 
nade  všecku  rozkoš,  nad  poklady. 
Musí  pryč,  tak  povolání  káže, 
zanechati,  co  jej  srdcem  váže, 
opouští  své  Štěstí  svrchované: 
z  oka  zpomínky  mu  slza  kane: 
a  ta  vřelá  truchle  rosí  líce, 
co  mu  milé,  nespatří  snad  více! 
„Praho,  Praho,  o  ty  místo  drahé, 
kde  mi  plynuly  ty  chvíle  blahé, 
již  se  loučím,  zanechávám  tebe, 
kdežto  zemské«eářilo  mi  nebel 
Co  mi  nade  všecko  drahé  bylo, 
ach  již  na  vždy  pro    mne  zahynulo. 
Pr>č  ty  všechny  blaha  mého  zdroje: 
těžké,  přetěžké  ach  srdce  moje!"  — 
Přítel,  jenž  ho  z  lásky  vyprovází, 
opatrné  být  to  nenachází, 
že  tak  pouští  uzdu  žalu  svému; 
připomíná  druhu  tesklivému: 
nářek  tv4j  mi  dělá  hodně  strachu: 
„Jen  tak  nahlas  nemluv,  milý  bracha! 
Ejhle  místo  rozchodu  se  blíží; 
poznají4i  srdce  tvého  tíži, 
dáš  ty  nejmíň  —  dvakrát  polovici, 
až  si  budeš  platit  železnici!" 

JFV.  Dcntcha, 


145. 

Poslední  ballada  z  roku  dva  tisíce  a 

ještě  několik. 

Pro  poslední  krádež,  kteráž  vůbec 
ve  světě  zde  byla  spáchána, 
poslední  se  sešli  biřicové, 
poslední  lavice  zchystána. 
Poslední  tu  stojí  soudce  přísný, 
strážce  posledního  zákona, 
aby  holí  za  krádež  dal  ztrestat 
nejposlednějšího  barona, 
fiaron,  potomek  to  slavných  předků, 
třese  se  jak  vetchá  osyka ; 
předkové  se  nebáli  ni  mečů, 
potomek  už  pro  hůl  naříká. 
„Milý  bratře,  strážce  stanov  přísných, 
milosrdné  na  mne  pohledni, 
nechci  krást  už,  odpustiž  mně  bití, 
vždyť  jsem  baron  —  a  to  poslední  I'' 
Soudce  naslouchá  a  hlavou  k^vá, 
pak  se  milostivě  usměje: 
„Vždyť  barona  dáme  fod  lavici, 
na  lavici  jenom  zloděje!'' 

Jan  Neruda. 
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146. 
Nešťastná  příhoda. 

Snad  tisíckrát  již  Sel  jsem 

ulicí  sem  i  tam, 

stál  v  bouři,  y  dešti,  "blátěj 

kde  její  ukryt  chrám. 

Ve  bonH,  v  dešti,  v  bláté 

jsem  stál  —  nadarmo  vSakl 

neb  pHsná  máti  b  děvy 

nespustila  svfij  zrak. 

Však  dešti  na  vzdor  přec  jsem 

a  na  vzdor  bouři  stál; 

leč  marně!  zlý  byl  nečas  — 

jáť  osudu  již  láli 

A  dneSy  an  právě  stojím 

u  svého  okénka, 

vidím,  že  okolo  jde 

má  milá  dívenka. 

Mně  tajmo  k  sobě  kyne  — 

a  směje  se  mi  vstiríc  — 

že  sejíti  mi  nelze, 

já  nemohu  jí  říc\ 

To  nemohu  přec  říci 

své  drahé  milence,- 

že  jedinké  své  —  boty 

mám  právě  u  ševče  1 

147. 
Hlas  z  Vyšehradu. 

Praha  dřímá  —  luny  bledá  záře 
sladce  líbá  zdárných  synů  tváře, 
a  já  stoupám  v  blahém  nadšeni 

k  Vyšehradu  svatu  temeni! 

„Vítám  tě,  ty  sídlo  králů  slavných, 
vítám  té  kolébko  reků  dávných! 
zřím  tě,  Čichů  první  věštkyně, 
zbožňuji  vás,  jasné  bohyně  1 1"  — 
V  srdce  loudí  varyta  se  zvul^y 
čarným  tknutím   Lumírovy  ruky  — 
an  tu  —  jak  by  zaduněly  hroby, 
v  sluch  mi  zavzní  slova  pokárná: 
„„SlySej'  voni!  daj' ten  cumel  z  huby 
nevidě)^,  že  je  tu  prachárna?!  ^ 


148. 

9 

BědoTáni  měsice. 

Každý  stav  má  své  radostí, 
své  žalosti  každý  tvor; 
mně  však  osud  v  kruté  zlosti 
podal  smutků  celý  sbor. 
Nejdříve  mi  bolest  plodí 
valný  zástup  básníků, 
z  jichžto  per  se  denně  rodí 
celé  pluky  povyků. 
Tu  panáček  v  zanícení 
tak  hanebně  básnívá, 
že  mi  podlé  lichocení 
krev  do  tváře  hoiívá 
Tamto  plesky  tře?ky  píše 
dlouhovlasý  přepjatec, 
jenž  patří  do  tmavé  skrýše 
aneb  raděj  v  blázinec. 
Tu  las  o  jakési  luně 
mladý  snílek  šepotá; 


lóma. 


důkaz,  že  mu  rozum  stůně, 
obraznost  že  blekotá. 
Na  mnohý  že  tajný  skutek 
svítit  musí  moje  zář, 
to  mi  plodí  hořký  smutek, 
tím  též  bledne  moje  tvář. 
Největší  jsou  mi  obtíže 
8  tajnou  lásVy  pěchotou; 
nevýslovné  jsou  to  kříže, 
jež  mi  bolem  srdce  rvou. 
Mladík  vroucí  dívce  mroucí 
věčnou  lásku  přísahá: 
„Dokud  bude  srdce  tlouci, 
věčně  tvůj  —  tys  věčně  mál" 
Věčnoíit  tuto  v  brzkém  Čase, 
ba  v  tom  samém  měsíci 
přísahá  ten  mladík  zase 
jiné  sličné  děvici. 
Ženštiny  též  jsou  uvyklé 
mnr  za  svědka  lásky  brát; 
a  když  skují  černé  pikle, 
mám  já  chuďas  sa  ně  stát. 
Zem  jest  mojí  panovnicí, 
jížto  musím  otročit; 
vůkol  ní  v  každém  měsíci 
vždy  musím  se  otočit. 
Aby  kalich  mého  žalu 
ouplQČ  se' dovršil, 
tvrdí  lidé  bez  obalu: 
světlo  že  jsem  vypůjčil. 
Takto  na  vše  strany  hledě 
nic  než  samé  trápení; 
věru  jsem  já  na  tom  bledě, 
aniž  jaké  spasení. 
Jedinou  útěchou  jesti : 
že  rozmilé  hvězdičky 
jsou  mi  ve  krutém  neštěstí 
nerozdílné  družičky. 


Frant  Hajnii, 


149. 

Nářek  husy. 

Ach.  já  husa  nebohá! 

což  jsem  medle  provinila, 

že  mne  Čeleď  dvounohá 

šatem  hlnpství  přiodila? 

Než^u  co  filosof 

v  skromnosti  a  v  klidném  tichu  ? 

Já  nešířím  žádných  slov, 

aoiž  znám  jakousi  pýchu. 

Noviny  sic  nečítám, 

ani  spisy  Liviusa; 

avšak  přec  si  nenechám 

Sřesdívati:  Hloupá  husa. 
^nch  můj  není  veliký 
a  rozum  jest  trochu  kusý; 
kéž  by  však  tvor  všeliký 
zřídil  žití  své  dle  husy! 
Trávník  temně  zelený 
a  pak  kousek  kalužiny, 
někdy  oves  svedený  — 
jsou  mé  celá  hodoviny. 
Deštíček  když  útěchu 
na  žíznivé  pole  cedí, 
neutíkám  pod  střechu, 
oko  vděčně  k  nebi  hledí. 
A  když  mi  lid  vězení, 
ba  i  kratoa  smrt  vyměří, 
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d&m  mu  chutnoQ  pečeni, 
dám  mn  sádlo,  brky,  peH. 
Rcete,  lidé  učeni, 
již  se  vtipem  vychloubáte: 
jsou  to  medle  znamení, 
že  mne  hloupou  nazýváte? 
A  ty  krásné  pohlaví! 
neti^  křivdu  krutou  dále; 
netrp,  by  muž  svéhlavý 
jménem  mým  té  tupil  stále. 
Pakli  křivdu  nezméní, 
vyšli  k  nému  s  mírem  posla 
a  na  důkaz  smíření 
obétuj  mu  třeba  osla. 


Frant.  Hajnii. 


150. 

Modlitba. 

často  mne  co  díté 
téiívala  máti, 
že  Bůh  lidem  ráčil 
po  andélu  dáti, 
a  ten  andél  boží 
v  žtéstí  i  nesnázi 
že  neviditelné 
človéka  provází. 
Můj  Božíčku  milÝj 
jak  jsme  slabí  lidi, 
mne  nejvíc  to  téží, 
co  mé  oči  vidi. 
Ach,  což  vidí  krásných, 
kráBUÝch  andélíčkůl 
Z  .téch  mi  jednoho  dej, 
mti  milý  Božíčku  I 


Erben, 


151. 

Sroceni. 

Po  namésti  Staroméstskóm 

chumelí  se  lid, 

ticho  zástupem  vSak  vládne 

hrobový  co  klid. 

Nebe  truchlivé  pohlíží 

na  tu  Pražskou  lem, 

jakby  soucit  jevit  chtélo 

B  tichým  národem. 

Pojednou  to  zabnrácí 

ji^o  bouře  iek, 

muži  pevnéj^  pésté  svírej', 

I  očí  plane  vztek. 

EDel  tu  muž  se  davem  dere 

T  kroji  národním, 

vSe  ustoupá,  on  pak  zahřmí 

hlasem  nev&edním: 

„Blesky  boží,  co  se  to  ta  páSe?" 

„.£,  kluk  srazil  z  krámu  Mikulášek" 


Přijeli  jsou  přes  Šumavu 
na  kacířské  české  hlavy, 
by,  své  hříchy  krvi  smyvóe, 

fřiáli  véčné  do  oslavy, 
tijeli  jsou,  ďáli  křiky 
a  pálili  vesské  chýže,  — 
zůstali  však  br2i>  státi, 
aby  méli  domů  blíže. 
Když  pak  boží  lid  přicházel, 
zatroubili  zpátky  rohem, 
a  jak  přišli,  zas  odešli 
do  svých  Némec  s  Pánembohem. 

153. 

Tentononc. 

Clověk-li  se  tentononc  tak 

na  svét  tentoc  dívá, 

tnt  se  musí  budto  zlobit, 

aneb  tentoc  zívá. 

Je  to  smutné  na  tom  tentoc, 

že  jen  peníz  platí, 

a  kdo  teutononc  dost  nemá, 

že  se  zcela  ztratí: 

byt  i  véčné  dřel  se,  soužil, 

byt  i  svatý  duch  doň  vstoupil 

a  byť  tentoc  všecko  umel, 

byt  i  nikdy  neprohloupil: 

nemá  li  dost  tentoc  floků, 

ať  si  radéj'  ve  hrob  lehne, 

neboť  učenost  bez  tentoc  — 

6,  ta  v  Bvété  nikým  nehne!  — 

A  již  tentononc  jsem  v  koncích, 

za  svoje-li  tento  vání 

zasluhuji  —  nu,  tentononc, 

nechť  mi  dají  védét  paničky  i  pánil 


E.  Z. 


T&md. 


152. 

Némeéti  křižáci. 

Přijeli  jsou  8  Pánembohem 
▼ftichni,  co  jich  v  svaté  říši 
byli  knížata  a  páni, 
byli  preláti  a  mniži. 


154. 

Janek. 

Janek  pral  svou  ženu  přenáramnd, 

stalť  se  proto  nelíbezný  zvuk; 

sousedé  v  tu  chvíli  béží  na  né, 

aby  utišili  divý  hluk. 

„Proč  svou  Ženu  tak  náramné  meleš?'' 

ptá  se  Jánka  moudrý  soused  Vít. 

„JPajií  nechce  býti  tato  seleš  —*^ 

„Cím  pak?**  —  „„Pánem!  —  to  však  nemůž*  být 

V.  8p—ka. 
155. 

Holá  pravda. 

Slunce  hřálo,  ač  už  bylo 
nedaleko  k  Václavu, 
Jirka  na  lukách  se  potil, 
nosil  v  kupy  otavu. 
„I  pomáhej  Pánbůh,  Jirko  I" 
„Dejž  to  Pánbůh  I**  Jirka  zas. 
„Jsou  to  časy,  viď  že,  Jirko, 
človék  nadře  se  co  rasi** 
„I  ba  nadře,  pane  kmotře, 
npotí  se,  unaví, 
než  si  T  potu  tváři  snese 
na  almu  koa  potravy  1** 

Crha. 


na 


• 
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nmoliy  pravdy  krásný  lesk; 
nedÍT  se  též,  t  ořích  hochů 
ie  čtti  tak  milostný  blesk  — 
laskavý  mfij  tatínka  I 
Naačils  mne  psáti  hbité 
pfsma  mnohý  krásný  dmh; 
nediv  se  též,  že  jsem  psala 
slovo  ^láska^  v  srdce  krnh  — 
laskavý  mftj  tatínka! 
Naiičils  mne  znaky  tísel 
hlavon  mžikem  sečítat; 
znám  vSak,  že  mne  hofii  přejon, 
na  prstech  i  spočítat  — 
laskavý  múj  tatínka  1 
Naoéils  mne  čáry  dělat  — 
zemi  —  nebe  poznati; 
proto  znám  též  očarovat, 
Čáry  jiným  dělati  — 
laskavý  mflj  tatínko! 


Vinceslava. 


164. 

To  snad  neSkodi. 

(Deklamace  pro  dáma.) 

Paničky  vy  ctěné,  dívky  drahé, 

i  vy  páni,  kteří  k  chvilce  blahé 

ve  společném  sešli  jste  se  kmhn 

jako  v  j«sném  vřelých  srdcí  prahu: 

mám  vám  něco  deklamovat, 

něco  zábavného  vypravovati! 

Ale  jak  to  radno? 

zda  tak  lehko,  zda  tak  snadno 

přednášeti  b  mvslí  jasnon,  svěží, 

kdežto  na  srdci  cos  těžko  leží?! 

Protož  nebudn  dnes  deklamovat: 

ve  svém  smatku 

velkém  v  skatka 

chci  si  vadim  srdcím  požalovat 

Vždyť  to  víte,  jak  si  ulehčajem, 

když  si  ve  svém  kříži  postěžcgeml  — 

Až  vám  povím,  co  se  mi  tu  stalo:  .  .  . 

jakoby,  ach,  v  smutné  době, 

v  zrádné  zlobé 

neštěstí  si  bylo  pošeptalo! 

Že  mám  koho  ráda,  uvěříte, 

mne  že  tské  někdo,  pochopíte:. 

vždyť  snad  podobná  jsem  ještě  k  světa, 

uvít  vénc&v  „srdečného  květu"? 

Ty  mfij!  nač  nám  nebe  srdce  dalo, 

než-li  aby  vr«^le  milovalo? 

Avšak  běda,  co  ta  láska  zkusí! 

jako  Mílek  v  troí  snášet  musí. 

Nuže  slyšte,  když  mne  milý  ondy  líbal, 

na  věky  mi  milost  připovídal; 

nífltojte!  ach,  pokažený  světe, 

kde  jen  samá.  samá  zráda  kvete, 

na  mladou  kde  dívku  každý  poví  — 

o  hubince  sladké 

na  mé  ústko  hirdké, 

už  to  stará  tetička  se  dovil! 

B^da.  b^da  z  toho  políbení, 

žádná  na  světě  nž  radost  není. 

A  tu  v  neblahé  mé  tísni 

tetička  mne  plísní: 

„Děvče,  děvče  t  kdes  tu  smělosť  V/isla, 

že  jsi  milému  se  líbat  dala? I*' 

Co  já  chndé  robě 

počít  sobě 


T  takové,  ach,  těžké  době? 
Jak  to  spravím? 
lna,  rychle  pravím: 
„Jen  se,  tetičko  má,  nehněvejte, 
babičky  json  sladké,  ty  mi  prejte!"  — 
Co  byste  si  myslili,  co  řekla? 
Div  že  důle  má  se  nezalekla; 
ona  ke  mně,  považte  si,  drazí: 
„Co  je  sladké,  to  prý  zuby  kazí; 
právě,  že  ti  hubičky  tak  sládnoa, 
nemál  od  milence  bráti  žádnou." 
Nevím,  odkud  tetička  to  vzala; 
ona  jistě  mileného 
upřímného 
jaktěživa  nelíbalal 
Či  nám  nebe  proto  sladkost  dalo, 
bv  ji  trpkostí  hned  nazpět  vzalo? 
Když  mne  tetička  tak  varovala, 
myslíte,  že  hubiček  jsem  zanedbala? 
Gbyba  lávky,  to  by  bylo! 
kam  by  se  to  zablondilo? 
8tará  tetička  sic  mnoho  amí, 
hubičkám  vftak  jistě  nerozomL 
Ty  mé  spravedlivé  nebel 
zpytojme  jen  sebe: 
okusme  těch  hubiček  jen  jednoa, 
až  si  na  nás  jako  rojem  sednoa; 
ať  se  bráníme  jim  sebe  více, 
srdce  tonží  jich  mít  na  tisíce. 
Co  se  týče  toho  nškodění, 
vím  já  nyní,  že  to  tak  zlé  není; 
teď  co  znám  již  líbání  to  chutné, 
srdce  pro  tu  „skáču"  není  smutné; 
^ba  sladkost  jiná  zkáza  p!odí. 
sladkost  hubiček  —  ta  neuSkodí. 
Tetička  chce  důkaz?  Hned  ho  dám, 
že  se  m^lí,  já  však  pravda  mám. 
Od  oné  již  doby  od  milého, 
věřte,  dostávám  dne  každinkého 
aj,  tak  sladké,  přesladonnkó  hubičky: 
přec  mi  každý  praví, 
aoubečky  mé  že  jsou  zdrávy 
a  tak  hezké  .  .  .  jako  perličky!  — 
Nuže,  za  mým  velikým  tím  důvodem 
povězte  mi  před  mým  odchodem, 
je-li  škodné  sladké  políbení?  — 
Již  tn  slyším: 
.Škodné?  Chraň  Bůh!  není!  není!" 


Frant  Dauehíu 


165. 


Zoufalý  milovník. 

ó  jak  při  pozemském  putování 
k  radostem  se  nářek  družně  sklání; 
jak  zde  v  životě  se  všechno  střídá . . . 
za  největším  plesem  strasť  a  bída!  — 
Přejtež  ve  veselé  jednou  společnosti 
také  místa  žalné  události: 
smutnou  také  historii  slyšte, 
slzami  ji  do  svých  srdcí  vpište! 
Bolemír  své  srdce  —  citné,  vřelé  — 
milované  Míně  zadal  celé: 
v  ní  jen  života  mu  slasti  kynou ; 
bez  ní  světa  sklady, 
zemských  krásot  skvělé  vnady 
bez  ceny  jsou,  v  nivec  hynou. 
Avšak  lásko,  lásko,  sladký  klame, 
místo  růží  dáváš  tmí  samé! 
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Běda  jemu!  Mina  neúklonná,  hrdá: 

n-oncfm  Kjeyům  věrné  lásky 

nad  kfemelí,  nad  oblásky 

necitelným  srdcem  tvrdá. 

Acli,  jak  stav  ten  jeho  přežalostný, 

kdež  mn  za  vroacnost  cit  nelítostný! 

Téžkáť  hlava  jeho  —  bolí,  bolí  I 

A  ta  bolest,  ví  on,  že  víc  nepovolí: 

v  těsných  prson  strastí  příkrých  roj, 

T  palné  hrndi  věčný,  véčný  boj. 

„S  Bohem«  s  Bohem,  necitelná  krásko! 

Navždy  s  Bohem,  nedtastná  má  lásko! 

2e  mi  nelze  tebe,  děvo,  míti, 

nechat  slánce  víc  mi  nezasvítí; 

smrt  již  pochmurného  světa  zlobě 

at  mou  věrnost  hlásá  v  chladném  hrobě !' 

Nespasí  nic  více  ztraceného, 

mamon  snahou  utrmáceného; 

nechce,  nemůže  on  více  žíti 

tam,  kde  naděje  víc  nezasvítí.  — 

Nastojtel  co  socha  z  kamene  zde  sedí: 

ponze  oko  upřené 

srSÍ  blesky  plamenné: 

na  pistoli,  smrti  nástroj,  hledí! 

Posléz,  posléz,  teskem  v  duši  oužen, 

T  rozpomínky  minulosti  kroužen, 

osudu  běh  svého  porozjímá 

se  stěny  již  nástroj  smrti  sjímá!! 
.Pojď  ty,  družko,  nástroji  ty  milý, 
když  mne  zradil  osnd  potměžilý! 
Tam,  kde  kladen  mezník  smrtí  temnou, 
tamť  můj  bol  jen  učiní  mír  se  mnou. 
Tak  ty,  družko,  ukratiž  můj  žal 
a  již  pojď,  bych  o  skálu  lod  skácenou, 
beznadějně  v  bouři  schvácenou 
zoufalý  co  plavec  rozkotal; 
konec  nčiň  žití  mému  ' 

ztíženému!'' 

A  již  bóře  pistoli ; 

to  s  ní  chvátá  do  polí? 

aby  nedtasten  a  lásce  věrný 

TznáSel  vítěz  prapor  černý? 

Ano,  již  ten  smrti  nástroj  nese, 

by  se  zasti^elil  —  snad  v  onom  lese? 

Ne,  ach  ne!  On,  pamětliv  své  krásky, 

ohlíží  se,  zda  by  někde  z  lásky 

z%  tu  pistoli  snad  přítelíček 

jemu  půjčil  co  tak  na  mázíček 

předobrého,  lahodného  .... 

plzeňského. 

Neboť  každý  znalec  prý  tak  poví, 

když  je  dobrý  nápoj  ječmínkový, 

a  když  toho  výborného, 

dobře  chmeleného 

mázíček  se  nebo  více  povysákne, 

to  že  všechnu  žalost  nejlíp  splákne. 

Ba  když  milovníka  lásky  strasti 

hnětou  tak,  že  již  i  nad  propastí 

věrné  srdce  v  zoufalosti  stojí: 

pivo  samec  —  to  prý  všechno  zhojí. 

> 

Frant,  Do  ucha. 


166. 

Poesie  a  prosa. 

Podepřenou  v  útlé  ručky  svoje 
kadeřavou  majíc  hlavinku, 
tak  tu  lze  to  srdce  plno  boje 
vidět  T  krámě  sličnou  Aninku. 


Dcera  pekaře  to  bohatého  — 

k  jedinoucí  jeho  radosti, 

hle,  jak  plna  žalu  přehořkého 

ku  hvězdiček  hledí  výsosti. 

Volá,  vzdýchá;    „Kde  jste,  zlaté  doby, 

kde  jste  blaženosti  rájové; 

prchlo  štěstí  —  as  ním  v  časné  hroby 

Srchly  moje  slasti  májové, 
pějte  v  lůno  lásky  mojí  zase, 
než  se  srdce  želem 'rozdvojí; 
shládni  ke  mně,  Bože!  v  krutém  čase, 
ať  se  rána  bolná  zahojí. 
Na  nebeské  pláni  hvězdy  zlaté, 
dejte  vy  mi  ztrátu  velkou  zpět; 
nebe,  k  tobě  zírám  v  době  svaté, 
popřej  mi  jen  blahé  lásky  květl^ 
Sedmnácte  roků  ve  mladosti 
rdí  se  líčko  její  růžené  — 
a  na  prahu  outlé  dětinnosti 
lásku  cítí  srdce  nevinné. 
Vůkol  noc  se  šíří  zahrobová, 
jakby  čemoboh  tu  hostil  sám  — 
nežby  svitem  lampa  olejová 
ozářila  housek. plný  krám. 
Aninku  však  snové  nejkrásnější 
uhejčkali  v  zcela  jinou  říš'; 
duch  se  vznáší  v  prostor  nejskvělejší, 
a  to  srdce  její  vstoupá  výš  a  výš. 
Již  se  míní  býti  povznesenou 
v  nebes  blaženosti  —  v  krásný  svět, 
slyší  píseň  zněti  utěšenou, 
slyší  andělíčků  sbory  pět. 
Miláčka  tu  vidí  v  náruč  spěchat  — 

již  jej  přivíjí  na  ůádra  svá 

Ne,  ne"**  —  praví  on  —  „„to  mužem  nechat; 


»» 


proto  věru  nepřišel  jsem  já, 

prosím  pěkně  za  dobrák  žemličku 
a  p(Ú  druhého  nováčku  zpátky. 


167. 

rozdil. 


Byla  kněžna,  mladá  byla, 
nemyslela  s  převysoka;  — 
z  vychování  tenké  nožky 
bolely  ji  kuří  oka. 
Střevíce  si  krásné,  nové 
8  velkou  prací  obouvala; 
praví  k  služce:  „Tv  je  obiig, 
abys  mi  je  vyšlapala." 
Řekla  stará  kněžna  matka: 
„Pěkná  by  to  kázeň  byla, 
dcera  kněžna  —  bráti  střevíc, 
který  služka  obnosila  II" 
ó  ten  střevíc  převeleboý, 
sláva  jeho  přeposvátoál 
Eopvto  v  něm  býti  mohlo: 
služky  noha  pro  něj  špatoál 
Bíladá  kněžna  nyní  vidí, 
v  jaké  ceoě  dílo  Boha: 
kopyto  že  důstojnější, 
nežli  sama  lidská  noba. 
Ubohá  ty!  z  lidu  pomoc 
nesluší  se  na  tvou  třídu: 
v  obuvi  dál  kráčej  těsné, 
kuřích  ok  tu  snášej  bídu! 


Frant.  D<Meha» 
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168. 

Mecenáš. 

Heslo:  Muziky,  hrajte  nám, 

vsak  já  yám  krejcar  dám, 
však  já  vám  zaplatím, 
jest-li  lio  neztratím! 

Česká  národní;  zpívá  se  známou  notou. 

Slovutný  Goliáš  ' 

veliký  mecenáš: 

po  vlasti  „chvalně  znám"| 

k  „ochrané**  povoláni 

OtČiny  ozdoba, 

štědrosti  nádoba, 

pro  vše,  co  vznešené,  < 

má  srdce  nadšené. 

Věda  a  aměnf 

slušné  vám  ocení; 

svět  celý  zvěstuje, 

kterak  je  „pěstuje^. 

Nad  všechnu  nebe  slasf 

jest  jemu  »mi]á  vlast**; 

jenom  když  „předrahá** 

do  kapsy  nesahá. 

Národ  on  miluje, 

spisy  rád  kupuje: 

co  pěkně  zabaví, 

uSestáěkem**  zapraví.  — 

„Básníci,  pište  nám, 

však  já  Vám  krejcar  dám: 

však  já  Vám  zaplatím, 

jestli  ho  neztratím!** 

ó,  velký  mecenáš, 

u|pHmny  bratr  náš! 

Přeslavný  vlastenec: 

zde  kvítí  na  věnec! 

František  Doucha. 


169, 

Kosa  na  kanusn. 

K  malíři  nedouku,  jenžto  rád 

slavného  umělce  si  dával  predikát, 

přišel  kdys  z  venku  kmotr  Čipera 

a  žádal  na  něm,  by  ho  maloval; 

melt  kmotr  syna  —  pana  pátera, 

a  tomu  byl  by  rád  své  poltré  k  svátku  dal. 

„Já  řku,**  prái  kmotr,  „vy  iste  malíř  přec? 

Co  stojí  u  vás  tento  —  malování? 

Já  zaplatím  tak  jako  velcí  páni.** 

A  při  tom  udeřil  si  hrdě  na  měšec. 

Nadutý  malíř,  jemuž  přímost  taká 

se  zdála  být  urážkou  jeho  umění, 

vzav  uměk-cké  na  se  vzezření, 

nevlídně  osopil  se  na  sedláka: 

„Já  nejsem,  pane,  žádný  nádenník, 

a  maloju  jen  to,  co  po  mé  choti; 

tvář,  které  mám  dát  štětcem  nový  vznik, 

ta  musí  být,  jak  říkáváme,  k  nakousnutí.** 

„Nu,  k  nakousnutí  nejsem,"  kmotr  na  to, 

„mám  za  to  ale  notně  bankovek, 

jež  mnohem  lip  se  koušou.** 

„Už  jsem  řek,* 
odseknul  malíř  trochu  moderato, 
a  nechtěje  se  zabývat  0  ním  dýl, 
8  vytáčkou  jaksi  ještě  doložil: 
„Ostatně,  byt  bych  posloužit  chtěl  vám, 


nemohu,  poněvadž  se  zabývám 
vždy  malováním  zvířecích  jen  hlaví* 
„Ah,  tohleto  je  jiný  paragraf!** 
dí  kmotr.  „Proč  pak  jste  to  neřek  hned?  — 
*A  já  —  proč  neumíte  s  lidmi  zacházet!  — 
Ted  však  je  po  muzice,  nebof  vím, 
že  vy  jste  vlastně  malířem  jen  dobytčím.** 

/.  J,  Stankovaký. 


170. 

Něco  o  doktóřich. 

Doktor  práv  a  doktor  medicinael 
Oba  učenci  jsou  hlubocí, 
oba  v  postavení  vysocí, 
a  přec  jich  nedůvěra  nemine, 
odkud  divný  tento  úkaz  plyne? 
Jedni  jmění,  druzí  nemoci^ 
léčí,  avšak  z  jejich  pomoci 
pacientům  škoda  někdy  kyne. 
I  kdy  Šťastný  jeden  aneb  druhý 
léčením  docílí  výsledek, 
všechny  sobě  nenakloní  kruhy. 
Blaze  těm,  jimž  čas  tak  sladce  plyne, 
že  k  nim  nemusí  po  celý  věk, 
doktor  juris  ani  mediciuae. 


Fr,  Zdobnieký. 


171. 


Různé  nábledy. 

Ptal  se  měšták  venkovana, 

soused  Ostrý  kmotra  Kyliana, 

které  v  roce  počasí 

nejvíce  má  pro  něj  okrasy? 

Eylian  se  chvíli  rozmýšlí, 

načež  vážně  dí: 

„Myslíte  snad,  v  které  době 

nejvíc  hovím  sobě? 

Inu,  to  vám  hnedle  povím: 

já  si  nejspíš  v  zimě  hovím. 

V  zimě  —  tu  vám  pro  sedláka 

k  odpočinku  kyne  čáka: 

nebot  v  zimě  jenom  čas  ten  bývá, 

v  kterém  sedlák  po  robotě  odpočívá; 

v  bázni  boží  může  jíst  a  spát, 

pít  a  kouřit,  v  karty  hrát, 

a  co  ještě  více: 

v  zimě  míváme  též  jitrnice.* 

Soused  Ostrý  na  to  praví  v  smíchu: 

„Tak?  že  holdovat  můžete  břichu, 

proto  je  vám  zima  nejpěknější  čas?  ~ 

Kmotře,  aby  do  vás  dasl 

Já  mám  doma  zvíře  hlodavé, 

to  je  také  vám  tak  hltavé 

jako  vy  v  tom  krásném  zimním  čase.^ 

„Inu,**  Kylian  se  slova  chápe  zase; 

„vy  jste  moudrý  —  to  je  jistá  věc ; 

a  tak  povězte  mi  přec, 

které  pro  vás  asi 

jsou  ty  nejpěknější  časy?** 

Nadmnv  se  dí  Ostrý  na  to: 

„Já  mám,  milý  kmotře,  za  to, 

že  je  jaro  nejpěknější  počasí ; 

zavítá-li  do  přírody  mág, 

zelená  se  luh  i  háj; 

tu  vše  květe,  potok  hučí. 
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ptactvo  Zpívá,  včelka  bzučí, 

vSecko  radnje  se,  jásá., 

ano,  příhoda  nám  sama  hlásá: 

Nejkrásnéjdí  čas  je  máj, 

plný  svěží  okrasy! 

Oko,  dlouhou  zimou  umdlené, 

Sílí  se  teď  ve  svěžesti  zelené; 

větHk  kvítkem  sobě  pozahrává,  — 

a  ta  krásná,  roztomilá  tráva  1^ 

„Vida!*^  Kylian  mu  na  to  děl, 

to  jsem  věru  nevěděli  — 

Jak  to  hezky  povídáte!  ^ 

Ano,  ano  —  pravdu  máte.  — 

Ale  mně  tak  něco  napadá: 

já  mám  doma  dlouhonohé  zvíře, 

a  to,  jak  se  zdá, ' 

8  vámi  stejné  chutě  má; 

neboť  jak  se  tcochu  jen 

louka  naše  zelená, 

už  chce  mermomocí  ven, 

už  se  nelíbí  mu  v  jeho  díře. 

Ano,  u6ák  mfij  ^  také  raduje, 

když  k  nám  jaro  zavítá : 

také  on  si  v  trávě  libuje  I** 


R.  M. 


'112. 

Strašná  pomsta. 

Af  žid  či  křestan,  každý  dávno  ví, 

ku  jaké  posluhové  patří  naci, 

a  proto  raděj  bez  vší  předmluvy 

začínám  hned  svou  krásnou  deklamaci. 

Před  lékárnickým  krámem  na  ulici 

dva  mladí  lékárničtí  pomocníci 

skládáním  beden  od  rána  se  dřeli, 

a  při  té  namáhavé  práci 

^ak  se  již  nondali  ubožáci, 

že  po  nějaké  pomoci  se  ohlíželi. 

Na  tuto  Bcenii  zdáli 

posluha,  zimou  skřehlý,  hleděl, 

neb  celé  dopAldne  již  n  vrat  domn  seděl, 

aniž  by  měl  jen  výděl'  k  dost  malý. 

Za  dosti  nepatruv  peníz  jen 

rád  byl  by  pomoh,  av§ak  př6B^ědčen, 

že  ani  smrt  zadarmo  nebere, 

opřel  se  pohodlně  o  dvéře 

a  koukal  dál,  jak  chudáci  se  dřou. 

Konečně  ale,  jsa  už  celý  rozmrzelý  tak, 

že  přecházel  mu  zimou  sluch  i  zrak, 

odhodlal  se,  že  nabídne  jim  pomoc  svou. 

Sel  tedy  k  provízom,  jenžto  stál 

na  prahu  lékárny,  a  osmělil  se  žádat, 

by  dovolil  mn  také  trochu  skládat, 

a  sice  jen  aby  se  trochu  rozehřál. 

„Kepotrebuju  vás,  mám  lidi  své," 

pan  provizor  vSak  hrubě  odsekne. 

j, Považte,  vzácný  pane,  vSak, 

že  nechci  za  to  ani  na  tabák, 

chci  jen  se  trochu  zahřát  při  práci." 

A  hle,  pan  provizor  hned  obrací. 

„Nu  dobrá,  nabizíte-li  se  F\m, 

pomozte  bedoy  do  sklepa  jim  odnáSet, 

▼Žak  nedostanete,  jak  povídám, 

ani  co  by  se  vefilo  za  nehet."  — 

VSak  posluha  v  své  vzorné  píli 

skutečně  nedbá  mnoho  odměny; 

pnstí  se  do  práce  a  v  malé  chvíli. 

Yožkeró  bedny  jsou  už  složeny. 


Než  mezi  prací  nabyl  přesvědčení, 
že  vlastně  hloupé,  dřít  se  bez  placení, 
a  proto  k  provizoru  běží  zas 
a  praví:  „Už  jsem  hotov,  vzácný  pane: 
vSak  venku  je  tak  tuhý  mráz, 
co  vám  to  udělá  —  na  žejdlík  nemícháno." 
„Už  řekl  jsem,  Že  nedám  ani  fuk."  — 
^Nu,  nu,  jen  nedělejte  žádný  hluk ; 
jen  na  žejdlíček."  —  wHybaj,  sice  u  vSech  výrů 
vám  ukážu,  kde  tesař  nechal  díru!" 
„Nu  počkej  chlapíku,  však  já  ti  dám!" 
posluha  bručí,  opoufttěje  krám, 
a  rovným  krokem  ze  avéří 
do  vinopalny  ke  kolegAm  zaměří, 
kde  v  důvěrném  se  radí  sboru, 
jak  pomstít  má  se  lotru  provizoru. 
O  půlnoci,  kdy  ve  snu  již  je  celá  Praha, 
tu  náhle,  jako  by  se  blížil  soudný  den, 
za  zvonec  n  lékárny  někdo  tahá 
a  volá  úpěnlivě:  „Vstaňte I  Pojďte  venl" 
Na  tento  pokřik  lékárnický  kluk 
přiskočí  k  oknu,  ze  sna  z  burcován, 
a  s  kvapem  otevřev  do  kořán, 
vyhlédne  ven.  „Jaký  to  hluk? 
což  není  pokoj  ani  la  noci?" 
„Ach,  honem,  přispějte  mi  k  pomoci! 
Zavolejte  mi  rychle  s  hora  — 
ach  ouvejl"  —  „Nuže?"  —  „Pana  provizora. 
Jen  on  mi  může  pomoc'."  —  „Jste  snad  otráven?" 
JBože!  Ach  honem,  honem,  běžte  jenl" 
Kluk  do  třetího  patra  letí  z  dola 
a  Jako  posedlý  na  provizora  volá: 
„He,  pane  provizora  —  vstaňte  hned! 
Jde  tady  o  život;  nějaký  protijed." 
Ze  spánku  vyrnšený  provizor 
jak  zběsilý  nadává,  kleje,  řádí; 
než  vklouznuv  do  spodků  a  do  bačkor, 
co  dech  mn  stačí,  na  ulici  pádí. 
„Edo  je  zde  otráven!  Je  ten  to  snad?"  — 
„Já  ne,  můj  zlatý  holenku, 
neboť  já  piju  jenom  pálenka."  — 
„Kdo  tedy  u  čerta  dal  si  mne  zavolat?"  — 
Já  prosím.  Jen  se  ale  nehněvejte; 
dnes  koupil  jsem  si  n  vás  za  šesták 
frantiftků,  čerti  ale  vědí,  jak 
se  to  jen  stalo  —  jen  se  podívejte  — 
jeden  z  nich  nechce  mi  a  nechce  stát. 
Nechtěl  byste  mi  jiný  za  něj  dáti" 

Dle  S.  Mauritia  od  J.  J,  St. 
173. 

Pan  Kilián. 

Bylť  jest  jednou  jeden  pán, 
jmenoval  se  Kilián, 
a  tento  pan  Kilián 
byl  Vám  přepodi^ý  pán. 
Kozvažte  si:  Kilián, 
ačkoliv  byl  vesničan. 
Žil  Vám  v  městě  jako  pán. 
A  když  jednou  jeho  tchán, 
jenž  byl  sprostý  venkovan, 
navžtívil  ten  jeho  stan, 
dmnl  se  p^chon  jako  chán, 
byl  takový  hmbián, 
že  se  hloupý  Kilián 
za  něj  styděl  jako  páu. 
Ženě  titul  „Madame"  dán, 
a  syn  jehO|  blbý  Jan, 
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jmenoval  se  ^iXnladý  p&u", 
a  pak  místo  Jatika:    „Ž&n*'. 
A  když  přišel  venkovan, 
dal  se  zapřít  Kiii&u! 
NavStivil-li  však  ho  pán, 
dvéře  odemk'  do  kořán. 
A  když  nmřel  Kili&o, 
byl  mn.  na  poslední  stau 
sazen  krásný  tulipán 
a  pak  tento  nápis  dán: 
-Zde  v  tom  hrobe  lakopán 
leží  onen  divný  pán, 
jehož  jméno  Kilián/ 


JBV.  H. 


174. 

F  i  él 

Bláha  zůstal  Matéjovi  dlužen  za  tele, 

že  prý  zaplatí  mn  těch  pět  zlatých  s  neděle. 

Jedna  neděle  minula,  minulo  jich  víc  — 

Bláha  ale  Matějovi  nezaplatil  nic. 

Tu  se  zmocnila  Matěje  krutost  nerázná: 

„Dlouho  mě  už  nebndeS  mít,  kmotře,  za  blázna  ť^ 

Bláha  smál  se;  druhého  dne  mimo  nadání 

dostal  od  pana  vrchního  krátké  pozvání. 

Bláha  míní,  že  to  chyba  tuze  velká  je, 

nebo  podle  všeho  zdá  se  mn,  že  prohraje. 

Proto  zašel  dříve  k  paau  kancelářskému  — : 

„Dejte  radu,  milosipane,  utisknutému  I*' 

„„Dáte-li  mi  těch  pět  zlatých,  poradím  vám  tak, 

že  vrchnímu  i  Matěji  notně  vy  třem  zrúk.***^ 

Bláha  pr.ví,  že  to  není  takto  ledaco, 

ale  kancel^skj^  mu  řek*  na  vlas  jak  a  co.  — 

A£  má  vrchní  jazyk  mrštný  nad  nejlepší  bič, 

Bláha  přece  odpovídá  na  všechno  jen:    „^^^1** 

Vrchní  počne  výslech  znova  —  ale  jaký  diví 

Bláha  na  vše  odpovídá  na  vlas  jako  dřív. 

„Je Jen  z  nás  je  nyní  blázen,  ty  anebo  ját^ 

vrchní  s  celou  důstojností  zlostně  zavolá. 

„Fičí*'  mu  na  to   Bláha  a  lak  divným  hlasem  řek', 

že  se  ho  až  sám  pan  vrchní  opravdově  lek'. 

„Bláho,  jděte  domů!  —  A  vy,  Matěji,  jste  bloud, 

že  se  chcete  s  opravdovým  bláznem  pouštět  v  soud  ^ 

Blába  z  kanceláře  ven  jak  blázen  vyskočil, 

tu  mu  ale  kancelářský  lestn  zakročil. 

Bláha,  jakoby  ho  ne2ual,  chvátá  spěšně  ven, 

kancelářský  ho  však  chytiv  šeptá  rozkacen: 

„Těch    pět    zlatých!   —   dejte    je    sem!    nepustím 

vás  pryč!  — " 
Bláha  ale  vytrhnuv  se  zvolal  vážně:  „Fič!"  .  , 

Z  Idatúo  HumorkHckifeh. 


175. 

Jidelni  cedule. 

Básník,  sedě  v  hostinci,  chce  na  svou  nevěrnou  milou 
udělati  báseů;  že  však  nemá  papír  po  ruce,  vezme 
na  stole  ležící  jídelní  ceduli  a  píše  mezi  pokrmy  a 
nápoje  řádky  své;  když  se  to  napotom  čilo,  takto 

vše  znělo:  "* 

Přece  jest  mi  nade  všecko  milá, 
Polívka  8  nndlema 

která  milovati,  ach!  se  zdráhá  — 
Hovězí  maso  s  křenem 

O  jaké  to  srdce  ocelověl 

Telecí  8  írikason 


Kam  jste  poděli  ge,  sladcí  snové  I 

Vepřové  s  kolníkem  ..... 
Tebe  jsem  si  zvolil  za  svou  ženu, 

Pečené  vepřová 

ale  tys  v  tom  spůsobila  změnu  — 

Skopová  

Jak  bych  vroucně  ke  rtům  tiskl  tebe, 

Pivo  Pakoměřické 

v  tobě  jsem  bvé  vyhledával  nebe, 

Vino  MělnicKé 

ty  jsi  ale  na  mne  zanemla? 

Slivovice  

hrdě  jsi  mi  lásku  odepřela? 

Porce  Švýcarského  sýra..  .  . 
Kéžby  tu  byl,  bych  nůž  do  něj'  vrazO, 

Chléb  

ktexT  přízeň  u  tebe  mi  zkazil 

Oučet    .    .    .    .  2  zL  48  kr. 

176. 

Kosa  na  kámen. 

Kmotr  Váňa,  šprýmař  z  vesničky, 

hluboko  nahlížel  v  skleničky. 

A  že  nos  tam  také  nahlédal, 

po  čase  mu  notně  zčervenal. 

A  tu  byli  sousedé  i  kamarádi, 

že  si  na  se  metlu  uplet,  ^mi  rádi; 

neb  ted  mohli,  když  pokoje  nechtěl  dáti, 

aspoň  s  něčím  se  mu  no  mě  posmívati. 

Jedeu  pravil,  světlo  že  nemusí  mít, 

že  si  může  všude  nosem  posvítit. 

Druhý  tušil,  prsteny  proč  nenosí: 

že  prý  nos  se  karbunkulem  honosí. 

Třetí,  čtvrtý  —  každý  nos  mu  slavil, 

až  konečné  jeden  takto  pravil : 

„Ty  víš,  kmotře,  jak  o  drobné  nouze  jesti 

ty  bys  mohl  získati  si  velkou  čest, 

kdybys  ruku  k  pomoci  ditěl  padati 

a  měď  z  tvého  nosu  ráčil  prodati.'' 

Kamarádi  kolem  něho  stáli 

a  co  hrdla  stačila  se  smáli. 

„„Vidíš,  bratře,  včera  jsem  byl  v  méstě,^'' 

pravil  šprýmař,  „„a  při  jedné  cestě 

Šel  jsem  k  z  námému,  jenž  v  mědi  obchod  má, 

a  tázal  se,  co  mi  za  měděný  nos  můj  dá. 

On  však  poručil  mi,  tomu  oslu  nadati, 

kdo  by  nos  můj  měděným  chtěl  nazvati."" 

177. 

Tesnický  sond. 

Ve  vesnici,  jež  celkem  Čítala 
i  B  rychtářem  čtyřicet  a  pět  hlav, 
zůstávali  dva  celí  krejčové 
a  jeden  kovář,  jménem  Drbohlav. 
Tu  mistr  kovář,  jehož  praktikou 
již  mnohý  kůň  byl  ve  vsi  vyhojen. 
sousedem  Vránou  kdysi  v  kudiym 
při  smělé  krádeži  byl  postižen, 
pebrali  ho  a  bez  všech  okolků 
před  vesnický  ho  postavili  soud, 
jenž,  jak  se  na  zloděje  přísluší, 
měl  nad  osudem  mistra  rozhodnout. 
A  aby  potomstvu  byl  příklad  dán, 
že  praotcové  ctili  právo  jen, 
b^  soudem  přísný  vydán  rozsudek: 
sKdo  krade,  budiž  ihned  oběšen!* 
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Mtnil  diklimaoa  Ětňomé, 


A  k  popravé  už  chtějí  mistra  vést. 
Tn  yystonpí  vSak  jeden  z  občanů 
a  pro  vesnice  blaho  vinníka 
přemoudroa  řeči  bere  v  ochrana: 
.Považte,  soasedé,  že  v  celé  vsi 
kov&řem  mistr  Drbohlav  je  síun; 
toho-li  d&me  tedy  pověsit, 
kdo  bude  knlírovat  koně  nám?'' 
Soudcové  vrtí  nad  tím  hlavami, 
neb  nevědí  teď,  na  čem  vlastně  jsou. 
Tn  ale  rychtář  náhle  povstane 
a  mluví  8  tváří  přísně  soudcovskou; 
„Potrestat  xločin,  xákona  je  cíl, 
a  soudit  svatá  naše  povinnost; 
v  naáí  vesnici  jsou  dva  krejčové, 
my  jednoho  viak  máme  věru  dost. 
A  proto,  chtíce  spravedlivi  být, 

Srnesme,  sousedé,  již  výrok  ten : 
ovář  at  žije,  za  to  ale  buď 
abytečný  jeden  krejčí  povéáen ! 


Dle  6.  od  J.  J.  m. 
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ČloYěk  ve  zYířecieh  podobáeh. 

člověk  prý  je  tvorstva  pán; 

já  vSak  dím.  Že  s||&e  bratrem  tvorů 

může  býti  nazýván, 

ano,  člověk  v  pestrém  zvířat  sboru 

často  zvířetem  se  stává  sám, 

a  to  tím,  že  jejich  manýrám 

zvyká  velmi  rád. 

Mám-li  důkazy  vám  na  to  dát, 

učiním  tak  bez  rozpaků 

zcela  jednoduše,  bez  zázraků. 

Často  jednoduchý  Človíček, 

malý  jako  střízlíček, 

přece  lvi  udatnost  v  srdci  má; 

jiný  zase  velikostí  těla 

slonu  hřmotnému  se  podobá, 

při  tom  ale  právem  zcela 

plachým  zajícem  se  může  zváti. 

Komu  se  má  titul  páva  dáti, 

o  tom  netřeba  je  Sířit  slov. 

Také  máme  v  světě  dosti  sov, 

které  světla  denního  se  Štítí, 

aby  mohly  ve  tmách  lovy  míti. 

Zpátečnických  raků 

se  copem  a  v  fraku 

shledáš  také  v  Čechách  dost. 

Komu  stálá  mrzutost 

osudem  jest  v  podíl  dána, 

takového  pána 

titulnjem  jménem  brumbála. 

Povaha  nak  nestálá, 

která,  když  se  nová  móda  kmitne, 

jak  o  závod  se  jí  chytne, 

ta  beze  vSÍ  malice 

slouti  může  modni  opice. 

Kdo  po  cizém  sahá  rád, 

ten  mk  straky  predikát. 

Často  dopadnem  i  na  lidi. 

kteří  hňupy  být  se  nestydí, 

ba  i  v  druh  se  oslů  řadí, 

aniž  jim  to  vadí, 

aby  za  mudrce  platili 

aneb  na  prsou  svých  nosili 

řádů  celé  garnitury. 

Znám  i  Udí  divoké  jak  tury, 
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ttkrutné  jak  tygry  krvolačné; 

dívky,  jak  hrdličkv  v  smíchu  uStépačné, 

jiné  krotké  jako  holubičky 

aneb  hrající  si  na  ovčičky. 

Kdož  pak  nezná  babskou  naci, 

v  níž  JSOU  stvořeni  nám  draci? 

O  falešné  kočky  také  nouze  není, 

zvláště  v  ženském  pokolení. 

Hladký  ouhoř  vymkne  se  nám  z  pěsti, 

úlisný  had  nachýlen  je  k  svodu, 

pH  čemž  máme  věru  štěstí, 

pakliže  se  výhnem  jeho  bodu. 

Rýpal,  působící  ze  zákoutí, 

může  dobře  krtkem  slouti. 

Tvrdohlavý  beran  nerad  povolí, 

pakli  se  sokem  svým  zápolí. 

Mlsná  koza  slečinka, . 

aby  nevěděla  matinka, 

velmi  ráda  u  cukráře 

piškoty  a  cukrlata  poiídá, 

aniž  na  to  mnoho  dbá, 

že  má  potom  bledé  tváře. 

Němých  ryb  ve  společnosti 

nalézá  se  dost  a  dosti. 

Mnozí  opět  po  spŮBobu  mopslíků 

vrčí  od  rána  aŽ  do  noci, 

takže  těžko  nalézt  pomoci, 

aby  člověk  unik  jejich  jazyku. 

Dost  však  již  těch  porovnání  1 

Yímt,  že  beztoho  již  ledakdos 

též  mě  vřadil  v  pokolením 

o  němž  jsem  tu  promluvil, 

8  čímž  bych  spokojen  jen  tehdy  byl, 

kdyby  výrok  jeho  děl,  že  v  přednášení 

jsem  já  znameni^  kos  1 

J.  B  Fk8U. 

179. 

Kterak  zpival  David  ? 

Svrchovaný  už  je  čas 

odpovědět  na  poptávky, 

jaký  as  měl  David  hlas  ? 

Tenor  snad?  —  O  chyba  lávky! 

Tuším,  že  měl  David  bas, 

neb  pH  harfě  —  ať  se  právo  Písmu  stane  — 

zpíval:  „Z  hlubokosti  volám  k  Tobě,  Panel'' 


180. 

Potkáni  dTOQ  srdci 

Divně  světem  potkání  se  stává, 
jak  sám  osud  divně  dar  svůj  dává. 
Blahý,  komu  přáno,  květnou  stezku 
při  potkání  shledat  v  jasném  lesku  1 
Také  Ludvík  a  s  ním  dívka  ladná, 
Róza  růžolíd,  květo-vnadná 
na  životní  pouti  osamělé 
Potkali  se  náhle  v  lásce  vřelé. 
Šťastný  Ludvík!  v  její  libé  tváH 
obraznosti  skvělý  výtvor  z6H\ 
vyplněna  idealův  říše  .... 
A  jíž  rozohněné  verše  píše, 
v  básních  liják  slastí  procezt^e, 
až  mu  květný  luh  se  zaplavuje; 
s  troskou  samoty  se  roižehnává, 
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na  TŽdy  tesknota  tré  vile  d&Tá: 
dnfii  Yznifií  obraz  blakomérný;    . 
neb  dal  srdce  dívoe,  láskon  vémý. 
Rovněž  Bóza  v  citŮT  leslra  hravém 
vidi  vzor  svůj  v  hpchu  kadeřavém: 
ve  Ludvika  jen  své  slasti  hledá, 
a  ten  cit,  ach,  poklidu  ji  ued&l 
Kterakž  jinak?  Poznalo-Ii  děvče  láska 
lichotnéhoy  Šibalského  hlásku, 
vi,  jak  srdéčko  tu  klepá, 
jak  tam  křidélkama  Milek  třepá. 

Ježto  malými  kdys  dárečky 

mezi  milovnvmi  párečky 

láska  se  pry  ntiáuj^,  sílí: 

rovněž  Ladvík  zamilován  pílí 

pH  svém  lásky  zjevu 

tím  neb  oním  dárkem  poctít  děvu. 

Již  jí  podal  šatstva  překrásného, 

náramkův  a  prstenů, 

plno  drahých  kamenů, 

náušnic  i  šperku  přeskvostného, 

jímž  rád  milý  miloa  zdobuje  .  .  . 

všeho  toho  pro  milenku  nakupuje.  — 

Ona  též,  že  stejně  láskon  plane, 

dárečky  mu  dávat  neustane. 

Prsteny  a  knoflíčky  tu  zlaté, 

hodin]ó[  a  řetízky  k  nim  přebohaté, 

a  těch  jiných  skvostů  řada, 

jakých  klenotník  má  v  hojném  skladu; 

k  tomu  jiné  něžné  práce  skvělé, 

o  nichž  pracovala  po  dny  celé. 

Že  však  láska  neskončená  v  plápolání, 

neskončí  se  také  v  darování; 

leč  čfm  vlče  „neskončená*'  hoří, 

tím  se  více  obou  —  kapsa  boří. 

Věru  za  té  naší  doby, 

ó,  té  zrádné  zloby! 

tot  už  aby  zrovna  ďas  to  vzal. 

kde  se  Milek  bankrotářem  stal, 

kasírem,  jenž  ve  financích  svých 

divně  zapletených,  zmatených 

má  jen  samý  deficit, 

který  při  těch  všeohněch  spekulacích, 

vychytralých,  zmodrchaných  operacích 

v  pusté  vyklopené  kase  není  kryti 

Obává  se  Ladvík  ve  své  tísni, 

aby  pravdy  nebylo  v  té  písni: 

qUž  mne  panenka  víc  nechce  žádná, 

když  je  moje  kapsa  —  prázdná!'' 

Kdežto  vzdychá  on,  též  vzdychá  ona, 

íako  když  ta  růže  libovonná 

hledíc  na  své  trní  hlavu  klocí, 

po  mměnné  tváři  slzy  roní. 

V  žalném  smutné  tváře  mraku 

stojí  Eóza  na  rozpaku, 

jako  truchlost  na  své  hrobce  němá:  — 

neb,  jak  láska  její  vřelá,  rázná, 

tak  je  rovněž  její  kapsa  -^  prázdná. 

Sám  aC  raráiek  se  žení, 

když  těch  „milých  zlatých**  není! 

Již  i  ptactvo  zpřvá  v  sad  i  v  les: 

„Co  v  těch  časich  počít  bez  peněz, 

ba  bez  peněz! 

Jak  má  ve  finanční  této  nemoci 

Ludvik,  Róza  sobě  pomoci? 

Inu,  Čím  se  více  srdce  k  srdci  dmží, 

tím  se  on  i  ona  —  více  dluží; 

čím  více  mořem  slastné  lásky  pltijt, 

tím  více  na  dlah  on  i  ona-— sastavojí! 

Ale  těžko  ae  to  vydložaje, 


když  nž  nikdo  více  nepůjčuje  I 

V  zarmoucené  té,  ach,  přežalostné  dobé 

praví  on  i  ona  k  sobě: 

„Musím,  musím  peněz  míti, 

ale  kde  jich  vzíti?"  — 

A  tu  myšlenka  se  jako  bleskem 

k  duši  hrne  zlatole^em. 

A  již  on  i  ona  napřed  cení, 

jakým  dárkem  chystat  —  ]M^ekTapeni. 

Mocí  netušenou 

k  jednomu  se  oba  cíli  ženou, 

úlevy  dát  srdci  blahotěšné; 

ejhle,  kde  se  kroky  sešly  spéšné?  .  .  . 

Potkají  se  Ludvík,  krásná  Itéza  — 

po  té  poesii,  ach,  tak  suchá  próza!  — 

potkají  se  nevědomě 

v  onom  blahoslavném  domě, 

kam  jdou  prázdné  kapsy  na  výpravu, 

vydlužit  si  peněz  na  zástavu;  — 

nuž,  ať  povím  slovem  krátkým  zdárně: 

potkali  se  oba  —  v  zastavárně. 

„Ty  zde,  milá?  Aj  U  příhoda!'' 

„„Ty  zde,  milý?  Jaká  náhoda!''' 

„Abych  tebe  uctil,  drahou  děva. 

přišel  jsem  tu  k  tobě  na  návštěvu!'' 

„„A  já  přišla,  jak  ni  srdce  praW, 

pozeptat  se  tady  po  tvém  zdravil""  — 

Podat  hodlal  milující  párek 

na  překvapenou  si  něžný  dárek 

ku  vroucímu  lásky  projevení: 

Nuže  —  nebylo  to  pro  ně  —  překvapení? 


IVantUék  Doucha- 


181. 


V]^ňatky  z  pamětní  knihy  město 
Kocourkova. 

L 

Ao.  di.  1794.  pag.  13.  tom.  9. 

Minulého  roku  j^řed  vánoci 

povstal  v  městě  našem  požár  t  noci; 

sotva  oznam  ohně  hlásný  dal, 

již  se  lid  náš  pro  stříkačku  hnal. 

Nastojte  však  •-  stříkačka  v  té  době 

čtyry  bečky  zemčat  chová  v  sobě, 

jež  tam  dráb  náš,  Vondra  Zakyaal 

z  nedostatku  sklepa  nasypal. 

Lid  se  chápe  zeměat  ~-  co  jen  aíly  statí, 

vše  se  ku  pomoci  kvapné  tlačí, 

a  než  hodina  as  vypršela, 

stíhačka  již  prázná  k  ohni  jela. 

Oheň,  který  z  prvu  mírnf  byl, 

později  se  strašně  rozšířil, 

a  že  stříkačka  již  pozdě  jela. 

hořejší  čtvrt  města  oelá  vyhoiBla.  — 

By  se  ale  pro  budoocí  čas 

v  pádu  ohně  se  stříkačkou  zas 

takováto  nehoda  víc  nestala, 

moudrá  rada  městka  mandát  vydala, 

aby  dráb  náš^  Vondra  Zakyaai, 

zemčata  svá  jinak  ukládal. 

Avšak  na  odmluvu  dráha  toho* 

že  si  letos  koupil  zemčat  mnono 

a  že  nemá  kam  je  uložiti, 

jal  se  purkmistr  jej  osloviti: 
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„IJyážiYfte,  co  dráb  Vondra  sám 
tnto  dobu  v  praYdé  přednes  nám, 
z  milosti  mu  chceme  povoliti, 
Eemčat  do  stříkačky  uložiti, 
avšak  pouze  pod  tou  jedinkou 
nepřekročitelnou  výminkou: 
před  ohněm  že  n^dél  na  tré  dní 
stříkačku  vždy  řádné  vyprázní.** 


n. 
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Slavná  rada  města  naSeho 

roku  tisíc  sedm  set  a  Šestého 

přímo  vedle  usedlosti  Habalovy 

vv^tavěla  sobě  pevný  rathůz  nový. 

Nový  rathúz  méi  však  světla  málo, 

neb  mň  přede  okny  topolů  pět  stálo, 

které  houštím  neprosrsíčným  stíní 

věčným  temnem  novou  radní  síni. 

Jaká  pomoc?  jak  se  odstraní  ta  vada, 

Y6  světle  by  tU^adovat  mohla  rada? 

Předmět  ten  by  v  ráznou  přišel  poradu, 

obesláni  byli  radní  všickni  v  hromadu, 

zde  pftk  řeční  starší  obce  Sllivanec: 

„Prožluklá  a  věru  mrzutá  to  věc; 

avšak  at  si  jak  chci  lámu  hlavu, 

nejsem  jinak  poraditi  v  stavu, 

než  jen,  aby  rathúz  nový  zas  byl  rozbořen 

a  pak  v  místě  příhodnějším  znova  posta  ven.  ** 

Opatrné  radě  města  Kocourkova 

zlíbila  se  rozumná  řeč  Elivancova, 

a  než  půldruhého  roku  uplynulo, 

nové  stavení  se  k  nebi  pnulo, 

provedené  krásně,  čistě 

na  bezstincém,  světlém  místě. 

Klivanec  pak  za  odměnu,  slávu  rady  nesa, 

bére  ročně  sáhu  dříví  z  obecního  lesa. 


m. 
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Moudrá  rada  letošního  máje 

dostavěla  nové  velké  stige 

šesti  párům  šedých  oslů 

pro  dopravu  městských  poslů. 

Ze  se  stavba  vydařila  skvěle, 

uznávalo  rádo  město  celé, 

neboť  budova  ta  se  svou  věží 

jevila  sloh  nový,  krásný,  svěží, 

jmenovitě  uznávali  fasádu 

za  tu  část,  jež  velkou  dělá  parádu. 

Avšak  z  prostřed  divících  se  stájím  tlup 

náhle  nalezen  jest  na  té  celé  stavbě  chlup, 

a  tu  jakýs  mudrc  z  lidu  křiknul, 

že  prý  stavitel  ty  stáje  sfíknul, 

postaviv  tak  malá  do  nich  vrata, 

že  je  oslům  všecka  možnost  vzata, 

volně  procházeti  jimi. 

Obecenstva  svůdci  zlými 

provolán  tu  poprask  v  obci  celé; 

lid  tu  nejdřív  haní  stavitele, 

potom  počne  tupit  celou  radu, 

Eředstírá  ji  podvod,  klam  a  zradu, 
ašteří  se  zde  a  tam  se  bije, 
zkrátka  --  strhla  se  tu  rebeliue> 
která  mohla  míti  konec  špatný, 


kdyby  nebyl  primátor  náš  statný 
v  moudrosti  své  přímo  bezpříkladné 
nkonejšil  chtíče  zpoury  zrádné. 
Primátor  náŠ,  ještě  bouří  jatý, 
vešel  v  stáje  závadnými  vraty, 
a  než  uběh'  okamžik  jen  krátký, 
vykročil  z  nich  zpříma  zase  zpátky, 
msge  roztažené  óbě  ruce,  * 

a  tu  po  svém  zvyku  volal  prudce : 
-Že  zde  osel  nemůž'  projít?  To  je  lež!** 
Lid  to  uznal,  ba  i  svůdce  jeho  též; 
a  tak  vtipem,  jenž  se  zdařil, 
primátor  náš  zpouru  zmařil. 


IV. 
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Slovutní  a  moudří  radní  páni 

na  památku  svého  panování 

nčiniii  roku  toho 

k  obecnému  dobru  mnoho. 

Mezi  jiným  dali  letos  též 

na  náměstí  na  kostelní  věž 

velkolepé  krásné  hodiny 

z  dílny  slavoé  mistra  Mudiny. 

Hodiny  ty  jaou 

městu  krásnou  ozdobou, 

zvláště  tím,  že  cifráky,  jež  cifry  mají  skvělé, 

na  zdi  věže  vedle  sebe  dva  jsou  v  čele. 

.Proč  zde  vedle  sebe  cifráky  jsou  dva?^ 

Takto  obeo  tázala  se  purkmistra. 

Tento  v  moudrosti  své  vztyčí  hlavu, 

prosloví  pak  vážně  k  lidstva  davu: 

Myšlénka,  již  neměl  žádný  v  zemi  naší, 

ujala  se  zdárně  v  slavné  obci  vaší, 

a  co  nevypátral  rozum  lidský  posud, 

k  tomu  mne  si  zvolil  příznivý  nám  osud. 

Myšlénku,  dva  cifráln*  dát  vedle  sebe, 

vštípilo  mi  v  duši  milostivé  nebe 

k  obecnému  prospěchu,  jenž  není 

téměř  ani  k  ocenění: 

v  tom  pak  spočívá  ta  výhoda, 

že,  byt  třeba  chtěli  dva 

najednou  se  na  hodiny  dívati, 

nemusí  z  nich  jeden  na  druhého  čekati.** 


V. 
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Letos  výlohy  jsme  velké  měli, 

neb  se  opravy  a  stavby  děly 

ku  potřebě  obecní. 

Tak  se  do  ratejny  šatlavní, 

kde  dřív  z  velkých  starobylých  kamen 

teplo  dával  deputátni  plamen, 

postavila  kamna  malá, 

)ežto  devět  rýnských  stála. 

Klnsoů  dráb,  jenž  ve  šatlavě  bydlí, 

opatrné  radě  totiž  zprávo  dal, 

že  mu  bidélka  kus  z  pecních  vidlí 

zlomyslný  škůdce  jakys  uřezal, 

a  že,  má-li  jimi  dále  zatápěti, 

menších  kamen  potřeba  jest  vystavěti. 

Alois  GaMat 
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MkM  Atklunětm  iorlomé. 


182. 

Jan  Nestaral. 

By  iDi-zontů  vši  chase 
dán  dobrý  příklad  byl, 
Jan  Nestaral  se  v  čase 
všech  trampot  narodil. 
Kde  koho  by  si  dobral, 
sám  nezkusil  však  žal, 
juchl  3)a  heslo  si  obral 
tlustý  Jan  Nestaral. 
S  kloboukem  tatikovým 
na  hlaye  ve  svátek, 
za  nimž,  by  zdál  se  novým, 
vždy  karafíátek; 
plásf  hrubý,  obnošený, 
jenž  dvacet  let  ho  znal; 
juohl  tak  byl  vyfintěný 
tlustý  Jan  Nestaral. 
V  chalupě  on  má  svoji 
stůl,  postel  —  bez  popruh ; 
pak  nétnu,  karty  dvoji 
a  džbán,  jejž  plni  bůh. 
Obrázek  milky  zlatý, 
vak  prázdný  —  a  tak  dál; 
juchl  jak  je  přebohatý 
tlustý  Jan  Nestaral. 
Z  městečka  uČit  děti 
všelikým  kouskům,  hrám 
a  zběhle  vyprávěti 
povídky  kluzké  vám; 
1  napovídat  dosti, 
kde  Kdo  měl  hody,  bál; 
tou  slyne  učeností 
tlustý  Jan  Nestaral. 
Za  špatné  vino  vděčný, 
když  neni  lepši,  být, 
a  nežli  ^ysné  slečny, 
radš  Mařenku  svou  mít; 
spůsobem  hledět  vsakým, 
by  vždy  se  radoval; 
juchl  mudrcem  je  takým 
tlustý  Jan  Nestaral. 
Dit  k  nebi:  Chovám  viru 
v  tvou,  otče!  laskavost, 
a  odpusť,  má-li  míru 
překročí  bujarost; 
kéž  v  poslední  bys  chvile 
mi  ještě  jaro  přál; 
juchl  tak  se  modli  čile 
tlustý  Jan  Nestaral. 
Vám,  chudoi  závistiví, 
bohatstvím  mámeni; 
vám,  boháčové  chtiví, 
vám,  štěstím  zrazení; 
i  vám,  jimž  v  názvu  skvělém 
slasť  vratkou  osud  dal ; 
juchl  vám  buď  učitelem 
tlustý  Jan  Nestaral. 


M,  Krajník. 


Bérartger. 


183. 

Rozsudek. 

strejček  Bárta  daleko  na  koupě  šel, 
ve  velikém  opasku  šest  zlatých  měl. 
Zbojník  zaskočil  ho  v  iese  u  Bránic, 
odejmul  mu  všech  šest  zlatých  jak  by  nic. 
Bárta  dopálil  se  nad  tím  velice, 


ihned  běžel  do  nejbliifií  resiiice, 
zaSel  rovnou  cestou  k  panu  ryclitiďi: 
-Ve  dne  okradli  mne  v  lese  taikátíl" 
Rychta  znal  své  lidi;  kdoby  to  as  byl? 
Žádný  líný,  nežli  Tomeš  DoskoČil.  — 
To  by  bylo  takhle  něco  pěkného  I  — 
Kmotře  poseláku,  skočte  pro  nehol  — 
Tomeš  dostavil  se  —  ale  jaký  div! 
Že  prý  nižádnému  není  v  ničem  křiv. 
Zlatých  Šest  prý  tomu  maži  ovšem  vzal, 
avšak  proto,  aby  mu  je  uschoval; 
neb  prý  obával  ae,  aby  mu  je  snad 
v  noci  někdo  jiný  třeba  neukrad. 
A  že  vše,  co  pravil,  svatá  pravda  jest, 
na  stůl  vypočítal  sumu  zlatých  šest. 
Bárta  se  vší  chutí  po  penězích  sáh', 
rychta  obočí  však  přeškaredé  stah'. 
„Dle  toho,  co  Bárta  a  co  Tomeš  řek*, 
po  zákona  takto  zní  můi  rozsudek: 
Nejprve  si  bera  podle  slušnosti 
já  dva  zlaté  za  pot  spravedlnosti. 
Též  vy,  poseláku,  za  obsílkn  svoa 
dostáváte  také  sumu  zlatých  dvou. 
Taktéž  TomSe  za  počestný  jeho  cit 
dvěma  zlatými  jest  sluSno  odměnit. 
Bárto,  kdybyste  byl  osm  zlatých  měl, 
také  byste  byl  dva  zlaté  obdržel.^ 
Načež  Bárta:  Nu,  šest  zlatých,  vzal  to  kati 
Ještě  dobře,  že  tu  —  nebyl  advokáti* 

Z  Listův  Humoristických. 


184. 

Týden  lásky. 

Prvně  jsem  ji  němým  hledem  sotva  zočil, 
drahý  den  jsem  slašné  pozdravení  vzdal; 
třetím  ručka  tiskl,  kolem  ní  se  točil, 
čtvrtým  líčkům  sladkoa  hubinku  jsem  dal. 
Pátým  jsem  jí  slíbil  láska  věrnou  věčně  — 
lestým  jsem  svoa  nevěstou  ji  zval; 
ta  když  sedmého  nás  spojil  slib  konečné  — 
osmého  jsem  želel:  „Ách,  to  jsem  si  dali* 

Z  Listův  Humůristiekých, 

185. 
Mé  vlasy. 

Přátelé  1  kázat  při  stole  vám  budu, 
já  veselosti  pravý  apoštol ! 
Nedejte  týrati  se  od  osudu  — 
poklid  a  volnosti  zněj  tu  heslo  koll 
Nad  velkost,  přepych  okázalý 
buď  okamžik  vám  radosti. 
Tak  radim  já  vám,  jemuž  vypadaly 
už  všechny  vlasy  samou  moudrosti. 
Přátelé  dražil  smutek-li  vás  chopí, 
zda  víte,  jak  se  zbavit  tesknoty? 
Nanijte  se,  neb  ve  vině  se  stopi 
nud,  omrzelost,  strasť  i  trampoty. 
A  hleďte,  byste  vyčerpali 
z  těch  lahvi  pramen  bodrosti. 
Tak  radim  já  vám,  jemuž  vypadaly 
už  všechny  vlasy  samou  moudrostí. 
Lee  přátelé!  pit  dobře  a  se  smáti, 
toť  bez  lásky  vše  ještě  neni  nic. 
Kéž  krása  blaži  vás  a  k  sobě  chvátí, 
kéž  dny  vám  plynoa  v  loktech  krasavic. 
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Mmif  daldaaMe  Ěmkrmě. 


Zisk  Bl&yy,  statků  vhm  malý 
za  ztrátu  lásky  blahosti. 
Tak  radim  já  vám,  jemuž  vypadaly 
už  yšechny  ylasy  samou  moudrosti. 
Přátelé  dražit  sipům  vzdorujice, 
jež  metá  osud,  závist  u  náš  střed; 
v  dnech  málo  život  celý  probijice, 
tak  zbavíme  se  aspoň  starých  lei 
Kež  strastné  stáři,  bol  a  žaly, 
radš  chvilku  zlato  blahé  zpiiosti. 
Tak  radím  já  vám,  jemuž  vypadaly 
už  všechny  vlasy  samou  moudrosti. 


3f«  Krajnik, 


Béranger. 


186. 


Astronomie  polského  žida. 

Všetečný  židák  chtěl  být  astronomem. 
To  slyáe  tatík  spustil  na  něj  hromem: 
„Nač  lézti  chceš,  ty  hlupče,  až  na  nebe? 
v  čtyř  slovech  všemu  naučím  já  tebe. 
Slunce  —  je  dukát,  jehož  každý  slaví, 
silně  se  třpytí  jako  magnát  pravý; 
měsíc  —  je  tolar,  on  se  v  noci  rodí, 
pořád  jak  šlechtic  za  magnátem  chodí; 
a  body  v  mlíčné  dráze,  to  jsou  Šestáky 
a  značí  na  panstvích  rozběhlo  sedláky; 
a  jasné  hvězdy,  tyto  mocné  Siky, 
to  měšťané  jsou,  samé  čtvrtziatníky. 
Kdo  celý  systém  vstrčí  do  pytlíka, 
vynikne  vtipem  i  nad  Koperníka. 

187. 
T  cizině. 

v  cizině  jsem  podle  břehfiv 

rodné  řeky  seděl, 

zpomínaje  na  své  milé 

v  její  proudy  hleděl. 

„Labe  krásoé,  řeko  Česká, 

povídej  mí  o  Ní, 

zda  mne  ještě  na  mysli  má, 

pro  mne  slzy  roní? 

roTÍdej  mi  o  všech  druzích 

blaženého  mládí, 

zda-li  žijou,  neb  spočívaj' 

v  tmavém  hrobky  chladí. 

Zvéstr  dej  o  milé  vlasti, 

zemi  Čechův  krásné, 

vlastenské  to  naší  lásky 

obětnici  spasné.** 

Áj,  tni  Labe,  dítko  rodné, 

vidouc  ve  mně  Čecha:  — 

„3lxt  nerpanben  55^mtf(!(l"  zvolá 

a  rychle  dál  spěchá. 

Z  Listův  Humoristických, 
188. 

Náš  basař. 

Zabručel  basař  na  struny 

a  svolal  všecku  chasu  — 

„Nemyslete,  že  od  mládl 

již  tady  hrajn  basu. 

Na  rynku  hudbu  verbujou, 

a  bned  mi  dali  čapku; 

tam  buben,  housle,  piva  dost, 


to  teklo  jak  po  žlábku. 

Však  solú^ela  jim  pišťala, 

by  hudba  sla  dle  noty, 

já  nafouk'  tvář  a  skákali, 

div  neztratili  boty. 

My  kudy  táhli  do  města, 

tam  zůstalo  vše  státi, 

a  af  si  bubny  spustily  — 

pisfalu  bylo  znáti. 

My  kady  táhli  vesnici, 

jiz  chasa  po  nás  pásla, 

kdy  já  však  vytáh'  pisfalu, 

ves  na  mne  se  jen  třásla. 

A  diévčat  vždy  co  komárů: 

tu  bzučely,  tu  Štíply, 

já  pískal,  dokud  stačil  dech, 

ťv  všecky  na  mne  líply. 

Tu  přišla  s  výše  oraonanC| 

že  táhnout  máme  k  boji, 

zazněly  trouby,  prim  i  bas, 

a  už  jsme  byli  svoji. 

My  táhnem.  Nepřítel  co  mrak 

a  jako  bouřka  ryčí ; 

čert  vynašel  ten  lijaver, 

že  z  něho  koule  fičí. 

A  nastal  u  nás  bozi  soud, 

lid  padal  jako  morem, 

bomoardón  již  nám  vale  dal 

a  tambor  ležel  horem. 

Jii  všecka  šarže  pobita, 

ten  tam  fagot  i  plechy, 

náš  vůdce  lomí  rukama  — 

jet  ztracen,  bez  útěchy. 

Y  tom  zpomenu  na  naši  čest, 

na  přlsanu  a  krále : 

já  do  ní  fouk',  já  na  ni  pisk  — 

a  vše  se  hnulo  dále. 

Nepřítel  v  zmatku,  na  ně  my, 

on  pustil  zbraň  a  prchá, 

u  boha  pardon  jedině  — 

my  vítr,  kdy  slámu  drchá. 

My  stanem  tu  co  vítězi, 

armáda  celá  v  pláSi, 

a  v&doe,  ten  mne  objímá, 

co  rameno  mu  stači. 

Tak  v  pokoji,  tak  ve  válce 

mou  pistku  bylo  znáti, 

a  kdyby  dnes  mi  staěil  dech, 

jej  neznám,  kdo  mne  zvrátí/ 

Ach  ouvej,  Škoda  píštály, 

že  více  nezazvnci; 

mladí  to  po  něm  neznají, 

a  staří,  ti  jen  bručí. 

Však  od  jakživa  bývalo 

a  bude  do  všech  časů, 

že  mladý  píská  klarínet 

a  starý  řeze  basu. 


V.  Hálek. 


189. 

V  zastáváme. 

Spaste  duši!  co  se  nahatilo, 

že  se  v  jedno  místo  sbíhá  všecek  lid? 

Ve  „frcu**  prý  „věcem"  připlatilo  — 

proto  každý  spěchá  něco  zastavit. 

Ve  sborovně  rámus,  až  se  hlava  točí, 

míhá  se  to  tam  jak  čarodějné  kolo ; 

však  je  tomu  konec,  jak  Jemnost  pán*"  vkročí 
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jen  ^Kn&méjfti  baby**  m^  jefité  .sólo".  — 

„Co  dobrého  m&te?"  ptá  86  malec  dé?y, 

^co  n&m  pHn&Site,  inii&  děvečko  ?*  — 

Úboiátko  rdí  se,  odpovédi  nerf  — 

„ProBim,"  za&eptá,  „své  Tlastní  srdé^fto!^  — 

„Hm,  má  roztomilá,  to  nestojí  la  to  I''  •— 

„„YždrC  můj  milý  svatě  pHsahal, 

ie  pry  srdce  mé  je  nejrj-íejSÍ  zlato!  — "" 

B Jděte  mi  s  ním  k  šípka  -*  ten  by  tomu  dal! 

j?i\j6íme  vám  třeba  na  mosazné  víčko, 

na  zetlelé  boty,  na  děravý  frak: 

ale  ženské  srdce,  drahá  holubičko, 

to  pro  „znalce"  není  —  ani  za  Šesták  1" 


K.  V.  J. 


190. 

Miýdalena. 

y  den  Majdaleny  kázal  kněz 
o  prostopášném  této  žití 
a  vykládal,  jak  člověk  můž' 
klesnout  a  zas  se  polepšiti.. 
Když  život  její  rozebral, 
obrátil  řeč  svou  k  ženštin  davn: 
„I  mezí  vámi  mnoho  jich^ 
jež  chodí  sem  jen  pro  zábava. 
Zvlášť  jedna  z  vás  mi  známa  jest 
co  velmi  lehkovážná  kůže, 
zhýřilých  mravů,  n  které 
hrozba  ni  prosba  nezpomŮže. 
Ta  drze  dál  a  dál  vždy  hřeší ; 
kdož  může  za  zlé  mi  to  brát, 
když  veřejné  ji  pojmenuji, 
hledě  ji  takto  pokárat? 
Neb  Písmo  praví:  Chybí-li 
tvůj  bratr,  hled  jej  napraviti; 
neposlechne-li  tebe  však, 
neleň, to  církvi  oznámiti. 

Nuž  slyšte  I  Její  jméno  jest 

mám  vyslovit  je,  či-li  nic? 

Aj  měl  bych  v  skutku  —  na  moa  čest  I 

však  netřeba  ni  vám  je  Hc' 

a  budete  ji  všecky  znát. 

Ta,  po  níž  hodím  knihou  teď, 

ta  jest  to  I  Bačtež  pozor  dát! 

Nuž,  jedna  —  dvě  —  tí-il  Kniho  let!« 

A  ruku  s  knihou  pozvedá, 

jak  vrhnout  by  chtěl  v  střed  ji  davu. 

Tu  každou  hryže  svědomí 

a  všecky  v  bázni  sklopí  hlavu. 

^0  zkažené  ty  století  !<* 

kněz  horli  tu  na  nemrav  světský, 

Já  jednu  v  podezření  měl, 

a  ony  jsou  to  všecky  —  všecky!" 

J.  V.  Jelínek, 


191. 

Rozličnost  hvězd. 

Berta  večer  v  hájku  sedí, 
když  se  tí^pytí  hvězdičky, 
smutným  zrakem  na  ně  hledí 
jako  na  své  sestřičky. 
„Tam  k  vám,  sestry  moje  krásné, 
duše  má  se  touží  vznésti 
Ach,  v  té  říši  modrojasné 
musí  jenom  blaho  kvést!''  .  .  . 
Jí  na  blízka  složka  trvá. 


slyší  slečnu  bloaroití; 
víčka  její  čemobrvá 
také  počnou  toužiti. 
Ona  k  nebi  hvězdnatéma 
též  své  vzdechy  obrací, 
když  večerem  světu  všemu 
blahý  klid  se  navrací. 
Nebaží  však  po  téck  hříčkách, 
jež  si  slečna  žádala: 
ona  touží  po  hvězdičkách 
svého  pana  kaprála! 


—vik. 


192. 

Láska  moderní. 

Na  pavlánu  dívka  stojí, 
závojem  si  aefyr  hrá; 
vonnou  růži  na  svém  srdci 
dívka  slastně  zahřívá. 
Tiskne  růži  na  své  rtíky, 
sýlá  vzdechy  v  tmavý  háj; 
sladký  bol  jí  prsa  svírá: 
vždyť  jí  kvete  lásky  máj! 
Kde  as  dlí  ten  šťastný  milec?  — 
táže  se  již  mnohý  z  vás; 
zdaž  mu  známo  jeho  štěstí, 
této  lásky  svůdný  hlas? 
U  pivečka  Červeného 
jinoch  švarný  v  karty  hrá; 
při  pohledu  na  pár  viřtlí 
srdce  jeho  plápolá. 
A  co  dívka  růži  líbá. 
on  tu  sklenku  pozvedá; 
ona  vzdychá,  on  naříká, 
že  mu  karta  nepadá. 
Láskou  jata  dívka  věří, 
že  jí  jinoch  miluje; 
on  však  y  duchu  jen  přemítá, 
co  jí  otec  věnige. 
Když  pak  zví,  že  dívka  chudá, 
tu  mu  mysl  vychladne; 
láska  hasne,  dívka  chřadne, 
až  jí  srdce  uvadne!  .  ...  • 
Uvadne!  snad  mnohý  myslí  — 
přísahá,  že  tomu  tak, 
však  tu  nezná  naši  dobu, 
kde  je  děvče  jiný  pták. 
Miláček-li  poodejde 
jeden,  nuže,  vzal  ho  ďas: 
srdce  nechá  otevřené, 
až  tam  jiný  vejde  zas! 

J.  Blaiek. 


/ 


193. 
Na  železniei. 

Dřív  než  dál  měl  jeti  vlak, 

Sronikavě  hvízdnul  tak, 
áma  že.  se  uleknuvši 
šátečkem  si  kryla  uši, 
řkouc:  „Tot  jede  do  všech  žil 
celým  tělem  až  do  kostí  !* 
Načež  kupčík,  co  tu  byl, 
8  ulízanou  zdvořilostí: 
„„Ne  do  Kosti" «  —  vece  vlídně, 
„„vlak  ten  jede  až  do  Vídně  1«« 

J.  Bohm, 


—  IW- 
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Mmlí  ^akUniM  itftoTM. 


194. 

Chytrý  Jiřík. 

Chytrý  JiHk,  mladý  čipera, 
probíhal  se  t  sado  z  večera, 
a  že  d&vno  bylo  od  svačiny,   ' 
dostal  na  jablíčka  laskominy. 
Velkou  nesn&zí  však  bylo  proň, 
že  si  nesměl  vylézt  na  jabloA; 
védélt,  co  mu  otec  přikazoval, 
a  ten  podil  stromky  obvazoval. 
Konečně  se  vymkl  a  nesnáší, 
choutka  převýšila  zákazy, 
'   a  než  otec  od  plotu  se  vrátil. 
Červivým  si  jab'kem  dobré  sklátil, 
y  tom  se  tu  však  otec  kdesi  vzal: 
.Járku,  to'B  tak  na  má  slova  dbal? 
Misto  npřímnéhoi  poprošeni 
dal  jsi  se  zas  zrovna  do  kláceal?'* 
jijyAch,  tatíiiku,  já  jsem  nevinen : 
zdvihl  jsem  si  padavčátko  jen; 
bylo  lehké,  jako  ptáček  bylo, 
hásel  jsem  jín,  až  podívat  mílo. 
Sotva  dotklo  se  však  větvičky, 
shodlo  B  iinými  se  jablíčky, 
by  šla  dolA,  snad  jim  pošeptalo, 
načež  jedno  haed  se  dol&  bralo.  ^^ 
„Jak  se  divím,*'  otec  na  to  di, 
.že  ;hií  tak  nad  míru  poctivý  IV 
Pojď  jen,  já  ted  vezmu  s  proutkem  rada, 
máš-fi  poctivost  svou  také  v  zadu." 
A  jak  synka  ohnul,  proálehal, 
přiznával  se  Jiřík,  že  prý  lhal. 
„Nač  to  říkášl  Mně  to  proutek  zradil, 
hned  jak  jsem  ti  první  proutkem  vsadil.'' 


F.  A.  Crha. 


195. 


Přišla  kosa  na  kámen. 

Kráčí  sedlák  se  svým  synem, 

kráčí  na  trh  k  Jičína. 

Syn  s  hrabětem  v  Němcích  jezdil, 

mnohou  viděl  krajinu. 

A  tak  nyní  vypravuje, 

co  za  vzácnost  má  kde  svět, 

jaká  města,  jaké  lidi,  — 

a  lže  při  tom,  jak  by  smeť. 

Po  návsi  jde  hi^ný  se  psem. 

„Já  řku,  Jirko,''  táta  di, 

„to  je  hafan  jako  čtvH, 

to  Imed  člověk  nevidí.'' 

j,.Hm,  to  když  jsme  —Jirka  na  to 

leli  s  pánem  s  Forbacha, 

ležel  tam  pes,  na  mou  věra, 

nad  našeho  valacha!'*'' 

^Divná  to  věc,  —  tatík  praví  — 

já  však  se  jí  nedivím: 

vždyf  i  v  naší  krsjině  zde 

o  podivné  věci  vím. 

y  půl  hodině  pHjdem  k  mosta, 

na  kterémž,  kdo  v  ten  den  lhal, 

zvrtne  se  na  jednom  prkně, 

by  se  v  řece  vykoupal.'' 

A  zas  kráčí  oba  dále; 

milému  však  Jirkovi 

nechce  ten  most  a  to  prkno 

srovnati  se  do  hlavy. 

^rnUi  —  počne  po  chvíli  zas  ^ 


stran  toho  psa,  to  bych  lhal: 

jako  valach  nebyl  sice, 

volu  však  se  vyrovnal " 

A  zas  kráčí  oba  dále, 

Jirka  je  však  loadavý: 

most  a  prkno  nechtějí  mu 

pořád  ještě  do  hlavy. 

„Jako  vůl  jsem  pravil,  otče?  — 

po  chvíli  se  Jirka  ptá;  — 

„myslím,  že  byl  jen  jak  tele, 

ftlespoů  se  mi  tak  zdá."  ' 

A  zas  kráčí  oba  dále, 

nyní  přímo  k  mostu  jdou, 

tu  však  Jirka  tátu  tahá 

za  kazajku  šosatou: 

„A  vy,  tatiku,  jste  věřil, 

co  jsem  pravil  na  návsi? 

Já  vám  povíija,  onen  pes  byl 

zrovna  jako  jiní  pli.^ 


F.  A.  Crha. 


196. 

Strašný  qev. 

y  prostranném  sále  hlava  vedle  hlavy, 

a  stále  ještě  nové  přicházejí  davy, 

by  eesíhly  strašnou  tlačenici. 

Pot  Hne  v  potůčkách  se  s  uzardělých  lící 

a  z  prsou  sýpavý  se  proudí  dech. 

Jak  hukot  moře,  naráží- li  o  skály 

vln  rozčeřených  prudký  val, 

tak  hučí  to  zde  v  zástupech, 

i  mníš,  že  rachocení  bouře  slyší 

tvé  ucho  ze  zdáli. 

y  tom  zazněl  zvonek,  yše  se  tiší. 

Hluk  slábne  jako  ohlas  z  blízkých  skal, 

a  v  krátce  zavládlo  tu  ticho  hrobové. 

Na  jedno  mtsto  upřeni  jsou  zrakové, 

kde  mladík,  od  hlavy  až  k  patě 

jsa  oděn  ve  smutečném  šatě, 

se  zrakem  strhaným,  na  tváři  bolný  žal, 

a  sotva  dechu  moha  popadnouti, 

se  náhle  zjevil.  Jako  by  měl  utonouti, 

tak  zoufale  rukama  zalomil 

a  hlavu  k  prsoum  trudně  naklonil. 

yše  s  utišeným  dechem  patři  k  nešťastníku, 

jenž  náhle  do  strašného  dal  se  křiku. 

A  co  jej  k  tomu  dohání, 

že  kolem  sebe  zběsile  se  rozhání 

a  strašně  sobě  plíoe  naparuje?  — 

On  deklamujel 


KocU. 


197. 

T  O  u  b  a. 

Již  v  přírodu  zavítal  máj 

a  zelenem  se  oděl  háj. 

Na  květné  pláni,  v  tmavém  sboru 

zaznívá  ptactva  hlasný  zpěv 

co  díky  dohroději  tvorů 

za  spanilý  ten  jara  zjev. 

O  lásce  šepce  tiché  větru  váni, 

o  lásce  věstí  celá  pHrodal 

Leč  k  čemu  nmě  ta  všecka  lahoda? 

yždyt  osud  protivný  mně  brání, 

bych  na  perntích  touhy  vroucí 

se  vzneil  k  oné  hvizde  akvoud, 


-fia- 


jei  kyne  mi  tak  vlídné  ▼  dáli. 

Já  pro  ni  beze  strasti 

bych  skočil  třeba  do  propastí, 

pro  ni  bych  slezl  nebetyčnó  skily 

a  plul  přes  Atlantický  oceán; 

mé  cesta,  byť  i  sebe  více  daleká, 

k  mé  drabé  milce  neleká, 

a  přece  tak  jsem  strainé  pronásledován, 

te  na  krok  se  mi  nelze  z  domn  hnout, 

byt  mél  bych  tonhon  třeba  zahynont. 

A  víte,  co  je  toho  pAvodem, 

že  v  tom  tak  bídné  jsem, 

že  neletím  k  své  dívce  o  překot?  — 

Mám{  jediný  pár  bot, 

a  ten  je  pravé 

a  mistra  obuvníka  v  správél  Kodl. 


198. 

Držel  slovo. 

Ty  muži,  praví  manielka, 
když  muž  jde  do  hospody, 
nepi  mi  pHliS  mnoho  tam 
a  radš  pi  doma  vodyl  — 
Neboj  se,  drahá  žennfiko, 
Jen  skleničku  vyp^u, 
a  slovo  Bvé-li  nesplním, 
ať  chvíli  dál  nežijnl  — 
V  noci  však  sotva  se  motá, 
vrávorá  do  dveří, 
žonnfika  zlostí  se  chvěje 
a  přísné  ho  méří. 
Tys  pékné  držel  slovo  své 
a  pils  jen  sklenici, 
vždvť  sotva  stojíž  na  nohou 
a  vleéeft  opidl  — 
Ty  mýlíž  se,  má  žennSko, 
dí  maÁžel  tu  v  nesnázi, 
jen  jednu  pil  jsem  sklenici, 
ostatní  byly  mázy  1  — 


S,  JT.  (r. 


199. 

Ydčéný  manžel. 

v  jednom  malém  méstečku  Švec  žil, 
ten  celou  zimu  pilné  pracoval  a  žil, 

{»ři  čemž  jeho  drahá  polovice 
emovala  botky  i  střevíce. 
Za  to  pan  manžel,  v  sladkém  zanícení 
slíbil  učinit  jí  potéiení, 
řka  k  ní:  Ženuftko  roztomilá, 
ponévadž  v  práci  jsi  nelenila, 
bys  poznala,  jak  vdéčného  máfi  muže, 
pročež,  až  do  Prahy  pt^du  pro  kflže, 
koupím  ti,  čeho  se  nenadáž, 
přinesu  ti  —  nu  vžak  uhlídáš!  — 
Z  jara,  když  nebe  se  vyjasnilo, 
u  Sevce  penéz  dost  v  kapse  bylo, 
blažen  tu  ubíral  se  ku  Praze, 
na  žádné  nepomysliv  nesnáze, 
cestou  si  účtoval,  jak  se  pa^, 
mnoho-li  kůží  si  zaopatří, 
co  mu  zbyde  na  prezentek  zené, 

Sak  co  na  pivo  a  na  pečené. 
:dyž  takto  přemýšlel  chvfli  ješté, 
tu  náhle  spustilo  se  do  deSté, 
to  Sevce  našeho  však  nedésí, 
Tidyf  se  již  nalézal  v  Uhřinévíi. 


Myslí  si:  nač  mám  já  v  dešti  jíti, 

zde  se  mohu  drobet  zotaviti, 

mezi  tím  přijede  do  Říčan  vlak, 

a  já  se  do  Prahy  dostanu  pak. 

Jde  tedy  v  hospodu  na  sklenici, 

tam  při  hře  sedéli  karbaníci. 

Penéz  v  sázce  značnou  sumu  méli, 

vesele  při  tom  si  popíjeli. 

V  Sevci  se  touha  po  penézích  budí, 

ku  hře  jej  stále  lako^  chtíč  pudí, 

až  pak  se  chtíčem  tím  ovládat  dá 

a  již  s  druhy  ku  hře  zasedá. 

Hraje,  —  stále  hraje  ~  však  jen  sází, 

štéstí  doposud  mu  nepřichází. 

Již  nastal  večer,  —  noc  je  již,  —  je  ráno, 

a  švec  náš  na  dobro  mél  prohráno. 

Zanechal  tady  veškeré  své  clo, 

kapsu  mél  čistou  jako  sklo. 

S  bolestným  srdcem  se  domů  vrací 

B  velikou  ku  kartám  resignaeí, 

a  za  poslední  krejcar,  jenž  mu  zbyl, 

détem  cnkrlátek  nakoupil. 

Žena  mu  toužebné  z  domu  jde  vstříc 

Bédat  zvolá,  muži,  ty  neneseš  nic? I 

Kdes  nechal  kůže,  mluv  I  kde  je  máš  ? 

Nuže  I  proč  mi  neodpovídáš  ? 

Kde  máš  ten  prezent,  jejž  slíbils  mi  dát? 

Nu,  budeš-li  pak  přece  povídati 

Kde  máš  ten  prezent,  rci  to  zkrátka! 

A  švec  —  B  pláčem  dal  jí  cukrlátka. 


Fr.  Durši. 


200. 
YŠem  se  nelze  zaebovati. 

z  rána  po  silnici  šedé 
mlynář  s  hochem  osla  vede 
na  trh  do  blízkého  mésta. 
Zvolna  ubíhá  jim  cesta. 
Aj  I  tu  jezdec  na  potkání 
zvolal:  „Toté  k  popukání! 
Oba  vedle  osla  jdete  — 
proč  si  nékdo  nesednete? 
Což  pak  vám  to  rozum  nedá?** 
Na  osla  si  hošík  sedá; 
otec  pak  jde  vedle  pešky. 
Z  dálky  rachotí  vůz  téžký  — 
vozka  volá  z  pravé  strany: 
„I  ty  kloučku  nekáraný, 
bodejž  by  té  kopla  husa! 
Jedeš  si  a  otec  péškv  klusá.** 
Synek  slesl  a  v  tu  chvíli 
posadil  se  tatík  milý. 
„I  toť  ukmtnost  je  velká!'' 
ozvala  se  mladá  selka, 
pracigící  blízko  v  poli  — 
„Synka  jisté  nohy  bolí! 
odstůné  to  slabé  robél" 
Otec  vzal  ho  tedy  k  sobe. 
Jeli  dále.  „Neinabozi!^ 
křičel  kmet,  co  pásl  kozy  — 
„Méjte  kousek  srdce  v  tele, 
vyť  jste  zvířat  mučitelé  !** 
Mlyní^  a  syn  na  ta  slova 
slezli  a  šli  pešky  znova. 
Z  toho  vidét,  mŮÍ  zlatí, 
že  ta  stará  pravda  platí: 
Všem  se  nelze  zachovati! 


Jtm  Nůioi. 
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201. 
Ferinova  zpověď. 

Starý  šelma  skočil  t  stánek  svatý, 

poslední  by  vinn  na  se  žaloval, 

an  tú  zpovědníkův  řetěz  zlatý 

v  něm  na  krádež  novou  choutku  vzbuzoval. 

Zpovědníka  v  bok  se  blíž  a  blíže  staví, 

již  již  dlouhou  rukou  počne  hrát 

a  pH  konci  pravém  řetěz  brát. 

načež  „Velectěný  pane!  kradu"  —  praví. 
Bek  bych  raděj,"**  kněz  se  slova  chopil, 
jak  se  říci  sluší:  já  jsem  krad."* 
ioděj  zatím  hodinky  již  ,ztopil', 

vece:  ,, Velectěný  panel  já  jsem  krad." 
Ty  jsi  dopustil  se  viny  jedovaté, 

r  # •  _  t\táu  "rr     J  •     1  - 
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leč  mi  pověz,  co  as?""  „Hodinky  to  byly  zlaté." 

„„Hleď,  bysi  je  majiteli  odevzdal."" 

„Ctihodný  můj  panel  nejraději  vám  bych  já  je  dal. 

„„Ne,  ne,  já  je  nechci,""  tento  hněviv  vece, 

„  Jcu  pravému  majetníkn  dlužno  tobě  jít.''" 

„Tomu  jsem  já  chtěl  je  dáti,  on  je  nechce  mít." 

„„Nuže,  tedysobě  prozatím  pak  ponechej  je."** 

A  tak  skonči.  Zloděj  na  útěk  se  dal. 

Kněz  do  kapsy  sahá,  jak  je  pozdě,  zvědět  chtěje, 

avfiak  kapsu  svoji  pražnou  uhlídal. 

Třeba  v  kapse  hodinek  již  víc  nebylo, 

hnedky  věděl,  kolik  bylo  uhodilo  1  — 

Dle  Stahlpanzera  J,  Bdhm. 


202. 

Dřevený  pták. 

Ani  nevím,  kdy  to  bylo: 

dávno  —  ve  Šedivém  věku, 

když  byl  v  stavu  básník  zastaviti  ř^^ku 

a  libým  slov  skladem 

pohýbati  VySehrademl 

Jak  jenom  Čas  tento  pojmenuju? 

Ano,  již  to  pamatnju: 

tenlcráte  to  bylo, 

když  se  po  vží  vlasti  proudem  lilo 

ve  dojemném  liboznění 

Lumírovo  pění 

a  k  pověčným  činům  popudilo 

mocných  knížat  mocný  pluk; 

teukráte  jsem  já  byl  jeSté  malý  kluk  I  — 

Abych  tedy  pověděl,  oo  povídati  chci: 

Božský  Lumír  (neboť  básníci 

jsou  prý  tvomí  bůžkové,  což  každý  okusí, 

kdo  se  o  básničku  dobrou  pokusí) 

smutné  jednou  sedě,  pozonge, 

že  hodina  života  mu  dopršuje. 

I  vzal  do  své  ruky  javorové  dřevo 

a  vyřezal  dost  pěkného  ptáčka; 

jedno  křídlo  v  právo,  jedno  v  levo, 

nohy  dvě,  a  do  útlého  pak  zobáčka 

kluzkou  dirku,  a  volátko  volné 

velkou  umělostí  udělal, 

a  pak,  dechnuv  v  něj,  svůj  život    * 

i  tvorného  ducha  jemu  dal, 

aby  zveleboval  háje  dolně; 

předvídaje,  že  by  zpíval  k  nechuti 

bez  božského  nadchnutí.  — 

Potom  ježte  malá  chvfle  minula, 

a  Morana  Lumírovi  kynula ; 

neboť  stanovily  božské  sudby, 

aby  on  byl  v  nebi  učitelem  hudby. 


tt 


I  oživnul  slavíček  — 
mladý  básníček! 
Letěl  na  olá,  ježto  se  klenula  nad  potokem, 
a  zde  pak  hlubokým  pěvotokem 
klokotával  písně  Lumírovy.  — 
A  protož,  hle,  blízko  vod 
tak  lahodně  zpívá  teď  slavičí  rod.  -^ 

O  kdy  vrátíte  se  blazí  dnové! 
Uskutečnětež  se  baláamoví  snové  1 
Pěvce  bohurovnýl  děde!  Lumíre  1 
nadělej  nám,  nadělej  nám  slavíků  — 
ze  dřevěných  báaníkůt 

.  Jaroslav  Langer. 


203. 

Literami  oběd  českých  vlastencův. 

Jistý  urozený  host 

pozval  vybranou  kdys  společnost 

básníkův  a  profesorův  věd 

k  sobě  na  oběd. 

v  sále  hostiny  (tak  díno  nám) 

sei^lo  prý  se  také  množství  sličných  dam; 

a  ten  velký,  přeplněný  sál 

láskou  k  vlasti  plál.  , 

Celá  rozkochaná  společnost 

měla  lahůdek  prý  víc  než  dost: 

nejdřív  dány  na  stůl  básně, 

žvejkání  by  zvykly  dásně; 

po  těch  dramatická  sekanina 

a  epická  hovězina, 

pak  lyrioká  uzenina, 

a  konečně,  velectění, 

mravné  naučení! 

Na  to  zpíváno  prý  zas 

o  jemnosti  něžné  českých  krás; 

paJc  celý  sbor  uhlazeně  tancoval, 

jak  jim  hudec  hrál! 

K  svačině  všem  —  jako  jindy  — 

dáno  sesthetické  „b^ndy"; 

místo  jiných  cukrovinek 

verSe  naáich  krasotinek. 

Pro  vytrávení  však  pHneáeu  byl  rendlík  veliký 

s  pelyňkem  prý  české  kritiky, 

a  tu  mnohý  slabounkého  těla, 

(jak  pak  o  tom  pověst  děla,) 

když  v  té  společnosti  byl, 

pelyůkem  se  otrávili  — 

Fr.  P. 


204. 

Slavné  činy  v  obci. 

Starosta  si  městem  na  procházce 
dobrou  dlažbou  vyvrť  levou  nohu; 
konSel  vrazil  nosem  pod  lucernu, 
když  se  večer  točil  kolem  rohu. 
Syndikus,  přes  strouhu  na  náměstí 
skočiv,  otlačil  si  kuří  oka; 
servus,  o  blaho  vždy  pečliv  obce, 
hodD  devět  koťat  do  potoka. 
Básník  Lísal,  jako  má  zvyk  dávný 
opévati  každý  skutek  slavný, 
již  se  chopí  pera,  by  ty  činy 
přeSly  leskem  na  potomstva  syny. 

Front.  Dotie^a. 
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205. 

Kokta. 

Matéj  EoB  se  mnsel  stavět, 

předvolán  jsa  na  ouřad; 

a  když  pak  jej  tam  svlékali, 

počal  náramné  plakat, 

rka:  „P-p-pane  dA-dů-dAstojnik, 

já  j-j-jsem  z-sdr-zdravý  jako  fík, 

jen  že  ko-ko-ko-koktám/ 

Ta  odpoví  onen:  „„Neplač,  donfám, 

že  nepotřebuj em  tebe  k  řeči, 

alebrž  jen  k  boji,  seči.'"'' 

^Kdybych  př-před  né-né-nějaký  stan 

na-na  s-st-stráž  byl  tak-ble  dán, 

a  ne-nepřátelStí  vo-vo-vojáci 

na  mné  hn-hn-hnali  jako  kozáci, 

ne-ne-nemobl  bych  kři-křičet:  „StAj-stť^tel" 

.„To  také  nic  neSkodí!'''' 

dAstojník  zas  na  to  dí; 

„„na  slovo  zde  nepřijde, 

jen  když  stráži  kHčet  lze.<<<< 

Ale  pořád  více  plakal  Matéj  Kos, 

až  mu  slze  tekly  přes  líce  i  nos.  — 

„De-de  dejme  to-tomn,  ne-nepřítel  bybnal  se  ouprkem 

na  n-n  nás  ontokem  — 

ó-6-já  Človék  ne-ne-nešťastný : 

kř-kř-kříž  nad  ss-seboa  musel  bych  j-jen  udělat, 

neb  bych  ne-nemoh'  ta-ta-tak,  jako  vy, 

zčerstva  o  p-p-pardon  volat.* 

Dle  něm.  Dr,  Frerhqf. 


206. 

Ukradený  kůň. 

Sedlák  Vášs  mél  dva  koaé; 

zloději  si  přifili  pro  né 

v  noci,  když  už  všichni  spali; 

toho  lepšího  si  vzali. 

Sedlák  ráno  byl  pln  zlosti ; 

kdvž  však  nahněval  se  dosti, 

odhodlal  se  na  trh  jíti, 

muselt  zas  dva  koně  míti, 

neboť  setí  blízko  bylo. 

Slyšte,  co  se  přihodilo. 

Ye  směsici  koní,  lidí 

sedlák  svého  koně.  vidí, 

hned  na  zloděje  volá: 

.To  je  mtÁ  kAňl  sem  s  ním!  Holal** 

Zloděj  řeči  té  se  lekl, 

avšak  chladně  na  to  řekl: 

„„Příteli,  vám  něco  zdá  se, 

▼ždyť  kAfi  koni  podobá  se: 

mám<  já  ho  již  třetí  letor*' 

„Kd^ž  tak  tedy  dlouho  je  to**  — 

pravil  sedlák  a  v  té  době 

koni  zakryl  oči  obě  — 

„mAžete  nám  snadno  říci, 

ať  to  slyší  lidé  všicci, 

na  které  je  oko  slepý?*' 

„„Tu  mášl  Z  talíře  jsou  střepy  I'"' 

myslí  zlodéj»  hádá  přece: 

„„Na  levér"  —  Však  sedlák  vece: 

„Chyba  lávky,  zlodějíčku, 

sedl  jste  mi  na  vějičku  I" 

Zloděj  však  se  k  smíchu  nutit 

„-I  toť  pouhé  přeřéknutíl 

Chtěl  jsem  Hd:  Na  to  pravé  !«**  — 


Sedlák  koni  odkryl  oči, 
řka:  „Lež  na  větru  se  točí : 
kAfl  má  obě  oči  zdravé  I*"  — 
Lidé,  kteh  kolem  stáli, 
hlasitě  se  tomu  smáli. 
Sedlák  vesel  domA  jede; 
zloděje  si  Četník  vede. 


207. 
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Chvála  sucliýcb  lidi. 

(Deklamace  pro  suché  i  pro  moc  tlusté  pány.) 

Suchý  člověk  —  asi  jako  já  — 
ze  všech  lidí  nejlépe  se  má. 
Uvažme,  že  laciněji  žije, 
méně  jí  a  méně  piva  pye; 
nepotí  se,  jako  smrtelníci, 
kteří  mají  polokoule  v  líci; 
lékárníkAm  velmi  málo  platí, 
neboť  dozajista  nezvodnatí; 
menší  jsou  i  všechny  jeho  šaty, 
čímž  mu  zbývá  v  kapse  mnohý  zlatý. 
Výhodám  těm  ani  konce  není. 
Byste  o  tom  byli  přesvědčeni, 
slyšte,  co  jsem  před  nedávném  zkusil. 
Stalo  se,  že  s  poštou  jet  jsem  musiL 
Když  jsem  k  poštmistrovi  přišel, 
zdvořilá  jsem  od  něj  slova  slyšel. 
(Což,  ač  všichni  si  to  přejem, 
není  na  všech  poStádi  obyčejem.) 
Pravil  totiž:  „Skoda,  pane  ctěný  I 
VAz  už  pro  dnešek  je  obsazený; 
měl  jste  přijít  o  minutku  spíše.* 
„„Zdrželi  mě  n  pěnicí  číše  — "'^ 
dím,  a  dodám,  nevěda  co  začít: 
.„Snad  to  pAjde,  mAžeme  se  stlačit** 
Poštmitsr  mě  změřil  bystrým  okem, 
načež  úřaduickým  krokem 
postupoval  ku  psacímu  stolku 
a  psal  lístek  česky,  bez  okolkA. 
Jeli  jsme:  já,  panímáma  stará, 
a  pak  dívka  jako  kvítek  jará, 
naproti  ní  seděl  jakýs  dědek, 
mladé  mojí  blaženosti  svědek, 
neboť  já  jsem  tehdy  neprohloupil, 
nýbrž  do  sousedství  k  slečně  vstoupil 
a  s  ní,  pokud  vAs  se  nezastavil, 

So  cestě  jsem  výborně  se  bavil, 
[ělať  ovšem  místa  málo, 
'     ale  oko  tak  jí  plálo, 

že  bvch  —  byť  se  třeba  spálil  — 

0  milimetr  se  nebyl  vzdálil. 

A  to  všecinko  bych  nebyl  zažil, 
kdybych  200  kilogramA  vážil.  — 
Když  už  těmto  upomínkám  hovím, 
ještě  něco  o  té  děvě  povím. 
Když  vám  odcházela,  zřel  jsem  troška 
jCjií  Atlou,  maloo,  něžnou  nožku; 

1  hned  touhu  ve  srdci  jsem  choval: 
„Kéž  bych  s  ní  si  jednou  zatancoval!* 
Bylo  by  to  rozkoší  a  gustem 

létati  s  ní  tance  lehkým  šnstem 
při  čarovné  hudby  tklivém  zvuku 
a  tak  blízko  býti  srdce  tluku!  — 
Každá  tanečnice  má  být  suchá, 
málo  těla,  ale  mnoho  ducha, 
neboť  zkusili  jsme  to  již  všicd, 
jaký  khž  je  s  tlustou  tanečnicí.  — 
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Jii  jsem  Ykoncfcb,  neĚlIvftak  si  Bedna, 
▼ytkna  Yýboda  jen  jefité  jedno, 
totii  tO|  fte  jenom  lidé  snSÍ 
nft  nebesa  dostanon  byou  dafti. 
Tlnstí  na  Bvétě  jii  nebe  méli, 
těm,  kdo  z  tlnstýcb  přece  by  tam  cbtěli, 
dovolím  bí  dáti  drobet  rady: 
Vaite  sobě  sncbýcb  lidí  Tdadyl 
Ti  pak  bndon  xa  t&s  orodovat 
a  váš  ctnostný  život  vycbvalovat. 
Příležitost  vhodnou  k  torno  m&te, 
když  mné  sochémti  teď  zatleskáte. 


Jan  Neča$, 


208. 

Na  komoře. 

Pro  nkrotně  Spatnoo  cestn 
nedojel  až  k  Érno  města 
Angličan.  —  Vždyť  pyfiní  páni  — 
je-b  to  už  po  klekání 
a  kůň  sotva  zvolna  kluSe  — 
rádi  sobě  boví  v  sa§e. 
Na  fitéstí  vžak  byla  blízka 
horská,  nepatrná  víska, 
a  v  té  vísce  krčma  malá. 
Ta  ho  pod  svou  střechu  vzala. 
Hospodský  byl  obr  pravý: 
tělo  jak  buk,  pohled  žhavý, 
v  pážích  jeho  byla  síla, 
že  by  pět  jich  porazila. 
Jizba  arci  byla  čistá, 
bylo  vžak  v  ní  málo  místa. 
Proto  jal  se  krčmář  ptáti, 
chce-li  na  komoře  spáti? 
Při  čemž  volal  panímámo: 
„Stará,  dej  tam  na  zem  slámu! 
Nějak  moudře  to  tam  rozstel. 
Bnde  to  dost  sloSná  postel. ** 
Žena  zvyklá  posluSnosti, 
této  zanedbané  cnosti, 
ani  slůvkem  nereptala, 
co  muž  kázal,  vykonala.  — 
Ale  právě  času  toho 
novináři  psali  mnoho 
o  vraždách,  jež  v  nepohodách 
páchány  jsou  na  hospodách. 
Noclehář  to  dobře  věděl, 
dvéře  zatarasit  hleděl, 
neměl  ku  hře  —  na  mou  věru  1  — 
těch  ftest  koulí  v  revolveru  I  — 
Nechav  žaty  na  svém  těle, 
olehl  si  do  „postele*^. 
Však  ni  oka  nezamhouřil, 
Tenko  ostrý  vítr  bouřil, 
chvílemi  pak  bledým  zrakem 
prorvala  se  luna  mrakem, 
osvětlujíc  ves  i  bory 
nahlédla  i  do  komory. 
Uplynula  dlouhá  chvíle, 
host  však  dosud  spánku  síle 
od  té  doby;  co  si  lehl. 
ani  chvilkou  nepodlehl.  — 
Náhle  rachot  rozléhá  se, 
někdo  na  něj  dobývá  se. 
V  tom  jíž  dvéře  povolily, 
barikády  rachotily. 
Věř  či  nevěř  zrakům  pouhým: 
krčmtí*  sám  to  s  nožem  dlouhým, 


k  bodu,  řezo  pohotové, 
kráčí  k  S^i  cizincově. 
Angličan  se  již  již  Idcá  — 
již  chce  střelit  —  jeStě  čeká  ~ 
vzkřiknul :  „Zadrž  pekla  synu  1"— 
„„Vždyť  já  jdu  jen  pro  slaninu.'*'' 

Jan  Nečase 

209. 
Historie  o  martfnskýcb  husách. 

Ve  Francii  v  městě  Tourso 

svatý  Martin  kdysi  žil, 

kteiý  lidem  dobře  činil, 

neboť  řádný  křesťan  byl. 

Ale  právě  hodní  lidé 

nepřátel  moc  mívají, 

kteří  pro  jejich  je  cnosti 

nenávistí  stíhigí. 

Také  Martin,  zbožný  stařec, 

protivníků  měl  až  dost; 

a  ti  chtěli  často  sobě 

na  něm  schladit  divou  zlost. 

Ale  Martin  opatrný, 

v  Boha  maje  důvěru, 

uměl  mařit  vfiecky  snahy 

zlomyslných  záměrů. 

Jednou,  stíhán  od  nepřátel, 

abv  naiel  ochrany, 

ochýlil  se  v  malý  chlivek, 

v  němž  jsou  husy  schovány. 

Husy  migí  dobré  srdce, 

třeba  byly  nekřtěny, 

aniž  za  to  požádají 

zvláštní  jakés  odměny. 

Zvláště  když  se  zbožný  člověk 

o  pomoc  k  nim  uchýlí, 

tuť  se  v  jejich  žlechetnosti 

věru  zřídka  omýlí. 

Také  Martin  ve  své  slrastí 

husám  měl  jen  děkovat, 

že  se  mohl  před  kacíři 

v  bezpečnosti  oBchovat. 

PřiSel  k  nim  a  ony  tifie 

světce  toho  vítaly, 

a  když  mezi  ně  se  skrčil, 

peřím  svým  ho  skrvvaly. 

Nepřátelé  zatím  vůkol 

prošťourali  každý  kont; 

ale  že  je  Martin  v  chlívku, 

nechtělo  jim  napadnout. 

Mrzutě  pak  dále  táhli, 

divíce  se  na  vzájem, 

že  tak  mnohý  zmizí,  jakby     ^ 

zavřela  se  nad  ním  zem.  -^ 

Nyní  slyšte,  mil(  lidé, 

osvědčenou  zkušenost: 

není  v  světě  větší  chyby 

nežli  marná  zvědavosti 

Sotva  byli  pochopové 

na  sto  kroků  z  revíru, 

dal  se  starý  Martin  strhnout 

zvědavosti  do  víru. 

Povstal  rychle,  aby  mohl 

za  nimi  se  dívati ; 

tu  však  počly  milé  husy 

jako  divé  belhati. 

„Slyšeli  jste?*  ptal  se  vůdce 

neveřídcn  ilosynů. 
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„Mné  se  'sdi.  le  přece  pHídem 

Da  kob}]ka  Martínu. 

Ač  jsme  všecko  prohledali, 

husí  chlivek  ušel  nám; 

možná)  že  v  něm  Martin  vě^i; 

rád  se  na  to  podívám.'* 

A  již  vSichni  naspét  pili, 

neb  to  hasí  hejháni 

v  nevéřících  jejich  hlavách 

divoce  se  proháni. 

Martin  sice  uznal  hnedle, 

že  uvalil  na  se  kříž ; 

z  dešperace  husy  škrtil  — 

bylo  ale  pozdě  jižl 

Nebot  když  se  pochopové 

v  husí  chlivek  vedrali, 

u  prostřed  hus  poškrcených 

Martina  též  shledali. 

Divoce  se  na  něj  vrhli, 

provazy  ho  spoutali, 

a  8  ním  také  mrlvé  husy 

jako  koHst  sebrali. 

Od  těch  dob  se  na  Martina 

husám  špatně  daHvá, 

nebof  se  jich  velké  množství 

jemu  ke  cti  Škrtí vá. 

Já  pak,  drazí  kresCanové, 

také  toho  neželím, 

mám-li  na  Martina  husu 

8  knedlíky  a  se  zelími 


E,  Ju8t. 
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laciný  ženich. 

Liduška  —  děvčátko  jak  rftže, 

když  z  poupěte  se  rozvila  — 

Liduška  tedy  mladá,  spanilá 

se  chtěla  vdávat,  chtěla  míti  muže; 

neb  ženich  —  jak  to  vftbec  známá  věc  — 

je  dívkám  hlavni  cíl  jich  přáni, 

zvlášť  je-]i  počestný  to  mládenec, 

jenž  hoden  jest  i  milování; 

a  8  touhou  každá  číis  ten  očekává, 

kdy  pochlubit  se  může  v  cudném  zardéní, 

že  v  dobu  tu  a  tu  se  vdává, 

že  panenský  svůj  stav  již  promění. 

I  Liduška  své  milostpaní, 

u  které  v  službě  b)Ia, 

se  naději  tou  krásnou  pochlubila, 

Í'ež  v  krátké  době  čeká  na  ni. 
'anička,  aČ  se  tomu  podivila, 
že  Lidka  za  luhem  má  ženicha, 
B  nímž  do  vdavek  tak  pospíchá, 
přec  v  kroku  tom  jí  nebránila ; 
ba  spíš  jí  chutě  ještě  dodala, 
by  jen  se  s  pánem  bohem  vdávala 
a  tak  si  budoucnost  svou  pojistila. 
A  vedouc,  že  je  Lidka  děvče  chudé, 
jíž  každý  dárek  k  věnu  vítán  bude, 
desítkou  přispěla  jí  do  výbavy, 
pH  čemž  ze  zvědavosti  praví, 
že  přála  by  si  muže  ťho  znáti, 
jenž  Lidušku  svou  ženou  bude  zváti. 
A  zvědavosti  této  v  krátké  Ih&tě 
Liduška  vyhověla  chuté : 
neb  uplynulo  málo  okamžení 
a  do  pauina  ozdobného  salonu 
Liduška  vchází  ve  8vát<;čním  vyšíioření 


—  Tězelaf  v  krinoliné  jako  v  baloun  — 
a  po  boku  jí  kráčí  možík  malý, 

enž  ouzkostně  se  drží  Lidky  za  mkn. 
a  hlavě  zrzavou  má  paruka, 
na  zádech  hrb  a  skřiven  celý  na  čitto; 
co  do  let  —  košťál  je  to  vyšeptaiý, 
co  do  krásy  —  hotový  Mefisto. 
Panička  nstmutá  path  na  ženicha, 
který  zde  jako  bídný  hříšník  stojí 
a  zrakA  pozvednout  se  bojí, 
ač  k  smělosti  jej  Lidka  napomíná  ztíeha. 
„Pro  b&hl^  dí  milostpaní  v  strnalosti, 
;,což,  holka,  jsi  se  zbláznila, 
že  takový  vzor  mužské  šerednosti 
za  ženicha  jsi  zvolila, 
ty,  která  podobáš  se  spanilému  kvítka?" 
„Ach,  bože  můjl*'  vzdechla  si  Lidka  spanilá, 
„co  m&že  člověk  chudý  jako  já 
v  nynější  drahotě  si  koupit  za  desítku  ?** 

Dle  LangMtM  Jusi. 
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Zlých  věci  nejhorší. 

Zlá  to  věc,  když  stará  panna, 

které  by  už  slušel  růženec. 

na  milostné  pletky  myslí  přec, 

když  na  mladoň  hraje  koketu, 

ač  je  v  podzimním  te<i  odkvéto, 

tak  že  lásce  mohla  odzvonit  už  hrana. 

Zlá  to  věc.  kdjž  dívka  t  květu  mládí, 

v  noci  proDÍraiíc  loutny  struny, 

pomoc  srdci  hledá  u  panenské  lany,* 

když  zaiétá  v  doby  středověku, 

aby  lásku  věnovala  udatnému  reka, 

8  nímž  na  hradě  skalnatém  pak  žije, 

kde  mu  věnce  nevadnoucí  vije, 

a  tak  k  romantice  nezdravé  se  svádí. 

Zlá  to  věc,  když  otec  milovaný 

je  co  do  rodiny  v  také  míře  požehnaný, 

že  dvanácte  dcer  nazývá  svými  dítky, 

a  když  panenské  ty  kvítky 

nikdo  nechce  uvést  pod  Čepec. 

Zlá  to  věru,  krutá  věci 

Znám  však  věci  mnohem  horši  ještě: 

pakli  totiž  osud  sevře  v  kleště 

roztoužených  srdcí  dvojici: 

jnna  statného  a  vnadnou  děvid, 

již  zapláli  vřelou  láskou  k  sobě, 

tak  že  pomýšlejí  oba  na  ženění, 

a  když  ani  v  jeho,  ani  v  jejím  jmění 

vindi7  neníl  JK— I. 

212. 

Čeští  šnmaři. 

Kdo  má  se  v  celém  světě  tak, 
jak  my  —  my  čeští  Sumáři, 
jichž  hudba  duši  rozjaří, 
že  ohněm  vzplane  matný  zrak? 
Jsmeť  mistři  ve  svém  umění, 
a  časem  svět  nás  ocení, 
jenom  až  začnem  opět  housti, 
jak  druhdy  u  Domažlic,  Ousti, 
kde  otec  Žižka,  mistr  kapelníků, 
německým  křižákům  hrál  do  kvapíka, 
že  docházel  jim  chvatem  dech, 
když  tancovali  domů  z  Čech. 
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Teď  arci  sménila  Be  féo: 

kHžáci  v  české  hospody 

nechodí  více  na  hody, 

a  protoi  nyní  do  Němec 

sám  chvátá  z  vlasti  mnohý  Čeoh, 

by  české  slávé  na  prospéch 

t«.m  kvapíky  zas  mohl  hráti. 

A  chcete  šlechetné  ty  da&e  znáti, 

.]ež  améní  tak  pěstuiíce 

ku  dálným  spějí  krajinám, 

by  badovaly  nám  tam  slávy  chrám  ?  •* 

Jsout  z  Čech  to  harfénice  I 


/. 


213. 

Ano. 

Když  poprvé  se  setkali 

0  plesu  na  Žofíně, 

tu  statný  Alfred  zaplanul 

milostí  k  slečně  Míně. 

A  proto  k  dívce  pHstonpiv, 

kdy  hudba  t  kolo  zvala: 

„Smím,  slečno,  prosit?''  ptá  se  jí, 

a  Mina  jemu  dala 

odpověď  klidnou:  „Ano I'' 

A  když  se  y  kole  vznáSel  s  ní, 

tu  mněl  se  šťastným  b^ti. 

a  z  hloubí  daáe  sobě  přál, 

vždy  po  boku  jí  dlíti. 

A  když  se  v  tanci  ustalo, 

tuť  8  Faustem  jal  se  ptáti: 

„Smím,  krásná  slečno,  spanilá, 

vám  v  průvod  rámě  dáti?*' 

1  odvětila:  ,^Anol^ 

Pak  jemně  tisknul  ruku  jí, 
a  v  blahém  rozechvění 
se  přesvěddl,  že  lhostejnou 
i  ona  k  němu  není. 
A  dodav  sobě  odvahy, 
po  krátkém  v  duši  boji 
k  ní  pravil:  „Dítě  milené  1 

0  rci,  zda  být  chceš  mojí?** 

1  řekla  cudné:  „Ano!'' 
A  neminulo  mnoho  dob, 
tu  8  vyjasněnou  tváři 

ved  Alfred,  ženich  blažený, 

svou  Minu  ku  oltáři. 

A  když  se  jí  pan  páter  ptal, 

zda  chce  se  choti  zváti, 

tat  Mina  málo  lenila 

v  odpověď  ještě  dáti 

achl  poslední  své  .Ano!** 


Dle  Marggraýa  Ju8t 


214. 
Milosrdný  samaritán. 

Hle,  vetchý  kmeti  ^  Jak  padlý  sníh 

jsou  ctné  ty  jeho  šediny; 

iiéA  —  vrásek  roj,  odkudž  vymizel  smích, 

šat  —  prostý  háv  je  chudiny. 

Tam  kráčí  —  aneb  spíše  vrávorá 

u  prostřed  lidstva  v  pestré  směsici. 

Leč  útrpnosč-Ii  s  nebohým  kdo  má 

a  s  trpkým  žalem  tím,  jenž  na  líci 

se  jeho  domovem  být  zdá?  — 


Opuštěn  od  STčta,  bídným  se  vleče  životem 

kmet  sesláblý  a  oko  strhané 

opírá  trudné  v  zem. 

Onf  podoben  je  zvěři  uštvané, 

a  stínán  krutým  osuc|em, 

nadarmo  pátrá,  kde  by  ukrjrl  hlavu  svoji 

po  mnohém  s  protivníky  boji. 

O  žalné,  přebolné  to  pomnění  1 

Na  sklonku  života,  již  krokem  v  hrobě, 

přec  kmetu  přispění 

se  nelze  nacUt  v  této  době; 

a  zajisté  jen  pomyšlení, 

že  žádné,  pražádné  již  pomoci  profl  není, 

tak  silné  kmeta  nyní  dojímá, 

že  na  chladné  se  svalil  dláždění. 

O  chvíle  krutá,  dobo  zlá! 

Však  hle  I  přec  duše  jedna  šlechetná 

se  nalezla  v  tom  necitelných  lidí  davu. 

Onť  kvapí  sem  a  zvedá  kmetu  svislou  hlavu 

a  pomáhá  mu  na  nohy. 

A  víte,  kdo  jest  dobrodinec  ten?  — 

Jet  obyčejný  policajt  to  jen. 

A  když  se  vzpřímil  starec  ubohý, 

tut  strážce  bezpečnosti  dí: 

„Teď  na  pecírek  pojďte  se  mnou  již! 

Už  zas  jste,  dedku,  na  mol  opilý?  — 

No,  s  vámi  mají  na  úřadě  páni  pěkný  kříž!** 


E,  /. 


215. 

Kšaft  pUáka. 

Až  já  budu  v  hrobě  hnití, 
milovaní  přátelé! 
místo  pomníku  mi  vsaďte 
na  hrob  můj  kfř  ze  chmele. 
Místo  trávy  k  obroubení 
nasfjte  mí  ječmene, 
že  mi  ty  bylinky  drahé, 
každý  ať  si  vzpomene. 
Na  Vše  Svaté  a  Dušičky 
žádný  pláč  mi  netropte, 
místo  slz  mázem  ležáka 
hrobeček  mi  pokropte. 
Zanechat  Vám  nic  nemohn, 
jen  tu  žízeň  ubohou, 
avšak  tu  Yy  sami  máte, 
nepotřebuiete  mou. 
Vemte  tedy  za  vděk  s  přáním, 
by  Vám  pivo  chutnalo 
a  na  mne  si  vzpomínáním 
bol  a  trud  by  zahnalo. 


216. 

Ubobý  Bnmbálek. 

Povést  strašlivá  jde  městem, 
pověst  velmi  ukrutná: 
Bumbálkovi  celý  týden 
že  prý  pivo  nechutná. 
A  co  ještě  mnohem  víoe 
městu  nechce  do  hlavy: 
dýmku  že  prý  zanedbává. 
Tot  již  k  smrti  přípravy ! 
Město  celé  polekané 
šeptá  sobě  do  uší: 
„Ubohý  Bumbálek  jisté 
tu  brzkou  smrt  netuší.** 


— nf— 


TÍce  není  I 

Jit  lio  nenít  -^  81yS  mé  čeleď  vfiecka, 

polituj  mě,  fivarni  sklepnice  1 

Sklenky,  pii^ty,  rozmilá  yy  děcka, 

plačte  —  slecte  hořem  b  police  1 

Zabědojte  ▼  hlučném  rostfučeni: 

Již  ho  není! 

Již  ho  nenil  —  DuSe  jeho  ž\je 

ve  sklepě  ach,  kde  se  kolébá. 

Perle  kráané,  vás  ach  soudek  kryje, 

pivo  žije,  ono  žízeň  zná; 

avSak  pro  mne  —  pro  mé  potěšení 

již  ho  neníl 


223. 

Co  jeStě  scházi 

aneb 

Tak  mnoho  —  a  přec  tak  málo. 

NáA  pán  z  Motolic,  ten  yzácný  pán, 
po  uli  prý  Y  láska  zahrabán; 
hledá  díykUy  by  s  ní  šťasten  hyl^ 
teskný  život  s  ni  —  si  osladil. 
Pozná  Růženka:  i  posapřádá 
chytře  známost,  pHsným  okem  bádá.  — 
R&ženka  . . .  toť  vnadné,  krásné  bůže : 
T  tvW  kvetou  lilie  a  růže. 
Ústka  malá  .  .  .  korálků  to  hraní, 
utvořených  zrovna  k  ubbáni. 
Zoubky  hezké  jako  perličky; 
a  v  těch  očích  jasné  hvězdičky, 
ano  oči,  nebeské  ty  oči, 
až  se  jemu  hlava  kolem  točil 
Kde  ten  hedváb  kadeří,  ty  řasy, 
tam  zrak  zabloudí  hned  na  vSe  časyl 
!S  prstíčků  kde  něžných  krůpěj,  kane 
na  záhonku,  růžička  se  stane; 
pracovitá  ručka  .  .  .  sněhobílá; 
nožka  pružná  v  domácnosti  čilá; 
tílko  outlé,  štíhlé  k  objímání: 
srdce  hned  ta  zplane  do  skonání  1 
K  tomu  mrav  ji  zdobí  přespaullý, 
vzdělanost  i  rozum  ušlechtilý; 
mysl  jasoá,  v  dobrém  opravdová, 
k  otčině  vždy  činnou  lásku  chová. 
Aj  toť  krásné,  bohaté  jsou  dary, 
pojištěny  jsou  v  nich  blaha  zdary. 

všechno  to  má  ona 

Nu,  co  schází, 
že  už  pán  k  ní  více  nedochází?  — 
Panáček  rád  dělá  bujué  skoky, 
tuť  on  a  nevěsty  hledá  floky. 
Růženka,  ač  bohatá  jest  na  poklady, 
chudinka,  přec  pravé  nemá  vnady; 
neboť  počítá  pán  z  Netolic: 
lyNemá  peněz,  tedy nemá  nicl" 

224. 

Manžel  dobrák. 

Pan  hospodský  má  hezkou  paní, 
za  svět  by  nehněval  se  na  ni; 
ta  když  se  směje,  tak  je  rozkošná, 
že  hledí  jen  a  myslí  na  ni. 
Přišel  tam  mysliveček  mladý 
ilavil  řeči  plny  vnady: 
»ní  tráva  dechem  večera, 
Kvá  lodními  chlady. 


Jak  buclaté  má  měsíc  líce, 
jak  v  nebi  hvězd  je  na  tisíce  — 
že  manžel  až  se  po  nich  roztoužil 
a  Šel  se  dívat  ze  světnice. 
A  postavil  se  pod  okénko, 
by  viděl  všo!  a  slyšel  tenko  — 
však  kdyby  jednou  jen  jí  políbil, 
on  by  to  poznal,  milá  ženko  1 
Leč  mysliveček  líbal  zhusta 
a  žertoval  a  tisk  ji  z  gusta  — 
pan  manžel  stojí  jako  přimražen 
a  podivením  špoulí  ústa. 
Jak  tam  si  na  hrdličky  hrsgí, 
jak  hladí  se  a  objímigí  — » 
pan  manžel  trne,  tváře  v  zimnici, 
a  tam  ti  plynou  v  samém  ráji. 
Hněv  se  mn  rozlil  v  tuk  i  kosti: 
rozrazil  dvéře  v  líté  zlosti  — 
v  tom  na  něho  žena  se  zasmála, 
a  hněv  mu  roztál  v  zdvořilosti. 
Nuž  radost  člověk  míti  musí: 
kdy  přijde  mysliveček  rusý  — 
jde  manžel  dýchat  noční  lahoda, 
a  tam  ti  div  se  nezadusí. 


Vitizalav  EáUk. 


225. 


Nevinné  přání. 

Márince  patnáct  bylo  teprv  let 
a  cizím  byl  jí  ještě  celý  svět, 
když  poprvé  cit  lásky  v  ní  se  vzňal; 
a  proto,  jsouc  v  ní  pohřížena  zcela, 
ni  ve  snu  na  to  nezpomněla, 
co  z  toho  může  pojit  ještě  dál. 
Oddávala  se  ve  své  nevinnosti 
své  lásce  8  takou  horoucností, 
že  jako  poklad  před  světem  ji  tajila, 
neb  ubožátko  myslila, 
že  hřích  to  je  a  že  by  někdo  snad 
ji  za  to  mohl  pokárat. 
Ah,  jakých  Karel  trapných  zažil  chvil, 
než  o  jiuém  ji  poučil, 
dokládaje,  že  má-H  zvát  ji  svou, 
též  promluviti  musí  s  matinkou. 
To  tak  ji  podésilo  ale, 
že  jako  stěna  zblednouc  nenadále, 
jak  osyka  se  počla  chvít. 
„Já  —  matince  mám  povědlt, 
že  miligu,  že  chci  se  vdát? 
Jakž  mohla  bych  se  osměliti  jen?^ 
„Jednou  se  to  však  přece  musí  stát, 
a  proto  nelze  jinak,  nežli  s  pravdou  veni*' 
rozkládal  Karel,  mnohem  zkušenější; 
„ah  považ  jenom  přec, 
že  je  to  formální  jen  věc 
a  přec  že  na  tom  záleží  mé  blaho  zdejší; 
a  proto  pojď  jil,  drahá  milko  má, 
ať  tvoje  matinka  nás  požehná.^ 
„A  opravdu  to  nejde  bez  ní,  Karle  můj  ? 
musíme  přeď  matinku  stůj  oo  stí^?'' 
táže  se  děvče  celé  zděšené. 
Považ  jen,  dítě  moje  milené,^ 
aí  Karel,  „že  v  matčině  požehnání 
se  blaho  nad  snoubenci  sklání, 
že,  máme-li  už  svoji  být, 
úelze  se  bez  něho  nám  obejít." 
.Nuž  8  pánem  bohem  tedy,  pojdme  k  ní," 
dí  Márlnka,  a  ▼  inačnóm  rozechvěni 


-tao- 


zaměřf  ihned  a  Karlem  svým 

bázlivým  krokem  ku  pokojiím  matčiným. 

Vftak  a  dTeh,  neft  překročili  práh, 

náhle  se  jeSté  jednoa  zastaví 

a  B  pohledem,  t  nSmž  plno  obavy, 

obejme  Karla,  tonoac  Te  slzách. 

„Co  je  ti,  dnJioaika?*'  di  tento  měkce. 

„MoBÍ  to  být,  na£  pojďme  tedy, 

vždyť  je  to  ponejprv  a  naposledy. " 

A  na  to  ona,  tajíc  alte,  Sepce: 

.Ab,  považ,  jak  by  mi  to  snadné  bylo, 

icdy  na  mém  svoleni  by  ponze  záleželo. 

Vím  to,  a«  Hkád  cokoli, 

že  matinka  tak  snadno  nesvolí.** 

„PřctjeS  d  tedy  néco,  moje  zlato  ?^ 

ptá  se  jí  opět  miláček,  a  ona  na  to 

na  prsa  položío  ma  hlavu  svon: 

„  Ah  ano :  abych  sama  raděj  byla  maminkou." 


226. 

Paní  představená. 

y  Příéovicích  na  silnici 
n  stupínkA  pod  zvonici 
stála  paní  Éáta  plna  žalosti 
nad  ton  světskou  marností. 
Kol  ní  celé  hejno  sestřiček, 


vesměs  starých  známých  kmotřiček. 

Muselo  to  bÝti  fláké  leknutí  1 

Vždyť  ze  sebe  Háta  sotva  slovo  vynntí ; 

srdce  se  jí  v  těle  hází, 

jakoby  se  chtělo  sprostit  těla  hrází. 

Konečně  se  Háta  trochu  utiží 

a  k  otázce,  co  se  stalo  asi, 

ke  slovo  se  takto  hlásí: 

-Znáte  a  Rozval  paní  představenou, 

která  slula  nejzdravější  vůkol  ženou, 

která  vyhlížela  v  tván  jako  růže? 

Ta  je  chudas  nvní  kost  a  kftžel  — 

Teď  ftla  právě  do  kostela ' 

na  duchu  i  těle  umučena  oelá. 

Nožky,  ty  má  jako  vrabčík  tenounké, 

kyčle  jak  lískovku  suchounké ; 

v  opasech  se  tireba  jí  jen  tknout, 

malíkem  by  ji  moh'  přefitípnoutl 

Kdyby  zavál  větřík  trochu  čile, 

odnes  by  ji  jisté  na  dvě  míle. 

Skodaj^  že  ta  učiněná  dobrota 

musí  již  tak  záhy  se  světa  t 

Mimo  hrobaře  jí  nepomůže  nikdo  jiný, 

neb  vyhlíží,  jak  by  měla  souchotiny  1" 

,.Božel  00  té  paní  schází?  Jaká  toho  vina?"' 

„um,  schází  jí  dnes  -«  krinolinal" 

F.  K.  Dráhoňopiký. 


««Vff^»o» 


1. 

Feriálni  gvingulace. 

Oaoby: 

Pan  aprávec,  &tadent  Strnad  a  Skrabáéek^  písař. 
(Správec  přech&zí  po  kanceláři    semotam    a  chvil- 
kami náramně  Sňupe.   Strnad  stojí  stranou,  a  stoln 
sedí  praktikant  Skrabáček   a   píše  protokol,   který 
pravé  správec  se  Strnadem   pro  jakousi  (vingulaci 

zavádí.) 

Správec  (k  Strnadovi).  Jak  se  jmenuje? 

Strnad.  Prosím,  kdo? 

Spr,  Kdo?  On! 

Str.  „On**  je  třetí  osoba,  a  poněvadž  jsem  já 
„já*  a  Vy  jste  „Vy",  musí  býti  tuhle  panáček  „on". 
Jak  se  on  jmenuje—  nevím,  aniž  si  toho  žádám 
věděti;  nemusím  váechno  vědět. 

8pr.  Dobře,  dobře,  —  dost  toho  žvástání  1  — 
Jak  se  tedy  jmenujeme? 

8r.  (vážně).  Bezpochyby  Že  každý  jinak. 

Spr.  Jak  to? 

8tr,  j,J  menu  jeme"  jest  množný  počet,  a  zna- 
mená tedy  mne  i  Tás. 

Spr.  To  si  vyprosím,  já  nejsem  žádný  Vás,  a 
to  hloupé  vykání  si  zapovídám.  Já  jsem  a  mně  se 
říká  V  oni  nebo  Onil  —Zkrátka  tedy,  jak  se  jme- 
nujou  oni? 

Str.  (ohlíží  se  kolkolem  a  směje  se).  Prosím  za 
odpuštěni,  já  se  ohlížím  kolem,  a  musím  se  s  úža- 
sem ptáti:  „kdo  a  kde"  jsou  ti  oni,  jejichžto  jmcno 
ráčíte  vyzvídati  na  mně? 

iSfpr.  Věru,  nebylo  by  divu,  kdyby  člověk  z  kůže 
vyletěl.  (Vlepí  do  nosu  notný  sňupec.)  Tedy,  * 
Vaše  jméno? 

Spr.  Prosím,  příjmení  nebo  křtioí  jméno? 

^r.  Nejprv  příjmení. 

Str.  Lakominovysmichovský. 

Spr.  (spráskne  ruce).  Jakže?  —  Lokomo  — 

Str.  Ano  prosím,  to  je  mé  poctivé  příjmení  — 
„Lakominovysmichovský."  Libo-li,  chci  Vám  vysvětlit 
původ  tohoto  znamenitého  příjmení. 

Spr.  (pro  sebe).  To  spropadené  „Vámi"  (Hla- 
sitě) Nechtě,  nechtěl  Skrabáčku,  piš. 

Skrabáček  (ikrkht  se  jaksi  úzkostně  za  uchem). 
Prosím,  ráče  jí  mně  to  slabikovat. 

Spr.  Slabikujte  Vaše  příjmení. 

Str.  Prosím,  to  příjmení,  které  jsem  udal,  je 
vlastně  zkrácené;  mám  udati  to  pravé? 

Spr.  Zkrácené  že  to  VaSe  nemotorné,  sáho* 
dlouhé  příjmení  ?1 

Str.  Ano,  zkrácené.  Jmenuji  se  vlastně  Lako- 
minovysmichovskej;  aby  se  to  vžak  tak  netáhlo 
a  snadněji  se  dalo  vysloviti  a  pamatovati,  zkrátil 


jsem  je,  a  nepíSi  se  tedy  Lakominovysmichovskej, 
ttébrž  jednoduSe  Lakominovysmichovský. 

Spr.  (spráskne  ruce).  Svatá  trpělivosti,  neopou- 
štěj mněl 

Str.  Že  se  dá  v  té  naší  milé^  drahé,  krásné 
české  řeči  místo  „ej"  ptáti  pouhé  „ý"  — 

Spr.  Já  zde  nepotřebuju  žádné  gramatiky,  a  tedy 
dále.  Křtící  jméno? 

Str.  František  Hromoslav  Vtipolip  Prokop 
Velký  ... 

Spr.  (vyvalí  oči  na  vrch  hlavy  a  roztáhne  ro- 
ce). Inu  pro  pána  krále,  v  kterém  pak  kalendáři 
jsou  tito  svatí?  1 

Str.  Svatý  FrantiSek  je  v  každém  kalendáři. 
a  ta  drahá  jména  jsou  jména  vlastenecká,  jaká 
si  vlastenci  obyčejně  dávají.   . 

Spr.  Ale  proč  pak  Prokop  Velký? 

Str.  Prosím,  k  rozeznání  od  jiných  Proko- 
pů, neb  my  Cechová  máme  množství  Prokopů; 
ku  př.  Prokopa  Svatého,  Prokopa  Malého,  Prokopa 
Holého,  Prokopa  direktora  českých  komedií,  Pro- 
kopa — 

Spr.  I  dost  již  těch  Prokopů  1  Piš,  Skrabáčku 
Prokop  Velký.  —  Dále:  Odkud? 

Str.  Z  Prahy. 

Spr.  Piš,  Skrabáčku:  l^arozea  v  Prase. 
.  Str.  Prosím  za  odpuštění,  já  nejsem  z  Prah), 
myslil  jsem,  že  se  ráčíte  ptát,  odkud  přicházím.  To 
by  byla  historická  mýlka. 

Spr.  E  hloupostil  —  Tedy  kde  jste  naro- 
zen? 

Str.  O,  to  by  byla  dlouhá  historie.  Věste  tedy. 
že  já  vlastně  žádné  místo  co  své  rodiště  udali  ne- 
mohu. Moje  narození  má  jakousi  podobnost  s  naro 
zením  Žižky  z  Trocnova;  on  se  narodil  pod  dubem. 
a  já  za  dubem.  Otec  mtý  byl  z  Makotí^,  m&tk.^ 
z  Hracholusk,  dědeček  z  Tlostofous,  a  babička  z  Eo- 
netop.  Které  místo  se  Vám  z  těchto  čtyř  nejlépe  lí- 
bí, to  si  račte  vybrati. 

Spr.  I  dost  už  toho  žvástaní!  —  Piš,  Skrabáčku. 
„z  Makotřas."  —  Váš  stav? 

Str.  Jaký  stav?  Prosím  o  bližší  vysvětleni. 

Spr.  (hněvivě).  Vaše  postavení,  —  čím  jste, 
čím  se  zanášíte? 

Str.  Moje  postavení?  Ach,  to  je  velmi 
smutné,  mimo  to  jsem  študent  a  sanáším  se 
myšlénkou,  jak  bych  se  nejpěknějším  spúsobiin 
doma  dostal. 

Spr.  Skrabáčku,  piš:  „Studen*,"  —  (k  Strnado- 
vi) a  starý? 

Sir.  Ne,  mladý  jsem. 

Spr.  Ale  kolik  Vám  je  let? 

Str.  Jedenadvacet. 

Spr.  Svobodný? 
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Str.  Račte  odpustit,  to  je  xas  di?ná  otiskl. 
Jakžpak  mohu  být  svobodný,  kdy2  jste  mne  dali 
sayřít? 

Spr.  Myslím,  J8te-li  ženatý? 

Sir.  Pane  í»právče,  neračte  rrne  týrat  darem- 
nými otáskami;  čí  snad  y  skntkn  neyíte,  že  se  Že* 
není  Studentftm  nedo volaje? 

Spr.  (si  fiAupne).  Proč  se  zde  zdržujete? 

Str.  (rozhněván).  Zdržtgi  já  se  zde,  nebo  mne 
Vy  zde  zdržajete?! 

Spr.  Hlonposli,  —  myslím :  co  jste  zde  měl  co 
dělat,  když  Vás  dráb  napadl  ? 

Str.  Nic,  já  Sel  svou  cestou  co  poctivý  pocestný. 

Spr  Mně  se  zdá,  že  nejste  Student  čili  latinský 
Školák,  nébrž  tulák,  a  že  chodíte  sem  a  tam  — 

Str,  Nic  to  tulák,  pane  správce,  Student  jsem, 
Student,  a  novéHte-ii  tomu,(fr^o  loquamur  latine, 

Spr.  Byl  jste  jíž  kdy  ve  vyšetřování  ? 

Str.  Bimm  tenecttis  nmici ! 

Spr,  (v  náramné  onzkosti  —  stranou).  Cértův 
člověk  I  (K  9trnadon).  VSak  já  Vám  dobře  rozu- 
mím nechci  Vám  ale  rozumět,—  rozumíte? 

Škr,  (který  dostal  z  latiny  podobně  jak  pan  sprá- 
vrc  ukrutný  strach,  vytáhne  z  kapsy  Šátek  a  drží 
ho  u  nosn)  Prosím,  já  krvácím. 

Spr.  Že  krvácíš  ?  Tedy  Je  po  výslechu  I  (Otevře 
dvéře,  a  zavolá  na  dráha^.  vavřino,  zavřete  ho  zase. 

Str.  (se  poklqpí).  iftsi  fraetua  iUabatur  orbis  — * 
(Odchází  8  drábem). 

Spr.  (jenž  nabyl  opět  kuráže).  OrWs  ?  I  -  Orbis 
p  i  c  t  n  8  se  říká,  on  pokažený  Studente  I  (utírá  si 
pot  s  čela.)  Teď  necbám  toho  chlapíka  tak  dlonho 
zavřeného,  až  přejde  písař  od  okopávání  řepy,  ai 
si  ten  protokol  dokončí.  (Hrozí  za  Strnadem.) 
Počkej  ty  Stultuse  asinuae,  vSak  on  ti  dá  b  tou 
tvojí  latinou! 

4 

Fr.  Hajnii. 

Vesnický  kantor. 

Komický  výstup. 

Osoby : 
mifél.   MyniHk,  Zemáóek,  ffofutič^,  žáci.      ^ 

Učitel  (zaklepav  několikráte  rákoskou  jm  stAl, 
vcceť)  Tiše  hoši!  Ted  pozorně  poslouchejte!  —  Za 
několik  dní  budeme  míti  visitaci  a  proto  vás  mnsím 
trochu  připravit,  abyste  nevypadali  tak  tuze  hloupé, 
až  se  vás  bude  pan  vikárius  vyptávati  —  Začneme 
tedy  se  čtením.  Ty,  Mlynáříku,  pokračuj  tam,  kde 
jsme  včera  přestali! 

MtynáHk  (sopránovým  hlasem  čte  zdlouhavě). 
Ferdinand  I.,  MáS— milion  — 

Vé.  ^opravuje).  Maxmilián! 

Ml.  (pokračuje  v  tomtéž  spůsobu).  Maxmilián 
II ,  Rudolf  II  a  Ma— a— Matěj— naft 

Uč.  MatiáSl 

Ml.  — tiáft.  —  Císař  Ferdi— nand  I.  byl  pano- 
vník mo— o— modrý  — 

Vb,  Moudrý! 

Ml.  —  moudrý  a  ss— sto— stočený  — 

Ué.  Nepozoro!  —  Statečný! 

Ml  Statečný.  V  Uhlách  — 

Uč.  V  Dbrách! 

Ml.  —hrách  mnsel  pod    stoupy— jíti  — 

Uč   Darebáku!  jak  to  čteS?  —  Podstoupiti! 

Ml.  — stoupiti  boj  s  Janem  Ztí^Zup — 

Ué.  Slabikuj! 


Bil.  Z-  á  Zé,  p— o— 1  pol.  Zápol,  B— k— ý— m 
—  ským,  Zápolským  — 

Uč  Dobře,  Zápolským!  Zemáčkn.  dáli 

Zemáček  Qinfm  diskantovým  hláskem),  —pol- 
ským, který  ko— kordu— kordům  — 

Uč.  Kornnul 

Ztm.  —  korunu  královskou  sobépH-chla  — 
přichlastoval  — 

Uč.  Ty  trdlol  ~  Kívlastňovall 

Zem.  —  vlastňoval,  o— kur— okurky  — 

Uč.  I  ty  pramilionský  osle  I  —  A  Tnrky  t 

Zem.  —  Turky  ku  pomoci  zavolal.  Turci  po— 
poSli  - 

Uč  PHSlil 

Zem.  —  přiSli,  ob— obsadili  Budín,  zrno— zmo- 
čiK  — 

UČ.  Zmocnili  1 

Zem.  — nili  se  veliké  čáati  Uher  —  a  vtr— 
trkli  — 

Uč.  VtrhU! 

Zem.  — hli  až  do  Ba-  Rak—  B^V-— 

Uč.  Jaké  to  tam  m&S  raky! 

Zem.  Rakous.  Boku  patnáotitisícího  — 

Uč.  Patqáctistého ! 

Zem.  —stého  a  dvacátého  devátého  —  obli— 
oblízU  - 

Uč.  Pozor!  Oblehli! 

Zem.  —lehli  Vídeň,  kterou  ale  cí—cfs8^— císař- 
ský ma— maStal  — 

Uč.  Mezuláne !  —  Mariál ! 

Zem.  -Sál  Mi-Mika— 

Uč.  EnláSl  —  Makalel 

Ztm.  —  KaláS.  - 

Uč.  Ty  nenasyto  bezedný!  Pořád  musíS  jen 
myslit  na  jídlo?  -  MikuláS! 

Zem.  Mikuláš.  Sa— Salioqr  — 

Uč.  Nedopaiqj  darmo!  —  Salml  .  . 

Zem.  —  Salm  statečné  ubránil.  Y  bojích  po^ 
poroty  — 

Uč.  Pro  pět  ran  do  lavice!  Já  ti  myslím  dám, 
mluvit  n  nás  o  porotách!  —  Proti  1 

Z^m.  —  proti  Turkům  pr— osla  — 

Uč.  Proslavil! 

Zem  —slavil  se  Adolf  Sván— Švancipurk. 

Uč.  Proč  ne  raději  LikrStán?J  —  Švaroenberkl, 

Zem.  —  Švarcenberk  do— pitím  — 

Uč.  Dobytím! 

Zem.  — bytím  pevnosti  Bá— Bábu. 

Uč.  Rábu!  —  Ty  Hladoleto!  nebudeS-li  dávat 
pozor,  zmaluju  ti  hřbet,  že  s  něho  modřiny  ani  za 
čtyry  neděle  nesnndád. 

(V  tom  přejde  malý  Honzíček.) 

Honniček  (hodně  vysokým  hláskem  a  vesele). 
Šťastný  dobrýtro,  pane  učitel! 

UČ.  (zlostně).  Proč  tak  pozdě,  Hansi? 

H.  Já  mám  udělat  pěkný  kompliment,  a  naSe 
maminka  —  já  mám  — 

Uč.  (nevrle  mu  vpadne  do  řeči).  Ty  máS  —  co 
máS?  —  MáS  přijít  v  čas  do  Školy,  a  do  vaSí  riia- 
minky  mi  cení  pranici 

H.  (zmateně).  NaSe  maminka  —  mám  udělat 
pěkný  kompliment  —  a  maminka  —  pěkný  kompli  — 

{Jč.  (fláknuv  ho].  Tu  máš  kompliment! 

H.  (pláče).  Jemmáčkůl  mám  vám  udělat  pěkný 
kompliment,  a  tuhle  posýlá  naSe  maminka  panu  uči- 
telovi několik  jitmičekl 

Uč.  (usmívaje  se).  Ku  vida!  Proč  pak  jsi  to  ne- 
řekl  dřív  o  těcb  jitmičkách?  —  No,  dej  je  sem, 
Hanzíokn,  a  neplač!  Tys  dostal  sic  nevinně;  ale  za 
to  budeft  to  mít  u  mne  na  srážka ;  já  se  chytím  tuhle 
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téoh«  —  ZemáčkuJ  a  vás  jste  také  paHli  vepříky,  a  tys 
mi  nepHneBi  nic,  jen  jsi  mi  četl  o  knláfii  a  o  saiámu  j 
no,  počkej,  j&  ti  to  omastím  1  Kekni  doma,  že  mi 
není  tak  o  tu  jitrnicii  ale  že  je  Tídét  před  lásku ; 
Vždyť  to  tak  pékné  voníl  —  Poslonchej,  Mlyná- 
řjkiil  yy  m&te  také  vepře,  viď? 

MlynáHk.  Ano,  ale  oni  jsou  jeSté  na  živé. 

Ué.  No  tak,  hleďl  J&  mám  rád  — 

m.  Vepře? 

Uč.  Pitomý  i  abyste  na  mne  pamatovali!  — Pojď 
sem,  Hanjsínku,  á  sedni  si  ke  mnét  Budeme  pokra- 
čovat. -*  Kdo  pak  vSecko  stvořil,  Hanxínkn? 

EůnMiiék.  Pámbiéekl 

TJé.  Dobře,  Hansínkul  —  A  kde  je  milý  Bůh? 

Hon.  V  nebiďiQ* 

XJé.  Heaky,  Hansínkul  —  Ale  on  je  na  vSech 
místech,  ponévadž  je  všady  přítomen.  Co  že  je  pán 
Bůh,  Hanzínktt  ? 

Hon.  VSudy  přítomen. 

Uů.  A  na  vftech  mí— 

Hon.  —  místech. 

Ué.  Vidíte,  vy  hlupáci,  jak  ten  chlapeček  všecko 
vil  —  No,  je-li  Pánbůh  vSudy,  bode  snad  také  a  vás 
v  svétnid? 

Bon.  Anol 

Uů.  A  v  kochyni  ? 
■Hon.  Anot 

U6.  A  ve  sklepe  F 

Hon.  Ne,  tam  není! 

Uč.  I  toť  se  rosami,  že  le,  Hansínku  1  VždyC  je 
na  vftech  místech,  proft  by  nsbyl  také  ve  sklepe. 

Hon.  Protože  my  žádný  sklAp  nemáme. 

Ué.  No,  to  tam  ovftem  nemiOEe  být.  •<-  Zemáčka ! 
co  je  slunce? 

Zemáéeh,  Hospoda,  kam  tatínek  na  pivo  chodí. 

Ué  Traldo!  já  myslím  slánce  na  nebi.  ňekni 
mu  to,  Hansínku!  To  jasné  slánce  je  stá  — 

Hon.  Stá  — 

Ué.  Dobře,  Hansínku!  jen  s  kuráží!  ^  Stá  — 

Hon.  Státní  pokladnice. 
.     Ué.  Ty  čtveráku!  Kdo  pak  U  to  řekl? 

Hon.  Tatínek  ]K>vídal,  že  je  státní  pokladnice 
tak  svétlá  a  jasná,  jako  sluníčko. 

Ué.  To  neměl  tetinek  hkat  nebolí  by  mohl  být 
proto  savřen.  —  Slunce  je  stálíce. 

Hon.  Protože  tak  čerstvé  obíhá  okolo  zemé! 

Ué.  Dobře,  Hansínku,  výborné  1  Slyželjsi  to,Ze- 
máčku,  ty  nejhloup^ftí  hňupe  pod  mésícem?  —  Co 
pak  je  mésíc,  Zemáčku  ? 

Zemáéék.  Příkrm  moační! 

Ué.  I  ty  trumberol  —  A  proč? 

Zem.  Ponévadž  vyhlíží  nékdy  jako  rohlíček,  jindy 
jako  nakrojený  masanec,  nebo  jako  bábofka. 

Uč.  No,  tys  tomu  dal!  Mésíc  je  vedlejSí  neb  po- 
bočná planete,  jinak  družice. 

Horniček.  Pane  učitel!  To  snad  spíS  družba; 
družice  jsou  jen  holky. 

Uč.  Ty  ftelmičkol  On  se  tak  proto  nejmenuje,  že 
by  chodil  snad  na  veselky,  nýbrž  že  se  točí  kolem 
naftí  zemé.  —  Čím  pak  je  to  ale,  že  je  vždyckv  na 
začátku  tenoučký,  že  ho  čím  dál,  tím  více  přibývá? 
Zemáčku! 

Zemáéek  (mlčí). 

Uč.  Hled!  teď  tu  stojíš  jako  prkenný  Mojžifi  a 
nevíš  nic.  —  Mlynáříku. 

MiynáHk.  Zedníd  ho  teprv  steví. 

Ui.  Nemotoro!  Pomoa  mu,  Hansínku! 

HonMiéck.  On  roste. 

Ué.  Dobře!  Vida,  jak  on  všecko  ví!  —  A  kam 
pak  přicházejí  ty  zbytky,  když  ho  ubývá? 


Hon.  (vystrkuje  ruko.)  Pane  udtellPaneačitelI 

Ué.  Povez  nám  to  tedv  ty,  Hansínku! 

Hon.  Z  téch  se  vystřihujou  hvézdičky.  M 

Uč.  Dost  možná!  To  se  ostatné  neví.  ^  Která 
pak  zvíráte  na  Bvété  jsou  nejkrvolačnéjší?  Mly- 
náříka! 

MiynáHk.  Blechy! 

Uč.  Ty  tulipáne  I  Dravá  zvíráte!  Která  .pak 
z  nich  jsou  nejznamenit^ší  ?  Hanzínkul  —  Le — 

Honziéék.  Le  — 

Ué.  Jen  to  řekni  a  neboj  se!  —  Lev. 

J9(m«.LevI 

Ué.  Vidíte,  vy  mezuláni,  jak  on  všecko  vil  Tedy 
lev!  —  On  je  ziosteý,  ale  velikomyslný,  zrovna  jako 
já.  Co  že  jsem  já,  Zemáčka  ? 

Zemáček.  Velice  mlsný. 

Ué.  (vvplád  ho).  Já  té  naučím  dávat  pozor! 
Velkomyslný  jsem,  protože  bych  ti  nic  nendélal, 
kdybys  mi  dal  dobrou  jitr  —  či  dobrou  odpovéd. 
—  Mají-li  pak  zvíráte  rozum.  Mlynáříka  ? 

MiynáHk.  Mají !  Tatínek  povídal,  že  náš  osel 
je  chytřejší  než  náš  pacholek,  protože  osel  trefil  do 
phléva,  ač  Sel  zrovna  od  pití,  kdežto  pacholek  ne- 
mohl se  dostat  domů,  kdys  šel  z  hospody. 

Ué.  Také  to  je  pravda !  —  Ale  zvíráte  přece 
nemuí  rozum,  jako  človék.  —  Kde  pak,  Mlynáříku, 
bydleli  naši  první  rodičové,  Adam  a  £va?  No,  oni 
byU  v  rá  — 

Ml.  V  Rakousích  I 

Uč.  V  ráji!  —  Jestli  pak  tem  zůstali  ? 

Ml.  Nezůstali;  andél  je  odtamtud  vyhnal. 

Ué.  A  proč? 

Ml.  Protože  snédli  jablko. 

Ué.  Jaké  to  bylo  jablko  ? 

Ml.  Panenské. 

Ué.  To  bylo  jablko  se  stromu  poznání.  Tak  při- 
šel hřích  na  nás,  kteří  jsme  jej  zdédili.  Oni  byli 
tedy  z  rige  vyhnáni,  Zemáčku,  pro  hří  —  no  — 
pro  hří  — 

Zemáčdi.  Pro  hřívanoa  uzeninu  se  selím. 

Uč.  Pro  hřích  prvotní  to  bylo!  Ten  klacek  ne- 
má nic  jiného  v  hlavé  než  samá  jídla.  —  Ale  pro 
pána  krále,  už  zvoní  poledne!  Tot  tedv  přestaneme. 
Doma  ale  řeknete,  kdyb][  u  vás  zab^eli,  že  mi  ne- 
jde tek  o  tu  ňákoa  jitrňid,  jako  spíše  o  to,  aby  se 
mi  dala  na  jevo  láska.  —  Tak  déU  1  A  ted  složte 
své  véd  a  jdete  domů!  —  Mné  není  beztoho  valné, 
musím  ulehnout  do  postele! 

Dle  J.B.Saifaing<i  vsdélal  VcétP.M  Bihhrobtký 


3. 

Bericbt  na  krigzamt 

(Obrázek  ze  živote  kancelářského  před  rokem  1848.) 

Osoby: 

Fen  aprávec,  pan  Johann^  pisař^  Martin,  fiuikctýr. 

(Pan  Johann  sedí  u  stolu,  před  sebou  má  srcb 
bílého  papíru  a  řeže  péro.  Martin  stojí  o  dTeii. 
Pan  správec  přichází  se  spisem  v  ruce.) 

Spravte.  Teď  jsem  dostal  od  krajsamtakuirenda, 
na  kterou  se  hned  odpovédít  musí ;  béžel  tedy,  pane 
Johann,  pro  pana  Josefa,  ať  to  napíše. 

Pan  Johann.  Neráčejí  zapomenout,  jemnoBtpaoe, 
že  ráčili  včera  pana  Josefa  odpustit  na  posviceoi. 

Spr.  Aby  deset  tisíc  láteř  do  pana  Josefa,  it 
se  nám  uklidil!  Tu  si  čtou  to  krásné  nadélcDi 
z  krajsamtu«  O,  on  to  čol,  on  to  čul  a  uplách! 
Ale    nešť,  vfiak  oni  nás  přec  nedostanou  a  toho 
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krajsamtu;  to  mné  jisté  ten  nedávno  upečený  komi- 
Bárek  spískail  Ale  nešf,  váak  my  jim  ten  berícht 
udéláme.  Martine,  dojdete  k  panu  starému,  aby  nám 
poslal  džbánek  čerstvého,  a  pak  mně  ty  Yoiy  od- 
žeňte  od  oken,  abych  mohl  na  krajzamt  pořádné 
.psát  a  neviděl  voly  před  sebou. 

Martin  (odejde). 

Spr.  Má  už  všechno  pHpravend,  pane  Johanu? 

P.  Joh.  (kývá  hlavou).  Jo. 

Spr.  Dyť  ví,  jak  to  pan  Josef  dělá,  tak  to  taky 
udělá;  ostatně  se  nebál,  my  jim  řeknem,  za£  toho 
loket.  Přečetl  mně  teď  ještě  jednou,  co  na  nás  chtějí. 

P.  Joh.  (ěte):  „^ad  Senoaltungdomt  f^t  fi(^  bei 
9emtfibung  einet  ©elbftrafe  binnen  48  ©tunben  )u 
íivt^tm,  ob  {i(^  auf  bem  ®ute  Kaňkovitz  poluif (^  <Emt> 
gtanten  beftnben  " 

Spr,  A  proposl  co  řikal  pan  kantor  těm  emi- 
grantům? 

P.  Joh,  Prosím,  pan  kantor  povídal,  že  to  musí 
být  něco  hebrejského. 

Spr,  On  se  dá  všude  nabalamutit!  ale  nic  ne- 
dělá, jen  psal!  —  Ten  Martin  nenese  to  pivo 
dlouho! 

P.  Joh,  Mám  to  psát,  pane  správec? 

Spr.  O,  Josefe,  Josefe,  proč  jsi  mi  tak  učinil  1 
Já  vím,  že  on  to  cejtil  a  upláchM  Ale  nic  nedělá, 
však  na  nás  krajsamt  nedozraje.  —'  Čekal,  až  mu 
budu  diktovat.  —  Ach  dobře,  že  jdete,  Martine  1  Na- 
lejte,  nalejtel  mné  už  samým  přemejSlenim  vyschlo. 

(Naleje  se,  oba  se  napijou.) 

Spr.  Teď  nechal  nahoře  asi  prst  placu,  udělal 
čáru,  vždyť  ví,  jak  to  pan  Josef  dělá,  a  nekousal 
pero,  sice  mu  odrazím  čtvrtci  ovsa  na  deputáté  — 
Nad  tou  čarou  napsal  hezky  latinsky:  „Dominium 
Kaůkovic.^  Napsal  to  třeba  na  konci  s  „^/'  aby  vě- 
děli, že  umíme  tak  dobře  ^  psát,  jako  u  krajaamtu. 
Tak,  teď  mné  to  přečetl. 

P.  Joh,  Dominium  Kaňkovitz. 

Spr,  Dobře  í  Dominium  Kaňkovitz  1  Teď  nechal 
asi  dva  prsty  pod  tím  placu  a  napsal  velké  „2." 
Má  to? 

P.  Joh.  Mám. 

Spr,  Přečetl  mi  to. 

P.  Joh  Dominium  Kaňkovitz.  Velké  2. 

Spr.  Dobře  Velké  £.  Co  s  nimi  budeme  dělat 
za  itráchy?  Napsal  „Sabli^ed",  aby  nemyslili,  že 
nevíme,  co  jim  patří.  A  teď  mi  to  přečetl  všechno, 
co  napsal. 

P.  Joh  (čte).  Domioinm  Kaňkovitz.  Velké  2 
Sčblid^ed. 

Spr.  Dobře,  dobře.  Tak  tedy  dál:  napsal  „t  !/' 
ale  ne,  aby  to  napsal,  jak  to  vyslovnju,  alebrž  je- 
nom „V  a  puntík,  a  zase  jedno  „V*  a  zase  puntík ; 
ví,  co  to  znamená? 

P.  Joh.  (mlčí). 

Spr,  (dáte.)  Ví  co,  Kaňkovice  leží  přece  v  Kou- 
řimském kraji,  jaké  pak  bodem  dělat  s  nimi  kome- 
die, napsal  Kouřimer,  a  sice  Kauržimer  s  „au*^  a 
„ri^^t  a  pak  Kreisamt.  Má  to? 

P.  Joh.  Mám. 

Spr.  PřečeU  mi  tol 

P.  Joh,  (čte.)  Dominium  Kaňkovitz.  Velké  S. 
SdbIi(^eS  !.  f.  Kauržimer  JtreiSamt. 

Spr,  Dobře.  Znamení  otázky  1 

P.  Joh,  Prosím,  pane  správec,  pan  Josef  dělá 
vždycky  znamení  vykřiknutí. 

Spr,  Kdo  je  pan  Josef  a  kdo  jsem  já? I  Udělal 
znamení  otázky  —  vždyť  se  nás  ptigí  1  Má  to  ?  Pře- 
četl mi  tol 


P.  Joh,  (čte.)  Dominium  Kaňkovitz.  Velké  8. 
2&5ttd^ed  I.  !.  Kauržimer  ftreiSamt? 

Spr.  Ještě  mně  přečetl,  co  ti  od  krajzamtu 
chtějí  vlastně  vědět. 

P.  Joh.  (čte  kurrendu) :  ^«^ag  ^erwaltung^amt 
f^at  ftd^  bet  ^evmeibung  etner  ©eíbfttafe  binntn  48 
Stunben  au  ču^ern,  ob  \\č)  auf  bem  &\xU  Kaňkovitz 
poínif^e  Ěmigranten  befinben." 

Spr,  Aha!  teď  jim  ale  dáml  Ale  napijme  se 
dříve  a  šňújpněm  si. 

(Oba  se  napijou  a  Šňupnou  si.) 

Spr,  Teď  nechal  pod  krajzamtem  zase  tíK  prsty 
placu  a  ze  strany  také  dva  nrsty,  a  dal  pozor,  co 
mu  budu  diktovat.  Udélal  velké  „&."  Má  ho? 

P.  Joh.  Mám. 

Spr.  Velké  @.  -^  Martine,  odžeňte  tam  ty  husy 
8  pole,  jak  pak  mám  koncipirovat!  —  Psal:  ,,Son? 
bern."  —  Má  to? 

P.  Joh,  Mámt 

Spr.  Tak  mi  teď  přečetl  najednou^  co  viechno 
napsal. 

P.  Juh.  (^0 :)  Dominium  Kaňkovitz.  Velké  S. 
fidblic^elS  !.  ř.  Kauržimer  j^rdgamt?  Velké  6.  6on- 
beni  — 

Spr.  Tak  dobře  1  Teď  ví  jnž,  co  chci,  dopsal 
to  ostatní;  já  pftjdn  zatím  na  pole,  aŽ  př(jdu,  tak 
to  podepíšu.  (()dejde.) 

P.  Joh.  (8  otevřenou  hubou  chvilku  za  ním 
kouká,  načež  také  odejde).  ff. 


4, 

Ma    krajzamt  ě. 

(Komická  scéna.) 

.  Osoby: 
Vyěetřovací  soudce,   Dráb,   Student. 

Vyšetřovací  soudce  (vysoký,  vyzáblý  muž, 
B  vysokou  kravatou,  okuláry  a  strašným  perem  za 
uchem,  chodí  sem  tam  po  pokoji  a  Časem  velmi 
zhluboka  si  šňupne,  kejchne  a  drže  polovici  šňopce 
ve  štipci,  kroutí  povážlivě  hlavou,  nahlédaje  při  tom 
do    jakéhosi    úředního    přípisu   s   velikou    pečetí. 

U  dveří  stojí  dráb.) 

Soudce.  Na,  das  ist  eioe  saubcre  G'8chichte 
—  das.  Da  schicken  Sie  mir  den  Lumpen  an'n  Hals 
uod  ich  soli  mích  da  mit  ihm  rackern.  Nu,  wir 
wollen  seh'n  (K  dráhoví).  Sie,  holen^s  niir  den  Kerl 
N.  13. 

Dráb  (se  ukloní  a  odejde). 

Soudce  (běhá  sem  tam  jako  dříve,  chvilkami 
se  zastaví  a  dělá  posuňky  hlubokého  přemýšlení, 
pak  si  zase  šňupne,  kejchae  a  běhá  opět  dál  s  hla- 
vou ku  předu  skloněnou). 

Dráb  (přivede  inquisita  v  čamaře,  slovan- 
ském kloboučku  atd.;  dle  pohledu  studenta). 

Soudce  (se  před  ním  zastaví,  prohlíží  si  ho 
od  hlavy  k  patě,  kouká  mu  do  očí,  jakoby  chtěl 
zvědět,  jaké  jsou  barvy,  pak  si  Šňupne,  zakroutí 
hlavou,  a  odejde  zase  od  něho.  U  protější  stěny  se 
obrátiv,  vrátí  se  opět  k  němu  a  započne  s  ním  vý- 
slech, zkHkna  na  ného,  seč  jest:)  Sie  heissen? 

Student  (neohroženě).  Prosím,  já  neumím 
německy. 

Soudce.  Wie  ?  neumym  německy  —  leere  Aus- 
flucht!  Sie  si  od  ein  Studexvt,  und  Jeder  gebildete 
Mensch  mnss  deutsch  kennen. 

Student.  Podlé  toho  by  byl  celý  svět— mimo 
Němce  —  samý  ťulpa. 


-TSS- 


OramtHckf  týitapj. 


,„„  ?°"^''S;  .^"  *"'?*.  nJchts  Tulpe  -  hiar  iat 
Boudce.  Jo  -  mennjn  -  Namen  sagenl 

felte^Na"nfent    ^"^"  "  '"  "'""^  <í"  «"  '«rteu- 
Bteneckých'"*'   ^""*  ""'oricfci  jmena  «  déjin  vla- 

Soudce  (spr&skne úžasem  roce   délaip  nW  tnm 

"'iSF£-3«pf^r»a 

(Nahlas.)  Wie  alt?         '  ™  •**'  ^"'^   ««»»"«  "*• 
Student,    Jak  jsem  stár'  —  Ne*  {,»„,  ««««! 
na  svét,  byl  jsem,  kdi  ví  jak  d  onho  - VahonE 

rok  3  mJZ  n?  víga4h  Mé  Xo/ •  ^'*"'.  '"'í^^ 
5  let  no«fm  w;i„^        A  '  "nesícQ  jgem  stonal  a 

8t  ndent  (pro  gel.e).  To  já  víra  bez  toho. 

rsC-  š"'^  "'**  "Si-  ř^ís:  .1 


?pln?.^*  W^^^f   **.°Í  '"'í  ^^^^«í-     í^   tO«  dí  potu. 

telné ;)  Af  slouží  ke  edraví  I  ^ 

/iLT  .x^?*^/^  (Wtézně  naň  se  dívaje).    lob  danko 

Sta  den  t.  Neroznmím. 

-  vSn"-'%tVdy?"  -"»"'*-"-)■  Vedet-p^í 
Stude  nt.  Ah  takf  Su,  já  myslil,  iezde  nJcn 

íeSsrSr""  "•  ""^^  -eá„áV.íntm2e*? 
Soudce,    keine  Alf anzcrelen  1    Šád  ué  fináa v 

d^enKe.^*''^"''**  -^^^  Aff/glrungTuSS: 

napadlo"'^''"*"  *^*  ^'''"'  '*"'  pobciýta?  Ani  mi  no- 

Sie  a^nf  di^F.tií^v.'^!  T  8«'1'"'»«  "akáte  sollen 
%tbiJ  fckengekl"bt  haben.  -  Verstehea  8ie? 
(Strká  mu  plakát  pod  nos ) 

délatV"**"*  ^''*""*'  ""  ***  '  ^^^-  ^  '  «•»  ™««» 
Soudce.    Nix  —  dělat  —  lassen  sollen  8íe»fl 

dcht         """^  '"'"''''^  '"*''*""«"'  ob's  wab!  irt  Sder 
Student  (potutelně).  Co,  prosím? 

to    ^°"*fM^«ky  se  třesa,    namáharé).    Esli 
,-r .?"'""  ~  *«   'on  —  ^ese  plakatr  -  e  — 

pšilepil  -  an  die  Ecken  -  na  rohu  Boz.uníé  ? 

,ňi  .    í**"/-  .Pooékud,  ale  ne  wela.    Pan  rada 

Sa  n'ém*  psS  šfir ''''  P""*^''^*  -"' ' '"^'».  «> 

(Dr«  mťtS  Vd^oS)""  '^*'''-    ^•■'*  """^  ">«""-''• 

ll'í*/"'xí^"''"»  "**«  »"■  to  podati. 
Ti.»-r  Q-    ř®'  "^'í  ""  podat  — das  bleibttn  ueiner 
Hand.  Sie  kennen's  aucb  so  lesen. 

Sn^-dt^*  J**.,"®^?®'  -i^Jíe^pHliS  krátkozraký. 
LeseS  sir  ~  ""*"'  •**'    AusflOchteS 

htH^v^^'-?^'"^^^^^^^^^^^^ 

haním,  velmi  pomalu  a  nesouvisle.  )  Por  -  ov  _. 
nni  -  **■"  7  "'"^  -  «  -  ron  -  of  s  ri  -  o  - 

re  --  th-lT  -  .71lií  "_-J-!!  ^J!^ 

-  SíbšibáibSib  atd.  (Z«kncká°s^e  7  z*  pískl  SS 
plaká  em  o  stál,  aoižby  jej  však  z  ruky  pigS"*5 
skákaje  a  prsk^e  jiko  zběsilý  po  pokoji  m^^^átlpla' 
katem  kolem  sebe  j>H  neustiílém:  tiibáíbSib  aW ) 
Student  (stojí  n-pohn  tě  a  potutelně  se  usmívá) 

w,«.,     •Ir"®.^*""*'*'*')-  DerTeufel  hoPdie  Sprach"' 
Kreuzmilli>ndonnenvrtter!  Esist  ia  rein  znm  >4hn« 

Sokof  nak  zlo^í-y  .(''*J^"  ie*té'VroliráŽ*í?es" 

S  t  a  d  e  n  t  (se  rychle  ukloní  a  zmizí) 
Soudce.    (Přeletí   opět    dvakrát  přes    nokot 

r^a,vK;rPrS,''%.séiíS 

E.  Z, 
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5. 

Přednášky  na  universitě  Tnnkabonské. 

I. 

Ezamen  o  králi  Alexandrii  Velikém. 

Osoby : 

Kilián  Zápal,  ačitel;    Merulík,   Matálek, 

Špnlák,  žáci. 

Uč.  Tedy,  milé  dítky,  mně  poYěste,  o  kterém 
sloYutném  muži  jsem  vám  TČera  Typravoval. 

Mat.  O  jednom  králi,  který  byl  každodenné  opilý. 

Uč.  Ne,  to  jsem  právě  neřekl,  že  každý  den, 
ale  tak  asi  třikráte  ?  týdnu.  A  jak  se  jmenoval  ten 
slavDý  muž,  Meraiíkn? 

Mer.  On  se  jmenoval  Alexander  Obr. 

U  č.  To  není  pravda,  Mernlíku,  mýlíš  se  drobet. 
„Obr^  se  práv6  nejmenoval,  měl  ale  pťece  podobné 
přímeni.  Co  ty  o  tom  vié,  Špaláka? 

Šp.  Bíkali  mu  Goliát 

Uč.  I  mlč,  osltí!  Matálkq,  ty  nám  topovíSlépe. 

Mat.  (mlčí  a  Škrábe  se  ve  vlasech). 

Uč.  Nu,  ačerstval  —  Alexander  Ve  -Vel 

Velk 

Mat.  (náramně  čerstvě:)  Alexander  Vlkl 

Uč.  I  ty  cpropadený  tlachalo  1  Alexander  Ve- 
liký se  jmenoval,  blbe  I  A  proč  právě  se  jmenoval 
Alexander  Veliký?  Odpověz,  Merulíkul 

Mer.  Proto,  že  byl  o  půldruhé  hlavy  větSí,  než 
ostatní. 

Uč.  To  není  pravda,  Mernlíku.  VidíS,  tvfij  otec 
je  také  o  půldruhé  hlavy  vét&í,  než  kdo  jiný,  a 
přece  mu  neříkají  Alexander  Veliký.  Proč  je  to> 
Spuláku? 

Šp.  To  je  pro  to,  ie  Merolíkův  táta  nevy- 
dobyl  Asii, 

Uč.  Dobře,  synnl  —  Když  vSak  řečený  Ale- 
xander asi  tak  dvacet  let  stár  byl,  učinil  něco  velmi 
pamětihodného.  Co  to  bylo,  Matálku? 

Mat.  Zaopatřil  si  holku  a  chodil  k  ní  na 
kalandu. 

Uč.  I  ty  ipropadený  áesbedo,  který  satanáš  ti 
teuto  hanebný  nápad  vštípil?  Počkej,  sa  to  máš 
klečet  hodinu  na  hrachu  I  —  Mernlíku,  ty  nám  to 
povíš  lépe. 

Mer.  Počínal  se  opíjet. 

Uč.  To  ještě  ne,  nýbrž  dříve  se  svou  armádou 
vymaSiroval,  a  vydobyl  hezký  kousek  Asije.  A  kam 
ai  pHšel,  Mernlíku? 

Mer.  Až  do  Hindye,  kde  bydlili  králové  Taxi 
a  BuB. 

Uč.  Tak  právě  se  ti  dva  páni  králové  nejme- 
novali, nýbrž  slonli  Taxila  a  Poruš.  Ale  pověz  nám, 
Matáiku,  co  tento  slovutný  král  napotom  učinil, 
když  dle  svého  mínění  až  konec  světa  přišel? 

Mat.  On  zašveňkoval  a  mašíroval  domů. 

Uč.  Mluvíš  pravdu,  hochu.  —  Spuláku,  vy- 
pravuj dále. 

Sp.  Ten  král  lil  tolik  piva  do  sebe,  až  se 
ochlastal,  jakoby  buršem  byl. 

Uč.  To  si  pamattg,  Spuláku.  a  vy  druzí  ná- 
podobně: takový  výborný  král,  jako  Alexander,  se 
nikdy  neochlastá,  nýbrž  nanejvýš  jen  opije; 
též  nep^e  nikdy  sprosté  pivo,  nýbrž  samé  šam- 
paňské a  tokajské  víno.  Tomu  vy  arciť  nerozumíte. 
Řekni  mi  ted,  Matálku^  jaké  byly  následky  onoho 
přenáramného  pití? 

Mat.  On  vždycky  vypadal  jako  pra  «— 

Uč.  Ty  zpropadenýuučníkul  Jest  to  respektivné 
mluvení  o  králi?    Nemůžeš  zdvořileji  se  vyjádřit: 


byl  celý  hin?  —  A  co  se  s  ním  konečné  stalo, ^ 
Mernlíku? 

Mer.  Dostal  do  břicha  vodu. 

Uč.  A  co  následovalo  dále?     « 

Mer.  Umřel. 

Uč.  A  kde  umřel,  Spuláku? 

Š(/.  V  babylooské  věži. 

O  &  Řekni  mi  teď  ještě, '  Matálku,  odkud  •  ten 
král  asi  byl? 

Mat.  On  byl  —  cigán. 

Uč.  Tys  tomu  dalt  On  byl  právě  tak  cigánem, 
jako  jsi  ty  chy trakem  1  Mernlíku.  zahanbi  hol  Nu 
což  pak  to  nevíš  ?  —  O  ty  —  I  Ale  já  tě  na  to  při- 
vedu. Řekui  mně,  jak  říkáte  vašemu  kocourovi? 

Mor.  Macek. 

U  č.  Teď  se  můžeš  již  lehce  upamatovati.  Co 
byl  tedy  Alexander  Veliký? 

Mer.  Také  Macek. 

Uč,  Ne,  blbe,  on  bvl  Macedoňan,  a  na  tom  pro 
dnešek  dost.  —  Jděte  domů! 

n. 

Ezamen  o  vynalezeni  knihtiskařstvi. 

Uč.  Milé  dítky,  kde  pak  jsme  ondyno  zůstali? 

Šp.  Tam,  jak  začali  knihy  dělat. 

Uč.  To  není  dobře  řečeno,  milý  Spuláku.  Me- 
rnlíku, ty  nám  to  povíš  lépe. 

Mer.  O  vynalezení  knihtiskařství. 

Uč.  Dobře  tak,  Meiulíku!  A  kdo  vynalezl  kuih- 
tiskařství,  toto  tak  slavné  a  prospěšné  umění?  Ma- 
tálku, pověz  nám  to  přece. 

Mat.  Jeden  Němec. 

U  č.  To  mi  nestač] ;  musíš  říci,  jak  se  jmenoval. 

Mat  Kotteldeck. 

Uč.  Matálku,  ty  zůstaneš  přee  jen  po  celý  věk 
oslem  1  Merulikn,  oprav  jeho  hloupost. 

Mer.  Pan  Guttenberg. 

U  č.  Jednoduše :  ^Guttenberg.**  A  to  si  pama- 
tcgte,  děti:  když  se  o  slavných  mužích  mluví,  vy- 
nechává se  vždy  přídavek  irpan''.  Zda-li  pak  se  aJe 
nadřečený  Guttenberg  vždy  tak  jmenoval?  Go  my- 
slíš, Matálku. 

Mat.  Ne,  on  se  vždy  tak  nejmenoval. 

Uč.  A  jak  se  jmenoval  tedy?  Kdo  to  ví?  Nu, 
vždyť  se  po  němečku  jedno  velmi  chutné  maso  tak 
nazývá.  Spuláku,  ty  je  jistě  každou  neděli  doma 
jídáváš! 

Sp.  Kalbfieisch. 

Uč.  O  ty  mezku,  jak  můžeš  jen  tak  hloupě 
mlnvit!  Meraiíku,  zahanbi  hol 

Mer.  Bindfleisch. 

Uč.  No,  ty  jsi  ještě  větší  trulant!  Co  pak  si 
nikdo  z  vás  nezpomene? 

Sp.  Já  vím:  G&nsfleisch. 

Uč.  Dobře,  Spuláku  I  Ale  teď  novou  otázku: 
Tiskl  onen  Guttenberg  čili  Gansfleisch  ty  knihy  sám, 
totiž  na  své  vlastní  útraty,  či  mu  někdo  pomáhal, 
totiž  peníze  pi^čoval?  Go  myslíš,  Matálku? 

Mat  Někao  mu  peníze  pí^čoval. 

Uč.  A  kdo  byl  ten  někdo?  Jak  zde  minulý 
týden  v  hospodě  komedie  s  piinprlaty  byla,  pro- 
vozoval se  také  kus,  v  kterém  osoba,  po  níž  se 
ptám,  taky  jednala.  Na,  Meiulíku? 

Mer.  Pimprle. 

U  č.  Mernlíku,  ty  zajisté  máš  slámu  v  hlavě 
Matálku,  ukaž,  že  to  víš  lip. 

Mat.  Doktor  Faust 

U  č.  Dobře,  Matálku,  doktor  Fuust  to  byl,  co 
Gnttenbergovi  peníze  půjčoval  na   šest  ze  sta.  — 
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Řekni  mi  teď,  Merolíku,  co  n&š  Gattenberg  nej- 
dH?e  tiskl? 

M  e  r.  Karty. . 

Uč.  Hňapel  Spnl&ku,  pověz  n&m  to  lip. 

Šp.  Lístek  s  kohoutkeni. 

Uč.  Leží  Mat&lku,  zahanbi  oba. 

Mat.  Písnička  pro  mládence  a  panuy. 

Uč.  To  je  ještd  TČt&í  leil  Zpropadený  kamzíci  I 
která  pak  kniha  jest  pro  nás  nejdAleiitějfií? 

Šp.    Černá  kniha. 

Uč.  Špaláka,  jdi  tamhle  klečet,  a  zAstaneá 
tady  přes  poledne.  Což  pak  to  nikdo  neví?  —  Ivy 
cigáňata,  ry  mameluci  a  pohané,  což  neríte,  že  to 
bylo  svaté  písmo?!  —  Nu  tedy  svaté  písmo  nej- 
dříve tisk'  t  —  Ale  jeSté  něco.  Matálka,  kde  pak 
byl  Gattenberg  narozen? 

Mat.  (Ani  nemnká.) 

Uč.  Merolíkn,  oprav  jeho  nesmysl! 

M  e  r.  (Nemnká  též.) 

Uč.  Darebáci!  V  Maincu  se  narodil,  aneb  jsk 
se  po  němečku  říká:  v  Mohnči,  léta  Páně  1486 
před  narozením  Krista  Pána.  Pamatujte  si  tol  Pro 
dnešek  dost. 


III. 

Válka  trojanská. 

U  č.  Tak  tedy,  milý  Spalákn,  jak  pak  to  vypadá 
s  historií  o  tom  jistém  městě,  o  kterém  jsem  vám 
včera  tak  smatné  věci  vypravoval,  že  Mernlík  až 
plakal?  Jak  pak  znělo  jeho  jméno? 

Š  p.  Mně  se  zdá,  že  Troj  a. 

U  č.  Dobře,  milý  syna,  dobře.  A  víá-li  pak,  Ma- 
tálku,  jak  dávno  tomu  již,  co  ono  krásné  neStastaé 
město  za  své  vzalo? 

Mat.  Nevím,  a  náš  tatínek  to  taky  neví,  a  dě- 
deček, také  ne! 

Uč.  lna,  až  je  toma  hezkv  dávno  —  asi  tři 
tisíce  let.  Ale  pověz  mi,  Merulika,  proč  to  město 
tak  strafině  zahynout  muselo? 

Mer.   Pro  jedna  velikou  krádež. 

Uč.  Ano  —  pravda  díš.  Kdo  pak  ale  tu  krá- 
dež spáchal? 

Mer.  Jakýsi  London. 

U  č.  Chyba  —  Matálka,  naprav  tof 

Mat.  Amsterdam. 

Uč.  I  ty  zpropadené motovidlo!  Spalákujaktoje? 

Šp.  Paris! 

Uč.  No!  a  kdo  byl  ten  Paris,  Spuláku? 

Šp.  Byl  to  princ,  a  jeho  táta  se  jmenoval  Primas. 

Uč.  Safraportský  blbe,  což  pak  má  princ  tátu? 
Kdo  pak  to  jakživ  slyftel?!  Nem&žeš  říci:  jeho  nej- 
milostivější královský  pan  otec?  Uč  se  přece  ko- 
nečně byt  drobet  zdvořilým!  A  mimo  to  je  lež,  že 
se  onen  královský  pan  otec  jmenoval  Primus! 
Ptíamos  povídal  jsem  včera.  —  Pověz  nám,  Matálka, 
co  zmíněný  pan  princ  Paris  spáchal? 

Mat,  On  okradl  krásnou  príncezka. 

Uč.  Jak  se  jmenovala? 

Mat.  Halena. 

Uč.  I  ty  mezoláne!  Helena  se  jmenovala!  A 
jak  slul  ten  vzne&ený  pán,  jemuž  ji  okradl,  Merulíku  ? 

Mer.  Mmé  Laus. 

Uč.  Zpropadená  mihule:  Menelaus,  král  spar- 
tánský. A  co  očinil  tento  po  oné  strašlivé  loopeži? 

Š  p.  (zpívá  po  tajmo) : 

A  ten  řemenář,  jak  to  uslyšel, 
hned  se  oběsil  a  na  vojnu  šel! 

Uč.  (zuřivě).    Remenář ?  jak  že,  řemenář ?  On 


řemenářem  ?  Kloku,  za  to  budeš  tři  hodiny  kletet ! 
Řemenář  —  kdo  to  jak  živ  slyšel !  Hned  lépe  od- 
pověz, sic  tě  zmelo,  že  nebudeš  vědět,  co  je  hot 
a  co  Čehý! 

Š  p.  (bázlivě).  Tea  pan  král  Menelaas  vytáhl 
do  boje  proti  tomu  panu  Parisovi,  aby  si  ta  svou 
paní  zase  vydobyl. 

Uč.  Proč  pak  to  teď  víš?  Táhl  tea  králaám  — 
co  myslíš,  Matálka? 

Mat.  Ba  ne!  Kdyby  byl  táhl  sám,  tak  by  mo 
byli  natloukli.  On  si  vzal  s  sebou  profousy,  husary, 
švališéry,  tambory,  myslivce  a  pěší  infanteristy. 

Uč.  Ino  třebas.  A  jak  pak,  netáhli  ještě  někteří 
jiní  králové  s  četným  vojskem  s  nínf,  by  mu  po- 
mohli, Špuláku? 

Šp.  Ba  že  jo,  ka  příkladu  král  Holiisee.  Ne- 
stroj,  Polák  — 

Uč.  Chyba  —  Achilles, Nestor, Polax  atd.  Když 
ale  tito  vznešení  pánové  se  svými  pinky  před  město 
Trójo  přišli,  co  počali,  Merulíku? 

Mer.  Oni  počali  ten  festaflk  bombardirovat. 

Uč.  A  co  si  vybombardirovali ? 
.Mer.    Že  se  tam  přece  nedostali,  ačkoli  skoro 
jednu  kapitulaci  před  tím  festuňkem  vyleželi. 

Uč.  Dobře,  hochu.  Tu  však  chopili  se  jisté  lati, 
pomocí  jíž  konečně  přece  zvítězili.  ?  čem  pozůstá- 
vala ta  lest,  Matálkn? 

Mat.  Oni  udělali  velikánského  perníkového 
koně,  který  uvnitř  dutý  byl. 

Uč.  A  co  se  stalo  potom,  Merolíko? 

Mer.  Potom  do  něho  ti  největií  hrdinové  s  pi- 
stolemi, šavlemi,  pagne:y  a  kanóny  vleili  a  dvířka 
opět  za  sebou  zavřeli. 

Uč.  A  potom.  Špuláku? 

Šp.  To  dostali  ti  lidé  ve  festofika  na  toho  ve- 
likánského perníkového  koně  apetýt,  a  ježto  také 
myslili,  že  ož  ti  páni  soldáti  jsoo  prvč,  ták  vyšli 
veo  a  vtáhli  toho  Koně  do  feStdUco.    v   samých 


dovánkách  pak  pili  tolik  piva,  rosolky  a  kořalky, 
až  se  všiphni  na  mol  opili,  zrovna  jako  to  bor- 
šové  dělaj. 

Uč.  Dobře,  Šj^oláčko,  velmi  dobře:  tak  máš 
vždy  odpovídat!  A  co  se  stalo  dále,  Matalko? 

Mat.  V  noci,  když  všechno  spalo  a  chrápalo, 
tak  ti  páni  litíři  z  toho  perníkového  koně  vylezli, 
vytáhli  tulichy,  inšvengry  a  sábule,  a  celé  město 
pobili,  popíchali  a  pomordovali,  a  byl  konec. 

Uč.  Ano,  tak  to  bylo.  Co  pak  ale  činil  pan 
Menelaus? 

Mat.  Ten  to  svoo  Helena  za8enaiel,jívyflákal 
a  pak  domů  odvezl. 

Uč.  Co  . pak  se  ale  dělo  s  ^anem  Parisem, 
jeho  panem  otcem  Priamem  a  s  jinými  pány  rytíři 
trojanskými? 

Mat.  Ti  byli  všichni  pomordováni;  jen  jediný 
pan  litiř  otekl. 

U  Č.  A  ten  se  jmenoval  r 

M  a  t..  Otčenáš. 

Uč.  I  ty  berane!  Eneáš  se  jmenovali  a  ne  Otče- 
náš. —  Jak  pak  se  jmenovala  loráloTská  máti  pana 
Parise,  Špoláko? 

8  p.  Koba.  • 

U  č.  Není  pravda,  pleskale  1  Hekoba  se  jmeno- 
vala, a  ani  této  staré  matroně  nedostalo  se  pardono. 
Byly  vám  to  tenkrát  smotné  časy,  milé  dětil  Bnctte 
rádi,  že  jste  tam  nebyli;  jistě  by  to  ted  žádný 
z  vás  neseděl!  Pamatujte  si  tedy,  co  jsem  vám 
o  těch  velikých  patáliích  vypravoval,  a  jděte  domů, 
ale  hezky  i  llchtf,  sic to.  vám  povidám  1 1  — 
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IV. 

Přednáška  o  nerostecli  čili  kmenologie* 

U  é.  Yite-li  paky  děti,  co  jest  Jcamenologie  ? 

Žáci.  Nevíme  1 

Uč.  Eamenologie  je  vlastně kamenologie.  Slovo 
to  jest  řecké,  složené  ze  slova  ^k  a  m  e  n  o  s'',  a  pak 
„1  o  k  e  t**.  Jest  tedy  kamenologie  loket,  podle  kte- 
rého se  kameni  měří.  Špal&ko,  co  jest  kamenologie? 

Š  p.  Kamenologie  jest  loket,  podle  kterého  se 
méM. 

U  č.  Podle  kterého  se  měří  1  Go  pak,  hrášky  ? 

áp.  Kamení. 

Uě.  Dobře,  Spul&ku,  teď  však  dále.  —  Mezi 
všemi  živočichy  nachází  se  na  nejnižším  stnpni  ži- 
vota kamení.  Že  kamení  žije,  vysvítá  z  toho,  když 
na  p.  vápno  hasíme.  Merolíkú,  co  dělá  vápno,  když 
je  hasíme? 

Mer.  Ono  se  třese. 

Uč.  A  proč  se  třese? 

Mer.  Froto  že  je  to  pálí. 

U  č.  Dobře,  Memlíkn,  ono  je  to  páií.  A  proč 
je  to  pálí?  protože  žije  a  cítí.  —  Kamení  se  na- 
chází všude,  nejvíce  ale  na  BUé  hořen  Prahy,  a  živí 
se  ponze  povětřím.  Proč  asi  to,  Matálka? 

Mat.  Protože  nemá  peněz,  aby  si  brambory 
koupilo. 

Uč.  Dobře,  Matálku^  ono  nemá  peněz!  —  Ka- 
mení nám  poskytuje  mnoho  užitku.  Užívá  se  ho 
k  praní,  pak  na  mlvnské  kameny  a  na  stavění. 
Jakou  pak  má  asi  chut,  Ópulákn  ? 

Šp.  To  se  neví! 

Uč.  Go  se  neví  —  slanou!  Go  pak  jsi  je  nikdy 
v  polívce  nejeď  ? 

Šp.  Ne,  maminka  do  ní  dává  sftl. 
U  č.  lau  arci ;  dá-U  se  kamení  do  polívky,  tu  se 
mu  říká  sůl.  Go  je  tedy  s&l  ? 

Žáci.  Sůl  je  kamení  ▼  polívce! 

U  č.  Dobře  —  sůl  je  kamení  v  polívce.  Jaké  ka- 
meni jest  ale  stříbro  ?  kdo  to  uhočbie  ? 

Mer.  Stříbro  jest  kamení  drahé. 

U  Č.  Dobře,  Mernlíku,  stříbro  jest  kamení  drahé. 
Máme  tedy  driúié  a  laciné  kamení.  Drahým  kame- 
ním jsou  peníze  a  diamanty,  laciným  vápno.  Go  pak 
jest  asi  diamant  ?  víte  to  ? 

Žáci.  Nevíme! 

U  č.  Diamant  jest  uSkvařené  uhlí.  Viděli  jste 
ho  už? 

Žáci.  Viděli! 

U  č.  Kde  pak  ? 

Žáci.  U  Kovářů;  oni  ho  vyhazujoii ! 

U  č.  Dobře,  děti,  neboť  když  se  uhlí  v  kovářské 
neb  zámečnické  peci  uškvaH,  nazývá  se  okůj. 
K  čemu  pak  se  ale  potirebuje  ? 

Mat.  Dává  se  na  silnice. 

U  č.  Dobře,  Matálkn,  tenkrát  se  dává  na  sil- 
nice. Zejtra  vám  povím,  jaké  kamení  jest  indich. 

Žáci.  To  my  víme! 
U  č.  Jaké  jest  tedjr? 

Žáci.  Modré  a  tvrdé ! 

Uč.  Dobře;  právě  proto,  že  jest  indich  tvrdý, 
paťH  mezi  kamení;  a  proto  že  jest  modrý,  potřebu- 
jou  ho  barvíři.  fiozuměli  jste  mi  ? 

Žáci,  Boznměli! 

Uč.  No  tak  jděte  s  Pánem  Bohem  domů! 

žr  Li8tú  Humoristických. 


6. 

T    táboře. 

Osoby: 

Kappcín,  myslivec,  trubač,  rekrut, 

vojáci. 

(Vojenský  tábor.  Hudba  a  tanec.  Myslivec  tančí  spo- 

sluhovačkou,  markytánka  s  rekrutem.  Posluhovačka 

uklouzne,  jiný  myslivec  chce  po  ní  a  chytí  kapucino, 

jenž  byl  právě  vstoupil.) 

Kapucín.  Hejsa!  Juchheisal  Dudldumd^l 
Tot  veselí  hoši,  tof  veselý  kraj! 
Ajhle !  armádu  křesťanů  vizte  ! 
Go  jsme :  Turci,  Či  anabaptisté? 
Gož  se  tak  tropí  ze  svátku  smích, 
jakoby  pánbůh  už  netrestal  hříqh? 
jakoby  měl  suché  lámání  v  ruce, 
nedoved  mlátit  do  toho  prudce? 
Zbýirá  teď  času  k  pustošei^ 
k  banketům  a  lenošení? 
Quid  hic  statis  otiosi? 
Go  stojíte  a  zevlujete? 
Vzteklice  zuří  války  kleté!  — 
Na  Dunaji  v  Bavorské  zemi 
padlo  již  Řezno  s  hr|idbami  vjSemi 
v  nepřátel  pazoury! 
A  armáda  v  Čechách  zde  okouní, 
břicho  si  pase,  z  nozder  jen  founi 
a  líže  si  kůourý;  — 
stará  se  vic  o  pitku  než  bitvu, 
nebrouBÍ  šavli,  nj^brž  jen  břitvu, 
jenom  za  holkami  vleče  své  meče, 
do  vola  raděj  než  do  vraha  seče! 
j^estanstvo  kaje  se  v  popeli  a  pvří, 
voják  však  lelkuje,  chlastá  a  hýří. 
Nastalať  doba  žalu  a  běd, 
znamení,  zázraky  děsí  svět, 
z  oblak  vyvěsil  Hospodin  všudy 
války  pláštík  krvavorudý, 
kometu  strčil  jako  košte 
hrozivě  v  nebeských  oken  roště, 
celý  svět  pln  starosti  a  mrvy, 
koráb  církve  plove  jen  v  krvi, 
a  nastojte!  ta  římská  říš  — 
slouti  by  měla:  říoiská  tíž.  — 
Řeka  Vltava  jest  řeka  Hltavá, 
klášterní  klece  jsou  vybrané  pece, 
biskupské  hrady  spustlé  jsou  sady ; 
opatská  sídla,  fary  a  školy 
lotrův  jsou  zřídla,  zlodějův  doly^ 
všecky  ty  krásné,  žehnané  vlasti 
změněny  jsou  v  oudolí  strasti. 
Ghcete  znáti,  proč  to  tam  došlo? — 
Z  neřestí  vašich  a  ohav  to  pošlo, 
z  mrzkosti  vaŠí,  z  pohanských  mravů, 
jimž  oddal  se  voják  každého  stavu, 
neb  hřích  jest  magnetový  brot, 
jenž  do  zemé  táhne  kupu  těch  škod ; 
za  nepravostí  chodí  hned  psota, 
jak  po  trpké  cibuli  slzí  zlota, 
po  U  hned  přijde  V  a  W, 
tenť  jest  pořádek  v  A,  B,  G. 
Ubi  erít  victoriae  spes, 
si  offenditur  deus? 
Již  rcete,  kterak  zvítězíte, 
když  na  kázání  nechodíte, 
ani  na  mži,  když  jak  dnes 
zejtra  v  hospodách  sedíte?  — 
Žena  ▼  evangelium 
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naSla  Etraceuý  syfij  groš, 
SaYel  svého  osla  koš, 
Josef  našel  bratry  své,  — 
kdo  však  u  vojáků  chce 
hledati  mrav  a  boží  bázeň, 
stydlivost  a  lidskou  kázeň, 
nic  nenajde  z  toho  všeho  kvítí, 
nechť  i  na  sta  luceren  rozsvítí. 
Ea  kazateli  tam  na  poušti, 
jenžto  kobylky  chroustal  v  houští, 
jak  nám  evangelista  píše, 
pHSli  též  vojáci  z  celé  říše, 
činili  pokáni,  dali  se  křtít, 

Stali  se:  Quid  faciamus  nos? 
[terak  to  započnem  spasenu  být? 
Et  ait  illis  —  a  on  jim  řek: 
Neminem  concutíatis, 
netluSte  nikoho,  zanechte  vztek, 
l^eqne  calumniam  faciatis, 
nikomu  na  cti  neutrhejte, 
contenti  estote,  dosti  mějte, 
stipendiis  vestris,  na  vašem  platu, 
a  všechno  klení  zanechte  katu. 
Jet  příkaz:  Hospodina  jméno 
z  úst  nebuď  mamě  vyloženo;  — 
a  kde  jest  slyšet  víc  blasfemování 
než  v  táboře  zdejším  hned  za  svítání? 
Kdybychom  za  každé  „blesk  a  hrom*^, 
jež  vám  hříšné  nadýmá  plíce, 
museli  zvonit  v  kraji  tom, 
nenašlo  by  se  zvoníka  více. 
A  kdyby  vám  za  každou  zlolajnou  řeč, 
jež  z  huny  vám  slítla  jak  jedový  meč, 
jen  jediný  vlásek  odpadl  z  hlavy, 
přes  noc  by  byla  tak  oholena, 
jakby  ji  oškubal  krahulec  dravý. 
Josua  též  byl  vojenský  táta, 
král  David  zabil  Goliáta, 
kde  ale  stojí  psáno  ku  čtení, 
že  byli  tací  rekové  v  klení? 
Myslímť,  že  huba  se  dál  neotvírá, 
když  by  se  zbožné :  ^Pomoz  bůh!"  řeklo, 
než  když  voláte:  „Hrome  a  peklo  1*^ 
Co  však  se  do  sudu  leje  a  stříká, 
tím  zas  se  pění,  tím  zas  přetýká. 
Jiný  zas  příkaz  zní:  Ty  nepokradeš. 
Nu  ano,  to  konáte  pevně, 
neb  všecko  odnášíte  zjevně. 
Před  vašich  drápů  supími  chmaty, 
před  vašich  praktik  zlými  chvaty 
peníze  nelze  dost  v  truhle  ukrýti, 
chcete  i  tele  z  krávy  yydříti, 
chcete  i  s  vejcem  slepici  vzíti. 
Go  ^raví  kazatel?  —  Contenti  estote, 
komisárkem  svým  se  spokojte. 
Než  kdož  by  trestal  pacholkův  práva, 
když  pohoršení  z  htrj  se  dává? 
Jací  oudové,  takový  leb, 
jací  mlatciy  takový  cep. 

Myslivec.  Pane  pope!  Na  nás  vojáky  můžete  zazlíti, 
vůdce  však  nám  nesmí  se  zneuctíti. 

Kapucín.  Ne  custodias  gregem  meam! 
Takový  Achab  a  Jeroboam, 
jenžto  lid  od  pravé  víiy 
k  falešným  modlám  svádí  do  díry. 

Trubač  a  rekrut.  Mějte  v  řeči  trochu  míryl 

Kapucín.  Takový  chvastoun,  lamželezo  všady 
dobft  chce  všecky  pevné  hrady, 
bezbožným  jazykem  chtěl  se  chiubity 


že  město  Stralsnnd  musí  zhubit, 

a  byť  je  i  k  nebesům  řetězy  spjali  — 

Trubač.  Vrazte  mu  do  huby  bokový  coul  I 

Kapucin.  Takový  zaklínač  a  král  Soul, 
takový  Jehu  a  Holofernes, 
jenž  jak  Petr  mistra  a  pána 
každého  zapírá  rána,  — 
proto  on  kohouta  slyšet  nemůže  — 

Myslivec.  Mlč  pope,  sic  tě  vydřeme  z  kůže! 

Kapucín.  Takový  Herodes  1  Takový  chrti 

Trubač  a  myslivec.  Umlkni!  Sic  tě  pohltí  imrt! 

Jiní  vojáci  (jej  chráníce  obstoupnou). 
Zůstaň  jen,  pope,  neboj  se  nic, 
seber  svAj  rozum  a  pověz  nám  víc! 

Kapucín  (křičí). 
Takový  Nabukadnezar  pln  pýchu, 
takový  kacíř,  otec  všech  hříchů, 
všude  mu  říkají:  Vallenštýn;  — 
nu  ano,  on  jest  velký  týn 
vší  zloty,  všeho  pohoršení! 
A  dokud  mu  císař  zanechá  vládu, 
nebude  pokoje,  nebude  řádu! 

(Vojáci  jej  při  posledních  jeho  slovech  odoášejí.j 

Z  Vaidštýnova  táboru. 


7. 
Kdo  9  koho? 

(Když  se  bylo  zMvonilo,  vystoupí  první  dekl  a* 
mátor  vkostumu,  a  ukloniv  se,  počne  přednášeti.) 

„Tři  doby  «  zemi  České.** 

(Za  scénou  zazní  v  tomtéž  okamžení  hlas  druhého 

deklamátora:) 
Ajl  to  by  bylo  hezké! 
Vždyť  jsem  byl  na  programu  dřív  než  on, 
a  proto  mám  přednášet  hned,  jak  zazní  zvon. 

1.  deklamátor  (ohlíží  se  bázlivě  a  v  rozpacíchse 

tahá  za  manžety.) 

2.  deklamátor  (taktéž  v  kostomu,  kvapně  vystoupí 
a  změřiv  1.  deklamátora  pohrdlivě  od  hlavy  k  páté, 
ukloní  se  před  obecenstvem  a  mluví  poněkud  ryclile.) 

Odpust  mi  to,  vzácná  společnosti, 
mám  však  toho  věru  do  sytosti. 
MořiH  jsem  se  celých  čtrnáct  dní, 
a  teď  mám  být  ze  všech  poslední?!  — 
Suďte  sami,  páni,  prosím  vás, 
je-li  tato  deklamace  pouhý  špás! 
Já  se  tak  s  ní  namučím, 
a  když  se  ji  naučím, 
vyjde  mi  B  ní  jiný  na  jeviště, 

(K  1.  deklamátora.) 
což  si,  pane,  zapovídám  příště. 
Rozumíte? 

1.  deklamátor. 
Pane!  na  mou  čest, 

neslušné  to  od  Vás  jest, 
před  tak  vzácnou  společností 
chtít  mně  dělat  mrzutosti. 
Dovolte,  ať  počnu  — 

2.  deklamátor. 
DoBťjiž,  dost! 

Jinak  se  mne  chopí  zlost. 
Já  jsem  se  jí  učil  dřív, 
neustoupím  tedy  iaktěživ. 
Prosím,  sestupte  jen  pěkně  dolů ! 
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Můiemet  se  méHt  iindy  spola.  — 
Teď  vfiak  dai  je.  abyoli  8apo5ai. 

1.  deklamátor. 
Na  to  bych  se  Těra  podíval  1 
Já  jsem  tn,  a  dosti!  —  K  tůIí  Vám 
hanba  ta  si  sotva  adélám, 
abych  otek  z  baasné  snad.  — 
Áno,  j&  teď  chci  deklamovati 

2.  deklamátor  (zlostně). 
Slyfite  tedy!  —  Báseň  tato 
v  tH  se  díly  rozpadá. 
Abychom  se  déle  nehádali, 
myslím,  bydíom  kaidý  pftl  si  práce  vzali: 
první  oddíl  vy  a  druhý  já, 
o  třetí  se  spola  rozdélíme, 
a  tak  snahain  svojim  vyhovíme.  — 
Yy  vfiak,  vzácná  společnosti, 
odpasťte,  2e  tentokrát 
bndem  dva  deklamovat!  — 

(K  1.  dekl.) 
Noie,  mějte  přec  se  k  tomu! 

(Stranoa.) 
Mnoho 
chnďas  jistě  nezná  z  toho. 

1.  deklamátor  (stranoa). 
Žádostiv  jsem  věra  jen, 
kterak  bude  přednášeti  ten  — 
2.  deklamátor. 

Na? 

1.  deklamátor. 

„Tři  doby  v  zemi  České.** 

2.  deklamátor. 
Škoda  proň  té  básně  hezké! 

1.  deklamátor. 

„Byl  jednou  čas,  kde  krásné  Čechův  jmeno**  — 

2.  deklamátor. 
Pranic  neumí  --  to  vidím  jií  — 

1.  deklamátor. 
„tak  slavně  znělo  v  ufiích  národů**  — 

2.  deklamátor  (posměfině). 
Ano,  slavné,  jak  když  ty  to  vyslovíš  — 

1.  deklamátor. 
„te  od  celé  Evropy  bylo  ctěno  — ** 

2   deklamátor. 
Ne  však  k  vůli  tobě,  že  tak  přednášíš ! 

1.  deklamátor. 

„co  jméno  reků,  slavných  vojvodů.** 

2.  deklamátor. 
O  kterých  ty  asi  málo  víš. 

1.  deklamátor. 

„Byl  jednou  čas,  kde  každý  hrdým  býval**  — 

2.  deklamátor. 

Na  to  snad,  že  není  takovým,  jak  ty  — 

1.  deklamátor. 
„tím  krásným,  slavným,  mocným  jménem  Cech, 
kde  české  vlasti  syn  se  honosíval, 
že  ctitelem  jest  věd  a  uměn  všech.** 
2.  deklamátor  (nemoha  se  již  zdržeti,  hlasitě): 
Totě  k  popukání  krásné!  Já  řku.  Vy, 
neznáte 'li  lépe  přednášeti, 
mohl  byste  snad  již  pomlčeti. 
Ustaňte  a  pusťte  zase  mne! 

1.  deklamátor  (celý  zkopmělý). 
Já  jsem  celý  bez  sebe! 
Jaká  je  to  dfzostl  —  No,  když  nechcete 
poslouchat  mne,  tedy  začněte 
druhý  oddíl!  —  Rád  poslechnu  Vás, 
kterak  Vy  to  vyvedete  as. 
S  chutí  jen!  (Stranou.)  To  vše  mu  nyní  splatím, 
a  jak  začne,  hnedle  ma  to  zkrátím. 


2.  deklamátor  (stranou). 
Teď  se  musím  na  pozoru  mít; 
neb  se  bude  na  mně  mstít. 
1.  deklamátor. 
Nuže  jak? 
2.  deklamátor  (postaviv  se  doiposice,  křičí  příliš 
hlasité  a  rukou  dělaje  zcela  nepřiměřené   a  divoké 

posu&ky.) 
„Yšak  ten  čas  minul.  — ** 

1.  deklamátor. 
Edyž  se  takhle  přednášelo  1  '— 

2.  deklamátor. 
„Nepříznivá  doba 

nastala  českému  národu.**  — 

1.  deklamátor. 
Edyž  tě  mluvit  lidstvo  uslyšelo  — 

2.  deklamátor. 

„Sil  jeho  mravních  zmocnila  se  mdloba, 
a  on  upadl  sám  v  duševní  chorobu.** 

1.  deklamátor. 
Jak  jen  může  o  národu  povídati, 
co  zae  pouze  o  něm  platil 

2.  deklamátor. 

„Čech  přestal  vlast,  svou  matku,  milovati, 
on  sebe  sám  přestal  si  vážiti.**  — 

1.  deklamátor. 

Jaký  div,  když  slyšel  tuto  deklamad!  — 

2.  deklamátor. 

„On  přestal  na  své  otce  zpomínati, 
jich  hodným  být,  přestal  se  snažiti.** 

1.  deklamátor. 

To  nestálo  při  tobě  as  velkou  práci  1 

2.  deklamátor. 
„Čech  zapřel  vlasť  i  — ** 

1.  deklamátor  (skočí  mu  do  řeči). 

Pane,  už  je  toho  dost, 
mějte  přece  s  obecenstvem  útrpnost! 
Proč  se  aspoň  trochu  nestydíte,, 
když  už  přednášeti  neumíte?  — 
Mně  jste  to  byl  pokazil  a  sám     ^ 
ukrutně  mučíte  uši  nám. 
Protož  račte  — !  (Ukazuje  mu,  aby  odstoupil.) 

2.  deklamátor  (vášnivě). 
Umlkněte  již! 
Nebot  B  nevědomosti  má  člověk  kříž! 

(Vypínavě.) 
Já  jsem  věru  krásně  přednášel.  — 

(Prudce.) 
Proč  jste  mi  v  tom  překážel? 
Teď,  abyste  věděl,  vem  to  kat! 
zůstanu  Vám  na  tom  místě  stát; 
budu  mluvit,  co  mne  napadne, 
at  to  již  jaÚcoliv  dopadne! 

1.  deklamátor. 
Uvidíme!  —  Potom  ale  zvíte. 

Čeho  za  svou  zpupnost  zakusíte.  — 
Teď  však  budu  přednášeti  já.  -- 

2.  deklamátor. 

Nu  I  tož  budem  mluvit    oba  dva. 

1.  deklamátor. 
„Však  ejhle!  „Vzhůru!" 

2.  deklamátor. 
„volal  anděl  Páně.** 

(Hlasitěji.) 
„Povstaňte  z  hrobu!** 

1.  deklamátor  (jizlivě), 
„trouba  jeho  zní." 

Oba  (rychle  za  sebou). 
„Vyjasněte  se  chrámu  vlasti  báně**  — 
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2.  deklamátor  (opozdiv  se). 
—  báně"  - 

Oba  (jeden  přes  druhého). 
„Spěj,  národe,  k  slaTcoBti  vzkřiSeni!^ 

1.  deklamátor. 

Vy  byste  as  ten  národ  vybarcovall 

2.  deklamátor. 

Před  Vámi  by  se  do  peHn  zas  schoval.  — 

1.  deklamátor  (k obecenstva). 
Odpusťte,  pánové  a  paničky  1 
ten  pán  tak  mlnvi  trocha  z  hlavničky. 

2.  deklamátor. 
A  tenhle  pán  si  — 

1.  deklamátor  (k  drahému). 
Mlčte,  praví|Q  Yáml 
Sic  ostudu  Vám  je&té  udělám. 

SMalá  přestávka.) 
clamátor  (pro  sebe). 
Škodíme  si  oba.  —  Lépe  věru,  jest. 
zachováme-li  svou  čest.  — 

1.  deklamátor  (pro  sebe). 
Pakliže  sé  teď  neudobříme, 
zajisté  hněv  obecenstva  zakusíme. 
1.  deklamátor  (k  druhému  potichu). 
Přednášejte!  — 

24  déklaůiátor  (taktéž). 
T«<!  Vy,  potom  lá  — 

1.  deklamátor. 
Přednášejme  tedy  oba  dva  I 
Oba  (najednou). 
„O  žijte,  bratří,  národu  zas  svému, 
nebuďte  mrtvi  jeho  údové; 
přihlaste  zas'  se  k  matce  své  ak  němu 
co  věrní  bratří,  věrní  synové  1 
SvAj  jazyk  ctěte,  zvyky  své  a  práva, 
dokažte  skutkem,  Že  jste  Oechové, 
a  vlasti  naší  opět  vzejde  sláva, 
kterou  se  skvěli  slavní  předkové.  — ^ 
(Oba  se  cíklodi  a  ruku  v  ruce  odejdou.) 

E.  Zilngeh 
8. 

Příprava  k  plesu. 

Osoby: 
Aurelie  Kvétenská.  Anna,  její  služka. 

(Elegantní  toiletní  pokoj  s  prostředním  vchodem.  Na 

právo  okno.   Na  levo  velké   stojaté  zrcadlo;   před 

ním  toiletní  stolek,  na  němž  rozžaté  svíce  atd.) 

Aur.  (sedí  v  bálové  toiletě  před  stolem.    Anna 
jí  urovnává  vlasy). 

Aur.  Ty  květiny  zde  —  dej  mi  trochu  z  čela! 
nehezké  to,  kdy  zalrryto  je  zcela. 
Tak  I  Ted  to  dobře.  Růži  trochu  výš  t 
To  je  už  moc,  —  tam  ne   —  sem  k  uchu  blíž  I 
Víc  napravo  —  aj  co  to  déláš  zas? 
Vem  rychle  hřeben,  přičísni  mi  vlas! 
O  je  1  To  kráká  — 
Anna.  Vždyť  jsem  pozor  dala  — 

Aur.  Mlčí  Neodmlouvej!  Tys  mne  zakrákala. 
Nechci  se  zlobiti  však  s  tebou  dnes, 
chci  veselá  navštívit  dnešní  ples; 
zlost  škaredí  a  já  chci  hezkou  být, 
byoh  všecicy  Ženské  mohla  pozlobit. 
Již  vidím,  že  jak  mile  vejdu  v  sál, 
viickni  se  pozvednou  a  v  šíř  i  v  dál 
že  zazní  „ah,^  a  „oh"  —  Jak  sličná  ženal" 

(Vykřikne.) 
Ouvejl  U&  aasi  —  Což  jsi  dnes  pomatena? 


Anna.  Já  ne  —  to  hřeben —  jen  tak  drobátko.  - 
Aur.  (urputně.)  Mlčí 

(Si>amatovavSi  se,  mírně.) 
Ne,  jsem  ticha  jako  jehňátko. 

(Opět  urputné.^ 

Však  dost  už  tohol  —  Osm  hodin  hned, 

a  koěár  přijede  co  nevidět 

Již  jsou  tři  čtvrtě. 

Anna.  Pftl. 

Aur.  (krátce.)  TH  čtvrtě! 
Anna  (ukazujíc  na  hodiny.)  Ne  — 

račte  se  — 
Aur.  Mlč!  Tři  Čtvrtě,  pravím,  je! 

Nemohu  vystát  stálé  odmlouvání. 

(Vezme  malé  toiletní  zrcadlo  do  ruky  a  hledí 

do  něho.) 
Tot  na  křivo  —  jen  pohled  na  věneol 

(Naslouchá.) 
Ha,  kočár!    (Vyskočí,  při  čemž  jí  vypadne  zr- 
cadlo z  ruky.  Anna  ho  zvedá.) 

Prosím  tě,  dej  pozor  přec! 
(Běží  k  oknu.) 
To  není  mfij.  —  Má  líc  je  v  rozeplánL 

(Odstoupivši  od  okna  k  Anně.) 
Jsem  Červená,  vid?  —  Zda  to  není  k  zlosti? 
Před  bálem  tolik  sprosté  čerrenostil 
Jak  protivné  to!  —  Celý  nóbl  svět 
zbožňuje  unylost  a  bledý  ret, 
ba,  čím  je  bledší  dívka,  unylejší, 
tím  více  bývá  také  nápadnější, 
kdež,  objeví«li  obličej  se  zdravý, 
každý  se  hnedky  nad  tím  pozastaví: 
„Hahaha!  Tot  tvář  jako  tuřínek!*' 
Kdy  o  mně  by  to  někdo  řek, 
já  bych  se  samou  hanbou  zbláznila. 

(Naslouchá.) 
Co  je  to?  Ha,  již  osmá  odbila. 
Anna.  Tři  čtvrté.  — 

Aur.  (krátce.)  Osm!  —  Zda  tu  kočár  už? 
Běž  rychle  dolA,  podívej  se!  —  Nuž, 
vezmi  přec  světlo  —  ty  jsi  k  nevysiání  — 
Anna.  Vždyt  tady  ještě  — 
Aur.  Zádně  odmlouvání! 

Což  neslyšíš?  Je  zde.  Pryč!  Honem  ven! 
Nuž  rychle  —  rychle  —  ať  je  připraveni 
(Vystrčí  Annu  ze  dveří  a  běží  k  oknu.) 
Hm,  měla  pravdu;  ještě  tady  není. 
(Odstoupí  opět  od  okna  a  obléká  rukavičky.) 
Ah,  tato  nedočkavost,  toto  rozčileni  L 

(Zapínajíc  rukavičku.) 
Snad  nepraskne?  Ne;  ah,  jak  malinká, 
jak  roztomilá  je  to  ručinkal 
Nu  konečně  jsem  tedy  připravena.  — 
Jsem,  zdá  se  mi,  však  mnoho  utažena. 

(Předstoupí  před  zrcadlo.) 
Ah  ne;  vše  v  pořádku.  Jsem  vskutku  roztomilA- 
Kéž  bvch  jen  hodně  moc  jich  pozlobila. 
Již  vidím,  jak  se  shluknou  kolem  mne, 
již  slyším  poznámky  ty  rozličné. 
Sotva  že  vstoupím  do  sálu,  hned  vstříc 
mi  vyjde  pyána  slečinka  von  Winternitz: 
„Aj  hle,  náš  andílek!  Jak  krásný  šatí 
Však  jste  tak  bledá!  Je  vám  něco  snad?" 
O  ne  —  jsem  zdravá  jako  kvétinka. 
Na  to  však  spustí  hofrátovic* slečinka: 

(Huhňavým  hlasem.) 
„Jste  vskutku,  slečno,  bílá  jako  křída. 
Dnes  přicházíte  trochu  pozdě."  —  Ano. 
„Váš  kvapík  je  uŽ  odehrán.^  —  Hm  vida! 
bCož  vás  to  nemrzí?"  —  Aj  nevídáno! 
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(Odvr&tí  Bc.) 
Jak  zkamenělá  stojí  8le(!ůa  VeverkoTa, 
a  gpnsU  fiidlaTé:  —  »Aj  celá  noYál 
Podivný  střih!  Je  snad  to  móda?''  (Krátce.^  Ano. 
PřiBtáriá  MopsoTá,  pop\)ic  óaj, 
též  sobe  omočí:  „Ái  aj  aj  aj  — 
jak  čerrená  dnes,  slečno,  vypadáte  I 
2dá  se,  že  mnoho  šminky  nžíváte?* 
O  ne,  odpovím  já,  tot  pouhá  záře 
z  méděné,  nelíčené  vaší  tváře.  — 
Tot  začátek  každého  nóbl  bálu; 
vie  člověk  nslyší,  jen  žádnou  chválu. 
Veškeré  pomluvy  však  stichnou  hned, 
jak  mile  kvikne  první  klarínet. 

(Přestávka.) 
Je  přestávka,  my  sem  tam  chodíme 
a  z  dlouhé  chvíle  tam  &e  bavíme, 
že  všecky  tanečnicet  které  známe, 
8  obvyklou  výmluvností  přetřepáme; 
Vidélas  A?  —  Nu,  to  se  rozumí. 
Ta  ženská  ani  polko  neumí. 
B  myslí.  Že  je  Žofín  Štvanice  •>» 
lítá  a  řádí  jako  povzteklá.  — 
C  kolíbá  se  jako  pramice,  — 
do  které  voda  natekla. 
D  je  jak  tyč  —  div  neprorazí  strop.  — 
Yidélas  £?  Haba,  ztratila  cop.  — 
F  kronti  očima  jako  ňáká  svatá. 
Což  G?  —  Má  šperky  z  talmového  zlata. 
H  natáhla  se  jak  chmelová  tyčka. 
A  J?  -—  Tam  sedí  jako  holubička.  — 
Ovšem,  vžd}ť  točí  se  jak  sochor  v  pytli.  ~ 
Nu  s  mladou  K  to  teprv  páni  chytli; 
věsí  se  na  tanečníky  jak  klíště.  — 
Jakže?  Ta  tlustá  L  je  taky  zde? 
Že  nezůstane  raděj'  n  ohniště! 
vypadá  jako  —  Pohled  na  PÍ  —  Kde? 
Což  nevidíš?  Ta  tam  v  tom  pomuchlaném 
kostýmu;  tančí  s  ňákým  sekundáaem. 
Vidélas  R?  —  Ne,  neviděla,  chvála  Boha! 
Ztratila  střevíc.  —   Vskutku?  —  Ta  má  nohu! 
Ta  S  má  hlavu  jako  babylonskou  věž.  — 
Nu  vétSÍ,  nežli  T  má,  nenajdeš; 
jak  je  mi  protivná!  —  Což  teprv  Ul 
Ta  všude  slizne  ňákqu  ostudu.  — 
Aj,  hle,  \  tančí  se  svým  mužem  pouze; 
poněvadž  nikdo  o  ni  nestojí; 
každý  ji  bere  k  tanci  jenom  z  nouze,  — 
Jak  komická  je  X  v  tom  závoji!  — 
Před  chvílí  omdlela  a  padla  jako  strom. 
Nu  ovšem,  osoba  jak  mladý  hrom 
a  šněruje  se  jako  slečinka.  — 
Aj,  hle,  tam  Z!  Ubohá  putinkal 
Ta  tam  pojednou  krása  její  celá; 
šminka  jí  hrčkem  teče  s  tváří,  s  čela; 
nu  ovšem,  vždyť  je  skoro  třicet  let, 
musí  si  tedy  krásu  vymýšlet.  — 
A  tak  od  a  až  do  z  po  celičký  ples 
jednu  po  druhé  bérem  na  přetřes; 
ah,  jaká  slast  to  přec,  takový  nóbl  bál  t 
kéž  celý  rok  by  trval  karneval  1 
Proč  ale  u  všech  všudy  kočár  nejede? 
Však  počkej,  zle  se  tobě  povede.  — 

(Naslouchajíc,  běží  k  oknu.) 
Tot  on!  —  Zas  ne  —  zastavil  u  radA« 
Nu  ovšem,  hloupá  paní  úřednice 
vidy  dříve  musí  přijít  na  řadu 
než  neúřední,  mladé  krasavice. 
Též  slečna  Horlivá,  ta  stará  teta 
klepna  už  odjíždí.  —  Po  mně  je  veta  I 


Nejlepší  tanečníci  jsoa  ti  taml 
Všickni  jsou  zajisté  už  zadáni, 
a  na  mne  pro  pitomé  zmeškání 
nezbyde  nic.  —  Co  jenom  počít  mám?! 

(Zlostné.) 
Však  vsadila  bych  hlavu,  že  tím  vinna 
ta  maškara,  ta  cukrářovic  Mina; 
můj  kočí  zajisté  jel  dříve  pro  ni  I 
Však  strpení  jen,  sleěno,  strpení! 
Kdo  nejvíce  se  za  mužskými  honí, 
ten  nejspíš  odsouzen  je  k  nezení. 
Já  sedět  nebudu,  —  to  dobře  vím; 
každinkým  prstem  pět  jich  ulovím, 
vy  ale,  hloupá  kvočno,  af  to  víte  — 
vy  v  kotoučku  si  hezky  posedíte. 
Mně.  pouze  mně  se  budou  všickni  dvořit 
a  jako  Aáké  bohyni  se  kořit. 

(Opět  vesele.) 
Dvéře  se  otevřou  —  já  vstoupím  —  tak! 
Ukloním  se  —  a  hbitým  krokem  pak 
mávajíc  vějířem  proběhnu  sál; 
pozdravím  v  pr^^o,  v  levo  —  a  jdu  opět  dál. 
Jak  se  vám  daří?  Tančeno  již  mnoho?  — 
„Dost.  Koho  vy  jste  si  dnes  zvolila?^  — 
(S  ironickým  úsměvem)  Nikoho; 

já  vůbec  netaněím.  ~  „Jak  že,  vy  netančíte?)' 
vykřikne  rada  Hňup.  —  „O  prosím,  jen 
jedinký  tanec!  Nuže,  dovolíte? 
„O  prosím.*  —  (Kývttouc  pyšně  hlavou.) 
To  zaslechne  jakýsi  li^naoók, 
a  už  se  přihrne.  —  „Jen  okamžik 
při  druhem  tanečku;  zda  doufat  smím?**  ^ 
„A  třetí  tanec  já  si  vyprosím,*' 
hned  na  to  škemrá  mladý  advokát.  — 
A  za  ním  mladý  medicinse  kandidát: 
^Za  čtvrtý  prosím  já;  smím  bvt  tak  smělý ?''  — 

V  tom  přižene  se  mladý  Štovík,  celý 
uhřátý:  „Slečno,  vy  jste  zcela 

na  slíbenou  mi  polku  zapomněla.*  — 

Ted  ňáliý  venkovan  se  ke  mně  žene  — 

má  velké  límce,  notně  naškrobené;  •*- 

nejspíše  íláký  sládek.  Načechrav  si  vlas, 

pokloní  se  —  (udělá  nemotornou  poklono)  tak, 

a  já  takto  (graciezně  se  ukloní)  zas. 

Pak  počne  koktat:  „^raím  se,  slečno,  plát, 

zda -li  ^  nu  tancoval  bych  s  vámi  rád.*^ 

Proč  ne?  Aj  8  radostí;  vždyť  pro  každého  ples. 

V  tom  přižene  se  opét  doktor  Střela: 
„Můj  valčík,  sleči^jO,  Či  jste  zapomněla  ?*  — 
A  z  druhé  strany  mladý  Morie  Jeiteles 

mi  šišlá  do  uší:  „Ach  Se  verzeihen, 

mein  Freilein  —  ach  ich  móchť  mich  hoch  erfreien 

au  ihrer  Schwebekunst  und  Ihrem  Blick; 

d*rum  stossen   Se  mir  nich  bei  Nummero  neun 

znrttck.*  — 

Kilo  mňž'  se  chlubit  takým  vítězstvím? 

Znám  cenu  svou  a  proto  směle  dím, 

že  platím  víc  než  všecky  dohromady. 

Bál  beze  mne  je  ničím  — 
Anna  (přiběhnouc  volá).  Vůz  je  tady! 
Aur.  (hbitě  a  ve. » le.) 

VAz?  Bohudík    ,liž  cítím  nohy  pálit. 

Nuž  rychle,  Aiiuv>,  podej  mi  mftj  šál! 

(Mezi  tím,  co  obléká  šál,  mluví  velmi  d&věrně 

k  obecenstvu) 

Je  mi  sic  líto,  že  se  musím  vzdálit, 

vsak  vůz  je  zde  a  na  mne  čeká  bál. 

Na  zítřek,  drabé  paničky  a  páni, 

zvu  vás  však  všecky  k  sobě  na  snídaní. 

Přijdete?  Dobrá!  Celý  popíšu  vám  ples; 
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zda  totii  paní  Vraná  také  dnes 
navlekla  pomerančové  své  šaty, 
zda  Rftžičkovic  nafonkaná  Kati 
8  doktorem  Kopřivou  ze  milkovala, 
jak  Vlčková  ze  opét  učesala, 
zda  slečné  Kutilkové  z  Vršovic 
se  posud  dvoří  baron  Itzenplitz. 
zda  slečna  Zavrtalova,  ta  zvadlá 
r&že,  jak  obyčejné  do  mdlob  padla,  — 
nu  slovem,  vSe  co  přihodí  se  snad, 
všecko  vám  bndu  zítra  povídat. 

(Za  scénou  zdáli  tichá  taneční  hudba.) 
Ha  slyší  Ta  hudba  1  Nemám  více  stání. 
Jak  čarovná,  ach,  písné  této  moci 
Již  jdu,  již  jdu.  —  Nuž  sladkou,  dobrou  noc, 
a  na  shledanou  zítra  při  snídaní!  — 

(Odkvapí.) 
Dk  Oórnera.  J.  J.  Staňkotshý* 


9. 

Roderigo  a  Smiigunda, 

nebo: 
Ponstovnik  na  boře  Prazzo, 

čili: 

Větrník  na  straně  západní, 

aneb: 

Vitftsstvi  nevlimoitl. 

(Dramatický  nesmysl  na  postrach  všem  komediím 
8  obligátním  vysvobozením  ve  dvacíti  sedmi  po  sobe 

jdoucích  výstupech.) 

Eozmanitými  dekoracemi  ozdobený,  souboji  a  šar- 
vátkami vyšperkovaný,  mnohými  lotry,  raubíři  a  ty- 
rany strašící,  tajným  sňatkem  zajímavý  a  konečné 

požárem  zahřátý. 

Osoby: 
Sakripandos,  tyran.  Detrusando,  vůdce  lou- 
pežníkův. Hrabe  Ghildebrand,  přestrojen  za 
poustevníka.  Rytíř  Roderigo,  jeho  synovec.  Ku- 
nigunda,  dcera  Ghildebranda,  tajné  zasnoubená 
s  Roderigem.  Mallinotto,  Roderigův  panoš.  Bil- 
11  no,  mladý  venkovan.  Malý  Roderigo,  syn  péti- 
letý  Roderigův  a  Kunignndin.  Starý  venkovan.  První, 
druhý  a  třetí  loupežník. 
Loupežníci.  Venkované.  Rytíři  a  zbrojenci. 

FHpom.  Komedie,  Jil  tato  Te  Tolném  ipraooTání  podATime 
seim4&»  diradolníiii  pp.  oohotnikůai,  Jeti  Mutni  pwodle 
knaů  dÍTadelníoh,  které  ivého  6Mn  i  k  nim  oeata  lobé  n»- 
iedie,  dlouho  byly  panDjíelmi.  Jeo«  to  tak  BTaná  hiy  „oen- 
doTé"  »  aorrettongistuekke.*  Dile  Ttak  obrael  le  parodie 
t«to  proti  Tefikerým  katům  diradelním,  to  ktetýoh  ipiso- 
TAtel  proatřtdky  křikl«Yýmt  effekta  ee  domihi,  neietfe  při 
tom  míry  ani  i^roienoiti,  ba  ani  prardé  podobnosti.  A  oo 
persiflage  takoT^chto  knaů  mi  komedie  tato  i  nyní  dů- 
lelitosti  a  BaJímuToiti  TeUké.  Jeit  pak  airoTeft  i  d^em 
■Tým  dosti  pouta-vA,  tak  le  hodí  le  Telmi  dobře  k  proTo- 
coTiní  o  aAbaTioh  resmamýoh,  aejmena  tam,  kde  nale  pft- 
vodní  hry  xosmaraá  (komedie  Kopeckého  a  t.  p )  jni  přflii 
BDámy  Json.  Toho  dftkasem  bylo  pnré  její  předataTeni 
▼  eylreatroTé  lábaTé  „Umdleeké  Beeedy*  r  Prase  r.  1868, 
kde  od  předních  filenů  6eekého  divadla  ■  úapéchem  pa- 
trným a  na  neviední  lAbavu  ae  aefatila. 

Co  ae  týde  provoaování^  ta  alnlf  připomenoatl  hlavně 
toto:  Jevitté  npraví  ae  co  nejjednodalaji,  a  uebyatá  ae  rfie 
tak,  aby  komedie  aehráti  ae  mohla  be I  dlouhých  pře- 
ativek.  Ycikeré  směny  déjí  ae  při  otevřené  aoéné. 
Herd  ovftem  hleděti  mnaí  k  torna,  aby  notné  kiAtké  pře- 
atévky  vyplnili  apOaobem  vhodným.  Zde  badil  vAbec  po- 
dotknuto, ěe  není  třeba  přfaně  dbiti  pouhého  textu 
máe  podaného.  Zdařilá  impioviaaee  jeii  sde  apíle  nei  kde 
Jinde  na  avém  mlátě.  —  Tón,  jakým  víe,  oo  ae  mluví,  pro- 
náěeti  dlotno,  budit  naakne  vAlný;  nikde  neami  herec 
dit  ssAti,  le  vědomě  mluví  neamyal ;  jen  tim  vyatonpí  ka- 
rakieriatioké  auámky  parodie  ařejmě  a  výanamně  na  jevo. 


Výstup  prvý. 

(Yenkovzkéi  krajina.    Po  jedné  Btrané  poustevna  se 

zvoničkou  a  zvonečkem  u  vchodu.    V  pozadí  hora 

Prazzo  8  hradem  Sakripandovým.) 

Billino  (přichází  nesa  koSík  i  potravon).  Ma- 
sím  si  přispíšiti,  abycL  vyjevil  starci  překvapeni^ 
jaké  ho  očOKává.  Miluje  nad  mim  samotu :  6  jak 
jej  to  bude  téSiti,  až  ho  celá  ves  navštíví.  Je  torna 
pravé  tH  léta,  co  se  zde  usadil,  a  proto  tento  den 
tancem  oslavíme.  Máme  jej  všichni  velmi  rádi,  ač- 
koli nevíme  proč;  není  nám  k  užitku,  ale  jest  tak 
hodný,  tak  velkomyslný.  Po  tři  léta  mu  denné  no- 
sím skrovnou  tuto  potravu,  ale  ješté  nikdy  mi  za  U 
nic  nedal;  ovšem,  já  nelepší  kousek  vždycky  sobě 
ponechám,  a  on  dobrák  ani  slova  neřekne  —  pro- 
tože to  neví.  (Zvoní.)  Neslyší  mne;  snad  jest  zadu- 
mán, nebo  spí  —  zazvoním  silné^.  (Zvoní  netrpélivé.) 

Ghildebrand.  (Uvnitř.)  Kdo  to  zvoní  tak  ne- 
horázné? 

Bili.  Já  Jsem  to,  otče  Childebrande ! 

Child.  Už  jdnt 

Výstup  druhý. 

Ghildebrand  (v hávu  poustevnickém).  Billino 
Pozdravigou  se  vespolek. 

Ghild.  Pozdrav  Pánbůh,  mladíku! 

Bili.  Yás  taky,  otéel  —  Zde  Vám  nesu  jak 
obyčejné  naše  krmé.  Dnes  dostanete  dobré  véd  — 
jest  tam  chléb  s  máslem. 

Ghild.  Ach,  což  já  ubohý  se  starám  o  jídlo  a 

Sitíl  Živím  se  vyhlídkami  do  svétft  cizích.   (Dívá  se 
o  košíku.)  Ukaž  I  Stále  jenom  ovoce  a  zeleninu  -* 
nikdy  maso! 

Bili.    Yšickni  obyvatelé  vísky  dnes  se  složili! 

Ghild.  Dobří  lidičky!  Sami  nemají  nxC|  a  tak 
hojné  dávají  jiným. 

Bili.  Ale  otče,  dnes  jste  mne  dlouho  nechal 
čekati. 

Ghild.  Pravé  jsem  usnul. 

Bili.  Gož  máte  tak  tvrdé  spaní? 

Ghild.  Go  tě  napadá!  Když  hoře  a  starostí 
srdce  souží,  jak  tu  možná  pokojné  spáti? 

Bili.  Máte  hoře  otče? 

Ghild.  (stranou).  O  Bože,  skoro  bych  se  byl 
prozradil.  (Na  hlas.)  Ne,  nikoliv,  to  pouhý  žert!  — 
Nenalehej  na  mne  víoe. 

Bili.  Nebudu  o  tom  už  mluviti. 

Ghild.  Nadarmo  mne  nutíš,  abych  vyjevil  pří- 
činu svého  neštéstí. 

Bili.  Mlčte,  prosím,  já  už  nebažím  po  ní. 

Ghild.  Ti^emství  mé  musí  se  mnou  zemříti ! 

Bili.  Mluvme  o  néčem  jiném. 

Ghild.  Nuže  budiž,  povolím  ti,  kd^  mne  tak 
nutíš.  Zvíš  všecko ;  srdce  mé  potřeboge  sdílnosti. 
Jest  to  sladkou  utéchou  srdci  stisnénému,  nigdeli 
duši  soucitnou,  které  po  našem  bolu  nic  není! 

Bili.  Ale  tíi  léta  se  vídáme  denné,  a  nikdy 
jste  o  tom  se  mnou  nemluvil. 

Ghild.  Protože  jsem  čekal  na  okamžik,  kdy 
se  budeme  muset  obávati,  že  nás  nékdo  překvapí. 

B  i  1 1.  To  je  divné. 

Ghild.  Buďme  opatrní,  a  podívejme  se,  jestli 
nás  nikdo  neposlouchá.  (Bozejdou  se,  na  obé  strany 
jeviSté  pátrajíce,  pak  se  opét  sestoupí.^ 

Ghild.  (Tajemné.)  Bezpochyby  jsi  slyšel  né- 
kdy  o  proslulém  hraběti  Ghildebrandovi  ? 

Bili.  Nikdy,  co  jsem  na  svété! 
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Child.  O  já  TÓdél  hned,  že  je  ti  znám  a  po- 
Tédom ;  a  xnád  také  bliiií  okolnosti  hroaného  jeho 
osadu? 

Bili.  Ani  slova. 

Child.  Tím  lip.  Ale  kdybys  je  anal,  přece 
bych  ti  je  Typrávél.  Tedy  slyS:  tento  hrabě  Ghilde- 
brand  stojí  před  tebont 

Bili.  Kde  pak? 

C  hil  d.  (Rozhalí  háv  a  ukáže  mu  krunýř  na 
na  prsou.)  Zde ! 

Bili.  Je4i  pak  možná  ? 

Child.  Vždyť  TÍdíá,  že  nosím  bmScí,  a  že  tedy 
musím  býti  hrabétem  Childebrandem. 

Bili.  Inu  ovieml 

Child.  Doufám,  že  bray  odvrhnu  žíněný  tento 
oděv  a  objevím  se  co  Childebrand  opět.  —  Aviak 
co  pravím.  Mohu,  ubožák,  jeátě  dou&ti  ? 

Bili.  I  jenom  doufejte,  otče,  to  nic  nestojí  1 

Child.  Děkuji  tí,  synu  milý ;  ó  jak  mne  slova 
tvá  potěšila!  (Pohnutě.)  Měl  jsem  krásn:^  hrad, 
dobrou  dceru,  hodného  synovce  —  ztratil  jsem 
vžecko!, 

Bili.  Dejte  to  vybubnovatí. 

Child.  Ůkratný  Sakripandos  mi  vSecko  oloupil. 

Bili.  Jak?  Sakripandos,  ten,  co  zde  na  hradě 
panuje? 

Child.  Oni  Bídníku  zachtělo  se  mého  bohat- 
ství: i  přepadl  moji  dceru  a  unesl  násilně  mfij 
hradí  Vybídl  jsem  vSecky  své  vasalyna  pomoc.  Mi- 
lovali mne  vfiecky  jako  otce  —  a  proto  žádný  mi 
pomod  nepřífiell  Mosili  jsme  se  vzdáti.  Já  a  syno- 
vec klesli  jsme  mrtvi  na  bojiSti. 

BilL  Oba? 

Child.  Jak  ti  povídám  1  —  Druhý  den  jsem 
se  nemálo  podivil,  probudiv  se  v  příkopě  hradním. 
Brzy  uslyiel  jsem,  že  nefilečhetnft  ten  na  hradě 
mém  panuje,  že  dceru  mou  ve  své  moci  má,  a  po- 
něvadž věděl,  že  mrtev  jsem  padl,  cenu  na  mou 
hlavu  určil.  Nezbyl  mi  jiný  prostiedek  leč  útěk. 
Zvolil  jsem  tedy  příbytek  zde,  kde  stále  obávati 
se  musím,  že  mne  nigde.  Umírám  strachem  a  úzkostí. 

Bili.  A  co  chcete  nyní  podíti? 

Child.  Chopím  se  nejsnadnějšího  prostředku  : 
počkám  a  nechám  osud  vládnouti.  (Ohnivě.)  Vyrvu 
dceru  z  rukou  hanebníka  —  jenom  až  nebude  ne- 
bezpečí I 

Bili.  Jaká  to  neohroženostl  (Neohlédne  se.) 
Hle,  lidé  se  blíží! 

Child.  Zdvořilost  žádá,  abychom  jim  ustou- 
pili. Snad  mají  nějaké  tajemství.  Pojmne  do  mé 
chýSe.  Když  už  vSecko  víS,  povím  ti  i  ostatní. 

(Odejdou.) 

Výstup  třetí. 
Boderigo  (co poustevník),  Mallinotto  (co lokaj)* 

Roder.  (Vystoupí  prudce).  Zde  si  odpočinu; 
nemohu  dále! 

Mali.  Věřím  rád;  úi  hodiny  pěSkyl  bez  odpo- 
činku — 

Boder.  —  a  bez  potravy  a  posilnění.  V  Šanc 
dáni  sněhu  a  deSti,  krupobití,  mrazu  a  vedru  ne- 
snesitelnému. Já  ovSem  snáSím  bídu  svou  klidně,  ale 
tebe,  věrný  sluho,  tebe  jest  mi  líto  1  NeopouStíS 
mne,  poněvadž  jiného  pána  nemftžeS  ničiti,  a  snáSiS 
trpký  osud  se  mnou  němě. 

Mali  O  nemluvte  tak,  drahý  panel  Láska 
k  vám  nedává  vzniknouti  bolesti,  a  kayby  mne  ne- 
trápily hlad  a  žízeň,  zima  a  horko,  mdloby  astrách, 
měl  bych  se  u  váa  velmi  doWe! 


Boder.  O  dnSe  Šlechetná!. Pověz,  jak  seti  líbí 
tato  kruina? 

Mali.  Projde  1  Jen  kdyby  chytřejSí  lidi  rodila. 

Boder.  Jest  to  moje  vlast!  —  VidiS  tamto  ten 
les  qa  právo?  (Ukazuje  v  levo.) 

Mali.  Ano! 

Boder.  V  tomto  hradě  uzřel  jsem  světlo  světa, 
zde  zanedbali  mé  vychování,  zde  bvl  bych  dosud, 
kdyby  mne  nebyli  vyhnali,  zde  žije  dosud  moje  choť 
a  moji  nepřátele. 

Mali.  VaSe  chot?  Jak?  Vy  jste  ženat? 

Boder.  O  Bože!  Ovfiem.  PoslySl  Když  otec  a 
matka  mi  zemřeli  —  osiřel  jsem!  Mfij  strýc,  hrabě 
Childebrand,  bývalý  pán  tohoto  hradu,  ujal  semne, 
a  udělal  ze  mne  roztomilého  mládence.  Nevěděl  jsem, 
jak  se  mu  odsloužit ;  tu  mi  napadlo,  abych  mu  svedl 
dceru,  jež  toužebné  na  to  čekala.  —  Milovali  jsme 
se  nesmíme,  a  dali  jsme  se  tajně  oddati,  tak  že  celý 
hrad  o  naSem  sňatku  věděl  jenom  ne  strýc.  Eh- 
nignnda  stala  se  matkou,  a  už  chtěli  jsme  vSe  vy- 
zraditi, an  tu  ukrutný  Sakripandos  přepadl  hrad,  a 
poněvadž  jsme  se  jako  \ň  bránili,  přemohl  nás. 
Mrtev  klesl  jsem  na  bojiStí.  Hrabě  Childebrand  mně 
po  boku.  Když  jsem  viděl,  že  mrtvý  Childebrand  jeví 
jeStě  známky  života,  utekl  jsem,  abych  nebyl  svědkem 
poslední  jeho  chvíle. 

Mali.  O  srdce  Šlechetné! 

Boder.  Od  té  doby  se  toulám  světem  bez  účelu 
dnem  i  nod,  a  nevím  kudy  kam.  Zvolil  jsem  toto 
přestrojení,  abych  uSel  nepřátelům,  kteří  na  mne 
juž  dávno  zapomněli,  a  abych  jistějSích  nabyl  zpráv 
o  choti  a  dítěti,  o  nichž  jsem  dosud  nic  neslySel. 

Mali.  HoSík  musí  býti  již  veliký  —  a  vaSe  choť  — 

Roder.  Mlč!  nechci  nic  slySetí,  až  př^*de  čas. 
Jenom  něco  mne  znepokojtge.  Tvůj  oděv  nás  může 
vyzraditi.  Poutník  —  a  lokaj! 

Mali.  Nikdy  se  neodloučím  od  tohoto  oděvu! 
Mám  nutné  příčiny;  chcete-li,  povím  vám  jel 

Roder.  Nuže! 

Mali.  Předně  —  nemám  jiného  oděvu  — 

Roder.  Ostatní  příčiny  ti  odpouStím. 

Mali.  Ale  nebojte  se;  bude-li  nebezpečí,  chci 
se  stavěti,  jako  bych  Vás  neznal! 

Výstup  čtvrtý. 
Předešlí.    Childebrand.    Billino. 

Child.  DobH  ti  lidičky  jsou  mi  srdečuě  vítáni. 
O  jak  se  budu  mezi  nimi  radovati !  Hled  jen,  aby 
mne  dlouho  neobtěžovali! 

Bili.  Nestarejte  se,  otče  1  Nedáte  jim  ani  jíst, 
ani  pít,  a  oni  odejdou  brzy,  aby  se  doma  občerstvili. 

Child.  To  Je  dobře! 

Bili.  S  Bohem,  otče! 

(Odchází,  jako  by  Boderiga  a  Mallinotta  neviděl.) 

Výstup  pátý. 
Childebrand.  Boderigo.  Mallinotto. 

Child.  Co  pák  cht^í  tito  dva  neznámí? 

Mali.  (K  B^derigovi.)  Promluvme  naň;  má  tak 
útrpnou  tv^. 

Child.  To  jsou  podezřelé  tváře;  snad  dva 
z  loupežníků,  co  tuto  kriginu  znepokojigí. 

Boder.  (Blíží  se.)  Dobrý  otče  1 

Child.  Co  chceS,  poutnice? 

Roder.  Jaký  to  mas! 

Child.  Ta  tvář  — 

Roder.  Je  to  sen? 
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CM  Id.  Mám  svým  očím  véHt? 

Roder.  Strýčel 

Ghild.  Hoclial 

Roder.  Childebrande! 

Ghild.  Sem  do  náručí  mého  I  (objímají  se.) 

Mali.  To  je  rozkošná  scéna  shledání. 

Ch  i  1  d.  Co  vidím?  Ty  žiješ? 

Roder.  Opravda,  už  nejste  mrtev? 

Ghild.  Myslim,  že  ne  I 

Roder.  Já  taky  ne  I 

Ghild.  (Na  MyJlinotta  uka2u.je.)  Kdo  pak  je  to? 

Roder.  Můj  panoš  v  podobě  lokaje  — 

Mali.  —  a  Yždy  k  Blutbám. 

Roder.  Jest  mi  véren,  a  život  by  pro  mne 
nasadil,  není-li  nebezpečí,  a  dělá  li  to  dojem. 

Ghild.  Toho  m&žeme  potřebovati 

Roder.  Ale  řekněte  mi,  jak  přicházíte  do  to- 
hoto oděvu  poustevnického? 

Gh  i  1  d.  GoŽ  pak  znamená  tento  oděv  poutničky  ? 
,  Roder.  Vše  se  dovíte.  Dříve  mi  řekněte, 
žije-li  jefitě  moje  Kunignnda,  a  kde  ? 

Ghild.  Jest  v  moci  Sakripandově : '  ten  netvor 
JI  *^^pí  co  den,  co  hodinu  svou  láskou.  (S  pohnutím.) 
Nebohá  dívka  nemá  zbraně  kromě  svých  slzí,  jež 
tak  často  a  hojně  tekou,  že  snad  nešlechetníka 
1  s  jeho  chasou  vytopí. 

Roder.  O,  o!  ha! 

Mali.  O,  ol  ha! 

Ghild.  A  její  dítě 

Roder.  (Klekne.)  Já  jsem  jeho  otcem  I 

Ghild.  (Ghladně.)  To  já  vím! 

Roder.  A  vy  mnou  neopovrhujete,  nemáte 
mne  v  nenávisti? 

Gh  i  1  d.  (Stranou,  ale  hodně  nahlas.)  Odpou- 
štěti, to  je  nóbl,  a  diváci  obyčejně  tleskají!  (K  Roder.) 
Roderigol  Tys  mne  hrabě  urazil  (s  pohnutím)  — 
srdce  jsi  mi  rozedral  —  ale  — ale  já  ti  odpouštím! 

Roder.  O  milý,  drahý  strýce ! 

Gh  i  1  d.  Mlčme  o  tom ;  řekni  mi  raději,  co  nyní 
chceš  počíti? 

Roder.  Dobudu  vám  opět  vašeho  hradu,  vy- 
trhnu Kunígnndu  ze  spárů  dočince  ohavného,  po- 
trestám Sakripanda  —  nebo  zemru  ještě  jednou. 
Přísahám  to  svatosvatě,  a  meče  nechopí  se  dotud 
ruka  má,  pokud  mrtev  nebude  Si^ripandosl 

Ghild.  To  se  dá  slyšet!  To  je  kuráž! 

Mali.  I  já  přísahám,  že  všudy  za  pánem  půjdn^ 
neboť  vím,  že  se  do  nebeepečí  nevrhne.  —  A  jiný 
šat  nevezme  tělo  moje  na  se,  pokud  ve  hradě  Sakri" 
pandově  nový  nedostane. 

Roder.  Vlož  ruku  flvou  v  na^e.  Tož  tedy  pří- 
saháme vše,  co  jsme  řekli  a  co  jsme  neřekii,  a 
chceme  k  tomu  státi  věrně  .až  do  smrti.  Tak  -^  a 
nyní  nám  nic  neschází  k  provedení  plánji,  leč  malá 
armáda.  Ale  kdo  ví?  Nebe  juž  často  k  vflli  cnosti 
zkzr&ky  udělalo.  (Slyšet  venkovskou  troubu.)  Slyšte  I 
Go  jest  to  za  zvuky? 

Ghild.  To  jest  slavnost  venkovanů,  kterou  mi 
na  počest  uspořádali.  Podívejme  se  na  ni,  bude  to 
přec  asi  čtvrt  hodiny  trvati. 

Výstup  šestý. 

P.l'edefilí.    Venkované  přicházejí  tancujíce  a  po- 
zdravují Ghild^branda  mezi] nimi  B i  111  no. 

Starý  venk.  Dovolte,  velebný  otče,  aby  oby- 
vatelé této  vesnice,  kteří  tu  čest  mají,  viděti  vás 
ve  svém  středu,  oslavili  tancem  výroční  památku 
toho  dne,  kterého  se  jim  dostalo,  nového  lenocha 
živiti. 


Ghild.  Dělá  mi  to  radost,  dobM  lidičky,  a 
srdce  mé  váži  si  vděčně  vaší  dobroty.  (Párky  se- 
stupují se  k  tanci.) 

Roder.  Slyšte,  přátelé!  mně  napadá  rozkošná 
myšlénka.  Víte,  že  neumíme  tak  tančiti  jako  ti, 
kteří  z  toho  dělají  řemeslo;  proč  bychom  chtéli, 
aby  se  nám  při  dobré  naší  vůli  každý  vysmál? 
Místo  balletu  zazpívám  písničku,. a  vy  ve  sboru  bn- 
dete  mne  doprovéuseti. 

Vložený  libovolný  kuplet  se  sborem. 

Ghild.  (Ohledná  se  na  opačnou  stranu,  než 
odkud  Sakripandos  přichází.)  Dobré  nebe!  to  jest 
Sakripandos! 

Roder.  Nyní  bych  měl  nejlepší  příležitost,  ty- 
rana potrestati,  ale  musím  míti  vztek  svfij  na  uzdě. 

Ghild.  Jen  přetvářkou  ujdeme  nebezpečí. 

Výstup  sedmý. 

Předešlí.  Sakripandos.  Vojáci. 

Sakr.  Gozde  dělá  ten  zástup?  Pryč  chraponni, 
jděte  po  své  práci,  tančit  můžete  v  neděli! 

Bili.  To  je  hanebné! 

Sakr.  (Vstekie.)  Pryč,  povídám!  Venkované 
odcházejí  smutně,  Mallinotto  za  nimi.) 

Výstup  osmý. 
Sakripandos.  Roderigo.  Ghildebrand. 

Sakr.  Vy  zde  sůstaňte,  poustevnice,  mim 
8  vámi  co  mluviti. 

Ghild.  Se  mnou? 

Sakr.  Ano!  Edo  jest  tento  poutník? 

Gh  i  1  d.  Jest  to  můj  synovec,  a  cestuje,  aby  cíle 
svého  dosáhl. 

Sakr.  Vy  oba  mi  můžete užitečni  býti.  ZasypQ 
vás  bohatstvím,  jestli  mi  k  cíli  dopomůžete  a  věrni 
budete.    (Pro  sebe.)    Slíbiti  můžeme,    co  chceme. 

SNa  hlas.^  Ale  bojte  se  a  třeste  před  pomstou,  bu* 
lete -li  proti  vůli  mé  jednati. 

Ghiid.  Mluvte,  šlechetný  pane,  a  buďte  toho 
jist,  že  vám  sloužiti  budeme,  jak  toho .  zasloužíte. 
(K  Roder.)  Znamenal  jsi  ten  dvojsmysl? 

Roder.  Jen  z  ticha! 

Sakr.  Víte  — ? 

Roder.  Ne,  pane,  nevíme  nic. 

Sakr.  Ticho!  Tedy  vězte,  že  ae  chci  spojiti 
B  mladou  vdovou,  která  jest  na  svém  hradě. 

Roder.  (Tiše.)  Jeho  hrad  —  vdova  —  ha,  ten 
ošemetník! 

Sakr.  Avšak  směšná  láska,  jakou  chová  k  rv- 
tíři  juž  dávno  mrtvému,  ta  jest  příčinou,  že  mi  od- 
por činí. 

Roder.  Mrtvému?  To  není  pravda! 

Sakr.  Jakže? 

Roder.  (Opravuje.)  Není  pravda,  že  jej  mi- 
luje, vždyť  je  to  žena. 

Sakr.  Jsem  tedy  odhodlán,  šťastnou  ji  a&initi 
proti  jeií  vůli.  — -  Vám  učiním  milost,  abyste  mi 
prokázali  službu  nejznamenitější.  Vaše  stáří,  tvatá 
pověst,  jakou  máte  -*  vy  byste  ji  mohl  k  rofumu 
přivésti. 

Ghild.  (Významně.)  Buďte  jist,  milostivý  pane, 
že  snadno  ji  vpravím  city,  jaké  k  vám  chovati  má. 

Roder.  (Z  ticha  k  Ghild.)  Bx^vof  jen  stále 
dvojsmyslné  odpovědi.  (Hlasité.)  A  jakou  ůlohn  svě- 
říte mně,  milostivý  pane? 

8akr.  Tobé?  —  A  takí  ovSem,  i  ty  mosffi  na 
hrad.  —  Už  to  mám!  —  Kftždon  noc  radign  se 
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z  Eunigandiná  strachá.  Jeden  s  mých  panoiů,  chlap 
prohnaný,  každoa  noc  se  jí  sjeTO?al  ▼  podobd  Ro« 
derígoTé,  káže  jí,  aby  mou  chotí  se  stala  —  vfiak 
předevčírem  xemřel,  a  ty  mftžeft  nastoupiti  na 
jeho  místo. 

Kodér  Budu  dělati  čest  vašemu  zvolení  a  pro- 
vedu úlohu  Roderiga,  jak  bych  jim  eám  byl. 

Sakr.  Nuže,  pojďte  za  mnou  I  ^Zpozorovav,  ie 
svrchní  fiaty  Roder.  a  Child.  se  smekly.)  Ale  u  váech 
čertA!  pHkryjte  se  opatrné,  je  vám  vidét  bmdní,  a 
kdybych  chtél,  mohl  bych  vás  poznati. 

Roder.  (Zahalnje  se  v  háv  poutničky.)  Jsem 
vám  mnohokráte  zavázán. 

Sakr.  A  nyní  pojďmež t  (Jakmile  se  Sakr.  obrátí, 
dělají  za  ním  výhružné  posuAky;  kdyi  se  k  nim 
oto6í,  tu  se  kloní;  to  se  několikráte  opakuje.  — 
Jdou  po  levifití  kolem,  a  zatím  se  promění  scéna 
v  sál  na  hradě  Sakrípandově.) 

Sakr.  Ta  jsme  na  hradě. 

Child.  Jest  velmi  pěkný. 

Sakr.  Nestojí  mne  ani  nováku. 

Roder.  (Stranou).  My  ti  jej  za  týž  peníz 
odkoupíme. 

Sakr.  EDe,  tam  přichází  Kunigunda.  (Ukazc^e 
Y  opačnou  stranu.)  Vy  stsrý  zftstaAte  zde,  před- 
stavím vás  té  blábovél  (K  Roder.)  Vy  počkejte  na 
mne  v  síni  vedlejfií.  (Roder.  dávaje  znamení  živá 
Child.  odejde.) 

Výstup  devátý. 

Sakripandos.  Kunigunda.  Childebrand. 

Sakr.  Fřemilostná  Kunigundo,  smím  konečně 
doufati? 

Kunig.  Donfáě  nadarmo,  hanebníče,  nikdy  se 
toto  oko  na  tebe  milostně  nepodívá,  nikdy  tato  ústa 
nezasmějou.  On^fij  otče,  mfij  Roderigol  na  tebemám 
zapomenouti,  tobě  přísahu  zrušiti,  na  niž  snad  uŽ 
ani  nemyslíš?  Ruka  tvá  se  kouří  krví  zavraždě- 
ného mého  otce  a  manžela,  a  tu  mám  pťed  oltářem 
přijmouti  ? 

Sakr.  Buďte  moudrá,  Kunigundo  I  Jste  dosti 
velká,  abyste  obstála  bez  otce.  a  když  jsem  vám 
zabil  chotě,  podávám  sebe  za  jiného,  něžnějšího. 

Kunig  A  myslíte,  že  je  to  toňte  méme? 

Sakr.  (Přísně  )  Kunigundo!  Už  toho  mám  dost; 
nechci  déle  totéž  opakovati;  zde  ale  stojí  muž,  jenž 
vám  ještě  jednou  řekne  totéž,  co  jste  ode  mne  už 
padesátkrát  slvfiela.   —  Mluvte  s  dí,   dobrý  starce t 

Kunig.  Uáetřte  si  práce t 

Sakr.  Vidíte  ji,  tu  tvrdou  palici!  Jsem  jist,  že 
vás  nebude  ani  chUt  slyšet.  Ale  to  je  jedno,  mluvte 
8  ní  přece;  nechci  si  nic  vyčítati!  (Odejde.) 

Výstup  desátý. 

Kunigunda.  Childebrand. 

(Tato  scéna  musí  se  sehráti  co  nejrychleji.) 

Kunig.  Dobrý  starce,  mně  je  tak,  jako  bych 
vás  ni  někde  viděla? 

Child.  To  věřím,  vždyť  jsem  tvflj  otec! 

Kunig.  O  Bože! 

Child.  Ticho!  Sakripandos  přichází. 

Výstup  jedenáctý. 

Předešlí.    Sakripandos. 
Sakr.  Nuže,  jaké  jest  ovoce  vašeho  namáhání  ? 
Dovedl  jste   toho  konečně   dlouhým  domlouváním, 
aby  se  podala  mojí  vflii? 


Kunig.  Učiním,  oo  tento  velebný  stařec  mi  radí. 

Sakr.  Victoriaí 

Child.  (Stranou.)  Jefité  ne! 

Kunig.  (Zívajíc.)  ?íte,  milostivý  pane,  že  mi 
osud  m(U  nelítostný  ani  spánku  nepopřívá?  Hrozné 
přeludy  a  strašidla  trápí  mne  celé  noci  —  a  proto 
se  mne  ve  dne  spánek  zmocňuje.  Spávtoi  krátce  — 
ale  často! 

Sakr.  Tím  chcete  dát  na  srozuměnou,  že  chcete 
uložiti  se  k  odpočinutí;  nejsme  neidvořilí,  a  opu- 
stíme Vás.  (K  Child.)  Tento  okamžik  jest  vhodný 
k  novému  zjevení.  (Odejdou ) 

Výstup  dvanáctý. 
Kunigunda  samotná. 

Radost  ze  sejití  se  s  otcem  mileným  veškeré 
smysly  mi  omámila.  Nemohu  přírodě  odolati!  (Klesne 
na  pohovku.)  Ano,  vrhnu  se  na  několik  okamžiků 
spánku  v  náruč,  abych  věděla,  pravdivé-li  přísloví: 
„Ve  snu  štěstí  přichází.'  (Volá  do  kulis.)  Udělejte 
noc!  —  (Noc.  —  Usne.) 

Výstup  třináctý. 

Kunigunda.  Boderigo  (co  duch  s  pochodní 

▼  ruce). 

Roder.  Sjpí!  ^  Je  to  spánek  nevinnosti?  Od 
tří  let  v  moci  vilného  ohavníka,  hrozbami  soužena, 
mukami  ustrašena  — >  což  kdyby  se  byla  přece  — -? — 
Prvč,  pryč!  myšlénky  pekelné,  nerouhejte  se  andělu  I 
Jaké  to  postavení!  Na  vlastni  svi^stín  musím  hráti, 
abych  sloužil  svému  sokovi.  (Třese  vztekle  po- 
chodní v  ruce.) 

Kunig.  (Ze  sna.)  Roderigo,  mí^  Roderigo! 

Roder.  Bohové !  Volá  mne,  a  mně  sní,  mi* 
luje  mne  dosavadl  Kunigundo,  Kunigundo! 

Kunig.  (Zbudivši  se,  oči  si  protírá.)  Ftg !  — 
To  je  zde  kouře!  (Spatří  Roder.)  O  nebe,  co  vidím ? 
Ustup,  duchu,  ustupj  bolozvěstnýl 

Roder.  Poznej  svého  Roderiga! 

Kunig.  Což  jsem  jediná  žena  na  zemi,  jež 
nemá  pokoje  ani  po  smrti  manželově?  Přicházíš 
opět  poroučet,  abjch  si  vzala  Sakripanda? 

Roder.  Nikoliv!  Naopak:  nechci,  abys  byla 
jako  Oda,  žena  dvou,  neboť  maličko,  a  uzříš  opět 
svého  Roderiga  živého. 

Kunig.  Co  že  povídáš? 

Roder.  (Odhodiv  domino.)  Zde  stojí  před  tebou ! 

Kunig.  Bohové!  o  bohové! 

Roder.  Umírni  radost  svoji!  Kdyby  mne  po- 
znali, bylo  by  veta  po  mém  životě. 

Kunig.  Dobře  dí  přísloví :  Štěstí  přichází  ve  snu  I 

Roder.  Sakripandos  mdže  nás  překvapiU. 

Kunig.  Nyní  nebojím  se  ho  již! 

Roder.  Ale  já!  —  O  mluv,  choti  drahá,  ž^e 
syn  mflj?  Kde  jest? 

Kunig.  Jest  krásný  jako  andílek. 

Roder.  Ovšem,  jest  to  můj  syn!  Slyš  kroky!  — 
Doufej,  a  nespoléhej  se  na  mne,  nýbrž  na  lásku. 
Adié,  Kunigundo  —  tak  se  přec  troohu  boji  (Od- 
cházeje.) Adié,  adié  ti 

Výstup  čtrnáctý. 
Kunigunda  sama. 

Ať  to  člověk  pováží :  Před  několika  minutami  byla 
jsem  sirotek  a  vdova  a  bácl  nigdu  otce  i  manžela. 
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Netím,  ale  jsou  dni  ▼  iiyoiě  naSem,  kde  vie  najdem, 
co  chceme.  Ale  jak  pak  pHSli  na  tento  hrad? 
Co  chtějí?  Nevím  sice,  ale  bodu  je,  poknd  moha, 
podporovati. 


Výstup  patnáctý. 
Kaniganda.  Sakripandos* 

8  akr.  Madame.  pHchásím  jefité  lednoa  se  zeptat, 
JBte-li  po  spánka  ténoi  ke  mně  sm/filení,  jako  před 
spéinkem? 

Kanig.  Úmysl  můj  jest  neaménitelný!  Nená- 
vidím v&st 

8 akr.  Byl  jsem  dost  veliký  hlop&k,  že  jsem 
vis  tři  léta  prosil,  moha  ponze  poraftiti.  Noiel  nyní 
jinak  si  promlavímel  Dnes  večer  bude  svatba  1 

Kanig.  Nikoliv! 

Sakr.  J&  vás  k  torno  donutím  1 

Kanig.  Já  a  toho  též  mosím  být! 

Sakr.  YáS  prospěch  vám  velí  uposlechnoati. 
Yy  masité  svéma  synka  otce  dáti! 

Kanig.  Go2  nemá  otce? 

Sakr.  Jak?! 

Konig.  (Stranoa.)  Boie!  co  jsem  to  vyvedla! 
(Hlasitě.)  Goi  nemá  nevinnost  vidy  strážce,  jenž 
otcovslíy  nad  ní  bdí? 

Sakr.  Třeste  se  i  o  život  synkAv,  rokn-li  mně 
nepodátel 

Kanig.  Jak?  tak  daleko  byste  žel  ve  své 
ukratnosti? 

Sakr.  Yy  jste  akratnějží  než  já.  Podle  sil  aěinU 
jsem  vže,  abych  se  vám  lallbil.  Sliby^  hrozby,  ra- 
dovánky, komplimenty,  lži,  niěehož  jsem  nezane- 
dbal  —  ale  vSe  nadarmo;  —  nyní  poslední  pro- 
středek zkosím,  to  jest:  akralnost.  Y  tmavé  věži 
o  chlebě  a  vodě  vás  aaavra;  dité  zardoasiti  dám, 
a  jestli  pak  mne  ježte  milovati  nebadete,  pak  — 
máte  srdce  z  křemene. 

Kanig.  Yidím,  že  srdce  mé  sobě  pochle- 
benstvím nakloniti  hodláte,  avšak  úmysl  můj  jest 
pevný,  nebadn  nikdy  váží  maoželkoal 

Sakr.  (Yztekle.)  Nikdy?! 

Kanig.  Nikdy! 

Sakr.  Nikdy?! 

Konig  Nikdy! 

Sakr.  Je  to  vaše  poslední  slovo? 

Kanig.  Poslední! 

Sakr,  Holá!  Stráže!  (Yejdon  tíí  zbrojend.) 
Zmocněte  se  této  ženy  a  zavřete  ji  do  větmíka  na 
straně  západní.  Ty  ročíž  hlavoa  svoa  za  ni,  a  ty 
přived  neznámého,  jenž  y  parádní  síni  na  mne  Čeká. 

(Stráže  odvádějí  Kanigunda.) 


Výstup  šestnáctý. 
Sakripandos  samoten. 

Hal  jsem  sám  sseboa  spokojen  I  Mámkarákter  ! 
Jaž  dávno  takto  jsem  měl  jednati!  Donfám,žeJ8em 
tak  dobře  započal;  badá  akrutným,  jak  jen  moŽDO, 
strach  a  hrůza  pi^de  přede  mooa,  úpění  a  zabft 
skřípění  za  mnoa;  a  —  by  byl  potlesk  tím  větší: 
až  na  konci  podlehna.  Dítě  Eunigandino  odevzdám 
ohavnéma  Detrasandovi,  vftdci  loapežníkA;  ten  jest 
mi  mnoho  zavázán  a  nrokáže  mi  ta  službička  přá- 
tehdkoa.  Ihned  ma  badá  psáti.  (Sedne  si,  aby  psal.) 


Výstup  sedmnáctý. 

Sak ri pando B.  Detrusando  (v plášti  zahalen). 

Detr.  Dostal  jsem  vaše  psaní,  přišel  jsem  a 
nechají  mne  hodina  v  předpokoji  Čekati.  —  Hrome 
a  peklo!  toma  nejsem  zvyklý  —  nemám  časa  stá- 
vati v  předsíních! 

Sakr.  Odpast  maě.  (Straaoa.)  Masím  ma  la- 
hoditi, vždyť  ho  potřebuja. 

Detr.  J^me  sami? 

Sakr.  Úplně  sami. 

Detr.  Tedy  moha  pohodlně  odložiti.  (Odhodi 
plášť  )  '^díte,  že  jsem  en  negligé. 

Sakr.  Yždyťjsi  a  svého  přítele. 

Detr.  Mlavte,  proč  jste  mne  zavolal;  čas  mfij 
jest  drahocenný. 

Sakr.  Yíš,  že  jsem  si  tebe  a  tvých  lidí  vždy 
vážil;  v  mém  oicolí  byli  jste  bezpečni. 

Detr.  Za  tato  ochrana  draze  jsme  vám  masili 
zaplatiti;  polovici  naši  kořisti  maseli  jsme  vám  dá- 
vati. Ale  jenom  ven  s  barvoa!   Co  zde  mám  dělat? 

Sakr.  Yysvoboditi  mne  od  dítěte! 

Detr.  Hahaha!  A  pro  takovoa  titéro  děláte 
takové  vstapy  a  předmlavy? 

Sakr  Jeho  přítomnost  kalí  štěstí  mé. 

Detr.  Kde  pak  je  to  skvrně? 

Sakr.  Hned  je  přinesoa  a  tobě  odevzdají.  Hejl 
(Stráž  vstoupí.)  Proč  přicházíš  sám?  Kení  jioh  tam 
více  venku?  Přiveďte  Kunigunda  a  její  děcko! 
(Stráž  odejde.)  Detrusando,  nenech  se  slzami  této 
ženy  obměkčiti! 

Detr.  Yždyť  jsem  loupežník. 

Výstup  osmnáctý. 

Předešlí.  Kunigunda  (synka  držíc  za  ruku.) 

Stráž. 

Sakr.  Eunigandol  Mohl  jsem  vám  dítě  ukrásti 
aniž  byste  o  tom  co  zvěděla;  ale  vidím  to  radéji, 
když  íste  u  toho;  jest  to  scéna  srdcelomná  —  a  ty 
já  miluji! 

Eunig.  Jak?  Ukrutnice,  ty  mne  chceš  od 
mého  dítěte  odtrhnout? 

Sakr.  Ano!  (K  stráži.)  Chopte  se  jí!  —  Bylo 
by  ovšem  jednoho  dosti,  aby  slabé  ženě  hocha  vy- 
rval, ale  Čím  více  jich  na  ni  se  déře,  tím  krásnéjži 
bude  tableau.  (Stráže  hrnou  se  na  Sakrípanda  ^ 
chopí  se  ho.)  Jak?  Co  děláte?  Yždyť  jsem  já  váš 
pán!  Žeuy  se  chopte!  ("Stráže  hrnou  se  na  Káni* 
gunduy  chtí  jí  vydrati  dítě,  ona  se  brání,  toto  křičí  i 
—  Ještě  hromobití,  a  bude  to  scéna  rozkošná! 
(Sotva  že  to  Sakripandos  vyslovil,  zatmí  se  divadlo, 
hrom  burácí  a  blýská  se,) 

Kanig.  Slyšíte?  Bůh  ujímá  se  nevinnosti  po- 
tlačené ! 

Sakr.  (Směje  se.)  Nenechte  se  postrašití ;  je 
to  pouze  dělaná  bouřka.  Chopte  se  jí  I  (Stráže  opét 
se  na  ni  hrnou,  vyrvou  jí  dítě,  digí  je  DetroB&n* 
doví,  jenž  1e  odnese.  Kunigunda  chce  za  ním,  od* 
strčena  padá  do  mdlob.) 

Sakr.  Mějte  o  ni  péči!  (Odchází  miyestátně, 
stráž  odnáší  Kunigunda.) 

Výstup  devatenáctý. 

Mallinotto  sMnoten. 

Na  mne  nemyslí  už  nikdo,  a  já  přec  mnsím  téz 
býti  na  něco  dobrým !  Ha  1  to  mne  napadá  my- 
šlénka! Ystoapím  do  vojska  SaJcripaadova,  jež  títi 
18  mužů;  dám  se  naverbovat    Avžak  mám-11  ptk 
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▼ýška?  ó  nebe  dobrotivé,  tj  tíA,  že  jenom  proto 
iivot  STŮj  zločinu  zasvécDju,  abych  nékoho  aacho- 
▼al  I  O  dc(j,  abych  mél  TýSky  pét  atřevícfl  a  ieflt 
palců  I  (VjBtapaje  na  ápifiky)  Jsem  yyBlyflenl  (Od- 
chází spéfiné.) 

Výstup  dvacátý. 

Tři  lonpe&níci. 

(Scéna  promění  se  v  jeskyni.  TH  lonpelnící,  každý 
8  láhyi  ▼  ruce,  vstoupí.) 

Prvý  1.  Láhev  už  zas  je  prázdna  I 

D  r  n  h  ý  1.  Toto  neStésti  nái  často  potkává. 

Třetí  1.  Ale  dá  se  snadno  napravit. 

Druhý  1.  Náá  vfldce  je  podivný  člověk;  právě 
v  této  krajině  máme  ae  zdržovati,  kde  není  nic 
k  lapuntí. 

Prvý  1.  To  je  jeho  vrtoch;  byl  by  rád  druhým 
Rinaldinim. 

Třetí  1.  Ano,  ano,  jest  velkoduiným;  chudým 
pocestným  nebéře  nic. 

Prvf  1.  Proto  že  nic  nemají. 

Druhý  1.  A  hezkým  selkám  ještě  někdy  leccos 
daruje. 

Třetí  1.  A  nás  nechá  trpět  nouzi. 

Prvý  1.  Jest-li  pak  le  to  vyplatí,  býti  loupež- 
níkem, když  nemůže  žíti  lip,  než  d  uzí  lidé? 

Druhý  1.  My  svlékáme  jiné,  a  sami  jsme 
otrháni. 

Třetí  1.  A  ta  prokletá  spravedlnost  nám  stále 
strachu  nahání. 

Prvý  1.  Není  to  již  žádný  život  u  naáeho  ře- 
mesla. —  Před  ěasy  to  byli  ještě  velicí  mužové, 
jako  Andrášek  a  Jurášek,  Horya  a  Gloska,  Eartuš, 
Sandor,  Babinský  a  jiní,  tu  vše  dělalo  se  ve  vel- 
kém, ale  nyní  nanejvýše  jeden  druhému  ukradne  my- 
šlénko, anebo  uloupí  sousedu  poctivé  jméno  1  Faj  tajn  1 
Lesy  se  vysekávají,  vyhnaných  študentů  již  není, 
ani  spisovatelů,  kteří  by  nás  u  mladých  bujarých 
duchů  dělali  oblíbenými,  ba  i  na  divadle  stáváme 
se  nudnými. 

Druhý  1.  Ticho!  Zde  pHchází  náš  vůdce.  Vy- 
střel I  Jsou  mnozí  diváci,  kteří  to  rádi  slyší. 

Prvý  1.  (Spustí,  ale  selže  mu.)  Počkají,  pane 
reqnisitéře,  voní  se  mohou  těšiti  &dyby  se  mi  ten 
skandál  tak  byl  stal  v  souboji! 

Třetí  1.  Co  u  všech  čertů  to  nese  vůdce  na 
rukou? 

Výstup  dvacátý  prvý. 

Předešlí.  Detrusando,  nesa  malého  Boderiga 

na  ruce. 

Druhý  1.  Nuže,  vůdce  1  UdělalB  dnes  dobrou 
kořist? 

Detr.  (Ukazoje  na  dítě.)  Zde  je. 

Třetí  1.  Co  chceš  délat  s  tím  červem? 

Druhý  1.  Suad  z  něho  chce  udělat  statného 
kamaráda. 

Detr.  Nikoliv  1  —  Sakripandos  mi  poručil, 
abych  ho  potají  se  světa  sprovodil.  (Vytahuje  šavli.) 
A  to  hned  udělám.  (Napřáhne  šavli  a  dí  zticha.) 
Plač  a  pros,  kloku,  abych  se  mohl  nechat  pohnouti  I 

R  o  d  e  r.  m.  Prosím,  prosím,  neutni  hlavičku. 

Detr.  Musím  1 1 

R  o  d  e  r*  m.  (Postaví  se  zpříma  a  praví  kaza- 
telsky.) Člověče,  kam  až  zabíhá  ukrutnost  tvoje? 
Ty  chcíš  zevnější  mou  schránku  odděliti  od  bytno- 
sti mé  vnitřní  ?  Bloude  1  Vraz  meč  svůj  v  prsa  má 
—  zavraždíš  pouze  část  podřízenou,  nikoli  mé  „já**. 


Vrat  se  ku  caosti;  anděl  tvůj  dobrý  spi,  cit  tvl(j 
měkký  jest  zničen ;  odňal  jsi  juž  tolik  životů,  nuže 
pocit  radost  z  darování  života  a  ušetření. 

Detr.  (Bojiue  s  sebou,  utírá  si  oči  a  odvrhne 
meč.)  Nevioný  hlas  dítěte  vnikl  do  srdce  mého : 
pojď  do  mé  náruči,  hošíčkul  (Líbá  hocha  a  ostatní 
plačící  loupežníci  taktéž.) 

Roder.  (Z  venkn.)  Ustaň,  bídníčel 

Výstup  dvacátý  druhý. 

Předešlí.    Roderigo  obměn,  s  mečem  v  ruce 

vrazí  v  jeskyni. 

Roder.  Dejte  mi  dítě! 

Detr.  Kdo  ti  řekl,  že  jest  v  naší  moci? 

Roder.  Nikdo;  citm^j  otcovský  a  podplacená 
stráž  vedly  mae  sem.  —  Dejte  mi  synáčka  1 

Detr.  Nikoliv  1 

Roder.  Tedy  musíme  zápasiti  1 

Detr.  Dobře,  ale  dříve  to  zkusme,  abychom 
neměli  ostudu.  (Přichystají  se  k  souboji.) 

Roder.  NejdHv  učiníš  ty  výpad!  (Stane  se.) 
Pak  dvakrát  křížem  pod.  (Btane  se.)  Tak!  —  Pak 
mi  sekneš  na  štít,  ale  hodně,  aby  to  zahučelo. 
(Stane  se.)  A  nyní  dvakrát  křížem  horem;  odzbro« 
jím  tě,  bodnu  tě  do  prsou,  padneš,  a  já  ti  vstou- 
pím na  žaludek  a  vy  otecte!  Pak  zvolám  s  touto 
attitudou:  Bohové,  děknju  vám! 

Detr.  Dobře!  (Opakují  zápas  ještě  jednou, jak 
byli  ikoušeli,  ale  dělají  vše  převráceně.  Detr. 
padne.  Roder.  v  popsaném  postavení.)  Bohové,  dě- 
kuji vám  i 

Hošík.  (Sedě  nprostřed  jeviště.)  Tatínku,  U- 
tínku! 

Roder.  (Už  odeházeje  vrátí  se  a  vezme  chla- 
pce.) Aj,  synáčku,  hnedle  bych  byl  na  tebe  zapo- 
mněl. (Políbí  jej  a  odnáší.) 

Detr.  Tedy  jsem  skutečně  mrtev?  Inu  s  Pá- 
nembohem  1  Avšak  má  mrtvola  by  tu  překážela  — 
musím  se  dáti  jinde  pohřbí^  (Odc^jde.) 

Výstup  dvacátý  třetí. 

Kunigunda.    Mallinotto. 

(Soéna  představi^ie  kri^inn  venkovakou,  v  pozadí 

Tétrnik,    v  němž  jest  Kunigunda   zavřena.    Přede 

dveřmi  Mallinotto  na  stráži ) 

Eunig.  (U  okénka.;  Ó,  jak  jest  to  zdlouhavé, 
býti  uvězněnu.  PsMa  bych  pro  vyražení,  ale  nemám 
per.  ani  papíru.  Gtla  bych,  ale  kde  vzíti  knihu? 
Budu  zpívati  —  ale  nemám  hlasu.  O  Bože,  kde  jest 
můj  syn?  Zavraždil  jej  snad  už  ten  ohavný,  zloči- 
nec? Zoufalství  lomcuje  srdcem,  a  vrhla  bych  se 
oknem,  kdyby  bylo  při  zemi. 

Mali.  (Dává  znamení,  aby  doufala.) 

Kunig.  Už  několikráte  jsem  pozorovala,  že  ten 
voják  tam  dole  mi  dává  znamení.  Ale  nerozumím 
jim.  (K  Mali.)  Příteli,  mluvte  raději  místo  znamení, 
spíše  vám  porozumím. 

Mali.  Madame,  nám  jest  zakázáno  na  stráži 
mluviti,  ale  znamení  dávati  nikoliv.  Budu  tedy 
B  Vámi  mluviti  rukama,  a  Vy  mne  poslouchejte 
očima. 

Výstup  dvacátý  čtvrtý. 

Předešlí.    Roderigo  nesa  hocha,  posadí  se  na 

sedátko. 

Roder.  Sladké  břímě,  jak  jm  těžké! 
Kunig.  Co  vidím?  Můj  choť  a  můj  syni    Jak 
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jim  jenom  povím,  ie  jsem  ide?  —  Zavolám  na  né 
—  ne!  To  bylo  by  sprosté.  Aht  Týborněl  napíftn 
jim  néco  prstem  na  kámen.  (Odejde  od  okénka.) 

Mali.  (Tide.)  Je&té  se  nesmím  proxiAditi^  viak 
přyde  okamžik  dojemnfijSÍ. 

Roder.  Pospéšme,  synku;  dosnd  pejsme  bez- 
pečni. (Yesme  jej  na  ruku )  Ach,  má  Konigando, 
proč  té  nemoha  na  drahé  ruce  nésti  I  (Kámen  mu 
spadne  k  nohoum.)  Co  je  to?  Kdo  to  hází?  Baďte 
tam  na  hoře  opatméjSí  —  mohli  byste  nékomu  roz- 
razit hlavu !  (Zdvihne  kámen  )  Co  I?  Písmeny?  (Čte.) 
„Tvá  Kuniganda  je  ti  na  blízku.  "^  Yéikf  Bofte! 
(Spatří  bílý  šátek,  jenž  na  tyčce  z  okna  vlaje. )  Zde ; 
zde  jest,  to  její  fiatek,  to  její  písmo  t  (Dává  kámen 
hofiíku  k  ústAm.)  Polib  to,  synku  I 

Hošík.  Je  to  k  jídlu,  Utínku? 

Roder.  Ne,  malý  nenasyto  1  Je  to  psaní  od 
maminky. 

Hošík.  Ale  kde  pak  je  maminka? 

Kunig.  (U  okna.)  Já  jsem  tol 

Roder.  Ty  jsi  tol 

Mali.  Ona  jest  tol 

Kunig.  a  Roder.  My  jame  tol 

Mali.  Vy  jste  tol 

Hošík.  Oni  jsou  tol 

Roder.  ó  to  štéstíl  (Ukazuje  jí  díté,jei  ji  hu- 
bičky posýlá.)  Ukrutná,  proč  jsi  dříve  se  neukázala? 

Kunig.  Gol  tempo,  e  colla  paglia  si  maturano 
le  nespolel 

Roder.  Jak  ji  mám  vysvoboditi?  Pokusím  se 
o  tOy  abych  podplatil  stráž.  Nemám  sice  ani  krej- 
baru,  ale  snad  to  přece  pftjle.  (K  stráži.)  Příteli, 
dovolte,  abych  vás  podplatil.  —  Ale  covidim?  MaU 
linottol 

Mali.' Jsem  to,  jsem,  milostivý  panel 
Roder.  Jakou  náhodou  •— 

Mali.  E  co,  náhoda t  Přání,  abych  vám  byl 
užitečným,  přimělo  mne  k  tomu,  že  jsem  se  dal 
naverbovat  k  Sakripandovi.  Změřili  mne,  přijali 
a  postavili  seml 

Roder.  Tys  pravý  deus  ex  machina,  abys  mi 
pomohl  Kanigundu  vysvoboditi. 

Mali.  To  je  snadné.  Celá  posádka  je  v  hos- 
podě. Klíč  od  těchto  vrátek  mám  v  kapse;  ale 
myslím,  že  bylo  by  lépe,  vysvoboditi  ji  s  nebezpe- 
čenstvím života. 

Kunig  O  mluv,  mluví  odvážím  se  mileráda 
yfiebo,  nemusím-lí  se  ničeho  báti. 

Mali.  Sedněte  si  pohodlně  na  lopatku  větrníka, 
já  zatočím,  a  tak  se  dostanete  dolA. 
Kunig.  (Tak  učiní ) 

MaU.  (Točí,  pojednou  se  zarazí)  Božel  slyším 
hlnkt  (Všeobecný  postrach.)  Ne,  to  nebylo  nicl 
(Točí  dále.  Kunfgunda  vletí  Roderign  do  náručí.) 

Roder.  Mám  tě  opět  I  —  Leč  utečme  rychle. 
Pánubohu  poděkujeme  na  útěku.  (Utíkají.) 


Výstup  dvacátý  pátý. 

Předešlí.  Sakripandos.  Stráže. 

Mali.  Zůstaůtel  jsme  ztraceni! 

Sakr.  Hal  zrádce  1 

Roder.  Příteli,  jest  to  přirozené,  že  spolu  nic 
nesvedem;  ale  bojovati  budeme  přece. 

Sakr.  (K  stráži.)  Chopte  se  jichl  | 


Výstup  dvacátý  Šestý. 

Předešlí.   Ghlldebrand.    Ozbrojení  ven- 
kované. 
Chiia.  St&jte! 
Sakr.  Jak?  Poustevník? 
Ghild.   Poznej  hraběte  Gbildebrandal  (K  ven- 
kovanftm.)  Heslo  naše,  přátelé,  budiž  obyč^^jné.  ,Yi- 
tězství,  anebo  soirtl"  Na  něl 
(Orkestr  hraje  válečnou.    Boj.    Sakripandos  padne. 
ostatně  nikdo.   Sedláci  zapálí  větrník.) 
Roder.     Gnost  jásal    Dobyli  jsme  všeho  tak 
rychle,  jak  jsme  to  byli  ztratili  1 
Všickni.  „O  osndel** 

Výstup  dvacátý  sedmý. 

Předešlí.   Jiní  venkované. 

Starý  ven k.  (K  Roder.)  Nejmiloativější  pane! 
Dovolte,  aby  vaši  poddaní  vaše  vítězství  oslarili 
slavností,  kterou  mají  připravenou. 

Roder.  Jak?  Vy  jste  věděli  juž  napřed,  iezTí- 
těžíme? 

Starý  venk.  To  ne,  ale  bylo  to  jedno:  kdy- 
byste hjl  prohrál,  byla  by  slavnost  pro  druhého. 

Ghild.  Děkujeme  srdečně,  dobří  lidé;  tvš&k 
dnes  už  je  pozdě;  ponechme  slavnost  na  zýtřek 

Všichni.  At  ž\je  Ghlldebrand,  Kodťrigo 
a  Knnigunda  1  (Fanfáry.) 

(Opona  padá.) 

Roder.  (Volá  nahoru.)  Počkejte  ještě  trochn. 
byl  bych  zapomněl  naučení.  —  Přátelé,  naučte  se 
z  toho,  že  v  každém  dobrém  kuse  zločin  podlehnooti, 
cnost  však  zvítěziti- a  jásati  musí! 

Konec. 

Z  /.  CasieUi-ho 


10, 

Politické  rozmluvy  při  bulce. 

(Deklamátor  sedí  n  stolku  s  dvěma  jiuými  a  mezi 

hrou  mluví): 

„Jářku  —  přál  kdys  kmotr  Pírko, 
ty  má  krutá  rekrutýrkol 
Co  že  chtějí?  —  S  námi  ke  zdi? 
Haha  —  totě  nápad  k  smíchu, 
jako  náš  pán  z  Cimprlichu 
na  chromé  když  herce  jezdí. 
Gož  pak  jsme  z  tak  měkké  hlíny, 
že  bychom  se,  ty  máj  klacku  1 
dali  stlačit  v  ňákou  placku? 
Vžd;ť  pak  děti  Libušiny 
od  pradávna,  od  věčnosti 
vrahům  byly  tvrdou  kostí, 
jak  to  z  naší  historie 
zcela  zřejmé  v  oči  bije 
Každá  z^oba  pak  i  zráda, 
každá  špatnost,  lotriáda 
v  krátké  době  —  na  mou  Čest  I 
zasloužený  našla  trest. 

Podobné  se  vedlo  vSom, 
kdož  tu  naši  českou  zem 
hubiti  a  nit^it  chtěli 
jako  zajíci  kdes  zelí 
prahanebným  spAsobenv 
Nechci  vzpomínat  ni  škvarků 
Otovalských,  TauRendroarků, 
ni  těch  velkých  pánů  spolu, 
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O  kterýchi  n&m  Typravoje, 
kdoi  Dám  y  Praze  ukaxaje 
z  hradu  příkop  jelení, 
jak  prý  kdys  po  sezepí 
▼aDoroTali  z  nich 

(Jeden  z  hráčfl) :   Tři  dolů ! 
ZpomÍQ&m  jen  cizáků, 
faleSných  to  kHžákfi, 
kteříž  k  nkm  si  zajížděli, 
na  nás  chuť  si  spraiit  chtěli, 
leč  zatím  tak  byli  biti, 
že  to  podnes  v  kříži  cítí, 
a  kteří  pak  b  „bilte  sehr" 
dávali  vždy  — 

(Jeden  z  hráčů):  Alifert 

Že  jflme  vždy  se  práti  znali, 
svědectví  by  mnozí  dali, 
jež  jsme  z  našich  milých  Cech 
zprovodili  na  pospěch. 
R>vněž  třeba  svědčit  tomu, 
že,  kde  oni  výhra  kladou, 
zvítězili  jenom  zradou, 
do  níž  aby  látro  hromů  I  — 
Tak  na  příklad,  kiyž  nám  z  Prahy 
vylákali  poklad  drahý, 
démant,  jejž  by  zničili, 
do  plamenů  hodili 
na  vzdor  slovu  i  přísaze. 
YSak  to  zaplatili  draze 
v  střižné  na  to  persekuci 
prolhaní  ti  páni  — 

(Jeden  hráč):  Klufíil 
Kmo*ře,  odkud  pak  jste  přiáel? 
A  kdo  jaktěživ  to  slyfiel. 
aby,  když  už  štychů  na  fůru, 

Í'menoval  kdo  teprv  figuru? 
nastala  tu  krutá  mela, 

jakouž  Evropa  se  celá 

otřásala.  Boje  lité 

svedli  bratři  Táborité, 

při  čemž  mnobdykrát  se  ptali 

ti,  co  proti  nim  tu  stáli: 
(1.  hráč):  Co  si  řeknem7 
(i.  hráč) :  Že  8%  flekněm  I 

Zvláště  byl  to  jeden  kos, 

kterýž  znal  tak  ledncos, 

čemu  se  teď  naši  živl 

BtratPgové  hrozně  diví. 

En  př.  v  noci  směle 

překvapit!  nepřítele, 

aneb  hezky  bez  hluku 

dostat  se  mn  — 

(Jeden  z  hráčů):  Za  ruku\ 

Když  pak  měl  jej  pěkně  v  pastí, 

počal  na  záda  mn  klástí 

pádných  cepů  celý  les, 

bez  ducha  že  k  zemi  skles 

Tak  si  vedl  krutě  svoji, 

že  byl  hrůžou  v  každém  boji 

a  že  nikdy  vítaná 

nebyla  s  ním  ^ 

(Jeden  z  hráčů):  Sikanál 
Ba  i  tak  se  ho  již  báli, 
zdaleka  že  u*ikali 
před  ním,  a  že  s  látrem  hromů 
táhli  raděj  — 

(1.  hráč):  Po  svých  domúl 
Dokud  on  hru  celou  ř  dil, 
8  plačky  odevšad  se  klidil 
vrahů  voj ;  jen  n  Rábí 


chytli  ho  ti  jestřábi, 

tak  že  prohrál  převysoko, 

ač  jen  zas  — 

(Jeden  z  hráčů) :  O  jedno  olo  I 
Za  to  však  se  pomstil  skvěle, 
zmazav  notně  nepřítele 
několikrát  po  sobě, 

Srv  než  uleh  v  chladném  hrobě, 
[dyž  pak  po  něm  Prokopové 
vedli  dále  boje  nové, 
ti  tu  přežalostnou  chvíli 
vnhům  stokrát  oplatili. 
Kejstrašněiší  u  tentonont, 
kdežto  měli  — 

(Jeden  z  hráčů):  Celý  majlontl 
kde  tak  nerázně  se  prali, 
že  křižákům  udělali 
vedl*^  figur  náramných 
ještě  — 

(Jeden  hráč):  Maé  a  šádný S^tyehl 
XT  Lipan  však  —  Bůh  to  soudili 
anjel  jejich  pozabloudil, 
nebť  tu  —  avšak  nechme  toho  — 
neníť  humoru  v  tom  mnoho  I 
Věky  dva-li  přeskočíme, 
obraz  jiný  hned  zočime; 
obraz  trapný,  zasmušený, 
rouškou  smutku  pozastřený; 
bolestnou  to  dějin  stránku, 
přežalostnou  — 

(Jeden  hráč):  Kartu  bianeu. 
Prohráli  jsme  sázko  velkou  — 
tak  Že  pyšný  j^novus**  pán, 
výhrou  takou  rozehřán, 
kopal  nám  již  jámu  mělkou. 
Neměl  vŠAk  přec  bulku  vzíti, 
marně  musel  „p'o  ni"  jití; 
mamě  ztřil,  karton  tionkl, 
marně  s  vysoká  si  houkl, 
nebť  jak  světu  v  oči  bije  — 

(Hráč):  Butki  naše  dosud  iifcl 
Pročež  beze  strachu,  braši! 
nás  už  pranic  nezastraší, 
aniž  raše  kroky  zvracet; 
a  byť  třeba,  drazí  páni, 
přišla  opět  z  nenadání 
Ďáká  nová  — 

(Hráč):  Šť8tidvacet\ 
J  'dno  jen  nás  kruté  bolí, 
že,  ať  je  to  jakékoli, 
ať  se  sebe  hůř  nám  daří, 
přece  s  usmívavou  tváří 
platit  po  Čas  celinký 
musíme  my  — 

(Jeden  hráč):  D>t  pinkyl 
Doufejme  však,  bratři  milí, 
že  to  také  dojde  k  cíli 
a  že  my,  co  prohráváme, 
také  jetinou  list  si  dáme; 
zadrhneme  druhým  kličku, 
dáme  S!  cos  —  na  oestičku, 
tak  ie  svět  se  pozatí'e8e, 
až  zvoláme  — 

(Jeden  hráč):  H-ásíme  sel 
Pak  to  vezme  hezky  s  hora 
po  svých  domů  b^z  milosti, 
tuk  že  druzí  zvolaj'  v  zlosti: 
Čtrt  si  přišfl  pro  k^inioraW 

Emanuel  Zú*tg'l, 
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11. 

Izák  na  vojné. 

(Komický  výstup.) 

Osoby: 
Kaprál  Ostrý.   Nováček  Izák  Itsig. 

Ostrý  (ve  vojanském  oděvu,  s  holí  v  ruce  pH- 
vádí  Izáka.)  Táta  —  máma  —  seno  —  sláma  — 
táta  —  máma  —  stůjl 

Izák  (posud  neoblečen  po  vojansku,  a  torbou 
na  náboj  a  s  ručnicí  na  rameni.)  Vaj,  milostpane 
kaprál  I  mně  vychází  dech  —  ufl 

Ostrý.  Pozor)  Hlavu  vzhflru,  prsa  ven,  kokna 
k  sobě! 

Izák.  Ny,  já  nedovedu  postavit  vojanskou  fi- 
gurku, já  mám  souchotiny,  já  jsem  křivonohý  Izák 

—  vaj,  milostivý  pane  kaprál !  já  to  říkal  hntd,  že 
Izák  Itzik  bude  Spatný  voják. 

Ostrý.  Mlč  mi,  židákul 

Izák.  Yihajst  židák,  milostivý  pane  kaprál! 
Žid  je  také  Člověk,   dobrý  člověk,   hodný  člověk  — 

Ostrý.  UmlkneS-li  pak,  nestoudná  řehtačko! 
Hlavn  vzhůru  1 

Izák.  Vaj  vaj  vajl  Izák  musí  koukat  do  nebe. 

Ostrý.  Prsa  venl 

Izák.  Milostivý  pane  kaprál  1  já  jsem  hrbatý, 
pánbůh  ví! 

Ostrý  (brože  mu  holí).  Já  tě  napravím,  chcefi  li. 

Izák.  Aj  vaj,  pane  lajtnant,  už  jsem  jako  sví- 
čička 

Ostrý.    Kolena  k  sobě!  —  Víc  —  jefitě  víc! 

Izák  (poskočiv).  Ny,  milostpane  hejtman!  Izák 
nemíiže,  Izák  musí  desenterovat. 

Ostrý.  Drž  hubu  1 

Izák.  Vaj,  zač  mám  držet  hubu?  Huba  nemá 
stopku  jako  hruška  —  pánbůh  ví,  milostivý  pane 
major,  já  mám  hlad,  já  si  koupím  hraSku  a  budu 
ji  držet. 

Ostrý.  Ty  tedy  neumlkneS? 

Izák.  Áj  vaj,  pardon!  —  Izák  už  mlčí,  Izák 
je  jako  pěna. 

Ostrý.  Ted  pozor! 

Izák.  A  nač  mám  dát  pozor,  milostivý  pane 
oficír  ? 

Ostrý.  Na  execírku. 

Izák.  Vihajst,  execírka?  —  Pánbůh  ví,  čachr 
je  lepží  než  execírka;  při  čachru  se  profeotýruje, 
pH  exGcírce  není  žádný  rebach. 

Ostrý.  Už  zase  brebentiS  ?  —  Že  tě  strčím 
do  arestu. 

Izák.  Ny,  pardon,  pane  jenerál !  Izák  už  ani 
nemukne. 

Ostrý.  Tedy !  —  K  noze  zbraň  I 

Izák.  Milostivý  pane  komandant!  já  se  tí'e8u 

—  já  mám  zimnici,  na  mně  vyvstává  pot,  smrtelný 
pot  —  já  umírám.  Pánbůh  ví,  mně  je  od  žaludku 
nanic. 

Ostrý.  Prach  a  broky!  k  noze  zbraň! 
Izák.  (poloM  ročnici  na  zem  a  odskočí  od  ní). 
Ostrý.  U  všech  dasů  1  co  to  vyvádíš  ? 
Izák.  Pánbůh  ví,  že  dávám  k  noze  zbraň. 
Ostrý.  Hned  se  mi  chop  ručnice! 

Izák.  Vaj  kSríra!  Já  se  jí  bojím  — ona  spustí 
a  zastřelí  mé.  —  Aj  vaj!  Pardon,  pane  —  milost- 
pane maršálku!  budeme  dělat  execírku  bez  zbraně. 
Ona  by  mohla  spustit  — 


Ostrý.  Vždyť  není,  blázne,  nabitá  I 
Izák.  To  nic  nedělá!   Ona  by  mohla  vystřelit 
nenabitá  a  já  bych  byl  kapóres. 

Ostrý.   Teď  pravím  naposled :   v  ruku  zbraň  i 

Izák  (zvedaje  ručnici).  Ny,  už  ji  držím,  vzácný 
milostpane  Benedekl  —  Ale  já  sejí  bojím,  (plačky) 
ona  mě  zastřelí.  (Přiloží  ručnici  pažbou  k  ieré 
noze.) 

Ostrý.  K  pravé  noze  přikládá  se  ručnice. 

Izák  (obejde  ručnici  tak,  že  stojí  v  levo  od  ní). 

Ostrý.  Těsně  ktělu  ji  přitáhni.  —  Rychle,  sic 
sveze  se  ti  lískovka  na  záda! 

Izák.  Urozený  pane  Vin diSgrecl  svého  nepřítele 
mám  objímat? 

Ostrý.  V  právo  hled!  —  Vzhůru  zbraň! 

Izák.  Ouvej!  onvejl  —  Aby  tak  viděla Kebeka, 
moje  drahá,  zlatá  Rebeka  svého  ubohého  Iiálcsí 
Aj,  vaj,  jak  by  jí  pukalo  srdce  ! 

Ostrý.  Pozor!  —  V  levo  hledí  —  Drž  pevné 
ručnici ! 

Izák.  Ouvej!  ouvej!  Ona  se  necbce  dát  držet, 
ona  je  splašená. 

Ostrý.  Vzdejte  čest! 

Izák.  Vihajst,  vzdejte?  —  Vždyť  jsem  tu  jen 
já,  Izák  Itzik. 

Ostrý.  Troupe !  Teď  zastupujež  celou  kumpanii. 

Izák.  Pánbůh  s  námi!  Pan  kaprál  je  fipásoTÍtý 
pán.  Jakž  by  mohl  být  Izák  Itzik  sám  celou  kym- 
panií?  S  odpuštěním,  pane  li^'tnant,  kolik  mužů  mi 
kympanie  ? 

Ostrý.  Kumpanie  sestává  ze  sta  a  padesáti 
mužů. 

Izák.  No  tak!  Může  Izák  představovat  sto  a 
padesát  mužů?  Pánbůh  ví,  že  nemůže;  neboť  Izik 
není  muž,  Izák  je  žid. 

Ostrý.  Stůj  rovně  a  neklať  se  stále  jako  třtina! 
—  Hlavu  vzhůru,  prsa  veu  —  u  všech  všudy  pnn 
a  granátů!  mám  tě  narovnat  lískovicí? 

Izák.  Aj  vaj  aj  vaj!  Kdo  za  to  může,  že  jsem 
vyrostl  na  křívo?  Milostivý  milostpane  migorl  J& 
jsem  mrzák,  velký  mrzák  —  ze  předu  i  ze  zadu, 
od  hlavy  až  dolů  k  patě,  na  líc  i  na  rub,  celý  jsem 
křivý  jako  Savlička.  (Bije  dvanáct  hodin.)  Pane  ka- 
prál! poledne  ~-  půjdem  k  obědu.  Polívka  by  vj< 
stydla. 

Ostrý.  Ani  na  krok  se  mi  nehneš.  Víš,  co  je 
supernace  ? 

Izák.  Ny.  —  Snad  komisní  oběd? 

Ostrý.  Pořádek  je  to,  kázeň  a  poslušnost,  ros- 
umíS  ?  —  Pozor  tedy !  V  právo  hled ! 

Izák.  Už  zas?  Vždyťjsem  tamjiž  jednonhledél. 

Ostrý.  V  právo  hled,  povídám;  sice  tě  vay 
dlím,  že  ani  za  týden  se  nezpamatuješ.  —  K  noxe 
zbraň!  —  Nabíjej! 

Izák.    Ouvej !  co  jsem  to  slyšel  ?  jaké  to  slovo  ? 

Oatrý.  Nabíjej!  —  Bude  to,  či  té  mám  k  tomu 
pobídnout  touto  mastí?  (Jde  naň  s  holí) 

Izák.  Tlučte,  bijte,  řežte,  udatný  pane  jene- 
ráli,  udělejte  z  Izáka  mrzáka,  jen  nechtějte,  sby 
Izák  nabíjel!  Ne  ne  ne,  pánbůb  ví,  už  JBt»ni  ce\j 
roztlučený,  jakobych  tři  dny  a  tři  nori  byl  chodil 
ode  vsi  ku  vsi  a  při  tom  neprofentýroval  ani  krej- 
caru. (Dostane ránu.)  Ouvej,  ouvej!  milostivý, he^ký, 
udatný  pane  militér,  netlučte,  nebijte,  neřežte,  sic 
praštím  vojančinou  i  supernací  a  budu  desentcrovat. 
Aj  vaj,  aj  vaj,  jakto  bolí! 

Ostrý.  Odkud  pakjsi  vlastně,  snope? 
Izák.  Pánbůh  ví,  že  jsem  vlastně  z  Libné,  sta- 
rého Izáka  Itzika  Cťjstarši  syn  Izák  Itzik,  a  brstr 
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Arona,  Moj&ífie,  Tobi&fie,  Bacbelky,  Abrahama  lisi- 
k&?  1  Moje  matka  je  Sára  lUikoTa  a  moje  milá  ^ 
oh !  jaká  to  krásná  holka,  moje  milá  I  je  MamelesoTa 
dcera  Rebeka.    Na§e  rodina  je  velká  fámilie,  ale 
pánbfih  yí,  ženěni  bohatá.  Mymnsime  chudit  Bran- 
cem na  zádech  po  Čechách»  od  Brandýsa  až  k  tlo- 
lefiovicAm,  musíme  handlovat  a  Čachrovat,  masíme 
si  pomáhat,  jak  m&žeme  a  £ím  můžeme,  se  vSfm  mu- 
síme handlovat  a  prodávat,  co  kdo  poroučí:  pentle 
a  korale,  mejdlo  a  tkaničky,  fajn  krajky  a  bavlda, 
pilulky,  brejle,  na  peníze  sáčky,  sirky,  křídu  a  hed- 
báví, krinoliny  a  perořízky,  englififlastr  a  voňavé 
vodičky,  punčochy,  bhtvy  a  podvazky,  fiatky,  růžence, 
jehly  a  Špendlíky,  rtuť  a  karty,  krásný  kanafas,  mo- 
dlitební knihy  —  inu,    vfiecko  mél  vždycky  Izák 
v  ranci,  co  jen  hrdlo  ráčilo,  a  naái  lidé  si  ho  chvá- 
lili pro  jeho  velikou  fiikovnost  v  handlováni  a  ří- 
kali, že  nad  něho  není  v  celé  Libni,  že  je  pravý 
žid  a  hoden  svého   otce  Izáka  Itzika.    Ale  vajmír! 
tu  mě  nigednon  vzali  a  řekli :  Asentirt  1  Starý  Izák 
Itzik  plakal,  Sára,  moje  matka^  plakala,  Aron,  Mojžíš, 
TobiáS,  Ráchel  i  Abraham,  všichni  plakali,  a  Rebeka 
o  slavný  milostpane  jenerálil  jaká  to  krásná  holka, 
moje  Rebeka  1  —  pánbůh  ví^    že  omdlívala  a  dva 
dny  bez  sebe  ležela,  a  pořád  jen  křičela :  „Můj  Izákl 
Můj  Izák  1  —  Ouvej  1  můj  Izák !  m^j  krásný,  dobrý, 
hodný  Izák  I^  ■  ale  nedokřičela  se  mne,   neboť  její 
Izák  byl  asentirt    —    O  vaj,  o  vajl    A  teď  nosím 
fiavličku  a  patrontafi  a  Hinti^u  místo  rance,  musím 
execírovat  místo  handlu   a  profentýrDfjn   za  všecko 
bití.  O  vaj,  o  viól 

Ostrý.  Teď  jsi  odpočinula,  bodem  tedy  pokra- 
čovat. —  Pozor!  Nahřeji 

Izák.  Ouvej!  zlatý  pane  ofíclr  —  Já  omdlívám, 
já  umírám,  já  cítím  prach  I 

Ostrý.  Počkej,  židovino,  já  tě  vzkřísím,  abysi 
vstal  z  mrtvých!  (Udeří  jej  holí.) 

Izák.  Ajajajajajl  Pardon  alavnýmilitér! — 
Já  nabgu  —  aj  vaj  —  už  je  konec  mého  života. 

Ostrý.  Jedna  —  dvě  —  tři!  Vzhůru  zbraň! 
S^el! 

Izák  (tetele  se  hrůzou).  Vajkfirírn!  Osvícený 
pane  milostpane!  já  jsem  bez  sebe,  já  —  vaj  padnu 
—  já  se  zastřelím. 

Ostrý.    Střel!  Stiskni  kohoutek  a  rána  vyjde. 

Izák.  Pánbůh  ví,  že  se  mi  dělají  kola  před 
očima. 

Ostrý.  Namiř  vzhůru  a  vypusť  ránu  do  vzduchu ! 

Izák.  Ny  —  a  udělám- li  tam  díru? 

Ostrý  (napřahuje  hůl).  Střel  '^  anebo  tězval- 
chuja,  že  tě  vlastní  matka  nepozná! 

Izák.  Aj  aj  aj  aj  ig!  —  Už  střílím.  (Rána 
vyjde,  a  Izák  se  svalí.^ 

Ostrý.  Vstaň,  babo! 

Izák.  Ouvej!  ouv^!  Izák  je  nebožtík. 

Ostrý  (udeří  jej).  Já  ti  tedy  pomohu  na  nohy. 

Izák.  A j  vajl  —  Pane  kaprál  1  proč  mlátíte 
do  mrtvoly? 

Ostrý  (zvedne  jej).  Pro  nynějšek  tedy  dost! 
Teď  půjdeš  do  kasáren,  dvě  hodiny  si  odpočineš  a 
pak  bndem  pokračovat.  V  levo  toč!  V  pochod!  — 
Seno  —  sláma  —  táta  —  máma  —  seno  —  sláma! 

Izák  (současně).  Ouvej,  ouvej  —  pánbůh  ví  — 
Izák  musí  —  desenterovatl 


(Oba  zigdou.) 


Dle  J.  Stema. 


12. 

Sedlské  námluvy. 

Původní  veselohra  v  1  jednání  od^Fr.  Raimanna. 

1819. 
(V  nářečí  východních  Čech.) 

Osoby: 

Váňa,  táta  nevěstin.    Mařena,  máma  nevěstina. 
Dorka,  nevěsta.    Anka,  druhá  dcera.    E  od  éra, 
otec  ženicha.  Jirka,  ženich.  Buřil,  rychtář.  Ram- 
bousek, konšel.  Eydal,  druiba.  Heršl,  žid. 

Divadlo  představuje  sedlskou  světnici,  kde  ko- 
lovraty a  jiné  sedlské  nářadí  po  různu  leží. 

Výstup  I. 

Máma  kouH  a   s   Dorkoa  a  Ankou  přede. 
Váňa  dělá  louč.  Družba  pláštěm  oděný  přichází. 

Družba  (podá  Váňovi  ruku).  S  tekným  po- 
zdravením vod  poctivého  pána  souseda  našeho  kmotra 
Koděrv,  jak  na  pantátu  tak  na  pajmámu,  a  nejvíc 
a  přeaenším  na  pannu  Dorotku,  a  nechá  vám  zka- 
zovat,  abyste  tak  dobří  byli,  a  mu  dovoUli,  aby 
vás  dnes  veěír  do  vašeho  příbytku  s  kmotrem  lich- 
tářem,  B  kmotrem  Rambouskem  jakožto  konšelem, 
ponauvštivit  moh,  že  chce  s  vámi  pár  slov  promluvit, 
kdybyste  vaši  Dorotku  jeho  Jiříčkoj  za  manželku 
dáti  chtěli. 

Táta.  Mámo!  poslouchej,  poslouchej! 

Máma.  Dobře,  máme  peří  nadrany. 

Družba.  Inu,  tak  pak  poněvadž  posel  nemá 
bejt  hindrovanej,  copak  mám  kmotroj  Koděroj 
vyHdit?  — 

Táta.  Inu,  zkazujte  kmotra  Koděnr  pozdra- 
vovat, a  dyž  tomu  tak  chtěj,  neehtsi  s  Pánem 
bohem  přidou. 

Družba  (odejde). 

Máma.  Dioučata!  honem  s  těma  korouraty 
ven!  —  Ty,  Anka!  všechno  to  ukliď,  hezky  pokrop 
a  zamet  —  tu  novou  košili  —  živůtek  polterovej  — 
kanafasku  —  a  fěrtoch  s  kvetama.  —  Ty,  táto! 
ukliď  si  tu  louč,  slíkni  se  sebe  tu  halenu,  voblíkni 
novej  bruclek.  ^  Já  zatím  pudu  na  sroubek  pro 
mouku,  a  napeču  ňákejch  placek.  —  Anka!  at  je 
to  všecko  hezky  uklizeno.  (Odejde.) 

Anka  (se  spěšně  kolovratů  chopí  a  jeden  po 
druhém  odnáší).  O  milá  Dorotko!  kdyby  to  tak 
byly  už  moje  námluvy,  jinač  bych  těma  korouraty 
házela.  — 

Dorka  (jde  do  truhly  —  vybírá  košili,  a  pro- 
hlíží pentle.)  Ba,  já  ani  nevím,  jak  je  mně,  tak  sem 
se  toho  lekla. 

Táta  (sbírá  louč  po  zemi).  Namouduši!  hleď, 
Dorko!  já  ti  to  vždycky  poaydal,  že  to  taky  na 
tebe  skočí. 

Anka  (odchází). 

Dorka.  Ale  tatíčku!  tu  naši  plauku  mně  musíte 
sebou  dát,  i  r  tím  tyletem,  co  budete  mít. 

Táta.  To  ty  se  nic  nestarej!  Toť  se  rozumí, 
že  ti  ňáJkon  krávu  dát  musíme. 

Dorka  (bére  šaty  a  odchází  se  strojit). 
Anka  (přijde  s  koštem  kropí  a  mete).  On  ^ 
však  jsem  já  dobře  slyšela,  že  chce  Dorka  také 
týle  mít.  Vždyť  pak  ste  ho  dycky  mně  pHpodydali. 
Táta.  Mlč,  mlč!  —  Tvá  bude  zase  straka,  a 
kdyby  se  plaňka  eště  před  svarbon  votelila,  tak  si 
necháme  týlo  doma,  a  bade*li  bulík,  tak  ho  třebas 
k  avarbě  labgemei  ai  jak  bode  máma  chtít.  «- 
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Coi  je  YO  tebe  —  jen  dyž  Dorkn  vodbudem  — 
(Cpe  8i  tabik  do  dýmkr.)  Pak  bade  celá  chalapa 
ivU,  —  Uhlídáš  pak,  jak  se  boái  za  tebou  poženoa. 
Na  moaté  dáti,  taková  chalupa  I  Ty  se  vdád  co  ne- 
yidét.  —  Inu  —  TŠak  Dorka  taky  dobře  sedne. 
Přece  pár  korečků  pole  —  těch  prdlavek  taky  mají 
trocha  na  sade.  —  Což  bade  Dorce! 

Anka.  Ale  táto,  až  budete  Dorce  kopovat  na 
iaty  k  srarbé,  musíte  mné  taky  na  Ďákej  tako?ej 
iivAtek  konpit,  abych  se  ▼  hospodě  mohla  hochům 
okázat.  —  Manynka  mě  to  už  dauno  pnpodydala. 

Táta.  Votet  Aákýho  6erUl  —  Jen  djby  těch 
ftajnů  dost  bylo.  —  Dobře,  s  neděle  je  trh  —  musím 
to  řídě  prodat,  aby  ůáky  éajny  byly. 

Výstup  IL 
Předeilí.    Máma  (která  pekáčdo  trouby  nese). 

Máma.  Zametlas  vSechno  Čistě t  (Vezme  koStě 
Ance  z  rnny  a  sama  mete )  Stechej  zatím  vedle 
k  tedce,  aby  nám  pučila  ibán  na  tyyo.  (Anka  odejde ) 
A  ty,  táto,  dli  se.  —  Nedá-ii  jim  kmotr  hned  zátys, 
tak  já  Dorku  nedám.  —  Aby  pak  byla  n  nich  za 
děaka.  —  Nepodydala  sem  ti,  abys  vzal  novej 
bruclek?  —  Pořád  jen  ten  cumbk  v  hubě  dumlej  1  — 
Dl  do  komory,  a  vem  si  ten  bruclek,  a  zelenou  če- 
tyčku  na  hlavu. 

Táta  (odejde). 

Máma  (sama,  podepře  si  ru^e  t  boky).  Po- 
jednou-li  zas  nebude  nová  starost?  Teď  Anka  vo- 
stane  sama.  —  Tot  voni  se  budou  na  naši  chalupu 
smát.  Zatím  budu  se  v&ech  husejcb,  které  na  svarbu 
zadyjeme,  peří  pro  Anku  chystat,  a  hned  po  svarbe 
musíme  je  drát  —  táta  taky.  —  Dobře,  že  sme 
neprodali  tó  prase  —  hodí  se  na  svarbu  —  vouo 
bude  tlustý  na  pet  prstů.  Dorka  1  seá-li  pak  už 
přistrojená? 

Dorka  (venku).  Hned,  hned,  manynkot 

Výstup  ni. 

Máma.  Táta  (v  brucleku  a  zelené  čepičce). 
Dorka   (r  hodně   Škrobené    koáili).    Anka  (se 

džbánem). 

Táta.  Ale  mámo!  tak  mne  to  venku  napadlo. 
—  Copak  Jirka  Koděra  už  někdy  k  naáí  Dorce 
chodil? 

Máma.  Blázne  1  kdopak  vi,  kde  voni  se  slí- 
zá?ali  -— 

Táta.  Kckni  pak,  Dorotko,  řekni,  jestlipak 
s  nims  mluvívala? 

Dorka.  Ani  jednou,  tatíčku. 

Anka.  Ano  —  však  s  ním  o poscení tancovala. 

Dorka.  Jen  jednou  do  kola.  —  My  sme  stáli 
s  tedkou  Pekáčkovou  u  dvéří,  von  žel  vokolo  nás; 
a  tedka  mu  podydala:  Jiříčku!  proved  tuhle  Yá- 
ňoTou  Dorotku.  A  von  mne  vzal  za  ruku,  a  jednu 
tysničku  se  mnou  přetancoval,  a  pak  mne  pustil,  žel 
pro  tyvo,  zaudal  tedce  a  dině,  a  pláč  mne  na  rameno. 

Táta.  ToC  jsem  si  hned  pomyslil,  žes  ty  mu  do 
voka  padla. 

Máma  [neustále  něco  Šukajíc).  Kechte  toho 
plácání  a  dejte  tedce  pokoj.  Abyste  vedeli,  co  má  ' 
každý  dělat:  Ty,  táto,  až  budou  přicházet,  sednež 
si;,  za  stůl  a  tekne  je  přivítáS.  —  Ty,  Dorka  1  jak 
medle  je  acejtíme,  vlezei  na  pec,  a  budeá  se  sta- 
vět, jakobys  spala  —  hodně  chrupej.  —  Ty,  Ankal 
badež  u  mne  sedět  na  lajci,  a  budeš  si  spravovat 
kytly  —  a  já  budu  lastehoTat  koUli.  ^  Dorka  1 


nedávej  hned  slovo,  až  se  te  budou  po  třetí  ptát  — 
tekne  zbirrj  fertoužek  a  koukej  do  pumo. 

Anka  (koukne  z  okna  a  vzkřikne).  Mámo,  ai 
don!  Kmotr  lichtář  —  kmotr  Rambousek  —  kmotr 
Eydal,  družba  —  Jirka  Kodérů  —  a  kmotr  Koděra. 

Máma.  Honem,  honem,  honem!  vfti^ni  ci 
svý  1  (Dorka  leze  na  pec,  táta  za  stůl.  Anka  pcpada 
kytly,  máma  kožilí,  a  sedají  na  lavici.) 

Výstup  IV. 

Předešlí.    Rychtář.    Rambousek.    Družba- 

Koděra  a  Jirka. 

Rychtář.  Dej  vám  pán  bůh  dohřej  rečir! 

Táta.  Dejž  to  pán  bůh  —  dejž  to  pán  bůh. 
Vítám  vás,  kmotýrkové. 

Rychtář.  Ďěkiyem,  dékuj^m.  (Zatím  rychtář 
podává  vSem,  tátovi  a  mámě  ruky  a  druzí  za  uím.) 

Táta.  Co  pak  jsie  nám  dobrýho  přinesli? 

Rychtář.  Inu  ne  mnoho. 

Táta.  Podte  pak,  dále  je,  podte,  a  posadte  se 
u  nás.  — 

Rychtář.  Šak  sme  ežté  neustáli. 

Táta.  Co  pak  ste  nám  pod  večír  přinesli? 

Rychtář.  I  ne  mnoho  —  áak  to  ešíé  uslyšíte. 

Táta.  Poďte  pak,  podte  dálejc«  a  posaďte  se 
u  nás,  aby  sme  mohli  spát.  (Rychtář  a  ostatuí  Ee 
posadí  okolo  stolu,  družba  brzo  seáíy  brzo  zase  jde 
k  mámě  a  něco  jí  Šeptá.) 

Táta.  Co  pak  ste  nám  přeci  tak  dobrého  při- 
nesli ? 

Rychtář.  Inu,  kmotře!  abych  vám  to  tik 
zkrátka  pověděl,  tuhle  sme  přiSli  s  kmotrem  Kodé- 
rou  a  Jirkou,  chcete-li  dát  vaSi  Dorkn  tuhle  Jirkoj. 

Rambousek.  Kmotře,  dybych  měl  už  ta- 
kovou  dceru,  hned  bych  na  to  pláč. 

Táta.  Inu  —  kmotře  lichtáři!  bude-li  v  tom 
vůle  boží,  a  jestli  se  tuhle  s  kmotrem  Koděrou  do- 
jdem,  proč  ne  — •  kmotře,  jak  pak  to  myslíte  ? 

Koděra.  Inu  —  já  to  takhle  myslím,  teď mDé 
přišel  Honza  z  vojoy  domů,  já  bych  ho  taky  rád 
uěkam  přiženil  —  k  tomu  mám  ešté  tu  holku  Betu 
a  ta  vám  roste  jak  konope. 

Rychtář.  To  máte  dobře!  Beta  by  se  mo- 
hla od  hodiny  vdávat. 

Ramb.  Na  mou  duSi!  —  Beta  by  se  moLIa 
už  vdávat!  —  Já  jsem  se  jí  o  posvícení  podivil, 
dyť  je  jako  bidlo. 

Koděra.  Tak  iá  si  myslím,  abych  moh  to 
děuěe  spíše  vdát,  a  Honzu  taicy  někam  do  živuosti 
strčit,  sám  eště  dve  léta  hospodařit.  Pak  Jiříčkoj 
dám  zátys  na  celou  živnost,  a  vymínim  si  jenom 
pár  záhonů  na  erteple  a  ůákej  koreČek  nachlíb.— 
Vy  ale^  kmotře,  naproti  tomu  dáte  mně  pro  Houza 
100  éignů,  a  ňákou  krávu,  a  já  mu  taky  tolik  dám, 
aby  se  moh  někde  přiženit,  a  Bětě  složíte  taky 
100  ftajnů,  ažby  se  mela  vdávat;  zato  zas  Dorka 
do  celé  mé  živnosti  přide. 

Rychtář.  Dobře  máte,  kmotře!  každej  musí 
taky  na  druhy  děti  pamatovat. 

Ramb.  Dobře,  dobře,  kmotíre !  dokud  Betu 
nevdáte,  nic  nedávejte  z  ruky. 

Máma.  (vyskočí  s  lavice.)  A  dy byste  yy,  kmo- 
tře lichtáři  a  kmotře  Rambousku,  desetkrát  řek: 
Dobře  —  já  holku  nedám,  nedá-li  kmotr  Kodéra 
Jiříkoj  hned  zátys  —  Aby  pak  tam  bylazaděuku? 

Rychtář.  Kmotra  má  taky  dobře  1 

Táta.  Mlč,  mlč,  mámo!  Sak  se  eftté  dojdem. — 
Kmotře!  dáte  li  Jiříčkoj  hned  zátys,  tak  já  vám 
pro  Honza  100  žajnů  i  pro  Betu  hned  vysázím. 
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E  tomu  dám  Dorce  ta  n&radni  kodyla,  kteroa  bych 
nedal  ani  za  100  áajnů  — 

Ramb.  Co  podyd&te,  kmotře  Váňo?  Za  sto 
éainft?  Já  bych  za  tu  mrchu  BÍepou  nedal  ani  pa- 
desát. , 

Rychtář.  Dyť  je  už  taky  trochu  chromá. 

Táta.  To  mé  nemluvte  kmotře  lichtářit  Vo- 
nenkrát  tu  byl  strejc  Huluza  —  a  to  víte,  jakej  je 
von  koňař  -^  a  von  mne  dával  za  ni  na  první  po- 
dání 100  Sajnů,  a  eSté  tytku  na  Utkap. 

Kodéra.  Na,  nevadte  se,  nevaďte  —  mluvte 
kmotře  Váílo  dál! 

Táta.  Tak  tu  nárnční  kodylu,  jí  dám,  a  krávu 
plauku,  jábych  ji  nedal,  jak  tea  dobytku  spadlo  ani 
za  sto  šajnů:  a  pak  Durka  vychovala  si  dvé  kozy, 
dostala  je  hned  jako  zkAsláta. 

Ramb.  Na  moa  dusil  ty  kozy  to  je  dobrá  vec' 
já  dyž  tak  trochu  chrchlám,  jen  vám  vy  tyj  u  pár 
doj  áček  kozí  syrovátky,  a  hned  sem  jakby  mne  vy- 
soustroval. 

Kodéra.  Mluvte,  kmotře  Váňo,  dálejl 

Táta.  A  náčeníl  to  má  uŽ  žena  pro  Dorku 
přichystáno. 

Máma.  Ba  ano!  já  jí  dám  pet  kusů  peřin. 

Ramb.  Na  mou  duáil  —  Má  žena,  dyž  jsem 
si  jí  vzal,  mela  jednu  peřinu,  a  kytlej  sme  se  při - 
krejvali. 

Máma.  A  košil  má  pet,  a  efite  jí  dám  dve 
novy,  a  mezulánky  má  tH,  a  dve  kaoaíasky  a  eSté 
ji  na  celý  svarební  Sáty  kouty m  —  a  dám  ji  taky 
másnicy  a  díž,  a  devět  voSatek  a  jeden  malej  Sko- 
tyček  a  jeden  velkej,  a  dve  konve,  a  hrnce  ji  kou- 
tým  na  jarmárce. 

Rychtář.  Kmotře  KodČro,  to  dává  kmotr 
Váňa  dost.  —  Podejte  si  rejSi  rnce,  a  plácnete  si. 

KodéraaYáňa.  Tak,  táto  1  (Podsjí  si  ruce 
a  plácnou  si.) 

Máma  (skočí  s  lavice  celá  rozlobená.)  Jen  si 
plácejte!  —  Ty  sed,  muži,  hroznej  Mikefi,  a  kmotře 
lichtáří  i  s  ním.  Slyfieli  pak  ste  od  holky  ano? 

Rychtář.  Na  mou  du&il  Kmotra  má  dobře! 
Já  si  ani  na  to  nezpoměl! 

Ramb.  Hleďte,  milí  zlatí  lidi  I  Komu  by  to 
taky  připadlo. 

Táta.  Mámo,  kde  pak  je  to  déuče  1 

Máma  Nékde  snad  spí. 

Táta.  Probuď  ho,  probuď. 

Máma.  (leze  na  lavid  a  hýbáDorkou).  Dorkal 
—  Dorkal  —  Dorotko! 

D  o  r  k  a.  Copak  ? 

Máma.  Vstávej!  vstávej,  a  pod  dolu. 

Dorka.  (zívá  a  protírá  si  oči). 

Rychtář.  I  ono  vám  to  usne  jako  dobytče. 
(Mezi  tím  Dorka  leze  dolfl) 

Ramb.  Jak  to  dolehne  tak  to  chrupe. 

Družba  Pane  lichtářil  paste  Dorotku  do 
kouta   a  ty  Jiříčku !  sedni  si  hezky  k  ní.  íSednou  si.) 

Rychtář.  Dorotko,  chcešli  pak  tunle  Jiříčka 
Kodérova? 

Dorka  (kouká  do  puntu,  a  sbírá  zástérkn.) 

Rychtář.  Nu,  řekni  Dorotko  řekni:  ano! 

Ramb.  Vy  nic  nevíte!  To,  ano,  družba  nej- 
lepší na  ní  vyloudi. 

Rychtář.  Tak,  kmotře  družbo!  ndélejte  Aá- 
kou  vejSplekci. 

Družba.  Počkejte !  (Vrtá  si  prstem  do  hlavy.) 
Už  me  to  připadlo: 

Milá  panno  nevéstinkol 
Přerozkošná  hoiahinko  1 
Vedle  vás  hned  sedí  JiHček, 


jako  milovaný  mužíček. 
Mrská  pořád  po  vás  očičkem, 
byste  potéšila  slovíčkem  ; 
dala  odpovéď  mu  kratičkou, 
nebo  zakejvala  hlavičkon. 

Táta.  Nu,  nestyď  se,  Dorotko,  nestyď  —  a 
řekni  ano.  (Ona  zatim  dosbírá  zástérku,  a  místo 
odpovědi  zakývá,  upejpigíc  se,  hlavou.) 

Ramb.  Nu,  už  je  slovo  v  pytli. 

Táta.  Mámo,  máá-li  pak  ňáký  placky?  Přines 
něco! 

Máma  (to  chystá  a  nosí  na  st&l). 

Kodéra.  Kmotře  družbo,  dojdete  kmotr  oi  Sen- 
tiřoj,  aby  nám  poslal  tyvo,  že  mu  zejtra  zaplatím. 
(Anka  podá  džbán  družbovi,  on  odejde.  Kodéra 
vytáhne  z  kapsy  lahvičku  s  kořalkou.)  Zandejte  si, 
kmotře  iichtáři,  ma  bejt  Litomyská. 

Rychtář.  Na  mou  duši!  Jak  sem  ji  už  deset 
let  netyl,  tak  zdaleka  voní  LitomySlej.  (Přihne  si.) 
Dobře  máte,  kmotře !  Je  to  pravá  Litomyská  — >  To 
je  ta,  jak  páni  říkávají,  salvě  regina  —  vSak  vy 
víte,  co  chci  říct  —  jak  ji  u  čerta  Hkig?  —  Tuším 
kminka.  (Podá  Rambouskovi.) 

Ramb.  (pije).  Vy  ale,  kmoti[*e  lichtW,  nic  ne- 
víte !  —  To  je,  já  ji  vidél  jednou  tyt,  a  pořád  ji 
menovali,  tak  Aák  jako  d&ra  —  d&ra.  (Podá  Kodě- 
rovi  A  ten  tátovi.) 

Rychtář.  Aha,  taky  sem  to  slyšel  jednou  me- 
novat.  —  Počkejte?  jako  vono  me  to  připadne.  Už 
to  mám  kakadůra. 

Ramb.  Tak,  tak  --  kakadůra. 

Táta.  (SR  napije  a  podá  Dorce.)  Dorotko,  za- 
ndej taky  Jiříkoj! 

Dorka  (vezme  lahvičko,  a  dá  ji  jen  k  ústům 
a  hnpd  postrčí  Jiříkovi^ 

Rychtář.  Nestya  se.  Dorotko,  a  naty  se 
notné,  je  dobrá! 

Ramb.  Ho,  jen  je  nechtě;  jak  voni  spolu  dost 
budou  tyt.  (Družba  přijde  s  pivem,  naleje  do  půl- 
mázu.) 

Dražba.  Což  me  a  máme  ani  nezaudáte? 

Kodéra.  Hleďme,  na  mámu  sme  zapomelil 
—  Družbo,  natyte  se,  a  zandejte  máme. 

Družba.  Dobrýho  zdraví,  kmotra!  (Plije, podá 
máme,  tato  Ance,) 


Výstup  V. 
Heršl  (žid;.  Předešlí. 

Heršl.  Tobrý  fečír,  tobrý  tečír  1 

Váňa.  Vítám  té,  Heršl ! 

Rychtář.  Kdepak  té  tu  kozel  vzal? 

Heršl.  Ny  —  jak  liti  chotéj.  Já  šel  vokolo  a 
a  slyším  tu  hovošit,  koukám  fakynkem  a  fitim  tu 
pan  licht^  —  pane  konšel  -  pare  trušpe ;  a  hned 
sem  fitél,  Še  tu    ňákej  námlufy.    Ny,  mnoho  štéstí. 

Váňa.  Heršl,  zaudej  si  taky  u  nás! 

Heršl.  Trušpe,  tejte  mi  flákou  dost  malej 
sklenčku.  (Naleje  si,  prohlíží  a  pije.)  To  je  ňáké 
cisi  —  Mohbych  ji  zanýst  na  pan  správec,  ale  ne- 
chci fám  tneš  mrzutost  telat,  vím  Še  k  svarpé  bu- 
tete  otemně  prát. 

Rychtář.  Ale  ať  máš  dobrou,  nechceme  už 
tu  erpetlovou  smradlavou  kořauku  tyt.  Kmotře  Ko- 
dére, pošlete  ešté  pro  flašku  k  židouce. 

Heršl.  Toprou!  tu  pudu  extra  pálit.  —  Nv 
—  jak  pak  ste  to  utélali  ?  Fitíte  že  taky  umí  šit 
radit.  Běse 'mne  málo  kery  námlufy  sepyli  skončili. 
Ky,  jakpak  ite  to  pyli  udélaU? 
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y&ňa.  Inu,  tak  —  djft  tuhle  táta  Ebděra  Ji- 
Hčkoj  hned  iiTnost  popuntí,  tak  j&  ma  dám  pro 
Honzu  hned  eto  tojnu,  a  Beté  taky  tolik,  až  se 
bude  Tdárat,  k  tomu  dám  Dorce  sebou  tu  náruční 
kobylu,  dve  kozy,  krávu  plauku,  a  náčeni  —  není- 
11  to  doat? 

Heržl.  Ny,  tyž  máte  tost  penis  —  pro  mne 
Ale  sou  tet  alé  dasy,  já  bydí  fám  poradili  ie  uspo- 
Síte  sto  slatých. 

Kodér  a.  Ne,  ne,  ne  z  toho  nebude  nic!  — 
Co  tě  sem  luciper  přines  ?  My  to  už  m61i  hotovy  — 
dyž  já  nedostanu,  celv  dve  sta,    nebude  z  toho  nic 

—  a  zátys  nedám  ftádnýmu,  co  živ  budu. 

Her 61.  Ky,  nehoSte  sel  Fy  rát  putete  dát 
sápis,  a  Fáňa  uspofií  ste  slatých.  (Družba  pHnese 
kořalku  a  jeden  po  druhém  pije.) 

R  T  c  h  t  á  ř.   Tak  pak  mluv.    Copak 
židouská  Tyyede? 

Her  SI.  Fyfede  —  fyfede!  —  Fáňo,  proč  pyste 
sachasóval  sto  slátej.  Tet  je  jich  siitka.  Ftejte 
Anku  Honsofi  Kotérofa,  a  tak  Torka  tostane  se 
Eotdroíft  a  Honsa  k  fám,  a  máte  sto  slatýdi  toma 

—  a  Ttáte  tvé  cery.    (Anka  skáoe  radosti,    mámě 
pořád  něco  zeptá  a  na  ni  hledí.) 

Bamb.  Zatrolenej  žid,  kterak  to  vyved. 

Her  SI.  Fitíte,  Se  taky  Sít  něSemu  rozumí.  A 
fy,  Kotěro  1  pro  vaSi  Petu  taky  mám  ženich  »apa- 
týho.  Tyž  tostane  od  Fáůi  sto  slatých,  a  ot  fás 
taky  ňákej  pómos,  tostane  se  to  cheskej  chalupy. 
Sejtra  ráno  pSíte  ke  mně,  já  fám  to  pofim, 

Rychtář.  Hledte,  milí  zlatí  lidi,  co  ti  židi 
dohromady  nespletou. 

HerSl.  Ny,  není-li  to  topSe? 

Y  á  A  a.  Mámo,  co  pak  ty  tomu  Hkáž? 

Máma.  Inu,  dobře  by  to  bylo  —  jen. že  pro 
Anku  nemám  nic  přichystáno,  ani  žádnyho  jinýho 
náěení.  —  * 

Her  SI,  Jaképak  chystání?  —  řeSí  má  žena 
Repeka  má  tost,  peSÍ  fona  fám  nechá  tSeba  diset 
liper,  a  nemusýte  ho  ani  koupit ;  aS  putete  mít  se- 
tranej.  zas  jí  ho  voplatíte. 

Máma.  Ano,  fiákýho  starého. 

Her  SI.  Co  —  starej,  fityt  ho  otemné  do 
Prahy  kypujou  —  a  kanuas  na  potuSky  si  u  mej 
Sena  můSete  vyprat  jakej  cete. 

Máma.  Jen  že  k  tomu  krátkej  čas,  a  já  bych 
to  ráda  jedným  komínem  vadbyla. 

Her  SI.  Jakej  pak  krátkej  čas?  —  Otložte 
opé  svarpy  na  Styry  neděl,  a  vSechno  bude  hotofo. 
Má  sera  Málka  fám  pomůže  Sít,  táte  ji  sáto  nákej 
hysičky  nebo  slepiSky. 

Koděra.  Tak  mámol  plácneme  i  taky  na  to. 
(Máma  podá  Kodérovi  ruku,  a  plácnou  si.) 

Ramb.  Na  montě  duSil  —  Tot  budem  mít  hned 
dve  svarpy. 

HerSl.  Proč  tvé?  —  Ba  tSi.  Sejtra  ráno  fám 
to  pofiím.  — *  Jen  puťte  pSgít  ke  mně  ^  mám  top- 
rou  koSavku.  (Odejde.) 

Ramb.  Hleďte,  milí  zlatí  lidi!  komu  by  to  tak 
napadlo,  jako  tomu  židoj. 

Rychtář.  ZvláStě  náS  HerSl  —  jen  má  za 
uSima.  — 

Váňa.  Na  mou  duSi,  Anka,  dyž  ty  seS  taky 
nevěstou  1  To  bych  si  byl  dnes  veěír  nepomyslil. 

Anka.  Já  sem  se  až  votirásla,  dyf  to  HerSl  po- 
dydal.  —  Ale,  tatičku,  taky  me  musíte  něco  héz- 
kyho  na  Baty  koutyt. 

Yáfia.  Kampak  se  děje.  Sak  vona  te  máma 
vySňuři. 


Mama.    Teď   budeme  mSi   co  kupoval    &  co 

dělat  — 

Rychtář.  Kmotře  Kodérot  myslím,  že  badem 
zejtra  u  vás.  Sejděte  se  vSickni  kmotři  dohromady, 
tam  stySeme  na  pakýr  vSecky  tři  smlouvy  nigednoa 
v  sobotu  pudeme  pro  cedulky  panu  faláři.  Družbo, 
nalejte  nám  eSté,  aby  sme  žli. 

Ramb.  Yžak  vono  už  bude  aa  i  půlnoci*  Nu 
tedy,  dobrou  noc.  (Podávají  si  ruce.) 

Yáňa.  Dejž  to  pámbu,  i  a  vámi. 

M  á  m  a  (k  Dorce).  Di,  di  —  vyprovoď  Jiřička, 
a  něco  si  spolu  podydejte. 

Anka.  Manynkot  řekněte  kmotroj,  aby  sem 
poslal  Honzu,  aby  sme  si  taky  něco  podydali. 

K  od  éra.  Dobře,  dobře!  hned  ti  ho  poSla* 

Máma.  (když  vftiehni  již  odeSli.)  Táto  I  tyto 
vSecky  pozvi  na  svarb^.  (Ukáže  na  obecenstvo.) 

Táta.  Ka  moute  duSi!  Toť  jich  bude  asi  o 
devět  stolů  1 

(Opona  spadne.) 


13.     • 

Pyramus  a  Tliisbe. 

'    (Ze  Shakespearova  „Snu  v  noci  svatojanské.^ 

Osoby : 

Kdoulička.    Pyramus  (Klubko).    Thisbe  (Pí- 
skalek).  Zeď  (Rypák).  Měsíček  (Hladomor).  Ler 

(ěvihlík). 

Kdoulička  (sám).  Dnes,  vzácná  společnosti, 
provozujem  kus,  který  je  nanejvíS  plačtivá  komedie 
a  přeukruiná  smrt  Pyrama  aThisby.  Kvůli  lepSímu 
porozumění  představím  dříve  osoby  v  tom  kaae  za- 
městnané. —  He,  Mikuláši  Klubko  I  (Tento  za  Py- 
rama přistrojen  vystoupí.)  Tak  tento  Člověk^  vzácufc 
společnosti,  jest  Pyramus,  totiž  milovník,  který  pro 
lásku  sebe  zamordige.  K  témuž  účelivytúine  meč  — 

Klubko.  A  to,  milý  Kdouličko,  paničky  ne* 
snesou.  Což  abychom  to  zabiti  vynechali;  teprva  až 
bude  po  vSem. 

Kdoulička.  Ani  za  mákl  YSak  já  na  to  vy- 
padnu. (K  obecenstvu.)  Yzácná  společnosti,  neračte 
se  strachovati  My  svyml  meči  nikomu  nic  neudé- 
láme  a  také  se  Pyramus  nezabije  opravdu;  pro  vétlí 
pak  jistotu  vám  jeSté  povím,  ie  tento  Pyramus  neof 
vlastně  Pyramus,  nýbrž  Klubko  tkadlec. —  (Ke  Klub- 
koví.) Eiedte,  kterak  jsem  zahnal  vSechen  jejich 
strach!  A  teď  dále  I  FrantíSku  Pískálkn  1  (YoIaDý 
vystoupí  jako  Thisbe.)  Toto,  slavná  společností,  jest 
Thisbe,  to  jest  holka,  do  niž  musí  být  tenhle  Py- 
ramus zamilovaný.  (K  Pískálkovi.)  Až  přijde  ke  hře, 
musíte.  Pískálku,  mluvit  hláskem  hrozitánsky  te- 
nounkým. Asi  takhle:  „AchPyrame,  má  lásko  drahá  1 
tvá  Thisbe  drahá,  a  milka  drahá!*  (K  obecenstvu) 
Na  to  musím  ho  upozornit,  poněvadž  by  se  mohl 
zapomenout  a  mluvit  jako  mužský.  Oa  je  totiž  Pí- 
skálek,  spravovač  měchů,  a  na  holku  jen  hraje.  Aby 
mu  nebvío  fousy  vidět,  vzal  si  .na  to  larvu.  (K  Pí- 
skálkovi.)   A  teď  zkuste,  jak  tenounký  máte  hlas! 

Pískal ek.  Ach,  Pyrame,  má  lásko drahál  Tvá 
Thisbe  drahá  a  milka  drahá  I 

Kdoul.  Yýborněl  —  Teď  zavoláme  lva. 

Klubko.  Jestli  se  ale  paničky  neuleknou 
toho  lva  ? 

Pisk.  Ano,  pánové,  jen  sami  považte:  chraň 
nás  pánbůh!  —  přivést  nějakého  lva  mezi  paničky, 
tot-straSná  mela;  nebo  není  vám  stražliv^Smo  dra- 
.  vého  ptáka  nad  takového  lva,  když  je  živý ;  v  tom 
1  se  musíme  mít  na  pozoru. 
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Kdoal.  Inn  aroii;  tle  práré  proto  potim,  ie 
to  není  lev,  ale  ie  je  to  dfovék  jako  který  jiný, 
(K  obecenstvu.)  Vzácni  společnosti!  teď  vám  před- 
staiim  lva,  ale  ne  opravdového  lva,  nýbri  sa  lva 
přesurojeného  truhláře  Svihlika.  Že  je  to  člověk, 
snadno  poznáte:  neboť  za  jedno  je  vidét  půl  lidské 
tváře  skrze  hrdlo  toho  lva  a  za  druhé  umi  ten  lev 
také  mluvit.  —  Svihliku,  vystupte  1  (Vyjde  lev.)  Edo 
pak  iste,  co? 

ávihlík.  Truhlář  Švihllk. 

Edoul.  Zařvete!  Vzácná  společnost  vám  spift 
přivykne. 

Švih  (zařve). 

Klubko.  Tohle  řvaní  se  mi  pranic  nelibí.  Mně 
jste,  KdouliČko,  měl  dát  na  lva  hrát,  a  já  bych  řval, 
ie  by  kaidémn  srdce  okřálo,  kdo  by  mne  uslyšel, 
a  posluchači  by  jistě  rovall:  „Da  capol  Ať  zařve 
jeěté  jednou]  jeStě  jednou  1** 

Kdoul.  Ne,. ne!  kdybyste  to  dělal  tuze  Btra3- 
livě,  poděsil  byste  paničky,  ai  bv  se  daly  do  křiku. 

Klubko.  O  nikoliv!  Yidyf  já  bych  svůj  hlas 
tak  zkormoutil  a  řval  bych  tak  tichounce  jako  ho- 
loubátko, co  jeitě  cucá;  řval  bych  vám,  jako  by  to 
byl  slavíček. 

Kdoul.  Vy  nemůiete  hrát  nei  Pyrama.  —  A 
te<f  jefitě  sem  pHvoláme  měsíček  a  zeď. 

Klubko.  8  tímhle  měsíčkem  mi  to  nejde  do 
hlavy,  a  --  slovem,  já  bych  to  naraflčil  jinak. 

Kdoul.  A  kterak? 

Klubko.  Já  bych  nechal  otevřenou  jednu 
okenici  a  tou  okenicí  af  nám  sem  měsíček  oprav- 
dový svítí. 

Ostatní  (mimo  Kdouličku).  Totseví!  Af  svítí! 

Kdoul.  I  chranii  vás  Pánbůh!  Coi  jestli  se 
nám  schová  za  mralty,  kdy  bychom  právě  ho  potře- 
bovali. 

Ostatní.  Taje  také  pravda. 

Kdoul.  Nu  tak  hleďte!  Zůstane  tedy  při  sta- 
rém, a  Rypák  s  Hladomorem  at  představu jou  mě- 
síček a  zea.  —  Objevte  se.  Rypáku  a  Hladomore! 
(Tito  vstoupí.)  Toť  tedy  celý  personál,  vzácná  spo- 
lečuosti,  a  hra  může  započnout.  —  Teď  každý  se 
postav  na  svoje  místo  a  já  v  němé  hře,  co  sluňno, 
posluchačům  vypovím. 

Snad,  páni,  divně  jest  vám  ke  hře  hleděti; 

viak  divte  se,  nei  vám  se  pravdy  zjeví  vést 

Ten  muž  je  Pyramus,  chcete* li  věděti; 

to  Thisba  spanilá,  ba  zajisté  tak  jest. 

Muž  tady  s  pačokem  a  s  hlínou  znamená 

tu  zeď,  tu  bídnou  zeď,  jež  milé  loučila, 

ie  Štěrbou  dušinek  těch  ústa  ztrápená 

<%  jakýž  také  div?)  si  Šeptat  masiia. 

Zde  mužem,  při  kterém  lucerna  křoví^  pes, 

měsíček  představen;  neb  činím  známo  vám, 

ie  při  měsíčku  tam  si  přišli  v  lásky  ples, 

kde  Mnův  náhrobek  přál  touhy  zábav£ai. 

To  zvíře  strašlivé,  jehožto  jméno  lev, 

ach  Thisbu  upřímnou,  jei  přiSla  v  noční  jev, 

tak  děsně  zahnalo,  ie  ztrnulá  jí  krev: 

ta  upustí  svů]  plást  —  v  ten  útěk  chvátavý,  -<- 

jej  tlamou  poskvrní  lev  pokrvácenou. 

V  tom  přyde  Pyramus.  ten  jon^  laskavý, 

a  soudí  Thisbu  svou  dle  pláště  vraidénou: 

i  tasí  krvavý,  zlý  meč  v  té  hodině, 

jimi  protkne  prsa  svá,  jei  mužně  vířila. 

A  Thisbe,  v  moruší  jei  dlela  křoviné, 

mec  jeho  vyrvala,  a  v  sebe  mířila. 

Ostatně  měsíček,  lev,  zeď  a  milcové 

zde  více  povědí,  co  mluvní  hercové.** 

(Odejdou  Kdoulička,  Thisbe,  lev  a  měsíček.) 


Zeď:  V  tom  kuse  řečenén  hned  ^ihodí  se  teď, 
ie  jménem  Rypák  iá  zde  představuji  zeď, 
a  to  zeď  takovou,  kde  poonvalit  se  dá, 
ie  v  sobě  štěrbinu  či  puklý  otvor  má, 
skrz  který  Pyramus  a  Thisbe  ve  skrytu 
si  často  šeptali  ph  lásky  pocitu. 
Ta  hlína  s  pačokem,  i  kámen  znamená, 
io  já  jsem  tato  zeď,  jak  pravda  vtělená ; 
a  v  právo,  v  levo  zde  je  otvor  zpukalý, 
by  milci  bázliví  skrz  n^  si  šeptali. 
(Roztáhne  prsty  obou  rukou.) 

(Vstoupí  Pyramus.) 
Pyram.  O  noci  škaredá!  ó  noci  černavá! 
ty,  která  vidycky  jsi,  kdvž  není  jasný  den, 
ó  no^i,  přeběda!  ó  noci  bědavá! 
mám  stradi,  ie  Thisby  mé  slib  není  vyplněn. 
A  ty,  ó  drahá  zdi,  ó  zdi  ty  přemilá, 
jei  otců  našich  zde  ach  dělíš  dědinu, 
ó  zdi  ty  předrahá,  ó  zdi  ty  spanilá, 
přej,  bych  směl  prohlídnout  skrz  tvoji  Skulinu. 

(Zeď  drií  prstv  vzhůru.) 
Měj  díky,  dvorná  zdi;  stůj  nebes  ochranou!  — 
Co  vidí  oko  mé?  ach  Thisbu  nevidí! 
Skrz  tebe  nevidím,  zdi  bídná,  spásu  svou: 
buď  proklet  kámen  tvi!(j,  kdyi  tak  mne  ošidí! 

(Vstoupí  Thisbe.) 
Thisbe.  Ó,  zdi,  ty  slyšel a's přeůasto  vzdechy  mé, 

ie  já  s  mým  Pyramem  jsme  tebou  loučeni ; 

jak  často  líbaly  mé  pysky  třešňové 

tv4}  kámen,  chlupama  a  hlínou  sloučeny! 
Pyram.  Hlas  vidím  nějaký,  jii  půjdu  k  Skulině, 

bych  číhal,  zdali  mé  je  slyšet  Thisby  tvář. 

6  Thisbe  má! 
Thisbe.  Toť  myslím,  ie  jsi  ty,  můj  milý  jediné. 
Pyram.  Ať  myslíš  cokoliv,  jest  miláčka  to  zář. 

Líbej  mne  Skulinou  tu  ve  zdi  proklené. 
Thisbe.  Líbám  jen  Skulinu,  ne  pysky  milené. 
Pyram.  Zda  přijdeš  záhy  tam,  kde  Nina  hrob  svůj 

má? 
Thisbe.  Ať  iiva,  mrtva  jsem,  krok  můj  té  vyhledá. 
Zeď.  Já  dokonal,  co  jsem  měl  představovat  vám ; 

a  ie  to  hotovo,  já  zeď  se  nazpět  dám. 
(Odejdou  zeď,  Pyramus  a  Thisbe.^ 

(Vstoupí  měsíček  a  lev.) 
Lev.  Vy  páni,  jichito  hruď  hned  jímá  strašný  ias, 
kdyi  myšku  po  zemi  vidíte  běhati, 
snad  chvíti  budete  a  třást  se  v  tento  Čas, 
kde  řvaním  divým  lev  se  běsný  rozkatí; 
jen  ávihlík  truhlář  jsem,  to  jistím  velice, 
ne  krutý  lev  čí  snad  ta  jeho  samice. 
Měs.  Lucerna  rohatý  měsíček  znamená; 

já  mni  jsem  v  měsíci;  ať  vám  to  rozum  dá! 
Co  bych  vám  ještě  měl  povědít,  je  jen  to,  Že  ta 
lucerna  jest  měsíček,  já  že  jsem  muž  v  měsíci,  toto 
chrastí  že  je  moje  chrastí,  a  ten  pes  že  je  můj  pes. 

(Vstoupí  Thisbe.) 

Thisbe.  To  starý  Niny  hrob.  —  Kde  miláček 
je  můj? 

Lev.  O!  (Lev  řve.  Thisbe  uteče.  Lev  trhá  This- 
bin  plášť  a  odejde.) 

Kdoul.  (mezi  kulisami).  Dobře,  lve,  jsi  řval! 
_  Dobře  jsi  utíkala,  Thisbe!  I  ty,  měsíčku,  svítíš 
jak  náleží  způsobně.  (K  obecenstvu.)  Tu  pricház^ 
Pyramus  a  proto  lev  uplách.  (Ustoupí  mezi  kulisy. 

(Vstoupí  Pyramus.) 
Pyram.    Měsíčku,  diky  měj  za  slunečný  svůj  lesk, 
měj  díky  za  tu  svou  tak  jasně  světlou  zář; 
neb  dobrý  popřeje  tvůj  zlatý,  skvělý  blesk, 
ie*  doufám  okusit  své  věrné  Thisby  ivii. 
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DHUBAttektf  ▼ýfivpy. 


Stftj,  braehn,  hledPl 

O  běda  teďl 

o  žalost  neblahá! 

Co  ▼idí  srak? 

ada  moino  tak, 

kachničko  předrahá? I 

Na  plášti  krev  ? 

té  skvrny  zjev? 

o  pojďte  Vzteklice  1 

Pryč  Sodkv  citl 

BtHhejte  nit: 

plen,  smrti  štvanice  1  , 
Ach  proč  jen,  pHrodo,  ty  lvy  jsi  stvořila, 
že  bídný  zhanobil  ten  lev  mi  drahou  mon, 
když  jest,  net  bývala  nad  všechny  spanilá, 
a  v  život  zářila  mi  tváří  veselou?! 

Pojď,  slzo,  teč! 

Již,  tasen,  meč! 

raň  prsa  Pyrama! 

Aj  v  levo  zde,- 

kde  srdce  vře  ,  .  .  . 

tak  vítej,  smrti  má! 

Teď  mrtev  jsem, 

teď  skonal  jsem, 

duch  k  nebi  přistane: 

ó  zhasni  mi  řeč! 

měsíčku  uteč! 

Jíž  oči  —  ztrbané! 
(Umře.  Odejde  měsíček.) 


(Vstoupí  Thiebe.) 

Thisbe.  Holoubku,  spíš? 
či  umřeťs  již? 

Mluv  I  neslyšíš  1  ' 

ěi  mrtev  sníš? 
Utichni  řeč! 
mám  věrný  meč, 
jenž  prorazí  mou  hruď; 
teď  již  se  loučím, 
tak  život  končím  ; 
nuž  vale  světu  buď! 

(Umře) 

(Vstoupí  E  d  o  u  1  i  č  k  a.) 

K  d  o  u  1.  Teď  skončena  je  naše  hra  a  podle 
mého  přesvědčení  jsme  zajisté  si  posluchačftv  chYály 
získali.  Vše  dMo  se  tu  přirozeným  zpfi sobem;  neboť 
že  mluvil  lev,  pražádný  není  div,  když  to  tak  mnoho 
oslů  činí.  Ze  zeď  se  ztratila,  vám  důkaz  dá?á,  že 
ač  pozdě  odstraněna  jest  závada  mezi  Bonsedama. 
A  měsíček  nemoha  se  dívat  na  všecky  ty  hrůí^y, 
hrůzou  zakryl  sobě  tvář  a  odešel  i  s  mužem  v  mh- 
síci.  Dalších  výkladů  už  třeba  není,  a  protož,  opono. 
se  rychle  shrň! 

(Opona  spadne.) 

Upravil  E.  Just 


te^>%^*sf>»'^-^-^^^ — -w^. 


Sesedzn.!  ctezn.!. 


.1. 

UmÍDil  jsem  sobě  jako  bratr  k  bratra  prorolanti, 
aloT  ni  chvály,  ani  hnny  v  toku  řeči  nešetřiti, 
jist  jsa,  že  co  v  upřímnosti  od  jazyka  plyne, 
Yždy  zas  k  srdci  jde  a  jeho  se  nemine.  — 
Když  se  na  svét  vfikol  sebe  pozorlivé  podÍTáme, 
rozličných  zde  mrarů,  zyyků,  cílů,  smyslů  uhlídáme, 
přerozličné  lidstvo  k  předu  s  toužei)no8tí  kráčí, 
že  nás  v  rozjímání  toho  všeho  duch  ni  nepostačí. 
Všelijaké  k  cíli  vedou  člověčenstvo  dráhy, 
všeliké  jsou  jednotlivců  i  národů  snahy;  — 
tuté  bratr,  jenžto  učenosti  sluje, 
tu  zas  národ  silu,  moc  svou  vyvinuje, 
náruživost  zuří  zde,  tam  vládne  hnév, 
onde  mír  je  svatý,  tam  zas  bojů  krev. 
Tady  nízkost,  podlost,  avšak  pohledněte! 
jak  vzdělanost  tamto  a  osvěta  květe. 
Jeden  národ  ducha  pečlivě  vzdělává, 
druhý  síle,  tělesnosti  přednost  dává; 
tu  má  vojna,  seč  a  hádka,  jinde  mír  a  pokoj  stan, 
tam  jest  obchod  rozesáhlý  a  průmysl  pěstován. 
Učenec  zde  po  tajnostech  přírodnosti  bádá, 
tamto  řečník  veřejně  se  s  celým  světem  hádá. 
Tu  co  krásou,  výbornosti,  obzvláštoostí  sluje, 
jinde  se  co  ošklivost  a  obyčejnost  povrhuje ; 
účel,  ku  kterému,  tamto  národ  silomožně  spěchá, 
soused  v  Ibostemosti  nevšímavě  pozanechá. 
Po  čem  tuto  jeden  zrakem  chtivým  baží, 
druhý  sobě  sotva  přeje,  málo  sobě  váží: 
a  tak  v  této  velké,  divotvorné  světa  síni 
jeden  takto,  druhý  jinak  myslí,  soudí,  čití,  míní.  — 
Jeden  lesy,  druhý  louky,  třetí  pole.  Čtvrtý  háje, 
pátý  skály,  šestý  města,  sedmý  vsi  a  jejich  stáje, 
osmý  koné,  jiný  karty,  jiný  psy  si  oblibuje, 
a  tak  každý  cos  jiného  tady  sobě  zamiluje. 
Mnohý  pro  to,  čemu  dav  se  lidstva  s  úctou  koří, 
ani  jiskrou  dosti  malou  šetrnosti  nezahoři : 
rozličné  jsou  touhy,  cozličný  je  lid, 
rozličné  i  náhledy  jsou,  rozličný  je  cit; 
každý  v  zdejší  velké  lidské  společnosti 
jiné  vyjevovat  míti  bude  tdužebnosti.  — 
Jeuom  jeden  cit  —  ten  každý,  každý  stejně  zná, 
ten  všem  lidem  v  prsou  stejné,  v  duši  každé  přebývá ; 
s  tímtě  člověk,  byčby  jinak  bexe  citu  byl, 
ve  svět  vkročil,  s  tím  se  každý  narodil. 
Tento  cit,  jejž  všickni  bez  rozdílu  známe, 
láskou  k  vlasti,  k  rodu  svému  nazýváme* 
Nikdo  snad  se  ještě  na  svět  tento  nedostal, 
jenž  by  teuto  cit  a  jeho  mocnost  nepoznal; 
nikdo  snad  zde  ještě  čas  života  svébo  nedožil, 
jenž  by  libé  hnutí  jeho  v  ňadrech  svých  byl  nepočil ; 
ni  li  do  nekles  ve  hrob  ve  vzdálené  cizině, 
aby  nebyl  nepocítil  blahou  láska  k  otčině; 


nikdo,  ještě  nikdo,  by^by  prošel  světu  kraje, 
není,  by  nezpomněl  kdysi  na  své  vlasti  háje.  — 
Rcí,  co  chceš,  ty  mudrlantel  lhostejníku! 
rci,  že  prost  jsi  lidské  touhy,  lidských  zvyků, 
rcí  a  přísahej  mi,  že  jsi  nikdy  nezpomněl. 
zda-Iis  jakou  vlast,  či  jakou  matku  měli? 
Klekni  na  kolena,  setrvej  v  svém  zapírání, 
tluč  se  v  prsa  —  lžeš!  tys  přece  zpomnél  na  ni. 
Zaklínej  se,  že  ni  rod  svůj,  ni  vlast  svou  neznáš, 
že  svět  celý,  národ  každý  ve  vážnosti  stejné  máš 
dokazuj  mi  plynoucími,  ohnivými  slovy, 
žes  tu  touhu  nepocítil,  neznáš  svaté  ty  okovy; 
uváděj  mi  důkazů  své  řeči  hojnost  na  počet,  — 
ty  lžeš!  slova  hříšná  pronáší  tvůj  ret! 
Umírej  —  ba  vypusť  duši  v  zapírání,  — 
tys  lhali  ve  svém  hřícha  zpomněls  na  ni II 
Dítko,  neviňátko  nemluvňátkem  ještě  jsoucí, 
zná  již  lásku  totiž  k  matce  vroucí, 
v  čas  potřeby  nešetři  ni  otec  svého  syna, 
matka,  jak  činit  k  blahu  vlasti  jest  povinna. 
Hrnou  v  boj  se  nezhroženě  jako  lvové 
pro  svou  vlast  a  lásku  věrní  mládencové, 
pletoa  věnce  květné  ochotně  a  čile 
rekům  slavným  dívky  útlé,  roztomilé; 
učencové  vlasti  chrám  a  oltář  zvelebujou, 
básníkové  předky  zpěvem  chvalným  opěvujou: 
láska  k  vlasti  svítí,  září,  ze  sna  bndi, 
k  činu,  k  skutku  čilou  krev  a  duSi  pudí. 

Láska  k  vlasti Čechu  I?  — ,tyť  ji  také  znáš  — 

jen  že  veřejně  ji  jevit  prodléváš!! 

Poslyš  —  nedurď  se  však  na  krajana  svébo 

láskou  k  vlasti,  k  svému,  k  tvému  rodu  rozňatého; 

slyš,  jak  Angličan  jest  věren  svému  moři, 

Francouz  pro  svou  Loaru  jak  láskou  hoří, 

Španěl  jak  se  vínem,  šlechtou  a  svou  řečí  pyšní. 

Pustou  svou  jak  honosí  se  Maďar  pyšný, 

Vlach  jak  neopouští  sladké  svoje  kraje, 

Němec  v  úctě  jak  má  dubové  své  háje, 

milý  Rusovi  jak  jest  i  sněžných  krajů  vzhled, 

Švédu  jak  se  líbí  sever,  jeho  věčný  led, 

vesele  jak  Svýcar  z  alpských  výší  do  údolí 

o  své  vlasti  drahé  píseň  si  hlaholí, 

Řekovi  jak  svata  vlasti  jeho  krása, 

jak  on  slavné  předků  dávných  chválu  hlásá, 

Polák,  jak  vždy  hrdým,  pyšným  na  to  jest, 

že  zná  hbitě  meč  a  slovo  v  svém  jazyka  vést; 

Peršan,  Tatar,  Číňan,  Japan  —  slovem,  v  světě 

každému  jak  v  srdci  růže  lásky  k  vlasti  květe; 

Arab,  Mouřenín,  ba  jeden  jako  druhý 

jak  ctí  jazyk  svůj  a  miluje  své  vlasti  luhy.  — 

A  ty  Čechu? Čech  se  Čechem  býti  stydí, 

doma  trní,  jinde  růže,  věnce  vidí, 

v  cizím  rouchu  něčím  lepším  být  se  mní, 

cizí  jazyk  milej^  jemu  než  domácí  zni, 
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nái  krajan  a  tUtTDýeh  předkfl  lyn  a  Cech 

setrháTá  ▼Ústní  oblek  a  t  cizích  se  kochá  snech, 

stydí  se,  hal  sméle,  hlasné  TTznárati, 

Cechem  ie  jest,  Cechia  ie  jeho  máti; 

nezná  dějepis  st^Í,  předky  sLi?né, 

doby  nynéjéí,  ni  doby  předefilé,  doby  dáme, 

bajkou  jest  mn  PřemysIOYcd  sláva, 

hana  sf^m  a  chvála  cizím  rekům  vzdává.  — 

8tyd  se,  Čecha  1  nezdárný  své  vlastí  syna  I 

že  kraj  cizí  milnjei  i  nad  otéina; 

tebe  marné  zef^r  českých  sadft  líbá, 

srdcem  tvým  ni  boiská  svatost  nepohýbá, 

ty  jsi  kámen,  beze  ducha,  bez  citu, 

hvězda  tmavá,  beze  ohně,  bez  kmitu; 

tys  nevěmík,  jenžto  vSe  co  svatým  sloje, 

rod  svůj,  jazyk,  mravy  i  kroj  povrhaje, 

jenžto  vším  by  milerád  v  tom  světě  byl, 

jen  tím,  achl  ne,  k  čemu  Bůh  tě  ustvořill 

Tjjrs  íaleáník,  jenžto  matku  prozrazuge, 

hříšník,  jenž  naději,  víru,  lásku  zavrhuje, 

který  pro  coost  jak  pro  necnost  nic  necítí; 

pošetilče,  jeožto  cizím  peřím  chceá  zdobiti  sebe  — 

a  přec  Cech  jsi  —  brat  náá  ~-  nebe  osvěť  tebe !    — 

Však  jakou  to  mluvím  k  tobě,  bratře,  řeč? 

jakým  právem  měním  proti  tobě  pero  v  meČ!?  — 

Jakým  právem?  —  Pravda   chtěl  jsem  promluviti, 

muohý  jak  z  nás  hřeší,  mezi  námi  vyjevitL 

ňíci  jsem  chtěl,  co  o  tobě  míní, 

z  čeho  cizinec  jak  krajan  tebe  viní: 

abys  poznal  svého  žití  cíl, 

jednání  své  a  své  činy  proměnil; 

abys  věděl,  co  tvá  chyba,  co  tv{(j  hřích, 

abys  vstoupil  ve  společnost  pravých   bratrů  svých, 

abys  pletl  s  námi  kvítí,  růže  vonné  u  věnec  — 

abys  zdárný  syn  byl  vlasti  své,   Čech  —  vlastenec  1 


Vinani. 


2. 


Pryni  Yieobeené  shromážděni  staTů 
Y  arSe  Noemovč. 

aneb: 

Když  říšská  rada  nemá  ani  hlavy  ani  paty, 
jak  může  míti  pravici  a  levici? 

Celý  svět.  laskaví  posluchači  a  spanilé  poslu- 
chačky, stvořil  Bůh  sám  a  sám :  zem,  nebe,  stromy, 
moře  a  t.  d.;  ale  když  člověka  stvořiti  chtěl,  vzal 
své  zopovědné  ministry,  anděle,  ku  pomoci  a  pra- 
vil: .Utvoříme  člověka.* 

Všecka  ministerstva  byla  tedy  se  zhotovením 
Člověka  zaměstnána:  ministr  zevnějších  záležitosti 
b^l  k  rozdélení  krásy  určen,  ministr  vnitřních  zále- 
žitostí vdechl  člověku  ducha,  a  sice  nosem,  protože 
tímto  málo  ho  do  těla  vnikne:  ministr  vyučování 
byl  již  tenkráte  takový,  Jako  jsou  ti  nynější,  neboť 
řekl  prvnímu  člověku :  .8e  stromu  poznání  nebudeš 
jísti/  Ministr  války  byl  nejgeniálnější  I  on  materiál 
k  válčení  člověku  ze  žebry  vyříznul:  t.  j.  on  mu 
utvořil  ze  žebry  ženu.  Jen  finanční  míniatr  neměl 
při  stvoření  prvního  člověka  co  dělat:  nebof  první 
člověk  byl  nahý,  a  takových  poddaných  nemůže  fi- 
nanční ministr  potřebovat. 

Tenkráte,  I.  p.  a  s.  p.,  měl  finanční  ministr 
zrovna  tak  obtížný  stav,  jako  nyní:  tenkráte  ještě 
nebylv,  a  teď  již  nejsou  peníze  I 
-  Když  tedy  Pán  Bůh  člověka  takto  vykrášlil,  do- 
volil mu,  aby  panoval  nad  rybami,  ptáky,  zvěři  a 
červy. 


Vlatt&é  tedy  mošno  člorékn  jen  nad  rybami, 
ptáky,  hovady  a  červy  panovati,  ale  ne  xase  nsd 
udnu.  Medle  ale,  co  nevynalesl  človtt,  ^  S'^  ^'  ^'^ 
Ó,  on  irnalezl  něco  nad  míru  chytrého.  On  dal  li* 
dem  takového  vychování,  že  z  nich  němé  ryby, 
noční  ptáci,  hloupá  hovádka  a  podlézaví  červi  m 
staii,  a  myslil:  nynčko  že  může  nad  nimi  panovst 

Aviak  Adamovu  spaní  máme  svou  svoboda 
co  děkovati;  neb  kdyby  nebyl  Adam  spal,  nebyla 
by  žebra  vvříznuta  bývala,  ze  žebry  by  nebyla  £?a 
povstala,  £va  by  nebyla  zapovězené  ovoce  jedls,  i 
a  my  bychom  nebyli  poznali  rozdílu  mezi  dobrým  a 
zlým,  totiž  mezi  konstitucí  a  Bachem.  I  máme  t€dj 
za  vzdělanost,  za  moudrost  a  za  konstituci  jen  té 
okolnosti  co  děkovat,  že  Eva  zapovězené  ovoce  jedlt. 
Za  to  však  ona  též  trestána  byla;  nebot  Bůh  pra* 
vil :  „Muž  má  být  jejím  pánem  ;*  ale  nynější  ]pa- 
ničkv  milcýí  muže  tak,  jaJc  jsou,  a  ne,  jak  býti  a 
někdy  i  bíti  mají. 

Když  Adam  se  stromu  poznání  požil,  povyjas&ii 
se  mu  zrak,  a  proto  také  byl  z  ráje  vyhnán. 

Ano,  kdybychom  nyní,  an  smíme  se  stromo  po- 
znání jísti,  jako  Adam  980  let  živi  býti  směli,  to 
by  byla  jinál  930  let!  Já  tomu  ani  nerozumím.  Kdyi 
už  člověk  tak  dlouho  žil,  nestálo  by  věm  ani  za  to, 
aby  člověk  zemřel.  Kdyby  se  teď  člověk  chtěl  opo- 
vážit 930  let  živ  býti,  slavná  policie  by  tomu  ani 
nepřipustila  —  toť  by  bylo  překročením  obvyklého 
u  nás  povolení.  A  přece  bude  nyní  nutao  900  let 
na  živu  zůstati,  nebot  se  obávám,  že  v  případu 
opačném  ni  jediný  člověk  se  konce  nyn^šího  našeho 
stavu  nedočká. 

Když  Adam  umřel,  rozmnožili  se  1.  p.  a  s.  p. 
lidé  nerázně,  a  tu  nebe  vidělo,  že  jsou  na  svété 
tyrani,  i  usmyslilo  si,  že  jich  potrestá,  a  pročež  le- 
slalo  povodců  a  utopilo  všecken  lid,  jen  jedinou  ro- 
dinu na  živu  Donech^io,  rodinu  toKoemova.  A  aby 
nebe  těch  několik  lidí  něčím  zaměstnávalo,  kázalo 
jim  stavět  archui  načež  Bůh  Noemovi  porutíl,  abj 
do  této  archv  povolal  shromážděni  veliké  ze  váech  trld 
tvorů,  z  každého  pak  stava  párek.  Aby  ale  shromáidčoí 
to  nestranným  bylo,  musel  Noe  povolati  téá  ptáky 
všech  barev,  jenž  ve  výších  se  vznášejí,  a  též  vše 
liké  červy,  jenž  v  prachu  se  plazi. 

Bůh  pravil:  „Y  této  arše  si  uděláš  komory, 
jednu  vyšší  a  jednu  nižší. ** 

Když  už  Noe  co  ministerpresident  v  arSe  byl 
a  též  veškeří  poslancové  všeho  tvorstva  v  ní  seot- 
lézali,  uzavřel  Bůh  za  nimi  dvéře.  —  Z  toho 
viděti  jest,  že  v  arše  té  byl  pravý  sněm,  který  sim 
neuzavíral,  alebrž  Sekal,  si  někdo  jiný  uzavře. 
Do  tohoto  říšského  sněmu  přivedl  každý  poslaoer 
svou  paní.  Víte,  1.  p.  a  s.  p.,  proč?  K  vůU  oppo- 
sici,  jakož  i  proto  musely  tenkráte  ženské  do 
sněmu,  poněvadž  nebylo  tehda  ještě  žádných  časo- 
pisů, a  pojednání  musela  přece  veřejnosti  po- 
dána býti. 

Tenkráte  měla  ještě  zvířata  a  ptád  a  jiní  tvo- 
rové svou  řeč^  i  povstala  velká  debata:  v  jaké  řcói 
porady  se  díti  mají? 

Každý  byl  pro  svou  řeč.  Usnesení  se  pořád  od- 
rokovávalo,  až  se  konečně  usjednotili,  aby  každý 
ve  své  řeči  mluvil,  a  kdyby  snad  někdo  ne- 
věděl, co  druhý  chcoi  aby  se  hlasovalo,  a  sice  vstá- 
ním a  seděním,  a  sice  taicto :  Ti  kteří  již  unaveni 
jsou,  zůstanou  sedět,  a  ti,  kteří  dosti  silnými  býti 
se  domnívají,  že  ještě  něco  vystoji,  vstanou,  a  na- 
potom  bude  vždy  patrnou  většinu  viděti.  Jak  strany 
uzpůsobeny  byly,  víme  z  podání.  Raci  byli  reakdo- 
nári,    krtkové  byli  rýpali,    lenoch    zastával  strana 
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pokroka,  a  čápové,  kteří  dlouho  ua  jedno  noie  etáti 
a  T  jednom  kuse  zobákem  klapati  Yydriejí,  obrali 
81  úkol  řečnfkfty.  O  pravici  .a  levici  v  ardeNoamové 
Tám  nemoha  ničeho  sděliti;  jest  vfibec  těžko  na HS- 
Bkém  sněma  levici  a  pravici  rozeinati,    káyt  těch 

f^ravých  tak  málo  jest!  Pravice  nemá  věděti,  co 
evice  čioí  —  to  jest  pravé  smýšleni  levice;  sama 
ale  by  ráda  věděla,  kterak  si  pravice  počíná,  poně- 
Tadž  nepochybně  strachy  má,  že  sa  skutky  své  po- 
dle písma  svatého  jednou  do  pekla  se  dostane. 

Konečně  po  160ti  dnech  nahlédl  BAh,  jak  to 
asi  v  Hfiském  sněmu  vypadá,  a  tu  vanul  již  docela 
jiný  vítr,  který  v&e  vysoiil,  tak  že  se  celá  komora 
zastavila  na  hoře  Ararat. 

To  vyslal  Noe  krkavce  a  holubici  na  výzvědy, 
a  tato  přinesla  ^list";  a  z  toho  .oficielního  listu" 
dozvěděl  se  Noe,  že  je  už  svět  hotový  suchopar. 

Vfiecko  vyftlo  tedy  z  komory,  a  první  co  Noe 
jako  dík  na  oltář  vlasti  položil,  bylo,  že  se  ihned 
zabýval  tiskem,  t.  j.  lisováním  vína.  Noe  byl  prvním 
censorem,  neboť  vymačkával  z  hroznů  nksjst",  slu- 
pinám pak  udílel  svoboda. 

Touto  svobodou  tisku  se  ale  Noe,  jako  později 
žurnalisté  činívali,  zpil.  Naší  svobodou  tisku  se  ale 
člověk  posud  nemůže  zpíti  —  k  tomu  jí  schází  právě 
trochu  toho  kajstu. 

Aby  mi  však  někdo  při  mém  čteni  nezazvonil 
a  slovo  mi  neuzmul,  učiním  mu  raději  á  la  Palacký 
konec  sám  a —  nesednu  si,  jako  onen,  alebrž 
vstanu  a  vzdálím  sel 


3. 

Rozjímáni  o  lásee  a  o  žaludku. 

„o  lásce  a  o  žaludku?  — 
No,  to  bude  asi  v  skutku 
něco  zvláště  kalého  r 
slyším  mluVit  mnohého. 

Ale  prosím,  ctěná  společnosti ! 
přejte  mi  jen  mžiku  malého, 
a  já  přičiním  se  s  hlubokosti 
srdce  svého  vřelého 
objevit  vám  lásku,  a  s  ní  apetity: 
Neboť  obé  tyto  věci 
jsou  v  mém  lačném  srdci  skryty, 
jako  zmoklý  vrabec  v  kleci. 

Mysle,  že  vám  řeč  má  bude  vděk 
o  živém  tom  srdcí  našich  ptáčku, 
připojil  jsem  k  ní  i  žaludek, 
chtě  mít  maso  na  omáčku. 

.Láska,"  —  jakž  dí  mudrcové,  — 
„jest  duševní  jakýs  dt, 
bez  kteréhož  nelze  žít; 
pocity  však  žaludkové 
JSOU  —  (prý)  —  něco  tělesného  1  — 
Aj,  toť  věru  z  brnau  novel 
Já  řku,  páni,  —  může  být;  — 
ale  račtež  okusit, 
zda-li  s  to  jste  beze  všeho 
pocitu  žaiodkovéfao 
mudrovat  neb  milovati 

8  žaludkem  nerádno  hrát,  — 
zsnedbávat  jeho  apetit: 
neb  by  vám  sic  k  převelkému  smutku 
mohla  vkionznout  láska  do  žalndira, 
a  pak  byste  byli  kvit! 
PsaU  byste  potem  mikrádi, 
▼  žaludku  že  látka  nejstrain^i  řádí. 


Přemnohý  Amorův  rek 
tvrdí,  že  by  celý  věk 
růžičku  svou  líbat  chtěl;  — 
ano,  ano  —  celý  věk  I 
však  on  by  mu  žaludek 
brzy  jinak  pověděli 

Nechci  lásce  jakousi  moc  upírati 

věda  sám,  kterak  zc&  dobírati. 

Ach!  i  v  mojí  žije  paměti t 

Ale  výš  ji  žaludkova  citu  stavěti  — 

dovolte  —  to  jestiť  rána 

pro  žaludek  neslýchaná! 

Tždyť,  když  lásce,  moji  zlatí, 
nemožno  dél  odolati, 
nával  její  nejmocnějSí 
když  hrozí  hrud  rozraziti: 
tuď  Žaludek  ukonejši 
její  vzteklé  žilobití. 

Konečné  mi  dlužno  dodati, 
že  vrch  láskv  nejmocnější 
musí  v  žaludku  se  vtěsnati. 
Slyštež  reka  lásky  nejvřelejší  * 
přísahat  své  ze  všech  nejmilejší: 
nTak  té  mili:gu,  že  hned 
bvch  tě  z  lásky  celou  snědM''  — 
věru,  láskou  takovou  se  nehonosí, 
6  srdce  jen  milou  svou  kdo  prosil 

Po  takovém  rytíři  je  věru  veta, 
kdo  si  žaludkem  cit  namydlí: 
neboť  jeho  lásky  v  žádné  části  světa 
větší  soupeř  nesídlí. 

Dosud,  moji  nejmilejší, 
považován  byl  cit  lásky  za  cit  šlechetnější 
za  dt  božský,  za  cit  nejsvětějSí, 
jemuž  vše  se  musí  podrobiti, 
jemuž  vše  prý  možno  učiniti. 

Umělci  a  básníkové 
a  ta  celá  geniální  honorace 
sličné  podali  nám  variace  — 
aneb  zastaralé,  aneb  z  brusu  nové,  — 
v  nichž  o  slastech  lásky  pěji, 
její  mocnost  velebějí 
i  ty  její  rajské  vnady 
svým  plačtivj^  stříbrohlasem: 
soulad  však  jim  mší  blady 
žaludek  svým  kontrabaseml  — 
Také  to  je  pověst  jalová, 
láska  na  věky  že  u  nás.  vytrval 
Vždyť  opouští,  moji  předrazí, 
rovněž  s  duchem  naší  útrobu: 
žaludek  však  věrné  sprovází 
tělo  naše  spolu  do  hrobu. 

„Láska  (prý)  zde  sídlí  od  věků!''  — 
Zase  nesmysl  to  novýl 
Prosím,'  co  dřív  vzniká  v  člověku: 
Pocit  lásky,  či  dtžaludkový?— 
Dítě  pramálo  o  lásku  dbá. 
jen  když  laludek  svou  porci  má. 

Podt  starší  je  cit  žaludkovýl 
Edo  by  jinak  tvrdil,  ten  by  lhal  1 
Pán  Bůh  proto  Adamovi 
jedno  žebro  v  ráji  vzal, 
by  ho  jeho  Eva  milá 
v  žaludku  pak  netlačila.  — - 

Nechme  ale  historii  ležet  ladem; 
k  čemu  kroniky  ty  před  vámi  zde  číst? 
Historie  nemůže  se  jíst; 
mohli  bydíom  piři  tomještě  zemřít  hladem, 
což  by  bylo  aměžnou  mizérií: 
dejme  tedy  pokoj  historii  I 
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Ach,  což  o  lásce  ni  psáao  bylo, 
aniž  bv  to  žaladka  snad  oSkodiloI 

Snad  z  vás  někdo  odvětí, 
že  se  před  vzdělanou  společností 
devatenáctého  století 
o  žaludka  mluvit  nehodí?!  — 
Nu,  nu,  riu,  —  nic  neškodí! 
Naše  století  se  vyznačnje  praktičností, 
a  to,  tuším,  známo  dosti, 
kdo  je  oněm  panujícím  praktičnostem 
z  žaludku  neb  lásky  hořčím  hostem. 

07Šem,'kdo  je  lásce  věren, 
mnohem  lepší  je  dvou  teren: 
ale  láska  pravá,  věrná, 
láBi^a  ryzí,  věčná,  berná,  — 
ta  už  dávno  světu  odletěla 
a  jen  Škrabošku  svou  tady  zapoměia 
kterou  uložila  velmi  plaše 
do  své  bedny  mezi  dvaciáše. 

Tim  jsem,  doufám,  dokázal  už  dost 
mdlou  pro  náš  věk  praktičnost, 
a  teď  jest  nám,  moji  zlatí, 
8  žaludkem  se  obírati. 

Víte  suad,  že  mnozí  pH  ženění 
myslí  jenom  na  své  posvícení, 
jsouce  měšcem  ženy  láskou  přeplněni? 

Ž  a  1  u  d  e  k  je  ten  všemocnv  král, 
který  nejvíc  divů  v  světě  vyKonal; 
vždyť  snad  znáte  onu  zlatou  sadu, 
největší  že  vynálezy  děkujeme  hladu?! 

V  každém  nalézti  lze  slabikáři, 
že  teď  málo  mužův  onostmi  září, 
firo  vlast  pro  svobodu  jenž  s  to  jsou 
procedit  krev  pod  sekerou  katovou:  — 
Žaludek  však  vždy  je  v  stavu 
pro  dobrou  věc  ztratit  hlavu! 

Chcete  vědět,  kterak  žaludek 
podmanil  si  věhlasný  náš  věk?  — 

Inu,  jednou  jedna  bohyně, 
mírná  as  jak  hokyné, 
chtíc  si  ztropit  zdáštní  švandu, ' 
vyzvala  svou  celou  bandu, 
který  úd  as  ze  všech  chlapíků 
v  těle  našem  tvrdí  muziku. 

Tu  oud  každý  sobecky  se  choval, 
a  jen  sama  sebe  vychvaloval. 
Srdce  mnělo  se  být  vznešenějším, 
oko  řeklo,  že  je  čistější, 
ruka  opět,  že  je  sdílnější; 
nebo  pravilo  se  býti  potřebnějším,  ^ 
nohy  blábonily,  že  jsou  silnější;  — 
jazyk  vadil  se,  že  nejvíc  podporuje 
srdce,  oči,  sluch  i  cit, 
čich,  chuť,  —  ba  i  krasocit, 
a  že  tedy  nejspíš  zasluhuje 
pánem  údův  těla  být.  — 
(U  dám,  jakž  se  o  tom  zachovala  zvěst, 
jazyk  skutečné  prý  prvním  údem  jest) 
Žaludek  v  tom  strašném  okamžiku 
zamyslil* se  víc  a  víc,  — 
měl  už  také  leccos  na  jazvku, 
co  si  myslil  —  neřekl  však  nic! 
Nějaký  čas  pro  sebe  jen  Žil, 
až  ostalní  hladem  vysílil: 
tu  mu  od  všech  mnoho  slibováno, 
ač  ode  všech  chybováno! 
Srdce  slibovalo  teplý  byt, 
jazyk  —  krmě  dobře  připravené, 
oko  —  nápoje  zas'  velebené, 
plíce  opét  —  dobrý  apetit; 


žaludek  však,  svědom  úkolu  si  svého, 

nechtěl  záviseti  od  cizého, 

a  j:ikž  víme,  po  marném  vSech  vzdorováni, 

dokázal  jim,  co  jsou  páni, 

kteří  proti  bloudícímu  roji 

pevně  na  svém  právu  stojí!  — 

Od  těch  dob  se  ze  života  raduje 
a  všem  údům  těla  kraluje.  -<  — 

Tím  je  tedy  vSeckno  dokázáno, 
co  mnou  prvé  bylo  povídáno.  — 

Jest  mi  však  už  přestat,  drazí  mojí, 
a  to  ze  příčiny  dvojí: 
Předně  jsem  se  k  srdci  špatné  chovalj. 
a  tak  by  se  snadno  mohlo  stát, 
že  by  mne  chtěl  osud  potrestat, 
abych  nešťastné  se  zamiloval,  — 
zač  bych  se  však  pěkné'  poděkoval  1 

Za  druhé  jsem  příliš  očím  hověl, 
(o  jiném  nečiním  schválné  zmínky), 
patře  na  Vás  sličné  krasotinky, 
při  čemž  jsem  zas'  —  notné  vyhladoTěJ, 
tak  že  za  další  bych  řeči  tady 
mohl  ještě  zemřít  hlady. 

Tedy  končím  tuto  disputaci, 
pronesenou  v  špatné  deklamaci, 
přeju  srdcím  vašim  k  lásky  svítání 
z  gruntu  duše  dobré  chutnání! 


Frt.  Jar.  P— í:. 


4. 


O  žalostech  o  těžkostech  TáeUjakých 

stavů. 

Každý  Člověk  ve  světě  má  nějaké  postavení,  a 
to  se  jmenuje  jeho  stav :  každý  takový  stav  má  ně- 
jaké radosti,  avšak  i  nějaké  žalosti ;  tuto  pravda  mi  ani 
onen  odepříti  není  v  stavu,  kdo  beze  všeho  stavu 
ve  světě  stojí.  A  kdyby  i  takový  stavuprázdný  človék 
mně  to  odpírati  chtěl,  sám  sobě  by  odporoval ;  nebo 
jednak  by  mluvil  o  tom  jak  slepý  o  barvě,  a  jednak 
i  jeho  stav  má  nějaké  žalosti  i  radosti.  Radosti,  po- 
něvadž žádnému  není  podroben,  a  žalosti,  poněvadž 
jemu  není  žádný  podroben.  —  Projděme  histo- 
rii všech  národů  od  potopy  světa  až  k  letoSní  dra- 
hotě, i  uhlídáme,  že  každý  stav,  od  mezopotámských 
stavů  až  k  našim,  t.  j.  českým  stavům,  všelijakých 
radostí  a  spolu  i  žalosti  zakoušeti  mnsí. 

Projděme  historii  všech  vysokých,  nízkých,  umě- 
leckých, řemeslnických  a  neurčitých  stavů,  a  pře- 
svědčíme se,  že  se  člověku  v  žádném  postaveni  těž- 
kostem vyhnouti  nelze,  a  že  každého  něco  hněte,  a 
byť  to  jen  kuří  oko  bjrlo.  Poněvadž  však  každý 
rád  druhému  radosti  závidí,  tedy  jeden  o  radostech 
druhého  věděti  musí,  umínil  jsem  si,  v  dnešním 
čtení  jen  o  těžkostech  všelijakýo;)!  stavů  promluviti 
a  do  těchto  hořkostí  jen  trochu  sladkosti  přimísiti. 

Mezi  nejtěžší  postavení  v  nynějších  časech  ná- 
leží stav  člověka  praktikanta:  aby  si  zásluhy 
získal,  musí  být  první  namístě,  mnsí  pracovat  za 
dva,  trpělivost  mít  za  tři,  skromnost  za  čtyry,  a 
když  pět  let  dosloužil, musí  se  v  šestém  roce  po- 
kládati za  Šťastného,  když  po  sedmi  letech  se  mu 
naděje  dává,  že  v  osmém  roce  klopotné  služby  ad* 
iutum  dostane,  s  kterým  ještě  několik  let  čekati  může. 
Není-li  to  hořké  postavení,  když  člověk. praktikant, 
jenž  neustále  pracuje  a  od  rána  až  do  večera  ve 
službě  stojí,  přece  Be.dét  zůstane?  Jedinou  radost 
mu  půflobi  naděje,  že  některého  le  ipolečoM  svého 
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atrpení  přeskočit  může,  nebo  jak  to  po  némecku 
jmenujeme,  ie  mfl2e  pi'éterírovat*,  a  že  Čím  déló 
sloužit  bude,  tím  méně  pr&coyat  mnsf. 

O  těžkostech  a  žalostech  manželského  staTu 
mluvit,  byla  by  marn&'  choulostivá  a  nevděčná  věc ; 
marná  věc,  poněvadž  bych  žádného,  kdo  do  man- 
želského stavu  vstoupiti  mini,  o  tom  nepřesvědčil; 
choulostivá  věc,  poněvadž  bych  si  i  s  nejkrás- 
nějšiffli  důkazy  jen  nepřižeň  vydobyl,  a  nevděčná 
věc,  nebot  by  se  mi  právem  namanouti  mohlo,  že 
mluvím  bez  zkušenosti,  a  kdyby  manželského  stavu 
nebylo,  že  bych  i  já  duežní  čtení  přednášeti  nemohl. 
Z  těchto  ti-ech  důležitých  příčin  pomlčím  o  tom, 
při  čemž  mi  opominouti  nelze,  že  i  radosti  manžel- 
ského stavu  Často  převahu  mají. 

Jednu  těžkost  manželského  stavu  však  zamlčeti 
nemohu,  a  ta  jest,  že  pan  manžel,  není  li  kapitalista, 
k  vůli  vezdejšímu  živobytí  ještě  něčím  býti  musí, 
že  tedy  mimo  manželsky  stav  ještě  do  nějakého  ji- 
ného stava  vstoupit  musí, 

V  našem  století  jest  volení  stavu  velmi  důležitá 
věc;  ženské  neb  krásné  pohlaví  má  v  tomto  pádu 
velkou  výhoda  před  námi;  ono  nepřijde  nikdy  do 
rozpaků,  ono  volí  ien  vždy  stav  manželský ;  ačkoliv 
se  zapříti  nedá,  že  při  panující  hojnosti  mužského 
pohlaví  volení  manžela  také  své  těžkosti  má.  V  no- 
vějších časech  starostliví  rodiče  tyto  těžkosti  před- 
cházejí, a  kde  by  dcera  voliti  měla,  volí  sami  spo- 
léhajíce se  na  poslušnost  milované  dcerušky. 

Mužské  pohlaví  strany  volení  stavu  do  velkých 
rozpaků  přichází;  neb  každý  stav  má  něco  nepří- 
iemného,  coŽ  dříve  volicímu  v  oči  bije  nežli  vý- 
hody jeho. 

Vezměme  na  příklad  řemeslo.  Staré  přísloví 
nám  praví:  fiemeslo  má  zlaté  dno.  Tu£  by 
každý  myslil,  že  řemeslníš  hned  zlatem  plejtvati 
může;  není  ale  tak;  rňát  ovšem  řemeslo  zlaté  dno, 
ale  málo  kdo  se  dostane  ke  dnu;  většina  řemeslníků 
musí  jen  po  vrchu  plovat  a  íia  to  zlaté  dno  se  z  da- 
leka dívat. 

8  jakými  nesnázemi  se  musí  ku  př.  mlynář 
potýkat;  velká  voda  mu  poláme  kola,  malá  voda  ho 
nechá  na  suchu  stát,  a  v  zimě  mu  zamrzne  struha; 
jsou-li  hojné  žně,  hned  chce  každý  mít  lacinou 
mouku  a  žádný  nepováží,  že  mlynář  musí  mít  zá- 
sobu drahého  obilí  a  že  se  mu  ve  mlpjnici  mnoho 
rozpráší;  a  pak  ta  pára,  jakých  starostí  ta  pp. 
mlynářům  působit 

Podobných  nesnází  i  pekař  oučaatným  se  stává; 
když  veškeré  člověčenstvo  ve  sladkém  spánku  po- 
hříženo jest  a  denním  namáháoím  unavené  ondy 
odpočinkem  sílí,  přináší  pekař  v  potu  tváře  obět 
nesmírnou  a  stará  se,  aby  hladové  obyvatelstvo  ráno 
mělo  Čím  se  nasytit,  nevděční  lidé  však  neuznávají 
tato  oběi,  nikdo  nezpomene  na  probdělé  noci,  a  když 
jen  obilí  o  poznání  spadne,  již  se  od  pekaře  žádá, 
aby  krejcarovou  housKu  bylo  z  daleka  vidét. 

Krejčí  také  mnoho  vystojí,  o  tom  nám  již  sta- 
ročeská píseň  svědectví  dává,  která  praví: 

Hrbatá  se  s  krejčím  hádá, 

že  jí  ašil  křivá  záda; 
každý  žádá  od  krejčího,  aby  šaty  ušil,  jak  by  je 
ulil;  a  sotva  že  za  několik  dní  sem  tam  pustí  steb, 
již  mu  každý  horkoa  jehlu  vyčítá ;  a  jak  často  onen, 
jehožto  nahota  přikryl,  jejžto  od  paty. až  k  hlavě 
ošatil,  ostane  jeho  věčným  dlužníkem!  A  konečně 
jaká  to  mrzutá  věc,  že  jej  každý  pouhým  krejčím 
nazývá,  kdežto  by  věděti  měl,  že  má  před  sebou 
hotovitele  lidských  oděvů  1 


Hodinář  má  také  málo  veselých  hbdin; každý 
od  něho  žádá,  aby  hodiny  šly  věčné  a  nikdo  nepo- 
myslí, že  dlouhá  chůze  i  člověka  rozumného  unaví. 
Jednomu  jdou  hodiny  tuze  čerstvé,  druhému  zase 
zdlouhavě;  hodinář  musí  tam,  kde  žádný  nic  nevidí, 
něco  vidět,  a  byť  to  jen  trochu  bylo,  a  konečně  se 
musí  všemožně  starat  o  to,  aby  žádný  neměl  ani 
o  kolečko  míň,  ani  o  kolečko  víc. 

Stavitel  má  také  těžký  stav;  když  se  mu 
kousek  zdi  zboří,  hned  každý  ví  o  tom  co  povídat; 
když  však  vystaví  věčně  pevný  dŮm,  po  dvou  sto- 
letích žádný  jeho  jméno  neví.  Za  starých  časů  stavěl 
se  nejmenší  dům  několik  let;  nyní  se  vystaví 
v  jedoorn  lítě  největší  dům,  a  sice  tak  uměle,  že 
v  prvním  poschodí  již  se  ostává,  kdežto  v  druhém 
poschodí  ještě  zedník  pracuje;  to  jest  triumf  nyněj- 
šího pevného  zdraví  a  sanitátních  zákonů. 

Jak  těžké  postavení  má  provazníkl  Kde  v  ny- 
nějším stfletí  všechno  ku  předu  kráčí,  musí  pro- 
vazník nazpět  kráčet,  aby  jen  ku  předu  přišel. 

I  páni  sládci  nezakusí  samých  sladkostí;  p. 
sládek  třeba  i  mladinkou  dívku  za  manželku poj(U, 
hned  ji  každý  paní  starou  nazývá;  a  když  ho- 
spodskému sebe  výbornější  pivo  odvede  a  hospodský 
z  pouhé  křesťanské  lásky  toto  pivo  pokřtí,  hned 
padne  vina  na  sládka,  a  žádný  nepomyslí,  že  pan 
starý  se  nemůže  o  to  starat,  aby  jeho  pivo  ostalo 
pohanem. 

I  žebrákům  se  již  tak  nevede  jako  za  starých 
časů,  kde  ještě  žádných  ústavů  pro  chudé  nebylo. 
Nynější  Žd)rák  musí  být  spokojen  s  malým  vejdělkem, 
nebo  každý  ho  odkazuje  na  velkou  drahotu,  každý 
jej  posílá  o  dům  dál,  a  běda  žebrákovi,  který  trocha 
silné  oudy  má,  takového  hned  každý  posílá  na 
aizenbán,  tam  že  kvete  hojnost  a  chléb. 

Jeden  z  nejnepříjemnějších  stavů  jest  také  stav 
posluchače;  o  těžkostech  tohoto  stavu  není  mi 
potřebí  mluvit,  poněvadž  každv  z  laskavých  jioslu- 
chačů  nesnáze  tohoto  stavu  z  vlastní  zkušenosti  zná; 
jediná  radost  toho  stavu  jest,  že  člověk  neostane 
věčným  posluchačem,  o  čemž  se  nyní  zase  laskaví 
posluchači  přesvědčiti  mohou.     ^ 

Frant,  Hqjnii, 


5. 

Ze  f^lovnikn  lásky. 

Co  láska  jest  i  co  není,  bvlo  už  rozebíráno  a 
vysvětlováno  přero zm ani tými  způsoby.  Já  tedy,  chtěje 
se  vytasiti  nijakou  novou  definicí,  přispěl  bych  jen 
skrovnou  kapkou  pojmů,  v  nichž  láska  jako  člonek 
bez  vesel  se  zmítá  s  vlny  na  vlnu.  Také  bych  si 
nni  netroufal,  rozhodným  slovem  chtít  stanoviti 
podstatu  lásky  i  vlastnosti  její.  Na  otázku,  co  láska 
vlastně  jest,  nejspíše  bych  odvětil,  že  to  asi  tak 
jako  když  dva  se  mají  rádi.  Čím  více  se  mají  rádi, 
tím  větší  jest  i  láska  jejich,  tím  vícekrát  si  to  také 
zjevují  významným  slůvkem 

„ath!" 

kteréž  bývá  nerozlučným  společníkem  lásky  v  po- 
čÁtcích  i  v  dalším  průběhu  jejím. 

„Ách,  Liduikol''  -^  „Ach,  VojHíkul'' 

Málo  slov,  ale  jak  bohatý  jest  obsah  jejich  1 
Kdyby  Vojtíšek  dvakráte  čtyryadvacet  hodin  LiduSce 
vykládal,  jak  vroucí,  neskonalá,  lásky  plná  jest 
láska  jeho  k  ní,  přece  by  ji  tolik  neřekl,  jako  do- 
tčeným citaplnÝm  ,ach  Liduškol*  Tímto  „acht^ 
vyjevil,  do  poorobna  ji  vylíčil  každé  hnutí  srdce 
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srého.  AládaSka  svým  »achP  mu  dala  na  erosum- 
nénou,  ie  poroznmnéla  sladkéma  kooila,  kteréž 
Brdce  jeho  Tíže  k  srdci  jej  ma.  Takovéto  néžné 
,aclit'  Tfiim  pr&vem  tedy  stoji  na  předním  místě 
Ye  sloToíka  lásky,  a  zajisté  nepřeháním,  tvrdé,  ie 
původ  sváj  má  v  ráji,  kdežto 

.Adam" 

oslovil  jím  Eva,  jakmile  ce  poprvé  setkali.  sAchl*' 
vyklouzlo  obéma  z  úst  radostným  překvapením 
a  známost  byla  hotova.  „Zaplať  pán  bůh,  že  mám 
holku!"  pomyslil  si  Adam,  tiskna  vřele  ruku  své 
nastávající  a  opětujíc  stisknutí  to  pomyslila  si  Eva: 
„Jaké  to  žtéstí,  že  není  svět  zcela  bez  mužského  1 
Jinak  bych  zajisté  zbyla  na  ocet!**  —  Za  tehdi jších 
dob  nebylo  jeftté  třeba  křestních  listů,  katechismu, 
ohlážek«  žtolv  a  faráře  s  taxon,  aby  se  dva  za  sebe 
vzali.  Pánbůh  sám  zastával  tento  úřad.  Pravilť 
k  prvním  lidem:  „Rosťte  a  množte  se  —  ty  pak 
Evo,  buď  muže  svého  posluSnal"  a  bylo  po  cere- 
monii. 8  tou  poslužnoatí  to  ale,  jak  zrámo,  poněkud 
vázlo.  Pokud  byla  Eva  jen  milenkou,  říkala  Adamovi 
na  vfiecko 

„nno" ; 

ale  jakmile  bylo  po  svatbě,  už  si  postavila  hlavu, 
a  řekl-li  on  „Cehy,'' řekla  ona  „hot.^  A  tak  tomate, 
drazí,  až  po  dnežní  dobu.  Před  svadbon  je  každá 
jakoby  z  cnkrkandlu;  ale  jak  se  stala  paní,  už  se 
chápe  pantofle  a  zaěne  komandovat.  Pak  je  z  ní 
vtělená  negace.  Gukrkandl  čím  dále  tím  více  tratí 
ze  své  sladkosti,  až  se  na  konec  smění  t  štiplavý 
křen.  Toho  zakusil  i  Adam  a  jakmile  dospěl  k  po- 
znání sebe  sama,  běžel  si  honem  pro  zástěru  ve 
způsobe  fíkového  listu.  Jeho  příkladem  Hdí  se  na 
mnoze  i  nynějfií  mužské  pokolení  a  sotva  že  po- 
znali v  sobě  tvory  lásky  scbodné,  domnívají  se,  že 
musí  běhat  za  kaíždou  zástěrkou  a 

„blouznit' 

o  ráji  láskv.  Blouznění  —  tot  komorná  lásky,  zdo- 
bící velitelku  svou  prazvláfitními  skvosty.  Místo  rtů 
dává  milence  korále,  zdobí  líce  růžemi,  včaruje  sníh 
na  místo  fiader,  ebenové  dříví  na  místo  vlasů  a  p. 
Atšak  považte,  drazí,  jak  nemilé  by  to  bylo  pře- 
kvapení, kdyby  zbožňovaná  bytost  měla  místo  svě- 
žích rtů  chladné  korále,  dříví  místo  vlasů,  opravdo- 
vý sníh  místo  ňader  a  růže  místo  lícil  Zdaž  bylo 
by  za  takových  okolností  rajským  pocitem,  vtisknout 

n  hubičku" 

na  dvě  řady  korálů  aneb  přitisknont  k  svvm  prsoum 
studený  sníh?  Byla  by  to  zcela  nová  odrůda  hubiček 
a  zaujímala  by  ještě  nižšího  stupně  než  „obecná 
hubička  známostní,"  která  mlaská vým  mlasknutím 
se  udílí  a  co  do  chutě  se  rovná  asi  požitku  půl 
libry  dobrého  hovězího  masa.  Nejvíce  iiubiěek  ta- 
kových bere  za  své  při  hostinách,  když  vínem  se 
rozvázali  jazykové  a  největší  jindy  šosáci  se  stávají 
světooběany.  Leč  tyto  hubičky  podobají  se  co  do 
ceny  měděným  mincím:  hřmotu  nadělají  moc,  avšak 
srdce  o  nich  neví.  V  tomto  posledním  poměru  rov- 
nají se  zcela  polibkům  vychytralé 

„kokety", 

to  jest  tvoru  ženského,  jenž  dovede  si  získat  srdce 
jiného,  neztráceje  při  tom  svého.  Kokttství  —  tot 
trpké  pláLě  na  ušlechtilém  stromu 

„láskyV 

Láska  zaujímá  předního  místa  mezi  všemi  cnostmi; 
avšak  právě  že  jest  neobsáhlý,  pojem  neskonalý,  nelze 


určiti  ni  počátku,  ni  konce  jejího*  Slavíci  ji  zpívsjí^ 
leč  posud  j(  nev)péli;  ona  květe  v  lůžích,  leč  po- 
sad nevykvétla;  srdce  lidské  ji  cítí,  le6  nikdy  do* 
koná  uedocítí.  Láakou  z  divého  syna  'přírody  řc 
stává  tvor  boží.  Láska  zjevuje  ženě  Tžecka  onu 
mondrost,  kterou  muž  po  namábavé  cestě  přemýšleLi 
hledá.  Slovem,  láska  je  počátek  a  koncřc  vát  ho,  a 
tisíceré  jsou  způsoby,  kterými  lidé  na  Tz&jem  ti  ji 
sdělují.  Kde  nejméně  se  jí  naděješ,  tam  aídlí.  Po- 
patř  náhodou  do 

„oka" 

své  mladistvé  sousedky,  která  modráčky  svými  se 
zahleděla  do  jiných,  dosti  vzdálených  oči  neanámébo 
ti  souseda.  Žáby  seznáš,  že  lidičky  lito  velmi  živé 
spolu  hovoří,  ačkoliv  slovo  jim  nevyjde  z  úsL  Tr*< 
němá  řeč  lásky,  kterou  dvě  srdce  spolu  rouDloavaji. 
Ženský  jazyk,  jak  vůbec  soámo,  nerad  ae  dá  apoo- 
tatí,  a  proto  vypomáhají  al  dívky  touto  řc-či,  mají-li 
ardce  svá  ve  stavu  obležení.  A  byt  i  beaalovná, 
přece  dovede  řeč  tato  člověka 

.opojili". 

Obyčejnou  pivní  neb  vinnou  opičku  saondime  tím, 
že  ji  prospíme.  Po  ránu  pobolívá  arcii  hlava;  ale 
šumivý  prášek  a  potději  sklenka  plzeňského  uvedou 
rozechvěné  čivy  opět  v  soulad.  Jinak  má  ae  věc 
s  milofitným  opojením.  Člověk  požívá  sladkého  nek- 
taru lásky  tak  dlouho,  až  mimovolně  se  octnul  ve 
stavu  —  manželském.  Pak  proboozí  ae  zvohia  ze 
svého  opojení,  a  hyt  sebe  více  oči  si  protíral,  marná 
jest  jeho 

„touha* 

po  tom,  co  bývalo.  Před  ním  stojí  sedmá  svátost, 
až  do  nedávná  ^roztomilou  zbožňovanou  Karolínkou* 
nazývaná  a  zamezíme  mu  cestu  k  zlaté  volnosti;  po- 
zadí pak  tvoří  přísná  tchýně  a  šalomonnskon  mou- 
drostí poučuje  manželského  nováčka  o  jeho  povin- 
nostech, jako :  že  má  být  spořivým  a  nechodit  večer 
do  hostince,  kde  v  pivu  a  v  kartách  peníze  se  utrá- 
cejí;  že  má  nebi  a  jí  vděčným  býti,  že  takového 
anděla  mu  pověsily  na  krk;  že  to  a  ono  má  dělat, 
toho  a  onoho  se  varovat,  atd.  atd.  atd.  „Já  jsem 
zkušená  matka,  to  si  pamatujte,  milý  synu  I'  zní 
stereotipný  refrain  každé  léto  ukolébavky,  a  aby 
milovaný  syn  ve  své  lehkomyslnosti  nevytratíl  zpa- 
měti zlatá  ona  zrnka  moudrosti,  přiloží  také  mla- 
dinká sedmá  svátost  polínko,  řkouc  hlasem  vidným  * 
„Adolfp,  poslechmš  rady  maminčiny?"  —  A  Adolf 
mlčky  přisvědčí  hlavou,  že  bude  |>o8louchat.  A  což 
ná,  prosím  vás.  také  dělat?  Z  jedné  strany  mířt 
naň  šaspotkv  mladistvé  republikánky,  kteréž  se  byl 
vzdal  na  milost  a  nemilost;  z  druhé  strany  rozet  írá 
naň  jícen  svůj  obrovské  dělo  matrony  bojechtivé  a 
ve  válkách  manželských  otužené ;  v  záloze  pak  uscho- 
ván jest  ke  všemu  leště  starý  lantverák,  matronina 
obět  pětatřicítiletého  manželství,  l>ojovník  od  ní 
nesčíslněkráte  poražený,   ale  vidy  zase  na  milost 

řijatý,  a  ten  8  tajnou  rozkoší  pohlíží  na  přípravy 
první  šarvátce,  která  by  nezbytnou  se  stal*,  kdyby 
Adolf  netancoval,  jak  ma  mladá  i  stará  drkev  pís- 
kají. A  tanec  takový  slově 

„Témost  manželská.^ 

Jsout  dva  druhy  věrnosti:  v  lásce  a  manželství. 
Dříve  družila  se  k  nim  také  věrnost  vdovská.  Leč 
ta  již  vyiQřťla  a  na  nejvýš  vyskytne  se  ý  šté  a  sta- 
rých exemplářů  vdovského  stavo,  ačkoliv  pak  již 
krásného  jména  věrnosti  ani  nezaslohuje.  Něhot 
kde  místo  lásky  na  rej  výš  se  pěstuje  růženec  a  klep, 
tam  o  věrnosti  nelze  mluviti.    Bez  lásky  není  věr- 
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noBt!.  Kdo  mflnje  a  milované  bytoití  Yéniým  zflstává, 
jest  Bám  8obd  véren;  nékdy  viakčlovék,  chce-lisám 
Bobé  Téniým  sftBtatii  moBÍ  bo  ▼érnoBti  Jí  miloyanéma 
předméta  «řfci.  O  pHčin&ch  této  notnoBti  nebadn 
líHt  bIot;  jsoaf  rozmanité  a  patří  více  do  obora 
chladné  roarahy,  kteréž  bychom  ve  slovníku  lásky 
mamě  hledali.  Za  to  tím  spíie  tam  naleaneme  £a- 
stoa  průvodkyni  lásky: 

^Žárlivost." 

která  jest  asi  tolik  jako  hoFká  šlapka  sladkého  jádra. 
Rozkoasneme-li  jádro  takové  neoloopnuté,  tať  máme 
pocit  sladkohořky,  nejinak  než  jako  když  v  lásce 
jsme  žárliví.  Žárlivost  jest  z-á  věc.  Účinky  její  řídí 
se  dle  letory:  Španélka  ze  žárlivosti  zavraždí  svého 
milence,  Angličanka  usmrtí  sebe  samu,  Francouzka 
svoji  sokvni.  Némkyné  dostane  „veltimerc''  a  Češka 
se  povéBl  —  ale  na  krk  jinému,  což  konečné  jest 
nejlehčí  smrt,  jakouž  si  kdo  mftže  udélati. 

E,  Ju8t. 


6. 

Modni  tmjHstek:' život,  láska  a  dlouhá 

chyile 

čili: 

Umění,  aby  se  člověk  za  '/« hodiny  kapitálně 

zdlouhavým  stal.  0 

Život,  láska  a  dloahá  chvíle  jsou  tři  panovníci 
svéta:  láska  panuje  tyransky,  žití  konstitnčné 
a  dlouhá  chvíle  zcela  populárné.  Kdybyste,  1.  p.  a 
sp.  p.,  chtfili  tak  laskaví  býti  a  jeStě  asi  y^  hodiny 
žíti  a  B  lásky  ke  mné  řeč  mou  vyslechnouti,  okusíte 
života,  lásky  a  dlouhé  chvíle  jednou  a  touž  dobou. 
Nuže,  co  jest  život?  —  Život  jest  nevyhojitelná 
nemoc,  na  kterou  posud  viickni  lidé  umírali  aumí- 
rajf,  a  kterou  jen  tém  přečkati  lze,  kteH  se  vflbec 
ani  nenarodí.  —  Co  jest  láska?  Láska  jest  nic, 
z  néhož  každé  srdce  svět  utvoH,  ona  jest  nic, 
které  jest  v  i  e  c  k  o  ve  vSem  a  vfiudy,  ona  jest  všecko, 
které  není  n  i  c,  a  toto  n  i  c  je  zdravé  pro  oči. 

Co  jest  konečné  dlouhá  chvíle?  —  Dlouhá  chvíle 
je  advokát,  který  i  nejkratší  obličeje  natahuje;  ona 
jest  poustevník,  který  Člověka  každou  minutu  na 
věčnost  pamatuje. 

Co  jest  život?  —  Život  jest  kořeníčko,  které 
pro  smrt  roste.  A  láska?  —  Láska  jest  překlsd 
nadpozemského  v  pozemské;  dříve  se  překládalo 
doslovné  čili  věrné,  teď  se  jen  svobodné  vzdě- 
lává a  proto  při  nyn^fií  lásce  odpadává  slovíčko 
„věrně." 

Co  jest  dlouhá  chvíle?  —  Dloqhá  chvíle  není 
nic  jiného,  leč  společenský  dfikas  nazí  lásky 
k  bližnímu.  Dlouhá  chvíle  jest  ono  podivné  za- 
městnání, kterému  jeden  člověk  lépe  dostojí,  než 
ce^á  společnost.  Dlouhá  chvíle  jest  véc,  o  které 
nikdo  neví  co  říci,  a  při  které  každý  ústa  do  kořán 
otvírá. 

Pohříchu  má  život  dva  prostředky  na  zapuzení 
dlouhé  chvíle,  átěstí  a  nefttěstíl  Nefitěstí  nemá 
nikdy  dlouhé  chvíle,  nářek  a  bo-est  taktéž  nic,  a 
nejen  kdo  se  směje,  ale  též  kdo  pláče:  nežívá.  — 
Život,  láska,  dlouhá  chvíle,  1.  p  a  sp.  p ,  jsout 
egoisté,  kteří  jen  sobě  žijí,  jsoot  egoisté^  Kteří  jen 
sebe  milují;  zdaž  iste  však  viděli  egoisty,  kteří  by 
sobe  dlouhou  chvíli  spflsobili?  Život  náš  jest  jen 
proto  tak  krátký,  aby  láska  lehéeji  věrnost  až 


do  smrti  přisahati  mohla.  Dlouhá  chvíle  jest  itarSí 
než  lá^ka.  Dokud  Adam  sám  byl  v  ráji  bez  ženy 
nezněje  lá^ky,  zmocnila  se  ho  diouhá  chvíte,  a  on 
usnul  Spánek  z  dlouhé  chvíle  je  nezdravý,  což 
Adam  též  pocítil ;  neboi  v  dobu,  když  spal,  povstala 
jeho  žena,  a  probudiv  se,  byl  Adam  ženat. 

Při  této  příležitosti  nemůžeme  stvořiteli  dost 
dekovati,  že  ve  své  nejvyžáí  dobroté  a  moudrosti 
ženu  ze  žebry  mužovy  stvořil.  Představte  si,  laskaví 

Eosluchači,  5eho  by  nám  od  paniček  zakoušeti  bylo, 
dybychom  my  muži  z  jejich  žeber  stvořeni  byiij 
Náš  život  byl  by  jedinká  rána  do  žeber.    ■ 

My  máme  knihy,  jak  se  může  lidský  život  pro- 
dloužit; kdo  věak  nalezne  umění  k  prodloužení 
lásky? 

Člověk  si  mftie  svůj  život  pojistit,  ale  kdo  nám 
pojistí  naSi  lásku? 

Život  jest  léto  se  slunečním  světlem,  hromo- 
bitím a  s  psí  my  dny,  se  setím  a  sklizením,  s  květem 
a  ovocem. 

Láska  jest  jaro  plné  ranních  červánků,  spěvů 
skřiváncích  a  vůně  květin:  ale  našim  nynějším  mu- 
žům není  láska  jarem,  nýbrž  babským  letem  přes 
údolí  se  táhnoucím.  Dlouhá  chvíle  jest  zima,  která 
nám  nejkratší  letní  večery  v  nejdelší  zimní  noci  pro- 
měĎuje.  Proti  dlouhé  chvíli,  proti  krysám  a  zlým  že- 
nám máme  množitví  prostředků,  které  nic  neúčin- 
kují. Člavék  chodí  do  společnosti,  aby  se  zbavil 
dlouhé  chvíle,  a  tak  se  také  stává,  on  sám  sice  že 
nemá  dlouhé  chvíle,  ale  jiným  že  jí  působí. 

Život  a  láskal  Koho  vroacoě  milujeme,  toho 
nazýváme  „svým  živobvtím"  jako  onen  milující  man- 
žel, jenž  pravil  ku  sve  paní :  „Tys  mé  jediné  živo- 
bytí; ale  mé  živobytí  mne  mrzí.**  —  Dříve  se  déle 
žilo,  áé\n  milovalo  a  méně  dlouhé  chvíle  zakoušelo. 
Dokud  ještě  lidé  900  až  1000  let  žili,  milovali  se 
dvě  i  půl  třetího  století,  coC  se  nám  skoro  k  víře 
nepodobno  býti  zdá.  Škoda,  že  již  tak  není,  krásný 
bylby  to  čas  pro  spisovatele  románů  1  V  našem  oby- 
čejném životě  musí  se  rekyuě  vzdáti,  sice  nezbývá 
spysovatelkyni  nic  jiného,-  leč  aby  se  sama  zamor- 
dovala. 

Naše  nynější  dívky  mají  i  v  případe,  kdy  my 
se  domýšlíme,  že  jsme  dost  dobře  s  jejich  lá* 
skou  pochodili,  přece  jako  dobrý  forman  páté  kolo 
u  vozu,  pakli  bv  se  něco  porouchati  neb  zlomiti 
mělo.  Láska  je  skrovným  opitím,  v  němž  vidí  rády 
dvojnásobné :  třeba  již  měly  jednoho  v  srdci,  přece 
mají  dmhého  ještě  v  oku,  a  často  se  stává,  že  jim 
v  též  dobé  třetí  leží  v  žaludku. 

Staří  Éekové  představovali  lásku  a  smrt  v  stejné 
podobě,  jako  bohyni  Krásu  s  pochodní.  Nynější  láska 
má  též  pochodeů,  ale  ne,  aby  milovanému  předmětu 
do  očí,  nýbrž  do  kapsy  posvítila.  Dříve  se  uzavírala 
láska  a  sAatek  ve  skrytém  loubí,  nyní  se  to  děje 
veřejně  v  časopisech.  Masím  také  jedoou  sebe  co 
kandidáta  ženidla  as  takto  do  novin  oznámiti: 

„Statkář  z  Prahy,  t.  j.  muž,  který  svobodný  stav 
statkem  svým  nazývá,  hledá  paní  za  příčinou,  aby 
pokoj  života  svého  ukončil.  Není  již  tak  mladý,  aby 
na  dnu  čili  podagra  trpěl,  ani  tak  starý,  by  hrál  na 
-Jiříkovo  vidění^.  Není  ani  tak  hezký,  by  nesmírně 
hloupým  býti  mohl,  ani  tak  šeredný,  by  nemohl  ku 
krásnému  světu  se  počítati  Charakter  jeho  není  tak 
zlý,  aby  nedovolil  paničce  hezkou  panskou  držeti, 
ani  tak  dobrý,  aby  několik  d  imácích  přátel  k  sobě 
zval.  Tento  svobodný  muž  mezi  16  a  62  lety  bledá 

Eaní;  poctivý  nálezce  bude  trestán.   Při  tom  se  ne- 
ledí  tak  na  pozemské  statky,  jako  spíše  na  peníze, 
a  je-li  okrasa  nevěstiny  duše  bríliantní,  může  paní 
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i  okras  brilantOTvch  a  jakých  koli?  hojaosť  miti. 
Je-li  hezká,  neyadi)  je-ii  též  mladá  a  vnadná,  také 
ne&kodí,  jen  když  má  oéžné  oči,  něžnon  mysl  a 
dobré  yzdélání.  při  čemž  netřeba,  aby  měla  pihy. 
Je-li  veselá,  také  dobrá,  je-li  fitihlá  a  hezky  rostlá, 
a  amí-li  hospodařit  a  rozomi-li  domácnoeti,  nebude 
též  na  škodu,  a  konečně  by  si  sTobodný  ten  muž 
nezoufal,  kdyby  co  věno  některý  dům  na  Příkopech 
8  ni  dostal. 

Dámy»  které  mlčet  umějí,  af  se  na  muže  toho 
obrátí;  nalézti  lze  jej  na  cestě,  která  se  křižuje 
mezi  panictvím  a  zasnoubením,  atd.  atd.' 

Qledte,  1.  p.  a  s.  p.,  kterak  se  teď  v  životě  a 
v  lásce  všecko  profannje!  Naše  společnosti  nejsou 
nic  jiného,  leč  schůzkyi  kde  se  cupuje  dlouhá 
chvíle;  z  velkého  kusu  dlouhé  chvíle  cupuje  se 
charpie,  jež  by  se  do  rány  času*vložila.  Co  se  za- 
čal konversační  slovník  vydávati,  vtáhla  se  všecka 
konversace  do  slovníku.  Mluviti  teď  skoro  žádný 
nedovede;    každý  umí  jen  mlčeti  aneb  žvástati.  — 

Ještě  jedno  neštěstí  v  našich  společnostech  jsou 
oni  objednaní,  tak  zvaní  „dobří  společníci*',  kteří  se 
tam  postaví,  aby  své  kousky  odšumařili.  Jestiť  to 
věru  neštěstí,  býti  vtipnou  hlavou!  Cholera  a  \tip 
jsou  hrozné  věci!  Tato  jsou  pak  znamení  ducha 
časn:  Dříve  rozhazovali  jen  boháči,  a  jen  dnchaploi. 
lidé  byli  též  vtipni;  teď  rozhazuje  každv  chuďas,  a 
každý  hlupák  dělá  se  vtipkářem  a  humoristou. 
Pak-li  dříve  někdo  k  ničemu  nebyl,  dal  Se  za  sta- 
tistu  k  divadlu;  teď  když  nějaký  hlupec  k  ničemu 
není  schopen,  stává  se  humoristou. 

8  vtipem  jest  to  jako  s  penězi;  kdo  má  mnoho, 
vydává  jen  na  to;  čeho  mu  zapotřebí;  kdo  však  ni- 
čeho nemá,  cinká  i  s  tou  troškou,  kterou  si  vypůjčil. 

Zde  jest  viděti,  že  život,  láska  a  dloul\á  chvíle 
vlastné  humoristé  jsou,  jelikož  porovnávají  nejvyšší 
věci  8  obyčejnými.  Tak  nazývá  humor  lásku  jednou 
smířeoím  tvorů  se  stvořitelem,  a  po  druhé  Jest  mu 
láska  zdlouhavou'  hrou  dvou  duší,  trápících  se  dlou- 
hou chvílí.  Právě  tak  Jmenuje  humor  život  dlouhým 
dnem,  jehož  konce  se  v  nadpřirozené  ranní  a  ve- 
černí čer?ánky  zahalují,  a  jinde  jest  mu  život  dlou- 
hou jitrnicí,  na  obou  koncích  zašpejlovanon.  Já  při- 
rovnávám život  i  lidi  k  uzenkám.  Liďé  a  jitrnice 
zdají  se  být  stvořeul  k  tomu,  by  se  jim  kůže  přes 
hlavu  stahovala.  Boháči  jsou  masové  jitrnice^  učenci 
a  spisovatelé  jsou  kroupami  nabitá  jelita,  a  všickni 
ostatní  jsou  krejcarové  uzenky.  Máme  suché  lidi  a 
suché  uzenky;  lidi  s  křenem  a  uzenky  s  křenem.  Lidé 
i  uzenky  bývají  v  párkách.  U  párku  lidí  snadno  lze 
rozeznati,  který  je  muž  a  která  žena;  leč  kterak  se 
dovíme  n  párku  viřtií,  která  mužem  a  která  žeoon 
jest  ?  —  Nic  lehčího  I  Která  polovice  při  přetrhnutí 
více  křičí,  ta  jest  na  jisto  žcnon. 

Bohužel  mají  párky  jitrnic  větší  souvislost,  než 
párky  lidi,  neboť  páska,  která  dvó  jitrnic  k  sobě 
víže,  dělí  jen  obou  konec.  Při  největší  Části  jitrnic 
a  při  nejmenší  lidí  víme,  co  v  nich  vězí.  JitrniČky 
můžeme  přetrhnout^  bychom  se  do  nich  podívali, 
kdoby  ale  jediného  Člověka  přetrhl,  aby  se  do  něho 
podíval,  nepřetrhl  by  víc  nikoho.  Co  jest  ale  nej- 
lepšího při  špatných  lidech  a  špatných  ji trničkách ? 
Že  mají  konec  tak  dobré,  jako  mé  čtení,  což  zajisté 
jen  vší  chvály  hndno.  —  Tak  jsem  Vám  1.  p.  a  s. 
p.,  o  životě,  lásce  a  dlouhé  chvíli  četl,  a  lichotím 
si,  že  po  celý  život  svůj  budete  sobě  pamatovat 
dlouhou  chvíli,  kterou  jste  does  z  lásky  ke  mně> 
přetrpěii. 

Fřerhof. 


7. 

Zuby  a  lanka, 

čili: 

Také  srách  —  jaJc  kdo  chce. 

O  čem  to  chce  mluviti?  —  pomysli  8i  nmohá 
hlava  i  mnohá  hlavinka.  O  zubech  a  o  srdci  ?  — 
Toť  se  k  sobě  hodí  jako  pésť  na  oko !  —  Prosím, 
drazí  pánové  a  nejdražší  krásenky,  abyste  se  v  úsad- 
cích  svých  nepřenáhlili.  Zajisté  byste  se  mýlili,  do- 
mnívajíce se^  že  zuby  a  láska  sobě  podobny  nejsou ! 
Chci(  Vám  na  opak  dokázati,  že  zuby  a  láska  po- 
cházejí z  jedné  fabriky.  Já  zkosil  obého :  bolestí 
zubů  i  bolesti  lásky  a  vím,  jaké  znají  dělat  kome- 
die; a  právě  proto,  že  jsem  obého  zakusil,  mohu 
lecjakés  slovíčko  o  tom  říci  —  ovšem  jen  mezi 
námi  budiž  to  řečeno  I 

Povídal  bych  Vám  o  něčem  jiném,  ale  do  čeho 
se  pustit?  —  Na  mou  věru,  nic  kloudného  ni  ne- 
napadá kromě  řeči  o  znbech  a  o  lásce! 

A  proč  bych  nemohl  mluvit  o  nich  a  spolu  je 
porovnávat?  Vždyť  se  na  světe  porovnaly  ni  jiné 
protivy,  na  př.  staré  panny  s  okurkami  a  hracho- 
vinami,  zamilovaní  panáčkové  «  taneujícími  med- 
vědy, slečinky  s  rtltžeini,  učené  'hlavy  s  tulipány, 
kriiioliny  Bůh  sám  vi  s  čím,  ba  ,jji8té  torecké  pán 
od  Holomóca,  tak  zvaný  Ali-Fejf,  y  hloboké  svy 
koltóře  doKázal  a  po  celom  světě  tróbó  svy  vele- 
hctf^Dy  modrosti  rozbobnoval,  že  se  dá  boben  a 
trooa  konc  kut  porovnat,  a  Že  prv  před  Čase  ře- 
kale  ho  nás  v  Čechách  a  na  Moravě  bobnom  Iróbe 
a  tróbám  bobne!** 

Proč  bych  tedy  já  nesměl  zuby  s  láskoa  poro- 
vnávat, any  jsou  si  skoro  na  vlas  podobny  jako 
vejce  vejci  1!  A  kdyby  nebyly  —  vŽdjť  mluvím  o 
lásce,  a  Jáska  doliny  vyrovná,  a  na  hory  přenese/ 
dí  náš  slavný  pěvec  Kamenický;  proč  bvch  tedy 
nemohla  a  neměla  vyrovnati  některé  hrbatiny 
v  tomto  dnešním  Čtení  mém?  — 

Ostatně  ale  hodlám  dokázati  podobnost  zubů  a 
lásky. 

Staročeské  přísloví  dí :  „Láska  kouše  hůř  nei 
pes.^  Jestiť  tedy  na  bíledni,  že  má  láska  zuby;  ne- 
boť čím  by  kousala?  A  pak  ptám^  se  Vás  slavná 
společnosti,  kdo  je  zde  mezi  námi,  jehož  by  láska 
nebyla  pokousala?  Vida,  jak  se  každý  schovává! 
Každý  je  tedy  přesvědčen,  že  má  láska  zuby.  A  že 
i  zuby  lásku  mají,  nebp-li  jinak  řečeno,  že.  v  lásce 
jsou,  toho  nám  dosvědčí  celé  pokolení  Evino,  jež 
zvláště  ten  zlatý  zoubek  nade  všecko  milige.  Mí- 
ním tedv,  že  mi  dá  každý  za  pravdu,  díni^lii  Že 
zuby  a  láska  jsou  takměř  dvíčata,  byť  byly  i  zuby 
o  několik  hodin  starší. 

Abych  tu  podobnost  lásky  a  zobů  dokonale  do- 
kázal, počnu  hned  od  počátku.  První  zuby  přichá- 
zejí s  velikou  bolesti,  tak  že  déti  celé  noci  nespí 
a  pláčí:  tak  se  i  láska  s  bolestí  do  srdéčka vkrádá. 

Pohledněme  na  mladou  dívku,  u  níž  se  láska 
klubati  počíná;  chodí  cela  bledá  a  uplakaná^  nejí  a 
nepije,  nespí  a  vzdychá:  co  vezme  do  rnky,  dělá 
na  opak :  polévku  přesolí,  kávě  dá  vjtéci,  a  při 
šití  se  popíchá.  Tu  st  zakrývá  ústa,  tu  si  sas  tře 
líčko,  aby  matiuka  nepoznala,  že  ji  někdo  na  druhé 
polí  lil :  tu  je  schovávání  a  tajného  trápeni,  co  to, 
co  to,  co  to  je,  že  to  nedá  pokoje?  —  A  proč? 
Inu  —  láska  dostává  zuby  a  začíná  kousat.  A 
prudká  to  bolest;  ta  tajená  láska;  jak  se  ala  jed- 
noa  osmělí  a  slevíš  je  vyhráno  1 
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pTTní  přední  EQby  obyčejné  vypadigi  anaroBtoo 
jiné ;  ale  sadní  až  zůstávigí  a  někdy  bolívají  tak 
nesmírné,  že  je  musíme  dát  trhat;  pak  aftstane  t 
dásni  díra.  Tak  je  to  i  8  láskou.  Někdy  pr?ní  láska 
jen  tak  o  srdce  aaTadí  a  po  čase  Typadne,  jako  ty 
krupicí  xuby:  ta  byla  dětská,  často  ale  zasadí  se 
první  láska  hluboko  do  srdéčka  s  třemi  i  čtyřmi  sto- 
ličkami, a  ta  se  nž  těžko  trhá,  s  velikým  krvepro- 
litím,  ba  mnohdy  se  i  kus  dásně  —  chci  Hct  -^ 
kas  srdéčka,  vytrhne ;  a  to  je  potom  moaika,  když 
se  rána  sačne  podbírat  a  ^ebas  se  až  do  smrti 
neshojí ! 

OvSem  netrhigí  se  každému  tak  bolestně  zuby: 
někomu  padají  při  jídle  bez  bola,  a  tak  i  mnohé 
mladé  srdéčko  jest  s  to,  v  jednom  bále  se  devět« 
krát  zamilovat,  a  kdyby  pndla  desátá  láska,  vy- 
trhne se  těch  devět  starSídi  k  vůli  jedné  nové  též 
bez  bolestil  Tg  je  sice  jen  výminka  —  ale  bohu- 
žel! častějií  než  pravidlo  samo  I  — 

Dokud  máme  zuby  zdravé,  pěkné  bílé,  pyšníme 
se  jimi  a  nevěříme,  Že  by  se  mohly  rozboleti,  aneb 
že  bychom  jich  mohli  pozbytí.  Totéž  platí  o  lásce. 
Dvě  duftínky  těší  se  ze  svého  milování;  celý  svět 
jest  jim  čísi,  8  ktfré  plnými  doušky  sladkou  blaže- 
nost pijí :  řekniž  jim  někdo,  že  se  jejich  láska  po- 
ráží, vydrobí  —  že  jim  osud  do  toho  sladkostí  na- 
plněného koflíku  drobátko  pelyíikn  neb  ntrejchu  na- 
míchá —  dají  se  ti  do  smíchu,-  žes  blázen.  Najednou 
je  ale  ovane  vítr  nevěroosti,  glasura  věčných,  sva- 
tých slibů  pukne,  srdéčko  počne  se  vyžírat  jako 
chorý  zub  a  bolf,  že  se  může  člověk  zbláznit.  Tu 
na  něj  lehne  tíž,  se  srdcem  bývá  kříž. 

Teď  se  nám  maně  namítá  otázka,  jakého  druhu 
as  ty  bolesti  «ubů  a  srdcí  bývají? 

Jsoui  velmi  rozmanité  I  Podotkneme  zde  jen 
nejobyčejnějších. 

Mezi  těmito  jest  nejčastější  rheumatická  .bolest. 
Ta  se  za  čas  utiší  a  nebývá  tedy  zlá.  Nu,  a  koho 
se  ch)tí  taková  rheumatická  láska?  —  Víme,  jak 
dlouho  trvá:  „Sejde  s  očí,  sejde  s  mysli  —  dám  si 
klobouček  na  stranu,  na  paneokn  zapomenu  — "  a 
je  po  bolesti  lásky  1  Takový  však  člověk,  který  jed- 
nou rheumatickon  bolest  srdce  měl,  je  na  každý 
větMček  chonlostiv  a  velmi  citliv,  a  íoukne-li  na 
něho  třebas  dost  malý  vánek  krinoliny  aneb  sa- 
lupu,  byt  i  na  koštěti  —  tu  máš  I  už  ba  bolí  zase 
zuby  —  Či  srdéčko.  Takové  rhenmatické  lásce,  po- 
vstávající z  větru,  jakého  mnohý  nafoukaný  panák 
a  mnohá  nafonkaná  panenka  nadělá  —  aneb  z  ro- 
zehřátí a  kvapného  vystydnutí,  což  se  často  při 
tanoi  stává,  poněvadž  celé  tělo,  a  srdce  tedy  co 
kousek  z  něho  též  řozebřáto  jest  -^  takové  tedy 
lásce  pomůže,  dá  li  se  jí  otcovským  právem  pro 
pocení,  ale  ne  bezového  thé,  — ,  —  nýbrž  nedopo- 
vím,  jelikož  páni  manželé  a  jejich  drahé  polovičky 
bezpochyby  vědí,  jaký  lék  dostávali  proti  podob- 
ným rheumatickým  bolestem  srdce  svého. 

U  jiných  bývá  láska  toliko  hypochondríe,  t.  j. 
oni  jsoa  klamného  domnění,  že  milují  a  milováni 
jsou.  Na  kom  vidí,  žeby  byl  takovým  blázínkem  a 
trochu  outrpnosti  jejich  nemoci  věnoval,  tomu  po- 
čnou hned  celý  žaltář  svých  utrpení  předříkávat:  že 
celé  noce  nespí  pro  samou  lásku,  že  nějaká  ne- 
známá touha  jich  srdcem  vane,  že  se  cítí  osamotně- 
lými  na  svétě,  že  je  život  mrzí,  žeby  pro  lékaře  neb 
lékařku  svého  srdce  tělo  i  duŠi  dali,  a.  t.  d.  a  po 
každé  takové  frázi  následuje  pathetické  poukázání 
na  srdce,  láskbnyvý  pohled  k  nebi,  básnické  acht  a 
o  I,  desatero  jiných  vzdechnutí,  a  možno-li  i  jemné 
potisknutí  ruky  a  mnoho  jiných  výrazů  bolesti  lá- 


sky, jež  já  eo  nezkušený  v  tom  člověk  Tšecky  ne- 
znám. To  jsou  hypochondristé  lásky.  Podívá-li  se 
ale  na  tyto  churavce  rozumný  člověk,  pozná,  že 
jsou.  ůplaě  zdrávi,  a  nezasluhují,  než  aby  jim  tu  je- 
jich domnělou  nemoc  srdéčkovou  Aákou  tinkturou 
posměchu  vyhnal,  aneb  se  jim  dal  napít  vodičky 
—  blamage. 

PovážUvěJHí  už  věcí  je,  pukne-li  glásnra  na  zubu 
a  vyžere -li  se.  Takový  zub  dělá  v  ústech  jen  par- 
tiku:  člověk  naft  nesmí  dát  nic  horkého  ani  stude- 
ného, nesmí  jím  Icousat  ani  naft  větřfček  pustit,  sic 
začne  hned  bolet  —  a  to  kapitálně,  div  se  hlava 
nerozskočí.  Tak  se  to  má  i  se  srdcem.  Pukoe-li  na 
něm  glasura  -^  totiž  ta  kůrka  neznámosti  a  ostý- 
ohavosti,  kteráž  jedno  srdce  druhému  cizím  činí  — 
pukne-li  ta  glasura,  počne  se  poklid  srdce  kaziti  a 
podžírati.  Přijde-li  na  takové  srdce  cos  horkého, 
jako  vroucí  láska^  počne  boleti;  přljde-li  na  něho 
něco  studeného,  na  př.  netečnost,  nevšímavost 
8  druhé  stran,  bolí  také;  a  dotkne-li  se  ho  něco 
tvrdého,  jako  nepo/olnost  otce  neb  matky,  odlou- 
dění,  nevěrnost  an .  b  jiná  tvrdá  strana,  bolí  opět,  a 
tak  je  8  ním  ústa  ičná  bída.  ^  Co  s  takovou  lás- 
kou? Co  s  takovým  zubem?  Nejlépe  je,  říkávají, 
s  DÍm  ven,  vytrř  'lout  jej.  (Ale  ty  jemináčku,  kdož 
dá  zaft  jiný?)  N(  .teří  té  rady  uposlechnou;  dojdou 
k  doktorovi  a  d  jí  si  zub  kleštěmi  neb  pelikánem 
vytrhnout.  Ale  pro  Bůh!  jaká  to  bolesti  Muohý 
až  pěstě  z.Uíaá,  křičí  a  omdlívá  při  té  operaci  a 
trpí  radši  jednu  iiroznou  ránu,  aby  se  druhé  ještě 
hroznější  uvaroval;  a  tu  je  teprv  otázka,  přestaneli 
po  vytrhnutí  všecka  bolest?  Mnohdy  ranlék  pře- 
trhne zub  a  nechá  tam  zlý  kořínek,  jindy  roztrhne 
dáseft  a  často  udělá  člověka  mrzáka  do  smrti.  — 
Nu,  a  počíná- li  láska  zdravé  srdéčko  vyžírati,  což 
učiní  tatínek  nebo  tnatinka,  tito  nejbližší  lékaři 
v  podobném  případu?  Popadnou  kleště  své  železné 
vůle,  běží  k  dítěti  a  z  čnou  po  dobrotě:  „Ukaž, 
dceruško  I  který  je  ten  bolavý  zoubek?  —  Dce- 
ruška ale  dá  se  do  pláče,  nechce,  bo^jí  se,  vidouc 
doktora  schovávati  vzadu  nástroj,  jenž  jí  má  zou- 
bek bolestivým  ale  přece  milý,  ta  mladou  —  lásku 
vytrhnouti. 

„Nol  jdi,  jdi,  bláhovál  neboj  se!  já  ti  nic  ne- 
ndělám,  jen  se  tam  podívám!**  chlácholí  otec  neb 
matka  co  doktor ;  zpečoje-li  se  dceruška  ještě,  na^ 
stoupí  ná<«ilí,  děvče  —  musí  se  svým  bolavým  srdéč- 
kem se  ukázat,  ústa  lásky  otevřít,  a  mladý  ten  zou- 
bek, ta  nevinná  láska,  jenž  by  později  snr  d  sám  od 
aebe  boleii  přestal  mnsí  ven!  musí!  není  mu  par- 
donu 1  Děvinka  chuďátko  omdlévá,  prosí,  že  temůže 
)»Ýt  bez  té  své  lásky  živa,  že  so*  utrápí  ->  nic  na- 
plat! Tatínek  si  umínil,  že  láska  musí  ze  srdéčka 
ven  —  a  bašta  I  Děvince  lásku  vytrbl,  zmařil  —  ale 
bolest  lásky,  ten  kořínek  trpký  t  srdci  nechal,  a 
ten  píchá,  a  loupe  ustavičně,  bére  očím  spaní, 
tváře  blednou  a  hubnou,  9,  srdéčko  pomalu  chřadne, 
až  ^  dochřadne.  To  pochází  z  nucení  ku  trháni 
zubů  ~  apropos  —  lásky. 

Mnohá  dívka  ovšem  nenechá  se  k  tomu  nutit, 
dáť  si  s  kuráží  lásku  svou  vytrhnout,  aneb  ji  vy- 
lomí sama;  —  a  proČ  by  ne?  Vždyť  má  bohatou 
naději,  že,  dá-li  pán  Bůh,  naroste  jiná. 

Naopak  je  jich  na  sta  a  na  tisíce,  jež  raději 
nejkrutější  bolest  snášejí,  ano  raději  smrt  podstu- 
pují —  ale  to  jen  tak  špásem  —  než  by  si  r,uby 
trhat  daly.  Zub  ale*  bolí  a  bolí,  až  to  všecky  kosti 
a  žíly  proniká.  Jaká  tn  pomoc  ?  Stává  tu  mnoho 
medikamentů,  o  nichž  rádcové  tvrdí:  „probatum 
est,*^  a  sice  jsou  tyto :    kapky,    prášky,    mastičky, 
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Todi£ky,  pilolky,  píjatky  a  ▼  neJQOYéjdim  čase  tak, 
zvané  plombírovánl  Čili  ?ycpáváDf.  Jak  kde  zubům 
pomohly  a  jefité  pomohou,  neTíro ;  to  ale  mohn  na 
BTou  poctivou  duši  tfrdit:  proti  boleni  ardce  že 
malého  účinku  mají. 

DÍTČinka  dostane  na  př  prvné  holení  cubů, 
—  t.  j.,  ponejpry  se  zamiluje ;  láska  ji  moM,  snftí, 
atd.  atd.,  a  holka  si  ji  Íi?oa  mocí  nechce  dát  vy- 
trhnout, ačkoli  rodiče,  tetky  a  kmotry  dokazují,  že 
ven  musí.  Co  tu  Činit?  Přijde  maminka  a  poma- 
loučku vlaží  jí  to  bolavé  srdéčko  kapkami  marných 
domluv,  výmluv,  pHmiuv,  pomluv,  námluv  a  jeáté 
jiných-mluv,  ale  nadarmo;  —  srdéčko  bolí  dáli  Při- 
jde tatínek:  ten  už  má  ostřejSí  prostředky:  dává 
prážky  vyhrflžek,  přikládá  visikatory  a  dává  užívat 
pilulky  vydédéní  —  ale  nadarmo;  —  srdéčko  bolí 
dálí  Přijde  kmotiička,  opakuje  dřívéjší  medika- 
menty a  radí  pak  dukátové  a  stříbrné  masti  jiných 
ženicnft. 

Konečnč  připlazí  se  co  krvo-  či  penézožíznivá* 
piiavice  néjaký  vychrtlý,  vysušený  a  plesniřf  na- 
mlouválek,  a  svou  dotíravostí,  podlízavostí,  vůbec 
svým  bláznovským  nadskakováním  a  až  hráza  kom- 
plaisantuím  chováním  zakousne  se  do  toho  ubo- 
hého srdéčka,  div  že  mu  kr<3v  nevyssaje. 

Ale  srdečko  provádí  navzdor  tomu  všemu  svoje 
smutné  kumšty  čím  dál  tím  hůř.  Ubohá  dévinkat 
C )  má  počít?  Doktora,  kterýž  by  ji  jisté  a  v  brzce 
uzdravil,  toho  jí  něchtéjí  dát,  jiného  ona  zase  ne- 
chce, vedouc,  že  ji  nepomůže,  a  tak  se  musí  — 
musí  trápit, -až  se  utrápí. 

Teď  nastává, otázka,  migí-li  le  zuby  a  láska 
dát  trhat  čili  nic  ?  —  Zodpovédéní  této  otázky  po- 
nechávám důmyslu  a  zkušenosti  velecténé  společ- 
nosti. — 

Řekl  jsem  již,  co  pochází  z  bázné  a  z  odporu 
proti  trhání  zubů ;  vypočtu  ješté.  jakých  následků 
má  za  sebou  opak,  totiž  chu<  k  této  operaci. 

Dívky,  které  si  rádj  dávaly  zubů  trhat,  stanou 
se  T  krátce  kolosubými.  Ponévadž  ale  bez  zubů 
nechtí  a  nemohou  být,  a  v  stáří  už  jiné  nerostou, 
koupí  si  fiilešué  a  dají  si  je  zasadit  Tyto  falešné 
zuby  bývají  nékdy  z  kosti  slonové,  nékdy  ale  z  kosti 
prašpatoé,  vždycky  ale  se  zlatým  vroubkem;  nesmí 
se  však  jimi  kousat.  ^  A  ty  dívenky,  iež  si  už  Uk 
mnoho  lásek  ze  srdečka  vytrhaly,  nedélají  to  jinak. 
Srdéčko  jejich  počíná  stáruout,  slábnout  a  dostává 
důlky  pravé  jako  jejich  tvářičky,  není-li  zubů,  ale 
lásku  by  přece  ješté  rádo;  neboť  ženská  —  jak  se 
jeden  výtečný  spisovatel  vyjádřil  —  je  jen  k  milo- 
vání stvořena,  a  lásky  je  jí  potřeba,  jako  človéku 
zubů.  Vypomůže  si  tedy  láskou  falešnou,  či  jinak 
po  sprostn  řečeno:  Když  se  už  byla  dost  mladíků 
za  nos  navodila  a  milkování  s  ní  jinochy  omrzí,  vy- 
hlídne si  néjakého  panáka,  ať  je  už  škaredý  jako 
strašidlo  v  zelí,  starý  jako  Methusalcm,  hloupý  jako 
Janek  z  Erbenových  pohádek,  obratný  a  bystrý  jako 
sochor  v  pytli  —  Ukového  si  nékde  namfičí  a  — 
za  toho  se  vdát  notabene,  je-li  pékné  zlatem  nebo 
stříbrem  fasován.  A  udá-li  se,  že  se  musí  takový 
párek  nékde  v  společnosti  představiti,  —  tu  to  jde 
jako  ze  slabikáře:  „Má  drahá,  milovaná  ženuška," 
„mflj  drahý,  milovaný  mužíček,*  tak  že  by  mnohý 
řekl,  že  se  ti  dva  lidičky  vzali  z  nesmírné  lásky; 
kdo  to  ale  zná.  usméje  se  a  řekne  v  duchu:  .Fa- 
lešné zuby  —  falešná  láskal" 

To  se  ale  poštéstí  jenom  zřídka;  mnohá  dívka 
nemá  na  falešné  zuby  kupidel,  a  tu  si  dá  tt^n  zby- 
tek svých   yydrobených  zubů  plombírovat    Já  sice 


nevím,  jak  a  co  je  to  rlastné  to  plombírováaí,  ale 
slýchám,  to  že  se  zub  tak  ledačíms  zalepí.  A  ne- 
uleví-li  sestárlá  panna  ůákou  tu  falešnou  lásku  a 
vsadí  si  do  déravého  srdéčka tiJiLé ledacos:  samiloje 
se  bud  do  psíčka  nebo  do  kočičky,  aneb  do  kávy, 
nebo  do  rosoličky,  anebo,  což  nejhroznéjftfho  — 
počne  psát  verše.  Aby  však  z  mého  poTÍdání  a 
z  dlouhé  chvíle  nékoho  zuby  nebo  srdéčko  neroz- 
bolelo,  končím  s  přáním  srdečuým,  by  rovnéž  jako 
zoubky  tak  i  láika  ve  všech  srdečkách  spanilomysl- 
ných  posluchaček   i  posluchačů  glasnry  nepozbyly. 

'  Vojt  M.  V.  Bilohrobsltý. 


8. 

Přestrašné  a  překurážné  roi^imáni 
o  strachu  a  o  kuráži. 

Mnoho  a  veliOs,  vysoce  a  hluboce  váiení  po- 
sluchači a  vážené  posluchačky! 

Jest-li  mne  zrak  neklame,  sedím  já  tuto  naproti 
vám  a  vy  tamto  zrovna  nsproti  mné;  já  hledím  na 
vás,  a  vy  na  mne,  a  jak  se  mí  zdá,  domýšlí  se  každý 
z  nás,  že  má  k  tomu  své  podstatné  příčiny.  Yy  byste 
bez  Dochyby  dnes  hrozné  rádi  slyšeli  ode  mne  cosi 
moudrého  a  hezkého,  já  pak  bydí  zas  yám  ukrutné 
rád  sdélii:  pak-li  toho  ode  mne  čekáte,  to  Že  se 
nehorázné  mýlit  ráčíte,  neboť  od  técb  dob,  co  ísem 
zaslechl,  že  už  i  naše  krasotinky  do  té  svétoyládné 
politiky  míchati  se  počínají,  a  že  slavná  pražská 
rada  vzdor  upřímnému:  „Mene  tekel  ufiirsin*  né 
meckých  žurnálů  co  nevidét  našemu  slabému 
pohlaví  velmi  silnou  universitu  zaříditi ohmýSIí, — 
véřte,  od  técb  dob  nejsem  s  to  ze  své  karyatiden- 
kotrby  ani  kouska  poctivé  myšlénky,  neřku-li  hamom, 
vykřesat;  a  octnu-Ii  se  dokonce  náhodou  v  takoTémto 
kruhu  utéšených  r&žinek:  bul  tu  se  zachvéje  osrdi 
mé  jako  néjaká  římská  stolice,  a  polekaná  duše 
spustí  volky  nevolky  srdcelomnou  jeremiádu :  Kam  v 
řáde,  už  je  zlel  Vysoké  školy  dívčí  za  dveřmi,  a  ty 
jeáté  pořád  poskakuješ  co  svobodný  srnec  po 
vlastech,  po  krajinách,  a  nikdo  ani  špetka  yy  hlídky, 
že  se  před  masopustnim  úterkem  pod  pantofel  do- 
staneš I  Ha,  a%ejde-li  to  ted,  což  teprv  potom,  až 
té  každé  chvíle  nékterá  z  našich  vlastenek  bude 
moci  požádat,  bys  jí  do  památníku  ti'eba  —  Kar- 
nottský  theorém  vypóčetll  —  „Ty  můj  Bože  I  to  je 
strašpytel!  zašeptnou  snad  nékteré  z  přítomných 
malinových  rtíků  a  já  —  řeknu:  Jsem!  8trašpy- 
telství  je  už  jedenkráte  v  mode:  —  jeli  pravda, 
páni  vlastenci?  řio,  a  „plavat  proti  móde  že  je  hůř, 
než  proti  vodé"  —  toť  zpívával  už  náš  nebožtík 
Rubeš!  —  An  jsení  takto  vašim  láskám  sedící  své 
stanovisko  drobet  poobjasnil,  nebude  snad  také  zle, 
vyzpovídám -li  se  hned  na  počátku,  který  šotek  mi 
to  napískal,  bych  dnes  vaší  drahocennou  trpélivost  ~ 
svým  rozštemovaným  humorem  jak  náleží  na  yidličky 
nabíral. 

Jakožto  vérný  Čech  a  statný  „Sancho  Pansa  der 
Goruna  Geska'<  čítám  pravidelné  každého  božího 
rána  hned  na  lačný  žaludek  veškeré  čerstvé  „listy", 
jenž  přes  noc  vypučely,  a  tak  se  stalo  i  onx^no,  že 
za  jistého  pékného  a  jasného  jitra  první  paprslek 
blankytného  oka  mého  padnul  na  bublající  ksfn* 
mašinu,  a  ten  druhý  na  následující  ziHímavou  drob- 
nou zprávu: 

„Boudy  na  Karlovu  náměstí  nebudon  přece  ješté 
strženy :    némecké  myši  nemusí  míti  tedy  ješté 
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strach  o  byU.'  —  Hm,  hml  io  sní  trochu  éilhaTé  : 
coi  měly  jii  kdv  o  nás  německé  myéi  strach 
o  bjty?l  AqOi  kdyby  tam  stálo,  že  opice  nemusí 
míti  atrach  o  pnstře&í:  to  bych  si  už  dal  spíSe 
líbit,  ba  já  bych  chválil  toto  konservativní  smýšleni 
rady  praiské  jii  a  té  pHčiny,  ano  je  mi  ▼  skutku 
těch  ubohých  sTÍřátek  líto,  jei  svláftté  od  slav- 
ného pHvandroTání  P.  T,  páuá  burfid  velmi  shusta , 
asi  jako  v  Turecku  psi  —  po  ulicích  pražských  se 
potalojí,  todíž  nad  miru  jakéhosi  místečka  sapotřebí 
mají,  kdež  by  se  časem  svým  pro  mne  za  mé  třeba 
i  nějaký  „Tarnverein"  zaříditi  dali  Turvcniuy?  aj, 
1^1  a  k  čemn  máme  těch  v  Praze  zapotřebí?  No, 
bespocbyby  proto,  by  ta  laciná  kultura  drobet  síly, 
a  potom  tnké  trochu  čerstvé  kuráže  na  dalfií  svou 
cestu  nabyla.  Ví'e,  laskaví  posluchači  a  spanilé  po- 
sluchačky, co  kuráž  je?  Abyste  si  dlouho  hlavy  ne- 
lámali, povím  vám,  že  ýe  kuráž  předně  největším 
protivníkem  strachu,  a  za  druhé  nejvěrnějším  pří- 
telem plné  kapsy,  tak  že  mi  nikterak  nechce  rozum 
Gallovy  kraneologie  pod  vousy,  dle  něhož  prý 
se  kuráž  zdržige  t  čele,  t.  j.  na  jednom,  a  strach 
v  patách,  to  jest  na  druhém  konci  naší  existence t 
Možná  ovšem,  že  sa  onoho  času  to  s  námi  opravdu 
tak  vyhlíželo  ^  mž  jakmUe  pan  Gall  as  před  to- 
likem a  tolikem  roků  světu  dokázal,  že  se  ta  pravá 
kuráž  jen  v  dobrých  nohách  nalézá,  —  nemftže  a 
nemftže  žádný  lidský  špiritns  po  dnes  anfenthaltsort 
strachu  vyskoumat.  Pročež  ho  necháme  i  my  běhat, 
kde  se  mu  zlíbí,  jako  ruská  policie  Bakuuina,  a  po- 
díváme se  raději  na  to,  co  iefttě  bČhat  neumí,  totiž 
na  děti.  Dítě  sotva  že  dá  světu  první  dobrýtro: 
pláče  —  a  proč?  Strachy  I  Je  li  srbské,  má  strach, 
by  se  nestalo  Turkem ;  je  li  maďarské,  má  strach, 
že  bnde  muset  jednou  do  raichsráta ;  dítě  německé 
se  bojí.  že  a&stane  véěně  filosofem;  polské  se  bojí, 
že  nebude  soíét  aul  umřít;  a  dítě  české  konečně 
má  strach,  že  to  nepřivede  ani  sa  kaprála.  — 
Dítě  roste;  je-li  sprosté,  stane  se  s  něho   kluk, 

Že- li  nóbl:  púbrle,  a  má-li  drobet  ostřejší  jazýček: 
kolka.  Kluk,  púbrle  i  holka,  vše  to  musí  bud  do  in- 
stitutu nebo  do  školy ;  a  zvlášť  ty  ubohé  české  děti 
si  to  te<2  8  těmi  školami  přenáramně  zbryndaly.  Jak 
nás  pan  Davidbót,  Kolatschek,  paní  Bohemie  a  trum- 
petka  Abendblatt  denně  ojiStujf,  opouští  prý  ve- 
škerá púbrlata  německou  Prahu  s  českými  školami, 
by  za  hranicemi  za  naše  zlatky  cizího  bilduňku  a  ge- 
nialnosti  nabyla ;  z  púbrlat  se  stanou  mladí  pánově 
—  I  mladých  pánů  velcí  páni  —  a  z  našich  klnkA 
„ad  migorem  cultnrae  gloriam*  lokaj  o  vél  Jediné 
naše  štěstí  je,  že  se  ta  6tiletá  Ih&ta  pomalounku 
blíží  ke  konci.  Bože,  kdyby  tohoto  proroctví  nebylo, 
už  by  nejméně  pAl  Německa  strachy  o  naší  bn« 
doucnost  bylo  umřelo  I  Co  se  toho  umírání  strachy 
týče,  tož  přišlo  ve  světě  také  njní  jak  se  patří  do 
módy.  Redaktoři  umírají  strachy  před  nastávajíď 
tiskovou  svobodu,  tatínkova  kapsa  umírá  strachy 
před  nastávajícím  masopustem,  maminčina  dceruška 
před  tatínkovou  kapsou,  pražští  pulbíH  před  národ- 
ními vousy,  a  my  všickni  vespolek  umíráme  sa  každé 
minuty  strachy,  aby  se  nám  naše  desetníky  v  kapse 
nerozplynuly,  jako  máslo  na  slunci  I 

Nicméně  však  dějou  se  na  tom  hrbolatém  světě 
přece  ještě  chvilkami  věci,  z  nichž  se  dá  soudit,  že 
ten  arcítyranský  strach  není  posud  všeobecným  po- 
tentátem,  a  Že  se  dosud,  alespoň  v  některém  koutku 
tohoto  slzavého  oudolí,  zbytky  nebožky  kuráže  udr- 
žely. Že  jsme  v  myšlénkádi  v  Praze,  rozsvítíme  si 
lucernu  a  budeme  ji  hledat  po  pražských  ulicích. 
Hle  tu  máme  chrám  naži  Thálie;  je  pravé  neděle, 


anebo  čtvrtek,  tudíž  s  boží  milostí  pro  nás  otevřen 
Chvála  Bohu  I  už  jsme  tam!  A  ted  pozor:  orchestr 
něco  zahraje,  což  má  právě  jen  tak  aačátek  a  konec, 
opona  vyleze,  a  ted  sehraje!  Svéte, světel  pozastav 
se,  vypul  cči  a  přiznej  se:  Ne,  takovou  kuráž,  ja- 
kou mají  naši  herci,  náš  pan  režisér,  řiditel  a  naše 
publikum:  tu  jsem  na  mou  duši  nikdy  neviděl!  Ba, 
ten  svět  vflbec  ještě  mnoho  neviděl,  co  mi  tak  Ča- 
sem vídáme!  On  neviděl  na  příklad  zajisté  jak  živ, 
že  se  mftže  stát  se  zvoníka  ministrant,  a  z  páně 
Zajícova  etablissementu  celá  menažerie ;  "nebot  sotva 
že  tam  toho  ubohého  Českého  lvíka  přestane  koleč- 
kovaná brfina  polechtá  vat,  allon!  už  se  na  něj 
kavka  přižene!  Brrr!  to  jsem  selek'!  a  víte  čeho? 
té  své  vlastní  kuráže;  prosím  vás,  1.  p.  a  sp.  p., 
jak  snadno  by  mne  mohl  někdo  mir  nix  tir  nix 
„k  pořádku**  volat,  a  já  —  já  bycb  se  musel  chtě 
nechtě  nejmíň  hanbou  propadnout!  Ono  to  propad- 
nutí není  arci  letos  nic  zvláštního,  avšak  když  se 
člověku  taková-hle  ěarokrasná  majorita  vysměje,  toť 
není  zajisté  také  ani  dost  malinko  potěšitelné;  a 
pročež  vraťme  se knráině  k našemu  strachu.  Jase 
sice  velmi  málo  pletu  našim  kráskám  do  šití,  pletení  a 
háčkování,  leč  přece  bych  si  tropfal  bez  velkého  namá- 
hání hezkou  litanii  strášků  jejich  sestavit.  Moh'  bych 
se  na  příklad  zmínit  jen  o  tom  klepání  srdénka,  jni 
zajisté  každá  ze  ppanil.  p.  si  představiti  dovede: 
když  je  již  9  hodin  pr}'č,  na  Žofiíně  velká  beseda, 
a  krejčí  se  šaty  posud  ještě  přes  bory  a  doly  — 
anebo,  když  je  už  tři  čtvrtě  na  jednu  s  půlnoci, 
kolkolem  hlučný  ples,  a  krásná  donna  není  posud 
ještě  ani  na  jeden  tanec  zadána!!  —  Tak  bych  se 
mohl  na  příklad  zmíniti  o  těch  myškách,  jež  rou« 
pájí  v  hlavince  26tileté  Judity,  k  vůli  níž  se  ještě 
žádný  Břetislav  fotografovat  nedal;  —  než  blaho- 

slaveuý  Břetislav!   fen   mě  vy  trh'! Tedy:  že 

měl  i  slavný  Břetislav  strachu  na  věrtele,  je  již 
také  dokázaná  věc;  či  se  to  může  a  smí  nazvat  ku- 
ráží: zalézt  do  peřin,  celý  den  ani  nos  r.evystrčlt, 
a  teprv  v  noci,  když  je  tma  a  ,když  měsíček  spa- 
nile svítil**  ■—  vstát  a  jako  nějaký  student  na  ka- 
landu  si  vyjít?  Tot  bych  já  už  musel  být  ten  arci  — 

Sra— nejkurážnější  chlapík!  Nebot  hledte,  jánevlea' 
o  peřin,  alěbrž  sa  stolek,  já  neschoval  nosu  svého 
—  ale  směle,  Jako  nějaký  prendent,  povystrčil  jsem 
jej  světu  vstříc,  nedbaje  nic,  zda  li  mi  t«nto  k  němu 
ještě  nějaký  nepřidá;  já  nečekal,  až  bude  tma  — 
rozžal  jsem  si  ještě  dvě  millyker/.y  —  s  otevřenou 
přilbou  —  bes  brnění  a  patrontaše  pustil  jsem  se 
se  smrtelným  strachem,  jaký  do  zápasu,  as  tím 
nejsmrtelnějším  strachem,  jaký  kdy  smrtelnou  ná- 
turou konstitučního  občana  roku  tohoto  lomcovati 
mohl,  tážu  se  vás  laskaví  posluchači  a  spanilé  po- 
sluchačky: Vyhrál  jsem?! 


9. 

Člověk  a  houby. 

člověk  a  houby!  —  totě  krásný,  poetický  nápad  I 

—  že  ne,    moje  spauilé  posluchačky  a  laskaví  po- 
sluchači? 

Neohoe-li  Němec  v  přátelském  rozmlouváni  dru- 
hému něco  věřit,  řekne:  ,,9Ban(m  nid^t  gar!"  Oeoh 
má  však  y  takovém  případu  svoje:  „£  honby!**  a  nebo, 
když  tomu  obce  nějakou  váhu  dát,  řekne:  „houby 
s  octem!** 

Na  prvni  pohled  zdá  se  to  arci  trochu  jednoduché 

—  nebo  abyoh  s  barvou  vylezl:  trochu  sprosté  ~  ale 
tomu  neni  tak. 


•-7W- 


BflMlnf  flUof. 


Houby  B  oot^m  jsou  ryzce,  ^  dle  m^ho  zdáni 
jsou  r^7.oe  jidlo  pro  řádaé  tabule  —  jsou  jednazt6ch 
nejlepších  komposic  kuchyňského  uméni. 

Ahaf  — pan  humorista  je  dozajista  břichopásek 
nebo  lahůdkář  —  bude  si  mnohý  z  drahocenné  spo- 
lečnosti mysliti;  ale  na  mou  čest,  já  nejsem  kvítek 
s  toho  věnečku  a  nedovedu  břicho  pást  —  nanejvýš 
trochu  napájet.  Ano,  víno  miluj  a,  uebo  láska  k  vinu 
jest  mnohem  šťastnější  než  láska  k  děvčeti.  Kdo  mi- 
luje děvče  bez  naděje,  najde  útěchu  u  starého  vina; 
kdo  ale  vlno  bez  naděje  mili^'e,  nenajde  útěchy  u 
starého  děvčete.  Na  důkaz,  že  nemyslím  na  lahůdky 
jenom  pro  svůj  jazejček,  ale  že  celému  světu  přeja, 
budu  především  houby  rozdávat,  jmenovitě :  koloděje, 
koroptvičky,  kozí  brady,  václavičky,  lišky,  mináriČky, 
špičky,  žampiony,  mnchomňrky  a  podmáslinky. 

Koloděje  dám  panenkám,  neb  ony  bývají  rády 
v  kole;  nejvíc  těchto  hub  musím  dáti  ale  gardedá- 
mám,  nebo  ty  dávají  pozor,  oo  se  v  kole  děje. 

Mnohý  milující  střelec  vyjde  si  na  místo  honby 
na  besedu,  aby  dívčí  srdce  postřehl;  časem  se  to  ale 
nedaří,  —  zvláště  když  ten  milý  střelec  takhle  něja- 
kých dvacet  let  střílí  —  ale  pořád  jen  pánu  Bohu 
do  okna.  Aby  ale  z  honb^  přece  jednou  něco  př  inesl 

—  dám  mu  honbu  korotviČku. 

Za  nynějšího  Času  chce  míti  každý  mladík  vousy  — 
kupuje  si  třeba  pcynade  du  lion,  aby  dostal  přes  noc 
bradu  vousatou.  Škoda  peněz  za  pomádu  1  —  a  co 
při  všem  nejhoršího,  muže  se  stát  neštěstí;  nebof 
zkušenost  nás  učí,  že  si  někdo  ehleba,  místo  máslem, 
oumylně  touto  pomádou  namazal,  jen  kousek  toho 
snědl  —  a  přes  noc  přej  mu  již  vousy  z  krku  čou- 
haly 1  —  Takovému  po  vousaté  bradě  dychtivému 
panáčkovi  dám  jiný  prostředek  —  dám  mu  houbu, 
totiž  kozí  bradu. 

Študenti,  to  bývají  švarní  hoši  —  nota  bene, 
když  vedle  svých  jiných  lásek  také  naši  milou  vlast 
kouskem  srdce  milují  —  těm  dám  václavičky;  neboť 
smutné  jindy  koukal  student,  když  sv.  Václav  přichá- 
zel, prázdniny  se  ukončily,  študentský  ferialni  román 
doklepával  a  ubohý  študent  přišel  do  duševních  mu- 
čířen,  jenž  se  školy  nazývaly.  Václavičky  nás  upo- 
mínají  na  Svato-Václavské  lázné  a  tím  na  jedenáctý 
březen  roku  1843,  na  slavné  jméno  sboru  „Svornost", 
an  se  sbor  tento  z  počátku  „sváto  václavské  bratrstvo" 
jmenoval.  Jedenáctý  březen  a  Svornost  věčné  žíti 
budou  v  dějinách  naši  vlasti  a  každého  pravého  Ce  3ha. 
Eeventlov  a  Pik  vyučovali  Prahu  theoretieký,  jak  by 
mohla  dobré  paměti  dpsíci ;  to  samé  vyu^vali  jiní 
o  letnicích  prakticky.  Škoda  že  se  nedá  Reventlo- 
vovy  methody  i  u  těch  použít,  kteří  na  svůj  rod  a  na 
krev  i  jazyk  zapomínají!  Těm  by  několik  lekci  ne- 
škodilo a  posluonaČů  by  mohlo  být  —  až  hanba  povídat. 

Ona  methoda,  totiž  bombardování,  měla  mnoho 
posluchačů  a  byla  pro  národnost  v  pravém  smyslu 
praktická.  Všem,  jenžto  na  svatodušních  událostech 
příčinou  byli,  dám  houby  lišky,  neb  jen  proto  se 
národ  Český  zatracoval,  aby  se  vidělo,  že  je  šlechetný. 

Těm,  Jenž  rádi  jiné  lidi  očeruují,  dáme  mlynářlčky. 

Kdo  rád  hází  kudrlinky  a  s  jinými  šprýmy  pro- 
vádí —  sám  však  nerad  vidí,  když  s  ním  někdo 
šasjuje,  a  pak  jsa  rodem  Cech,  Česky  mluvit  nechce 

—  ten  dostane  špičky. 

Žampionů  bývá  málo,  ty  necháme  kuchařům;  mu* 
chom&rky  nro  nás  nejsou,  ty  podáme  Bíčemnik&m, 
totiž  utrhačům,  ramenářům  a  jiným  hanabnik&m. 


Hospodinee  ale,  kteráž,  jak  Rubeš  praví 
—  poslední  jde  spát, 
a  zas  ráno  prvni  vstává, 
která  vždy  má  co  dělat  — 
takové  podáme  podmáslinky. 

A  však  —  kam  to  aablhám?  '„.Člověk  a  houby" 
byl  můj  záměr;  bezděky  jsem  trochu  8  cesty  sešel. 
ale  to  nic  neškodí;  stranou  se  dařejí   houby  nejlépe. 

Nestojí-li  svršek  houby  za  nic,  jest  ostatek  jiřtř 
daremný,  a  tak  jest  to  také  s  člověkem;  —  nemá-li 
dobrou  hlavu  ostatek  za  mnoho  nestojí.  Po  dešti 
rostou  houby  nejvíce  —  po  ourodném  roce  Žem  se 
také  více  lidí. 

Muchomůrka  je  krásná  houba,  její  porpuroTš 
barva  kryje  ale  jed;  takto  kryje  také  purpur  č&sto 
jedovaté  srdce  lidského  velikána. 

Kěkterá  houba  miluje  temnotu  a  chládek;  mnozí 
lidé,  jmenovitě  v  Tyrolsku,  jsou  tomu  též  rádi,  kd3-ž 
lid  zůstává  v  temnotě,  a  připravují  rAdi,  jako  někdy 
slavná  policie,  jiné  do  onládkn  a  nebo  na  výslnni 
některéno  hradu. 

Člověka  chrání  deštník  před  Tijavcem,  mnohé 
zvíře  chrání  v  tom  ohledu  houba;  houba  je  takořka 
deštník  zvířátek. 

Některé  houby  rostou  vedle  sebe,  tak  že  jich 
najde  Člověk  celá  hejna,  jiné  houby  rostou  po  rúznu, 
mnohý  Člověk  miluje  samotu,  jiný  zase  spol^Snost. 

Jindy  hledal  Diogenes  lidi  ve  dne  b  lucernou  a 
žádného  nenašel,  teď  hledají  baby  ve  dne  houby  ale 
bez  laoemy  —  leda  že  jim  při  tom  jnísto  knotu  ja* 
zejček  pomáhá  «—  a  dost  jich  naleznou.  Babi5kan«8e 
z  lesa  košík  plný  hub  a  nic  při  tom  noříká;  zami- 
lovaný člověk  si  nese  také  někdy  košík  —  v  ncin 
nejsou  sic  houby,  on  si  ale  přece  myslí:  „Ehnnbyl' 
Dobré  houby  se  hledají  —  dobři  lidé  také.  Špatni 
houba  výdrži  déle,  proto  že  ji  žádný  nechce  —  špatný 
člověk  je  obyčejně  déle  živ,  nežli  dobrák.  Houby 
rostou  jenom  v  letě  —  láska  kvete  v  mladoati.' 

Právě  při  slovS  láska  mne  teprve  napadá,  že 
j^em  ještě  o  lásce  nic  neřekl,  a  láska  je  přece  žÍTel 
každého  Čteni  —  každé  besedy.  K  pořádné  lásce 
patři  vůbec  všechny  živly :  povětří,  voda,  oheň,  země. 
bokud  nás  děvče  nevyslyší.  lítali  bychom  povětřím; 
když  nás  vyslyší,  šli  bychom  pro  ni  skrz  voda  a 
oheu;  když  si  nás  konečně  vezme,  přejem  si  býti 
pod  zemí. 

Taká  mi  napadá,  že  jsem  naŠim  spanilým  dír- 
kám mimo  koloděje  žádnou  houbu  nepodal.  — 

Dívkám,  o  nichž  Rubeš  tak  krásně  pěje,  že  jsoa: 

Nevinné  co  holubinky, 

co  včelinky  bedlivé, 

pečlivé  a  stydlivé  — 

Které  věnčí  junů  meČ, 

které  pějí  české  pisnS, 

které  vnadí  českou  řeS  — 
těm  bych  neměl  dárek  dáti,  an  bych  pro  ně  Život 
dal?  Dívkám  tedy  našim  Českým  —  jez  také  jindy 
nežli  v  Českém  bále  a  o  několika  besedách  náš  ma- 
teřský jazyk  milují  —  těm  provolávám  8  vřelým 
srdcem  —  holubint^. 

Včas  mi  však  již  napadá^  že  si  někdo  v  ducha 
mysii:  „E  honby  í  ten  humorista  s  tou  houbovou  hu- 
moreskou dělá  dlouho  1^  —  proto  já  raděj  končím.  — 

Dr.  A.  Chbriel. 


10. 

život  lidský  a  gramatika. 

„Jaký  to  hloupý  nizevl''  slySim  Táienó  poslu- 
chaftttvo  se  darditi.  „Čtení  o  gramatice!  Goi  pak 
je  na&e  beseda  ndjakou  ákolou?^  Prosím,  poshovte 
jenl  I  já  mám  tu  proilukloa  gramatiku  v  laludku, 
A  vité  pro£?  Poněvadž  jiem  ji  nemél  v  hlavé  a 
tadížjsem,  co  nadějný  principísta  panem  profesorem 
tučnou  husou  obdařen  byl.  Od  té  doby  se  na  tu 
gramatiku  ilobim  jako  český  spisovatel^  a  proto  se 
nemusíte  obávati,  že  Vás  gramatickými  formami  nu- 
diti budu.  Chd  Vám  jednodufie  ukásati  podobnost 
gramatiky  s  lidským  životem.  Ano,  laskavé  poslu- 
chačstvot  Lidský  život  není  nic  jiného,  než  veliké, 
zde  skvostné,  tam  neůhledné  vydání  gramatiky,  při 
niž  poslední  kapitola  scháii.  Neboť  poslední  kapi- 
tola této  gramatiky  leží  pod  semí  —  v  hrobi;  a 
tam  se  jeStě  naži  gramatiktíi  neodvážili. 

Nejprvnějží  částky  mluvy  jsou  písmena.  Tato 
pak  dělíme  v  samohlásky  a  souhlásky.  V  životě  lid- 
ském jsou  písmenami  lidé;  tyto  pak  roEdělujeme 
v  isHsié  a  mužské.  Ženské  jsou  samohlásky,  neT>o 
tyto  chtějí  vždycky,  aby  samy  TUasem  svým  opano- 
valy bojifttě.  Mv  muišH  jsme  souhlásky^  nebo,  jest-li 
s  náhledy  žeosaými  nesovihlasime,  stává  se  v  grama- 
tice našeho  života  pravá  Hdovská  ikola,  již  ani 
Syblo-BQdingro-Schwammelovská  učená  akademie  do 
pořádku  nepřivede. 

Celá  gramatika  dá  se  rozděliti  na  tři  části: 
v  s^mkoskUi,  tvctroslovi  a  skladbu.  Zvukosloví  jest 
částka  velm!  dftležitá,  o  které  se  až  dosud  naži 
gramatikW  hádají.  V  životě  lidském,  spanilé  poslu- 
chačlíy  a  posluchači,  mi^í  taktéž  často  smiky  oslovy 
velmi  velikou  váhu,  takže  mnohý  moudrý  náhled 
přehlaží  a  potlačí. 

Tcaresíotfi  jest  nauka  o  tvořeni  slov.  V  životě 
lidském  jest  to  patolisaistH  a  podlisavost,  která 
často  ivoH  oslům  pohodlné  a  bezstarostné  žití,  takže 
se  jim  mnohá  moudrá  hlava  ukláněti  musí. 

Hlavní  částky  řeči  jsou:  hlavni  slovo,  pHdavné 
jméno,  Hshvka^  s^jmeno,  iaso^ovo  iUi  sloveso, 
přeéttoika,  spojka^  pHslovee  a  citoslovce. 

Hlavní  slovo  v  životě  lidském  jsou  *•  penise. 
Ty  jsou  vskutku  tak  hlavni^  že  u  mnohého  i  hlavu 
nahrazují.  Nebo  kdybychme  dali  na  váhu  nynějšího 
světa  plnou  hlavu  a  plnou  kapsu,  jest  to  zrovna 
tak,  jakobychom  vážili  kilogram  a  centnýř.  Chce-li 
někdo  pod  střechu  stava  manželského  vstoupiti,  tn 
JSOU  híavnim  slovem  ~  peníze,  nevěsta  pak  -*  na- 
hodilé pHdavné  jmmo,  jež  bývá  tím  vítanějftí  a  vá- 
ženější, čím  váinijH  láavni  Áovo  s  sebou  pKnáSÍ.  — 

Živá  číslovka  jsou  naši  akcionáři  a  obchodnici. 
Tito  nejraději  oddurují.  avlážtě  pHchází-li  to  již  ilo 
tisíc.  Má«1i  to  ale  pi^ít  k  odtahováni,  zavrou  svAj 
krám  a  odtáhnou  sami.  Při  dáleni  se  obyčejně  ne- 
pohodnou; a  než  co  podniknou,  tu  dnem  a  nocí 
komhinnii,  jakby  nákladní  kapitál  snásobiH  mohli. 
Areiť  bývá  dost  Často  posledním  jejich  počtem  — 
počet  řHésový,  jenž  jim  skrz  celé  jejich  poměry  ne- 
předvídanou čáru  udělá. 

Zájmenem  v  životě  lidském  jest  -^  protekce. 
Byt  si  byl  člověk  svými  zásluhami  a  vynikajícími 
vlastnostmi  sebe  většího  jména  vydobyl,  nemá-li 
onoho  vžemocného  zájmena  —  protekce  nějakého 
vysoce  postaveného  pana  strýčka,  nepořídí  ničeho, 
rájde  Jiliý.  třeba  běse  jména,  pan  protektor  postaví 
■e  mu  fa  fmeno  —  a  ejhle  1  služba  v  kapse.  — 

časoHoeo  Čili  sloveso  zastupuje  v  životě  lid- 
■kém  tak  naivmný  dueh  ěiosu,  láj  v  Cechách  máme 


ale  dvojí  čas ;  s  malým  a  velkým  5.  Duch  iohoto 
posledního  ^a««»,  jenž  vzdor  svému  velkému  O  pra- 
vým jest  pidimužlčkem  s  vypfijčenou  hlavou  a  s  no- 
hama z  rakouských  bankovek  slepenýma,  duch  toho 
Času  jest  samá  krása  a  nachází  tudíž  u  všech  ně- 
meckých esthetika  velmi  vřelé  sastavovatele  a  při- 
vrienre. 

Časoslovo  jest  základ  veškeré  mluvy.  A  však 
jako  ti  páni,  jenž  o  Časoslově  nejvíce  mluví,  jeho 
podstatu  nejméně  znají,  Uk  i  to,  jimž  každé  druhé 
slovo  jsou  potřeby  a  sájmy  časové,  nejméně  je  po- 
chopili a  zni^í.  —  Význam  časoslova  jest  trpný  a 
činný.  Nu,  a  ten  duch  času,  jenž  k  nám  od  rýn- 
ských luhů  vane,  jest  taktéž  všemožně  činný,  aby- 
chom my  i  na  dále  trpným*  z  As  táli.  Avšak,  my 
bohdá  ukasovadm  spůsobem  dokážeme,  že  spUísob 
jejich  manévrů,  a  byt  sebe  více  spojovadm  byl,  na 
našich  „tvrdých  lebkách^*  se  roztříští.  Neurčitý  spA- 
sob  posavadního  našeho  jednání  promění  se  v  impe- 
rativ, a  přítomný  čas  zbudf\je  nám  na  základě  mt- 
núUho  času  lepší  budoucí  čas.  — 

Předloiek  jsme  zvláště  za  našich  dob  velmi 
mnoho  zažili.  Skoro  každým  dnem  čteme  o  nějaké 
velké  piedloice  Čili  předlose,  jež  mají  sice  měniti 
dosavadní  poměry,  jež  ale  mění  jednom  jejich  výsnam. 

Předložky  Háí  pádu;  dej  Bože,  aby  tyto  naše 
velké  předložky  žádných  páM  nezpůsobOy.  Proto 
by  bylo  nejlépe,  aby  napřed  o  nějaké  předloiky 
bylo  postaráno,  na  nichž  by  se  pak  všecky  podobné 
předlohy  jistě  postaviti  mohly. 

Spojkou  má  nám  býti  v  našem  politicko-soci- 
alním  životě,  pověstná  kuUura.  Jen  žkoda,  Že  tato 
spoji]ýe  vždy  jen  větu  hlavni  s  větou  pobočni\  nám 
pak  nž  více  se  nezdá,  abychom  stále  jenom  podři' 
senou  retu  v  souvěti  lidské  společnosti  tvořui.  A 
proto,  dokud  tato  kultura  neztratí  sv^j  sáporný  Či 
odporný  význam  a  nebude  spojovati  st^né  se  stej- 
ným, nebude  už  asi  nikdy  více  silnou  spojkou  ná- 
rodů. 

Pravý  všudybyl  v  oboru  gramatiky  jest  při- 
slovce.  V  dost  maličké  větě  vyskytují  se  jich  celé 
tucty,  ana  přicházejí  mnohdy  i  na  mjprvnějHch 
místech.  Každý  jistotně  napřed  ví,  co  v  Životě  lid- 
ském místo  příslovce  zastupuje.  Jest  to  —  hloupost. 
Tato  má  v  životě  lidském  tn  vzláštní  privilej,  že 
se  na  každé  místo  vetře.  A  dost  často  vidíme  Úou- 
post  na  prvním  místě  paradovat,  ačkoliv  nemůže 
nikdy  své  dlouhé  tdi  zapříti,  a  byt  je  i  do  samých 
slatých  futrálů  zavříti  se  snažila. 

Citoslovce  jsou  pieni  lásky^  nazývigící  se  tak, 
jako  ,.1ucu8  a  non  fncendo.^  Písně  lásky,  spanilé 
poslucnačky  a  laskaví  posluchači,  jsou  jen  slova 
o  dtu,  kterýž  básník  teprv  n  čtenáře  hledá.  Není 
se  ani  také  co  diviti;  nebo  láska  sama  nebývá  n<d- 
více  nic  jiného,  než  heMOuniká  a  sladká  slova  z  ry- 
tířských zamilovaných  románů  a  novel  s  věčným 
refrunem:  nach**  a  „oh,"  s  nastudovanou  mimikou 
a  deklamad,  jež  by  ani  naší  ppmí  milovnici  na 
budoucím  národním  divadle  hanbu  nedělala.  Láska, 
spanilé  posluchačlíy  a  laskaví  posluchači,  jest  ko^ 
médie,  v  níž  dva  mladí  liclé  hrctjou  titulní  úlohy. 
Tragický  moment  toho  divadla  jest  pak  —  svatba. 

Jestliže  se  člověk  poněkud  těmi  haldami  slov 

{probral,  půjde  k  větě.  Věta,  spanilé  posluchačky  a 
askaví  posluchači,  jest  stav  manželský.  V  každé 
větě  jest  subjekt  či  podmět  a  predikát  či  —  výrok. 
Snbieict  ve  větě  stavn  manželského  j^st  muš,  a 
predikát  jest  —  iena.  Subjekt  ve  větě  jest  to, 
o  čem  predikát  vypravuje,  že  něco  čini  či  trpí. 
Ženušky  sice  pilné  sobě  vypravují,  oo  mnžžtí  čini, 
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nikdy  ale,  oo  irpi.  Dokud  jest  vétt  atani  mMiel- 
Mké£o  prostá^  je  jeitě  hejl  Tu  panige  mesi  rab- 
jektem  a  predikátem  aepoň  jakás  takáa  seTniterní 
harmonie.  Kdyi  le  tŠu  veta  aUTa  manielakého 
stase  éloienou  a  mimo  sabjekt  a  predikát  TÍcero 
pHvla»ínikú  a  určováni  pHroste:  ta  nastane  pio 
sabjekt  pravý  Uíi.  Pak  mo  neTypraTnje  jeho  pre* 
dikát  o  nitem,  než  o  těchto  pnflastdch  a  arčo- 
Táních,  takže  chudák  t  skutku  ani  uréUé  neTÍ» 
zdali  vlastni  hlaTU  na  ramenou  nosí. 

A  tak  celinký  ten  ii?ot  náŠ  jest  jen  Telkf  úry- 
rek  X  foliantoTé  gramatiky.  I  tato  naie  beseda  jest 
frsgment  t  jedné  její  kapitoly.  NaSe  spanilé  dámy 
jsou  totiž  a  sůstanou  vsdor  Tžemn  vy-  a  xatáiení 
q^Uheta  omcmtid,  Vy  pak,  pánové,  vzluedem  kúteln 
i  prostředku  musíte  již  s&statí  —  ^thetan  necei* 
Barium,  A  já?  —  Já  jsem  »tél  býti  instrumentaiem^ 
jáy  jenž  Vás  měl  poněkud  pobavUú  Avšak  se  obá- 
vám, abych  se  nestal  aeeusativem^  na  nějž  by  se 
pře(Modné  Vaše  časoslovo:  uNechcem  tě  více  sly- 
žeti/  vstahovalo;  a  proto  raueji  koněím.  — 

^  

Karel  Adamec. 


11. 

Stručný  semépis  Čech. 

(Uěená  přednáika.) 

Mluvím  k  obecenstvu  národnosti  německé,  k  sy- 
nům národa  vyvoleného,  jemuž  jedině  dáno  jest,  aby 
roiuměl  viemu,  co  jest  a  co  není.  Mohu  tedy  tím 
struěnéji  jednati  spůsobem  toliko  německým  uěen* 
cAm  svlážtnim,  od  nerosumných  lidí  povrduiím  jme- 
novaným, jelikož  vím,  že  všemu  porosumíte  rychle 
a  právě  tak,  jak  chci. 

.Synu,  pojd  a  uě  se  moudrým  býti,''    pravím 
k  tobě,  žáku  miU,  s  nějakým  sv^m  krijanem  Amo- 
sem Komenským,    kterého  b^  Češi  t£íí  co  svého 
kMjana  nainacili,  jako  učinili  již  s  mnohými  našimi 
velkými  muži,  s  Goethem,    Imtherem,    Kurandou, 
Bftbesahlem  a  jinými.    Vojd  a  uč  se,  nebo  ač  máš 
co  Němec  nesmírně  vnímavou,  dftmyslnon  a  filoso- 
fickou mysl,  čímž  se  od  ostatních  národfi  icela  lišíš, 
přece  bys  sfistal  troubou,  kdyl^s  se  neočiL  Jen  se 
podívej  na  německé  venkovany  v  tak  mnohých  kra- 
jinách, jsou  sice  dle  rodu  filosofové,  že  ale  neměli 
pHležitosti,  aby  se  učili,  zflstali  přece  hloupými. 
Bes  poznání  země  a  lidstva  neobejde   se  již  ani 
korrespondent  do  vídenských  časopisft.   ani  kreslíř 
karikatur,  uč  se  tedy  i^iáti  Čechy.    Učit  se  musíš, 
tedy  se  uč.    Psát  mou  přednášku  nemusíš.    A  ted 
probereme  .Zeměpis  Cech'*,  abyste  věděli,  na  jaké 
pfidé  ten  tak  avaný  slavný  .český  dějepis*  vyrostl. 

S.  1.  Království  české  čili  jprovincie  česká  patří 
sice  k  Německu,  jest  ale  nejmizernější  jeho  Částí, 
které  by  se  Němci  rádi  zbavili,  což  ale  nejde  již 
proto,  že  jsme  pHMS  outlocitní  a  dobrosrdeční,  ně- 
hot nevíme,  co  by  bes  nás  dělala.  My  se  sice  s  Čechy 
zahazujeme,  což  by  ale  bylo  z  nich  bes  německého 
ducha;  teprv  německý  duch  vytahuje  jakýs  spiritus 
z  nich,  jako  francouzský  voňavka  i  nejuiusnějších 
látek  voňavky  vyrábí.  Je  vám  to  divná  země,  ty 
Čechy;  pomyslete  sobě  velikánský  močálovitý  dolík 
a  kolem  dolíku  toho  hoxy  a  kopce,  a  máte  je.  Na 
německých  mapách  najdete  je  u  prostí^d  JSvropy, 
a  sice  u  prostřed  Německa,  kteréž  se  vstahiqe  1^1^ 
míle  od  Paříže  až  ku  čamčeratee,  páté  to  vesnici 
od  konce  Kamčatkv,  kdežto  pak  již  lalesají  se  Slo- 
vané a  bílé  lišky,  kteréž  sice  honiti  nikdy  však  po- 


němčovat  uebudem  —  leda  ai  jak  by  se  ukázalo. 
Dolík,  Čechy  nazvaný,  je  proto  uprostted  Německa 
dán  od  rozvážné  pHrody,  abyehein  mMi  doatatečoé 
místo,  kam  bychom  bláto  házeli,  kterýžto  cvik  nin 
velmi  k  zdraví  slouží.  Močálovitost  Čech  poznáte  ba 
německé  mapě  již  podle  černé  barvy.  Cechy  jsou 
u  Němců  vždycky  černě  zapsány.  Zemi  českou  můic 
málo  kdo  proskoumat,  protože  málo  kdo  procesto- 
vat, a  proto  ji  také  níálo  známe.  Je  to  také  těiko! 
Když  přijde  člověk  na  hranice,  sklouzne  mu  nohs 
a  on  spadne  dolfi  do  bahna,  převalí  se  až  ku  dra- 
hým horám  následkem  silného  pádu,  a  pak  zas  ko- 
něm leze  nahoru,  ač  mftže-Lí  ještě,  aby  se  v  některéa 
hostinci  německém  dal  okartáčovU,  by  přece  lue 
mesi  pořádné  lidi  přgíti  mohl.    Když  však  pKjdfl 

{)ři  pádu  svém  k  ourazu,  zahyne  bídně,  nebot  v  ce- 
ých  Čechách  nebydlí  ani  jediný  Němec,  jak  se  saoo 
sebou  rozumí.  Ja  ale  Vás  mohu  přece  o  Čechách 
poučit,  neboť  jsem  uplatil  jednoho  Čecha  a  dal  jsem 
se  na  jeho  zádech  snést  i  přenést  Čechové  snáftejí 
a  přenášejí  vůbec  mnoho. 

Na  té  cestě  jsem  se  dobře  na  všedmo  podíral. 
To  se  rozumí,  že  kdyf  mluvím  o  království  českém, 
nemyslím  nikay  při  tom  na  Moravu,  ta  nepatří  k  Ce- 
chům, to  je  hloupost,  a  Sleasko  také  ne,  to  je  jeit& 
větší  hloupot  Je  vám  to  špás.  jak  ae  stalo,  ie 
Češi  pocítili  Moravu  k  sobě.  Češi  byli  od  jakiirt 
velmi  nevzdělaní,  a  neznali  na  jA^  ani  atearin  ani 
milly,  nemohli  sobě  tedy  také  večer  svítit  Kdji 
byly  v  zimě  dlouhé  večery,  mrzelo  je  to^  i  mysleli 
ve  své  hlouposti,  že  to  slunce  spí  tam  v  těch  tj- 
chodních  horách,  z  kterých  je  každodenně  Tychiietí 
vídali.  Umínili  sobě  tedy,  že  sobě  tam  proň  vyleioiL 
Škrábali-  se  tam  často,  neboť  jednou  a  Tlastsoití 
Čechů  iest,  že  zapomínají  druhý  den  již,  co  předf  • 
šlého  one  hloupého  vyvedli,  jakož  i  sapomíaijí,  co 
jim*jioí  vyvedli.  Když  se  tam  tak  nahotě  drieli, 
aby  hned  zase  nespadli,  musila  pod  jgich  mkami 
půda  sploštět,  odkudž  pocházejí  moravské  plioř. 
Hana,  atd.  Moravané  chodili  áe  každý  den  na  ni 
dívat  konečně  se  naučili  i  trochu  rozuměti  j^ich 
jazyku,  a  odtod  přidiází,  že  češi  myslejí.  it  Mora* 
vaně  jsou  jejich  bratfí.  Morava  nepatří  k  Čechám, 
vždyť  leží  jedna  vesnice  v  Čechách  a  druiiá  již  na 
Moravě.  Z  historie  české  povím  vám  během  daliim 
ještě  více  tímto  způsobem. 

§.  2.  Kulatá  ta  kotlina  česká  má  podobu  čtfer- 
hranu,  odkudž  hranatoat  české  povály  vůbeo  po* 
cbází.  Bohy  čili  úhly  čtverhranu  toho  trkají  prŠTé 
do  čtyř  stran  světa,  jsou  ale  tupý.  K  dalžlmo  ▼<<* 
obecnému  dolíčení  Čech  musím  také  podotknout  ^^ 
nemá  země  tato  pouze  močálů,  že  má  také,  OTšeis 
od  přírody  jén  utvořené  kanály  na  bláUk  jimž  CeSi 
v  přepychu  svém  říksjí  »řeky."  Slovo  řeka  pochšii 
od  Hkatí,  že  se  jenom  říká.  jakoby,  že  ale  přece 
ne,  Yšechuv  ty  řeky  vznikají  v  Čechách,  kromě  droe, 
kteréž  na  každé  mapě  naleznete;  konečně  se  spoji 
v  kanál  pode  jménem  „Labe*  (od  labati,  lapati,  ie 
všechno  polapá),  a  Labe  toto  vytéká  do  Němec  vel- 
kým trychtýřem,  jakýž  německý  duch  postavil  os 
hranice,  aby  se  řeka  v  něm  vytistila.  Před  mnohými 
tisíci  lety  pokrývalo  prý  moře  českou  zemi  a  slou- 
žilo nám  za  rybník  pro  domácí  poti«by  a  pro  sš- 
bavu,  na  březích  byly  prý  samé  hostince, kleréfě)* 
čovaíy  kocábky,  kterýžto  německý  zvyk  posud  le 
udržel  ve  Fliedermůhle  n  Prahy.  Možná,  že  jsou 
tyto  povésti  pravdivý^  nebo  posud  nalézá  ae  v  Ce- 
chách^mnoho  mořských  zvířat  Kteréž  pa^  k  drohám 
mořakého  skotu  a  jmeny  Brfmi  Kuh,  Knkranda  atd. 
dokaaojí,  že  moře  české  bylo  němeokA    Svým  ko* 
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htislTÍm  pHroieflým  se  Čeái  rádi  vjdiloiibigí.  Co 
ale  aaji?  ^io  nemizl  Kdyi  le  nékae  potáhne  mo- 
čál iabinoem,  nasý^ajf  to  rajskou  aahradoa  a  po- 
dobné. Kovů  nem^  toká  žádných,  a  kdyby  m6H, 
neuméjí  jich  dobýrat.  MIotí  také  o  Bfých  láinich, 
to  }8oa  ale  jen  samé  močáloyité,  tak  sTané  schlamm- 
baeder*,  odkodá  némeeké  slovo  ilampicht :  jen  kde 
se  Némci  usadili,  jsou  lásné  aadrayaiid.  ObyTatelé 
json  SloTsné,  tedy  lidé  beie  smysld  pro  cosi  vyi- 
áího,  lidé  ncjhoriích  rlastností,  neinigicl  průmysla, 
pilnosti,  nemsijícl  ani  pro  hudbu  sluchu.  Bohu  díky, 
áe  nebydli  t  Cechách  ani  jeden  Némecl  Kdoi  by 
nedékoTal  páon  Bohu, áe Cechy  kNémécku  nepatři! 

Jv  8.  Země  éeská  pokrývá  9460  mil  a  leží  mesi 
9*  W  a  84«  26'  46"  východní  délky  od  ostrova 
Ferra.  Od  jižních  hranic  k  severním  je  87  aemépis- 
ných  mil  dlouhá,  tedy  naopak  odsevemich  k  jižním 
78*  NejvvSSí  a  neiístrméjM  hoij  éeské  jsou  tak 
Bvané  Krkonože,  nedosahiijl  vfiak  snéžné  čáry  a  ro- 
stou tedy  jeité  na  nich  pomeranže.  Bosnáieéi  téchto 
pomeranžft  nasývaií  samy  sebe  godiebry  a  mlnvi 
Bvlážtní  dialekt,  tsk  ivaný  horvátský ;  prodávají  také 
sardinky,  o  40  nových  dráž  než  kupci.  Na  Erkono- 
žích  vycháií  také  jediný  politický  list  český,  Uk 
svaný  „Krakonofi,  abnanah  atd.*  Jediné  služné  po« 
hoii  jsou  vlastné  Černé  hory  (Fichtelgebirge), 
protože  json  némeeké.  Řeky  čili  kanály  jsou:  Při- 
pomenuté již  Labe,  které  vnímá  Cidlino,  Jičín 
a  Jiaero;  Moldava,  která  vnímá  Brusko, 
Schotsinsel  a  uMélníka Berounku;  Oharka, 
která  nevnímá  ničeho. 

§.  4  Z  přírodnin  nemají  v  Čechách  ničeho,  ba 
ani  platinu.  Jen  u  Jílového  je  trochu  slata, 
kteréž  sobe  Čeži,  jako  praví  divoii  převlékají  v  pr- 
stenech skrs  nosy.  Takto  už  nemigí  pranic,  jenže 
jsou  po  celé  aemi  rostroušeny  doly  na  stříbro,  cín, 
olovo,  že)eso,rtQ(,  romélku,  kalamín,  zinek,  vyzmut, 
sitanik,  dfasík,  surmík,  plístu,  draslo,  skalici,  kame- 
nec, ledek,  síru,  kamenné  uhlí,  atd*  To  vSechno  ale 
nemá  podstaty.  Stříbro  na  ^.  že  jest  vydolováno 
a  v  jpeníse  raženo,  již  se  ztratí  ve  vzduchu,  tak  že 
je  nikdo  více  nevidí.  Détinskou  radost  mají  Češi 
z  oblázkft  a  nazývají  je  n^sladžími  jmény,  jako  gra- 
náty, saíiry,  rubíny,  topasy,  zelenolice,  smaragdy, 
ametisty,  mramoiy,  atd.  —  Co  do  rozmanitosti  a 
bohatství  plodův  z  říSe  rostUnné  jsou  Čechy  nej- 
chudší zemí  evropskou.  „Zlatý  pruť*  říkají  sice 
krásné  své  nejúroanéjší  kriginé  mesi  Plzní  a  Be- 
rounem, neroste  tam  ale  pranic  jiného  než  řípa, 
z  kteréž  n  Zdic  nékolik  némeckých  prftmyslníkiL 
„Macháčkové^  nazvaných,  cukr  vyrábí.  Tito  Némci 
jsou  jediní  továrníci  v  Čechách,  a  jeden  z  nich  sedí 
i  na  říšské  radé  ve  Vídni.  Z  obilí  nesejou  Češi  ni- 
čeho mimo  brambory,  a  to  ne  snad  k  vůli  po- 
žitkv,  nýbrž  k  vůli  kořalce,  a  pak  chmel  zas 
k  vůli  pivo.  Nejvýtečn^Ší  ovoce  jejich  jsou  trnky, 
z  nichž  vyváří  se  mélnické  víno,  jimž  se  nej- 
neiradéji  op^í.  —  Ze  živočišstva  honosí  se  cechy 
zvláštním  arohem  malých,  neúhledných  koní,  jež 
pro  malost  jejich  ^valachy"  nazývají.  Domácích  zví- 
rat nemigí,  za  to  však  mnoho,  ač  zakrnělé  zvéřiny 
ve  svých  lesích,  kteréž  celou  zemi  pokrývsjí.  Hlavné 
se  živí  husami,  jichž  chovu  veškerou  péči  vénují. 
Chov  bns  hlavné  se  soustřetfige  v  méstečkn  Sadská, 
kteréž  pravé  proto  také  hlavním  městem  českého 
království  jest.  Vlků  a  medvědů  jest  dost,  po- 
slednější chovsjí  doma  nařetézích  a  používají  mléka 
z  nich  k  jakémusi  nápodobení  švýcarského  sýra  a 
a  nazývigí  to  .kosími  syrečky^^.  Z  ryb  mají  tam  jen 
lososa,  kteráSlto  ehntná  ryba  z  Německa  někdy  po 


Labi  až  do  Poštovské  ulice  v  Praze  vplavoj  kdežto 
pak  příchod  její  oznamuje  tabulka:  ^Sier  sind  £ri- 
sche  Lachsen  su  haben." 

§.  5.  Hluvím-lio  průmyslu  českém,  chci  vám 
jen  ukázat,  na  jakém  stupni  njrní  as  průmysl  zcela 
nevzdělaných  národů  stcJi,  na  jakém  stálo  celé  člo- 
věčenstvo, vyjímige  národ  německý,  než  se  povzneslo 
na  stupeň  svůj  nynější.  Řemesel  je  mezi  českým 
obyvatelstvem  (as  60.000  duší  čítigídm)  jen  několik, 
a  těm  se  naučili  od  obyvatelstva  německéko  (as 
6,000.000  čítajícího).  Dříve  chodívali  nazí,  jen  zaječí 
nebo  jinou  kozí  přikryti,  a  bydlívali  v  jamách  a 
jeskyních;  nyní  alespoň  kůži  sešívají  napřed  silnými 
nitěmi  z  ovčích  střev.  Nitě  tv  shotovojí  tak  zvaní 
.kalounkáři"  čili  „tkalci",  jichž  jest  66000,  a  kteH 
zaměstnávsjí  na  400.000  „přádelníkův*'  a  8.000  „bé- 
ličův".  .Diese  Bielitzer  und  Prschadelnicken",  praví 
slavný  německý  dějepisec  Menal,  „sind  ungeíáhr  das 
bei  den  Kalonnkaren  oder  Galaszen,  was  die  Helo- 
ten  bei  den  Spartanem  ▼areu.''  Čechové  rozpadávají 
se  ve  vícero  kmenů,  a  každý  kmen  má  své  řemeslo. 
Berouiiané  na  př.  json  cvočkáři.  Na  nohon  nosí  Češi 
mocassiny.  Nyní  leckde  také  již  nebydleií  v  jamách, 
utvořili  se  mezi  nimi  zvláštní  umélecký  cech,  tak 
zvaní  „doškáři",  a  ti  jim  zaopatřují  jakés  takés  obydlí. 
Jiný  umělecký  cech  dělá  barevná  skla  a  skleněné 
hříčky,  z  kterýchž  Češi  nesmírnou  radost  mají,  a 
jež  dětem  ve  školách  místo  praemií  dávají.  £iéží 
j^ich,  tak  zvaní  „vlastenci*^  (tolik  as  co  tatarití 
„šamanové''),  dělají  falešný  pergamen,  který 
nám  už  mnoho  špásu  nadélaL 

§.  6.  Že  se  při  takých  okolnostech  o  handl n 
ani  mluviti  nemiue,  rosumi  se  samo  sebou.  Handl 
je  samé  transito,  na  př.  kudly  a  dráteníci  ze  Slo- 
venska, Červené  fesy  ze  Strakonic,  bílí  voli  z  Pol- 
ska. Jen  v  Praze,  v  hlavním  městě  to  českého 
království,  jest  nékolik  tabáčnických  krámů.  Zmí- 
nění již  godšebři  a  pak „přívoznici''  spros^edk^jí 
všechen  obchod.  Mimo  asi  sto  mil  železnice,  několik 
splavných  řek,  pár  set  mil  silnic  mají  jen  polní  sil- 
nice, pěšinky,  meze  a  dostavníky.  Silnic  a  železnic 
nžívají  Němci,  Češi  pouze  pěšinek.  Pošta  je  velmi 
nevyvinuta,  a  listovní  tigemství  se  nezachovává. 

§.  7.  Lidnatost  české  země  obnášela  roku  1842 
—  4,204.688  duší  a  byla  podělena  v  286  městech, 
279  městysech  a  12.068  vesnicích,  v  celku  18618 
obývaných  místech.  Pod  městem  sobě  nesmi  však 
člověk  mysliti  něco  podobného,  jako  je  město  některé 
německé.  Kdvž  to  má  20  čísel,  nazývá  se  to  již 
městem,  každý  chlév  počítá  se  ale  již  za  zvláštní 
číslo.  Pastuška  jest  již  vsí,  a  pak  ovšem  mohou  mít 
18.618  obývaných  míst.  V  hořejším  počtu  celé  lid- 
natosti české  obsaženo  bylo  pravýoh  Čechův,  t.  j. 
Slovanův  8,016.000,  přistěhovalých  Němcův  1,146.000 
a  ŽidAv  66.000.  Od  těch  dob  vestéhovali  se  však 
do  Čech  noví  dva  kmenové  němečtí,  Brinzové  a 
Herbstové.  každý  po  jednom  milionu,  a  vytlačili 
dva  miliony  Čechů.  Nyní  jest  tedy  Němců  v  Cechách 
8,146.000  a  Čechů  ponte  1,016.000,  kterýžto  spasi- 
telný obrat  ncójasněii  viděti  lze  na  zemském  českém 
sněmu.  Němci  dostali  na  to  patent,  jemuž  Češi  říkají 
„únorový^,  poněvadž  je  unořoje,  umořuje.  Yprčměru 
na  1  O  o^u  připadlo  4600  obyvatelův,  a  to  Čechy 
staví  v  řadu  nejlidnatějších  zemí  v  Evropě.  Některé 
krajiny  však  jsou  tak  hustě  zalidnény,  že  na  1  O 
míli  okolo  Šlnknova,  Bnmburka  a  Heinspachu  v  Li- 
toměřickém kraji  až  17000  lidí  pKjde.  Tyto  krajiny 
se  vůbec  za  nejlidnatější  v  celé  £vropé  považují. 

§.  8.  Čechové  byli  od  prvopočátku  jedinými 
obyvateli  české  aemé,  Židy  a  Némee  jen  tak  mezi 
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sebou  trpéli,  prréjgť  k  vůli  handla,  tyto  k  tůIí  Spásn. 
Némci  totlš  přifili  co  komedianti  do  Čech,  a  méii  po 
dlouhoQ  dobu  výhradné  právo  na  provozování  né- 
meckých  kdmedií,  anto  Oeái  pHliš  hlonpf  k  tomn 
byli  a  místodržitelského  povoleoí  neobdrželi.  Proto 
také  bylo  posud  v  Praie  jen  divadlo  německé,  a  di- 
vadlo deské  se  teprve  pomalu  nynčko  proklabává. 
Aby  pik  Némci  nebyli  Cechy  předstiženi,  ntvoHli 
Bobé  nyní  nové  dva  druhy  divadel,  jež  nazývají 
„Tagesbote"  a  „Prager  Morgenpost*,  a  v  nichž  nyní 
rosličné  frašky  a  jiné  velmi  žpásovné  tatrmany  a 
tevelesy  provádějí.  Přemysl  Otakar  H.,  jemuž  dej 
Pánbůh  nebe,  sačal  Němce  hojněji  po  městech  usa- 
vovati;  ÓDt  věděl,  že  se  do  sprosté  české  vsi  nehodí, 
neboť  bývali  Němci  vSudy  mimo  město  biti,  a  jeu 
tam  vítězili,  kde  byli  sami.  Ukratní  a  kanibalní  Óefti 
vfiak  doráželi  neustále  na  Němce,  a  po  kravalu  tak 
zvaném  husitském  vyhnali  vžechny  Němce  zase  ven. 
Tu  však  se  ponenáhlu  Němči  opět  návalem  do  Čech 
tlačiti  počali,  a  když  po  Bělohorské  bitvě  Cechové 
ohromné  záhubě  podlehli,  vyhynul  bohudíky  konečné 
český  jazyk  v  nejkrásnějších  krajinách  litoměřického' 
žateckého  a  loketského  kraje.  Nyní  pokračuje  ně- 
mecký živel  vítězně  od  severu  k  jihu  a  čeká  již 
u  přívozu  v  dolních  Beřkovicích,  aby  přerazil  přes 
Labe  rychle  až  k  Podbabě.  S  osUtních  stran  živel 
český  tvrdošyné  a  nerozumně  nechce  ustupovat.  Lze 
doufati  ve  prospěch  všeobecné  kultury,  že  na  dlouho 
nám  vice  neodolá.  Ubývá  sám  na  slunci  kultury  né- 
mecké,  jako  vysychá  kalužina  ve  výsluní.  Ženy  české 
jsou  sice  velmi  plodný,  rodí  ale  již  po  staletí  jen 
samé  mrtvé  děti. 

§.  9;  Podle  toho,  co  jsme  o  nevzdělanosti  Čechů 
pověděli,  bude  zajisté  každému  podivno,  řekneme-li, 
že  jsou  Oeši  přece  ještě  nejvzdělan^ším  ze  všech 
kmenů  slovanských.  Jak  nizko  musíostatní  stát,  jak 
zapotřebí  jim  vlivu  německého  1  Tvrdošíjně  se  zpě- 
čují však  posud  i  Češi  proti  vzdělanosti  německé. 
Zachovali  sobe  některé  národní  písně,  jak  to  jme- 
nují, jako  na  př. :  „Nepůjdu  domů«,  „Honzíčku,  ty 
kluku",  „Ať  se  hází",  „Žide,  žide,  čert  pro  tě  přnde, 
atd.,  a  říkají  těm  lidem,  kteří  jim  je  zpívají,  „Luke- 
šové.** Mají  i  svty  schvální  národní  kroj,  sestávající 
z  černých  pantalonů  a  černých  telecích  bot,  dráte- 
nických  kloboučků,  červených  punčoch,  krátkých 
sukní,  polské  čamary  a  zlatem  vyšívaných  čepců. 
Obdrželi  od  německých  krajanů  svých  také  již  trochu 
matematického  ducha,  takže  ae  mnozí  výtečnéjší 
z  nich  stali  v  rakouském  dělostřelectvu  jíž  i  vor- 
meistry  nebo  dokonce  kaprály.  Mužů  těch  sobě  tak 
vysoko  váží,  že  jim  je  Němec  litograf  Farský  obrazné 
vydati  musil.  Jaou  také  poněkud  hudby  milovní 
a  mají  mnoho  flašínetářů  a  harfenistek.  Nejoblíbe- 
nější jídla  jejich  jsou  moučná,  jako  brambory,  husy 
a  podsvinčata,  nápojem  jejich  jest  mimo  kořalku  a 
pivo  také  litoměřické  a  plzeňské.  Šlechty  mají  jen 
malý  pinkl,  a  ani  toho  sobě  nevšímají,  odkudž  píseň: 
„Ať  se  pinkl  hází  l«  —  Zcela  jiní  jsou  Němci  v  Če- 
chách  bydlící.  Jejich  jazyk  je  tak  ohebný  a  rozvi- 
nutv,  že  mají  v  každé  vesnici  jinou,  pro  cizince 
zcela  nesrozumitelnou  řeč.  Jsou  povahy  upřímné, 
k  Cechům  nedůvěřivé.  Po  venkově  bydlejí  v  dlouhých 
vesnicích,  odkudž  české  „vuršt,  viřtlář",  atd.,  což 
poslednější  značí  německého  obchodníka  s  českými 
uzenkami  čili  „Lapiliy."  V  hudbě  jsou  znamenití,  a 
jmenují  se  pro  svou  výtečnost  „Petschauer". 

§.  10.  Vyučování  dělo  se  posud  všude  německy, 
Oeši  neměli  pro  svou  nevzdělanost  posud  ani  svých 
škol.  Nyní  začínigí  dělat  mnoho  křiku  po  školách 
českých,  -*  hlupáci,  jak  pak  to  bude  s  nimi  ještě 


dlouho  trvat!  Nejlíp  ovšem,  kdTk  se  Jim  na  oko 
popustí  a  pfrivolí,  na  př,  poločeská  Škola  ▼  něme- 
ckých Litoměřicích,  aby  Němd  bned  protestovat 
mohli.  Vůbec  nevida  ani  vpolitioe,  ani  v  čem  jiném 
záhubu,  která  se  blíží,  hrfg'ou  si  bezstaroatné  dál, 
a  dělají  si  takzvanou  slávu.  Náboženství  jsem  Oeši 
rozdílného,  nejWce  pohanského,  což  však  opatrné 
skrývají.  Mají  tajné  schůzky,  při  nichž  pobožnoit 
svou  vykonávají;  schůzkytakové  jmenují  se  „beaedy.' 
Způsob  vlády  jest  konstituční,  druhu  únorového, 
s  nímž  nejsou  spokojeni,  iádigfre  stále  dávn^ši 
stavovskou  správu  svou.  Erbem  českým  jeet  atilbmý 
dvonocasý  lev  na  červenépi  poli  s  korunou  na  hlavě, 
pročež  barvy  výborů  besedních  vidy  bílé  a  fierrené. 
Mezi  nejváženější  onřady  pa^  cenzura,  pted  niž 
mají  takový  strach,  že  raději  ani  ničeho  nepíšou. 
Politicky  jsou  Čechy  rozděleny  na  126  žnp,  nad  ni- 
miž vládnou  župane,  kmeti,  leši^  vladykověi  výberčí, 
marktschreibři,  kontroloři,  diumisté  a  praktikantově. 
Poslednější  nemají  uniformy,  MarkttchrelliH  jsoa 
onen  druh  ouřadníků,  který  na  trhu  roakopává 
českým  sedlákům  nůše  s  vejci.  Nejobyčejnější  nemod 
u  Čechů  jest  lenost 

Příště  sobě  ale  podáme  české  dějiny.    Přehled 
jejich  bude  k  vůlí  variaci  přQemný. 

Jan  Neruda, 


12. 

Čteni  o  lásce. 

Improviaace  na  diktovaná  od  ádů  společnosti 

slova:    • 

Pyksla.  OgeL  Blesk.  Kamna.  Divadlo.  Fla- 
mendr. Klobouk.  Růže.  Lev.  Mlejn.  Ovce. 
Vlásenkář.  Obležení.  Kolovrátek.   Zámek. 

Volba.  Hůl. 

Laskaví  posluchači  a  spanilé  posluchačky  1  Nikoho 
z  Vás  není  zajisté  tajno,  jak  něžně,  ba  řekl  bych 
milostně  pravý  šňtipák  se  svou  pykslou  zachází. 
Radost  se  mu  v  očieh  záři  a  lioý  úsměv  pohrárá 
v  tváři,  když  svou  drahou  pykslu  v  rooe  hlaoi.  Ne- 
ni-li  to  obraz  něžné  lásky?  Kdoby  toto  porovnáni  ta 
nepřiměřené  aneb  docela  snad  za  nedůstojné  pro- 
hlásiti ohtěl,  musel  by  hlouposti  plejtvat  jako  ten 
ubohý  osel,  který  však  i  srdce  v  těle  má,  a  čaatěji 
láskon  i  ku  bodláčí  zahoří.  Láska  dostaví  se  s  nena- 
dáni, jako  blesk  o  sv.  Dorotě:  z  oči  dívčiných  za- 
kmitne,  a  v  srdci  muže  zejme  se  oheů,  kterf  pak 
neúnavně  a  palčivě  hárá,  jako  dobře  vyschlá  polínka 
v  kamnech  Kodymkáoh. 

Láska  si  nevšímá  Času  povétrnosti,  ona  neopoulti 
milenku,  jako  nevděčnici  lidé,  kteří  v  letě  k«nny 
nohrdaji.  Zamilovanému  jest  milenka  co  královna,  jeho 
život  se  mu  zdá  krásným  představením  v  divadle, 
on  své  milence  oo  král  a  otrok  pokladv  vŠech  dílů 
světa  k  nohoum  klade;  on  by  z  pouhé  lásky  vŠe,  co 
drahého  má,  milence  v  oběť  přinesl  a  pak  oo  žebrák 
aneb  ubohý  flamendr  světem  se  bral,  kdyby  pře- 
svědčen byl,  že' jeho  královna  jen  jediným  pohledem 
jej  oblaži.  On  by  poslední  klobouk  prodal,  aby, 
když  by  milenka  toho  žádala,  ji  ten  nejkrásnější  klo- 
boak  koupil. 

Jistý  básník  pravil: 

„Jak  těžko  slaviku  v  háji, 

když  nemůže  zaněti, 

tak  těžko  ^est  rnái  v  sadě, 

když  nemůže  pučeti.^ 
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Tento  bátnik  n&m  krisnS  vyliěQ  láska,  zamilo- 
vaného HO  BlaTÍkem  a  milenka  8  růži  porovnaT;  jk 
86  a)o  jeité  Týše,  a  8Íoe  do  horkých  Afrikv  kri^in 
Tznosa  a  pravim,  že  láska  zamiloyanéma  tolik  hrdosti 
a  rokovnosti  dává,  že  co  prarý  lev  všechny  překážky 
přemaže,  a  bytby  sávistnioe  a  nepřítelkyni  a  rodidA 
jeho  milenky  o  něm  tolik  naklepaly,  že  by  se  to 
klei>ota  ve  m  1  e j  n  &  podobalo,  on  se  nadcje  nespasil, 
on  jest  vytrvalý  a  trpělivý  jako  ovce,  a  kdyl  ko- 
nčeni mu  možnost  sasvitne,  že  by  ka  cíli  se  dostati 
mohl,  vezme  na  so  nejkrásnijái  iat,  nechá  si  a  v  la- 
se nkáře  vUsy  améle  načechrat  a  poine  obleženi 
až  posad  zatvrzelýcii  srdci  rodičů  své  milé.  On  spasti 
všechny  pisni,  které  na  kolovrátku  svých  naději 
a  vyhlídek  si  byl  sestavil,  výmluvnosti  svou  otce  a 
matku  milenky  své  takřka  zaplaví  a  tolik  povětrných 
zámkft  skvělé  budoucnosti  vybadqje,  že  koneěně 
rodiče  dívky  tak  vřelou  láskou  přemoženi  k  volbě 
své  dcerušky  ucho  ni^loni  a  ku  sňatku  svolí  A  zde 
přestává  poesie  lásky  a  nastává  skutečnost  života, 
ťaa  manžel  musí  se  pevné  hole  př^mů  chopit,  aby 
podepřen  o  ni  spokojeně  a  ifMtně  životem  putovati 
mohl  a  nikoli  na  holička,  alébrž  k  tak  ICftstnému 
konci  se  dostal,  jako  já  se  svým  čtením. 

Ifr.  Hajnii, 
13. 

Stručný  dějepis  Čech. 

Učená  přednážka. 

Cefii  sice  nem^í  vlastně  pražádného  déjepiso, 
nebot  se  u  nich  nikdy  nk  nestalo.  I  Hus  na  pK, 
když  chtél  být  upálen,  musil  sobi  teprv  vyjít  za 
hranice  do  Mémeo.  K  tdm  malifikostem  pak,  které 
se  v  Čechách  přece  přihodily,  nemáme  klíófi,  ne- 
bot  není  písemních  pramenA,  poněvadž  nenm^ji  Oeži 
ježte  psát.  ťalacký  napsal  sice  Čech&m  jakési  druhé 
vydání  „Déjin  národa  českého**;  to  ale  nejsou  žádné 
déjiny,  nýbrž  novelly  pouhé.  Óeži  jsoa  tak  dé- 
tinžtfi  ie  to  vdechne  mají  aa  pravdu.  Mné  se  to 
pofitéstilo,  že  jsem  nalezl  phce  nékolik  pramenA 
oezkalených,  a  dle  téch  podám  Vám  tedy  stručný 
obrys  toho,  co  se  v  Čechách  odpočátka  svéta  stalo. 

§.  1.  Když  ťáubůh  oddělil  nebe  a  zemi  a  nio* 
Hm  břehy  vykázal,  byly  Čechy,  Jak  jíž  ze  zeměpisu 
víme,  německým  mořem.  Co  se  později  stalo,  ne- 
víme, to  vžak  zdá  se  býti  Jisto,  že  Adamo-Evin  ráj 
v  Čechách  nebyl.  Dejme  pozor.  Kdjby  byl  býval 
ráj  v  Čechách,  byl  by  Adam  zigisté  neklesl,  nebot 
by  byli  sonsedni  Mémci,  kteH  sobě  pro  vžechno  při- 
jdou, eo  v  Čechách  vyroste,  jablko  mu  vzali  od  buby 
pryč.  —  Když  pak  byla  potopa  světa,  zapomněl 
i^oe  na  zvířata  v  Čechách;  tato  zestárla,  stářím 
zkameněla,  a  jmenují  se  nyni  ^PaláontoLogií.*"  — 
Teprve  za  Josefa  EgypUkého  vystnpiýí  Cechy  na 
dějižtě  světové.  Jest  vftbec  zcela  zchybeno,  věří-li 
se,  že  byl  Josef  prodán  do  Egypta;  nikoli,  Josef 
byl  prodán  do  Čech,  neboi  jsou  Čechy  známy  ne- 
horáznou ožfclivostl svých ženžtitt, a  Putifarce  hezké 
byl  by  zajisto  neutek*.  Jisto  se  ale  zdá  býti,  že  en- 
vater  Jakob  historicky  anámý  sen  svAj  v  Cechách 
neměl,  nebot  zde  by  jej  nebylo  zajisté  četnictvo  pod 
žlrým  nebem  spáti  nechalo.  Ze  starého  zákona  pak 
nemáme  již  žádných  dát  o  české  historii  více.  Za- 
chovala se  nám  jenom  některá  jména  ježte,  a  sice: 
Ne-6nk— Sr-ne—cár  (buk  n  strom;  cár  —  něm. 
fetzen,  plurál:  cáry),  Éanibal,  Hazdrahsl,  Keyzar, 
fin^tr  Kalina  a  Demosthenes.  Za  Krista  pak  byl 
nejapíi  Jidáž  a  Pilát  a  kmene  českého. 


§.  2.  Nyní  se  dostaneme  do  cech  samých,  při 
čemž  k  vftli  vyslovování  českých  jmen  "podotýkám, 
Že  je  Č  =  tsch  (n.  p.  die  Tschechen),  ž  =  sch  (n. 
př.  Schischka),  h  =:  rsch  (n.  př.  marschl). 

Zda-li  Seveřané  čili  Slované  aneb  Němci  prv- 
ními obyvateli  v  Cechách  byli,  neví  se  a  nedočte  se 
toho  ant  v  d&kladné  „Spravedlivé  kronice**  od  Ja- 
knba  Malého.  První  známý  národ  v  Čechách  byli 
Bojové  čili  Boeheimové,  kmene  celtickěho  Čili  ci- 
kánského, od  nichž  česká  země  má  jméno  Bohemia. 
Byli  vysoce  vzdělaní  a  měli  svA]  vládní  orgán  „Bo^. 
hemia'',  kterfž  se  až  podnes  udržel. 

V  odpAldoe  doe  13.  března  léta  12.  po  naro- 
zení Páně  přitáhli  Markomani,  lid  kmene  německého, 
do  Čech.  Měli  jen  dva  krále,  Marbudu  a  Pobada, 
kteří  každý  dvě  stě  let  panovavfte,  r.  451  v  Pánu 
zesnuli  a  lid  s?<!^  nejmilejžímu  příteli  svému  Atilovi 
(praotci  husarA)  co  kanonenfatter  proti  ňímanAm 
spravedlivé  odkázali. 

§.  8.  Známo,  že  se  několik  století  českých  dě- 
jin později  jakoby  náhodou  ztratilo,  což  přimělo  i 
slavného  Palackého,  aby  v  dějepisu  svém  několik 
•toleti  přeskočth 

Je  tomu  právě  něco  více  než  tisíc  let,  co 
první  tlupy  slovanské  do  Čech  vrazily.  Slované  byli 
vždycky  velmi  mírumilovní,  a  když  už  někdy  chuti 
po  prackách  odolati  nemohli,  rvali  se  raději  mezi 
sebou,  než  aby  byli  na  někoho  cizího  sobě  zajeli, 
kterážto  advoHIost  nám  NěmcAm  mnoho  žpásA  na- 
dělala. Nesmí  se  vžak  říci,  že  bychom  nebyli  Slova- 
nAm  zdvořilost  oplatili  zase  zvořilostí,-  pořád  mí- 
chali jsme  se  mezi  ně  a  dodávali  jim  kuráže,  jako 
na  př.  za  císaře  Otta.  Tenkrát  se  objevila  jiná  ještě 
vlastnost  ČechA,  totiž  vtip  a  nadání  ku  satyře,  ne- 
bol nám  dávali  pak  ročně  za  to  mimo  nějaké  pe- 
níze —  také  několik  set  voIA. 

Prvním  českým  císařem,  jenž  měl  vžak  místo 
koruny  pouze  čepici,  byl  jistý  Krok,  čili  Korok, 
nebo  také  Korak  zfaný.  Po  uěm  přišla  ještě  celá 
řada  KrokA,  proto  také  zpívají  Češi  v  jedné  své  ná- 
rodní písni  „korak,  korak  za  korakom.^  Krok  měl 
Uké  tři  dcery,  Tetku,  Kažn  a  Libušu.  Kaša  byla 
výtečná  kuchařka  a  vynašla  také  jedno,  pak  n  všech 
SlovanA  oblíbené  jídlo,  kteréž  posud  dle  pAvodkyně 
jeho  nazývají.  Byla  také  spisovatelkou,  vydala  u 
Pospíšila  v  Hradci  Králové  „Domácí  kuchařka'', 
a  nosila  modré  punčochy.  Libuša  byla  trochu  blá- 
znivá, což  nejjasněji  vysvítá  z  messaliance,  jakéž 
se  dopustila  s  jedním  sedlákem  z  Třešovic,  jménem 
Přemysl.  Příbuzenstvo  a  šlechtictvo  ji  dost  domlou- 
valo, ona  ale  nechtěla,  nebot  se  jí  byl  Přemysl  ve- 
lice zalíbil  při  muzice  o  posvícení,  když  s  ní  Tří- 
nožku tančil 

PřemyslAv  syn  byl  Bořivoj  DC.,  co  do  posloup- 
nosti třetí  král  český,  jenž  skamarádiv  se  s  Mora- 
vany mimo  křestanství  také  od  nich  pHjmul  písmo 
tak  zvané  kyrílskě.  kteréž  se  sice  v  kurentce  zcela 
jinak  píše  než  v  tisku,  proto  ale  přece  se  něme- 
ckému písmu  pranic  nepodobá.  Místo  písma  toho 
nastala  brzy  latinka,  kteráž  zavdala  základ  ku 
zvláštní  písařské  škole,  která  se  pro  kulatou,  soud- 
kovitoo  podobu  svou  nazývala  na  památka  Libuše 
také  „Libušin  súd  čili  soud." 

Po  Bořivoji  IX.  panovali  Boleslav  II.,  Břetislav 
VIL,  Vratislav  H.,  Soběslav  (jehož  otec  se  nazýval 
Kiicpera  a  školním  radou  byl),  Vladislav  IIL,  Pře- 
mysl Otakar  L  a  Přemysl  Otakar  IL  Ze  vfiech 
těchto  králAv  nemá  nikdo  ani  nejmenší  snameni- 
tosti,  až  na  posledního,  totiž  na  Přemysla  OtokaralL 
Tento  P  řemysl  nel^l  snad  ani  Čechem,    nebof 


-7«  — 


byl  Telmi  Týbojným  a  rosiíHl  HSi  svou  od  Balta 
Bi  k  moH  jaderikémn,  což  aaydalo  s&klad  k  písni 
ntoecké  j,toii  eínem  Belt  zam  anderen  Belť, 
nebot  tenkráte  tiž  byl  Přemysl  mnoho  NČmeA  do 
Čech  nalákal.  Počínání  jeho  překáželo  vSak  né- 
meckémn  RodolfoYÍ  přece  trochn.  l^abídnol  mn  tedy, 
aby  se  d^l  od  něho  poraiít,  že  se  stane  aa  to  kní- 
žetem německým.  To  musilo  ovSem  českánra  králi 
▼elmi  zalichotit,  on  vytáhl  tedy  zdánlivě  na  Morav- 
ské pole,  dal  se  tam  schválné  zradit,  a  dělal,  ja* 
koby  byl  zabit.  Pak  se  tigné  odebral  do  Německa 
a  stal  se  zakladatelem  dosti  známé  provincie  Bensz— 
Greiz—Schleiz  -  Lobenstein. 

Tím  se  nkoněila  doba  přemyslovská. 

.§.  4.  Po  Přemyslovcích  vládli  Vréovcové  v  Ce- 
chách. Potomci  královského  tohoto  rodu  žijí  posud 
a  uaadili  se  nedaleko  Prahy  ve  Vršovicích,  kdežto 
se  po  meěi  živi  kové^stvím,  výáankem  piva  a  pro- 
dejem kozích  syrečkA,  princezny  pak  mlíkařstvím. 
Jsou  posud  úhlavními  nepřátely  Přemyslovců  a  vy- 
tloukli  tepné  loňského  roku  jednomu  českému herci^ 
jenž  byl  v  neděli  Přemyslovce  hrál,  a  v  pondělí 
opilý  ve  ?ráovicích  s  revoluční  Školní  mládeží  se 
sepral.  Vršovci  json  jeSté  tím  snameniti,  že  vyna- 
lezli zvláštní  druh  Českého  pečiva,  tak  zvané  české 
„vdolky^.  Pečivo  to  stalo  se  tak  oblíbeným,  že  ho 
užívali  Vriovci  pomocí  „Národních  Listů**  za  pro- 
středek k  agitacím  pol-tickým ;  poněvadž  pak  YrSo* 
vice  leží  v  dolíku  a  pečivo  to  tedy  v  dolíku  pe- 
čeno bylo,  nazváno  jest  vdolky.  YrŠovci  stali  se 
v  novější  dobé  úhlavními  nepřátely  české  literatury, 
hlavně  básnictví  dramatického ;  úklady  jejich  pro- 
padlo mnoho  kusů  z  české  historie.  Takto  není  o 
Vršovcích  nic  znamenitého,  než  že  se  jmennje  po- 
lovice z  nich  Kochany,  a  drnhá  Mntinami. 

§.  5.  Po  Vršovcích  následovali  Lucemburgové, 
dvanáct  králů,  z  nichž  první  byl  Jan  a  poslední 
Karel  IV.  Za  Lucemburgů  panoval  v  Cechách  velký 
hlad,  takže  Cechové  musili  do  ciziny  zigíždět,  sou- 
sedy drancovat  a  chleba  sobě  mečem  vydobývat. 
Brzy  zajížděli  sobe  až  do  Francouz,  kdežto  král 
Jan  oslepnul.  Byl  tak  velký,  že  ▼  bitvě  u  Kreščakn 
musil  sedět  na  třech  koních,  z  nichž  postranní  nesli 
po  jednom  Českém  rytíři.  Byli  spoutám  řetězy  k  sobě, 
a  prosekali  se  francouzským  vojskem  desetkrát  sem 
a  tam,  což  Francouzům  dělalo  velký  Špás.  Než  se 
desetkrát  prosekali,  uplynnl  celý  týden,  a  poněvadž 
mezi  tím  časem  ani  kůů  ani  muž  ničeho  nejedli, 
zemřeli  konečně  hladem,  sekajíce  vSÍ  silon  až  po 
poslední  okamžik  do  nepřátel.  Ž  bitvy  u  Kreščaků 
vvváznnl  jediný  Cech,  jménem  Kamilo  Bůhm,  řeme- 
slem sochař,  jenž  byl  pomocí  Klárova  nadání  v  Itá- 
lii se  vzdělal,  velkým  ctitelem  krále  Jana  by),  a 
tohoto  gypsovým  modelem  oslavil,  jejž  vystavil  na 
umělecké  výstavě  pod  sklem. 

Za  Éarla  IV.  byl  hlad  v  Cechách  již  tak  velký, 
že  z  něho  král  dal  na  Petřínu  celou  zeď  vystavěti. 
Nebylo  jiné  pomoci  proti  němu,  než  zřízení  vyso- 
kých škol  v  Praze.  Zřídily  se,  a  CeSi  měli  takovou 
radost  z  nich,  že  vyfatiali  vSechnv  Němce  ze  země. 
Byli  tak  zlomyslní.  Že  nechali  předkům  našim  na 
vandr  složit  zvláštní  „Wandrpolku^  od  jistého  Su- 
máře Dalibora.  Kdjž  se  pak  Němci  po  dvou  stole- 
tích vrátili,  pomstili  se  na  tomto  a  vsadili  jej  do 
zvláštní  věže,  dříve  Bakoninka  nazvané,  poněvadž 
z  ní  byl  Bakunin  utekl ;  pak  se  nazývida  věž  ta 
Daliborka,  odkudž  také  jméno  „Hradčany."  O  vy- 
hnání Němců  obšírněji  však  v  paragrafu  následa- 
jíeím, 

§  6.  Rodina  Ganslů  byla  v  Norimberku  až  do 


12.  století  velmi  vážena  pro  své  bohatství,  měla 
pak  ale  maléry  a  přišla  o  Tšeohao.  Jak  nt  to  n 
zchudlých  Némoů  ve  zvyků  bývalo,  přestéhorala  se 
rodina  k  vůli  novým  výdělkům  do  Cech.  Zde  se  na 
neštěstí  pocítila,  a  přiQala  jméno  Has.  Jak  ož  to 
bývá  u  renegíitů,  stali  se  Husové  strašlivými  vla- 
stenci. Již  jako  student  pracoval  Hus  Jan^  jenž  se 
stal  se  všech  Hosů  nejpověstnějším,  úsiloTiié  na 
záhubě  němectva.  Aranžoval  besedy  a  véne^kj,  psal 
české  básně,  upravoval  smuteční  slavnosli  sa  české 
„výtečníky"  vsazoval  pamětní  tabulky  r  rodižtfch 
známějších  Cechů,  nosil  čamaro,  neslavil  26.  únor 
a  korrespondoval  do  novin.  Měl  se  slavnými  oařady 
mnoho  co  dělat,  zvláště  když  se  stal  nunnořádným 
suplentem  na  vysokých  školách  pražských.  Zavedl 
české  přednášky  a  vyhnal  všechny  Němce,  očštele 
i  žáky,  z  university,  a  když  je  vyhnal,  tedy  žli, 
hněvali  se  ale.  Tím  zpyšnil  ale  Hus  tak,  Že  nazý- 
val sama  sebe  ^mistrem"  a  i  proti  velebníěkftm  rep- 
tati počal.  Němci  mu  alé  dokázali,  že  vtipem  svým 
na  ně  ještě  nedozrál ;  vylákali  jej  chytře  oa  hra- 
nici do  Kostnice  a  spálili  jej  tam  notné.  Byl  pak 
bohabojně  živ  až  do  smrti  své  a  zemřel  saopatřea 

gotěchou  duševní  a  pykaje  všech  větších  i  menžich 
řídiů  svých. 

§.  7.  Jan  Has  měl  dva  vekni  dobré  přátele, 
Herloše  a  Žižku.  PrvějSí  jej  oslavil  celým  románem, 
druhý  pak  velkou  vojoou.  Jan  Žižka  byl  soelaavlá- 
Stní  člověk,  dobrák  takto,  co  vojevůdce  ale  dle  Bú- 
dingera  pravá  nulla.  Žižka  narodil  se  v  Prase  na 
Tnmmelplatze  vedle  ohrady  na  dubovém  dHví,  od- 
kud falešná  pověst,  že  se  narodil  pod  dubem.  Otce, 
chudák,  záhy  ztratil,  matka  jeho  prala  pro  lidi, 
hlavně  pro  vojáky,  odkudž  napotomní  vojenský  doch 
Žižkův,  jakož  i  choutka  jeho  po  stálém  prádle.  Byl 
tak  nevzdělaný,  že  s  ním  Němci  ani  mluvit  nechtéÚ, 
napořád  mu  záda  ukazujíce,  kdekoliv  se  s  nimi  po- 
baviti chtěl.  8  jeho  lidmi  nebyl  také  bližší  styk 
možný,  protoie  měli  dlouhé  neohrabané  cepy,  velmi 
nepříjemoé  palcáty  a  tuze  divoké  očL  Byli  veamés 
velmi  bezbožní,  místo  ruce  spínali  vozy,  a  t.  d.  Po- 
něvadž byl  Žižka  sám  sirotkem,  jak  již  sdéleno, 
jmenovala  se  jedna  část  jeho  lidi  schválné  Sirotky, 
druhá  dle  svého  rodiště  Tábority,  ^etí  Orebity, 
neví  se  více  dle  čeho.  Žižka  byl  velmi  samolibý,  tak 
na  ph  schválně  oslepnul,  aby  jen  byl  intecessant- 
ním.  Umřel  zcela  chůd,  tak  že  věřitelům  jeho  ne- 
zbylo jiného  mimo  kůži  eho,  již  mu  také  svlékli. 
Potáhli  jí  onen  buben,  ktei^  pozd^i  historika 
slavného  Bůdingra  nesmírné  pohoršil, 

§.  8.  Dlouho  panovali  sveřepí  Husité  a  Žižkovité 
v  Cechách,  mnohem  déle,  než  se  na  pořádné  lidi 
sluší.  Měli  mnoho  králů,  mezi  nimiž  vynikal  zvlažte 
JiH  z  Poděbrad,  jenž  se  tím  vyznamenal,  že  na  smr- 
telném ještě  loži  zamítnul  všechna  práva  synů  svých 
na  panství.  Po  něm  začala  strašná  válka  tak  svaná 
třicetiletá,  která  začala  r.  1618  na  hradě  ^pražském 
proto,  že  nékolik  okny  vyhozených  pánů  zůstalo  na 
keři  viset  a  na  hromadě  smetí  sobě  pak  pranic  ne* 
ublížilo.  Památná  U  válka  třicetiletá  skončila  se  r. 
1620  na  Bílé  hoře,  vzdálené  as  hodinku  za  Prahou. 
as  půlhodinky  za  markytským  pivovárem.  Místo  to 
je  pro  Cechy  velmi  osudné.  Když  r.  1848  jedna  se- 
tnina  národní  obrany  manévry  své  za  Stnibovskou 
branou  měla,  byla  tatáž,  totiž  ta  setnina,  rosdělena 
na  dvě  části,  z  nichž  jedna  mela  Podbaboa  a  $árkoa 
se  protlouci,  u  Hvězdy  pak  s  druhou,  kolen  sv. 
Markyty  přišlou,  válečné  se  sraziti.  Táhla  se  sa 
největšího  parna  celou  Šárkou  a  vyrašila  konečné 
bojechtivě  k  Hvězdě.  Avšak  o  nepifteli  ani  mmSakj- 


Dirmo  atřildno  do  prftidného  Tidneho,  dámo  vy- 
Bfláni  jsou  ivédoTé.  CdkAli  hodina,  čekali  dvé ;  kb* 
nečné  pratil  fUtečoý  Tftdeei  pot  lobé  utíraje  b  čela 
bílým  iátkem.  t  jáiož  jednom  roha  jméno  jeho 
čerrenoa  bATinon  vytito  bylo  (tak  daleko  ilo  ten- 
kráte bláinoTBtTÍ,  že  i  na  ftnaptyehlech  mosely  být 
národní  barfjl)  —  pravil  tedy  konedné  statefioýten 
▼ftdee  ku  ivym :  „Páno?é,  já  myalím,  ie  je  parno, 
a  Tidím,  áe  máte  tÍM^^  Ponévadi  ale  nepřátel  ne- 
?idlme|  mankytský  pivovar  ale  vidíme,  myilím,  aby- 
chom 80  tím  viee  pustili  do  toho,  co  vidíme,  an  jsme 
ae  jit  dloohoii  cestou  dosti  obétovali  a  daUÍ  obéti 
se  nebojíme.*  —  j^Bravo!**  kHčeli  ostatní  a  nabíjeli 
snová.  Káft  pHfth  do  pivovara  —  našli  tam  drahou 
částku  svou,  aviak  již  poraženou,  *-  podlehlaf  po 
udatném  boji  nesnesitelnému  vedru  a  vedrat 

Po  bitvé  na  Bflé  hoie  zavřeli  každého,  kdo 
mluvil,  sabili  každého,  kdo  ceknal,  spálili  vžechny 
knihy,  aapovédéli  spívat  a  modlit  se,  —  akrátka, 
brsy  na  to  bvl  v  Čechách  aase  dobrý  řád,  tak  že 
pořádnému  človéku  nevadilo  nic  více  než  to,  že  ne- 
mohl k  vAli  policeiétundu  déle  než  do  čtvrt  najedná 
v  hospodé  sedéti.  Aviak  policeištnnd  učila  lidi  spo- 
řivosti a  pomohla  rakouským  financím  k  tomu  skvě- 
lému stavu,  ve  kterém  se  nyní  nalesají. 

§.  9.  Budeme  .iiž  hnedky  s  tou  českou  historií 
hotovi,  neboC  na  ní  již  nadál  ničeho  více  není  jakož 
i  dříve  ničeho  nebylo,  což  jsme.  tužím,  dost  ^ejmé 
dokásalL  Od  bitvy  bělohorské  žil  až  po  Jana  a  Prahy, 
o  němž  níže,  jediný  alavný  muž  a  sice  císař  Josef, 
o  němž  sobě  čežtí  venkované  posud  vypravigi. 

Císař  Josef  11.  byl  velmi  hodný  pán,  tak  do- 
brosrdečný,  že  se  učil  i  češtině,  no  svou  velkou 
dobrotu  dovolil  svému  nČiteU  češtiny,  jakémusi 
Pohlovi,  aby  budil  napolo  semřelý  národ  český. 
Pohl  tedy  se  vybral  a  Vídně  a  budil  jej.  Měl  chudák 
práci  nesmírnou,  ;ieboi  nenašel  ani  jednoho  člověka 
více,  který  by  byl  česky  mluvil.  I  musil  jim  tedy 
utvořiti  řeč  acela  novou,  což  se  také  geniovi  jeho 
neočekávaně  povedlo.  Posud  udrželo  se  mnoho  slov 
jím  vynalezených,  na  př.  pro  německé  tancmeister 
slovo  aSkokotnosta**,  pro  schule  „vědárna^  čili  .uče- 
bírna",  pro  balkon  ,mrížo-vyhlídka* ;  pro  schnopnncb 
.obličejočistoplena*,  atd.  Zde  bude  snad  na  místě, 
kdvž  vvřkneme  odůvodněné  své  adání,  že  tak  avané 
Zelenonorskó  a  Kralodvorské  rukopisy  jsou  neomylné 
Jittffuistickými  pokusy  Pdilovýmí,  kteráž  se  ovšem 
všelijak  potácel,  než  na  pravou  cesta  přišel.  Proto 
ty  mnohé  nefilologické  věd  v  obou  niaopisech,  jaké 
t  Feiíalík,  Bttdinger  a  největší  anatel  slovanských 
jaaykíl,  pražský  David  acela  dobře  vytkli.  David, 
který  se  mimo  filologii  i  s  jinými  věcmi  zanáší,  našel 
mimo  mluvní  chybv  také  velH  mastný  flek  na  íednom 
a  (měch  pergamenu:  nový  to  dfikaz  nepravoati,  nebot 
v  Cechách  jest  tučnost  teprve  od  nedávná  ponse 
na  papíru* 

Češi,  to  se  rozumí,  měli  z  císaře  Josefa  n.  a 
z  nebožtíka  Pohla  velkoa  radost,  Dobrovský  napsal 
o  Pohlově  řeči  celou  gramatiku.  Chudák  Pohll  Nač 
to  dělal,  že  je  budil!  Není  jim  to  plátno,  nebot  musí 
eo  nejdříve  zase  usnouti,  msjí  na  to  již  patent.  Celé 
jejích  iňažení  nestojí  za  nic,  za  pranic,  ani  za  grešli, 
je  to  samá  komedie,  déli^í,  jakoby  jim  bylo  něco 
na  národnosti  záleženo,  není  ale,  na  svobodě,  ale 
zase  není.  Co  je  pravda,  to  ie  pravda,  v  literatuře 
véiieeké  číti^í  několik  slavnějších  Jmen,  jako  na  př. 
Jana  z  Prahy,  á  v  politice  také  jedno,  totiž  Krásu, 
jenž  se  stal  i  doktorem.  Tohoto  lobě  ale  neváží 
tnze  mnoho. 

Aby  se  vidéloi  že  jsme  zcela  nestrannými  a  že 


uznáváme  miierádi  vše,  co  výtečného,  podáváme  zde 
několik  krátkých  dát  ze  životopisu  genialniho  Jana 
z  Prahy.  Týž  pochází  ze  staročeské  šlechtické  ro- 
diny zakladatelů  Prahy,  odkudž  jeho  jméno.  Narozen 
v  Praze,  jevil  již  co  dítě  velké  schopnosti,  zvláště 
vynikal  tím,  že  se  pídil,  kde  jen  mohl^  po  papíni, 
z  něhož  pak  stříhal  draky.  PH  hře  na  velkého  pa- 
sáka býval  vždycky  prontré.  První  jeho  znamenitější 
dílo  bylo  ^Die  schreckenstsge  Prags**,  sestavené  dle 
nejlepších  pramenů,  totiž  pečlivě  opsané  z  nárožních 
plakátů.  Nejvíce  působil  ale  a  nejhlouběji  zasáhl 
v  lid  avým  nOmnibasem^,  kterýž  se  tak  populárntm 
stal,  že  jej  spisovatel  sám  musil  po  domech  roz- 
nášet a  prodávat.  V  nejnovější  době  napsal  také 
dvě  básně,  jediný  to  úiÉaz  od  Dalemila  v  české 
literatuře. 

Jsme  tedy  s  českým  dějepisem  hotovi  a  nikdo 
nám  zajisté  nebude  vytýkati  stranictví  nebo  snad 
to,  že  bychom  byli  příliš  podrobným  bádáním 
jakous  zbytečnou  nejasnost  do  českých  dějin  při- 
vedli. Pamatog  sobě,  synu,  čemu  jsem  tě  naučil, 
neboi  jinak  neporozumíš  yPresse'  a  ,,Ostdeatsche' 
a  nebudeš  štasten  ani  na  zemi  ani  na  nebi.  Jdi, 
synu,  a  uč  se  moadrým,  totiž  uč  se  Němcem  býti. 


Jan  Neruda. 


14. 


Láska  —  stálý  boj. 

(Pro  dámu.) 

Jak  laskaví  posluchači  a  spanílomyslné  poslu- 
chačky vidíte,  nevypadám  ani  jako  Vlasta  ani  jako 
Šárka,  abych  pro  Jakési  přirozené  hrdinství  se  mohla 
vítězství  nadíti;  přes  to  všecko  ale  chce  se  mi 
do  boje. 

Boj  mťy  nebude  ovšem  takový,  jakým  se  sestra 
naše.^  slavné  paměti,  Vlasta  vyznamenala;  neboť, 
ačkoliv  v  boji  svém  též  šípů  použíti  chci,  nebudou 
tyto  mé  šípy  druhu  toho,  jakými  tato  hrdinka  proti 
mužům  proslula.  Vše  na  světě  rád  vidím^  jen  ne 
krev,  a  proto  ač  šípy  mé  někdy  dosti  špičaté  bu- 
dou, neti^ba  se  vám  přece  báti  žádného  krve- 
prolití.  — 

V  nejhorSim  případě  řekne  mi  snad  ten  neb 
onen,  abych  šla  se  svými  šípy  k  šípka  —  a  bylo  by 
po  patálii.  —  Než  jen  tak  na  slovo  se  dát  na  útěk, 
toho  se  mi  nechce,  —  a  proto  statečně  v  před ! 

Již  to,  že  na  tomto  místě  sedím,  ač  jen  z  lásky 
k  dobré  věci  jsem  se  k  tomu  odhodlals^  stojí  mne 
nemalý  boj  t  Ne  snad,  že  bych  se  bála  veřejnosti 
neb  vypískání,  ale  spíše  proto,  že  musím  lásku 
v  pevný  tábor  svého  bojiště  přilákati  á  z  něho 
pienkovati  proti  mužům,  těmto  odbojníkům  a  od- 
padlíkům  od  koraný  Amorovy. 

U  našeho  ženského  pohlaví,  jemaž  Vy,  mužští, 
titul  «k  řásného"  dáváte,  začíná  vůbec  první  boj 
v  patnáctém  století. 

V  tomto  věku  počíná  se  totiž  dívka  mužských 
báti. 

Tento  boj,  takřka  jakýsi  přirozený  strach  před 
mužskými,  je  samým  nebem  do  srdcí  ženských  vlo- 
žen *,  jen  toho  jest  při  tom  litovati,  že  dotčená  bá- 
zeň dlouho  netrvá.  Jak  mile  totiž  láska  ženské 
srdečko  trochu  rozšíří,  vklouzne  do  tohoto  ubožátka 
celá  mušská  postava  I  s  těmi  ošklivými  vousv. 
Ubohá  dívka  nemůže  pak  nikdy  pokojně  nsnouti; 
nejí,  nep^e,  vzdychá  a  pláče,  jen  abv  toho  nemilého 
hosta  ze  svého  dobrého  srdce  zahnala,  ale  všeliká 
obraaa  její  bývá  marná. 


Jaki  m&ie  Uké,  prosím  Vás,  oatlocitni  dírka 
takového  udatného  vojína  8  jetatou  bradou  vytl- 
sknouti  1  po8Ícel  —  Jediná  možnost  byla  by  ta, 
kdyby  se  dívka  v  klášteře  ukrylal  —   Ale   k  vftli 

mužskému    do  kláfttera  jíti, no,    to  by  stálo 

tak  xa  to  11  Konečné  by  se  řeklo,  ie  příčinou  toho 
Jest  nefitastná  láska,  ie  dívka  milujíc  nebyla  milo- 
vána! -^  A  než  to,  véřte,  radéji  padnout,  ale  pad- 
nout čestné  i  — 

Nékdy  se  také  stává,  že  dívka  i  při  váech  též- 
koBtech  předce  mužského  se  srdce  vystrnadí.  Než 
což  to  váecko  plátno  1  —  Sotva  je  jeden  vytifttén 
z  bojiSté,  vklouzne  tam  druhý,  a  tak  bývají  poslední 
véci  horií  prvních.  Ubohé  ženské  srdce  nemá  ni- 
kdy pokoje,  jsouc  nuceno,  stálý  boj  vésti. 

Ku  cti  svého,  tak  zvaného  ^slabého  po- 
hlaví,** musím  však  říci,  že  ženská,  byt  i  srdce 
její  dosti  bylo  bodáno,  tak  hned  za  obét  nepadne. 
Obyčejně  vytrvá  čtyry  i  pét  roků  ve  svém  svo- 
bodném postavem',  z  čehož  si  m&žete,  pánové, 
vzíti  to  mravné  naučení,  že  ženská  přece  tak  zcela 
slabým  pohlavím  není. 

Že  dívka  okolo  dvacátého  roku  svého  k  vdá- 
vání přivolí,  je  spífte  oezávidénou  zásluhou  mužských; 
nebof  v  tomto  čase  otcové  již  vžemožnýmij^rostředky 
své  dcery  z  domu  dostati  hledí  a  alatem  i  stříbrem 
ženichy  lákají,  jen  aby  dceru  z  milostného  obejmutí 
matčina  vyrvali. 

Že  matka  I  dcera  se  tomu  zpouzejí,  je  tisíce- 
rou zkuSeností  dokázáno.  Na  tisíce  nejbolestnéjftích 
slzí  a  vzdechů  se  při  tdm  vyproudí,  z  čehož  vidno, 
že  to  boj  krutý. 

Co  vfiak  naplatí  Pan  otec  komanduje  a  dceři 
jest  poslechnouti,  ač  nechce- li  zvédét,  co  je  subor- 
dinace.  A  potom  se  říká:  „Bere  si  ho  z  pouhé 
lásky  bez  prinuoení  **  —  Krásná  to  láska  a  <pékné 
nenucení.  -^  Co  si  ale  má  ubožátko  počnouti?! 
Vždyt  ženská,  jakmile  dvacátý  rok  překročí,  počíná 
již  u  silného  rytířského  pohlaví  mužského  slouti 
starou  panneul  Aby  se  tedy  vyhnula  podob- 
ným urážkám,  poddá  se  radéji  a  vdá  se  —  třeba 
za  60letého  vdovce.  Záhy  se  však  zpamatiye,  a 
potom  béda  dHvéjftímu  vítézi  nad  ní  I 

Avfiak  dejme  tomu,  že  mladík  261etý  si  bere  20- 
letou  dívčinu.  Oba  manželové,  jak  praví  starostliré  te- 
tičky, zahořeli  k  sobe  nevýslovnou  láskou.  Jak 
dlouho  to  trvá,  než  {edeu  druhého,  Či  abych  se  ur- 
čitéji  vyjádřila,  než  žena  muže  dopálí? 

Yím(,  že  byste  na  léta  neb  nejméně  měsíce 
hádali.  —  Ale  to,  tol  Již  v  svatební  den  střílí 
žárlivý  manžel  okem  po  krásné  nevěstě,  zdaž  se  na 
někoho  neusmívá,  zdaž  někomu  zdvoHlost  .zdvořilo- 
stí nesplácí  ?  On  chce,  aby  jeho  paní  jen  na  něj 
jasným  okem  se  dívala,  aby  v  jeho  očích  čtla,  co 
on  myslí  a  co  by  rád  měl,  aby  ho  hladila,  aby  se 
mu  kořila  a  jej  snad  dokonce  i  líbala.  Slovem,  muž 
považuje  manželku  za  jakousi  prachař  nu,  před  níž 
ve  dne  v  noci  na  stráži  stojí.  Ale  pěkně  děkigu 
za  takovou  asistenci! 

Ženich  vůbec  žádá  na  své  nevěstě  jen  pravou 
ruku,  nic  více,  to  si  pamatujte,  pánové!  A  kdyko- 
liv se  Vám  zachce  hranici  tn  překročiti,  již  je  to 
bezpráví,  které  mocí  nového  vojenského  zákona 
nejméně  pětadvacítkou  by  se  trestati  mělc.  O  jiných 
horěích  útocích  nepřítele  nafteho  povím  vám  hned 
něco  více. 

Mezi  nejpřednější  vady  mužovy  patii  zajisté 
také  ta,  že  nerad    do  hospody  chodívá.    Což  je  tu 


kHku,  neftU  se  na  helUčka  vypravit  Čaatéji,  než 
každodenně,  nesmí  to  ovžem  býti.  Zaaedne-li  aá 
pak  muž  ku  sklínce,  nemvslí  zsjisté  na  nic  jiného, 
než  na  svou  manželku;  hraje-K  v  karty,  předita- 
vige  mu  každá  dáma  jeho  nigmilejftí  paničku;  čte-li 
noviny,  vidí  v  každém  řádku  svou  krásnou  linko ; 
přijde*li  sklepnice  s  doutníkem,  ujižťiúi  ji,  že  je 
sličná  jako  jeho  paní;  pije-li  kávu,  duži^e  se,  ie 
jeho  polovice  vaH  zrovna  tak  dobrou,  a  vraoi-li  se 
trknutý  teprv  po  půlnoci  doaů,  děje  se  to  jen 
z  lásky  k  manželce,  že  nemůže  klíč  u  dveří  do  díry 
strčit,  že  vrazí  do  Čeledníku  na  místo  do  pokoje 
atd.  Bamé  to  věd,  z  nichž  ta  ncjčistái  láska  ksiAn- 
želce  vysvítá. 

To  jsou,  drazí  posluchači  a  spanilé  dámy,  ty 
nejkrutějií  boje  pro  paničku.  Vidět  a  dtit  takovou 
lásku  k  sobě  a  nebýti  s  to,  se  jí  podle  aásluhy  od- 
měnit, toi  věru  horší  než  padnouti  n  Bolferína  1 

Že  to  i  v  manželství,  bohužel,  často  ku  krva- 
vému boji  přichází,  ano  i  přijíti  musí,  to  mftže 
každý  nepředpojatý  již  z  toho  posouditi,  že  mladík, 
dříve  než  se  k  ženění  odhodlá,  jako  ve  vá'ce  před 
bitvou  vvzvědače  vysílá,  aby  se  pPesvédčil  o  stavu 
věd,  dá-ii  se  totiž  nevěsta  opanovati  a  jak  veliké 
věno  za  kořist  mu  připadne.  Že  tito  vyzvédači  — 
obyčejně  dohazovači  zvaní  —  vojenské  lsti  ponží- 
žívají  a  nezkufienou  dívku  svou  vyfídilkon  oma- 
mují,  to  je  véc  dávno  známá.  Při  takových  výpa- 
dech vrazí  vyzvědač  často  na  neohroženého  ne- 
přítele, který  se  naň  spravedlivě  oboří,  a  pak 
zpozoruje  slídič  hned,  že  mu  selhalo,  a  proto  hned 
ustoupí*  Někdy  vžak  takový  ěpehoun  avoa  řeči 
přivede  rodiče  nevéatiny  tak  do  ohně,  že  neTéata 
na  miloat  a  nemilost  se  vzdáti  musí. 

V  takovémto  manželství  pak  následige  bilra  za 
bitvou,  jedna  strana  neustále  druhou  kartáčuje  a 
zvlažte  přichází^li  muž  s  opičkou  domů,  není  divu, 
že  jej  rozespalá  Ženuika  místo  kopím  kopiatí  uvítá, 
za  kterýžto  rytířský  kus  opravdu  zlatý  Uižek  za- 
sluhuje. 

Jen  náfi  zlomyslný  svět^  mužský  tvrdí.  Že  si 
každá  panička  muže  osedlá,  žepH  každé  pHležitoatí 
na  něj  si  vyjíždí.  Je* li  žena  skut^Cné  již  takovým 
způsobem  na  koni,  pak  prý  jde  manželská  láska  do 
ěpitáln. 

Pomluva  tato  je  věru  k  popukáni  Prou  ae  dá- 
váte osedlat,  vy  tvorové  s  krátkými  vlasy  a  dlo- 
hým  rozumem?  Proč  říkáte  při  každé  přfležitoeti, 
ženská  že  má  dlouhé  vlasy  a  krátký  rosum? 

Kdybyste  místo  častého  frcháiení  do  hospody 
hleděli  dobře  vycházet  s  paničKou,  dovedli  byste  ji 
lehce  udržet  na  uzdě. 

Že  ostatně  při  dotčeném  stavu  věd  manželská 
láska  do  špitálu  jíti  musí,  připouštím  ráda  a  pKdá- 
vám  ještě  k  tomu,  že  i  v  takovém  nelaskavém  špi- 
tále je  pan  manšel  hrozně  nemotorným  hlídačem, 
a  místo  přívětivého  posloužení  že  aplikige  hoHcé 
pilulky. 

Nyní  ale,  tuším,  bude  již  na  čase,  abydí  přestala. 

Že  jsem  svou  řečí  Pánu  Bohu  do  oken  fe^eU 
nechtěla,  uznají  aspoA  mé  spravedlivé  aesthčky.  Co 

Í Přítomných  pánů  se  týče,  douíám,  že  jsou  píílift  ve- 
lkými diplomaty  a  že  svou  nelibost  nijalmn  váleč- 
ným rykem  na  jevo  dávati  nebudou.  Kdyby  vžak 
toho  chtěli  učiniti,  pak  ochotné  sldád^jic  ibnA, 
prosím  snažně  —  o  pardon! 

JFV.  K.  Drahoéovkšý. 


—  7W*- 


15. 

Stadie  o  klobouka. 

Snad  yesměs  Ykm  zn&mo,  1.  p.  a  8.  p.,  co  klo- 
bouk jest  a  00  neni.  Definici  prvého  pod&m,  to  drahé, 
myslím,  že  každý  snadno  sám  nahlédne.  Klobouk  jest 
Část  odSvTi,  kteronž  uejpodstatnějli  dli  člověka,  totiž 
hlavu  poki^váme.  Proč?  O  tom  velmi  mnoho  psáno 
a  bádáno,  dle  mého  náhledu  děje  Re  to  jen  k  vůli 
klobouka  a  Jeho  účinkováni  ná  vývin  a  rozkv&t  člo- 
věčenstva vůbec  i  zvláště.  Ze  klobouk,  co  do  kulturo- 
historické  stránky  nejvíc  na  vzděláni  lidstva  působil, 
není,  jak  záhy  uvidíme,  žádnoa  hypothesou .  vice, 
nýbii  nejčistší  pravdou;  že  vzdělanost  ale  najednou 
největšího  stupně  nedosáhla,  toho  neni  příčinou  leč 
zdlouhavé  vyvinování-se  klobouku  a  jeho  forem.  Ano, 
forma  klobouku  účinkuje  mnoho,  velmi  mnoho  na 
duševní  sily  lidské,  Čehož  nejpatrnější  důkaz  máme 
v  následujícím  příkladě.  Nosíš-li  klobouk  cilindr 
aneb  i  jinak  komín  zvaný,  jistě  patříš  mezi  národ 
vzdělaný,  kultivovaný.  Tvé  myšlénky  mají  místa  dosti, 
kde  by  se  rozprostíraly,  anižby  v  nějaký  chaos  sply- 
nouti mohly;  nlobouk  nízký  naopak  má  k  tvoření  a 
uspořádáni  myšlének  málo  místa,  následovně  ty  chu- 
dým na  duchu  i  na  mysli  zůstati  musíš.  Již  tedy 
z  formy  klobouku,  jaký  kdo  nosí,  lze  na  jeho  vzd^ 
lanost  aneb  surovost  uzavírati,  a  proto  musí  být 
Maďaři  velmi  nevzdělaný  národ,  jellkoi  se  jeden 
z  nich  nějakého  pána  v  cilindru  ptal,  zda-li  mu  sahá 
hlava  až  tam  nahoru  k  dýnku,  nevěda,  že  to  sídlo 
myšlének.  Z  posazení  klobouku  na  hlavu  dá  se  též 
povaha  a  letora  lidská  posouditi.  Psychologové  děli 
temperamenty  lidské  do  Čtyř  tříd,  v  čemž  já  s  nimi 
souhlasit  nemohu,  poněvadž  klobouk  jen  na  trojí 
spůsob  se  dá  na  hlavu  posadit,  a  sice :  buď  na  stranu 
neb  v  týl  aneb  do  Čela.  E  první  třídě  patři  lidé, 
jichž  hlavni  úlohou  jest,  veselými  býti.  Jsou  nestálí 
jako   motýlkoví,    od  květiny  ku  květině  létající,  a 

f^řed  nimi  byoh  obzvláště  krásnou  nleť  varoval,  je- 
ikož  věrné  milosti  schopni  nejsou,  řídíce  se  dle  pra- 
vidla: „Pro  jednu  pannu  klobouk  na  stranu."  A  tento 
druh  lidi  zaujímá  dvě  třídy  temperamentů :  oholeriky 
a  sanguiniky.  —  Klobouk  v  týl  naražený  znamená 
buď  Člověka  i  v  chodě  vécmi  nadpozemskými  se  za- 
bývajícího, jelikož  jeho  hled  jest  upřen  na  klenbu 
nebeskou,  a  proto  klobouk  tak  posazen,  by  mu  střecha 
nepřekážela;  aneb  znaČi  Člověka  ze  svého  žiti  se  ra* 
dujícího,  za  tou  příčinou,  poněvadž  se  zde  jen  jí  a 
pije,  a  v  tomto  případě  svítí  obyčejné  pod  kloboukem 
ouplněk.  Oba  tyto  druhy  lidí  jsou  spokojeně  živy, 
nestarajíce  se  o  to,  oo  se  ve  světě  děje.  U  třeti  třídy 
nevychází  konečně  nikdy  slunce,  jsou  samá  mračna, 
a  proto  nechtějí,  by  jim  Člověk  do  tváře  hleděl.  — 
Jak  z  posazeni  klobouku  na  duševní  vlastnosti  Člo- 
věka jednotlivce,  tak  z  formy  klobouku  ihned  na  na- 
dáni a  mrav  celých  národů  uzavírati  lze,  a  tu  opět 
jest  nám  dělit  formu  do  tří  tříd:  do  oilindru,  gari- 
baldského  a  nízkého  klobouku  s  všelikými  odrůdami. 
Proč  národ,  který  klobouk  cilindr  nosí,  vzdělaným 
býti  musí,  již  svrchu  podotknuto,  při  tom  ale  je  i  ta 
výhoda,  že  člověk  v  cylindru  mnohem  větší  býti  se 
zdá,  čehož  nejen  jednotlivec,  nýbrž  i  celý  národ  po- 
užívá, by  o  nějaký  inrapet  vyšším  se  býti  zdál  a  ta- 
kovou měrou  ostatní  svět  klamal.  Klobouk  garibaldský 
jest  vysoký,  zašpičatělý,  formu  svou  lehko  měniči, 
odkudž  ta  pichlavost,  lehká  povaha  onoho  národa, 
jenž  ho  poiuivá  za  pokrývku  híav  svých.  Jak  klobouk 
ten  lehce  se  zm&Čnie  a  těžce  narovná,  tak  také  no- 
sičů jeho  mysl  lehce  rozváSnit,  těžko  ale  uchlácholit 
B6  dá.    Za  to  ale  kulatý  nlxký  klobouk  jest  obraa 


pravého  světomlla.  On  napodobňqje  kniatoat  Teemira 
a  země  již  svým  kloboukem,  nosio  polokouli  na  hlavě, 
dokazuje,  že  polovici  země  a  obyvatelů  jejieli  láakou 
svou  oblažuje,  o  druhou  půlku  ale  že  ani  nestojí 
ani  k  ní  přijíti  neolioe. 

Opusťme  nyní  stanovisko  filosofické  a  dejme  se 
na  pole  historické!  Aby  však  nikdo  nemyslil,  že  ná* 
hleay  naše  jsou  kulturní,  přidržíme  se  raději  starých 
klassiků.  Neduživý  plačtivý  Ovid  dělí  historii  do  čtyř, 
každému  známých  věků;  nástupcové  jeho,  nemajíce 
na  tom  dosti,  přidali  jich  ještě  několik,  jako  dřevěný 
věk  a  p.  Já  slučuii  oba  náhledy  v  jeden  a  rozeznávám 
tyto  tři  hlavni  dooy:  věk  zlatý,  kdv  se  ještě  nikdo 
za  zlatý  klobouk  aneb  tak  zvanou  korunu  nestyděl; 
věk  stříbrný,  kdy  naše  babičky  stříbrné  Čepce  a  klo- 
bouky nosily  a  dvacetníky  v  punčochách  schovávaly; 
a  konečně  věk  plsCo-slaměný,  kde  my,  nemajíce  ni 
zlata  ni  stříbra,  buď  plstěného  v  zimé  aneb  slamě- 
ného klobouku  v  letě  užíváme.  Železný  věk  proto 
vymiňuji,  poněvadž  současně  se  všemi  třemi  stával 
i  stává.  O  prvních  dvou  dobách  co  mythických  nechci 
slova  sířiti,  obrátím  se  hned  ku  třetímu  věku. 
Otcové  naši,  přestávše  nositi  klobouky  železné  či 
jinak  přílby  zvané,  zavedli  klobouky  kulaté,  jež  birety 
zvali,  a  takovou  měrou  počala  doba  plstěná,  z  níž 
my  nijak  nejsme  s  to  vyváznouti.  Jejich  potomci  a 
naši  předkové  nespokojeni  jsouce  původní  formou, 
zmáčkli  střechu  biretu  na  tři  strany,  a  tak  nastala 
ona  krutá  doba  panováni  klobouku  třírohého.  Chtělli 
kdo  být  považován  za  vzdělance,  musel  míti  tři  rohy; 
a  kamkoliv  se  tehdy  Člověk  obrátil  ve  vzdělaném 
světě,  spatřil  samé  rohy,  nedivno  tedy,  že  pro  nás 
doba  nejKrutějši  nastala,  jelikož  cizím  jměním  vy* 
chloubat  jsme  se  nechtěli.  Zbvtky  oné  slávy  udržely 
se  nejdéle  na  našich  vysokých  školách.  Však  doba 
ona  pominula  a  nastala  ona  klobouků  dvouroháěů, 
jejíž  začátek  historickv  udati  nelze,  a  tak  neni  též 
hodnověrných  pramenu,  zda  li  doba  ta  již  přestala  Či 
nic.  —  Však  nasvtivše  se  již  vědami  abstraktními 
obraCme  se  na  pole  nauky  věoni,  a  tu  opět  vidíme, 
jak  náramnou  úlohu  klobouk  ve  fysice,  obzvláště 
v  oboru  elektriky  hraje.  Klobouky  dají  se,  jak  elek- 
třina, roztříditi  na  negativní  a  positivní,  aneb  abych 
lépe  řekl,  na  přitahující  a  odrážející.  Tak  na  př.  vábí 
nový  klobouk  a  přitahuje  leckoho  k  sobě,  obzvláště 
v  hostincích  a  kavárnách  Časem  tak  mocně,  že  člověk 
od  něho  se  ani  odtrhnout  nemůže  a  raději  místo  něho 
svůj,  odrážejioi  elektrikou  nabitý  klobouk  na  hřebík 

S ověší.  Zvláštní  úkaz  odrážející  elektriky  byl  do  ne- 
ávna  též  klobouk  kulatý  s  třapci,  poněvadž  člověka 
jej  nosícího  na  velkou  dálku  od  policejních  lidi  odrá* 
žel  a  odstrkoval,  kdežto  tito  náramnou  k  němu  při* 
tažllvost  jevili  a  spojeni  obou  vždy  náramným  vý- 
buchem doprovázeno  bylo.  JakpatrnO)  hraje  klobouk 
v  silozpytu  nejen  v  elektřině,  nýbrž  i  v  aerostatice 
velkou  úlohu  a  důkazem  toho  lest  jeho  upotřebováni 
v  některých  krajinách  místo  tlakoměru.  Praští-li  totiž 
někdo  někomu  do  klobouku,  děje  se  to  obyčejně  se 
slovy:  „To  bude  bouřka,"  naražený  klobouk  tedy 
bouřku,  bezvadný  naproti  tomu  krásné  počasí  zna- 
menati musí.  Z  celého  pojednáni  konečně  vysvitá, 
jak  velký  vplyv  klobouk  na  přírodu,  zvlášté  ale  na 
člověka  a  jeho  síly  duševní  má,  nedivno  tudy,  že 
u  vzdělanců  takové  vážnosti. požívá.  Všechny  tyto 
dobré  stránky  uvážil  již  dávno  národ  filosonckýcli 
našich  sousedů,  a  chtěje  i  klobouk  povýšiti  a  jemu 
moc  nějakou  uděliti,  užívá  jcg  místo  passu  aneb  le- 
gitimační karty,  aspoň  jinak  nelze  vysvětliti  přísloví: 
„Den  Hut  in  der  iiand,  kommst  du  duroh  das  panze 
Land.**  Pravý  opak  kultury  jsou  Turoi,  unicli  oilindr 


je  vtoti'  ddMm  re  Skolto  na  posťrach.  Zavinil-ii  žák 
ndco,  skimd&lii  neujde;  pan  profesor  turecký  vezme 
komíiř  a  posadí  iej  při  alačném  aplaasn  svých  po- 
slbohadá  nezbedníkovi  na  hlavn  mleto  oslovskýcii 
ušL  Náhledy  Tnrků  o  klobookn  jdoti*tedy  pravý  opak 
náhledu  německých,  tytojsoa  kladné,  onyno  záporné, 
nedivno  tady,  ie  dle  zákonů  přírodních  positivnost  a 
negativnost  se  přitahuje,  odkudž  pochází  ten  souhlas, 
to  podporováni,  ta  přitažlivost  Německa  k  východu. 
—  však  mé  studie  vedou  mě  již  příliš  daleko,  zabí- 
hajíce již  na  pole  politiky,  a  jelikož  mě  při  letošním 
parnu  ještě  dosti  na  zdravém  povětří  chladno  jest, 
Koněím  raději,  než  aby  mně  nějaký  chládek  oktro- 
jován  byL 

A,  Baumgartner, 


16. 

Kamoristieké  čteni  o  kapse. 

„Kabát  délá  tiovéka,**  praví  jedno  staroČeBké 
přísloví.  Jái  ale,  ačbych*  pro  všecko  na  světe  nic  na 
cgma  katonického  rozuma  našich  poctivých  předkA 
nd^cdd,  muBÍtii'  tuto  přece  b  bolestí  vyznati,  že  po 
dloithó  skdtoiiosti  jsem  docela  k  jinému  mínění  při- 
šel, a  Že  totíi  vlástnd  ne  kabát  qua  totttm,  t.  j.  co 
pan  kabát  sám,  ale  jedna  ěást  jeho  to  jest,  o  které 
tato  výpověď  úplnou  pravda  má,  a  která  vlastně 
ělověka  délá.  Která  to  jest  a  jak  ií  říkají,  jenž  tak 
mnoko  na  61ovéko&  ěilí  raději  a  člověka  délá,  mohl 
bydí  dát  hádat:  ade  aajedno  hluboká  šetrnost  moje  I 
k  Tsácným  posiacháčAm  a  spanilým  posluchačkám  S 
mým  nedoponštíj  aby  si  hlavy  lámali,  kdež  přišli, 
aby  se  vyraaili,  Si  za  drahé,  mohk  by  to  někdo  hned 
okodnoat,  a  ji  byck  sb  svým  čtením  hned  již  na 
aačálku  přestati  musel,  a  iak  se  říká)  dMve  sklidil, 
než  bych  byl  na  krám  vyložO. 

Částka  ta  a  kabáta,  abychom  se  co  nejkratčeji 
vyjádřili,    není  aai  límec  —  nebo  límec  u   kabáta 

1'est  jako  klika  a  dveří^  jen  že  za  klika  člověk  bere, 
Edyi  někam  vehází,  za  límec  ale  berou  člověka, 
když  odnékad  proti  své  vftli  vychází:  —  není  to 
ani  rnkáv,  nebo  mnohý  jak  živ  na  tu  dobu  nezapo- 
mene, když  se  mu  rnka^jak  se  říká,  do  rukávu  do- 
Btlda,  čili  když  se  chudák  —  oženil;  také  ani  šos 
to  není,  nebo  ve  mnohé  pHpaduosti  by  mnohý  rád 
byl;  kdyby  byi  kratší  šosy  mél.  — 

Není  to  tedy  ani  límec,  ani  rukáv,  ani  Sos  — 
ale  jert  to  slavnějšího  cos ;  jest  to  —  kapsa  I 
Kapsa  tedy  podle  práva 
A<  je  živa,  ai  je  zdráva  1 
Ona 

Však  ticho  1  Teď  bych  byl  něco  básní  oslavil, 
a  Vj*  byste  byli  krčili  ramenama  a  mezi  sebou  se 
ptidi:  proč?  ^  Ale  taková  chyba  jakoby  ted  celé 
člověčenstvo  byla  posedla.  O  mnohém  člověku  svět 
nic  chvalitebného  neví,  než  že  přece  iednou  bláto 
šlapat  přestal,  a  předce  mu  vystavěli  velikánský  mo- 
nument V  Němcích  aspoň  nebudou  za  100  let  mít 
kdts  bramborv  sázetpro  samé  monumenty ;  do  těch  dob 
ale  je  žurnalisté  jejich  tak  daleko  přivedoa,  že  bu- 
dou jen  od  samé  své  slávy  živi.  Za  to  ručím, 
kdyby  slavný  vynálezce  kapsy  kdesi  na  Bej  nu 
nebo  na  Odře  se  byl  nsrodil,  dojista  už  by  mu  byli 
také  monument  vy«tavéli;  My  nebudeme  rozkládati, 
za  kterého  veku  a  ▼  jakém  jazyku  svá  konta  psá- 
val ^  to  necháme  j*^ským  fllologftm  ^  my  proti 
Tšetsn  obyčeji  nynéjžfho  času  nebudeme  hledět 
k  sobě,  ale  přidržíme  se  pouze  aáslnhy  a  několika 
slovy  o  kapse  j4  poctíme. 


Kapsa,  moji  páni,  paní  a  slečinky  jest  dTojí: 
kapsa  urázdná,  a  kapsa  plná.  O  prázdné  kapie 
kdybychom  chtěl!  mluviti,  museli  bychom,  jak  a 
říká,  slámu  mláti^  a  dnes  je  neděle,  kde  se  ktidá 
téžká  práce  zapovídá,  tedy  —  i  mlácení  hub<'i 
Prázdná  kapsa  u  člověka  jest  těžká  nemoc,  oa  nii. 
bohužel,  větší  částka  lidí  trpí.  a  že  ji  není  snadoo 
vy  hojiti,  musejí  sami  homeopati  dosvědčit,  kteh  o 
vyléčení  vlastní  této  nemoci  své  nejvíce  se  pH6iňu- 
jou.  Similia  similibus-  t.  j.  mé  nelatinské  poso- 
chačky,  po  homeopaticku  a  pravé  naopak,  kde  y 
prázdno^  aby  hvlo  plno,  hezky  brzo  a  bez  velkého 
hlavv  lámání.  Člověk  s  prázdnou  kapsoa  bývá  obj* 
čejne  v  kapse  někoho  jiného,  což  jistě  není  pří- 
jemná věc  a  nemá  na  světě  nic  k  lepšímu,  než  ie 
mu  z  ní  nikdo  nic  nevytáhne,  leda  -^  podšÍTku  a 
krejčovské  konto.  Starý  jeden  básník  sice  povidi 
že  člověk  s  prázdnou  kapsoa  může  si  vesele  po 
lesích  zpívat;  po  lesích,  může  být,  ale  za  to  mé- 
stem  musí  chodit  mnohý  hezky  zticha,  abj  ho 
nékdo  nedal  —  policajtům.  Že  takováto  kapsa  od 
jakživa  za  mnoho  chvály  nestila,  jest  důkazem,  ie 
sám  nebožtík  Schiller  o  ní  napsal  jen  bídnou  tí^gň. 

Za  to  ale  kapsa  plná,  to  kapsa  pravá  —  ta 
buď  zdráva  1  Co  by  se  o  té  dalo  povědft  a  napsati 
Ona  jest  ta  jediuá  na  světe,  o  které  ani  žádná  ba- 
bička, ani  ti  největší  lháři  ve  spisovatelském  poko* 
lení,  totiž  ti,  co  noviny  a  kalendtí^  píšou,  nic  jiného 
nemohli  říci,  leč  samou  upHmnou  a  praTOu  chráiu. 
Tu  i  její  protivnice,  prázdná  kapsa,  z  celého  brdU 
chválí,  až  jí  je  na  dno  vidět:  vlastní  důkazy  toho 
jsou  spisovní  dedikace.  Každá  dedikaee  je  vla^toé 
chytrá  suplika  prázdné  kaps^  k  štastnéjši  sestře 
své  pod  pláštíkem  chvály.  Dedikace  bývají  v  řídkých 
řádkách  tištěny,  —  kéž  by  jen  každý  Uk  ckytrý 
byl  a  ttt€9i  nimi  čisti  uměli  -r 

Plná  kapsa  pomáhá  k  nesmrtelnosti:  o  starém 
Krosnsovi  budou  si  lidé  ještě  po  1000  letech  poví- 
dati; kdo  však  za  jeho  času  neprázdnější  kapfo 
měl,  nevěděli  již  ani  tenkrát.  Člověk  s  takovou 
kapsou  byl  by  živ  jako  v  hanáckém  nebi,  kdyby  o 
advokátech  nic  nevěděl.  Advokáti  jsou  jako  moll 
jen  že  ti  obyčejní  se  dávají  do  celého  kabátu,  odí 
ale  nejraději  do  kapsy.  —  Ona  jest  zlaté  ve&Io. 
kterým  člověk  se  založenýma  rukama  lehko  bonr 
ným  životem  plouti  může.  Ona  je  mcČ,  kterým  člo- 
věk měsíc  může  dobýti,  a  nemusí  být  Alexandreo 
Velikým.  Ona  jest  ono  zlaté  hovjídko,  kterému  6« 
židé  na  poušti  klaněli;  jeden  Mojžíšův  potomek  je 
prodal  do  Amstrdámu,  a  tam  z  něho  nadělali  bolí. 
dukátů.  ~  Ona  je  koruna,  kterou  kdyl^  nebožtík 
Nešť  na  hlavu  byl  dostal,  celý  svět  by  nyni  o  ném 
mluvil,  že  to  byl  druhý  Šalamoun,  —  Ona  je  dok- 
torský klobouk,  pod  kterým  častokráte  ani  ty  nej- 
delší uši  viděti  nebývá.  —  Ona  jest  a  t.  d.  a  i.  d. 

To  všecko  již  jiní  o  uí  pověděli,  n&psali  a  ns- 
zpívali,  a  nám  nesluší  nic  jiného,  než  povolnou  hla- 
vou k  tomu  všemu  přisvědčiti.  My  ale  také  nic  ji- 
ného nechtěli,  než  abychom  —  podle  způsobu  no 
vějších  spisovatelA  —  vypůjčenou  moudrostí  učené 
dokázali,  co  již  před  uámi  každý  věděl,  totiX  t^ 
plná  kapsa  Člověka  dělá.  Že  jsme  svého  ůČele  do- 
sáhli, nelze  nám  pochybovati,  je  to  věc,  které  katdj 
rád  věří.  Kdyby  ale  přec  tu  mezi  nám!  nějaké  oorf 
vydání  tak  zatvrzelého  Tomáše  bylo  a  mně  v  tomto 
odpírati  chtěl,  tomn  radím,  aby  stejnou  zbraní  proti 
mně  vystoupil  a  do  jistých  Novin  pojednání  zasli^. 
a  íá  mu  za  to  ručím,  že  jeho  práz£iá  kapsa  o  koa- 
sek  honoráru  ani  nezavadí.  Páni  kněhtlaďtelové  t 
páni  redaktoři  vedon  ted  stejné  řemeslo ;  jedni  úěB 
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spisy  a  dmsí  spisovfitele  —  nékdy  proti  tSÍ  censuře. 
8pi8ontelé  vaše  doBUli  se  až  k  malířům,  jen  že 
misfo  barev  nouzi  troa. 

Abychom  ale  tímto  smutným  rozjímáním  neu- 
končili, obratme  sq  radéji  jeité  jednou  a  naposledy 
k  naSí  milé  plné  kapse,  vSak  ne  více  s  chválou, 
ale  jak  obyčejné  konec  každé  chvály  bývá,  s  upřím- 
nou a  srdečnou  prosbou,  totiž  abv  nás  neopouštěla 
a  s  námi  vždyckv  být  ráčila,  vám  vftak,  vzácní 
hosté  toto  přání  skládáme : 

Abyste  po  celou  tuto  povS  smrtedlnou 

vždycky  méli  —  kapsu  plnou  1 

J,  B.  P. 


17. 

Hnbiéka  a  facka. 

Protivy  velmi  často  se  stýkají.  Nezřídka  zdá  se 
nám  nčGO  nahodilým  smícháním  věcí,  na  prosto  sobě 
odporných;  aváak  přihlédneme -li  k  podstatě  igevili 
takových,  shledáme,  že  tu  vše  podle  přísných  pa- 
ragrafů jistého  zákona.  Považte  příkladně,  laskaví 
posluchači,  jaká  bezedná  propasť  se  rozevírá  mezi 
pojmy  nebe  a  dudy!  Nikdo  by  neřekl,  že  ta  pro- 
pasť se  dá  vyplniti.  Leč  vmyslete  si  příkladné  na 
mé  místo  virtuosa  v  ďidáckém  nméi&,  slavného 
Švandu  dudáka,  an  by  pomocí  měchu  a  pí  staly  dá- 
val koncert,  i  nepochybují,  že  za  krátko  byste  vy- 
trženi byli  do  sedmého  nebe  {eho  čarovnými  du- 
dami. 

Ačkoliv  tedy  na  jedné  straně  dalece  vzdáleny 
sebe,  jsou  si  dotčené  dva  pojmy  zase  zcela  blízky 
•-  právě  asi  tak  jako  hubička  a  facka.  První 
jest  výrazem  lásky,  druhá  důkazem  hněvu;  láska  a 
hněv  JSOU  protivy,  jich  odznaky  tedy  také:  a  přece 
často  se  setkávají,  abych  tak  řekl,  v  přátelské  upřím- 
nosti. 

Slyšte,  kterak  okolnost  tu  nám  vysvětluje  pěvec. 
Pravit  v  nadšení: 

„Den  jasný  již  se  s  černou  nocí  snoubí, 

a  s  Markétou  dlí  Fousek  v  stinném  loubí ; 

měsíc  jest  svědkem  jich  šepotání, 

a  hvězdy  patří  na  jich  oelování: 

ó  blahý  pocit,  krásný  lásky  čas  I'* 
Jak  zřejmo,  cukri^e  se  náš  párek  jako  dva  ho- 
loubci, při  ěemŽ  jim  čas  telegrafickou  rychlostí  ubíhá. 
Než  se  toho  nadali,  udeřilo  kladivo  na  blízké  věži 
desetkráte  do  zvonu.  Markéta  probouzí  se  z  opoj- 
ného pojmu  lásky  a  se  žalným  vzdechnutím  vine  se 
z  náručí  miláčkovi,  šeptajíc: 

„Já  musím  domů  — -  sejdem  se  zas  z  ránaí  — 
O  pustl  —  Nebo  bych  byla  hubována. 
Má  paní  nemá  citu,  nezná  lásky, 
jí  nejsou  známy  něžné  srdcí  pásky; 
o  pustl  Yždyť  odbyla  už  desátá!" 

Leč  pro  Fouska  holá  to  nemožnost.  Jemu  ne- 
chce se  domů,  ačkoliv  aneb  spíše  proto,  že  čekají 
naň  horší  věci,  než  jest  pouhé  vyhubování.  Již  před 
hodinou  rachotily  před  kasárny  bubny,  přísné  vy- 
zývajíce obránce  vlasti  k  návratu.  Hučelyť  odmě- 
řeně: „Pojďte,  vojáci,  pojďte  domů!*'  -—  ale  Fousek 
nedbal  jich  hlasu  a  nešel.  Za  to  kyne  mu  „arest**. 
Leč  pro  Markétu  odvážil  by  se  života,  i  zdá  se  mu 
pouhou  hračkou,  snášeti  pro  ni  úkor  a  svěřiti  se 
na  krátký  čas  ochraně  profousově  A  proto  nepustil 
pokladu  svého  z  ruky,  domlouvaje  mu  hlasem  roz- 
touženým: 

„O  počkei  ještě,  hvězdo  mého  žití! 
yJi  k  vůu  tobě  nedbal  čepobití. 


zač  nemine  mne  pHsné  pokárání ; 
a  proto  B  ubohým  měi  smilování 
a  hubičkou  mu  zapudT  trampoty  t** 

Které  srdce  lidské  vůbec,  a  které  srdce  dradti- 
leté  krasotinky  zvláště  by  se  zatvrdilo  tak,  aby 
vzdorovalo  prosbám  obětavého  hrdiny?  —  Také 
Markéta  neodolala  a 

měsíc  zas  bvl  svědkem  šepotání 

a  hvězdv  viděly  to  celování, 

jímž  vykouzlil  se  dvěma  duším  ráj.** 

A  opět  tlonklo  kladivo  do  zvonu —  padla  Jede- 
náctá! Fousek  s  Markétou  nedbali.  —  Odbila  půl- 
noc —  v  stinném  loubí  posud  neutichly  tajemné 
Septy  a  výmluvné  vzdechy  roztoužení.  Leč  náhle 
padla  jedna,  však  nikoliv  na  věži :  —  padlat  na 
ústa  Fonskova,  že  v  očích  se  mu  zigiskřilo.  Na  rtech, 
líbajících  posud  horalové  rty  cudné  Markéty,  rych- 
lostí blesku  se  octla  teď  ruka  její,  a  jakož  prudce 
dopadla,  taktéž  prudce  se  odrazila  —  facka  byla 
zrozena  I 

Na  chvíli  panovalo  v  stinném  loubí  hluboké, 
příšerné  ticho.  Měsíc  ukryl  se  za  mraky,  hvězdy  po - 
tuchly  na  nebi  a  Fousek  s  krvácejícím  nosem  lezl 
přes  plot  zahradní.  Cherubín  s  plamenným  mečem 
vvpudil  jej  z  ráje  blaženosti,  z  ruky  Markétčiny. 
Tak  protivy  se  sloučily,  v  jedno  splynuly! 

Jak  dříve  polibky,  tak  nyní  protiva  j^  byly 
výrazem  citu  opravdového.  Ano,  o  protivé  hubičky 
najisto  lze  říci,  že  jest  výkvětem  nazanalené  pravdy, 
výmluvným  svědectvím  hněvu  a  rorii<^čení. 

Neupírám,  že  tacka  jest  zároveň  odznakem 
hrubosti:  avšak  co  do  upřímnosti  nemá  v  světě 
rovné  sobě  sokyně.  Políbení  může  býti  falešné,  ji- 
dášské:  facka  ale  nikdy!  Ona  jeet  dceron  nepoka- 
ženě  přírody,  a  čím  méně  člověk  se  vyzul  ze  stavu 
původně  lidského,  abych  tak  řekl,  rajského,  tím 
spíše  ji  chová  v  lásce.  Mámeť  posud  na  světě  lidí, 
kteří  j'inou  řečí  nemluví,  a  máme  dost  i  takových, 
kteří  jiné  ani  nerozumí. 

Hrubost  jest  přirozená  těmto  tvorům  božím,  a 
kdyby  se  jí  chtěli  sříci,  stali  by  se  směšnými.  Co 
platí  o  básnících,  že  totiž  básníky  se  již  rodí,  totéž 
platí  i  o  hrubiánech,  čemuž  po  latinrira  říkáme: 
^Hrubianus  nasdtur.^  l^árodnost  tu  nerozhodige: 
jestit  hrubost  a  její  makavá  řeč  kosmopolitickou 
a  hraje  v  dějinách  lidských  právě  tak  závažnou, 
ne-li  ještě  větší  úlohu,  než  zdvořilost  a  láska. 

Královna  anglická  Alžběta  milovala  Essej^e,  a 
přece  panenskou  svojí  rukou  mu  ji  vytála,  jako 
kterákoliv  nekrálovská  děvečka  britanské  říše  svému 
neurozenému  nápadníku. 

Z  toho  zjevno,  že  i  vzdělanost  se  naprosto  ne- 
sřekla  hrubiánství.  I  nejzdvořilejší  člověk  mívá  oka- 
mžiky, kdy  by  celý  svět  s  chuti  spolíčkoval.  Ardt 
člověk  takový,  jemuž  hrubost  není  vtělena,  ve  styku 
se  světem  ji  setře  rychle  se  sebe :  jinak  ale  je  u  toho. 
kdo  je  hrubiánem  rozeným,  kdo  hrubost  chová 
v  srdci  svém  s  toutéž  něžnosti,  jako  první  svou 
lásku.  Setkají  li  se  dva  opravdoví  hrubiáni,  tut  vzá- 
jemně se  neuhledí,  nýbrž  zdrsnatí  tím  více.  Cvikem 
dospívají  pak  ve  výtečníky  v  oboru  hrubosti  a  sly- 
nou i  věhlasem. 

Mát  také  hrubství  a  ovoce  s  jeho  stromu,  iacka, 
svou  zajímavou  historii,  právě  jako  ji  má  láska  a  ne- 
zbytná její  průvodkyně:  hubička.  Kterak  facka  se 
udílí,  k  tomu  tuším  netřeba  žádného  navedení;  ji- 
nak bychom  zajisté  nebili  poéud  bez  důkladného 
„negalanthoma*'  čili  pravidel,  kdy  a  kterak  se  mají 
facky  rozdávati. 

Jinak  má  se  věc  i  babičkou.    Kdežto  facka  co 


-?»>- 


^9800CiStt  OvOBlt 


do  podstaty  své  Ttdy  íedna  a  t&S  sůstává,  máme 
cele  mnoitTí  habičkovych  oddělení,  tříd,  drahá  a 
odr&d. 

8étkají-li  se  dva  známí  po  deláím  čase,  líbají 
se,  aniž  by  si  pH  tom  něco  svládtníbo  myslili.  Hu- 
bičky takoYČ  jsou  docela  vdední  zboží,  Btřízlivé,  jako 
človék  B  lafiným  žaludkem. 

O  něco  yroucnéji  líbají  přátelé  a  příbuzní,  ač- 
koliv i  tyto  hubičky  častčjšim  užíváním  sevšední  a 
konečně  pouhou  formou,  tělem  bez  ducha  se  stávají. 

Dále  máme  hubičky,  které  jedna  strana  beze 
vžeho  citu,  chladně  a  netečně,  přijímá.  Jsoať  jako 
smrslé.  K  těm  dlužno  přičísti  polibky,  kteréž  ne- 
Žtastoé  neb  lhostejné  nevěsty  od  svých  ženichů  při- 
jímají, hubičky  kradené  a  zejména  hubičky  diva« 
dělní,  ačkoliv  ^to  někdy  a  příležitostně  v  opravdové 
polibky  se  mění. 

Tak  zvané  pantoflové  políbení  jest  původu  řím- 
ského a  není  ho  vlastně  než  jediný  exemplář  na 
světě.  Přečetné  vSak  jsou  odrůdy  jeho,  pěstované 
od  manželů,  líbajících  pantoflíček  svých  nejdražších 
polovicí.  Ubozí  mužové  1 

Pravou  vSak  a  jedinou  hubičkou  jest  hubička 
z  lásky:  za  jedno  jest  z  dobré  vůle  a  ráda  dána; 
za  drnné  pocítí  ji  člověk  dokonale;  a  za  třetí 
i  v  upomínce  rád  u  ní  prodlévá  a  těší  se  jí.  Aby 
váak  netratila  na  své  úplností,  musí  hubička  uště- 
dřena býti  s  dokonalým  vědomím  a  v  dobrém  roz- 
maru. Líbáfi-li,  spanilá  posluchačko,  budiž  při  po- 
libku 8  celou  duší  a  —  leč  k  Čemu  poučování  tako- 
vého s  mé  strany? 

Odpusťte,  ját  zapomněl,  že  potřeboval  bych 
v  o  boru  tomto  vlastně  sám  poučení,  a  kdyby  ně- 
která s  laskavých  posluchaček  chtěla  se  mi  za  pre- 
ceptorku  blahosklonně  propt^čiti,  ve  mně  zajisté 
smedá  přičinlivého  učně. 

E.  Just 


18. 

Porovnáni  prvniho  manželského  stavu 
8  nynějšími  modernimi  sňatky. 

Prvním  manželem  byl,  jak,  1.  p.  a  s.  p.,  všichni 
víte,  občan  Adam,  a  skoro  jest  k  víře  nepodobno, 
že  byl  nejštastnějším  a  zároveň  i  nejnešťastnějším 
ze  všech  manželů.  Předním  a  hlavním  základem 
šťastného  sňatku  jest  zajisté  moudrá  a  svo- 
bodná volba;  obého  však  nebylo  Adamovi 
poskytnuto.  Příliš  moudrým  nemohl  ovšem  že- 
nich ten  býti,  jelikož  teprv  několik  hodin  před 
svým  zasnoubením  stvořen  byl  a  za  tou  příčinou 
o  milém  světě  božím  právě  tak  málo  věděl,  jako 
svět  o  něm. 

Nám  však  velmi  dobře  je  známo,  jak  dlouhá 
léta  člověk  potřebuje,  než  rozumu  nabude.  Švábové 
n.  ph  teprv  ve  Čtyřicátém  roce  veku  svého  se  k  němu 
dostáva]í  a  mnohý  človék  po  celý  život  svůj  o  roz- 
umu ani  neví. 

Voliti  ale  Adam  dokonce  nemohly  poněvadž 
slečna  Eva  jedinou  ženskou  ku  vdávání  schopnou 
v  celém  ráji  byla.  Jeho  sňatek  byl  tedy,  jak  patrno, 
nucený,  ano  i  nestejný:  manžel  byl  zajisté  pouhý 
měšťanský  pan  Adam,  manželka  však  byla  šlechtična 
a  psala  se  na  svých  navštívenkách:  Eva,  rozená 
ze  žebra  Adamova. 

V  tomto  ohledu  msjí  naše  nynější  sňatky  před- 
nosť.  Nám  možno  rozumu  se  dočkati,  a  toto  čekání 
na  rozum  zdá  se  nejspíše  býti  příčinou,  proč  mnohý 
člověk  tak  dlouho  do  stavu' manžehského  vstoupiti 


se  neodhodlá.  My  nejsme  nuceni,  a  čerstva  néja- 
kou  hloupost  vyvésti,  neboť  si  můžeme  dopřáti 
k  tomu  času  po  libosti. 

A  při  volbě  volno  nám  vybrati  sobe,  poDévadi 
ničeho  tak  velkou  hojnost  nemáme,  jako  sňatkn- 
chtivých  dívek,  a  bude-li  nouze  vůbec  jeftté  dále 
postupovati,  bude  to  konečně  jediná  hojnott. 

Na  unášení  žen  8abinských  nelze  ani  pomy- 
sliti za  našich  dnů,  kdež  bv  mnohý  mantel  svou 
Sabinku  rád  ztratil  a  blaženým  by  se  cítil,  kdjbj 
jen  někde  starého  Římana  vyšťoural,  jenž  bj  ji  aa 
peníze  a  dobrá  slova  unesl. 

Šťastným  mohl  se  síiatek  Adamův  potad  nazý- 
vati, pokud  nebylo  ženichovi  na  peníze  hledéti,  by 
mohl  jisté,  před  sňatkem  v  panickém  stavu  afiinéné* 
ne  sice  interessantní,  ale  interessů  plné  závasky  ▼  po- 
řádek uTésti.  Nemaje  ani  z  domova  ničeho  a  ne- 
moha ani  na  nějakého  amerikáoského  bohatého 
strýčka  se  těšiti,  nebyl  by  si  od  nikoho  takoToa 
měrou  haléře  vypůjčil,  byť  bylo  i  věHtelů  tehdy 
stávalo. 

Velkou  přQemností  při  Adamové  silatkii  bylo^ 
Že  byl  tento  ve  spaní  odbyt,  čímž  uspořeno  vdefike 
běhání  k  zájpisn,  k  obyčejné  zkoušce,  při  které  bj 
byl  Adam  jistě  špatně  obstál,  —  k  vyzvednutí  mrého 
a  své  nevěstv  křestního  listu,  ušeti>en  též  nemalý 
výkaz  příjmů,  ano  i  dispense  tak  blízkého  žeber 
příbuzenství  s  pannou  nevěstou.  Též  nebylo  třeba 
těžkého  často  sepsání  kontraktu,  —  zvláště,  pak-li 
obě  strany  ničeho  nemigí  —  poněvadž  jediný  oael 
v  ráji,  jeden  ze  svědků  při  svatbě,  tenkráte  ježte 
ničemu  o  jurisprudenci  nerozuměl. 

Ale  my  Adamovi  nešfastní  potomci  podléháme 
všem  těmto  a  ještě  jiným  sterým  formalitám. 

Což  nám  nadělá  starostí  jen  zaopatření,  iat, 
dary,  nářadí  a  všelicos  jiného,  a  jak  nedostižitelné 
zdá  se  nám  to  vše  Často  býtil 

První  párek  o  tom  nevěděl.  Oba  se  umyli 
v  blízkém  potoku,  a  Adam  utrhnuv  několik  fíkových 
listů  z  keře,  podsi  je  své  nevěstě,  při  Čemž  se  Eva 
trochu  zapýřila.  Naše  nevěsty  zapvří  se  sice  také, 
ale  zlostí,  pak-li  dar  laciný  je  aneb  dost  nóbl  není. 
A  naše  t(kové  listy^  zvláště  přicházejí-li  z  Paříže, 
stojí  až  hrůza  peněz.  Objeví-li  se  pak  v  našem 
stavu  manželském  několik  dětí,  tuť  nevychází  žvec 
a  krejčí  ani  z  domu.  Každý  týden  jest  zapotíme  bi 
několik  párů  dětských  střevičků,  a  jsoa-li  tu  chlapci, 
též  tolikerých  kalhotek,  poněvadž  tyto  při  tělocviku 
náramně  trpí. 

Adam  své  dítky,  jak  víme,  neoblékal;  neboť 
ta  kůže  z  tygra,  již  jednou  ze  žertu  Kainovi  přes 
ramena  přehodil,  nestála  ho  ani  haléře,  jelikož  ji 
sám  tjgrovi  s  těla  stáhl. 

Ano  1.  p.  a  sp.  p.,  —  bylo  by  zlomyslné  osočo- 
vání, kdyby  někomu  připadlo  dobazovati,  že  si  Eva 
krajky  z  Bruselu  a  rukavičky  z  Paříže  objednávala. 
Nebylo  to  možná  již  proto,  že  nikoko  neměla,  kdo 
by  jí  manželu  za  zády  list  byl  napsal,  a  za  druhé 
se  nemohlo  tak  díti,  poněvadž  dle  udáid  hluboko 
čerpajících  zeměpisců  tenkrát  ještě  ani  Bruselu  ani 
Paříže  nebylo. 

A  k  čemu,  tážu  se,  byla  bý  Eva  vŠe  to  potře- 
bovala? Vždyť  se  nemohla  ani  žádné  paničce  tím 
pochlubit,  ani  pH  večerní  zábavě  některou  z  nich 
pozlobiti  Zábava  prvních  manželů  á  jour  fixes  (žar 
fix)  odbývaly  se  vždy  po  doinácku,  při  kterých 
z  haute-volée  jen  orel  se  svou  paní,  slon,  velbloud 
a  jiná  zvířátka  přítomni  bývsli,  a  ti  se  o  takové 
hlouposti  jaktěživi  nestarali. 

Adam  a  Eva  byli  tedy  šťastni.  Žili  velmi  jedno- 
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dnfle,  jedli  datle,  pomeranče  a  ořechy,  a  potok  jim 
poskytoval  čistého  o&poje. 

Mnoho-li  naopak  stojí  n&s  naše  hovězí  a  telecí 
pečené,  naše  smažená  a  peéen&  kuřátka,  mladé  hu- 
sičky,  na  polo  shnilí  bažantit  A  tyto  lahAdky  mohli 
míti  oni  nejen  zdarma,  ale  ani  jim  nebylo  třeba  clo 
za  ně  platiti.  Což  by  si  byli  z  těch  malých  housek 
dělali,  o  kterých  ani  pojmn  neměli,  a  o  kterých 
i  my  brzy  ani  pojmn  míti  nebudeme. 

Hromnic,  Jiřího,  Jakuba  a  Havla  jakoby  pro  ně 
ani  v  kalendáři  nebylo  bývalo  t  Nepotřebovali  14  dní 
před  aneb  14  dní  po  ěase  běhati,  by  si  na  činži 
vypůjčili^  taktéž  nebylo  zastaváren,  nebylo  vSak  také, 
co  by  mohli  dát  na  Stndie. 

Měli  svobodný  byt,  dříví,  světlo,  nebylo  se  jim 
strachovat,  že  domácí  pán  na  činži  přirazí,  do  svého 
obydlí  nic  nového  nepotřebovali,  jelikož  bylo  vše 
před  nedávném  nově  vystavené  a  malované,  a  zaba- 
vení Čili  fendnňk  nemohl  na  žádný  pád  se  státi, 
poněvadž  vže  domácímu  pánu  náleželo. 

Adam  a  Eva  nebyli  nuceni,  drahé  koncerty, 
opery  a  balety  navštěvovat,  nebof  měli  doma  své 
úplné  koncerty  ptáčků  se  stříbrnými  hlásky  —  za 
darmo  1 

Též  se  vyráželi  a  těšili  kotrmelci  svých  dítek, 
čímž  nahrazeny  jsou  jim  balety  a  frašky. 

Zkrátka,  Adam  a  £va  byli,  jak  u  n\s  říkáme, 
—  kapitální  párek.  Přišel-li  Adam  z  nějakého  vý- 
letu pískaje:  „Ženo  má,  ty  jsi  mňi  ráj!"  přišla  mu 
Eva  8  Kainem  a  Ábelem  da  rukou  vs&c. 

U  nás  se  děje  naopak;  pan  manžel  přichází 
brumlaje  a  hubuje  z  úřadu,  hodí  klobouk  na  stAl, 
h&l  do  kouta,  a  bublá  na  všecko;  paní  zase  vadí 
se  8  děvečkami  a  Štípe  dítky,  by  trochu  souzvuku 
dosáhla. 

Adam  zkroutil  jen  jednou  obličej  ve  svém  dlou* 
holetém  stavu  manželském  na  světě,  totiž  když  kousl 
do  zapovězeného  jablka. 

Podíváme-li  se  ale  na.  naSe  módní,  často  dost 
mladé  manžele,  zříme,  že  se  šklebí,  jakoby  celý  rok 
jen  do  planých  jablek  kousali. 

Adam  a  Eva  byli  ctnostní.  Milovali  se  věrně, 
jelikož  pražádné  příležitosti  -k  nevěrnosti  neměli^ 

Taktéž  neměli  domácího  přítele,  který  často 
přítelem  domu  se  stává  takovou  měrou,  že  z  přá- 
telství někdy  i  celý  dům  si  bére.  Mimo  to  nebyli 
v  ráji  domácí  učitelové  a  profesoři  gymnastiky,  neboť 
Kain  a  Ábel  nebyli  k  studování  určeni,  a  tělocviku 
naučili  se  dost  od  opic. 

Že  Eva  Adama  kolem^prstu  ovinula,  to  patří 
více  do  oboru  politiky  než  do  tělocviku. 

Adam  a  Eva  xAstali.  pěkně  v  ráji,  nedělajíce 
drahých  výletů  do  vzdálenějších  krajin,  abv  tak 
jako  my  od  hostinských  přetahováni  nebyli.  Oni  se 
spokojili  s  květinaton  lonkou,  a  ta  jim  nahradila 
Stromovku  i  Kanálku. 

Adam  a  Eva  byli  šfastni  —  nepotřebovaliť  lé- 
kařů. Nepřejedli  se,  neopili  se,  netančili  jako  o  zá* 
vod,  a  kdyby  byli  i  tančili,  byloby  jim  to  neškodilo ; 
neboť  Eva  nebyla  k' zadušení  ušnérována,  a  Adam 
neměl  úzký  kravatl.  Prcto  žili  také,  jest-li  tehdejší 
historikové  se  nemýlí,  skoro  900  let  a  zemřeli  na 
sešlost  věkem, který  pád  též  u  nás  se  obje- 
vuje, jen  že  často  v  nejlepších  letech. 

Adam  a  Sva  byli  velmi  šťastní  roaiče. 

Nemuseli  své  syny,  jež  pracně  a  starostlivě  byli 
vychovali,  k  vojsku  stavět,  což  by  se  bylo  u  nich  in 
nátura  musilo  dít.  anižby  byli  našli  náhradníků.  A 
ačkoliv  Ábel  malý  a  slabý  byt,  nebyli  by  jej  rodiSe 


přece  rádi  n  infanterie  yiděll,  ani  silnějšího  Kaina 
a  kyrysníků. 

Adam  byl  i  se  svou  rodinou  šťasten.  Yšickni 
chodívali  se  slepicemi  spát  a  chrnpávali  jak  o  závod 
se  zvířátky  —  jen  malý  Kain  vylítl  někdy  ze  spaní, 
a  v  mladých  prsou  bydlící  bratrovražda  vynutila 
z  něho  bolný  ryk. 

My  naopak  probdíme  ani  ku  své,  ani  ku  spáse 
své  rodiny  celé  noci  ve  všelikých  místech,  a  někdy 
musí  i  dítky  se  toho  účastniti. 

Adam  a  Eva  byli  šťastni.  On  nemusel  Evě 
dlouhá  léta  „kůru  řezat,"  a  nepřišel  nikdy  s  tchyní, 
poruěníkem,  strýcem  a  tetou  do  nějaké  nemilé  srážky. 

Jeho  žena  byla  mu  po  boku  dříve,  nežli  se  mu 
o  ní  ve  snu  zdálo  Mnohý  z  nás  opačně  sní  často,' 
že  mu  žena  již  dávno  po  boku  spí,  a  zatím  drahou- 
šek právě  ze  plesu  domů  přijíždí. 

Adam  a  Éva  byli  šťastni ;  neb  jak  svrchu  j^o- 
vědíoo,  neměli  ani  tchána  ani  tchyni.  Každou  man- 
želskon  rozepři  vyjednali  mezi  čtyrma  očima  a  každé 
hádky  se  co  nejdříve  vzdali,  poněvadž  Adam  ne- 
mohl k  otci  a  Eva  k  matce  utéci,  by  se  rady  do- 
pídili. 

Adam  neměl  ničehož,  nedostal  však  s  Evou  též 
žádného  věna,  a  právě  to  přispělo  oběma  velmi 
k  štěstí;  neboť  věno  přináší vá  nejvíce  rozepří  v  dům. 
Ať  již  to  majetek  muže  či  ženy,  vždy  bývá  předha- 
zováno a  koneěně  za  tou  příčinou  oběma  rukama 
vyhazováno,  aby  se  pokoj  vrátil:  jelikož  kde  nic 
není,  nemožno  ničeho  předhazovatij  čímž  mír  se  na- 
vracuje. 

Jediná  jen  okolnost  byla  "při  rodině  Adamové 
nemilá,  totiž  ta,  že  jim  bylo  po  pádu  chléb  svůj 
v  potu  tváře  dobývati,  a  to  krásné  dolce  far  niente 
že  vzalo  náhlý  konec.  Z  našich  módních  rodin  jsou 
mnohé  lépe  na  tom.  Nedbajíce  zprovinilého  jimi 
samými  pádu,  prodají  cizí  majetek,  opoví  „bankroty 
a  žijí  též  od  potu,  nikoliv  ale  od  svého,  nýbrž  od 
potu  svých  přelstěných  věřitelů. 

Jak  tedy  1.  p.  a  s.  p.  vidíte,  předčí  stav  man- 
želský Adama  a  Evy,  až  na  tu  rozumnou  a  svo- 
bodnou volbu  a  na  bankrot,  všecky  naše  moderní 
sňatky.  On  byl  jediný,  jenž,  nejsa  lidmi  spojen,  jako 
štěstí  ve  spaní  přišel,  a  však  přece  neušel  záhubě 
všech  těch  slastných  poměrů. 

8  nejkrásnějšího,  zlatým  ovocem  obdařeného 
stromu  stočil  se  had,  —  jak  se  říká,  měl  to  být 
ďábel  —  podal  a  chválil  Evě  zapovězené  jablko  tak 
dlouho,  až  ji  na  víru  obrátil,  to  že  jest  ovoce  nej- 
sladčí  z  celého  ráje  a  Eva  že  jest  mnohem  mou- 
dřejší, než  ji  varující  muž.  Nalezá-li  ale  tato  víra 
o  moudrosti  n  ženy  přístupu,  pak  dobrou  noc, 
šťastný  stave  manželský,  dobrou  noc,  spokojenosti 
a  domácí  štěstí! 

Dobrou  noc,  1.  p.  a  sp.  p.,  dobrou  noci  — 


H.  Fřerhof, 


19. 


Malý  příklad  z  .evropské  početní 

knížky, 

aneb : 

Když  jediný  člověk  „věčnou  věrnost" 
za  čtyry  neděle  líbánek  zruší,  jak  dlouho 
potřebuje  80000  mužů,  by  zrušili  „věčný  míť'V 

Dříve,  než  svět  stvořen  bjl,  nebylo  mimo  nic 
pranic  jiného,  a  kde  nic  není,  tam  jest  mír  Pro  nic 
a  za  nic  se  xúkdo  neb^e. 
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Pak  nastal  chaoa,  ale  posad  liyl  mír;  neboť, 
kde  se  o  chaos  jedná,  tam  býrá  yfie  ▼  pořádku. 

Pak  vyrážela  svétla  s  nebe,  pučely  stromy  a 
krětiny  ze  země;  avfiak  pořad  jeSté  byl  mír. 

Pak  se  ukázala  „milá  zvířátka'^,  a  ta  byl  teprv 
dokonalý  mír. 

Po  té  stvořen  byl  prmí  muž  —  a  přece  bjl 
pořád  mfr. 

Jakmile  vSak  přiSla  na  svét  žena,  ukázala  se 
vyhlídka  na  válku.  Lidem  žebra  vyřezávat,  jest  za- 
jisté první  „vypovězení  války." 

Adam  byl  beze  vší  pochybnosti  cech;  neboť 
když  mu  velm5žné  nebe  žebru  vyřezávalo  —  spal. 

Probudiv  se,  byl  o  žebru  chudfií  a  o  ženu  — 
ještě  chudší  t  Jeho  bohyné  války  stála  před  ním. 
Avšak  jediná  žena  proti  jedinéma  muži!  a  Adam 
byl  po  žebrové  operaci  ještě  ke  všemu  všudy  ne- 
mocný mužt 

Každý  člověk,!,  p.  a  s.  p.,jeBt  v  lásce  Turkem 
a  ve  stavu  manželském  nemocným  mužem.  Jeho 
žena  jest  jeho  nemocí.  V  takovém  případe  při- 
cházívají všelijací  alliirovani  doktoři,  domácí  přá- 
telé, by  nemocnému  pomoLli;  zatím  obsadí  jeho 
nemoc^  což  jest  docela  nové  léčení:  nemocný  muž 
přivolá  a  přivábí  si  totiž  doktory,  a  doktoři  použí- 
vají jeho  nemoci  k  svým  účelům. 

PrvDÍ  lidé  tedy  byli  již  vojínové.  Tato  vojna 
byla  ovšem  laciná;  uniformování  stálo  velmi  málo 
—  ale  slabá  žena  proti  silnému  muži  I  —  tu  se  ne- 
cítila dosti  srdnatou,  proto  uzavřela  allianci  s  ha- 
dem a  při  děleni  zacpali  oba  nemocnému  ústa 
pftlkon  jablka. 

Jak  patrno,  válčili  již  první  dva  lidé.  Drazí 
dva,  Kain  a  Ábel,  nazývali  se  po  čas  míru  „mon 
frěre,"  jak  mile  však  Ábel  se  svou  dobytčí  obětí 
více  se  vyznamenaly  udělal  Kain  „jakožto  atlét^  kumšt 
a  zabil  nevinného  Ábela. 

Kain,  1.  p.  a  s.  p.,  byl  za  to  na  čele  znamenán, 
on  tedy  byl  prvním  znamenitým,  jelikož  vyzname- 
naným komštýřem. 

Mluvilo  se  o  „věčném  míru."  Pojem  tento 
jest  docela  falešný;  neboť  věčnoať  požaduje  nejen 
žádného  konce,  ale  též  žádného  počátku. 

Kdykoliv  tedy  naši  mladíci  přisahají  „věčnou 
lásku",  znamená  to  tolik,  že  se  posud  v  l&ce  nic 
nezačalo. 

„Yéčný  mír"  jest  stav,  v  kterém  mimo  právo 
nic  jiného  panovati  nemá.  Dobře t  ptám  se  však: 
jakého  druhu  právo?  či  vojenské,  či  zemské,  či  pri- 
vátní právo??  —My  máme  tolik  práv,  že  pro  samé 
právo  pravé  právo  právě  ani  viděti  nám  nelze. 

Známe  též  římské,  francouzské,  anglické  a  vše- 
lijaké jiné  právo.  Nám  Čechům  se  daří  s  těmito 
právy  tak,  jako  s  řečmi;  cize  jazyky  studujem  a 
o  vlastní  mateřštinu  nedbáme,  neučíce  se  ji  ani 
znáti.  — 

Má-li  tedy  ve  stava  manželském  panovati  mír, 
nutno  jest,  aby  panovalo  právo,  čili  jak  řečeno:  paní; 
neboť  pani  má  vždv  právo,  t.  j.  rechtl  Každá  paní 
jest  jnristkoo,  každá  paní  jest  doktorkou  veškerých 
práv  —  muž  a  všichni  domácí  přátelé  jsou  jí  rechtl 

Každý  advokát  jest  lékařem  a  lékař  advokátem.  . 
Nemocný  zavolá  lékaře,  by  jej  proti  nemoci  chránil 
a  lékař  zavede  proces  proti  nemoci.  Každý  recept 
jest  kus  akt,  a  lékárna  jest  kancelářem,  v  němž  se 
protokol  zavádí.  Y  každém  případě,  i  když  nemocný 
proces  vyhrá,  musí  být  rád,  pakli  jen  životem  vy- 
klouzne z  nebezpečí. 

Naopak  jest  každj^  advokát  též  lékařem.  Každý 
proces  jest  lék,  kůži  čistící,  a  v  pravdě  není  lepšího 


prostředkn  pro  Čistění  kůže  mimo  dlooho  ítrrající 
zažívání  procesu:  ten  vyčistí  kůži  i  od  poslední  — 
košile.  <— 

A  co  jest  vůbeo  život  lidský,  1.  p.  a  a.  p.?  — 
Dlouhý  neb  krátký  proces  o  Člověka  mezi  babičem 
a  hrobařem  11  —  Čím  člověk  napájen  bývá  a  co 
pije,  má  na  jeho  charakter  vliv. 

Země  kojí  všecky  byliny  sama,  a  přece  se  ne- 
ukazuje vliv  nerostlinstva  na  rostliny;  matky  váak 
kojí  děti  ovčím,  oslím  a  kozím  mlékem,  a  proto  ae 
vkrádá  do  lidského  pokolení  tolik  beranů,  oslů  a 
kozlů.  Od  té  doby,  co  lidé  mnoho  vody  piijí,  naučili 
se  též  mnoho  pampovat;  od  té  doby,  co  Turci 
víno  pijí,  žijí  ien  jako  v  mlhách.  —  Dokud  Pražané 
toliko  káva  pili,  byli  pravými  Turky,  čím  ^ce  ae 
však  pití  thé  oddávi^í.  stávají  se  z  nich  Oíůané. 
Ano,  my  jsme  to,  chvála  bud  Bohu  I  v  tom  čfňanatvl 
hezky  daleko  přivedli  a  již  jsme  sobě  dost  čínských 
mravů  a  zvyků  přivlastnili.  Tak  na  př.  libs^  Bra- 
mínové  své  nástroje  k  trj^znění  těla,  a  my  to  pak 
činíme  s  uašimi  paničkami;  Číňané  si  váži  jen  toho, 
čeho  již  po  staletí  u  nich  stává,  a  tak  i  mnoho 
Čechů  by  nechtělo  míti  žádnýdi  novin  českých 
k  vůli  starožitnosti. 

Věčný  mír,  1.  p.  a  s.  p.,  ve  stavu  manželakém 
jen  tenkrát  se  udrží,  když  jeden  z  manželů  na 
věčnost  se  odebere!  To  však  jest  prozatímní 
„příměří";  aŽ  se  nahoře  sejdou,  počne  nepřátelství 
poznovu. 

Všichni  manželé  však  se  nedostanou  do  nebe. 
Právě  ti  muži,  kteří  se  z  lásky  hvli  ženili,  přgdou 
do  pekla,  neboť  miluje- 11  muž  některého  ženského 
anděla,  zapíše  se  ďáblu,  aby  jej  dostal;  má-Ii  váak 
již  toho  anděla,  v  přesvědčení  pak  řekne:  ^Toť  jest 
dábel,  ba  čert  by  mne  mohl  proto  vzíti!"  a  takovou 
měrou  zavítají  všickni  miliyící  muži  do  pekla. 

Za  tou  příčinou  musí  se  člověk  v  lásce  a  ve 
stavu  manželském  chránit,  aby  nebyl  příliš  přívěti- 
vým. Řekne-li  muž  k  paní:  „Mfij  andělí  1"  hned  H- 
ké^vá  tato:  „Toho  anděla  bychom  měli  pozlatit." 
Řekne^li  jí:  „Můj  pokljkdel"  praví  ona  „Nalezeného 
pokladu  patn  nálezci  jen  třetí  díl."  Muž  si  však 
myslí :  „Nikoliv !  neboť  nejlépe  je,  poklad  svůj  pod 
zemí  zahrabat."  Nejvíce  ale  jest  se  muži  chránit, 
aby  neřekl:  „Má  drahá!"  sice  žádá  se  na  něm  oka- 
mžitě drahotní  příspěvek. 

Stav  manželský  jest  válka;  láska  jest  také  válka; 
ženské  srdce  chce  být  jako  Sevastopol  dobyto.  Ma* 
Žové  jsou  v  tom  pádu  všickni  alliirovani;  neb  do- 
byvše takový  Sevastopolf  t.  j.  ženské  srdce,  a  vě- 
douce, že  se  jim  v  něm  nelze  udržet,  raději  je  roz- 
boří, a  než  by  je  prázdné  nechali  a  z  něho  ustoupili. 

Život  jest  také  jen  válka  a  smrt  jest  věčný  mír; 
lékaři,  lékárnici  a  hrobníci  jsou  velmoce,  které  tento 
věčný  mír  prostředkují;  červíčkové  jsou  malonémd, 
kteří  se  címto  věčnýiín  mírem  živí,  a  hřbitov  jest 
koDgresní  sál  věčného  míru^ 

Něčemu  se,  1.  p.  a  s.  p.,  musím  diviti.  Máoe-li 
allopatické  a  homeopatické  lékárny,  proč  nemáme 
též  allopatických  a  homeopatických  hřbitovů? 

Hrobaři  by  bylo  vždy  posoudit,  kdo  umřel  s  pl- 
ným žaludkem,  a  ten  by  patřil  na  allopatický,  a  kdo 
s  prázdným  žaludkem,  dostal  by  se  na  homeopa- 
tický  hřbitoVi# 

Já  však  radím  všem  přátelům,  aby  homeopatickj 
čili  s  prázdným  žaludkem  na  věčnosť  se  odebrali, 
jelikož  při  soudném  dnu  lehčí  —  a  mrtvých  vstání 
míti  budou. 
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Jean  Paul  a  AagnstinaB  praví,  že  vdickn!  mrtvi 
v  83téiii  roku  svého  stí^^í  z  mrtvých  vstanou,  z  čehož 
vysvítá,  že  na  onom  svétě  nikdo  nebnde  ani  40  let 
stár.  Pak  li  vfiak  Šv&bové  teprv  ve  40tém  roka  veka 
svého  roznma  nabývají,  nebade  zajisté  v  celém  nebi 
ani  jediného  moudrého  Švába. 

Říká  se,  že  andél  pn  vstávání  z  mrtvých  ka 
každémn  hroba  přijde,  a  zatronbiv,  každého  mrt- 
vého jménem  zavolá.  Z  toho  vidno,  že  netřeba  nám 
býti  tak  hlonpýmiy  jako  byli  Yideňáci ,  nevedouce, 
kde  Mozart  leží.  My  si  počkáme  až  k  poslednímu 
soudu,  pak  teprv  uspořádáme  hudební  slavnost; 
andél  zbudí  Mozarta,  ten  bude  na  vieobccnou  žá- 
dost dirigovat,  a  poněvadž  bude  vSeobecné  vstá- 
vání, nebude  nouze  o  sedadla.  Jest  to  podivný 
svět!  Kde  a  kdy  néjaký  fortel  ní  pes  umřel,  ví  každý 
a  řekne  hned:  „Zde  oapočívá  nebožtík  Azorl"  kde 
vfiak  slavní  mužové  pochováni  jsou,  o  tom  neví  nikdo 
Vídeňáci  nevědí,  kde  Mozart  leží,  a  ŽidAm  jest  ne- 
známo, kde  Moižíd  pohřben;  Židé  by  jisté  již  byli 
také  velkou  hudební  slavnost  za  Mojžíšem  uspořá- 
dali, by  se  dopíditi  mohli,  odkud  cizího  rabína  k  di- 
rigování vzíti. 

Takovou  měrou  uznávají  a  odměňují  se  talenty, 
1.  p.  a  s  p.  1  O  Homérovo  rodiště  hádalo  se  sedm 
měst  —  ale  pokud  básník  ten  žil,  dali  mu  chodit 
žebrotou. 

O  vynalezení  tisku  hádigf  se  všichni  národové, 
ja  vfiak  myslím,  že  mají  vfiickni  stejný  tisk  Čili 
utiskování. 

„Duch,  genie'',  I.  p.  a  s.  p.,  vtde  věčnou  válku 
8  životem;  hloupost  vfiak  žije  véJaě  v  míru,  onat 
má  své  .historické  právo  1"  —  Jaké  revoluce  bvly 
již  v  říší  duchů,  umění,  vědy  a  literatury  1  A  du- 
chové, umění,  věda  a  literatura  těmi  revolucemi  právě 
tak  málo  docílili,  jako  lidé  svými  revolucemi. 

Po  vfiech  těchto  duievních  bojích  nastalo  dufie- 
vní  smíření,  jelikož  času  již  nelze  duševní  rekruty 
stavět,  poněvadž  jsou  na  duševním  poli  i  všecky 
překlady  vyčerpány. 

Vidím-Ii  „balet",  nechápu,  k  čemu  laskavé  nebe 
člověku  „řeč  a  rozum''  dalo.  Ti  tam  nahoře  nepo- 
třebují řeči,  a  těm  dole  netřeba  rozumu,  a  přece 
jsou  všichni  bloženi  a  šťastni.  Těm  dolejším  jest 
milé,  že  ti  hořejší  co  mluvit  nemají,  a  tem  hořej- 
ším jest  k  rozkoši,  že  ti  dolejší  o  rozumu  ničeho 
nevědí. 

Každý  balet  má,  nikoliv  jak  se  říká:  „hlavu  a 
patu",  nýbrž  „ruce  a  nohy",  a  proto  se  plnýma  ru- 
kama aplauduje;  neboť  co  ty  „nohy" ' nahoře  poví- 
dají, to  cítí  dole  ruce.  A  nyní  bude  teprv  náfi  balet 
znamenitý,  jelikož  se  při  něm  poprvé  bude  tančit  — 
v  bačkorách.  — 

Yidím-li  pětiaktovou  truchlohru,  nevím,  nač  má 
člověk  pět  smyslů.  V  prvním  jednání,  kde  se  jen 
vypravuje,  slyší  člověk  to,  co  by  měl  vidět;  v  dru- 
hém jednání  vidí,  že  není  ničeho  slyšet ;  v  třetím 
jednání  cítí,  že  mu  zrak  a  sluch  přechází;  ve  čtvr- 
tém jednání  čenichá  mrtvolu  z  pátého  jednání,  a 
v  pátém  jednání  řekne :  „To  vše  nemá  ani  kusá 
chuti  I"  — 

81yfiím-li  operu,  přidržím  s!  uši  ze  dvou  příčin : 
předně,  abych  neohluch',  a  za  druhé,  aby  skladatel 
mé  dva  bubínky  z  uší  k  těm  svým  bubnům  ne- 
přibral.- 

y  hudbě  panuje  též  podivný  boj,  a  teď  k  tomu 
ještě  přišel  „Hlahol"  a  ,,aRannergefatigdperein". 

Mezi  bývalou  hudbou  a  budoucí  hudbou  drží  se 
nynější  hudba  docela  neutrálně «  po  pruaku,  saná- 
fiejíc  se  jen  s  psaním  not. 


Ale  8  těmi  neutrálními  notami  jestit  to  docela 
opačné  jak  s  hadebními  notami.  Při  hudebních  no- 
tách platí  každá  nota  víc,  stojí-li  u  ní  puntík,  tyto 
noty  však  platí  tím  méně,  čím  více  u  nich  puntíků 
stojí. 

Křížek  n  noty  notu  zvýší. 

Každý  kříž,  1.  p.  a  s.  p.  jest  symbolem  věčného 
míru;  kříž  na  hrobě  podává  věčný  mír;  kříž  v  ko- 
stele jest  znamením  vezdejšího  duševního  mim. 

Proto  jest  také  stav  manželský  nábožný  ústav, 
a  každý  muž  má  svůj  kříž ;  každý  jest  křižákem, 
táhnoucím  do  domácího  boje  pro  tento  svůj  kříž. 
Bojující  párek' by  rád  uzavřel  mír,  ale  paní  jest  ne- 
spravedlivá, jelikož  počíná  sama  boj,  oblehá  s  cizím 
vojskem,  a  ku  konci  ještě  náhrady  požaduje. 

Mír  ve  stavu  manželském  jest  ozbrojený  mír; 
manželi  jest  se  ozbrojit  trpělivostí  a  manželka  chová 
zbraň  svou  v  ústech.  Ústa  její  jsou  zbrojíma  plná 
tulichů  a  mečů,  a  proto  by  bylo  zcela  spravedlivé, 
by  se  každá  pii  oddavkách  SBaffenpaffem  vykázala. 

Pozoruji  však,  1.  p.  a  s.  p.,  že  byste  rádi  na 
ontěk  se  dali.  Dohrál  Nebudu  Vás  zdržovat,  j<  likož 
jste  již  vojenské  útraty  zapravili,  a  proto  uzavíraje, 
pravím:  „Již  odcházím  v  míru,  aleYám,  1.  p.as.p., 
nepřislibuji  mír,  neboť  ode  dneška  za  (týden)  bude 
vám  opět  —  vyrukovat!" 

H.  Fřerhof. 


20. 

Nejponiženřjši  novoroéni  představo- 
váni   se    nešfastiiého    koně    básníku, 
tak  zvaného  „Pega^a^,  ku  představen- 
stvu spolku  proti  trýznčni  zvířat, 

aneb: 

Novoroční  rozjímání  o  podivnosti,  že  člověk 
potírebuje  70  let,  než  se  starým  mužem 

stane. 

Lidský  život,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  redakce  časo- 
pisu; každý  nový  rok  se  nově  ohlásí,  přislibuje  se 
vše  pro  budoucnost,  a  lidé  jsou  onino  dobří  blázni, 
co  všemu  věří.  Oni  jsou  též  ironičtí  a  jeden  říká 
druhému:  „No,  já  ti  gratoliigul^ 

Člověk  ale  nedostane  od  redakce  žití  žádného 
pozvání,  nikdo  se  ho  neptá,  chce-li  se  abonnovat: 
předplatní  lístek  se  mn  pošle  do  domu  —  jak  mile 
na  svět  přijde,  již  je  abonnentem;  proto  také  hned 
křičí  —  neispíée  se  mu  list  nelíbí.  Mladý  předpla- 
titel by  rád  odpadl,  ale  to  zavinutí  1  kdo  se  jednou 
předplatil,  ten  se  více  nepustí!  Předplatitel  jest 
věčné  engagement,  a  nmře-li,  přejde  kšeft  na  jeho 
paní,  a  tato  podpisuje :  „Předplatitele  nebožka  vdova." 

Redakce  žití  jest  nobll  Ku  každémn  novému 
ročníku  přidává  staré  ročníky  1  Též  zařhsuje  dvoje 
vydání  žití:  krásné  žití  na  velinovém  papíře  pro  bo- 
haté, a  sprosté  na  kanclaipapíru  pro  chuďasy! 

Avšak  obezřetnÝ  redaktor  jest  spravedlivý;  bo- 
háči obdrží  ve  Bvem  skvostném  exempláru  tentýž 
obsah  jako  chudí,  tytéž  stálé  ělánky  bolesti  a  ra- 
dostí, tytéž  spolupracovníky:  lásku  pro  lyrické  od- 
dělení, naději  pro  fanatické,  lež  pro  denní  no- 
vinky, strannost  pro  posuzování  jiných,  sočení 
pro  společenské  a  všecky  nevvzpytatelné  moci 
osudu  pro  nerozlnštítelné  hádanky  a  rébusy  života, 
které  teprve  v  prvním  čísle  lista  onoho  světa  roz- 
šířeny budoiL 

K  žití,  1.  p.  a  8*  p.,  potřebtge  člověk  fiduchu, 
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vody,  spaní  a  peněs.  K  Sťastnéma  žití  po^bnje 
svobodného  vzduchu,  nekalené  vody,  pokojného  spaní 
a  kapita]ních  peněz.  To  jest  přednost  člověka  před 
zvířetem.  Zvířata  potřebují  též  vzduch,  voda  a  spaní, 
ale  neptřebují  peněz.  Kdybyste  ale,  1.  p.  a  s.  p., 
mne  se  tázati  chtěli :  „Edyž  zvířata  peněz  nemají,  což 
pak  jest  potom  „velké  zvíře?*'  Pak  musím  nejpokor- 
něji odpověditi:  „Právě  ona  bytost,  jenž  vysoko  do 
povětří  se  vznáší,  až  po  krk  ve  vodě  vězí,  pokojně 
spí  a  předce  peníze  nemá,  to  jest  „velké  zvíře."  ~ 
v  ráji  zvířata  mluvila, následovně  také  myslila;  ne- 
boť mluvit  a  nemyslit,  jest  pozdějáí  vynález  lidí, 
kteří  o  věcích  mluví,  na  které  se  ani  mysliti  nedá. 
Avdak  ělověk  hřeMl  a  zvířata  byla  potrestána;  že 
Eva  mluvila,  by  Adama  svedla,  a  že  Adam  rozumu 
upotřebil,  aby  se  stromu  poznání  jedl,  ztratilv  řeč 
a  rozum  Já  neustále  myslím,  že  ta  neSfastná  zví- 
řata v  ráji  dokonce  i  spisovately  byla,  a  :aby  člo- 
věku oči  ještě  více  neotevřela,  odňata  jim  řeč  a  my- 
šlení. Pročpak  jest,  1.  p.  a  s.  p.,  kůň  Pegasus  obra- 
zem spisovatelství  ?  Proto,  že  musí  spisovatel  koň- 
skou náturu  mít,  protože  s  ohlavkou  na  hubě,  ře- 
menem kolem  těla,  s  podkovami  na  kopytách  lehčeji 
sklouznou,  čím  ostřeji  okovány  jsou,  protože  sotva 
dost  sena  k  jldlu  mají,  a  přede  pro  samou  veselou 
mysl  nevědí,  kde  je  dobré  bydlo  Šťouchá! 

V  nejnovějším  Čase,  1.  p.  a  a  p.,  jsou  lidé  ze 
všech  stran  trýzněni,  aby  netrýznili  zvířata  člově- 
čenstvo dlužno  jest  všeliké  státní  a  národní  dluhy 
též  nebi,  které  nikdy  aneb  pomalu  splácí,  na  př. 
obchod  v  otrocích,  válčení  o  panování  nad  zvířaty 
atd.  atd. 

Filantropie  našeho  věku  zabíhá  daleko,  a  proto 
přehlídne,  co  na  blízku  leží:  hlavy  bolení  léčí  se 
sice  koupáním  nohou,  ale  hlavní  bolení  člověčenstva 
neuzdraví  se  zacházením  s  čtyřnohými  zvířaty.  Nyní 
člověk,  jen  když  jemně  se  zvířaty  zachází,  slově  pří- 
telem lidstva. 

Kdosi  měl  jednou  slohu,  a  tomu  pravil:  „Vždy 
buď  mondrý  a  mysli  při  tom  vždycky  na  čtvrtý  pád 
a  dle  toho  iednejl"  I  dostal  ten  pán  hlavy  bolení 
a  pravil  k  sluhovi :  „Jdi  pro  lékaře  1"  Služebník 
šel  a  přivedl  hrobaře.  Pán  řekl  mu:  Jdi  pro  lé- 
kaře, to  jest  první  pád,  lékárník  druhý  pád,  notář 
třetí  pád  a  hrobař  čtvrtý  pád.  Člověčenstvo  praví; 
„Miluj  svého  bližního";  naše  filantropie  rozumí 
takto:  „Miluj  svého  bližního  co  dítě  vychováním, 
aby  se  nestal  zločincem  ťprvní  pád),  co  chudého  jej 
zaneprázdňuj,  práci  mu  aej  (druhý  pád),  co  nemoc- 
ného, starého,  slepého  (třetí  pád)  —  člověk  ale, 
který  jíž  třikrát  v  káznici  byl,  jest  čtvrtý  pád. 

Pročpak  se  nesjednotějí  malá  a  velká  zvířata 
a  nezřídějí  spolek  proti  trýzněuí  člověčenstva?  A 
Uýznění  lidu  volá  hlasitěji  do  nebe  než  trýznění 
zvířat/ 

Jednon  Sel  kdosi  okolo  klenotníka,  kde  se  stří- 
bro kulo,  a  stříbro  jenjen  vzdychalo  pod  kladivem ; 
pak  Šel  kolem  zlatníka,  a  zlato  vzdychalo,  ale  sla- 
béji  než  stříbro  pod  kladivem*  Po  třetí  šel  okolo 
kováře  a  železo  hekalo  a  hučelo  pod  kladivem.  I 
promluvil  k  železu:  „Stříbro,  když  se  razí,  vzdychá 
slabě;  zlato,  nejskvostnější  kov,  vzdychá  ještě  sla- 
běji  pod  kladivem  a  ty,  hrubé  sprosté  železo,  děláš 
kdbik  a  rámus,  jakoby  to  tebe  víc  bolelo  než  zlato 
a  stříbro?  —  „Ano,"  odvětí  železo,  „mne  ty  rány 
víc  bolí,  neboť  zlato  a  stříbro  jest  raženo  od  cizích, 
t.  f,  kladivem  železným,  ale  mne,  železo,  mne 
trýzní  rovné  mi,  totiž  zase  Železo,  a  to  bolí  více." 
Tak  jest  i  se  zvraty :  je  trýzní  člověk,  ale  lidé 
trýzní  zase  lidi  a  to  bolí  více.  Y  přírodě  jest  každý 


živočich  naproti  druhému  divým  zvířetem.  IHté  jest 
lidožroutem  svého  perníkového  kominíka,  beránek 
jest  vlkem  sedmikrásy,  housenka  jest  krokodiiem 
morušového  listí,  svatojanská  muška  paličem  trávy 
atd.  atd.  —  Lidé  jsou  více  zvířaty  trýznéni  než  zví- 
řata lidmi.  Člověk  má  rozum,  ano,  ale  co  jest  plá- 
ten rozum  naproti  hovadu? 

Spolek  proti  trýznění  zvířat  by  měl  o  dítek 
začnoiiti,  aby  tato  malá,  chudá,  opuštěná  zvířátka 
od  hofmistra,,  vychovatelů  a  gouvernantek  tryzněna 
nebyla!  ň(ká  se,  že  se  ďítkám  nedostává  vycho- 
vání, to  není  pravda:  vychovatelům  schází  vycho- 
vání 1  — >  Když  se  v  domě  najímá  pradlena,  hledí 
se  na  to,  jak  s  prádlem  zachází,  zda-li  je  nekartá- 
čuje,  netluče  atd.  Když  se  přijímá  kočí,  dá  se  mu 
otázka,  zda-li  s  koňmi  zacházet  nmí,  zda-U  koně 
miluje,  —  ale  učitel  neb  gouvemantka  ae  zeSvýcka 
neb  Francie  objedná  a  nikdo  se  neptá,  sda-li 
s  dětmi  zacházet  umí,  zda-li  děti  milije.  Rodiče 
na  ně  přenesou  nejen  ouřad  t.  j.  vyučováni  dítek, 
ale  také  povinnost  je  milovat,  a  kde  láska  jenom 
nařízena  jest,  tam  nedaří  se  vychování. 

fiíká  se:  „Komu  fifth  dal  kravičku,  tomu  též 
dá  travičku",  totiž  rozum.  To  bylo  dříve,  když  ješté 
nebe  samo  úřady  rozdávalo;  ted udělají  úřady  lidé, 
a  ti  nemohou  každému  také  rozum  dát,  a  proto  na- 
lézáme se  tam,  v  Číně  a  Siramu,  muže,  kteří  nřad 
sice  mají,  ale  rozumu  nemají,  —  začež  ale  mají 
paní.  Paní  býyá  mužovi  rozumem;  když  muž  hezky 
mladý  rozoumek  má,  berou  si  ho  mnozí  na  radu. 
K  víře  nepodobné  jest,  jakého  uznání  v  tomto  pří- 
padu mužův  rozum  požívá.  Jen  to  neštěstí  při  tom 
jest,  že  když  se  muž  s  takovým  hezkým  rozumem 
zasnoubil,  že  mu  často  rozum  vychází,  a  když  on 
vyjít  si  chce,  jemu  státi  zůstane. 

Štěstí  jest,  že  zvířata  nemflýí  ani  rozuma  ani 
řeči.  Můžeť  se  říci :  Zvíře  má  přednost  před  člově- 
kem: ono  nemyslí  a  nemluví.  Zvířata  nemají  roinm^ 
proto  také  nemají  blázincův;  nemají  řečí,  tudíž  také 
žádný  boj  o  řeč.  Ona  nemyslí,  a  pročež  nezáporné* 
non  dobrou  myšlénku,  ono  nemluví,  a  tndlŽ  nepři- 
alibigou,  co  na  potom  nemohou  splnit.  Mezi  zvířaty 
není  lékařů,  a  přece  umírají;  mezi  zvířaty  není  ad* 
vokátů,  a  přece  se  jim  kůže  stahuje;  mezi  zvířaty 
není  rozdílu  stavů:  královský  tygr  může  víc  skvro 
míti  než  sprosté  zvíře;  mezi  zvířaty  není  humoristů, 
a  předce  dostávají  se  do  omáSek  a  brynd! 

Mezi  lidmi  jsou  tvorové,  kteří  všecku  pozomoit 
společnosti  proti  t^znění  zvířat  zaslohujíl  Muži, 
spisovatelově,  praktikanti,  redaktoři,  divadelní  di* 
rektoři  a  j.  v.,  což  je  tu  trýznění  zvírat  I  Muž  jest 
dobře  trýzněné  zvíře,  a  dobré  trýzněné  zvíře.  Jeho 
paní,  ten  aoděl,  jej  trýzní  a  netrýzní  li  ho  anděl, 
trýzoí  ho  dábel.  Též  ve  stavn  manželském  těla  a 
duše  jest  mnž-t  ě  1  o  trýzněné  zvíře :  on  dříve  nemne 
až  rozmilá  panička-du  š  e  v  pokoji  spinká,  a  když  muž* 
tělo  do  země  se  dostane,  cítí  se  paníčka*dufte 
jako  v  nebi.  Muž  a  žena  jsou  jedno  tělo  a  jedna 
duše,  a  proto  hlavně  se  cítí  manželé  takosamotné- 
lými,  když  spolu  samojedinými  jsou. 

Žádné  zvíře  není  teď  tak  trýzněno,  jako  Pega- 
sus ;  ženské  sedí  na  tomto  koni  jako  na  každém  ji- 
ném koni,  totiž  také  jen  -^  Sourem. 

V  našem  duchaplném  čase,  v  kterém  dobře  dre- 
sirovaný  kůň  spíše  mecenáše  nalezne,  než  ^všecko 
umění  a  vědy,  může  s  každým  koněm  vío  vydělati 
než  B  Pegasem,  pročež  se  nemůže  ca  žádný  pád  o 
Pegasovi  říci:  To  je  kapitalní  kůň  I  Pegasem  ae 
trýzněná  svffata  mezi  lidmi,  na  př.  redaktoři  a  di- 
rektoři)  jenom  množí.  Jak  tíýzněné  avíře  jest  divá- 
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dělní  Mditel!  Na  pravéiA  křídle  Pegasa  sedí  spiso- 
▼atel  feselohiT,  na  leTém  skladatel  trnchlohry,  na 
krku  báenik  aramat  a  na  ohona  básník  karakter- 
ních  her  I 

Nafií  divadelní  básníci  by  méli  pH  délostřelstyn 
býti,  neb  vdecko  n£íká,  kdyl  oni  své  kasy  předvá- 
dějí 1  Proč  píftou  divadelní  básníci  od  té  dony,  co 
se  jím  jaki  takž  daří,  Spatné  kosy  ?  Proto,  žé  se 
bojí,  aby  —  kdyžby  obecenstvo  na  nich  podíln  bralo 
—  jejich  díl  smenšen  nebyl.  Dříve,  dokud  ještě  ne- 
měli básníci  podíin  při  plata,  dostávali  svi^  díl  od 
recensenta  I  — 

Jak  soniené  avíře,  1.  p.  a  s.  p.  jest  také  humo- 
rista I  Humoristé  se  letos  vydařili;  kdyby  byli 
zemčaty,  byla  by  zemčata  aa  pacI 

Není  malé  soužení,  býti  humoristou  bex  vtipu, 
ale  ježte  v^tží  sonžeDí  jest,  býti  humoristou  s  vti- 
pem. Humorista  bea  vtipů  může,  kdvž  i  jeho  poslu- 
chači se  nesmějoQ,  sám  se  smát,  ale  humorista  se 
vtipem  neví  co  má  dělat;  čte-lí  z  paměti,  pak  nemá 
vtip  černě  na  bílém,  Čte-H  z  listu,  tož  aby  si  jím 
hubu  zacpal,  a  následkem  toho  ztratí  posluchače, 

Jsou  lidé,  kteří  požadují,  ab^  vtip  souvisel.  Ne- 
smysl I  Smůla  je  souvislá,  nanel  jest  celek;  ide  rtuť 
se  rozstříkne  na  malé  caparty.  vtip  musí  rozhazo- 
vat, vtip  musí  lít  z  konve,  ne  ale  kapat,  odměřovat. 
Vtip  musí  být  milenkou,  která  člověka  hubičkami 
rdousí,  ne  ale  manželkou,  která  člověka  každé  ráno 
při  přání  dobrého  jitra  naSpoulená  ústa  nabízí.  Bíezi 
vSemi  horkými  nápoji  jest  studená  hubička  a  vlažný 
vtip  to  nejžpatnější  občerstvení. 

Lépe  jest  nedělat  vtipy,  než  je  jako  pofttmistr 
vždy  dvě  míle  od  sebe  rozestavovat.  A  pročež  na- 
hlížím, Že  lépe  ndělám,  když  vtipkování  zanechám, 
i  osmělvýi  se  jen  kn  konci  tohoto  čtení  nůplnf  vý- 
prodej vtípů"  asřídit,  ve  kterém  vtipky  do  posledního 
vyprodám.  Nemusíte  1.  p.  a  s.  p.^  nic  koupiti,  podí- 
váni jest  darmo.  —  Jaký  rozdíl  jest  mezi  recensen- 
tem a  kohoutem?  Kohont  kokrhá  a  otvírá  hubu, 
najde-li  zrnko ;  recensent  kolurhá  a  otvírá  hubu,  na- 
jde-li  v  hromadě  dobrých  zrnek  kousek  špatné  slámy. 

Kdo  o  lidech  Spatně  mluví,  zasluhuje,  abv  mu 
dům  nad  hlavou  zapálen  byl  -7  proto  také  si  lidé 
domy  pojiSti:gí. 

Proč  je  nejvíce  koncertů  v  zimě?  Proto  že  si 
lidé  dobrým  spůsobem  mohon  bavlna  do  uší  nacpaf. 

Proč  se  neopijí  mužové  doma?  Protože  se  bojí, 
aby  neuzřeli  paní  dvojnásobně. 

Co  si  mysli  ted  laskavé  obecenstvo?  Jen  kdyby 
už  ten  tam  od  stolečku  vstal,  abychom  my  mohfi 
dříve  k  tand.  ^  Po  druhé  n  přivstami. 

Vzdělal  PřerW- 
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Roa^imáni  o  manželství. 

Mudrcové  dřív^ších  věků,  vážené  poslach^čstvo, 
jichž  díla  nesmrtelná  sachovsia  se  až  na  doby  ny- 
nější —  na  tabákové  kornontky,  měli  ve  zvvka  po- 
dávati posluchačům  před  početím  přednášce  svých 
stručné  popsáni  čili  definici  předmětu,  o  kterém  své 
rozumy  vykládati  chtěli.  Ne  snad,  že  bych  se  měl 
sám  za  takavého  madrce,  nýbrž  jediné  bych  okázal, 
že  bylo  dřív  pralehko  mudrcem  se  státi,  podám  vám 
deftnid  takovou  o  manželství,  již  jsem  sobě  pro 
dnešek  obral  za  předmět  kn  čtenL 

Manželství,  vážené  pslachačstvo,  jeat  dle  mého 
zdání  onen  blažený  stav,  do  kterého  člověk  přečasto 
přidiáai  Jako  Jiřík  do  viděni  —  totiž  slepé,  a  v  kteréia 


i  ten  nejnepatrnější  človíček  či  vlastně  nražféak  mnoko 
platí  a  porfšen  bývá. 

Dodatkem  pak  musím  k  tomu  připomenouti,  že 
manželství  vyniUezenojestabylo  původně  pro  obvese- 
lení mysli. 

Že  manželství  během  časa,  tak  jako  mnohá  jiná 
věc  minulo  se  cíle  svého,  za  to  ono  samo  nemůže; 
upříti  se  mn  však  nedá  dobré  vlastnosti  té,  že 
zachovalo  navzdor  dávnověkostí  své  aspoů  ponělnid 
původní  ráz  s  tím  toliko  malým  odchýlením,  že 
sloužilo  dříve  k  obveselení  mysli  manželů  -*  nyní 
pak  k  obveselení  mysli  jiných  fidí. 

Doba  známosti  jsou  studie  přípravné  Čili  gym* 
nasium  —  manželství  pak  samo  vysoké  školy. 

Pozoruhodné  jest  o  tomto  stava,  že  člověk  v  něm 
úžasné  dělá  pokroky,  aniž  by  potřeboval  nějakého 
Informátora,  čímž  velmi  mnoho  se  uspoří;  za  dob 
nynějších  věc  to  zajisté  neocenitelná. 

V  přípravných  studiích  těchto  učí  se  každý  nej* 
prvé  lásce.  K  lásce  pak.  vážené  posluchačstvo,  jest 
především  dobrého  žaludku  zapotřebí,  neb  dí  staré 
přísloví:  .že  láska  tráví**,  a  nemožno  se  tndy  se 
slabým  žaludkem  pustiti  do  studia  lásky. 

Žaludek  bývá  takto  hlavním  faktorem  při  lásce, 
a  za  tou  příčinoa  hkdá  také  mladík,  ndiasrjíd  se 
o  lásku,  děvče  kapitální,  totiž  takové,  které  má 
mnoho  kapitálů.  Kde  se  těchto  nedostává,  tam  jde 
láska  brzy  vandrem.  Kdekoli  pak  cítí  jinoch  takovéto 
děvče  kapitální,  tam  se  zakousne  jako  i>ijavice  a 
marné  bylo  by  vše  namáhání,  vypuditi  jej  a  místa 
toho.  Chování  pak  milovníka  takového  iest  pravý 
barometr;  dle  něho  možno  poznati,  zdali  milenka 
jeho  více  neb  méně  tfich  státovek  sÓA. 

Pakliže  bv  tyto  náhodou  se  scvrkly  až  na  nulo, 
spadne  také  láska  jeho  bleskurychle  pod  nulo,  a 
jak  mne  starý  kantor  za  dětských  let  mých  nčil, 
nnla  od  nuly  pojde,  a  a  lásky  nezbude  —  leda  onen 
dobrý  žaludek. 

Tak  zvaná  doba  anámosti  nazývá  se,  vážené 
posluchačstvo,  proto  tak,  poněvadž  milencům  známo 
není,  co  v  nich  vězí.  Každý  z  nieh  zdá  se  býti 
vtěleným  andělem  a  uschovává  růitky  opatrně  až  pro 
slastiplné  manželství.  Známosti  takové  trvají  často 
dlouhá  léta  a  končívají  obyč^ně  tim,  že  nepoaná 
žádný,  kolik  vlastně  ohodilo  a  na  čem  jest 

Kandidát  manželství  bere  neustále  lhůty  ke  ko- 
pulaci, až  to  oba  mrzí,  a  okazige  často  vyvolené 
své  tak  dlouho  straka  na  vrbě,  až  se  ze  straky 
stane  vrána  a  tím  se  odzvoní  nekonečnému  laškování 
hrany.  Někdy  takovýto  milovník  ovšem  časn  ani  ne- 
vyčká, nýbrž  dříve  než  to  na  kopnlad  dojde^  velmi 
rychle  ^když  luna  jemu  hledí  v  oledon  tvář**  svých 
pět  žvettek  sebere  a  „tooha  svon  a  láska  dál  unáší,* 
jak  básníci  praví.  Někdy  se  však  ferina  Ušák  opozdí 
a  dostihne  jej  živá  exekuce  ve  vážné  osobé  pana 
tchána  in  spe  neb  nastávigid  paní  tchýně,  kteří  jej 
chytí  za  šosy,  následkem  čehož  ma  pak  nezbývá 
nic  jiného,  než  podrobit  se  00  rek  a  hrdina  osado, 
jejž  nazýváme  manželstvím. 

Manželství  jest  celkem  krásný  stav,  jen  že  mo, 
jako  tak  mnohé  jiné  dobré  věci  —  málo  kdo  rozumí. 

To  přichází  odtud,  že  prý  každý,  dHve  než  se 
ožení  rozum  ztrati  K  manželství  však  není  vlastně 
rozumu  nutně  zapotřebí ;  neboť  jak  se  praví,  migí 
paničky  právě  takové  manžele  nejraději,  kteři  mají 
rozum  hezky  připálený,  a  manželství  takové  bývá 
prý  nejspokojenějším. 

Dále  má  se  také  za  to,  ač  zcela  ehvbné  a  mylné, 
že  k  manželství  aapo^ebí  předevžím  lásky  a  svor- 
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Bosti.  To  bych  ale  nemyslil;  mám  spíše  sa  to,  že 
jest  k  manželství  lapotřebí  přede?Sím  jiné  Téci,  a 
sice  -^  penéa. 

PraTé  manželstyi  naléháme,  v&žené  posluchačstvo, 
pr4Té  tam,  kde  se  nenaleaji  ani  l&sky  ani  srornosti. 

Dle  fysických  záko;:ů  totiž  stejné  od  sebe  se 
Tsdalaje,  nestejné  pak  Tzájemné  se  přitahuje.  Al^y 
pak  příroda  sama  nékdy  se  nezmáUa  a  nepřit&hla 
proti  z&kon&m  témto  mužského  k  mužskému  a  žen- 
skou k  ženské,  proto  vynalezla  módní  žurnál,  dle 
kterého  nosí  páni  plášté,  dámy  pak  -mantlíky." 

Toto  zásadu  nynéjáí  manželé  také  zcela  dobře 
pojali.  Aby  totiž  manželství  jejich  roidvojeno  nebylo, 
vyhledávsjí,  ač  jsou  jinak  jedno  télo  a  jedna  dufie, 
každý  néco  jiného  —  panička  domácího  přítele  — 
a  pán  dobrou  přítelkyni  —  a  jde- li  pan  manžel 
▼  právo,  jde  zas  paní  manželka  v  levo,  a  to  jediné 
k  vůli  oném  fysickým  zákonům,  aby  manželství  jejich 
se  utužilo. 

plnu  ovšem,  cesty  mohou  býti  rozličné  — 
jenom  vůli  méjme  stejnou.* 

Jinak  platí  také  v  manželství,  že  nemá  védét 
pravice,  co  délá  levice,  a  tudy  k  vůli  rovno- 
právnosti nemusí  také  levice  védét  o  tom,  co  délá 
pravice.  Že  se  proti  sásadé  této  se  žádného  stano- 
viska ničeho  namítati  nedá,  leží  na  bfledni. 

ByU  by  to  také  uev  zajisté  politování  hodný, 
jejž  bychom  ani  přiroaé  odpustiti  nemohli,  kdyoy 
takhle  pravice,  t.  j.  pan  manžel  —  védéla  o  všem, 
co  délá  levice,  t  j.  paní  manželka;  a  což  teprve, 
kdyby  pak  navz^em  levice  dovédéla  se  o  všem,  co 
tropí  pravice;  to  by  se  dojista  každý  sa  takové 
manželství  hezky  zdvořile  a  upřímné  podékovaL 

Manželství,  vážení  posluchači,  bylo  také  za  tou 
příčinou  utvořeno,  aby  se  snášely  společné  slasti  a 
strasti,  dobré  i  zlé.  Jest  pak  véoí  dokázanou,  že 
přílišná  radost  —  a  té  je  ▼•  manželství .  až  na  zbyt 
—  mohem  ŠkodlÍTéji  na  človéka  účinkcge  než  žalost, 
Za  tou  příčinou  bere  také  obyčejné  pan  manžel  co 
silnéjší  polovice,  radosti  na  sebe,  a  ponechává  žalo- 
stí velkodušné  slabší  své  polovicí  —  k  privátnímu 
vyražení. 

Nic  méné  jest  stav  manželský  stav  překrásný,  a 
človék  i  nepatrný  přichád  jím  pojednou-  k  velkvm. 
ač  ne  výnosným  t^adům.  Neb  hned  po  kopulaci 
stává  se  kasírem.  Nejprve  vyplácí  účty  své  pani  dle 
poukázek,  napotom  své  děti  — ty  beze  vší  poukázky. 
Navzdor  tomu  čítá  však  stav  tento  nesmírně  mnoho 
nespokojenců,  kteří  si  neustále  vlasy  s  hlavy  trhají, 
že  se  oženili,  a  odtud  pochází,  že  nyní  tak  mnoho 
pánů  manželů  nosí  paruky. 

Manželství  jest  také  jeden  z  těch  stavů,  který 
tak  lehce  rozloučit  se  nedá,  lela  když  jed(>n  od  dru- 
hého uteče  Jinak  trvá  manželské  spojení  véčué,  ano 
i  za  hrob  Tak  prý  jest  až  dosud  v  Indii  obyčej,  že, 
pak-li  zemře  muž,  u  jeho  hrobu  se  pozůstalá  vdova 
8  veškerým  nábytkem  spálí. 

U  nás  civilisovaných  národů  sešlo  však  s  takové 
ukrutnosti  —  n  náa  vdova  nedlouho  po  smrti  man- 
želové vezme  si  jiného  ~-  a  ten  se  spálí. 

Myslím  však,  vážení  posluchači,  že  jsem  byl 
již  až  mnoho  povédél  o  stavu  manželském,  a  že  čas 
bych  čtení  své  okončil.  —  Vím  dobře  a  jsem  si 
toho  vědom,  Že  jsem  nepojednával  celkem  o  ničem 
novém;'  čtení  mé  mělo  však  přec  zvláštní  účel  — 
chtěl  jsem  jím  totiž  pozlobiti  Xj  pány,  kteří  zvláště 
ve  společnosti  mladých  a  sličných  dívek  rádi  zapo- 
míniÚ^  ^^  JBOQ  —  ženatí. 

Eáíoafd  J.  TronUek. 


22. 
Běh  života  po  železné  dráze. 

Co  běh  života  jest,  to  laskaví  poslnchači  a  spa- 
nilé posluchačky  zajisté  víte.  Když  se  Človčkn  sa 
obyčejné  cestě  života  nevede,  tať  hledá  n^aké  dráhj, 
by  mohl  utéci,  a  to  jest  béh  života  Dříve  ještě  než 
dítě  dovede  diodit,  ustanoví  se  jeho  dráha  života, 
na  níž  není  nic  jistějšího,  nežli  že  po  ní  nepůjd>^. 

Kdybyste,  laskaví  poslnchači  a  spanilé  poslu* 
chačky,  již  ted  s  oné  dráhy,  kterou  si  tímto  6tením 
do  vaší  trpělivosti  trasíruji,  chtěli  ntéd»  byl  by  to 
váš  dnešní  běh  života;  avšak  bylo  by  tím  hůt  pro 
vás,  an  bych  musel  dále  Číst  v  béhu;  pročež  bude 
lépe,  když  laskavé  posluchačstvo  ^čká*  průběhu 
Čtení,  než  aby  čtení  moje  dočkalo  se  i^průbéno"  po- 
sluchačstva. 

Největší  dráha  života  jest  podobna  nejmenší 
dráze  kuželkové;  vše  přijde  na  to,  kterak  ee  točí 
malá  koule  Štěsténina.  Nejneobrato^ší  porazí  béhem 
svého  Života  všech  devět,  a  ten  nejšikovnější  ndčia 
neplatnou  díru. 

.  Až  do  nynějška  Iněl  každý  člověk  svou  dráha 
života;  teď  bude  muset  každý  čloVěk  míti  avou 
železnou  dráhu.  Když  před  nedávném  tolik  socho 
napadlo,  pravilo  ke  mně  naivné  děvčátko :  «Ted  padá 
tolik  sněhu,  že  není  ani  človíčka  vidět.*  Taktéž  se 
může  říci,  že  do  našeho  století  nakupilo  ae  tolik 
drah  života'  a  tolik  Železných  drah,  že  naše  sto- 
letí pro  ně  ani  vidět  není.  / 

Neví  se  jisté,  spočívá-li  touha  našeho  století 
po  železných  drahách  v  tužbě,  dle  možnosti  vzájemně 
brzo  se  shledati,  aneb  v  tužbě,  aby  se  jeden  dru- 
hého mohl  nejrychlejším  spůsobem  zbaviti. 

Doposud  známe  jen  ony  nesčíslné  přednosti,  které 
ze  spojení  železničného  vyplývají  obchodu,  průmyslu 
a  vůbec  pokroku,  ale  nevíme  posud  o  vÚvn  a  pro- 
měnách, jaké  v  umění,  v  literatuře,  ba  i  v  říši  citů 
železnice  provádí. 

Vynález  železniční  dráhy,  1.  p.  a  sp.  p.,  ncul 
nic  jiného,  než  zmenšení  naší  země.  Zoml  se  docela 
scvrkne;  mnohem  rychleji  se  ted  celá  zem  objede, 
nežli  8'3  celý  země|ns  přečte.  Ve  škole. se  zemépis 
nebude  přednášet,  nýbrž  jezdit;  pan  profesor  si  se 
svými  žáky  sedne  na  železnici,  a  každý  di*n  projede 
onen  díl  světa,  o  kterém  prá/é  má  přednášeti. 

Člověk  se  stane  paaním. '  Nežli  by  té  napadlo 
vzít  péro  do  ruk jr,  .psát  a  pečetit,  uvelebíš  se  radéji 
sám  na  železnici;  nejsme  daleci  té  doby,  kdy  se 
nám  budou  do  domu  přinášeti  frankovaní  lidé;  my 
člověka  přečtem  a  pak  ho  pošleme  zase  zpět. 

A  json-liž  lidé  néco  jiného  než  psaní?  Velcí 
jsou  dlouhé  Gellertovšké  psaní;  malí  jsou  spartán- 
,  ské  epištoly;*  tlustí  jsou  obchodní,  a  suší  jsou 
ozhamovací  psaní;  hrubí  a  nestydatí  jsou  vy- 
hrožcgící  listy,  dvorní  a  ponížení  jsou  gratulace 
a  prosby,  šťastní  jsou  dlužní  upsání  nebes,  a  ne- 
Štastní' jsou  upomínací  lístv  k  šťastným,  aby  }c 
připamatovali  na  směnu  a  změnu  všeoh  věci/^  Mužští 
vůbec  jsou  toliko  nákladní  listy,'  s  kterými  nebe 
drahocenný  náklad,  ženské  to  pohlaví,  posílá  du 
světa.  -—  Pro  každou  ženskou  jest  v  celku  určen 
jen  jeden  takový  nákladní  list;  často  se  ale  vyakytDe 
takf  nepořádek  v  expedici,  že  některá  dvěma  i  třemi 
nákladními  listy  vykázati  se  může.  Ženské  jsou  mi- 
lostná psaníčka  stvořitelova,  zasílaná  mužům.  Ydané 
jsou  již  dle  adresy  odevzdané,  svobodné  jsou  post« 
restante,  které  se  musí  teprv  vyzvednont,  a  na  ocet 
zbylé  jsou  ty.  které  na  poště  zůstaly:  vdovy  konečné 
jsou  psaní,  které    adresát  ani  ku  kond  nedočetl. 
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Polto?né  čili  porto  pHjde  trochn  Tjsoko,  a  tél 
pH  lidech,  jako  při  psaních,  stojí  jednodoché  neJ- 
méné.  čím  kr&sněji  tato  milostnft  psanička  jsou 
psána,  tím  dráie  masí  mDžofé  tuto  kaligr»fii  za- 
platit. Tato  milostná  psanička  pečetí  btó  bIoto  hu- 
bičkami a  pHsahami,  a  tyto  hubičky  a  pHsahy  po- 
dobají se  často  praté  pečeti,  an  se  vřele  piitisknon 
a  chladné  arofií*  Jen  muiskípstní  mají  stou  dráhu 
iÍTOta;  ienské  nemají  vlastní  dráhy,  Tyjma  tv,  které 
piSon  romány,  onidažse  říkává,  že  nastoupily  dráhtí 
spisovatelskou;  saříseuím  železnic  ale,  L  p.  a  sp. 
p.,  přestanou  vSeckv  románopisy ;  néboi  —  z  čeho 
skládají  se  romány  ?  Z  loučení  a  se  shledánL 

Železnicí  přijdeme  docela  o  slze  při  loučení  a 
romány  schůdnou.  Taková  spisovatelka^  když  se  An- 
tonín v  Praze  vyrval  své  milé  z  náručí  a  žel  do 
Přelouče,  vyplakala  slzí  na  půl  svazku,  půldruhého 
svazku  psala  Ámalie  Antonínovi,  pfll  druhého  svazku 
psal  Antonín  Amalii,  v  jednom  svazku  popisována 
zpáteční  cesta  Antonínova,  a  pět  svazků  bylo  hotovo. 
Proč  by  ted  Antonín  a  Amalie  bjli  tací  blázni  a 
ps&li  Č^ťy  svazky  psaní?  Antonín  a  Amalie  sednou 
si  v  prvním  svazku  stráv  ka  66.  na  dráhu  a  na  stránce 
57.  budou  Antonín  a  Amalie  již  na  konci  pátého 
svazku.  Kdyby  za  Laf  ontainových  časů  byly  železnice 
existovaly,  bjl  by  býval  na  cestách  svých  hrdinů 
uspořil  15  milionů  zla^ch  zapoStu.  Jak  jsem  pravil: 
na  lásku,  umění  a  poesii  budou  železnice  nesmírné 
působit. 

I  ty  zamilované  písničky  musí  přestati.  Nyní, 
vzdjchá-li  miláček  v  Uoudnici  a  milenka  na  Gene- 
rálce, píže  on  „Toužení  po  milé"  a  počne: 

Od  tebe  vzdálen 
já  muBÍm  žíti  I 
Mráčky  se  ženou, 
hvězdy  se  třpytí, 
ptáčkové  letí, 
já  na  né  hledím, 
cestojou  hvězdy, 
já  tady  sedím. 
Ach,  ty  jsi  v  dálce  — 
na  Generálce! 

Že  vžak  tudy  vede  železnice,   odpoví  milenka: 

9  Píseň  Tvá  jest  vfiední  — 
na  dráhu  si  sedni  t" 

Toi  obrázek  malého  vlivu  železnic  na  lásku. 
Slze  pH  loučení  stanou  se  nepotřebnými. 

I  v  řfži  lásky  docházejí  k  nám  city  dvojí  cestou: 
vzdycháním  a  slzami,  tedy  suchou  a  mokrou  cestou, 
t.  j.  po  zemi  a  po  vodě.  Plakat  dovedou  jen  ženské; 
mužžtí  sice  přelévají  také  nékdy  slze,  ale  zacházejí 
8  nimi  jako  s  mokf  m  v  dýmoe,  t.  j.  někdy  je  vylé- 
vají. Mužžtí  nechápou  bolest,  pokud  ji  necítí ;  ženské 
pocifojí  bolest,  jak  mile  ji  chápou.  Může-H  muž 
plakat,  má  dar  nebes;  u  ženských  jest  pláč  talentem, 
zručností,  ano  jsou  mezi  nimi  i  geniové  plá5e ;  nebot 
znamení  genia  jest:  učinit  z  ničeho  něco.  O  slzách, 
které  Ženské  pro  své  miláčky  přelévají,  platí  to,  co 
o  miláčku  samém:  „Sejde  s  očí,  sejde  z  mysle.** 

Vliv  železnic  na  říži  citů  jest  nepopiratelný. 
Vezměme  ku  př.  lásku  1 

Co  jest  Uska?  Láska  jest  počet,  pH  němž  není 
zkoufiky.  Láska  čísluje  j(  n  sebe,  adiruje  srdce  k  srdci, 
subtrahnje  od  svých  vUstuích  radostí,  aby  multipli- 
kovala  druhého,  a  dividnje  jen  sama  sebou. 

Co  jest  láska?  Láska  jest  věc,  kterou  mužové  umí 
nazpamět,  ale  jen  ženské  jí  rozumějí  v  srdci.  Ženské 
srdce  dýchá   lásku,   mužské    srdce   chrápe  lásko. 


Mužské  srdce  ]eit  vlasce  Jako  osud  neb  jako  vláda: 
staví  otázky  druhému  srdd,  ale  jich  se  nesmí  nikdo 
na  nic  zeptat. 

Pravá  láska,  t.  j.  pravé  zamilování-se  trvá 
u  člověka  jen  do  zletilosti. 

Pokud  člověk  roste,  může  více  jísti  a  více  mi- 
lovati. Srdce  a  žaludek  jsou  sousedé  v  člověku,  a 
rozdíl  mezi  zámilovaoým  a  hladovým  jest  jen  ten, 
že  u  hladového  musí  mít  žaludek  dobré  srdce, 
a  o  zamilovaného  srdce  dobrý  žaludek.  Až  do  34  let 
může  lidské  srdce  a  žaludek  činit  vle,  ale  potom 
dostaví  se  srdeční  a  žaludkové  křeče. 

Mnohý  muž  se  tecf,  co  nastaly  želesnicOi  vy- 
chloubá, že  mnoho  procestoval;  a  přece  se  o  něm 
může  říci,  Že  není  z  daleka. 

An  se  ted  svět  krátí,  prodlužuje  se  lidský  věk. 
Cesta  kolem  světa,  která  dnve  iii  léta  trvala,  vykoná 
se  nyní  za  tři  měsíce.  Budeme  vžak  míti  víc^  zka- 
žeností a  mífl  vzdělání.  Boháč  požle  svého  syna 
k  vzdělání-se  na  cestv  Evropou ;  taková  cesta  trvala 
dříve  dvě  léta,  teď  pnjde  svn  za  čtyry  neděle  z  cesty 
po  Evropě  a  bude  si  na  ní  nesmíme  zakládat  0tá- 
že-li  se  ho  někdo:  Copak  jste  viděl  ku  př.  v  Sasku? 
odpoví:  „Odpostte,  Sasko  jsem  zaspal r 

Dříve  byly  dostavníky;  trvalo  to  sioe  dlouho  a 
člověk  byl  zmlácen,  ale  měl  času  k  pozorování.  Pak 
přifily  rychlíky,  a  tu  se  dělo  všecko  v  spěchu.  Lidé 
a  jejich  cestování  přicházeli  mi  jako  ženské 
psaní:  třeba  byly  sebe  delší,  přece  vždy  pod  nimi 
stojí  „Yé  spěchu.'*  Bohužel  píšou  obyčeiaé  až  na 
kond  „ve  spěchu^;  kdyby  kned  na  začátku  napsaly 
„ve  spěchu^,  člověk  by  hned  věděl,  že  psaní  nevezme 
konce.  Jsem  přesvědčen,  kdybychom  rukopis  spiso- 
vatelky pozorovati  mohli,  na  kond  sedmého  svazku 
nalezli  bychom  jisté  „ve  spěchu."  Děje  se  ženským 
sice  bezpráví,  když  se  říkává.  Že  jsou  se  vším  pozdé 
hotovy.  To  není  pravda;  ony  jen  pozdě  začínají. 
Též  se  říkává,  ženské  že  vždy  chtějí  mít  konečné 
pravdu,  a  to  se  jim  též  činí  křivda;  ony  ji  chtějí 
mít  již  na  začátku. 

Praví  se,  že  ženské  v  psaních  nedělají  žádné 
čárky  a  žádné  puntíky ;  to  je  pomluva.  Ony  dělají 
čárky  a  puntíky  jen  ve  velkém;  hned  na  začátku 
udělají  notnou  kanku.  Taková  kaůka  není  nic  jiného 
nežli  soustředěné  čárky  a  puntíky,  kterépak  čtenář 
podle  libosti  své  může  rozdělit.  Taková  kaůka  v  za- 
n>ilovaném  psaníčku  není  zlatem  k  zaplacení.  Člověk 
musí  jen  umět  kaůky  číst,  a  pak  přijde  na  to,  kde 
taková  kaňka  stojí  a  jak  vypadá.  Na  př.:  .Můj  je- 
dině mUovaný!„  Vykřikník  a  kaňka;  tuť  má  již  vě- 
dět, že  to  tak  málo  při  tom  „jedině  milovaném" 
zůstane,  jako  při  jediné  kaňce. 

„Jakž  Ti  lze  popsati  moře  mých  dtů?"  Zna- 
mení btázky  a  kaňka.  Tato  kaňka  jest  zároveň  již 
odpovědí  na  svrchu  uvedenou  otázku;  onat  líčí  moře 
dtů  podobou  černého  moře. 

„Zůstávám  Tvá  věrná— "  kaňkal  To  je  ta  kaňka 

—  ona  udělá  kaňku  i  ra  svou  věrnost.  Pak  přijde 
„ve  spěchu",  a  nebo  „v  nej^Větžím  spěchu*  —  kaňka  I 

—  a  to  bývá  ta  nejnevinnéj6í  kaňka. 

To  jest  vinou  rychlosti,  rychlíku.  Rychlíky  nám 
dlouho  nestačily,  i  dostali  jsme  železnice.  Příští 
rok,  1.  p.  a  sp.  p.,  zařídím  též  ve  svém  čtení  želez- 
nici, čímž  přijdeme  mnohem  dříve  k  nejžádoucněj- 
šímu  cíli,  totiž  ku  konci.  — . 
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Um  Be  jii  naxýrá  mademoisélle  —  tu  mime  tř§H 
variaei.  Mnohý  pak  ml&denec,  který  těmi  varia- 
cemi saslepen  o  théma  se  nestará  a  za  manželku 
si  ji  Tyroli,  Icknntím  astrne,  když  pak  jednoduché 
théma  pozná.  Mnohé  takové  théma,  které  deeruákow, 
8leéini.0Uf  frujUnkou,  mademoiaeÚe  a  BAh  tí  £ím 
bylo,  někdy  ka  konci  předce  jen  pannou  —  ale 
8tarou  ptnnuu  zůstane.  —  Tato  pagledni  variace  je 
ttk  imntnái  že  již  zasahá  do  obom  rtquiem  a  hraje 
se  co  adagio  lamentoso.  Aby  se  však  neřeklo,  že 
jaem  o  krásném  pohlaví  jen  trpké  variace  zahráti 
dovedl)  dokládám,  že  i  mezi  dívčinami  otěSených 
variaci  nalézáme. 

JsoDtě  dívky,  jichž  sákladni  myžlenka  čili 
théma  „pracovitost*  a  „veselá  mysl**  slnje,  kterou 
tak  rozmile  a  rozmanité  varírují,  že  se  mužskému 
pohUvi  srdce  v  těle  směje.  A  když  takové  dívenky 
per  variationem  ze  svobodného  stavu  do  n-anželského 
vstoupí,  mohou  se  páni  manželé  za  Šťastné  poklá- 
dati, any  pak  paní  manželky  tak  utěSené  variace 
do  života  vplítají,    že  dnové  jim    v  rozkoži  plynou. 

Aby  se  mi  ncnamítlo,  Že  si  |>H  mém  muzidro- 
vání  mužského  pohlaví  nevžímám,  musím  si  také  o 
těchto  pánech  trochu  zavarirovat. 

Vezměme  ku  příkladu  mledíka,  který  z  venkov- 
ských luhů  a  kruhft,  kde  co  studojící  nižiích  tříd 
arkadické  živobytí  vedl,  do  Prahy  na  vySáí  ftkoly  se 
odebere;  jakých  tu  v  krátkém  čase  variací  na  něm 
seznáme  I  Théma  neb  základní  myšlénka,  jakou  dle 
vftle  rodičA  by  varirovati  měl,  jsou  knihy  a  pěstováni 
iiměuí  a  věd.  Poněvadž  však  takové  tnéma  mnoho 
suchoparnosti  do  sebe  má,  hledí  si  ho  mladík  varia- 
cemi trochu  osladit. Aby  ve  svém  zpvtování  všemu 
až  na  dno  přijíti  a  všudy  bystře  prohlédnoKti  mohl, 
koupí  si  brejle  aneb,  aby  to  ještě  více  nóbl  vypa- 
dalo, stičí  si  skélko  do  oka;  aby  překážky  v  cestu 
se  mu  stavící  přemohl,  ozbrojí  se  holí;  aby  se  stár* 
ším  kollegům  vyrovnal,  nechá  si  vousky  stát  a  verme 
hotovitele  mužských  oděvů  na  pomoc,  který  na 
konto  rodičův  z  něho  fešáka  utvoří;  a  když  takto 
první  variaci  na  sobě  zahrál,  tu  jen  sem  a  tam  na 
původní  théma  si  zpomene.  Ab^  se  důkladně  ve 
všech  odvětvích  lidského  umění  vzdělal,  navštěvuje 
mimo  vědecký  ústav  ještě  ijiné  ústavy,  jako  kavárny 
biliáry,  hospody  a  taněírny,  naučí  se  co  mimo- 
řádnému předmětu  také  trochu  dlažbošlapsiví,  a 
když  konečně  po  těchto  variacích  uKjde  čas,  aby 
ze  základního  thematu  ůč^  skládal,  tu  se  ukáže, 
že  samými  variacemi  na  théma  zapoměl,  z  čehos 
následuje  maegtoso  lamcntoaOf  že  droh^  rok  ty  samé 
variace  od  začátku  repetovat  musí,  i  jest  to  tak 
smutná  ale  pravdivá  figura  repetitionÍ8,  Týká  se 
však  tento  obrázek  jenom  oněch  mladíků,  kterých 
se  to  skutečně  týká,  neboť  i  v  tomto  ohledu  máme 
mezi  mladíky  s  brejlemi  a  holemi  utěšené  variace. 

I^  v  jiných  stavech  pozorujeme  podivné  variace. 
Ku  příkladu:  Kopec  se  etabluje,  první  Čas  se  mu 
v  obchodu  dobře  vede,  a  jeho  původní  théma,  jmění, 
se  rozmnožuje:  tu  mu  bua  závisť,  bud  touha  poně- 
ěem  vyšáím  splete  koncept  on  zřídí  místo  dosavad- 
ního krámu  komptoir,  založí  magaciny.  koupí  si 
ekripáž,  podepisuje  směnky  jen  to  práší,  a  když 
na  ktnci  roku  bilancí  okazuje  decrescendo.  vyplňuje 
směnkami  takové  kadencff  až  konečně  samým  cccC' 
lerando  a  allegro  do  konkursu  se  dostane  a  za  šťast- 
ného se  pokládat  musí,  kd)ž  místo  řetězového  počtu 
cestou  nyuí  oblíbeného  výrovi  áni  věřitelé  8  pét  a 
dvaceti  ge  sta  se  spokojí,  kdežto  by  takový  falešoý 
počtář  sám  a  sám  notných  pét  a  dvacet  zasloužil. 
Mohl  bych  i  o  jiných  stavech  podobných  variací  za- 


hráti, avftak  abych  nehřešil  proti  iBámémopHikni: 
ffVariatio  delectat,*  které  po  česka  animeni: 
„Vieho  moe  jjkodi,"  aneb  ^Do  třetice vieho  dobrého'', 
podotýkám  'pouze  ještě  jen  tolik,  Že  i  mnohého  mi- 
loetpána,  jemnoe^pána  a  Bůh  ví  jakého  ieáté  pána 

Ser  variationem    ostane   často  jedncduché   théma, 
teré  se  nazývá:  ťufi-pdnl 

Ku  kond  mých  variací  nelze  mi  mlčením  opo- 
mlconti,  že  ta  boží  hudba  podivně  do  našeho  ži- 
vota zasahuje,  a  že  i  všelijaké  doby  živobytí  lid- 
ského hudebním  nástrojům  se  podobsjL  Já  b>ch  ku 
př.  porovnal  dětský  věk  s  houslemi.  To  sladké 
švitoření,  ta  dovádivá  roaposiilosť,  ty  nepokojné 
přechody  z  jednoho  tonu  do  druhého,  to  pohyblivé 
čtveračení  na  všech  strunách,  to  pitvomé  vylozo- 
vání,tu  směšných,  tu  zase  plačtivých  akkordůa  tonů 
—  není-ii  to  vše  obrazem  věrným  vélra  dětinského, 
věku  štastného? 

Věk  tnládenecký  podobá  se  altoviole  čili  braéi; 
jsouť  to  trochu  povyrostlé  housťe,  které  však  ještě 
posud  na  vlastní  noze  nestojí.  Tento  nástroj  již 
rozumněji  sobě  počíná,  než  violina,  moudřeji  roz- 
práví, nicaéně  však,  kd^^ž  se  rozehřeje,  ohnivé  ai 
zahovoří,  obzvláštním  citem  k  srdci  mluví  a  slasti 
a  strasti  lásky  velmi  trefné  maluje.  Alto viola  se 
též  jmeonje  bráé,  význanmé  to  pro  mládež  slovo, 
poněvadž  mnohý  mládtncc,  co  se  lásky  ^če,  pou- 
hému hráči  se  podobá,  jenž  by  mimo  sve  milenky 
ještě  rád  něco  jiného  bral.  Znamenitou  náhodou 
se  stalp,  že  nejbližší  příbuzná,  takořka  sestřenice 
altovioly  se  jmenuje  viola  ďanumr^  jakoby  se  říci 
chtělo:  Tento  nástroj  jakož  i  mládež  v  lásce  si  hovt 
Z  mládence  se  stane  mui,  s  altvioly  vzroste  6aseť/ 
neb  xiolonceU.  Tento  se  již  samostatně  na  svou 
vlastní  nohu  staví  a  hlavu  nahoru  vztyčoje.  Violon- 
cell již  mužný  hovor  vede,  jeho  mluva  jesti  plna 
vážnosti,  krásy  a  důvtipu,  a  pak-li  kde  hlasn  do- 
mlouvajícího zapotřebí,  zajisté  ]en  baaeil  důrasným 
a  spolu  ku  srdci  mluvícím  hlasem  toho  schopen  jest. 

Z  muže  konečně  stane  se  stařec,  kiuf  se  po- 
dobá base.  Tato  sama  o  sobě  nic  více  nejedná,  a 
jen  když  ve  spolku  mladších  se  nalézá,  málo  sice, 
avšak  rozšafně  sem  tam  něco  prohodí  a  svou  zku- 
šenost krátce  sice,  ale  důkladně  světu  hlásá;  ne- 
zřídka vášně  a  rozohněnou  mysl  mladMch  soudruhů 
chlácholí,  v  půtkách  a  litých  bojích  je  napomíná, 
povážlivější  a  opatrnější  jednání  jim  na  srdce  klade 
a  vůbec,  Jak  říkáme,  muziku  tvrm;  konečně  však  se 
i  zapříti  nedá,  že  někdv  i  strašlivě  brumlá  a  bručí, 
jak  se  právě  na  stáří  sluší  a  patří. 

Každý  z  těch  Čtyř  vypodobněných  nástrojů  má 
čtyry  struny;  rovněž  i  lidé  jim  podobní  čtyryletory, 
jen  viola  d'  amour  má  více  strun  a  dává  nám  dů- 
kaz, že  láska,  jakouž  tento  nástroj  vjpodobí&ovati 
se  zdá,  mimo  Čtyř  temperamentů  ještě  i  jiných  strun 
života  se  dotýká. 

A  nyní  konČlm  své  variace  a  dokládám  jen,  že 
jsem  i  ^á  pH  S'  ém  musicirováoí  bez  hudebních  ná- 
strojů jen  jedno  púvodni  théma  na  zřeteli  měl,  to* 
tiž :  VvH  přiseú  a  lásku, 

Frant  Hajnič. 


25. 

Člověk  a  barvy. 

žili  jsme  v  době,  v  které  se  vydávaly  noviny 
skoro  bez  novin,  a  žijeme  v  dobé,  ve  které  se  piéou 
humoristické  spisy  bez  humora,  satyry  bez  sft- 
tyry,  původní  roin<^ny  ěasto  bez  vlastního  původu, 
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M  MehAH,  fcteH  nafoélio  týdélfai  by  nabyli  tím, 
kdyby  nám  cktéli  nakolik  pan  A  yyrexat  v  £!• 
YOtní  yelikoBti. 

Míti  dar  mndní,  jest  vAbec  a  nás  i^lik,  jako 
míti  peniie.  Proto  mají  o  nás  iidé  tak  mnoho 
penés.  ponAvadi  tni^í  nmění,  vadle  néhoi  se  délá 
z  desíti^  za  týden  1 )  zl.  a  to  běse  tší  práce,  jedind 
tím,  ie  mohon  Sekat. 

O  řemeslech,  obchodn  a  roslidnýeh  žÍTBOstech 
nebodn  mluviti.  Jiootd  to  více  méné  také  oméni 
a  vAdy  a  tndíž  samé  penise;  svláftté  vyniká  v  tom 
ohledu  uméní :  vařit  s  vody,  která  chmel  sná  jen 
z  KrejAího  ^Evéteny^  dobrý  bavorský  ležák, 
anebo  péci  ze  šedivé  mouky  malininké  kru&inky, 
které  a  pouhého  dobráctví  po  dvou  novádch  se 
prodávají. 

Otázka  „Mít  Ai  nemít?<}eví  setét  zhusto  udétí 
a  mladých  paniček  co  prostředek,  aby  dosáhly  toho, 
čeho  se  jim  zachce.  Ohce-li  mitdité  koníka,  jejž  ná- 
hodou kdesi  spatřilo,  žkubá  zprvu  otce  za  kabát  a 
nesméle  mu  naň  ukazuje;  neposlouchá-li  npapá^  hned, 
začne  fttemovat  moldáaky,  až  konečné  spustí  fortis- 
sime  a  tatínek,  ač  chce  li  mít  se  svvm  princem  do- 
brou vAli  béží  o  překot  koupit  mu  koníka. 

Mladé  paničky  počínají  sobe  ježte  chytřeji. 
Zprvu  tichounké,  pak  silnéjží  vzdychání;  na  to  zá- 
tek na  oči,  vzdorovité  mlčení  a  mrzuté  pohledy,  po- 
tom výbuchy  zoufalství  a  hoře,  jako  na  př.:  „Ty 
mi  ničeho  nepřejez  I  —  Tys  tyran,  barbaři*  —  a 
konečné  mdloby  nebo  křeče  —  a  otázka:  ^Mít 
nebo  nemít  nové  šaty?**  dojde  žádoucího  roz- 
luftténf.  Není-liž  pravda,  moje  spanilé  posluchačlnr?  — 

Otázka  tato  i  v  lásce  zhusta  se  sjevoje.  Ctitel 
bohatého  dévčete  zjevuje  svému  anjeli  kdesi  v  koutku 
city  srdce  svého  a  zvolá  v  milostném  roztoužení: 
„Hvézdo  srdce  mého!  Tebe  míti,  bvlo  by  mi  ne- 
bem; nemít  Tebe,  propastí  mi  pekelnou  1^  —  Za- 
tím neříká  nic  jiného,  než:  „Tebe  mít  jest  neníse 
mít,  a  Tebe  nemít  jest  peníze  nemít, *<  a:  „Mít  či 
nemít  penéz,*  jest,  jak  jsem  již  dokázal,  za  naáich 
časA  silné  ži  votní  otázkou.  — 

Mohl  bych  podobných  životu ích  otázek  jeftté 
hromady  Váza  napovídati,  tak  že  by  hezký  kus  ži- 
vota mné  na  to  bylo  obétovati;  než  myslím,  že  1.  p. 
a  s.  p.  sami  své  životní  otázky  nejlépe  znají  a  o 
ostatní  přfliž  se  nestarají.  Končím  tedy,  sděluje  la- 
skavým posluchačAm  a  spanilým  posluchačkám,  že 
i  pro  mne  v  okamžiku  tomto  jest  životní  otá- 
zkou: mám -li  být  či  nebýt!  (Délá  znamení 
tleskání  rukama.) 

E,  Zúngd, 


24, 

Variace  bez  musiky  a  fmdebnieh 

násti'ojů. 

Dříve  než  tyto  variace  zahráni,  pokládám  si  za 
povinnost,  pro  ony  pány  posluchače  a  spanilé  po- 
sluchačky, kteří  a  které  šťastnou  náhodou  hudbě 
nerozumí,  néco  málo  o  variacích  podotknouti;  Sťasť 
nou  náhodou  pravím,  nebo  za  nažich  AasA  se  to  jen 
náhodou  státi  mAže,  že  Člověk  beze  vžeho  hudeb- 
ního uméní  se  vychová,  tak  že  právem  tvrditi  mohu, 
že  takovýto  Človék  na  váhu  svých  dobrých  skutkA  i 
následující  položiti  mAŽe:  „Já  niiepsaný  jsem  jak- 
iiv  iádný  iniírumenš  netrýgnU,* 

Znamenitosť  této  zásluhy  jen  onvn  uzná,  koho 
krutý  osud  sousedstvím  takového  trýznitele  nějakého 
hadébBÍho   nástroje  obdařil.    NeéCastník  takový  ve 


dne  v  nod  pokoje  nemá  a  stále  jen  poalonchati 
musí,  jak  ku  př.  mladík  dlouhovlasý  u  fortepiána 
sedí,  v  partesy  hledí,  v  klávesy  pere,  oktávy  bťre, 
semotam  hřmotí,  hrozné  se  potí,  jak  lítají  akkordy, 
co  divé  hordy,  septimy  prží,  forte  jak  srží,  a  jnk 
dlouhými  prsty  vzhAru  dolA  makává,  až  sousedAm 
strachem  pot  na  čele  vyvstává.  Yěru  by  zapoti^ebí 
bvlo,  aby,  jako  již  spolky  proti  trýznění  zvířat  po- 
zůstávají, i  podobné  spolky  se  zřídili,  jež  by 
ochrannou  ri^n  nad  hudebními  nástroji  držely  a 
obzvláité  ubohého  fortepiána  čili  liboznény,  neb 
kobesioy  se  cgmuly 

Ačkoliv  i  já  variace  provozovati  hodlám,  neni 
předce  třeba  obávati  se,  že  bych  nějaký  ná- 
stroj soužiti  mínil,  neb  já  budu,  jak  již  titul  praví, 
variace  hráti  bez  musiky. 

Jsou  vžak  variace  zvláštní  druh  hudby,  který  se 
vlastně  slovy  ani  určiti  nedá.  ^>jdřive  pHjde  théma 
čili  základní  mydlénka;  tato  jednoduchá  věc  se  pak 
do  takových  kudrlinek,  pozlátek  a  haraburdí,  ne 
však  historického,  zaobali,  že  samým  zakuklením 
bud  sama  sebe  nepomá,  bud  se  docela  udusí;  na 
štěstí  však  čihá  v  pozadí  několik  hudebních  doktorA, 
kteří  tu  základní  myšlenku  čas  po  čase  vzkřísí.  A 
toto  zamotané  umění  jmenuje  se  vaHaee.  A  nyní  by 
každý  myslil,  še  k  variadm  nevyhnutelně  zapotřebí 
hudebních  nástrujA.  Není  tomu  tak:  mámeť příkladA, 
že  se  lidé  hudbou  zanášejí,  aniž  sami  o  tom  vědí; 
podobných  umélcA  máme  velký  počet,  jak  nyní  vy- 
světliti hodlám.  Někteří  troubi  výborně  na  mráz, 
aniž  se  kdy  v  troubení  cvičili;  jiní  si  hraji  na  vel- 
kého, a  poněvadž  se  přiznati  nechtějí,  že  jim  žalu- 
dek iiladem  piskáy  sami  sebe  nof ukuji;  jiní  zase 
fouká  ji  do  pěstí,  aby  uspořili  topení;  a  jak  často 
slýcháváme,  že  mnohý  pan  manžel  tancovat  musí, 
jak  mu  paní  manžeika  hraje^  ačkoliv  často  obadva, 
on  v  iafici  a  ona  v  hudbě,  se  necvičili.  Jindy  zase 
paní  manželka  doma  nouzi  tře  a  pan  manžel  jinde 
hraje,  žádný  instrument  sice,  ale  v  karty;  v  mno- 
hém konečně  manželství  beze  vší  hudby  nejkrás- 
nější fuinnonii  čili  souzvuk  pozorujeme,  kdežto  za* 
časté  v  jiném  manželství,  kde  jemnostpaní  výhone 
na  fortepiani  fantasirovat  umí,  nejkrutější  dishar" 
mome  panuje,  tak  že  by  lépe  bylo,  kdvby  taková  mi- 
lostpamčka  lepším  sluchem  pro  domácí  hospodářství 
obdařena  byla  a  ve  svých  vydáních  hezky  piano^ 
v  práci  ale  forte  hrkxi  uměla.  I  mnohým  pánAm 
manželAm  by  neškodilo,  méně  vívímcc  žití,  pri  pivé 
adaaio  a  rittenuio  držet,  abyjimnanl^ohý  jazyk  ne- 
přicházelo freirioto  iriiardando  a  na  nohy  kadeneei 
vAbec  by  těm  pánAm  lépe  slušelo  dtie^to  doma,  než-ll 
v  hospodě  sólo  aneb  nějaký  chorus  hlukosus. 

Z  těchto  příkladA  patrně  vysvítá,  že  k  muzice 
není  vždy  nástrojA  zapotřebí,  a  že  tedy  i  já  variace 
bez  instrumentA  zahráti  mohu. 

Takových  variací  v  pospolitém  životě  nalézáme 
na  tucty,  ku  př. :  Ráno  se  probudí  dceruSka  vzne* 
šených  rodičA ;  doirad  se  do  všelijakých  šatA  nezar- 
chuchlí,  řekl  bych,  že  se  podobá  thémé  ve  variadch. 
Ku  snídaní  oblékne  se  v  domácí,  se  staré  kaca- 
bajky  upravený  kabátek,  a  kuchařka  ji  títuluje  sHe- 
činko.  To  jest  prvni  variace.  Když  se  k  poledníma 
blíží,  pověsí  na  sebe  spodničky  a  svrchničky,  upne 
se  ve  Sněrovačku,  vezme  nevyhnutelnou  krinolinu 
(nevyhnutelnou  proto  ji  nazývám,  poněvadž  je  těžko 
se  jí  tyhnoutil)  posadí  na  hlavu  klobouk,  vyjde  si 
na  promenádu  a  stane  se  již  frc^linkou  —  a  hle! 
toi  druhá  variace.  Odpoledne  vezme  na  sebe  jen 
zcela  jednoduché  hedbávné  šaty,  jde  s  mamá  do 
visity,    kde  se  káva  p^e  a  franoonzsky  parlinge,  a 
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Um  M  jit  BMýrá  mademotséUe  —  tu  mime  třůH 
variad.  Mnohý  pik  ml&denec,  který  těmi  Taria- 
cemi  zaslepen  o  théma  ae  nestará  a  sa  manželka 
si  ji  vyvolí,  Jeknatím  ustrne,  kdyi  pak  jednodoché 
théma  pozná.  Mnohé  takové  théma,  které  ďcervikou, 
sleéiniou^  frujUnlotí,  mademoiseUe  a  BAh  ví  čím 
bylo,  nékdy  ko  konci  předce  jen  pannou  —  ale 
8tarou  pmnou  sAstane.  —  Tato  posledni  variace' ie 
tak  smutná,  že  již  sasahá  do  oboru  r^gui^m  a  hraje 
se  co  adagio  lamentoeo.  Aby  se  viak  neřeklo,  že 
jsem  o  krásném  pohlaví  jen  trpké  variace  aahráti 
dovedl,  dokládám,  že  i  mezi  divčinami  utažených 
variací  nalézáme. 

JsoDté  dívky,  jichž  šáhladni  myftlenka  6ili 
ihéma  „pracovitost*  a  „veselá  mysl*'  slDge,  kterou 
tak  rozmile  a  rozmanité  varirují,  že  se  mužskému 
pohlaví  srdce  v  tele  sméje.  A  když  takové  dívenky 
per  variationem  ze  svobodného  stavu  do  n.anželského 
vstoupí,  mohou  se  páni  manželé  za  ftťastné  poklá- 
dati, any  pak  paní  manželky  tak  utěSené  variace 
do  života  vplítají,   že  dnové  jim    v  rozkoži  plynou. 

Aby  se  mi  nenamítlo^  že  si  }>ři  mém  muziciro- 
vání  mužského  pohlaví  nevfiímám,  musím  si  také  o 
téchto  pánech  trochu  zavarirovat. 

Ypzméme  ku  příkladu  mledíka,  který  z  venkov- 
ských luhů  a  kruhA,  kde  co  studující  nižších  tříd 
arkadické  živobytí  vedl,  do  Prahy  na  vySží  žkoly  se 
odebere;  jakých  tu  v  krátkém  čase  variací  na  ném 
seznáme  1  Théma  neb  základní  myšlénka,  jakou  dle 
vAle  rodičA  by  varirovati  mél,  jsou  knihy  a  péstováni 
uméuí  a  věd.  Poněvadž  však  takové  théma  mnoho 
suchoparnosti  do  sebe  má,  hledí  si  ho  mladík  varia- 
cemi trochu  osladit.  Aby  ve  svém  zpytování  všemu 
až  na  dno  pHjíti  a  všudy  bystře  prohlédnouti  mohl, 
koupí  si  brejle  aneb,  aby  to  ještě  více  nóbl  vypa- 
dalo, strčí  si  skélko  do  oka;  aby  překážky  v  cestu 
se  mu  stavící  přemohl,  ozbrojí  se  holí;  aby  se  star- 
ším kollegAm  vyrovnal,  nechá  si  vonsky  stát  a  ve^me 
hotovitele  mužských  oděvA  na  pomoc,  který  na 
konto  rodičAv  z  něho  fešáka  utvoří;  a  když  ukto 
první  variaci  na  sobě  zahrál,  tu  jen  sem  a  tam  na 
pAvodní  théma  si  zpomene.  Aby  se  dAkladně  ve 
všech  odvětvích  lidského  uméní  vzdělal,  navštěvuje 
mimo  vědecký  Astav  ještě  ijinéAsta vy,  jako  kavárny 
biliáry,  hospody  a  tančírny,  naučí  se  co  mimo- 
řádnému předmětu  také  trochu  dlažbošlapství,  a 
když  konečně  po  těchto  variacích  přijde  čas,  aby 
ze  základního  thematu  Ačty  skládal,  tu  se  ukáže. 
že  samými  variacemi  na  théma  zapoměl,  z  čehož 
následuje  maeatoso  lamcntoao,  že  dmh^  rok  ty  samé 
variace  od  začátku  repetovat  musí,  i  jest  to  tak 
smutná  ale  pravdivá  figura  repetitionii.  Týká  se 
však  tento  obrázek  jenom  oněch  mladíkA,  kterých 
se  to  skutečně  týká,  nebot  i  v  tomto  ohledu  máme 
mezi  mladíky  s  brejlemi  a  holemi  utěšené  variace. 

Iv  iiných  stavech  pozorujeme  podivné  variace. 
Ku  příkladu :  Kupec  se  etabluje,  první  Čas  se  mu 
v  obchodu  dobře  vede,  a  jeho  pAvodní  théma,  jmění, 
se  rozmnožuje :  tu  mu  bua  závisť,  buď  touha  po  ně- 
ěem  vvšším  splete  koncept  on  zřídí  místo  dosavad- 
ního krámu  komptoir,  založí  magaciny.  koupí  si 
ekvipáž,  podepisuje  směnky  jen  to  práší,  a  když 
na  Ktnci  roku  bilancí  okazuje  decrescendo.  vyplňuje 
směnkami  takové  kadencf,  až  konečně  samým  cec«> 
terando  a  allegro  do  konkursu  se  dostane  a  za  štast- 
uého  se  pokládat  musí,  když  mí eto  řetězového  počtu 
ceeton  nyoí  oblíbeného  výrovi  áni  věřitelé  8  pit  a 
dvaceti  ze  gta  se  spokojí,  kdežto  by  takový  falešný 

Sočtář   sám  a  sám  notných  pit  a  dvacet  zasloužil, 
[obi  bych  i  o  jiných  stavech  podobných  variací  za- 


hráti^ aviak  abych  nebřeili  proti  mámémn přísloví: 
„Farwitto  delectai^'^  které  po  česku  znamená: 
^Vieho  moc  Skodiy*"  aneb  ^DotřeUeevieho  dobrého', 
podotýkám  'pouae  ještě  jen  tolik,  že  %  mnohého  vit- 
lostpána,  jemnoš^pána  a  BAh  ví  jakého   ieftté  pána 

Ser  variationem    ostane   často  jednoduché   théma, 
teró  se  nazývá:  iulppánl 

Ku  konci  mých  variací  nelze  mi  mlčením  opo* 
mlsouti,  že  ta  boží  hudba  podivně  do  našeho  ži- 
vota zasahuje,  a  že  i  všeii|aké  doby  Živobytí  lid- 
ského hudebním  nástroj Am  se  podoba jL  Já  byck  ko 
př.  porovnal  ditský  věk  s  houslemi.  To  aladké 
švitoření,  ta  dovádivá  rozpustilost,  ty  nepokojné 
přechody  z  jednoho  tonu  do  druhého,  to  pohyblivé 
čtveračení  na  všech  strunách,  to  pitvomé  vyloso- 
vání, tu  směšných,  tu  zase  plačtivých  akkordůa  to&A 
—  není-ii  to  vše  obrazem  věrným  veku  dětinského, 
věku  štastného? 

Věk  mládenecký  podobá  se  altoviole  čili  braéi; 
jsout  to  trochu  povyrostlé  housle,  které  však  ješta 
posud  na  vlastní  noze  nestojí.  Tento  nástroj  již 
rozumněji  sobě  poCíná,  než  violina,  moudřeji  roz- 
práví, nicaéně  však,  iáyji  se  rozehřeje,  ohnivě  si 
zahovoří,  obzvláštním  citem  k  srdci  mluví  a  slasti 
a  strasti  lásky  velmi  trefně  maluje.  Altoviola  ae 
též  jmenuje  bráé,    význanmé  to  pro   mládež  slovo, 

Eonévadž  mnohý  mladince,  co  se  lásky  ^Če,  pou- 
ému  bráH  se  podobá,  jenž  by  mimo  své  milenky 
ještě  rád  něco  jiného  bral.  Znamenitou  náhodou 
se  stalo,  že  nejbližší  příbuzná,  takořka  sestřeuice 
altovioly  se  jmencge  viola  ďawour^  jakoby  ae  říci 
chtělo :  Tento  nástroj  jakož  i  mládež  v  lásce  si  hoví. 
Z  mládence  se  stane  mui,  z  altvioly  vzroate  biíutí 
neb  xiolonceU.  Tento  se  již  samostatně  na  svou 
vlastní  nohu  staví  a  hlavu  nahoru  vztyčuje.  Violon- 
cell již  mužný  hovor  vede,  jeho  mluva  iesti  plna 
vážnosti,  krásy  a  dAvtipn,  a  ^ak-li  kde  hlasn  do 
mlouvajícího  zapotřebí,  zajisté  ]en  basetl  dArasným 
a  spolu  ku  srdci  mluvícím  hlasem  toho  schopen  jest. 

Z  muže  konečně  stane  se  gtařee,  kter^  se  po- 
dobá base.  Tato  sama  o  sobě  nic  více  ncgadná,  a 
jen  když  ve  spolku  mladších  se  nalézá,  málo  sice, 
avšak  rozšafiiě  sem  tam  něco  prohodí  a  svon  zku- 
šenost krátce  sice,  ale  dAkladně  světu  hlásá;  ne- 
zřídka vášně  a  rozohněnou  myal  mladších  sondroh A 
chlácholí,  v  pAtkáeh  a  litých  bojích  je  napomíná, 
povážlivější  a  opatrnější  jednání  jim  na  srdce  klade 
avAbec,  jak  říkáme,  muziku  tvrdí; konečně  však  se 
i  zapříti  nedá,  že  někdv  i  strašlivě  brumlá  a  brnči, 
jak  se  právě  na  stáří  sluší  a  patří. 

Každý  z  těrh  Čtyř  yvpodobněných  nástrojA  má 
čtyry  struny;  rovněž  i  lidé  jim  podobní  čtyryletorv, 
jfu  viola  d'  amour  má  více  strun  a  dává  nám  dů- 
kaz, že  láska,  jakouž  tento  nástroj  v^podobfiovati 
se  zdá,  mimo  čtyř  temperamentA  ještě  i  jiných  strun 
žirota  se  dotýká. 

A  nyní  končím  své  variace  a  dokládám  jen,  že 
jsem  i  já  při  s-  ém  musicirování  bez  hudebních  ná- 
strojA jen  jedno  ^eodfii  théma  na  zřeteli  měl,  to* 
tiž:  VcH  pHgeň  a  lásku. 

Frant,  Hojnii, 


25. 

Člověk  a  barvy. 

žili  jgme  v  době,  v  které  se  vydávaly  uotlov 
skoro  bez  novin,  a  žijeme  v  době,  ve  které  se  piéoii 
humoristické  apisy  bez  humoru,  satyry  bez  řa- 
tyry,  původní  romíiny  ěasto  bez  vlastního  původu, 
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kritiky  nlkáj  n&Yodem  ale  bez  dŮTodft,  t  dobS 
konednd,  ve  které  nach&zime  mnoho  zamilovanýoh 
lidi,  kterým  l&eka  aioe  na  jazyk,  ale  nikdy  je&tě  do 
Brdce  neTstoapila. 

Práyé  uvedena  cnriosa  jsou  také  příčinou,  že 
jsem  si  Qininil n$oo  o  barvách  ^isti)  pondvadž  ro- 
vným spusobem,  třeba  barvy  probereme,  předoe  žá- 
dných k  torno  barev  zapotřebí  míti  nebudeme. 

Nauka  o  barvách  náleží  dilem  do  přírodních  véd, 
totii  do  silozpytir,  dílem  do  krasoviay,  a  jest  nej- 
hlavnější přeamSt  uměni  malířského. 

Aby  se  ale  spanilé  posluchaěky  a  laskaví  poslu- 
chači neulekli,  ze  předmět  čteni  našeho  bude  snad 
barvoslovi,  hned  z  počátku  z  bezpečného  pramene 
ujiKajem,  že  nebudeme  o  barvách  čisti  nějaké  učené 
pojednáni,  že  toliko  o  barvách  jen  ohledem  na  Člo- 
věHaana  život  lidský  něco  popřátelsku  sobě  povíme. 

Slovo  barva  má  v  jazyku  ěeskoslovanském  vieli- 
jakých  význam&;  především  nazýváme  barvu  vlast- 
nost těl,  dle  které  od  nich  paprskové  tak  se  odrážejí, 
Že  v  očích  jistý  pocit  p&sobí,  ělmž  nového  prostifedku 
nabýváme  k  tomu,  abychom  ona  těla  při  světle  roze- 
znávali.. Zrakem  pak  barvy,  z  nichž  bila  a  černá  po* 
krajné,  jiné  prostředni,  rozdělujeme. 

To  nám  uvádlvpaméf,  že  rovněž  také  ve  smyslu 
morálním,  anděl  a  ďábel  stoji  po  kraji  Člověka 
—  člověk  tedy  u  prostřed  obou. 

.  Barva  jest  téz  jistá  barvicí  materie,  na  přiklad 
černidlo  u  tlačitele  kněh  a  obrazů. 

V  myslivectvi  se  jmenuje  krev  barva,  ve  hře 
v  karty  sejmenuie  barva. karta,  jednosteinou  barvu 
majici,  a  jako  ve  hře,  .  tak  i  v  životě  lidském  milsi 
barva  se  vvdávati,  přiznati,  někdy  i  zapříti.  Malíř 
nazývá  také  barvou  spůsob,  kterak  něco  barvami 
vymalováno,  a  tu  Často  nďezáme,  že  se  mrtvý  ži- 
vými někdy  maluje  barvami. 

Barva  se  dále  jmenuje  zámysl,  záminka  a 
skutečně  v  životě  shledáváme,  že  se  dává  mnohé  věci 
barva,  že  se  jmenovitě  barva 'pravdy  dává  šalbám,  že 
Často  pod  ovci  barvou  se  taji  vlci  loupežní,  a  že  pod 
barvou  spravedlnosti  se  skrývá  nepravost. 

Naproti  tomu  se  zase  nedá  upříti,  že  se  pod 
barvou  jeltě  vždy  pravda  říci  maže. 

Barva,  kterou  se  ženské  iiČl.  jmenuje  se  jinak 
Líčidlo,  a  to  z  té  příčiny,  že  takové  líčidlo  není 
nic  jiného,  než  past  na  pohlaví  mužské. 

Barvy  malířské  jsou  buď  živé,  temné,  měkké 
nebo  tvrdé,  lidé  téŽ  jsou  živi,  zasmušili,  měkkého 
neb  tvrdého  srdce. 

Barva  jest  stálá  aneb  nestálá,  člověk  *  též  buď 
stálý  neb  nestálý  bývá. 

Malíř  si  tře  sám  barvy,  nebo  si  je  nechá  tříti ; 
rovněž  mnohý  Člověk  v  Životě  nechá  jiné  nouzi 
tři  ti,  aby  se  měl  sám  dobře. 

Nyni  probereme  v  krátkosti  nejhlavnější  barvy, 
totii  bílou,  černou,  červenou,  modrou,  ze- 
lenou a  žlutou,  a  povíme  si  něco  o  významu,  a 
jicfi  d&ležitosti  v  živote  lidském. 

Birá  barva  jest  nejsvětlejší  a  nazývá  se  v  ži' 
votě  barvou  nevinnosti,  bohužel  ale  shledáváme, 
že  se  ve  světě  tak  často  černé  —  za  bílé  a 
bilé  za  Černé  prodává,  že  se  nepřátelé  jen  na  bílo 
t.  j.  na  oko  smiří,  a  že  tak  mnoný  do  bílého  dne  . 
spává,  který  by  právě  časně  z  rána  vstávati  měl,  že 
bd  náš  posud  ještě  mnoho  drži  na  bílou  (totiž  ko- 
řalku) atd. 

Černá  barva  jest  nejtemnější  ze  všech  barev  a 
jest  Y  životě  barvou  smuuu,  žalosti  a  pokory. 

Oemá  barva  od  dávna  zdála  se  mifiněoo  do  sebe 


nepříjemného  a  proto  malujou  Čerta  černého  (ač  Čer- 
nochové bílého). 

y  životě  jsou  lidé,  lež  zdravýma  očima  bilé  od 
černého  nerozeznávají,  ale  velmi  rádi  jiného  šeredně 
malujou  a  očerňujou. 

Smutný  to  věru  úkaz,  že  každý  člověk  chce  míti 
skoro  i  každou  maličkost  jak  se  říká  černě  na  bí- 
lém, poněvadž  to  dokazuje,  že  jeden  druhému  na 
Í^ouhé  slovo  nevěří;  tomu  se  ale  nemůžeme  diviti, je- 
ikož  bylo  v  světě  již  dosti  Černého  nabilém,  a  přec 
se  tomu  nedostálo. 

Posud  se  v  některých  školách,  zle  se  chovající 
školáci  zapisi^ou  na  černou  tabuli. 

Černé  uměni  již  na  světě  přestalo,  za  to  máme 
posud  ještě  dosti  černých  duši,  černých  myšlének  a 
černých  činů,  vice  černého,  než  bílého  chleba,  za  to 
ale  působ!  černé  oči  ve  světě  velkých  radosti  a 
jsou  u  velikém  zálibeni. 

Červená  barva  jest  pořádkem  sedmá  a  znamená 
radost  a  lásku.  V  životě  se  říkává  o  zdravém  člověku 
že  jest  „červený  jako  selská  dcerka,"  důkaz 
to,  že  v  ostatních  stavech  tolik  zdravých  dívek  nena- 
cházíme jako  právě  v  stavu  selském. 

Červený  nos  jest  zrádce  ohavný,  poněvadž 
tigné  bumbáni  pána  svého  celému  světu  zvěstuje. 

Červenýsat  vyznamenává  buď  velkou  důstoj  - 
nost,  neb  strašné  řemeslo  —  katovo. 

Pohádka  o  červené  karkulce  se  posud 
malým  dětem  vypravtge,  ale  také  velkým  lidem  se 
posud  povidává  něco  o  červené  karkulce,  ovšem  že 
ve  všelijaké  formě. 

Když  člověk  někoho  zahanbí,  říkává  se  n^^^^y 
červené  přidati,''  poněvadž  ale  zapýřeni  neb  zar- 
děni  z  módy  již  vychází,  vyjde  bez  pochyby  za  krátký 
Čas  též  to  přísloví  z  módy. 

Modrá  barva  znamená  přátelství 

Modrý  pondělek  se  ještě  od  mnohých  řemeslníků 
zachovává;  každý  člověk  rád  vidi  modro-jasné  nebe, 
a  milerád  Se  divá  do  oči  modrých  jako  chrpa.  — 
Nejmrzutější  bývá  pohled  na  barvu  tu,  když  někdo 
zmodral  —  bitim. 

Zelená  barva  jest  barva  naděje. 

Zkušenost  nás  uči,  že  musí  člověk  v  životě  mnoho 
podstoupiti,  chce- li  se  dostati  na  zelenou  louku  že 
jest  ve  světě  mnoho  lidí  ze  zelené  krve,  že  slaví 
křestané  zelený  čtvrtek,  židé  zase  pod  zelenou. 

Zelenou  jiným  dělati  jest  tolik,  jako  jiným  bulika 
na  nos  věšeti;  podivno  však,  že  Němci  vtom  smyslu 
o  modré  m!uvi  barvě. 

Žlutá  barva  jest  barva  nenávisti,  zlosti  a  žár- 
livosti. 

Barva  ta  mezi  červenou  a  zelenou  uprostřed  jest. 
Máli  člověk  mnoho  žlutých  t  j.  peněz,  dukátů, 
je  mu  lehce  jiti  na  zelenou  louku,  na  modré  nebe  se 
usmívati  a  jiným  bilé  za  černé  vydávati. 

Zsglmavý  byl  za  časů  rytířských  allegorleký  vý- 
znam barev  v  oděvu  a  ozdobách  ženského  pohlaví, 
podivná  to  ale  věc,  že  žlutá  barva  tehdáž  znamenala 
v  lásce  vyslechnuti,  ana  za  našich  časů  znamená 
žárlivost.  Páni  rytíři  nebyli  tedy  žárliví  a  neměli 
také  k  tomu  snad  tolik  příčin  jako  za  našich  .Časů. 

A  tak  jsme,  spanilé  posluchačky  a  laskaví  po- 
sluchači, sobě  o  oarváeh  snad  již  dosti  pověděli. 
Možná,  že  jsem  někdy  mluvil  jako  slepý  o  bar- 
vách, že  jsem  mohl  mnoho  ještě  pod  barvou  říci, 
že  jsem  ale  u  mnohých  věd*  nechtěl  s  barvou  ven, 
ale  spanilé  posluchačky  a  laskaví  posluchači  mně 
Y  tom  ohledu  jtž  odpust!  a  alespoň  to  uznají,  že  pří- 
sloví „víc  barvy  než  pravdy**  v  tomto  čteni  bondá 
místa  míti  nebude.  /.  A.  Oábrid, 
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•     26. 
Co  je  Lidský  život,  a  čioi  člověk  v  ži- 
votě bývá? 

život  lidský  je  veliká  pohádka  —  a  že  se  po- 
sud nikoma  ňepodaHlo  celý  obsah  její  jasné  vylo- 
žiti, BDažili  se  mnozí  aspoň  nějakým  podobenstvím 
k  Smysla  jejímu  se  pHbIížiti. 

Tak  porovnali  mnozí  život  lidský  s  divadelním 
jeviStém,  na  némž  každý  člověk  od  osada  sobS 
pHdélené  úkoly  bez  odporu  hráti  mnsi. 

Porovn&ní  života  s  divadlem  je  zajisté  trcfnéjSí 
než  se  snad  mnohému  na  první  pohled  zdáti  bude, 
pročež  se  osméluji,  s.  p.  a  1.  p.,  některé  dAkazy 
této   veliké   podobnosti  života  k  divadlu  podati.  — 

Jevrftté  života  je  celý  svět,  mésta  a  Těsníce, 
hory  a  doly,  nebe  i  moře,  velké  salony  a  malé  ko- 
můrky: nebo  vSuiie  nacházíme  čIoTéka,  geniálního 
herce  života. 

Clovék  je  geniální  herec  t  životě,,  neb  od  ko- 
lébky až  k  tmavému  hrobu  hraje  brzy  veselé,  brzy 
zase  smutné  úkoly,  jednou  na  hrdia%  podruhé  na 
bázlivce,  slovem,  každý  člověk  je  komikem,  milov- 
nfkem,  hrdinou,  časem  i  otcem  na  jeviáti  života. 

Za  dnů  dětinství  je  komikem,  za  dnů  jinoftství 
milovníkem,  t  mužnéiii  pak  stáří  musí  časem  na 
hrdinu,  uěkdy  chtěj,  aechtěj  také  na  otce  hráti. 

Mnobý  člověk  si  podobnost  života  s  divadelní  hrou 
tak  velice  v  paměi  vfttípii,  že  oelý  svůj  život  samou 
hrou  stráví,  totiž  bud  hrou  ▼  karty  nebo  se  srd- 
cem ženským. 

Na  ievifiti  života  mluví  a  jedná  se  nejvíce  za 
bílého  dne,  a  proto  ae  nalézají  tak  mnozí,  kteří 
osvitu  při  télo  hře  za  zbytečnou  prohiaSují. 

Nenechá  se  zatajit,  že  ženské  pohlaví  na^jeviéti 
života  více  schopnooti  k  divadelnímu  uméaí  na  jevo 
dává,  nežli  osoby  mužského  pohlaví.  Žeuské  totiž, 
a  to  skoro  každá,  umí  se  lépe  přetvařovati  nežli 
muž,  tuť  je  z  každé  i  sebe  jednodožSÍ  dívčinky  — 
rontniovaná  herečka. 

Málo  který  Slovek  snad  o  toa  ví,  že  každo- 
denně komedii  hraje,  a  přece  se  mnohý  drží  jiných, 
kteří  nra  povídají,  jak  jednati,  mluviti  má.  Má<  tedy 
skoro  každý  člověk  v  životě  i  nápovědo.  Na  úsvitě 
Života  našeho  bývá  matka  a  otec  dítěti  svému  ná- 
povědou, v  dalžím  pak  postupu  života  bére  životní 
nápověda  podobu  manželky  —  a  tak  se  časem  i  v  man- 
telsivi  stává,  podobně  jako  v  ueí^méeském  nedélnim  di- 
vadle, že  nápověda  hlasitéji  mluví,  než-li  herec  sám. 

Často  bývá  nápovědou  také  advokát  a  lékař 
nebo  domácí  přítel,  a  tím  spAsobem  zůstává  málo- 
který člověk  bei  nápovědy.  — 

Na  jevižti  života  by  se  často  také  mnohem  lépe 
bralo,  kdyby  vždy  pan  roanitt  režii  celé  hry  ve  své 
moci  měl. 

Co  dítě  a  jinoch  potřebitje  člověk  arci  nejvíce 
naiiovédy,  a  přec  dítě  částmi  extemporuje,  než-li  velký 
acwék. 

První  milovníci  na  divadle  hrávají  y  dospělej- 
ším Teku  svém  na  hrdiny  -a  na  otce :  v  živote  je 
trocha  jiniJc.  Kteří  v  mladém  věku  vždy  jen  první 
milovniky  představovali  a  úkoly  manželů  a  dobrých 
otců  dlouho  se  na  sebe  vzíti  nezdráhali,  délaji  ve 
stáří  avém  obyčejné  jen  komické  figury. 

Nyní  projdeme  úkoly  a  charaktery,  ježto  člo- 
v<ék  ▼  životě  hrává. 

Hned  jakmile  se  člověk  narodí,  vystoupí  na 
jefvi&tě  života  co  primo  tenore^  nebo£  jedna  stará 
jjpmaajffíi  česká  kniha  nazývá  tenora  SkUbcem^  a 
první  výjev  novoroseného  umělce  býviL  žklobenl  a 


pláč.  A  dejme  tomu,  že  ona^  atará  knibA  chybuje, 
když  tenora  ftklebcem  jmenuje,  proto  nepřestává 
přece  novorozenec  muzikantem  býti;  nebo  plAénení 
nic  jiného,  nežli  pokažený  zpěv,  a  apóT  patH 
k  hudbě.  A  proto,  že  člověk  již  jako  pokažený  mu- 
zikant do  BVéta  vstoupí,  není  se  čemu  aiviti,  že  máme 
tak  mnoho  špatných  hudebníků,  a  proto  se  o  mno- 
hém vším  právem  říká:  Dobrý  člověk,  ale  špatný 
muzikant! 

Skoro  každý  chlapec  jezdí  rád  na  dřeréném  ko- 
níčku. Tuto  náklonnost  podrží  člověk  po  celý  ži- 
vot svůj,  neb  každý  i  sebe  starší  ČloTék  jezdí  na 
nějakém  koníčku.  Proto  se  také  nesmíme  afrit,  ie 
mnohému  bohatému  šlechtid  na  koních  více  záleží, 
nežli  na  blahu  svých  bližních. 

Jako  jinocb  bývá  člověk  nejraději  maUřem^  ne- 
boť tu  si  maluje  budoucnosť  růžovými  barvami 
I  tato  náklonnost  k  malbě  vytrvá  při  sinobém 
člověku  až  do  věku  posledoéjŠíko,  nebot  i  pak  maluje 

S"ným    někdy  straku  na  vrbě,    časem  i  také  jiné 
di  očerňigo. 

Jinoch  stavu  vsdělan^šího  představilo  čaato 
mfsHvce,  nebot  jeho  nejmilejší  prad  bývá.  boniti 
se  po  lásce ;  myslivcem  ale  je  také  bUvně  proto, 
že  o  svých  studiích  mysliti  má.  Mnohý  ale  mjalí 
o  sobě,  —  cbytá  na  nejvýft  lelky,  a  jestliže  někdy 
BtHlí,  střílí  jen  Pánu  Bohu  do  oken  —  adtmávé^ 
že  si  Časem  při  té  střelbě  husičkn  nloví  A  nemá-li 
se  pak  diviti,  když,  ačkoliv  se  pušky  ani  nedotknul, 
nyní  jako  nějakým  kouzlem  dvcjkm*  v  rukoa  drití? 
Ale  i  po  letecb  študentských  stráví  člověk  velký 
díl  svého  života  na  honbě  po  štěstí  a  bobatatví,  a 
mnohého  provází  na  té  honbě  vášeň  jako  bonícípea. 

Každý  člověk  je  jako  novomódní  tiapitd,  který 
sice  krásné  plány  dělá,  ale  na  Spatném  xáklndě 
staví,  nebo  jako  OánUk,  kterýž  staví  bradby  své  do 
povětří. 

Mnohý'  člověk  je  jako  pradkmk,  když  totift  v  po- 
toku života  nejen  svoje,  ale  i  dsé  prádle  přepM, 
tak  že  přijde  člověk  do  prádla  a  neví  jak,  a  ne- 
ebce-li,  aby  ho  to  často  potkalo,  musí  mít  bud  sám 
nevymáchanou  hubu,  anebo  musí  jiného  akoapai  a 
přepfrat. 

Každý  člověk  je  adookáUm^  neb  každý  má 
svoje  strany  —  totiž  slabé  strany. 

Mnohý  starý  pán  podobá  se  bůdnáH,  a  nfibož 
se  nalézají  obruče* i  dna;  dna  totiž  nebo  podagra 
u  něho  —  a  obruče  v  šatech  jeho  manželky  a  dcer. 

Mnohý  člověk  bfvá  také  ryddfasHJen  že  každý 
to  řemeslo  jiným  spůsobem^provosajo.  Jeden  loví 
ryby  nejraději  potmé  a  v  kalné  vodě  —  jiný  sase 
sotva  ie  nějaké  střevle  ulovil,  již  běží  jako  a  kese* 
rem,  aby  to  před  celf m  avěteoi  vyklopU.  Největší 
ale  náklonost  k  rybaření  má  pohlaví  Ženské,  nebot 
ono  tráví  skoro  polovici  života  svého  tím.  Že  iftě 
lásky  rozkládá  a  ndiee  do  potoku  mnžsl^eb  vážní 
bází.  Tu  se  ale  často  přesvědčujeme,  jak  velioe 
n  nás  vychování  ženskébo  poblaví  sanedbáno  je, 
zvláště  v  (přírodopisu,  nebot  některá  již  myelí,  že 
kapra  chytUa,  on  ale  na  jednou  convne,  a  ta  se 
ukáže,  že  to  byl  vlastně  rak,  a  že  nemi  s  rybami 
nic  společného,  nežli  chladnou  krev. 

Otec,  jenž  má  za  našich  Časů  mnoho  dcer  ale 
málo  dukátů,  stane  se  obyčejně  octářem^  neb  jeho 
dcery  zbyvší  mu^v  našem  penězochtivém  století 
často  na  ocet.        '^  > 

Mnobý  Člověk  představige  lékaře,  a  to  všech 
škol  a  systémů.  Alopathie  drží  se  ncjradéji  žen  — 
ony  připravují  mužům  svým  často  hořké  medidny 
A  trpké  pUuUiy:    Yůbss  nuluji  i^odloufaé  recepty 
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jako :  krej£o?aki  konta,  a  kackyftiké  úč^,  jichžto 
QáBledkem  si  pan  manžel  od  lichvářských  pijaric 
krve  nómooti  dát  musí.  HydLropathie  držejí  se  jak 
snámo,  mnosi  básníci  a  hospodští. 

V  neJQOY^iíin  Use  přichází  n  ▼dech  stavů  svláftté 
homeopatiiie  ao  módy  •^  kteráž  se  hlavné  v  tom  za- 
kládá, že  přátelé  její  nedoponžtéjí,  aby  jen  jiní  dost 
málo  od  nich  užívali.' 

A  jako  se  na  divadle  častéji  přihodí,  že  se  úkol^ 
do  Spatných  rnkou  dostávají,  tak  seičastonajevi&ti 
života  stává,  že  mnohý  představige  kaváliraf  který 
ani  žilky  Šlechetnosti  nemá. 

I  rozlióné  karaktery  rytiřské  vyskyti^jí  se  po- 
savad na  divadle  světa,  a  vzbnz^jí  pozornofiC  roz- 
ličnými známkami  rytířskosti  své:  některý  nosí  ve- 
likou ostroha  —  a  sice  v  hlavě,  jiný  vyniká  zase 
f  neúnavné  službě  krásného  pohlaví, —jiný konečně 
má  jprsa  tak  obrněná,  že  se  Jí  srdci  jeho  ani  nej- 
pronikavější hlas  bolesti  a  neStěsti  proarati  nemůže. 

Život  mnohého  Člověka  dá  se  nejlépe  porovnati 
s  divadelními  kusy  nejnovějšího  spůsobu,  kteréž 
vlastně  co  do  obsahu  svého  zhola  žádné  ceny  ne- 
mají, a  v  nichžto  jediné  skvostné  šatstvo  a  rozličně 
nástroje,  slovem  vSe,  co  se  divadelní  výpravou  nazývi^ 
divení  naše  vzbuzine.  Zvláště  platí  to  o  mnohé  dívce, 
kteráž  je  jako*  nové  kouzelné  nry,  nemající  ▼  sobě 
ani  kusá  poesie  a  zdravého  smyslu,  —  tak  že  by  bez 
krásné  zevnitřní  úpravy  a  bohaté  výpravy  žatého 
milovníka  nenalezla. 

Z.  toho  všeho  vysvítá,  že  se  život  lidský  vůbec 
velice  divadelnímu  quodlibetn  podobá,  sestavenému 
ze  zlomků  veseloher,  trochloher,  oper  a  frašek  — 
v  nichžto  se  i  takě  pod  konstituci  obyčejně  více 
mluví,  nežli  jedná. 

Divadelní  herd  hledí  zvíáště  k  tomu,  aby  měli 
dobrý,  neb  jak  říkají  vděčný  odchod.  Já  tedy  u  čtení 
svého  téhož  pravidla  hleděti  budu,  jsa  přesvědčen, 
že  se  spanilým  posluchačkám  a  laskavým  posln- 
chačům-  nejlépe  svým  odchodem  zavděčím. 


Dr.  Gabrieh 
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České  hory  a  láska. 

Dnešním  vlakem,  drazí  páni  a  spaniiomyslné  po- 
slu ohaěky,  můžete  projeti  věneo  kráinýeh  hor,  jenžto 
naši  milou  Českou  vlasť  —  Evropy  to  srdce  —  a  tudy 
milostný  Idaky  ohrám,  tak  přítulně  objímá. 

Při  této  obtížné  a  unavígloi  cestě  obraci  se  n^- 
prvé  k  vám^  spanilé  dámy,  moje  vrouoi  prosba,  abyste, 
Klopýtnu-li  00  vnucený  vůdce  váŠ,  zde  onde,  si  la- 
skavé v  paměf  uvedly,  jaké  to  asi  namáháni  stoji, 
když  láěee  hory  a  úskalí  lásky,  necestu  připravuji! 
A.  ta  osměluji  se  doufati,  že  na  všechny  slasti  a 
strasti  našeho  putováni  vyjasněným  okem  přes  ra- 
meno pohlednete. 

Něčeho  se  vŠak  předce  obávám,  a  proto  také 
snažně  prosím,  abyste  se  proti  chladnu  opatfíly,  ne- 
boť by  se  státi  mohlo,  že  byste  se  i  ke  mne  jaksi 
chladné  měly. 

Nezapomeňte  zvláště  plastik  shovívavé  trpělivosti 
obléci ;  —  ostatně  můžete  s  sebou  vzíti  i  skýlko  barvy 
Červené  —  barvy  to  lááky  —  barvy  rozkošného  rů- 
žového humoru  atd. 

Láska  budiž  našim  vodítkem  a  leské  hory  naši 
láskou. 

OhutS  tedy  sedněme  si  v  naši  stověžité  Praze  na 
železnou  diál^u  a  nebudeme  pozdéjjii  než  jak  se  to 


u  prudké  lisliy  stává,  ^  v  Horkách  —pod  temenem, 
neb  lépe  řečeno  pod  iepeékem  našich  ErkonoŠi. 

Krkonoše  I  Ij,  tamť  již  Sněžka,  4950  stop  nad 
hladinou  mořskou  se  šediv^ioll 

Celý  mužský  svět  musí  mne  ex  officio  nazvati 
nepolitickým,  au  hned  na  začátku  svého  putování 
drahocenné  posluchačky  vedu  na  Snéiku  —  panovnioi 
KrkonoŠi,  —  která  svou  áedinou  nejméně  na  vdo* 
veeký  stav  —  a  tudy  na  velmi  skrovnou  schránku 
lásky  pamatuje! 

A  všaa  neraěte  na  mne,  spaniiomyslné  poslu- 
ohaěky,  pro  toto  malé  brknuti  8  kopce  hledět ;  —  vě- 
říme silně.  Že  ie  vale  láska  rovněž  tak  ěarovně  krásná, 
jako  ranní  ponied  se  Sněžky  na  zlato  vycházejícího 
slunce,  které  nejvyšší  tuto  horu  cech  nejprve  oeluje, 

Í'ako  by  chtělo-  úctou  .před  iedinam  celou  naši  zemi 
i  sobě  upoutati. 

Umínil  jsem  sobě,  že  ve  vás  nejprve  ládtu  k  vlasH 
rozehřeju,  a  s  vámi  s  vysoká,  aČ  ne  spůdy^  na  šedo- 
věkou  slávu  našich  praotců  pohlednu  1 

Již  začátek  naši  procházky  pamatuje  nás  tedy 
na  lásku  -^  a  tak,  jako  v  kmnu  srdce  předmět  své 
nejvroucnější'  lásky  rádi  vpisujeme^  naanaČme  i  ně- 
kolika tichými  slovy  návštěvu  naŠina  Sněžce  v  zdejší 
pomátni  kmhuj  a  jelikož  čas  kvapí,  poohlédněme 
se  vůkol  po  rozsáhlé  Krkonošské  řisi. 

Pod  nohami  našimi  plazi  se  Krkonohka  klei^ 
t  nižto  se,  jak  vůbec  známo,  roztomilé  hračky  zhoto- 
vtgi!  I  láska  bývá  často,  zvláště  u  vás,  spaniio- 
myslné spolupontnioe,  pouhou  ^  hračkou^  any  ho- 
roucího milence  u  nohou  svých  kleěeti riáHie  a  predoe 
před  nim  jako  KrkonoSe  sť  kúkliiéí 

Nejblíže  od  Sněžky  spatřujeme  k  svému  úžasu: 
^Krkonošskou  propoat^'^  jez  nás  svou  bezednou  hloub- 
kou na  ony  propasti  srdce  upoinioá,  v  niokž  hs»- 
nadéjná  láska  tak  často  bolestně  umírá! 

Dále  viděti  horu:  ;,Kolo'*^  (velké  i  malé),  jaké 
též  v  dějepisu  láiSty  znamenitou  roli  hraje. 

Tancem,  neb  jinak  „v  kok"  získala  ň  mnohá 
krásotinka  upřímné  srdce  jinocha,  jenž  se  n&potom 
po  celý  život  kolem  jejich  tužeb  ochotně  otáčel,  až 
se  mu  konečně  vysvětiíJo,  že  byl  na  tomto  světě  pro 
lásku  své  drahé  polovičky  ilMtnh  jen— pátým  koUml 

Tamo  opět  okrouhlé  klenuti  hor :  ^Zrcadlo^  zvané, 
které  zvláště  u  koketek,  studujících  a  jiných  sela- 
donků  zamilovanou  úlohu  hraje,  ani  v  ercadle  každý 
úsměv,  každé  hnuti  —  každý  tah  tváři  bedlivě  stu- 
duji, a  to  snad  jen  pro  to,  aby  se  v  lásce  ■—  pře- 
tvařovati uměli! 

Zrcadlo  na  Krkonoších  jest  však  mezi  všemi 
zrcadly  nejzrcadlovatější,  —  utvořeno,  aby  se  v  něm 
zhlížely  hory  pyŠné  —  a  ukazuje  jim  dobře.  Dí- 
vajíce se  do  něho,  vidí  své  hřbety,  hrbole,  kuří  oka 
a  t.  d. 

O  horách:  Krkavci,  Stadnioovu,  Špičáku  a  t.  d. 
pomlčím,  jelikož  názvy  tyto  pravé  protivy  lásky  jsou, 
a  mým  úkolem  není,  na  srdce,  které  beztoho  zhusta 
bodáno  bývá.  Špičky  délati,  což  by  opravdu  krkavči 
náturu  prozrazovalo. 

Pročež  sestupme  raději  ku  páté  Krkonosi. 

„Slovíčko:  nP^^*^f  ^  Bamo  sebou  velmi  akrou- 
šené,  je  v  gramatice  manželské  lásky  hlavním  slo- 
vem,  ano  dokázáno,  že  mnohá  pečlivá  choť  přejíc 
manželi  svému  zdravého  povětří,  jemu  ráda  na  paty 
hledivá,  aby  si  za  jeJio  patami  tejnému  bolu  lásky 
—  na  srdoi  jiného  ulehčila  1 

Aj  tamto  vvpíná  se  hora  Koeákov,  známa  tím, 
že  se  na  ni  drahé  kameny,  jmenovitě  České  granáty 
naleziQÍ,  které  se  ve  vůkolí,  zvláště  v  Turnově  lešti. 
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I  Iteka  áiikj  býyft  často  kiisným  ffraníítoni,  jen 
když  se  nim  obcnod  nejede,  a  zTiáSte,  když  zů- 
stane tini)  dhn  mh  býti,  totiž  —  éeským  grané^tem. 

PosilniyŽe  se  malebným  pohledem  na  hora  a 
hrad  Trosky,  Hrubou  Sk&in  a  okolní  Eralodyorským 
rakopisem  osiaYenon,  na  nejTýi  zajimavoa  knúin^i 
navfttlyme  u  Lovosio  horu  MŮeiovskou,  s  které  se 
drahocenným  posluchačkám  přerozkošná  vyhlídka  na 
TŮkoinl  tak  zraný:  „ráj  éeský*^  otrirál  —  I  k  yůli 
našemu  ráji  manželskému  musíme  dříve  horu  často 
vySsl  Milešovské  přelézti,  než  se  u  vrcholu  svého 
Itěsti,  než  se  u  Iwánek  octneme  I  Tlm  se  končívá 
obyčejné  naše  pouť  lásky  —  vyhlídka  na  klidnou  ro- 
vinu ráje  mizl,  a  rozkošná  hora  promČnl  se  v  sopku, 
lavou  svou  (t  j.  sváry)  domáonosf  zaplavující. 

Nedaleko  odtud  vypíná  se  vrch  s  hradem  Ha- 
senburkem.  nazvaným  jinak:  „Klepy^,  jak  již  Dalimil 
jej  jmenige  v  22: 

,Pro  taký  JkJétp  n«2epý  . 
tomu  hradu  vzdechu:  Klepy l*^ 

SměSno  by  bylo  dokazovati,  že  láska  bez  kl^ 
čile  dojde,  a  tím  sméšnéji  tvrditi,  že  se  klepy  zvláště 
na  jazýček  našich  pečlivých  kmotřiček  nelěJH,  pročež 
lépe  na  jinou  strunu  saklěpaH, 

Hory  Šumavské  se  s^mi  pralesy  budí  ve  mně 
upomínku  na  vyiepialou  lásku  šedesátníka,  který  co 
pravý;  tyto  hory  druhdy  obývající  medtid  na  svou 
polovičku  bručí,  an  se  byl  dříve  medu  její  lásky 
nasytili 

Odtud  bude  nejpřiměřeněji  sek  starému  Blaníku 
na  rytíře  ospidoe  podívat  *-  na  rytíře,  kteří  všiokni 
vespolek  ani  jednu  milenka  nemají  —  avšak,  abych 
se  nepřenáhlil,  předce  jednu,  jež  se  nazývá  —  vlasti 

O  horách  Moravských  neučiním  ani  zmínky,  leda 
bych  řekl,  že  jcijich  výška  není  s  to  sesterskou  láska 
k  národnosti  zatarasiti. 

0  našem  starouši  Ěipu  nemohu  jiného  podotknoutii 
jen,  Je  se,  jak  přeznámo,  na  něm  rozhlížel  praotec 

ŽáŠ  Oeoh  ponejprv  po    Cechách.    Odtud  vyšli  první 
'echové,  vyšly  české  nohy,  české  hlavy,  česká  srdce, 
a  tedv  i  první  ieská  láska! 

Bylo  by  nám  lehko  jiné  ještě  hory  ponavštiviti, 
však  účel  náš,  tuším,  dosažen,  an  porovnáním  Českých 
hor  s  láskou  dokázáno  bylo,  že  hory  a  láska  jsou 
dvě  láskou  úzce  spojené  sestry,  jichž  rozloučeni  byla 
by  těžSl  věc,  než  ono  v  písni,  když  se  niusl  rozlou- 
čiti —  8  panenkou  mládeneol 

Podivno  věru,' že  hory  a  láska  i  v  národní  noesii 
České  všudy  pravý  domov  svůj  nalézají.  V  bácnorce 
neŠiastnou  láskou  zoufající  milenec  opustí  klidnou 
knyinu,  oblekne  rubáš  a  stane  se  v  lesnatých  horách 

—  poustevníkem.  Hořem  uslzená  milenka  pozdvihige 
OČI  svých  vzhflru  k  nebi  —  vysílá  je  k  modrým  hO' 
rámy  o  nichž  dobře  vl,  že  na  nich  tak  bigně  laská- 
vee  roste. 

Odloučený  od  milenky  milenec  žaluje  svĎj  bol  a 
stesk,  nikoliv  rovinám,  dolům  atd.,  nýbrž  horám  — 
jak  to  vysvitá  z  písně: 

„Horo,  noro,  vysoká  jsi, 
Má  panenko  vzdálena  jsi<*  atd. 
Oeské  hory  a  láska  jsou  jedno  tělo  a  jedna  duše 

—  dvě  srdce  a  jeden  tlak  —  láska  miluje  samotu  a 
hory  isou  samotou.  Tu  sosna  sošné  Šepce  lásko,  pra* 
men  llbiu'e  kamínky  vvznává  jim  lásku,  mech  dýchá 
láskou  —  a  láskou  skála  pukal 

1  když  milenci  milenka  zemře,  dá  ji  osamotnilá 
láska  zvýšený  rov,  a  tudy  vmIou  horu  nad  rakvi  vy- 
budovat, na  ní  rúH  —  symbol  lásky  nasázet. 

I  v  smrtí  tedy  zůstává  hora  íásee  věrnou  pří- 
telkyní I 


Avšak  odluČme  se  od  takových  upomínek,  mohlo 
by  se  lehoe  naSe  putování  po  horách  lásce  naši  státi 
konečně  i  hrobnim  nápisem. 

Již  z  názvu  mého  dnešního  Čtení  seznali  je\^, 
laskaví  posluchači  a  spanilomyslné  posluchačky,  /f 
jsem  vám  nepřislibovat  hory  a  doly,  nýbrž  toliko 
hory  a  lásku,  a  pročež  prosím,  způsobii-lijsem  oufto 
českých  hor,  hořeevím  čtením,  abyste  mé  provif.f;!ii 
svou  neláskou  nespláceli  a  na  mne  vůbec  a  kop':t 
nehleděli. 

Toho  však  mi  netřeba  se  obávati,  vždyf  nesmi  a 
zapomenouti,  že  posud  stojime  na  hoře  Klpu,  0  mžtn 
Cech  první  své  laskavé,  důvěrné  a  upřímné  oko  ni 
Čechy  obrátE,  —  a  že  se  odtud  v  tichosti  opět  k  n&^. 
matičce  Praze  odebereme. 

Aj  —  tu  všem  nám,  tedy  i  mně  kyne  vrch  Petřin 
jenž  jest  jakoby  klíčem  ku  Praze.  Abych  se  a  dobrou  po 
tázal,  savírám  sebe  klíčem  —  petrklíčem  tímto,  do 
vaší  laskavé  shovívavosti. 

Fr.  K.  DrahoňovMký. 


28. 
Rozgimáni  o  stavu  manželském. 

Jest  věd  veleznámou,  že  o  veliké  nmie  náro- 
dové se  hádají;  tak  že  taková  hádka,  ač  ji  nijak 
není  porušen  mír  evropský,  přece  s  sebou  pHvádi 
veliké  prolití,  ne»li  pravé  krve,  sigisté  alecpoA  in- 
koustu. Nejvíce  proslavenců  mi^í  ovfiem  Némn: 
neboť  majíce  osvěta  a  vzdélanosi  v  nl^mo.  alicito- 
váli  filosofickými  důvody  všechny  aůenoe  celého  avéu 
a  ubytovali  je  ve  své  Walhaíle.  První  výtečník  Tšak 
byl  boKO  všeho  odporu  Adam,  z  čehož  palmo,  že 
výtečnictví  sáhá  již  do  uejéedivéiší  dávnovékostL  A 
Adam,  drazí  posluchači  a  spanilé  posluchačky  I  — 
nu,  což  myslíte,  jaké  asi  byl  národnosti? --Naie,— 
Adam  byl,  což  ostatně  velmi  jasné  dokážu.  Cechem 

Adam  a  Eva  byli  jak  každé  děcko  a  nás  ví, 
první  lidé  a  bydleli  v  ráji.  V  ráji,  jak  nám  písmo 
v^ravoje,  bylo  zesnováno  první  manželství.  Adam 
a  Eva  byli  tedy  první  manželé.  Avšak  co  je  vlaatn^ 
manželství?  Manželství,  vážené  posluchačstvo,  není 
nic  jiného,  než  spojení  dfou  hlasů,  z  nichž  jedeo 
zpívá  melodii  a  druhý  jej  provází;  manželsCTi 
tedy  není  nic  jiného  než  duet  to.  Než,  prosím  Yás. 
kdo  pak  je  a  byl  na  světe  prvním  muzikantem? 
I  sami  Němci  —  a  to  má  velikou  do  sebe  váhu  >- 
tvrdí,  že  prvním  muzikantem  byl  Cech.  Cechem 
tedy  byl  první  muzikant  —  Adam  a  Era  zpívali 
první  duetto:  ergo  byli  Adam  a  Eva  první  výteční* 
ckon  rodinou  muzikantskou,  či  Jinak  řečeno :  Adam 
a  Eva  byli  tedy  Češi ! 

„To  je  všecko  pěkné,'  pomyslí  si  leckdo 
z  Vás,  „ale  rozjímání  o  stavu  manželském  a  Adam 
a  Eva  —  to(  jsou  přece  jen  věci  zcela  roidílné;*  ~ 
lnu,  přiznávám  se  k  tomu;  avšak  podobný  zoúsob 
rozumování  jest  u  nás  nyní  v  módě,  jak  ee  aenné 
^  našeho  parlamentarísmu  přesvědčiti  můžete.  Aby  mne 
však  zvoneček  páně  předsedův  nevolal  „k  pořádka*, 
vynasnažím  se  sám  vedle  „pořádku*  se  tachovati  a 
věci  se  přidržeti. 

Adam  a  Eva  byli,  jak  jsem  nezvratné  dokázal 
Češi  Poněvadž  tvořili  první  manželství,  vysvítá 
z  toho  druhá,  veledůležitá  pravda,  že  manáelstvi 
zavedl  Čech.  Dost  možná,  že  jsem  tím  Cechůn 
špatné  posloužil,  neboť  mnohého  pana  manteU  sly* 
lim  v  duchu  volati:  „Takovf  vvnilea  ti  mohl  tea 
čeiký  pau  Adam  také  nechati!*  Kel  proiím,  abyste 
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ji)J  haed  a  priori  neodioioyali;  afiinUtfi  to  sajisté 
8  nejlepším  úmyslem,  jak  bned  uhlídáte* 

Ktdůf  čIoTék  m&  jenom  jeden  hlas.  Než  co 
je  jeden  hlas  pro  takového  mozikanta,  jakým  bjl 
Adam?  —  On  roxnméloviem  mutice  xgmnta»proto 
připojil  k  svém  a  hlasajedté  klas  Evin  amanielaké 
dnetto  b^lo  hotoTO.    Velikou  chyb  on  Adama  bylo 

ÍíH  tom  jen  to,  že  přenechal  Evě  prim,  a  aám  me- 
odli  jen  doprovázel. 

Ze  začátkn  to  jefité  Slo  dost  dobře;  neboť  byl 
Adam  zárovefi  skladatelem,  a  Eva  zpívala  tadí2 
podle  not,  předepsaných  jí  Adamem.  Tenkráte 
bylo  manlelBkě  ono  dnetto  skutečně  andělským  dvoj- 
zpévem,  nebeskou  harmonií.  Ale  dlouho  netrvala 
tato  rajská  muzika.  Jednou  vySIa  si,  jak  vftbec  známo, 
príma  dona  rajské  opery,  totiž  Eva,  na  procházku, 
a  zpívajíc  v  duchu  poslední  duetto,  jež  Adam  byl 
složil,,  sedla  si  pod  strom  ^^poznání  dobrého  a  zlého/ 
a  něžnoQ  tou  skladbou  ukolébaná,  usnula.  Tu  měla 
sen;  ukázal  se  jí  had,  jenž  jí  pranovou  melodii  ála 
Wagner  do  ucha  napískal.  Eva,  probudíc  se  nesly- 
šela nic  jiného,  než  novou  tuto  árii.  Přikvajpiv&i 
rychle  k  Adamovi,  přinutila  jej,  aby  při  této  Eviko- 
hadí  komposici  accompagnovál  a  —  malhenr  byl  ho- 
tov. 2e  museli  následkem  toho  na&i  umělci  rajskou 
operu  opustiti^  jest  věcí  až  dosti  známou. 

.  Co  měli  dělati?  .  Nezbývalo  jim  nic  jiného,  než 
přijmouti  engagement  na.  strastiplném  divadle  světa. 
Zde  ovAem  nebyla  gáže  tak  veliká  jako  v  ráji; 
avžak  zpěváci  naši  byli  by  mohli  přece  spokojeně 
žíti,  kdyby  Eva,  jaké  vftbec  každá  operní  zpěvačka, 
nebyla  s  sebou  přinesla  z  ráje  podivný  vrtoch.  Boa 
si  již,  že  se  jí  Wagnerovská  Škola  tak  zalíbila,  anebo, 
že  se  jako  každá  primadona  za  „non  plus  ultra"^ 
považovala,  zpí^vala  od  té  doby  paní  Eva  zcela  dle 
Bvýoh.nápadu  buď  o  půl  tónu  výS  anebo  níž, 
Umi  manlelská  harmonie  tak  utrpéla,  že  se  podobala 
spíSe  kočičině,  než  řádnému  z^iěvu. 

Každý  ví,  laskaví  posluchači  a  spanilé  poslu- 
chačky, jakou  spousta  může  učiniti  jedinká  chyba 
v  muzicoi  zvláStě  je-li  musika  tak  delikátní  a  sub- 
tilná,  jako  manželské  duetto.  Basista,  byi  i  třicet 
let  na  svém  nástroji  po  strunách  byl  prsty  tancoval 
a  smyčcem  jezdil,  nemůže,  ztratil-li  jednou  takt, 
utíkající  klarínety  a  housle  už  dohoniti,  kdyby  po- 
toky potu  přeléval,  stokráte  si  okuláry  narovnal  a 
kdiby  mu  sám  Pánbůh  místo  říditele  orchestru  při 
nebeské  opeře  přisliboval.  A  tak  se  to  dělo  naiim 
umělcům,  Adamovi  a  Evě.  Jedna  chyba  rodila  dru- 
hou, ba  co  více,  chyby  ty  staly  se  dědičnými,  tak 
sice,  že  naSe  manželství  se  podobají  pokaňhané  a 
skrz  na  skrz  poSkrtané  partituře,  z  níž  by  ani  pan 
Zvonař,  ač  vyhlášený  a  veleznámý  znatel  prastarých 
zpěv4y  nic  kloudného  nevyvedl. 

Tento  neblahý  poměr  stal  se  pak  nezhojitelnou 
nemocí  n  naSioh  dam  od  té  doby,  kdy  začala  naSe 
politika  nastupovati  historickou  dráhu.  Neboť 
T  ženském  srdci  se  zakotvilo  takové)  historické  uvě- 
domění, že  považiyíce  se  za  historické  individua- 
lity, svých  zděděných  práv ,  resp.  chyb  stůj  co  stůj 
se  držeti  hodlají.  Nedá  se  upříti,  že  k  tomu 
„Lada**  nemálo  přispěla  učenými  svými  články  o 
„historicky  proslavených  ženách'',  a  mnohá  disso- 
nance,  povstávající  následkem  toho  v  manželském 
duettn,  musí  se  na  její  conto  připsati.  Doufáme  vSak, 
že  kritický  „Dalibor''  chybu  tuto  napraviti  se  vyna- 
snaží. — >  ATžak  přikročme  zase  od  této  episody 
k  naSemu  duettn  1 

Dnetto  nedělá  jeSté  celou  mnziku.  Kdo  chce 
zakusiti,.,  co  jest  muzika,  ten  necht  studuje  vyni- 


leiy  vSech  hudebních  nástrojů,  v  jejichž  řadě  ni 
i  prosaický  zouvák  čestného  místa  si  vydobyl. 
Když  pak  celá  litanie  těch  plechových,  dřevěných  a 
střevových  hrdel  nsjednou  spustí:  pak  teprve ďověk 
slySí  celou  musiku. 

Patmo,  že  náS  praktický  Adam  také  na  duettu 
nepřestal,  nebot  čteme  dále  v  písmě,  že  původní 
duetto  na  quarteto  rozmnoženo  bylo  Kainem  a 
Ábelem.  Skoda,  že  se  MojžíS  nezabýval  hudební 
kritikou,  bylby  nám  zachoval  zigisté  úsudek  o  tomto 
prvním  quartetu.  Že  vSak  jim  to  neSlo  dohromady, 
dosvědčuje  samo  písmo.  Kain  totiž,  jsa  temparamentu 
sanguinického,  a  nemoha  se  s  Ábelem  nejspíSe  stranu 
nějaké  pausy  shodnouti,  poSeptal  mu  cos!  takového 
do  ucha,  že  ubožák  mrtev  sklesl. 

Jak  ostatně  manželská  harmonie  vypadá,  pakli 
původní  duetto  na  tercet,  quartet,  quintet,  sextet, 
septet  nebo  až  oktet,  vzroste,  k  tomu  nepotf obujeme 
laskavé  posluchačBtvo, ani  MoižíSe,  ani  proroky. 
Každodenní  náS  život  dá  nám  o  tom  nezvratné 
svědectví. 

Jest  sice  pravda,  že  Cech  prý  již  s  houslemi  se 
narodí  a  tudy  jakési  přirozené  povoláni  k  hudbě  na 
svět  8  sebou  přinese.  A  vSak  první  tón,  jejž  muži- 
kalní  nový  světoobčan  od  sebe  vydá,  přesvědčí  nás 
úplné,  že  by  jej  pan  Majer  hned  pro  České  proza- 
tímní divadlo  neengažoval.  Buďto  mladičký  tento 
muzikant  jaksi  předvídá,  že  narodiv  se  Čechem,  již 
tím  samým  odsouzen  jest,  vždy  jen  přizvukovati, 
aniž  by  to  kdy  k  sólové  partii  přivedl;  aneb  jej  již 
první  pohled  na  tu  světskou  mizérii  tak  velice  roz- 
dtemiije:  slovem,  on  ulehčí  si  v  tak  neladném  „a^ 
jakoby  na  houslích  za  kobylkou  zaskřípal. 

To  jest  první  faleSný  tón,  a  tímto  faleSným  tó- 
nem postupuje  íáleSné  již  duetto  na  faleSnějSí  jeStě 
tercet. 

Základní  tón,  jenž  vlastně  tvrdí  muziku,  jest 
dle  theorie  hudby  >-  bas.  Bas  zpívá  vmanželskrch 
zpévích  ovSem  muž.  NaSi  mužové  jsou  však  bohu- 
žel nejvíce  velmi  slabým  hlasem  obdařeni,  a 
tak  nemohou  n^ak  proniknouti. 

Mimo  to  začíná  každá  žena  árii  svou  s  dol- 
cissimo,  Čímž  ubobý  basista,  totiž  pan  manžel, 
volky  nevolky  k  nejslabšímu  pianissimu  odsou- 
zen jest.  Obyčejně  pak  zvykne  témuž  pianissimu 
tak,  že  konečně  již  sotva  dýchá,  pak  ale  nastane 
drahé  polovici  sólo  a  po  celém  domě  od  těch  dob 
se  rozléhá  obyčejně  jen  hlas  manželčin,  diskant 
to  mnohdy  už  notně  vyzpívaný,  často  v  průvodu  ne- 
vy cvičeného  jeStě  sborn  děckého.  A  pan  manžel? 
—  Ten  chudinka  kývá  jenom  hlavou,  dávaje 
takt.  — 

A  vSak  již  dosti  Neboť  bych  snadno  i  já  „svým 
rozjímáním*  mohl  se  státi  příčinou,  že  by  mnohý 
z  váženého  posluchačstva  počal  hlavou  kývati, 
t.  j.  že  by  při  mém  čtení  —  usnul.  Nu,  a  vyspat  se 
^  k  tomu,  tužím,  jsme  se  zde  neseSlif  — 


Karel  Adamec 


29. 


Myšlénky  o  některých  příslovích 
a  prApovidkách. 

z  mládí  čítával  jsem  velmi  rád  bé^ky.  Nebot 
z  nich  naučí  se  člověk  mnohem  lépe  s  lidmi  zachá- 
zet, než  kdyby  znal  celého  Kniggého  z  paměti.  Kdo 
se  sitíLSí  s  ovcemi,  pávy  a  tygry,  zajisté  dovede  též 
zacházet  s  lidmi. 

Nejmilejším  zv£^átkem   býval  mně  od  jakživa 
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Uémýiď.  0?e6,  vAl,  0^61  a  jiná  podobná  vrfhita  bá- 
yfTala  nme  jen  na  cbTllkn,  ále  liiemdjicf  mne  doredl 
k  sobě  pHpoatat.  Příčina  toho  je  Telmi  jednodnchá, 
ĎloTčk  zajisté,  nid-Mi  n.p.  oila,  sotva  sobe  pomysli: 
O  kéž  bycb.mél  kHdla  jako  oni"  Uhlídá-li  yfiak 
blemejždé,  pKpadne  mn  hned  na  paméf:  „Kéž  bych 
mél  dům  jako  onf" 

Známo,  2e  filovék,  který  čerstyě  myslí  nejpoma- 
leji se  dostane  ku  předo,  kdežto  lidé,  jež  pomalu 
myslí,  nejfterstvěji  se  k  ničemu  dostanou.  Zdaž  nej- 
sou hlemejždi  myšlenky  již  9a  tou  příčinou  nejlepdi? 

—  Slndno  TŠak  při  tom  podotknouti,  1.  p.  a  sp  p., 
že  jen  hlemojžcf  bez  domn  mívá  takové  dobré  myš- 
\enky,  hlemejžcf  s  domem  ale,  že  jich  nadobro  po- 
strádá, poněvadž  ten,  kdo  má  dúm^  nepotřebuje 
vůbec  ani  myslit.  Domácí  páni  mají  ročně  jen 
Čtvero  myšlenek :  Jednu  o  hromnicích,  druhou  o  sv. 
Jiří,  ^etí  o  Jakubu  a  čtvrtou  o  Haylu.  V  tú  dobu 
totiž  přemýšlejí,  dostanou-li  činži.  Za  tím  účelem 
vystnpují  třeba  až  do  posledního  poschodí,  a  s  náj- 
mem scházejí  zase  dolu,  aby  pak  měli  na  čtvrt  roku 
s  myšlením  pokoj.  -^ 

Jednou  přemýšlel  jsem  ve  vSÍ  čerstvosti  s  hle- 
mýžděm  o  naSich  příslovích,  i  i^pozoroval  jsem  že 
jsou  namnoze  hlemejždi  nátuiřy,  jako  na  př.  toto: 
„Opatrnosti  nikdy  nezbývá.*  —  „Jednej  s  rozvahou  I" 

—  „Bezpečoějdí  krokem,  než  skokem."  —  „Pomalu 
dále  dojdeš."  —  „Co  se  vleče  neuteče."  —  „Volným 
krokem  také  cíle  dojdeš.^  To  vše  zajisté  jsou  samé 
hlemejždi  myšlenky.  Já  pro  svou  vlastní  osobu 
utvořil  jsem  si  též  o  našicb  příslovích  své  zvláštní 
myšlenky,    jako  na  př.  tuto:    „Každý  začátek  jest 

těžký." 

Těžký  začátek  tohoto  mého  čtení  jest  toho  dů- 
kazem, ffa  začátku  bylo  slovo  a  v  tom  teprv  bvl 
duch;  proto  nemůže  vůbec  na  začátku  býti  duch, 
a  za  tou  příčinou  jest  také  každý  začátek  těžký. 
Nešťastné  to  přísloví  platí  vůbec  o  lidech;  nebof  u 
nich  přicházívá  vždy  dříve  slovo  a  potom  teprve  se 
objevuje  duch,  t.  j.  oni  začínávají  mluvit  dříve,  než 
mají  ducha,  a  když  se  pak  duch  ukáže,  bývá  slovo 
již  řečeno.  Proto  mohu  i  já,  I.  p.  a  sp.  p.,  říci: 
„Račtež  laskavě  odpustiti,  neb  duch  můj  nenalézá 
více  sloví"  — 

Jiné  přísloví:  „Čiů,  co  je  pravého,  neboj  se 
Žádného."  Poněvadž  ale  lidé  to  právě  nečiuí,  proto 
boji  se  Haždého.  Než  co  jest  to  vlastně,  činiti  to 
pravé?  -^  Nedovolá-li  se  člověk  právem  nikde  práva, 
činí  právě  to  pravé,  když  toho  pravého  nečiní. 
Doktor  práv  není  ještě  daleko  pravém  doktorem. 
Mezi  doktory  práv  a  doktory  medicíny  jest  tento 
rozdíl:  Čím  více  advokátů  tím  delší  proces;  a  čím 
více  lékařů  tím  kratší  proces.  Advokáti  posílají  své 
pacienty  od  soudu  k  soudu,  lék^i  odešlou  je  toliko 
k  poslednímu  soudu. 

Vedle  jiného  přísloví  jsou:  „Muž  a  žena  jedno 
tělo  a  jedna  duše."  Velemoudře  se  tu  nepraví,  že 
pán  a  paní  aneb  manžel  a  manželka  jsou  jedno  tělo 
a  jtdna  duše,  nýbrž,  že  muž  je  tělo  a  žena  duše; 
duše  pak  vládne  tělem.  Muž  si  často  může  zoufat 
zpomeneli  sobě  na  nesmrtelnosť  duše.  Nyní  bývají 
ale  muž  a  žena  také  tělem  a  duší,  že  člověka  ča- 
sem ani  rozeznati  nelze,  kdo  vlastně  čím  jest?  A  tak 
přicházívá  někdy  do  rozpaků,  má-li  říci  muži:  „Od- 
pusťte, milostpaní  1"  a  ženě:  „Pardon  monsieuri" 
i'oněvadž  tedy  muž  a  žena  jsou  jedno  tělo  a  jedna 
duše,  bývá  muž  často  doma.  *  co  zatím  jeho  duše, 
lítá  po  bálech  a  na  procházkách.  Patmo  z  toho. 
Že  muž  musí  věřiti  v  putování  duší.  —  Muž  a  žena 
jsou  jedno  tělo;  a  proto  stůně-li  muž,  povolá  paní 


stého  téilésného  lékaře;  a  postaví  li  pani  íyoo  Uam 
ztrád  muž  svojf.  —  Kaši  páni  se  Vůbec  teď  jen 
tenkráte  žení,  nemají*li  již  trn  těla  ani  daie.  Pak 
ovšem  býy^jí  muž  a  žena  jedno  tělo  a  Je  dn  a  doze. 

K  tomuto  přísloví  dřuží  se  dvě  jiná,  totii :  „Na 
každé  dědině  nevěsty  jiné,"  a  „Sňatky  se  QzaWraji 
v  nebi."  Věru,  teď  to  má  mužské  pokolení  dobře! 
Poněvadž  jsou  nynější  dívky  tak  měnivé  a  každo- 
denně jiné,  mohou  mužští  nepřecházejíce  z  dédiny 
do  dědiny,  ba  ani  o  tom  nevedouce,  jednu  tk  tatéi 
dívčinu  milovati  a  7  ní  zárovefi  každodenně  jinou. 
Sňatky  se  uzavírají  v  nebi.  Svatá  to  pravda  1  Nebe 
zajisté  jest  jen  jediná  dědina,  a  tady  ieních, 
vstoupá-li  do  stavu  manželského,  nutně  myslí  na  ně, 
poněvadž  má  téŽ  Jen  jedinou  nevěstu.  Pondvadi 
ale  sňatky  se  uzavírají  v  nebi,  proto  žení  se  naši 
mladí  páni  tak  pořídku:  oni  zsgisté  o  nebi  ani  ne- 
vědí. Himo  to  jsou  barometr  a  thermometr  tím 
viny,  že  se  tak  málo  sňatků  uzavírá.  Na&i  předkové, 
pokud  chtěli  věděti,  jaké  bode  počasí,  hledívaU 
k  nebi  a  tak  mohli  zj)ozorovat,  Že  se  sňatky  v  nebi 
uzavírají;  ted  k  témuž  účeli  podíváme  se  na  baro- 
metr. Vůbec  jsou  všecky  novoty  bohaprázdné  vyná- 
lezy. Což  pak  jest  n.  p.  hromosvod  jiného,  aež  že 
se  postaví  ránubohu,  který  by  nás  snad  chtél  na- 
vštíviti, židle  přede  dvéře?!  Připadá  mn6  to  v  tomto 
ohledu  tak,  jakosoným  sedlákem,  který  jsa  semocen 
pro  faráře  poslal.  Aby  sedláka  potěšil,  pravil  veleb- 
níček: „Buďte  jen  trpěliví  Pánbfih  vás  navfttfnl.'  — 
„Ach!"  odpověděl  na  to  sedlák:  „škoda,  velebný 
pane,  že  jsem  byl  právě  doma!"  — Takoi^  hromo- 
svod není  tedy  nic  jiného,  než  že  se  jím  Pánabohu 
praví:  „Nechtěl  bys  laskavé  mého  souseda  místo 
mne  navštíviti?"  -- 

Jiné  přísloví  sní:  Štěstí  přeje  tomu,  kdo  při- 
vede nevěstu  domů."  Měloby  ale  zníti:  ^Stésti 
přeje  tomu,  kdo  odvede  nevěstu  domů,"  totit  tam, 
odkud  si  ji  byl  vzal. 

Jiné  přísloví :  „Děti  a  blázni  mluví  pravdu^**  do- 
kazuje, že  máme  teď  o  polovici  pravdy  méné,  nebo< 
se  říká,  že  jíž  dětí  neni  a  tudy  jest  pravda  jen  na 
blázny  odkázána.  Blázni  mluví  proto  pravdu,  poné- 
vadž  moudrý  člověk  není  takovým  blÉsnem^  abj  se 
s  pravdou  obíral.  —  Blázni  vůbec  se  magí  dobře; 
nebof  jiné  přísloví  praví:  „Ženy,  peníze  a  žtésti  ku 
všem  bláznům  cestu  klestí.^  Je  li  to  přísloví  pra- 
vdivé, pak  zajisté  každý  člověk  bude  ták  moudrýiD, 
aby  byl  bláznem.  Já  proto  také  často  pravdu  mlu- 
vívám; aby  ženy,  peníze  a  štěstft  povaiujioe  mne  za 
blázna,  ke  mně  si  cestu  klestily;  než  ženv,  peníze 
a  štěstí  též  nejsou  blázny,  a  drží  se  raaéji  opra- 
vdových bláznů.  — 

„Žádný  učenec  nespadl  s  nebe,"  jest  také  pra- 
vdivé přísloví:  neboť  nebe  nedává  svým  očencům 
Sadnout.  Naši  nčenei  json  jen  jakoby  s  oblak  spadli, 
[áli  co s nebe  spadnout,  musí  to  na  lemi  na  něco 
padnout,  ale  naši  učenci  nepadnou  na  zemi  na  nic. 

Jiné  přísloví  dí :  „Kdo  jinému  jámu  kopá,  sám 
do  ní  padá!"  L.  p.  a  sp.  p.l  Človék  nepřestane  ji- 
nému jámu  kopat,  pokud  se  mu  jeho  poslední  jáma 
nevykopá!  Toliko  ten  kámen,  který  se  mrtvému  po- 
staví, jest,  jakoby  byl  živému  se  srdce  spadl.  A  00 
jest  vůbec  smrt?  JestíC  to  jediná  bytost  ve  světě, 
která  každému  jámu  kopá,  ač  sama  nikdy  do  ni 
nepadne ;  jestiť  to  živý  důkaz  toho,  že  žádný  človék 
ve  světě  není  nevyhnutelně  potřebným. 

Jiná  průpověď  praví:  „Stará láska  nezreiaví.*^  Pří- 
sloví toho  nelze  více  užívati,  poněvadž  staré  lásky 
vůbec  již  není.  Nedávno  četl  jsem  v  časopise  v  se- 
známu  zemřelých  meii  jiným  toto:  , Marie  Kolínková, 
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stará  ti  mMcfl.  na  leilotť  rfikeml'  Podobné  má  le 
to  8  láBkon.  Jakmile  Je  láska  pAl  léta  stará,  již 
umírá  na  teftloať  věkem. 

Prftpovídka:  „Staré  víno,  mladá  Sena,  mladý 
vtip  a  staré  peníze  ndr2i:úí  svět  ▼  romoráse.''  Po- 
\'faá  sice  o  č^ech  krásných  vécecb,  jen  te  mflie 
člověk  se  v  nich  často  mýliti. 

O  mnohém  mladém  vína  sondíváme  Časem,  áe 
je  staré,  a  naopak  povaácgeme  mnohou  starou  paní 
/.a  mladou.  Dobrá  tena  a  dobrj^  vtip  nesmí  se  ani 
hledati.  Blaie  tomu,  kdo  je  najde  I  Yyjde^li  paní, 
není  to  iádné  neštěstí;  ale  kdyft  vtip  dojde,  ]e  to 
\relké  neitéstí.  Také  se  Hká:  .Vejde-li  víno,  vtip 
vyehásí,*  eož  bývá  éasem  dosti  moudré,  je-li  víno 
dobré  a>  vtip  ipatný.  —  Dobrým  vínem,  dobrou 
^.enoa  a  dobrým  vtipem  okřeje  lidské  srdce,  ale 
dobrými  peněsi  okřeje  i  nelidské  srdee:  Čím  déle 
penise  a  víno  leiet  necháme,  tím  neradéji  na  né 
saháme.  Vtip  a  ženy  ale  čím  dříve  se  mobou  odbýti 
tím  lépe.  Jedna  iena  jedno  víno  neškodí,  ale  mnoho 
zen  a  všeliká  vína  nesnadno  se  dají  snésti.  Dámy 
jsou  v&bec  jako  květinky.  Jedna  oblaží  a  obraduje; 
kde  však  v  jednom  pokoji  mnoho  květin  a  mnoho 
dam  je  pohromadě,  tam  člověk  snadno  trpí  na  bo« 
lení  hlavy.  —  Vtip  a  dámy  myslí  a  mluví  jedním 
okamžením,  a  přece  je  to  někdy  lepší  než  to  o  čem 
muži  dlonho  promýšlejí.  Dámy  píší  jak  mloví,  jemně 
a  láskyplně  —  ale  rozvláčné.  Chce  li  taková  spi- 
sovatelfai  vložiti  své  hrdince  do  úst  slova:  ,Jene, 
dones  psaní  na  poštu,**  vypadá  to  asi  takto:  .Ach, 
hučící  vítr  nesl  šepotající  listy  do  ukryté  komOrky, 
kde  v  n€áhrÍlBnějším  bolu  a  nejpalčivějším  toužení 
planoucí  lásky  alatovlasá  Apolonla  s  nejtklivějším 
pohledem  na  tancující  mušky  v  slunečním  paprsku 
posírala.  Láskou  páchnoucí  psaní  jinochu  v  da- 
lekých knginách  jižní  Afriky  vidálenému,  odpočí- 
valo v  liliovTch  prstíčkách  jemně  soustruhované 
ročinky.  Její  xaslzené  očko  hledělo  s  patrným  tře- 
sením na  plynoucí  písmo.  S  bojácným  kolotáním  a 
láskyplným,  v  nejkrásnější  akkord  spývajícím  hla- 
sem sašeptala  bolně:  .Jene,  dones  toto  psaní  na 
poštu!"  - 

Též  s  vtipem  bývá  to,  jak  1.  p.  a  sp.  p.  pozo- 
rovati ráčíte,  dosti  nepohodlné,  poněvadž,  ač  neumí 
mluvit,  přece  teprve  ku  konci  a  to  v  dosti  hojné  míře 
přicházívá.  .Pravíf  však  přísloví :  ^Je-li  konec  dobrý, 
je  všecko  dobré. **  Uznáte  zajisté,  1.  p.  a  sp.  p.,  že 
dobré  je  i  to,  že  končím,  a  z  toho  vyplývá.  Že  musí 
býti  dobrým,  co  jsem  povídal. 

Konec  všeho  jest  nejlepší,  a  nejblaženěji  musí 
býti  dle  toho  tomu,  kdo  bydlí  na  samém  konci 
světa.  Konec  „Času**  byl  také  nejlepším  koncem 
všech  časů.  — 

Oasto  musíme  také  řeč  až  ku  konci  výslech- 
nouti,  abychom  se  dosvédéli,  že  posud  ani  nezačala. 
U  mého  čtení  jste  ale,  1.  p.  a  s  p.,  slyšeli  začátek 
a  nyní  těšíte  se  zigisté  již  na  konec. 

Yzdělal  Přerhof. 
30. 

Cifrologie, 

čili: 

filosofické  rozjímání  o  nevyhnutelné  potřebě 
jakož  i  o  technické  formě  našich  cUer. 

(K  dooflení  většího  úspěchu  radno  jest,  během  čteni 
čísla  křídou  na  tabuli  psáti.) 

Každý  noYý  vynález  musí  míti  trojí  vlast- 
nost^ a  sice: 


Za  první  musí  několik  lidí  ním  zbohatnont  a 
několikrát  několik  na  mizinu  přijít.  DAkazem  toho 
jsou  železnice,  všelijaké  stroje,  osvícení  plynem  atd. 

Za  druhé,  když  se  vvnález  za  nový  prohlásí 
musí  se  hned  několik  umělcft  přihlásit  a  mermo- 
mocí dokáist,  že  o  té  novotě  již  dávno  věděli.  Tak 
se  vedlo  vynálezcům  střelby  připravenou  bavlnou,  o 
kterou  se  tak  prudká  hádka  strhla,  že  ubohá  ba- 
vlna nad  tím  polekána  střelby  se  odřekla  a  do  tiché 
samoty  vatýrovaného  Živobytí  se  odebrala. 

Za  třetí.  Když  nějaký  Cech  něco  nového  vy- 
najde,  musí  o  tom  tak  dlouho  mlčet,  až  se  tentýž 
vynález  někde  jinde  vyskytne  a  p&vodnímu  vyná- 
lezci zásluha  upře.  Tak  se  nám  vedlo  s  ru- 
chadlem, které  se  za  hranicemi  co  „ruchal to," 
objevilo;  tak  se  vedlo  s  hromosvodem  a  tak  by  se 
nám  pomalu  bylo  vedlo  i  s  polkou,  kterou  učeni 
Francouzové  Polákftm  připočísti  chtěli.  Na  štěstí 
jsme  ubohou  polko,  co  jeden  z  nejdůležitějších  vv- 
nálezfl,   co  kvítko  z  českých  luhů  pošlé  zachránili. 

Mů)  nový  vynález,  cifrolo^e  nazvaný,  jest  do- 
cela jiné  povahy;  neb  on  ani  jedné  z  dotčených 
vlastností  nemá,  jakž  nyní  vysvětliti  hodlám: 

Předně.  Gifrologií,  jak  se  později  uhlídá,  ni- 
kdo nemůže  zbohatnout  ani  schudnout.  Toto  nmění 
jest  tak  subtilné,  ze  Ani  toho  nejskromnějšího  člo- 
věka uživiti  nemůže;  pro  tuto  příčinu  jsem  je  vřa- 
dil mezi  filosofická  rozjímání,  neb,  jak  známo,  filo- 
sofie Ještě  nikoho  nenasytila. 

Za  druhé.  Až  tuto  novou  vědu  prohlásím, 
nikdo  se  k  ní  nepřihlásí,  jakoby  o  ní  dřív  již  byl 
věděl,  neb  já  jsem  přesvědčen,  že  žádnv  o  ní  nevě- 
děl a  doufám,  že  mi  každý  trochu  té  slávy  dopřeje, 
ano  mimo  tuto  maličkost  žádného  užitku  cifrologií 
docíliti  nelze. 

Za  třetí.  Já,  jak  toto  čtení  dokazuje,  neml- 
čím se  svým  vynálezem,  a  tedy  každý  jiný  mně  pů- 
vodnost odejmouti  chtíči,  by  pozdě  přišel. 

Po  tomto  úvodu  bude  každý  z  laskavých  poslu- 
chačů a  spanilých  posluchaček  dychtiv  tuto  novou 
vědu  blíže  seznati.  £^hle,  zde  následuje  její  definice : 

Cifrologie  jest  logické  porovnání  technické  sou- 
stavy našich  cifer  s  lidskými  karaktery  vůbec,  jakož 
i  filosofické  přenášení  cifrové  objektivnosti  na 
subjektivnost  identických  vlastností  člověka  zvlášf. 

Já  doufám,  že  každý  této  jednoduché,  dle  nej- 
přísnějších pravidel  libomudrctví  sestavené  definici 
snadno  porozumí,  a  osměluji  se  podotknouti,  že 
definici  tato  má  ta  znamenitosC  do  sebe,  že  čím 
častěji  se  přečte,  tím  učeněji  vypadá. 

Strany  těch  několika  v  ni  obsažených  cizích 
názvů  podotýkám,  že  výrazy  ty  již  dávno  u  nás 
měšťanského  práva  nabyly.  Že  cifrologie  nevyh  nu- 
telně  potřebná  véda  jest,  následovně  dokázati  míním. 
Žádnému  z  laskavých  posluchačů  a  sp.  p.  snad  ještě 
nenapadlo,  že  mimo  iídla,  pití,  šatstva  a  obydlí 
k  pozemskému  živobytí  nevyhnutelně  zapotřebí  jest 
také  cifer;  já  však  opovažuji  se  tvrdit,  že  nám  bez 
cifer  a  počtu  ani  živu  býti  nelze. 

Jaká  by  zoufanlivost  člověčenstvo  zachvátila, 
kdyby  jednoho  dne  z  rána  se  nověsť  roznesla,  že, 
všechny  dfry  vyhynuly.  Jeden  aruhého  by  se  tázal : 
Kolik  je  hodin?  a  žádný  by  počet  hodin  udati  ne- 
mohl. První  následek  přesmutný  by  se  objevil,  Že 
by  nikdo  nevěděl,  kdy  má  snídat,  a  kdyby  i  také 
v  neurčitý  čas  snídat  chtěl,  žádný  kavániík  by  mu 
říci  nemohl,  zač  se  šálek  kávy  prodává,  aneb  mno- 
ho-li  při  jednom  šálku  vydělá.  Kdyby  si  někdo  pe- 
níze vypůjčiti  chtěl,  nemohl  by  říci^  mnoho -li  žádá 
a  nemohlo  by  se  mu  také  říci,   kohk  úroků   se  od 
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nSho  iádá.  Kapd  by  mnsili  saiHt  kr&my,  Ětadenti 
by  nevědéli  t  kolik  hodin  přednášky  sa£ínají  a  bil- 
li&r  by  také  hráti  nemohli,  an  by  markér  nebyl  s  to 
počítat.  Zkrátka,  bylo  by  to  nevýslorně  obromné 
neitéatí,  pravý  Babylon,  kdyby  cifer  nebylo.  Dekujme 
tedy  osada  že  jich  máme  a  pokračujme  t  ciírologii 
dále.    Začněme 

jedničkou  (1). 

Jednička  pozůstává  z  jednoduché  prlmé  Čáry, 
z  Čehož  seznati  můžeme,  že  jedničku  si  představit 
nejsou  žádné  čáry.  Jednička  jest  obraz  přímosti, 
upřímnosti  a  rovnosti  a  poučuje  nás,  že  jedenkaždý, 
jednakaždá  ve  svém  jednáni  jedničce  serovnati,  jako 
ona  rovnou  cestou  k  cíli  jíti  a  upřímnost  za  nej- 
krásnější ctnost  považovati  se  má.  Učí  nás  jednička 
též.  že  kdo  rovně  stojí  a  sám  na  sebe  se  spoléhá, 
nejlépe  obstojí,  což  nám  i  následující  příběh  vy- 
světlí. 

Dokud  náš  praotec  Adam  v  ráji  byl  samoten, 
dokud  tedy  byl  jedničkou,  vedlo  se  mu  jako  v  ráji; 
jakmile  se  k  němu  ještě  jedna  jednička  přidružila 
a  on  od  přímé  cesty  se  uchýlil,  musel  z  ráje  se 
vystěhovat  a  již  prý  samou  starostí  vypadal  jako 
dvojka,  ku  které  nyní  přicházíme: 

Dvojka  (2). 

Dvojka  jest  prav^  obraz  lidské  úlisnosti  a  po* 
dlého  pochlebenství.  Na  hoře  se  skroucenou  hlavou 
se  klaní  a  dole  se  též  skrooceně  točí,  a  pakli  ji  na 
kteroukoli  stranu  obrátíme,  všady  spatříme  skrou- 
cenost  a  křivé  cesty,  po  kterých  se  ůlisnost  a 
ošemetnost  k  žádoucímu  cíli  plazí.  Člověk  dvojce 
podobný  mívá  vždy  dvojité  záměry;  obličej  jeho  jest 
jako  španělská  stěna:  napřed  se  sladce  usmívá,  a 
za  stěnou  hořké  plány  ku^e.  Postavíme-li  dvojku  na 
hlavu,  udělá  se  z  ní  paragraf;  významné  to  napo- 
menuti, že  kdvž  jeden  s  druhým  se  rozdvojí  a  první 
druhému,  bytby  se  i  na  hlavu  postavil,  ustoupit 
nechce,  tak  daleko  to  přicházívá,  že  paragraf  mezi 
nimi  rozhodnouti  musí.  Takový  paragraf  jest  ale 
též  kroucený  jako  dvojka,  a  mnohým  kteří  by  na 
základě  paragrafu  druhému  rádi  jmění  vykroutili, 
někdy  se  podivně  zakroutí.  Tímto  kroucením  se 
přikrontíme  k 

trojce  (8). 

TrojkanámdokazQJe,  zeje  sousedka  dvojky  od 
té  již  trocha  nakažená.  Začátek  trojky  jest  tentýž : 
ůlisnost  a  křivolakosť  ka  předu,  u  prostřed  se  roz- 
pomene, poněvadž  se  ale  již  kroucenosti  oddala,  ne* 
lze  jí  rovnou  cestou  jíti,  a  ona  se  tedy  ještě  jednou 
ku  předu  poklonit 

Trojka  jest  praktický  výklad  veleznámé  sady: 
„Edo  ošemetnostem  jen  trochu  se  poddávati  začíná, 
těžce  dalšímu  pokušení  oddolá." 

Trojka  jest  dvé  pokažených  poklon  a  dokazuje 
nám  světle  a  jasněj  že  při  takových  poklonách  srdce 
pranic  necítí,  ano  jako  při  trojce  od  hlavy  až  kno- 
houm  nesmírné  prázdno  panme.  Trojka  nám  též 
smutný  pHklad  dává,  že  kdo  podlízáním  začíná, 
těžce  se  již  ku  přímosti  vztýčí. 

Čtverka  (4). 

Čtverka  rovnou  čarou  počíná,  pak  se  rovně 
stranou  ubírá,  kde  jiná  rovná  čára  jí  přes  cestu 
kráčí.  Zde  vidíme  samou  rovnost  a  upřímnosti  avšak 
také  i  neuhlazenost  a  rohatosť;  Čtverku  nelze  bea 
úrazu  obejmout,  a  já  bych  přímého  avšak  nevzdělaného 
člověka  nejraději  porovnal  se  čtverkou,  pročež  se  i  dů- 


sledné říká :  Tea  neb  onm^  jest  étreriiraaný,  to  jest,  ne- 
uÚazený,  neotesaný  a  vůbec  takový, .  ktexý  aron  ro- 
hatou upřímností  leckde  zavaditi  může. 

Od   čtverky  pochází  též  nasev :    čtverák,  t.  j. 
upřímně  smýšlející,  neurážlivý  špiymista,    který  se 
.  staví,  jakobv  neuměl  pět  počítat.  Těchto  pět  mi  na 
paměť  uvádí 

pětku  (5). 

Pětka,  jak  vidíme,  obnáší  píU  jedničky  a  půl 
trojky,  t.  j.:  z  přímé  cesty  zbloudilá  apHoraosi. 
Obraz  Člověka,  který  rovnou  *  cestou  kráčeje  svého 
čile  dosíci  nemůže  a  špatnými  příklady  nakažen  ko 
cestám  křivým  se  odhodlá  oKlikami  jako  pétka 
k  puntíku,  t.  j.  k  žádoucímu  cíli  pospíchá.  I  takový 
člověk  se  staví,  jakoby  neuměl  pět  počítat,  avšak 
takovým  jednáním  jen  špatné  záměry  ukrývá*  Na- 
vzdor těmto  oklikám  rovnou  cestou  pospíšíme  k 

Šestce  (6). 

Šestka  se  podobá  jednak  těžkomyslnémn  me- 
lancholikovi, jednak  kajícímu  hříšníku,  a  konečné 
potrestanému  podvodníku.  Melancholikovi,  který 
se  co  šestka  sám  v  sobě  zavírá,  kajícíma  hří- 
šníku, který  po  dlouhé,  křivě  konané  cestu  sám  do 

.  sebe  se  vrací,  a  potrestanému  podvodniko, 
kterému  z  celé  šaíbv  a  křivostí  na  Jconec  nic  jiného 
nezůstane,  nežli  pouhá  nulla,  ^ak  nám  to  dolní  konec 

.  šestky  dokazuje.    Šestku  by  i  lakomec  před  očima 

.  míti  měl,  aby  viděl,  že  konec  všeho  lakoténí  bývá 
pouhé  nic;    avšak,    i    hejřílkové  a    marnotratnici 

1  šestky  by  si  měli  povšímnoutí,  aby  věděli,  že.  kdo 
s  vysoká  začíná,  na  konci  s  žebrotoi;  se  s^de. 

Sedmička  (7). 

Tato  cifra  si  z  prvopočátku  též  trochu  a  vy- 
soká počíná;  když  se  však  přesvědčí,  že  v  takové 
výši  blahobytu  dosíci  nelze,  pustí  se  rovnon  cestou 
dolů.  Sedmička  se  podobá  sanguiňikovi,  který  si 
v  povětří  zámky  staví,  nějaký  čas  ve  vyšších  sfé- 
rách blouzní,  pak  ale  k  prosaické  skatečnoati  se 
navrátí.  I  básníkům  se  tato  cifra  trocha  jjodobá, 
kteří  v  básnickém  zápalu  v  nadvětrné  kriginy  za- 
létají,  později  však  neúrodnost  a  nepraktíčnosi  to- 
hoto poletování  nahlédnuvše,  ku  pozemské  reálni 
prose  se  vrátí. 

Osmička  (8). 

• 

Osmička  pozůstává  ze  dvou  spojených  .  dvojek 
aneb  ze  dvou  na  sobě  stojících  nuíl.  OsmiČkA  jest 
pravý  obraz  sobectví  a  samolibostí,  která  jen  okolo 
sebe  se  točí;  též  vyšňořené  nadatosti,  která 
zevnitř  zakulaceností  se  pyšníc,  a  vnitř  strašlivé 
prázdno  na  jevo  dává.  Osmičce  se  podobili  naši 
semotam  se  honící  dlažbošlapové  a  žfiháčkové:  na 
hoře  nic,  dole  nic  —  v  hlavě  nic,  v  kaj^se  nic,  a 
zevnitř  trocha  uhlazenosti,  jíž  se  nad  jiné  vypí- 
nají ;  pro  tyto  lenochy  měl  by  týhoden  míti  osm  dni, 
poněvadž  těch  sedm  dní,  které  má^  nic  nedělal, 
aby  tedy  osmého  dne  k  něčemn  užitečaémn  se  po- 
vznésti mohli. 

Devítka  (9,  »>. 

Devítka  pozůstává  z  nully,  vedle  níž  te  bud 
rovná,  bud  nakřivená  čára  dolů  táhne.  Devitka 
s  rovnou  čárou  nám  dokazuje,  že  člověk  i  a  prásdnoa 
hlavou  výtečným  se  státi  může,  pakli  jen  pHmoa 
cestou  kráčí.    Devítka  s  nakřivenoa  čároo  podobá 
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86  dloTéku  B  j^r&zdnou  hlayoa,  který  stou  hloupost 
neupřímným  jedn&ním  aneb  cnAzi  po  křivých  cestékch 
sakrýtí  se  snaží. 

Kn  konci  n&m  jeitd  sbývá  nejhlsTnéjSi  cifra, 
a  sice: 

NuUa.  (O), 

Nnlla  m&  mesi  ciframi  nejkrásnéjéi  úkol  a  nej- 
přijemnějfif  Tlastnosti.  Ona  totiž  slonží  k  ryplnění 
místa,  sama  nic  neplatíc.  Jak  blažené  živobytí  byloby 
živobytí  nolly;  £lovék  by  všudy  místo  vyplnil  a  nikdjr 
nic  neplatil.  Já  nemohu  tedy  své  Čtení  lépe  ukonftiti, 
než  vřelým  přáním:  aby  se  nám  viem  častéji  té 
blaženosti,  avšak  pouise  v  svrchu  amínéném  smyslu 
dostalo  totiž:  nuUou  býti. 

JFVant,  Sajnii, 


31. 

Besedni  éténi 

o  obdržení,  doBt&ni,  vyzískání,  vydíělání  a 

zaslonžoni; 

aneb: 

Kdyby  každý  člověk  na  syětě  již  to  byl  dostal, 
co  zasloužil,  kdoby  byl  ještě  25  nedostal? 

Co  a^  Jesl^  I.  p.  a  s.  p.,  to  první,  co  Človdk 
v  živote  dostane?  —  Zuby.  Co  jest  to  poslední, 
co  človdk  dostane?  —  Náhrobek.  Od  toho  času,  co 
lidé  subv  dostanou  až  do  toho  času,  co  se  jim  ná- 
hrobku dostane,  jest  celé  jejich  živobytí  jízda  o  závod 
o  vydélánf,  obdrženíy  dostání,  získání  a  zasloužení. 

Nejprve  obdrží  človék  vychování  aneb  néjaké 
postavení,  potom  získá  jmění,  tím  dostane  zlatý 
ztoubek,  totiž  paní,  tím  zas  dostane  domácího  pHtele, 
—  a  pro  toho  přítele  zaslouží  ten  trest,  že  se  oženil  I 

Nejdříve  dostane  človék^zuby,  aby  se  mohl  životem 

erokousat;  potom  dostane  nějaký  stav,  by  něco  ku 
ousání  měl,  nak  obdrží  paní,  aby  se  s  ní  kousal, 
potom  domádno  přítele,  který  ho  vykoaáe,  potom 
náhrobek  na  důkaz,  že  se  do  země  zakousV 

Zubft  ale  nemíune  jen  ke  kousání,  nýbrž  i  k  zře- 
telnému Vyslovování.  Kdo  nemá  zub&,  nemůže  se 
zřetelně  vyjádřit.  Česká  literatura  ku  ph,  1.  p.  a  s. 
p.,  nemá  zuby,  a  proto  také  se  nemůže  zřetelně  vy- 
jádřit Cím  se  to  ale,  1.  p.  a  s*  p.  stalo,  že  čeští 
literátí  zuby  ztratili?  T£m,  že  museli  tolik  tvrdých 
oříšků  rozlóutkat. 

Mluviti,  I.  p.  a  8.  p.,  jest  těžké  řemeslo.  La- 
skavá příroda  dala  člověku  k  tomu  řemeslu  patero 
náčiní:  hrdlo,  patro,  J^y^i  zííhy  a  pysky;  nevzdě- 
laná příroda,  totiž  zvíře  ve  člověku,  má  též  patero  ná- 
řadí, totiž  smysly  I  Jest  však  ještě  jiné  všeobecné 
nářadí:  drobné  peníze,  velké  peníze,  hloupý  obličej, 
poklona  a  facka.  Já  mám  někdy  docela  vlastní  náčiní 
k  mluvení:  hlavu,  ramena,  nos,  tvář  a  hubu,  a  těmi 
mlavím  na  rozličný  způsob:  vrtím  hlavou,  pokrčím 
rameny,  krčím  nos,  nafouknu  tváJte  a  —  držím  hubu. 
Tot  fest  přece  srozumitelně  mluveno?! 

ftdyž  již  člověk,  L  p.  a  s.  p.,  zuby  šiastně 
dostal,  obdrží  vychování  a  nyní  dostane  se  každému 
člověku  vychování.  Když,  1.  p.  a  i.  p.  tolik  lidí  vi- 
díte, kteří  vychování  nemají,  neračte  myslit,  že  by 
ani  vychováni  nebyli ;  všem  dostalo  se  vychování, 
ale  vychování  nedostalo  je,  oni  mu  —  jak  se  říká 
-*  proklouzli. 

My  b^me  teď  k  dítkám  učitele,  hofmistra  a 
Tjchovatela.  8  hofinistrem  jest  to  tak:  on  dělá  pani 


hof,  a  v  tom  je  mistr,  a  s  vychovatelem  jest  to  tak: 
on  se  dá  odchovat  čili  živit. 

Nikdy  se  víc  peněz  a  méně  lásky  na  děti  nevy- 
nakládalo,  jako  nyní.  Nafie  vznešené  paničky  dávají 
své  dítky  per  procura  milovat.  Co  nemluvoě  kojí 
ho  kojná  per  procura  matky.  Edjž  začínají  chodit, 
uěí  je  chůva  per  procura  matky  chodit.  Když  mají 
být  vychovány,  vychovává  je  vychovatelka  per 
procura  matky.  Vychovatelka  není  nic  jiného  než 
důkaz,  že  matka  není  s  to,  své  díté  vychovat.  PH 
vší  lásce,  kterou  nynějSi  matičky  ku  svým  ditkám 
mají,  nevykukuje  nic  jiného,  než — kolínka  a  lejtkal 

Mnohá  matička  jest  jen  k  tomu,  aby  vynašla 
svým  dítkám  kroje. 

Dítky  se  posílají  do  škol.  Školní  učenost  jest 
nyní  zásadou. 

Třeba  děti  ve  škole  z  védy  mnoho  neodnesly, 
odnesou  předce  vysvědčení,  a  vysvědčení  jest  po- 
třebnější než  věda.  Vysvědčení  můžeme  přiložit,  nu- 
merirovat,  ale  vědu  ne.  Věda  jest  pro  dráhu  života, 
vysvědčení  pro  cíl. 

jednou  jsem  vedl  s  jedním  mecenášem  následu- 
jící rozprávku.  On  se  tázal:  .Absolviroval  jste 
školy  ?« 

,,„Nikolil  naše  školv  zdají  se  tolik  hříchů  míti 
že  mi  nemožno,  je  absolvovat."" 

.Navštěvoval  jste  vysoké  školy?" 

„.Také  ne,  ale  vysoké  školy  navštívily  mne  — 
na  Štěstí  jsem  ale  nebyl  doma,  a  tak  jsem  se  mohl 
něčemu  naučit."" 

„Jak  dlouho  jste  již  českým  spisovatelem?" 

„.Ještě  ne  tak  dlouho,  abych  již  byl  hladem 
iemi«l."" 

„Jaké  hodláte  mít  postavení?" 

. „Žádné  1  Položímt  se  na  ucho."" 

Ucho,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  pro  spisovatele  velmi 
důležitá  věc. 

Člověk  si.  musí  tolik  za  uši  zapsat,  že  ani  dost 
místa  nemá  —  není-li  na  Štěstí  oslem.  Já  jsem  si  již 
tolik  za  uši  zapsal,  že,  kdybyste  to,  1.  p.  a  s.  p., 
mohli  číst,  myslím  a  jsem  přesvědčen,  že  by  moje 
uši  došly  u  vás  uznání. 

Že  právě  o  uznání  mluvíme,  promluvíme  též  o 
předsudku,  poněvadž  se  říká,  že  svět  nevzdává  vý- 
bornému talentu  Čili  schopnosti  uznání.  To  není 
pravda.  Vyvedfte  jen  něco  výtečného  —  a  o  uznání 
se  již  nestarejte.  Viděli-li  jste  kdy,  že  by  svět  vý- 
tečnému hlupákovi  b^l  uznání  odepřel?  Má-li  pak 
ošklivý  ělovék  příčiny  si  na  neuznání  stěžovati? 
Ani  ony^  noviny  a  knihy,  které  nikdo -nečte,  nemo- 
hou říci,  že  se  jim  bezpráví  děje. 

Což  pak  jest  blázinec  jiného,  než  veřejné  uznání 
výtečných  talentů?  Ovšem  se  nemůže  každý  oby- 
čejný blázen  vyznamená^  nýbrž  jen  ti  velikáni  1 

Copak  jiného  jest  vězení  pro  dlužníky,  než  ve- 
řejné uznáxíí  nezaplacených  talentů? 

Jen  prostřední  talenty  žehrají,  Že  nejsou  uznány 
co  geniové.  Račtež  mi,  1.  p.  a  s.  p.,  věřiti,  že  se 
v  Praze  potlouká  více  nezaplacených  směnek,  než 
neuznaných  talentů! 

ňiká  se,  že  k  básnění  musí  být  člověk  zrozen; 
to  není  pravda!  E  hlouposti  musí  být  člověk  zrozen, 
k  básnění  je  lépe,  když  ze  člověk  ani  nenarodí. 

Básnění  se  možno  naučiti.  Jen  se  podívejte  na 
naše  básníky:  žádný  k  tomu  není  zrozen,  ale  oni 
se  to  naučih:  vlas£  —  slast,  láska  — páska,  med  — 
jed,  Jerusalem  —  Methusalem;  ale  hlouposti  není 
možná  se  naučiti,  hloupost  jest  dar  Páně. 

IKxňío  On  milige,  ten  le  stane  hloupým,  ^ba 
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neatndoTal.  Hloupost  jest  jako  kr&sa:  obé  nejsou 
sice  ž&dnon  zásluhou,  ale  ouy  odporučnji! 

Hloupý  mužský  a  hezká  ^euská,  ti  nezfistanou 
sedět.  Tčm  dostane  se  postavení.  Hloupost  jest  to- 
lik, co  —  kauce  t 

Krása  pomiue,  hloupost  ale  nepomine.  Krásná 
paní  časem  ztrácí,  ale  hloupý  muž  jest  velké  hospo- 
dářství, néco,  co  Těčué  trvá.  Nic  neudrží  tělo  tak 
pevně  a  dlouhr)  pohromadě,  jako  hloupost. 

Hloupým  mužům  dostane  se  vše  u  výboru.  Do- 
stanou nejpokojnější  místa,  nejhezčí  paničky  a  nej- 
vykrmenější tváře. 

Hloupí  mužové  mají  ještě  ta  přednost  před  ji- 
nými, že  nejsou  nikdy  zamilováni)  Co  dftkaa  budiž, 
že  se  mnoho  lidí  z  lásky  zbláznilo,  ale  žádný  jedté 
z  lásky  nezhloupě). 

Lásky  si  dobýti,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  lehké,  lásku 
obdržeti  jest  lehěí,  lásku  zasloužit  jeSt  těžké,  láska 
adržct,  stále  udržet,  jeáté  těžSí  ! 

Vtip  obdrží  člověk  od  přírody,  satyťy  se  tnu 
dostane  zkušeností,  ale  humor  vydobyde  člověk  jen 
bolem,  ranami  a  hořkostmi.  Jen  poď  ostiím  nože 
osttda  vydá  j  \dro  humoru  svůj  nejéistftí  olej  1  Vtip  a 
satyrff  jsou  jen  lehká  sibi^aň  hunřoru. 

Nyní  jest  zase,  1.  p.  a  s.  p.,  to  troje:  hsmor, 
vtip  a  satyra  na  troje  mísy  rozděleno:  ony  musí  jen 
o  třech  jídlech  tabuli  vystrojit,  a  tyto  pokrniy  jme- 
nují se :  ženské,  lékaři  a  advokáti  I 

Troje  velmi  bohaté  doly,  pravé  Kalifornie,  ale 
nesmírně  vyčerpané  1 

Ženské,  lékaři  a  advokáti  mně  U>  jiř  odpustí, 
ale  já  nrasím  od  níclr  živ  býti.  To  Mide  krásné 
živobytí  I  — 

Kdo  se  ženskými  začne,  nepotřebuje  doktora, 
nebot  jest  nevyhojitelný ;  nepotřebuje  advokáta,  neb 
již  sám  u  sebe  proces  ztratil.  Gíověk  se  narodí,  aby 
se  oženili  nebot  stojí  psáno:  „člověk  jest  k  trápení 
zrozen.  ** 

Proto  člověk  hned  při  naroseni  j^láče,  a  to  je 
jeho  svatební  výskání. 

Člověk  se  musí  oženit,  aby  se  mohl  narodit,  a 
j&asi  se  narodit,  aby  se  mohl  oženit  —  jen  Adam 
se  nemusel  ženit,  nebot  on  se  nenarodil.  Bůh  jej 
z  hlíny  a  prachu  utvořil.  Kdyby  ale  nebyl  spal,  když 
ženu  dostal,  byl  by  jistě  práskl  do  botl 

Po  25  letech  slaví  se  stříbrná  svatba,  po  60 
zlatá.  Proč  pak  asi?  Když  má  muž  žena  25  let, 
jest  mu  na  každý  pád  jakoby  stříbrem:  buď  tak 
milá  co  stí'íbro,  aneb  by  ji  nejraději  zastavil  jako  své 
stříbro.  A  má-li  muž  ženu  50  let,  jest  mti  jako 
zlatem;  on  říká  jako  mnohý  boháč:  „O  své  zlato 
aoi  nezavadím  1" 

Vdané  ženské  srdce  zdá  se  pro  lásku  jakoby 
odumřelým  být,  ale  slaví  jako  mnohé  země  svéxno- 
vazrození  ve  spůsobě  půjčky. 

Srdce  a  oči  ženských  jsou  právě  tak,  jako  ce- 
dulky na  domovních  vratech;  třeba  byt  v  srdci  již 
zadán  byl,  v  očích  nechárají  přece  vždy  cedulku 
viset:  „Zde  jt^st  byt  k  pronajmutí."  Přijde-li  někdo, 
řekne  se:  „Jest  mi  líto,  pro  letos  jsem  zaopati^ena, 
snad  v  příštím  roku  —  bude  mě  těšiti' 

Když  jsou  žeuské  jako  byty,  tak  jsou  lékaři  jako 
hostinské  cedule.  Lékaři  mluví  jen  o  takových  ne* 
mocných,  kteří  u  nich  dobře  pochodili;  o  oněch ale^ 
kteří  se  do  lepšího  světa  odebrali,   neříkají  ničeho. 

Proč  mluví  lékaři  při  consillích  latinsky?  Aby 
nemocní  mrtvé  řeči  přivykli  I  Proč  mluví  advokáti 
latinsky?    Protože  latinská  kuchyně, nejdražší  jestl 

Lékaři  jsou  babičkami,  pomáhiýí  nám  na  onen 
BTŠtl  Lékaři  jsoa  lidé,  jež  smrtjako  svůj  život  milige. 


Co  jest  žití?  Žití  fest  míti  yobotovn  laiato  pro 
smr£.  Život  leží  mezi  dvěma  lišty,'  mezi  křticim 
listem  a  umrlčím  listem;  křtící  list  jest  jea  prů* 
vodčí  pro  zemi,  ale  umrlčí  list,  ten  jest  domovským 
listem  nebes  I 

Hned  jak  se  $]ověk  narodí,  jest  odsouzen 
k  smrti:  buďto  k  přirozené' ilúirti  doktorem  neb  lé- 
kárníkem aneb  k  ilepřirodielié  BtáHm;  teprv  když 
člověk  umře,  jest  od  Bohak  těénémi  žili  povolán. 

N^poslednější,  .  co  člověk  dostalM,  jeat  náhro- 
bek. Co  jest  náhrobek?  Poslední  IrS,  kierá  se 
s  člověkem  do  říŽe  pr&vtiy  vkra4e. 

Člověk  nepřijde  člověku  nikdy  tak  vhod,  jako 
když  —  tam  dole  leží. 

Člověk  málo  kdy  člověka  přeje,  M  néoo  oče- 
kává a  že  něčemu  se  těší,  jen  jedno  očekáváni  Člo- 
věku přeje,  když  totiž  na  jeho  náhrobku  čte:  ^Zde 
čeká  N.  N.  na  slavné  z  mrtvých  vstání  1"  čekej  jen 
tam  dole,  já  počkám  ještě  adel 

Však  myslím,  1.  p.  as.  p.,  že  Vy  již  také  sne- 
vrlostí  na  mé  vstání  Čekáte.  Dobvá!  Jest-li  jste  snad 
usnuli,  tedy  skončím  toto  ^tení^  se  svým  YStáním  a 
Vašim  iťb^zetíliití  6ŮÍ  tMiiettait 
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Čteni  o  zbytečných  lideeli  ve  světe  pře- 

pIIlěnén^  lidmi. 

Zajisté  mi  neupřete^  1.  p«  a  sp.  p.|  Že  jaon  na 
světě  zbyteční  lidé,  jako  na  př.  predcitat^é  besed- 
ních Čtení.  Ale  Často  jsou  právě  ti  nejzbjte&iéjši 
lidé  pro  nás  velmi  potřební,  Čehož  důkazism  mimo 
jiné  jest  i  to,  že  liaé,  mající  všeho  nazbyt, .  od  náa 
se  ^vraci^í,  kdykoliv  ;ay  v  pot|^ebé  se  k  nim  obra- 
címe, a  tudy  ovšem  bez  nich  se. obejíti  nemůžeme. 

Kaše  láska  bývala  dříve  plnosisjrcice;  nyní  roz- 
umí se  poď  láskou  zbytečnost  srdce.  Žárlivosť  jest 
také  zbytečnost;  ale  musím  vám  říci,  1.  p.  a  sp.  p., 
že  žárlivost  jest  zbytečnost  velmi  potí'é|)Oá.  Fmístil-li 
se  v  některém  srdci  J^omeó,  má  se  tam.lmed  také 
pro  Othela  židle  postaviti. 

Pozorigeme-li  lásku  zamilovaných^  t  L  lásku 
v  surové  přírodní  obdobě,  a  pozongeme-u  tntéž 
lásku  u  ženatých  a  vdaných,  t.  ji  v  kultamí  pod- 
statě, jak  rozdílná  jest  tu  láska  a  Žárlivost ! 

Co  zamilovaní  byl  jedeo  drahému  v  Se,  bylj  to 
tedy  dva  celky;  n  vdaných  a  ženatých  staly  ae 
z  nich  dvě  polovičky,  jež  dohromady  tvoH  je- 
diný celek. 

Uezi  zbytečnými  lidmi  jsou  staří  mládenci  na 
prvním  místě. 

Život  lidský  jest  divadlo.  Stáří  mládenci  jsou 
v  něm  herci,  kteří  z  mládl  co  milovníci  jen  poho- 
stinsku vystupovali.  Tyto  úlohy  své  hráli  tak  díouho, 
až  se  dostali  přes  „otcovské  úlohy'*,  a  nyní  co  za- 
milovaní starcové  nalézají  stálého  angažmentn:  jest 
jim  tedy  v  jejich  stáři  hráti  úlohu  domácích  přátel. 

Jak  nespravedlivé,  trpce  a  necitelně  j^dnijí  lidé, 
posmívajíce  se  toliko  starým  pannám  a  nikoliv  aslepoň 
lOOOkrát  více  starám  mláde^icům] 

Y  srdoi  každé  staré  panny-  spočívj  veliká  smut* 
nohra  proplakaných  scén  a  tichých  bolest,  plná 
oklamané,  přelstěné^  aneb  co  ještě  horšího,  nikdy 
neporozuměné  touhy.  V  srdci  starého  mládence  neoí 
však  nic  jiného,  než  stará  garderoba  jeho  odehra- 
ných domácích  komedií,  fjo  m  ienalíÁo  pohlaTí 
OBuc^.  to  u  mužského  jest  vina.    Ovžeía  nevlAdAS 
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i  %čě  yidydry  oirad;  neboť  mnohá  iónská,  Tybfrá-li 
s  mládí,  neýen  že  přebere,  ale  ona  též  zapomíná, 
ie  panenky  Ison  jako  stromky,  6ím  vice  stromy  na 
itíte  ryráieif  a  6ím  vice  panenky  s  mládí  odrážejí, 
tím  tíee  toho  na  podxim  z  nich  obyčejné  odpadává. 

Od  sbytečných  starých  mládencA  přejdeme  1.  p. 
a  sp.  p.  na  jiné  zbyteiné  lidi.  V  noTéjSim  čase  mla- 
TÍlo  se  mnoho  o  preplnéní  lidí,  i  možná  se  itracho- 
▼atl,  Ěe  sáhy  bnde  ve  světe  tolik  lidí,  ie  nebudou 
ani  místa sde  míti.  Podimá  to  Téci  Jdeme-lina  pro- 
cbásku,  vidíme,  že  naie  veřejná  místa  skoro  ani  na- 
vfttévována  nebývig^ ;  sháníme-H  v$ak  se  po  néjakém 
veřejném  místé,  t.  j.  postavení,  je  ono  jisté  již  alespoň 
dvojnásobné  obsazeno.  Ostatné  baží  ted  vSecko  po 
místech  druhého  spflsobn  a  také  se  élovékn  obyčejné 
místo  nabízí,  ačkoliv  ho  nedosáhne  vždycky.  P^jde-li 
na  př.  suplikant  ve  vSí  skrouienosti  prosit  o  néjaké 
místo,  uslyší  přede  vftím  slova:  ^^Račte  vzíti  místo  I 
^  t.  j.  posaďte  sel**  .áLchl**  praví  ehndas,  „to  je 
pravé  to,  proč  přicházím.  Dejte  mi  néjaké  místo!" 
—  Aviak  tu  se  vyskytne  vSelikých  výmluv  a  omluv, 
načež  se  řekne  ku  konci:  „Postavte  se  jen  na  mé 
místo  1"  —  t.  i.  vmyslete  se  v  mé  postavení!*  To 
první  by  suplikant  oviem  velmi  rád  učinil,  jen  kdyby 
nékdo  se  chtél  hnouti  ze  svého  místa  1  — 

Naži  recensenti  taktéž  píšou  často:  „Pan  N. 
vyplnil  své  místo",  což  zajisté  alespoň  časem  bývá 
dosti  velké  uméní.  Než  posud  jest  to  neroalušténá 
otázka,  je^li  Človék  stvořen  k  tomu,  aby  vyplňoval 
mÍBto,  a  nebo  je-li  místo  stvořeno  proto,  aby  vypl« 
Aoval9  človéka.  — 

Každou  minutou,  1.  p.  a  sp.  p.,  se  človék  na- 
rodit a  každou  minutou  také  človék  umře*  Rovno- 
váha dle  toho  by  se  tedy  nerušila,  kdyby  při  tom 
nebylo  jiných  ješté  okolností.  Neboi  kdož  nám  mňže 
za  to  mčity  ie  v  tomtéž  okamžení  se  nenarodí  ška- 
redé dévče,  kdy  jiné  spanilé  se  ubírá  do  lAžka  Abra* 
hámova,  aneb  že  v  tutéž  chvíli  nespatří  svét  nového 
hlupák*  na  sobe,  kdy  irovna  duchaplný  muž  se 
s  ním  loučí?! 

Jiný  nerovný  pomér  jest  ten,  že  se  rodí  více 
divek  než  chlapců.  V  jediném  kraji  spatří  božího 
svétla  na  př.  o  ltt78  dévčat  více  než  chlapcft.  Od 
matičky  pHrody  jest  to  sioe  velmi  laskavé,  ale  až 
tato  matka  uzří  svých  1878  dcer  dorňatati,  pak,  ta« 
žim,  nebude  jí  příliš  valné  a  srdce. 

Go  nás  aleještévétším  strachem  naplniti  mťiže, 
jest  tato  okolnost.  Čítáme  často  v  novinách,  Že  tu 
a  tam  veliké  množství  lidí  umírá.  To  je  ovšem  ve- 
liké neštéstí.  Než  posud  nenapadlo  žádnému  časo- 
pisu, ^  a  Bohu  díky,  že  se  to  posud  nestalo!  — 
aby  nám  musil  oznámiti  to  nejvétší  neštéstí. 
že  tu  a  tam  již  po  delší  dobu  pranikdo  umříti 
nechce. 

Že  mnoho  lidí  se  stává  nesmrtelnými,  toho  ko- 
nečný výsledek  mňže  býti  ten,  že  bude  ca  svété  ná- 
ramné množství  lidí.  Slýcháváme  toho  o  nesmrtel- 
ných básnících  a  umélcích  tolik,  že,  žlápneme-li 
v  tlačenici  nékomn  na  nohu,  již  skoro  s  dobrým 
svédomímse  mftžeme  omluviti  témito slovy:  „Prosím 
za  odpušténí,  nesmrtelný  pane  I"  —  Pftjde-li  to  však 
8  tou  nesmrtelností  tak  dále,  nebudeme  konečné  my 
smrtelní  lidé  pro  samé  nesmrtelníky  ani  místa  ve 
Bvété  mřti.  Jediná  při  tom  útěcha  jest  ta,  že  ze  sta 
téchto  nesmrtelníkií  obyčejné  99  jich  hladem  umírá, 
načež  ten  stý  žije  pouze  s  tou  upomínkou,  že  onéch 
99  již  šťastné  umřelo.  - 

2ití  á^e  se  v  čase,  a  lidé  jsou  skoro  jako  ča- 
soslova. Rozdélnjí  le  na  činné  a  na  trpné.  Bohužel 
jest  to  T  žití  tak,    že  pravé  ti  činní  lidé  jsou  též 


trpnými,  a  často  musí  trpét  první  za  to,  co  jinv  byl 
činil.  A  jako  jsou  mezi  časoslovy  některá,  která 
nejsou  ani  Čionými  ani  trpnými,  podobné  jest  to 
i  mezi  lidmi. 

Muži  jsou  pravidelná  časoslova;  nebot  jeden 
jako  druhý  se  uchyluje  od  své  paničky.  Paničky 
zase  jsou  nepravidelná  Časoslova;  neboť  každá  se 
uchyluje  jinam  a  jinak. 

L.  p.  a  sp.  p.  I  I  duchaplní  lidé  patří  mezi  zby- 
tečníky.  NejsouliŽ  na  př.  básníci  zbyteční?  —  Go 
jest  básník?  —  Nic  jiného,  než  ponocný  přírody, 
který  vyvolává  kolik  v  ní  uhodilo.  Bez  nich  svét 
by  také  obstál  a  kdyby  jarní  básníci  nezpívali  o  nej- 
novějším úkazu  v  přírodě,  o  jaru,  bylo  by  také  vše 
v  pořádka.  Beztoho  jsou  naše  nynější  jara  jako 
svazky  manželské:  jara  nemívají  Žádných  májových 
dnů,  a  manželství  žádných  líbánek.  Počátek  obou 
bývá  hromobití. 

Básníci  lásky  zpívají  o  lásce,  což  je  již  vyzpí- 
vaná náruživost:  je  to  jako  stará  zpěvačka,  nema- 
jící více  hlasu,  nýbrž  jen  školu  a  methodu.  Láska 
co  dítko  poesie  je  proto  také  náramně  slabá,  jsouc 
vychována  o  vodě.  Láska  žije  jen  v  básních  a  to  je 
smutné  žití!  —  Každý  básník  utvoří  sobě  ideal, 
který  bv  nedal  ani  za  milion.  A  proč?  —  Poněvadž 
má  o  ideále  nějaké  ponětí,  milion  však  sobě  nemůže 
ani  představiti. 

Json-li  básníci  velmi  zbyteční,  jsou  zato  jiní 
lidé,  ač  do  jisté  míry  velmi  potřební,  jiným  způso- 
bem zase  zcela  zbytPČaí.  Nazývají  se  věřitely.  DHve 
než  pfličí  peníze,  bývá  jich  ohromné  zapotřebí,  ale 
od  toho  okamžiku,  kdy  se  dali  ohnouti,  není  nad 
né  zbytečnějších  lidí.  Jmeonjí  pak  se  věřitely  proto, 
poněvadž  věří,  Že  se  jim  zaplatí ;  což  je  spíše  pověra 
a  za  tou  příčinou  měli  by  slouti  povérečníky. 

Mezi  zbytečné  lidi  počítáme,  1.  p.  a  sp.  p.,  též 
spisovatelky.  PH  table  d'  hóte  literatary  sluší  ovšem 
též  ženským  sedět,  požívat,  jídla  hebounkou  ručin- 
kou  podávat,  nikdy  ale  nemají  rozkrajovet  a  —  před- 
kládat Ženské  vAbec  mají  člověčenstvo  milovat,  ale 
ne  rozebírat,  člověka  mají  posuzovat,  ale  ne  popi- 
sovat, lásku  mají  cítit,  ale  ne  ji  představovat;  též 
mohou  romány  hrát,  ale  ne  je  dávat  tisknout.  Aby 
však  se  mi  nevyčítala  strannosť  v  této  věci,  ukážu 
Vám  rozdíl  mezi  romány,  jež  píšou  mužští  a  mezi 
romány,  jichž  spisovately  jsou  ženské.  V  mužském 
románu  je  děj  lásky  jako  doutník:  na  jedné  straně 
hoří,  a  na  druhé  kouří,  při  čemž  však  stále  se 
krátí,  y  ženských  románech  je  však  předmět 
jako  punčocha:  s  hůry  dolň  pořád  delší.  Nechá-li 
Robertjedno  očko  padnout,  přibere  jich  Louisa  deset 
a  oplete  každý  cit  třikrát  kolem. 

Lšska  jest  předmětem  všech  románů ;  neŽ  mužské 
romány  jsou  jako  mužská  garderoba;  šat  pro  ulici 
a  ŠBt  pro  salon  —  nešťastná  i  šťastná  láska.  Ale 
garderoba  renských  lásek  má  všecky  barvv:  jestiť 
tu  láska  černá,  modrá,  růžová,  bílá,  strakatá  atd. 
Ženské  stráví  v  každém  románu  celý  jídelní  lístek 
lásky;  nejdříve  lásku  v  polévce,  potom  lásku  s  ma- 
sem, pak  spařenou  lásku,  na  to  lásku  na  rožni  pe- 
čenou atd.  Spisovatel  a  spisovatelka  románů  pekou 
srdce  svých  reků;  ale  spisovatel  peče  srdce  to  jako 
brambor;  shrabe  žhavé  uhlí  na  jejich  hlavy,  za- 
hrabe je  do  horkého  popele  a  nevšimne  si  jich  dříve, 
pokud  nejsou  upečené. 

Spisovatelky  naopak  pekou  srdce  jako  kaštany ; 
dříye  než  je  vsypou  do  pekáčku,  naříznou  je  a  mí- 
chají nimi  nad  ohném  tak  dlouho,  až  ubohá  ta  sr- 
dečka  jako  kaštany  puknou.  — 

Ku  zbytečným  údem  mohl  bych  přidat  ješté 
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mnoíBtví  jiných  tvorfl,  jako  u  př.  opice.  Od  těch 
dob,  kdy  86  dokástlo,  že  lidé  mohon  býti  dokona- 
lými opicemi,  JBoa  na  světě  badto  opice,  neb  lidé, 
a  neb  umělci  sbyteěnými  tvory.  Je  li  tojpro  Člověka 
umění,  býti  opicí,  pak  jest  každá  opice  roseným 
nmélcem.  V  nmění  vůbec  vfie  se  mění.  Nejdříve 
pHfiel  pes  na  divadlo,  potom  bylo  divadlo  na  psu; 
pak  přiSel  tam  Tik  a  počínal  sobě  jak  dramatiětí 
umělci;  na  to  objevili  se  dramatičtí  umělci,  jejichž 
hlas  se  nem&lo  podobal  vytí  vlčíma ;  po  té  dofilo 
na  dupající  koně,  kteří  bvli  fiťastnějžími  jako  první 
rekové;  pak  se  uk&zali  dupající  rekové  a  měli  ho- 
vadské  Štěstí;  konečně  přišly  opice,  aby  dokázaly, 
že  umění  povznese  opici  k  člověku;  za  nimi  pak 
nastoupily  místo  divadelní  opice^  aby  podaly  dftkaz, 
že  umění  sníží  člověka  k  opicí. 

K  těmto  zbytečným  bytostem  druží  aejeStě  jeden 
druh  lidských  tvorft,  totiž:  poctivý  nálezce,  který 
ač  často  jsa  citován,  přece  tak  zřídka  se  objevuje. 
Ostatně  je  predikát  tento  bez  toho  jen  policajtské 
pochlebování.  Neboť  kde  by  se  vzal  ▼  našem  čase 
poctivý  nálezce,  nemá-li  člověk  y&bec  ničeho,  co  by 
ztratil?!  Jediná  věc  ve  světě,  která  se  mftže  ztratit, 
jest  proces,  a  ten  nelze  pak  již  více  nalézti.  — 

Mohl  bych  Yám,  1.  p.  a  sp.  p.,  ještě  mnoho 
zbytečného  pojmenovat,  jako  na  př.  celé  to  čtení, 
jež  jste  ode  mne  dnes  slyšeli;  než  bojím  se,  kdy- 
bych dále  pokračoval,  že  byste  počali  odtud  vykra- 
čovat, i  končím  tedy  raději.  Pak-li  jste  uznali  toto 
mé  čtení  za  neštastné,  buďte  jisti,  že  časem  svým, 
poněvadž  se  teď  pořádá  tak  mnoho  besed  a  kon- 
certů ve  prospěch  všelikých  neštastoých,  i  já  ozná- 
mím koncert  ve  prospěch  tohoto  nešťastného  čtení 

svého. 

H.  Přerhof. 
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Zeli    a    mužfiti. 

(čtení  pro  dámu.) 

I  já  jsem  si  zasedla  k  stolku,  abyeh  svým  dra- 
hocenným sestřičkám  a  laskavým  posluchačům  ze 
svého  vlastního  ohniska  jakous  takous  pochoutka 
připravila. 

Yím,  že  svačinka  má  zvláště  laskavým  poslu- 
chačům mým  po  chutí  nebude,  neb  jsem  si  — 
nedbajíc  Retiččiných  receptů  —  umínila,  že  dle  mož- 
nosti a  podle  svého  apetýtu  salátek  opepřím. 

A  jSk  by  to  mohlo  jiuak  být,  ana  jsem  si  aa 
předmět  svého  počastování  „Zeli  a  mužští"  svolila! 
JPomyslete:  Zelí  a  mužští!  —  Zelí,  které  se  nikdy 
nepřemastí,  a  mužští,  kteří  jsou  až  příliš  mastní ! 
To  je  předce  kosa  na  kámen!  Nu,  ať  si  jen  ta  má 
kosa  trošku  zajiskří;  nebude  tuším  škodit,  když  ně- 
kdy i  trochu  do  žrrého  zajede!  Pročež  chutě  do 
toho! 

Abych  nejprve  dokázala,  že  jsem  také  tříStiěkon 
se  stroma. filologického  národa,  nemohu  jinak,  než 
tvrditi,  že  slovíčko  můU  od  slova  ttUný^  neb  spíše 
naopak  pochodí,  tak  jako  karknlka  lépe  krajkolka 
od  krajek  kolem  atd. 

Pocháií-li  slovo  „zelený*  od  „zelí,**  Čemuž  ve- 
likou víru  přikládám,  tedy  muselo  být  zelí  před  lety 
dávno  zelené  a  teprve  během  času  zmodrati  a  ko- 
nečně zčervenati  neb  zběleti. 

Podobným,  poněkud  ještě  smělejším  způsobem 
odvozuji  muhkého  opět. od  m^ikého^  a  to  proto, 
ie  je  mužský  jako  mužský,  totiž  jeden  za  osmnáct 
a  druhý  bez  dVou  za  dvacet  1  I  on  se,  jak  mile  mu 


moucha  na  nos  sedne,  nejprve  zlostí  zojreJená,  pak 
Bmodráf  ščervmá  a  konečné  Mednei 

Prosím,  pánoTé,  bg te  se  v  prsa  zvá  a  Tolejte : 
„Mea  culpal^ 

Ohceme-li  se  zelí  dočkati,  musíme  záhy  z  jara 
zelné  semínko  zalévat,  abychom  v  čas  hlayaUct  sá- 
zet mohli.  Útle  zrostlá  hlayatka  se  z  hlayatišt  vy- 
trhá, v  dobře  připravenou  půdu  přesadí  a  pak  dle 
potřeby  vodou  zalévá. 

Na  vlas  tak  zachází  se  se  šeminkemt  jemuž 
Jsme  „mužský**  říkat  přiyykli.  I  o  něho  se  musí  pe- 
čliví rodičové  MCisadU^  aby  jeho  útlá  hlavička  ne- 
schlípla ;  učitelové  ho  přesazuái  z  jedné  atoliee  do 
druhé,  on  povyšoge  z  nižší  školy  do  vvšší,  toliko 
s  tím  rozdílem,  že  ^  když  se  mu  uzda,  ie  to  již 
dost  vysoko    přivedl  —    začne  podivený   synáček 

5roti  zahradnickým  pravidlům  peníze  sám  rozsévat. 
'u  musívá  konečně  starostlivá  matinka  neopatr- 
nému tatíkovi  vysvětlit,  že  ylastoé  peníze  do  yody 
házel. 

Jak  mile  se  zelí  okopá  a  do  řádek  dá,  sačíná 
se  KkmSka  nsazoyat,  a  U  býrá  čím  dál  tím  tyrdšL 

I  mladého  mužského  musí  ioíormátor  okapánaiy 
jen  že  bohužel  nástroj  často  tak  otupí,  ie  Ílo  ani 
kováříček  ani  kovář  nepostačí  ostřili.  Dú  fááát  se 
pouští  mladík  sám:  píše  tottž  buď  zamilovaná  psa- 
níčka,    aneb  matince  o  peníze.    A  tordou  Mapu? 

Prosím,  který  mužsky  nemá  tvrdoa  hlaya? 

Aby  se  zelí  zdařilo,  jesti  obzvláště  zapotřebí, 
aby  se  s  něho  housenky  obíraly,  sice  zahyne. 

V  domácností  musí  se  starostlivá  panička  o 
hlayu  mužova  také  starat  a  ji  pe^vé  očesáyat,  ne- 
chce-li  bořivoje  do  syěta  poalat  Syět  náš  to  bez- 
toho y  emancipaci  již  ttk  daleko  přivedl,  ie 
f  rozeuekané  hlavy  muže  soodí,  že  mozi  být  jeho 
puií  také  —  etée^nov!  To  abohé  neviňátko  pHcbá* 
zívá  vinoa  muže  o  dobrou  poyěsť.  nebot  —  kdož 
nám  může  při  našem  kaíička  bubínky  zacpat,  neb 
zašit,  abychom  naze  spoluaes^čky  trocha  ae- 
namočily?  — 

Mnohá  zelná  hlaya  bez  oietřoyání  zahyne. 

Nezasadí-li  se  paní  yšemi  pravidly  domácnosti 
o  muže,  dostane  samýini  nepravidly  na  hlavé  lyainu 
a  celý  roj  uličníků  brejlí  yyyalenýma  očima  na  pá- 
noyu  klouzačka  1 

Jak  mile  zelí  poněkud  zbiijní,  trhá  se  s  něho 
lupení,  které  se  do  koše  dává  a  y  domácnosti 
upotřebí. 

Při  této  příležitostí  upozorůiýi   drahé  sestřičky 
na  ubohou  Andulku  y  naši  znárodníme  písni: 
Sla  Andulka  do  zelí, 
trhala  tam  lupení, 
přišel  na  ni  Jeníček  — 
rozlámal  jí  —  košíček! 

Ta  to  slyšíte,  jaké  je  to  mužské  pokolení  t  K 
vůli  nepatrnému  lupeníčku  rozláme  tvrdohlavý  Ja* 
nek  poděšené  Andulce  košíček!  Není-li  to  výlwpek 
lidského  pokolení! 

Také  není  neznámo,  že  zelí  ani  mráz,  není->li  to 
právě  sibiřský,  neuškodí,  ano  máme  pHidady,  ie 
se  zelí  i  y  sněhu  klidí. 

I  mužskému,  byť  i  hlaya  jeho  jak  Sněžka  vy- 
hlížela, malÝ  mráz  neuškodí !  A  jak  mllerád  mrzne 
mnohý  seladonek  k  yůli  maiichemémn  objednáníčku 
venku  před  domem!  Ovšem,  mráz  kopřiva  ne- 
pálí! — 

Sklizené  zelí  se  musí  krájet  neb  kroaiil 

Mnohá  žínka  se  může  na  kusy  rozkrájet,  aby 
se  muži  zalíbila,  nic  najilat!  —  jeho  hlava  aůitaai 
tvrdá  a  schopna  prorazití  i  zed. 
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Nftkroiiženó  šelf  se  nakládá  pro  sima  do  éudu^ 

Ženská  mftie  i  moitkýin  nakládat  JAk  ohce, 
Abr  ho  odlondlla  od  sudn  —  ne  a  ne  1  ^  pije  a 
pije,  Ai  je  jako  9«cll 

Poknd  seli  naložené  a  kyselé  nenf,  ^ipranýe 
le  octem. 

Kolik  tiiíc  natích  sestřifiek  mnif,  bohnžel.  na 
oeet  sflBtat  a  při  tom  jetté  sladké  úsméfj  na  lících 

Í^adélat,    když  je  nevěrný,    pťed  ned&fnem  horoucí 
Aska    deklaminící  poklad    opustí,    a   k   torna  ke 
Tžemu  jeftté  jinému  —  do  geU  lese  I 

U  nfts  T  Cech&ch  snáme  jen  dra  dmhy  selí 
totiž  áervené  a  bílé,  Uk  srané  .nóbl."  Oboje  bývá 
daem  kadeřavé  čili  kodrlinkovaté,  dílem  hladké,  jak 
dalece  totiž  selný  Jist  k  hlavičce  pHléhá,  aneb  od 
ni  odlehaje  se  kadroatí. 

Naži  rottomilí  mnžžtí  —  hrdinttí  to  nohsle- 
dové  mkikj  pHrody  —  rosesnávají  také  dva  dmhy 
ženských  tvAriček:  totiž  liliové  a  růžové,  jen  že 
k  obojím  se  stejné  pHtnlné  staví,  s  nimi  své  kudr- 
linky tropí,  a  jak  mile  se  hlavička  ženakA  k  nim  dost 
maličko  skloní,  obr&t^í  list,  a  tn  napřed  hladí 
a  vsadu  ékrabon  I 

Bélounké  tvářince  d&vají  vůbec  jen  tenkrát  přvd- 
nosí,  když  jim  už  laskominky  na  Servenou  saftly  a 
když  počínají  liž  na  svět  kyselé  obličeje  délati.  8  ta- 
kovým mužským  mívá  ubohá  panička  sv^U  kříž,  ale 
bex  pána  Boha,  čili  sviU  očistec,  neboť  jsa  láskou 
dosyta  napojen,  ba  přesycen,  chce  si  jako  po  opici 
na  paničce  jakoby  nfjakým  kyselým  selím  svou 
chut  spraviti  I 

Na  vneftenéjžích  tabulích  předkládá  se  nám  oby- 
čejné toliko  selí  bílé;  a  objeví-li  se  někdy  i  červené, 
bývá  to  spífie  toliko  pro  okrážlení,  ne-li  pro  holou 
rosmanitost. 

Bývá  to  opravdu  pravá  rozkož,  poson^emeli 
při  hostině  mladé  pány  a  panáčky,  jak  jim  na  oko  bUé 
acli  chutná,  okem  samým  ale  jak  na  ierúené  poku-  I 
kigí,  nemohouce  své  laskominky  na  né  ukrýti  Lépe 
ovSem  činili  by,  kdyby  biU  a  čeroené  vždy  pohro* 
madi  míti  chtěli  a  tak  veřc^jně,  a  ne  jen  soukromě 
k  českým  barvám  se  sňali.  — 

Jestif  to  věru  podivná  věc,  že  ^rávé  ti  pánové, 
jimž  selí  chntnat  se  nesdá,  nejraději  do  šéli  Usouy 
a  sice  tomu,  jenž  si  na  své  krásné  sahrádce  velmi 
mnoho  sáležet  dává,  ji  žetmě  pěstige  a  nad  ní  ros* 
kotnégží  krásy  nesná. 

Avžak,  takovému  neznalci  pravé  cesty  k  domovu 
lásky  stalo  se  již  častokrát,  že  byl  tak  dobře  jako 
selí  napéehwán^  ano  i  jako  selí  na  nuáJíi&cy^  rossekán  1 

Znám  také  jednoho  pána.  který,  vida  jednou 
při  velké  tabuli  polského  žlechtice  na  selí  se  žka- 
redit,  od  toho  času  selí  co  pokrm  sprostších  nejen 
nejí,  ale  i  každého,  jenž  si  na  něm  pochutnává,  v  ne- 
lásce má.  — 

Jestil  thermometrem  lásky  makavě  dokásáno,  že 
na  léta  vymetalí,  ba  již  přesralí  možStí,  jež  světnáž 
obyčejně,  ač  trochu  neietmě,  „košiá^y'*  nasývá,  na 
sedmou  svátost  nejčastěji  spomíoigí  a  pod  tak  sva- 
ným  jhem  manželství  nejpoaanéjfiími  bývají. 

Neměla  bych  sice  právě  převelikou  chuť,  s  ta- 
kovým, toliko  s  dofte  a  kůry  posůstávajícím  stro- 
mem r^j  manželského  stavu  sdileti,  ale  pomníc 
na  přiroiené  košťály,  které  se  rozkrájením  a  olou- 
pením slupky  dle  tvrsení  snatelů  sáiivnými  ba 
i  chutnými  stávají,  nebudu  žádnou  se  svých  draho- 
cenných sestřiček  od  takového  kroku  sdržovati.  Proti 
gustu  žádný  disputátl  Nechci  ale  také  na  druhé 
straně  svou  řečí  natě  mladé  pány  povsbusovat.  aby 
k  vůU  takové  sladkosti  skotlálovatélil 


Nyní  však  bude  na  časOs  abfch  se  svým  rosji- 
máním  přestala,  sioe  by  se  mohlo  stát,  že  byoutlo- 
citné  sestřičky  a  shovívaví  pánové  konečně  na  mne 
samu  kyselé  obličeje  ladili,  což  by  mně  opravdu 
nechutnalo. 

Účel  mé  řeči  byl,  abych  dokásala,  že  —  jako 
basa  musiku  tvrdí  —  tak  že  i  od  mnohých  nená- 
viděné selí  hostinci  pořádnou  hostinou  Činí,  dále  že 
mužský,  bvť  již  i  košťálem  byl,  našemu  slabému 
pokolení  přece  jen  vždy  podporou  jest  a  laskcminy  -— 
po  vdavkách  vsbuzuje  I  A  pročež  také  všem,  takovými 
laskominami  trápeným  sestřičkám  svým  přeji  od 
srdce,  aby  raději  dříve  než  déle  někým  posvány  byly 
ku  stolu  —  nikoli  obyčejnému,  nýbrž  ku  stolu  Páně 
jakožto  předchůdci  —  stolování  svatebního  1 


F.  K.  DrahoAovaký. 
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Mnoholikráte  Čech  může  řici  o  někom, 

že  jest  opilý. 

Ten  si  notně  pHhnul.  —  Ten  plyne.  —  Ten 
přebral.  —  Ten  kroužil.  —  Ten  si  cucnul.  —  Ten 
se  nacáknnl.  —  Ten  je  podronSilý.  —  Ten  se  nalil. 

—  Ten  ji  vede.  —  Ten  ji  má  jako  trám.  •—  Ten  je 
sbryndán.  —  Ten  štrikuje.  —  Ten  je  na  firc.  —  Ten 
se  oamasal.  —  Ten  ji  chytil.  —  Ten  se  trápí.  — 
Ten  se  poved.  —  Ten  je  smoklý.  —  Ten  má  fištronn. 

—  Ten  se  nabombal.  —  Ten  ji  nese.  —  Ten  si  dal. 

—  Ten  se  naflákal.  —  Ten  hoří. —  Ten  sná  mluv- 
nici. —  Ten  ji  má.  —  Ten  vidí.  —  Ten  se  scuchal. 

—  Ten  bručí. 

Je  smácbán.  —  Je  sdrcnnt.  —  Je  naťuknut.  — 
Je  na  cucky.  —  Je  na  mol.  —  Jest  ochmelen.  — 
Jest  osvícen.  —  Je  slíva.  —  Je  napařen.  —  Je  na 
capart  —  Je  na  hadry.  —  Je  na  cimprcampr.  —  Jest 
náiísnnt.  —  Jest  ožraly.  —  Je  nažraly.  —  Je  na 
padrť.  —  Je  jako  kanou.  —  Jeit  osmolen.  ^  Je  na- 
stHknut.  —  Je  trknut.  ^  Je  střelen.  •—  Je  jak 
motyka.   —  Jest  otráven.   —  Je  rossekán.   —  Je 

Sřemožen  trunkem.   ■—  Je  jako  kaňka.  —  Je  na- 
rátován. 

Má  širokou  cestu.  —  Má  těžký  jasyk.  —  Má 
knot.  —  Má  špičku.  —  Má  v  hlavě.  —  Má  v  ho- 
řejším štokn.  —  Má  opici.  —  Má  ji.  —  Má  dost. 
^  Má  v  kotrbě.  — •  Má  páru  v  hlavě.  —  Má  trochn 
pod  čepici.  —  Má  můcu.  —  Má  habemus.  —  Má 
tamnlu.  —  Má  cvrčky  v  palici.  —  Má  repid.  — 
Má  drbici.  —  Má  pořádnou.  —  Má  notnou.  —  Má 
tampus.  —  Má  pentlid.  —  Má  cop.  —  Má  beranid. 
--  Má  plačtivou.  —  Má  až  po  krk.  —  Má  již  o  ko- 
lečko víc. 

Cesta  mu  nestačí.  —  Dělají  se  mu  mžitky.  — 
Děligí  se  mu  kola.  —  Všecko  se  s  ním  toŮ.  — 
Svět  se  s  ním  točí.  —  Svítí  se  mu  s  očí.  —  Pil 
o  sklenici  více.  —  Jde  ode  sdi  ke  sdi.  —  Udělal  si 
bene.  —  Stojí  sotva  na  nohou.  —  Motá  se.  —  Ma* 
sal  kouli.  —  Namasal  šišku.  —  Jde  široce.  —  Ta 
jim  mlátí.  —  Ta  jim  trhá.  —  Hlava  mu  jde  kolem. 

—  On  želí.  —  Plete  krajky.  —  Neví,  jak  hlavu 
nést.  —  Pi^il  na  ti^i  kotle.  ^  Kácejí  se  mu  ho- 
linky. —  Hoří  mu  v  troudníku.  —  Kouknul  se  hlu- 
boko. —  Kouknul  se  ke  dnu.  —  Sedla  mu  na  sada. 

—  Nese  ji.  —  Hodil  přes  šňůru.  —  Masal  píšťalu. 
^  Metal  pochopy.  —  Yyrasil  s  kopejtka.  —  Ta  mu 
dala.  —  Ta  se  s  ním  rve.  —  Nemůže  říci:  moho- 
vitosť.  ^  Z  fis  ožraly.  —  Vypsal  pár  plsjštiftů.  -- 
Nesná  svět 

H.  yinařovskg. 
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35. 
O  konfiskaeieh  ▼  žiToté  lidském. 

Daleko  bndíi  ode  mne,  abych  chtél  1.  p.  a  sp. 
p.  překyapiti  néjakymi  konstítučními  meditacemi  o 
svobodě  tisku  kdesi  v  Trantaríi  a  o  konfiskacích 
tamních  opposičních  listů  se  vSím  tím,  co  na  kon* 
fiskaci  následuje,  jako  jsou:  procesy,  pozvání  k  sa- 
Btaveníčkn,  spoTéa,  rozhi'eSení,  žádná  absolnce,  po- 
kuta, pokání,  půst,  samota,  spasitelné  rozjímání,  ka- 
jícné roucho,  popel  atd.  —  Daleko,  pravím,  budíÉ 
ode  mne;  nebot  kdybych  chtél  jen  pocékod  se  k  tomu 
přiblížit,  mohl  bjrch  si  nerázně  ublížit,  a  to  bych 
ovftem  nerad  učinil. 

Chci  jenom  1.  posluchačstvu  ukázati,  kolikráte 
v  živote  lidském  objevují  se  konfiskace,  co  a  kdy 
se  konfiskuje.  Poněvadž  vSak  nevím,  zda-li  mezi 
čtením  mým  z  1.  p.  aneb  sp.  p.  někdo  neusne,  udě- 
lám dobře,  dám-li  prvé,  než  počnu,  vžem  šťastnou 
dobrou  noci  — 

Dříve  než  se  člověk  narodí,  skonfiskuje  se  na- 
stávající matka  jeho  na  tak  dlouho,  dokud  není 
slyáet  jeho  první  „dobré  jitro*,  kteréž  bývá  obyčejně 
málo  zřetelné,  tak  že  zní  skoro  jako  „uá.''  Potom 
nastane  proces,  končící  se  obyčejně  tím,  že  odpo- 
véílný  redaktor,  t.  j.  otec,  bývá  při  hlavním  přelí- 
čeni, totiž  o  krtinách,  odsouzen,  platiti  jakousi  |io« 
kutu  a  celý  náklad  trestního  řízení. 

Připomenouti  slušno,  že  při  procesu  tom  sou- 
dívá  porota,  t.  j.  všecky  báby,  kmotry,  tety,  švakří- 
Čkové  atd.  se  strany  otcovy  i  matčiny« 

Dítě  roste,  křičí,  živí  se  všelijakými  piškoty  a 
požadaje  vůbec  mnoho  práce,  než  se  utiší  a  nahlédne, 
že  křičet  jen  tak  zhola  beze  všeho  účelu  je  práce 
velmi  nevděčDé^  a  že  následek  takového  jalového 
křiku  může  býti  nějaký  pikantní  inserát  v  některém 
neodvislém  listu. 

Když  je  mušestrokův,  skonfiskuje  jej  otec  jeho, 
koupí  mu  lístek  bez  kolku  a  dovede  jej  do  školy, 
kdež  nastane  rozvláčný  proces^s  pány  učitely,  kterýž 
končívá  někdy  velmi  podivně.  Je-li  žák  odsouzen, 
začne  znovu  tentýž  proces,  který  trvá  zase  celý  rok; 
vyhraje-li  však  školák  sám,  není  s  tím  jaksi  spokojen 
a  kráčí  vstříc  novému  procesu.  —  Káklad  trestního 
řízení  plativá  obyčejně  tatínek,  což  je  pro  něj  ostatně 
nemilá  véc,  zvláště  je-li  synáček  milovníkem  kasin, 
a£  jsou  již  česká  neb  německá. 

Vyštuduje-li  syn  šťastně,  to  jest  beze  všech 
křivých  tříd,  skonfiskoje  jej  otec  znovu  a  pomůže 
mu  někam  do  úřadu  třeba  za  diurnistu,  neb  vy- 
hledá pro  néj  nějaké  jiné  zaměstnání  mimo  meteni 
ulic,  k  němuž  dle  nového  řádu  užívá  se  toliko  dětí 
od  7—14  let,  bez  pochyby  za  tou  příčinou,  aby  ne- 
mohly chodit  do  školy.  Povstávající  proces  mezi 
otcem  a  synem  končí  se  tím,  že  syn  musí  otci  s  krku 
ač  chce-li  se  mu  dostati  k  srdci.  >iěkdy  se  také 
kou5í  tím,  že  se  otec  uvolí,  dáti  synáčkovi  dobro- 
volně jistou  čásť  peněz  na  výživo,  což  se  jmenuje 
dědictvím.  Dá-li  otec  synu  jeho  podíl  hned,  jak  mile 
tento  počne  sám  o  sebe  se  starati,  má  při  tom  tu 
výhodu,  že  se  může  dobrý  ten  skutek  častéji  opa- 
kovati. Mimo  to  netřeba  se  mu  báti  tak  zvaných 
veselých  dědiců,  poněvadž  tito  již  za  živobytí  jeho 
o  to  se  starají,  aby  po  něm  nic  nezbylo. 

Synu  takto  vybytému  (se  širokým  y!)  kynou  nyní 
mn«)hé  jiné  konfiskace.  Především  mu  některá  kráska 
skonfiskuje  srdce,  a  tu  nastane  proces,  nazvaný 
„láeka",  který  bývá  Časem  dost  nebezpečný  a  roz- 
hodný. Soudcem  jest  milenka,  která  skonfískovala 
jeho  srdce  a  hodila  mu  na  krk  proces,  t.  j.  lásku. 


On  pak  j«  obialoftofm  a  to  beipodqr^  pfvto^  po« 
névadi  ae  dopiiftil  ůkladné  vraftoy  —  aa  svém  ro- 
zumu. Proces  ten  může  se  ukonfiiti  trojfm  mpůMoher. 
Vede-li  se  dle  turecké  spravedlnotb,  můie  s^-z 
za  ukončeni  též  torecl^  rozaodek,  t  j.  bedbiv^'^ 
šůůru,  kterou  si  ho  milenka  uváže  za  nohu,  ebv  ;: 
neulítL  Pan  dr.  Petržilka  porovnával  to  kdjB  velnrt 
trefné  ae  svobodou  národů.  —  Je-li  aondee  "priv^^ 
a  jako  někde  nedotknutdný,  bývá  ohialoTftaý  ou- 
souzen  bncE  ke  svaiku  manželskému,  ftoeb  we  Dus: 
vzdáti  všech  naději  na  vysvobození  m  pont  Izac?. 
Konečně  může  se  proces  ukončiti  i  tin,  te  obžaló* 
váný  uteče,  boje  se  odsouzeni. 

Trvai-li  proces  takový  trochu  áéle,  oet  ae  sici; 
a  patři,  kyne  čaacm  sondd-mileQee  nMdiěje^  ie  s« 
octne  v  láku  na  okurky.  Oharakteriatícké  píi  tomtc 
procesu  jest  i  to,  že  všeliké  odvoláni  ae  k  vy&h 
stolici  jest  zde  nemožné,  poněvadž  obiatoviaý,  jtk 
sám  nesčís! nekrátě  se  vyznal,  neuznává  sad  sroc 
milenku  žádné  vyšší  instance. 

Akta  JSOU  zamilovaná  psanfčka,  jež  ncpodiéksj: 
kolku,  poněvadž  to  jsou  spisy  potřebné  k  sáležitost 
trestní.  Soudce  má  při  tomto  proeesn  rdsd  téžke 
postavení,  a  mél  hj  býti  jako  Fabridna  neponiai- 
telným,  poněvadž  si  j^  obžalovaný  po  eétf  čaa  pro- 
cesu neustále  nadchšďd.  Náklad  treatního  rfxení  ptač 
obžalovaný  jen  způsobem  dříve  naznačeným.  Jinak 
neplatí  nic,  leč  za  .preaentj,*'  jimiž  ú  hledí  soudce 
nakloniti.  Rozhněvá-li  si  jeg  však  jakookolÍT  mčros, 
vrátí  mu  je  soudce  i  s  akty,  čemuž  le  Hká:  ,Oai 
se  hněvají,"  aneb:  ^Dali  si  kvinde.'' 

Poněvadž  mi  o  tomto  procesu  prosetím  nic  vice 
nenapadá,  promluvím  nyní  o  jiném. 

Stav  manželský  není  také  nic  jiného,  nei  veli- 
kánský proces,  jejž  jistý  vtipkař  nazval  též  domáci 
válkou.  Kázev  ten  však  neiu  pravý.  Domácí  válka 
bývá  obyčejné  vzpoora  lidi  protí  vládét  která  jim 
ubližnje.  Zde  ale  je  těžko  udati,  kdo  vlastně  vládne: 
neboť  třeba  měla  žena  pantofel  sebe  vétií,  přec 
zůstává  muž  na  každý  způsob  na  vrchu.  K  úpl- 
nému vyznačení  domácí  války  schází  při  procesu 
tom  i  to,  že  povstalci  zde  nemají  ani  dřevénjch  ka- 
nónů ani  kosiníků.  Také  nemůže  při  sém  nikdo  pc> 
ručiti,  aby  bylo  povstání  za  tolik  a  tolik  dni  &t 
jisto  potlačeno,  poněvadž  by  s  tím  žádná  s  boja- 
jících  stran  nebyla  spokojena. 

Proces  tento  končí  se  bud  smrti  jednoho  z  obou 
interesentů  a  neb  v  některých  pádech  moánou  vý- 
minkou pravidla:  „Co  Bůh  sloučil,  človék  nerozio- 
čuj!**  Kterážto  výminka  v  obyčejném  živote  ae  na- 
zývá rozvedením.  V  případě  tomto  nesmi  ae  p^ 
ani  jedna,  ani  druhá  strana  znovu  oženiti  neb  vdáti, 
pokud  nedovolí  tomu  smrt,  t.  j.  chce-U  ae  s  nich 
jeden  zapřáhnouti  opět  do  jha  manželakého,  mns; 
poprositi  druhého  aby  drobátko,  natáhl  kamaie;  ne- 
učiní-li  mu  tento  po  vůli,  může  onen  drobátko  čekal, 
ač  může-li,  toÍ  se  rozumí  samo  sebou. 

S  procesem  tímto  spojeny  jsou  veliké  výlohj, 
zvláště  JSOU  li  panička  i  pán  milovnikj  nevinných 
zábav.  Někdy  panuje  mezi  oběma  procea^jicfmi  ti- 
ková bojechtivosi,  že  nemajíce  na  vlastním  procesa 
dost,  po  straně  si  hledí  spískati  ježte  několik 
jiných  procísků,  na  které,  ač  vyzradí-li  ae,iiislednji 
obyčejně  velmi  dojímavé  „rodinné  scény,"  malované 
dle  přírody  na  tvářích  a  zádech  mužových  sneb  po- 
měrné paniných. 

Karakteristickou  při  tomto  procesa  jest  okol- 
nosti že  ani  jeden  ani  drahý,  ač  maji-fi  se  rádi, 
nechce  míti  žádného  zástupce,  leč  pokud  to  smfi^je 
ku  kapse.  Jinak  bývá  to  obyčejné  zástupce  tajný. 
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Mimo  tento  TeUký  proooB  miTá  človék  to  svété 
jeité  jiných  nestítlných  proeesA,  s  nicliĚ  ktždéma 
co  ÚTod  předchfoí  néjaka  konfiskace.  IlTedeme  jen 
nékolik  ^íkladft. 

Neplati-li  kdo  i*  déti  pořádné  Školné,  obje?i 
se  mu  jednoho  krásného  jitra  před  domem  povoi  jako 
archa  Noemova  a  hned  na  to  vstoopi  do  stavení 
úřední  sluha  si.  magistrátu,  aby  pékné  sřetelné  ozná- 
mil, ie  má  ¥  ruce  papírové  prkyo,  vedle  néhož  smí 
skonfiskovat  vSeliké  véd  slaté  i  s^bni^,  šatstvo, 
peřiny,  pokrývky,  iinéiUi^y,  srcadla,  židle,  postele, 
obrasy,  lampjr,  tmolky,  almary,  piana,  plivátka,  ka- 
lamáře, posejpátka,  atd.  Kecnce-li  tedy  neplatící 
občan  býti  sbaven  nékterého  nebo  viech  téchto  po- 
kladA  svých,    musf  taktéž  hesky  sřetelné  ukásati 

Srslanci  si.  magistrátu,  že  naftě  papírové  desetníéky, 
eba  sebe  Ipinavéjží  a  sáplatovanéjfií,  mohou  přece 
sastaviti  proud  exeknfoí,  byt  se  i  pHvalil  na  po- 
vozu velikém  jako  archa  Noemova.  — 

Kdo  se  drží  příliS  RubeSovy  rady:  »Dluby 
míti,  dobrá  véc,**  tomu  In^ne  nejspanilejší  vyhlídka, 
že  konečné  pánfim  véřitelAm  praskne  struna  trpéli* 
vosti,  a  jednoho  krásného  odp&ldne,  že  zaklepe  na 
jeho  dvéře  kloub  ruky.  která  po  nesmélém  „Heroin  t** 
se  ho  chopí,  aby  „krandeserlassenenHaftbefehles* 
na  výslovnou  žádosC  charmantních  pánů  véřitelft  jej 
skonfiskovala  a  odvedla  do  jistého,  nové  vystave- 
ného domu  na  ovocném  trhu  v  Praze.  Tam  naskytne 
se  mu  příleiitoBt,  aby  d&kladné  přemýšlel  o  tom, 
je-li  Rubešova  filosofie  Kantovi  aneb  Fichteovi  po- 
dobna. — 

I  rokrutyrka  není  nic  jiného,  než  úřední  konfis- 
kace „militarpflichtig  a  milit&rtauglich"  tél  ku  pro- 
spéchu  veřejného  pokoje.  Aby  pak  nedélala  ve  dne 
u  veřejnosti  veliký  hluk,  mflže  se  odbývati  tato  kon- 
fiskace pékné  zticha  v  noci  při  mésíoku,  jako  n.  př. 
ve  VarSavé.  — 

Nejdúkladnéjftí  ale  anejjistéjSÍ  konfiskace  v  ži- 
vote lidském  jest  na  jisto  smft.  Je  to  zakončení 
tiskového  procesu  života  tím  způsobem,  že  se  člo* 
veku  co  redaktoru  zavře  a  zapečetí  redakce,  t.  j. 
Bvét,  že  se  mu  vezme  koncese,  totiž  k  žití,  a  že  se 
mu  zméní  firma,  ponévadž  před  jméno  vedle  roz- 
kazu úředního  se  mu  napíše  slovo  neboHik^  aneb 
alespoň  postaví  se  mu  tam  křížek.  Poslední  okolnosť 
znamená  asi  tolik,  jako  že  mél  zemřelý  pan  N.  N. 
v  živote  a  se  životem  veliký  kříž,  že  tedy  se  vším 
radéji  praštil  a  odebral  se  mezi  pozemské  emigranty 
kamsi  do  nebe.  Mimo  to  ztratí  týž  nebožtík  dle  zá- 
kona veškeré  hodnosti,  titule  a  důstojnosti.  Dostane 
se  též  do  chládku,  a  sice  na  vždy,  jen  že  si 
z  toho  nic  nedélá,  bezpochyby  za  tou  příčinou,  po- 
névadž si  již  za  svého  života  chládku  uvyknul. 
Télo  jeho  skonfiskují  přátelé  a  příbuzní  a  odevzdají 
je  do  veliké  registratury  pátého  oddélení  ve  YolŠa- 
nech.  Tam  je  hrobník  jakožto  registrátor  uloží  co 
nepotřebný  akt  pod  nékteré  numerus  exbibiti,  uscho- 
vané pod  zemí. 

Již  však  jest  čas,  abych  přestal,  nechci-li,  aby 
se  můj  žert  o  „dobré  noci**  stal  pravdou.  Vi- 
dím pnvé  jednu  ze  spanilých  posincnaček  horlivé 
zoubky  ukazovati,  či  jinak  praveno:  némé  říkat,  že 
to  jest  již  fádní.  A  kdyby  výklad  múj  ješté  déle 
trval,  kdož  vi.  zda-Ii  by  celé  vzácné  posluchačstvo 
nezačalo  špačky  tlouci?!  —  Učiním  tedy  nejlépe, 
pak-li  i  já  se  svým  čtením  se  skonfiikcgi  a  odbra- 
Inji  tam,  kde  není  sice  žádného  pláče,  ale  za  to 
tím  více  skřípení  zubů.  -* 

E.  Z. 


S6. 

O  ženských. 

ženské  jsou  milostná  psaníčka,  darovaná  muž- 
ským od  laskavého  Pánaboha.  Vdané  ženské  jsou 
listy  na  náležité  místo  odevzdané;  svobodné  jsou 
ješté  bez  adresy,  a  které  na  ocet  zbyly,  jsou  taková 
psaníčka,  jež  zůstávají  na  posté  ležet.  Manželové 
platí  za  své  listy  porto,  někdy  až  příliš  draze.  Ale 
k  veliké  cti  nám  mužům  to  není,  že  hledíme  více 
na  krásopis  v  psaní,  t.  i.  mají-li  ženské  hezké  tahy, 
nežli  na  smysl  cenu  jich.  V  případe  tomto  stojíme  f 
my  mužští  hluboko  pod  drahým  pohlavím.  > 

I  nejmoudřejší  muž  miluje  u  ženské  jen  formu,  j 
Ženská  však  miluje  u  muže  povahu,  vzdélanosť,  du-. 
cha,  stupeň  cti,  které  požívá  v  živote,  a  ne  jen* 
pouhou  formu. 

Jestiť  sice  jisté  formy,  které  ženské  jsou  až 
příliš  naklonény,  totiž  uniformy  \  ale  tobé  slabost 
velmi  silná  a  protož  dlužno  jí  odpustiti.  Roztomilé 
krásné  pohlaví  bylo  již  tak  často  zneuznáno,  a  proč? 
Protože  mužští  o  ném  pišou  a  ne  ženské.  My  o  něm 
píšeme,  co  nám  pravé  napadne,  a  ponévadž  se  více 
pikantnéjšími  státi  múžeme,  odkrýtámeAi  vady  než 
když  je  přikrýoáme,  za  tou  příčinou  vyznamenáváme 
u  ženských  jen  slabé  stránky  srdeční.  Kdyhy  však 
jednou  všeckv  Ženské  psáti  začaly,  —  před  čímž 
nás  nebe  zachrániti  račíž  I  —  tož  bychom  my  mužští 
brzy  přišli  o  svoji  přednost,  kterou  si  dle  ,car  te 
est  notre  plaisir^  sami  přikládáme. 

Bohužel  sedí  ženské,  vylezou-li  na  Pegasa,  tak 
jako  na  jiném  koni,  jednostranné.  Pegasa  však  ne- 
rad vidím  co  oře  u  ženských.  Nechci  tím  pravé 
říci,  že  by  ženská  časem  nesméla  musám  holdovati, 
ale  nejsem  jen  přítelem  tak  zvaného  vařeni  knéh  od 
ženských  a  jejich  opaKváni  spisovatelstvt  Mužští, 
píší«li,  čekají,  až  aáma  s  Parnasu  na  né  milostné 
pohlédne ;  spisovatelky  naopak  béhají  stále  na  Par- 
nas, chtíce  každodenně  nékolik  archů  usmciiiii  neb 
upéei.  Spisovatelství  jest  n  mnohých  ženských  jen 
prechmat  v  šperkování  se ;  péra  sluší  jim  sice  v  hlavé, 
nikoli  však  v  ruce.  Jestit  také  velký  rozdíl,  jak 
ženské  čítají  spisy  mužských  a  mužští  knihu  od 
ženské. 

Ženské  rády  by  a  knihy  se  dověděly,  jak  spiso- 
vatel vypadá,  je-li  malý  a  štíhlý,  černovlasý,  kade- 
řavý, miluje-li,  pije-li  rád  kávu  atd.  Ůteme-H  však 
my  knihu  od  ženské,  nepomyslíme  sobě  nic  více,  než 
nanejvýše:  ^Neoí  to  tak  špatně  uštrykováno." 
Ženské  píšou  tak,  jak  mluví,  se  vší  pohodlností  a 
rozsáhlostí.  Napíšou  na  př.  třísvazkový  román; 
v  prvním  svazku  se  dovíme,  že  Antoniu  a  Luisa  se 
viděli,  v  druhém,  že  Antonín  a  Luisa  se  milovali  a 
v  třetím,  Že  Antonín  a  Luisa  se  vzali.  Znám  spi* 
sovatelky,  které  chtíce  říci:  „Žofie  vypila  sklenici 
vody,*  —  asi  takto  se  vyjadřují:  „Slyší  tamo, 
kde  ve  stínu  tmavých  buků  mechem  porostlá  skála 
témě  své  ukrývá,  bublá  veselý  potůček  vlnícím  se 
rákosím.  Na  břehu  v  lůně  vonných  květin  odpo- 
čívá Žofíe,  unavena  parnem  žhoucího  slunce.  Ne- 
daleko stál  Robert  a  naslouchal  větérkům,  jež 
květy  v  Žofiin  klín  sháněly,  tu  pozvedla  Žofie  oko 
své,  v  němž  hluboká  touha  po  občerstvujících  vln- 
kách bublavého  potůčku  se  zajiskřila  a  zašeptala, 
jemné  se  sardívigíc:  „Roberte  1  přines  mi  sklenici 
vody!''  —  Větší  Čásť  spisovatelek  píše  romány  ve 
formě  psaní,  protože  mohou  samy  sebe  opsat,  a  o- 
byčejné  visí  při  tom  ještě  jeden  román  co  post* 
scriptum. 


-ÍWf- 


Němečtí  filosofovo  Bkoamali  at  také,  patH«li 
ieuBké  k  61oTě6enBtTD.  Ale  což  pak  němečtí  filoso- 
fové už  všecko  neproskoomali  1  Ano,  všecko,  jen  to 
ne,  patřMi  oni  sami  k  člověčenstvu  a  nepřostává-li 
u  nich  člověk  tam,  kde  filosof  počíná. 

Mnozí  spisovatelé  staví  ženské  nad  mužské. 
Bocaccio  je  nazývá  anděly.  Platarch  praví,  že  se 
ženské  tak  lehce  neopíjí,  Agrippa  píše,  že  dovedou 
déle  plavat.  Toto  poslední  se  každodenně  ztvrzuje; 
—  nebof  ony  plavou  déle  —  proti  proudu.  Plinius 
vypravuje,  že  se  na  ně  lev  tak  lehce  neodváží.  Bo- 
hužel je  málo  Ivfl  mezi  našimi  mladíky,  nemožno 
nám  tedy  pravdy  se  dopátrati. 

My  mužští  rádi  se  vysmíváme  nadvládě  žen- 
ských nad  námi;  ale  není  každý  svoboden,  kdo  svým 
okovům  se  směje.  V  každé  okolnosti,  týkající-se 
citu,  citlivosti  a  srdce,  stojí  ženská  o  několik  pH- 
ček  na  žebříku  slušnosti  výše.  Ženské  mají  vícesio* 
bosH,  mužští  více  neduhů;  ženské  mají  více  necna^ 
8iíj  mužští  více  hřidiů;  ženské  ranívají  více  jazykem, 
obvážou  však  ránu  srdcem  a  uzdravigí  očima;  muž- 
ský však  neraní,  on  rozdrcuje  a  pak  zmizí.  Pozo- 
rujme lásku  ženskou  a  mužskou!  Obé  se  spolu  sro- 
vnávají jako  nebe  a  dudy.  Dívka  je  samá  láska, 
všecka  její  činnosť,  dychtění  a  myšlení  se  pohybuje 
jen  kolem  předmětu  její  lásky.  Mužský  miluje  jen  tak 
„mimo  jiné;^  ráno  vstane,  jde  po  své  práci,  v  po- 
ledne obědvá,  pije  kávo,  jde  na  procházku^  konečně 
koukne  na  hodiny,  má-li  již  čas  milovat,  a  řekne 
sám  k  sobě:  „Ještě  mám  pftl  hodiny  pokdy,  začnu 
teprv  ve  tri  čtvrtě  na  čtyry  milovat."  V  neděli  a  ve 
svátek  přidá  si  půl  hodiny  lásky.  I  při  sdílení  lásky 
je  vidět,  že  ženské  pokolení  miluje,  mužské  však 
jest  tak  milostivé,    že  se  dá  milovat.    Dívka  hledá 

gřítelkyni,  by  jí  mohla  svěřit,  jak  miluje;  mužský 
leda  přítele,  by  mohl  vypravovat,  kterak  je  milo- 
ván. Ve  stavu  manželském  hledá  dívka  svou  první 
láaleu]  muž  tam  hledá  obyčejně  paní  co  svou  po- 
sledni  lásku  ]  když  už  byl  dost  miloval,  uzavře  účty 
své  tím,  že  se  ožení.  Mužští,  pokud  se  žení,  dělají 
to  tak,  jako  pijáci  s  vínem;  zkusivše  všech  drnhů, 
řeknou  konečně:  „Ted  zůstanu  už  při  cháteau  Mar- 
geaox/'  Proto  je  nynější  stav  manželský  tak  bezba- 
řevný  jako  zapečené  okno,  a  my  v  něm  máme  ětvero 
druhů  ženských:  Z«ity,  manielky^  pani  a  chotě. 
Člověk  si  vezme  itnu,  vstoupí  do  stavu  maniehkého 
s  manielkou,  oieni  se  s  pani  a  gasnoubi  se  s  choH. 
Se  ienou  je  šťasten,  spokojen  s  maněelkou^  ž^e  tak 
tak  B  pani,  a  snáii  se  s  ehoH*,  je  milován  od  ieny, 
dobře  s  ním  zathási  manielka,  je  etén  od  pani  a 
trpén  od  choti.  Tvoří  jedno  tělo  a  jednu  duH  se  ie- 
nou, párek  s  manitlkou,  rodinu  Bpani,  a  vede  dům 
s  cíwti.  Je-li  muž  nemocen,  jest  mu  jemnou  opatro^ 
vatelkou  žena^  účastensivi  s  ním  má  manželka,  do- 
tkne  se  to  pani^  a  jak  se  mu  vede?  tážesehocAof ; 
zemřeli  muž,  je  skoro  v  soufaUtvi  sena,  truchli  man^ 
selka,  za  rok  se  vdá  fani  a  za  šest  neděl  choí.  Ne- 
bof  s  vdovičkami  to  je  podivná  věc:  ony  se  podo- 
bají zelenému  syrovému  dře?u ;  čím  více  na  jedné 
straně  hoří,  tím  více  na  druhé  pláčou.  Edo  chceš 
vdovu  za  ženu  vzíti,  nesmíš  se  báti  duchů  neb  sotva 
má  druhého  muže,  již  cituje  každou  chvíli  ducha 
nebožtíkova;  taková  má  obyčejně  dva  muže,  jednoho 
živého  a  drnhého  mrtvého;  ten  mrtvý  by  vŠak  ne- 
chtěl za  celý  život  zase  obživnout.  Když  taková 
vdova  svému  muži  řekne:  .M<y  poklade!^  musí  se 
ho  malá  obava  zmocnit,  zdali  ona  své  poklady  do 
země  nezahrabává.  Vdovy  čtou  pilněji  v  knize  lásky 
než    dívky;    muže,    kterého    měly,    považují    la 


námkv,   by  věděly  kde  přestaly;    je-li  anánka  U 
tam,  čtou  dále. 

Avšak  všecky  tyto  slabosti  ženského  pohltvi 
j'sou  jen  k  tomu,  aby  zvýšily  jeho  mflostnosi,  t&k 
jako  malé  mráďry  modro  nebes  a  jeho  čistoto  prt* 
sračnějšími  činí. 

Čtyři  geniové,  kteří  pospolitě  ženské  žiti  iréti 
a  obletují,  jsou :  krása,  niinosť,  cit  sl  krásochut. 
Krása  se  rovná  něžností  Jako  klíč  šperháku  kršn 
otevře  jedno  srdce,  něžnost  vžak  všecka.  Co  do 
krasochutí,  jsou  nejkompetentnější  ;  soudci  viebo, 
co  le  týká  slušnosti^  grácie,  milostností,  symetrie 
a  harmonie. 

Jen  co  do  krásy  nemohu  posuzovati  Dvě  vebú 
krásné  ženské  se  nikdy  nebudou  milovlkL  nikdy  ne- 
nznsíii,  že  druhá  je  hezká.  D^'e  se  jim  jako  Hissk^ 
věštcům,  celý  svět  jim  věří,  jen  ony  sobě  navzájem 
nevěří.  Co  do  citu,  jsou  ony  sladkými  vyslanci  té- 
šicích  bohů.  Láska  a  přátelství  nemohou  krássé)- 
šího  Stánko  mítí  než  ženské  srdce;  ctnost  a  nevis- 
nosť  žádné  světějŠí  barvy  nad  Červánky  ženskýdi 
tvtíí,  ůtrpnosť  a  útěcha  žádných  sladžícn  tonů  ntd 
růžovatý  zvonek  ženských  úst;  bolest  a  žal  nemají 
více  ulevojící  útěchy  nad  sladkost  ženských  bIs: 
hlava  mučenníka  nemá  jemnějšího  lůžka  nad  srdce 
ženy  a  osiřelý,  ovdovělý  Člověk  nemá  sladší  obroo* 
bení  nad  stříbrné  sponky  ženských  ramen.  Boboiel 
že  tento  cit  často  se  promenuje  v  chorobu,  od  té 
doby,  kdy  jakýsi  dobrý  doktor  žen  čivy  čili  nervy 
vynašel. 

Kdybych  se  měl  oženit,  moje  první  otázka  by 
byla;  „Má  čivy?  jaké  čivy?  nmoholi  čivů?^  Jtk 
často  ii  nebere  mužskf  nic  jiného  nežli  systém  nervů 
s  dvěma  tisíci  zlatými  příjmů  Příjmy  se  hned  vy- 
dají marchandemodce,  systém  nervů  padne  do  mdloln 
—  kde  je  potom  ona  bytost,  kterou  si  byl  vzal? 

I  v  rozumu  jsou  ženské  nad  námi:  nebot  nikdy 
nemilige  ženské  hloupého  muže,  často  ale  mili^ 
muž  nejhloupější  ženskou.  Skoda,  že  též  Žesilrf 
rozum  často  omdlí  a  dostává  křeče  jako  ona. 

Nejhlavněpší  cnost  dám,  která  právě  z  jejich  ro* 
zumu,  jako  z  jejich  jemností  pochází,  jest  trpěUvoit, 
která  jim  ve  všech  pádech  lidského  žití  soozeot 
jest;  abych  ale  této  krásné  ctností  přílii  dlouho  ae- 
zneužívaJ,  ukončím  své  variace  na  ono  théma,  které 
jako  jeho  předmět  tak  vábivý  jes^  že  těžko  od  nebo 
se  odloučiti. 

K  JRFer^. 


37. 

Onéginsk^  kuplei 
I. 

Byl  jednou  jeden,  jméno  zamlSime  ^ 
snau,  že  se  pánu  trochu  zavdiěíme  — 
ten  nebyl  stár  a  nebyl  mlád, 
desítku  měl  tak  na  třikrát, 
však  sám  pokládal  líné  svoje  kosti 
za  sestárlé  již  —  z  blaseovanosti 

Myslíte  snad,  že  Štěstěna  již  při  porodu  jeho 
stála,  že  v  pozlaceném  měkkém  vozíku  nastoopil 
pout  životni?  Že  snad  bylo  peněz  na  vyhověni  v^em 
choutkám,  co  holobradý  hošík,  že  nauěil  se  již  kupo- 
vati vnady  ženské,  a  premilovav,  přepiv,  přecpsT 
se,  že  všeho  na  světě  má  širém  obstr  I  pánbůh 
zaohraňl 
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YySel  z  hluboká, 
tftk  z  plna  itředa  praoovnioké  třídy, 
0YÝIII  rodičům  jak  oy  pad*  ze  oka  •— 
jaK  oni  zkosil  ml&d  již  dosti  bídy; 
Desfflěle  ziral  na  syét  jeho  zrak, 
zápiata  byla  mládi  jeho  znak, 
a  aby  všeho  dostal,  oteo  drahý 
rákoskou  bujněji!  mu  splácel  snahy. 

Tak  mezi  pohlavky  a  z  vody  polívkou 
rozkvétal  krásně  až  po  gramatiku, 
i  v  gramatloe  jeStě  podle  otcův  zvyku 
bos  chode  po  ulici  s  konývkou, 
až  v  syntau  chození  pro  vodu 
koneěně  za  své  vzalo  z  vyšších  důvodů. 
Go  student  nebyl  první  hvězdou  právě, 
•to  eizích  věd  vězelo  vždy  v  hlavě, 
němčinou  jako  my  se  rozmuěil, 
latině  uěil  se,  nedouěil, 
měl  eminenci  dost,  též  dvQJek  do  sytosti, 
a  dostudovav  k  velké  své  radosti 
nic  sice  nevěděl,  však  věděl,  že  vl  dosti. 

A  pak?  Nuže  pak  byl  již  svým  pánem  vlastním 
a  dělal  ledacos,  i  u  markéruv  dluhy.  Byl  ledaěim  a 
zkoušel  ledaěeho.  Někdy  bylo  peněz  a  někdv  jich 
nebylo.  Přihodilo-li  se  nebytí  peněz,  nelámal  sobě 
zbvteěně  hlavu  a  Živil  se  třeba  po  měsíce  rohlíkem 
a  kávou. 

Konečně,  náhodou  ~  jak  se  již  stává, 
že  átastný  okamžik  myšlénku  dává  — 
rozhodl  se  u  zápalu  přesvatém, 
že  povolání  jeho:  býu  literátem. 
A  byl  jím!  Psal,  co  psal,  tož  velkou  bylo  onoati, 
že  základem  mu  prací  vlastní  zkušenosti  1 
Psal  o  chudobě  nebohého  lidu 
a  při  tom  kreslil  vlastní  svoji  bídu, 
psal  o  hloupostí,  všeho  zlého  zdroji 
a  při  tom  myslil  nevzdělanost  svoji, 
a  z  trpkosti,  již  sobě  byl  nastřádal, 
morálně  rozhořčené  báeně  krásně  spřádal. 
Výsledek  jeho  brzy  dosti  valný, 
a  přáli:  aj,  to  talent  dost  originalný  — 
vžavf  můžeš  jakoukoliv  a  jakkoliv  pískat, 
netežko  věru  u  nás  trochu  jména  získat! 

Náležel  k  lidem,  kteří  se  všeho  brzy  nabaží,  bo- 
hužel či  bohudík,  jas  právě  chcete.  Na  lásku  hleděl 
již  dávno  s  j>ře8ycením,  i  sláva  bvla  by  se  mu  v  li- 
terárním nějakém  zátiší  sedícímu  brzy  zhnusila;  kdo 
však  uvykl  jednou  vidět  na  slunci  6«něv,  rozezná 
úsměv  ten  i  pod  mrakem, 

a  .^rek**  náS  mimo  nadání  a  mentem 
stal  divadelním  se  tu  recensentem. 

Před  světem  z  prken,  na  němž  za  pár  grošů 
král,  žebrák,  cnosf  i  darebáctví  hrige, 
duch  vnímavý  jak  parou  rychle  zraje; 
nepovznese  se  sice  k  výŠi  Krkonoš  ů, 
nevyhloubá  se  sice  k  dnu  zlatému, 
však  Každý  něco  najde  duchu  svému, 
a  každý  něco  moudrosti  zachytí: 
duch  sytí  se,  až  se  i  zde  přesytí. 

Umělci  8  mužikem  přátelsky  zacházeli 
a  umělkyně,  když  ho  napadlv, 
ho  milerády  k  sobě  sprovázeiy, 
Kdež  neomluví  mého  chuděru, 
že  nové  vnady  přede  zas  povadly 
a  Ihosteijně  on  z  tvého  parteru 
že  na  svět  se  co  komedii  dívá, 
při  nejstrašnéjiích  dějích  volně  zlvL 
se  divadelním  králům  slova  vio  nevěří, 
že  divadelní  onosí  dle  zkušenosti  měři» 


že  lhostejně  i  po  lóžích  již  hledí, 
v  nichž  u  výboru  vzorně  iádnim  sedl 
krás  ženských  sněm,  slečinky,  svůdné  paní, 
na  něž  zvlášť  s  galerie  pěkné  podívání  1 

A  při  tom  všem  —  já  nechci  říct,  že  zlenil, 
však  předce  jakžtakž  dosti  zpohodlenii. 
Psal  jenom  to,  co  pro  chléb  psáti  musil  — 
vždyt  literátstvl  všestranné  jiz  zkusil!  — 
a  ze  zdvořilosti  k  recensentu 

Eředc  ještě  leckdo  mlavival  o  „talentu", 
^řív  mysleli  po  Českých  kruzích  všude, 
že  z  něho  čacký  n^Ttíř  ducha**  bude; 
teď  rytíř  ducha  seděl  v  županu 
a  v  glorii  morálních  půlpánů. 
Zlenilo  ducha  bujné  žilobití, 
bez  starosti  o  dálši  budoucnosf, 
byl  spokojen,  že  má  tak  živobytí, 
že  krejčí  Čeká  —  nezněná  dřív  cnosf!  -^ 
on  zkrátka  žil  a  šlo  mu  dobře  k  duhu  — 
a  blaseovanosf  má  mnoho  druhů! 

II. 

Je  právě  „Garlos",  báseň  Schillerova, 
jež  stejně  nesmyslu  co  krásy  v  sobě  chová, 
a  Carlos  klečí  před  matínkou  právě 
vzdor  bílým  trikům  v  porosené  trávě,  — 
ten  Carlos  vůbec  věčné,  věčně  klečí 
a  o  lásce  jak  vilný  Hafís  mečí. 
A  královna;  dost  hezká,  mladá  žena, 
má. zřejmou  radosf  synka  z  povedena; 
chce,  nechce,  zas  chce,  achach  nesmí  ale, 
víc  nežli  hříchu  báti  se  jest  krále,  — 
a  Carlos  zoufale  se  k  ženě  dívá  — 
a  rek  náš  zoufale  v  parteru  zívá: 
„Máš  sušší  být  -^  Či  tak  —  zas  výrok  hluchý! 
jak  by  princ  Carlos  musel  býti  suchý, 
suchota  sluší  na  Posu  jen,  svobodného  ducha; 
vždjrf  sama  svoboda  je  posud  ažaž  hanba  sucha!" 
A  pomalounku  lorgnon  k  výši  zvedá, 

snad  že  po  obecenstvu  lidi,  v  lidech  zábavu  si  hledá. 
Lorgnon  zastavil  se  u  podprsní  zídky  první  ga- 
lerie, právě  tam,  kde  se  jiz  sráží  se  stěnou  jeviště 
oddělující. 

Jako  když  zkušená  babička  před  počátkem  mo- 
dlitby  rukou  celý  růženec  přejede,  jaso  by  každou 
jednotlivou  kuličku  vzbTiditi  a  upozorniti  chtěla  na 
to,  co  nyní  přijde,  takž  přej'el  lorgnon  rekův  rázem 
řadu  sedadel,  pak  se  zastavil  a  počal  probírat  zpá- 
teční cestou  teprv  jedno  po  druhem. 

„Celý  sbor  a  celý  balet  se  tam  dnes  dostal,  inu 
ovšem,  při  klasickém  kuse  je  vždycky  dosti  prázdného 
místa  pro  naše  klasické  holky/  pomýšlel  náš  rek. 
„Bůh  ví,  jak  se  to  stalo,  že  mají  ^koro  všecky  černé 
oči,  —  já  vždycky  říkám,  že  my  CeŠi  máme  cos  ital- 
ského achich,  MarČa  musela  dávat  pozor,  až  můj 
lorgnon  k  ní  dojde  I  Jak  na  mne  laskavě  své  zoubky 
cení  1  Servus !  —  Ďáble,  už  vím  — ,  vŽdyf  ji  nechal 
pan  chorista  sedět,  —  a  nejspíš,  že 

si  zase  jiného  teď  vyhlíží ! 
^         Nu  teď  to  jde  bez  velkých  obtíží, 
a  nechme  jí  tu  nade  světem  radost 
se  v  černém  oČku  podlé  chuté  míhat, 
za  krátko  zmizí  less,  hlas,  krása,  mladost 
a  zbudeš  v  chóru  jen,  když  umění 
80  dramatické  dobře  ocení, 
že  totiž  umii  jednu  ruku  zdvihat 

Však  se  mnou  není  nio,  Marčo  Marčinkol** 


A  lorgnon  skloazne:  „To  je  krků,  to  je  hlaTÍSek, 
a  krásných  racek,  pusnýoh  hnbiéek, 
iet  se  do  divadelni  lóže  vejdou  1  — 
A  SYornosf  ta  i  —  jak  když  se  kočky  se  eejdoa 

totíž  na  slnnei,  nebof  ve  stínu  a  za  tmy  jsoa  vždycky 
méně  svorný.  Kdyby  byla  divadelní  lóže  až  v  první 
kulise  na  jevišti,  kamž  ji  chtěli  dát,  snad  by  se  tam 
sepralyl  Sleěna  —  aj  modrou  jpentii  ve  vlasech?  má 
to  snad  něco  znamenat?  Ta  holka  roste,  Škoda  že  ne- 
roste talent  s  níl  Viděli  jsme  s  poěátku  zázrak,  teď 
bérem  do  drženi.  Go  je  ale  pravda,  to  je  pravda, 
v  mažském  přestrojení  hraje  nejraději,  a  to  je  také 
něco.  Pivno,  že  než  vystoupí  z  kulis,  dělává  vždy 
křížek,  to  bývá  výhradně  zvykem  baletnic,  aby  ne- 
zlámaly nohul  Ale,  ale,  tragická  slečinko,  vy  jste 
dnes  až  rozpustile  veselá  I  A  ta  naivní  se  dívá  jako 
z  octa  — 

teď  obrátil  se  ke  mně  zrak  ten  lepý  — 

nu  8  pánem  bohémi  —  prste,  prste  klepy!"  — 

A  lorgnon  klouže  dál  přes  pestré  hlavy  — 
„Mne  prázdná  česká  lóz  vic  nežli  plná  bavil 
Tam  vesním  sobě  obecenstvo  budoucností 
a  ve  snu  mohu  dát  mu  všechny  enosti,  — 
duch  bystrý,  šat&  skvost  i  elegantní  nosy  — 
již  slyším  bankéřovu  dcerku,  jak  tu  prosí: 
Kup  lóži  v  ieském,  prosím,  tatínku, 
vždyť  vidíš  rád  se  skví  ti  matinku, 
a  kdeže  mohu  zřít  a  zřena  bvti  jinde,  — 
o  prosím,  tatínku,  dej  německému  kvindel 

A  tatínek  posílá  lokaje  ....'' 

Y  tom  sklouznul  lorgon  dál  a  zas  se  zastaviL 
Y  lóži  sedí  mladá  ještě  matka  a  vedle  ni  dceruška, 
jako  když  vidíš  nový  květ  vedle  ovoce,  mladý  strů- 
mek ze  semene  stromu  ještě  bujného.  Manlelln  a 
dcera  to  pražského  velkokupce,  jež  náš  rek  dobře 
znal.  Yídal  je  tu  v  divadle  skoro  denně,  bůh  ví  ale, 
jak  a  j^roč  mu  právě  dnes  tenrv  napadlo,  že  dívčina 
není  jiz  více  tím  dítětem,  za  Které  ji  posud  považoval. 

Pravý  zázrak  to,  jak  dívky  rychle  zrajou,  skoro 
tak  rychle  jak  láska  sama.  Ještě  si  s  nimi  hraješ  a 
na  kolenou  je  hejčkáš,  ještě  ukojnješ  nejvyšší  jejich 
touhy  cukrovím,  a  již  za  krátký  čas  střílel  bys  se 
B  každým,  kdo  s  tebou  by  chtěl  o  jejich  přízeň  zápasit. 

Jak  bychom  popsali  tu  dívčinu?!  Malíř  lituje, že 
k  podobizně  své  nemůže  přidat  poetických  slov,  poeta, 
že  k  popisu  svému  nemůže  přibrati  lesknoucích  barev. 
Myslete  sobě  všechnu  jarní  svěžest  vtělenu  v  mladé 
dívčině,  všechnu  spanilosf  i  ospalosť  poupěte,  ty  rů- 
žové Červánky  ranní  ve  tvářích,  to  bělomodré  jitro 
na  spáncích,  tu  vlhkou  rosu  v  lesknoucích  se  očích, 

a  kdybyste  sobě  samu   bohvni  jarního  jitra 

mysliti  dovedli,  coŽ  je  výtvor  vi^í  fantasie  proti  sku- 
tečno^i  tak  mladé,  tak  krásné,  tak  dojemné  snivé  a 
neuvědomělé!  Člověk  mimovoluě  přistoupí  blíž,  aby 
nassál  se  svěžího  dechu,  aby  rozechvěl  se  pohledem  — 

A  náš  rek  se  také  rozechvíval,  utíral  skla,  stáčel 
a  roztáčel  lorsnon.  A  rekyně?  Spozorovala,  že 
se  na  ni  dívá.  Dlouho  dovedla  hleděti  jinam  na  je- 
viště, po  obecenstvu,  pošilhávajíc  jen  někdy  a  prale- 
hýnce  po  reku  observátoru  Konečně  stala  se  netr- 
pělivou, posedovala  sem  a  tam. 

Náhle  jako  by  se  byla  rozhodla,  obrátila  plně 
zraky  své  k  rekovi.  Ruka  s  lorgnonem  sklouzla,  mi- 
movoluě se  pán  uklonil.  Dívčina  se  na  známého  svého 
usmála  a  kýVía  světlou  hlavičkou  iTvojL 

«To  jsem  to  vyvedl,**  pomyslil  sobě  rek, —>  .zdaž 


mne  jen  nikdo  neviděl,  ie  Droti  tíí  divadelní  slu- 
šnosti pozdravuji  z  parteru  do  lóže!" 

Počal  hledět  pilniyi  než  jindy  na  javiit4«  Ne- 
ubránil  se  ale,  aby  za  večei  nepodíval  se  ještě  vice- 
kráte  po  děvčeti. 

m. 

Minul  divadelní  večer  za  večerem.  Pokaždé  to 
byl  náš  rek  a  pokaždé  dívčina.  Díval  se  na  jeviště 
a  na  dívčinu,  na  obé  jen  z  aestbetiekýoh  pHtín  Byl 
rád,  že  našel  místo  v  prostoře,  kam  mohl  pohlédnout 
B  jistotou,  že  pohled  bade  uspokojivý,  ano  veleyděčný. 
Znenáhla  stalo  se  pohlížení  do  lóže  milým  zrykenL 
to  tím  více,  že  byl  vytříbenou  zkušenosti  svoji  brzy 
poznal,  že  dívčina  činénl  jeho  alespoň  za  dnosí  ne- 
vykládá. 

Tak  šlo  po  nějaký  Čas  a  náŠ  rek  spozoroval,  že 
nikdy  s  tak  značnou  ochotou  do  divadla  nechodil 
jsko  nyní.  A  když  tu  byl,  přihodilo  se  mu  někdy, 
Že  domníval  se  býti  zase  zcela  jinde;  kolem  něho 
rozplývalo  se  vše  v  oblak,  oblak  nejasný  ale  krásný  a 
milý,  protože  ^o  odděloval  od  eixího,  ddadného 
světa,  jeho  i  ji. 

Pozoroval  pak  již,  že  na  dívčinu  mysli,  i  když 
ji  nevidí,  že  její  obraz  usmívá  se  naň  odevšad,  pozo< 
roval  také,  že  počíná  v  něm  biijit  nový  iivot,  nové 
jaro.  Krok  jeho  stal  se  elastičtější,  oko  iasnějU,  tepn^ 
rychleji  tloukly,  mysl  vybřidsla  s  koi^l  viednesti, 
obrazotvomosf  začala  již  sase  barvou  i  ohněm  za- 
hrávat a  rek  náš  se  přistihl  pří  tom,  čemu  byl  jii 
nějaký  čas  odvykl,  —  při  básněni. 

Když  pak  dívčina  jednoho  večera  předoe  do  di- 
vadla nepřišla,  poznal  rek  na  sobě  jiŽ  s  plnou  jisto- 
tou, že  je  zamilován,  zamilován  na  novo,  vášnivějí 
než  kdy  jindy.    Věděl,  že  sě  nemýlí,  vsdyí  to  znali 

Rek  neviděl  příčiny,  proč  by  zamilováni  své  za- 
tracoval nebo  snadsemnjenvTpíral.  Bylť  ten  starý  po- 
cit jemu  zas  tak  nový,  tak  blahý,  vyrušil  ho  ták  úplné 
z  fadessy  posavadniho  života,  ze  ho  spise  ještě  roz- 
bnjniti  než  umímiti  hleděl,  fiyl  by  jako  Ohatttaabríaadttv 
otrok  zvolal  k  ní: 

již  mohu  žít  bez  vlasti  i  bea  matky  stojí, 
a  podá-li  tí  kněz  kýs  výkupné 
o  neosvoboziy  mne,  paní,  nikdy  i 

Při  tom  všem  nezapíral  sobě  rek  obtílnosC  ny- 
nějšího svého  stavu.  Y  lásce  sv^  pokud  z  něho  ne- 
vystoupila zjevnými  jiným  lidem  známkami,  mohl  ovi«n 
žít  jako  v  ríjU  hejřit  jako  pH  nejbohatší  hostině;^ 
ale  zvěděli  by  jiní  o  tom,  nastal  poměr  Jiný,  s  něhoi 
mohlo  dojít  až  k  úpadku,  k  posměchu.  Takt  jeho  měl 
jemná  tykadla.  Yěaěl  nechce-li  se  státi  sm^ým,  ie 
nesmí  ho  nikdo  nepovolaný  nroskoumati,  střďl  po- 
hledy své,  mluvil  účelně,  vzdyf  měřil  dobře  propasC 
mezi  sebou  a  dívčinou.  U  ní  mladistvý  lesk,  u  i^ho 
otřelosf;  u  ní  bohalství,  u  něho  život  ode  dne  ke  dni. 
Předoe  však  nehodlal  se  státi  malomocným  otrokem 
poměrů  a  zanotoval  při  každé  podobné  myšlénce  obli- 
oenou  svou  Parisiennii: 

Aj  řekli  nám:  .Jste  otrod!* 
„Jsme  bojovnici!''  díme  my. 

A  umínil  si  bojovat,  vydatně  neústupné,  ale  opa* 
tmě.  „Jen  žádnou  směSnosCl"  napsal  bm  válecsý 
prapor  sv^j. 

Především  jednalo  se  o  to,  vysloviti  se  divSlni, 
nebo<  bývá  již  tak  u  mladých  těch  tvorA,  ie  tonu  h 
srdéčko  prvně  odevře,  kdo  na  ně  prvni  láklepá. 


Aj,  kdož  by  mohl  básníku  t  ohledu  tom  epiSe 
pomooi,  než  ty,  věrná,  Týmlnvná  družko  jeho,  poesie ! 
Ty  zazvonil  milence  píseň,  že  ji  bis  sně  slavíci  zvuk 
ten  pohne  k  slitováni  i  lásce,  i  kdyby  ji  nic  jiného 
nepohnulo. 

y  rozechvěni  usedl  rek,  abv  psal.  S  počátku  byl 
sice  v  rozpacích,  v  jaké  formě  vyznáni  své  podati 
má  Hlavni  věd  bylo,  aby  se  o  jeho  lásce  dozvěděla; 
stane-li  se  to  novelou  či  sonetem,  bylo  pro  okamžik 
lhostejno.  Důvěřoval  se,  ž«  mu  porozumí,  a  byt  psal 
třeba  v  novele  o  nějakém  „on"  a  nikoliv  o  pravém 
y^á."  Usnesl  se  konečně  na  formě  krátké  písně  ly- 
ncké.  Přibral  všechny  duševní  pomAcky,  jaké  na 
děvče  pAsobiti  mohou:  smutek,  neštěstí,  zoufalosf, 
trochu  lže  a  i  trochu  upřímnosti.  Za  několik  dni 
vyšly  v  časopise  násled^jtcljehoosmiřádkové  vzdechy 
pod  krásným  titulem: 


„Známé  neznámé.' 

Ty'8  bohatá  a  mladistvá 
a  celý  svět  se  klabi  Tobě  — 
a  já  tu  stojím  opodál 
v  své  trpké,  sviravé  chudobě. 
A  v  nevýslovné  úzkosti 
vlc  ještě  vzdálit]  se  strojím  — 
mru  touhou  po  Tvém  pohledu, 
a  přede  se  zraku  Tvého  bojiml 


TvAj  život  —  ranní  budltko, 
můj  ie  již  zvon  poledni. 
Tvá  lásKa  —  prvni  láska  je 
a  má  je  již  poslední. 
A  v  prsou  mých  prorocký  zvuk 
hluboký,  bolný  huči, 
že  se  ten  ranní  zvonek  jen 
kratičké  písni  nčl  1 


Jen  mudnu*te  a  rozkládejte 
a  kývejte  svou  moudrou  hlavou, 
vždyf  sám  již  oitim,  s  láskou  mou  vlc 
že  nechodí  to  celtou  pravou. 
Což  může  ale  země  za  to, 
Že  ročně  nové  jaro  rodí? 
a  může  mužné  srdce  za  to,         • 
že  žebrtylc  za  děckem  chodí? 


Je  mně,  jak  bvch  z  každičkých  úst 
již  slyšel  zachechtáni, 
jak  by  se  celý  zlý  ten  svět 
smál  mému  milováni; 
a  ve  jizlivém  smíchu  tom 
tvář  moje  studem  plane  — 
ach  bože,  i  po  tván  Tvé 
stud  palný  v  slzách  kane! 


Dřív  z  chudoby  jsem  pýchu  měl, 
teď  myslím,  že  mám  vinu, 
vždyť  do  nebe  bvch  vejit  směl, 
tu  kdybych  nemel  vinni 
Ba  chůd  jsem,  přede  bych  mohl  dát 
Ti  skvostnou,  pyšnou  lásku  — 
ach  láskou  bohat,  přebohat 
přede  žebrám  sde  o  láaku. 


Ach  skutečnosti  zlá  a  zlá, 
což  jsi  mně  opatřila  hoře, 
že  svírá  se  již  hoře  to 
nad  láskou  mou  jak  hlubné  moře  1 
Jakž  možno  z  moře  hlubiny 
kdys  jasně  zřiti  moje  nebe, 
jak  možno  vlhkou  rouškou  tou, 
zřít  moje  slunce  zřiti  Tebe! 


Jen  jednou  chci  Tě  políbit 
a  přitisknout  Tě  k  sobe, 
pak  buď  nebohé  srdce  mé 
v  mém  těle  zas  jak  v  hrobě. 
Jen  jednou  chci  na  prsou  svých 
Tvé  živé  cítit  skráně, 
pak  s  Tebou  budiž  štěstí  jen 
a  se  mnou  vůle  páně. 


Sevřela  srdce  předtucha, 
jak  když  se  zmije  stočí, 
je  mně.  jak  smrt  by  hleděla 
z  Tvýcn  ~  ach  tak  kráených  očí. 
Nechť  však  mně  láska  ustele 
předčasně  na  hřbitově  — 
musíš,  když  již  ne  na  prsou 
kvést  aspoň  na  mém  rove. 

dlslo  časopisu,  v  němž  byly  vytištěny  verše,  jichž 
srdce  rozrývajid  smutek  reka  nesmírně  přijemně 
lechtal,  poslal  dívčině  zvlášť. 

IV. 

Pozoroval  a  pozoroval.  Jednal*  jako  diplomat. 
Ani  krůčku  neučinil,  kterým  by  se  byl  možným  ná- 
hodám v  šanc  dal,  ani  slůvka  nepromluvil,  nenapsal, 
aby  nesvědčilo  o  největší  opatrnosti. 

A  v  den  odeslaných  básni  spozoroval  především, 
že  dívčina  vstoupivši  do  lóže  a  jakoby  letmo  k  němu 
pohlédnouc  začenenala  se  nachem.  Pohlížela  pak  na 
jeviště,  patrně  ale  roztržitě;  ^evný  byl  'rekovi  bo], 
jaký  měla  se  srdečkem  svým.  Konečně  toto  zvítězilo 
hlavička  obrátila  se  k  rekovi  Jeho  ruka  mimovoině 
a  chvějíc  pozvedla  se  k  prsonm,  a  na  růžovém  obli- 
čeji jejím  rozhostil  se  úsměv  lebýnký,  ale  tak  bla- 
žený, že  mu  bylo.  jakoby  se  díval  do  odevřeného 
nebe.  že  ruku  přitiskl  opravdu  pevně  k  prsoum,  jen 
aby  no  hlasně  tlukoucí  srdce  neprozradilo. 

Od  toho  dne  žil  v  moři  blaženosti,  dorozumění 
mezi  nim  a  dívčinou  bylo  vždy  jasnější,  vždy  ohni- 
vější a  dojemnější,  a  bylo  rekovi  jakoby  snil  sen 
jarni  noci. 

Pozoroval  dále,  —  že  také  jiní  pozorovali.  Matka 
střežící  dceru  svou  a  pokračujíc  v  tom  rovněž  opatrně, 
viděla  brzy  neomylné  známky  vznikající  aceřiuy 
lásl^  a  co  zkušená  dáma  našla  také  brzy  parterni 
předmět  dceřiných  milostných  snů.  Ostrému  zraku 
rekovu  později  neušlo,  že  muselo  se  již  i  luesi  matkou 
a  otcem  rozmlouvat,  a  k  překvapení  i  uspokojení 
svému  poznal  dle  mnohých  maličkostí  v  pohledu  i  na- 
hodilém pozdravu,  že  byť  ještě  mnohého  oyl  nezískal, 
předce  také  ještě  ničeho  neztratil.  Myslil  si,  že 
nejen  bohatý  ale  i  rozumný  otec  velkokupec  nehodlá 
as  ^stěstl"  jediné  dcery  obětovat  penězům. 

Avšak  přísné  opatrnosti  předce  se  ještě  nemohl 
spustit  S  dívčinou  hledat  tfl^'ných  bližších  styků  ne- 
cntěl,  aby  sobě  náhodou  vše  nepokazil  u  rodičů,  a 
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mo  zřejmé  a  rozhodné  krokv  neviděl  ještě  prayéiio 
času.  Ani  toho  neužil,  ie  byl  s  rodinon  dobře  znám, 
že  ji  mohl  bez  vyhledé^váni  zvliětniob  přičiň  navstě- 
YOYat,  věřil  jen  ve  vyčkáni  příznivě  rozhodajiol  náhody. 

BosJéodt^jiei  náhoda  přišla,  ale  •—  n  průvodu 
ženské  policie.  Yite,  oo  to  je  „dřivějši  láska",  vité, 
co  to  je  „ženská  policie?''  Blaženi  1  Přijeďte  dnes 
z  Vidně  a  za  týden  vi  ženská  policie  do  podrobná, 
v  jakém  bydlite  poměru  k  ženštinám  celé  čtvrti  své. 
Zamilujte  se  na  novo,  opravdově,  upřímně;  vzdor  vši 
tajnosti,  v  jakou  balíte  se  s  láskou  sveu  novou,  vi 
vaše  zbožňovaná  již  za  dva  dny  o  všech  dřívějších 
láskách  vašich,  aC  již  se  jakkoliv  o^ly  v  pustý  pisek 
rozběhly.  Ženská  policie  je  mocnější  a  jizlivější  než 
kterákoli  mocná  a  jizlivá  policie  jiná,  ~~  a  moderní 
Oněgin  je  tak  vděčným  předmětem!  —  Nikdy  se 
n  otce  velkoknpce  nevypravovalo  tolik  zajímavých 
historek  jako  nynL  Ba  bylý  by  prý  dostačily  na 
celou  bibliotéku  povídek  jarmarecnich,  libret  pro 
nové  Don  Juany  a  oněginské  kuplety. 


Zafičelo  to  jako  zimním  větrem,  že  se  rekova 
jemná  tykadla  až  zachvěla. 

Spozoroval  náhlý  zánik  mladé  posud  setby  okam- 
žitě. Matky  přísná  tvář,  otcovo  nevšímání,  vychládání 
dívčina  zraku,  k  čemu  potřebí  za  Čtvrt  hodinky 
více  spatřiti  Z  malých  známek  poznal  své  štěstí, 
z  ještě  menších  poznal  konec. 

A  když  ho  obešla  náhle  celá  opravdivost  změně- 
ného stavu,  když  byl  vyrušen  ze  sna  tak,  že  se  až 
zachvěl,  že  až  křečovitě  se  mu  na  okamžik  prsa  se- 
vřela, obrátil  se  mrzutě  k  jevišti  a  roztáhl  lorgnon 
00  mohl  do  dálky.  Neviděl  tím  způsobem  sice  nic, 
vždyť  ale  nechtěl  vidět,  vždyf  se  chtěl  prozatím  jen 
vzpamatovat! 

Míhalo  se  mu  to  hlavoa  jako  srSani,  hučelo  a 
bušilo  to  a  bylo  vsi  zkušené  síly,  otřelosti  a  lhostej- 
nosti ieho  po&ebi,  aby  sama  sebe  zase  zdravého  na- 
šel. Najednou  sebou  škubnul,  narovnal  se  a  pohodil 
hlavou.  Rty  jeho  se  poodevřely  a  pološeptem  zaznělo 
E  nich :  „Alespoň  jsme  se  ničím  neblamovali  —  zaplať 
pánbůh.*^ 

„To  je  také  obyčejný  výsledek  divadelní  naší 
slávy  !^  odpovídal  někdo  vedle  něho  na  poznámku^ 
jak  myslel  referentskou. 

„Ano.  výborně  jste  podotknul,  opravdu  výborně !" 
přikyvoval  se  zdvořilým  ásměvem  náš  rek.  Pak  zdvi- 
hnul lorgnon  a  začal  u  první  lóže  od  jeviště.  U  každé 
lóže  pozdržel  se  stejný  okamžik,  i  u  té  jisté.  Spustil  na 
to  lorgnon  a  podíval  se  na  krásnou  mrtvolu  své  láskv 
prostýiii  okem  tak  chladně,  tak  chladně,  že  ho  to  az 
samého  zamrazilo.  Pak  mluvil  se  svým  sousedem  dál, 
vtipkoval  a  tázal  se  ho  zdvořile,  co  dělá  sestra  jeho. 

Po  nějakém  Čase  spozoroval,  že  do  lóže  velko- 
knpce dochází  pravidelné  mladík  skvoucího  zevnějšku. 

A  zase  po  nějakém  čase  gratuloval  velkokupcově 
slečince  na  „veřejné  ulici*  co  nevěstě.  Nevěsta  se 
červenala,  rodiče  se  klonili.  SlibU  iim  „aby  dokázal 
dávné  přátelství,**  že  složí  svatební  hymnu. 

«*  ^im^  ^t^t^  m^t^m  ^m^m  flB^^  a^^M 

A  nyní? 

Já  spatřil  ho  ondy,  když  „u  labutě*  seděl 
a  právě  do  českých  tam  Spádů  hleděl. 
Hrál  bulku,  prohrál,  zaplatil  jim  kUdně, 
pak  ohlíď  se,  já  pozdravil,  on  poděkoval  vlídně. 

J.lSf. 


88. 

Pohanský  prorok  Bileam  a  jeho  osel, 

aneb: 

Edo  z  obou  byl  moudřejší :  ten,  kteiy  ducha 
neviděl,  aneb  osel,  který  ho  hned  uviděl  V 

JSikomu,  1.  p.  ft  8.  p.,  nestalo  ae  na  nrétó  vét> 
iiho  bezpráví^  jako  oslu;  ani  egyptakému  zatmění 
nO)  které,  kdyby  teď  lila,  jeáté  dobře  co  Inoema 
upotřebiti  by  se  dalo. 

Ale  ten  prostředek  se  jednou  u  Slovéka  nhníz* 
díl:  „Oslové  jsou  hloupí!"  Odkud  pak  ae  to  vi? 
Mluvu  B  nimi  již  někdo  moudře?  Zkosilo  se  to 
8  nimi,  je  do  ikol  poslati?  Máne  sice  skoro  ▼  každé 
žkole  oslovské  lavice,  ale  na  téch  nesedi  opra- 
vdivf  oslové,  alebrž  jen  tak  nasraní. 

Aby  Clovék  ied  mohl  pokojná  ftivn  bytí,  1.  p.  a 
s.  p.,  musí  bud  prorokem  neb  oslem  se  státi,  t.  j.  badto 
musí  badoucnosi  věděti,  aneb  véda  badoocnosti  po- 
nechati 1 

Meai  viemi  národy  mají  Cechové  ncjméné  pro- 
rokfl,  neboť  co  jest  prorok?  Někdo,  kdo  do  bu- 
doucnosti vidí;  Cech  ale  nemá  iádné  budoncoostí, 
kam  tedy  měl  by  prorok  hleděti? 

Se  vSemi,  kdo  na  oslech  jesdili,  od  Blleams 
až  do  Mahomeda,  itroponili  si  oslové  ten  iert,  ie 
zakryli  před  nimi  celou  budoacnosf;  proroci  osnoli, 
a  když  se  napotom  probudili,  viděli,  ie  bodoncnott 
zaspali. 

Ctyry  věci,  1.  p.  a  s.  p.,  rostou  ve  spaní :  kvě- 
tiny, dítky,  úroky  a  procesy.  Když  ku  př.  dříma- 
jící proces  se  probudí,  jest  dvakxát  tak  velký, 
než  jak  se  nložU.  To  vědí  doktoři  práv,  tvto  chftvy 
spravedlností,  a  hejčkají  ony  dítky  tak  dloolio,  až 
osnou. 

Spravedlnost,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  též  moderní 
matka,  ona  nekojí  svých  dítek  sama,  nýbrž  je;l 
kojná,  totiž  advokát.  Advokáti  jsou icela  jako  kojné: 
vesmon-li  od  někoho  takové  dítko,  t.  J.  proces, 
k  prsoom,  není  možná  jim  dost  a  dost  dobré  atrafj 
dáti,  pH  6emž  kojné  neustále  tvrdí:  že  to  vže  j«n 
-dítko  k  vůli  beroo.  Po  nějakém  čase  jeat  kojná 
silná  a  dítko  suché  jak  sirka.  Advokáti,  1.  p.  a  s. 
p.,  nemají  bohnžel  srdce  sa  centrom,  nýbri  — 
břicho,  a  že  břichopáskové  nejspíSe  prorazí,  to  aby 
pochopil,  nemosí  být  člověk  pravé  prorokem,  jen 
když  není  srovná  oslem. 

Tři  hlasy  zpívají  v  živobytí  tercetto:  hlas  břicha, 
hlavy  a  prsou;  ale  hlas  prsou  si  může  darmo  prsa 
vymluvit,  hlas  hlavy  se  může  darmo  na  hlavo  po- 
stavit, hlas  břicha  vždycky  pronikne.  Hlas  břicha 
jest  hlasem  uynéjfiích  proroků! 

Já  myslím,  že  vSickni  prorod,  praví  i  faleŽDÍ. 
vesměs  Čechy  byli.  Ano,  jsem  přesvédten,  že  již  první 
člověk  Čech  byl.  Kdož  jiný  nežli  Oeoh  l^  ▼  réj> 
usnul?  O  kom  nežli  o  Čechovi  se  může  říd,  „ie  by 
mu  nebylo  dobře  býtísamotno?!^  neboť  jak  je  Cech 
sám,  vidí  straftidla.  Kdož  jiný  nežU  Čedi  si  oechi 
tak  do  žeber  řezat?  Kdož  jiný  nežli  Čeeh  by  á€ 
schoval,  když  se  Bůh  táže:  „Kde  jsi?"  Kdož  jídv 
nežli  Čech  strká,  když  obžalován  jest,  vino  na  sroa 
ženo?  Kdož  jiný  nežli  Cech  aahrysne  lined  do  k} 
selého  jablka? 

Bileam  byl  jisté  také  Cech:  nejdříve  mo  otel 
jedno  noho  ke  zdi  přimičť,  načež  mo  dmhoti  ph> 
skříp^  a  on  přeoe  ježte  nevédél,  kde  ho  vtrenr 
hněte,  až  byl  konečné  tak  ohnětAn,  že  nefaiylo  ani 
v  právo  ani  v  levo  cesty  více,  a  to  tepnr  te  tan  o^. 
otevřely  a  on  ahledl  dncha,   jenž  pHohánL    I  po- 
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Uonil  se  hlnbokO)  ale  teprté  kdyi  mřel,  ie  dneh 
obnaiený  meč  ▼  raee  má  prtTil:  aJestli  pcQronfiíte, 
chci  íčentra  —  obrátit.'' 

Než  Bileam  prorokoTatí  počal,  pravil  karé  ho- 
ipodyni:  .Přede  vftím  labte  nékolik  jehňátek.*  — 
Co  ale  měl  osel  i  toho,  áe  dadia  Yidél?  Dostal 
pardus  1  ergo  -*  másel  i  ten  osel  Čech  býtil 

Jsou  tn  třídy  proroků;  jedni  prorokují  a  roky, 
dnuí  a  káyy,  a  třetí  s  karet  Novináři  nejvíce  i  ra- 
koa  proroln^í;  člověk  jim  musí  dříve  do  mky 
penis  vložit,  nei  aačnon  prorokovat.  Filosofově  pro- 
rokají  a  kávy  a  diplomate  a  iuret.  Žádný  a  těchto 
proroků  neumře,  a  amře-li^  tak  zase  brzo  povstane. 

Člověk,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  jako  zlato  a  stříbro: 
ze  země  poiel  a  do  země  se  zase  vrací.  Ale  žádný 
prorok  neví,    kdy  jeho  z  mrtvých  vstání  nastane  1 

Dobře  jest,  1.  p.  a  s.  p.,  že  člověk  neví,  kdy 
to  z  mrtvýdi  vstání  bude.  Tet  alespoft  mluví  o  mr- 
tvých jen  dobré;  kdyby  ale  né}m  prorok  řekl: 
Za  čtniáet  dní  bnde  z  mrtvých  vstánil  tn  by  ani 
o  mrtvých  dobré  nemluvil,  protože  by  s  nimi  zase 
žiti  musel. 

Člověk  počne  živobytí  křikem  a  končí  je  vady- 
olinutím.  Jest  to  s  vejitím  v  to  živobytí,  jaiko  když 
člověk  do  společnosti  vejde:  nejdřív  udělá  vieobec- 
nou  poklonu  celé  společnosti,  a  potom  teprve  dělá 
zvláštní  poklony.  Též  tak  jest,  když  člověk  do  svéU 
vkročí:  yydá  ze  sebe  vžeobecný  ryk  pro  všechno 
na  světe,  napotom  ale  vynutí  ze  sebo  zvláštní  křik 
pro  vše  jednotlivé.  Žití,  1.  p.  a  s.  p.,  není  ani  bděni 
ani  snění,  ale  jen  samé  probuzov^*se.  Nejdřív  se 
člověk  probudí  ze  snu  dětinství,  potom  ze  snu  mla- 
dosti, pak  ze  sen  lásky,  načež  ze  snu  naděje,  na- 
potom ze  snu  štěstí,  naposled  však  se  probudí  ze 
snu  žití,  a  když  tak  se  probudí,  vidí,  že  vlastně  — 
mrtev  jest. 

Proroci  umírají  též.  I.  p.  a  s.  p.,  ale  svým  vlast- 
nim  spůsobem  —  bez  lékařského  povolení.  Obyče^jný 
člověk  však  si  ani  nedůvěřuje  cestu  na  onen  svět 
podstoupiti  bez  náležitého  pasu  od  doktora,  že  byl 
poctivě  nemocen  a  že  co  dobrý  občan  čtyrmedtma 
lahvicemi  laokvarujak.se  sluší  apatí*!  usmrcen  byl. 

Po  smrti  stane  se  každý  člověk  prorokem,  po 
smrti  jest  každý  bez  skvrny,  smrt  jest  jediný  Čistitel 
člověčenstva,  Icterý  troškou  země  všecky  skvrny  vy- 
čistí. —  Každý  člověk,  1.  p.  a  s.  p.,  který  včera 
všeobecného  uznání  neměl,  může  z  e  j  t  r  a  všeobecného 
uznání  dojíti,  jen  je<li  tak  dobiý  a  dnes  —  umře. 
Každý,  i  ten  nejnepatrnější  človíček,  i  ten  nejmenší 
talent  by  lehce  štěstí  udělal,  kdyby  —  hned  mrtev 
na  svět  přišel! 

Kdybych  íá,  1.  p.  a  s.  p.,  před  dvaceti  lety  byl 
amřel,  mohl  bych  dnes  z  té*  smrti  krásně  živ  býti. 

Na  co  se  těším,  1.  p.  a  s.  p.,  jest  všeobecné 
z  mrtvých  vstání.  To  bnde  humonstické  čtení  z  toho, 
až  trouba  anděle  z  mrtvých  vstání  zavzníl  Nejdřív 
zTolá:  „Messieors  les  fran^s,  levez  voust  —  Avec 
plaisir!"  —  Napotom  provolá:  „Yon,  Mylords  and 
Gentleman!  rise  up!^  a  Angličané  pomalu  začnou 
▼stávat  a  řeknou:  „Yez,  Mylordl"  Potom  vzkřikne: 
„Magyar  emberi  kej  fell'  a  Uhři  odpovědí:  ^Nem 
bánom,  isten  uramť*  Pak  řekne  židům:  „5Die  SOrf 
ift  offenl"  Tu  budou  všickni  zčerstva  vstávati  a  vo- 
lati: ,,6teÍQen  xúxvV  Tu  sas  zahoukne  na  Němce: 
,,eteBt  ouf,  ft^i  auf !"  Tu  se  z  hloubi  zdvihne  9tei| 

—  ^teit  —  6($íeit  —  6igmanngen  —  ^oJ^ensoKetn 

—  ^e^insen  a  to  9tet|  —  <8rett  —  6($leit  —  6Í0' 
matingen  —  io^thioUttn  —  ^(^ingen  —  zeptá  se: 
„íffttint  er  m^V  a  Ei^ten^ein  se  bude  tázat  lhtbolf» 
fíabtu:    ,,9lftnt  et  aiic^?'   Bude  to  na  ně  podíváni  I 


Jak  myalíte  ale.  1.  p.  a  s.  p.,  ie  Cechy  ibodí  ? 
Až  hlas  zvolá :  „Českým  literátům  se  platí  honorář  l<< 
tu  počne  Dolovice  českého  národa  obživovat ;  a  když 
zvolá:  ^vstávejte,  právě  se  dostavělo  národní  di- 
vadlo I**  vstane  druhá  polovička,  neboť  divadlo  to 
bude  chtít  loždý  vidět;  konečně  zahřmi  anděl  Páně. 
„Yzhůru!  Češi,  zde  panuje  rovnoprávnost,  kteráž 
nepřipouští,  aby  jedni  spali,  když  druhým  bdíti 
dáno!^  Na  slova  ta  nastane  mela  veliká,  a  povstání 
stane  se  všeobecným. 

.  .Avšak,  1.  p.  a  s.  p.  by,  jak  pozoruji,  již  také 
rádi  povstali,  neboť  vidím  ducha  netrpělivosti  ve 
všech  se  vzmáhati.  Z  toho  však,  jak  brsv  aneb  jak 
pozdě  jsem  dle  uznání  Vašeho  ducna  spatřil,  můžete 
souditi,  jsem-li  prorokem  aneb  —  tím  druhým  I 

H.  Fřerhcf. 


89. 

Amor. 

* 

Moc,  kteráž*světyspojtýe,  udržuje  a  k  sobě  poutá, 
tato  moc  poutá  i  tvory  lidské  v  něžné  růžové  pásce 
k  sobě,  a  tato  moc  slige  láska.  Již  Adam  v  ráji  se 
trápil  dlouhou  chvílí,  poněvadž  neměl  žádnou  společ- 
nici, a  byl  radostí  celý  bez  sebe,  když  mu  ooživlo 
žebro  v  podobě  paní  Evy!  ' 

Chuďas  nevěděl  co  má  dělat  radostí,  ačkoliv  ve 
své  naivnosti  a  holubicí  nevinností  ani  nevěděl  co  má 
s  Evou  si  počít. 

Až  teprve  po  osudném  pohlcení  zapovězeného 
jablka,  kteréž  tolik  bídy  a  pohoršení  na  tomto  světě 
spůsobilo  a  šťastnému  a  pokojnému  životu  prvních 
lidí  konec  učinilo,  pak  teprve  počal  člověk  cítit,  že 
je  člověkem,  to  jest  ubožákem,  který  musí  pro  ženu, 
sebe  i  dítky  potem  svým  a  pracnou  rukou  chleba 
dobývat,  daně  platit  a  vrtkavosť  osudu  snášet  až  do 
skonání. 

Zkrátka,  láska  to  byla,  jež  Adama  svedla  k  leh- 
komyslnosti, jakož  se  již  1  mnohému  mládenci  i 
manželu  stalo.  Dokud  nekousl  první  člověk  do  ja- 
blka, nebylo  žádných  svateb  a  také  žádná  po^ba 
krejěovské  účty  vypláceti.  Když  ale  Adam  s  Evou 
z  ráje  byl  vypuzen,  a  lidské  pokolení  počalo  se  mno- 
žiti, nastalo  teprve  hubičkování  a  Kain  bvl  první, 
kteiý  se  zamiloval  a  oženil,  on  započal  a  oa  té  doby 
zůstalo  zamilování  a  oženění  v  módě  až  po  nynější 
čas.  Jediná  kniha,  jediná  komedie,  jediný  časopis, 
ba  jediné  společnosti  není,  ve  které  by  láska  nehrála 
svoji  úlohu.  Všude  se  nám  jeví,  všude  mocně  tlačí 
se  v  před  a  žebráka  činí  králem;  šerednost  krásou 
—  bídu  štěstím  atd.  —  takové  změny  působí  mocný 
tento  dt  —  leč  bohužel,  na  Čas  jen  —  blahý  sen 
zmizí  a  holá  skutečnost  protíe  zklamaný  zrak!  — 

StiJí  předkové  ctívaii  mimo  jiných  bohů  též 
boha  lásky  a  představovali  si  jej  co  malého  roztomi- 
lého, nezvedeného  klučinu,  ozbrojeného  šípem  a  lukem, 
kterýž  se  světem  potlouká,  hledaje  srdci,  jež  by  po* 
ranil,  a  kteréž  se  pak  pouze  láskou  dají  zahojiti. 
Navštěvoval  paláce  i  chatrče  a  kdekolivěk  zaklepal, 
ochotně  bylo  mu  otevřeno,  ačkoliv  přečasto  zanechal 
šíp  jeho  Úubokou,  nezhojitelnou  ránu  1  — 

A  povedlo-li  se  nezbedníkovi  dilo  jeho,  a  on  to 
které  srdce  poranil,  tuť  se  vždy  rychle  pomocí  svých 
malých  křidélek  odstranil  a  pokračoval  zase  na  své 
poutí  dále.  Ale  na  posměváčky  také  dojde!  Náš  ne- 
zvedený Amorek  vzdor  své  chytrostí,  ve  vlastní 
smyčce  se  zadiytil.  Spanilá  a  rozkošná  holčina,  jmé- 
nem Psyche  popudila  hněv  paní  Venuše  a  tato  rozká- 
zala svému  synu  Amorovi,  aby  se  k  ní  stavěl  samilo- 


▼anýtn.  Amor  tak  učinil,  ale  poBléae  Um,  aS  doati 
jiných  samilovaných  pletek  jiným  naknti),  aamiloTal 
se  tak  do  kr&sné  Psychy,  Že  od  ni  nemohl  npnitit. 
I  navštévoval  ji  přečasto,  ba  i  v  noci,  proti  pravidlům 
etikety,  ta  si  ale  vždy  vyžádal,  aby  zůstala  tma,  by 
ho  ona  nepoznala.  Ona  ale,  jako  každá  ženská,  zvé- 
davosti  nemohla  odolat,  a  když  jedenkráte  Amorek 
nsnul,  rozsvítila  si  ona  lampičko,  poznala  ▼  něm  to- 
ho nejkrásnějšího  a  nejsHčnéjéiho  všech  bohů,  roka 
se  jí  radosti  počala  třásti,  a  ona  milého  Amorka 
vařícím  olejem  polila  1  — Amorek  se  prohodil,  bylo  mu 
váak  Psychy  přece  líto  i  ustrnul  se  nad  ní,  ponévadž  ona 
svého  činu  litovala;  smířil  se  s  ní  a  naposled  —  on, 
který  nékoli krátě  již  se  přesvědčil,  že  manželství  jest 
hrobem  lásky  —  ou  yyvedl  ten  přeukrutné  hloupý 
koosek,  že  se  —  oženil!  Stará  tchýně  a  starostlivý 
papfnek  Japiter  vystrojili  svatbu.  Amorek  zanechal 
rejdů  a  dmejdů,  aby  neměl  pro  toulání  se,  se  svou 
polovici  mrzatosť  —  zamilované  pletky  pokračovaly 
i  bez  něho  a  pozůstaly  nám  až  doposou.  Mimo  to 
nám  ate  zasnoubení  Amorovo  patrné  dokazuje,  že 
nemáme  nikdy  křičet  hop,  až  přeskočíme!  — 

H.  K.  GrunerL 


40. 
Lájska  aprávnietvi. 

(Pro  dámu). 

Láska  bývá  živel  každé  besedy  a  kaŽdél^o  čtení, 
ona  naplňuje  lidské  srdce  medem  a  strdím,  ona  je 
oasou  na  poušti  vezdejšího  života;  ona  nás  uČi  mi- 
lovat a  velebit  drahou  vlast  a  ona  i^  uvedla  také 
v  toto  kolo  radujicioh  se  spanilých  Češek  a  srdeé- 
nýoh  Ceohú. 

O  lásce  vsak  jste  již,  spanilé  posluchačky  a  las- 
kaví posluchači,  bezpochyby  mnooo  slyšeli  a  Četli, 
tak  že  skoro  strachem  trnu,  když  si  pomyslím,  že 
chci  mluvit  o  věci,  o  které  již  ptáci  na  střechách 
celé  disertace  nazpamět  zpívají,  nerada  bych  také 
drahocenné  společnosti  vypravováním  o  lásce  dlouhou 
chvíli  působila,  neboť  vím  předobře,  že  ze  samé  lásky 
k  tanci  i  k  bližnímu  mnohé  spanilé  posluchačce  be- 
sední óteui  soli  v  očích  bývá.  Abych  ale  co  možná, 
uéco  z  brusu  nového  povédiia,  přivěsila  jsem  k  lásce 
také  právnictví. 

Láska  a  právnicM  /  —  Toto  spojeni  bude  ovšem 
mnohému  divně  znit,  ano  vůbec  známo,  že  právnictví 
za  našich  dnů  nemilosrdný  odpůrnik  lásky  a  naopak 
láska  častokráte  poslední  hodinka  právnictví  -*  ale- 
spoň právníků  —  bývá.  Ale  sebe  odpornější  věci 
v  praktickém  životě  mivajl  v  theorii  Často  velké 
podobnosti,  na  něž  by  člověk  ani  ve  snách  nepři- 
padl A  takž  také  bedlivému  pozorovateli  lidského 
života  láska  a  právnictví  dosti  obšírné  pole  k  po- 
rovnáni poskytuje,  a  já  se  osmělím  trochu  se  po 
něm  ohlidnout. 

Bůh  lásky  a  její  representant  je, od  starodávna 
klouče,  jménem  Milek,  neb  jak  ho  Kímané  jmeno- 
vali —  Amor.  Obrácený  •  Amor,  tedy  Koma,  byla 
základ  římského  práva,  které  až  podnes  nejbohatší 
studnicí  mávnického  studium  býti  se  honosí. 

Symbol,  uínižto  se  láska  a  právnictví  vyobra- 
zuje, má  tu  podobnost',  že  se  MileK  i  Spravedlnost 
co  slepé  osoby  představují.  .—  Spravedlnost  drží 
v  jedné  ruce  váhy,  Amor  —  šíp.  Za  nynějšího  času 
by  ale  skoro  také  Amor  místo  sípu  mohl  váhy  držet, 
pak  by  se  do  jedné  misky  mohla  položit  láska,  do 
druhé  peníze;  ženichové  by  ale  snad  nejraději  pe- 
níze do  obou  misek  kladli. 


Mni  představuje  právo,  nebof  zantupiúe  svou 
ženu;  žena  bývá  zas  žiTá  politika,  neb  objČejnč 
vládne  nad  mužem. 

Láska  dává  lidskémn  Životu  poetickou  tvář, 
právo  ale  dotvrzuje  prosaičnost  vezdejšího  života: 
proto  bývá  také  štndi^ioímu  právníku  láska  čáro- 
krásnou  poesii,  praktiokému  právníku  ale  holoo 
prosou. 

Láska  bývá  na  počátku  pravý  ráj,  ale  pomalu 
se  ráj  trati  —  a  konečně  se  octnou  zamilováni  v  sl- 
zavém údoli;  právnictví  plodí  jenom  na  saČátkn 
trampoty  a  starostí,  konečně  ale  poskytuje  pokojnou 
mysl  —  se  zlatým  podkladkem. 

Z  lásky  a  právnictví  se  popsalo  již  tolik  papim. 
žeby  se  z  něho  celé  domy  yrstavěti  mohly  —  a  jak 
víme,  tak  se  právníci  o  to  již  pokusili.  Jindy  ae  psá- 
valy o  lásee  a  právniotvi  skoro  samé  folianty;  nyní 
se  píšou  o  lásce  jen  knihy  v  kapesním  fora&tó,  po- 
něvadž prý  nynější  láska  samou  láskou  nejvíce  na 
kapsy  hledí.  Právnické  knihy  se  vydávají  ve  většim 
nez  kapesním  formáte,  a  proto  snad  ziviativý  svět 
myslí,  ze  mívi^'i  advokáti  velké  kapsy;  —  ale  kdy- 
.  bychom  dle  toho  soudit  měli  —  jaké  kapsy  byli  by 
teprve  stáři  advokáti  mívali,  dokud  zákony  ve  foli- 
antech platily  1 

Láska  bývá  obyčejně  němá  osobička,  právo  hrozuý 
křikloun.  —  Právo  jedná  zjevně  o  jis^oh  osobách  a 
věcích,  se  srdcem  nemá  mnoho  oo  dělat;  stanoviště 
lásky  je  ale  jen  —  srdoe,  ona  má  práci  jenom  se 
srdoem.  Jednáni  právnické  bývá  ústní  neb  písemní : 
jednáni  milovaných  obyčejně  němé;  oČi  hnyl  u  nich 
tu  největší  úlohu. 

Jindy  býval  obsah  novely  jen  právniotvi  —  za 
našich  časů  bývá  obsah  novely  obyčejně  jen  cukro- 
vaná láska. 

První  vvznánl  lásky  je  právě  na  svétlo  vyšly 
zákon;  psaniČka  zamilovanýeh  ale  jsou  vysvětlivky 
nebo  komentáry  k  původnímu  textu. 

Stav  manželství  uzavírá  se  dle  starého  přísloví 
v  nebi  a  základ  svatby  bývá  smlouva.  Poněvadž  je 
ale  smlouva  jednáni  právnické,  svatba  ale  jednání  ná- 
boženské: tedy  se  právníkům  velká  křivda  oini,  kdyí 
se  myslí,  že  bývají  špatni  křesCané;  neb  oni  jsou 
z  velkého  dílu  zakladately  tohoto  náboženského  jednáni. 

Láska  je  živf  proces,  čím  déle  trvá.  tim  zaple- 
tenější bývá.  Také  manželství  bývá  někdy  proces  a 
trvá  až  do  smrti,  když  totiž  muž  a  žena  nio  jiného 
na  práci  nemagi,  nežU  pořád  na  sebe  žalovat. 

Eokeika  bfvá  nevěrný  advokát,  sJe  spravedlivý 
soudce,  neb  mívá  Často  ke  dvěma  mezi  sebou  odpor- 
ným stranám  stejnou  náklojnosf. 

Právo  nezná  bez  žaloby  žádného  soudee,  u  zami- 
lovaných ie  soudcem  celý  klevetářský  svět  a  to  ješté 
—  bez  žaloby. 

Každý  ženich  za  našich  Časů  bývá  dobrý  počtář 
a  statopiseo,  nebof  se  dříve  přesvědčí,  mnoho-a  tisí- 
cek dostane,  nežli  politicky  iednat  za&e;  někdy  arci 
přijde  na  nepravou  cestu,  ale  právní  cesta  pak  zase 
všecko  napraví. 

Zamilovaní  uzavírají   mezi  sebou   smlouvu,  ^'eden 

prooigme  druhému  své  srdce;  na  počátku  bývá  jeden 

*jako  druhý   samojediným  obyvatelem  najatého   bytu, 

ale  konečně  si  berou  jiné  osoby  k  sobě  do  spolku.  -~ 

Takto  jsem  vám,  spán.  posluch.  a  lask.  posl ,  po- 
věděla, co  se  o  lásce  v  porovnáni  s  právnictvim  n«i 
dalo;  teď  nám  zbývá  jenom  ještě  o  jedné  lásce  a 
o  jednom  právu  promluvit,  které  oboje  věoi  samo 
nebe  v  naše  srdce  vložilo  —  totiž  o  Jásce  k  mil^ 
naši  vlasti  a  o  právu  hlásiti  se  k  národa  českému. 
Ze  svou  vlasí  uuli^eme,    o  tom  dává  nejnovlji  důkM 
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přítomnosf  spAnilýoh  poslnohaSek  &  laskayýoh  poslu- 
obaéft  a  tu  l^ska  nebude  a  nemůže  nám  dozajista 
žádné  právo  za  ilé  mit. 

Edo  nemUnge  vlasf,  ten  ani  neví,  co  je  láska, 
jakož  i  naopak  ne?i,  co  jest  vlasf,  kdo  ji  nemiluje ;  nebof 

„Láska  je  všecb  velkých  skutkft  zárod, 

a  kdo  nemiloval,  nemůže 

ani  znáti  co  je  vlasť  a  národ." 


J.  A,  Oabriél, 


41. 


Ženské  srdee  a  barometr. 

Dlouho  jsem  přemýšlel,  k  čemu  by  nevyzpyta- 
telné srdce  ženské  se  přirovnati  dalo.  Ale  jak  se 
mnohým  lidem  na  svété  stává,  neviděl  jsem  i^les  pro 
samé  stromy."  Marné  bylo  lámání  mé  hlavy,  až  se 
konečně  na  mne  Pb6bus  Apollo  usmál  a  já  našel 
kámen  mudrcfl,  dlouho  hledanou  pravdu.  Ano,  la- 
skavé posluchaéstvo,  ženské  srdce,  „ona  nevyzpy- 
tatelná svatyné,**  není  nic  jiného,  než  barometr. 
Prosím  neodsuzujte  mne  spanilé  dámy,  pokud  věc 
svou  náležité  neobjasním  a  nedokážu. 

Nuže,  jefttd  jednou :  „Ženské  srdce  jest  baro- 
metr.'' —  y  každém  barometru  musí  býti  pře- 
devším rtuť;  a  v  každém  ženském  srdci  jest  menší 
neb  vetší  porce  lásky.  Ženské  srdce  bez  lásky  se 
nedá  ani  mysliti,  tak  jako  barometr  bez  rtutě.  Ženaká 
láska  jest  pak  vskutku  jako  rtuť,  jest  též  suchá  te- 
kutina oeb  ženské  slzy  lásky;  zrovna  tak  vrtkavá 
a  nestálá.  Jedno  obrácení  ruky  —  a  ženská  láska 
zmizí  —  jako  rtutt  — 

PH  konstruování  barometru  musí  se  nejprve 
nivelovat,  aby  skleněný  sloopec  měl  všudy  stejnou 
šířku.  Podobné  nivelování  ale  n  ženského  srdce  jest 
zcela  nemožno,  i  pH  té  největší  práci,  již  na  ženské 
ardce  vynaložíte,  zůstane  přece  tu  tam  nějaký  ne- 
poznaný větší  neb  menší  záhyb,  jenž  vás  pak  z  ne- 
nadání notné  ohne. 

Když  se  barometr  náležité  zniveloval,  přikroěi 
se  k  nréeni  mraziště  a  bodu  varu.  První  se  nihjdej 
když  ae  barometr  do  vařící  vody  postaví.  Gbcete<'li 
se  dozvěděti,  kdy  má  ženská  srdce  ledové,  řekněte 
jí  jen,  že  až  posad  na  svadbu  pomysliti  nemůžete, 
a  můiete  bit  nbezpeěeni,  že  bude  jej  i  srdce  pravá 
zmrzlina.  Naproti  tomu  však  se  samou  vřelostí  až  roz- 

Slývati  bude,  jetliže  jí  co  nejdříve  čepeček  přislíbíte, 
i  vděčnosti  dá  vám  pak  za  čepeček  notnou  noční 
čepici. 

U  každého  barometru  jest  škála,  rozdělena 
v  stupně,  dle  nichž  se  výška  rtutě  určuje.  Ženské 
srdce  nemá  sice  žádné  škály,  ale  stupňů  má  mnohem 
více,  než  každý  barometr.  Ačkoli  však  ženské  srdce 
nemá  vždy  stejný  počet  stupňů,  předce  jsou  si  všecka 
srdce  ženská  podobna  jako  „vejce  vejci^,  tsk  jako 
na  příklad  barometr  Farenbaitův  a  Reomírův  ne- 
přestávigí  býti  barometry. 

Há-li  přijíti  změna  povětří,  tu  barometr  bud 
klesá  nebo  stoupá.  Ženský  barometr  padá,  když 
spadne  a  akcií.  Nebo  tu  pan  manžel  nemůže  koupit 
přislíbený  šperk;  nu  a  co  je  do  manžela,  přichá- 
zí-li  bez  šperku.  Najednou  spadne  rtuť,  t.  j.  láska 
8  osmdesáti  stupňové  vřelosti  až  na  stupeň  lhostej- 
ností, a  k  tomu  ke  všemu  se  nebe  manželčina  zraku 
potáhne  zlonosnými  mračny. 

Před  bouřkou  padá  barometr  takél  Ženský  ba- 
rometr však  padá  nejvíce  v  stavu  manželském ;  nebo 
stav  manželský,  laskaví  posluchaěi,  není  nic  jiného 


než  atmosféra,  v  níž  se  déšť  —  slzy  mladé  paničky 
8  krupobitím  a  bouřkou  —  obratného  jejího  ja- 
zýčka  střídají. 

Jestliže  barometr  ukazuje  na  př.  najasnosťnebe 
a  ono  prší :  tu  říkáváme,  že  barometr  lže.  Ah  1  jak 
mnohému  manželi  už  jeho  manželský  barometr  selhal  1 
Před  svadbou,  laskaví  posluchači,  všechny  ženské 
barometry  ukazují  na  jasné,  pokojné  časy,  jak  mile 
jste  ale  pověsili  barometr  pod  manželskou  slechu, 
tu  spadne  jeho  rafie  na  bouřko  a  mračivé  počasí  a 
nechce  se  odtud  mermomocí  hnouti. 

Cheeteli  míti  řádný  barometr,  nesmí  se  do  něho 
žádný  vzduch  postit.  Na  vlas  totéž  platí  i  o  ženském 
srdci.  Jak  mile  dostane  ženská  do  srdce  jak  říkáme 
„vítr**,  pak  vám  začne  větřit  a  řádit,  že  z  toho  pro 
manžela  pravý 'bóra  s^  povstane  a  manžel  se  v  „mám 
žel"  promění.  Tento  vítr  však,  jenž  ženskému  srdci 
tak  nebezpečen  a  největší  nepřítel  manželského  bla- 
hobytu jest,  jest  tak  zvaný:  domácí  přítel.  Dokud 
jest  jen  domácím  přítelem,  ještě  Jest  neškoden ;  jak 
mile  ae  ale  stane  přítelem  manželčina  srdce,  stává 
se  neodbytným  domácím  nepřítelem. 

Obyčejně  vídíváme  barometr  mezi  okny*  A  kde 
jsou  nejraději  ženské?  To  přijde  na  okolnosti. 
Nejsou-li  na  vizitě  a  v  divadle  nebo  v  plesu,  tu  je 
jistě  najdete  u  okna  anebo  před  zrcadlem.  U  okna 
posuzují  z  kritického  svého  tribonáíu  okolojdoucí  a 
před  zrcadlem  sebe.  U  oknajest  jim  každý,  jehož  ne- 
příznivý osud  kolem  vedl,  pode  vší  kritikou,  před 
zrcadlem  však  neznají  žádoé  autokritiky  a  proto  jsou 
i  nade  vší  kritiku  vyvýšeny.  Ostatně  platí  toto  po- 
slední i  o  jiných  lidech,  jež  však  z  bázně,  aby  mne 
notně  nezloritikovali,  jmenovati  nebudu. 

čím  výše  se  barometr  nese  na  nějakou  horu, 
tím  více  rtuť  jeho  padá.  Tento  opačný  poměr  panuje 
i  u  ženského  srdce.  Čím  výše  ženská  stojí,  tím  více 
padá  a  ní  láska.  Proto  není  „vznešeným*^  našim 
dámám  láska  nic  jiného,  než  prostředek  k  interes- 
santnosti  a  k  salonní  melancholii.  Je-li  pak  dáma 
ještě  výše  postavena,  jest  jí  láska  prostředkem  kon- 
venienční  svatby  aneb  dokonce  zajímavou  roman- 
tickou báchorkou,  při  níž  možno  elegantně  si  zívnouti. 

Pokročilá  věda  přivedla  to  jíž  tak  daleko,  že 
barometrem  určuje  výšku  hor.  U  ženského  srdce 
jest  poměr  tento  op&Čný.  Zde  se  výškou  aom,  cenou 
a  vzácností  darů  určuje  —  láska.  Ženská  láska, 
laskaví  posluchači,  jeat  zvláště'e]astická.  Tu  vám  vy- 
vine ženská  takou  laská vosť,  že  v  horoucím  zanícení 
zvoláte:  „Takovou  lásku  znají  jenom  andělé  I**  Zvyšte 
ale  dary  a  sliby  své:    a  andělská  láska  postoupí 

0  tolik  procent  výše,  o  kolik  procent  slib  a  dar  po- 
stoupil. Ano,  láska  ženská  má  tak  ohromnou  pru- 
žnosť,  že  byste  ani  indickými  zlatými  doly  možné 
její  výše  nedosáhli.  — 

Znám  mnohé  lidi,  kteří  mají  barometr,  aniž  by 
vlastně  věděli,  k  Čemu  se  potřebuje.  Koopili  si  jej 
proto,  poněvadž  ho  mají  vzácnější  páni;  msií  ho 
tedy  pťo  parádu.  Jaká  to  shoda  se  Ženským  srdcem  I 

1  u  mnohých  našich  krásotinek  jest  každým  třetím 
slovem  ^  srdce,  bud  samo,  buď  s  epithetem  „věrné^ 
srdce.  A  víre  proč?  —  Pro  parádu  .  ,  . 

Leč  vidím  již,  kterak  mnohá  tvářinka  naší  be- 
sedy se  na  mne  škaredí.  Přes  to  vše  ale  neupustím 
od  své  zásady.  Ano  ženské  srdce  není  nic  jiného 
než  barometr,  avšak  barometr  který  nám  mužům  na 
jasné  nebe  Života  ukazaje  a  jejž  na  stěny  svého 
srdce  zavěsiti,*  naším  vroucím  přáním  bývá  .  .  . 

A.  K. 
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42. 
£x  libris  kloTetarum  p.  Rozvody. 

Vz&CDá,  nejmilo^tiyéjftí 
a  yysoce  cténá  Vrchnosti  I 

Již  v  loui,  když  se  milostiTé  Vrchnosti  zalíbilo, 
nafii  nejpoDÍženějái  Tesoici  přítomnosti  svoa  poctíti, 
a  to  sice  proto,  že  milostivá  Vrchnost  na  cesté  do 
Teplic  roznemoci  se  r&čila  —  ó  Icéž  nám  toho  štěstí 
nebe  často  popřeje!  —  nahlídla  bystirm  zrakem,  že 
to  y  naSem  zámečku  jako  ▼  mnčimé  yyhlíželo,  a 
poněvadž  pan  správce  opravami  nerad  se  obíral,  rá* 
čila  mé  osobě  svou  milostivon  dftvěru  dáti  a  mně 
.opravo  zámecko  našeho  sTéřiti,  kteroaito  prácí  jsem 
'také,  jak  následuje  vykonal: 

1.  Zámeček  je  zas  jak  nový;  slavná  Vrchnost 
se  v  něm  ani  nepozná.  Střecha  je  červené  omalo- 
vána,  stěny  jsou  bílé  tak,  že  se  sámeček  dívá  ne- 
jinak než  jako  červená  růže  na  bílé  stopce  na  ponížené 
chalupy  a  oškubané  baráky  našich  poddaných. 

2.  U  sýpky  jsoa  nyní  nové  dvéře,  ty  samy,  co 
za  nebožtíka  Milost  pána  --dej  mu  pán  B&h  lehké 
odpočinutí!  —  n  zahrádky  bývaly;  zámekjestunich 
nový,  tak  zvaný  vexír  —  tak  že  nyní  mimo  mne 
žádný  jiný  zloděj  do  sýpky  se  nedostane. 

8.  Šatlava  jest  vybílena,  okna  umyta  a  kolem 
zdi  je  zelený  ranil.  Milostivá  Vrchnost  se  podiví  až 
do  ní  přijde;  6  kéž  by  tam  již  byla,  než  nám  jiní 
Šupanti  ji  pomažou! 

4.  Ty  skuliny,  kudy  vrabci  a  jiní  dvoonosí  škůd- 
cové lezli  do  sypký  na .  pšenici,  jsou  tak  šikovně 
zadělány,  že  tam  milostivá  Vrchnost  pranic  neuvidí  1 

5.  Ka  zdi  u  koníren  dal  jsem  namalovati  koně  — 
a  to  od  malíře,  jenž  velmi  dobře  malqje  koně,  a 
také  mne  velmi  dobře  trefil. 

Chtěl  jsem  také  plot  u  zahrádky  dát  umýti;  ale 
že  jej  pan  správce  a  moje  žena  v  letošní  zimě  spá- 
lili, nemohl  jsem  to  potěšení  milostivé  Vrchnosti 
učiniti.  Ostatně  nemusí  se  milostivá  Vrchnost  pranic 
báti,  že  by  ze  zahrádky  něco  mohlo  být  odcizeno; 
bez  mého  vědomí  ani  jedna  kapustička  se  neztratí; 
vždyt  ráčí  milostivá  Vrchnost  býti  přesvědčena,  že 
my  s  panem  správcem  jmění  vrchnostenské  co  nej- 
lépe ostříháme,  a  žo  s  ním  hospodaříme,  jako  by 
bylo  naše. 

Konečně  nemohu  opomenouti.  Že  jeden  z  oslA, 
co  do  zámku  vozili  vodu,  nepochopitelnou  nemocí 
dokonal  béh  Života  a  Že  druhý  postonává,  kteréž 
nemoci  ani  náš  kovář  nechce  porozuměti.  Já  však 
poslal  hned  pro  syna,  jenž  dobytku  štastně  pomáhá, 
poněvadž  bychom  toho  osla  všickni  rádi  idravého 
viděli  a  já  doufám,  že  ho,  jakmile  př^de,  nic  více 
boleti  nebude. 

Já  se  nejmilostivější  Vrchnosti  poníženě  do  mi- 
losti poroučím   a  zůstávám  nejpoddanější  služebník 

Kašpar  Hovorka, 

vrchnostenský  hospodář. 

F  Odrané  F«t,  dne  1.  apríle  1831. 


43. 

O  pravdě. 

Co  jest  pravda,  spanilé  posluchačky  ,a  laskaví 
posluchači,  nebudu  teprve  vykládati ;  pravda  jest  vše, 
co  neni  lei.  Obyčejně  a  nejraději  ^šak  máme  za 
pravdu  jen  to,  co  se  nám  líbí.  V  tom  smyslu  chci 
také  k  vám  promluviti;  ač  nevím,  jak  pochodím  se 


svým  ětením  proto,  ie  lidé  právě  prů  prmríu  m^- 
9iee  9ů  horH.  Ale  v  této  ctěné  BpolačaoBti  jaoa  ta- 
sím sami  přátelé  pravdy;  proto  řekrnQ  aásii  lobé 
směle:  Jen  8  pravdou  venl 

Ovšem  vidy  a  viude  n«á  rádné  a  moine  ph- 
držeti  se  zásady.  Jak  snadno  n.  př.  míkže  se  přiho- 
diti pravdymilovoému  člověka,  že  konečné  ae  mn 
nedostává  pravdy,  a  on,  děj  se  co  děj,  muti  lháti. 

Mnozí  pro  pravda  dostali  gdanna  byt  i  stratu, 
jen  že  nějaký  čas  nesměli  vyjít  z  kumÚ^lka,  jako 
u  př.  mnohý  žurnalista;  jiným  bylo  zato,  ie  váude 
bez  obalu  mluvili  pravdu,  dáno  jméno  utrhačA  na 
cti,  rýpalů,  randálistů  a  j.  v.  Kterak  asi  dařilo  se 
těm,  jenž  pravdou  uvalili  na  se  hněv  spanilých  dce- 
rušek pramatkv  naší  Evy,  o  tom  raději  pomlčínL 
N^9nuiUln^Hm  osudem  těchto  pravdomila  jest,ie 
se  nemohou  oženiti,  že  ve  společnosti,  zvlášíté  pak 
při  kafičku  vtip  krásného  pohlaví  na  nich  se  brouaC  atd. 

Člověk  na  světě  nedoví  se  vmoho  prwDáiy\  proto 
zní  známé  přísloví:  Ne  vše  zlato,  co  se  leakne,  ne 
vie pravda,  co  se  pleskne.^  Nejméně  pravdv  dočteme 
se  v  německých  novinách ;  co  ty  jednoho  dne  o  nás 
napíšoui  to  naše  noviny  druhého  dne  pravidelně 
musejí  vyvracetL 

Aneb  se  podívejme  do  kalendáře.  Páni  astro- 
nomové tu  ovšem  velmi  určitě  předpovídají  krupo- 
bití, dešt,  bouřky,  sníh,  vítr  atd.  ale  jejich  proroctví 
jest  pouhá  lei.  ťroto  také  vznildo  v  lidu  pořekadlo: 
^Kalendář  je  lhář.*  Kolikráte  se  nám  již  stalo,  že 
uvěřivše  kalendáři,  jenž  předpovídal  pěkné,  stálé  po- 
časí, vydali  jsme  se  na  cestu  aneb  jenom  na  výlet 
za  město,  a  zmokli  jsme  pak  až  na  kůži! 

Aneb  se  zeptejme  asi  čtyřicetileté  panny,  kohk 
let  jí  jest,  či  lépe :  kolikráte  slavila  své  narozeniny, 
aneb  i  kolikráte  již  byla  zamilována?  Račím  za  to 
tělem  i  dnší,  že  neuslyšíme  ani  ta  mák  pra»dy\ 

Známé  přísloví  české  dí:  ^Braváu  sobi  mluvme^ 
dobři  spolu  budme{*^  —  Pravdu  mluvit  jest  ovšem 
chvalitebná  věc;  ale  možno -li  pravdomluvností 
u  každého  dobře  pochoditi —  to  jest  jiná  otáxka. 
Řekněte,  spanilé  posluchačky  a  laskaví  poslachačí, 
u  př.  mladému  básníkovi  hezky  bez  obalu  do  oči, 
že  jeho  nejnovější  básně  nemají  ceny,  než  že  by 
s  prospěchem  se  mohly  prodati  hokynáři,  aby  do 
nich  balil  sýr:  uvidíte,  kterak  nadějný  básník 
bude  se  durdit  a  hněvivě  vás  odbyde  slovy,  že  jeho 
básním  ani  nerozumíte! 

Pomyslete  si  zejména  vy,  ctění  pánové,  že  jste 
někde  v  domácí  společnosti.  Někdo  deklamuje,  jiný 
hrige  na  piano,  konečně  zazpívá  domácí  dcera  s  prů- 
vodem piana  nějakou  bolestněn,  srdce •- i  krkolonmoo 
písničku.  Matinka,  stojící  náhooou  vedle  vás,  a  na- 
před již  jista  jsouc  lichotivé  odpovědi,  táže  se  vás 
jak  ten  zpěv  se  vám  líbí?  —  Mamenama  pókrfiti 
nesmíte,  aby  přítomní  si  o  vás  nemyslili,  že  zpěvu 
nerozumíte;  chváliti  spěv  nemůSete  proto,  že  byste 
měli  Ul  na  svědomá;  zkrátka  tedy,  aČ  dosti  s  oba- 
lem povíte,  že  slečna  nepochybně  se  bade  jeité 
trochu  cviČitf  9\)j  ve  spévu  se  sdokonalHa,  A  hlel 
již  tím  jste  urazili  matinku,  že  jste  neuznali  slečnu 
dceru  za  výtečnou  zpěvačku.  Buďte  ubezpečeni,  drazí 
pánové,  že  milostpaní  již  nikdy  více  si  nenechá  od 
vás  políbit  ruku,  aneb  že  vám  jiným  způsobem  dá 
na  jevo  svou  nemilost.  A  proč?  Pouze  proto,  že 
jste  mluvili  pravdu  1 

Aneb  zeptejte  se  studenta  přišedšího  na  prá- 
zdniny, jaké  má  vysvědčení?  Úkáže-li  vám  je,  a 
uzříte-li,  že  pan  student  jen  tak  nuzně  „prožel*,  vy- 
týkejte ma,  že  ta  neb  ona  Hiási  na  vysvédčení 
mohla  být  lepší,    kdyby  pán  student  byl  si  hledět 
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▼lee  9mihy  neí^Ii  látky,  aneb  kdyby  byl  sedal  rkt 
▼e  ikole  nežli  ▼  kavárni  a  ▼  haapoai  atd.  n?idite, 
spanilé  poslachaČkT  a  laskaTi  poslachači,  kterak  po- 
chodíte B  tonto  trpkoa  pravéUml  — • 

Neslyfiel  jsem  posud  o  čloTéku,  jeni  by  sám 
o  sobe  byl  kd^  rysloTil  trpkoa  pravdu  tak  jako  ne- 
xapomenntelny  n&i  RabeL  Ghtělt  jednon  syédéti, 
jakoQ  proslulé  pražské  OYOcnářky  mají  a&sobnjmen 
ne  pravé  lichotiTých.  VySel  si  tedy  s  nékolika  přá- 
tely  svými  na  Ovocný  trh,  kde  jako  by  nepoxornosti 
porasil  stolici  s  ovocem,  které  ihned  na  vie  strany 
se  roskntálelo.  Ovocnářka  vyskočivši  postavila  se 
před  Rnbefie  a  a  oéí  Šlehajíc  blesky  hnévu  a  zlosti, 
odříkávala  ma  hlasité  celon  svon  sbírka  nejrásnéj- 
fiích  nadávek.  Robež  mige  race  v  kapse,  podle  sdání 
B  anglickoa  lhostejností,  sknteéné  viak  velmi  po- 
somé  posloochal,  až  ovoenářka  utichla  a  shluboka 
si  oddychi^íc  utírala  pot  Hnouci  se  jí  s  éela.  Po- 
tom vsak  náš  humorista  pravil:  |,Ghovala  jste  se 
stateénéi  paní  Anérle;  ale  néco  jste  mi  sapomnéla 
vytknouti,  co  vlastné  s  fravdou  se  srovnává  —  Še 
toHi  jsem  hlhav.  Tu  phjméte  dvacetník,  a  seberte 
si  roaháiené  ovoce."  — 

Ale  jako  pravda  sama  sebou  je  trpká,  mohlo 
by  také  éUni  o  praiodi  spůsobiti  mné  vieliké  trp- 
kosti, čemuž  abyái  se  vyhnul,  savru  raději  knihu  a 
pi^du  odkud  jsem  přiftel. 

*.  A.  H. 


44. 
O  hoabá€b. 

„Honby  do  hub  1"  řekne  snad  nevrle  mnohý 
a  mnohá  z  laskavých  posluchačft  a  spanilých  po- 
slochaček;  já  vžak  zase  pravím:  „honby  do  hub 
a  hubinek,  které  by  takto  nerozvážné  mluvily  1*  Já 
alespoň  mám  o  houbách  prajiný  náhled,  a  pravím 
sméle,  že  by  život  bez  hub  nebyl  ani  k  vydržení  1 
Smějete  se?  Inu  ard,  každý  nemá  rád  houby,  zvláště 
ne  houbovou  poUvku;  ale  já  přece  tvrdím,  že  by  ži- 
vot bez  hub  nebyl  ani  k  vydržení  1  Jsou-li  však 
hoaby  tak  d&leži^,  že  by  život  byl  bez  nich  pra- 
Bmutný,  tož  mi  snad  bude  dovoleno,  abych  trochu 
o  nich  pohovořil. 

Přede  vším  připomínám,  že  i  nejslavnější  mu- 
žové všech  věkftv.  jako  třeba  Homér,  Sokrates, 
Leibnitz,  Komenský  aj.  byli  velikými  ctitely  těchto 
jinak  nemotomvch  rostlin,  neboť  i  oni,  jako  my 
všichni,  již  před  svým  narozením  hledali  po  leekh 
houby^  vedle  nich  bjli  po  všecky  věky  největšími 
hubah  advokáti  a  Sibylly  na  Ovocném  a  Zeleném 
trhu.  Msjít  pak  houby  i  samy  velikou  toužebnosi 
po  védách,  obzviášté  mathematíckých ;  proto  je  ví- 
dáme, kterak  z  tabulí  ve  školách  všecky,  zvláště 
pak  počtářftké  moudrosti  rychleji  v  sebe  pojímají, 
nežli  n^zažranější  mathematik.  Z  toho  vysvětlíme 
si.  proč  mnohý  student,  stoje  u  tabole  a  s  místa 
nemoha,  houbu  nebohou  všelijak  mačká  a  prsty 
rozdírá  chtěje  z  ní  ovšem  néco  mathematické  mou« 
drosti  pro  sebe  a  pro  pana  profesora  vytlačiti.  Jsout 
pak  houby  co  do  Ošvéiy  i  jinak  velmi  ehytlavy,  če- 
hož dftkazem  je  tak  zvaná  z  módy  vyšedší  hubka^ 
anat  jiskry  chytsjíc,  dlouhou  dobu  k  osvětlování 
nočnídi  temnot,  seč  byla,  napomáhala. 

V  politickém  ohledu  jsou  houby  komunistické, 
poněvadž  etiopafoí,  a  v  manželství  svém  4bigí  ježte 
méně  nei  oitatoí  rostliny  o  konkordát,  jsouoe  ve- 
smés  kdnonmbhyni. 


Říká  se,  že  ne  původem  mlsnosti  jazyka,  ale 
za  příčinou  nemotornosti  a  pitomosti  žaluakn  lid- 
skéno  dostaly  se  houby  také  do  kuchyně  ano  i  do 
lékáren.  Nemohu  ovšem  ij^istiti  ze  zkušenosti,  že 
alespoň  panské  žaludky,  pro  něž  prý  extra  stvořeny 
jsou  lanýže,  nejsou  pitomé;  ale  tolik  soudím,  že 
jsou  z  hub  také  kuřátka  a  hdottbeit  nemluvě  ani 
o  ryzcích,  hřibech  a  smržích,  mnohem  honetn^fií 
lahůdky  nežli  ,na  př.  plže,  žáby,  ústřice  a  podobná 
čeleď,  při  jejímž  pouhém  jméně  žaludek  tak  ee  vrtí, 
jako  želva  před  bouřkou.  —  2e  však  hoaby  také 
do  lékáren  se  dostaly,  tomu  ovšem  i  sám  se  divím, 
a  chválím  velmi  obyvatele  Alp,  kteH  nejléčivější 
houbou,  totiž  plícnikem,  krmí  —  vepřový  dobytek. 
Y.  jednom  případě  jenom  jsou  houby,  jak  mi  řekl 
zkušený  doktor,  výbornou  medicínou,  a  sice  —  při 
bolení  zubů;  n^zuřivější  zub,  jakož  sám  mohu  do- 
svědčiti; ihned  přestane  bolet,  jakmile  nakouříš  ho 
_  sušeným  hatAovým  kvétem,  anebo  třeba  jenAou* 
bovým  lisiim.  Ale  arci  tato  medicína  se  dostane  jen 
v  Prase  „u  města  Paříže^,  a  to  ještě  jenom  prv- 
ního apríle,  když  na  všech  věžích  pražských  iáro- 
ven  b^e  dvanáctá  hodina. 

Ze  všech  rostlin  jediné  houby  nemilcgí  světla 
(ač  nejsou  všecky  éemé),  nýbrž  libají  si  nejvíce  v  tem- 
ném stínu  a  šeru:  tnto  vlastnost  msjí  i  onv  malé 
houbj  Čili  hubičky,  o  nichž  jsme  zprvu  pověděli,  že 
by  život  bez  nich  nebyl  k  vydrženi. 

y  zahrádkách  květinných  houby  nenalezneš; 
tento  nevdék  lidský  má  pro  houby  tu  dobrou  stránka, 
že  jmen  jejich  nezneužívá,  jako  jmen  některých  kvě- 
tin na  odiv  se  vystavcgících.  co  nadávek,  neboť  ne- 
msjí-li  houby  mezi  sebou  žádných  růží  a  fialek,  tož 
nemsjí  také  —  tulipánů. 

Jako  zahradníci,  tak  jsou  k  houbám  nevděční 
laké  básníci;  opěvoýíť  oni  mnohdy  dosti  ničemné 
věci,  jado  na  př.  Anakreón,  kterýž  báseň  složil  na 
cvrčka^  ale  o  houbách  není  v  písních  ani  slechu, 
leč  že  někdy  jako  na  výstrahu  řeč  bývá  o  mucho- 
můrkách. 

NejzigímavéjŠím  druhem  hub  jsou  dle  mého 
skrovného  náhledu  ne  snad  „Žabí  vlasy"  nebo  „kva- 
snice**,  nebo  „lišky"  a  podobné,  nýbrž  —  ipičky,  a 
to  sice  pro  svůj  zvláštní  původ,  jímž  to  namnoze  se 
Uší  ode  všech  hub  ostatních.  Neboť  kdo  by  nevě- 
děl, že  všechny  ostatní  houby  rostou  jen  na  plesniví- 
nach?  Špičky  však  nerostou  jen  ve  vlhké  půdě  v  stínu, 
nýbrž  vznikají  také  —  v  moBku  ctitelův  korbele  a 
vhiných  pohárův,  a  pak  říká  se  jim  přezdívkou  také 
„opičky",  neb  dle  okolnosti  také  ^opice".  Kamča- 
dafové  a  Samojedi,  nemajíce  ani  piva  ani  vína,  při- 
pravují si  takovéto  „Špičky"  z  muchomůrek,  ale  tyto 
nejsou  prý  tak  lákavé,  jako  ony  vinné  a  z  piva.  Vci- 
vilisované  Evropě  má  tento  druh  hub  velmi  mnoho 
ctitelů,  a  největší  jich  milovníci  jsou  kulturní  bur- 
šové  a  vůbec  všichni,  jichžto  heslem  jest  hymnus : 
„Nepl^deme  domů  až  ráno  atd." 

Ještě  jeden  druh  ,, špiček"  vzniká  v  mošku,  a 
sice  bez  pomoci  tekutin  daněmi  stížených  zrovna 
z  mozku,  jsouce  takto  podobného  původu  jako  bo- 
hyně Athéna,  která  povstala  z  hlavy  Jovišovy.  Těmto 
špičkám  Hká  se,  json-li  jinak  dosti  povedené,  „hloupé 
vtipy",  neJBon-li  povedené  „dřevěné  vtipy".  Dřevěné 
vtipy  smějí  rtist  a  roztahovat  se  volně,  hloupé  vtipy 
však,  zvláště  smíchají-li  se  s  politikou,  dávsjí  se 
obyčejné  i  se  svým  stvořitelem  do  sávorek^  o  čemž 
důkladnější  správy  podati  mohou  nejlépe  redaktoři 
vželikých  novin  humoristiekých.  Hubce  podobají  se 
^yto  žpičkr  tím,  že  hubkou  Mopalmiew^  žpičkami 
vžak  aopalid6me.  -— 


Konečné  yznik^ji  Spióhy  tak,  jako  ona  nejkrás- 
nější bohyně  starých  Kekův,  g  mořské  pěny,  a  json. 
snad  právě  proto  ideálem  zvlááté  malých  atudentft, 
ač  tento  ideál  se  nesrovnává  s  oným  paragrafem 
disciplinárního  xákona,  kterýmž  A^t^eni  studentům 
vůbec  se  zapovídá. 

Kn  konci  dovolím  si  připojiti  jeáté  kratičkou 
pohádku:  Kdysi  vyprávěl  výmluvný  bůh  Merkur 
stookému  a  bdivému  Argusovi  o  něčem  z  botaniky^ 
tuším  o  vaniku  rákoso,  což  se  zdálo  býti  tomuto 
hlídačovi  tak  zdlouhavým,  že  jedno  oko  po  druhém 
zavíral,  až  konečně  všech  sto  očí  zavřel  a  usnul. 
Jaká  to  útěcha  pro  mne,  jenž  nechlubím  se  býti  tak 
výmluvným  jako  Merkur,  jestliže  také  očka  spanile- 
myslných  posluchaček  a  laskavých  posluchačů  při 
botanickém  Čtení  mém  o  houbách  z  dlouhé  chvíle 
již  počíni^í  se  zavírati.  Tím  neřekl  jsem  nic  nesa- 
lonního  a  připomínám  jen  ještě  dívkám,  aby  si  pa» 
matovaly  na  rozloučenou,  že  některé  také  z  těch 
malých  „hub"  jsou  jedovaté. 

Z  pozůstalých  spisů  L,  F,  Sasky. 


45. 

Čteai  o  pivě. 

Improvisace  na  diktovaná  od  údů  společnosti 

slova : 

Pyksla.  Osel.  Blesk.  Kamna.  Divadlo.  Fla- 
mendr. Klobouk.  Růže.  Lev.  Mlejn.  Ovce. 
Ylásenkář.    Obležení.     Kolovrátek.    Zámek. 

Volba,  Hůl 

Krásný  jest  pohled  na  šňupáka,  když  laskavým 
okem  na  svou  milovanou  pyksJu  pohlíží,  ji  hladí, 
klepne  a  z  plného  se  těšícímu  nosu  sňupce  dopřeje ; 
a  však,  krásnější  pohled  bývá  na  pijáka,  když  ze 
sklenice  chmelovinou  naplněné  pot  setře,  ji  do  výšky 
zvedne,  na  brunátnosti  barvy  milého  nápoje  oko  pase, 
a  pak  dlouhým  douškem  žíznivou  útroba  potěší. 

Krásný  jest  pohled  na  ubohého  osla,  když  se 
mu  na  místě  bídného  bodláčí  chutnější  potravy  do- 
stane, a  on  lahůdku  takovou,  potěšením  ušima  stří- 
haje, pohodlně  požívá;  avšak  krásnější  jest  pohled 
na  žíznivého  pivoznalce,  když  se  nová  nádoba  po* 
řádně  vyleželého  piva  načne,  které  při  prvním  napití 
co  blesk  do  všech  jeho  údů  vjede.  A  což  mám  říci 
o  pohledu  na  celý  spolek  mokrých  bratříčků,  kteří 
v  zimě,  kdvžse  veníku  chumelí,  ve  vytopené  jizbě 
vůkol  teplých  kamen  sedí?  Není-liž  to  divadlo  nad 
míru  utěšené  a  krásné?  Dobré  a  chutné  pivo  i  fla- 
mendrovi jakési  vážnosti  dodává,  a  kdyby  se  i  tak 
ochmelil,  že  by  svou  nerozlutítelnou  čepici  za  klobouk 
měl,  a  kdyby  se  mu  i  tváře  a  nos  co  rudértUeaar- 
děly,  on  si  předce  hrdě  vykračuje  co  levy  a  jako 
tento,  králem  se  býti  mně,  vším,  co  vůkol  něho 
jeat,  pohrdá. 

Ano,  pivo  jest  podivný  nápoj.  Jeden,  sotva  že 
se  ho  trochu  napil,  jazyk  rozváže,-  a  neúnavně 
hovořit  počne,  jakoby  mlýn  na  prásdno  pustil ;  druhý, 
ačkoli  jindy  výmluvný,  po  několika  sklenicích  piva 
stane  se  zcela  tichou  ovci,  zadumá  se  a  mlčí.  Jiný 
zas  nemůže  posedět,  točí  se  a  poskakcýe  jako  viď 
senkářy  když  někomu  vlasy  pálí. 

Navzdor  všelijakým  účinkům  nedá  se  však  nikdo 
odstrašit,  a  pak-li  se  kde  obzvláště  chutné  a  pi- 
telné  pivo  vyskytne^  povstane  takřka  obUieni  tako- 
vých místností.  Týž  hostinský  pak  nepotřebuje  ohla- 
šovat žádné    koncerty    a  harmonie,    v  kterých  se 


známé  kusy  jako  v  holavráickh  písničky,  přetrepá- 
vají;  k  němu  se  i  bez  hudby  valný  počet  hostí 
hrne,  ano  znalcové  tam  putují  jakoby  do  zakleného 
sámku,  kde  skvostné  poklady  se  nalézti. 

Producent  čili  vyrábitel  znamenitého  piva  by  jisté 
v  každé  volbé  zvítězil,  ani  by  ma  jeho  konanmentí 
všechny  hlasy  dali,  kdežto  naproti  toma  každý  alAdek, 
který  z  mrzké  zištnosti  místo  piva  škodlivou  mí- 
cbaninu  vaří,  zasluhuje,  aby  se  mu  místo  očekáva- 
ného výdělku  dostalo  žebrácké  hole,  by  mnsel  od 
domu  k  domu  chodit  a  s^t  —  zrovna  jako  i  já 
nyní  jdu,  poněvadž  pozoruji,  že  i  slavná  společnosí 
na  důkaz  nespokojenosti  své  se  mnou  —  gyceti 
se  chystá. 

Fr,  HojniL 

46. 

Postní  rozjímáni  na  hrobě  nebožtíka 

Masopusta. 

pDe  moriius  nU  nisibene*^  }eit  latinské  přialovi, 
které  až  posud  o  dobročinnosti  římského  národa 
krásné  svědectví  dává.  Bylťto  věru  šlechetný  národ 
ten  římský  národ,  a  tato  šleehetnosť  jeho  vysvitá 
i  z  toho,  že  nám  Cechům  v  žádném  ohledá  nepře- 
kážel, do  našich  záležitostí  nemíchal  a  do  „aagsbnrk- 
ských  všeobecných  novin**  žádné  choulostivé  články 
o  nás  nezasílal.  Za  to  nás  ale  žádný  z  nevděčnoBti 
viniti  nemůže;  nebo  my  jakožto  vděční  potomkové 
ňímanů  jejich  mrtvé  reci  se  vyučigeme  a  při  tom 
často,  abychom  svou  vděčnosť  ještě  zř^měii  najevo 
dali,  vlastní  řeč  zanedbáváme;  tny  se  hned  v  dětin- 
ství učíme  a  víme,  že  má  ala  v  druhém  pádu  alae\ 
co  by  ale  v  nynějším  pádu  naší  vlastí  prospělo, 
o  tom  často  věděti  nechceme;  my  se  učíme  a  víme, 
že  za  Času  vojny  v  Římě  hiuli  štěbetáni  Manlia 
probudilo  a  římský  kapitol  od  zkázy  zachránilo :  o  tom 
však  věděti  nechceme,  že  za  nynějších  časů  poohé  iié- 
betáni  bez  Činu  žádného  [neprobudiy  a  že  mnohěmn 
notný  kapitál  je  mile.)ší,  nežli  římský  kapitcit  na 
jehožto  osvobození  dobro  vlasti  spočívalo. 

Za  to  jsme  však  vděční  potomkové  Římanů, 
o  kterých  jsem  na  začátku  řekl:  „De  mortnis  nil 
nisi  bene''.  Toto  přísloví  však  i  nyní  ve  všelijakých 
národech  vřelých  ctitelů  nalézá;  mykn  př.  nepotře- 
bujeme pro  příklad  tak  daleko  putovat;  nebo  jakou 
radostí  by  sousední  národ  Teutonů  zaplesal,  kdyby 
o  nás  Slovanech  mohl  říci:  „2>e  mortuis*^,  jak  by 
o  nás  buďto  nemluvili  „nil^  a  nebo  jenom  ^nisi 
bene^.  A  však  toho  bene  se  jim  nedostane. 

tJ  nás  to  přísloví  by  asi  takto  znělo:  „Mrtvého 
snadno  pomlouvat,  ponevadi  nemúie  odmlouvat*. 
My  však  se  o  to  nestaráme,  co  se  o  mrtvém  mlnví 
mj  máme  se  živými  dost  co  dělat;  my  maaíme  h^ 
i^m,  kteří  nás  pomlouvají^  stále  odmlouvat^  a  když 
umřeme,  nezbývá  nám  času  na  to  myslit,  co  se  o 
nás  mluví.  Našinec  již  za  Času  svého  živobytí  se 
o  to  postará,  aby  po  smrti  žádný  příležitost  neměl 
o  něm  něco  mluvit,  co  by  našinci  škodit  mohlo: 
neb  buď  docela  nic  nevyrovná,  co  by  za  řeč  stálo; 
anobo  již  za  živobytí  si  takovou  nesmrtelnost  vypíše, 
že  mu  ji  po  smrti  ani  nejlepší  přítel  odejmouti  ne* 
může  —  nejlepší  přítel  pravím,  poněvadž  právě  přítel, 
příteli  nesmrtelnosti  nepřeje,  dílem  proto,  ie  pře- 
svědčen jest,  že  nesmrtelný  přítel  bud  ničeho  neza« 
nechá,  a  kdyby  zanechal,  že  po  někom,  kdo  nenmře, 
dědit  nemíiže.  Je  to  s  tou  nesmrtelnosti  véra  po* 
divná  věc;  někteří  se  d^*í  za  živobytí  na  kámen  vv- 
lýt,  aby  se  na  ně  nesapomělo,   ai  phjdoa  pod  ki- 
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men;  jiní  aase,  jež  by  vyrytí  íasloužili,  nemají  za 
živobytí  ani  kamenu^  kam  by  sron  hlavu  položili,  a 
po  smrti  teprve  potomci  se  o  to  h&daji,  roají-Ii  jim 
kámen  postaviti.  Mnohéma  se  toho  arci  již  i  z\  ži- 
vobytí aostane,  že  ma  sookmenovci  postaví  kámen 
—  ale  do  cesty ^  aby  přes  něj  upadnouti  mohl.  A  pak 
věru  jest  k  politování)  že  človékn  se  teprve  potom 
té  nesmrtelnosti  dostane,  když  se  ní  žádnému  po 
chlubit  nemůže;  jak  by  to  kapr.  krásné  bylo,  kdyby 
ješté  za  živa  takový  nesmrtelnik  k  svému  příznivci 
přišel  a  asi  takto  řekl:  „Já  jsem  ten  neb  onen  ne- 
smrtelný a  nacházím  se  pravé  ve  smrtelných  úzko- 
stech, jakým  zpAsobem  v  budoucím  čtvrtletí  pozem- 
skou činit  zaplatím  1  račte  být  laskav  a  vysvoboďte 
nesmrtelného  ee  smrtelných  rozpaků."  Jakou  by  tu 
příznivci  neb  mecenádové  krásnou  příležitost  měli 
něco  učiniti,  o  čem  nyní  jenom  mluví.  ^ 

A  jak  snadno  [člověk  třeba  i  nesmrtelný  do 
všelijakých  takových  rozpaků  se  dostati  může,  do- 
kazuje nám  nebožtík  Masopust,  který  dne  21.  února 
slavného  pohřbu  se  dočkal  a  za  svého  živobytí  vše- 
lijaké rozpaky  a  kousky  natropil.  Je  to  věru  po- 
divný tvor  ten  náš  ma8opHst\  každý  rok  na  svém 
předchůdci  vidí,  že  to  Čerstvé  a  rozkvašené  živobytí 
náhlou  smrt  působí,  a  přece  se  nepolepší ;  pak  v  ce- 
lém tvorstva  pozorujeme  z  jedné  třídy  k  druhé  ně- 
jaký přechod,  ku  př.  mezi  zvířaty  a  člověkem  slojí 
opice  co  přechodný  tvor,  poněvadž  opice  mnoho 
lidských  vlastností  do  sebe  má,  tak  že  i  mezi  lid- 
stvem opice  nacházíme;  mezi  člověkem  a  smrti  stojí 
nemoc  doktor  jako  přechod;  z  masopustu  k  postu  však 
žádný  přechod  nevidíme;  v  největším  rozjitření, 
v  nejlepším  zdraví  se  přiblíží  masopustní  úterek,  a 
hle  I  když  se  nejkrásnější  veselost  vyvine,  uhodí  dva- 
náctá hodina,  masopust  padne  do  hrobu,  maso  mu 
odpadoe  a  ostane  holý  půst,  který  počíná  s  pope- 
leční  neb  škaredou  středou.  Jaký  to  nepříznivý  skok, 
a  kdo  jest  medle  toho  vinen?  Kalendářní  V  tomto 
pádu  jest  kalendář  nejznamenitější  doktor  na  světě, 
neb  on  již  dlouhý  Čas  napřed  na  mhmtu  určí  ma- 
sopustu poslední  hodii\ku  a  nezmejlí  se  ani  o  mi- 
nutu. —  Mdsoptist  vlastně  jméno  dostal  od  toho, 
že  se  v  tento  čas  všemu  masu  uzda  pusti,  Turci 
prý  náš  masopust  následojícím  způsobem  popisují: 
Masopust  je  onen  čas,  v  kterém  se  každý  křesťan 
trochu  zblázní.  To  věru  jen  Turek  říci  může,  který 
ještě  několik  set  let  pozadu  je  a  kterému  všeliké 
vyšší  vzdělání  schází.  Já  jsem  přesvědčen,  až  Turci 
budou  mít  více  Časopisů,  až  dostanou  národní  školy 
a  až  budou  smět  pít  víno,  že  také  dostanou  masopunt. 
U  nás  masopust  je  nevyhnutelná  věc:  něho  kdyby  ne- 
bylo masopustu,  nebylo  by  daremnýcn  vydání,  kdyby 
nebylo  daremných  vydání,  mohli  bychom  dělat  kapi- 
tály; kdybychom  dělali  kapitály,  stali  by  se  z  nás 
bohatí  lidé;  kdyby  však  se  z  nás  stali  bohatí  lidé, 
srmd  bychom  nechtěli  pracovat  a  tak  dále;  my  ale 
snad  chceme  pracovat  a  tak  dále,  ergo  proto  také 
musí  být  masopust, 

A  konečně  Turkem  je  snadno,  bez  maso- 
pustu Živobytí  trávit,  oni  si  ne  jednu  ale  několik 
Í»aní  dle  libosti  koupí  a  těch  několik  paniček  dle 
ibosti  zavrou,  tvto  pak  zavřené  paničky  se  zi^  šta- 
Btné  pokládají,  když  se  jen  svému  manželi  a  pánu 
líbí ;  n  nás  je  to  všechno  naopak :  my  své  paničky 
nezavíráme,  naše  paničky  se  pokládají  často  za  šťa- 
stny, když  se  mimo  manžela  a  pána  ještě  jinému 
líbí;  my  nemáme  žádných  veřejných  trhů,  kde  se 
pani  prodávají,  proto  jsme  vynašli  masopust  a  bály; 
svobodný  člověk  musí  do  bálu,  aby  si  pani  vyhlídl, 
ačkoliv  i  a  náa  to  v  móda  přichází,    že  si  mnohá 


panička  muže  koupí;  ienatý  člověk  musí  do  bála, 
aby  mu  jiní  tam  říci  mohli,  jak  Štastným  ho  panička 
nčioila:  matka  musí  do  bálu,  aby  tam  na  dceru  ne- 
dávala  pozor.  Jen  otec,  ten  nemusí  do  bálu;  otec 
je  šťastný  člověk,  otec  zaplatí  šaty,  hedvábí,  pentle, 
rukavičky,  střevíce,  vůz  atd.  atd.,  a  pak  se  může  po- 
kojné položit  do  postele  a  vyspat.  —  Tato  všechna 
a  vzájemná  musitelnosť  povstala  však  také  z  toho, 
že  je  naše  planeta  lidstvem  přeplněna,  nebo  dokud 
méně  lidu  bylo,  nebyla  potřeba  dávat  bály;  mladík 
poznal  dívku  při  slunečném  světle  a  svatby  se 
bez  výminky  celý  rok  slavily;  nyní  mladík  dívku 
a  dívka  mladíka  pozná  pri  zářícím  světle  bálo- 
vých lustrů,  kde  se  jeden  druhému  v  nejkrásněj- 
ším světle  objeví,  a  hned  v  masopustě  se  svadba 
slaví,  poněvadž  by  se  obávati  bylo,  aby  jedna  neb 
druhá  strana  po  postě  jinak  se  nerozmyslila.  Maso- 
pust však  ale  i  o  to  se  stará,  aby  přeplnění  lidstva 
ještě  nevzrůstalo,  neb  on  každoročně  několik  obětí 
požádá  a  působí,  že  mnohý  neb  mnohá  čerstvějika 
svému  oíli  dospěje.  Že  veliké  přeplnění  lidstva  pa- 
nuje, nikdo  snad  mi  odpírati  nebude,  a  kdyby  se 
to  stalo,  snadno  bych  ne  jeden  ale  i  více  důkazů 
vynašel;  na  příklad  jen  jeden.  —  Když  se  v  něja- 
kém hostinci  výborné  pivo  a  dobré  jídlo  vyskytne, 
hned  jest  tam  taková  záplava  lidí,  že  pro  samé  pře- 
plnění ani  místa  není,  kam  by  ae  člověk  posadil. 
A  však  proti  tomuto  důkazu  by  se  ml  namítnouti  mo- 
hlo, že  zase  v  oněch  hostincích,  kde  se  špatné  pivo 
vyskytne  a  ve  špatnosti  urputně  setrvá,  tak  mnoho 
prázdného  místa  bývá,  že  by  tam  při  dobrém  pivě 
velmi  mnoho,  hostů  sedět  mohlo,  kteří  tam  nyní  ne- 
sedí. Proti  této  námitce  arci  nic  jiného  podotknouti 
nemohu,  než  že  takový  hospodský  sám  sedět  ostane. 
Toto  sedět  ostáni  jest  prý  velmi  mrzutá  věc,  a  kdy- 
bych právě  na  začátku  tohoto  čtení  bylneřcďil:  „Ďe 
mortuis  nil  nisibene*^,  tedy  bych  proti  nebožtíku  Maso- 
pustu ještě  strany  toho  sedět  ostáni  ledacos  na  vroubku 
měl.  já  bych  mu  ještě  vytýkati  mohl,  že  zase  letos 
mnohého  a  mnohou  sedět  nechal;  já  bych  mu  Hci 
mohl,  že  nám  drahota  způsobil;  já  mu  ale  nic  ne- 
vytknu  a  neřeknn,  abych  si  jeho  následovníka  pro 
budoucí  rok  napřed  nerozhněval,  který  by  mne  sna- 
dno zaee  sedět  nechal.  A  pak  známo  jest,  že  se  le- 
tošní masopust  s  nejkrásnějším  úmyslem  k  nám 
přiblížil  a  že  krásnému  pohlaví  i  tam  cesta  prokle- 
stil, kam  ma  po  celý  rok  vstoupiti  nebylo  dovoleno. 
Pročež  nezanevírejme  na  nebožtíka,  který  nám  tak 
mnoho  radosti  působil,  a  já  žádnému  za  zlé  poklá- 
dati nebudu,  kdo  na  hrobě  nebožtíka  Masopusta  sl- 
zičky sladké  upomínky  vycedí,  byt  pak  tuto  slzička 
umořil  nebo  unořil.  Já  však  jakožto  na  důkaz,  že 
jsem  věrným  ctitelem  zesnulého  nebožtíka  byl,  tuto 
ma  ještě  klada  na  hrob  nevydanoa  polka  a  náaleda- 
JÍCÍ  hrobní  nápis: 

Zde,  kde  vůkol  mrtvý  vane  Sust, 
zde,  čtenájtil  bolesť  mimo  sebe  pusť, 
nebo  v  tomto  tmavém  hrobě  jast, 
leží  zakopaný  masopast. 


fl-l. 
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Kolik  zvířat  je  zapotřebí,  než  se  éloTěk 
mužský  dokonalým  stane  dvihákem. 

Za  onoho  času  byl  stvořen  člověk  tak  jak  ho 
Pán  Bůh  stvořil,  to  jest:  beze  všech  áatů;  bylC  pak 
člověk  tento  mužského  pohlaví.  Aby  však  etymolo- 
gové pozdějších   věků   Hci  nemohli,  že  se  ▼  ráji 
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gramatice  nerozamdlo,  y  které  se  o  trojím  pohlaví 
jedná,  TyAal  Stvořitel  prvnímu  mužskéma  jb  ňader 
iebm  a  BtTořil  z  ní  Člověka  ženského  pohlaví.  Muž- 
skému bylo  jméno  dáno:  Adam,  z  čehož  mnozí  od* 
vozovati  chiéjí,  že  se  v  ráji  nejdříve  česky  mluvilo, 
poněvadž  StvoHtel  prvního  člověka  následovně  oslo- 
vil: „A  dám  tobě  pomocnici. '^  Ženská  jmenovala  se 
Eva.  Třetí,  čili  neobojí  pohlaví,  se  teprve  později 
vyskytlo;  kdy  však  to  bylo,  určiti  mi  nelze,  poně- 
vadž tenkrát  ještě  žádné  matriky  zavedeny  nebyly. 
Že  Adam  b  fUinyj  Eva  pak  ze  hbry  povstala,  toho 
máme  ieétě  nyní  skvělý  důkaz ;  neb  když  žena  něco 
dosáhnouti  chce,  na  muži  tak  dlouho  o  to  žehrá,  až 
on  sfoou  Žebru  vyslySÍ  a  na  její  prosby  jako  hlina 
změkne. 

Prvního  času  byli  Adam  a  Eva  živi  jako  v  ráji ; 
nestarali  se  o  nic,  a  co  vůkol  sebe  viděli,  náleželo 
jim.  Nejhlavnější  vfiak  výhoda  byla,  že  žádných  šatů 
nepotřebovali  a  předce  každodenně  něco  nového  o  a 
sobě  měli. 

Jak  muž  tak  žena  nosili  totiž  fíkové  listy ^  z  čehož 
by  se  uzavříti  dalo,  že  časopisectvi  již  v  ráji  svůj 
původ  vzalo,  ano  tu  každodenně  nových  liatú  vy- 
cházelo. Toto  rajské  živobytí  trvalo  tak  dlouho,  až 
se  z  ráje  vystěhovat  musili.  Když  se  první  rodičové 
I  ráje  dostali;  tu  se  musili  ohlúet,  jak  by  si  k  po- 
řádnějším šatům  pomohli,  a  hle,  počali  nahlížet  jak 
moudře  se  stalo^  že  se  člověk  pánem  všech  zvířat 
stal;  neb  zvířata  nám  vlastně  šatstvo  poskytují, 
a  věru  bolestně  mě  to  vždy  dojme,  když  se  člověk 
ku  zvířeti,  jej  šatícímu,  nevděčně  chová 

Že  však  a  jaká  zvířata  nás,  to  jest  vlastně 
mužské  pokolení,  Šatí,  o  tom  promluviti  hodlám,  a 
jen  pro  tu  příčinu  jsem  od  stvoření  světa  začal, 
abych  dokázal,  že  každá  řeč  začátek  míti  musí; 
i  měl  jsem  k  takovému  začátku  následující  důvody. 
Kdyby  svět  nebyl  stvořen,  nebyl  by  přišel  člověk 
na  svět,  a  kdo  nepřijde  na  svět,  nepotřebuje  šaty; 
kdyby  nikomu  šatů  zapotřebí  nebylo,  nemohl  bych 
i  )k  dnešní  čtfní  přednášet,  an  bych  bezpochyby 
i  iá  stvořen  nebyl.  Já  dorfám,  že  tyto  důvody  můj 
od  stvoření  světa  započatý  začátek  ospravedlní.  I  není 
toto  počínáni  bez  příkladů:  vímť  z  vlastní  zkuše- 
nosti o  lidech,  kteří  v  každém  vypravování,  jak  se 
říká,  od  stvoření  světa  začinoji  a  samým  začínáním 
ani  ku  konci  se  dostati  nemohou,  čehož  se  u  mě 
obávati  není,  neboť  já  jsem  přesvědčen,  že  při 
mnohém  čtení  nejkrásnější  bývá  konec.  Abych  tedy 
konce  dříve  dosáhnouti  mohl,  prosím  o  dovolení, 
abych  nyní  od  stvoření  světa  několik  tisíc  let  pře- 
skočiti směl,  následkem  čehož  se  tam  octnu,  kde 
vlastně  —  n^ní  začínám. 

Zvířata  jsou  tedy  ona  stvoření,  která  nám  šatstvo 
poskytují.  Jaká  zvířátka  slabému,  aneb  —  jak  pánové 
světa  někdy  mu  přezdívají  —  Aró^nénm  pohlaví  těch 
trocha  šatů  poskytují,  o  tom  pojednávat  ponechávám 
jednomu  z  těchto  krásných  stvoření. 

Já  se  nyní  obmezuji  na  šat  mužského,  t.  sil- 
ného pohlaví,  a  dokládám,  že  jsem  se  z  pouhé  lásky 
k  tomuto  bádání  odhodlal. 

Začněme  tedy  od  pozemí,  s  obuví.  Aby  mužové 
nahotu  nohy  přikryli,  potřebují  boty.  Jaké  medle 
zvíře  musí  sve  šaty  svléknout,  aby  se  bota  na  svět 
dostala?  Rád  bych  toto  zvíře  pojmenoval,  kdyby  jen 
krásnějšího  jména  mělo  a  já  zároveň  se  neobával, 
fte  Bii  někdo  nedůstatek  sesthetické  šetrnosti  vyčte; 
z  ohledu  na  takové  námitky  beřn  tedy  útočiště 
k  opsání  a  doufám,  že  se  mi  podaří  míněné  zvířátko 
naznačiti.  Jest  to  ono  nemluvňátko,  které  nám  teleci 
pečeni  poskytuje;    když  ve  svém  dětinství  padne, 


dává  svršek  boty;  aby  se  však  i  pořádného  zpodkD 
docílilo,  musí  toto  nemluvňátko  dříve  zletilosti  dr^ 
sáhnouti  a  k  oné  třídě  zvířat  náležet,  která  na  a 
hovézi  maso  poskytuje. 

Jaká  to  často  nevděčnost  Člověka  muiského  p>'>- 
hlaví,  který  při  obon-  a  zouvání  bot  aa  ony  d\i 
tvory  ani  nepomyslí,  jimž  předce  za  svoji  ob^.t 
děkuje  1  — 

Co  se  dalšího  obleku  dotýče,  jakožjacuspodkv. 
kabát,  svrchní k,  plást,  vesta  atd.,  z  většího  dilii  s>e 
pozůstává  aneb  původ  vzalo  z  vlny;  a  kdo  nám  medív 
dává  vlnu?  Tichá  once,  obraz  trpělivosti  a  ntvA- 
mlouvajícího  suášeoí.  S  tímto  ubohým  tvorem  v>':<i 
přeukrutně  zacházíme.  Aby  nám  ovce  užitečnou  byla, 
ostříháme  ji  do  holá  z  teplého  obleku;  aby  teLt> 
námi  jí  vzatý  oblek  nepoznala,  obarvíme  a  spracnjein^ 
jej.  K  politování  věru,  že  tímto  spracováním  aon»r- 
venim  vlny  začasté  i  krásné  vlastnosti,  jakých  ovcii: 
přičítáme,  zmizí  tak,  že  Často  onen,  který  lépe  bar- 
vený kabát  nosí,  dokonce  zapomíná,  že  pocLin 
z  jednoho  stáda,  v  kterém  se  ohled  nebere  na  ze- 
vnitřek kabátu,  a^ebrž  na  srdce,  které  pod  kabát en 
bije.  Podivné  jest  i  to  zřízení,  že  pravé  ona  tri.ii 
lidu,  jež  se  vychováváním  a  živením  ovcí  zabývá 
nejméně  sukna  na  svém  těle  nosí. 

Po  smrti,  ovce  svoji  kůži  na  rukavičky  věru> 
Rukavičky  jsou  vynález  novějších  časů,  neb  dok.J 
ještě  tak  málo  lidí  bylo,  že  každý  pracovat  musei 
byly  by  rukavičky  jenom  překážkou  pracovitosti, 
když  však  se  člověčenstvo  rozmnožovati  a  nová  thh 
zahálečů  nastávati  počala,  povstaly  také  rukavičky, 
nebot  neuí  třeba  důkazů,  že  jen  cnen  rakaviCk> 
potřebovat  může,  kdo  nemá  co  dělat,  a  že  v  ruka- 
vičkách žádnou  užitečnou  práci  konati  uelze,  ',eáx 
bychom  šlapání  dlažby,  tančení  a  návštěvy  k  ni!- 
tečným  zaměstnání  připočísti  chtěli.  Když  se  t&koTt 
dva  rukavičkami  ozbrojení  zaháleči  potkají  a  tmi*' 
si  podají,  nepomyslí  zajisté  na  to,  že  místo  ruky 
jeden  druhému  často  jen  kUži  tétéž  ovce  tiskne. 

Hlava  mužů  přikrývá  se  kloboukem,  a  aice  bud 
hedbávným,  aneb  tak  zvaným  kastorovým.  O  zv:- 
řátku,  které  nám  hedbáví  poskytuje,  nebudu  it*.*- 
mluvit,  poněvadž  jest  mi  tuze  malé  a  já  bych  trocLa 
do  přírodopisu  zablouditi  musil,  coŽ  se  mi  do  ny- 
nějšího pojednání  nehodí.  Kastorový  klobonk,  anéw 
alespoň  klobouk,  který  se  kastorovým  býti  dom}S.j 
pochází  vlastně  řezajíce,  bojácného  obyvatele  naších 
lesů.  Mnohý,  dokud  čepici  nosil,  byl  tichý  a  míruy 
jako  zajíc;  jakmile  mu  vzdělanost  do  hlavy  a  klo- 
bouk se  zaječí  srstí  na  hlai>u  vstoupí,  hned  &i  po- 
číná, jakoby  z  lesa  přišel,  jen  že  mu  mírnost  a  tich nst 
zajícova  schází.  Muohý,  kdyby  klobouk  neno»iL  &n: 
bv  nevěděl  že  hlavu  má.  Jiného  hlava  opět  právtLi 
klobouku  se  podobá,  který  zevnitř  kulatý  a  avni:: 
prázdný  je.  —  Až  potud  jsme  viděli  a  se  presvédčiU. 
že  si  švihák  k  poskytování  svého  oděvu  samá  ftojVrc.': 
a  přihlouplá  zvířata  vyvolil,  a  v  tom  pozůstává  pravě 
lidská  chytrost;  neb  chytré  zvíře  by  sotva  tak  Aio«t  f 
bylo,  aby  se  člověku  pro  nio  za  nic  na  šaty  obětovalo. 

Aby  člověk  mužský  dokonalým  Švihákem  byl  s 
šaty  potud  jmenované  v  čistotě  držeti  mohl,  jest  mn 
zvířete  zapotřebí,  které  nám  obrazem  nečistoty  iest. 
Jet  to  zvíře,  kterému  žaludy  za  potravu  slouží  . 
které  nám  vepřovou  pečeni  skýtá.  Z  jeho  tvrdých 
vlasů  se  nástroje  k  Čiátění  šatů,  obuvi  a  aubŮ  tvoři 
a  obzvláštní  významnost  tu  do  sebe  má,  že  zvír''. 
jehožto  se  co  nečistého  tvora  itiiíme,  nám  8V}ist 
štětinami  za  štít  proti  nečistotě  slouží.  Z  přiklade 
těchto  vysvítá,  že  mužský  švihák  svou  obleknutou 
slávu  několika  zvířátkům  co  děkovati  má. 
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Kdybychom  mimo  iaty  jefité  vSelijaké  jiné  po- 
třeby ft  ro;;díly  člověka,  jako  ka  př.  potrava  a 
stavy  pozorovali,  nabyli  bychom  ješté  skvělejšího 
přesvědčení  o  užitku  a  prospěchu  všelijakých  ji- 
ných zvírat. 

Vezměme  ku  př.  ubohého  osla,  který  opovržení, 
jakého  se  mu  v  plné  míře  dostává,  dokonce  neza- 
zsluhuje  a  nám  též  užitečným  jest.  Chuděra  osel  je 
věru  k  politování,  že  se  ho  žáduý  přírodozpytec 
neujme  a  křivdu,  která  se  mu  děje,  neobjeví.  Abych 
tuto  mezeru  v  naši  literatuře  poněkud  vyplnil,  za- 
náším se  nyní  právě  sepsáním  životopisu  osla.  Já 
si  myslím  takto:  Psal  již  lecjaký  osel  svi^' životopis, 
proč  bych  já  nepsal  životopis  osla?  A  hle,  tak  po- 
vstalo moje  dílo,  z  kterého  si  dovoluji  malou  Částečku 
k  laskavému  posouzení  přednésti. 

Pokolení  osl&  jest  jedno  z  nejstarších  a  nejvy- 
hlášenějších pokolení;  jeho  údové  jsou  po  celém 
světě  rozšířeni  a  daří  se  v  každém  podnebí.  Jistý 
přírodozpytec  sice  tvrdil,  že  oslové  nejsou  žádné 
původní  plemeno  a  že  osel  vlastně  jest  nepodařený 
potomek  koně.  Tento  mylný  nákled  ale  již  znamenitý 
učenec  Buff  )n  vyvrátil,  řka:  „Osel  není  nic  jiného, 
než  osel,  a  má  tak  slavný  rodokmen  a  tak  zname- 
nité předky  jako  kůň.^ 

I  u  nás  v  Cechách,  jakožto  v  úrodné  zemi, 
italťzáme  hojnost  osla:  Máme  oslů  dvé  druhu,  a 
sice ;  ordinarní  aneb  sprostý  druh  se  jmenuje  „  Vbse2", 
a  ten  fajnovější  aneb   výše  postavený  jest  j^Osel*^, 


V  obyčejné  konversaci  se  Hká  tomu  sj^rostéma : 
„Voni  jsou  vosell**  a  tomu  druhému:  „Fy  pte  oseL^ 
Rozbíraje  etymologickým  spAsobem  tento  rozdíl, 
ne  vyzískal  jsem  pražádný  jiný  důvod  pro  ten  pří- 
věšek „v^,  než  ten,  že,  když  Cech  někoho  tímto 
titulem  poctíti  chce,  název  ten  tím  „v^  zaobalit  čili 
osladit  se  snaží.  Význam  vosél  se  nikterak  vykořenit 
nedá.  Vosel  u  nás  již  obdržel  měšťanské  právo,  a 
může  tedy  být  leckams  volen. 

Osel  jest  mi  nejkrásnějším  obrazem  upřímnosti, 
neb  on  jiný  hlas  nevydává,  nežli:  „Já,  ját^  jakoby 
říci  chtěl :  „Já  jsem  osel,  a  honosím  se  tím,  aniž 
toho  zapírám.^ 

Známf  já  mnoho  oslů,  kteří  se  k  tomu  nijak 
znáti'  nechtí,  ba  docela  něco  jiného  o  sobě  myslí. 

A  co  se  té  hlouposti  týče,  která  se  oslovi  tak 
tvrd^>švfně  přičítá,  jen  to  podotýkám,  že  z  jeho  kůže 
se  dělá  pergamen  a  že  se  dříve  doktorům  diplomy 
na  pergamene  dávaly,  Ják  tedy  může  osel  být  hloupým, 
když  se  na  jeho  kůži  vysvědčení  moudrosti  dávají? 
ByUby  to  pravý  nesmysli 

Osel  jest  nám  vzorem  skromnosti,  ob  se  spokojí 
s  bodláčím;  dále  jest  vzorem  trpělivosti:  a  hle,  tato 
po8lední  krásná  ctnost  mě  upomíná,  abych  i  já  tr- 
pělivosti laskavých  posluchačů  a  spanilých  poslu- 
chaček šetřil  a  čtení  svoje  ukončil,  an  bych  se  jinak 
se  sVíjí  slávou  snadno  mohl  octnouti  tam,  kde  jsem 
nyní  se  svým  čtením,  to  jest  —  v  koncích. 

Front  He^niš. 
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1. 

Anděl  strážce.  - 

Pojďte  dítky  k  dědečkoTi, 
dědeček  Tám  něco  poví: 
že  jste  bí  dneg  hezky  hrály 
a  maminka  nehněvaly, 
dá  vám  za  to  jablíčka ; 
tatínek  až  přijde  domů^ 
pHd&  také  něco  k  toma. 
Moje  tichá  Anička, 
ta  dostane  velkou  loutku, 
aby  B  ní  si  hrála  v  koutku : 
Karlovi  dá  koníčka, 
a  ty,  malý  Jaroslávku, 
tvrdohlavý  mazlíčku, 
že  jsi  také  hoden  chvály  — 
ty  dostanei  fiavličku. 
Ale  na  tom  není  dosti; 
pěkný  příběh  z  minulosti 
poví  vám  teď  dědeček: 
Jak  byl  jeden  chlapeček, 
a  jak  strážný  andělíček  — 
vždyf  ho  znáte  z  modlitbiček 
chránil  toho  chlapečka; 
poslouchejte  dědečka  1 
Tak  byl  jeden  domek  malý, 
a  v  tom  domku  zůstávali 
tatínek  a  maminka. 
Jejich  radost  jedinká 
byly  poslušné  tíi  dítky, 
zaravé,  pěkné  jako  kvítky: 
nejstarší  z  nich,  Anička, 
rusovlasá  holčička, 
uměla  už  číst  a  psáti, 

J^é  trochu  počítati, 
o  ní  starší  hoSíček 
jmenoval  se  Karlíček, 
a  byl  mrštný  bělohlávek; 
ten  jak  někde  křídu  vzal, 
ptáky  panáky  a  stromy, 
koně,  krávy,  ovce,  domy 
na  tabulce  maloval; 
také  hezky  tancoval; 
Nejmladší  pak  Jaroslávek^ 
tříletý  as  klučina^ 
ten  byl  teprv  ferina; 
všickni  kluci  se  ho  báli, 
zdaleka  již  utíkali, 
jeden  sem  a  druhý  tam, 
když  on  začal:  „Já  ti  dám!" 
Bylť  on  ku  podivu  smělý 
a  měl  oči  jako  střely, 
také  Karlík  se  ho  bál ; 


ostatně  však  poslouchal, 

protože  mu  milá  matka 

často  domlouvala;  zkrátka: 

hodný  byl,  když  —  neplakal. 

A  tak  poslouchejte  dále; 

tyto  dítky  k  boží  chvále 

večer  i  když  ráno  vstaly 

nábožně  se  modlívaly, 

nejen  Otčenáš  a  Zdrávas, 

ale  také  pěkné  nahlas : 

„Anděli  boží,  strážce  mflj, 

rač  vždycky  být  ochrance  můjt* 

I  ten  Jaroslávek  malý, 

aby  se  mu  nevysmáli, 

křížek  jaksi  šmodrchal, 

a  též  modliti  se  jal: 

„Andělíčku,  andělíčku  -    — " 

neuměl  však  modlitbičku, 

muselať  mu  matička 

napovídat  slovíčka. 

Za  to,  že  tak  hodné  byly, 

každému  se  zalíbily, 

kdo  ty  dobré  dítky  znal; 

Pán  BAh  nebeský  jim  přál, 

čeho  zapotřebí  měly, 

aby  nouzi  netrpěly. 

Svatý  Mikuláš  když  chodil, 

naložil  jim  hojný  podíl 

oříšků  a  jablíček; 

a  když  štědrý  večer  přišel, 

ach  to  každý  z  nich  rád  slyšel ! 

Na  zeleném  stromečku 

bylo  mnoho  dárečků : 

hračky,  knížky,  cukrlátka 

od  malého  Jezulátka« 

To  byl  pěkný  počinekl 

Dítky  se  vám  třepetaly, 

B  nimi  pak  se  radovali 

maminka  i  tatínek. 

To  vás  těší,  jen  se  smějte  — 

a  teď  zase  poslouchejte: 

Dřevěný  ten  domek  stál 

nedaleko  nad  potokem, 

obrácený  k  němu  bokem ; 

ves,  ta  byla  trochu  dál. 

V  tomto  skrovném  pHbyteČku: 

měli  málo  nábytečku: 

hned  u  dveří  police, 

dále  stůl  a  stolice, 

také  menší  stolička 

8ro  malého  hošíčka. 
>braz  na  skle  malovaný 
visel  na  stěně  a  kříž; 
na  okně  byl  v  kleci  cíž; 
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Jednt  poBtal  s  jedné  strany, 
drobA  B  drahé  —  postýlka 
malinkého  motýlka, 
rozmilého  Jaroslávka, 
stála  Y  leyo  na  boku 

fři  té  sténé  k  potoka, 
ted  chaloapkoa  byla  lávka, 
byl  tam  také  dvorteček ; 
ta  se  milý  páreéek| 
oba  ho&i  honívali, 
jako  Tarci  jezdívali 
kolem  plotu  na  holi; 
Anička  by  ráda  byla 
trochu  s  nim  a  skotačila, 
musela  vAak  do  ikoly. 
Ale  ▼  spolku  dvou  těch  détf 
býval  přece  jefité  třetí  — 
byl  to  Bosák  velký  pes; 
jak  jen  Jaroslávek  hles, 
hned  se  přihnal  s  velkou  chutí, 
aby  viděl,  co  se  kutí, 
aby  8  nima  sdílel  ples: 
všickni  tři  se  měli  rádi, 
byli  dobří  kamarádi. 
Starý,  černý  macíček  — 
říkali  mu  Nádček  — 
sedávaje  na  pažení, 
míval  z  toho  vyražení, 
jak  si  hoSi  se  psem  hráli, 
skákali  a  lafikovali; 
rádby  si  byl  také  hrál, 
ale  toho  psa  se  bál. 
Bosák,  kdyi  měl  prázdnou  chvil  ku, 
zalezl  si  pod  postýlku, 
a  tam  v  koutku  pěkně  spal; 
poslouchejte  jenom  dál : 

A  tak  jednou  po  neděli, 

když  SI  trochu  poseděli 

večer  hezky  za  chládečku 

před  chaloupkou  na  dvorečku, 

tatínek  a  maminka, 

s  nima  malá  rodinka  — 

bylo  to  letního  časo, 

když  husička  ěkodí  klasu  ~ 

padla  k  spaní  hodinka. 

Dítky  se  hned  odstrojily, 
k  Pánu  Bohu  pomodlily, 
odříkaly  modlitbičku 
k  s?ému  strážci  andělíčku, 
pak  šli  na  svá  lůžka  spát; 
maminka  je  uložila, 
a  pak  jefitě  doložila: 
„vyslyš,  Bože,  hlasu  mého, 
rač  nás  ode  všeho  zlého 
milostivě  ostříhati^  — 
Ve  světničce  v  krátké  době 
bylo  ticho  jako  v  hrobě; 
všickni  měli  dobré  spaní  — 
ienom  kocour  Nácíček, 
statečný  to  chlapiček, 
měl  jakési  zaměstnání; 
honilť  buďto  z  dlouhé  chvíle, 
nebo  snad  jen  z  kratochvíle 
mlsné  myšky  v  kuchyni; 
na  venku  pak  před  síní 
věrný  Bosák  poštěkával, 
na  vše  strany  pozor  dával, 
aby  šelmu  člověka 
odstrašil  již  z  daleka. 
Musím  připomenout  ještě : 


před  tím  byly  velké  dešté, 
vody  všude  přibylo, 
jak  jí  dříve  nebylo. 

Bylo  asi  po  půlnoci  — 

tiše,  sladce  spaly  děti  — 

tu  vám  kdosi  k  domku  letí, 

přijde  na  dvůr,  a  vší  mod 

na  okénko  rukou  mlátí; 

vyděšený  jeho  hlas 

volá :  ^Vzhůru,  lidé  zlatí, 

Borský  rybník  ztrhal  hráz! 

Voda  se  už  dolem  valí, 

vstaňte!  vstaňte,  dokud  čas  I" 

A  zas  dále  rychle  pálí. 

Matka  z  lůžka  vyskočila, 

zpráva  ta  ji  vyplašila, ' 

vyskočil  i  tatíček; 

Anička  a  Karliček 

na  polovic  ještě  spali, 

když  je  na  kvap  z  peřin  vzali, 

každý  jedno  do  náručí, 

ven  s  nima  hned  pospíchali 

na  trávníček  na  kopeček ; 

tam  je  dali  pod  stromeček. 

A  již  dolem  voda  hučí, 

slyšet,  jak  se  rychle  valí. 

Probůh,  Jaroslávek  malý 

ještě  na  postýlce  leží! 

„Ach  má  drahá  hlavička  !*< 

zaběduje  matička, 

a  už  skočí  a  už  běží 

honem  do  chaloupky  zas. 

aby  jenom  přišla  v  čas.  — 

Už  je  pozdě,  matko  milá!    % 

Voda  dříve  přikvapila, 

kolem  domečku  se  vzteká, 

z  potoka  se  stala  řeka, 

rozlévá  se  po  zápraží, 

do  svétoičky  mocně  vráží. 

Darmo  věrný  Bosák  štěká, 

darmo  láska  matčina 

zoufale  si  počíná: 

„Což  tě  neuhlídám  více 

ty  má  drahá  zřítelnice, 

ty  má  radost  jediná  ?**  — 

Voda  celá  rozkacená 

pere  do  stěn  ze  vší  síly, 

doumá  domkem  —  praští  stěna, 

až  ji  vlny  vyrazily 

rázem,  jako  ze  zlosti; 

tu  maminka  omráčena 

klesla  na  zem  žalostí. 

A  tak  voda  v  malé  chvilce 

rozbořila  domeček, 

a  v  ní  ještě  na  postýlce 

ležel  chudák  chlapeček. 

Ale.  dítky,  nebojte  se, 
že  je  ztracen  Jaroslav : 
on  vám  zůstal  živ  a  zdráv. 
Postýlka  ho  pěkně  nese 
jď[0  loďka  po  vodě  — 
ušelt  první  nehodě; 
neb  když  vlny  ze  vší  síly 
zadní  stěnu  vyrazily, 
vyplonla  postýlka  ven. 
Jaroslávek  na  ní  leží, 
pod  peřinkou  roztažen; 
zdálo  se  ma  o  anděli, 
že  8  ním  sedí  na  posteli, 
že  8  ním  hraje,  že  ho  sti^eží. 
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Když  ten  ?elký  praskot  byl, 
ta  Be  ze  sna  probudil; 
mne  8i  očka,  zívk  —  zfvá, 
ndiTen  se  k  uebi  dívá, 
natahuje  ramínko, 
?olá:  ,,Pojd  sem  maminko!'' 
Maminka  se  neozývá, 
on  zas  tiše  odpočívá, 
myslíť,  že  to  ješté  sen. 
Mezi  tím  ee  blíží  den, 
kloučkovi  se  nechce  spáti, 
obrací  se  a  chce  vstáti 
sednt^,  vyvaluje  oči, 
když  tu  velkou  vodu  zoči. 

Vlna  vlnu  hravé  stihá, 
spoušti  lůžko,  zas  je  zdvihá ; 
tu  a  onde  Šplouchne  ryba, 
chlapeček  se  dolů  shýbá, 
a  ta  voda  a  ty  ryby  — 
tak  se  mu  to  všechno  libí; 
kdyby  tu  byl  Karlíček, 
měl  by  radost  z  rybiček. 
A  jak  kolem  pokukuje 
a  postýlka  dále  pluje, 
považte  si,  milé  děti, 
vodník  ho  chce  pokoušeti  : 
Yoduík  s  zelenými  vlasy 
hlavu  z  vody  vystrkuje, 
hračky  nevídané  krásy 
hošíčkovi  ukazuje, 
přívětivě  naň  se  dívá, 
loudí,  vábí,  prstem  kJYkl 
„Poiď  jen  dolů,  chlapečka, 
do  násného  zámečku! 
Mám  tam  pěkných  věd  mnoho, 
co  chceš,  vybereš  si  z  toho; 
je  tam  zlatý  ko(^árek, 
koníček  a  hasárek  — 
inu  hračky  všelijaké 
maminka  tam  čeká  také: 
pojd  jen,  Jaroslávku  pojď: 
vidíš,  já  mám  lepší  loď!** 
Tak  ho  láká,  ta!(  mu  zpívá, 
hošík  se  naň  pousmivá, 
diví  se  těch  hraček  kráse, 
už  se  kloní,  nahýbá  se, 
vodník  ruce  rozepíná, 
už  je  jeho  klučina 

Ale  strážný  anděl  Páué 
chrání  chlapce  pcrutěma  ; 
vodník  nud  nim  moci  nemá, 
nesmí  překročiti  mez.  — 
Blízko  na  protější  straně 
štěká,  ozývá  se  pes. 
Trhne  sebou  milé  dítě 
žasur,  ohlídne  se  hbitě, 
nemyslí  již  na  hračku, 
ani  zhola  na  vodníka, 
nýbrž  volá  společníka: 
„Boaáčkul  můj  Bosáčkul'' 
Bosák  rado>tí  se  točí, 
a  do  vody  rázem  skočí, 
statné  vlny  rozhrnuje 
a  jen  za  postýlkou  pluje, 
ohlíží  se,  i^ňitčí,  štěká; 
široká  JO  ovš(  m  řeka, 
ale  Bosác,  vr-rný  pes 
musí  hocha  dostihnouti, 
sic  by  uimcl  zahynouti, 
nebot  v  dáli  hučí  jez. 


A  tak  namáhá  své  síly, 
aby  šCastně  pinšel  k  cíli, 
plove  bystře,  neustává, 
při  tom  často  poštěkává, 
až  se  dostal  k  hošíčkovi. 
To  se  Jaroslávek  směje! 
Samoa  radostí  se  chvěje, 
lirhotí  se  k  Bosáčkovi. 
Avšak  ještě  pozdálečí 
hrozí  velké  nebezpečí ; 
vodník  ieště  v  skrýši  číhá, 
vlna  vlnu  šumně  stíhá, 
jedna  s  druhou  kolem  skáče, 
a  splav  blízký  zlosti  pláče, 
že  mu,  když  se  přivalila 
voda  tuze  uškodila. 
Tu  se  Bosák,  moadré  zvíře  — 
je  to  nepodobno  k  víře  — 
o  postýlku  opírá, 
na  ni  silně  dotírá, 
n  v  šetří  svých  pružných  ůdů, 
by  ji  vymknul  na  bok  z  proudu, 
by  ji  k  břehu  odstranil, 
a  tak  chlapce  zachránil, 

Strká  tedy,  tiskne,  tlačí, 
jak  jen  síla  jeho  stačí, 
zapomíná  na  obtíž; 
a  hle,  postel  kolébavá 
B  chlapečkem  se  v  právo  dává, 
zrovna  k  břehu  bliž  a  blíž; 
a  když  vklunzla  u  kraje 
mezi  vrby,  mezi  proatí, 
kde  se  nemohla  nž  hnouti, 
Bosák  ducha  nemaje, 
vyšinul  se  honem  na  ni, 
a  teď  bylo  podívání! 
Hned  se  k  chlapečkovi  krčí, 
kňučí,  štěká,  vyje,  vrčí, 
líže  líčka,  ručičky, 
hubičku  a  nožičky, 
a  tak  ples  na  jevo  dává, 
že  má  zase  Jaroslava. 
Jaroslávek  chudáček 
žvatlá:  „Tys  můj  Bosáček!" 
Tak  se  bavili  až  milo; 
zatím  slunce  vystoupilo 
pěkně  nad  borový  les, 
v  dáli  vidět  věz  a  ves; 
tu  se  ozývají  hlasy, 
hošík  kouká,  kdo  to  asi 
rychlým  krokem  po  hrázi 
od  vesničky  přichází? 

Bosák  také  pozor  dává, 

nepokojně  poštěkává, 

a  jak  napínají  zraky, 

vzkřikne  živě  hoŠíček; 

„Tu  jsem!  tu  jsem!  Bosák  taky* I 

Je  to  s  matkou,  tatíček. 

Byl  to  jásot,  milé  děti! 

Otec  letí,  matka  letí, 

každý  tam  chce  býti  dřív, 

Pán  Bůh  jim  byl  milostiv ; 

stala  se  jim  ovšem  Skoda, 

ale  chlapeček  je  živ. 

ponenáhle  padá  voda  — 

tatínek  tu  bez  prodlení 

shodil  šaty  v  okamžení, 

vodou  dychtivě  se  žene 

k  j)ostýlce  tam  zakotvené  — 

a  }iž  drží  synáčka. 


-814- 


DeklAmaM  pro  mlAdei. 


Matka,  šťastná  matka  pláče, 

srdce  radosti  jí  skáče, 

že  má  zase  miláčka; 

líbá  ústka,  líbá  lička, 

chválí  strážce  andělíčka, 

že  ji  dítě  daroval. 

Bosák  kolem  poskakuje, 

spokojenosť  projevuje, 

že  se  dobře  zachoval. 

A  když  přiáli  do  vesnice, 

to  vám  byla  tlačenice: 

Dítky,  staré  babičky, 

útrpné  i  matičky 

na  všecko  se  vyptávaly, 

o  zázraka  povídaly. 

Anička  a  Karliček 

nejvíce  se  radovali, 

že  zas  přišel  bratříček. 

Také  přihodil  se  k  torna 

Navrátilův  Honzí(^ek : 

„JajoBJávku,  pojď  už  domů, 

já  budu  tvůj  koníček!"  — 

Potom  rodičové  milí 

zas  si  domek  postavili 

od  potoka  trochu  dál. 

a  tak  v  l)ázni  boží  žili. 

neb  jim  Pán  Bůh  požehnal. 

Pročež  budte  dítky  milé, 

paměiHvy  této  chvíle: 

Boha  před  očima  m('jte, 

nábožné  se  modlívejte 

onu  pěKnou  movilitbiÓku 

k  svému  strážci  audélíčku : 

„Andéli  boží,  strážce  můj, 

rač  vždycky  být  ochrance  můj! 

ke  všemu  dobrému  mne  vzbuzuj!" 

A  když  někdy  dorostete 

a  tak  vždycky  zůstanete, 

jak  bych  vám  od  srdce  přál: 

Zpomeňte  si  na  chlapečka, 

zpomeňte  si  na  dědečka, 

že  vám  o  něm  povídal. 


V.  V.  Trnchranský. 


2. 


D  ř  e  V  a  r. 

SlyS,  kterak  se  v  blízkém  háji 
mocné  rány  rozléhají, 
pařez  pod  sekerou  stená, 
nechce  pustit  od  kořena; 
dřevař  při  své  krušné  práci 
smutné-  k  nebi  zrak  obrací, 
vzdychá:  „Bože  na  výsosti! 
kéž  bych  jen  měl  statků  dosti: 
pak  bych  nenamáhal  sebe, 
na  zemi  bych  měl  již  nebe.^ 
V  tomto  vážném  rozjímání 
ohlídne  se  z  nenadání; 
aj!  tu  krásné  pacholátko, 
milostné  jak  Jezulátko, 
k  chuďasovi  s  jasnou  tváří 
kráčí  y  podnobeské  ^.áři. 
„„Co  t^ik  sklíčen  tady  sedíš, 
a  tak  smutně  k  nebi  hledíš?"" 
ptá  se  pacholátko  zlaté; 
„„naplní  se  žádosť  tobě, 
kterou  vyřkneš  v  této  době!"" 
Dřevař  jako  vyjevený, 


hrůzou  celý  omráčený, 
pokorně  hned  klobouk  smeká, 
zponenáhla  na  zem  kleká. 
„Vítej,  rozmilé  mi  dítko, 
vidím,  že  jsi  nebes  kvítko; 
hodláš-li  mne  oblažiti, 
musím  se  ti  vyjádřiti : 
Jedna  žádost  z  duše  plyne, 
krom  té  nemám  žádné  jiné, 
by  co  rukou  mou  je  jato, 
obrátilo  se  mi  v  zlato  1" 
Pacholátko  v  lesku  žlutém 
dotklo  se  ho  zlatým  pratem; 
hořce  však  se  pousmála, 
zpozdilou  kdy  žádosť  znalo. 

„„Kéž  bys  lepšího  cos  žádal, 
mamoně  se  nezadával! 
2e  pak  dal  jsem  slovo  tobě, 
staň  se,  jako  pi-eješ  sobě  "" 
Pacholík,  když  takto  pravil, 
zmizel,  zář  jen  pozůstavil    — 
„Budiž  Bohu  věčná  chvála 
za  milost,  co  se  mi  stala!" 
plesá  dřevař  v  nadšenosii, 
zkouší  hned  své  čarovnosti. 
Sotva  že  se  lípy  dotknul, 
jakoby  ji  blesk  byl  protnul, 
ryzé  zlato  místo  dřeva.  — 
„Dobře,"  jásá,  „není  třeba, 
abych  déle  já  se  potil, 
dost  jsem  se  již  nalopotil. 
Místo  chleba,  Čisté  vody, 
udf'lám  si  notné  h.>dy; 
naposled  teď  poobt^dvám, 
zítra  pak  již  o  chléb  nedbám." 
Sotva  v  kůrku  zaťal  zuby, 
do  zlaté  hned  kousl  hrudy, 
čtvero  zubů  jedním  rázem 
vysypalo  Fe  mu  na  zem. 
Zoufjle  se  džbánu  chopí; 
po  vodě  všdk  ani  stopy, 
džbán  i  voda  tule  zlato, 
čarovnou  že  rukou  vzato. 
„Běda  mni\  ach!  třikrát  běda! 
co  8i  počnu  u  oběda, 
když  vše  zlato,  nač  jen  sáhuu? 

Hladem,  žízní  věčné  prahnu. 
Nešťastná  to  žádosť  byla, 
co  mne  takto  omámila, 
zlato  žízeň  neuhasí; 
co  mi  platný  zlaté  kvasy? 
Ve  zlaté  jsem  štěstí  viděl, 
za  chudobu  jsem  se  styděl, 
často  jsem  se  rouhal  Bohu, 
že  mi  nedal  toho  kovu; 
běda!  jak  mne  dar  ten  trýzní, 
za  trest  umru  hladem,  žízní."  - 
V  zoufalém  tom  naříkání 
zvoní  z  rána  na  klekání; 
drvař  těžce  oddychuje, 
na  lůžku  se  protahuje, 
sobě  oči  mdlé  protírá, 
ze  sna  děsného  se  sbírá.  — 
„Bohu  diky!"  takto  plesá, 
při  tom  na  kulena  klesá, 
„že  jen  pouhý  sen  to  bylo, 
co  mne  takto  postrašilo; 
nežádám  si  zlata  dosti, 
chleba  jen  když  do  sytosti : 
toho>  každým  dnem  mi  dává 
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Bůh*  Baď  věčná  jemu  elával' 
Z  déňvého  toho  snění 
Tšem  buď  toho  naačeni: 
Báh  že  povždy  mondře  jedni, 
hyi  nedal,  čeho  bezedná 
sobě  iádá  ]akota 
k  o  blažení  ži?ota. 
Zlato  nedá  blaženosti, 
ani  zde  ni  na  věčnosti: 
ba  jak  mnohdy  blaho  ru6í, 
blaho  těla  —  blaho  dožil 


J.  Soukup* 


3. 


Dlouhý  sen. 

v  kolébce  dřímá  dítko, 
na  líčku  ruměnec; 
T  račince  jedné  kvítko 
a  v  druhé  růženec. 
Lehounký  úsměv  splývá 
kol  úst  co  blaha  znak; 
prstíčkem  ob  čas  kývá 
a  v  tmu  napíná  zrak. 
Slovíčka  plynou  tiše 

Í)řes  perličkový  splav; 
ehonnce  ve  snách  dýše  — 
jak  blažený  to  staví 
S  ním  andílkové  hrají, 
jež  dítku  seslal  Pán; 
je  ve  snách  kolébají 
a  nesou  v  nebes  stan. 

V  kolébce  dítko  vstává, 
8  andílky  touží  v  ráj; 
matince  „s  Bohem**  dává  — 
vždyť  andě]4  s  nim  hraj'l 

V  kolébce  dítko  stojí, 
objímá  bratry  své; 

na  dálnou  pouť  se  strojí  — 

vždyť  Búh  je  k  sobě  zvel 

Šatičky  urovnává, 

hladí  si  vlásky  v  zad, 

hubinka  matce  dává  — 

vždyť  má  je  pán  Búh  rád ! 

Pal^  jde  ...  a  jde  ...  a  kráčí 

a  spadne  dolů  —  achl 

a  místo  zjevně  značí, 

kde  skonalo  ve  snách  I  .  .  . 

A  opět  blaze  dítko, 

teď  na  dlouho  vSak  spí; 

8  ním  růženec  a  kvítko 

i  anděl  Páně  dlí. 

Robátku  nevinnému 

dřív  nevzruš!  se  sen, 

až  ku  bdění  blahéma 

je  zbudí  soudný  den. 


Jo8,  B.  Vilímek, 


4. 

Vrabec. 

^Aj,  vrabečku,  potutelný  ptáčku, 

co  pak  to  máš  ve  zobáčku? 

Hle,  hle,  mlsout  maličký, 

on  již  ozobává  třešničky. 

Kdo  pak  ti  to  dovolil, 

abys  na  cizím  tu  sadařil? 

Nedávno  jsi  pěkné  červy  sbíral  v  chrasti. 


a  teá  nestydíš  se  krásti  I** 
Darmo  mluvit,  vrabčík  na  řeč  nedává^ 
vždy  jen  vybíravě  třeSně  zobává, 
s  větve  na  větvičku  přeskakuje, 

£ři  tom  vesele  si  čimčaruje, 
[á  pan  vrabčík  pět  svých  pohromadě: 
jednou  zobe  třešně  v  sade, 
jindy  zase  do  pole  se  pustí  v  letu, 
slídí  kde  je  hrášek  v  květu, 
nejmladší  si  lusky  vyhledává, 
a  z  nich  sladká  zrua  vyklobává; 
bys  i  postavil  tam  hastroše, 
odnese  ti  hrášku  na  koSe. 
Když  pak  žito,  proso  začne  zráti 
tu  se  máte  na  vrabčí ka  podívati. 
Vede  sobě  právě  nestydatě, 
zítko,  proso  krade  ještě  na  stojaté, 
nedá  odehnať  se  živou  mocí, 
byť  i  hůl  se  vzala  ku  pomoci. 
y  podzim,  jak  se  začne  zapalovat  vfuo, 
má  pan  vrabčík  na  vinice  zaméHno. 
Dřív,  než  vinař  sbírku  ještě  začne, 
vrabec  každý  hrozen  zobáčkem  svým  načne; 
nejsladší  jen  volí  zrníčka, 
a  když  obrána  je  vinička. 
mlsout  ještě  paběrkuie, 
až  se  z  vinohradu  odstěhuje. 
Zle  se  vrabci  daří  v  zimní  době, 
pak  i  na  smetišti  hledá  stravy  sobe; 
tu  již  po  pansku  se  nepitvoři, 
neboť  hlad  a  zima  ubožáka  moH 
Skrčen  sedí  při  mlátě 
v  popelavém  kabátě, 
Černá  očka  vyvaluje, 
kde  by  zrnko  lapnul,  pokukuje. 
Neleká  se  klepa 
dopadavých  cepů; 
jak  jen  zrnko  odskočí, 
hned  se  vrabčík  přitočí. 
Hází-li  se  zrní  drůbeži, 
bez  rozpaků  jako  host  se  přidruží; 
směle  ke  koním  též  do  stáje  se  dere, 
ze  žlabu  jim  obrok  bere; 
ano  šibal  na  sýpku  i  vpáde 
a  tam  ze  hromady  žito  kraden 
A  když  v  tuhém  mrazu,  v  zimní  chvíli 
všecko  pokryl  sněžek  bílý, 
tu  pak  vrabčík  na  popraží  posedává, 
k  lidem  na  okna  se  doklepává, 
okem  skroušeným  se  do  světnice  dívá, 
žebravě  je  o  drobečky  vzývá. 
Vrabče,  vrabče,  popelavém  ve  kožiše, 
jaké  jsi  ty  lehké  živočíšel 
Mnoho  do  roka  ty  spotřebuješ, 
přece  celý  čas  nic  nepracuješ, 
v  letě,  v  podzim  jednu  píseú  hudeS, 
o  budoucí  zimu  málo  dbáš, 
Čím  se  v  mrazu  živit  budeš 
zhola  nic  se  nestaráš; 
cizí  za  své  bereš, 
jako  zloděj  pod  sámek  se  dereš; 
málo  máš  ty  cnosti, 
pácháš  samé  ohavnosti, 
ano  lidé  praví,  že  i  takový  jsi  ohyzda, 
že  prý  vlaSťovičky  vytlačuješ  ze  buízda. 
Nedělej  to  více  vrabečku, 
povídám  ti  k  posledul 
sice  nedostaneš  v  zimě  drobečku, 
odbudeme  takového  nezbedu. 

A.  J.  Vriátko. 
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5. 

Odchod  z  domova. 

Edo  pak  afli  tamto  cestičkoa 

tak  zvolna  sem  pHchiaí? 

To  synek  s  milou  matičkou, 

ona  no  doprov&zi. 

Ona  ma  ieité  naposled 

nslíček  chadý  nese, 

a  nbož&tk&m  bolestná 

se  slza  ▼  okn  třese. 

Syn  8  holi  ▼  ruce  poutniCÍ 

staří  se  neustále; 

ach,  od  drahého  domova 

nechce  se  nohám  dálel 

Tak  mnohotě  na  jazyku, 

a  plá£  jim  slova  dusíj 

už  pHcházeji  ke  kapli, 

kde  žehnati  se  musí. 

Viz,  jak  chudá  mu  rodiCka 

celuje  bledé  líce; 

ach,  snad  nbobá  neuzří 

miláčka  svého  více. 

Bolestné  si  ho  objímá, 

bolestné  s  ním  se  loučí, 

Boha  mu  klade  na  srdce 

a  Bohu  jej  poroučí. 

Hladí  mu  vlasy  naposled, 

svatý  mu  křížek  dělá, 

ach,  s  ním  do  svéta  odchází 

útécha  iejí  celá  f 

A  synek  uslzenon  tvář 

k  prsům  matčiným  vine, 

ont  ví,  že  ho  tak  milovat 

nebude  srdce  jiné. 

Rozloučiv  se  pak  cestuje 

8  ovUilým  okem  dále, 

po  své  drahé  otčiné 

ohlíží  se  neustále. 

Tu  kyne  otcovský  mu  sad, 

tam  háj  se  naň. usmívá, 

a  celá  tichá  krajina 

žalostné  naň  se  dívá. 

Tu  na  té  stráni  zelené 

8  dmhy  kvítí  hledával, 

tu  plesával  po  lučinách, 

tam  pod  stromem  sedával. 

„Vy  drahé  h^e  otcovské, 

8  vámi  se  rozžehnávám, 

a  ty,  útulný  domku  náS, 

smutné  ti  B  Bohem  dávám! 

8  Bohem,  vv  milí  druhové, 

dobře  se  taay  méjte, 

když  v  světe  bloudit  budu  sám, 

na  mne  si  vzpomínejte  I" 

Ohlíží  se  a  posýlá 

poslední  pozdravení, 

už  zmizel  onde  za  lesem^ 

již  viděti  ho  není. 

FraiU.  Šohaj, 


6. 

Trest  neposlušnosti. 

Mléka  hrnec  obsadila  ^ 
jehož  služka  nepřikryla  — 
svými  málo  zběhlými 
matka  moucha  mladými. 
Snažnou  ona  péči  mela, 


aby  Škody  netrpěla 
mládež  její;  proto  k  ní 
velmi  moudře  takto  dí : 
„Hleďte  jako  já,  mé  děti, 
vždy  se  kraje  přidržeti ; 
jestli  neposlechnete, 
bídnv  konec  vezmete. 
Příkladů  vím  na  tisíce, 
že  se  žádná  z  mléka  více 
moucha  nevrátila, 
jak  se  do  něho  pustila. 
Věřte  mi  a  poslechněte, 
jest-li  zkázy  ujit  chcete, 
nechcete  li  bědovat, 

Sozdé  zpoury  litovati" 
[yslila  však  moucha  mladší, 
u  prostřed  že  mléko  sladSí, 
na  výstrahu  nedbala, 
takto  žvatlat  počala : 
„„Čehož  bych  se  měla  báti  ? 
Což  se  mi  pak  může  státi? 
Aj,  snad  o  krk,  o  nohu 
v  mléce  přijít  nemohu  1 
Nuže,  kdo  má  kuráž  v  těle, 
at  mne  následuje  směle  I 
Užívejme  radosti 
v«  věku  své  mladosti  I***  — 
Stará  volá:  „Dej  bí  říci, 
když  tě  moudrý  hodlá  stHci 
od  neStěstí  jistého ; 
nelez  sama  do  něho  I**  — 
Mladá  zhurta:  „Ej  což  sami 
staří  moudři  jsou,  že  s  námi 
vždy  jen  chtějí  mudrovat, 
radosti  vií  zbraňovat  ?"<*< 
Matka  prosí:  ale  děcko 
tvrdohlavé  přes  to  všecko, 
jak  si  ncjprv  smyslilo, 
do  mléka  se  pustilo. 
Zde  se  hodlá  náležitě 
dobře  míti ;  ale  hbité 
místo  sladké  radosti 
následují  žalosti. 
Nebof,  ach  1  ve  mléka  moři 
mladá  moucha  již  se  boří, 
to  ji  zhltí  ubohou, 
sestiT  pomoc'  nemohou. 
Pomáhá  si  ona  sama 
nožkami  i  křídelkama: 
do  mléka  se  opírá, 
strachem  celá  umírá. 
Yšecko  jí  nic  nespomáhá, 
tíže  těla  sílu  zmáhá; 
nelze  z  mléka  vvploutí, 
musí  přec  jen  zhynouti.  — 
Lež  tu  moucho  t 
PH  tvém  hrobě 
vzít  chci  naučení  sobě, 
jak  se  děje  spornému 
děcku  neposlušnému. 


J.  Zabranský. 


7. 


Oklamaná  naděje. 

Jednou  paní  Pepice,  dcera  mé  přítelkyně, 
jako  doDfá  hospodyně, 
na  hlavu  vzavši  hrnec  mlíka, 
nmysUla  na  trh  jiti  do  Mělníka. 


—  81T- 


52 


BtkUauM  pfo  alidel. 


V  letni  zatim  suknioi 

k  mdBtu  po  rovné  chvátá  silnioi; 

pak,  že  se  takto  lehčeji  ohodi, 

sakni  si  podkasá  a  obuv  -s  nohy-  shodl. 

Jdoucí  cestou  veselá, 

počítá  už  v  mysli,  co  vydělá, 

pěkný  dvaeetniiek  a  snad  i  více 

na  svém  mlice. 

Myslila  koupiti  a  kopu  vt^eo,  a  na  ně 

nasaditi  troje  slepice 

do  kukaně: 

(Bylaf  z  Nadějovio  paní  Pepice). 

Což  by  to  bylo,  řekla  sama  v  sobě, 

Aby  mi  hodně  kuřat  nevyseděly? 

třebas  ve  dne  sup,  neb  v  noěni  liská  době 

mně  jich  několik  potřeli: 

Byla  bych  musila  zaviniti  mnoho, 

kdyby  mi  nemělo  se  všeho  toho 

zůstati  aspoň  na  prase. 

Z  prasete,  až  se  hodně  vypase, 

dostanu  (kdož  j^ak  mi  to  ze^ře?) 

tlusťoučkého,  milostného  vepře. 

Tak  se  sberou  po  malíčku  a  po  malíčku 

frofie  do  pytliČKu! 
!dož  mi  při  takém  požitku 
k  rozmnožení  mého  dobytku 
zapoví  koupiti  krávu;  a  potom  kráva  — 
(bodejž  jen  byla  zdráva  I) 
Dá  mi  tele;  ó  jak  je  uzřím  ráda 
bujně  skákati  prostřed  našeho  stáda  1 

V  tom  si  Pepice,  hopsal  poskočí 
hrnec  s  hlavy  se  skoti,  a  pleskl  se  na 

kusy  rozskočí. 
Béda  aohl  přeneŠťastná  chvíle  1 
Vejce,  kuřata^  slepice, 
Prase  i  vepř  i  kráva  i  týle, 
vše  tu  zhynulo  s  mlíkem  1  —  a  pani  Pe« 

pice, 
co  se  už  tak  možnou  byla 
učinila, 

s  ničím  a  s  plačky  vrací  se  k  domovu, 
blaze  jí  ještě,  neutrží-li  si  domluvu. 


/.  A.  Fuchmaátr. 


8. 


Kohout. 

PySný  kohout  na  dvorecká, 
maje  slípky  ve  sborečku, 
rekovsky  se  vypínal, 
tak  se  chlubit  začínal: 
„Hleďte,  milé  slepičky, 
věrné  moje  druiičkyl 
Kdož  by  tolik  ctností  měl, 
by  88  měřit  se  mnou  chtěl? 
velké  oko  jasně  svití, 
peM  se  mi  zlatem  třpytí, 
krásnÝ  hřeben  zdobí  hlavo, 
konmka  mi  množí  sláva ; 
zdravé  télo,  Stihlý  vaz, 
jako  zvonku  zvačný  hlas, 
a  má  vážná  panská  chAze 
líbiti  86  musí  tuze ; 
na  nožkách  mám  ostrahy, 
netřeba  mi  obsluhy  : 
proto  každý  snadno  ví, 
já  že  rek  jsem  botový  I 
Tak  se  kohout  ve  své  pýše 
chlubil,  a  pak  etoupiv  výše. 


00  jen  mohl,  zakokrhal, 
div  že  krk  si  neroztrhal. 
Tu  vfiak  psíček  běží  hopy, 
8  rekem  tím  si  Žerty  tropí, 
jenom  trocha  na  něj  Stéká, 
a  rek  jíž  se  děsí,  leká, 
skokem  odtud  utíká, 
strachem  až  se  zajíkal  — 
O  pySném  teď  o  chlapisku 
vždy  se  praví: 
Ten  se  staví 
jako  kohout  na  smetisku. 


B.  M.  Kulda, 


9. 

Udice. 

Po  potůčku  stříbrotokém, 

projíždí  se  rybička, 

po  boku  ji  vážným  krokem 

doprovází  matička. 

„Pozor  dávej,  pozor,  dcero, 

nevzdaluj  se  matinky, 

nebezpeá  tisícero 

stíhá  mladé  rybinky.« 

„„Nebojte  se  máti  milá, 

vždyť  mé  oko  bystré  jest, 

jako  střela  jsem  já  čilá, 

nezklame  mne  žádná  lest."' 

„Nevěř,  díté,  nevěř  sóbé, 

nezkuSenosť  klamává, 

šetH  rady,  kterou  tobě 

matka  dobrá  podává.** 

Ujíždí  přec  rybka  vzdorná| 

brzy  s  broučkem  SaSkaje, 

brzy  jako  družka  dvorná 

B  červíkem  si  laákvje. 

„Jaká  rozkoS  je  to,  žíti, 

v  této  zlaté  svobodě, 

ani  v  ráji  nem&ž'  býti 

volno  jako  ve  vodě. 

Zbytečnou  si  starost  dělá 

o  mne  máti  pečlivá, 

viak  se  jí  zas  vrát&i  celá, 

bade  mi  zas  příznivá." 

Aj,  tu  červík  zrádný  láká 

lehkovážnoa  rybicif 

nešťastnice  po  něm  skáká, 

až  8  ním  spolkne  udici* 

„„Pro  Bůhl"«  voláj  „„pomoz,  mátil«« 

marné  vSak  teď  naříká, 

již  se  nad  potokem  klátí, 

darmo  smrti  utíká. 

Bybák  bez  milosti  z  proudu 

na  břeh  rybku  vyvrhne, 

a  pak  srdce  toma  bloudu 

udicí  ven  vytrhne. 

Jan  Soukup. 


10. 

Mračno. 

Ach,  strachy  schnul  ach,  jakŽ  to  snesem! 

dí  Vítek  k  Mikšovi, 

milému  svému  kmotrovi. 
A  co?  —  Což  nevidíš  tam  uad  tím  lesem 

to  černé  hrozné  mračno?  věru 
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já  za  znamení  zkázy  největší  je  beru, 
A  jak  to?  —  Baď  jsem  blond,  anebo  Kmotře, 

to  mračno  tam  jest  krupobití, 

o  jakéms  neslyšel  za  svého  živobytí. 
To  šmahem  naše  osení  vše  potře; 
to  potluče  i  štěpnici 
i  vinici. 
Z  té  zkázy  vznikne  hlad,  a  z  hladu  pojde  mor, 
ten  všeohen  vyhubí,  oo  živý,  bude  tvor. 

Mor  I  vece  Mikeš:  ne  tak  kvapně,  kmotře, 
já  o  tom  soudím  naopak.  — 

Co  pak?  — 

To  mračno  bude  deši;  ten  splákne,  otře 
prach  s  listi,  zemi  zavlazí 
a  oseničko  oblaží: 

Vše  tichou  vlahou  okřeje, 

se  zaraduje,  zasměje. 
Dost  bude  sena,  hojnosť  obili, 
i  ovoce  i  vina  k  posílí, 

a  kromě  sudúv  na  vše  bude  zbytek. 

Ty  sojku  znáš,  dí  rozlobeně  Vítek.  — 
Suď,  jak  se  komu  vidí,  vece  Mikeš, 

když  bude  deŠt^  vem  pod  střechu 

svou  útěchu; 
a  bude-li  z  krup  zima,  vezmi  pikeš. 
Než  počkej,  jak  to  vypadne  s  tím  mračnem, 
a  potom  smát  se  nebo  plakat  začnem. 

Tak  slovo  od  slova 

se  táhne  hádky  osnova. 

Už  sršeů  na  ně  sedá.  Když  se  hašteří, 
a  div  se  oba  do  se  nevpeři: 

tu  vítr  silnou  perutí 

rozplaŠí  strašné  mračno  v  mžiknutí.* 
Tak  krupobití  strach,  tak  vláhy  naděje 
sé  větru  dchnutím  rozvěje. 

A.  J.  Fuehmajer. 
11. 

Borový  stromeček. 

Borový  Btromefiek  v  zeleném  háji 

v  lednu  i  v  máji 

od  hlavy  do  paty 

jehličí  měl  šaty. 

Na  né  si  častěji  stěžoval; 

onehdy  hlasitě  žaloval: 

„Váickni  sousedé  moji 

mají  listí  zelené, 

hebounce  nhlasené: 

já  jen  mám  jehly  pichlavé 

a  špendlíky  žlutavé; 

každý  se  mne  bojí, 

bohdej  by  zýtra  ráno 

listí  zlaté  bylo  mi  dáno!" 

Na  noc  usne  stromeček 

a  požívá  spáneček: 

a  nle,  rána  stal  se  div  1 

přebohaté  listí  zlaté 

staví  stromek  na  odiv. 

Vesele  výská,  vesele  jásá 

a  po  háji  pyšně  hlásá: 

„Ted  se  mi,  sousedé,  nevyrovnáte ; 

vy  jen  sprosté  listí  máte ; 

já  mám  přebohaté 

šaty  zlaté !"  — 

Zapadá  slunce  za  horami, 

žebrák  se  bére  huStinami ; 

pytel  má  veliký  vzadu, 

napřed  vousatou  bradu 


Vida  zlato,  se  zasměje, 

nekupuje,  olupuje. 

Barmo  stromek  prosí, 

škfldce  neuprosí: 

vousáč  nedbá  na  to, 

do  pytle  schová  zlato, 

a  bohatý  nenadále 

8  pytlem  bére  se  dále.  — 

Stromeček  se  do  pláče  dá, 

srdce  mu  žalem  usedá: 

„Ach"  praví,  „teď  se  stydím 

docela  holým  sám  se  vidím. 

Bohďej,  by  jen  sýtra  ráno 

listí  ze  skla  bylo  mi  dánol"  — 

Na  noc  usne  stromeček 

a  požívá  spánečekl 

a  hle,  ráno  stal  se  div! 

stromek  staví  na  odiv 

listí  skleněné  krásné  barvené; 

na  sebe  se  dívá, 

jiným  stromkům  se  vysmívá 

a  po  háji  pouSti  hlas: 

„Aj,  kdo  z  vás 

šaty  má  íako  já 

pěkně  skleněné, 

krásné  barvené?" 

Dokud  slunečko  jasné  svítí, 

stromek  až  milo  se  třpytí: 

než,  nastojte!  Vítr  nastane, 

lesem  prndce  povane. 

přiletí  jako  blesk  a  hrom 

tam,  kde  se  pyšní  skleněný  strom, 

a  hned  listí  skleněné 

v  travé  leží  roztříštěné. 

Stromek  se  do  pláče  dá, 

srdce  mu  žalem  usedá: 

„Ach,"  pravil,  „ted  se  stydím, 
celý  porochaný  sám  se  vidím. 
Bohdej,  by  jen  zýtra  ráno 
listí  hebčejší  bylo  mi  dáno  P 

V  noci  stromeček  vyspává, 
ráno  časněji  povstává, 

a  hned  oči  smutné  čistí: 

dostal  zelené  hebounké  listí. 

Znovu  poušti  hlas 

a  se  vychloubá  zas : 

„Hleďte,  všem  se  vám  nyní  vyrovnám, 

jako  vy  mám  listí  zelené, 

hebounce  uhlazené." 

Ledva  to  dopoví 

stromeček  borový, 

koza  přichází  bradatá 

a  8  ní  mlsná  kťlzlata. 

VSickni  se  vůkol  umístí 

a  snědí  hebounké  listí. 

„Ach,  má  žádosť  byla  opičí! 
Nechci  již  bohaté  listí  zlaté, 
ani  skleněné,  ani  obarvené, 
ani  hebounké  zelené: 
chci  jenom  svoje  jehličí ! 
Smutno  stromkovo  usnutí, 
smutuo  bylo  i  procitnutí. 
Když  ale  ve  dne  se  na  sebe  dívá, 
vesele  znovu  se  ponsmivá. 

V  háji  slyšeti  hlasitý  smích : 
stromeček  ale  zůstal  tich. 
Více  se  nechlubil 

a  slova  nemluvil.  — 

Proč  ale  v  háji  stromy  se  smály, 

jež  tam  na  blízku  stály? 
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Podimoa  mocí  Btromeóek  v  nod 

od  hlavy  do  puty 

doBtal  zas  nové  Sáty. 

Jaké  pak  asi? 

Listí  [ehličí; 

a  to  noBÍ  na  vétné  časy, 

A  kdo  torna  nevéH, 

nech  bí  cestu  naméh 

do  hájefika: 

Digde  tam  samé  fipendličí 

na  borečku. 


Jí:.  VinaHeký, 


12. 


Lev  a  myfi. 

Zemdleni  horkem  a  zondaný  le? 
ulehl  pod  Btrom,  by  ochladil  kroT. 
Hejno  tu  myftí  m4  veselý  shon, 

řrávd  kdyft  poledne  oznimil  zvon. 
robuzen  staví  se  na  nohy  lev, 
soptiti  poftne  tu  hned  jeho  hnév; 
zAatala  pod  nohou  pravé  myi  ta| 
která  se  nejvíce  narejdila. 
Nemajíc  nadéji  dostat  se  ven, 
myslí,  že  nastal  jí  poslední  den. 
KoH  se,  lahodí,  co  mAle,  Ivn, 
aby  jí  prominul  odvahu  tu. 
Aby  hnév  jeho  pak  skrotíla  v  čaz: 
„Uslyš,  ach,**  praví,  ,mil^  pokorný  hlas, 
ovšem  že  tuze  jsem  zavinila, 
z  libého  spánku  té  probudila  .  .  .* 
ťrosbou  pouíáenou  lev  pohnat  byl. 
Puitiy  ji  uedráel  ubohou  dýl : 
myslil,  ie  česť  by  svou  ahanobil  ile 
kdyby  niél  usmrtit  zvířátko  mdlé.  -- 
Jodnou,  kdyi  moHl  ho  veliký  hlad, 
béhaje  po  lese  v  tenata  paď, 
ktoiych  tu  myslivci  nastrojili, 
aby  avt^ť  n(\jakou  pola^)ili. 
Ať^koli  hrozné  a  strašlivé  řval, 
Bo  uiulnl,  abv  jo  se  sebe  sňal: 
Itlťrit  s  to  utkttTftk  nemohl  být; 
iiuiHul  tu  ťbtéjo  neb  ncchtéje  dlít. 
V{\  řvaui  jťho  huod  znala  ho  myš, 
iiHltiMiU,  uoi-li  si  pomyslil,  jii: 
iiouinn  pak  tenata  přehryzala, 
nbv  uiu  vdéAuost  svou  prokázala. 
Kil  v  A  otvor  dosti  prokousaný  zřel, 
u\\UMi\  pryii  odtud  se  k  útéku  mél. 
Lovťi  Dtá  pH^i,  byl  ten  tam  jil: 
uHtSuou  bvl*  jen  malina  nyl  — 
7Aduého  (lovéka  nepotopig, 
Kaidieký  můie  být  pomi>cnik  tvůj ; 
a  kdyi  tvi^j  pr.^tivnik  bez  moci  jest, 
vlídné  odpouštéj  —  to  &lechetaá  čest 


když  se  k  smrti  chystá  ve  své  díře; 
ba  zas,  by  ho  bliž  jenom  přilákala, 
jfJ[o  dítě  plakati  poSala. 
To  kdyi  člověk  uslyšel, 
v  rákosí  po  hlasu  kvapné  sel, 

vece :  Povinnosf  je  přispět! 

budlo  zvěři  nebo  dítěti  1** 

Vsak  ~  nastojte!  spatřiv  krokodýla, 

„fiožel'  zvolal,  a  uz  krev  se  proudem  lili. 
Dobře  ěini  ten,  kdo  slova  neměri; 
lépe,  kdo  přemýšlí  dřiv,  než  uvěří, 
skoumej,  doěkej,  jako  husa  klasu; 
nevěř  hlasul 
Nebť  i  ve  přátelském  hovoro 
viděl  jsem  už  mnohou  potvora. 


J.  Langer. 


1 


JV.  DoticAa. 
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Krokodýl  a  éloTék. 

RákosnVmi  bažinami 
krokiulyl  sem  tam  8»  vláčel, 
i\\yí  mu^ostný  tt^mi  knvjiuami, 
A  bio  um  v  H  oostv,  kramol. 
()blu\{n  tA  l\\l  »is  brala» 
a  |>oilivuo  kvuVtí  »t>  jala; 
Hés>\\\  vyla,  Jako  porauiué  zvíře, 


14. 

Osiřelé  dité. 

Osiřelo  dité 
o  pAl  drahém  lété : 
kdyft  jii  rozum  bralo, 
na  matka  se  ptalo. 
,  Ach  táto,  tatíčku  1 
kam  jste  dal  matičku?* 
„„Tvá  matka  tvrdé  spi, 
žádný  ji  nezbudí; 
na  hřbitove,  leii 
nedaleko  dveří.*"^ 
Jak  dité  slyftelo, 
na  hřbitov  béžeío, 
ftpendličkem  kopalo, 
prstíčkem  hrabalo, 
o  Ach  mámo,  mamičko  1 
promluvte  slovíčko  * 
,,Ach  dité,  nemohu, 
mám  na  sobe  hlínu 
a  na  srdci  kámen  — 
hoři  jako  plamen. 
Jdi  dité,  jdi  domA, 
máS  tam  jinou  máina.** 
,Ta  neni  tak  milá, 
jako  vy  jste  byla. 
Kdyi  má  chleba  dáti, 
třikrát  jej  obrátí: 
když  vy  jste  dávala, 
vy  jste  namazala. 
Kdyft  hlavička  češe, 
krev  potůčkem  teče; 
kdyft  vy  jste  česala, 

2r  jste  objímala, 
dyi  nožičky  myje^ 
o  ftkopíček  bye: 
kdyft  vy  jste  mývala 
celé  jste  zlibala. 
Kdyft  koftilko  pere, 
div  Bsne  neproklcge: 
kd^ft  vy  jste  právala, 
VT  jste  n  zpívala. 
Coft  je  po  té  máme, 
kdyi  my  vás  nemáme  1* 
..Jdi  dité,  Jdi  domů, 
pomč  Pána  Boha, 
Já  tam  pKjda  k  tobě 
a  v«zma  té  k  sobe.**  — 
Dítě  phžlo  domů, 
položilo  klavn. 
»Ack,  táto,  tatiOn  1 
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jednejte  trohlifika; 
chystejte  sToníkům 
a  žáčkům  spěváčkAm, 
kněxi  od  praToda, 
hrobaři  od  hrobu. '^ 
.Co  díté,  co  činiš  I 
Což  zemříti  míníš  ?<* 
,Ach,  táto,  UUčko  1 
ni  Yidim  mamičku. 
Mamička  jde  ke  mnd  — 
ona  si  mne  Teame.*'  — 
»,,Co  díté,  co  děláit 
Vidyt  mamičku  nemáS  I 
TTá  matička  hnije 
na  hřbitoTÓ  t  hlínd. 
Yiáyi  ikánf  tu  není  — 
ty  díté  jsi  T  snění  I'*'' 
,Ach  táto,  tatíčku! 
dejte  podn&tičku. 
HlaTička  co  plamen  — 
uft  je  se  mnou  amen.  — 
Má  duóička  Bohu,     • 
mé  tělo  do  hrobu; 
do  hrobu  k  mé  matce, 
a€  jí  plesá  srdce." 
Jeden  den  stonalo, 
druhý  den  skonalo, 
třetí  pohřeb  mělo. 

Nároáni  piseú, 

15. 

Dráteniček. 

Ze  Trenčína  Ty&la  vdova 

a  s  ní  její  sirotek. 

Z  ponenáhin  přiSli  oba 

na  vysoký  pahorek. 

Tam  se  loučí  dobrá  máti 

se  svým  milým  synáčkem; 

on  musí  se  světem  bráti, 

chodit  za  svým  clilebíčkem. 

Matka  pláče,  synka  líbá 

naposledy  bilou  líc; 

jefttě  pak  se  k  němu  shýbá 

a  dí:  „Nespatřím  té  vícť* 

--Neplač,  moje  drahá  mátil**** 

Téftí  vdovu  sirotek, 

-„Bůh  mne  tobě  zase  vrátí, 

lidé  dají  chlebíček  r<* 

.Lidé  dobří  na  Moravě 

hlady  umřít  nedaií, 

v  Cechách  také  na  YlUvě 

za  práci  mzdu  podají." 

9-8  Bohem  matko,  jménem  Páně 

jdu  jiá  tebou  požehnán  1 

S  Bohem,  vy  Trenčínské  stráně  1 

nvidím  vás,  dá  to  Páni"" 

8  dobrou  myslí  matku  líbá 

v  Boáí  vůli  odevzdán; 

matka  pak  se  k  němu  shýbá 

a  dořekne:  ^Dejž  to  Páni" 

Sirotek  již  na  Moravě 

pilnou  rukou  pracuje 

potom  v  Cechách  na  Vltavě 

za  mzdu  malou  drátuje. 

Na  jaře  ho  čeká  máti, 

dom&  spěchá  sirotek; 

radost  jemu  cestu  krátí; 

matce  nese  výdělek. 

K,  VinaHeký. 


16. 
Návštěva  Ba  hřbitově. 

Na  dvéře  kdos  zaklepal, 
na  hrobníka  zavolal: 
„Otevřte  mi,  můi  stařečku, 

Eojďte,  ukažte  k  hrobečku, 
e  hrobečku  zelenému, 
mému  srdci  předrahému." 
Klepal  vojín  Ukň  snědé, 
bystrých  oČí,  brady  hnědé. 
.Edo  byl  drahý,  jeji  hledáte, 
po  jehož  se  lAiku  ptáte  ?" 
—  Byla  matka,  má  jediná. 
Či  neznáte  Marty  syna?" 
.Božel  V  skutku  jeho  líce. 
Nebyl  bych  vás  poznal  více. 
Jak  jste  statný,  jak  osmahlý  1 
Odkud  pak  jste  k  nám  přiUhli? 
Aviak  pojďme,  u  kapličky 
nalezneme  hrob  matičky. 
Tato  komfirka  ji  skrývá, 
tu  na  věky  odpočívá."  — 
Vojín  žalem  hlavu  sklonil, 
vojín  žaleib  slzy  ronil. 
Na  hrob  milý  upřel  oko 
a  povzdychl  přenluboko. 
Dlouho  stojí  syn  laskavý, 
roqímá  a  posléz  praví: 
„Neklamte  se,  můj  stařečku, 
nepřebývá  v  tom  hrobe^u. 
Domek  ten  je  malý,  krátký, 
pro  srdečko  drahé  matky. 

JB.  Fůika. 


17. 

Tánočni  sen. 

Zima,  zimal  Na  blankytu  světla, 

na  dláždění  sníh  se  jiskrou  skví, 

jako  květinka  z  té  spousty  zkvětlá 

dívka  smutná  na  rohu  se  chví. 

Zima,  zimal  Ručičky  ií  křehnou, 

s  rouftkou  vítr  studený  si  hrá  — 

kdy,  ó  kdy  se  svíčičl^  jí  zžehnou, 

kdy  se  za  štědrého  večera 

na  stromku  jí  dárky  zachvějí? 

Ježíftek  teď  v  sněhobílém  iatu 

poklepává  u  vžech  veřejí 

se  stromečky  v  cukroví  a  zlatu. 

K  nim  však  nezajde.  —  Tam  máti  chorá 

bez  dítěte,  vamotná  se  souží, 

dceruSka  svá  rouika  vlhká,  sporá 

sněhem,  blátem  po  ulici  plouží.  — 

Na  kámen  si  sedla.  Bučky  spfná,  zdvihá 

pro  maminku  chorou,  nebohou. 

Někdy  pán  se  okolo  ni  míhá 

chvátaje,  sníh  vržá  pod  nohou. 

Okna  protějftí  jsou  plna  záře, 

sněžné  záslony  se  tajně  dmou, 

a  v  nich  svěží,  lesknoucí  se  tváře, 

oči  skvělé  divají  se  tmou: 

vlak  ji  nevidí,  jak  ona  bolně 

zří  tam,  zří,  ai  náhle  mimovolně 

slzavé  své  hledy  zavírá 

V  tom  se,  za  sebou  dva  sluhy  bdělé, 

dobrotu  a  moudrost  na  svém  čele, 

nžlechtilý  pán  kol  ubírá; 

vidi  spicl  brvT  ve  slzinkách, 

staví  nok  a  ao  tobolky  sahá, 
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PodiTHOo  mocí  stromeóek  y  noci 

od  hlavy  do  puty 

dostal  zas  nové  áaty. 

Jaké  pak  asi? 

Listí  jehlici; 

a  to  nosí  na  věčné  časy. 

A  kdo  torna  nevěH, 

nech  si  cesta  naméh 

do  háječka : 

nigde  tam  samé  Spendličí 

na  borečku. 


ii:  Vinařický. 


12. 


Lev  a  myfi. 

Zemdlený  horkem  a  zondaný  le? 
niehl  pod  strom,  by  ochladil  krev. 
Hejno  ta  my  Si  má  veselý  shon, 
pravé  když  poledne  oznámil  zvon. 
Prohozen  staví  se  na  nohy  lev 
soptiti  počne  ta  hned  jeho  hoév; 
zůstala  pod  nohou  pravé  myš  ta 
která  se  nejvíce  narejdila.  ' 

Nemajíc  naději  dostat  se  ven, 
myslí,  že  nastal  jí  poslední  den. 
Koří  se,  lahodí,  co  mftže,  lva, 
aby  jí  prominul  odvaha  ta. 
Aby  hnév  jeho  pak  skrotila  v  čas : 
„UslyS,  ach,"  praví,  ,miy  pokorný  hlaa. 
ovsem  že  tuze  jsem  zavinila, 
z  libého  spánku  té  probndila  .  .  .<< 
Prosbou  poníženou  lev  pohnat  byi 
PuBtiv  ji  nedržel  ubohou  dýl : 
myslil,  že  češí  by  svou  zhanobil  zle 
kdyby  měl  usmrtit  zvířátko  mdlé.  — 
Jednou,  když  mořil  ho  veliký  hlad, 
běhaje  po  lese  v  tenata  paď, 
kterých  tu  myslivci  nastrojili, 
aby  zvěř  nějakou  polapili. 
Ačkoli  hrozné  a  strašlivé  řval, 
se  ondal,  aby  je  se  sebe  sňal : 
přece  s  to  nikterak  nemohl  být; 
musel  tu  chtěje  neb  nechtěje  dlít. 
Po  řvaní  jeho  hned  znala  ho  myš. 
přiběhla,  než-li  si  pomyslil,  již : 
honem  pak  tenata  přehryzala, 
aby  mu  vděčnost  svou  prokázala. 
Když  otvor  dosti  prokousaný  zřeí, 
pádem  pryč  odtud  se  k  útěku  měl. 
Lio?ci  než  přišli,  byl  ten  tam  již: 
příčinou  byla  jen  maličká  myš.  — 
Žádného  Člověka  nepotupig, 
každičký  může  být  pomocník  tvůj  ; 
a  když  tvíy  protivník  bez  moci  jest, 
vlídné  odpouštěj  —  to  šlechetná  čeať. 


Fr.  Doueha. 


13. 


Krokodýl  a  élověk. 

Rákosnými  bažinami 
krokodýl  sem  tam  se  vláčel, 
když  pocestný  těmi  krajinami, 
zbloudiv  8  oesty,  krájel. 
Obluda  ta  bUz  se  brala, 
a  podivno  kvičeti  se  jala; 
časem  vyla,  jako  poraněné  zvíře, 


když  se  k  smrti  chystá  ve  své  díře; 
ba  zas,  by  ho  bliž  jenom  přilákala, 
jako  dítě  plakati  počala. 
To  když  člověk  uslyšel, 
v  rákosí  po  hlasu  kvapné  šel, 

vece :  ťovinnosf  je  přispěti 

budlo  zvěři  nebo  dítěti  I'' 

Vsak  —  nastojte!  spatřiv  krokodýla, 

„fiožel"  zvolal,  a  už  krev  se  proudem  lila. 
Dobře  činí  ten,  kdo  slova  neméri; 
lépe.  kdo  přemýšlí  dřív,  než  uvěří, 
skoumej,  dočkej,  jako  husa  klasu; 
nevěř  hlasu! 
Nebf  i  ve  přátelském  hovoru 
viděl  jsem  už  mnohou  potvoru. 


J.  Langer. 


14. 

Osiřelé  ditě. 

Osiřelo  dítě 
o  půl  druhém  létě: 
když  již  rozum  bralo, 
na  matka  se  ptalo. 
.Ach  táto.  tatíčku  1 
icam  jste  dal  matíčku?^ 
„„Tvá  matka  tvrdé  spí, 
žádný  ji  nezbudí; 
na  hřbitově,  leží 
nedaleko  dveH.*'<< 
Jak  díté  slyšelo, 
na  hřbitov  běželo, 
špendlíčkem  kopalo, 
prstíčkem  hrabalo. 
„Ach  mámo,  mamičko  1 
promluvte  slovíčko  * 
„„Ach  díté,  nemoha, 
mám  na  sobě  hlínu 
a  na  srdci  kámen  — 
hoří  jako  plamen. 
Jdi  díté,  jdi  domů, 
máš  tam  jinou  máma.*'' 
pTa  není  tak  milá, 
jako  vy  jste  byla. 
Když  má  chleba  dáti, 
tiHkrát  jej  obrátí: 
když  vy  jste  dávala, 
ry  jste  namazala. 
Když  hlavičku  češe, 
krev  potůčkem  teče; 
když  vy  jste  česala, 

2r  jste  objímala. 
dyŽ  nožičky  myje, 
o  škopíček  bije : 
když  vy  jste  mývala 
celé  jste  zlíbala. 
Když  košilku  pere, 
div  mne  neproldeje: 
když  vy  jste  právala, 
vy  jBte  81  zpívala. 
Což  je  po  té  máme, 
když  my  vás  nemáme  I** 
„„Jdi  díté.  Jdi  domů, 
poruč  Pídu  Bohu, 
já  tam  přijdu  k  tobě 
a  vezmu  té  k  sobé.^**  — 
Díté  přišlo  domů, 
položilo  hlava. 
„Ach,  táto,  tatíčka  1 
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jednejte  trnlilifika; 
chystejte  zToníkům 
a  žáčkům  zpěTáčkAm, 
knězi  od  praToda, 
hrobaři  oa  hrobu.** 
JCo  dítě,  co  činíS ! 
Což  zemHti  miníS  ?'' 
.Ach,  táto,  Utíftko  1 
ni  Yídim  mamičku. 
Mamička  jde  ke  mnd  — 
ona  8i  mne  Tezme.**  — 
„„Co  dítě,  co  děláš  t 
Vidyt  mamičku  nemái ! 
TTá  matička  hnije 
na  hřbitově  t  hlíně. 
Yiáyi  žádnf  tu  není  — 
ty  dítě  jsi  y  snění  !**" 
^Ach  táto,  tatíčku  I 
dejte  podnStiČku. 
Hlavička  co  plamen  — 
uft  je  se  mnou  amen.  — 
Má  duóička  Bohu,     • 
mě  tělo  do  hrobu; 
do  hrobu  k  mě  matce, 
ať  jí  plesá  srdce.'' 
Jeden  den  stonalo, 
druhý  den  skonalo, 
třetí  pohřeb  mělo. 

Nároáni  píseň. 

15.    . 

Dráteniček. 

Ze  Trenčína  vyftla  vdova 

a  s  ní  její  sirotek. 

Z  ponenáhlu  přišli  oba 

na  vysoký  pahorek. 

Tam  se  loučí  dobrá  máti 

se  svým  milým  synáčkem; 

on  mmi  se  světem  bráti, 

chodit  za  svým  clilebíčkem. 

Matka  pláče,  synka  libá 

naposledy  bílou  líc; 

ještě  pak  se  k  němu  shýbá 

a  dí:  „Nespatřím  tě  vícl'' 

22- Neplač,  moje  drahá  máti  I'*'' 

Těší  vdovu  sirotek, 

.„B&h  mne  tobě  zase  vrátí, 

fidě  dají  chlebíček !"« 

.Lidé  dobří  na  Moravě 

hlady  umřít  nedají, 

v  Čechách  také  na  Vltavě 

za  práci  mzdu  podají.** 

„.S  Bohem  matko,  jménem  Páně 

jdu  již  tebou  požehnán  1 

S  Bohem,  vy  Trenčínské  stráně  1 

uvidím  vás,  dá  to  Pán^** 

S  dobrou  myslí  matku  líbá 

v  Boží  vůli  odevzdán; 

matka  pak  se  k  němu  shýbá 

a  dořekne:  .Dejž  to  Páni** 

Sirotek  již  na  Moravě 

pilnou  rukou  pracuje 

potom  v  Cechách  na  Vltavě 

za  mzdu  malou  drátuje. 

Na  jaře  ho  čeká  máti, 

dom&  spěchá  sirotek; 

radost  lemu  cestu  krátí; 

matce  nese  výdělek. 

K.  Vinafieký. 


16. 
Návštěva  Ba  hřbitově. 

Na  dvéře  kdos  zaklepal, 
na  hrobnika  zavolal: 
„Otevřte  mi,  můj  sti^ečku, 

Eojdte,  ukažte  k  hrobečku, 
e  hrobečku  zelenému, 
mému  srdci  předrahému.** 
Klepal  vojín  tváři  snědé, 
bystrých  očí,  brady  hnědé. 
.Edo  byl  drahý,  jejž  hledáte, 
po  jehož  se  lůžku  ptáte  ?** 
—  Byla  matka,  má  jediná. 
Či  neznáte  Marty  syna?** 
.Božel  V  skutku  jeho  líce. 
Nebyl  bych  vás  poznal  více. 
Jak  jste  statný,  jak  osmahlý  1 
Odkud  pak  jste  k  nám  pHUhli? 
Avšak  pojďme,  u  kapličky 
nalezneme  hrob  matičky. 
Tato  komůrka  ji  skrývá, 
tu  na  věky  odpočívá.**  — 
Vojín  žalem  hlavu  sklonil, 
vojín  žaledi  slzy  ronil. 
Na  hrob  milý  unřel  oko 
a  povzdychl  přenluboko. 
Dlouho  stojí  syn  laskavý, 
rozjímá  a  posléz  praví: 
„Neklamte  se,  můj  stařečku, 
nepřebývá  v  tom  hrobečku. 
Domek  ten  je  malý,  krátký, 
pro  srdečko  drahé  matky. 

B,  Feika, 


17. 

Tánočni  sen. 

Zima,  zima!  Na  blankytu  avětla, 

na  dláždění  sníh  se  jiskrou  skví, 

jako  květinka  z  té  spousty  zkvětiá 

dívka  smutná  na  rohu  se  chví. 

Zima,  zimal  Ručičky  ií  křehnou, 

s  rouškou  vítr  studený  si  hrá  — 

kdy,  ó  kdy  se  svíčičky  jí  zžehnou, 

kdy  se  za  štědrého  večera 

na  stromku  jí  dárky  zachvějí? 

Ježíšek  teď  v  sněhobílém  šatu 

poklepává  u  všech  veřejí 

se  stromečky  v  cukroví  a  zlatu. 

K  nim  však  nezajde.  —  Tam  mátí  chorá 

bez  dítěte,  samotná  se  souží, 

dceruška  svá  rouška  vlhká,  sporá 

sněhem,  blátem  po  ulici  plonží.  — 

Na  kámen  si  sedla.  Ručky  spíná,  zdvihá 

Sro  maminku  chorou,  nebohou, 
fěkdy  pán  se  okolo  ni  míhá 
chvátaje,  sníh  vržá  pod  nohou. 
Okna  protější  jsou  plna  záře, 
sněžné  zásfony  se  tajně  dmou, 
a  v  nich  svěží,  lesknoucí  se  tvé^te, 
oči  skvělé  dívají  se  tmou: 
však  ji  nevidí,  jak  ona  bolně 
zří  tam,  zří,  až  náhle  mimovolně 
slzavé  své  hledy  zavírá 
V  tom  se,  za  sebou  dva  slohy  bdělé, 
dobrotu  a  moudrost  na  svém  čele, 
ušlechtilý  pán  kol  ubírá; 
vidí  spíd.  brvT  ve  slsinkách, 
staví  krok  a  do  tobolky  sahá, 
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a  ta  se  jí  V  klínka  po  ručink&ch 
zablesknula  zlata  záře  drah&. 
Dívka  sní,  že  na  obláčku  vonném 
JeiíSek  pln  smilování,  blaha 
zaskvívá  se,  v  čele  blahosklonném 
lany  svatou  třesoucí  se  zář; 
a  když  padla  na  slzavou  tvář, 
pozdvihl  ji,  hladil  potěšoval, 
a  pak  pokynul;  ó  boží  divyí 
Nastojte!  tu  mráček  jako  živý 
pod  nohou  se  Páué  rozvéžoval; 
a  hle!  a  hlel  jeden,  dva,  tři  —  pět 
a  tak  dále,  dál  až  do  desíti, 
do  počtu  co  počítala  let, 
vidí  z  mráčku  plynouti,  se  stkvíti 
děvčátka  co  pestrolesklý  květ. 
Napřed  nejmenší  a  lehce,  zdlouha 
větší,  větší  za  ní  po  řadě, 
jako  pestrá,  Sířící  se  prouha 
v  osvětlené  jsoucí  zahradě. 

Nebo  všem,  co  barvy  na  duze, 
věší  stromečky  své  haluze 
se  síťkami,  jabky,  světýlkami 
nad  květnými  vlásky,  nad  čílkami. 
Prvá,  děcko  přívětivé,  něžné, 
batolí  se  se  svým  stromečkem 
ve  košilce  hvězdovaté,  sněžné, 
8  liljovým  na  hlavě  věnečkem 
druhá  větší,  za  směvnými  rtičky 
řídké  zoubky  slonová  co  kosť, 
kytku  konvalinek  pod  prstíčky, 
na  stromečku  zvonků,  světel  dost; 
tí'etí  ještě  větší,  milokrásná, 
bílou  růžičku  má  na  krku, 
rouška  bílá,  stříbrokrajná,  řásná, 
nesčíslné  stužky  po  smrku; 
čtvrté,  páté,  šesté  dívce  vínky 
růžové  se  cnvěly  ve  vlasu, 
fíky  měly,  datle,  cukrovinky 
na  stromečku  v  hrsti  po  pasu; 
tři  pak  věnci  modrými  se  skvěly, 
modrými  co  nevinný  jich  zrak, 
jjdnžto  slastně  po  stromečku  zřely. 
na  němž  hraček  pestropestrý  mrak. 
Aj,  ta  poslední,  tak  smutná,  bledá, 
ve  sprostičkém  šatu,  čepičku, 
mírným  očinkem  cos  toužně  hledá, 
nemá  stromku* nemá  věnečku! 
Ha,  tu  Pán  ze  zářivého  šatu 
zdvihl  stromek  třpytící  se  v  zlatu; 
všechny  vzdychly,  poklonily  tvář, 
nemohouce  snést  tu  divnou  zář. 

Bilé,  modře,  rŮžně,  zelené 

zableskl  se  jedenkaždý  suk: 

řady  jisker  pestře,  dělené 

hýbaly  se  z  pod  tajemných  ruk: 

nesčíslná  světla,  sladký  zvnkl 

A  když  ztichly  větvice  se  troucí, 

řadou  slz  se  ověšený  zdál, 

o  to  byly  perly  drahé,  skvoucí, 

pestrý  paprsek  si  s  nimi  hrál. 

Stromek  ten  jí  dal  a  v  rusé  vlásky 

vínek  perli  slz  jí  zapletl, 

úsměv  radosti  z  té  malé  krásky 

svaté  jeho  tváře  přelétl. 

A  pak  hlasem,  jímž  se  chvěje  svět^ 

k  dívce  promluvil: 

„Hlel  milé  dítě, 

titohle  jsou  andělé  tvých  let ; 

oni  vidí,  střehou,  milují  tě. 


A  když  sama,  v  suéhu,  na  kamení 

provzdychuješ  svatý  štědrý  den, 

oni  na  hvězdiček  na  plameni 

zažeh^jí  tobě  stromek  ten. 

Schovávají  je,  až  jednou,  jednou 

poslední  z  nich  dojde  pro  tebe, 

až  ti  tváře  malinové  zblednou, 

dušička  se  zvedne  do  nebe, 

pak  je  najdeš  .  .  .  najdeš  teplo,  světlo, 

najdeš  štěstí,  blaženost  a  mír, 

a  vše,  co  tě  soužilo  a  hnětlo, 

spolkne  černé  minulosti  vír. 

A  tak  jdi,  nechť  vichřice  se  vzteká; 

těš  se,  těš  se  a  vždy  ctnostná  buď, 

pospíchej,  tvá  matinka  tě  čeká, 

tímto  dáxkem  občerstvi  jí  hrudi 

Zbudilo  se  dítko,  hledy  snivé 

zdvihají  se,  zase  klesají, 

brzy  hrouží  v  žalosti  se  tklivé, 

brzy  zjasňují  se,  plesají. 

Neb  ač  více  Ježíška  tu  není, 

ač  se  sněhy,  jenjen  chumeH, 

6  to  v  klínku,  ó  to  zlaté  skvění 

důvěrnou  jí  duSi  veselí.  — 

To  jí  Pán  dal  .  .  .  po  žalosti  veta, 

matce  bude  posila  i  lék,  — 

a  ta  něžná,  leporouchá  léta 

vidí  ji  skrz  chumelice  vztek. 

Ve  všech  oknech  světýlko  již  hasne, 

každý  strom  již  lesku  pozbaven ! 

ó  jí  krásnější  v  té  výši  krásné 

ještě  skví  se,  ještě  připraven. 


S.  Bok. 


18. 

Orel  a  kohout. 

U  vrat  parku  venkovského 

na  kraťounkém  řetízku 

n  kamene  přikovaný 

orel  seděl; 

jako  otrok  pána  zlého, 

v  truchle  snéní  pochovaný, 

chladně  před  svůj  žalář  hleděl.  — 

Marný  kohout,  poblízku 

vážně  stoje  na  smetišti, 

na  pána  hrál  velikého, 

hejno  slepic  v  ratolišti 

stálo  kolem  nCho. 

Tu  pan  kohoot  slípkám  vypravoval , 

jaké  byl  kdy  přestál  boje, 

kolik  soků 

v  kterém  roku 

za  vrata  již  vyobcoval, 

zkrátka,  všecky  kousky  svoje. 

Na  to  laskavě  jim  v  oči  hleděl, 

na  každé  zřel  něco  hezkého, 

každé  něco  sladkého 

říci  věděl. 

Jfdn.i  uifla  párek  bystrých  oček, 

di'!)há  přemiíostný  kroček, 

třetí  hezkou  chocholku  : 

zkrátka  všecky  ve  spolku, 

s  hřebínky  i  chochol  até, 

malé,  velké,  kropenaté, 

černé,  bílé  — 

všeckjr  byly  roztomilé. 

Aby  ještě  vlče  Času  promrhal, 
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nat&hl  Bvůj  krk  a  kokrhal. 
Když  86  ▼  mrvě  pohrabaly  dosti, 
řekl  kohoat  slípkám  ▼  šetrnosti. 

„Prosím,  račte  nyní  le  mnoa  patorati, 
jeStd  něco  vám  chci  ukázati.*' 
A  již  táhl  8  celou  drůbeří 
tam,  kde  orel  sedel  n  dveří. 
Jak  ho  mile  slípky  zhlédly, 
jako  bez  duSe  hned  tu  stály, 
hřebínky.jim  hnedle  zbledly, 
krok  již  udělat  se  bály, 
Kohoat  hned  zas  počal  Zvát: 

„Prosím,  milostenky  májové  1 
Čeho  pak  se,  mcdle,  račte  bát? 
Neračte  jen  být  tak  bláhové, 
co  pak  se  vám  může  zlého  stát? 
Yžayf  ta  nejste  samy  — 
já  jsem  s  vámi; 
tento,  co  zde  a  těch  vrat 
jako  hastroá  v  máku  stojí, 
ten  je  rád,  že  mfiže  stát, 
toho  se  neračte  bát ; 
patrte  naň,  on  nás  se  bojí, 
6,  ten  nám  již  neublíží  !** 
Celý  sbor  se  k  orlu  blíif; 
tu  se  kohout  statně  postaví, 
hřeben  svAj  a  ostruhy  si  opraví 
a  pak  počne  po  řečnicku  hlásati . 

„Račte  mi  teď,  krásky,  šlacha  dopřáti  1 
Pohlédněte  na  tohoto  pána. 
Den  jak  den  ta  od  milého  rána 
do  saminké  tmy  co  vězexi  sedí, 
a  vždy  tak  jak  nyni  hledí. 
A  to  býval  někdy  velký  pán; 
chtěl  býti  ale  jefitě  větším  pánem, 
a  jen  pýcha  jeho  tento  stan 
učinila  jeho  stanem. 

Patřto  naň !  Tu  jest  ten  pán, 

který  na  mlhách  se  houpal, 

který  ve  slunečné  z^i 

mocné  perutě  své  koupal, 

sám  jen  vždycky  smělou  tváří  — 

jak  se  často  chlubíval  — 

v  oko  nebes  hledíval; 

kterýž  a  svém  marném  snění 

mysUl,  že  nad  něj  není. 

V  utěšených  dolinách, 

nebyl  ani  k  spatření, 

na  nejvyšších  skalinách 

bylo  jeho  bydlení. 

Naším  bratrem  být  ma  bylo  málem, 

on  měl  T  mozka  jiné  myšlénky  1 

smějte  se  mo,  drahé  krásenky  1 

On  chtěl  býti  naším  králem  1  — 

Nyni  perutě  své  nekoapá, 

jako  někdy  ve  slunečné  zái-i, 

na  mlhách  se  nehoupá; 

on  tu  nyni  s  mudrlantskoa  tváří 

hezky  nízko,  pěkně  tiše  sedí, 

a  tak  krotce  hledí, 

jako  když  ho  vykoapá. 

Ted  to  snad  již  pochoptge, 
když  jest  pouty  obtížen, 
že  ten,  kdo  se  povyšujo, 
pěkně  bývá  ponížen. 
Já  však  po  celioký  čas  —** 
h)y  tu  7»zní  orlflv  blan: 
jjOdejdi  jen  v  pokoji, 
marný  mluvko,  na  stranu; 


ty  Tždy  budeš,  čím  jsi  byl  — 
slepičákem  na  hnoji ; 
já  však,  třebas  v  poutech  žil, 
orlem  přece  z&stanai*' 


JP.  Bubeš, 


19. 

Svatý  Aagustin. 

Kdo,  ejhle  to  po  břehu  tam 
ve  večerní  kráčí  zé^H? 
Zdá  se,  že  mluví  k  sobě  sám 
a  jeví  starost  ?  tváři. 
Věz,  Augustin  jest  mudřec  ten, 
pohřížen  ve  klopotný  sen: 
neb  jemu  ve  hlavě  vězí, 
co  žádných  nemá  mezí. 
On  tajemství  chce  rozumem 
nestihiosf,  vtipem  pojit, 
on  snaží  se  s  nebesy,  zem 
s  hmotností  ducha  spojit; 
ke  Tvůrci,  záporám  na  vzdor, 
chce  vznésti  se  odvážný  tvor 
a  vYskoumat,  co  vír^i 
ve  hloubí  své  zavírá. 
Jak  v  osobách  třech  jeden  B&h 
můž  býti,  mysli  sobě, 
a  neskrocený  jeho  duch 
rozjímá  ▼  noční  době.  — 
Konečně  přec  se  jednou  dni, 
již  temnost  osvícenu  mní; 
a  cíle  zdá  se  býti, 
klíč  k  tomu  zámku  míti. 
Však  nestačuje  jeho  zrak; 
co  plátno  namáháni? 
Poatihnoat  propast  temný  mrak, 
jímž  krvta,  mocně  brání: 
před  sebou  zima  čirou  poašf 
a  mrákotná  ma  v  týle  houšt, 
co  nyni  má  uchvátit? 
nic  —  leč  se  nazpět  vrátit. 
Hle,  jakovéž  to  robátko 
bliž  mořského  ta  kraje 
co  utěšené  poupátko 
si  v  písku  samo  hnýe? 
Však  hru  koná  svoa  rdzmilým 
zalíbením  a  úsilím: 
aj,  z  moře  vodu  čirá 
a  T  skrovný  dAlek  sbírá. 
„Proč  pak,  andílku,  přeléváš 
ta  voda  s  takou  pili?" 
dí  přívětivé  mudřec  náš; 
„kam  snaha  tvoje  cíli?"  — 
„„Mám,  pane,  pevnoa  naději, 
že  moře  v  dUelí  přeleji; 
jen  málo-U  zde  počkáš, 
ovšem  se  toho  dočkáš."" 
Usmáv  se  praví  k  němu  kmet: 
„Nech  hračky,  dítko  milé; 
bya  nabíralo  tisíc  let, 
nedojdeS  toho  cíle. 
Kterakžto  může  býti  vhod 
tvt^  důlek  této  spoustě  vod? 
Nech,  dítě,  marné  práce  1" 
dí  k  němu  stařec  sladce. 
I  vece  dítě:  „Slib  ten,  věz, 
spíš  vyplním  já  tobě, 
než  ty  překročíš  onu  mez, 
již  položil  Bůh  tobě: 
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dMv  v  dftlek  svfij,  mám  naději 
6e  mořské  Tody  přeleji, 
než  rozum  yjspytuje, 
co  ve  třech  jeden  sluje." 
Tak  Augastín,  jsa  osvícen 
od  děcka  tajemného 
a  ▼  zbožném  srdci  roznícen, 
fiel  hlásat  Boha  svého. 
Co  ve  třech  jedno  přebývá 
a  zemská  mlha  nám  zakrývá, 
tam  někdy  čistým  zrakem 
spatříme  za  oblakem. 


Daiibor  Kopecký. 


20. 


Svorný  Tladislav. 

Dvé  se  zdvíhá  děsných  mrakft 
nad  obohoQ  Cechií; 
z  nich  se  toky,  až  se  srazí, 
drahé  krve  vyl^í. 
Dva  to  voje  —  oba  ěeské, 
v  onom  otec  —  tady  syn, 
v  onom  bratr  —  tady  bratr, 
ach,  smiluj  se  Hospodini 
Ještě  kryje  obě  vojska 
tmavým  rouchem  klidná  noc, 
ale  z  rána  vyjeví  se 
vražedného  boje  moc. 

V  jednom  ve  svém  'stauu  sedí    . 
zádumčivě  Přemysl; 

nespí  —  bdí,  a  v  jeho  hlavě 
hroznv  zraje  úmysl. 
^0  iron  budu  bojovati 
jako  rozdrážděný  lev, 
neustanu,  dokud  v  žilách 
vřelá  neutuhne  krev. 
A  by€  měly  kruté  boje 
trvat  jefttě  mnoho  let, 
neustanu  —  nechci  dbáti 
ani  hrftzy  ani  běd. 
Přinutím  je,  aby  moje 
právo  na  trftn  uznali, 
aby  bratra  Vladislava 
ze  země  ven  vyhnali."  — 
Vstane  prudce  —  „Bratra  svého 
musím  trůnu  zbaviti  — 
a  byť  boj  i  příčinou  měl 
stát  se  j'eho  zabití." 

V  druhém  voj&té  ve  svém  stanu 
sedí  bratr  Přemyslův; 

nespí  —  bdí,  a  v  ieho  dufii 

mnoho  zraje  úmyslů  v. 

.Má  li  vlast  mou  neustále 

bratrovraždný  hubit  boj? 

Nikdy  vysudit  se  nemá 

hluboký  neřestí  zdroj? 

Což  tě  nikdo  nenfietn. 

milá  vlssti,  Čechie? 

Zda  rod  knížecí  tvou  vdechnu 

Šlechetnou  krev  prolije? 

Co  je  trůn,  bych  k  vůli  němu 

vlast  uváděl  T  porobu, 

národ  aby  vvsílený 

v  dlouhou  klesl  chorobu? 

Pro  lesk  vnějií  měl  bych  snad  se 

klidu  srdce  zbaviti? 


E  vůli  trůnu  pokusit  se 

o  bratrovo  zabití? 

Vstane  rychle!  —  Bratr  jeho. 

který  dosud  mysle  bdí, 

ulekne  se,  podiví  se, 

an  ho  náhle  uvidí. 

„Brati^et"  Vladislav  dí  tklivě, 

„vím,  statné  vojsko  máš; 

ale  vojsko  mé  jest  větší, 

a  že  statné,  dobře  znáš. 

Nechtějme  zkoušeti  Boha,' 

koho  zdarem  obdaří; 

hleďme  raděj,  st  se  drahá 

síla  lidu  nesmid*ÍI 

Nech  si  trůn  —  iá  ti  ho  přeji  ; 

jen  tu  dobrou  vůli  měj, 

blaho  lidu  založiti;  — 

k  tomu  slib  mi  slavný  dej  I'' 

Překonán  šlechetným  bratrem, 

objímá  ho  I^emvsl, 

a  že  národ  k  slávě  zvedne, 

pevný  chová  úmysl. 


Jošrf  Sokol 


21. 


Staroměstská  věž. 

Tam  u  mostu  nad  Vltavou 

se  vážně  věž  vypíná, 

a  Čecha  na  seč  udatnou, 

na  starou  slávu,  lásku  ctnou 

ku  vlasti  upomíná. 

Byl  trudný  den,  kdy  Svéd&v  pluk 

se  přes  most  k  věži  tlačil, 

a  divý  křik  a  zbraně  zvuk 

a  sďelby  válečný  to  hluk 

jich  vítězství  již  značil. 

Tu  srdce  Cechů  zplanula, 

udatných  vlasti  svnů; 

smrt  8  věže  zhoubné  lítula 

a  krutě  řady  vítala 

nepřátelských  vojínů. 

I  rozvětíil  se  Švédův  hněv, 

že  most  pod  nimi  trnul: 

ku  předu  vlála  korouhev: 

na  bílém  poli  černý  lev, 

a  za  ní  dav  se  hrnul. 

Již  již  se  krutí  Švédové 

až  k  věži  protlačili; 

než  tu  se  staUií  Čechové 

ze  brány  jako  orlové 

na  zhoubce  vyřítili. 

Bylť  Plachý*)  to  se  sborem  svým, 

se  studenty  statnými. 

„Ku  předu,  dětil"  svolal  k  nini, 

a  oni  hnali  se  za  ním, 

kdež  iistá  smrt  před  nimi. 

Švédská  se  chasa  ulekla 

před  Čechy  udatnými; 

jak  by  se  smrt  ji  dotekla, 

na  Malou  stranu  utekla 

8  hlavami  krvavými.  — 

Tam  n  mostu  nad  Vltavou 

se  vážně  věž  vypíná 

a  Čecha  na  seč  udatnou, 

na  starou  slávu,  lásku  ctnou 

ku  vlasti  upomíná.  JFV.  B.  2Vet;«A. 


*)  Plftob^  JÍH,  knte  řidn  Jesovltakého,  trdn»fcf,  r&iný  «  odvUliT^  vAdM  ■ladanttTA  «•  oblaiení  Pimby  od  dvtdů. 
t  ▼  Holt  Kiitu4  IS.  dmbnft  im. 
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22. 

Dva  přihlachli. 

ŠťaBtný  dobrýtrol 

„I  jda  pro  mlíko." 
Jak  jste  se  vyspali? 

„Za  Ctyry  krejcary.** 
Co  se  vám  zdálo? 

„Dávají  ho  málo.** 
Eam  pak  kmotře,  k  plesu? 

I, Krocana  na  prodej  nesu.** 
Co  pak  dělají  vaáe  déti? 

„Je  svázaný  nealetí!** 
Vy  mluvíte  jako  blázen 

„Dejžto  Pán  Bůhl  S  Pánem  Bohem.** 


23. 

Ditě  Y  zástaTnim  domě. 

(Pravdivý  pHbéh  v  Miláně  r.  1856.) 

Matka  pláče,  díté  se  směje; 

na  nebi  nočním  hvězda  se  skvěje, 

milostně  září  ve  tmy  době, 

jako  by  pravila:  „Svítím  i  tobě  I 

Neplač  nebohá:  na  světa  poušti 

Otec  nebeský  svých  neopouští." 

Matka  pláSe  —  dítě  se  směje, 

kloboučkem  novým  loutku  oděje: 

poskočí  k  matce  a  dí  vesele: 

g Maminko,  neplač,  raduj  se:  hle, 

jak  mé  Áménce  klobouček  sluší!  — 

Ale  teď  —  nám  dej  k  večeři  jen 

kousek  chlebíčka;  pominul  den  I** 

Matka  zalká,  chvěje  se  v  duši: 

„Dítě,  mé  dítě,  mé  rozmilé  dítě, 

matka  ráda  nasytila  by  těl 

Truhla  prázná,  chleba  nemáme; 

nevím  co  zejtra  v  zástavu  dáme  I 

Zejtra  se  jinam  vystehujeme 

a  nevím  posud  kam  odejdeme  1** 

Poslední  slova  ledva  hlesne, 

nemocná  matka  do  mdloby  klesne. 

Dítě  se  nesměje;  hlad  ho  bolí, 

a  noh  matčiných  l&žko  volí; 

utichlo  potom,  zajal  ho  sen. 

.Zvonili  k  ranní,  nastal  den; 

po  ulicích  se  lidé  rojí; 

před  domem  zástavním  mnoho  jich  stojí; 

bledé  tváře,  živá  bída: 

časem  i  vina  tam  se  vídá. 

V  zástavu  nesoQ,  co  jim  zbylo 

za  půjčku  co  by  se  vyměnilo. 

čeká  zástup,  hovoře,  huče, 

až  desátá  na  zvoně  tluče. 

Vrata  se  otevrou,  do  nich  se  tlačí; 

široká  fortna  ledva  jim  stačí. 

Za  ohrádkon  přísného  vzhledu 

Btojí  muž;  tvář  podobna  ledu, 

a  že  se  lid  na  pořádek  neváže, 

pan  taksátor  hlasitě  káže: 

j,  Z  trpění  1  ticho  I  at  není  zmatku  1 

leden  po  druhém  I  podle  pořádka  1** 

Uzly  přijímá,  zástavy  cení, 

lístky  píše  na  Typlacení. 

Když  to  po  sobě  chvíli  odbývá, 

zadu  se  dětský  hlásek  ozývá: 

„Ach,  milý  pane,  Bmím*li  pak  již?" 

Děvčátko  z  dava  objeví  se; 

pan  taksátor  podiví  se: 


„Co  ohceS?  peněz  na  cukrovinka?**  — 

„nNe,  pane,  nachléb  promatinkut****  — 

„Na  chléb?  Vizme  co  zastavíš?** 

Dítěti  očka  se  zalévají, 

ústa  se  bezděky  zajíkají; 

ze  zástěrky  vyndává 

zabalenou  svou  loutku  —  Aménkn, 

ceniteli  ji  podává. 

jfPfijčte  mi,  pane,  na  tu  panenku 

jediný  zlatý!**  děvčátko  prosí, 

Ledoví tému  úředníku 

z  oka  se  náhle  slza  rosí, 

Veškeren  zástup  v  okamžiku 

hluboce  pohnut  podivem  žasne, 

vidí  anděla,  dítě  krá^^né, 

matce  na  chléb  jenž  obětuje, 

co  jemu  radostí  jedinou  sluje. 

Pan  taksátor  v  té  tklivé  době 

„panenka**  praví,  „nevezmu  tobě! 

zAstaň  i  dále  duší  a  tělem, 

jakým  jsi  bylo  dnes  andělem! 

Zde,  zde  vezmi,  rozmilé  dítě, 

dones  to  matce,  běž  domů  hbitě!** 

Veškero  množství  zaplesalo, 

k  domovu  dítěti  průvod  dalo. 

Obdařená  pak  vdova  ta 

nebyla  dřív  tak  bohatá. 

Dle  Fr,  Froška  přol.  K.  Vinařický. 


24. 

Yiem  se  nelze  zalíbiti. 

Soused  Kilián  a  jeho  synek  * 

vedou  osla  na  trh  do  města. 
„Sedněte  si  táto,**  praví  Hynek, 
„pro  vás  je  dnes  velká  necesta.** 
Otec  sedne:  —  tu  je  na  silnici 
potká  teta  Lída,  šafářka. 
„Což  jste  nechal  rozum  na  polici?** 
spustí  tato  švarná  kramářka; 
„hoch  má  běžet,  to  pěkná  správa 
starý  dřepí  oslu  na  hřbete! 
Slezte  dolfl,  sic  ať  nejsem  zdráva, 
hned  to  povím  vaší  Alžbětě  1** 
Kilián  si  myslí:  „Dobře  slezu; 
proto  nemusí  být  v  domě  křik, 
moje  staré  nohy  nejsou  z  bezu, 

gěSky  chodit  beztoho  mfij  zvyk.** 
edne  Hynek.  Tu  ]e  potká  chasa, 
počne  |,ha,  ha,  hal*'  se  řehtati, 
„kluk  si  jede,  hlehle,  kýho  dasa, 
tatík  musí  za  ním  kulhati!**  — 
„Slez  jen  zase;  jinak  milý  hochu, 
zbonří  títo  blázni  celou  ves,** 
praví  otec.  „At  si  osel  trochu 
odpočine  s  kopce,  vem  to  pes  !** 
Otec  Tede  osla,  Hynek  popohání. 
Ta  je  potká  cestou  myslivec. 
„Inu  tak/  dí  tento  v  posmívání, 
„škoda  že  tu  není  blázinec! 
vždyť  se  vám  ten  osel  v.dnchu  směje, 
že  tak  všickni  po  svých  jedete; 
Či  se  ma  ta  velká  úcta  děje, 
že  ho  někam  na  studie  vedete?**  — 
„„Sednem  oba,  Hynku,  co  je  z  toho, 
proč  se  má  nám  každý  blázen  smát? 
na  osla  to  arci  bude  mnoho, 
an  dnes  dostal  mííi  než  jindy  žrát; 
00  T&ak  napUt?**"  —  Přijiždčijí  k  města, 


6fi* 


DtklanuMt  vro  mládci. 


omI  80  ni  hodné  zapotil; 

tu  jim  Tkročí  pán  jakýsi  ▼  cestn, 

ten  86  zhurta  ua  nd  osopil, 

řka:  „Yy  chaso,  což  jste  pohodůáci? 

vĚdyt  to  zvíře  s  místa  nemftžel 

Hned  se  klicfte  dolů,  nestydáci, 

sic  yám  h&l  má  s  osla  pomůže  1  "  — 

^Go  ted  počnem?  jaká  nyní  rada? 

Ten  se  chtél  už  s  námi' prát; 

pro  osla  si  nechat  klepat  záda? 

Raděj  mu  chci  osla  darem  dáti 

Víá  co,  Hynku?  svážem  oslu  nohy, 

kůl  pak  dlouhý  naskrz  provlečem; 

aby  trkal,  k  tomu  nemá  rohy; 

tak  ho  nějak  na  trh  dovleěem.^'' 

Stalo  se;  ted  osel  na  kolíku 

musí  branou  na  trh  putovat; 

z  toho  se  TŽak  hejno  uličníků 

začne  nestydatě  radovat: 

„Hejsa,  Vádol  konkej,  to  je  hračka  P 

volá  Jiřík,  Vádu  krejčího; 

„není-li  to  Živá  fidlovačka, 

když  dva  nesou  osla  třetího  I** 

Takto  v  samém  posměchu  a  hluku 

na  trhu  se  osel  ocítí, 

vůkol  něho  tlupa  zbujných  kluků, 

takže  nelze  ani  projíti. 

Kilián  nám  dobrý  příklad  dává, 

čeho  se  nám  třeba  vystříhat  ; 

nebo  tak  se  obyčejné  stává 

těm,  co  chtí  se  všechněm  zachovat. 

25. 
Ylk  umiriyicí. 

starý  vlk  když  dokonával, 
tu  se  na  pokání  dával; 
zkoumal  léta  minulá, 
jež  v  hříSích  uplynula. 
Takto  mluvil  k  slonovi, 
k  rozmilému  kmotrovi : 
„Hříšník  jsem,  to  dobře  vím; 
ale  přece  myt  lim,  doufitm, 
že  nepatřím  k  nejhorSím, 
.  nroto  sobě  nepozoufám, 
Natropil  jsem  zlého  dost ; 
ale  mám  též  mnohou  ctnosC. 
Jednou  se  mi  jehůátko, 
hezké,  tučné  robátko, 
přiblížilo  na  dvě  pídě, 
a  já  vida,  že  je  v  bídě, 
srdce  své  jsem  neobtíži], 
chudátku  jsem  neublížil.  — 
Tenkrát  také  ovce  smělá 
toulala  se  osamělá, 
mne  dobráka  zočila, 
kolem  mne  se  točila, 
majíc  růžky  z  ryzé  pýchy, 
tropila  si  ze  mne  smíchy. 
Já  jsem  ovci  milosť  dal, 
pokojné  se  dále  bral.*  — 
,„To  je  pravda,****  pravil  slon, 
„„toho  dosvědčiti  mohu, 
tenkráťi  ležel  v  panském  stohu, 
museťs  nechat  lup  i  hon; 
vězela  ti  v  hrdle  Kosť, 
proto*s  krotil  svoji  zlosf; 
byPs  jen  potud  dobrákem, 
až  ti  jestřáb  zobákem 
vyňal  kostka  a  jícnu  tvého. 


nebezpečné  bolavého.****  — 
Jisti  lidé  za  to  mfyí, 
že  i  proto  ctnostni  jsou, 
hřích  když  páchat  nemohou, 
ač  ho  sami  nenechají. 

JB.  M.  Kukli. 
26. 

Na  VySehradě. 

Klidnou  cestou  k  VySehradu 
rolník  vážil  volny  krok; 
usednuv  si  ke  zdí  v  chladu, 
na  trávu  tam  sklonil  bok. 
Slunéčko  se  uschovává, 
záře  líbá  svatou  zem; 
trne  rolník,  v  pláč  se  dává 
nad  zápustlým  obrazem. 
A  když  zvonek  svými  hlasy 
k  mi.dlitbé  zval  okolí, 
zamyslil  se  v  dávné  časy, 
srdce  ho  tu  zabolí. 
Jak  tu  trudno ;  jenom  kvíti 
tichounce  se  usmívá, 
slunko  mile  že  mu  svítí, 
větřiček  je  ovívá. 
Skřivánek  tu  prozpěvuje, 
letě  v  modrou  výšinu; 
tím  se  rolník  probuzuje, 
bolné  zírá  v  krajinu. 
„Skřivánku  mť^,  pěvce  výše, 
neruš  ticho  hrobové; 
vznes  se  raděj  v  ony  říše, 
kde  dlí  vlasti  otcové.** 
„Nes  tam  pozdrav  jejich  synů, 
nes  tam  vroucné  prosby  hlas; 
smaž  tam  dávné  doby  vinu, 
ať  nám  vzejde  slávy  časl** 
To  když  rolník  ptáčku  pravil, 
zmizel  mu  ten  zpěváček; 
svatvečer  by  zbožně  slavil, 
pomodlil  se  sedláček. 


Ludvik  Unffer. 


27. 


Jeník  a  kozel. 

Jeník  to  byl  ferina! 
Jednou  ten  klučina 
vystrojil  se  za  vojáka, 
za  vojáka  jízdného ; 
čáku  měl  a  šavli  také, 
ale  koně  žádného. 
Tu  si  zašel  do  zahrady 
u  domu  otcovského 
a  zastihl  hned  u  pktn 
kozlíka  rohatého. 
Výborně,  ten  se  mi  hodí, 
bude  z  něho  koník  hned. 
DřÍT  než  kozlík  zpozoruje, 
Jeník  na  záda  mu  všeď 
Ajta  koníku,  ted  klusej, 
máš  ty  jezdce  švarného, 
takového  husara  svět 
nezřel  ješté  žádného  1 
Ale  kozlík  zdivočelý, 
nenadav  se  útoku, 
jsJíý  vyveď  Jeník  smělý, 


DtkUmMa  pfo  wůiéfĚ, 


dá  se  zhurta  do  skolra. 

Jeník  strachy  ýíi  le  třeM, 

kK£í,  Yolá,  hěduje, 

čáku  vítr  mu  zanese, 

kozel  dále  hopkige. 

Konedné  když  přes  loužifika 

kozel  skočil,  Jeníček 

octnul  se  ?  černém  bahníčku ; 

dále  hnal  se  kozlíček. 

Švarný  husar  zmazán  vstává 

z  louže,  kam  se  pěkné  smek'; 

kozlik  na  néj  povolává 

z  posměchu  pak :  mek,  mek,  měkl 


/.  PHMk. 


28. 
Vávra. 

Erkii  Vávra  po  mezi, 

nese  žencům  večeh: 

tu  uhlídá  zajíce 

spát  pod  hrstí  pSenice. 

„Tifie,  Vávro,  tiše  stAjf 

ten  zajíček  bude  tvAj.** 

A  tak  stoje  přemítá, 

tifte  v  mysli  počítá: 

-Prodái  toho  zajíčka, 

bude  za  něi  kozička; 

za  kozu  a  kozlátko 

koujpíá  pěkné  telátko : 

ba  již  hezkou  kravičku, 

strakatou  jalovičku ; 

až  tu  dobře  odchováš, 

i  s  telátkem  ji  prodáš. 

Jemínknl  totě  peněz 

za  krávu  jako  železí 

Za  ty  koupím  koníka: 

nejradši  mám  vraníka. 

Snad  bych  potom  pěšky  šel? 

to  bych  také  nevěděli 

Na  vraníka  si  sednu, 

hezky  bystře  pohlednu. 

Pak  řeknu :  Prrr,  koníčku !  .  .  . 

Já  řku,  počkej,  zajíčku  I*'  — 

Ale  zajíc  uhání, 

jako  vítr  po  stráni. 

Něco  křaplo  na  mezi, 

Vávra  pustil  večeři; 

střepy  sbíral,  přemítal, 

kterak  se  přepočítali 

J.  8.  Štěpánek. 
29. 

Husa. 

Husa  peřím  zahanbila 
čerstvě  padlý  snih, 
proto  pyšný  vychrlila 
na  Bvé  sestry  smích: 
„Nechci  déle  žíti  s  vámi, 
pfijdu  radši  mezi  dámy, 
pftjdu  mezi  labutě 
na  rybnících  u  hotel** 
Po  rybníku  odejela 
od  svých  sester  osamělá; 
vypínala  krátký  krk, 
až  jí  praštěl  mnohý  brk; 
zas  ho  nakřiviti  chtěla, 
by  jak  labuť  vyhlížela; 


opičila  také  zvukjr, 
jakých  dáno  labuti: 
tím  však  ptactvu  strojíc  muky 
k  velké  byla  nechuti. 
Ale  darmo  tvářilá^se, 
cize  šperky  berouc  na  se: 
husou  byla,  husou  jest, 
jen  že  přišla  o  svou  čest. 
Labutě  ji  odháněly, 
husy  též  ji  znát  nechtěly: 
hanba  jen  a  trapné  smíchy 
vyrostly  jí  z  hloupé  pýchy. 

Dle  Lessinga  od  B.  M.  Kuldy, 
30. 

Kouzelníkův  proutek. 

Za  pradávných  čas&  pyšně  stála  — 
sídlo  zlaté  —  Vyšehradská  skála ; 
tam,  kde  ted  sto  věží  k  nebi  čelí, 
sladké  písně  pastouškové  pěli.  — 
Za  těch  časft  bydlel  ?  lesa  hloubi 
u  jeskyně  skryté  v  mladém  doubí, 
nad  nímž  noci  z  mlhy  závoj  tkaly, 
kouzelník,  sil  tajných  dobře  znalý. 
On  vám  zašvihnutím  proutku  svého 
tvořil  hrady  z  jasná  duhového, 
zemských  pokladft  lesk  objevoval, 
děsDé  bouře  vichrem  rozpiyloval, 
chorým  údům  vracel  duši  čilou  — 
a  to  všecko  proutku  toho  silou.  — 
Nezavoní  kvítko  s  takým  spěchem, 
kde  sníh  tige  teplém  jara  dechem, 
jako  kvapně  kouzelníka  jméno 
krajinami  bylo  rozneseno. 
Kdo  je  slyšel,  —  velký  nebo  malý  — 
všichni  ku  jeskyni  putoVali, 
putovali  v  šeru,  ve  dne^  v  noci, 

Sroutku  čarovného  k  milé  moei* 
[nohy  zkusiv  vracel  sé,  ji  chvále; 
většina  však,  aby  proutek  stále 
byl  jim  ku  potěše  hodně  blízky, 
kácela  les,  zakládala  vísky, 
Minul  čas,  a  k  čaroději  cesta 
vedla  řadou  přes  bohatá  města, 
rolí  po  vlající  klasem  plným. 
Kouzelník  však  stal  se  pohodlným, 
a  když  těch,  co  přišli  dav  se  většil, 
jednou  v  nevolí  své  zazlořečil. 
JEtozlítly  se  blesky  v  bouře  rnchu. 
Proutek  bledl  do  podoby  vzduchu, 
až  pak  zmizel.  —  Shledal  každý  koutek 
kouzelník.  Však  bědal  Nikde  proutek  I 
A  jak  praví  pověst  starověká, 
duše  kouzelníka  podnes  těká 

Eo  lesích  a  nad  palácft  zděmi 
ledfl\jíc  ho  marně  v  české  zemi.  — 
Vidím  na  vás  nedočkavou  choutku, 
chcete  zvědět  jméno  toho  proutku, 
který  tolik  div&  v  sobě  nese, 
ftSvatá  švomosť :"  tak  on  jmenuje  se. 

Jan  E.  Nečas. 
31. 

Nespokojená  rybička.    ^ 

Maličká  rybička 
sobě  stěžovala: 
„Proč  nejsem  jak  jiné. 


—  M7  — 


PtM—áot  pro  alád«l. 


proč  jsem  pořád  malá? 
Ráda  bych  já  byla, 
jako  jsou  ty  velké," 
Takto  vedla  nářek 
ve  vodince  mélké.  — 
Tu  jednou  rybička 
co  maličké  dítě 
B  velkou  rybou  vešla 
do  rybářské  síté. 
Maličká  proklouzla; 
vr  Ikou  ry*«ář  lapil, 
na  břeh  ji  vytáhnul 
a  B  ní  na  trh  kvopil.  — 
Když  rybička  vidí, 
jak  je  velká  v  síti, 
praví :  „Přec  je  dobře 
nékdy  malým  býti.** 


JFV.  DoucTm. 


32. 


Zelené  ptactvo. 

S  každou  vesnou  přiletnjí 

z  neznámého  kraje 

zeleňouncí  ptáčínkové 

do  sadu  a  háje. 

posedají  na  větvičkách, 

houpají  se  ve  vzduchu, 

šeptem  také  zpívávají 

přepodivno  uchu. 

Jedí  světlo  —  pijí  rosu, 

áýhi  libou  vůni, 

stále  sedí  v  dedti,  v  suchuj 

T  stínu,  na  výsluní. 

Až  pak  změní  svoje  šaty, 

ach,  ubohé  ptáčky  I 

sestrakatí,  sešediví, 

zt> zpívají  plačky. 

A  když  v  podzim  vichr  divý 

vychrlí  své  hněvy, 

všil  hni  opět  odletují. 

„Kam?"  „„Ach,  nikdo  neví.**" 

Dle  Baekerta  od  J.  Koláře. 
33. 

Vrabec  a  kůň. 

Nad  úvozem  na  roštině 
éviiořivý  vrabčík  seděl, 
vůkol  sebe  po  krajině 
potutelným  očkem  hleděl ; 
vrt^l  sebou,  poskakoval, 
na  pocestné  pokřikoval 
pronikavým  hláskem  svým: 
„Čiuičarara  čim,  čim,  čim.** 
Úvozem  tu  kůň  jde  starý, 
piijde  k  vrabci,  mluví  k  němu: 
Ulcř,  vrabče,  s  chutí  vary  I 
kocouři  ac  ženou  k  sněmu, 
již  Bc  b)jží  tuhle  dolem, 
co  novidtt  půjdou  kolem ; 
prrlini,  sice  tebe  sklidí  — 
víš,  co  kocour  nevyslídíl**  — 
Vinl>(ík  se  naů  podívá. 
u^nilvii  se,  usmívá, 
]i;ik  mu  pySué  odsekne  : 
„Dobře,  dobro  —  vyřídíme; 
my  se  u  nás  nebojíme 


našinec  se  nelekne; 

at  se  každý  o  sebe  jen  stará, 

čim  čim,  čim  Čim,  čimčarara, 

čimčar&ra,  čim  čim  čim, 

co  mám  dělat,  to  já  vím.**  — 

Kůň  jde  volným  krokem  dále, 

vrabec  však  svou  vede  stále: 

„Hlehle  pána  rozumného 

z  kraje  trochu  loudavóho, 

n  hlavou  k  zemi  sklopenou. 

jak  mi  B  tváří  učenou 

moudré  dává  naučení  t 

Vidyť  má  uši, 

které  oslu  jenom  sluší  — 

a£  mě  luňák,  když  to  osel  není! 

Nebojím  se  sedláků, 

jiných  přece  jonáků, 

nehrozím  se  .  .  .**  Však  tu,  šustl 

kocour  divě  z  roští  vyletí, 

vrabce  lapí  —  chňap  a  chrust:  — 

naučí  ho  věčné  mlčeti. 


F.  Rubeš. 


34. 


Liška  a  ^p. 

„Pěkně  prosím,  vzácný  pane  čápe, 
pověz  mi,  co^s  viděl,  zkusil,  slyšel 
v  cizích  zemích,  odknďs  pravé  přišel ; 
víš,  že  rozum  liščí  všecko  chápe.** 
Sprostý  čáp  hned  zevrub  popisoval 
všecky  louže,  bahna,  zmoly,  žlaby, 
z  kterých  tučné  červy,  hady,  žáby 
8  mnohou  chutí  sobě  vytahoval.  — 
Mnozí  lidé  též  se  navracují 
z  cizích  měst  a  krajů  domů  zhnsta, 
a  jen  vždy,  kde  byla  jídla  tlustá, 
8  mnohou  chválou  známým  vypravují. 

B.  M.  Kmlda. 


35. 
Návštěva. 

Venclíček  s  Kačenkou  dědečka  navštívili, 

aby  se  n  něho  potěšili. 

Dědeček  měl  ta  svá  vnoučátka  rád; 

proto  jim  dovolil  spolu  si  hrát. 

Václav  přistoupil  k  vysoké  skříní, 

která  se  černala  i)a  velké  síni. 

Tam  bylo  knih  a  papírů  dost. 

Tomu  se  divil  náš  malý  host, 

a  řekl :  Děde  můj,   dědoušku,  povězte  mi, 

co  je  to  za  věci  v  teble  skříni? 

„Tohle  jsou  papíry,  na  nichž  jsem  psal, 

žádný  bych  za  celý  svět  neprodal; 

a  tyhle  ty  knihy  jsou  mi  milé, 

ti^mi  si  krátívám  dlouhé  chvíce. 

Tomu  však  Venclíček  nerozumě], 

dědečka  neustále  k  tomu  mél, 

»by  si  mezi  ně  k  té  skříni  seď. 

Udělal  to  dětem  stařeček  hned. 

Sedl  ke  stolu,  kol  něho  d<^ti; 

i  měli  jste  starce  toho  viděti, 

kterak  z  knih  stavěl  vysoké  domy, 

z  papírů  sbalených  podivné  stromy, 

Kačenka  hejčkala  stočené  mapy, 

říkajíc,  že  jsou  to  látky  na  šaty. 

Venclíček  se  děda  stále  vyptával, 
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na  každé  sloTÍčko  poxor  6i  dával ; 

jej  nevábily  tak  pniiá  hračky, 

jako  ty  dédovy  povídačky. 

Večer  se  přibiižil,  mésiček  sviti. 

Tu  řekl  dédeček:  Můžete  jíti; 

tobě  VencHčka,  knihu  daruji, 

a  tobě,  Kačenko,  skřínku  věnuji.^ 

Děti  jsou  rády;  povděčny  tomn 

berou  se  tiše  k  rodičům  domů.  — 

Doma  Venclíček  u  knihy  sedá, 

Kačenka  si  něco  v  skřínce  hledá. 

A  co  tam  našla?  Dobré  kořeni, 

a  co  Venclíček?  Dobré  učení. 

Tcprv  nyní  pochopil  čile, 

jak  může  kniba  ukrátit  chvíle  ; 

a  té  knihy  váži  si  nad  všecko  bohatství. 

Kačenka  by  skřínku  nedala  za  celé  království. 

Fr,  8t  Štěpánek. 

36. 
Kukačka  a  oslíček. 

S  kukačkou  se  hádal 
jednou  oslíček, 
kdo  z  nich  umí  více 
libých  písniček. 
Dal  se  tedy  osel 
8  chutí  do  křiku; 
kukačka  pak  volá: 
„Kuku,  kokukul" 
Krásná  byla  muzika, 
kde  kdo,  před  ní  utíká; 
pěvci  na  to  málo  dbali, 
vítězstvím  se  vychloubali.  — 
Kde  se  hlupci  spolu  vadí, 
moudrý  ať  tam  nezavadil 

Em,  SaMnek, 


37. 
Sirotek  a  hrobnik 

Blíže  za  vesničkou 
jest  malý  kopeček; 
na  jeho  vrcholku 
blíž  malého  horku 
stojí  kostelíček. 
Kolkolem  jej  pásá 
níziíý  hrbitoveOek, 
uvnitř  j<'ho  kruhu 
na  uvadlém  pruhu 
jest  jedf  n  hrobeček. 
^a  hro  bečku  tomto 
sirotek  kvilivá; 
večer  po  klekání 
dítko  ve  svém  lkáni 
na  hřbitov  chodívá. 
Až  do  noci  šedé 
dítko  osiřelé 
klečí  na  hrobečku, 
kloní  svou  blavi(?ku, 
boiný  nářek  védo: 
„Mati(^ko,  maticko! 
slyš  k Vilíci  dítko; 
nenech  naříkati, 
stále  břdovftti 
osiřelé  kvítko." 
Otevř  se,  ach  otevř, 
hluboký  hrobečku: 


nechat!  jefité  jednou 
může  spatřit  dítě 
svou  drahou  matičku  !** 
„„Neplač,  nenaříkej,"" 
hrobnik  dí  k  sirotku, 
„„darmo  tady  kvílíš, 
ze  sna  neprobudíš 
milenou  svou  matku." 
„Hle,  půlnoc  se  blíži, 
vrať  se,  dítko,  domů; 
v  pokoji  nech  mrtvých 
sníti  rodičů  svých, 
povol  srdci  svému! 
Brzo  běh  uplyne 
nám  v  této  Časnosti; 
svou  zas  matku  spatříš 
a  B  ni  se  potěšíš 
tamto  na  věčnosti!" 


Jo8,  PatUus, 


38. 

Mlsná  koéička. 

Pod  kamny  seděla 
kočička  bílá, 
pazourkem  fousatou 
hubu  si  myla. 
Povstala,  napnula 
do  výšky  tělo;  — 
myslila:  „Pomlsat 
by  se  mi  chtělo." 
Cítila,  že  je  tu 
smetanka  milá 
která  tam  na  kamnech 
schována  byla 
Honem  se  vyšvihne, 
k  smetance  skočí, 
a  už  se  okolo 
hrnečku  točí. 
Myslí  si  kočička; 
„To  budou  časy!" 
Dobrou  hned  smetankou 
žízeň  si  hasí. 
V  mlsání  hlavu  když 
na  chvilku  zdvihá, 
cítí  jak  rychle  ji 
metlička  švihá. 
Chce  se  dát  na  útěk, 
ruka  ji  drží ; 
ještě  na  kožíšek 
přídavek  trží.  — 
Í*azourkem  hubu  zas 
fousatou  třela; 
že  chtěla  mlsati, 
to  za  to  měla. 


Fr.  Bouchá, 


39. 

Obrů  hostina. 

Tenkrát,  když  ještě  Rybrcoul  žil 
a  s  ním  obrů  družina, 
stala  se  svatba  v  Krkonoších, 
při  ní  skvostná  hostina. 
>ia  tu  svatbu  byli  pozváni 
hosté  z  krajin  dalekých. 
Vsak  přišli  též  hosió  uezvani, 
obři  2  chlumů  vysokých. 
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ňíká  80 :  že  nesráni  hosti 

jenom  koati  dostanoa. 

Než  naSim  obrům  oení  doiti 

vzít  vddk  stravou  chatrnoa. 

Jeden  si  popadne  kýty  půl, 

druhý  buchty  vybírá, 

sám  Rybrcoul  si  sedne  za  stůl 

a  med  z  kaše  vytírá. 

Když  se  jídlem  podnarazili. 

velkon  žízní  trápeni, 

svatebčanům  nápoj  vypili.  — 

Y6ak,  to  na  ně  dost  není! 

zvednou  se,  pryč  do  hor  prchají, 

tamté  počnou  hrabat  zem; 

kamení  za  hlavu  metají, 

až  vyřine  se  voda  ven; 

hltavé  ji  obři  lokají: 

vznik  tu  vezme  Labe  proud; 

místo,  v  nějž  kamení  lítají, 

Zámrsk  má  prý  podnes  slout. 

Kam  se  byli  tenkrát  pozvali 

na  svatební  hostinn, 

na  památku  tam  zanechali 

velmi  vzácnou  bylinu. 

Dokud  pokvete  len  na  vrších, 

ona  vzácná  bylina, 

dotud  pokvete  v  Krkonoších 

Známé  město  Hostina. 


Fr.  81.  Štépáneh. 


40. 


Lví  jinoch. 

U  strýce,  říditele  mouřenínů, 

hoch  dobrý  Babul  meškal,  sirotek.  — 

Ten  kdys  ootnul  se  ve  pralesů  stínu; 

však  málo  na  to  dbal  mladistvý  rek. 

Tu  z  křoví  naproti  se  lvice  pllži 

a  lichotivě  k  nosíku  se  blíži: 

i  bylo  Ivíěe  stejně  sirotek. 

Neb  hochův  otec,   starý  BábuI,  v  houští 

zabil,  sám  padnuv,  krutou  půtkou  lvíci, 

a  Ivicata  se  rozběhly  po  poušti: 

mladý  pak  Babul  tím  se  dostal  k  strýci. 

Nevinnosf  obou  přízni  nevadila, 

i  hrál  si  hošík  s  lvíčkem  hodný  ěas, 

až  veěerní  se  doba  přiblížila, 

kdež  Babul  navrátil  se  k  strýci  zas. 

Tak  rok  i  léta  vídali  se  oba, 

i  hrou  jim  blahá  ucházela  doba; 

i  vzrůstal  Babul,  stal  se  jinochem, 

i  vzrůstal  také  lvíček,  stal  se  lvem. 

Že  pak  sesilněl  člověk  se  lvem  v  půtce, 

bylí  nejsilnější  rek  té  krajiny: 

i  vyvolili  za  svého  jej  vůdce, 

i  táhli  na  vraha  své  dědiny. 

Když  takto  táhla  tlupa  proti  vrahu, 

tu  nenadále  zastavil  jim  dráhu 

lev  mladý;  —  pozdraviv  pak  přítele, 

se  k  tlupě  přidružil :  ta  vesele 

dál  kráóí;  Bábol  se  lvem  na  ěele. 

I  zvítězili;  nade  všemi  vzniká 

rek  Babul,  maje  lva  za  pomocníka. 

Tak  často  půtky  šťastně  prováděli, 

co  lva  svých  výprav  za  spojence  měli. 

* 

Co  to  slyšet  z  dáli  od  pomoři? 
či  to  hrom,  či  skály  se  tam  boří? 


Přistál  koráb  krntých  Evropanů  — 

Sřistál  na  lov  černých  pomořanů. 
heň-řinouoími  trubicemi 
ozbrojeni  táhnou  vesnicemi 
kdož  se  jim  tu  z  lidu  namane, 
vítězům  se  v  kořisf  dostane. 
Většina  se  rozutekla  v  lesy; 
tak  se  vrahů  dobrý  lid  ten  děsil 
Bábulova  jenom  tlupa  stoji 
s  loupežníky  zápasit  v  tom  boji. 
Lev  pak,  věren  svému  veliteli, 
hrůzu  plodí  mezi  nepřátely. 
Dvakrát  šfastné  odrazili  — 
po  třetí  však  vrazi  zvítězili. 
Postřelen  lev  pevně  svázán  v  lýčí; 
pán  též  darmo  provazům  se  zpíci: 
odvlečeny  oba  ao  korábu 
do  poroby  cizokrajných  drábů. 
Odploul  koráb  druhého  dne  ráno  — 
o  Babulu  však  a  jeho  lvu 
sotva  zvěsti  v  kraji  zanecháno. 


Trh  valný  na  otroky  v  Janejiru; 
hemžiť  se  kupci  v  lidnatém  to  víru. 
Tam  na  prostranném  nábřeží 
též  Babul  se  lvem  postaven 
a  na  prodej  všem  vystaven. 
Kdož  oba  sobě  vytěží? 
PřišelC  tam  Anglik,  změří  oba, 
i  zdá  se  mu  to  šťastná  doba. 
Hned  koupě  řádně  dokonána 
a  s  člověkem  tu  šelma  zaprodána.  — 
Snažilť  se  Anglik,  hledě  k  zisku, 
spřiznit  se  s  rabem  bez  nátisků. 
Lev  s  přítelem  svým  v  jedné  kleci 

Sodivne  vyváděli  věci. 
'n  seděl  při  stole  po  lidsku  jeda, 
lev  pak  stál  za  stolici  k  posluze| 
i  čekal  pokorně,  zda  k  výsluze 
mu  přítel  částky  potravy  též  podá. 
Pak  šaškovali  spolu,  zápasili, 
až  diváci  se  nad  tim  pohrozili. 
A  Anglik  stržil  z  toho  peněz  dosti, 
vyhověv  takto  lidské  divačnosti. 
Lev  pak  a  Babul  sobě  rozuměli, 
přátelství  oba  použili  slasti: 
zpominajic  si  na  půvaby  vlasti, 
své  porobenství  často  zapomněli. 
Když  pak  vlastenecký  hovor  Babul  vedl; 
tu  lev  si  skromně  k  nohoum  jeho  sedl ; 
a  8  citem  blahým  slova  jeho  slýchá 
i  sotva  dýchá  — 
a  Babul  snadno  tomu  věří, 
že  rozuměn  jest  nerozumnou  zvěři. 

*         * 

Doouhrob  tady  vedle  hřbitova. 
Nápis  cizomiuvný  na  kameni.  — 
,Zaa  tu  v  blíži  tlumočníka  není, 
jenž  by  zkázal,  co  ten  hrob  chová? 
Dobrý  muži,  vy  jste  hrobník  asi 
v  úřadě  svém  jistě  di-ahné  Časy; 
dejte  zprávu,  co  tam  znamená 
mluva  nám  neznámá,  kamenná!'  — 
„Babul,  lví  to,  světoznámý  král, 
se  lvem  svým  v  tom  hrobě  pochován. 
Jednou  velel  Anglik,  obou  pán, 
by,  ač  beedéčnéy  s  tou  šelmou  hrál. 
Však  lev  mini  tenkráte  svýoh  sil 
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zapomenu?,  herce  zardousil. 
Bylof,  ach,  přesmutné  podív&ul  — 
slzy  lva  a  strastné  jeho  řvaní  I 
Na  vše  strany  druha  obracel; 
ten  vsak  k  žiti  víc  se  nevracel. 
Lev  pak  v  nesniirnóm  svém  bolu 
ulehl  si  na  mrtvolu: 
nevzav  sousta,  zhynul  hlady; 
teď  pak  s  druhem  leži  tady. 
Pohan  byl,  zaČ  na  hřbitov 
nemoh'  býti  pochován; 
aspoň  vedle  tento  rov 
zaboupil  jim  jejich  pán. 
Budte  zdrávi,  dárku  neuchraňte; 
přírody  se  přesily  vždy  straňte  I"  - 
Babule,  lví  správce  hrdinný, 
lve,  africký  králi  pustiny, 
z  vlasti  milé  po  únosu 
jakého  jste  dočkali  se  losul 
Lidokupci  jati,  zaprodáni, 
neměli  jste  po  Evropě  stáni: 
sloužili  jste  zvědavosti  lidu  — 
v  rovu  tom  teď  spočívejte  v  klidu  I 


Prof.  Jan  Purkyni, 


41. 


Jasau  a  javor. 

jBudmež  my  dva  přátelé  1* 
řekl  jasan  k  javoru 
hlava  zdvihnuv  nahoru. 
„Budmež,"  dí  mu  vesele 
javor,  snáze  obstojíme, 
ai  nás  plenit  počne  zloba;" 
a  ttt  spjali  kmeny  oba.  — 
Sotva  8i  vfiak  podali 
rukou  stálé  ku  yěruosti, 
jii  ve  hlasné  vzdálenosti 
hluky  bouře  povstaly; 
a  již  lesem  svítil  bleskot, 
stra&ný  ozýval  se  třeskot, 
tak  že  vde,  co  živo,  žaslo, 
v  oboře  se  chvélo,  třáslo. 
Bouře  děsné  hřímáni 
vSe,  co  vůkol,  plenilo, 

▼  statných  stromAv  lámáni 
silu  strašnou  jevUo: 
mnohý  dub  tu  k  zemi  klesl, 
koruny  své  víc  nevznesl; 
sám  i  topol  se  své  výdky 
padal  a  se  drtil  y  tříáky.  — 
Tu  se  jasan  b  javorem 

dali  v  hádku  hovorem. 

.Kdybych  j  á  té  nyní  popustil,' 

řekl  jasan  příteli, 

,Yxteky  by  té  potřely.*  — 

„Ne  tak;  já  kdybych  té  popuBtil,^ 

řekl  javor,  zlý  by  smrtil 

tebe  vichr,  v  popel  drtil.*' 

By  pak  síly  ukázali, 

věrné  rámě  nazpět  vzali. 

Aj,  tu  nové  zavzněly 
bouře  ryky  třeskotem : 
nevěrné  ty  praskotem 
oba  k  zemi  skácely.  — 
Posavad  by  byli  stáli, 
kdyby,  co  dřív  přísahali, 

▼  nejkmtéjdí  této  době 

byli  dodrželi  sobe.  Bůrger, 


42. 

Vnuk  a  děd. 

Ve  Schčnbrunné  u  popraží 

když  na  stráží  stál  vojín, 

slunce  ohněm  zemi  praži 

8  nebes  jasných  vysoěin: 

proud  pak  žhavý  od  zdí  se  sráží 

a  svým  ohněm,  svojí  září 

ve  vysmahlé  tone  tváři. 

y  tom  vykročí  do  nádvoří 

ze  paláce  vážný  kmet; 

na  ctihodné  tváři,  hlavě 

zříti  stopy  péčí  —  let 

a  po  boku 

na  poskoka 
pacholátko  jako  jarní  květ. 
Rajské  vnady  skvějí  se  mu  v  oko, 
nebem  usmívá  se  jeho  hled, 
na  lících  se  jako  ze  poupátka 
rdějí  růže,  skvějí  iiUjátka, 
Strážník,  uzřev  kmeta,  stanul, 
i  vzdávaje  na  ručesf 
zbrani  jemu  čest, 
v  srdci  plesal  —  duchem  iplanul. 
Zná  ho  —  ctí  ho  —  miloje  ho 
jak  syn  věrný  otce  svého. 
Ale  čím  to  nenadále, 
pacholíček  druhdy  na  poskoka, 
že  pojednou  jaksi  vázne  y  kroku? 
upírige  zraky  na  vojína, 
že  mu  jíti,  zapomíná. 
„Hle,  dědoušku  1"  k  stard  praví, 
^počkej  trochu.  My  jdem  z  hradn 

ven  do  sada 

pro  ochladu, 
a  ten  chuďas  —  co  ten  ikusíl 

on  tu  musí 
na  ramenou  s  těžkou  zbrani 
procházet  se  bez  ostání, 
neb  na  parném  slunci  státi 

Kéž  bych  dnes 

měl  peněz, 
abych  mohl  jemu  něco  dát! 
VíS,  dědouSku,  otec  říká,  říká  máti, 
že  nad  chudým  náleží  se  smilovat! 
dej  mi  tedy  a<  mu  mohu  dátil^ 
Ynučeti  kmet  peníz  dal, 
pohladiv  mu  jasné  Čelo 
a  sám  v  srdci  zaplesal: 
„Na,  miláčka  —  a  co  dáS   chndémn, 
jako  bvs  dal  Pána  Bohu  svému." 
A  hle,  jak  anděl  pomoc  nesa, 
pacholíček  něžný  plesá, 
z  očí  se  mo  radost  zán, 
srdce  blahým  citem  tluče, 
a  plesaje  s  jasnou  tváři 
k  vojínovi  běží  ruče: 
„Tu  máS,  milý  bracha,  co  ta  mám, 
že  zde  musii  státi  —  rád  ti  dám.** 
Vojín  tma,  ovfiem  radost  cítí, 
slza  v  mužném  oko  se  mu  třpytí, 
avfiak,  vrtě  hlavou,  odpovídá: 
„qZaplaf  Pán  Bůh,  drahé  robě, 
čin  a  dobrou  vůli  tobě, 
ale  daru  tvého  nesmím  vzíti. 
Řád  a  kázeů  toho  zapovídá. ** 
Co  si  počít?  Veta  po  radosti! 
Dítko  útlé,  plné  útrpnosti, 
téžko  kráá  naipét  od  voasáče, 


DeklaiBMe  pro  mlAdei. 


a  když  litostnými  aloyy, 
což  se  stalo,  praví  dédouškovi^ 
jsrak  se  jemu  kalí  —  srdce  plíce* 
„Ovšem,"  děd  ta  vece  k  vnučeti, 
,,málem  vypadlo  mi  z  paměti, 

co  stráži 

zákonové  káží 
Voják,  pokad  jest  na  stráži,  nesmí  vzíti, 
kdyby  někdo   jej  chtěl  něčím  obdařiti; 
takte  velí  zákon  —  takýť  obyčej. 
Než  jdi  a  svftj  sám  do  kapsy  dar  ma  dej!^ 
A  hle,  jak  anděl  pomoc  nesa, 
pacholíček  něžný  plesá, 
srdce  opět  blaze  jemu  tluče 
i  žene  jej  k  vojínovi  ruce. 
A  tak,  jak  dědoušek  radil  jemu, 

vousáčovi  statečnému 
rád  do  kapsy  sám  by  dar  svftj  dal; 
než  nadarmo  zas  se  namáhali 
Vojín  jest  veliký  —  okázalý  — 

a  on  —  malý  I 
1  když  nijak  nelze  dosíc  cíle, 
jme  se  prosit  —  volat  čile : 
„Pojď  honem,  dědoušku,  pojď, 
dar  vojáku  vousatému 
sám  do  kapsy  vhoďl*' 
A  tu  ke  vnučkovi  spanilému 
vážným  krokem  kvapí  kmet. 
S  Čela  zmiz'ly  stopy  let, 
ze  ctihodných  tváři 
nebe  se  mu  září. 

Již  fie  chýlí 
k  miláčkovi  milostnému, 

ze  vší  síly 
již  ho  pozdvihuje 
a  on  —  dar  vojínu  vousatému 
do  torby  sám  zastrkuje, 
Milo  na  to  patří  nebe, 
slunce  jasněji  se  skvěje. 
Vojín  sám  necítí  sebe, 
on  se  třese,  on  se  chvěje 
na  všech  údech,  na  všem  těle 
Po  tváři  mu  slzy  kanou 
a  on  ruku  milovanou 
tiskne  směle,  líbá  vřele, 
i  tu,  která  dar  mu  dala, 
i  tu,  jenž  dát  pomáhala.  — 
A  kdo  útlé  ono  čilé 
pacholátko  —  a  kdo  kmet? 
Znáš  je,  bratře,  znáš! 
znáte  je  i  jméno  milé! 
pacholátko?  —  František  to 

Josef  císař  náš  1 
A  kmet? 
Aj,  František  První  —  jeho  děd. 

Václav  Stulc, 
43. 

Klimáček. 

(Pověsf  národní.) 

Vdova  byla  —  ta  Elímáčka 
dítě  měla  —  jedináčka. 
Řekla  jednou  ku  hošíku  : 
„Nechoď  dítě  mé  k  rybníku; 
půjdeš-li  tam,  ve  své  sítě 
vodník  lativý  polapí  tě.^ 
Když  klekání  odzvonilo, 
dítěte  doma  nebylo; 


a  kdy  vzešla  ranní  zoře, 

měla  vdova  velké  hoře. 

Na  zahrádce  hrob  kopala, 

tam  své  dítě  pochovala, 

svou  to  lásku,  SVOD  naději. 

Sedající  pak  častěji 

pod  večer  tam  u  okýnka, 

zřela,  jak  mnohá  matinka 

své  miláčky  svolávala 

a  je  něžně  líbávala. 

U  bolestném  roztouženi 

volala  tu:  „Potěšení 

mé,  Elimáčku  můj,  pojď  domů  i' 

Leč !  „Matičko,  já  nemohu" 

zní  to  vždycky  ze  zahrádky 

a  probodá  srdce  matky. 

Jednou  —  jasná  půlnoc  byla  — 

divě  s  lože  vyskočila, 

vlasy  rvala,  naříkala, 

dítě  --  Klimáčka  volala. 

„Strp,  matičko,  se  maličko, 

strp  se,  přijdu  hned,  brzyflko." 

A  v  tu  chvíli  a  v  tu  dobu 

čněla  hlava  z  temna  hrobu. 

A  zas  lkala,  naříkala. 

dítě,  Klimáčka  volala. 

„Strp,  matičko,  se  maličko, 

strp  se,  přijdu  hned  brzyčko." 

A  v  tu  chvíli  a  v  ta  dobu 

čněly  obě  ruce  z  hrobu. 

A  zas  lkala,  zas  volala, 

modlila  se,  —  zaklínala. 

„Jdu  již,  jdu  již,  má  matičko." 

A  v  tu  chvíli  a  v  tu  dobu 

vzchopilo  se  tělo  z  hrobu. 

Klapla  klika  —  vdova  bledne  — 

na  postel  6i  mrtvý  sedne, 

ústa  k  chechtotu  rozvírá 

oko  v  jedno  místo  zírá. 

„Krásné  jsou  tvoje  očičky, 

jak  by  dvě  byly  hvězdičky" 

jŘíkej,  máti;  říkej,  říkej, 

jenom  jediné  neříkej  I" 

,Krá8ní,  svěží  jsou  tví  rtové, 

jak  by  byly  koralové," 

,Éíkej  máti,  říkej,  říkej, 

jenom  jediné  neříkej  I" 

„Sněhobílé  jsou  tvé  zuby  — " 

|Kdy  jsou  zuby,  nechť  tě  klubí,"  — 

příšera  se  v  tom  zazubí; 

prysk'  ji  oheň  z  očí,  z  huby 

již  ubohou  vdovu  hubí, 

Podává  Jos,  r— «]fcý. 


44. 

Dva  braťkové. 

Od  Skalice  drotar  mladý 

cestičkou  jde  po  skoku; 
má  fejfarku,  chudou  huni, 

prázdnou  mošnu  po  boku. 
Než  na  mošně  křížek  žlutý 

a  růženec  z  klokočí 
jdou  s  ním  jako  nejvěrnější, 

nejmilejší  průvodčí. 
Růženec  je  od  matičky, 

žlutý  křížek  od  otce; 
povzdychnul  si  drotar  mladý 

za  pomezím  hluboce. 


XMdasMMfM  Mladil. 


Povzdychnnl  a  s  pláfiem  hledal 

nezabudky  na  břehách, 
naslouchaje,  sda  ta  potok 

hr6í  jako  Hrou  a  Váh. 
Priftel  k  němu  81ov&k  mladý, 

jenž  se  aa  obchodem  bral, 
sondal  krosna  se  sklenkami 

a  drotara  přivítal. 
„Áj  co,  brafkol  co  tu  robifi? 

I  já  ídem  do  světa. 
Pre6o,  Juro,  sa  kaboníft? 

Vfiude  róia  rozkvétá." 
^Odpo^iňmel  PotéSme  sel 

Na  zdraví  si  pHpijem 
té  vodičky  prameQité, 

co  tu  běží  potokem. 
První  sklenku  nám  na  adraví, 

druhou  milým  rodičflm, 
třetí  na  zdar  dobrým  lidem, 

co  otevrou  nám  Brd)  dům." 
„Čtvrtou  sklenku  na  přátelství, 

že  jsme  jedna  rodina, 
pátou  na  zdar  drahé  vlasti! 

Zdráva  budiž  otčina!" 
Pětkrát  sklenku  v^rpráznili, 

pětkrát  sebe  objali; 
rozešli  se.  —  Zdaž  se  opět 

ti  braikové  setkali? 

B.  PeSka. 

46. 

Lázeň  Libušina. 

.Kde  jsi  tak  dlouho,  dítě  mé, 

kde  jsi  se  bavilo  ? 

a  kde*s  na  krásné  věnečky 

těch  kvítků  nabylo? 

Odkud  ta  kvítka,  odkud  ty  hHéky, 

odkud  okrasa  tvé  hlavičky?" 

,Ei,  tamo  v  háji,  maminko, 

v  lázni  Libušině, 

tam  panny  ples  prováděly 

po  vodní  hladině, 

a  zpívaly,  až  se  srdce  smálo, 

a  loudily  očkem,  co  libě  hrálo. 

My  spěchali,  kam  kynuly 

ty  panny  milostné, 

ony  nás  čile  vinuly 

v  své  rámě  bělostné: 

vily  věnce  nám,  lahůdky  daly, 

hopkaly  s  námi,  laskavé  hrály.' 

„Nechoď  mi  víc  tam,  dítě  mé  I 

tot  vodní  příšery, 

je  zrádno  jejich  loadénf, 

plno  lati,  nevěry; 

běda,  kdo  s  nimi  se  kdy  sbratří, 

zšílí,  kdo  T  oči  jim  popatří; 

a  klamný  běh  ta  voda  má, 

plná  virů  a  jam, 

ta  tůň  chce  ročně  obit  svou, 

mé  dítě,  nejdi  tam  I 

nedej  se  svésti  Ochechulím, 

ta  zůstaů,  ai  tě  k  srdci  tulím  1* 

Než  dítka  stále  v  achu  zpěv, 

na  rtech  lahůdek  slast; 

denně  se  umknoae  y  koupel  letí, 

lačná  kde  zeje  propaai, 

Jednou  odešlo,  a  nejde  zpět, 
již  nadešel  i  večír, 
nadarmo  teakná  máti  čeká: 


.Ach,  snad  ho  nepolk'  vir  7** 
I  hned  k  Libušině  lázni  těká, 
očima  každý  stín  loví, 
až  kdesi  na  břehu  ve  křoví 
šát  sobě  známý  uhlídá. 
Smrtelným  úžasem  zchvácena 
ubožka  na  zemi  klesá, 
sepnouc  ruce,  zrak  v  nebesa, 
úpěnlivým  hlasem  stená: 
9 Ach,  Bože  můj/ 
přetěžko  se  tvá  pravice 
dotýká  mě  nešťastnice  — 
přísný  soud  tvůjl 
Avšak  neodvratný- li  již 
pád,  co  mi  srdce  rve, 
dej  aspofl  v  půdě  posvátné 

mi  pohrbit  dítko  mé  1" 

Vichřice  vyje,  šumí  doubí, 

Limb  s  mrákotnou  se  nocí  snoubí, 

vůkol  všecko  šero; 

do  dna  vře  sykotem  jezero, 

vodami  semotam  pestré  stádo  plave, 

šklebí  tlamy  dravé, 

a  v  tůni  to  duní, 

jako  když  hrana  zvonil 

svůj  lup  vrací  hltán  lakotný, 

v  oblaka  stříká  vír  jekotný, 

ryčící  vlna  vlnu  honí, 

hlubina  se  porozhalí  -^ 

holý  se  léb  na  břeh  valí. 

Máť  zbvtek  vezme,  slzou  umývá 
a  drahý  poklad  v  šat  ukrývá  : 
„Vrať,  Bože,  celé  mi  dítě  vrať, 

dej   v  svaté  půdě  je  pochovati" 

Vichřice  vyie,  šumí  doubí, 

Limb  8  mrákotnou  nocí  se  snoubí, 

▼úkol  všecko  šero; 

do  dna  vře  sykotem  jezero, 

vodami  semotam  pestré  stádo  plave, 

šklebí  tlamy  dravé, 

a  v  tůni  to  duní, 

jako  když  hrana  zvoní: 

svílj  lup  vrací  hltán  lakotný, 

v  oblaka  stříká  vír  jekotný 

SČÍcí  vlna  vlnu  honí: 
ubina  se  porozhalí  — 
holý  se  trup  na  břeh  valí. 

Máť  zbjtek  vezme,  slzou  umývá 

a  drahý  poklad  v  šat  ukrývá: 

-Vrať,  Bože,  celé  mi  dítě  vrať, 

aej  v  svaté  půdě  jo  pochovat  í"  —  — 

Vichřice  vyje,  šumí  doubí. 

Limb  8  mrákotnou  se  nocí  snoubí, 

vůkol  všecko  šero ; 

do  dna  vře  sykotem  jezero, 

vodami  semotam  pestré  stádo  plave, 

šklebí  tlamy  dravé, 

a  v  tůni  to  duní, 

jako  když  hrana  zvoní ; 

svůj  lup  vrací  hltán  lakotný, 

v  oblaka  stříká  vír  jekotný, 

ryčící  vlna  vlnu  honí : 

hlubina  se  porozhalí  — 

holé  se  hnáty  na  břeh  valí. 

Máť  zbvtek  vezme,  slzou  omývá 

a  drahý  poklad  v  šat  akrývá . 

„Díky  ti,  Bože  1  za  dítka  kosti, 

dnes  v  půdě  svaté  se  uhostí.**  — 

Ukojena  pádí  na  Ubitov 

synáčkovi  hotovit  rov.  —  — 
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Již  již  svatyně  dopadá ; 

^j  kf  to  di?!  čím  kráčí  blíže, 

v  ozlička  jí  přibývá  tíže  : 

a  když,  ve  schrán  vstoupíc  Boží, 

žat  na  stupefl  oltáře  vloží, 

tu  kyne  Sat,  ponStí  uzel  — 

hoch  ozve  se  —  živ,  zdráv  a  cel.  — 

A  šťastná  máti  vděčné 

svoje  bažátko,  prvorozeAátko, 

z  rukou  Božích  zase  pKjímá, 

ohmatává,  celuje  srdečně 

a  v  záchvatu  vroucím  objímá, 

ku  svému  srdci  tulí: 

,.Luli,  zlatouSku,  lulil^ 

Ach  živ  je  opět,  zdráv  a  cel  — 

a  svěží,  čerstvý  a  vesel; 

jen  kůstiéku  od  malíčku, 

když  lip  jej  máti  ohledala, 

na  pravici  postrádala  1  — 

Hned  pospíchá  v  les, 

a  pečlivě  po  břehu  slídí 

a  po  kftstce  se  máti  pídí, 

zda  neleží  tu  kdes ; 

i  najde  ji  posléz  : 

ji  v  tamním  chrámu 

v  ozdobném  rámu 

dle  jiných  vzácných  zůstatků 

schová  na  věčnou  památku. 

Ale  děťátka  rozmiiého 

chovala  máti  u  lůna  svého, 

a  dl  laskavě  je  hladíc : 

.Luli,  robátko  mé,  luli  — 

hleď  se  mi  těch  Ochechnlí, 

nechoď  mi  v  lázeň  Libušinu  víc  \^ 


J.  Jaroslav  Kalina. 


46. 


Mlsný  kráíiček. 

Proč  asi,  králíčkn. 
přede  mnou  ntíkáfi? 
co  jsi  zas  udělal, 
že  se  mně  vyhýbáš? 
Jistě  jsi  zase  byl 
v  zahradě  mlsáčkem? 
hryzl  jsi  květinky 
hlodayým  zoubečkem  1 
Počkej  jen,  mlsálku, 
však  já  tě  potrestám ; 
suché  jen  lupínky 
k  jídlu  ti  přichystám ! 


M.  Wůiitfurt. 


47. 


Muchomůrka. 

^PAJdeme,  dítě  dnes 
v  panský  les, 
myslivec  nám  dovolil 
v  zeleném  doubí 
sbírat  houby: 
Bůh  je  chudým  udělil,* 
dí  dcerušce  vdova. 
Dítě  zaplesá 
slyšíc  její  slova ; 

Soprvé  jde  do  lesa. 
'am  jí  ukazuje  matka 
hřiby,  imrže  a  kuřátka, 


houby  chutné  a  zdravé, 
hnědé,  žluté,  bělavé. 
S  matkou  spolu  dítě  hledá 
a  hned  muchomůrku  zvedá: 
„Hle,  matičko,  houba  ta 
krásná  je  kropenatá  ť^ 
zvolá  dítě  potěšené.  — 
Matka  praví  nezkušené : 
„Sáli  tebe  pěkná  tvář, 
houba  ta  —  jedovatá 
líčený  je  lhář." 

K.  H.  VinaHdsj. 

48. 
Stěhováni  z  ylasti. 

Po  svém  otci  nebožtikn 
zdědil  Kubeš  pěkný  BtaUk : 
zveleben  byl  dobrou  správou, 
nevládnul  v  něm  nikdy  zmatek. 
Třeba  statek  nebyl  skvostný, 
rozsáhlý  a  přebohatý, 
při  skrovnosti  přece  někdy 

Sro  zlé  doby  schráněn  zlatý, 
[ospodáře  pořádného 
8  rodinou  moh'  uživiti, 
pakli  ten  se  trochu  snažil, 
s  rozumem  se  poraditi.  — 
Kubeš  nebvl  jako  otec ; 
spotřeboval  příliš  mnoho: 
když  mu  někdo  radU  šetřit 
nevšímal  si  pranic  toho. 
Ničemu  se  nepřiučily 
co  by  statek  zvelebilo : 
nedbal,  kterak  jinde  vůbec 
hospodářství  pokročilo. 
Po  celý  rok  nekoupil  si 
knihu  k  svému  poučení; 
zato  peněz  vyhazoval 
na  karban  a  optíení. 
Kde  měl  9ám  tá  konat  práci, 
hověl  si  jen  v  nečinnosti ; 
nedohlížel,  rozkoš  hledal 
jenom  ve  zlé  společnosti. 
Také  žena  marnotratná 
hospodařit  neuměla : 
na  parádu,  radovánky 
příuš  mnoho  utrácela. 
Při  takové  chybné  správě 
nechtělo  to  jíti  k  předu; 
a  že  přece  dobře  tráWl, 
dělal  dluhy  ku  posledu. 
Kolečka  již  počal  strouhat; 
tu  on,  že  to  všechno  prodá, 

I  vlasti,  že  se  vytUhujex 

neznal  že  si  teprv  dodali 
Přátelé  jej  varovali : 
„Nechtě  toho  stěhování; 
pomyslete,  vlasť  že  máme 
milovat  až  do  skonémí." 
„Zda  vám  v  srdci  všechna  lááka 
k  otHni  již  vyhynula? 
Ona  otcům  tsJcé  v  strasti 
útěchy  přec  poskytniUa  1" 
„Málo  je  těch  kterým  se  to 
stěhování  podobilo ; 
známe  ale  na  ťta  jiných, 

gmžto  sotva  stébla  zbylo.* 
eposlechl;  prodal  vftechnoi 
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Z  Ylasti  se  přec  yyBtéhoyal, 
▼  cizin#  yfiak  skaiil  brso 
jak  Be  fipatné  saradoval. 
SidiU  ho  ceatoa  mořem, 
hrůaa  se  tím  utratilo; 
a  když  pHfiel  tam,  kamž  hodlal, 
xpropadeně  málo  zbylo. 
Mysul,  pečeni  že  ptáci 
do  úst  jema  polítají: 
zTédél  Y&ak,  že  mnonem  více 
dělat  musel  y  cisém  krigi. 
Vyméřen  mu  ku  yzdělání 
diUeký  kus  pftdy  pusté ; 
musel  tepry  kmeny  kácet, 
pařezy  tu  kopat  husté. 
Těžko  oral,  těžko  yláčel: 
a  než  klidil  po  syóm  setí, 
tuhou  prád,  nezyyklostí 

Somřeli  mu  žena,  děti. 
[ynul  tělem,  hynul  duchem; 
yiděl  nyní,  co  má  z  toho: 
doma  nechtěl  dělat  málo, 
zde  se  musel  dříti  mnoho. 
Seznal  pozdě,  kterak  chybil ; 
srdce  jeho  zatrnchlilo : 
slzy  y  očích  zpomínal,  ach, 
y  otčině  že  lépe  bylo !  — 
K  zaprayeni  C€8ty  epátky 
poslední  ayou  ipetku  sebral; 
a  že  to  yše  nestačilo, 
protloukl  se,  že  cestou  žebral. 
Vlastní  bídou  učen  hlásal, 
když  se  vrátil  do  otčiny: 
Neyěřte  těm  přemlouyačftm; 
jsou  to  časté  Sáleniny  \'^ 
,Snaž  se  každý  ye  syé  ylasti, 
nespoléhej  na  cizinu; 
mnohý,  jenž  tam  ráje  doufal, 
pfíiel  tepry  na  misinu." 
„Nesuď  nikdo,  že  bez  práce 
y  cizině  mu  blaze  bude; 
kdo  chce  spráyně  světem  projít, 
namáhat  se  musí  všude." 


Fr.  Dotícha. 


49. 


Čapraka  a  pytel. 

Kulhal  osel  trpěliy; 

za  ním  pohAnek,  ten  jeho  ctitel : 

místo  sedla,  čapraky, 

na  záda  mu  hodil  prázdný  pytel. 

A  k  té  pytle  ozdobě 

pohAnek  naň  složil  tiiké  hřimé; 

osel  žábrá  s  hekotem, 

k  zemi  kloní  ubídněné  týmě. 

PohAnek  jej  laskayý 

pádným  klackem  přes  ten  pytel  tříská; 

chuďas  osel  otlučen 

na  zlé  nadělení  sobě  stýská: 

.Ukrutnice  bez  citu, 

kde  ty  tyrdé  syědomí  to  bered, 

že  mne  třískáfi  křiydivý. 

bezprávně  tak  do  mne  klackem  pereft  ?** 

Odpoví  mu  pohftnek: 

„Nebiju  já,  hloupý  osle,  tebe; 

na  tvfij  pytel  tluču  jen, 

nblížiti  tobě  chraň  mne  nebeP 

Osel  na  tu  lásky  řeč 


praví,  na  krev  itrýzněn  zpupnou  holí: 

-Je  to  krásně  pytel  jen, 

když  mne  z  natloukání  žebra  bolíl" 

Viaí  osel  ztrápený, 

jaké  se  kdo  slasti  dohlomoží, 

když  se  místo  čapraky 

chudý  pytel  na  záda  mu  vloží. 

PohAnek  dál  spanilý 

tupým  klackem  rány  metá  po  něm; 

kdo  to  spatří  pomyslí: 

„Proč  jsi  oslem,  a  ne  statným  konéml** 

Fr,  Doucha. 
50. 

Chlapec  nestálý. 

Jeníček  jde  na  Sevcovství, 
pod  potéchem  vzdychá; 
1  jde  raděj  na  krejčovství 
tu  zas  jehla  píchá. 
Jeníček  jde  na  skleniu^tví, 
ale  sklo  je  křehké, 
i  jde  raděj  na  mlynářství, 

?yt]e  nejsou  lehké, 
ranic  mu  po  chuti  není ; 
nechť  jde  k  tomu,  neb  onomu, 
sotva  pnjde  do  učení, 
vyžene  ho  mistr  z  domu. 
Jest-li  to  tak  dále  pAjde, 
Jeníčku!  co  z  tebe  bude!  — 
Jeníček  jde  na  kovářství, 
zástěra  mu  shoří, 
i  jde  raděj  na  bednářství, 
sudy  se  mu  boří. 
Jeníček  jde  na  řeznictví, 
to  se  mu  yfiak  hnusí; 
zkusil  také  kominictyí, 
ale  kouř  ho  dusí. 
Pranic  mu  po  chuti  není. 
Kam  má  jíti  do  učení? 
Mnohému  se  jeStě  učil, 
ničemu  se  nedoučil. 
Zatím  uplynula  léta, 
po  mládí  a  síle  veta, 
z  Jeníčka  se  Jeník  stal, 
čas  a  jmění  promrhal. 
Nyní  musí  nouzi  tříti, 
a  tím  chránit  živobytí, 
co  si  někde  vyžebrá, 
co  mu  někdo  z  lásky  dá. 
Dříve  nechtěl  pracovat, 
ted  se  musí  nnzovat. 
Nyní  arci  smutně  vzdychá, 
ale  pozdě  —  honit  bycha.  — 


(?) 


51. 

Včela  a  čmel. 

Bylo  jaro  a  jasný  den, 
včelky  z  ouln  letěly  ven; 
s  kvetu  na  květ  nedaly, 
plástve  medu  dělaly. 
aéiúe  něco  zahločelo, 
nedaleko  zabrunčelo; 
hluče  přiletěl 
medojedný  čmel 
a  do  hádky  hned  se  dal, 
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▼čaliCkám  se  vjBmiyál: 
„Hej,  Yčeličky,  jak  se  máte? 
habené  jste?  jite-li  led? 
kamž  pak  asi  stůj  dáváte 
pracné  udělaný  med?*^  — * 
včelka  jedna  ae  zaBtavi 
a  čmeli  takto  vypraví: 
„Arci  že  vy  čmefi 
o  mnoho  jste  tludtějSÍ, 
a  proto  také  b^jnéjdf 
než  my  malé  včely. 
Ale  pani  strejcové, 
jste  vy  bHchopáskové, 
zvyklí  sami  ydecko  snísti  1 
To  vfiak  nedělá  vám  čest; 
lidem  přáti,  méně  jísti, 
obyčej  to  včelek  Jest."  — 
Po  ní  čmel  zahovoří: 
„Bl^en,  kdo  se  tak  moH! 
Med  i  Yosk  lidem-li  dáte. 
což  pak  samy  z  práce  máto  ?**  ~ 
Na  to  dobrá  včela 
tak  odpověděla: 
2,Bados<  jistě  velkou  máme, 
káji  té  nafií  píce 
nemocným  poskytujíce 
ku  zdraví  jim  pomáháme : 
v  kostele  též  ku  chvále  Boží 
voskové  svíce  pěkné  hoHl** 
Tomu  čmel  se  bujné  smál 
a  včeličky  ptal  se  dál: 
,A  kdo  vám  dá  v  zimě  žráti, 
když  nemůžete  ven  se  bráti?*' 
Na  to  praví  sobcovi 
Yčelička  čmelákovi: 
i,Kdo  jinému  také  přeje, 
toho  druzí  neopustí; 
i  aC  cokoliv  se  děje, 
Bfth  naň  bídy  nedopustil**  — 
Včelkou  zahanbený  čmel 
brunče  dále  odletěl.  — 
Včely  měly  medu  dosti, 
vosku  také  do  hojnosti; 
každý  oul  užitku  dal, 
hospodář  se  radoval.  — 
Po  nříhodé  této 
přifilo  druhé  léto; 
bylo  velmi  dežtivo, 
mlhavo  a  mrazivo. 
Pracovité  včely 
málo  který  den 
sotva  mohly  ven; 
málo  medu  měly. 
Hospodář  to  dobře  věděl, 
protož  pomoci  jim  hleděl; 
zarmoucené  dělnicky 
potěžoval  včeličkv: 
„Málo  medu,  málo  máte, 
medu  já  vám  nyní  dám; 
vy  mi  ho  zas  jindy  dáte, 
když  ho  spotřebuju  sám.** 
Tak  byly  včelky  opatřeny, 
od  hladu  v  zimě  ochráněny. 
Ale  co  si  čmelák  asi 

ěočal  v  ony  smutné  časy? 
[ladu  velmi  mnoho  snáSel, 
nikdo  mu  jíst  nepřinášel ; 
zhubeněl  a  seslábnul, 
až  konečně  zahynul. 


K,  Vinařický, 


52. 

Jak  je  krásno  v  Po^croéiné. 

v  PokročinS  krásno^  až  se  srdce  směje, 

každý  přítel  krásy  všude  tak  si  přeje. 
Celé  místo  ěisté,  slušně  spořádáno, 

jako  kdyby  bylo  do  sánrady  dáno. 
Stánek  Boži  zdoben  pikným    stromnv  kruhem. 

jako  vzácná  perla  drahým  šperku  pruhem. 
Eolem  fary,  školy,  učeni  kde  kyne, 

jako  věncem  sUčným  stromoví  se  vine. 
Sadem  každou  stavba,  která  k  obci  patři, 

sousedé  si  krášli,  jako  svorní  bram. 
Při  obydli  každém,  byt  i  skrovné  bylo, 

zahrádka  se  směje,  až  tim  oku  mílo. 
Dobře  ošetřené  štěpnice  a  sady 

ovocem  jak  chutoé  poskytuji  vnady  1 
Kde  strom  který  v  sade,  na  štěpnici  schází. 

hned  se  stromek  nový  k  nahrazeni  sází. 
Stromků  mladých  školka  všechny  zásobuje, 

školka  ta  se  pilnou  rukou  opatraje. 
Každou  cestu  vroubí  pěkné  stromu  řady; 

silnice  kde  vede.  krášlena  je  všady. 
Potokův  a  jezer  břehy  —  jinde  pusté  — 

pevně  hradi  sady  zelené  a  husté 
Nivy,  louky  křovím  vkusně  obvedeny; 

holé  jindy  stráně  stromy  posázeny. 
A  kde  v  poli  křiž  jest.  Čui  Boži  muka, 

stromovím  je  zdobí  nábožnosti  ruka, 
Samo  „svaté  pole**,  smrti  ěástka  skrovná  — 

i  ten  tichý  hřbitov  zahradě  se  rovná. 
Když  se  svatba  koná,  dítko  když  se  zrodí. 

stromek  vysázený  k  památce  se  hodí. 
Kdykoliv  i  kde  pňběh  radostný  se  slaví, 

z  mladého  se  stromku  živý  pomnik  staví. 
Stejně  zvelebeny  dálné  lesy,  háje ; 

kam  se  pohled  nese,  vŠade  jako  rí^e 
A  kdež  oko  rádo  do  té  dálky  pili, 

jak  se  na  té  Čerstvé  zelenosti  Hlii 
Na  stromech  zde  nikdo  škody  neoMni; 

každý  ví,  jak  velké  jejich  dobrodiní. 
Každý  proto  kraj  ten  k  oblíbeným  čítá, 

kde  no  přívětivé  pohleděni  vitá 
V  Pokroěině  krásno,  až  se  srdce  směje, 

každý  přítel  krásy  všude  tak  si  přeje. 

í^r,  DoucHia 

53. 

Jan  za  chrta  dán. 

I. 

Pospěšte  sem  pacholátka 

s  děvčaty  1 
Stařec  bude  s  lyrou  v  ruce 

zpívati ; 
do  minulých  časů  hledí 

jeho  duch  — 
popřejtež  mu  pozorlivý, 

tichý  sluch  1  — 
V  Hrubých  Eozojedech  leží 

přes  průhon 
ještě  podnes  stará  studné, 

a  v  ní  zvon. 
Zvonu  však  již  oko  lidské 

nezhlídne, 
aniž  vás  kdy  k  modlitbě  hlas 

pobídne. 
Jenom  jednou,  přede  mnoha 

století, 
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pobožné  mél  staré  iené 

zaTznéti. 
Ta  Y  té  Btadni  len  a  přízi 

michala, 
a  jej  do  polou  ven  na  ní 

▼ytáUa. 
Užasla  a  yelkoa  hrůzou 

omdlela, 
ZTon  ale  i  s  přízí  z  ruky 

pustila  I 
Tu  zTon  8  hřmotem  přenáramným 

ke  dnu  kles', 
zazněl  až  se  hnul  a  aatřás' 

vrch  i  les: 
lyJan,  Jan  za  chrta  dánl'^ 

n. 

Jede  ostrým  klusem  domft 

Hrubokozojedský  pán; 

podle  něho  vede  chrty 

▼émý  sloha,  dobrý  Jan. 

Rytíř  jako  mračná  bouře 

s  koné  dolft  ftkaredí, 

že  mu  o  psu  nejmilejším 

lidé  jeho  ne?édí. 

Třetí  den  již  v  šírém  poli, 

T  lesích,  skalách  hledají; 

o  ztraceném  ale  chrtu 

ani  zdáoí  nemají. 

Přesmutné  se  domů  vrad, 

tichý  jako  noc  a  smrt 

rytíř,  často  vzdychna  Tolá: 

-Ach I  kde  jest  můj  chrti" 

Na  silnici  stojí  baba, 

na  dvé  berle  sehnutá, 

Škaredá  co  soví  hlara, 

jednooká,  hrbatá; 

▼e  tváři  je  samá  brázda, 

roka  kůže  jen  a  hnát  — 

hlasem  —  jako  vraní  krákot  — 

jezdcům  káže  státi 

gKaž,  rytíři  1  svému  hřebci, 

svému  lidu  zadržet 

po  čem  8  trudným  čelem  dychtíš, 

ode  mne  lze  obdržet. 

O  tvém  prchlém  milencovi, 

o  tvém  drahém  chrtu  vím, 

zadarmo  ti  ale,  vérul 

o  ném  nepovím  I** 

„Yvdášli  mi  svého  Jana, 

bude  zítra  doma  chrt.  -• 

Co  8  ním  počnu?  ^  Černoknéžku 

zmladí  jinochova  smrt; 

mám-li,  tak  jest  v  hvézdách  psáno, 

jako  děvče  zas  se  usmívat, 

v  jinošské  se  krvi  musím 

častéj'  nmívat." 

Na  ta  hrozná  slova  zbledl 

švarný  jinoch  co  stěna, 

mezi  nadějí  a  strachem 

vrhnul  se  na  kolena; 

lítostivým  hlasem  prosí 

statečného  rytíře. 

život  věrného  by  sluhy 

nedal  za  zvíře. 

Rytíř  však  jen  horkou  vášeů 

svého  srdce  poslouchal, 

na  tvář  bledou,  uslzenou 

svého  Jana  nekoukal. 

.Wivect  chrta«,  —  pravil  k  babé  — 


uzejtra  na  úsvitě  k  nám; 
věru,  že  ti  bez  meškání 
Jana  za  něj  dám  I''  — 

ra. 

Jitro  se  červená  z  východní  brány, 
u  hradu  čeká  již  baba  a  chrt. 
Pacholík  neusnuv  se  věže  hledí, 
vidí  Bvé  neštěstí,  vidí  stou  smrti 
Klopy tá  k  rytíři:  „Panel  o  panel 
milost  a  útrpnost  s  ubohým  méjl 
Nedávej  kouzelné  pravici  Jana, 
sluneční  záři  a  život  mu  přeji" 
Rytíř  však  nad  chrtem  radostí  jásá, 
neslyší  jinochův  žalostný  hlas; 
objímá  babu,  i  objímá  cbrta, 
poroučí  přistrojit  radostný  kvas.  — 
A  když  se  s  večerem  babf^  uklízí, 
Jana  jí  v  okovech  ven  vyvedou  — 
dva  draci  ve  voze  ákaredočerném 
s  Janem  a  babou  se  k  lesu  berou  1 

IV. 

Neminulo  ale  ani 

pět  neděl,  ^ 

chrt  ten  draze  vykoupený 

zcepeněl!  — 
Tu  si  rytíř  vlasy  trhal, 

hořem  vyl; 
chrta  však  ani  Jana 

nezbudil  1 
A  když  divé  bolesti  čas 

ukrotil, 
srdce  opět  lidským  citům 

navrátil : 
tu  ho  počal  v  svědomí  červ 

hryznouti, 
na  oči  mu  Janův  obraz 

vinouti.  — 
„Jenel^  —  volal  často  —  „Jene 

nevinný  1 
Ukrutností  svého  pána 

zničený  1 
Nakloů  ke  mně  s  přísných  nebes 

hlavu  svou, 
a  odpust  mi  želícímu 

vinu  moul"  — 
Na  to  kázal  kostelíček 

založit, 
při  něm  dřevěnou  zvonici 

postavit, 
na  ni  svěsit  zvon  ze  stříbra 

jasného, 
jímž  by  denně  za  Jana  se 

zvonilo. 
Když  však  naft  ponejprv  zvonit 

počali, 
hrůzou  všem  u  zvonu  zuby  cvakaly 
nebo  místo  zvuku  stříbra 

zavzněl  hlas 
hřímající,  až  se  kostel 

J^osatřás' : 
an  za  chrta  dáni*'  — 

V. 

Slyše  to  pan  Kozojedský 
hořce  počal  plakati, 
oděv  rytířsky  se  sebe 
divou  rukou  trhati. 
Rubáš  žíněný  si  kázal 
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pfínést  jím  86  pHodil, 

a  k  dřeréné  zvonici  se 

za  zvoníka  dostavil. 

A  —  hlel  ke  zvona  když  dolez*, 

provaza  se  uchopil, 

červa  v  srdci  teroacíko 

v  okamžení  necítil; 

aniž  víc  zvon  taká  slova 

vydával  již  ze  sebe; 

zněl  viak,  co  hlas  cherubína, 

když  se  vrací  do  nebo.  — 

Jednou  se  vdak  po  klekání 

starý  zvoník  nevrátil; 

pod  zvonem  ho  zvonícího 

fiíp  kostlivcův  zachvátil. 

Ale  na  pokojné  tváři 

roka  cizí  napsala: 

že  se  jemu  vina  velká 

milostné  prominula  1 

VI. 
Po  časech,  po  letech,  když  se  odbCycA 
strašlivý  po  Čechách  rozbouřil  shon, 
rozkotal  kostelík,  rozkotal  hradbu, 
zvonici  strhli  i  stříbrný  zvon; 
8U%M,  vSak  neshltli;  nebť  mocná  ruka 
Božího  anděla  ukryla  jej, 
zaryvši  ho  do  sypké,  hluboké  studné  — 
mflžeS-li,  sorovčel  dél  se  o  néjl  — 
Od  oné  doby  tu  spočíval  v  chladné 
vodé  a  bažiné  stříbrný  zvon; 
okolo  ného  si  bučela  stáda, 
zahřmelo  lovectví,  křepčení,  honí 
Pořád  ta  v  hlubiné  skrytý  zůstával, 
až  jej  pak  v  podivné  osudný  den 
pobožné  babičky  usvadlá  ruka 
8  podivem  na  polou  vytáhla  ven! 
Tenkráte  naposled  výslovným  hlasem 
vyvolal :  „Jan,  Jan,  tJan  za  chrta  dán  I" 
potom  již  nebyl  až  do  časů  dnežních 
8 lysán,  ni  smrtelným  okem  vídán. 
Bezpečné  sousedé  vodu  ted  váží, 
bezpečné  máčejí  konopé,  len, 
zvon  zmizel  na  veky ;  nikdy  ho  žádný 
nevyndá  na  svétlo  ze  stadné  venl** 

VII 
Zpominejtež  tedy,  dítky, 

na  zvonec; 
přivedl  jsem  povídku  již 

na  konec. 
Dále  by  vám  bylo  marné 

zpívati, 
počínáf  z  vás  mnohé  očkem 

mžourati.  — 
Vezmete  si  příklad  z  mého 

rytíře, 
nedávejte  duši  drahou 

za  zvíře. 
Hleďte  z  mládí  každou  vášeň 

krotiti, 
tak  se  Bohu,  lidu  vfiemn 

líbiti! 
Odevzdáte  se  ted  tiše 

spaní  v  moc. 
Pán  Bůh  vám  račiž  dáti 

dobrou  noc! 
Dřív  však  než  vám  očka  sklopí 

spánek  váš, 
za  Jana  se  pomodlete 

Otče  náš!  -*        K.  B.Snaider. 


64. 

Lískový  keř. 

v  hájeČku  tiohém 'zelené  křoví; 
pod  nim  si  ohlapeéek  ve  stínu  hoví. 
Jak  tady  v  tráve  hebounké  sedl, 
lískové  oříšky  dolů  naň  hledi. 
Oříšků  čerstvá  hlavinka  kÝvá; 
ještě  v  ni  sladké  se  jadérko  skrývá. 
Keříček  praví  v  šumivém  hnuti: 
„Trhej  si  oříšků  podle  své  chuti; 
jen  hezky  šetří  větvičky  křehké, 
jsou  ony  tenounké,  k  zlomeni  lehké. 
Větvičky,  to  jsou  ručinky  moje : 
hle  na  nioh  zelené  rnkávkv  z  chvoje  I 
My  stromy  rády  dáreček  dáme; 
nevděčen,  kdo  za  to  ruce  nám  láme. 
Leč  kdo  nám  póČl  šetrnou  vzdává, 
po  roce  ještě  vio  ovoce  brává." 
A  tu  keř  větve  houpavé  skláni; 
chlapečku  dárečkem  splněno  přáni, 
chlapeček  trhá  s  veselou  tváři, 
keříček  směje  se  slunečnou  záři. 
Pozorně  chlapeček  větvičky  kloní, 
celý  háj  radostných  slziček  roní. 
Keříček  dar  svůj,  letos  již  hojný, 
ušetřen  proměnil  po  roce  v  dvojný! 


Frant  Daueha, 


55. 


Zeměpisní  všehochuť. 

Arborec  je  velká  hora, 
na  kostele  bývá  věž; 
o  1  jak  nešťastné  to  díté, 
kterému  se  líbí  lež  I 

Od  Brandejsa  k  Boleslavi 
malý  konsek  cesty  je, 
samé  štéstí  kvete  tomu, 
kdo  rodiče  miluje. 

Cidlina  do  Labe  padá, 
Praha  v  Čechách  jediná; 
překrásná  jest  ta  dašička 
u  dítéte  nevinná. 

čáslavky  jsou  dobré  hrušky, 
ztráty  příliš  neliti^; 
co  ti  nelze  vyplniti, 
toho  nikdy  neslibuj. 

Domažlice  s  Klatovy 
z  dávna  o  čest  závodí; 
proto  Honzík  hloupým  slige, 
že  do  školy  nechodí. 

Dévín  dívky  vystavěly, 
Device  jBou  stará  ves. 
Kdo  z  vás  neví  onu  hájku 
o  oslu  jak  houby  nes? 

Eliščin  hrad  posud  stojí 
nad  Labem  a  Orlicí; 
zvláštní  úctu  zasluhige 
muž  pro  pravdu  horlící. 

Fríedland  město  v  Krkonoších 
Mírovém  se  jinak  zve ; 
nikdy  nebylo  tak  dobře, 
aby  nebylo  zas  zle. 

Gradišť  tolik  jako  Hradišť, 
jarní  vítr  ^ere  led; 
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máft-li  něco  udělati, 
jdi  A  udělej  to  hned, 

Ho&ka  leží  u  Roudnice, 
Chrudim  vz&cný  obraz  m&; 
jakou  duši  prozraiige, 
kdo  jiného  oklamá? 

Ivančice  na  Morarě  - 
ludich  dřevo  k  barvení ; 
je-li  dítě  potměšilé, 
to  le  Spatné  znamení. 

Yímť  já  jeden  krásný  zámek 
nedaleko  Jičína; 
veliké  následky  mívá 
doBti  malá  příčina. 

Kank  sousedí  s  Kutnou  Horou, 
v  Příbrami  je  stříbra  dost; 
hbitý  a  zdvořilý  člověk 
vítaný  je  všude  host. 

Louňovci  byli  VrSovci, 
Louny  město  stavěli; 
zlé  a  bohaprázdné  děti 
nikdy  štěstí  neměly. 

U  Mělníka  roste  vino, 
jako  rubín  červené; 
neprodávej  nikdy  hlavu 
za  břicho  naplněné. 

Niibor  hrádek  v  KHvoklátě, 
Nitra  sídlo  Slovanfl; 
nepřátelům  dobře  Činit, 
jest  povinnost  křesťanu. 

Oharka  se  dÍTuě  kroutit 
víte,  co  jest  Ostřihem? 
Neohýbáišli  hned  stromek, 
sotva  ohneš  velký  strom. 

V  Pardubicích  mají  perník, 
k  Poděbradům  jede  vlak; 
neříká-li  ti  věc  pane, 
jdi  od  ní  a  nechej  tak. 

Quirín  tolik  co  Romulus 
Kímu  svoje  jméno  dal; 
od  soudruhů  rozpustilých, 
jak  jen  můšeš  tak  se  vzdal. 

U  Roudnice  hora  strmí, 
na  ní  stojí  kostelík; 
svitná  březová  metlička 
také  bývá  dobrý  lík. 

Slané  mívalo  pěknou  bránu ; 
těžký  kov  je  olovo  I 
Dáš- 11  se  8  chuti  do  práce, 
hned  je  jí  půl  hotovo. 

Od  Tábora  jedou  hosté 
na  kočáře  k  TepHci; 
o  zpozdilém  se  liká^  á, 
ie  má  rozum  v  čepici. 

Ui  bych  mohl  arciť  přestat; 
ale  ne,  poslyšte  dál: 
Jakživ  ten  nic  nedokázal, 
kdo  se  něco  začít  bál. 

Vídeň  slavná  residenci, 
nad  Vltavou  Vyšehrad, 
mlč  lenochu,  miáš-li  zdraví, 
neztěžig  si  že  máš  hlad! 

Do  Xalapj  je  daleko, 

80  Dnnigi  pluje  lod; 
hoeS-li  sve  zdraví  zachovat, 
méně  sed  a  více  chod. 


Poblíž  Zásmuk  hora  Blaník, 
v  Zámrsku  spí  ozvěna; 
nevděčnost,  ach,  drahé  dítky ! 
to  je  špatná  odměna. 

V  Žebráce  se  král  zdržoval, 
do  Ždár  mužem  někdy  jít; 
věříte,  že  ta  nejdelší 
píseň  konce  musí  mít? 

Fr.  SI.  Štěpánek, 
56. 

Zrzavé  vlasy. 

Miloslav  byl  hošík 
ke  všem  způsobilý; 
pilný,  slušný,  mravný, 
v  pravdě  roztomilý. 
Všichni  dobH  lidé 
hocha  milovali, 
za  příklad  ho  jiným 
vždvcky  jmenovali. 
Bezbožný  jen  Diviš 
hloupě  se  mu  smával; 
pro  -zrzavé*'  vlasy 
přezdívky  mu  dával. 
Však  byl  Diviš  pěkný, 
povedený  kvítek: 
nezbedný  a  hloupý, 
nejhorší  všech  dítek. 
Miloslava  srdce 
hořce  zatruchlilo : 
Y  žalosti  si  tichým 
pláčem  ulevilo. 
Učitel  jak  spatřil 
chlapce  truchlivého, 
pohladil  hned  vlásky 
hocha  rozmilého. 
Diviše  pak  trestal 
za  to  provinění, 
hloupému  dal  kluku 
toto  naučení: 
„Ty  se's  opovážil 
chlapce  hanobiti? 
jeho  vlasy  rudé 
jemu  potupiti? 
Ty  máš  vlasy  tmavé, 
bezbožný  ty  hochu ; 
přec  tě  nemilníe 
nikdo  ani  trochu.*' 
„Avšak  Miloslava, 
ač  má  rudé  vlasy, 
přece  vychvalují 
Yšechněch  lidí  hlasy.** 
.At  si  vlasy  černé, 
hnědě  nebo  plavé; 
na  fibin  nezáleží, 
jasné-li  či  tmavé.** 
„Člověk  ne  dle  vlasů, 
souzen  podle  toho, 
co  má  ve  svém  srnci, 
ve  hlavě  jak  mnoho." 
Učitel  tak  trestal 
kluka  nezbedného, 
kázal  nechat  navždy 
zvyku  darebného. 


Bi^nost  jen  a  hloupost 
neromnuiých  lidí 
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na  „zriavých*^  vlaBech 
potupnou  věc  vidí. 
YSak  i  rndé  vlasy, 
hloupé  pohaněné, 
mohou  býti  hezké, 
když  jsou  upravené. 
MalíH  též  velcí, 
jež  se  proslavili, 
těmi  vlasy  hlavu 
mnohou  ozdobili, 
Tupiče  se  ptejte, 
pHčiou  ai  zjeví, 
groč  ty  vlasy  tupí 
jistě  že  sám  nevi. 
V  předsudku  jen  hloupý 
sobě  oblibiiue ; 
moudrý  se  dle  něho 
nikdy  nespravuje. 
Pán  Bůh  jedny  vlasy 
jako  druhé  tvoH: 
Jeho  moudré  vůli 
ať  se  každý  koří! 


Fr,  Doueha. 
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» 


Jenom  švec  a  krejčí" 

Hrdopyfiný  Ludvík  nebyl 

citu  llechetného; 

řeme8'níka  lehkovážně 

haněl  poctivého 

ZvláStě  o  Sevei  a  kre^óiM 

kdykoliv  řeč  byla, 

nadutosf  a  hloupost  jeho 

oba  potupila. 

K  jejich  stavu  ctihodnému 

měl  se  8  pohrdáním: 

že  to  ^enom  fivec  a  krejčí'', 

mluvil  8  posmíváním.  — 

Jednou  když  se  Ludvik  zas  tak 

smíchem  roztahoval, 

rozvážlivý  soused  jemu 

posměch  nedaroval: 

„Zvelebil  jste  si  sv4j  rozum, 

až  jste  si  ho  zhloupli ; 

moudrosti  jste  v  apatyce 

věru  nenakoupil* 

„Je-li  krejčího  a  ftevce 

vám  stav  noiupenýt 

jste  vy,  VOTte,  ubožáku, 

smyslem  pomatený.'^ 

„Švec  a  krejčí  phčinlivý 

hoden  uctivosti : 

řemesla  ta  nejstarSÍ  jsou, 

velké  podobnosti,* 

„Kdyby  Švec  vám  nežil  obuv, 

smutně  byste  kráčel, 

vzneSenou  svou  nohu  bídně 

po  kalužích  máčel.* 

„A  kam  byste  bez  krejčího, 

nuzáku,  se  poděl, 

kdyby  neznal  prAmyslně, 

jak  by  tělo  oděl  I* 

„Na  přemnohém  hrdopýfiku 

svět  by  tratil  málo  \ 

bet  ievee  a  he»  JirejHho 

hůř  by  to  8  ním  stálo.* 

„Vidět,  jak  vám  hloupost  vafie. 


hlavu  zabednila; 
povážlivost  rozumná  by 
Setrnějfii  byla.^ 
„NesluSno  je,  k  řemeslníku 
úžklebně  se  chovat; 
můžete  snad  jeho  lásky 

iednou  potřebovati '^ 

Po  letech  svou  pýchu  Ludvík 
na  Žebrotě  slavil: 
rád  byl  když  mu  Švec  a  krejčí 
Sat  a  boty  spravil. 

Fr.  Doueha. 


58. 


Planá  růže. 

Kdo  té,  planá  rňže, 
ve  dne  pěstuje? 
kdo  ti  v  noci  lůŽe 
poopravuje  ? 
na  sto  bujných  poupat 
jeví  síly  tvé, 
6  bych  se  směl  koupat 
vždy  ve  vůni  tvé  I 
Oteo  plané  růže 
ve  dne  nehledi, 
u  jejího  lŮže 
matka  nesedí; 
ona  zná  jen  Vily, 
s  těmi  ráda  hrá; 
tak  moc  jeji  sily 
denně  přibývá. 
Zem  —  ta  ji  odívá 
fiatem  zeleným; 
noc  —  ta  ji  zdobívá 
vínkem  zperleným; 
jitro  ji  na  líce 
červeň  maluje ; 
ostři  k  branné  dýce 
trn  ji  půjčuje. 
Bože,  planá  růže, 
všem  vrahům  se  směj, 
tvá  je  moo  přemůže, 
děj  se  už  00  dej. 
Muž'  sic  vzíti  tobě 
bouře  mnohý  list: 
směj  se  jeji  zlobě ; 
kmen  tvůj  —  ten  je  jist. 


J.  K.  Ohmelenzký, 


59. 

Kocourova  rada. 

Kocourek  Moureček, 

chytrý  to  chlapeček, 

dostal  laskominku 

na  dobrou  peČinku; 

v  zahradu  se  vpiižil, 

ke  hraSoe  se  blížil. 

Na  té  hrušce  vrabci  švitořili, 

o  řemesíe  hovořili: 

„Ten  zde  sedlák  tak  je  hloupý, 

ze  i  stuohlé  proso  skoupí.*,  — 

Potom  hned  zas  jiný  pravi , 

mladý  vrabeo  plný  zdra^: 

„Soused,  ten  má  knkuřiee, 

až  ji  měří  na  měřice  I**  — 
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Po  něm  mlnviti  chce  třetí, 

blíže  ke  sboru  si  letí: 

„V  poli  je  BLc  dosti  maka, 

ale  co  ho  hlidá  šlaků  I 

kdo  by  naň  jen  žertem  sedl, 

na  věky  by  jisté  zbledl. 

Konopě,  co  posud  stoji, 

arci  ještě  hlad  náš  hojí; 

i  tam  cosi  nastrčili, 

by  nás  odtud  zapudili."  — 

„Ha,  hal"  Čtvrtý  sebou  švihna, 

takto  mluvil,  zobák  zdvihna: 

„Že  jsme  ještě  v  dobrém  čase, 

ca  veselé  vidět  naši  chase. 

Zima  až  se  přižene, 

ta  nám  stracnu  nažene  . 

sníh  kdy  vSeoko  přikryje, 

obilí  se  nevije; 

v  snopech  myši  všecko  zbrousí, 

sedlák  zrnka  nentrousi; 

tenkrát  bývá  drahá  rada; 

kde  ji  vzít?  snad  od  strnada? 

sprosták  ten  hned  na  lep  sedne, 

kde  jen  třeba  plevu  shlédne.** 

Mourek  jejich  novor  slyše 

číhá,  jako  z  dřeva,  tiše ; 

kdy  stesk  jejich  pozoroval, 

ze  srdce  se  zaraaoval; 

myslil  sobě:  „V  této  chvíli, 

mocný  klame,  dej  mně  síly  I'' 

Napřed  sobě  v  kolo  švihl, 

pak  se  polehounku  zdvihl, 

postava  si  vážnou  dal 

a  tak  mluvit  k  nim  se  jal; 

-Páni  vrabci  1  i  mne  leká 

bída,  co  vás  v  zimě  čeká: 

na  procházku  když  jsem  vyšel, 

smutně  jsem  váš  nářek  slyšel ; 

dáte -li  však  ná  radu, 

můžete  být  bez  hladu. 

Vězte,  že  má  zkušenosf 

v v  dá  víc  než  učenosf; 

ale,  kamarádi  milí, 

moudrá  opatrnosť  sílí ; 

rád  bych  vám  to  šeptem  ▼  uši  radil, 

Sřed  zlým  světem  nevyzradil.**  — 
[ourka  vrabci  jak  zočili. 
po  větvičkách  poskočili ; 
tajně  počali  se  vadit, 
zdaž  by  s  nim  se  měli  radit; 
zdaž  by  který  Mourka  znal 
neb  již  dřív  s  ním  radu  bral.  —  — 
Toho  Mourek  chtěl  užiti 
a  se  k  vrabcům  přiblížiti; 
kdy  však  již  jen  na  skok  byl, 
jako  by  ve  vrabce  uhodil; 
na  ramena  nohy  vzali, 

-Nech  si  radu  I**  jemu  povídali. 

Chce -li  ti  kdo,  jak  nesluší 
radu  vtírat  Šeptem  v  uši, 
věz,  že  z  něho  páchne  zráda  ; 
proto  v  Čas  mu  ukaž  záda* 


K  Obdriálek, 


60. 
Petr  v  cisiBé. 

Petr  nechce  jinak  dáti, 
onprýmnBí,  at  cokoli  zkusí,  vandrovati. 
Matka  pláte,  kmotra  domlouvá, 
otec  mu  to  tak  a  jinak  roimlouvá : 


nic  vfiak  plátno,  Petr  hrdina 

řečí  sobě  nevšímá; 

on  chce  ráno,  hned  Jak  bude  posm'dáno, 

at  je  třeba  necesta, 

pustiti  se  do  města; 

odtad  potom  kudy  nejblíže 

hodlá  Jíti  do  Paříže. 

Matka  žalem  celá  trne, 

otec  jí  však  depoce: 

gNevzdýchej  tak  hluboce, 

na  plá£  máme  jeáté  čas; 

uhlídáš,  než  týden  mine, 

že  ten  kluk  tu  bude  zas.** 

Ráno  Petr  časně  vstal, 
a  tu  hnedle  do  raúečku   ' 
boty  a  pár  mazanečků 
opatrně  dal. 
Aby  chlapec  ubohý 
nešel  z  domu  hladový, 
přinesla  mu  ještě  matka 
na  míse  dvě  holoubátka, 
kávu,  mastné  rohlíčky, 
koláěe  a  buchtičky; 
že  se  nedal  nutiti, 
můžeme  se  vtípiti. 
Petr  jedl,  že  by  svět 
soudil,  že  jí  naposledy 
Po  snídaní  jak  se  patří 
otec,  matka,  sestry,  bratří, 
všickní  v  stejném  průvodu, 
aby  se  s  ním  rozloučili, 
Petra  ještě  zprovodili 
až  na  první  hospodu. 
Odtud  cválá  Petr  dále; 
matka  kvílí,  otec  ale, 
aby  nářek  ukončil, 
hospodskému  poručil: 
„Přineste  nám  ze  sklepu 
nekřtěného  od  čepu; 
zapijem  to  bědování  1** 
fukněme  si  na  shledání  1 
Načež  váickni  pospolu 
zasedli  si  ku  stolu. 
Petr  zatím  od  té  chvíle 
urazil  as  půl  čtvrt  míle; 
tu  se  mu  však  na  stráni 

Sroti  všemu  nadání 
o  lesa  a  do  polí 
cesta  křížem  rozdvojí. 
Petr  neví  kudv  kam, 
kouká  sem  a  Louka  tam, 
přitom  k  sobě  hovoří: 

„Lesem  jíti?  Jaký  strach  1 

vystoupí-li  na  mne  vrah, 

co  si  počnu?  nemám  zbraň! 

lesem  nejdu,  Pán  Bůh  chraň  1 

Sirým  polem  —  také  strašno; 

na  západě  stojí  mračno  — 

ano  mně  se  věru  zdá, 

že  už  pršet  začíná. 

Mám  se  nechat  zabit  hromu  ?  — 

Ne,  já  půjda  raděj  domů  1 

fiadou  se  mi  arci  smát, 

na  to  ale  nesmím  dbát; 

ať  se  smějou,  vem  to  chrt, 

lepší  posměch  nežli  smrti' 

A  tak  Petr  v  kalupu 

hledá  ves  a  chalupu. 

Sotva  ale  do  vsi  přifiel, 

tn  i  tam  hned  slyiel: 
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„Hiehle,  Petr  hrdina 

oé  se  Yraci  z  Londýna  I 

A2  ho  doma  uhlídají, 

ti  ho  jistě  nepoznají. 

▼ždyt  tam  výrost,  když  ne  víc 

tedy  málem  o  střevíc  ; 

a  což  Yonsyl  To  je  shon! 

je-li  pak  to  vskntbu  on  ?" 

Petr  jde  a  mlčí ; 

doma  pak  se  za  kameny 

do  kontefika  skrčí. 

Mine  asi  hodina 

tu  se  teprv  rodina 

z  krčmy  domů  bére, 

kde  na  zdraví  Petříčka 

práznila  se  sklenička. 

Ledva  venku  vrzly  dvéře, 

už  je  matku  slyšeti 

nahkat  a  kvíleti : 

j,Ach,  kde  asi  Petr  kráčí  1 

}k  vám  umru  v  samém  piáči, 

nebo  já  to  dobře  vím, 

že  ho  více  nespatřím!" 

Tu  však  Petr  na  peci 

zticha  hlavu  vystrčí, 

řka:  „Maminko,  nu,  nu,  nu, 

neplačte;  vždyf  já  jsem  tu  t 

To  však  věřte  nebo  ne, 

nebýt  cesty  křížové, 

nezdát  se  mi  že  tam  prší  — 

byl  bych  teď  už,  na  mou  kušil 

když  ne  dál  a  šíře, 

jistě  u  Paříže  I*" 


(„Féeíita.") 


61. 

Otec  duchovni. 

Jaký  výjev  otvírá 
nám  se  tu  na  blízku! 
Před  větrem  ochráněnou 
spatřijgeme  vísku. 
S  dvorečky  zde  po  různu 
leží  chudé  chýžl^, 
mezi  nimi  kostel  se 
vypíná  do  výšky, 
a  pod  trávou  vysokou 
kolem  Páně  stánku 
vesničané  v  posledním 
spočívají  spánku.  — 
Tam  se  bére  ke  hrobům 
někdo  smutným  krokem : 
malinká  to  žebrácká 
B  uslzenfm  okem. 
Milá  její  matička 
leží  v  cbladném  hrobě : 
tam  si  jde  postěžovat 
opuštěné  roDě. 
Děti  v  domech  otcovských 
o  hrách  jeuom  vědí ; 
ona  na  svět  ubohá 
slzami  jen  hledí, 
NeJBou  ústa,  která  by 
malou  celovaly, 
lokty  jsou  již  studené, 
co  ji  objímaly. 
Nemá  ani  přítele, 
svět  je  prázden  pro  ni, 
a  iirotíca  cizinec 


ode  dveří  honí. 
Život  jí  neposkytne 
snad  zhosti  žádné; 
lépe  vedle  rodičky 
ležet  v  zemi  chladné. 


♦  ♦  * 


Aj,  přes  hroby  vážuý  stid^ček 
velebně  se  ku  sirotku  blíží, 
a  ve  krásném  srdci  pohnutí 
lásky  okem  na  děcko  pohlíží; 
sklání  se  on  k  němu  laskavě, 
slzu  8  oka  bolestnou  mu  stírá, 
a  kyna  mu  k  jasným  nebesům, 
srdce  jeho  naději  otvírá ! 
Na  ubledlém  líci  sirotka 
křísl  dávno  zašlé  usmívání, 
a  chtě  navždy  jeho  otcem  být, 
s  láskou  plní  svaté  povolání. 
Kněz  to  je,  on  k  životu  novému 
všechny  duše  této  vísky  křestil, 
všechny  posilňoval  ve  vlře^ 
všechny  pro  budoucí  vlasti  pěstil; 
jejich  rooičům  on  posilu 
na  poslední  smutnou  cestu  dával, 
a  všem  drahým  jejich  zemřelým 
lůžka  poslední  on  požehnával. 
Jako  otec  vládne  mezi  nimi, 
jako  dobrý  pastýř  stáda  svého: 
proto  upřímně  jest  milován 
ode  stáda  církví  svěřenko. 


FranHiek  Sohaj. 


62. 


Slufiné  koupáni. 

Slunéčko  se  jasně 
letního  dne  směje 
a  svou  zíti  teplou 
dolů  hodně  hř^e. 
Kterak  tělo  touží, 
by  se  občerstvilo, 
když  se  v  pilné  práci 
horkem  unavilo! 
Jak  je  zemdlenému 
volno  po  lahodě, 
kterou  při  koupání 
dtí  v  čerstvé  vodě!  -^ 
Také  pilný  Pavel 
rád  se  koupat  diodil: 
ve  proudné  tu  vodě 
vesele  se  brodil. 
Ale  šel  jen  tenkrát, 
kdjž  měl  dovoleno, 
a  jen,  kde  se  koupat 
bylo  připuštěno. 
Ochladil  se  dHve, 
jak  to  užiteěné; 
nepouštěl  se  nikdy 
v  místo  nebezpečné. 
KdykoUv  pak  chodil 
k  Yodé  na  koupání. 
Tzal  Bvílj  k  Umu  chkk 
nebo  aváiáni. 
Nepřestoupil  Pavel 
nikdy  povinnosti, 
že  se  máme  vždycky 
koupat  H  iluinoHi,  —  • 


I>«UmBiAOé  pro  mlidcl. 


Vraceli  se  jednou 
hoši  od  koopáuí; 
předBtoTený  obce 
byl  zde  na  potkáni. 
Mdli  ySichni  b  sebou 
slufiné  obhalení; 
lapomněl  jen  DítíS 
toAO  naříseni. 
Jak  tn  představený 
neposlainost  ndél, 
domluTn  dal  hoclia; 
hoch  se  sa  to  styděl. 
Polily  ma  slsy 
lapejřené  líce; 
slíbiL  na  bndoncnost 
nedělat  to  více. 
Starosta  pak  pravil: 
^KoQpáni  je  sdravé; 
ale  at  se  čioí, 
jak  je  slaSné,  pravě ;** 
,Ono  sílí  tělo, 
déivá  občerstvení; 
vSak  at  pH  tom  nikdy 
neni  pohorfteníi" 
Představený  dále 
na  ta  slnSnost  hleděl; 
káral,  ba  i  trestal, 
kde  co  zlého  svěděl. 
Za  krátko  sde  vfiude 
každý  sloinost  vidí; 
praví  pak:  .To<  obec 
pořádných  je  lidí.** 


Fr.  Doucha, 


63. 

L  a  b  u  t  é. 

Mina  kusy  chleba  nese, 
8  labutěmi  chce  si  hráti: 
sestřiiďca  jí  odpovídá : 
, Kousek  jím  ho  můiei  dáti. 
gAviak  nežli  pro  svou  radost 


naházífi  jim  tolik  chleba, 
ptej  se  dříve  srdce  svého 
není-li  ho  chudým  třeba.** 


64. 


Fr.  Doueha. 


u 


Dítko  u  Teécn 

EQe,  krásné  slunce  rudým  plápolem, 

se  slato-skvoucím  dnem  se  rozžehnává, 

a  se  světem  se  louěío  umdleným, 

v  posvátném  leska  „dobrou  noc*  již  dává 

Po  práci  denní  šťastně  konané 

se  k  tichému  vSe  bére  svému  stánku; 

sbor  ptactva,  skončiv  úkol  prozpěvů, 

na  lAzko  zelené  se  klade  k  spánku. 

Čilému  dítku  očka  stížená, 

hled  jeho  k  lůžku  míří  podřímavý ; 

v&ak  uež  ho  sen  pojímá  v  náručí, 

upřímným  slovem  nebes  Pána  slaví ; 

„Dej  tichý  spánek.  Otče  laskavý  1 

svou  dobrou  rukou  mdlá  mi  zavři  vička, 

blahý  mi  seSli  sen,  by  v  posilu 

nebeskou  rooSkou  zakryl  moje  líčka.'' 

„Ó  sefili  s  nebeského  klenutí, 

které  tam  hvězdiček  se  leskne  krásou, 

mně  andělíčka,  by  po  temnou  noc 

mne  mocnou  dařil  ochranou  a  spásou  P 

„U  Iftžka  mého  vlídně  stát  mu  dej 

na  stráži  s  liliovou  ratolestí, 

by  sílil  duši,  aby  znova  zas 

procitlá  mohla  cnostmi  krásně  kvésti.*' 

A  ten  Všemocný,  jenž  nad  oblaky 

o  velké,  malé  vede  péči  stejnou, 

sesílá  anděla,  by  v  sladký  sen 

uspával  perutí  mdlé  dítko  chvějnou. 

Sestoupá  anděl  v  rouchu  lesknavém, 

ztichlému  dítku  víčka  uzavírá, 

a  liliovou  v  ruce  ratolesf 

co  věrná  stráž  na  chráněnce  pozírá. 

A  spánek  tichý  rouškou  přibalen, 

tajemnou,  s  nebes  květem  k  dítku  pílí; 

po  jeho  líčku  úsměch  oblétá,  — 

srdéčko  pak  se  v  nové  ráno  sílí.  Týi. 


<G^m^t>^ 


T73rT7 


1. 

Diky  deklamátora  za  vyvoláni. 

I. 

Až  zapadne  na  vždy  slunko  krásné, 
až  střibrné  luny  svétlo  zhasne, 
až  se  ztratí  s  nebes  hvézdy  jasné, 
až  nebndou  hořet  yíce 
ani  ohně,  ani  svíce  — 
potom bude  tmal 

n. 

Sirým  mořem  koráb  plyne, 
velkým  hořem  duch  můj  hyne. 
Dopustiv  se  viny  velké, 
těžké  mám  teď  zpovídání: 
plácání  že  moje  mělké 
též  Vás  svedlo  —  ku  plácání, 

in. 

Radostí  mi  srdce  skáče, 
veselostí  oko  pláče, 
že  Vám  mohu  díky  vzdáti. 
Věřte,  moji  milí  zlatil 
kdybych  nemoh'  děkovati, 
že  se  potlesk  opakoval  — : 
za  to  bych  se  pode  koval  i 

IV. 
(Po  nékoUkátem  vyvolání  pohnutým  hlasem:) 

Vysoce  vážené  obecenstvo  1 

Nejsem  s  to,  abych  pouhými  slovy  vyjádřil, 
jaké  city  se  mého  srdce  zmocňují  při  té  mydlénce, 
že  vážené  obecenstvo  mne  toho  štěstí  účastným 
činí  a  mne  ku  vdéčnému  vyznání  nutí,  že  si  nic  ji- 
noho  nepieju,  než  abych  mohl  dokázati,  kterak  si 
toho  vážím,  že  jstm  se  k  tomu  náhledu  dostal  a 
na  vrchol  toho  krásného  svědomí  se  vyšinul,  odkud 
v  oudolí  Vašeho  líbezného  uznání  vděčným  okem 
pohlížím,  nic  jiného  na  my(<li  nemaje,  než  ubezpe- 
čiti Vás,  že  se  moje  slabá  prsa  hrdostí  a  pýchou 
dmou,  a  sice  pri  té  myšlénce,  která  moje  upřímné 
Frdce  opanovala,  když  jsem  k  tomu  lahodnému  po- 
znáni přišel,  že  se  to  ani  vysloviti  nedá,  kterak  si 
toho  vážím,  že  mohu  ohledem  na  Vaši  shovívavost 
hrdé  zvolati:  „Tento  večer  jest  nejkrásnějším  dnem 
méUo  života!*^ 

2. 

Uprimné  vyznáni. 

(Co  dodatek  k  některé  deklamaci  pro  dámy  po 

vyvolání.) 

Jscmt  vděčná,  moji  drazí  páni, 

a  proto  za  to  Vaše  vyvolání 

Vám  povím,  co  snad  sami  nevíte, 

že  ve  veliké  ceně  u  nás  stojíte, 

a  žo  jato  všichni  hodní  milování. 

Však  přes  to  vše  dím  bez  všeho  ostýcháni, 

že  uékterí  z  Vás  jsou  nám  nad  vše  milí. 

My  totiž  hochy  z  Drážcían  rády  nemáme, 


a  zřídka  kdy  se  a  nimi  srovnáme  1 
A  proč  bychom  je  také  rády  měly? 
Co  nám  je  do  cizího  kostrouna? 
Nám  od  jak  živa  milí  bývávali, 
jsou  a  budou  jen  hoSi  —  g  Berouna, 

A.  F.  BúUčkopo, 
3. 

Diky  za  potlesk. 

(Po  vyvolání.) 

Moji  drazí!  moji  zlatil 
Že  se  Vám  to  moje  říkání 
líbilo  a  bylo  k  zasmání, 
ráčili  ste  na  počesť  mi  zatleskati. 
Já  viak  vafií  vzácnou  laskavostí 
zahanbit  se  nenechám, 
nýbrž  velectěné  společnosti 
na  vz^em  —  též  zatleskám. 

(Zatleská).  V.  M.   V,  B. 

4. 

JedDa  vče  nade  vSecko. 

(Pro  dámu ;  též  na  přidanon  po  vyvolání.) 

Ve  spolku  tom  veselém, 

kde  jsme  ku  aábavě, 

dovolte  mi  otázku, 

jak  ji  mám  tu  ▼  hlavé. 

Hádejte,  vy  pánové, 

bude  vám  to  známé, 

co  my  ženské  ze  všeho 

nejruději  máme. 

Slyším  již,  ten  onen  z  vás 

„Tanec  asi  řekne; 

druhý  „šperky,  krášlení, 

nové  šaty  pěkné." 

Onen  řekne  „kafíčko, 

kde  se  klepá  trochu;^ 

jiný  „vdávat,  srdce  dát 

milenému  hochu.''  — 

Přiznám  se,  že  „tančení^ 

vysoko  se  cení, 

„kafíčko,  šperk,  vdávání** 

máme  v  zalíbení. 

Avšak  přednosť  nade  vše 

jedné  věci  dáme: 

jenerální  komando  — 

to  přec  nejradft  máme!       Front,  Doucha. 

5. 

Po  vyvoláni. 

Co  tu  ran  do  rukou  nevinných! 
co  tu  bouře  z  příčin  dětinnýchl 
Prosím,  ctěné  obecenstvo,  ne  tak  prudce ! 

tvy,  bodří  páni,  račte  sobě  pamatovat: 
etřte  sobě  statečné  své  ruce  — 
můžemei  jich  jinde  potřebovat  t         Fr,  P. 


o  IS  S  -A.  Jc3Lm 


ficVa^eG 


Slovo  o  deklamaci 

přihlížeje  k  amění  hereckémn.  Od  J.  J.  Kolára,  str.  6. 

Proslovy. 

X.  PředzpSv  ku  Bl&vy  doeřl.  Od  Jana  Kollara, 
Btr.  11 

n.  K  slavnostem  národním. 

2.  Buďme  svornil  Od  Karla  Havlióka  Borovského, 

8tr.  12 

3.  ProBloT  od  Jiljfho  V.  Jahna,  Btr.  12. 
4»       „        „    téhož,  Btr.  18. 

5.  „       „    Fr.  Lad.  Pechánka,  Btr.  13. 

6.  „       jf    Karla  Adamce.  Btr.  14. 

7.  „        ;,    Jiljiho  V.  Jahna,  Btr.  14. 

8.  Ku  vzkříšeni  od  Miloslava  Jos.  Lud.  Hnrbana, 

Btr.  16. 

9.  Proslov  od  Jiljiho  V.  Jahna,  Btr.  16. 

10.  „        „    téhož.  Btr.  16. 

11.  Slávy  VeBua  od  Aleše  Balcárka,  str.  16. 

12.  Proslov  od  Jiljiho  V.  Jahna,  Btr.  17. 

13.  „        „    téhož,  str.  17. 

14.  „      dle  Skopalíka,  str.  18. 

15.  Vstup  od  V.  A.  Crhy,  Btr.  18. 

16.  Proslov  od  Jiljiho  V.  Jahna,  str.  18. 

17.  ^        „    téhož,  str.  19. 

18.  „        „    téhož,  str.  19. 

19.  „        „    téhož,  str.  20. 

20.  „        „    téhož,  Btr.  20. 

21.  Stará  báje  od  Hynka  V.  Krcha,  sir.  20. 

nx.  K  slavnostem  pěveckým  a  hudebním. 

22.  Proslov  od  Jiljiho  V.  Jahna,  str.  21. 

23.  „        „    Fr.  Umana,  str.  21. 

24.  Hudba  od  Karla  Adamce,  str.  21. 

25.  Proslov  od  Jiljiho  V.  Jahna,  str.  22. 

26.  ,       „    Josefa  Kliky,  str.  28. 

27.  Naše  uméoí  od  £.  M.,  str.  28. 

28.  Proslov,  str.  24. 

IV.  K  zálNkvi  hndelmi  a  deklamatomí. 

29.  Proslov  od  Fr.  Jeřábka,  Btr.  24. 

V.  K  akademiím  a  besed&m  ve  prospéoh 

ohndýob. 

80.  Proslov  od  J.  Marka,  str.  26. 

31.  Dvojí  slza  od  Fr.  Doochy,  str.  26. 

32.  Proslov  od  Edvarda  J.  Troníčka,  str.  26. 

33.  „        „    Y.  Lešetického,  str.  26. 

VZ.  K  zábavám  ve  prospiob  opatroven. 

34.  Proslov  od  Jiljiho  Y.  Jahna,  str.  27. 

Vn.  K  slavnosti  sakládání  školy. 
86.  Proslov  od  Jiřího  Y.  Jahna,  str.  27. 


VIZI.  K  slavnosti  zakládání  divadla. 

36.  Proslov,  str.  28. 

37.  Po  saloženi  ikoly  neb  divadla.  Od  Em.  Zaogla, 

str.  28. 

IX.  K  slavnosti  otevření  divadla. 

a)  Yážné. 

38.  Proslov  od  Fl.,  str.  28. 

39.  8        »    V.  A.  Crha,  str.  29. 

b)  Žertovný. 

40.  Proslov  od  J.  J.  Staúkovského,  str.  30. 

Z.  Při  zabijení  divadelníob  ber. 

41.  Proslov  od  J.  Kaj.  Tyla,  str.  30. 

XI.  Před  divadelním  představením. 

42.  Proslov  od  Fr.  Hamzy,  str.  81. 

43.  „        „    téhož,  str.  31. 

Xn.  K  Jubileu  oobotniokébo  divadla. 

44.  Proslov  od  Fl.,  str.  82. 

zm.  v  den  nalezení  Rukopisu  Kralodvor- 

skébo. 

45.  Proslov  od  Eman.  Zúngla,  str.  33. 

ZIV.  V  den  upálení  Mistra  Jana  Husi. 

46.  Proslov,  str.  33. 

ZV.  K  oslavě  Frant.  Palaokébo. 

47.  Mánům  Palackého  od  Josefa  Boubeiy,   str.  34. 

48.  Proslov  od  Jiljiho  Y.  Jahna,  str.  34. 

ZVI.  K  oslavě  Havlíčka  Borovskébo. 

49.  Proslov  od  Badolfa  Mayera,  s^r.  35. 

zvil.  Ha  oslavu  Jos.  Haj.  Tyla. 

60.  Proslov  pd  Emanaela  Zúngla,  str.  35. 

ZVm.  H  dyobánku  Hálkovu. 

51.  Proslov  od  J.  Yrchlického.  str.  36. 

ZIZ.  H  slavnosti  Dante-ově. 

62.  Proslov  od  Emannela  Znngla,  str.  87. 

ZZ.  H  slavnosti  Bbakespeare-ově. 

68.  Proslov  od  Emannela  Zúngla,  str.  37. 

64.  Doslov  k  slavnosti  Shakespeare- ové  od  téhož 

Btr.  88. 

ZZL  H  Jubileím  spolků  zábavniob. 

65.  Proslov  od  Eman.  Zttngla,  str.  39.  . 

XXTT.  H  ^Jezdům  a  merendám  studentským. 

66.  Proslov  od  Karla  Adamce,  str.  39. 
67. 
68. 
69. 
60, 
61. 


n 


„    K.  M.  L.,  str.  39- 
„    Y.  Molendy,  str.  40. 


„        „    Hrdličky,  str.  40. 
„       „    Eman.  Zítka,  str.  40. 
„        „    téhož,  str.  41. 

ZZni.  o  výletu  mládeže, 
62.  Proslov  od  Fr.  Hamiy,  str.  41. 


I. 


XXIV.  K  bM0dáiii  uittalflkým. 

68.  PtOBloT  od  V.  A.  Crhy,  Btr.  42. 

XXV.  K  besediin  vAbeo. 

64.  ProsloT  od  J.  Kaj.  Tyla,  Btr.  48. 

65.  PobI&dí  čes^m  dcerám  od  V.  A.  Crhy,  Btr.  48. 

66.  Češkám  od  JaroSe,  str.  44. 

67.  Proslor  («  -Hvězdy"  1861.),  str.  44. 

68.  .      od  Go8tava-Pflegra-Mora?Bkého,  str.  44. 

69.  Cecna  vior  od  V.  A.  Crhy,  str.  46. 

70.  Proslov  od  Josefa  Kooblého,  str.  46. 

XXVI.  Před  taneSni  sábavou. 

71.  ProsloT  od  Trahelky,  str.  46. 

Deklamace  vážné. 

I.  Historické. 

1.  Příchod  Čechft  od  V.  J.  Pícka,  Btr.  47. 

2.  Jaroslav  z  Rokopisa  Kralodvorského,  Btr.  47. 
8.  Sámo  od  V,  S.  Stalce,  str.  49. 

4.  LibuSa  dle  Herdera  od  Fr.  J.  Svobody,  str.  50. 

5.  Svatopluk  k  synům  od  Fr.  Douchy,  str.  51. 

6.  Zahynuti  Slovanův  polabských,  str.  62. 

7.  Vtgtéch  volen  biskupem  od  Pavla  Jehličky,  s.  62. 

8.  Péstonn  cizinec  od  Fr.  Lad.  Riegra,  str.  58. 

9.  M^tivoj  od  Jana  Kollára,  str.  55. 

10.  Drahomíra  od  Jaoa  z  Hvézdy,  str.  55. 

11.  Jaromír  od  Jana  z  Hvézdy,  str.  56. 

12.  Oldřich  a  Božena  od  P.  J.  Šafaříka,  str.  56. 
18.  Oldřich  a  Boieua  od  Jos.  Juogmanna,  atr.  59. 

14.  Hroby  Přemyslovců  od  J.  E.  Vocela,  str.  60. 

15.  Strom  na  pomezí  od  J.  £.  Vocela,  str.  60. 

16.  Obnovený  svazek  od  YlaBtimila  Venkryla,  s.  61. 

17.  Soud  Břetislavův  od  V.  Raba,  etr.  62. 

18.  Otec  a  syn  od  J.  £.  Vocela,  str.  62. 

19.  Horymírův  skok  od  Jaua  z  Hvězdy,  str  68. 

20.  SpitihnévŮT  soud  od  J.  K.  Chmelenského,  s.  64. 

21.  Hrad  Přimda  od  L.  J.  Č.,  str.  64. 

22.  Ojíř  od  8.  K.  Macháčka,  str.  65. 

23.  Dalibor  od  Josefa  Wen^iga,  str.  66. 

24.  Kolovrat  od  Fr.  Štípničky,  sir.  67. 

25.  Jan  Hanibalec  od  A.  dtraucha,  str.  68. 

26.  Knížecí  vrah  od  V.  Raba,  str.  68. 

27.  Poustevníkův  pohřeb  od  J.  E.  Vocela,  str.  69. 

28.  Kletba  od  K.  S.  Macháčka,  str.  69. 

29.  ZbislaY  od  Vojt.  Nejedlého,  str.  69. 

80.  Heřman  z  Bubna  od  K.  S.  Macháčka,  str.  70. 
31.  Přemysl  Otakar  Velký  od  J.  E.  Vocela,  s.  70. 
82.  Cechové  n  moře  baltického  od  téhož,  str.  71. 

33.  Pole  moravské  od  téhož,  str.  71. 

34.  Pražské  sekery  od  téhož,  str.  72. 

35.  Pan  Plichta  z  Žerotína  od  téhož,  str.  72. 

36.  Bitva  na  Kosovu  ze  srbského  přel.  Hanka  s  78. 
87.  Půtka  s  jeátěrem  od  Schillera  př.  A.  Marek,  s.  75. 
38.  Rukavička  od  Schillera  přel.  J.  Jnngmann,  s.  77. 
89.  Potápéč  od  Schillera  přel.  A.  Marek,  str.  77. 

40.  Rukojemství  od  Schillera  přel.  Macháček,  s.  78. 

41.  Král  duchů  od  Gdthe  přel.  K.  J.  Erben,  s.  79. 

42.  Kletba  pěvce  oi)  Ublanda  přel.  Macháček,  s.  80. 

43.  Pan  Milota  od  H.  TAmy,  str.  80. 

44.  Lipový  list  od  Vil.  Rabriciusa,  str.  81. 

45.  Moravanův  sláva  od  A.  Balcárka,  £tr.  82. 

46.  Pád  říle  velko-moravské  od  téhož,  str.  83. 

47.  Sestra  ukrutnice  od  L.  H.,  Btr.  84. 

48.  O  korunu  od  Jaroslava  Vrchlického,  sir.  84. 

49.  Král  Kanut  od  Jaroslava  Vrchlického,  str.  85. 

50.  Výprava  Vrfiovce  od  Gustava  Pflgra,  str.  85. 

51.  Kleopatra  od  Karla  Loňského,  str.  87. 

52.  Čechové  a  Baltu  od  V.  Fnrcha,  str.  87. 

53.  Ohlas  poslední  od   J.  E.  Vocela,  str.  88. 

54.  Hnévsa  i  Míra  od  Jana  z  Hvězdy,  str.  88. 
56.  Umrlčí  vénec  od  téhož,  str.  89. 


56.  Návrat  z  Palestiny  od  téhož,  str.  89. 

57.  Král  Sižmaa  i  bolharského  přel.  J.  Holeéek, 

Btr.  90. 

58.  Smrt  zrádce  Ylastí  dle  Ant.  Góreckého,  t.  91. 
59.»Or]íkŮT  erb  od  J.  Ervína  Spíndlert,  str.  92. 

'  60.  BIU  hrad  od  E.  Geibla  přel.  V.  Ležetický,  t.  93. 

61.  Kadonič  od  Boh.  Jandy,  str.  95. 

62.  Odrodilec  od  téhož,  Btr.  96. 

68.  Hlas  kletby  neprorazí  nebesa  od  V.  A.  Crhy, 
Btr.  96. 

64.  Slepý  pérec  překlad  od  E.  Jasta,  str.  98. 

65.  Čech  od  K.  H.  Máchy,  str.  98. 

66.  Písné  královny  Álžbétf  od  J.  £.  Vocela,  b.  100. 

67.  Vilém  z  Konnic  od  J.  B.  Píchla,  Btr.  100. 

68.  Mnichova  hrobka  od  Fr.  Douchy,  Btr.  101. 

69.  Umírající  od  V.  B.  Nebeského,  str.  102. 

70.  Slepého  krále  smrt  od  Jindřicha  Marka,  a.  102. 

71.  Kmotr  z  háíe  dle  K.  E.  Eberta  Boh.  Janda  b.  lOS. 

72.  Véseň  na  Křivokláte  od  J.  E.  Vocela,  a.  104. 

73.  Václavův  přípitek  od  Adolfa  Heydaka,  b.  105. 

74.  Jan  Žižka  od  Lenaaa  přel.  Fr.  Jeřábek  b.  106. 

75.  Jan  Žižka  dle  W.  Menzela  od  £.  Jasta  b.  106. 

76.  O  půlnoci  dle  J.  Herwegha  od  E.  JnsU,  i.  107. 

77.  Kat  dle  Langenschvarze  od  E.  Justa,  atr.  107. 

78.  Král  Jan  a  pánové  čeStí  od  J.  E.  Vocela  a.  ia& 

79.  Sen  od  F.  Šírá,  str.  108. 

80.  Můj  národ  od  Fr.  Věnc.  Jeřábka,  str.  109. 

81.  Bohatýr  Moromec  od  Fr.  Lad.   CeUkoTského 

str.  109. 

82.  Vézeň  od  téhož,  Btr.  110. 
88.  Odplata  od  téhož,  str.  110. 

84.  Matka  z  lida  od  Jos.  V.  Fríče,  str.  111. 

85.  Královic  Marko  a  loupežník  Masa  ze  srbakého 

přeložil  Čelakovský,  str.  112. 

86.  Hajduk  Novák  a  tří  bU  Turků  ze  srbského, 

Btr.  114. 

87.  Estremadurský  kůň  od  R.  Carrera  pře).  Ríeger, 

str.  115. 

88.  Rich^ird  Lev  na  pahorku  Bvatojirskóni   dle  V. 

Skota  přeložil  J.  K.  Tyl,  Btr.  116. 

89.  Lenora  od  Bflrgera  přel.  J.  Jnngmann,  a.  117. 

90.  Únos  od  Bůrgera  přel.  J.  V.  Ramarf^  b.  119. 

91.  Mráčlcová  z  Dube  na  Šelmberku  od  V.  A^  C^-hy 

str.  121. 

92.  Dědička  Lichnická  od  B.  J.  Cidiinského,  s.  122. 

93.  Mandát  královský  od  J.  £.  Vocela,  str.  128. 

94.  Borovanská  od  Fr.   Jar.  Kamenického,  a.  124. 

95.  Gjuro  Crnojevič  od  Siegfrieda  Kappera,  a.  124. 

96.  Bratrovna   Iva  Crnojeviče   od  Sieg.  Eappera, 

Btr.  126. 
97^  Jan  Žiiha  s  lÝocnovai 

a)  Prolog  od  A.  Meisnera  přel.  E.  Just,  str.  127. 

b)  Žižkův  dub  od  G.  Pflogera  Moravského,  s.  128. 

c)  Žižka  před  Rabím  od  Josefa  Uhlíře,  str.  128. 

d)  Žižkův  soud  od  Job.  Kaj.  Tvla,  str.  128. 

e)  Žižkova  smrt  od  Jana  Nerudy,  atr.  129. 

{)  Epilog  od  A.  Mei-^nera  přel  E.  JaBt,  Btr.  129. 

98.  Povést  Šumavská  od  Jiljího  V.  Jahna,  a.  131. 

99.  Soud  Husitův  od  Jar.  Vrťátko,  str.  181. 

100.  Z  Kostnice  od  Emanuela  ZQngla,  str.  188. 

101.  R^háč  z  Dube  od  Josefa  V.  FViče,  str.  182. 

102.  Na  Jana  Žilku  z  Trocnova  od  J.  Puchmayera 

str    1 83. 

103.  Stániité  smrtelné  od  K.  8.  Macháčka,  ■.  133. 

104.  Lipany  od  J.  E.  Vocela,  str.  134. 

105.  V  Husinci  od  Eližky  Krásnohorskó,  str.   136. 

106.  Žena  hiuítská  od  Jol.  R.  Nejedlého,  atr.  135. 

107.  Husita  na  Baltu  od  Svatopluka  Čecha,  str.  136. 

108.  Smrt  Iva  Crnojeviče  od  Sii^rieda  Kappera, 

str.  136. 

109.  Poslední  kníže  Zlickýod  Pavla  Jehličky,  1. 138* 

110.  Jan  Jesenský  od  Adolfa  Heyduka,  str.  141. 


n. 


111.  Bii?a  a  Kresftakix  od  J.  E.  VoceU,  str.  141. 

112.  Smrt  kr&le  Václava  od  J.  £.  Yocela,  sir.  142. 
118.  Žižlca  a  Prokop  od  téhoi,  str.  149. 

114.  Pád  rodu  Mytironského  od  Jana   a  Hvězdy, 

8tr.  144. 
116.  Maromflká  korouhev  od  téhož,  atr.  145. 

116.  Stará  rét  od  téhož,  Btr.  146. 

117.  Svatba  na  Slavétině  od  téhož,  str.  146. 

118.  Zráda  a  trest  od  Boh.  Jandy,  itr.  147. 

119.  Zosanna  od  Josefa  Jungmanna,  Btr.  148. 

120.  Brutus  mladií  od  Giacomo  Leopardi  přel.  Jar. 

Vrchlický,  Btr.  148. 

121.  Jankulova  smrt  s  bulharského  od  J.  Uoleéka, 

str.  149. 

122.  Odpadllk  od  Ad.  Mickiewicse  př.  Fr.  Doaoha, 

str.  160. 

123.  Sběh  od  Jana  Eraaima  Vocela,  éít.  160. 

124.  Msta  Sapiehova  dle  Fr.  Gandyho  od  £.  Justa, 

str.  150. 
126.  Před  stoletím  od  Jiřího  V.  Jahna,  str.  162. 

126.  Vlastenectví  od  J.  Bautenkranee,  str.  158. 

127.  Prokop  Holý  od  Fr.  Lad.  Celakovského,  s.  168. 

128.  Výslechy  od  téhož,  str.  164. 

129.  Pan  Suipíka  od  téhož,  str.  164. 

180.  Kořist  Litvínova  od   Antonína  Ed.  Odyniece 

přel.  Fr.  Lad.  Gelakovský,  str.  166. 

181.  Bludné  díté  od  Jos.  V.  Frice.  str.  156. 

182.  Mansfeldova  smrt  od  Fr.  Laa.  Biegra,  s.  166. 
188.  Meč  a  řetés   od  PetOfíUo   přel.  Karel  TAma, 

str.  157. 
-i84._Carodéjnice  od  Miroslava  Krajníka,  str.  158. 

185.  Zdání  od  Anny  Vlast.  Bftiičkové,  str.  160. 

186.  Komenský  od  Vlastimila  Venkryla,  str.  160. 

187.  Martin  Frtlwein  z  Podolí  od  B.  P.,  str.  161. 

188.  černé  jesero  od  Jaroslava  Vrchlického,  s.  161. 

189.  Klenovská  od  Fr.  Jar.  Kamenického,  itr.  168. 

140.  Pohár  od  Josefa  Jonghause,  str.  168. 

141.  Vojnarovský  z  ruského  přel.  Ji^jí  V.  Jahsi  s.  164. 

142.  Hrabe  Tanuo  přeložil  V.  Nebeský,  str.  165. 
148.  Bomance  od  Jaroslava  Vrchlického,  str.  167. 
144.  Ben  Akiba  od  téhož,  str.  168. 

146.  Smrt  Hajduka  Vetjka  od  Jos.  Holečka  s.  169. 

146.  Korunovační  jísda  od  B.  Čermáka,  str.  172. 

147.  Gonelli  Giovanni  od  Karla  Kučery,  str.  178. 

148.  Fáta  od  Josefa  Holečka,  str.  178. 

149.  Ildigo  od  Karla  Kučery,  str.  176. 
160.  Babbi  Esra  od  téhož,  str.  177. 

151.  Pohádka  o  Merlínn  od  Jar.  Vrchlického,  s.  178. 

162.  Hakon  od  téhož.  str.  179. 

158.  Přepadnutí  od  V.  Furcha,  str.  180. 

154.  SouDoj  na  předstráži  od  téhož,  str.  181. 

155.  Maseppa  od  Vikt.  Hugo  přel.  Jar.  Vrchlický, 

str.  182. 

156.  Napoleon  H.  od  Vikt.  Hugo  př.  J.  Vrchlický, 

str.  188. 

157.  Gmíráček  Karla  IV.  od  Vád.  A.  Crhy,  s.  184. 

158.  KHžánek  od  téhož,  str.  185. 

159.  Osudná  píseii  od  téhož,  str.  186. 

160.  Krásná  Oliva  od  téhož,  str.  186. 

161.  Pohřeb  o  půl  noci  od  téhož,  str.  187. 

162.  Knés  a  hrabe  od  Saphira  př.  Václav  A.  Crha. 

str.  187. 
168,  Pomsta  od  Jiljího  V.  Jahna,  str.  188. 

164.  Bodina  česká  (I.    Před  bitvou.)  (U.  Po  bitvé) 

od  Jiljího  V.  Jahna,  str.  189. 

165.  Neapole  a.  B.  1799)  (II.  6»  kvétna  1860.)  od 

Jiljího  v.  Jahna,  str.  190,  191. 

166.  Mladý  dédic  od  téhož,  str.  191. 

167.  Barbar  od  téhož.  str.  192. 

168.  TK  jesdci  od  téhož,  str.  192. 

169.  Hody  JiHkovy  od  téhož,  str.  192. 
17a  Meč  svobody  od  téhoi,  str.  198. 


171.  Obras  české  vlasti  I.  od  Vitóaalava  Hálka, 

str.  193.  n.  od  V.  Štulce  194 III.,  od  K  Vina- 
řického,  str.  195. 

172.  Poslání  na  Slovensko  od  Jana  Nerudy,  itr.  195. 

178.  Dcera  S.ávy  sa  ruku  mč  jala  od  J.  P.  Koubka, 

str.  195. 

174.  Smrt  Břetiilava  od  Ad.  Heyduka   str.  198. 

175.  Hrozné  slzy  od  V.  Štulce,  str.  198. 

176.  Sapho  od  P.  Sobotky,  str.  199. 

177.  Páska  Basalčioa  od  Fr.  Douchy,  str.  200. 

178  Milada  Lichnická  od   K.  M.   bar.    VUlaniho, 
str.  200. 

179.  Stojan  a  patriarcha  přel.  Vasil   D.  Stojauov, 

str.  201. 
18U.  Titan  od  Alkara  přel.  Primus  Sobotka,  str.  202. 
181.  ?Ueň  o  Bibbaldu  přel.  J.  N.,  str.  206. 
18.^  Píseň  o  Asgo?i  a  Else  přel.  J.  N.,  str.  207. 

183.  Zimo-pán  od  Fr.  Doachy,  str.  208. 

184.  Boris  a  Metoděj  od  Jos.  Wcuziga,  str.  209. 

185.  Dimitri  Donský  od  Konr.  Feod.  Bylejeva  přtl. 

Fr.  Č.  str.  209. 

186.  Duma   o  Ivanku  Konovčcnku   od  J.   Šlechty, 

str.  210. 

187.  Msta  lidu  od  Ot.  Sadovského,  str.  211. 

188.  Brnénské  kolo  od  téhož,  str.  212. 

189.  Starý  vézeň  ze  zpévAv  Sáma  Ghalúpky,  str.  212. 

190.  Slovanský  orel  od  Aleks.   Stef.  Ghomjakova, 

přel.  Fr.  Gský.  str.  216. 

191.  Kurcius  od  S.  K.  Macháčka,  str.  216. 

192.  Mo-lan  od  Fr.  L.  Celakovského,  str.  216. 
198.  Jeřábi  Ibykovi  od  SchiUera  př.  K.  S.  Machá- 
ček str.  217. 

194.  Jidáftftv  peníz  od  J.  J.  Kaliny,  str.  219. 
196.  Divoký  lovec   od   Bnrgcra  přel    J.  Kamarýt, 
str.  219. 

196.  Píseň  o  caři  iTanu  Vasiljeviči,  mladém  opryč- 

níku  a  statečném  kupci  Kalifiuikova  od  Ler- 
montova  přel.  AI.  Durdík,  str.  221. 

197.  Uprchlík   od  Lcrmontova  přeložil  AI.  Durdík 

str.  225. 

198.  Tamara  od  Lermontova  přeložil  AI.  Dordlk 

str.  226. 

199.  Můra.  Zpévy  lidu  srbského.    Dr.   S.  BLapper, 

str.  227* 

200.  M^mír.    Zpévy  lidu  srbského.  Dr.  S.  Kapper, 

str.  228. 

201.  Na  Žižkové  poli  od  Fr.  Schwarze  str.  230. 

202.  21.  červen  1621  od  Miroslava  Krig  nika  str,  281. 
T03.  Loučeni,  str.  281. 

204.  Na  lipanském  poli  od  Bud.  Pokorného,  str.  282. 

205.  Délnici  Páné  od  téhož,  str.  282. 

206.  Poslední  bratr  na  Sázavé  od  M.  Brodského, 

str.  288. 

207.  Valée  du  Fiurmain  od  téhož,  str.  284. 

208.  Poslední  jízda  od  B.  J.  Gidlinského,  sir.  284. 

209.  Trest  dévy  od  B.  J.  Gidlinského.  str.  285. 

210.  BadouS  od  Filipa  Čermáka,  str.  285. 

211.  Sam  O'  Brien  od  Jiljího  V.  Jahna,  str.  287. 

212.  Granada  od  Fr.  Vénc.  Jeřábka,  str.  241. 
218.  Mlhový  hrad  od  Jos.  Wenziga,  str.  241. 

214.  8.  listopad  1620  od  Alolfa  Heyduka  str.  242. 
216.  Vidéní  od  V.  S.  K,  str.  242. 

216.  Vyftehrad  od  Ladislava  Quise,  244. 

217.  Jan  Kopidlanský  od  Ad.  Heyduka  str.  244. 

218.  Kozáci  od  J.  V.  Blanického,  str.  245. 

219.  Prsten  od  Ferdinanda  VolSovského,  str.   245. 
220  Lesní  panna  od  téhož,  str.  246. 

221.  Úaos  oi  téhož,  str.  248. 

222.  ĎiblAv  obraz  od  téhož,  str.  249. 
228.  Starý  vojín  od  téhož,  str.  249. 

224.  Busalka  od  Ferd.  Marjanko,  str.  250. 

225.  Kiáftterní  sahrada  od  Berty  Mtlhlsteinovy,  st.  250. 


m. 


226.  Ktél  Don  Jaan  od  Antala  Staftki,  Btr.  261. 

227.  Hrob  Atorů?  od  J.  Vrchlického,  Btr.  263. 

228.  Opanováoi   Hercegoviny.    Pianě    Horcegovaké. 

Pře).  J.  Holeček,  Btr.  264. 

229.  Devět  Jogovíčů.    PíBné  Hercegovské.    Přeloiil 

J.  Holeček,  str.  264. 

280.  Car  a  Anica  panna.  Pianě  Hercegovské.    Přel. 

J.  Holeček,  str.  266. 

281.  Sahán  a  Jovan  nemlavně.  Pisně  Hercegovské. 

Přel.  Job.  Holeček,  str.  266. 
232.  Divči  Bonboj  z  Gnndnliče   J.   Cernf,   Btr.  266. 
238.  Posledaf  konvent  benediktinův  na  Hradiěti  od 

Jos.  R.  Vilimka,  Btr.  268* 
234.  Otrokyně  od  B.  J.  C,  268. 

286.  Prvni  Kolovrat  od  Joa.  R.  Vilímka,  str.  259. 
236.  Volyůský  od  K.  Ryléjeva  přel.  Rud.  Pokorný, 

Btr.  260. 

287.  Pani  Tvardaski  od  Mickiewlcse  přel.  B.  Peška, 

Btr.  260. 
238.  Domenico  Fontána  od  Karla  Kačery,  str.  261. 
289.  Bojarova  nemoc  od  V.  Kalbáče,  Btr.  265, 

240.  Boži  bojovnici  od  AI.  Jiráska,  Btr.  267. 

241.  Hetman  Zlatobradý.    Z  polského  přeložil  Fr. 

J.  Burian,  str.  267. 

242.  Mečiř  ód  Jos.  Kratochvíla,  str.  268. 
248.  Žaloá  Kána,  str.  269. 

244.  Petr  Páooka  2  Jaaenčika  od  Severina  Goazcyii- 

ského  přel.  XX.,  str.  269. 

245.  Vittoria    Colonna    od   Jaroslava  Vrchlického, 

Btr.  270. 

246.  Jan  Žiika  z  Trocnova  od  Karla  barona  Villa- 

niho,  sir.  276. 

247.  Práce  aajatých  od  Viktora  Hngo  přel.  Jar.  Vr- 

chlický, str.  277. 

248.  Co  smftže  slza  od  Jnlia  Zeyera,  Btr.  278. 

249.  Vlas    královny    Elsy     od    Jar.    Vrchlického, 

Btr.  282. 

260.  Rytíři  boží  na  Blánskn  od  V*  A.  Grhy,str.  283. 

261.  Jarmila  od  Bedř.  Hebella  přel.  J.   V.  Jahn, 

Btr.  284. 

262.  Křest  sopky  od  J.  V.  Jahna,  str.  285. 
258.  Lov  krále  Jana  od  téhož,  str.  286. 

264.  Klášter  Qeb-el  Nakos  od  téhož,  str.  286. 

265.  U  Lipan  od  J.  Baše,  str.  286. 
256.  Rok  a  den  od  téhož,  str.  287. 

267.  Píseň  o  Mnradovi.    Z  písní  kavkaaských  Čer- 

kesft  přel.  V.  Petrů,  str.  287. 

258.  Nad  kolébkou  od  J.  Baše,  Btr.  289. 

259.  Otcova  povídka  od  H   Sachomela,  str.  290. 
^60.  Renegat  od  Fr.  Žherského,  Btr.  291. 

261.  Poslední  sirotci  od  J.  V.  Jahna,  str.  293. 

262.  Vystéhovaki  od  J.  V.  Jahna,  str.  293. 

268.  Na  stepi  od  Stroupežoického,  str.  298. 

264.  Alpahara   od  A.  Mickiewicae   přel.  V.  dtufc, 

Btr.  294. 

265.  Hajdnk  Láza  od  Rndolfa  Pokorného,  str.  295. 

266.  Rabiho  perla  od  Stroapežnického,  str.  296. 

267.  V  stínech  od  E.  Kráanohoraké,  Btr.  800. 

II.  Obecné. 

1.  Slovanka  k  bratřím  a  sestrám  od  J.  Kollára, 

str.  801. 

2.  Svatební  košile  od  K.  J.  £rbena,  str.  801. 
8.  Jeník  od  J.  Nerady,  atr.  303. 

4.  DomoT  pravé  láaky  od  V.  J.  PickiL  atr.  804. 

5.  Srdce  ženy  od  Saphira  přel.  V.  A.  Crha,  a.  805. 

6.  Má  hvěada  od  K,  HaTlíčka,  atr.  808. 

7.  Vlaatenec  od  J.  Kollára,  str.  808. 

8.  Našim  rolníkům  od  J.  V.  Jahna,  atr.  809. 

9.  Koaácká  ukolébavka  dle  Lermontova  K,  H. 

atr.  809. 
10.  liatka  od  J.  Nerady,  atr.  810. 


11.  Cinnec  od  K.  S.,  Btr.  810. 

12.  Kšaft  od  Jaroalava  Kaliny,  atr.  811. 

13.  Královna  plean  od  Vítězslava  Hálka,  str.  811 

14.  Před  fortnon  milosrdných  od  J.  Nerudy,  8.  312. 

16.  Ve  východní  záři  od  J.  Nerudy,  Btr.  812. 
16*  Matka  a  Madonna  přel.  K.  Ac.  Btr.  818. 

17.  KastiUanka  od  J.  B.  Oeypa  xPeclinovce,  e.  314. 

18.  Sylvestrová  noc  od  J.  Marka,  str.  314. 

19.  Ženám  českým  od  Boženy  Němcové,  str.  314. 

20.  Vrba  od  K.  J.  Erbena,  atr.  815. 

21.  Romantická  láska  od  Frant.  L.  CelakoTského. 

22.  Dovtipný  milý  od  Fr.  L.  Čelakovakého,  a.  316. 

23.  Děcko  od  £.  Dollera  přel.  £.  Jaat,  atr.  31G. 

24.  Granátnící  dle  Heinea  př.  — n,  atr.  817. 

26.  Upřímná  dcera  od  F.  B.  Štépničky,  atr.  318. 

26.  Dcera  pluku  od  J.  Uhlíře,  atr.  818. 

27.  Zlatá  Praha  od  E.  Zflngia,  atr.  820. 

28.  Láska  k  vlasti  od  E.  Zflogla,  atr.  820. 

29.  Rozmluva  nuční   od   Fr.   Lad.    Čelakovského, 

str.  321. 

30.  Strážní  andělé  dle  Saphira  V.  A.  Crha,  s.  322 

31.  K  mládeži  od  A.  H.  Bknltety-ho,  str.  822. 
82.  Opuštěná  od  Fr.  L.  Celakovakého,  atr.  823. 
33.  haltan  dle  L.  Garrera  Fr.  L.  R.,  atr.  328. 
84.  MěBíc  žalobník  od  Karla  Adamce,  826. 

36.  Macocha  od  Jana  Soukupa,  atr.  326. 
36.  Vojvoda  na  čekáni  dle  Mickiewiče  Koubek,  a.  327. 
87.  Boditelfim  Čechův  od  Joa.  R.  Vilimka,  a.  327. 
38.  Útek  dle  Mickievicse  B.  Peška.  atr.  828. 
89.  Muž   bes  alaí  od  A.  Melišové  -  Kóracknerovy, 
a^.  829 

40.  Rouhač  od  Fr.  V.  Jeřábka,  str  829. 

41.  Pochvala  Čech  od  Adama  Gorcsyňakiho,  atr.  330. 

42.  Utopenec  od  Fr.  L.  Celakovakého,  atr.  830. 
48.  Toman  a  leaní  panna  od  Fr.  L.  Celakovakého, 

str.  831. 

44.  Ženám  českým  od  Adolfa  Heydnka,   atr.  332. 

45.  Bůh  a  Bajadera  dle  Gůthe  Macháček,  atr.  332. 

46.  Čaroděj  nicky  učedník  dle  QOthe  J.  Jnogmtim, 

Btr.  833. 

47.  Šotek  od  Ed.  JuBta,  str.  884. 

48.  Láska  k  vlasti  od  Fr.  Šohaje,  atr.  886. 

49.  První  a  poslední  obras  od  V.  A.  Crhy,  atr.  835 
60.  Babička  dle  Vikt.  Hugo  Qust.  Bol.  K— licý,  s.  336. 

51.  Pokrývka  dle  Langbeina  £.  Joat,  Btr.  3S6. 

52.  Komediant  dle  Maltitze  £.  Just,  str.  837. 

53.  Oběšenec  od  J.  Nerady,  str.  888. 

54.  Prvuí  slza  od  Fr.  L.  Riegra,  atr.  338. 
56.  Rubáš  ud  J.  Nerady,  atr.  888 

56.  Dětská  důvěra  od  T.  d.  S.,  atr.  889. 

57.  V  poledne  od  Rudolfa  Mayera.  atr.  840. 

68.  Štědrý  večer  aeaculých  dle  Saphira  V.  A.  Crha, 
atr.  841. 

59.  Nocleh  v  leae  od   J.  B.  Oeypa  s  Fédinovcr. 

Btr.  342. 

60.  Chodská  od  £I.  Krásnohoraké,  atr.  ^48. 

61.  Věčnost  od  Rudolfa  Mayera,  str.  848. 

62.  Vodní  kolébka  od  El.  Krásoohoraké,  atr.  344. 

63.  Umírání  od  Svatopluka  Čecha,  atr.  344. 

64.  Mužem  bud!  od  PetOfího  přeMii  Karel  Tdma, 

Btr.  846. 

65.  Svadlá  růže  od  Jaroslava  Golla,  atr.  845. 

66.  Z  truchlohry  „Angelina"  od  Turínakého,  atr.  346. 
^  67.  Já  jsem  Čech  od  Fr.  Jar.  Rubeše.  atr.  846. 

68.  Anddi  strážce  od  Anny  Vlast.  Růžičkové,  str.  Si7. 

69.  Čekanka  od  Frant  Lad.  Poláka,  atr.  847. 

70.  Opušténee  od  Kar.  H.  Máchy,  atr.  848. 

71.  Jinoch  na  Moravé  od  Fr.  Jar.  Kubíčka  atr.  84$. 

72.  Zpomínka  na  matku  od  Frt.  Zdobmckého  atr.  S49. 
78.  Pokrač.  o  apomínoe  na  matku  od  télKift  alr.  S4P. 
74.  Zpomínka  na  otce  od  téhož,  ttr.  849. 

76.  Tajný  bol  od  Mario,  ttr.  848. 


IV. 


76.  Mladá  cikánka  od  Boleny  Btndaičkofy  ^atr.  8i0. 

77.  VzhOral  od  G.  Pf.-Mora?8kého,  sir.  849. 

78.  Ubohá  cikánka  od  Y.  Lánského,  atr.  860. 

79.  Harfenice  od  Frant.  Donchy,  itr.  860. 

80.  Poutnice  od  Heine-ho  přel.  Topý,  str.  860. 

81.  Zlatý  kolovrat  od  E.  J.  Erbena,  str.  861. 

82.  Učitel  od  Podébradskébo,  str.  868. 

88.  Pouáté  král  od  Freiligratha  př.   Poděbradský, 

str.  866. 
84.  Zkamenélá  matka  od  £d.  Heydnka,    str.  866. 
86.  Na  roshrani  rokn  od   Y.  P.  Poděbradského, 

str.  866. 

86.  Píseň  o  srdci  ženském  od  M.  B.  Saphira  přel. 

V.  P.  Poděbradský,  str.  867. 

87.  Večerní  klekáni  od  V.  J.  Pícka,  str.  860. 

88.  Žebrák  od  V.  Y.  Trnobranského,  str.  860. 

89.  Ze  vsi  od  Alefie  Balcárka,  ttr.  361. 

90.  Sirotek  od  Y.  Jar.  Picka.  ttr.  862. 

91.  Ona  od  Yinc.  Farcha,  str.  862. 

92.  SkH?ánek  od  Y.  Jar.  Pícka,  str.  862. 
98.  Láska  andělova  od  Y.  Fnrcha,  str.  862. 

94.  Yodníkova  nevěsta  od  J.  a  Hvěady,  str.  868. 
96.  Boaalka  od  J.  z  Hvězdy,  str.  868. 

96.  Nevěsta  od  Y.  Fnrcha,  str.  864. 

97.  Zelený  čtvrtek  od  Frant.  Lad.  Poláka,  str.  864 

98.  Osnd  pěvce  od  Y.  J.  Pokorného,  str.  866. 

99.  Noc  dndáka  Švandy  od  Fr.  Šuberta,  str.  866. 

100.  Bonhač  od  H.  Krcha,  str.  867. 

101.  Moravan  od  Aleše  Balcárka,  str.  86a 

102.  U  rakve  přítelovy  od  J.  Bonbely,  str.  869. 
108.  Ballada  hejgolandská  od  J.  Nerudy  str.  869. 
104.  Kybák  od  Edvarda  Justa,  str.  870. 

106.  Yolající  věk  od  Y.  A.  Crhy,  str.  871. 

106.  Matičce  vlasti  od  A.  Kuby,  atr.  871. 

107.  Zimní  pohádka  od  Karla  Kučery,  str,  872. 

108.  Přiila  si  proň  utopená  od  B.  Jandy,    str.  872. 

109.  Dítě  a  ulice  od  Y.  Šolce,  str.  878. 

110.  Ubohá  iena  dle  Berangera  M.  Krajník,  str.  878. 

111.  Ditě  od  Yiktora  Hugo,  str.  874. 

112.  Zpěv  vyhnance  od  £1.  Krásnohoraké.  str.  874. 
118.  Starý  tulák  dle  Berangera  M.  Krajník  atr.  874. 
184.  Kirgts  dle  Gustava   Zieliňskiho  Josei   Kolář, 

str.  874. 
116.  Snělenky  od  J.  Y.  Jahna,  str.  876. 

116.  Desátník  veterán   dle   Berangera  Boh.  Janda, 

str.  876. 

117.  Kamenná  matka  od  Y.  A.  Crhy,  str.  877. 

118.  Pokuta  aa  zrudený  slib  A.  Y.  Smilovský,  str.  377 . 

119.  StarÝ  Krajánek  od  B.  Peíky,  str.  878. 

120.  Zvadlá  růie  od  Frant.  Douchy,  str.  879. 

121.  Mladý  zbojník  od  Adolfa  Heydnka,  str.  879. 

122.  Zavedený  od  Radolf^  Pokorného  str.  879. 

1 23.  Návátěva  z  hrobu  od  Y.  A.  Šmilovského,  str.  880. 

124.  Javorové  Housle  od  Y.  Hálka,  str.  880. 

1 25.  Slovensko,  ty  ještě  spíš?  od  A.  Heydnka  str.  881 . 

126.  Stařeček  od  Fr.  Herítesa,  str.  881. 

127.  Beťár  od  Y.  Šolce.  str.  882. 

128.  Sond  cikánův  od  Bohumila  Jandy,  str.  888. 

129.  Na  troskách  lásky  od  Ladislava  Quíse  str.  884. 

180.  Shaslá  hvěsda  od  Y.  A.  Crhy,  str.  884. 

181.  Rybák  od  Bohumila  Jandy,  str.  886. 

182.  Zpustlá  krčma  od  Y.  A.  Crhy,  str.  885. 
193.  Javor  od  A.  Y.  Šmilovského,  str.  886. 

134.  Matčina  rakev  od  Jana  Dunovského,  str.  887. 

135.  Mladý  droUr  od  Josefa  Kálala,  str  887. 

136.  Dobrovolník  od  Jana  Nerudy,  str.  888. 

137.  U  vidění  od  Josefa  Baráka    str.  888. 

138.  Na  velký  pátek  od  Josefa  fiíhy,  str.  888. 
189.  Poslední  noc  od  Karla  Tůmy,  atr.  889. 

140.  Bouřka  od  M.  Z,  Poláka,  str,  890. 

141.  Zoufalec  od  F.  H.,  str.  891. 

142.  Jabloňový  květ  od  Adolfa  Heydnka,  itr.  892. 


148.  Krahiui  od  J.  Machalického,  str.  892. 

144.  Při  baletu  od  Jana  Nerady,  atr.  898. 

145.  Svatokrádci  od  Jos.  R.  Yilímka,  str.  898. 

146.  Známý  příběh  od  Jos.  Arbesa,  str.  893. 

147.  Fantasie  se  starých  alatých   Čaaftv  od  Josefa 

Laxe,  str.  895. 

148.  Na  hlídce  od  Fr.  Douchy,  stt.  896. 

149.  Topol.  Taras  Ševčenko,  př.  £.  Yávra,  str.  896. 

160.  Cestou  od  Aloise  Jiráska,  str.  898. 

161.  Při  kouTici  od  Bobdana  Jelínka,  str.  899. 
152.  Píseň  o  příteli  od  Gustava  DOrfla,  str.  400. 

158.  Dvorec  od  A.  KolcoTa  přel.  Jos.  Kolář,  str.  401, 

154.  Cigán-sbéh  od  Rudolfa  Pokorného,  str.  402. 

155.  Láska  mateřská  od  Fr.  Douchy,  str.  402. 

156.  Na  hřbitově  od  Fr.  Doochy,  str.  408. 

157.  Pan  baron  od  Josefa  Jelínka,  str.  403. 
158   Poslední  kvas  od  Prima  Sobotky,  str.  404. 

159.  Zlá  rada  od  B.  Jandy,  str.  405. 

160.  Y  dýmu  od  £m.  Miřiovského,  str.  405. 

161.  Na  bojiiti  od  Ferd.  Sobotky,  str.  406. 

162.  Tamburina  od  P.  Sobotky,  str.  406. 

168.  Exekuce  od  Berangera,  přeložil  Jaroslav  Goll, 
str.  407. 

Větši  žertoYné  deklamaee  pro  dámy. 

(Též  sólové  výstupy  v  kostumech  i  j.) 

X  1.  Bohatá  nevěsta  od  Fr.  Douchy,  str.  408r' 
2.  Pryč  8  politikou  od  Karla  Adamce  atr.  409. 
8.  Yyzyání,  str.  410. 

4.  Také  my  od  Em.  Kolihy,  str.  411. 

5.  Dobrá  rada  od  Ylastimily  Bdžičkovv,  str.  412^ 

6.  .Kapitola  o  mužském    srdci    od    K.  Adamce, 

str.  418. 

7.  Kdyby  nebylo  té   maličkostí   od  Fr.   Douchy, 

str.  414 

8.  Já  jsem  Čeftka    od  Jos.  Ylast.  Čejky,  str.  415. 

9.  Slovíčko  o  domácnosti  možiiv    od  F.  Hajniže, 

str.  417. 

10.  To  se  nesluší  od  J.  Kaj.  Tyla,  str.  418. 

11.  Koruna  vfiech  lásek  od  téhož,  str.  419. 

12.  Jat  živa  nechci    deklamovat    př.  K.  Adamec, 

str.  421. 

13.  Ženská  politika  od  téhož,  Btr«  421. 

14.  Nový  parlament  od  téhož,  str.  422. 

15.  Hej  Slované  (aolový  výstup)  od  Jos.  Stankov- 
.  ského,  str.  423. 

16.  Chvála  malých  od  F.  J.  Hubete,  str.  425. 

17.  Ženská  rada  od  J.  K.  Tyla,  str.  426. 

18.  Deklamaee    bez    nápisu    od   J.  Kamenického, 

str.  427. 

19.  Mladá  i  stará  panna  (sólový  výstnp)od  Čádka, 

str.  428. 

20.  Slse  vlasttf^nek  od  J.  K.  Tyla,  str.  429. 

21.  Ylaateuka  od  Poka  Poděbradského,  str.  481. 

22.  Nejlepší  pantofel  (sólový  výstup)    od  Krúgera 

str.  482. 

28.  Kdyby     pánů     nebylo    od    Yěnc.    Mollendy, 

str.  488. 
24.  Proč  a  proto  od  Fr.  A.  Hory,  str.  485. 

26.  Obrana  krásného  pohlaví    od  Fr.   A.  Bubeie, 

str.  486. 
*  26.  Dodatek  k  obraně  krásného  pohlaví    od  F.  J. 
BubeSe,  str.  438. 

27.  Básnířka  a  dlouhé  chvíle  (solOTý  žert)  od  £m. 

ZOngla,  str.  440. 
26.  Slovíčko    „Jděte,    jděte  1''     od    Fr.    Douchy 
str.  442. 

29.  Jakého  bych  ráda  od  F.  A.  L— a,  str.  448. 

80.  Jakého  bych  nerada  od  Fr.  A.  Bubeáe,  str.  448, 

81.  Lépe  bea  srdce  od  Fr.  Jos.  Zámečníka,  atr.  445. 

82.  Boqímáni  o  kHži  od  P.  8.  atr.  446. 


V. 
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67.  Poprava  ?  Račicích  od  Y.  Aogiut   Ne?ftímala, 

BtP.  672. 

68.  Venkofanka  v  Prase  od  Fr.  Šedivého,  str.  672. 

59.  Trpitelka,  Btr.  673. 

60.  Sen  a  skatečnost  Fr.  J.  P— k,  str.  674. 

61.  Starosti  se  Saphira  K.  Ac,  Btr.  674. 

62.  Vtip  co  pomoc  z  rozpakflv,  str.  674. 

63.  Jeo  neženit,  str.  674. 

64.  ZdvoKlost  od  M.  S.  P..  str.  675. 

65.  Škola  lásky  od  J.  V.  Jelínka,  str.  675. 

66.  Jitro,  str.  675. 

67.  Lásky  moc  a  meze  se  Saphira.  str.  675. 

68.  Podivné,  ale  pravdivé!   s   Rttthlinga,   Btr.  676. 

69.  Poslední  Čech  od  £.  Z.,  str.  676. 

70.  Podivné  rosechvéoí  mysli,  str.  677. 

71.  Až  od  Karla  Adamce,  str.  677. 

72.  Jen  skromně  I  Vzdělal  K«  Adamec,  677. 

73.  Kdyby.  Vsdélal  Karel  Adamec,  str.  678. 

74.  Hanák  v  úzkostech,  str.  678. 

75.  Hanák,  Btr.  678. 

76.  Bonře  od  J.  B.,  str.  678. 

77.  StrafiQÓ  slovo  od  Karla  Tůmy,  str.  679. 

76.  Lamentace  na  sládky  a  hospodské   od  Jam — , 
str.  679. 

79.  Drotár  od  Slanovodského.  str.  680. 

80.  Náhlý  obrat  od  Karla  Adamce,  str.  680. 

81.  Svatá  pravda  od  Jaoa  Ncča^a,  str.  680. 

82.  Napovéda  od  Frant.  Hajniáe,  str.  680 

84.  Nový  život  z  jara  od  Frant.  Doncby,   str.  681. 

85.  Chvála  tance  od  Fr.  Hajnifie,  str.  681. 

86.  Rada  starým  mládencům  od  Fr.  Hajnide,  str.  681. 

87.  Vtipný  eloděj  od  Jana  Nečasa,  str.  682. 

88.  Nevítané  vysvětlení  od  Jana  Neěasa.   str.  682. 

89.  Loupežníci  dle  Holteie  Jos.  V.  Jelínek,  str.  682. 

90.  Pan  správce,  str.  682. 

91.  Jak  Vaiek  zajal  nepHtele,  str.  682. 

92.  V  Unci  od  V.  M.  V.  Bělohrobského  688. 

93.  Příčina  žala  přel.  £.  Jast,  str.  683. 

94.  Právnická  láska,  Btr.  684. 

95.  Honza  rek  od  V.  M.  V.  Běřohrobského,  str.  684. 

96.  „Jak  se  máte  ?  —  Co   děláte  ?**    od  £.  Justo, 

str.  684. 

97.  Nezištná  úBlužnosť  přel.  £.  Jnst,  str.  684* 

98.  Kamarádi  od  Jindř.  BOhma,  str.  685. 

99.  DivotToroý  zvon  dle  Tiedge  J.  BOhm,  str.  685. 

100.  Nic  po  něm  není,  str.  685. 

101.  Pražská  novela,  str.  686. 

102.  Pan  Valentin  od  DrahiĎovského,  str.  686. 

103.  Na  moa  £es<l,  str.  686. 

104.  Vyzvání,  str.  686. 
•105.  Výminka,  str.  687. 

106.  Drobnosti  od  A.  P.  str.  687. 

107.  Frajtr  Kalina  od  Vítězslava  Hálka,  str.  687. 

108.  Žena  z  „HnmoriMických  Listů",  str.  688. 

109.  Klam  z  „Hiim  Listův'',  str.  688. 

110.  Důkaz  lásky  od  A.  V.  Růžičkovy,  Btr.  689. 

111.  Napomenutí  od  R.  Z—),  str.  689. 

112.  Nťj vyšší  stapeů  deSpprace  od  Fr.  P.,  Btr.  689. 

113.  Pan    ToboJka     od    Fr.     K.    Drahou ovského, 

str.  690. 

114.  Parodie  monologu:  „Být    ěi    nebýt?"    od  £. 

Zúugla,  str.  690. 
116.  Příčina  bázně  od  A.  V.  Růžičkovy,  Btr.  690. 

116.  Původ  slzí  od  A.  Vlastim.  Růžičkovy,  str.  690. 

117.  Strašný  čin,  str.  690. 

118.  Zastaveníčko  od  H.  Přerhofa,  str.  691. 

119.  Holohlavci  VEdélal  J.  BOhm,  str.  691. 

120.  Snadná  pomoc,  str.  691. 

121.  Posdní  líto8<  od  E.  Josta,  str.  691. 

122.  Palič  od  H.  Přerhofa,  str.  691. 

123.  Plačící  děvče,  sir.  691. 

124.  „A  može  svého  poslašna  bodeil"  Btr.  692. 


125.  Oatlý  rozdíl,  Btr.  692. 

126.  lna  ovfteml  str.  692. 

127.  Zdvořilý  učedník,  str.  692. 

128.  Loňský  ideál  od  Jindřicha  BOhma.  Btr.  692. 

129.  Překvapení  od  Gnstava  Miikovského,  Btr.  692. 

180.  Ten  to  anal  od  R.  Z— 1.,  str.  698. 

181.  Prosba  od  £.  Z.,  str.  698. 

182.  Co  nás  přečká  od  E.  Z.,  str.  698. 
188.  Vražedný  úmysl  od  J.  BOhma,  str.  698. 

184.  Tonha,  str.  698. 

185.  Dětská  pravda  od  J.  Bůhma,  698. 

186.  Pracovitost  od  J.  BOhma,  Btr.  698. 

187.  Strážný  slib  pomsty  od  Fr.  J.  P^k.,  Btr.  694. 

188.  Dívka  z  Jody  od  £.  Z ,  Btr.  694. 

189.  V  lese  přel.  Přerhof,  str.  694. 

140.  Kompliment  die  něm.  Přerhof,  Btr.  694. 

141.  Na  Vltava  a  „Listův  Humoristických",  str.  695. 

142.  Pokání  od  Fr.  Douchy,  str.  695. 
148.  Honsík  a  táU  od  K,  8.  Snajdra,  str.  695. 

144.  Těžké  srdce  od  Fr.  Douchy,  str.  695. 

145.  Poslední  ballada  z  roko  dva  tíBÍce  a  ještě  ně- 
kolik od  Jana  Nerady,  str.  696.' 

146.  Neifastná  příhoda,  str.  696. 

147.  Hlas  z  Vyšehradu  od  Tomy,  Btr.  696. 

148.  Bědováni  měsíce  od  Fr.  HigniSe,  Btr.  696. 

149.  Nářek  husy  od  téhož,  str.  696. 

150.  Modlitba  od  Erbena,  str.  697. 

151.  Srocení  od  Tůmy,  Btr.  697. 

152.  Němečtí  křižáci,  str.  697. 
158.  Tentononc  od  E.  Z.,  str.  697. 

154.  Janek  od  V.  8p— ka,  str.  697. 

155.  Holá  pravda  od  Crhy,  str.  697. 

156.  Opatrnosti  nikdy  nezbývá,  str.  698; 

157.  Vzácnosti,  str.  698. 

158.  Tak  to  bývalo  od  Čelakovského,  str.  698. 

159.  Ty  české  tvrdé  palice  od  Karla  Tůmy,  Btr.  698. 

160.  Osudná  iestadvacítka  od  Q.  Mifikovského,  s.  698. 

161.  A  přec  jsme  rebellanti  od  Karla  Tůmy,  b.  699. 
>162.  Krasavice  před  branoa  aebeskoo,  od  Edvarda 

Josta,  Btr  699.     .'  ^/ :     • 
168.  Za  vvučenou  (deklamace  pro  dáma)   od  Vén* 
ceslava,  str.  699. 

164.  To  snad  nežkodí  (deklamace  pro  dáma)  odFr. 
Donchy,  str.  700. 

165.  Zoufalý  milovník  od  Fr.  Doachy,  Btr.  700. 

166.  Poesie  a  prosa,  str.  701. 

167.  Veliký  rozdíl  od  Fr.  Donchy,  str.  701. 

168.  Mecenáš  od  Fr.  Douchy,  str.  702. 

169.  Kosa  na  kámen  od  J.  J.  Stankovského,  Btr.  702. 

170.  Něco  o  doktořích  od  Fr.  Zdobniokého^  str.  702. 

171.  Růsné  náhledy  od  K.  M.,  str.  709. 

172.  Strážná  pomsta  dle  S.  Maarítia  od  J.  J.  8t 
Btr.  703. 

178.  Pan  Kilián  od  Vr,  H.,  str.  708. 

174.  Fičí  Z  Listův  Humoristických,  Btr.  704. 

175.  Jídelní  cedule,  str.  704. 

176.  Kosa  na  kámen  od  Přerhofa,  str.  704. 

177.  Vesnický  sond  dle  B.  od  J.  J.  St,  str.  704. 

178.  Člověk  ve  zvířecích  podobách  od  J.  s  Plesn, 
Btr.  705. 

179.  Kterak  zpíval  David?  od  J.  B.,  str.  705. 

180.  Potkání  dvou  srdcí  od  Fr.  Doachy,  str.  705. 

181.  Výňatky  m  pamétni  knihy  města  Socourkata 
od  AI.  Gallata: 

L  Ao.  di.  1794  psg.  18.  tom.  9.,  str.  706. 
II.  Ao.  di.  1707.  pag.  20.  tom.  8.,  str.  707. 

III.  Ao.  di.  1716.  pag.  86.  tom.  9.,  Btr.  707. 

IV.  Ao.  di.  1810.  pag.  88.  tom.  10.,  str.  707. 
V.  Ao.  di.  1828.  tom.  4.  pag.  82.  B.  707. 

182.  Jan  Nestaral  dle  Bérangera  přel.   H.  Kronik, 
Btr,  708. 

188.  Roisadek  z  Listů?  HomoriBtických,  atr.  706. 
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184.  Tfáen  láikr  s  ListŮT  Hnmoristiekých,  Btř.  708. 

185.  Mé  Tlaiy  dle  Béraogera  přel  M.  Knjnik,  s.  708. 

186.  ÁBtrooomie  jpohlrého  žida,  Btr.  709. 

187.  V  cisiiiě  z  Listů?  Humoristických,  str.  709. 

188.  NáS  feMlí_od  V.  Hálka,  str.  709. 

189.  y  zastaTárné  óanKrT*;  j.,  str.  710. 

190.  Majdalena  od  J.  V.  Jelínka,  str.  710. 

191.  RoxličQOst  byésd  od  — vlk,  str.  710. 

192.  Láska  moderní  od  J.  Blažka,  str.  710. 
198.  Na  želesnici  od  J.  Bóhma,  str.  710. 

194.  Chytrý  Jiřík  od  V.  A.  Crhy,  str.  711. 

195.  Přišla  kosa  na  kámen,  od  V.  A.  Crhy,  str.  711. 

196.  Straáný  sjev  od  Kodla,  str.  711. 

197.  Touha  od  Fodla,  str.  711. 

198.  Držel  slofo  od  H.  E.  G.,  str.  712. 

199.  Vdéčný  manžel  od  Fr.  Dnrsta,  str.  712. 

200.  Vftem  se  nelse  šachovati  od  Jana  Nečasa,  s.  712. 

201.  Ferinova  spovfď  dle  Stahlpanzera  J.   BOhm, 

str.  713.     X 

202.  Dřevený  pták  od  Jaroslava  Langera,   str.  713. 
208.  Literární  občd  Českých   vlastencAv  od  Fr.  P. 

str.  713. 

204.  Slavné  činy  v  obci  od  Fr.  Doochy,  str.  713. 

205.  Kokta  dle  ném.  Fr.  Přerhof,  str.  714. 

206.  Ukradený  kůň  od  Jana  Ne6asa,  str.  714. 

207.  Chvála  sachých   lidí.    (Deklamace   pro    sacbé 

i  pro  moc  tlusté  pány.)    Jan  NeCas,  str.  714. 

208.  lia  komoře  od  Jana  Nečasa,  str.  715. 

209.  Historie  o  martinských   husách  od   E.   Josta, 

fltr.  716. 

210.  Laciný  ženich  dle  Langbeina  Jnat,  str.  716. 

211.  Zlých  vécí  ncjliorSÍ  od  E— 1,  str.  716. 

212.  Čeští  Sumáři  od  J.,  str.  716. 

213.  Ano  dle  Margrafa  Just,  str.  717. 

214.  Milosrdný  samaritán  oa  K  J.,  str.  717. 

215.  Kftaít  pijáka,  str.  717. 

216.  Ubohý  Bumbálek,  str.  717. 

217.  Dvé  smutné  véd,  str.  718. 

218.  Chvála  oslovství,  718. 

219.  Podivná,  nemilá,  mrzutá  véc  od  F.  A.  Hory, 

str.  718. 

220.  Náhrada  od  J.  J.  SUnkovského,  str.  719. 

221.  Laura  od  Václava  Yaí&a,  str.  719. 

222.  Před  prašným  džbánem,  str.  719. 

223.  Co  jeftté  schásí  aneb:  Tak  mnoho  —  a  přec  tak 

málo  od  Frant.  Donchy.  str.  720. 

224.  Manžel  dobrák  od  Yít^xslava  Hálka,   str.  720 
225. 1«evinné  přání  od  Fr.  Šedivého,  str.  720. 
226.  Paní  představená    od  F.  E.    Drahoňovského. 

str.  721. 

Dramatické  výstupy. 

1.  Feriální  ftvingulace  od  Fr.  HajníSe,  str.  722. 

2.  Yesoický  kantor  dle  J.  R.   Rttthlinga  vsdélal 

Vojt.  P.  M.  Bélohrobský. 
8.  Berícht  na  krajsamt  od  H.  str.  724. 

4.  Na  krajzamté  od  £.  Z.  str.  725. 

5.  Přednášky  na  universitě  iunkabonski: 

I.  Examen  o  králi  Alexandru   Velikém,  str.  727. 
11.  Examen  o  vynalesení  knihiiskařství,  str.  727. 
Ul.  Válka  trojanská,  str.  728. 
IV.  Přednáftkao  nerostech  čili  kamenologie,  str.  729, 
8  Listft  Humoristických. 

6.  V  táboře  s  ValdStýnova  táboru,  str.  729, 

7.  Edo  s  koho?  od  E.  Zangla,  str.  730. 

8.  Příprara  k  plesa  dle  Górnera  J.  J.  Stankovský. 

str.  732. 

9.  Roderígo  a  Enniguoda  z  J.  Casteli-ho,  str.  734. 

10.  Politické  rosmluvY  pH  bulce  od  Em.Zttngla,  s.740. 

11.  Isák  na  vojné  dle  J.  Sterna,  str.  741. 

12.  Sedlaké  námlavy  od  Fr.  Baimanna,  str.  748. 
18.  Pyramns  a  Thysbe  upravil  £.  Just,  atr.  746. 


Besedni  iteni. 

1.  Besední  čtení  od  Villaniho,  str.  749. 

2.  První  vSeobecné  shromážděni  stavft  v  arfte  No- 

emové,  str.  750. 
8.  Rozjímání  o  lásce  a  o  žalodkn  od  Frt.  Jar 
P— k,  str.  761. 

4.  O  žalostech  o  těžkostech  vželi jakých  stavft  od 

Fr.  Hajniie.  str.  752. 

5.  Ze  slovníku  lásky  od  £.  Jasta,  str.  758. 

6.  Módní  trojlístek:  život,  láska   a  dloubá  chvíle 

od  Přerhofa,  str.  755. 

7.  Zuby  a  láska  od  Vojt.  B.  Bélohrobského,  s.  757. 

8.  Přestrašné  a  překurážné  rozjímání  o  strachu  a 

o  kuráži,  str.  758. 

9.  Clovék  a  houby  od  Dr.  A.  Gabriela,  str.  759. 

10.  Život  lidský  a  grammatika  od  Earla  Adamce, 

str.  761. 

11.  Btručoý  aemépis  Cech  od  Jana  Nerudy,  s.  761* 

12.  Čtení  o  lásce  od  Frt.  Hajuiže,  str.  764. 

18.  Stručný  déjepis  Čech  od  Jaoa  Nerudy,  s.  765. 

14.  Láska  —  stálý  boj  od  Fr.  E.  Drahoňovského, 

str.  767. 

15.  Stndie  o  klobouku  od  A.  Baumgartnora,  s.  769. 

16.  Humoristické  čtení  o  kapse  od  J.  B.  P.,  a.  770. 

17.  Hubička  a  facka  od  £.  JusU,  str.  771. 

18.  Porovnání  prvního  manželského  stavu  s  nynřj- 

žimi  moderními  sňatky  od  H.  Přerhofa,  s.  772. 

19.  Malý   příklad   a  evropské  početní   knížky  od 

H.  Přerhofa,  str.  773. 

20.  Npjponíženéjfií  novoroční  představováni  se  ne- 

štastoého  koné  básníka,  tak  avaiiébo  „Pegasa", 
ku  představenstvu  spolku  proti  trýtnéaí  zvířat 
vzd.  od  Přerhofa  str.  775. 

21.  Rozjímání  o  manželství  od  Edvarda  J.  Troníčka. 

str.  777. 

22.  Béh    života    po    železné    dráze  od  Přerhofa, 

str.  779. 
28.  O  životních  otázkách   v  živote  lidském  od  E. 
ZQngla  str.  780. 

24.  Variace  bez   musiky  a  hudebních  násfrojft  od 

Frant  Hajniie,  str.  782. 

25.  Človék  a  barvy  od  J.  A.  Gabriela,  str.  782. 

26.  Co  je  lidský  život,  a  čím  človék  ?  živote  bývá? 

od  Dra.  Gabriela,  str.  784. 

27.  České  hory  a  láska  od  Fr.  E.  Drahoňovského, 

28.  Bozjímání  o  stavu  manželském  od  Earla  Adamce, 

str.  786. 

29.  Myilénky  o  nékterých  příslovích  a  prApovíd- 

kách  vzdélal  Přerhof.  str.  787. 

30.  Cifrologie  od  Frant.  Hajniže,  str.  789. 

31.  Besedoí  čtení  o  obdržení,    dostání,   vyzískání, 

▼ydélání  a  zasloužení  vzdélal  Přerhof.  str.  791. 

32.  Čtení  o  zbytečoých  lidech    ve  svété   přeplné- 

ném  lidmi  od  H.  Přerhofa,  str.  792. 

33.  Zelí    a    mužžtí     od    F.    É.    Drahoňovského, 

str.  794. 

84.  Mnoholikráte  Čech,  mfiže  říci  o  nékom,  žejest 

opilý  od  H    Vinařického,  str.  795. 

85.  O    konfiskacích    ▼    živote    lidském  od  K.  Z. 

sír.  797. 
36.  a  lenakýck  od  H.  Přerhofa,  str.  797. 

87.  Onéginský  kuplet  od  J.  N.  str.  798. 

88.  Pohanský  prorok  Bileam  a  jeho  osel,  str.  802. 

89.  Amor  od  H.  E.  Grnnerta,  str..  8U3. 

40.  Láska  a  právuictví  od  J.  A.  Gabriela,  str.  804. 

41.  Ženské  srdce  a  barometr  cd  A.  E.,  str.  805. 

42.  £x  libris  klevetarnm  p.  Rozvody,  str.  806. 

43.  O  pravdé  od  F.  A.  H.,  str.  806. 

44.  O  houbách    z  pozůstalých  spiaft    F.  L.  Sasky 

str   807 

46.  Ďtefli  o  pWe  od  Fr.  Ebýmie,  itr.  806. 
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46.  Postní  roBJímini  na  hrobe  neboátlka    Maso- 

pusta od  H— i,  str.  808. 

47.  Kolik  svírat  je  sapotí'ebíy  nei  se  Člofék  muž- 

ský  dokonalým  stane   dvihákem    od    Frant. 
Hajniňe,  str.  809. 

Deklamace  pro  útlou  mládež. 

1.  Andél  str&žce  od  V.  V.  Trnobranského,  s.  812. 

2.  Dře?ař  od  J.  Soukopa,  str.  816. 

8.  Dloahý  sen  od  J.  R.  Vilímka,  str.  816. 

4.  Vrabec  od  A.  J.  Vrťátka,  str.  816. 

6.  Odchod  z  domova  od  Frant.  dohaJe  str.  817. 

6.  Trest  neposlušnosti  od  J.  Zabranského,  str.  817. 

7.  Oklamaná  nadéje  od  J.  A.  Puchmsjera,  str.  817. 

8.  Kohout,  od  fi.  M.  Kuldy,  str.  818. 

9.  (Jdice,  od  Jana  Soukupa,  str.  818. 

10.  Mračno  od  A.  J.  Puchmajera,  str.  818. 

11.  Borový  stromeček  od  K.  VinaHckého,  str.  819. 

12.  Lev  a  myá  od  Fr.  Douchy,  str.  820. 

18.  Krokodýl  a  člověk  od  J.  Langera,  str.  820. 
14.  Osiřelé  dítě.  Národní  píseň,  str.  820. 
16.  Dráteníček  od  K.  VinaHckého,  str.  821. 

16.  Návdtéva  na  hřbitově  od  B.  PeSky,  str.  821. 

17.  Vánoční  sen  od  S.  Raka,  str.  822. 

18.  Orel  a  kohout  od  F.  Rnbeáe,  str.  822. 

19.  Svatý  Augustin  od  Dalihora  Kopeckého,  stn  828. 

20.  Svorný  Vladislav  od  Jos.  Sokola,  str.  824. 

21.  Staroměstská  věft  od  Fr.  B.  Trojana,  str.  824. 

22.  D^a  jříhlnchlí,  str  826. 

28.  Dítě   v  zástavním  domě,   dle  Fr.  Proika  přel. 

K.  Vinařický,  str.  826. 
24.  Všem  se  nelze  zalíbiti,  str.  826. 
26.  Vlk  umírající  od  B.  M.  Kuldy,  str.  826. 

26.  Na  Vyšehradě  od  Ludvíka  Ungera. 

27.  Jeník  a  kozel  od  J.  Přibíka,  str.  826. 

28.  Vávra  od  J.  S.  Štěpánka,  str.  827. 

29.  Husa  dle  Lessinga  od  B.  M,  Kuldy,  str.  827. 

80.  Kouzelníkův  proutek  od  Jana  £.  Kečasa,  s  tr.  827. 

81.  Nespokojená  rybička  od  Fr.  Douchy,  str.  827. 

82.  Zelené  ptactvo  dle  Rackerta  od  J.  Koláře,  s.  828. 
88.  Vrabec  a  kftA  od  F.  Rubeše,  str.  828. 


34.  Lilka  a  čáp  od  B.  M.  Knldr,  str.  828. 
86.  Návštěva  od  Fr.  St.  Štěpánka,  str.  828. 

86.  Kukačka  a  oslíSek  od  Em.  Sakánka,  str.  829. 

87.  Sirotek  a  hrobník  od  Jos.  Paulusa,  str  829. 

88.  Mlsná  kočička  od  Fr.  Doncky,  str.  829. 

89.  Obrft  hostina  od  Fr.  SI.  Štěpánka,  str.  829. 

40.  Lví  jinoch  od  prof.  Jana  Purkynd,  itr.  880. 

41.  Jasan  a  javor  od  Bergera,  str.  881. 

42.  Vnuk  a  děd  od  Václava  Štulce,  str.  881. 
48.  Klimáček  podává  Jos.  T— ský,  str.  882. 
44.  Dva  brafkové  od  B.  Pešky,  str.  882. 

46.  LáxeA   Libušina  od  J.  Jaroš.  Kaliny,  str.  833. 

46.  Mlsný  králíček  od  Weinfnrta,  str.  884. 

47.  Muchomůrka  od  K.  H.  VinaHckého,    str.  834. 

48.  Stěhováni  a  vlasti  od  Fr.  Douchy,  str.  884. 

49.  Čapraka  a  pytel  od  Fr.  Douchy,  ttr.  836. 

60.  Chlapec  nestálý  (?),  ttr.  836. 

61.  Včela  a  ^mel  od  K.  VinaHckého,  str.  836. 

62.  Jak  je  krásno  v  Pokročině  od  Fr.   Doachy, 

str.  836. 

63.  Jan  sa  chrta  dán  od  K.  S.  Šneidera,  str.  886. 

64.  Lísko^  keř  od  Fr«  Douchy,  str.  888. 

66.  Zeměpisní   vtehochut    od    Fr.  81.    Štěpánka, 
str.  838. 

66.  Zrzavé  vlasy  od  Fr.  Doacby,  str.  889. 

67.  „Jenom  švec  a  krejčí"  od  FV.  Douchy,  itr.  840. 

68.  Planá  růže  ed  K.  Ohmelenskébo,  str.  840. 

69.  Kocourova  rada  od  P.  Obdršálks,  str.  840. 

60.  Petr  v  cizině  („Včelka."),  str.  841. 

61.  Otec  duchovní  od  Frant.  Sohaje,  str.  842. 

62.  Slušné  koupáni  Fr.  Douchy,  str.  842. 

63.  Labutě  od  Fr.  Douchy,  str.  843. 

64.  Dítko  n  večer  od  téhož,  str.  848. 

Poděkováni  za  vyvoláni. 

1.  Dík^  deklamátora  sa  vyvolání.     •    .    str.  844. 

2.  Upřímné  vyanáni  od  A.  V.  Růžičkové,  ^        , 

3.  Díky  sa  potlesk  od  V.  M.  V.  B., .    .  . 

4.  Jedna  věc  nade  všecko  od  Fr.  Doachy, ,,        , 
6,  Po  vyvolání  od  Fr.  P., ,       , 
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Nákladem   knihtiskárny 

JOS.  i).  VILÍMKA  V  PRAZE 

yyšljr  a  tam  i  v  knihkupectvích  dostati  lze: 

HUMORISTICKÉ  LISTY, 

dvoaarchový  týdenník  obrázkový  Hiený  Joa,  B.  VHimkem, 
Boiník  uš  SO.  Předplácí  se  od  prvního  kteréhokoli  měBíce 
čtvrtletně  v  Prase  1  «1.  25  kr.  a  poštou  1  zl.  45  kr.  Inse- 
rováni  ?  rozSířeném  týdenníku  tom  je  zvláSt  výhodné. 

\n  bet  6bímif^m  ^rv^oatapfie. 

6enbf(|rei6en  eined  bdl^mifd^en  ^^tloloaen 

(f  Karl  Yinařický) 

an  einen  beutf(|en  ^umortfien. 

SPMto:  aStrč  nrzt  skrz  krk.'    Od|mif4er  &<inaMiptu^. 
^tittt  9ltiila0e.  $reid  16  řr. 

Truchlozpivy,  rady  a  nápady, 

kteréž  človéčenstva  vSema, 
ivláitó  pak  lida  českéma 
přeneiťaitný  sepsal  tvor 

Emanuel  Pyšišvor. 

S  podobiznou  spisovatele.  Cena  20  kr. 

Nejlepší  humoresky  cizojazyčné. 

Pořádá  redakce  „HamoristickÝch  Listův".  Svazek  I.  za 
80  kr.,  sv.  n.  za  28  kr.  a  sv.  III.  za  25  kr. 

REBUsfHUMORŮ. 

680  žertovných  i  vážných,  časových  a  nepolitických 
obrázkových  i  písmenkových  rebasá,  vénovaných  památce 
HefnMna  Přerhofa^  předního  jich  kreslitele.  rro  akrácení 
dlouhé  chvíle  spořádal  a  vydal/os. S.  Vilímek.  Gana  60 kr. 

Slavnost  založeni. 

Žert  ve  ťtech  dějstvích.  Napsal  G.  m  Moserú.  Přeložil 
JS^  BoMdieh.  Cena  24  kr.  U  nakladatele  Jos.  B.  Vi- 
límka ni^ednon  odebraných  11  výtisků  (tolik  co  v  knse  osob, 
aby  úlohy  nemnsely  být  teprv  rozepisovány)  v  Praze  toliko 
la  1  si.  98  kr.  a  pofttoa  za  2  zl.  10  kr. 


V 


Neilepái  české  hnmores^, 

jež  přeboJDYmi  obrázky  ozdobili  JPV.  Kolár  a  t  Karel  PuT" 
ku  vrtm^  rydání  drahé  sa  60  kr.  i^i 


kyni.  Svazku  prwnXho  yydání  drahé  sa  60 
menií,  sa  48  kr. 


)vaMek  druhý 


Nástin  životopisu 

Františka  Palackého. 

Sepsal  Dr.  Job,  Kalousek. 

Š  věmoa  podobicnoa  a  s  vypsáním  pohřba  2vd£nélého. 

Výtisk  p&ltřetího  archa  silný  xa  20  kr. 

ÍfoJdI  polídky,  p(sDí,  liry  a 

Vydává  pé6í  komise  pro- sbírání  národních  pohádek,  písní, 
her  a  obyčejů  literární  řečnický  spolek  „Slavia'*  t  Praze. 
L«oinék0  vydání  seftitl.  sa  12  kr.,  seSit  II.,  větií,  za  16  kr. 
sedit  IXI.  za  24  kr.  a  seftit  IV.  sa  16  kr. 


Pěkné  éteni. 

Výbor  básní  výpravných,  mysli  Hda  lehce  přístupných 
Na  vytlačeni  sprostých  písní  jarmarečních  spořádal  a  vydal 
Josef  R.  Vilímek.  Sbírka  první  sahrni^e  v  sobe  10  částí 
8  22  básněmi.  Cena  20  kr. 


flM  Xaiuay  4aik4« 

Sedmé  vydání.  —  Výtisk  jen  sa  10  kr. 

Svět  v  zrcadle  anekdot 

nkásali  M.  J.  Balák  a  J68.  R.  Vilímek. 
84  půlarííkA   kroftarovano    v  barevné   obálce  s   lertovnoa 

vignetoo.    Cena  1  si. 


PAPEŽE  LVA  XIII. 
velkou  podobizna 

od  akademického  malíře  Karla  Kaiznera  křídou  provedenou 
na  krásném  papíře  tooovém,  vespod  bíle  cachirovaném,  tak 
ie  co  pékný  obraz  zcela  dobře  se  hodí  sa  sklo.  S  podpisem 
buA  ČMkýin  nob  néinookLýuL 

Cena  zde  a  v  knihkupectvích  jenom  80  kr.,  poitou  pak 
sa  jeden  i  sa  více  najednou  objednaných  a  společné  expe- 
dovaných výtisků  o  12  kr.  více  na  list  nákladní  a  obal. 


NB.  Všechny  tyto  aneb  jednotlivé  spisy  objednávají 

se  z   venkova  v  hořejší  knihtiskárně  nejpohodlněji 

a  nejladněji  pětikrejcarovou  poukázkou  poštovní. 
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Retům  thi*  book  on  oř  belore  dáte  due. 
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